MASTER 
NEGA  TIVE 

NO .  92  -80609 


MICROFILMED  1993 
COLUMBIA  UNIVERSITY  LIBRARIES/NEW  YORK 


as  part  of  the 
"Foundations  of  Western  Civilization  Preservation  Project" 


Funded  by  the 
NATIONAL  ENDOWMENT  FOR  THE  HUMANITIES 


Reproductions  may  not  be  made  without  permission  from 

Columbia  University  Library 


COPYRIGHT  STATEMENT 


The  copyright  law  of  the  United  States  -  Title  17,  United 
States  Code  -  concerns  the  maicing  of  photocopies  or 
other  reproductions  of  copyrighted  material. 

Under  certain  conditions  specified  in  tlie  law,  libraries  and 
archives  are  authorized  to  furnish  a  photocopy  or  other 
reproduction.  One  of  these  specified  conditions  is  that  the 
photocopy  or  other  reproduction  is  not  to  be  "used  for  any 
purpose  other  than  private  study,  scholarship,  or 
research."  If  a  user  makes  a  request  for,  or  later  uses,  a 
photocopy  or  reproduction  for  purposes  in  excess  of  "fair 
use,"  that  user  may  be  liable  for  copyright  infringement. 

This  institution  reserves  the  right  to  refuse  to  accept  a 
copy  order  If,  in  its  judgement,  fulfillment  of  the  order 
would  involve  violation  of  the  copyright  law. 


A  UTHOR : 


HORATIUS  FLACCUS 
QUINTUS 


> 


TITLE: 


OPERA  OMNIA 


PLACE: 


LIPSIAE 


DA  TE : 


1 833-35 


Restrictions  on  Use: 


Masler  Negative  # 


COLUMBIA  UNIVERSITY  LIBRARIES 
PRESERVATION  DEPARTMENT 

BIBLIOGRAPHIC  MICROFORM  TARGET 


Original  Material  as  Filmed  -  Existing  Bibliographic  Record 


yiHWiRiWliJJIi-JMNI 


'^*|: 


c  t-- 


,:^:^-r 


Horatius  Flaoous»'^  QuintuB« 

•  •  •Opera^^omnla^ :  ex  reoebsione  Gvilielmif Bravn-*i^l 
hardi  •••^|.  Lipsiae^lsvmptibya  Liferariae  Havold^ 
anae,i  1833-^^5  ^;  " 

•S>eiVr-;a^23  om. 


S  ■ 


''•.1 


^  4  •  ■,  -  ^,- 


;\.,-. 


l  ',"• 


t".-"^"T,J'-' 


XJ 


Added  title-page ,i  •  •  •  .Opera  pmnia, ; IteactmAenyo 
reoensvit,  varietate;!^leotionis  iptegrali^stx^vxit^'^ 
optimorvm  interpretvm  oommentarios  avbieoit  •r-^svas  H 
adnotationes^ • • •  adspersit  • • i  Aoronis  -et  Porphyri 
onis  spholia  typise^Vdanda  oui-aviti^^^Gvilielmvs 

_^  *  ContinuedtHon^next^.oardvi'^'/ 


BravnhaMvs  '•'*• 


TECHNICAL  MICROFORM  DATA 


REDUCTION    RATIO: 


FILM     SIZE:     3Sm»^ 

IMAGE  PLACEMENT:   lA  (UAJ>  IB    IIB 

DATE     FILMED:       3-5-^ INITIALS_i^.t?L€l_ 

FILMEDBY:   RESEARCH  PUBLICATIONS.  INC  WOODBRIDGE.  cf 


y/x 


UlBLlOGilAFHlC  iiUlEG  U  L  ARITIES 


MAIN  .  __. 


QuIvaVuS 


j. 


Bibliographic  Irrcgulaiities  in  the  Original  Docutnent 
Ust  voitimes  and  pages  atfected;  indude  name  of  institution  if  f ilming  borrowed  text. 

Pagels)  missing/not  availabie: 


yolumes(s)  missing/nol  avaiiable:. 


.lllegibie  and/or  damaged  page(s):   ^ 


XL\X.     L 


V 


Page(s)  or  volumes(s)  misnumbered:. 
.Bound  out  of  sequence: 


.Page(s)  or  illustration^s)  filmed  from  copy  borrowed  from: 


Other: 


FILMED IN  WHOLE 
OR  PART  FROM  A 
COP  Y  B  ORRO  WED 

FROM 
LOYOLA 

UNIVERSITY 


v.v^. 


C 


Association  ffor  infformation  and  Image  iManagement 

HOOWayne  Avenue,  Suite  1100 
Silver  Spring,  Maryland  20910 

301/587-8202 


Centimeter 

12        3        4        5 

llllllllllllllllHllllllllllllllllllllllllllllllll 


6 

iiiliiii 


7        8        9 

llllllllllllllllllllllllH 


10       11       12       13       14       15    mm 

iiiiliiiiliiiiliiiiliiiiliiiiliiiiliiiilniiliiiiliin 


TTT 


Inches 


ITT] I I 

1  2 


I 


rTT 


1.0 


l.l 


1.25 


TTT 


14.5   iiiii  2  8 

1 5.0     '""^^ 


l^ 

163 


KIAU 


1.4 


2.5 


|3.2 

i^ 

2.2 
2.0 

1.8 


1.6 


TTT 


1 


MfiNUFflCTURED  TO  fillM  STflNDRRDS 
BY   fiPPLIED   IMfiGE,     INC. 


■s    *    "'^ 


_?%.*■  v^v*p»"^fiir 


Vk- 


41 


C^rJ» 


;  -  Sh 


H-»* 
."^1 


WMmrWm 


ir^-^i 


=.  ..#3« 


^-y^^^p 

1 

c*''  M^^^^^^Ke*^" 

F-^^^^H| 

*      -    —  "^^i^^H 

^ 

'"'«'■^^CS 

>->•  -^^'m 

5  '^      '  *-  ».-                 ^^' 

^; 

i-^.yl^^H 

I-' 

- 

j^^K 

:-^ 

-'    .  ^"'^       '^^ 

M^- 

V  «*^  « 

jj^^^ 

;  ^  -      <^ 1 

^^^^*1 

^  -  -^         'jp 

e^-'^?^i^^ 

'  "    ^^«m 

^*""'^^? 

iit^  ,^ 

'    ■^'E^  ^SiK^^^^ 

ii.  -*^::«^-'.  i 

^^-J^ 

^^^^Z.^..^^^-?^-^ 

'i  r  - ■ij  -Tr '  ,'m 

'■^' 

'    ''f^^m 

>^T;r; 

■:*J^ 

1" 

j,  ^^ii^fc^^B 

"■»4 

«rt^nHHWHHHHH^I 

-  c 


'-{_, 

•^•'.  j? 

,     i 

Ss^^^^^Si 

^^'^^^M^ 

Wi    -  — '_^ 

^ 

aj^^^ 


;.ixw(«4445e.i*rt»aiSw 


';:;u,';::4Si')caBw4uui8S 

1.  :i:;i.«i«u*SRa»9'K(i 


3Uu!iRiitiiKC 

;4.ci!*ia«Jpt5raQ 


!.iia!.iia.u.;!."u:u.;.:,!,'«3;ixJ-;x.i!tw'.B! 
^rf-:J<'iM:t*.wi:{3i.i;iSKfiiirw3WJi«jaB 

:;yaiJ;R,5a.t5tt;u.-4;a^#^KiP^|s»W 


KT-ii»c<    i«      '**'T^'T=r' ^'**rT??|lB!! 'nrnlsSvfT^' jG' 


rrijji!!Tiuni.;i-);!in;-;;u:M;)!;i*Si;.;j;jinuii!Ki: 
uvi!Uiif»,iJJiVitii:Jtiii;fii»i;;>iiij;ii!iuiiU}5i!;;>» 

ftt)ii!:«ifn»ii)tiUtJJiJi(!-:iiir''.4»<in>Jl*»J»'i''.i"«'i' 

r#if4S»^wJiii:inni:;;.-r:ilii!«illfin»iri>:iitiinii:»ii;;u 

"rii!iJiuni(tiiii.-m>it!iHiii:!ii!ititii«fiit)i;!!!    i. 

JnniiM)7JTJHiJ:;tr'HiiUiiiiiJimii»ijr.ti!!»n!i;ij 

jMiiiti;iiii:i!>!Uiiiiii(iiiiUiiil!ii!iii«iiit)ij;u; 

i3niiJ!T#:i.itiiiitViiKJ5j;iiiini>ni!!>!iruiitiui!:;,i 

iKn'iJJ»J:iW|ii'^;i''U"»ii'"'*''^>»"'MiV'U''i'ii!'.' 

tlJiVtyiii^filjiuriiYwjiiuiiiJl-uiiiiJJiMii.iiiiJiiJ!; 

jwuirtimiiiuKiiJMiuuJniTirnnir^^ijijjtiiiutif;! 

"fw:au  JJ  U  jjjtimi  i  f  iu  u  i  J 1 1 J  i  u  1 5 ;  ruiuu  ►'•!"•,;;«;;.■ 

t^UUJlWJIfilMJSUiUtllUUlTtlfJU!'  ■■••.•!  ^.Jii-. 

ittftmtilJinjUiiiiiiJJUiiiifuiiJUiCjvUi/iUUr.Jiiuuu: 

«Hit;!iiuiM«iii;uniU;rifijUi>J»fj:uuiuj|ui;i.i;u;i!:; 

Mft!!U!iHJi+;:i3jil<'i:.:VwfUjJ<iMK:na:ui5M:iU!iiu: 

>Vji>UmijyUUilMfl.»l.lti.;ulUt.!ll.ti;:;-lUii:lUJ:uii;il.i 

fm^ftMwmuJJU»3UuuiiiUvinuiuf;!UJ(uuiJitii»ii  ' 

■    -■■"■Wi*M»riisa«';iif)uiU)iiii'iJfituiii,!itiii;iUi!Sii 


'iji{B|j|WjBg{|M 


iU>nut3JUu:;.'(uiiiuuiJM»iU!i 
lUu-iUiiJiiuuiiiuuuluiiiuuu 
uiiuriuuiuiuuitrnuujuuMu; 


ia*}l*M|iXttffl«a»»«UUiUlU->'UUIUiUl!!UJtUtl(«.»il! 

;ti5»iiOTi^.»ii^iii)iif  Ji,»;  mi  li  y  "  i ' '  '♦>  u  u  t  u  i  i"'i  u  t  u  1 1  s 


li,^-^.  >*  ■*-•  ^*^***-*.* 


yri»;;'J<;i'ei;:!M.t;U.»r,iiWi^'arja?!*«a4|«;W<:i^^ 

:,jtv;ij,>i!;;'f:t.Ki;.ic-TE!(its(«»«it4JiiiJiiJni«iak»M6»»*lUi 

;yi,i:r.r:if);:K'i')u.'.:k..ii:3':4;3i;U.t:£DL' 

!  iii.;  i.;..  ,i;!; '; ;!*:»  ;ti: rt  ry.&Sivxn 

jiii3ja.;'i«;.WJ«S63t5a«w.iira«ii 

!:i;»ii_:!:i;::"!!-i3r;i;2!iW;«aiwJuiMJi 


^iamjjui:?  i^wim4t4»r»«a  tw»»i  «ijti^ii » ;  m !  ii  y  i  u  1 1  m  u  u  1 1  j  ij-u  i  ii  i  i,i  i  i  i 
Sil«S^iUfe^«rtu4m»  f^Kiu^^^^^         u  li  I II  Jl  1 1  u  lu  i  U  u  u » ui  1 1  r,  i  u ;  i 
"    "  '■^j^twVLii:ii,uifuiiJjjiJiJ;!>iuiiuluiiuuut;i»il»u 

toij:jiTiiin;jij;jiiiifu!i!!;;i:iiufiJuuiiJiui;iuuuiiuuii 
iim**i«io»ii»«a8w  1  mTrt*rp»^  m i m\ iiii ii uf j u u u  ui i «.u > i u j i •  i 

^^^^^Hi5.::i>  ifnr8^^^i^Ti*»Jii«J,Hrt^^ 

•^.e5«fir|;^jj^  rtfM.riin;iuiufuiuiuiiuuJiii>uuuiiii 
ii  4iKt.q;(uui.uui}U':iU>uuiU!inuu(uui!i 
iiMi«i«iiuiwii>ujifiuiuuuiuuuu]!!i».i 
iiUiTuuuiuJJiiiiuiiuiiuiiuiuiiinuiivi 
,.,,uii»;;iuiUu!u;jiuiiu^u»i.iU!:uuuu<*| 

4MlU!ii.>Uiii/iuiiuiuii!iUuii.fi!ii»iiX>!i.i>i 
KujnuujuuiuuuiuuuiuUiuu.uiuniitiiii 


nW(t*r'>CtJ»aj3 


ufiiyii  w  ia;;;i)mw4;i«ttn  iiU4«**#«^8iflBii»i  ui        t.  :s«;ijj:ri*Hii»liiX'i'-»>u :  >' '  1""  ■ ' « I! ! " ' ! '  \\\\  < ! 


-^■i»j».i*~J-l'~« 

iiiti  ■!'  ii'iiir    iriii  ■iiiiliiii 


7JS4ui:jiuUti;ftfiiiufuuuutuuuuiu!Uu»» 
-truuui!if)u;uiur.i>uui;iiuiJiMUUiiuui; 

UUiui;iill.UlUUIlilUUUi/tUU>llUIUUI,U1: 

..jtiUiiuuiUiuuuUfuuuiSuiuiUiiiuiiiJU, 

jUiuiii-iuliluuifuiiuiJiuuuJUUiJUiutui 

uuuuuujiiivuiiuftUfUJiiuitduuju.uuii 

,iUJii»JjiJiiuiiiiiu-.uiiu)-iuJ!iuuuuuuu« 


j«i(m®5iEi»j*i  Jtfi  M  ssr»^) » >«  u  i  •  >  i  n  1 1  n\^  liii  1 1 1  u>  ii  u  i  u 


:  ii'()t;i«MHlti;H;;|i.i!iyita!ttB«ilto:s5p«4i:i>i;>  1  f;;;5;;  K/Uii:jii;u  iW;IW,;j.i  >  1 1 U  i 


:;iji':i  :x.iitii  wiiitiiiiniKKUfsuwuDUH^iK»;;» 

iim'i.'iuv;i;i;ji;i(iiiitit)iictf(Kfl>tMnMii.iss: 


-■'■-■=^''  '■^'■'iWimiuVjujiiuiiJiiuuiuuiiiiiiiufuiuj: 

rHUijmiiiuuuuiiuuiuJUiuuuuuiilu. 
mr:;iJ)ttiu}iu.iuw;u«i<uuuiuuuuiuu 

;?mti  lii  J  '••;  i«  iu  f:fi  n » uiiui^Ui  JiUim  ■  i  ii  i  •  >ii  1 1  Ui  w-n^y 
j,f.iUtit!"iat)tJJtiiurm(iJUiJiuuuuiu»u«UiuuUiJui 

-  »i  1  j : !i34!WittUi: u  1';-! w ; ; :ij;i:a4.>u i tl luu-kl  1  iir. J u ii: ru 1 1 1 « i!i ).{:« i »i ; : '. f>  »,.»,» W.Uu  .J     j. .  i  . 

i<.lwJ;i*»Wm!ii*vu>^.!v;w;^iUitiW>UfUiJi«U;^ij;r4.\>;i.';55^ 
W3^«3fl'#if.!un-trjji!;)!i;(3iliiiir:iur-iyi>iu»s3mu)!iiuiuuuiiini>>>Ui.ii.u 
^S^miui-u;;-;»^UHi)>iuiJ>j,u:irui.;;:mi,J!^;ii!i)fi!.^ 
i«)tstiwi  >».>  irt;:  uj  I  !:i;i::  iiJ:i  1  ti  I !  1  tMXUi  i'.u  f  i-i-i±riJ  1 ! 'iU  :.ti  U  l>  1-. 
;iwWi&igtKi|iiuJ4  (ij:!- i;u  uf ;  i  I  iJ  u  tuu  ;ul ;.;;;  HiJu  ifajJiJjiviH  ri ,  uriu 
"'(Tj»JWdB*JU'«'iiiii.i.T,-i;>«u;-»ittM ;  Jif  1 1 1 ;  1 1  ii:!.t;H  ?i  1 1  ixu  u  i.u  u  i.u;  u.}  U;!!  il  ii  1 1  u :  iji  u  i,u  u  i.i  I  u ) .  u  1 1  u  1] 

^iiiSHtii^i!:?.^ :!:...-._... .>;.*.... — iuu;mu;i!uuuiuuuniuuji«uitHUUUiu:» 

■^'•"iiitUu:>uuii;iuuu4UfiiUJuuifinuuui 


i^pi^^B 


iiiii 


lijafiiUJUiunuuiiuuuuuuuuUKUiuf 

rjr!!i»>!Uiii>iU!iUfitiiJiiutiuiiuuuu»i»utuiuii. 

MM;uiit4i:>'>.n;j.iuufiuiUTiiiii!f)i(u.iUuTi4jlf«iuiiiii 

ir4a;i  11  !U  ii  li  Jl  1 1  fi  1 1  )-'M  1 1  u  i»  i  u  li  iil  f  u  »Ti  i  lu  1 1  u :  ui  I  \\\ 

lirHii!  1  ij  1  Jii  UTi  >i!<ii^U  1  rt  1 J  JUUiUui  1  uu  II J1I1 1  r.i  if  lu  i 

lfinii;;i»M-i,Uiiwiiriutuuiiui«.i<:j'rrjiJU)UJ.-..UJiiUiUiui!!!iuu!i-MiuJUuuiU)iiliuu 

11UUISlUU!H}UU)UilUUUUmilUI(UUUJlUl«IUlUIU»l 

ii>;muujuniu:uutuuui»)iuuiU.»?iuui<yiuiii)u)U 

utituiuiuiii;jj.uiiuiuu!iit)JuuiiiuJ!tit>i:iui))!ii>,:.nri.iu«iiuu 


tli!ijafflwaiii»*j;jwfiis8a«ttiiitirrf;ja«?3*f  t(»ii  u  1 1 1  muu  u  i 


HS 


■msm 


uiinuuuiiri;jj.uiiitiuu!iitijuuiiuu!tit>i:iui))!ii>,:.nr»iuiiiuu 
iurtuiJiW!X!!tuiiiii|JrtJ*t(tUtWUUiiliiuiuTii»J.I,Vli>HU»U>U..ll 
II  iin li !  1 1...; i.i;?;yjil fU \\ 1 1  UltU U 1 U1 U )  1 U U 11 1  U>ft UUI U U Ul i flU ! I r( 

Uui:«iiiii>>-»i;riJ>UlUiiuui;UiU!iuuiluiiuufUUu:u 
jij.jiU>u>u;:-!ii.u>Ui>i:rmni(uu(;Uiu:iuJiiiUliJiuiuuuui»u;ii 
•'''^^'MliJliU!WMiiuuiiMi):i)iui.;uJiiJUUi  UiliuuujuJuiiuliUii 

Ji)»U>li?iUJ«IUJl)Ul;|.i)IIUJ1U.|1U!UUI!Ui(il1UU>l/«IUifUlJI 

,,...,r.,uii;ui!i:u!mwinuiuiuin>itiu;uujiiJiiu;:Jiiiiuujiiuui«>(i>iir 
»tiiiwiiiiUii!!iuiu!;)TiiiuJ>»);imilu;.juuiuiiu!t.u.fU;jiJiiii|!i:M«»u«ir 
i»iii:i.iiiJiiuiu)U'i>wUif;»ii:»iiii7i>uuuu>i!iuuu>uuufuiiJuiii»iuii 
jiuiwi  iwiiuiisiJf  :i'Hui"W*Hi  rivutH » »»  u  u  j  ii  1 1 1  tu  i »  Ui  1 1 «« u  1 1  u 


;:»xiuim.>ii;'..!n».iii;'X;:!i,;.'^i;it)tMi 
■:iin;i:i.-(!;swii;!;!'(iilRj'mi-ruh- 


i 


iNjiiisjis^i.^ii^.-jslj-iiJi^i^iu^ititsiamii-.JMBiidUa-J^.bJr:!;;^;:;.;)';)'^??^^»*)!)*!» 
',j;)!;it3jri;3^r -      -■ ""•  -     '  — ' "'"'■•" 


lilUiUUllUUlUIIUtUtUJtlUUUUUUUI 

;f'ri'i  iiiiri  »ii  i>H!  i  >  i :  1 1  >kr>f;  tiir  i  U  « i*  u  lui  u.i '  i  • »» » i  uX» » » iii ''"'!!  i !  1 '"'  | ! ;  i 

— - •■-TnMiJua)uif»ifUU)uliiiUHiui»nuuuiurH»uu.uiMi 

lUTfiiiUijtuiiiuuuiJittiuuiUiuruuUJUiMUiuuui.u 
r)iiuiiiiiutin>i.:uiiUUii^ruUuU>»U»VuilJ>i1if«iiiuui»u>iU 
.:  i  u  u;  1  ru  1  ui  u  «i  uirrtuiu  i>.u )  it  »U  1 1  u  1 1 :  u  1 1 1  u  1 1  ti  i  u  ii  i  u  u  i>  uu  ii  in  lu.i  i.j 
!;•!  ;.!i  mii  u  i  u  i  j  )i>  J)  u  i : » )  ii;f»u  f  iJ  ui;!  i  W  i  ti  1 1 1 1 1  nii  u  U  vu  i  i  J  >i  i  i  i»  i  u  1 1  tut  u  t  >i  uu  i 

iiir^iiilii    lUuiiiuuiiniiiirufJin^ifuiJltiinifTr.ifuiu 

tuii<'j>;j>ii.im»ui«uui>iir;-iiiJil;«r!i..-Uinijuiuiin!U»uiUu)>UJiiii^ 

!ri(W>y;mv>Jijiiv:;iruJiii!n«Jsuuiiiuiui)»Miu«>«iUUJ«iUiiiiiii.uuiuu.;     . 
''■*'HJl.U*m'i^r|Tiii;;iJ,rfiVuu!>i;i..iii*«iiuit>.iuu>JiiUJi.uuiu)>uujui»fi»u      ._.^ 
r»Hfii9r»n>ui::-i.rn'Vfi>*}T)rwjf'juuUiiuuu'fruu)iUuuiu«uuiiiiiu»>..   ;. 

Fiimiil»Jl!l>^Ut&ttKt:tV)(.'.l»rilUUJiJUU»))lilllUiUUUl.tVUU«IJJUJ) 

r  luittSiii liuj  1  rt*vrl)i' li^u» fril.tni^.' "' "f '1 1 f!l ' Mf ! !"  1 1: iiii! ', iHl! ! !  ! 
«UiH^i»il>»iiU!ttviTruiimi)mif  )»».ii.:.ii,iK>uii  >     !  ;  u   tn^ 

»uiu;v).r«ulu::;:i;)r*»iit-»>;ii!JtitfUU!iiivrit>tiiif<ii»iit»»     ^»  '.    M'    ! 

i>U)tiUTUi>)H!;?iiiti;t6iutus:tH>.>in«-iJtrJili:u>l>!UUiUUUt  UH  s, 

iTjvUitt^tiuvfUii-^u.^vuiiiiirrr^WtUi.tiJTluuJiUiUiitiiJi  uiiuf    u  1    u 

■.wi«!Ui!triirifiit.!ifr4f'mitu;»vi:iVuuut>.i:uuuuifuiuiiiiu 

<«.«'»riJii>ruiui!;ri!iii?»*«Mt;i»3^»rutttuKnj}uf>.u>u>i(uuuiu»iUitiutiu 

:uu  !  nirriiiiii!.iw>*ai»TSl!i»itu>irx»iuiUiU'i»VU>iffuutuii.ut»  iti 

i*u)UuiiitUiUiii}Uiuiiiuui»»ui!>u;ir 

-T»iUJ'V1>UUUI«iUIU!lUUmUfUIt!!l,U 

j^ufntuiiuuuuuiiuuiu  »[»»1111111  uTi 
iji  i  i  ii  i  r»i  ii  i  rii  i  i  i  >  ii )  iit  i ;  )'Ti>.i  tvii  iii  >»;  vji  iu«  ii « • « « it  1 1 ;  u  i  lu  >«  w  ti  1 1 1 1 1 1 H 

u » u » u ru li ui  1  lu «.uinu : nlTWtiffi.i •  ui «." rr»i>« i li i >uu u u i u u • ".« «»|  '» 

rMi.ii;«irimuiiUJ>i«iiui!Jiti««iJfiU!»rt«*»W^ 
n:;;;mtjmuuj.niuj>>iuiuu:!^rti>i,:-iimviiuu!iuj«i>iiu»uti    «M       1  •  . 

^''->^^^«!!'!'lf!!LLr!:!r!'!m!it!!iii:^H2!?mi!!ii^;^^^^^^^^^ 

fmiuiiiiuiuu  .i«iuu»utuiUMf«| 

Ui»)infiiuu>U>irm!iUf»ii»u(t)u 

,,.,,....r...,.,.5riutniiUuilMiiiiiuuMiiiuu«iul 

tiU^u«i»uiur-5riu)uaUjuui;;iM!uiuiutui«tU' 

j.?uJ»iuii''.u;i!!-.IUjJuiu;jruu)lii;.>UViiuni 

,.,,..,.:UirMllli:lnl    iJUllllUiUUflflUlUUIUUUll 


i.,,,,U:tfirjtiiii:>u|t:».Ui»iiilUsiffiUU«U(luUU> 
iMilTJMmUUIillUUUMllUtilUtUUlumUU.llUltl 

11 11  iiiirui;  111111  uuiMumJiuiuttuiUi 
()ilKi»jfUiuuuii»tuuiu:uiu:ii»luui 
iu»;uwuuiiuuuuviuiu»iu«i«iuuu! 
iiiS)ni:mviui'n::itiitiin-uiiiu«ii»iu.MJiuiiu!ii.u>>u 

TirurJtaiivuiMiiuiuuiiMiiuuiiiuuuiiuuiij 

r!/!UiUi;i!;VuUnuitii»»lU:ullU!UUilii«i!iii 
■;!'3iM'5n;>ii55rr!iuiufuir:riui;TU)!J»>tiuuUUirfii!»ii)iUi> 

.    ■■|;ir,!TTriUUli»IUJUlilli:itll»l»lUIHIiir)l 

JiiliUTt^liUiUtUMUUUUlUUUIUUUilll 

raJuiiT.iuiiuiuituuiJUMluiuiiutuuii 

i«jffiu!Uii:Mltiinuil:Hiiii<u»u»i»u»w 

n5niiT:iwturi4uii»»M»j^u»uiu»u«»iuu^ 

nuiuivuuiuuiiu 


nHJUniliUUJUUU 
iftUiTUIIUIUtiUUUt 

itHUUUUUiluu  niii 

,,., i^lHUuMUUVUlUUi   !ll 

Uii-^TUUU-MilUUUmilUUUiU^illU  »11111    ll 

jtti!  .•:?«»u'»fu«uuiif;uti»iu»uuiUjH 

...  ..nui.innuiuuriuiuuiutuuijunuui 

'JViinuii^iVtuuiu^fUJiiiuuuuluiiuuui 

uuunutiruiiiiiuuuimiuu! 

,,,...,,.,...UlUlUli»lUUIUlUUUUtlll)--'H 

!iUututin»uiiuiiilMiiuuu»uuiuiiMHJ 
•uUiuiiuuiuiuiuil 

,.w,..„..,.T.,.....^..>lUU!Ul>UtllI!UII1l 

;jUlj;!iTUu»jtsuujii1iiuui.:>ui!Ui!i«»li 

tUUtUTlllUUIUlUUUlllU! 

ujniu.uiu:»l»*:iii-u;  "i|l 

imUjjuuiumuMii.u;    .•»( 

i^uiuimittmiuui:  .ij 

iuiiuiuiiuuiuturuu  !i 

IM(TTi4:ij:nvrtl!iilllIUUl»l«lW^UU"   n^ 
..iin.'»!Ki.;i»ui7>it»UiU»UVIUUI'U!l'ii 


:'*m--''':  .■■: 


!t?"(»~ 


/. 


Clasj 


nVHI 


Book 


E53 


Columbia  CoUege  Library 

Madison  Av.  aud  49th  St.  New  York . 


BOUGHT.  MAY  6,  1887,  FROM  THE  LIBRARY  OF 

CHARLESSHORT,  M.A.,  LL.D. 

Professor  of  Latin  in  Columbia  College 
1868  to  his  death,  1886. 


II « 


]9i.V 


IMIll 


MHIll 


tli 


llltl 


i»ii 

•arii' 


<t»l| 


iaiil 


tini 

I»  *rl 

fl"1 

|»*(  f 

IikI 


ii'l 


iiii 


iiji 


i«i( 


t*Jih 


Mua 


( >»*jti 

;  ""  •  ••I 


ItllldM 

IHcioi 


K. Iiiinlf»!  Ima 


^■iiiiiiiiiiiifiiM^»*'' 


'M^fty^ 


— H--%4>». yi,  ■■11  i.iii-iHBiii  <fcip>«« 


■iti  ■■lyw 


•  •  # 


I,  •■  -1 


>«  •■ 


^    \ 


An    dic 


gechxten    Hctren    S»"";*";;;"" 

in  cincin  Banac, 


dcs 


r 


Horaz 


Yon 


D.    rr»  /  A  ^  ^  ^^^ 


ji  r  a  u  n  h  a  r  d. 


crslcn,  uoa  Jic  3»  *«.  1.0.  AU.clcr,.  , 
bczablt. 

„,„  .ie  A,..o,.,.m.u.  „ic.c.  W.C  '^^^:™  r::,; 

^^--?r;."*trscr*u:...'.Uu'- 

1,U   xur  Vollcnaung  acr  1  Vcrzcicl.nUs    dcr 

Ende  Juui  aicscs  Jahrcs,    ^»    ^.  Jic  Subscrii.tioa" 

.    eeeU..«Hcrrcn  S..— ^^^^^  ,,^  ,..„  S.ctiou    I 

X.c.rcr,  .C1C.C  aicse,A«sg..^^^^^^^^^^^^^ 

scn  cinzufuUrcn  .«nschcn  und  s.cb  d  rcct 
crhultcabcil2Expl.ci«rrci-Excu.plar. 

UochachtungsvoU 

JJ'.  Nauch. 


1 


Q.  HORATII  FLAQCI 


'.V 


OPERA    OMWA 


.•i^ 


EX 


'  , 


RECENSION 


E 


GVILIELMI     BRAVNHARDI 


r        ' 


'     •       •  •  1 

I  '        ,  ■         . 

VOLVMEM  VJVVM 

PARS  PRIMA 

.  CARMIWA   tYRICA   CONTINEWS 


LIP  S I A  E 

SVMP.T,8VSM,IBBABIAE     NAVCKIAN 


/    • 


Cw.  navckO 


A  £ 


MDcccxxxm. 


CO 

ct 


1   ■  I 


PRAEFATIO 


AD 


jn 


SVIIVTI    HORATII    FLACCI 

CAllMlNA  LtRICA 


Quae  nobis  de  codicibus  manuscriptis  et  edi- 
tionibus  antiquis  Horatii,  poetae  laudatissimi^ 
in  praefalione  ad  hanc  nostram  editionem  di- 
cenda  essent,  ea  fere  omnia  diligenter  in  usum 
lectorum  eruditorum  contulit  Christ.  Dav.  Iani*, 
V.  D.  in  sua  edit.  Lipsiae  1809.  —  Primum 
enim  elenchum  codicum  mss.  exhibuit  pag. 
n — XXI.     Deinde  editionum  tum  antiquissi- 

*  Horatii  Editionis  ab  /anio  curari  coeptae  consilium  absol- 
vendae  eo  lubentius  suscepi,  quo  magis  Groebeliif  Viri  Cla** 
rissimi,  specimine  (Dresdae  1832}  eadem  ez  causa  scriptd 
laejtatus  sum.  Groehelio  enim  pariter  ac  mihi  persuasum 
est,  lanii  editionem  Uoratii  nondnm  absolutarii  t.vtm  primum 
esse  absolvendam.  Quae  cum  ita  sint,  ego  quidem  in  eo  suai^ 
nt  lanii  editionem^  scLoliis  Acronis  et  Porphyrionis  integris 
accurate  adiectis  auctam,  ad  umbilicum  addueam. 


•-*••  i-^  n  f\  O 
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manmi  cimi  suae  aetatis  recentissimariiin  ca- 
talogam  secimdilm  annoi^  seriem  paratum 
adiecit  pag.  XXH  —  Lm.  ftuem  igitur  codi- 
cum  elenchum  atque  editionum  catalogum  per- 
legere  iuvat,  is  Horatio  ab  Iamo  edilo  car^re 
non  poterit,  quae  tamen  ab  illo  copiose  exa- 
rata  sunt,  hic  repetere,  consilio  nostro  alie- 

I 

num  esse  videtur. 

ftuod  edilionem  nostram  adtinet,  comme- 
mor^sse  sufficit,  nos  in  Varietate  Lectionis  ad 
Horatii  carmina  lyrica  congerenda  et  constru- 
enda  Ianio  duce  usos  fuisse,  lectionis  enim  va- 
rietates  ad  unam  fere  omnes,  quae  apud  Ianivm 
leguntur  atque  notatu  digiiae  nobis  videban- 
tur,  noii  sine  magna  cura  in  Edit.  nostra  nota- 
tee  sunt.  Quod  tamen  impedimento  esse  non 
potuit,  quo  minus  varietates  lectionis  aliunde 
petendas  diligenter  investigaremus  inque  edi- 
tionem  nostram  reciperemus. 

De  codicibus  mss.  quos  ab  me  collatos  lau- 
dare  debeo,  in  Lectoris  humanissimi  gratiam 
fere  haecce  praemonere  in  animo  est. 


P  R  A  E  r  A  T  I  O  V 

a)  COnEX  GOTHANFS  sec.  XV.  cuius  co- 
piam  conferendi  mihi  fecit  Iacobsivs,  Vir 
Amicissimus.  Codex  in  charta  membrana- 
cea  in  8  mai.  eleganter  scriptus  continet 

.  Horatii  Carmina  lyrica,  desunt  sermones, 
epistolae  cum  epistola  ad  Pisones,  quaeque 
De  Arte  Poetica  inscribitur.  In  fine  huius 
codicis ,  quem  ego  quidem  nunc  primum 
contuli,  adscriptum  legitur  hoc ;  VID*  Ca- 
lend.  Octbr.  A.  MCCCCLXVni. 

b)  CODEX  GFELFERBYTANFS*j   in  Eberti 

Catalogo  snb  No.  433.  citatus.  Insunt  In 
hoc  codice  ab  initio  mutQo  odarum  libri 
[V.  (inde  a  Lib.  I.  od.  S3.)  epodon  liber, 
,  earmen  seculare,  ars  poetica,  sermonum 
libri  n.  Membr.  in  4.  sec.  XIV.  in  Italia 
eleganterexaratusvCOud.  108.)  Omnium 
Hor.  codd.  Guelf.  optimus,  a  nobis  diligen- 
ter  et  accurate  coUatus« 

C)    CODEX  GFELFERBYTJNFSj    No.  436. 

Epistolae  cum  schoUis  margiualibus  et  in- 


*  Sic  maj^  iSo/ijv  iii  edltione  nostra  laudatus. 
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t6i*iiBearibu8.  laiiiie  est:  Qui  de  sc?i- 
bebat  Hermanniis  nomen  habebat. 

•  

Liber  in  novo  monasterlo.-^  Membr. 
inSmin.  sec.XIV.  (GudL303.)  Coniinet 
praeter  Horatii  epistolas^  aine  epistola  ad 
PisoneSyPrudentii  Vv%ofiaxiavy  scho- 
lia  in  eandem,  Velledini  physica^ 
MatthaeiViAdocinensishistor.  To- 
biaein  metro.--T*Dehuiusoodicisaucto- 
ritate  dL  Th.  ScHnoDy  Vir  Amicissimus^  in: 
9^  e  sQ.  l^ATivs  FlaccvsE  p  i  st  el  n.^^  ZwelH 
ter  TheiL  (Halberst  1830.)  pa^.  I^-  301. 
quem  codicem  e  bibliotheca  Ouelferbytana 
ad  me  nussum  semel  tantum  perlustravL 

d)  mmX  6FELFEMBYTANFS  y    No.  434. 

(^^a  msunt  hoc  ordine:  Ars  poetica^  ser- 
mones,  epistol^e^  odae,  epodon  I^r,  car- 
men  secularo.  -«*-  (%art.  in  fol.  seci.  XV. 


(He 


st;cuictro.  -**-  v^ciri;.  m  lut.  i^^v^  jilv. 

vm.oImst.  333«)  quem  codicem  coUatione* 
hidignum  ego  plane  non  adtigi.  De  eo 
vid.  Tb.  Sc^mid  in  libro  cit.  pag.  S59  sqq. 


*  Hunc  codicem  ferme  sexcentic^  frustra  inspexi. 


Kfeque  milii  deerat  Codex  Lipslensis 
primus^  qui  in  spl^ididisdma  bibtiotheca  se- 
natoriaLipslae  adservaliir^  unde  etiam  AcBOdns 
et  PoRPHYBioNte  Scholia  ad  Horathim  aeeepi, 
quam  ob  rem  Blvbmjwero^  DBMVTiiio  et  FitoTsciifiRo^ 
W.  DD.  gratias^  emn  maximais  ijitimo  ex  pe- 
etore  meo  ago,  quci*  quklem  ilH  Viri  lUttstre» 
respicere  relijity  rtte  precor.  Cfedex  vero  ip«e 
(cuiu»  menticaiem  feeit  I^Mmi  pag.  Xll.>  iam 
pridem  collatu»  non  tam^  multa  eaque  nora 
mihi  praebuit^  quam  exspectaveram^ 

<^omodo  autem  artem  criticam  f n  Hora- 
tii  carmimbu»  lyricis  adhibuerim^  aequi  ac 
boni  iudice»  humaniter  iudieabunt;  tu,  lector 
benevole,  locos,  de  quibus^  permultum  iam 
disceptarunt  atque  ad  hunc  usque  diCTri  in 
utramque  partem  disputaiit  W.  DD.,  ipsos 
adi.  Bentleii  aliorumque  emendationes  s.  con- 
iecturas  haud  raro  iiimis  audaces  in  textum 
minime  recepi^  neque  unquam  codicum  mss. 
fidem  et  auctoritatem  neglexi*.    Interpreta- 

*  Interpunctionem,  quaih  Horatii  editores  ad  unum  fere  om- 
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tionem  qnod  adtbiet;  ad  manus  inprimis  fult 

MiTscHEBuciffl,  Viri  darissimi,  ediUo  Horafii 

docta,  (nam  docte  parata  est)  neque  defuit 

DoEBiNGi  editio  quarla.  Accedunt  ad  Doerwgi, 

V.  d.  Horatii  editionem  Indices  locuple- 

tissimi,  de  quo  quidem  opere  a  tironibus  ni- 

mis  negligenter  parato  alibi*  dicturi  su- 

mus.     Interpretum  sententiaa  locis  notatu 

dignis  non  nisi  nomine  eorum  proprio  addito 

enarravimus,  qua  ratione  singulo  nuUi  laus 

sua  videri  potest  praerepta,  neque  de  nllius 

meritis  aUquid  nobis  lurtim  vindlcare  volu- 

mus,  sed  ingenue  palamque  profitemur,  nos 

fere  omnium  sapientiam  in  commodum  pubU- 

cum  optimo  iure  convertisse,  eodem  nempe, 

quo  ipsi  aliorum  bona  (mutatis  scilicet  ver- 

bis)  in  usum  proprium  converlerunt.**  Quau- 

nes  hauB  raro  turpiter  neglexere,  —  exempla  sunt  odiosa! 
—  ego  plemmque  tacite  etnepdavi ,  quod  quidem  recte  fe- 
cisse  mihi  videor. 

*  Huiu8  voluminis  parte  prima  absoluta,  in  lucem  mox  pro- 
ditura  cst  altcra.     Toto  aulcm  Volumine  absoluto,   Indices 
"d  Q.  Horalu  Vlacci  opera  omnia  ctc.  edituri  sumus. 
Verbi  causa  Doeringus,  qui  post  messcm  a  Mitscherlichio, 


PBABEATIO  IX 

tomviis  niminmi  MiTscHERLicHn  de  IlQratio 
merita  etc.  exiatimes,  nihilominus  falso  pu- 

tabis  illmn  omnia  ex  propriis  sumpsisse«  ne-* 

« 

que  guttam  aliis  ex  fontibus  Iiausisse.  Longe 
aliter  (quod  pace  Viri  CI.  dixerim)  res  se  habet ! 

Sed  prae  ceteris  primum  interpretum  om- 
nium  timi  veterum  cum  recentiorum  Acronm 
et  PoRPHYRiQNis  scholla  tenent  locum,  de  qui- 
bus  vide,  quae  supr.  ad  Schol.  Carm.  Lib. 
I.  pag.  in--*IV.  notata  sunt. 

Porro  in  partes  vocavi:  Bkntleivm,  Cr\- 

OViVM,  H.  et  Ro.  Stepr\nvm,  Lambinvm,  Graevivm, 
Gesnervm,  Vaxderbovrgivm,  Iahnvm,  Feam,  Bothivm 

aliosque  plures*,  quos  nominare  omnes  npn 
adlinet**.  Horum  virormn  doctorum  com- 
mentariis  de  Q.  Horatio  Flacco  haud  pauca 


■'i  "i\ 


%  -r 


Viro   Clarissimoi  factam  spicas  se  legisse  in  PraefaU  Tom. 
I.  pag.  X.  fatetur. 

*  JVendelii^  Coburgensis,  scripta  Horatiana  huc  non  pertinerei 
iam  primum  omnium  satis  constat» 

*  Horatii  editio  ab  F,  Hautlmlio  promissa  adliuc  desideratur  j 
qua  tamen  edita^  facturusne  operae  pretium  sim,  si  satis  in- 
tellexerim,  editionis  nostrae  Svpplementvm  ,  quod  relatu 
dignissima  pracbeat  lcctori,  paraturus  sum. 


« 
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bonae  frngis  refero.  Interpretam  ipsissimi» 
verbis,  nt  aiont,  fere  «emper  nsus  snm  hac 
nimimm  ratione)  nt  typothetamm  vitia,  qnoad 
fieri  potnit,  religiose  corrigerem,  neqne  pre- 
lis  typograpJiicis  uegligenter  traderem,  qnae 
ipse  vix  legissem,  qnemadmodum  Vir  qni- 
dam  doctns  *****ensis  focere  solet  E  mnl- 
lis  nnnm  exemplnm  proponamns.  Acronis 
et  Porphyrionis  scholia  permnltis  locis  ccur- 
mpta  feliciter  me  emendasse,  pro  certo  af- 
firmare  possnm. 

Cetemm  si  haec  Horatii  editio  in  manns 
cninsdam  indicis  imperiti,  quocttm,  Inpis  et 
agnis  quanta  sortito  obtigit,  mihi  dis- 
cordia  est,  inciderit,  Cave,  Cave,  iii- 
qnam,  namque  in  malos  asperrimus  Pa- 
rata  tollo  cornua.  Viris  antem  Humanissi- 
mis,  de  iis,  qnae  ego  fortasse  vel  minns  bene 
intellexerim  vel  falso  scripserim  etc.  benevole 
monentibns  melioraqne  docentibus  aures  ns- 
que  praebebo  perfadles.  Tn  vero,  Humanis- 
sime  Lector,    Si  qnid   novisti    rectius 
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istis,   Candidus   imperti;  si   non,  his 
ntere  mecnm.    Vale!  — 

Scribebam    Hilpertohusae    pridie    Idns 
Angusti  MDCCCXXXIH. 


BBAVNHARD. 
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Q.  Horatius  Flaccus*,  Venusinns,  patre,  ut  ipse  quidem 
tradit,  libertino  '  et  exauctionum  *  coactore  i  [ut  vero  cre- 
ditum  est,  salsamentario,  quum  illi  quidam  in  altercatione 
cxprobrasset :  (juotiens  ego  vtdi  patrem  tiium  cuhito  emun' 
geHtem?^^  bello  Pbilippensi,  excitu»  a  Dfarco  Bruto,  im- 
peratorC)  tribunus  militum  meruit;  Victisque  partibus,  tc- 
nia  impetrata,  scriptum  quaestorium  "^  comparayit.  Ac  pri- 
mo****  lHaecenati,  deinde  Augusto  insinuatus,  non  medio- 
crem  locum  in  amborum  amicitia  tenuit.  Maecenas  quan- 
topere  eum  dilexerit^  satis  demonstratur  illo  epigrammate: 


1)  libertinoj  hinc  Carm.  Llb.  C,  80,  B.  pauperum  parentum  sanguinem 
se  vocat.  Cf.  Serm.  I,  6,  45.  —  8)  exauctionum  coactore^  homlDe,  qu! 
finita  anctione,  ab  lls,  quibus  res  in  auctione  attributae  fulssent,  pretiuni 
exitferet  et  cogeret.**  —  3)  verba  uncis  []  inclusa  pro  pauno  adsuto  a 
viris  doctis  habentur.  —  4)  scriptum  quaestorium.  h.  e.  munus  scribae 
quaestorii,  ***  vid.  Liv.  IX,  46.  XL,  89. 


*  Serm.  11,  6,  37.  Carm,  Lib.  /r,  G.  extr.    Epiet.  /,  14,  5.  Serm.  //, 
1,  18.  Epod.  Xr,  12.  .  ' 

**  Serm,  /,  6,  86.  ibiq.  Lamb» 

***  Serm.  IT,  6,  36  -  37. 

*♦**  fi.  u.  716. 
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iVt  i€  visceribus  meis^  Horatiy 
PlUs  iam  diligo,  tu  tuum  sodalem 
Ninnio  videas  stri^siorem.  * 

Sed    multo    magis   extremis    ludiciis  ^,    tali    ad    Augustum 
elogio: 

Horati  FlMeci,  ui  mei,  memoir  esto. 

Augustus  ei  Epistolarum  ofBcium  obtulit^  ut  lioc  ad 
Blaecenatem  scripto  significat:  Ante  ipse  scribendis  episto- 
lis  atnieorum  su/fieieham:  nunc  oecupatissimus  et  infirmusy 
Horatium  nostrum  te  cupio  adducere,  Veniet  ergo  ab 
ista  parasitica  mensa  '^  ad  hanc  regiam ,  et  nos  in  scri' 
bendis  epistolis  iuvabit,  Ac  ne  recusanti  quidem  aut  suc- 
censuit  quidquam  aut  amicitiam  suam  ingerere  ^  desiit.  Ex- 
stant  epistolae,  ex  quibus  argumenti  gratla  pauca  subieci. 
Sume  tibi  aliauid  iuris  apud  me,  tamquam  si  convictor  miki 
fueris^  quoniam  id  usus  mihi  tecUm  esse  voluiy  si  per 
valetudinem  tuam  fieri  possit,  Et  rursus  ^ :  Tui  aualem 
haheam  memoriam,  poteris  ex  Septimio^^  quoijiue  nosfro 
audire^  nam  inciditj  ut  Hlo  coram  fieret  a  me  tui  mentio. 
tfe^ue  si  tu  superbus  amicitiam  nostram  sprevisti^  ideo 
nos  quoque  dvSimeQtpQOVoijfisv  '  '•  Praeterea  saepe  eum 
inter  alios  iocos  putissimum  penem  '  ^  et  homuncionem  lepi' 
dissimum  appeUayit,  unaque  et  altera  liberalitate  locupleta- 
vit.  Scripta  quidem  eius  usque  adeo  probavit,  mansura- 
que  perpetuo  opinatns  est,  ut  non  modo  Seculare  carmen 
componendum  iniunxerit,  sed  et  Yindclicam  victoriam  Ti- 
berii  Drusique,  privignonsm:  enmque  coegerit  proptcr  boc, 


5)  tu  tuum  sod.  Ninn.  ifid,  stfigosioir.,  lum  accidfit  mihl  hoc,  ut  ego 
flodalis  tons  niimio  fiam  strigosior;  per  mnnium  vel  parvus  eqmis  sive 
mulns  vel  homo  quidam  igDotiis,  Ninniusj  qui  admodum  macileBtus  esset, 
InteUigendus  est.  —  6)  extremis  iudiciis,  testamento.  —  7)  parasitica 
mensuy  cui  apud  te  et  alios  gratis,  h.  e.  nuUo  ei  imposito  officio,  adhibe- 
tmr.  —  8)  ingererCf  pro  sugger^re^  h.  e.  probare»  —  9)  et  rursusy  pa- 
rum  latine  pro:  et  alio  tempore. —  10>  ex  Septimio^  vide  de  eo  in  Ar- 
gum.  ad  Carm.  Lib.  II,  6.  cf.  Indbx  ad  hunc  librum.  —  11)  dvd^vneg- 
g>Qovov(isv,  vicissim  superbi  sumus.  —  12)  putissimum  penem^  refer  ad 
eas  appellationes,  quibus  apud  Romp.nos  familiares  tantum  inter  se  per  io- 
cum  in  vita  communi  utebanturf  sic  fere  apud  Catull.  LDI,  5.  salaputium. 


Vn!bn%  carminum  libris,  ex  longo  iutervallo,  qnartum  ad- 
dere:  post  Sermones  quoque  lectos  nullam  sui  mentionem 
babitam  ita  sit  questus:  Jrasci  me  tibi  scito^  tjiuod  non  in 
plerisaue  eiusmodi  seriptis  meeum  potissimum  lotputris,  An 
vereris,  ne  apud  posteros  tibi  infame  sit,  quod  videaris 
familiaris  nobis  €sse?  Expressitque  eclogam  ' ',  cuius  iai* 
tium  est: 

Cum  tot  sttstifteas  et  tanta  negoiia  solus: 
Res  Jtalas  armis  tuteris,  moribus  omes, 
Legibus  emendes:     in  pubUca  commoda  peccem, 
$i  longo  sermone  morer  tua  tempora,  Caesar. 

Horatius  babitu  corporis  brevis  fuit  atque  obesus:  qualis 
a  se  ipso  ct  in  Satyris  '^  describitur  et  ab  Augusto  bac 
cpistola :  Pertulit  ad  me  Dionysius '  '  liheUum  tuum,  quem 
etfOy  ne  accusem  brevitatem,  t/uantuluscunque  est,  boni 
consulo,  f^ereri  autem  mihi  videris,  ne  maiores  libelli  tui 
sinty  quam  ipse  es,  Sed  si  tibi  statura  deest,  corpusculum 
non  deest.  Jtaque  licebit  in  sextariolo^^  scribas^  quum 
circuitus  voluminis  tui  sit  oyxodsOraTog  y  sicut  est  ven- 
triculi  tuL  Yixit  plurimum  in  sccessu  ruris  sui  Sabini 
aut '  '^  Tiburtini ,  domusque  eius  ostenditur  circa  Tiburtini 
luculum.  Yenerunt  in  manus  meas  et  elegi  sub  eius  titulo  et 
epistola  prosa  oratione,  quasi  commendantis  se  IMlaecenati: 
scd  utraque  falsa  puto.  Pfam  elcgi  vulgares,  epistola  etiam 
obscura:  quo  vitio  minime  tenebatur.  IVatus  est  sexto 
Idus  Dcccmbrcs,  Lucio  Cotta  et  Ludo  Torquato*  Consu- 

13)  eclogamy  nempe  Epist.  II,  1.  —  14)  in  sat^risy  Serm.  II,  3,  309. 
—  tb^yDionysius,  servus  vel  libertusAugusti.—  16)  m  sextariolo  scribere 
sensus:  Itaque  licebit  tibi  quidem  breviore  voluminis  forma  uti,  modo  ip- 
sum  volumen  aeque  crassum,  ac  corpusculum  tuum,  sit;  —  volumina,  ut 
satis  constat,  convolvebantur  super  bacillo,  cuius  brevitas  iam  per  men- 
suram  sextarioli  designatur.  oyytadiaTutogf  quam  crassissimus.  — 
17)  Sabini  aut  Tiburtiniy  villa  Horatiana  nempe  ita  sita  fuit,  ut  tam  Sa- 
bina,  qasaa  Tiburtina  vocari  ppsset.    Sic  Intpp.  Cf.  INDEX. 

*  Carm.  Lib.  III,  21.  iniu  Epod.  XIII,  6.  —  Horatius  quadra- 
ginta  quatuor  annos  natus  erat  Lollio  et  Lepido  Coss,  a.  u.  733. 
quod  quidem  ex  Epist.  /,  20,  27—28.  colligi  potest* 
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libus.  Decessit  qninlo  Kal.  Deccmb.,  Caio  Mareio  Cen- 
sonno,  Caio  Asiiiio  Gallo  Cousiiiibus,  post  nonura'8  eC 
quinquagesimum  annum,  beredc  Augnsto  palam«»  nuncu. 
pato:  qnum,  urgcnte  vi  valetudinis,  non  sufficcrct  ad  ob- 
signandas  testamenti  tabulas.  Humatus  et  conditus  est 
extremis  Exquiliis  iuxta  Maecenatis  tumulnm. 

re    tubcnius.    Ibid.  vld.  VaR.    lkCT.  ad  Horatii  Vifcain. 
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An    dic 


geehrten    Herren    Subscribenten    des 
Horaz  in  einem  Bande^ 


Ton 


D.     TV  i  l  h  e  l  m    Braunhard. 


%.  HOBATII  FLACCI 

OPERA    OMNIA. 


Da  unvorhergesehene  Hindernisse  den  Driick  des  Werkes 
so  lange  verzogerten,  sehe  ich  mich  genothigt,  das  Ganze 
in  3  Sectionen  auszugehen,  jede  zu  20  —  25  Bogen,  da  das 
Ganze  statt  40,  nun  iiber  60  Bogen  stark  werden  wird. 

Der  Preis  einer  jeden  Section  ist  fur  die  Herren  Suh- 
scribenten  1  Thlr.  und  wird  die  2*^  Sect.  bei  Ablieferung  der 
ersten,  und  die  3*^  Sect.  bei  Ablieferung  der  2ten  gleich  mit 
bezahlt. 

Um  die  Anschaffung  dieser  Ausgabe  des  Horaz  beson- 
ders  fiir  Schulen  zu  erleichtern,  bleibt  die  Subscription  noch 
bis  zur  VoUendung  der  2ten  Section  offen,  olmgefahr  bis 
Ende  Juni  dieses  Jahres,  wo  dann  das  Verzeichniss  der 
geehrten  Herren  Subscribenten  gedruckt  und  die  Subscription 
geschlossen  werden  wird.  Mit  Beendigung  der  2^^^  Section 
tritt  dann  der  Ladenpreis  fiir  das  ganze  Werk  mit  5  Thlr.  ein. 

Lehrer,  welche  diese  Ausgabe  des  Horaz  in  ihren  Klas- 
sen  «cinzufiihren  wiinschen  und  sich  direct  an  mich  wenden, 
erhalten  bei  12  Expl.  ein  Frei-Exemplar. 
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SVBIECIT, 

SVAS    ADNOTATIONES    CVM    CRITICAS    TVM 
EXEGETICAS    ADSPERSIT, 
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ACRONIS  ET  PORPHYRIONIS 
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Q.     H  0  R  A  T  I  I    F  L  A  C  C  I 


CARiaiNVM    LIBRYM    PRIMVM. 


SCHOLIASTARVM  VETERVM 

ACRONIS  ET  PORPHYRIONIS 


SCHOLIA    QVAE    SVPERSVNT    OMNIA. 


(Vid.  laniaa  de  Horatii  editionibug  pag.  XLHI.) 


Vnici  sunt,  quorum  in  oinnia  Horatii  <^era  commentarii 
ad  nos  vcnerint.  Venim  neque  hi  integri  sunt,  sed  fragmenta, 
eaque  haud  duhie  multis  commentatorum ,  qui  ca  excerperent 
aut  descriherent  5  ineptis  pannis  interpolata;  unde  magno 
iudicio  in  iis  legendis  est  opus.  Qui  Acroni  et  Porphyrioni 
ahiudicant  omnia  ct  semper,  nescio  quem,  Pseudacronem 
et  Pseudoporphyrionem  in  ore  hahent,  nae  illi  parum  se 
praestant  criticos.  Nam  neque  argumentis  firmant  hanc  sus- 
picionem,  neque  satis  adtente  legisse  eos  oportet  Scholia- 
stas.  Hoc  enim  si  fecissent,  vidissent  sane^  plurimas  eorum 
aduotationes  antiquissimam  aetatem  et  stantem  adhuc  deorum 
cultum  prodere.  Veluti  Porph.  ad  Carm.  IH,  8,  1. :  Calen^ 
dae  autem  Martiae  hodieque  matronarum  dies  festus  est» 
Ad  I5  36,  12.:  Salti^  sacerdotes  Martis  ^  hodieque  tripu- 
diare  in  sacrificio  Martis  dicuntur,  Ad  IH,  11,  6.  Fidi*' 
cines  hodieque  Romae  sacrijiciis  adhiheri  videmus,  Ad  Serm, 
Ij  3,  7.:  Ovum  enim  hodieque  initium  cenae  est;  quippe  ctm 
in  gustu  (h,  e,  primo  ferculo)  statim  a  halneis  offeratur. 
Et  ad  vcrs.  11.:  xavrjq^oQot  hodieque  Athenis  dicuntur^  quae 
sacra  capite  portantes  leniter  incedunt.  Tum  Acronem  certe 
paganum  ipsum  fuisse,  constat  ex  scholio  ad  Serm.  I,  9,  70. 
Aetatem  autem  illius  et  Porphyrionis  definire  velle,  inane 
studium  duco.  Glareanus  ad  Carm.  I,  7.  et  praefat.  edit. 
1555.  Porphyrionem,  Fabricius  praefat.  1555.  et  Baxter.  prae- 
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fat.  1701.  Acronem  antiquiorem  censent.  Laudat  Porphyrion 
Acronem  bis,  ad  Serm.  I^  8,  25.  et  n,  3,  83.  Porphyrioncm 
Charisius,  pag.  196.  ed.  Putsch.  Acro  Priscianum,  ad  Epist. 
II,  iy  228.  Sed  ex  his  nihil  proficimus;  repugnant  adeo  in- 
ter  se  a  ratione  temporum.  Quare  ab  aliis  assuta  talia  Scho- 
liastis  putem.  Quidquid  sit,  Acronis  et  Porphyrionis  scholia, 
sivc  excerpta  sint  e  vetustioribus  commentariis  sive  ab  ipsis 
partim  exarata  (utrumque  enim  arbitror  statucndum),  in  ma- 
ximo  habenda  sunt  pretio;  servarunt  enim  nobis  pUirimas 
bonas  et  antiquas  interpretationesj  multas  fabulas  et  histo- 
rias,  item  opiniones  antiquas,  quas  alibi  frustra  quaeramus. 
Principatum  autem  tenet  Porphyrion,  vir  eximie  doctus, 
Graecae  etiam  linguae  peritissimus ,  qui  et  elegantem  pul- 
chri  sensmn  prodit,  spiritumque  poeticum  maiorem  sane 
plurimis  recentiorum  interpretum,  quod  multae  eius  notae  a 
nobis  laudandae  conlirmabunt.  Promeritus  maxime  est  de 
Scholiastis  Georgius  Fahricius^  editione  illa  iam  lau- 
data,  Basileae  MDLV,  quae  editio  nobis,  scholiastarum 
scholia  typis  excudenda  curantibus)  ad  manus  fuit.  Scholia 
ipsa  plurimis  in  locis  a  nobis  emendata,  vitiis  typo|!;raphicis 
deletis,  vera  lectione  ad  sensus  fidem  constituta,  in  hac  edi- 
tione  exaravimus.  Sed  nihilominus,  quod  nempe  iuterpre- 
tandi  rationem  adtinet,  qua  utuntur  Scholiastae,  tirones  ani- 
mum  ad  id  advertere  iubemus^  quod  supra  lanius,  Vir  CIji- 
rissimus,  monuit:  y^magm  iudicio  in  iis  legendis  esse  opus.'^ 


C  A  R  M  E  N    I. 

ACR,  IMaeeena»]  n^ay^atixr^y  fiov6xti>Xog,  Hominum  scribit  offi- 
cia  atque  studia.  [^Atavi»  edite  regibu*]  in  commemoratione  paren- 
tum  et  laudatio  invenitur,  ut  Virg. :  Qm»  tanti  talem  genuere  parentes! 
et  vituperatio,  ut:  Ismarus  aut  Rhodope  aut  extremi  Oaramantes. 
[Edite  reg.'\  quoniam  dicitur  duxisse  originem  ab  Etruscis  regibus  et 
contempsisse  senatoriam  dignitatem,  mansisse  autem  semper  in  eque- 
stri  ordine.  [O  et  praesidium']  quoniam  eum  a  caede  liberavit ,  Bruto 
a  Caesare  superato,  vel  quia  per  ipsum  liberatus  est  induigente  sibi 
Augusto  et  multa  etiam  illi  donavit  Maecenas,  amicus  Augusti  Caesa- 
ris.  [Decus']  quia  magna  laus  est,  placere  meliori.  [Sunt,  qnos]  sunt, 
qui  delectantur  inire  curule  certamen.  Exponit  autem  varia  hominum 
ingenia  et  non  unas  voluntates,  ne  sit  arrogantiae,  quod  sibi  poeticam 
videatur  vindicare  doctrinam,  cum  singulos  quosque  rerum  aliarum 
diversus  habeat  amur.  [Puherem  Oiymp.J  agonalem  etiam  habere 
pulverem  in  curru  suo.  Circenses  agonici  in  honorem  lovis  Qlympici 
sunt  inventi  apud  Elidem,  unde  Virg. :  Hic  et  ad  Elaei  metas.  [Fcr- 
vidis]  vertigine  ipsa  calentibus.  lEvitata  rotis]  circumducta,  ne  offen- 
datur.  [Palmaque  nohilis']  alios  palma  nobilis,  i.  e*  vi^toria,  terrae  do- 
minos  facit  et  divinis  honoribus  consecrat,  utpote  victores  ac  per  hoc 
neque  aurigae  neque  viro  forti  aliud  placet.  [TVrr,  dom^  amphibo- 
logici^s  dictum  est,  utrum  dominos  terrarum  elcvet,  an  ad  deos,  qui 
sunt  domini  terrarum.  [Ad  deos]  ad  Capitoliumi  ac  si  diceret,  cum 
triumpho.  [Turba  Quiritium]  ad  vulgi  levitatem  i:efert,  quia  sunt 
faciles  animis  et  facile  movetur  vulgus.  [Tergeminis]  finitus  numerus 
pro  infinito  vel  etiam  aut  quaestura  aut  praefectura  aut  consulatu. 
[Honoribus]  C^vyfj.a  ab  inferioribus.  [Nunq,  demoveas]  sicut,  inquit, 
illi,  cui  semel  agricultura  placuit  et  cepit  de  agris  suis  frumentum> 
nuliis  ^raemiis  pcrsuadeus:^  ^^  n<ikutd  sit^  s.ic  nec  i^sii  cui  lyrica  pro- 


■  CABMEN   i 

POR^  [Maecenas  atav.  edite  reg.]^  hac  ode  Maecenatem  alloqui- 
tur,  indicans,  alium  alio  studio  teneri,  eorum,  qui  appetantur  lucri 
cupiditate  vel  gloriae,  se  putare  autem  inter  deos  relatum  iri,  si  nu- 
mero  lyricoruni  poetarum  adscriptus  fuerit.  Maecenatem  atavis  regibus 
edilum,  quod  natalibus  reguni  Etruscorum  ortus  sit»  [Palmaq.  nob. 
Terr^  dom^  eveh.  ad  deos]  ambiguum,  utrum  nobilis  deos  an  palma 
nohilis.  (IIoc  loco  aberrare  videtur  Porphyrion,  quum  sensus  satis 
doceat,  epith.  nobilis  spectare  ad  vocem:  palma,  propterea  scilicet  no- 
hilis  dicta,  quod,  qui  eam  pro  virtutis  gloria  accepere,  nohiles  reddit.) 
[Mohil.  turb.  Quir.]  jnobiles  Quirites  ait  referens  ad  vulgi  levitatem, 
Loquitur  autem  de  eo,  qui  favorem  vulgi  captans,  optet  cum  ingres- 
sus  sit  theatrum ,  plausum  sibi  edi  a  populo ,  sic  enim  excipiebantur 
in  theatro  principes ,  de  quibus  bene  populus  sentiebat,  Hos  enim 
plausus  tergeminos  honores  appellat.  (Quae  interpretatio  pluribus  la- 
borare  videtur  diliicultatibus.)  [AttaU  coudit.]  i.  e.  regiis  opibus.  At- 
talus  autem  rex  Pergamenorum  fuit,  hereditate  Populus  Komanus 
locupietatus  fuerat.  Est  autem  sensus;  quicunque  consueverit  agrum 
suum  colere,  nunquam  solicitatur  ad  navigandum,  etiam  si  regis  opes 
promittas,  ut  hoc  faciat.    [Cypria  trabe]  pro  Cypro ,  ferro  abundante. 
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fessio  placuit,  aliud  persuadere  posse  scias,  iuxta  illud:  Toi  ienfen- 
tiae,  quot  hominei.  [Quidquid  de  Libycii\  species  pro  genere.  [Fer- 
ritur\  colligitur,  trahitur.     \Findere']  colere,  fodere.     [Sarculo'\  genus 


divitiae  regis  x\ttali  proponantur,  nunquam  demoveas  illum.  [Populus 
Cypria]  abusive  ponitur  pro  quacuiique ,  sive  quia  vaiidiores  illic  suut. 
[MurtoumJ  a  Myrtilo  auriga  sive  victimario  Pelopis,  quem  cum  de- 
prehendisset ,  quod  axes  suos  corruperat  in  Hippodamiae  certamine,  in 
pelagus  eum  praecipitavit ,  e  cuius  supplicio  mare  nomen  accepit;  sive 
a  Venere,  propter  myrtum,  non  a  Myrtilo,  nam  Myrtiiium  diceretur. 

[Pavidus']  proprium  epitheton  nautarum.  [Luctantem]  confligentem. 
Icariit\  Icarus,  Daedali  filius,  pennis  resolutis,  quas  cera  ailigatas 
arte  patris  sumpserat,  in  mare  corruit  et  nomen  imposuit  mari  Icario. 
[Africum  mercator  met.']  mercator  metuens  tempestatem,  tunc  laudat 
otium  et  a^rum,  tamen  avelli  a  navigio  postea  non  potest,  cum  ti- 
mere  desient.  Ordo  est ;  Mercator  metuent  luctantem  Icariis  fluctibu» 
Africumy  otium  et  oppidi  »ui  rura  laudat,  mox  reficit  quassas  rates,  ut 
trabe  Cypria  pavidus  nauta  secet  Myrtouui  mare.  [Indocilis  paup.  pati] 
pro  indoctus  vel  impatiens  pauperiem  pati.  [£«/,  qui  nec]  est,  qui  de- 
lectatur  conviviis  apparatis,  ut  continuare  diem  veiit.  [Massici]  locus 
est  in  Campania ,  ubi  optima  vina  nascuntur.  [Nec  partem]  duae  ab- 
negativae  particulae  hic  pro  una  ponuntur.  {Sohdo]  integro.  [Demere 
de  rf/e]  scilicet  ut  non  intermittat,  sed  continuet  iaetitiam  totius  diel. 
[Spernit]  XiTOjrig.  Dicit  alios  iautiore  vita  delectari.  [Viridi]  amocna 
et  conviviis  apta.  [Membra  stratus]  figura  est,  ut:  oculos  suffusa  ni- 
tente»,  pro  habens  membra  strata  sub  viridi  arborc.  [Sacrae  aquae] 
omnis  enim  fons  in  origine  sua  sacer  est  et  sonitu  suo  suadet  etiaiu 
somnos.  [Multos  castra]  exercitium  militare  delectat,  ut:  luvat  eva- 
sisse  tot  urbes.  [Lituo  tubae]  litui  acutus  est  sonus,  tubae  gravis. 
Inter  lituum  et  tuoam  hoc  distare  inveni :  lituus  equitum  est  et  incur- 
vus,  tuba  vero  peditum  est  et  directa.  [Matribus  detestata]  exsecrata 
propter  mortem  filiorum,  qua  in  bello  pueri  et  adolescentes  animosi- 
tate  incauti  sunt,  ut  Virg.:  Vota  metu  duplicant  matres.  [Sub  love] 
lovem  ponit  aerem  et  nocturnum  tempus,  quo  feris  tenditur  ac  per 
hoc  dicit  aliis  venationem  placere,  ita  ut  non  capiantur  aifectu  coniu- 
gum,  dum  eligunt  voluptates  venandi.  [Teiierae  coni.]  aut  delicatae 
aut  nuper  in  matrimonium  copulatae.  [Catulis  fidelib.]  sagacibus  vel 
silentium  investigando  servantibus.  Virg.:  Et  odora  canum  vis.  [Te- 
retes]  non  teretes  plagas,  sed  tereti  fune  factas,  idea  enim  ita  posuit, 
quia  illi  debemus  substantiam,  unde  sumimus.  [Marsns  aper]  Sabellus, 
species  pro  genere  posui^,  ut  Virg.:  Dentesque  SabellicHS  exacuit  tus^ 


Cypriis  enim  clavis  nares  figuntur.  [Mercator  met,  otium  et  oppid. 
laud.  rur.  sui,  mox  ref.  rat.  quass.]  Sensus  est:  mercator  cum  tempe- 
statem  in  mari  patitur,  abhorret  navigare  et  optat  iam  rusticam  vitam 
et  in  patria  sua  rura  colere,  mox  ubi  evaserit  pericuium,  eandem  vi- 
tam  repetit.  Per  quod  colligit  neminem  posse  aliquid  agere,  praeter- 
quani  quod  consueverit.  [Est ,  qui  nec  veteris  pocul.  Mass.  spem.] 
Ordo  est:  Est ,  qui  nec  spernit,  dicit  autem  alios  lautiore  vita  dele- 
ctari.  Nec  spernit,  ut  Virg.:  Munera  nec  sperno,  Aitoti^.  [Ad  aquae 
cap.]  i.  e.  apud  fontem,  onines  autem  pariter  fontes  sacri  habentur  et 
ideo  caput  sacrae  aquae.  [Manet  sub  love  frigido]  ac  per  hoc  sub 
caelo.  Dicit  autem  alios  studio  venandi  plerumque  in  silvis  perno- 
ctarc.  [^Catul.  cerva  fidel.]  melius  generaliter  accipiemus  quani  ut  ve- 
nationi  tantum  eos  fideles  intelligamus,  nam  et  Lucretius :  Fida  canum 
»M.    Dicit  ergo,   quod  semper  fideles  dominis  sunt  canes.    [Me  docta- 


Maiores  enim  forma  et  ferociores  esse  dicuntur.  [Praemia  doctar, 
frofit.]  poetarum  scilicet,  quia  poetae  hedera  tautum  solebant  coronari. 
V  irg. :  Pastores  hedera  crescentem  ornate  poetam.  Divinum  ergo  se  ho- 
norem  dicit  per  poema  adeptum.  Ait  ergo  alios  venatione,  se  musica 
delectari.  [Gelidum  nemus]  materiam  ipsam  carminis  pro  laude  posuit. 
Nemus  autem  Parnassi  montis  dicatum  Nymphis.  [Nymphar.  lev.]  Sa- 
t3Tus  enim  et  Bacchae  ideo  leves  ,  quia  se  in  saltando  et  ludendo  ve- 
lociter  rotant.  [Secern.  pop.]  i.  e.  dant  mihi  nieritum ,  ut  a  vulgo  se- 
paver.  [Tibias  Euterpe  cohibet]  i.  e.  si  poema  meum  non  moratur,  nec 
Musae  impediunt.  [Polyhymn.]  una  e  Musis.  Virg.:  AHtuum  pecu- 
dumque  genus  Polyhymnia  cantat.  [Lesboum]  a  Lesbo  insula,  de 
\lcaeo  dicitur.  [Barbiton]  lyram  dictam  a  sono.  Dion  etiam  libro 
septimo,  „citharae",  inquit,  „Iyras  septicordes  eburneas,  quae  barbita 
diruntur,  tendentes,  quoruni  usus  obsolevit  aetate  mea."  Haec  ille. 
[Sublimi  feriam  sidera  vertice]  si  me  yeceperis  inter  Lyricos  p  etas, 
tunc  merito  glopae  adae^uabo  astra< 
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ACR.  [lam  tatis  terris  nivis  atque  dirae]  metrum  sapphicum  hen- 
decasyllabum,  tribus  versibus  quod  constat  trochaeo,  spondeo,  da- 
ctylo  et  duobus  trochaeis,  ita:  lam  sa  j  tis  ter  \  ris  mvtsj  atque\  dxrae. 
Versus  Adonicus,  dimeter  e  dactylo  et  spondeo,  ita:  lerrutt  \  urbem. 
[lam  satis  terris]  C.  Caesaris  mortem  significat,  quo  in  senatu  occiso 
plurimae  tempestates,  nives  et  grandines  fuerunt,  quo  tempore  et  inun- 
datione  Tiberis  dicitur  Homa  laborasse,  quod  propter  Caesarem  in 
honorem  Augusti  Caesaris,  ultoris  eius,  vult  factum  videri.  Nam  de 
ipso  et  Virg.:  E^xstinctum  Nymphae  crudeli  funere  Daphmn  flebant.  ht 
aUbi:  Ille  etiam  exstincto  miseratus  Caesare  Romrm.  Haec  enim  oninia, 
i.  e.  fulmina,  grandinem,  diluvii  metum  intellig.v,  »^ult  vindictam  Cae- 
saris  fuisse.  [Dirae]  a  Furiis  tractum  est,  quae  Dirae  dicuntur,  ut: 
Et  dirae  ultrices.  Et :  Dirarum  verbera  nosco.  [Rubenfe  dextera]  omnes 
manubiae  albae  et  nigrae  esse  dicuntur  lovis  rubea  et  sanguinea. 
[Sacras  arces]  i.  e.  ad  sacras  arces,  i.  e.  templa  deorum  vel  impera- 
torum.  Vel  etiam  sacras  arces  Capitolium  dicit.  [Terrmt  gentesj  ti- 
mere  fecit  gentes.  [Ne  rediret  seculum  Pyrrhae]  uxoris  Deucalionis^ 
sub  quibus  fuit  diluvium.  [Nova  monstr.]  nova  monstra  dicit  fuisse 
diluvium,  proptey  hoc,   quod  sequitur:  genus  ptscium  liaesit  wmma 
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rum  heder.praem.  cett.]  praemia  doctarum  frontium  hederas  ait,  quia 
his  poetae  coronabantur,  unde  et  Virg.  ait:  Atque  hanc  stne  tempora 
circum ,  Inter  victrices  hederam  tibi  serpere  lanros.  [^ymph.  leves  cum 
Sat.  chor.]  per  eh  egregiam  gloriam  dicit  consequi,  de  quibus  canit  tere 
lyrici  carminis  materia,  de  nemoribus  ac  fontibus  et  si  quae  sunt  his 
similia  aut  proxima.  [Secern.  j^op.]  i.  e,  de  gvege  vulgi  toUuut  ac  per 
hoc  sublimem  faciunt. 
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POR.  [lam  satis  terr.]  post  occisum  Caium  Caesarem,  quem  Cas- 
sius  et  Brutus  aliique  coniurati  interfecerant ,  multa  portenta  sunt  >isa, 
Tiberis  etiam  crevit,  tft  prodigu  loco  haberetur.  Haec  autem  omnia 
vuU  videri  facta  in  ultionem  occisi  principis  et  poenam  eorum,  qui 
bella  civilia  agere  non  desinebant.  Quam  inundationem  libejiis  atl  pe- 
riculum  ruinarum  alio  duxit  solum.  [Secul.  Pyrrhae]  Pyrrha  questa 
est  nova  monstra  accidisse  mundo.  interitu  genens  humani.    [fuc.  et 
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ulmo.  [Onlne  cum  Proteus]  Proteus'  belluanim  mannarum  pastor.  Ilunc 
dicit  marina  arnienta  in  montibus  diluvio  pavisse,  de  quo  Virg. :  Iin- 
mania  cuim  Armenta  et  turpes  pascit  sub  gurgite  phocas.  \Pecus  egil\ 
omne  animal,  praeter  hominem,  antiqui  pecus  dicebant.  [Haesit  ulmo\ 
contraria  in  diluvio  contigisse  dicit,  ut  in  arboribus  haererent  pisces, 
silvestresque  damae  in  aquis  natarent ,  quas  Virgilius  masculino  genere 
posuit:  Cum  canibus  timidi  venient  ad  pocula  damae.  Diluvio  facto, 
cum  tantum  Parnassus  emineret,  Deucalion  et  Pyrrha,  quomodo  repa- 
rarent  genus  humanum,  Apoiiinem  consuluerunt ,  qui  dum  «respondis- 
set,  ut  iacularentur  ossa  matris,  tunc  cognoverunt  terram  esse  ma- 
trem  dictam,  unde  iaculante  mox  Pyrrha  lapides,  puellae,  et  Deuca- 
lione,  mares  nati  sunt.  [Flavum  Tiberin']  aut  turbidum  aut  colore  limi 
flavum,  ut:  Vorticibus  rapidis  et  multa  flavus  arena.  [Retortis]  aut 
propter  turbines  dixit  retortis  aut  propterea,  quod  in  canipos  exibat, 
non  solito  alveo  in  maria;  constat  autem  violentia  maris  tepulsuni 
Tiberin  inundasse.  ^Hetrusco]  i.  e.  Tyrrheno,  quo  influit  Tiberis. 
[Monumenta]  regiam  dixit.  Locus  est  ergo,  in  quo  Numa  Pompilius 
habitavit ,  vestem  habens  regiam.  Cicero  de  eodem  loco :  Nuper  me 
ad  Regiam  pene  confecit.  [Regis]  Numae  Pompilii,  qui  seditioneni  abs- 
tulit  et  religionis  cultum  adhibuit.  [Templaque  Vestae]  quia  dicebatur 
Tiberis  per  Kostra  ante  habuisse  meatum,  quae  templo  Vestae  iungun- 
tur.  [//mc]  matri  Komuli,  uxori  suae.  [Querenti]  querelas  apud  se 
deponenti  de  morte  Caesaris,  hominis  suae  originis.  [Vagus]  non 
recto  meatu  fluens,  qui  extra  alveum  erraret.  [Et  sinistra  ripa]  alit 
infesta  aut  ibi,  qua  magis  prona  est  civitas,  quani  redundare  cupie- 
bat.  [love  non  probante]  non  permittente.  [Vxorius  amnis]  diversae 
de  Ilia  poetarum  opiniones  sunt,  nam  llia  mater  fuit  Konuili ,  queni 
ex  Marte  suscepit,  quae  mortua  sepulta  ad  ripam  Anienis  fluvii  dici- 
tur,  qui  in  Tiberin  cadit  et  quia  abundans  aquis  Anio  cineres  lliae  in 
Tiberin  deduxit,  ita  dicta  est  ilia  Tiberi  nupsisse  et  ideo  dixit  uxorius 
amniSf  qui  se  ad  eius  querelam  iactaret  ultorem.  Alii  dicunt,  quod 
ipsa  llia  Anieni  nupserit,  nam  poetae  multi  hoc  sentiunt.  Sed  Hora- 
tius  ut  Tiberi  det  causas  irascendi,  Tiberis  niagis  dixit  uxorem.  Vxo- 
rius  enim  dicitur  uxori  deditus,  ut  Virg. :  Pulchramque  uxorius  urbem 
Exstruis.  [Audiet  cives]  pugnas  e  morte  Caesaris  in  posteros  redditiis 
dicit  propter  bella  civilia.  Nam  Augustus  percussores  eius  usque  ad 
Aegyptum  persecutus  est.     [Quem  vocet  divum]  aversos  dicit  superos 


tumma  genus  haes.  ulmo]  leviter  in  re  tam  atroci  et  piscium  et  paluni- 
borum  meminit,  nisi  quod  hi  excessus  lyricis  concessi  sunt.  [Et  su- 
peri.  pav.  natar.  aeq.  dam.]  superiecto  aequore,  i.  e.  super  terras  iacto, 
illa  scilicet  diluvii  inundatione.  [Flavum  Tiberin]  sic  etiam  Virg. : 
Vorticibus  rapidis  et  multa  flavus  arena.  [Ire  deiect.  mon.  regis]  mo- 
numentum  uon  tantum  sepulcrum  dicitur,  sed  onme  quidquid  memo- 
riam  testatur.  Kegiam  ergo  Numae  Pumpilii  signat.  [Litore  Hetrusco 
viol.  und.]  constat  violentia  maris  repulsum  Tiberin  redundare  et  soli- 
tum  effundi  per  ripas  suas,  quod  hic  nunc  monstrose  factum  dicit. 
Litus  autem  Etruscum,  Tyrrheni,  i.  e.  Etrusci  maris.  Kepulsum  Ti- 
berin  in  litus  accipit,  in  quod  Tiberis  exit.  [^love  non  prob.]  quod 
terreri  lupiter  iusserit  populum,  non  perire.  [Iliae  dum  se  nim.  quer. 
iactat  ultor.  vag.]  llia,  auctore  Ennio,  in  amnem  Tiberin  iussu  Amulii 
regis  Albanorum  praecipitata  est.  Antea  enim  Anieni  matrimonio  iun- 
cta  atque  hic  loquitur  quasi  Tiberi  potius  nupserit.  Querenti  auteni 
lliae  caedem  Caesaris  intelligenduni.  [Aud.  civ.  acu.  ferrum]  aaw- 
^)^^i(aq  transit,  sic  intelligendum :  Itaque  rara  iuventus  maiores  suos 
acuisse  ferrum.  [Quem  voc.  diviim  pop.  ruen.  imperi]  iterum  uavfO^kiMs 
transit  et  fere  morem  hunc  habet  sine  coniunctionibus  transeundi.  Ce- 
terum   subaudieuda  hic  est  comuuctio,   ergo,   sic  enim  ftt  plerumque: 


pro  tali  scelere  rota  humani  generis  spre\isse.  [Fatigent]  instanter  et 
impense  rogent,  ut:  Divosque  in  vota  fatigent.  [Minus  audientem  car- 
inina]  hymnos  et  preces  non  audientem  pro  supplicantium  impietate. 
[Cui  dabit  parles  scel.  exp.]  i.  e.  cui  deorum  dabit  lupiter  potestatem 
delendi  malum ,  quod  patravit  pars  Komanorum ,  non  enim  omnes  con- 
senserunt  in  mortem  Caesaris.  [lupiter]  lovis  mite  numen  est,  nec 
aliquid  per  se  laedens.  Lucan. :  Num  mitis  in  alto  Iupiter%  [Sube  can- 
denti]  melius  candenti  nube  quam  candentes  humeros.  [Amictus]  can- 
didis  nubibus  velatus,  ut  qui  videri  nou  potest,  amicti  enim  dii  ne- 
queunt  conspici.  [Augur  Apollo]  Augustum,  qui  se  ApoIIinis  flliuni 
volebat  videri,  aut  propter  Troianum  genus  de  Veneris  stirpe,  ut  est: 
Hunc  tu  olim  caelo  spoliis  orientis  onustum  Accipies.  [Erycina  ridens] 
Erycina  Venus  a  monte  Eryce,  in  quo  muxime  colitur,.  dicta.  Virg. : 
Erycino  in  vertice  sedes  Fundatur  Veneri  Italiae.  Sed  Veneris  numen 
iHHi  usque  adeo  mite  esse  solet,  nam  irata  Solis  filias  persecuta  est. 
[Site  neglectum  genus]  sive  quia  Caesarem  occidi  passus  est,  sive  quia 
postea  in  ultioneni  eius  belluni  civile  fieri  peruiisit.  [Et  nejtotes]  Ko- 
manos  dixit  propter  Koniulum.  [Renpicis  auclor]  Mars  auctoi  per 
Iliam  et  Komulum.  Virg. :  Viden'  ut  geminae  stant  vertice  cristae ,  Et 
pater  ipse  suo  superum  iam  signat  ho7iore.  [Ludo]  ludum  Martis  dixit 
bella  civilia,  cuius  ludus  in  praeliis  est.  [Quem  iuvat]  Martem  enim 
et  bellicus  clamor  et  splendentia  tela  delectant,  ut:  luvat  ire  et  Do- 
rica  caslra,  Desertosque  videre  locus.  [Et  3Jauri]  Maurum  abusive 
posuit  pro  quocunque  hoste.  [Sice  mutata  iuvencm  figura]  Mercurium 
uicit,  sive  quia  in  diversas  potestates  transfigurari  consuevit,  sive  quia 
vuit  eum  Augusto  per  Troianos  parentem  videri.  Virg. :  At  Maiam, 
auditis  si  quidquam  credimm^  Atlas^  Idem  Atlas  generat.  Et  venias,  pre- 
camur,  a  superioribus,  ubique  subaudi.  [Almae\  ne  Maiae  filius  Cupido 
putaretur,  ideo  dixit:  filius  Maiae ,  ut  Mercurium  ostenderet.  Vir"-. : 
Haec  ait  et  Maia  genitum  demittit  ab  alto.  [Serus  in  caelum]  ac  si  di- 
ceret,  diu  vivas  Komanis  et  tarde  divus  fias.  [Iniquum  vit.]  iratum,  in- 
dignafltem  peccatis  nostris  et  propter  hoc  fugientem  nos.  [Princeps] 
iuxta  morem  principuni,  qui  patres  patriae  dicuntur.  [Medosj  Parthos, 
a  quibus  Crassus  occisus  est,  quo  pereunte  ortum  est  beiiuni  civile. 
Lucan.  de  eodem:  Vimbraque  erraret  Crassus  inulta. 


ergo  quem  vocet  divum  populus.  Non  pugnis  parentum,  sed  vitio  pa- 
rentum  —  [Rara  iuventus]  quia  in  bellis  civilibus,  sub  Caesare  et  Pom- 
peio,  deinde  sub  Augusto  et  Cassio  atque  Bruto  Komani  se  ipsi  con- 
fecerunt.  [Minus  aud.  Carm,  Vest.]  ofiensam ,  scilicet  scelere  eorum, 
qui  Caesarem  occiderunt.  [Tandem  ven.,  precamur ,  Nube  candenti 
humeros  amictus]  conversus  ad  Apollinem,  qui  Actiaco  bello  Antonium 
oppressit.  Virg. :  Haec  cernens  arcum  intendebat  Apollo.  [Sive  tu  mav.y 
Erycina  ridens]  quam  locus  circumvolat  et  Cupido.  Potest  et  ridens 
locus  et  Erycina  ridens  accipi,  i.  e.  Homericum  Erycina  ridens ,  se- 
cundum  illud:  (fiXofA.atdrjg  lAfpoo(5iii].  [Sice  negl.  genus  et  nep.]  ad  Mar- 
tem  hoc  pertinet,  quem  invidiose  arguit  genus  suum,  i.  e.  Komanos 
neglexisse,  quod  passus  sit  eos  bello  civili  vastari.  [Heu  nimis  longo 
sat.  ludo]  pro  bello  posuit,  hic  enim  videtur  ludus  esse  Martis.  [Acer 
et  Mauri  pedit.  cruent.  Vult.  in  host.]  Mauri  pro  cuiuslibet  accipit  bel- 
licosae  gentis  viro.  Speciem  enim  pro  genere  posuit.  [Sive  vuit.  iuv. 
fig']  adulatur  Augusto,  Mercurium  eum  esse  dicens.  [Serus  in  caelum 
red.]  suaviter  optat  Augusto,  ut  diu  vivat.  [Neve  te  nostris  vitiis  iniq. 
Ocyor  aura]  bene  haec  dicuntur,  quia  ad  Mercurium  videtur  loqui,  qui 
\oIucer  deus,  siniul  eleganter  et  illud  oblique  optat,  ut  post  excessum 
Augustus  divus  factus  recipiatur  in  caelum.  [JSostris  vit.]  id,  utrum  ad 
bella  civilia  referens  ait,  an  latius,  ex  hoc  inteiiigitur.  [Ocyor  aura 
toll.]  pro  ocyus  toUat,  axtjfia  vnalkayri. 
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CARMEN    III. 

ACR.    [Sic  fe  divd]   metrum  primo  versu   Glyconicum    constat  ex 
«pondeo  et  duobus  dactylis,  ita:    Sic  te  \  diva  polem  \  Ci^pri,    Secundo 
Asclepiadeum.    [Sic  te  diva  potent  Cjfpri]  principium  deprecationis,  ut 
iiavem   beneficis  sideribus  comitetur,    salutare  enim  Veneris  sidos  est. 
Stc  autem  adverbium  adiurantis  est.    \Fratret  Helenae]  Castor  et  Pol- 
lux.     [Lucida  iiderd]   Ins^yriatg,     [Ventorwn  pater]    aut  Aeolum   aut 
luxta  physicos,   qui   ventos   ex   motu  Oceani  nasci   volunt,   Neptunum 
dicit,  ut  Virg.:  Quidve,  pater  Neptuney  paras?    [Praeter  lapyga]  lapyx 
ventus  utilis,  de  Apulia  «ans,  Athenas  petentibus,  Graece  anytaxrig  di- 
citur.     [Creditum]  commendatum,   ut  Virg. :    Anni  spem  credere  terrae, 
[Atticu]  Atheniensibus.     [Et  terv,  anim.   dimid.  meae]  amicum   partem 
animae  posuit,    ideo  dimidium  dixit.     Athenas  naviganti  Virj^ilio  navi- 
gii   prosperitatem   precatur   et   exsecratur  etiam   timore   peiiculi  eum, 
qui   pnmus  cupiditate  lucri  ad  temeritatem  navigandi   descendit.     [///» 
robur]   ac   si   diceret :    Duritia  sine  sensu  periculi.      [Aes  triplex]  ver, 
bum   ab   usurariis  tractum  posuit,    quorum  avaritia  spe  lucri  vel  com- 
mercii  inventum  navijpum  sit.     [Co?nniisit]  credidit,  ut  Terent. :  Ovejn 
iupo    commisistu      [Tristes  Hyadas]   tenipestu()^as    et    nebulosas,    ut: 
riuvio  contristat  frigore  caelum.    [^ec  rabiem  A'o/i]  Notum  supra  omnes 
rentos  extulit,  quia  cardinalis  est,  ideo  arbiter  Hadriae  praecipue  solet 
pasci  aestibus,  i.  e.  nutriri  fluminibus.    [Hadriae]  maris  lladriatici  pro 
quovis  mari.    [Tollere]  Commovere.  Virg.:  Etmutcere  dedit  fluctus  et  tol- 
lere  ventos.  [Ponere]  mitig^are.  [Quem  mortis  timuit  ^radum]  genus  mor^ 
tis.  Tres  gradus  mortis  definiuntur,/fl/o,  casu,  genitura.  Fato,  ut:  Stat 
tua  cuK/ue  dies.    Catu,  ut:  merita  nec  morte  peribat,  Sed  misera  ante 
iiem.   Genitnra,  utj  Stemitur  infelix  alieno  vulnere.  Vnde  Stoici  casu 
dicjint,   P:picurei  fato,    Pythagorici  genitura  hominem  mori.    [Qui  sic 
W*J  praeter  lacrymas.    Lucan. :    Qui  sicco  Jumine  campos  viderit  Aemd-» 
thtos.     [Mare  turbiduni]   tumens  fluctibus  suis.     [tnfames  scopulos]  aut 
famosos   multorum   poetarum   carmine   aut   propter  asperitatem  litoris, 
naufragiis    navium.       [Acroceraunia]  sunt    montes    Epiri ,    ideo    dicti 
Graeco   vocabulo,  quod  sui  altitudine  frequenter  fulmineutur.    De  hia 
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¥0R.     [Sie  te  diva  pof.  Cyprt]    ad  navem  loquitur,   qua  Virgilius 
Athenas  petiverat,   adorans  eam,   ut  eum  incolumem  perferat.     [Sic 
fratr.  Helenae,  luc.  tid.]  ax^jua  Im^riyjiaig ,  quia  fratres  Helenae  lucida 
sidera  sunt.    Constat   autem   hodie   intev  nautas    Castoris   et  PoUucis 
stellas   plerumque    navibus    infestas   esse.    llapyx]  a  ventosa  regione 
unde   flat,    dicitur,   quae  nunc  Appulia  appeliatur.    Dicit  ergo  optime 
hoc  vento  ex  Italia  Athenis  navigari  et  idcirco  optat,  ne  alius  flet  iam 
ipso    navigante   Virgilio.     [Quae   tibi  cred.   deb.  Virgiiium]   ambiguum, 
utrum  dcbes  finibus  Atticis,  an  finibus  Atticis  reddas,  accipiendum  sit. 
[Et  serv.  anim.  dimid.  m.]   suaviter  hoc  dictum  secundum  illani  amici- 
tiae  definitionem ,  qua  plurimum  utuntur:  juia  i^>v/^  iy  dvoiy  aoiuaaty. 
[///i   rob.   et  aet  tripl.  circa  pectus  erat]  exsecratur  eum ,   qui  primus 
ausus  sit  navigare,  dicitque  eum  durissimo  corde  ac  pectore  fuisse,  qui 
^anta   pericula  non   timucrit,    habet   autem  hic  quiddam  Homericum : 
^aXxsov  6^  uotaiij^g,  i.  e.  ferreum  pectus.     [Nec  rab.  Noti,  Quo  non 
mrb.  Hadr.  mai.]  arbitrum  pro  rectore  posuit.    Significat  autem  in  Ha- 
driatico  sinu  neminem  magis  \oto  saevire,    per  quod  videtur  domina- 
tionem   exercere,   vel  ad  extollendos  fluctus  cum  saevit  vel  ad  placan- 
dos ,    cum   flare   desinit.     iQuem  mortis  timuit  graduni]    quam  morteni 
inquit,  abhorrere  potest,  qui  monstra  maris  et  asperrinia  saxa  sine  Ia-~ 
crymia  videre  potuit.    [Infam.  scop.]   ait,   propter  atrocitatem  nuufra- 


Virg. :  ProveJiimur  ^dago  vicina  Ceraunia  iuxfa.  [Nec  quidquam  Deut 
abscidif]  ac  si  diceret,  numquid  sine  ratione  separatum  est  mare  a 
terris,  cum  illud  elementum  periculis,  hoc  voluptatibus  plenum  sit  * 
Abscidif  autem ,  separavit.  [Prudens]  providens.  [Non  tangenda  vada] 
periculosa  navigiis  non  deberent  vada  accusari,  cum  navis  ipsa  nec 
fieri,  nec  usui  esse  debuerit,  h.  e.  non  tangi.  Nam  et  Virg.:  lllidif' 
que  vadis.  Ideo  enim  vada  dicta  sunt,  quod  brevitate  sua  vadari,  h.  e. 
ambulari,  possint.  [Audax  omnia  perpeti]  i.  e.  merito  omnia  patiens 
lucri  cupiditate.  [lapeti  genus]  patronymicum  est,  Prometheum  dicit^ 
filiuni  lapeti,  qui  cum  ignem  superis  furatus  esset,  numinum  indigna- 
tionc  febres  honiinibus  datae  sunt ,  velut  calor,  quem  desiderai-unt. 
[Subductum']  subreptum,  furatum.  [Terris  incubuit']  institit,  ut  nec 
in  suo  elemento  quieti  viverent,  qui  aliena  tentassent.  [Co/tor*]  ac 
81  diceret,  multa  genera  morborum  ad  vindictam  temeritatis  terris  im- 
missa  sunt.  [Semotique  prius]  tarde  venientis.  Tardam  necessitatem 
dicit  propter  feritatem  febrium  accelerantem  mortem,  quae  tardior 
hominibus  fuerat  constituta.  [Corripuit  gradum]  acceleravit  periculum, 
inven^o  novo  exitio,  ut:  Corripuere  viam  interea.  [Vacuum]  apertum, 
quod  experiendi  hominibus  non  causa  fuerat.  Virg.:  lam  vacuo  laetam 
caelo  tpeculatut.  [Pennit  non  homini  datis]  Virgilius:  Praepetibus  pen- 
nis  ausus  se  credere  caelo.  [A't7  mortalibus  arduum  est]  nihil  difficile 
est.  [Caelum  ipsum]  quod  solum  sibi  exceperant  numina ,  quasi  et 
ipsum  possent  humani  ausus  attingere,  nisi  fulmina  coercerent.  [Pe- 
fimus]  optamus,  exposcimus,  ut  Virg. :  Tartareum  ille  manu  cuttodem 
in  vincla  pefivif.  [Neque  per  nottrum  patimur  tcelus]  i.  e.  non  patimur 
lovem  quiescere,  nam  quidam  gigantes  ipsum  caelum  conati  sunt  ad 
soluni  deducere.    Virg. :  Et  coniuratot  caeluni  retcindere  fratret, 

CARMEN    lY. 

ACR.  [Solvifur  acris  hiems]  metrum ,  quod  Phalecium  dicitur  sive 
Archilochium ,  quia  frequenter  eo  usus  est  Archilochus.  Constat  prior 
versus  e  parte  Heroici,  quae  dicitur  Bucolice,  quia  necesse  est,  ut 
quartus  sit  dactylus  et  tribus  trochaeis  terminatur,  ita:  Solvitur  \  acris 
hi  I  ems  gra  \  ta  vice  \  veris  \et  fa\  voni.  Sequens  versus  trimeter  iam- 
bicus  catalectus  est,  cui  una  syllaba  deest,  ita:  Trahunt  |  que  sic  \  cat 
ma  I  chinae  \  cari  \  nas,  Quod  si  dixeris  carinulas,  erit  integer  trime- 
ter.  Et  aliter:  primus  versus  constat  ex  quatuor  pedibus  heroicis  et 
tribus  trochaeis;  secundu«  Archilochius  dicitur  et  constat  ex  pentemi- 
meri  iambica  et  tribus  trQchaeis,  ita?   Trahu^t  |  ^ue  sic  [  caf  machi  | 


giorum,  quae  ibi  multi  patiuntur.  [Ceraunial  montes  sunt  Epiri.  [Nec 
quidquam  deus  abtcid.  Prud.  Oceano  dissoc.  Terras]  iwospexerat,  inquit, 
natura  hominibus,  ut  terrae,  quibus  sine  periculo  utimur,  a  mari  dis- 
cernerentur,  sed  hoc  frustra,  cum  iam  audeat  humana  temeritas  etianv 
mari  se  committere.  [Audax  lapeti  genut]  Pvometheum  signat,  de  quo 
fabula,  1.  e.  ignem  eum  furtim  a  caelo  hominibus  attulisse  et  mvexisse 
terris  multas  calamitates.  [Post  ign.  aether.  dom.  subd.]  Hesipdus  ait: 
cum  ignis  e  caelo  furto  Promethei  subductus  esset,  Pandoram  immis- 
sam  terris  poenae  causa.  Nam  per  eam  mulierem,  patefacto  dolio, 
erupisse  omnium  pestium  genera,  quibus  homiue^  laboraTcnt,  secunauni 
^am  Qpinionem  haec  dicuntur. 

CARMEN    IV. 

POR,  rSolv.  acr.  hiems]  haec  ode  ad  P.  Sextium  consularem  scri- 
bitur,  in  qua  quasi  describens  verni  temporis  gratiam,  cohurtatur  ad 
laetiorem   indulgentioremque    vitam,    admoncns,    mortem    aequaliter 
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nae  ca  |  rinas.  ISoleitur]  mollescit.  lAcrit  hiems]  aeris  nomen  est 
iieutrale  a  masculinu  geiiere,  ab  eo,  quod  est  acer,  unde  etiam  iu 
mascuiino  genere  in  tf  desinit,  ideo  commune  et  omne  nomen  facit, 
ut:  Aeris  hiems  et  acris  sinapi,  [TraUuntque  carinas']  de  navalibus 
aut  yro  reparatione  aut  pro  bienie  subductas,  cumpetenti  tempore  ad 
navigationem  in  maria  revocant.  [Aratar]  mutari  etiam  usum  vitae 
ilicit  mutatione  tempovis.  Virg. :  Aate  focumy  si  frigus  erit ;  si  messiSf 
in  umbra.  [Canis]  candentibus.  [lam  Cytherea  choros  ducit"]  clementia 
temporis  dicit  etiani  ad  luduni  animos  invitari,  ita  ut  nuctem  saltatio- 
nibus  vacent  voluptate  facicnte,  unde  et  Venerem  posuit.  [Immiuente] 
appropinquante.  [lunctaeque  Mymphis]  per  ^ympha»  mulieres  intelligi 
vofuit,  per  Gratias  virgines:  istas  enim  tanquam  epicureus  ponit,  sua- 
dens,  voluptuose  vivendum  pro  fragilitate  vitae,  nec  praetermitten- 
dam  Venere  ardente  laetitiam.  [Aiterna  terram  quatiunt  pede]  pro 
sono  cantilcnae  ad  rythmum  pede  feriunt.  [Graves]  pro  operis  labore. 
[ISitidum  caput]  unguentis  delibutum.  [Impedire]  coronare.  [Terrae 
guem  ferunt  solutae]  solutas  terras  dixit  liberas,  h.  e.  incultas.  Nam 
Virgilius  cum  de  agricultura  loqucrotur,  ait:  Exercetque  frequens  tel- 
lurem  atque  imperat  arvis.  Idem ;  Jniussa  virescunt  Gramina.  Potest 
et  soluta  terra  aperto  iam  vere  intelligi,  nam  pro  temporibus  et  pate- 
scit  et  clauditur.  Virg. ;  Vere  tument  tcrrae.  Et  de  hieme:  Rura  gelu 
tunc  claudit  hiems.  [Sunc  in  umbrosis]  quasi  expleto  anno  et  novo 
vedeunte  reddenda  sunt  vota  diis  agrestibus.  Virg. :  Tunc  pingues  agni 
€t  tunc  mollissima  vina.  [Vallida  mors]  epitheton  mortis,  quae  pallidos 
facit.  [Hfigumque  turros]  pro  altioribus  domibus  regum  turres  posuit, 
ut  tabernas  pro  humilioribus.  [Vitae  summae]  supputatio  pro  brevium 
amiorum  numero  posuit,  ut  Virg.:  Sed  fugit  interea,  fugit  irrepara- 
hile  tempus.     [Fabulaeque  et  manes']    dii  boni   manes   dicebantur,    unde 


et  mane  tractum  putatur  aut  certe  somnus  potius  quam  inferi,  qui 
.sunt  fabulosi,  unde  Virg. :  Ferque  domus  Ditis  vacuas  et  inania  regna. 
[Mearis]  permearis,  perveneris.  [;V>c  regna  vini  sortiere  talis]  non 
accipies  per  sortem  regna  vin.i.  [Tenerum]  delicatum.  [Lycidan]  pue- 
runi  a  te  stupratum,  [Quo  calet]  quem  imputienter  amat,  [J^epehunt] 
ardebunt,  amabunt. 

'   CARMEN    V. 

ACR.    [Quis  multa]   metrum  duobus  versibus  Asclepiadeum.    Ter- 
tius  Pherecratius,  qui  constat  spondeo,  dactylo  et  spondeo,  ita:  Grato  | 

omiiibus  imminere.  [Grala  vic.  ver.  et  Fav.]  Favonium  ventum,  qui 
Zephynis  Graece  appellatur,  veris  tempore  incipere  flare ,  Virgilius 
testis  cst,  qui  sic  ait:  Vere  novo  gelidus  canis  cum  montibus  humor  li- 
quitur  et  Zephyro  putris  se  gleba  resolvit.  [Terrae  sol.]  utrum  liberae 
et  cultui  non  insAvientes  intelligendum ,  ut  prata  signirtcare  videatur, 
an  temprrie  et  aestu  veris  solutae,  quae  paullo  ante  frigore  hiemis 
strictae  erant.  Sic  et  Virgilius  veris  tempus  aptum  rusticis  ad  sacrijican- 
dum  dicit,  quia  tunc  somni  dulces  et  moHissima  vina.  [Seu  poscat 
agna]  attende  feminino  genere  agnam  maluisse  dicere,  quam  agnum, 
secundum  illud  Virgilii :  Et  caena  iungebant  foedera  porta.  Nescio 
enim  quomodo  quaedam  elocutiones  per  femininum  genus  gratiores 
liaiit.  [Paup.  tab. ,  regq.  turres]  per  tabernas  vulgares  domos  signat, 
per  turres  altiores.  [Sec  regna  vini  sort.]  hoc  ad  magisteria  convivio- 
lum  pertinet,  quae  talorum  iactibus  sortiri  solitos,  quod  et  Plautus 
signiticat  in  Captivis;  item  in  Asinaiia. 

CARMEN    V. 

POR.    [Quis  muUa  gracHis]  Pyrrham  meretricem  alloquitur,  cuius 
calliditatem  ignorans,    ait,  se  quoque  in  amoreni  eius  implicitum  su.s- 


Pyrrha  suh  \  antro.  Quartus  Glyconicus ,  qui  constat  spondeo  et  duo- 
bus  dactylis,  ita:  Cui  fla  \vam  reli\gas  comam.  [Quis  mnltn]  percun- 
ctatur  Pyrrham,  cum  qua  olim  consueverat,  quo  amatore  nunc  frua- 
tur  iavene  et  munditias  cius  vel  blanditias  laudat,  sed  quadam  adhuc 
amantis  invidia,  cum  se  dicat  veluti  cum  dolore  eius  illecebras,  qui- 
bus  capit  ignavorum  adolescentium  aninios,  tanquam  haufragium  eva- 
sisse  per  danina.  [Gracilis]  delicatus ,  tenuis,  unde  et:  Vmbrae  ibant 
tenues.  [Perfusus  liquidis  urget  odor.]  pro  fluxu  seminali ,  i.  e.  coitu 
et  libidine.  [Grato  sub  anlro]  quod  et  loci  gratia  et  unguentorum  iui 
vetur,  nam  in  antris  prostare  consueverunt,  unde  et  fornices  dicti. 
[Cui  flav,  religas  comam]  cui  comeris.  [Simplex  mttnditiis]  simpfex,  m- 
composita.  Simplicem  munditiis  dicit  animo  factiosam.  [Mutatosque 
deos]  sibi  iratos,  cum  permiserunt  illuni  in  foveam  cadere  meretriciam. 
[Flebit]  dt,  mutatam  felicitatem  suam  dum  queritur,  ipsa  ingratitudine 
nudet  amatorem.  Hoc  autem  iuxta  opinionem  hominum  dixit,  qui 
iratis  aut  propitiis  diis  lucra  sive  dispendia  sna  applicant,  nt  I^ucan.: 
0  faciles  dare  summa  Deos,  eademque  tueri  difficiles.  [Et  aspera]  bene 
idlriyoQiy.dig  aspera  aequora  et  auram  fallacem  meretricem  vocavit,  h.  e. 
inconstantem;  nam  dum  blandiendo  insipientem  trahit,  captum  cnide- 
liter  nudat,  inconstantiae  maris  simiiis,  unde  Virg. :  Me  ne  kuic  con- 
credere  monstro  Aeneam ,  totics  deceptus  frnude  Sereni  ?  Idem  de  perfi- 
dia  mulierum :  JKia,  agef  rumpe  rnoras ,  varium  ac  mutabile  semper  Fe- 
mina.  [Sigris]  i.  e.  contrariis.  [Insolens^  consuetus  (corr.  inconsuetus) 
ct  inexpertus  amorum  meretricum.  [Auream]  pulchram  aut  certe  divi- 
tem  sive  simplicem  sigrificat.  [Vacuam]  sibi  vacantem  sine  dolo  aliis 
contemptis  suo  amori  deservientem.  [Aurae]  mutabilis  feminae.  [Miseri] 
mira  varietate,  dicendo  enim  eos  miseros,  quibus  fulgebat  intentata, 
quasi  beatum  se  profitetur,  qui  iam  ab  ea  evasit,  sicut  in  sequentibus 
dicit.  [Me  tabula]  ac  .si  diceret,  adhuc  non  probata  ignoranti  nites  et 
piaces.  [Sacer  paries]  metaphora  a  naufragis,  qui  evadentes  pictas  cla- 
dibus  suis  tabulas  praeferunt  et  cum  quibus  evaserint  vestibus,  eas  ad 
Neptuni  templum  suspendunt,  ut  luven.:  Et  picta  se  tempestate  tuetur, 
ut  Virg. :  Servati  ex  undis  ubi  figere  dona  solebant.  Hoc  per  allcgo- 
riam  ostendit  post  nuditatem  suam  a  meretricis  se  amore  liberatum. 
[Vvida]  madida,  madidus  autem  extrinsecus,  uvidus  intrinsecus.  [Deo] 
Neptuno. 

CARMEN    VI. 

ACR.     [Scriberis    Vario  fortis]   metrum   tribus  versibus   Asclepia- 
deum,  quartus   Glyconicus.     [Scrib.]  dicit  Agrippae,  navales  sive  ter- 


ceptis  votis  tandem  evasisse.  [Gracil.  puer]  gracilem  pro  tenero  po- 
suit.  Teneri  autem  adhuc  graciles  solent  essc  et  puellae  et  adolescen- 
tes.  [Heui  quot.  fid.  Mutq,  deos  flebit]  per  allegx>riam  haec  dicuntur, 
quibus  signat  tempestatum  modo  mobiles  esse  meretricis  huius  blandi- 
tias.  [Mis.,  quibus  intent.]  miseros  eos  ait,  quibus  ignota  et  inexperta 
sit  huius  meretricis  fraudulcntia,  se  autem  more  eorum,  qui  evaserunt 
maritima  pericula,  vota  solvisse,  quod  amore  huius  liberatus  sit.  *  Vi- 
demus  autem  quosdam  hodie  quoque  pingere  in  tabulis  suos  casus, 
<j|uos  in  mari  passi  sint  atque  in  fanis  marinorum  deorum  ponere. 
Sunt  etiam,  qui  vestem  quoque  ibi  suspendant  diis  eam  consecrantes. 
[Me  tabul.  sacer  votiva  paries]  per  tabulam  votivam  indicat  maris  po- 
tenti  Deo  vestimenta  suspendisse. 

CARMEN    VI. 

POR.    [Scrib.  Var,  fort.]  Agrippam  alloquitur,   cuius  rebul?  gestis 
negat  se  I^tIco  carmine  satisfacere  posse,  ideoque  a  Vario  ea  scribi  de- 
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restres  victoriae  tuae  scribentur  a  Vario  perfecto  oratore.    Ceterum 

ingenium  suum  metrorum  ludo  de<littira,  laudes  bellicas  inipar   canere. 

[Maeonit]  Homerici ,   qui  de  Maeonia  fuit,   i.  e.   tali  camiine  scriberis 

a  Vario,   quali  usus   est  Homerus.     [Alite]  auspicio  sive  bono  omine. 

[Ferox]  fortis.     [Ao*,  Agrippa]  vocativus  casus.    Ordo  talis  est :  Quatii' 

eunque  rem  ferox  milet  gesserit  te  duce,    navibu»  aut  equis,   nos  tenuet 

nec  conamur  dicere  haec ,   nec  conamur  gracem  stomachum  Pelidae ,  ce- 

dere  nesciiy  i.  e.  invicti,  ferocis,    ut:    Kumpuntur  nescia  vinci  Pectora, 

ne   conamur   dicere  cursus  dupHcit  Vlyssei  per  mare,   nec  c onamnr 

dicere  taevam   domum   Pelopis,   dum  pudor   et  Musa  potens  fyrae  relat 

deterere   laudet   egregii  Caesaris  et  tuas,    culpa   ingeni,     [Pelidae  sto- 

machum]  avyex^oxtx(og  a  parte   totum.     Stomachum  autem  pro  ingenti 

ira  posuit.     [Culpa  ingeni]  i.   e.   tarditate   sensus.     [DupHcit  Vlystei] 

duplicis  aut   propter   errores  dictum  aut  quia  fertur  dolosus  aut  certe 

duplicis  propter  annos   viginti.    Nam  dum  alii  duces  capta  Troia  post 

decem   annos   reversi   sunt,   Vlysses   solus  post  vipnti  annos  reversus 

in   patriam    dicitur.     [Pelopis  domum]    Atreum   et  Thyesten,   a   quibus 

diis  epulae  humanae  carjiis  appositae  sunt,  unde  et  Thyesten,  tragoe- 

diam,  Varius  scripsit,   quem  et  Vir^.  laudat:   Nam  neque  adhuc  Vario 

videor,  nec   dicere  Cinna  Digna.     [Conamur]   extenuat   vires  suas,    ac 

si    diceret,    nos   tenues   non    audemus   grandia.     [ImbeUis  lyrae]   quofl 

nesciat  res  bellicas   et  altas  vcl   tristes    describere.     [Adamant.  tun.] 

lorica.     Ailusit   pi'opter  duritiem,   nam  bellum  in  quibusdam  insupera- 

bile  est.     [yigrum]  instantia  certaminis  et  pu«^nando  squallentem,  Me- 

riones  fortiter  pugnavit   in  bello  Troiano.    [Tytiden]  Diomeden.    [A'o« 

eonvivia]  i.  e.  tantum  ex  voluptatibus  scribinius.    Ordo  est:  Nos  vacui 

cantamut  convivia.    [PraeUa  virginum]   iuvenibus  resistentium.    [In  im- 

venes]   in   os  iuvenum.     [Vnguibus  sectis]    ad   repug^nandum    acutis   et 

praeparatis.    [Vacui]  amore ,  i.  e.  non  aniantes,  sed  securi.     [8ive  quod 

urimur]  i.  e.  seu  forte  amamus.    Qui  enim  amat ,   uritur.    Virg. :    Vri- 

tur  infeKx  Dido.    Ostendit   se    omni   tempore   seu   amantem   seu   non 

amantem    id    studii  habere.     Ordo  est:    8eu  non  praeter  soUtum  levet^ 

quod  urimur,    non   enim    praeter   solitum    levis    est,    qui  uritur,    cum 

omni  tempore  sit  inconstans.    [LevetJ  nihil  constantiae  habentes,  quae 

est  consuetudo  amatoribus. 


bere.  Fuit  autem  L.  Varius  et  ipse  carminis  tragoediarum  et  ecloga- 
rum  auctor,  Virgilii  contubernalis.  [Maeon.  carm-  al.]  ac  si  diceret, 
Homcricis  auspiciis  ac  per  hoc  Homerica  sublimitate.  Notum  au- 
tem  inter  opiniones,  quae  de  natalibus  Homeri  feruntur  et  hanc 
esse,  quasi  Maeonis  filius  fuerit.  [Quam  rem  cunq.  ferox  nav.  aut 
equit  Milet,  te  duce,  getterit]  figurata  elocutio.  Nam  cum  dixisset, 
tcriberit,  intulit,  quam  rem  cunque  miles  gesserit,  te  duce.  Simplex 
autem  elocutio  erat:  scribentur  res,  quascunque  miles  gesserit,  te 
duce.  [Nec  curt.  dupl.  per  mare  Vlytsei]  amphibolum,  nam  et  du^ 
pKcit  Vlystei  potest  accipi,  quod  slgnificat  caiiidi.  Potest  et  dupK- 
eet  curtut  per  accusativum  pluralcm  accipi,  i.  e.  itus  ac  reditus.  [Nec 
taev.  Pel.  dom.]  notae  historiae  sunt  de  Tantali  gcnere,  ex  quo  Pelops 
ortus,  deinde  Atreus  et  Thyestes,  deinde  Orestes,  de  quorum  sceleri- 
bus  tragocdias  compositas  scimus,  quarum  stylus  non  nisi  sublimitate 
fertur,  cui  se  negat  hic  poeta  sufticere.  [Culpa  deter.  ing.]  belle, 
culpa  ingenii,  humanum  vitium  autem  non  aliud,  quam  humilitatem 
vult  inteiligi.  Deterere  autem  minuere  si^nat  et  ex  consequenti,  quia 
quae  deteruntul-,  comminuuntur.  [Quis  Martem  tunica  tectum  adam.] 
i.  e.  quae  perrumpi  non  possit.  Adamas  enim  lapis  durissimus,  figurate 
autem  negat  se  posse  res  bellicas  scribere.  Veruni  Varium  potius,  qui 
8it  Homerico  spiritu.  [Not  prael.  virg.  tect.  ung.  cant.  vac.]  utrum 
cum   vacui  tumut,   an  ideo  haec  cantamus,   quia  vacui  sumus,  i.  e.  a 
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ACR,  [Laudab,  aUi  clar,  Rhod.  aut  Mitylenen]  metrtim  heroi- 
cum.  Primus  versus  hexameter,  sequens  vero  tetrameter  est,  qui  et 
Phaliscus  appellatur,  eo  quod  e  quatuor  pcdibus  ultimis  constat  ver- 
sus  heroici.  Munatium  Plancum  alloquitur  consularem  virum,  Tibure 
oriundum,  in  cuius  gratiam.dicit,  cuni  divcrsis  poetis  studium  sit,  di- 
versas  insulasj  oppidaque  certorum  numinum  gratia  celebrare  carraini- 
bus,  sibi  Tibur  esse  laudanduni,  cuius  voluptate  capiatur  et  amoeni- 
tate;  sed  Albuneae  Nymphae  eiusdem  ncmoris  vicini  ac  Tiburis,  de 
quo  Virg. :  Lticosque  sub  aUa  consuUt  Albuttea.  Tibur  autem  Tiburtus 
condidit,  a  quo  nomen  civitati  est.  Hic  fuit  filius  Catilli,  filii  Amphia- 
rai,  ut:  CatiUusque  acerque  Corax,  Sed  hac  ode  Plancum  adhortatur, 
ut  curas  voluptatibus  relaxet,  exeiiiplo  Teucri  Teiamonii.  [Clar.  Rhod. 
ant  Mityl.]  maritimae  Graeciae  civitates  sunt.  [Bimarisve  Corinthi 
Moen.]  quia  et  lonio  et  Aegaeo  mari  alluitur.  [Vel  Baccho  Thebas] 
Ordo  est:  Vel  Thebas  insigjies  Baccho  vel  Delphos  insv^nes  ApoUine, 
Vt  enim  apud  Thebas  Dionysius,  sic  Delphis  x\pollo  colitur,  a  quibus 
et  honorem  patriae  sortiuntur.  [Thessala  Tempe]  amoenitates  Thessa- 
liae.  Tempe  enim  tribus  casibus  declinatur,  nominativo,  accusativo 
et  vocativo.  [Sunt  quibus  Un.  op.  est]  ac  si  diceret,  unum  studium  est 
laudibus  dicendis  operam  dare,  certos  se  inde  gloriara  quaerere,  lau- 
dando  tantum  Athenas,  quas  vocavit  urbeni  Minervae,  velut  propriuni 
civitatis  numen.  [Carmine  perpetuo]  aut  uno  metro  aut  non  aliorum 
laudibus  mixtis.  [Vndique  decerptam]  ex  omnibus  coUcctam.  Ordo 
tst:  Prneponere  f^onti  oUvam  undique  decerptami.  [Aptum  dicit  equis 
Argos]  aptum  equis  Argos  genere  neutro  absolute  dicit.  [Ditesque  My- 
cenas]  h.  e.  sicut  Athenas  in  Minervae  honorem,  ita  Argos  et  Mycenas^ 
laudari  in  honorem  lunonis.  [Nec  tam  patiens]  quia  in  Agoneis  verbe- 
ribus  immobiles  caedebantur.  [Lacedaemon]  post  matricidium  Orestes 
cum  fureret,  adiit  oraculum  de  sanitate;  oraculum  respondit,  sic  eum 
posse  sanari,  si  Dianae  Scythicae  de  Taurica  simulacrum  auferret. 
Profectus  itaque  est.  Ibi  soror  eius,  sacerdos,  quae  advenas  immola- 
bat,  agnovit  fratrem  et  pepercit  illi,  interrogavitque ,  cur  venisset; 
ille  indicavit.  Abstulerunt  inde  simulacrum,  simul  soror  secuta  est, 
delati  sunt  ad  Italiam  et  collocaverunt  in  nemore,  Aricino  simu- 
lacrum  et  consecraverunt  nemus.  Post  haec  Italis  immite  nu- 
men    visum    est   et   asperum,    miseruntque   ad    orientem   simulacrum, 

?[Uod  Lacedaemonii    susceperunt   et  ne    crudelitatem  aut  sacrilegium 
acerent,   statuerunt  hi,    ut  iuvenis  aras  adscenderet  et  superimpone- 
ret  manus  et  tam   diu  loris  caederetur  ab  alio  iuvene,  quam  diu  san- 

fuis    de   vibicibus  in   aram  manaret  et  satisfaceret  numini;  inde  ergo 
,acedaemon.    [Nec  tam  Larissae]   Larissa^  civitas  Thossaliae,   a  qua 
et  Achilles  Laritsaeut  dictus  est.    Virg.:    Quot  neque  Titydes,  nec  La- 


negotiis  liberi,  quod  magis  videtur  sensisse,  cum  subiiciat,  non  prae- 
ter  toUtum  levet,  i,  e.  ex  consuetudine  leves. 

CARMEN    VII. 

POR.  [Laud.  al,  clar,  Rhodon]  hac  ode  Munatium  Plancum  con- 
sularem  alloquitur,  qua  indicat  se  praecipue  Tiburtina  regione  dele- 
ctan,  omnibusque  eam  sua  sententia  proponendam  aftirmat.  [Clar, 
Rhod.]  propterea  claram,  quod  soli  sit  opposita,  dicit,  de  qua  et  Lu- 
cilius  sic  ait:  Capiium  Rhodos  in  pelagus  incHnat  apertum.  [Bimar, 
torinth.]  bimarem  appellat ,  quod  Isthmo  opposita,  lonio  et  Aegaeo 
rn"  *^^"'*"'*-  [Aptum  dicit  eq.]  Homerus  appellat  ayQos  inno^QXov 
[uom,  Alb.]   Albuneam    deam  in  regione   Tiburtina  fontis   praesidem 
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rtssaens  AchtHes.    [Percun.']  niniia  delectatione  animum  feriit.    [jyomu» 

Alf/un.]   ilelectabile  nemus  est  conserratum  Albuneae  Nymphae,   a  qua 

et  nomen    accepit.     \Et  yraecepg  Anio]   aut  per  devexa  cadens  aut  ra- 

pidus.     [Tiburti  lucut]   siha  iuxta  civitatem   eiusdem  nominis.     [Mobi- 

lib.]   discurrentibus.     [Detergit  nubiU  cael.]   purum   aerem  facit,  queni 

Graeci  Xsvxovotov  appellant,  i.  e.  serenum.    Ordo  est:  Saepe  albns 

Notns  deters^it  nubifa  obscura  caelo.    [Plance]  vocativus  proprii  nominis. 

[MoUi  mer.]  aut  levi  aut  suavi,  nam  vino  in  oblivionem  veniunt  curae 

et   tristitiae  fugantur.     Virg.:    Adsit  laetitiae  Bacchus  dator.    [Seu  te 

fulg.]  ac  si   diceret,   seu   signis  militaribus  seu  beliis  miscearis.     Ful- 

gentia  autem  spiendida,  coruscantia.     [fieu  densa  tenebit]  seu  sis  domi 

seu  miiitiae.      [Salam.]  civitas  Telamonis.     Hic    filiis  suis,   Teucro  et 

Aiaci,  ad  Troianum  bellum  proficiscentibus  legem  posuit,  ut  alter  sine 

altero  non  rediret.     Aiace  itaque  se  perimente,  quod  per  dolum  Vlys- 

sis,   iudicio   armorum   victus   sit,    cum  ipse  corpus  Achillis  liberasset: 

Teucer,  memor  imperii  paterni  et  patriam  fuo;iens,  responso  Apollinis 

cum    sociis    alibi    condidit    civitatem.     Hunc  ftigientem   dicit  hortando 

comites  suos  ad  pocula  consolatum  et  vino  tristitiam  mitifirasse.     [Vda 

Lycaeo']  madida  vino.     [O  socii]   Ordo  est:   o  socii,    o  comites ,  ibimus, 

qnocunque  feret   nos  fortuna   melior  parente.      [Melior  fortuna  parente] 

illa  dedit  patriam,  hic  negavit.    [Auspice]  fautore  vel  sponsore.    Apol- 

linem   dicit,    cuius  responsa  vel   proniissa   sequeba^ur.      [Certus]  non 

fallax,  Teridicus.    [Ambiguam]   duplicem,   vel  quod  una  in  Cypro,  al- 

tera  in  Thraciae  regione  esse  dicitiir,  vel  quod  una  pulsus  est,   altc- 


rum  naTigabimus. 


ex 


CARMEN    VIII. 

ACR,    [Lydia  dic,  per  omn.]  metrum  choriambicum ,  quod  constat 
choriambo  et  bacchio,    ita:   Lydia  dic  \  per  omnet,    SeciAidus  ex 


Virgilius  testis  cst,  qui  in  septimo  ait:  Lucosque  sub  aUa  ConsuHt  AU 
hunea  nemorum,  quae  maxima  sacro  ponte  sonat.  [Tiburli  lucus]  Ti- 
burtus  conditor  Tiburis  est,  cuius  frater  Catillus  et  Coras,  quorum 
Vir^ilius  meminit:  Catillusque,  acerque  Coras ,  Argiva  iuventus.  [Vda 
mobil  pom.  rivis]  irrigua  intelligi  vult.  [Alb.  ut  obscuro  deterg.  nub.  caeL 
Saepe  Notus]  hanc  oden  quidam  putant  aliam  esse,  sed  eadem  est. 
Nam  et  hic  Plancum  alloquitur,  in  cuius  honorem  et  superiore  parte 
Tibur  laudavit.  Plancus  enim  Tiburi  fuit  oriundus.  Album  autem  No- 
tum  dixit,^  ut  Graeci  Xsvy.ovotov,  quod  sercnum  faciat.  [Vda  Lyaeo 
tempora]  vnrdXayrj.  Ipsum  enim  udum  Lyaeo  intelligi  oportet,  i.  e. 
vino.  [Popul.  fertur]  bene  non  quamlibet,  sed  populeam  coronam  pro- 
pter  fortitudinem  animi,  nam  haec  arbor  in  tutela  Herculis.  [Ambig, 
SaL]  nunc  duplicem  intelligamus,  quoniam  alteram  Teucer  in  Cypro 
insula  condidit,  patria  a  Telamone  patre  eiectus.  [O  fort.  peiorq. 
passi]  ut  Virgilius :  O  passi  graviora.  [Nunc  vino  pell.  cur.,  Cras  ing. 
iter.  aeq.]  quidam  stulte  ab  itinere  verbum  fictuni  putant,  sed  nequa- 
quam  sic  accipiendum,  cum  simplicior  elocutio  niagis  rationem  habeat. 
Teucer  mari  venerat,  quia  a  patria  eiectus  est,  errans  ingens  iter, 
ut  iterent  navigationem,  socios  hortatur. 

CARMEN    VIII. 

POR.    [Tjydia  dic,  per  omn.  te  deos  oro]  haec  Lydia  ami(/a  videtur 
fiiisse  adolescentis   nomine  Sybaris,   cui  imputat,  quod  amore  sui  im- 


epltrlto  fiecundo  et  duobns  chorlambis  et  bacchio ,  ita :  Te  deos  o  \  ro 
Sybarin  \  cur  properas  \  amando.  [Lyd.  dic,  per  omn.^^  in  Lydiam  dicit 
vulgaris  formae  mulierem  et  sibi  aliquando  dilectam,  cur  ita  Sybarin 
diligat  iuvenem,  ut  eum  ab  omnibus  officiis  amore  sui  desistere  fece- 
rit,  intermissa  etiam  exercitatione  campestri  et  apud  eam  lateat  sic, 
ut  apud  virgines  Lycomedis  Achillem  ferunt.  Quod  per  zelotypiam  in 
rivalem  dicit.  Ordo  est:  Lydia,  dic,  oro,  h,  e.  interrogo  per  omnes 
deos,  cur  properas  amando  perdere?  [Amando  perderej  xat  avTCifoa- 
aiv  declarat  amore  perdere,  unde  est:  ut  vidi,  ut  perii,  [Aprtc.'] 
amoenum ,  voluptuosum.  [Patiens  pulver.']  cum  possit  iam  ferre  mili- 
tares  labores.  [Temp.  ora  fren.]  i.  e.  equos  frenis  domet.  Lupata^ 
freni.  Virg.:  Duris  parere  lupatis.  [F/atMwi]  inundatione  turbidum 
dixit.  Vnde  Virg. :  Kt  multa  flavus  arena.  [Tiberin  tangere]  natare, 
quod  adolescentibus  inter  summa  erat  virtutum  exercitationis  studia. 
Lucan. :  Nec  frangit  nando  violenti  verticis  amnem ,  ad  insigne  hoc  vir- 
tutis  retulit.  [Cur  oliv.  sang.  viper.  caut.  vit.]  dicit,  cur  non  exercet 
palaestram,  quam  tractantes  oleo  ungebantur.  Magis  vitat  oleum, 
quam  sanguinem  viperinum,  i.  e.  venenosum.  [Livid.  brachia]  assiduo 
usu  et  pondere  armorum.  [Disco]  discus  genus  ludi  est  certi  ponde- 
ris,  dicit  discum,  quo  iuvenes  in  agone  contendebant;  fortior  est  iu- 
dicandus,  qui  ultra  designati  spatii  finem  eum  iecisset,  cum  missilibus 
certabatur.  Ordo  est :  Neque  iam  nobilis  gestat  livida  brachia  armisy 
saepe  expedito  disco  trans  finem ,  saepe  expedito  iaculo  trans  finem,  i.  e. 
ultra  tarminum.  [Fil.  dic.]  latuisse  subaudi.  Achillem  dicit  a  Thetide 
absconditum,  metu  belli  Troiani.  [Lycias  catervas]  Lycii  populi  fue- 
runt  Troianis  ferentes  auxilium,  unde  est:  Vnam,  quae  Lycios  fidum" 
qus  vehebat  Orontem,    [Proriperet]  raptim  rel  incaute  iret. 

CARMEN    IX- 

ACR.  [Vides,  ut  alla  stet  nive  cand.]  metrum  duobus  versibus 
Alcaicum,  quod  constat  ex  pentemimere  iambica  et  caesura  et  duo- 
bus  dactylis ,  ita :  Vides  \ut  al\ta\  stet  nive  |  candidum.  Tertius  di- 
nieter,  iambicus  hypercatalectus ,  i.  e.  ex  duobus  diiambis  yel  ex  qua- 
tuor  iambis  et  caesura ,  ita :  Silvae  J  labo  \  rantes  \  gelu  j  que.  Quartus 
Pindaricus  ex  duobus  dactylis  et  duobus  trochaeis,  ita:  Flumina  1  con- 
stite  j  rint  a  \  cuto.  Inter  Pherecratium  et  Pindaricum  hoc  interest: 
Pherecratium  constat  ex  spondeo,  dactylo  et  spondeo;  Pindaricum  ex 
duobus  dactylis  et  duobus  trochaeis.    [Stet]  i.  e.  cooperiatury  ut:  Stant 


plicitum,  desidem  fecerit  exercitationam  campestrium.  TPat.  puh.  atq. 
sol.]  sit  aut  fuerit.  [Gall.  nec  lup.  temp.  ora  fren.]  Gallica  ora  pro 
Gallicorum  ora  eouorum.  Lupata  autem/rcna  sunt  aspera,  de  quibus 
ct  Virg.  sic  ait :  Et  duris  parere  lupatis.  [Cur  tim.  flav.  Tib.  tangere] 
qui  in  campo  Martio  exercebantur ,  etiam  natabant  post  exercitium, 
quia  et  hoc  videtur  necessarium  militiae  esse.  [Saepe  disco,  saepe 
trans  fin.  iac.]  nobilis  ad  excipiendum  trans  iinem  disco  expedito,  «o- 
bilis  saepe  iaculo,  dicit  autem  eum  cloriose  et  discum  et  iaculum  mi- 
sisse.  [Quid  latet,  ut  mar.  fil.  dic.  Thet.]  avXXrjipigy  quia  ex  eo,  quod 
latet,  latuisse  accipiendum  est.  [Lycias  pror.  eaterv.l  manifeste  hic 
Lycias  pro  Troianis  posuit. 

CARMEN    IX. 

POR.    [Vides,  ut  alt.  stet  niv.  cand.  Sor.]  Taliarchum  ad  laetiorem 

vitam    hortatur,    ut  lusibus  adolescentiae,    quamdiu  aetas  permittit, 

utatur.    Notandum   autem,   quod  neutro  genere  Soracte   dixerit,    cum 

vulgo  Sorax  dicitur.    Est  autem  hic  mons  in  Phaliscis.    [Slet]  autem 

Boiat.  Brlurd.  Seot.  I.  ]{ 
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lumiua  flamma ,  et:  Jam  puhere  caelum  itare  vident»  \f^ive  candidum] 
candens  nivibus.  [Soracte]  mons  Appulia^,  in  quo  Apollo  colebatur, 
ut:  Summe  deum,  sancti  custo»  Soractis  AyoUo.  [Onm]  pondus  niviuni. 
\Silvae  labor.]  ponderis  niagnitudine.  [Flum.  constit.  acuto]  niniietate 
itrigoris  etiam  fluniina  concreta  a  cursu  suo  stetisse  dicit.  [Super  foco] 
ut :  Multa  super  Priamo  rogitans ,  et  alibi :  Gemina  super  arbore  si- 
dunt.  [Large]  abundanter,  copiose,  pro  foci  magnitudinc.  [Benignius] 
remissius  solito.  [Deprome]  hauri,  propina.  [Quadrimum]  i.  e.  qua- 
tuor  aunis  inreteratuni.  [O  Taliarche]  nomen  eius,  ad  queni  loquitur. 
[pyota'\  vinarium  vas,  i.  e.  magarum,  duas  habens  ansas.  [Permitte 
diois^  onines  soUicitudines  ordinatioui  numinum  debere  committi  dicit. 
IQui  simuQ  simul  dixit  in  momento  omnia  tranquiliantes.  [Straverel 
placidum  fecere.  Virg. :  Sterneret  aequor  aquis ,  remo  ut  luctamen  ab- 
esset.  [Aequore  fervido]  concitato  mari ,  propter  ventos  praeliantes. 
[Agitantur]  nec  commoventur  sedato  fluctu  ventorum.  [Quem  sors 
dierwn]  eventus  dierum  iucrare,  et  memor  mortis  citae,  nec  laetitiam, 
nec  amores  omitte.  Ordo  est:  Quemcunque  dierum  dabit  sors,  adpone 
lucro  et  fuge  quaerere,  quid  sit  cras  futurum.  Fuge  quaerere,  in  vitu- 
peratitfnen\  mathesis  dictum,  quae  magis  cruciat  exspectatione  et  quae- 
stione  futurorum.  [Lucro  appone]  patienter  fer  et  habe  pro  lucro 
quemcunque  dierum  sive  boiuim  sive  malum  sors  dabit.  [Seque  tu 
choreas']  choreae  a  choro  dictae,  quod  iunctis  manibus  saitetur.  [Vi- 
renti]  tibi  scilicet,  iuveni  et  adhuc  viridis  aetatis  homini.  [Morosa 
can.]  quod  morosum  tarda  deliberatione  faciat.  [Campus  et  arae]  pla- 
nus  ad  ludum  locus  et  repetantur  ab  inferioribus  subaud^.  [Lenesq.] 
voluptuosi.  [Susurri]  confabulationes.  Ordo  est:  iVwnc  et  gratus  risus 
proditor  pueliae  latentis  ab  intimo  angulo  repetatur  abs  te.  [Laientis] 
Virg. :  Et  fugit  ad  ialices  et  se  cupit  ante  videri.  [Proditor]  manife- 
stator.  Virg. :  Tectusque  recusat  Prodere  voce  sua  quemquam  aut  oppo- 
nere  morti.  [Gratus  puellae]  pueUani  sibi  gratam  dicit,  quae  saepe 
meretricio  ritu  manibus  ludit  amatoris,  hanc  autem  dicit  impetendam. 
[Pignusij.  derept.  lacert.]  pignus  est  aut  armiUa  de  hrachio  aut  annu- 
lus  de  digito  datus,  causa  veniendi  ad  constitutum  locum  et  subdole. 
Nam  fingunt  se  retinere ,  quod  velint  sibi  adimi ,  ut  habeant  iustani 
causam  vcniendi.  [Derept.]  abstractum.  [Male  pertin.]  niale  in  te- 
nendu  perseverante. 


signat,  plenom  sit,  ut  Ennius :  Stant  pulvtre  campi,  et  Virg. :  lam  puU 
vere  caeium  Stare  vides,  et  in  Bucol.:  Siant  et  iuniperi  ct  castaneae 
hirsutae.  [Flum.  const.  acut.]  utrum  ad  seiisuni  frigoris  pertincat,  quod 
velut  vitrum  pungit,  an  quod  frigus,  velut  vitinini,  acxitum  sit.  [Su- 
per  foco]  super  focum  videtur  dicere  debuisse,  sed  frequens  iii  liac 
figura  lloratius ,  ut :  Destrictus  ensis  cui  super  impia  Cervice  pendet. 
[Dyota]  dyotam  amphoram  dicit,  quod  ansae  eius  velut  aurcs  sint, 
ergo  Graeca  appcllatione  hoc  dicitur.  [Quem  sors  dier.  cunq.  dab.  lucr, 
Adp.]  Ordo  est :  Quaecunque  dierum  sors  dabit,  lucro  adpone,  ^ier  quam 
dicit  unumquemque  diem  vitae  nostrae  nos  de  lucio  computare  dcbere 
eo ,  quod  mors  quotidie  possit  accidere.  [A>o  dulc.  am.  Spern.  puer] 
pro :  duni  puer  es,  noli  speniere.  [Douee  vir.  can.  ab.  Mor.]  i.  e.  sene- 
ctus  diflicilis,  nam  morusi  dicuntur  multorum  moruni  inter  se  contra- 
riorum.  [Composita]  pro:  constituta.  [Am«c  et  lat.  prod.  int.  Grat. 
pueii.  ris.  ab  ang.]  grate  dicunt,  sic  enim  pueUae  solent  vereciindiam 
sexus  cum  libidine  miscentes,  absconderc  se  sequentihtis  amatoribus  et 
rursus  ut  inveniantur,  risu  se  prodere.  Tale  illud  Virgilii:  Ft  fu^it 
ad  salices  et  se  cupit  ante  videri.  [Male  pert.]  beUe ,  male  pertinaci, 
quia  fingunt  se  retinere,  quod  roluut  sibi  aiimi,  ut  iustas  haheant 
eausas,  ob  quas  veniant. 
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ACR.  IMerettri,  fac.  nep.  Atl.']  metrum  sapphlcum  hendecasyUa- 
bum.  [Mercuri ,  fac.]MerciiTium  laudat  ab  arte,  ut  idem  ad  lulium 
Florum :  Seu  civica  iura  Respondere  paras  seu  condis  amabife  carmen^ 
Prima  feres  hederae  victricis  praemia.  Et  a  genere ,  ut  Virg. :  Qui 
tanti  talem  genuere  paretUes?  [Qui  feros  cult.]  qui  incompositos  mores 
hominum  tua  eloquentia  ab  ipso  exordio  domuisti.  ^Voce]  composita 
eloquii  ratione.  [Catus]  doctus.  [^More  palaestrae]  exercitatione  elo- 
quentiae,  sive  quia  ab  ipso  dicitur  inventum  exercitium  huius  certami- 
nis;  hinc  Virg. :  Et  crines  flavos  et  membra  decora  iuventae.  [Nun* 
tiuju]  interpretem.  Sic  Virgilius  de  eodem:  Nunc  etiam  interpres  di» 
vum  fove  missus  ab  alto.  \Lyrae  parentem]  ipse  enim  dicitur  lyrae  im- 
ventor ,  ut  Apollo  caducei.  [Callidum]  ingeniosum,  doctum.  [locoso 
furto]  dulci ,  ut :  Vulcani  Martisque  dolos  et  dulcia  furta.  locosufn 
autem  furtum  vocavit  artem  praestigiatorum,  quam  ipse  invenit.  Prae- 
stigiator  vero  dicitur  ab  eo,  quod  praestringit  aciem  oculurum.  Et 
niire  moderatur  dicendo  iocoso ,  ac  si  diceret ,  non  illo ,  quod  ad  ava- 
ritiam  et  fraudem  spectat.  [Te,  boves  ol.]  Sensus  iste  est:  abegisti 
boves  Apollini,  pascenti  pecus  Admeti  regis  et  cum  tibi  minaretur  sa- 
gitta,  nisi  eas  reddidisses,  volenti  telum  proferre,  pharetram  praesti* 
giatura  ademisti.  Ordo  est:  Nisi  reddidisses  olim  boves  amotas  per 
dulum ,  Apollo  viduus  pharetra ,  dum  terret  puerum  minaci  voce ,  risit  te, 
[Quin  et  Atridas]  Ordo  est :  Quin  et  dives  Priamus,  relicto  Ilio,  te  duce 
fefellit  superbes  Atridas  et  Thessalos  ignes  et  castra  iniqua  Troiae.  [Dt- 
ves  Priamus]  Priamus  duce  Mercurio  ivit  ad  Achillem  relicto  ilio  et 
petivit  corpus  llectoris,  filii  sui.  Hinc  Virg. :  Exanimumque  auro  cor* 
pus  vendebat  Avhilles.  [Tu  pias  laetis  animas  reponis]  Virg. :  T^um  vir^ 
^gam  capitf  hac  animas  ille  evocat  orco  Pallentes:  aiias  sub  tartara  tri' 
stia  mittit.  Virgam  autem  dicit  caduceum,  quod  primo  ApoUo  habuit 
et  donavit  Mercurio,  lyra  sibi  tradita.  Huius  autem  virgae  haec.ratio 
est:  Mercurius  et  orationis  deus  dicitur  et  interpres  deorum ,  unde 
virga  bellantes  dividit,  i.  e.  beUum.  Nam  bellantes  interpretum  ora- 
tiune  sedantur,  unde  secundum  Livium  legati  pacis  caduceatores  di- 
cuntur.  Et  iude  Graece  'EQf.it]g  dicitur  ano  lijg  eQurjptiag  y  sicut  contra 
per  fetiales  bella  sumebantur.  [^Laetis  sedibusl  Elysiis  canipis.  [Le* 
vem]  vanam ,  peccatricem. 

r^  CARMEN    X. 

POR.  [Merc.  fac,  nep.  Atl.]  hymnus  in  Mercurium  ab  Alcaeo, 
lyrico  poeta.  Facundum  autem  Mercurium  dixit,  quia  orationis  inven- 
tor;  nepotem  Atlantis ,  quia  Maiae  filius.  Maia  autem  una  ex  Atlanti- 
dibus.  [Voce  formasti]  notum  est,  Mercurium  inventorem  existimari 
sermonis,  palaestrae,  lyrae  et  furtorum.  [Magni  lov.  et  deor,  Nunt-] 
GXrj^cc  X^^ecog,  ut  et  Virg. :  Amphitryoniadae  magno  divisque  ferebant, 
[locoso  furto]  bene  iocoso,  non  enim  illo,  quod  ad  avaritiae  fraudem 
spectat,  deinde  docet,  quid  sit,  iocoso  furto  aliter.  Boves  olim  nisi 
reddidisses  amotas  per  dolum,  te  puerum  ApoIIo,  dum  minaci  voce 
terret,  pharetra  viduus  risit.  Fabula  haec  autem  ab  Alcaeo  facta  et 
iteruni  Mercurius  idcirco  traditur  furandi  repertor,  quia  oratio,  cuius 
inventor  est,  animos  ad  audiendum  fallit.  [Viduus  pkar.  ris,  ApoUo'^ 
belle  viduus  pharetra,  pro,  viduatus  pharetra,  i.  e.  privatus.  [Ilio  dv- 
ves  Priamus  relicto]  dives  Priamus  opportune  nuiic  dicttur,  quod  tan- 
tum  scilicet  auri  habuerit,  quo  redimeret  filii  corpus.  Mercurio  autem 
duce  dicitur  ad  Achillem  venisse,  qui  custodibus  somnum  misit  vel 
quod  aurum  sub  tutela  sit  Mercurii.  [Thess.  ignes]  cum  ad  Achillem 
yenit  propter  Hectoris  corpus  redimendum.  [Iniqua]  pro  co,  quod  est, 
iaimica  Troiae.    [Aurea  virga]  i.  e.  caduceo. 
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ACR,  iTit  ne  qmet.y  tcir.  nef,^  quem  mihi,  guem  tUfQ  metnim 
choriambicum  hentlecasyllabum ,  quod  constat  ex  spondeo,  tribus  cho- 
liambis  et  pyrrhichio  sive  iambo ,  ita :  Tu  ne  |  quaesieris  j  tcire  nefas  \ 
quem  mihi  \  quem  tibi.  Sive  aliter  metrum  est  Phalecium ,  quod  scan- 
ditur  ita :  Tu  ne  \  quaetie  \  rit  [  catalecton ,  $cire  ne  \  fat ,  catalecton, 
quem  mihi  |  quem,  catalecton,  tib%.  [A>/fl«]  malum.  [Leuconoe\  vocativus 
est.  [^ec  Babylonios  tentaris'}  ut  qui  conantur  comurehendere  finem 
vitae  suae  numcris.  [F/ 7/ie/.paalsubintellige:  possis.  ISeu  plur.hiemeti 
awix^oxixfas  a  parte  totum.  Tempus  enim  pro  anno  intelligitur  et 
est  sensus:  licet  cognoveris,  quae  res  commoveat  mare,  necesse  eat, 
ut  bibendo  reseces  curam.  \pebiHtatJ  commovet.  ^Sapiasl  deest  „si"i 
IJJquesl  consumas,  potando  proferes.  {Spatio  brevi}  scilicet  propt^r 
breve  spatium.  lCarpe  diem}  fruere  pracsenti  dic,  nihil  credens  po- 
stero.    Ifluam  minimumj  pene  nihil  signilicat. 

CARMEN   xit. 

ACR.  IQuem  tirum  aut  heroa  lyra  vet  acrt]  metnim  sapphicum 
hendecasyllabum ;  in  hac  ode  velut  propositio  est  cuiusdam  incerti  car- 
minis.  Nam  dubitat,  quid  primum  vcl  quid  potissimum  dicat,  utrum 
deorum  caelestium  laudes,  an  Komanorum  et  fortium  ducum,  omnes 
tamen  laudat,  cum  se  fingit  ancipitem  per  oratoriam  TraQaXrj^uv.  Ve- 
rum  maiore  intentione  in  Augusti  laudes  contendit,  quem  secundum 
ab  love  vult  esse  in  terris.  IQuem  virum']  de  vivis.  ^Aut  heroa}  de 
mortuis  iam  semideis  et  est  Graecus  accusativus.  Ordo  est :  Clio,  quem 
virum,  aut  quem  heroa  sumis  celebrare  tibia  aut  acri  lyra,  i.  e.  grave 
sonante.  iQuem  Deum,  cuiut  recinat  iocosa}  Ordo  est:  Quem  Dcum 
eumit  celebrare,  Clio,  cuiut  iocota  imago  recinat  nomen,  aut  in  unibro' 
ait  orit  Heliconis ,  aut  super  Pindo ,  vel  in  gelido  Haemo ,  unde  silvae 
temere  sunt  insecutae  vocalem  Orphea ,  morantem  rapidos  lapsus  flumi- 
num  et  celeres  ventos  materna  arte,  et  blandum  ducere  auritas  quercut 
canorit  Jidibut.  llocota  imagoj  i.  e.  Echo ,  bene  dixit,  quasi  quae  voces 


CARMEN    XL 

POR.  [Tu  ne  quaet.  Leucenoe]  Leuconoen  alloquitur,  quae  solli- 
cita  de  vita  sua  mathematicos  consulebat.  Suadet  autcni,  ut  omissa 
cura  fnturorum,  unumquemque  diem  de  lucro  computans,  vitam  laeta 
exigat.  [Babyl.  num.]  mathematicos  intellige.  Babyiorii  enim  astn)- 
logiam  invenisse  traduntur,  per  quam  genesis  colligitur.  [Vt  mefius, 
quidquid  erit,  patt]  nunc  videtur  alter  sensus  incipere,  ut  sic  claudatur, 
ut  melius  possis  pati,  quidquid  erit.  Ergo  subaudiendum  hic  verbum 
«xtrinsecus,  quod  est,  possis.  [Qnae  nunc  oppot.  debil.  pum.  mare 
Tyrrh.]  suaviter  dictum,  quia  illisi  fluctus  in  saxa  debiles  redduntur, 
h.  e.  vires  amittunt.  [Sapiat]  pro,  si  sapias,  veterum  consuetudine 
dictum.  [Et  tpat.  brev.  tpem  long.  ret.]  cum  spatium  vitae  breve  sit, 
noU  in  longum  spes  tuas  porrigere.  [Carpe  diem  quam.  min.  cred. 
fott.]  metaphorice,  primo  quoque,  inquit,  die  fruere,  Translatio  au- 
tem  a  pomis  sumpta  est,  quae  scilicet  ideo  carpimus,  ut  fruamur. 

CARMEN    XIL 

POR.  [Quem  vir.  aut  her.]  haec  a  PinJaro  Rumpsit;  continet  au- 
tem  haec  ode  laudes  deorum  ac  principum  Komanorum.  [locot.  nom. 
imago]  et  hoc  quia  velut  ludens  respondet  Imago  dicitur,  quasi  inii- 
tago.    Hehcon  autem  roons  Bocotiae,  Musis  sacer,  Pindus  lliessaliae. 


8CH0LIA« 


nostras  Imitari  videatur.  [Heliconit  oritl  In  Pamasso  montem  Musia 
consecrato.  [Aut  tup.  Pind.J  monte  Thraciae,  ubi  quondam  Orpheus 
cecinerat.  \Gelidove  in  Haemd}  monte  Thessaliae.  [Vnde  vocalem"}  vo- 
cales  omnes  dicuntur  summae  vocis.  \Arte  materna}  musica  scilicet, 
nam  ftlius  Calliopes  dicitur.  \Auritat']  sensum  audiendi  habentes. 
\Ducere}  ad  se  ducere ,   oblectare.     iQxid  priut  dicam}  illum  scilicet, 

2ui  temperat  res  hominum  ac  deorum,  aut  quas  ego  soleo  dicere  lau- 
es   vel  quas  omnes.    ITemper.}  distinguit  vel  dividit  vel  regit.    [flo- 
ris}  partibus,   quibus  velut  temperatur  annus  per  ver,  aestatem,    au- 
ctumnum  et  hiemem,  traxit  enim  temperat  a  lyra.    \Vnde}  ex  iilo,  qui 
cuncta  tcmperat  vel  a  quo,  ut  Virg.:   Vnde  genut  ducit,  et:  Genus  unde 
Latinum.    [Nec  viget  quidquam  simile}  quasi  dicat,  lovem  super  omnia 
sine   coniparatione.      \Aut  secundum}   secundum  haruspicum    dicta   vel 
disputationes ,   qui   lovem   primam,    secundam  et  tertiam  partem  caeli 
s(dum  volunt  in  fulminibus  tenere.    [Proximos  illi  tamen  occupav.}  pro- 
ximam  lovis  honori  Minervam  dicit,   h.  evvirtutem  et  sapientiam  deo 
vicinam.     Vnde   nulla  quaestio   est,  cur  supra  dixerit,  nil  \o\\  simile 
aut  secundum  et  in  sequente  Minervam  posuerit,     \Praeliis  audax}  ni- 
nda  enim  potatio  vini  lites  generat  et  audaciam.     {Neq.  te  sil.}  quasi 
in  superioribus.    \Inimica  virg.  Bell.}  Dianam  studiosam  venandi  dicit. 
[Nec  tCf   metuende  certa  Phoebe  tagitta}   ApoUinem  dicit  tagitta  me- 
tuendum  propter  Amphionem,  qui  cuni  filiis  peremptus  est,  nam  Apol- 
lini   et  Dianae  certae   et  inevitabiles  ad  ferendum   sunt  sagittae ,   ut- 
pote   numinis,   sicut  est:    Nec  dextrae  erranti  Deus  abfuit.     [Alciden^X 
llerculem.      [Puerotq.  Ledae}    Castorem    et    Pollucem,    Ledae    filios. 
Amatorem  equorum  Castorem   dixit,  ut   est:    Talit   Amyclaei  domitue 
PoUucit  habent  CyUarut.     Pollucem  vero  pugnis,   non  bellis  valentera, 
ab  eo,   quod   pugil  fuerit,  ergo  pugnos  dixit,  ut  Ter. :  Pugnot  in  ven^ 
trem  ingere.    \HuJic  equis}  i,  e.  equestri  praelio.    [///.  pvgn.}  caestuum 
pugna  vel  pedestri  praelio.     \Alba}  serena,  signum  geminorum,  i.  e. 
nam  fremientius  dum  oritur  tempestates  facit,  sed  hic  prosperum  po-' 
suit.     [uefluit  sax.  agit.  hum.}    laus  stellae   a  tempore,    nam   verno 
tenipore  nascitur,  quo  et  nives  resolvuntur.    Virg.:    Vere  novo  gelidu» 
canit  cum  montibus  humor  Liquitur.      \Agitatut}   resolutus.     \JUoncid* 
venti}  fugantur,  ut  est:   Et  hihernis  parcebant  flatibus  Kuri.     \Fugiunt 
nubes}  fugantur.     Virg. :   CoUectasque  fugat  nubes,     \Voluere}  Dii  vel 
pueri  Ledae.     \Recuinbit}^  sternitur,    quod  vento  tumiierat.    \Komulum 
post  hos}  Ordo  est:   Dubito,   an  prius  memorem  post  hos  Romulum,  an 
quietum  regnum  Pompiti ,   an  superbos  fasces  Tarquini,  an  nobile  letum 
Catonis.     Ad  hoc  autem  Komanos  duces  et  nobiles  praetereundo  com- 
memorat,  ut  Au^ustum  cunctis  praeferat,    Nam  KQmulus  urbis  Romae 


Lucan.i  Pindus  agent  gemitm.  [Tem.  intec^  quid  est  temere,  utrum 
inordinate  et  passim  atque  confusey  an  vero  sine  cunctatione  et  facilel 
[Arte  mat.]  i.  e.  musica.  Orpheus  enim  Calliopes  Musae  filius.  [Blan' 
dum  et  aurit.  fidib.  ean,  D  icere  quere.]  blandum  ducere,  sua  figura 
dixit,  ut:  CaUidnm,  quidquid  placuit ,  %oeato  Condere  furto.  [Aurit. 
querc.]  audenter  dictum.  Kelatum  autem  ad  id,  quod  cantu  mulcetur. 
[Inde  nil  mai.]  unde  autem  ad  lovem  aut  ad  mundum  refertur,  unde 
autem  ita  positum ,  ut :  Genut  unde  Latinum ,  pro :  a  quo.  [Quid  priut 
dicam  soUtis  par.  laud.]  solitis  laudibus.  Vtruni  niihi  solitis,  an  vulgol 
[Neque  te  sil.,  Liber]  attende,  quod  promittit  se  dicturum  de  his,  ta- 
men  non  dicit,  [Puerosq.  Ledae]  Graeca  consuetudine  pueros  pro  filU». 
Castorem  et  Pollucem  significat.  [Alba  naut.  steU.]  nunc  candida  et 
benigna,  ut  e  contrario  illud  dicitur :  Nigro  cum  lacte  venenum.  [Defl. 
saxis  agit.  hum.]  saxis  litoris,  scilicet  quae  fundantur,  scilicet  fluctibus 
se  in  ea  iUidentibua.    [Quod  tic  voluere]  pro,  cum  voluere.    [Recumbit] 
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^  conditor  est.  Numa  Pompilius  a  Curibus  Sabinis  ad  regnum  evocatus, 
«acrorum  inventor.  Tarquinius  quoque  ex  >:rtute  niagnus,  sed  hic 
PrUcum  posuit,  non  Superbumf  nam  fa$ceg  guperbosj  h.  e.  nobiles, 
dixit.  Cato  dum,  mortuo  Pompeio,  apud  Vticam  obsideretur,  amore 
libertatis  manu  sua  se  peremit,  unde  et  Vticensis  vocatus  est.  Re- 
gulus  autem  cum  Afros  ^icisset,  ab  eisdem  cum  paucis  captus  est, 
quem  cum  Carthaginienses  Romam  pro  commutatione  captivorum  mi- 
sissent,  adquiescentes  Romanos  suo  conailio  revocavit.  Hunc  Poeni 
dum  sacramenti  memor  revertisset,  sectis  palpebris,  vigiliis  neeave- 
runt.  Paulus  et  Terentius  Varro  Coss.  adversum  Hannibalem  missi 
«unt.  Hi  apud  Cannas,  Apuliae  vicum,  grandi  exercitus  Romani  ciade 
Buperati  sunt.  Paulus  postquam  tantam  vitio  collegae  suorum  vidit 
«tragem,  se  perimendum  hostibus  dedit.  Fabricius  quoque  magnis 
praemiis  a  rege  Pyrrho  tentatus,  dum  nimis  pauper  censu  esset,  cor- 
rumpi  non  potuit,  de  quo  Lucan. :  Quo  te  Fabricius  regno  vendidit 
auro.  Curius  paupertate  clarus  de  agro  ad  consulatum  evocatus  est 
et  qui  nunquam  totondit  caesariem  propter  iniuriam  praeturae.  Ca- 
inillus  de  exsilio  reversus  victores  Gallos  urbe  pepulit  et  ad  interne- 
cionem  caecidit,  victorque  sua  sponte  in  exsilium  rediit.  \l*omp.  regn.^l 
magna  enim  pax  fuit  eius  temporibus.  {Superboil  aut  nobiles  aut  re- 
vera  superbos.  \Fascei\  honores.  \Regulunt\  referam,  inquit,  insigni  Ca- 
mena  HeguUim,  [EtScaur.\  nobiles  Romanos,  qui  et  censores  ct  consu- 
les  fuerunt.  [Prodig.']  contemptorem  vitae.  \Gratus\  aut  delectabilis 
aut  libens  aut  gratiam  meritis  debens.  {Huncl  Ordo  est :  Hunc  el  Cu- 
rium  incomptis  capillis  et  CamHlum ,  utilem  beUo,  tulit  saeva  paupertas  ei 
avitus  fundus  cum  apto  Lare,  i.  e.  conveniens  fundus  et  donius  eius 
tenuitati.  {Fncomptis']  inipexis.  [Vtil.  bello  tul.l  ut  LuT;an. :  Fecunda 
tirorum  Paupertas.  [Saecal  magna:  Saevus  ubi  Aeacide  telo  iacet  He- 
ctor,  \\Cresc.  occult.  vel.  arb.  aev.2  incrementa  enim  arborum  nisi  po- 
steaquam  creverint,  non  videntur.  \Fama  Marcelli]  Marcellum  Octa- 
viae  dicit  filium ,  sororis  Augusti ,  qui  puer  mortuus  est,  de  quo  Viro-.: 
Si  qua  fala  aspera  rumpas,  Tu  Marceilus  eris:  aut  iiluni  Marcellum 
commemurat,  qui  primus  Hannibalem  apud  Nolam  civitatem  in  fugam 
compulit  et  ab  eodeni  postea  occisus  est.  \lulum  sidus]  ut  Virg. : 
Ecce  Dionaei  processit  Caesaris  astrum,  [Velut  inter  ign.']  pulchra 
coniparatio.  \Gentis  hum.  pat.  atq.  cust.]  apostrophe  ad  lovem ,  est 
autem  neoiq^Qaaig.  [Fato]  per  fata.  \Tu  secundo  Caesare]  i.  e.  sit  se- 
cundus  ate,  scil.  ut  tu  in  caelo,  ita  ille  in  terris  regnet.  \Ule  seuParth. 
Lat.  imm.J  Parthi  in  Latium  nec  venerunt,  nec   tentaverunt  venire. 


pro  co,  quod  quieta  sit,  dictum.  [An  sup.  Tarq.  fasc.]  dubium  est, 
siquidem  superbos  fasces  dixit,  an  Tarquinii  Superbi  inteliigamus.  Tar- 
quinius  enim  Superbus  dignus  non  est,  cui  laudes  inter  deos  et  hos, 
quos  principes  nominabant,  dicantur.  Superbos  ergo  magnificos  intel- 
ligamus,  ut  Tarquinii  Prisci  fasces  dicat,  non  Superbi.  [An  Cat.]  eius, 
qui  se  Vticae  interemit.  [Animaeque  magn.  prod.  Paulum]  Aemiiium 
Paulum  dicit,  qui  praelio  victus  ab  Hannibale  apud  Cannas,  Apuliae 
vicum,  vitio  collegae,  Varronis.  maluit  perire  quam  ex  eo  fugere,  ergo 
prodigum   contemptorem   intelligendum.     Prodigi  enim   dicuntur   pro- 

frie,  qui  bona  sua  a  se  disperdunt,  quasi  porro  ea  ab  se  agentes. 
Fabricium]  Luscinum  scilicet.  [^Apto  cum  .Lare  fundus]  et  apto  larc 
et  conveniente  gratus  fundus  intelligendus.  [Fama  Marcelli]  dicit  Cl. 
Marcellum  Octaviae,  Augusti  sororis,  filium,  cuius  interitum  Virgilius  in 
sexto  libro  deflet.  [Occulto  aevo]  occultum  aevum,  occulte  procedens. 
[fulium  sidus]  C.  Caesaris  stellam  dicit.  [Genlis  humanae  pater  atque 
custos]  quasi  occultus  sensus,  hoc  autem  dicit,  magis  ut  neminem  se- 
cundum  ab»  te  velis  esse,  auam  Caesarem.  [lUe  seu  Parth,  Latio] 
grata  conceptione  loquitur.    Nam  dum  rationem  pro  incoluraitate  atque 


sed  quia  dilatatum  est  imperium  Romanum  Latium  rocavit,  quia  sub 
ditione  latuerat,  ut  Virg. :  Imbellem  avertis  Romanis  arcibus  Indum, 
i.  e.  a  ditione  Romana.  \Egerit]  subegerit,  [Domitos]  subiugatos.  [Se- 
ras  et  Indos]  subaudi  a  superioribus:  regnes  secundus  a  Caesare.  [Te 
viin.  lat.  reget  aequus  orbem]  Ordo  est :  I/ie  aequus,  i.  e.  iustus,  minor 
te  reget  latum  orbem:  Tu  quaties  Oiympnm  gravi  curru,  tu  mittes  ini- 
inica  fuimina  parum  castis  lucis.  [^uaties]  honore  numinum  frueris. 
[Parum  castis]  pollutis,  secundum  pontificum  et  haruspicum  documen- 
ta,  qui  nunquam  fieri  fulmina,  nisi  in  lucis  pollutione  aliqua  alienis. 

CARMEN    XIII. 

ACR.  {Cum  tu,  Lydia,  Teiepht}  ad  Lydiam  meretricem  ^QcoTixcSgy 
dicolos,  di.strophos.  Metrum  primo  versu  Glyconicum ,  secundo  Ascle- 
piadeum.  [6Vrr.ro*.]  pulchram,  ut  Virg.:  Rosea  cervice  refulsit.  [Ce- 
rea]  aut  mollia  aut  cerae  similia.  [Vae]  interiectio  dolentis  est.  [Diffi 
bii.]  hoc  epitheton  iracundiae  est,  quia  implacabilis  sit.  Bile  autem 
iracundia,  ut  luv. :  Atque  oculis  bilem  substringit  apertis.  Plautus  in 
Aniphitrione:  Atra  biii  percita  es.  [Tunc  nec  mens  mihi,  nec  color^ 
volvor  variis  cogitationibus  et  color  in  diversa  mutatur.  \Hum.  et  in 
gen.]  secretae  lacrymae  amoris  nimietatem  prodentes.  \4rguens]  de- 
monstrans,  ut  illud:  Degeneres  animos  timor  arguit.  [Penitus]  inte- 
rius.  [Macerer]  consumar,  ut:  Est  moiiis  flamma  meduiias  interea, 
[Vror  seu  tibi]  adspectu  crucior,  quoties  aut  vino  per  rixani  aut  per 
libidinem  certi  amoris  alterius  in  corpore  tuo  signa  conspexero.  Ordo 
est:  Vror,  seu  tibi  immodicae  rixae  turparunt  candidos  humeros  merOf 
seu  puer  furens  impressit  memorem  notam  iabris  dente.  [Turp.]  li^ore 
reddiderunt  deformes.  [Immod.]  immensae.  [Mero]  ebrietate,  i.  e. 
per  ebrietatem.  [Furens]  impatientia  amoris  scilicet.  [Memor.  not.] 
per  quod  amoris  recordatio  servaretur.  [iVon,  si  me  satis  aud.]  Ordo 
est:  Si  me  satis  audias,  non  speres  perpetuum,  laedentem  barbare  dul- 
cia  oscuia.  Aliter  ordo  hic  est:  Non  speres,  si  me  audias ,  amatoribut 
dulcedinem  esse  perpetuam.    [Sper.  perp.]  illum,  qui  dulcia  iaedit  oscula. 


imperio  Augusti,  mire  illi  honorem  indulget,  dicens  «iye  Parthos  do- 
muerit,  sive  Seras  atque  Indos,  nihilominus  tibi  Olympi  regnuni  toni- 
truare  atque  fulminare  permittet.  [Gravi  curru  quaties  Oiymp.]  hoc 
secuudum  vulgarem  opinionem  dicitur. 

CARMEN    XIII. 

POR,  [Cum  tu,  Lydia,  Teiephi  Cerv.  laud."]  ad  Lydiam,  amicam 
suam,  hoc  scribit,  a  qua  rivalem  suum  Telephum  laudari  moleste  ferre 
se  testatur.  [Iecur'\  pro  corde  aifEXuig,  \.  e,  simpliciter.  [D\ffic.  bii.J 
non  quam  dilficilem  concipio,  sed  dura  et  cruciabili,  unde  etiam  diffi- 
ciles  homines  dicuntur,  qui  duri  et  inexorabiles  sunt.  [Humor  et  in 
genas]  decorc  magis  dictum,  quam  hunior  genarum,  h.  e.  lacrymarum. 
[Lentis  mac.  ign.]  concremer,  convincar  interiora  pectoris  mei  aniore 
ilagrare.  Lentis  autem  i^nibus  diserte,  quasi  occulte  saevientibus.  Quale 
illud  Virgilianum:  Et  tacitum  vivit  sub  pectore  vulnus,  [Impress.  me- 
mor.  dente  not^  grate  memorem  notam  dente  pressit,  quoniam  doloris 
memoriam  communem  morsus  facit  eius,  qui  me  momorderit.  [^on^ 
si  me  satis  aud.']  Ordo  est :  Non  speres  perpetuum ,  si  me  satis  audias, 
et  subaudienduni  extrinsecus ,  amatorem.  [Q,uae  Venus  Quinia  parte 
sui  nectaris  imb.]  eleganter,  quia  in  quinque  partes  amoris  fructus  esse 
partitus  dicitur:  visu,  eloquio,  tactu,  osculo,  coneubitUj 
unde  et  Terentianum  illud :  Tamen  extrcma  linea  amare,  haud  nihil  est. 
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{BarbarH  crudeliter.  [Qutnia  partt  tui  nect,  imb.]  luxuria  sui  amoiis 
Iniplevit.  Quinque  partes  Veneris,  i.  e.  libidinis  esse  dicuntur:  vi- 
tut,  alloquium,  tactut,  otculum,  concubitut,  (!)  {Felice» 
ter  et  ampl.1  multoties  secundum  illud:  O  terque  quaterque  beati, 
IQuo»  irrupt,  ten.  cop.'^  copula  proprie  dicitur  cuiuslibet  rei  duplex 
numerus.  Vnde  tractum  est,  ut  et  niatrinionium  cupula  diceretur. 
^Sec  malit^j  Ordo  est :  Nec  amor  divuhut  mali»  querimonii»  tolvet  citiu» 
tuprema  dte,  i.  e.  quorum  amor  ante  diem  mortis  iurgiis  et  litibus 
Qon  solvituri  debeni  felices  vocari. 

CARMEN    XIV. 

ACR»  [O  navitf  referent  in  mare  te}  in  navem,  de  Bruto  repa- 
rante  bellum  civile,  ad  Remp.  Tricolos  tetrastrophos ,  in  qua  post 
duos  versus  coniunctos  alia  inchoantur  metra.  Metrum  duobus  versi- 
bus  Asclepiadeum,  tertius  Pherecratius ,  quartus  Glyconicus,  qui  tri- 
podia  dactylica  dicitur.  [0  nav.]  per  allegoriam  ode  ista  bellum  si^ni- 
ncat  cirile,  in  qua  quidam  volunt,  quod  moneat  rem  publicam.  Cer- 
tius  tamen  est,  quod  Sext.  Pompeium,  Pompeii  filium,  moneat,  qui, 
posteaqua.m  foedus  cum  Triumviris  fecit,  bellum  civile  denuo  reparare 
voluit.  Secundum  autem  civile  belium  inter  Augustum  Caesarem  et 
Cassium  et  Brutum  fuit,  qui  fuerunt  C.  Caesaris  interfectores ,  sub 
quibus  Horatius  militavit.  Metaphoram  autem  sunipsit  a  nave,  cx 
cuius  amiamentis  et  milites  et  diversas  voluit  administrationes  intel- 
ligi.  IFluctus'}  fluctut  bellum  civile  vocavit.  iPortum]  pacem,  ut  Te- 
rentius:  In  portu  navigo.  [Nudum  lalu»]  nudatum  fuga  Cassii  et 
amissione  exercitus.  [Et  mal.  cel.  Sauc.  Afr.']  grave  bellum  intelligi 
voluit  per  ventum  tempestuosum ,  ut :  Creberque  procelli»  Africu»,  Ma- 
lum  autem  summitatem  arboris  dixit,  ut:  lubet  ocyu»  omne»  Attolli  malot, 
Malus  arbor  est,  quae  tenet  veluni  et  est  masculini  generis.  Sed  arbor 
feminini  est,  pomum  vero  neutrius,  ut:  Aurea  mala  decem  mi»i,  [Ge- 
mant]  frsL^ore  scissionis,  Virg.:  Gemuit  »ub  pondere  Cymba  »ubtilit, 
[Ac  »ine  funibu»']  aut  sine  administrationibus  intelligendum  aut  sine 
impensis  et  pecunia.  [Imper.  aeq.]  i.  e.  violentum  et  cuius  nimietati 
obsisti  non  possit.  [Non  tibi  sunt  integra  lintea]  i.  e.  integer  cursus 
Bine  exercitu  vel  auxiliis.  Lintea  vero  vela  dixit,  ut:  Dare  lintea  re- 
tro,  [Non  Di]  in  hoc  enim  deos  vult  iratos  intelligi ,  quia  denuo  de 
bello  civili  cogitetur.    [Iterum  pret»a  voc,  malo]  aicut  a  C.  Caesare 


iFel.  ier  et  ampl.J  Sensus;  satis  felices  existimo  eos,  quorum  intcr  se 
amor  ita  consentit,  ut  non  ante  ultimum  vitae  diem  resolvatur.  IQuot 
irrupta  tenet  cop.J  allegorice  dicitur,  signat  autem  eos,  qui  anioris 
Tinculo  inter  se  ita  constricti  sint,  ut  nunquam  discerni  possint.  \SU' 
prema  cit.  toh.  amor  rftV]  attende  elocutionem,  citius  suprema  die, 
quod  signat,  ante  diem  supremum. 

CARMEN    XIV. 

fOR,  W  navit,  refl  hac  ode  ad  M.  Brutum  loquitur,  qui  apud 
Philippos,  Macedoniae  urbem,  ab  Augusto  fusus  videbatur  rursus  in- 
struere  se  ad  pugnam.  Merito  autem  poeta  per  allegoriam  metuere 
se  pro  eo  testatur,  quoniam  sub  ipso  militaverat,  qui  tamen  ex  prae- 
lio  Philippico  fugatus,  receptus  ab  Augusto,  veniani  ab  eo  meruit. 
Ji^onne  videt ,  ut  nudum  remtg.  latu»']  manifestae  allegoriae ,  per  quas 
signat  ex  parte  iam  debilitatum  cxercitum  Bruti  et  vires  partium  eius 
iiiimmutas.  IVix  durare  carinaej  mira  figura  dicitur,  pro  sustinere 
Tim  aequoris.     llmp,  aeq.J  trauslative  pro,   saevius.     iQuot  iterutn 


oppressa  malis  rogavit.  [Quamvit  Pont,  pin,]  ac  si  diceret,  niagnae 
originis  et  nobilitatis,  sed  per  metaphoram  aut  rempublicam  alloquitur 
aut  Cassium  et  Pompeium,  cuius  pater  de  Mithridate  Pontico  trilim- 
phavit.  [JVtV  pictit]  dicit  stemmata  et  divitias  necessitati  ultimae  non 
prodesse.  [Tu  ni»i]  i.  e.  ne  victus  turpitudini  ludibrioque  subiaceas. 
Ordo  est:  Tu,  ni»i  cave,  pro:  caveas,  debe»  ludibrium  venti»,  i.  e.  eris 
exercitium  ventorum.  [Nuper  »oU.  quae  mihi  taed]  se  posuit  pro  nave 
sive  republica,  quae  soliicitudiuem  ex  suis  malis  induxerit,  ne  iterum 
sicut  sub  Caesare  trepidaret.  {Inter  fu»a  nit.]  absolute  iocutus  est ,  ac 
si  diceret :  Vite»  aequora  fu»a  inler  nitente»  Cyclada» ,  i.  e.  longe  ap- 
parentes,  ut  inter  iniqua  foca  et  tempestuosa  vada  te  custodias  et  sis 
alienus  a  beili  consiliis.  Yirg*  de  iisdem  insulis :  Spar»a»que  per  aequor 
Cyclada», 

CARMEN    XV. 

ACR,  [Pattor  quum  trah.  per  fret.  nav.]  vTiod^sux^y  dicolos  tetra- 
strophos.  Metrum  tribus  versibus  Asclepiadeum ,  quartus  Glvconicus. 
Sub  persona  Paridis  exponit  imminentia  llio  mala.  [Perfidu»]  quia  in 
fidem,  amici  hospitalitatem  violando,  commiserat.  [Ingrato  otio]  aut 
ventis  aut  Paridi.  [Obr.]  mitigavit,  compressit.  [Caneret]  divinaret, 
praediceret,  ut:  Ip»a  cana»,  oro.  [Avi]  pro  ave  posuit,  i.  e.  malo  au- 
spicio,  ergo  non  mala  fata  ducis,  sed  mala  avi  intelligendum  est. 
[Quam]  Helenam.  [Rep.]  requiret.  [Multo  milite]  multo  exercitu. 
lConiurata  tua»]  inter  coniurare  et  conspirare  hoc  interest,  quod  con- 
spirare  interdum  bonorum  est,  coniurare  maloruni.  (Quod  ego  vix  cre- 
dideriml)  Apud  Aulidem  promontorium  ab  omnibus  Graecis  ad  exci- 
dium  Troiae  euntibus  iuratum  est,  ut  unanimiter  dimicarent,  ut  est: 
Non  ego  cum  Danai»  Troiaram  ex»cindere  gentem  Aulide  iuravi.  [Hum' 
pere  nupt.]  hoc  dicitur  vel  propter  amantis  i^aridis  aninium,  cui  prae- 
dicebat ,  ut  doleret ,  si  legitimam  uxorem  perderet,  vel  ex  Veneris  pro- 
misso,  quae  pro  percepto  eius  iudicio  malo,  nuptias  mulieris  pulchrae 
promiserat.  iHeUf  heu  quantu»}  significatio  cladem  aifuturam,  heu! 
dolentis;  ut:  Heu,  quantae  mi»eri»  caedes  Laurentibu»  instantl  [Sudor] 
bellicus  labor.  [Move»]  commoves.  [lam  galeam  Palla»]  bene  primum 
Minervam  irascentem  posuit  adultero,  utpote  deam  castitatis,  aut 
certe  quia  iudicio  superata  est,  corrupto  Paride  muneris  ipsius  pro- 
misso,     Aegida  autem   scutum  Minervae   dixit.     Viigiiius  iu  Truiae 


pre»sa  voc,  mal.l  auq>i^oXoyla,  TQuamvi»  Pontica"}  haec  ad  nobilitatem 
Bruti  referuntur.  iSilv.  fil.  nob.]  an  tu  nobilis,  Afiwi^okoyCa  per  casus. 
\NH  pict.  tim,  nav.  pupp.  Fid.]  aXXriyoQixoig.  Ait  nihil  prodesse  in  bello 
ornamenta  nobilitatis.  [Nuper  tollicit.']  ecce  hic  manifeste  ostendit 
se  poeta  partium  Bruti  fuisse,  quarum  aifectione  sese  teneri  ostendit, 
propter  ipsius  Bruti  miserationem.  \Inter  fusa  nit,  Vit.  aeq,  Cycl.]  hic 
sensus  per  se  accipiendus  et  subaudiendus :  hic  suadeo,  vites  aequora 
iuter  Cycladas  nitentes  fusa.  Sed  hoc  per  aliegoriam  intelligendum. 
Maria  tanien  angustiora  periculosiora  sunt;  nam  inde  freta  dicuntur, 
quod  semper  ferveant,  i.  e.  inquieta  sintj  per  boc  ergo  suadet  Bruto, 
ne  se  arctioribus  periculis  committat. 

CARMEN    XV. 

POR,  \Pa»tor  cum  irah.]  hac  ode  Bacchylidem  imitatur,  nam  ut 
illo  Cassandram  facit  vaticinari  futura  belli  Troiani,  ita  hic  Proteum, 
\lngrato  cel.  obr.  otio'}  ingratum  esse  otium  inquit  ventis,  aut  quia 
seniper  feroces  sunt,  aut  quia  seniper  saevire  cupiunt.  \Mala  duc,  av, 
dom.l  malo  auspicio  ducis,  ad  quam  repetendam  omnis  Graecia  arma* 
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crersione,  «t  eam  monstraret  inimicam,  ait:  letm  tummat  arcet  Tri* 
tonia  reipice  Pallai ,  luiedit  nimbo  effulgem  et  Gorgone  iaeva,  [Cur- 
rmque  et  rab.  paratj  pro  furore  belli  rabiem  posuit.  ISequidguam']  | 
frustra.  Ordo  est:  Nequidquam  peclet  caesariem  praeiidio  ferox  "' 
amoris  vel  Venerit,  Vnde  in  exprobrationem  Veneris  dictum  est:  Me 
duce  Dardaniui  Spartam  expugnavit  adulter?  Aut  ego  tela  dedi  fovi- 
gue  cupidine  bella?  [Imbelli  cith.l  quae  nihil  bellicum  sonet,  nec  ali- 
quid  prosit  in  bello,  sed  per  amatorias  cantilenas  roluptatem  feminis 
praestet.  [Dividet  nequidquam']  a  superioribus.  \Thalamo  gravet  ka- 
ttns]  gravetj  propter  disiunrtionem  copulae.  Virg. :  Funettaeque  t7c- 
ntm  recidiva  in  Pergama  tedae,  [Et  calami  tpicuL  GnotJ]  Cretensis. 
De  canna  enim  sagittae  fieri  consueverunt.  Vt :  Perque  ilia  venit  arun" 
do.  [Celer,  tequi  Aiac^  ad  sequendum.  Aiacis  virtuti  etiam  celerita- 
tem  dedit,  veluti  quem  fugientium  nullus  evaderet.  [Serut^  aut  ad 
eoi-um  dolorem  dixit,  qui  eius  causa  perierunt,  aut  certe,  qui  quan- 
tum  ad  inertiam  suam ,  tarde  perierunt.  [Crinei  pulv.  coll'\  h.  e.  pro- 
curatam  capillorum  pulchritudinem  pulvere  inquinabis,'ut:  Foedare  in 
pulvere  crinet.  [Non  Laertiaden]  singulos  velut  exitiales  minatur  du- 
ces,  Vlyssem  et  Nestorem,  Nelei  filium.  Vlysses  enim  darvayaxTa 
praecipitem  muro  dedit.  [Te  Salam.  Teucer]  de  Salamina,  Cypri  civi- 
tate,  Telamonis  filius,  frater  Aiacis.  [Sthenelut]  filius  Capanei.  Bene 
vaticinatus  et  praesentia  videre,  scire  facit  futura.  Lucan. :  Hunc  ego 
fiuminea  deformet  truncus  arena  Qui  iacet  agnosco.  [Scient  pugn.]  do- 
ctus  ad  pu«;nandum.  [Imper.  equis]  est  etiani  insig;nis  domitor  equo- 
rum.  [Non  aur.  pig.]  Diomedis  fuit  auriga,  qui  corpus  Patrocli  cum 
Aiace  et  Antilocho  liberavit.  [Ecce  fur.  te  reper.  atrox  Tytidet]  et  hoc 
ctiam  inertiae  Paridis  adsignat,  tantam  esse  moram,  quanta  euni  fa- 
ceret  inveniri.  Sine  certamine  enim  velut  imbellem  esse  periturum 
dicit,  unde  et  eum  cervo  ad  timoris  similitudinem  comparat.  [Melior 
patre]  fortior,  quia  numina  vulneravit,  vel  quia  hic  ad  patriam  victor 
reversus  est,  quod  patri  eius  non  contigerat.  [Quem  tu  cerv.  uti] 
Ordo  est:  Quem  tu  moUis  fugiet  tublimi  anhelitu,  ut  cervuiy  immemor 
graminii,  vitum  lupum  in  allera  parte  vallit  fugit.  [Sublimi  fug.  anhei.] 
yel  vnaXXayrj  figura  est,  pro  sublimi  parte  corporis,  i.  e.  ore  edito, 
Tel  quia  ipse  anhelitus  summa  petat  potius  quam  ima.  [Non  hoc  poll.] 
ut  fugeres,  supple:  Tuae,  quam  diligis,  ut:  Daphnimque  tuum  tolle- 
mui  ad  attra.  [Irac.  diem  profer.  J/ioJ  non  tempus  velut  propitia  aut 
amica  proferet,  sed  in  paucos  dies  ditferet  vindictam.  Ordo  est:  /r«- 
cunda  classis  Achillei  proferet  diem  Ilio  et  matronii  Phrygum.  [Achil- 
lei]  veteres  declinationes  ista  habent  Achillei  et  Vlyttei,  [Hiemes] 
avvsx^o/jxMs  pro  annis  posuit,  ut  Virg.:  Ternague  transierint  Rutulit 
hibernatubactit.  Nam  et  aestatem  similiter  pusuit,  ut:  Nam  te  iam 
teptima  portat ,  Omnibut  errantem  territ  et  ftuctibut  aettat. 


batur.  [Neqmdq.  Ven.  praet.  fer.  Pect.  caes.  grataq.  fem.  imbell.  cith. 
carm.  div.]  Sensus  hic  est:  nec  pulchritudo  tibi,  nec  scientia  canendi 
bello  proderit.  Hae  deliciae  enim  mulieribus  magis  aptae  sunt.  [Di- 
videt]  pro:  dispones.  [Ecce  furit  reper.]  pro,  furit,  ac  per  hoc  discur- 
rit,  ut  te  reperiat.  [Quem  tu  cerv.  uti  vaH.  in  alt.  Vit.  parle  lup.] 
Ordo  est:  Quem  tu  fugieSf  uti  cervnt  fnpum  in  altera  parte  vallii  vitum, 
[MoUis]  imbellis  atque  inermis.  [Sublimi  anhnl.]  per  virnllaytjy  dixit, 
pro  sublimi  parte  corporis  edito,  quod  est  scilicet  ore.  [Non  hoc  poU. 
tuae]  llclenae.  [Achiil.  clatt.']  Achillei  et  Vlyaei  veteres  dixerunt  ad, 
siniilitudinem  fortasse  diei  et  faciei. 
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ACR.  [0  maire  pulchrafilia  pulchr.]  Tyndaridi  satisfacit.  Ode  cst 
tricolos  tetrastrophos.  Metrum  duobus  versibus  Alcaicum,  quod  con- 
stat  ex  spondeo  et  iambo  et  caesura  vel  iambica  pentemimere  et 
duohus  dactylis,  ita:  O  ma  \  tre  pul  \  chra  \filia  \  pulchrior.  Tertius 
dinieter  iambicus  hypercatalectus ,  ita :  Ponet  iam  \  bit  sive  fiam  |  ma, 
Quartus  Pindaricus  constat  ex  duobus  dactylis  et  duobus  trochaeis,  \ 
ita :  Sive  ma  \  ri  libet  |  Hadriano.  Hanc  oden  in  satisfactionem  facit 
amicae  suae,  quam  iratus  carmine  laeserat,  promittens  abolenda,  quae 
de  ea  scripserat.  Imitatus  Stesichorum  poetam  Siculum,  qui  vitupe- 
rationem  scribens  Helenae,  caecatus  est  et  postea  responso  Apollinis 
laudem  eius  scripsit  et  oculorum  adspectum  recepit.  Cuius  rei  et  in 
epodo  idem  poeta  meminit:  Infamit  Helenae  Castor  offensus  vicem^ 
Fraterque  magni  Castoris ,  victi  prece ,  Adempta  vati  reddidere  lumina, 
\0  matr.  pulchr.  fil.  pulchr."]  i.  e.  comparatione  formosae  formosior. 
Comparativus  enim  et  superlativus  pro  positivo  proferuntur,  ut  Virg. : 
Quarum  quae  forma  pulcherrima  Deiopeiam.  Et  iFormosi  pecoris  CU' 
ttos  formoiior  ipte,  pro :  ipse  formosus.  [Quem  criminoiis]  Tmesis  est, 
pro,  quemcunque.  [Ponet  iamb.]  ipsi  enim  aptiores  iniuriis  sunt,  qui- 
bus  eam  versibus  laeserat.  [Sive  fiamma]  hoc  in  satisfactione  pro 
delendo  crimine  dixit,  illud  secutus  Virgilianum:  Aut  pelago  Danaum 
imidiai  iutpectaque  dona  Praecipitare  iubet^  tubiectitque  urere  fiam- 
7nis.  [Non  Dindymene]  a  monte  matrem  dedm  dicit.  Amoris  se  fatetur 
peccasse  furore  et  probare  vult  sic  irani  moderationem  non  recipere  in 
animis    hominum,    quemadmodum   alieni  furoris  bacchautes.     [Incolci 


CARMEN    XVI. 

POR.  [O  matre  pulchra  fil.  pulchr.']  hac  ode  Tyndaridi  cuidam 
.suae,  in  quam  carmen  probrosum  scripserat,  repromittit  7ia).iyo)^iay, 
j.  e.  recantaturum  ea,  quae  dixerat.  JJicitque  se  iracundia  motum  ea 
scripsisse.  Alfirmat  autem  non  magis  matris  magnae  aut  Apollinis 
numine  instinctos  furere,  quam  eos,  qui  iracundia  b-int  incitati,  adeo 
ut  nulla  vi  hic  furor  deterreri  possit.  Scribit  palinodian,  i.  e.  cantum 
contrarium  priori,  nam  recantat  ea,  quae  iratus  in  amicam  scripserat, 
ut  eam  sibi  reconciliet  atque  ita  invectivam  excusat,  ut  culpam  omnem 
in  iracundiam  reiiciat,  nihil  autem,  quod  ad  artificium  pertineat,  prae- 
termittit.  Captat  enim  benevolentiam,  cum  illam  pulcherrimam  appel- 
lat,  quo  nihil  gratius  mulieri  praestari  potest;  deinde  6armina,  in 
quibus  male  dixit,  pro  suo  arbitrio  abolenda  promittit.  [Pulchra]  anti- 
qui  pulchrum,  lachrymas  et  sepulchrum  adspirabant.  [^Filia  pulchr.]  ma- 
gnum  ergo  est  mulieri,  ut  pulchra  sit,  sed  maximum,  ut  sit  puichra 
muliere  pulchrior.  [Quem  criminosis  cunque]  i.  e.  quemcunque,  per 
tniesin.  Criminosit,  quae  crimina  inferant.  Crimen  enim  vitium  est, 
scd  et  causam  quandoque  significat.  Virg. :  Et  crimine  ab  uno  Ditce 
omnet.  In  hoc  ergo  confitetur  delictum,  quae  res  ad  iracundiam  pla- 
candam  vehementer  confert.  Sic  Davus  iile  Terentianus  se  crucem 
meritum  fatetur.  Est  tamen,  quoad  id  fieri  potest,  post  confessionem 
adhibenda  excusatio,  ut  hic,  ubi  in  iram  culpam  reiicit.  Scripserat 
auteni  iambicis  versibus,  quoniam  pes  ille  vehenientiam  adfert  et  genus 
dicendi  contortum  et  concitatissimum  et  accommodatum  invectivis. 
Sicque  illo  usus  est  Archilochus  poeta,  ut  Horatius  alibi:  Archilochum 
proprio  rabiet  armavit  iambOf  Hunc  tocci  coepere  pedem ,  grandetque 
cothurniy  Alternit  aptum  termonibut  et  popularet  Vincentem  ttrepitus  et 
natum  rebut  agendit.  [Sive  fiammaj  tive  mari  libet]  simile  illi  Virgi^ 
liano :  Aut  pelago  Dananm  imidiat  tuspectaque  dona  Praecipitare  iubet, 
tubiettitque  urere  fiammis,    l_Hadriano]  pro  Hadriatico  et  posuit  speciem 
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Pythiuil  a  Pythone  serpcnte  Apollo.     [yon  Liber  aeque]  Liber  etlam, 

qui  siniiiiter  sacerdotes  suaa  vexat  furore.    [Acuta\  aut  a  tinnitu  acuta 

aut  sonora.    Virg.:   Pelion  tinnitu  fugien»  implevit  acuto,     [Corybantes] 

ministri    matris  deorum.     [Quas  neque  Soricui  Deterr,  em.l   emphasis 

est,   in  ipsis  enim  locis  et  probatum  ferrum  est  et  optimi  gladii  fiunt 

et  ideo  ex  provincia  ferrum  laudavit.    Est  autem  Noricum  pars  Uly rici. 

Virg. :    Aerta»  Alpe$   et  ^orica  »i  qui*  Ca»tella  in  tumuH».    [A>c  fnare 

nai{tr.']  naufragia  faciens,  quasi  naufragiuni.    Virg.;    Caulonx»que  arcet 

et  navtfragum  Scylacaeum.     [Sec  tremendo']  i.  e.  tremore  tonitrus  dixit, 

unde  est:     Et  mortalia  corda  Per  gente»  humiH»  »travit  pavor ;  ifle  flu' 

eranti  aut  Athon  aut  Rhodopen  aut  alta  Ceraunia  telo  Deiecit.    [Ruen»\ 

impetuose  veniens.    [Fertur  Prometheu»   addere  principi  Limo  coactus 

partic.]   fabulae  sensus  praesenti  intentioni  necessarius  conceptus  est. 

Ait  autem  Prometheum  cum  limo  homines  flngeret  iussum  ex  omnibus 

animalibus    particulas,    prout    erat    eorum   natura,    homini   adponere, 

unde  vim  leonis  stomacho  adposuisse,  idcirco   quod  iracundia  magis 

accendamur,   timorem   a  lepore  posuit,    a  vulpe  astutiam,  a  lupo  ra- 

pacitatem ,    ab   equo    velocitatem ,   a   columba  libidinem  et  ex  reliquis 

reliqua  ac  per  hoc   intelligitur   nihil  gravius  esse  homine.    Ordo  est: 

Fertur  Provietheu»  coactu»  addere  principi  Umo  particulam  de»ectam  un^ 

dique    et  adposuis»e   no»tro  stomacho  vim  imani  leonis.    [l^ndique  de».]^ 

quasi   ex  multis  hominem   coniposuerit.      [Irae    Thuesten  exitio  gravi 

htrav.']   «710   7taQct(SeCyfic(Tog,    h.  e.   ab    impii   exempTo   fidem   dat  facto 

fiuo.    Atreus  autem  et  Thyestes  fratres  fuerant ,  qui,  quia  in  seditione 

alter  aiteri  noeere  non  poterat,  in  simulatam  gratiam  redlerunt.    Qua 

occasione  Thyest«s  cum  fratris  uxore  concubuit;  Atreus  vero  ei  filium 

epulandum  adposuit.    Quod  scelus  et  sol  fugii^e  narratur.    llinc  Virg.: 

Acc   tam  aversu»   equos  Tyria»  »ol  iungit  ab  urbe,  et  Statius:    Et  caH- 

gante»    abrupto    »ole  Mycena».     [Vltimae  »tetere\   exstitere   usque    ad 

eversionem.      [Ho»tile  aratr.']    condendis   atque    evertendis    civitatibus 

haec  consuetudo  fuit,  ut  aratro  fierent,  ut  de  condenda  Virgilius:    /n- 

ierea  Aenea»  urbem  designat  aratro.    Item  Cicero  de  evertenda  in  Phi- 

lippicis:      Vt  vexillum    toHeret  et    aratrum    vircumdueeret,       [In»olen»] 

tantummodo  ira  commotus.     [Compe»ce  ment.]  i.  e.  noli  me  irasccndo 

imitari,  quem  poinitet.     [Celer.  iamb.']  epitheton  est.    Sic  in  arte  poe- 

tica  de  pede  iambo:    Pe»  citu»,  unde  etiam  trimetris  accrescere  iussit 

Nomen  lambeis.     [Mi»it  fur.'}  propter  iram  scilicet.     [Nunc  ego  mitibu» 

mutare  quaero  Im^taJ    i.  e,  biandimeatis    mutare  ijracundi£^m  cupiu. 


pro  genere,  morc  suo.  [A^orici#«  deierr.  ent.l  speciem  pro  genere  po- 
suit,  non  enim  in  Narico  tantum  enses  fiunt,  sed  sic  dicitur,  ut: 
Levi»  innatat  alnu»  Mi»»a  Pada.  [Sec  mare  naufraguni]  \xt,  navifra* 
gum  Scylacaeumy  quod  ibi  naves  franguntur.  [Et  in».  leon.  Vim  »tom, 
adpot.  nQttro']  belle  de  fabula  sensus  praesenti  intentioni  necessarius 
conceptus.  Ait  autem  Prometheum  limo  homines  fingere  iussum  et 
ex  omnibus  animalibus  particulas  homini  adponcre,  vim  leonis  sto- 
macho  adposuisse ;  idcirco  iracundia  magis  nos  incendi  quam  uUa  alia 
animalia.  [Irae  Thyesten  exit.  gravi]  iam  hoc  «tto  naQmhCy^atog  in- 
fert,  quam  sit  ira  atrox  et  exitiosa  hominibus.  [Imprimeretq.  mur, 
Hoit,  aratr.]  h.  e.  haec  eadem  ira  causa  fuit  delendis  urbibus  usque 
adeo,  ut  ubi  fuissent  muri,  aratrum  inducerent.  \Me  quoque  pect. 
tent.  ferv.']  me  quoque,  inquit,  iracundia,  calore  iuventae  niagis  ac- 
censa  incitavit  in  iambos.  lambici  autem  versus  aptissinii  habentur 
ad  maledicendum ,  denique  et  Catullus  cum  maledicta  minaretur,  sic 
ait:  At  non  effugie»  meo»  iambo».  [Recant.]  remutatis.  [Amica]  re- 
cantari  probra  dicuntur,  cum  contraria  probris  carmina  fiunt  in  eum, 
cui  maledixerimus. 


[Recmtatit]  L  e.  mcliore  carmine  deletis;  recantantur  autem  opprobria 
cum  mutato  carmine  laudibus  corriguntur.  [Animumq,  redd.]  h.  e.  spem 
mihi  redintegrandi  amoris  facias. 

CARMEN    XVII. 

ACR,    [Velox  amoenum  saep,  Lucret.]   ad  Tyndarida  naQatvtnxri 

ode>  tricolos,   tetrastrophos.    Metrum  duobus  versibus  Alcaicum.    Ter- 

tius  dimeter   iambicus  hypercatalectUs.     Quartus  Pindaricus.    Et  hanc 

oden  recantando  ad  Tyndarida  scribit  Horatius,   cui  ut  plene  satisfa- 

ciat,    invitat   eam   in   fundum  suum,  qucm  in  Sabinis  habebat.    Dicit 

ergo  contempto  Lycaeo,  monte  Arcadiae,  venisse  ad  Lucretilem  montem 

Faunum)  quem  quidam  Inuum  vocant.    LucretiHt  autem  mons  in  Sa- 

binis  est;  sed  hic  magis  Pana  pro  Fauno  voluit  intelligi,   nam  et  ca- 

pellas   suas   eum   custodire  dicit.     Ergo   magis  ille   ordo  esse  debuit: 

LucretiH  Lycaeum   tnutat  ct   est  vnaXXayrj,   nisi  ex  hoc  ipso  Lycaeo 

Lucretilis  comparetur,    quod  utrumque  saepius   commutet.     [Defend. 

ae»t.]  removet  aestus  et  frigora  prohibet,  ut:   Sehtitium  pecori  defen' 

dite.    [V»que]  continue.    [Pluviosq.  vent.]  pluviam  ferentes,  tempestuo- 

sos.    [Impune]    sine   damno.     [Arbutos]  arbutum,   quem  vulgo   appel- 

lant,   libentius  caprae  persequuntur   ad  pascendum,   ut;    Dant  arbuta 

tilvae,   et  alibi:    Dulce  tatit  humor,   depulsi»  arbutu»  haedi».     {Deviae] 

errantes,    pascentes,    ut:    Rara  per  ignoto»   errant  animaHa  montet, 

[Olenti»]   gravis   enim  hircorum  et  caprarum  odor.    Ergo  olentit ,   foe- 

tentis,  ut:  Herbat  contnndit  olentesy  et:  Grave  olentia  centaurea.    [Vxo^ 

re»]  dxvQoXoyCu  est,  ut  Virg.:    Vir  gregi»  ipse  caper,  et :    Quem  legere 

ducem   et  pecori  dixere  maritum.    [Nec  Mart.]  Martis  dicatos  tutelae, 

ut  Virg.:   Martiu»  a  »tabuHs  rapuit  lupu».    [f/flerfi7ia1  septa  haedorum, 

per  continens  id,  quod  continetur,  avysyJo/ixaig,    [Vtcunque]  quando- 

cunque  aut  quotiescunque.     Ordo  est:     Tyndari,  utcunque  personuerunt 

valle»   et  levta  »axa  cuhanti»  V»ticae  dulci  fistula,   nec   metuunt  virideg 

coluhras,  nec  haedtHa  Martiale»  lupo».    [Vsticae]  nomen  inontis  et  val- 

lis.    Idem    in   epistolis    de  situ   eiusdem    vallis:    Continui  inontet,   niti 

di*»ocientur  opaca  Valle,    [Cubantis]  depressae,  ut:   Megaro»que  tinut^ 
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POR,  [Velox  amoen.]  haec  ode  ad  Tyndariden  scrlbitur,  cui 
plene  cupiens  satisfacere  poeta,  invitat  eam  in  fundum  suuni,  quem  in 
Sabinis  habebat.  [Velox  amoen,  saepe  Lucret.  mut.  Lyc.  Faun.']  ca 
fi^ura  hoc  dictum  est,  qua  illud  apud  Virgilium:  Chaoniam  pingui 
glandem  mutavit  aritta,  Sensus  autem  est :  relicto  Lycaeo  monte  Fau- 
nus  in  Lucretilem  venit.  LucretiHs  autem  mons  est  in  Sabinis.  [Dtf- 
fend.  aestat.]  ita  dictum,  ut:  Solstitium  pecori  defendite,  signat  autem, 
prohibete.  [Olenti»  uxores  maritt]  venuste  capras  dicit  uxore»  olentis 
mariti,  quia  hirci,  quorum  uxores  sunt,  male  olent,  i.  e.  foetent. 
Olenti»  ergo  non  simpliciter  accipiendum,  sed  graviter  olentis,  ut  illud 
est:  AUia,  »erpiUumque  herba»  contundit  olente».  [A'cc  viride»  metuuni 
colubro»]  viridis,  i.  e.  subtilis  et  tenuis,  axrjfia  Xaoxris,  cum  minus 
dicitur,  plus  intelligitur ,  ac  si  dicas,  non  indoctum  hominem,  quem 
velis  intelligere  doctissimum.  [Nec  Mart.  haed.  lup.]  et  hic  metuent 
audiendum,  quia  sic  habet  sensus:  nec  colubras  metuunt  haedilia,  nec 
lupos,  quos  Martiales  ait,  quod  in  tutela  Martis  sint.  [Vtc.  dul.  Tynd. 
fi»t,  VaU.  et  V»t,  cub,  Lev,  per».  »axa]  utcunque,  pro,  quandocunque. 
Sensus  est:  quandocunque  cantu  fistulae  Fauni  Vsticae  montis  saxa 
resonuerunt,  metu  colubrarum  et  luporum  caprae  meae  liberantur. 
Faunus  enim  eas  in  honorem  meum  tuetur.  [V»t.  cub.]  Vstica  mons 
in  Sabinis,  quem  cubantem  "uaviter  dixit,  ad  resupinam  regionem  eiua 
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Tapsutnque  iacentem.  [Levia]  levigata,  plana,  ut:  Illa  ca^en»  rauntm 
per  levia  murmur  Saxa  viei,  et :  Tu  tamen  e  levi  rimosa  cuhiHa  Hmo  Vnge 
fovent  circum.  [D/«  pieias  mea  et  Musa  cordi  est']  i.  e.  carmeii  meum 
placet  diis.  Hoc  vult  dicere,  quod  quotiescunque  in  agro  fistula  per- 
sonaret;  tunc  agruni  suum  nec  imbribus  ablui,  nec  siccitate  torreri; 
se  autem  numinibus  curae  esse  et  honori.  [Hinc]  i.  e.  de  Sabino  fundo, 
nam  (adv.)  loci  est.  IManabit'}  abundabit.  [Opul.  cornu]  nietaphora 
a  coriiu  Fortunae,  quo  dicitur  divitias  consuesse  ligari.  [Hic  in  re- 
ducta]  secreta,  refrigerata,  ut:  Penitusgue  in  valle  reducta.  [Canicu- 
lae]  Canicula  stella  est  in  ore  canis.  IVitabis  aestus]  niniios  calores, 
ut:  Findit  canis  aestifer  arva.  [Et  fide  Teia]  aut  chordis,  h.  e.  fidibus 
Jyricis,  aut  a  civitate  Arcadiae  Anacreontis  poetae,  ut  in  Epodo:  Ana^ 
creonta  Teium.  [Dices]  cantabis  per  citharam.  [In  uno]  i.  e.  amore 
Vlyssis.  [lltreamque  Circen]  aut  pulchram  aut  procurato  lucentem 
nitore  aut  mari  vicinam.  [Et  Lesbii]  optimi  vini,  a  Lesbo  insula,  et 
'est  species  pro  genere.  [^ec  Semeleius]  patronymicon  est.  Thyone 
autem  mater  Semeles  dicta  est  matris  Liberi  patris.  Dicit  ergo  per 
vinum  rixam  non  futuram  inter  se.  Thyoneus  auteni  filius  Liberi  fuit, 
qui  in  Chio  insula  regnavit,  pater  Thoantis  regis,  cuius  filia  fuit  llyp- 
sipyle ,  quae  coniuratione  facta  adversus  viros  sola  parentem  serva- 
vit,  quam  fabulam  Statius  narravit  in  suo  carmine.  [A>c  proterv.  Susp, 
Cyrum]  i.  c.  non  eris  suspecta  de  eo.  Alterius  amatoris  vocabulum 
sub  vituperatione  memoi-avit.  Cyrus  hic  rivalis  fuit  Horatii,  sed  de- 
spiciebatur  a  Tyndaride.  [Dispari]  tibi  in  amore  non  consentienti. 
[Incont.]  petulantes  vel  ad  laesionem*  vel  ad  damna  promptas,  quod 
per  amoris  furorem  quidam  habere  solent.  [Haer.  coron.]  pro  ornatu 
muliebri  posuit,  ut  Virg. :  Colloque  monile  Bacchatum  et  dupHcem  gem- 
mi»  auroque  coronam. 

CARMEN    XVIII. 

ACR.     [NuUam ,  Varcy  sacra  vite  pr.  sev.  arb^  ode  est  monocolos. 
Metrum  choriambicum  ex  spondeo   et  tribus  choriambis  et  pyrrhichio 


adtendens.     [Hinc  tibi  ad  pten.  manahit"]    Ordo  est :    Hinc  tibi  manabit 

ad  plenum  opulenta  copia   benigno   cornu,  vidclicet   copioso  et   divite, 

nam    cornu    videtur    significare   Fortunae,    quod   Hercules   detractum 

-     *^u..i^^      ,rir,4-nt.    Aii-H^\tr   AnnaftKf    Fnrfiinap..    idnue    etiam    vuls^o    Cornu 


fapnidguiiia  csac ,  kjttiiuonuij  Aiiumvu»,  ».«...  "~  w.,^  -.« — —  loquiiur. 
Fides  autem  chordae  dicuntur,  unde  et  fidicinas  Comici  dicunt  citha- 
ristrias.  Repromittit  ergo  amicae  in  agello  suo  se  in  eam  lyricum 
r^rmen  decantaturum.  [Laborant.  in  uno]  in  uno  Vlysse,  scilicet 
utraque  amore  laborans.  [Penelop.  vitr.  CYrc.]  parum  decore  mihi  vi- 
detur  dixisse  vitream  pro  candida.  [Hic  innoc.  poc.  Lesb.  Duc.]  ayraj^ 
'  vouaaCcc,  Lesbii  pro  vini  et  dixit  a  Lesbo  insula,  ut  Virg.:  Quamve 
Methymnaeo  carptt  de  palmite  Lesbos.  Innocentis  autem  pro  levis  et 
minime  caput  onerantis.  \Sec  Semel.  cum  Marte  conf.  Thyon.]  Thyone 
Semele  a  Graecis  dicta,  unde  Liber  Thyoneus  dicitur.  Sensus  autem 
est:  nec  ebrietate  rixae  orientur.  [xVec  metues  proterv.  susp.  Cyr.]  vi- 
delicet  huiic  Cyrum  amatorem  Tyndaridis.  Haec  ergo  cum  in  Sabinis 
secum  esse  coeperit,  non  eam  suspectam  futuram,  ne  Cyrus  zelo  in- 
citatus  manus  ei  inferat.  [Dispari}  i.  e.  amore  non  consentienti,  scl- 
licet  in  te.  ^ 

CARMEN    XVIII. 

POR.    [Null.)  Vare,  taera  tite  pr,  tev.  arb.]  vinum  laudat,  suadens 


sive  iambo  sire  est  Phaleciumu  Scribit  ad  Quinctilium  Varum,  fidum 
amicum  sibi,  laudans  Tiburtinum  vinum  et  suadet,  ut,  quia  vernum 
cumpetens  tempus  est,  nullam  arborem  priusquam  vitem  punat.  [Vere 
novo']  ut  Virff. :  Optima  vinetis  saHo  ^  cum  vete  iubente  Candida  venit 
aviSf  longis  tnvisa  colubris.  [Severis]  posueris.  [^Mite  tolwn]  fundum 
excultum.  [Siccis]  pro  sobriis  et  ieiunis,  vel  vino  abstinentibus,  sine 
quo  rara  laetitia,  ut:  Adsit  laelitiae  Bacchus  dator.  ySeque  mordac. 
«o//.]  curae,  quae  mentem  mordeant  et  crucient,  ut:  Quando  haec  te 
cura  remordet.  [Increpat]  accusans  commemorat,  quae  sine  \ino  solet. 
[Quis  non  te']  deest:  canet.  [Bacche  pat.]  Bacchus  laetitiae  pater  et 
auctor,  ut:  Munera  laetiliamque  dei.  [7'c  decens  Venus]  decens,  i.  e. 
decora.  Bacchus  enim  et  Venus  conviviis  sunt  aptiores  et  voluptatibus, 
ut :  Sine  Cerere  el  Libero  friget  Venus.  [At  ne  quis  modici]  moderati, 
parci,  moderate  vino  usi.  [Rixa  super  mero]  nam  post  ebrietatem  Ceu- 
tauri  cum  Lapithis  pugnavere,  ut  Virg. :  Bacchus  et  ad  culpam  causas 
dedit,  ille  furentes  Centauros  leto  domuit,  Rhoetumque,  Pholumque,  Et 
Magno  Hylaeum  Lapilhit  cratere  minantem.  Cuius  rixae  in  bibendo 
niemoriam  habendam  suadet  et  monet,  ne,  sicut  fit  a  Sithoniis  et  ab 
aliis  gentibus,  usque  ad  furorem  bibatur.  Ordo  est:  Centaurea  rixa 
super  mero ,  i.  e.  pro  mero,  ut :  Nec  super  ipse  sua  vioHtur  laude  labo' 
rem.  [Debellata]  cum  Lapithis  monet,  ne  quis  transiliat  muncra  mo- 
dici  Liberi,  et  Evius  non  levis  in  Sithoniis  monet.  [Sithoniis]  Thra* 
cibus,  ut:  Sithonio  aquiloni.  Qui  per  ebrietatem  illicitos  concubitus 
audent ,  unde  luvenal. :  Inguinis  et  capitit  quot  tint  ditcrimina  nescit. 
[Son  levis]  hxoirig,  ac  si  diceret,  gravissimus  et  iratus.  [Fas  alque  ne- 
fas]  licitum  et  illicitum.  [Exiguo  fine]  vnod^nxuig ,  i.  e.  nulla  diife* 
rentia.  [Avidt]  luxuria  scilicet,  proni  propter  ebrietatem.  [ISon  ego 
te,  candide  Bassareu]  Bassareut  dictus  est  Liber  pater  a  genere  vestis 
Baccharum ,  unde  et  Bacchae  Bassarides  dictae.  Persius:  Bassaris  et 
Lyncem  Maenas  flexura  Corymbit  Evion  ingeminat.  Bassaris  enim 
vestis  genus  est  xisque  ad  pedes  demissae,  dicta  a  Bassara,  loco  Li* 
byae ,  ubi  fit.  Tali  enim  et  numina  uti  volunt ,  ut :  Pedes  vestis  de» 
fluxit  ad  imot,  et:  Vera  incettu  patuit  dea.  [^lnvitum  quatiam]  i.  e. 
nun  plus  bibam,  quam  oportet;  aut  certe  invitum  quatiam  ideo  cUxit, 
quia  in  sacrorum  renovatione  commovebantur  siniulacra.  Virg. :  QuaHt 
commolit  excita  sacris  Thyiat,  ubi  audito  stimulant  Tripterica  Baccho 
Orgia.  [Sub  dium  rap.]  h.  e.  non  arcana  naturae  vel  quae  celare  vis, 
in  publicum  proferam.  Vuit  per  allegoriam  intelligi  se  per  vinum  se- 
creta  non  prodere.  \Saeva  tene']  reprime,  i.  e.  sicut  in  Berecynto 
monte  reprimitur  ebrietas  per  mysteria  matris  Deum,  sic  et  tu  re- 
prinie.  Precatur  autem  Liberum,  ut  contineat  ab  eo  furoris  incita- 
menta,  quae  ipsa  se  ad  insaniam  accendunt.  [Berecyntio]  Phrygio. 
Berecyntos  enim  castellum  Phiygiae  est.    {Tymp.^l  ebrietatem,   uaui 


Varo,  ut  in  regione  Tiburtina  vitem  prius  quam  aliam  arborem  serat. 
[Et  moen.  Cat.]  et  supra  ostendimus,  Catilum  et  Coracem  fratres  esse 
Tiburti,  cuius  nomine  Tibur  condiderunt.  [At  ne  quit  modici  trantiHat 
mun.  Lib.]  ne  quis,  inquit,  immoderate  bibat,  exempio  sunt  Lapithae 
et  Centauri,  qui  in  convivio  Pirithoi  hac  ebrietate  pugnani  contraxe- 
runt.  [Mon.  Sith.  non  lev.  Ev.]  Sithonii  Thraces  sunt,  qui  per  vinolen- 
tiam  invitati  etiam  illicitos  concubitus  audent.  [Son  ego  te,  cand, 
Bass.]  a  genere  vestis  Liber  Bassareus  appellatur,  unde  et  ipsae  Bac- 
chae  Bassarides  appellantur.  [Nec  var.^  obs.  frond.  Sui  dium  rap.]  non 
pruferam  in  publicum  mysteria  tua,  inquit,  latentia  aiioquin  ac  secreta. 
vSed  per  allegoriam  hoc  videtur  dicere  ea,  quae  fidei  meae  commissac 
Runt,  nunquam  ego  ebrius  factus  prodam.  [5aep.  tene  cum  Berecynt. 
Cornu  tymp.]  oro,  inquit,  contineas  a  me,  Liber,  furoris  incitamenta. 
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tympanoruiii  strepitum  pro  ebrietate  posuit.  [Caec,  amor  nm]  propter 
cbrietatem  neseius  sui.  Est  autem  epitheton  amoris  perpetuum,  ut; 
Vutnu»  alit  veni»  et  caeco  carpitur  igne;  et:  Caeci  »timulo»  avertere 
amori»,  [Vacuum]  vino  vanum  vel  plus  sibi  arrog^ando  quam  oportet, 
ut  idem  aiibi:  Tu  »pem  reduci»  mentibu»  anxiiiy  Vire»que  et  addi»  cor- 
nua  pauperi:  Pott  te  neque  irato»  trementi  Regum  apice»,  neque  mili' 
tum  arma.  [Plu»  ntniio]  plus  iusto.  [Arcan.  fid.  prod.]  pcrfida  et  quae 
commissum  fundit  arcanum.  iPerlucidior]  omnia  nudans,  sicut  in  vi- 
tro  omnia  videntur  et  subsequitur,  a  superioribus  ubique  subaudi. 

CARMEN    XIX. 

ACR,  [Mater  taev.  Cupid.]  ode  dicolos  distropbos  iQmtxrj  ad  pue- 
ros  suos.  Metrum  primo  versu  Glyconicum,  secundo  Asclepiadeuni. 
Hac  ode  renovari  sibi  amorem  Veneris  instinctu  dicit,  adiuvante  hunc 
Ijicentia  et  Libero.  Terent. :  Corruptiore»  »umu8  omne»  Ucentia.  [Saeva] 
Modo  crudeli»  Saevu»  amor  docuit  natorum  sanguine  matrem  CommacU' 
lare  manua ,  et  alibi :  Vi  »uperum  »aevae  memorem  lunonis  ob  iram ;  et : 
Stat  materni»  »aevu»  in  armi».  Dicit  autem  Venerem,  ut:  Matri»  Aci- 
daliae.  [Theb.]  quae  de  -Thebis ,  d^rj^aiyeyrig,  iSejnefe»]  nomen  est 
niatris  Dionysii.  [Puer]  Dionysius,  qui  colitur  apud  Thebas.  [Et  la- 
sciva  licentia]  otium ,  quod  semper  in  lasciviam  resolvitur.  [Finit, 
anim.  redd.  amor.]  iam  desertis  et  alienis  ab  animo,  denuo  iisdem  in- 
citari.  [Glycerae]  nomen  amatae  puella£.  [Splend.  Par.]  Pariu»  lapis 
candidissimus  est,  unde  signa  multa  fiunt,  propterea  niveamque  Paron 
dixit  Virg. :  Et  »tabunt  Parii  lapide»  »pirantia  »igna;  et  alibi:  ArgeU' 
tum  Pariusve  lapi»  cirCumdatu»  auro.  [Vrit]  incendit.  Virg. :  Carpit 
enim  vire»  paulatimj  uritque  videndo  Femina,  [Grata  proterv."]  aman- 
tibus  grata  procacitas  sive  impudentia,  qua  interdum  consueverunt 
commendari  mulieres.  [Lubricu»]  ad  libidinem  proclivis.  [Cyprum  de- 
ser,]  relicta,  in  qua  Venus  colitur,  insula  m«  totum  occupavit.  [Nec 
pat.  Scyth.]  non  sinit  me  cantare  de  praeliis.  Dicit  autem  se  amore 
Veneris  et  deliciis  occupatum  scribere  bella  non  posse.  [Versi» 
equi»]  in  fugam  retortis,  quare  fortiores  dicuntur  Partni,  ut:  Et  mi»- 
sam  Parthi  poscunt  in  terga  »agittam.  [Nec  quae  nihil  adt."]  1.  e.  quae 
ad  voluptatem  non  pei*tinent,  nec  adtinent  ad  amorem>  ut:  Quin  tu 
aliqtiid  »altem  potiu»,  quorum  indiget  u»u».  [Hic  viv.  mihi  ce»p.j  hic 
Verb,  puer,  pon.l  verbena  aut  terra  virens  aut  cespes  ad  sacrificium. 


quae  se  ipsa  ad  cupiditatem  insaniendi  accendunt.  [Caec,  amor]  cupi- 
ditas  omnium  vitiorum.  [AdtoH,  vac.  plu»  nim.  glor.  vert.]  eleganter, 
quia  ex  ebrietate  plerique  plus  sibi  arrogant,  quam  debent.  [Vac, 
ergo  vert.]  vel  plus  sibi  arrogando"^  vanum ,  vel  vacuum  verticem,  i.  e. 
racuum  cerebrum  accipe. 

CARMEN    XIX. 

POR,  [Mat,'  saev,  Cup.1  hac  ode  renovare  sibi  ait  amorem  in- 
stinctu  Veneris  ac  vini,  adiuvante  etiam  licentiae  libertate.  [Vrit 
grata  proterv.']  dixit  iQcjitxios ,  quia  plerumque  ipsa  superbia  ac  fasti- 
dium  mulieris  magis  eam  amatori  commendat.  [Et  vult.  nim,  lubr, 
adsp.1  mirc  dictuni  est,  cuius  vultus  cuni  adspectus  est,  lubricos  in 
amorem  sui  facit  iuvenes.  [Nec  pat.  Scyth,  Et  vers.  anim.  equis  Parth, 
dic.']  hic  ostendit,  se  in  deliciis  Veneris  occupatum  non  posse  res 
beilicas  scribere;  non  permittit,  ait,  dicere  bella  vel  res  alias,  quae 
non  pertinent  ad  Venerem ;  sed  illud  cogit  dicere,  quod  expetit  natura. 
\Nec  quae  nihil  adt.']   iucunde  nihil  ad  se  pertinere  ait  alia ,  nisi  quae 


Brne  autem  verhenas,  cespitem  et  thus,  Veneri  promittit,  quae  non 
iiiritur  sann^uine.  Virg.:  Tum  Venus ,  haud  eqmdem  tah  me  dignor 
Innore  Kt  ilem :  Centumque  Sahaeo  Thttre  calent  arae,  sertisque  recen- 
litm  iialant.  Verhenas  autem  dixit  herbas  sacras,  ut  Virg.:  Verhena»- 
n  T  adolc  vinsttes  et  mascula  thura.  Et  Terentius:  Ex  ara  sume  hmc 
Zrbena»  tihi,  [Mnctata  ven.  lenior  ho»t.-\  i.  e.  facto  sacrificio  mansue 
scct,  h.  e.  lenior  Glyccra  Veneri  veniet,  quam  protervam  dixerat. 

CARMEN    XX. 

ACR  \Vile  potahi»  "nod.  Sah.]  metrum  Sapphicum  hendecasylla- 
hum  Maecenatem  invitat  ad  cenam ,  cui  mediocritatem  suani  excu- 
Ut  '  oromittens  ei  vinum  Sabinum  novitate  vile,  sed  quod  m  ampho- 
rani  Uiaecam  miserit,  ut  inde  aliquid  traheret  suavitatis,  eo  tempore, 
m,o  ille  in  theatro  a  populo  laudabatur.  [Vilel^  aut  novum  aut  certe 
•bundans,  ideoque  minoris  pretii ,  ut  Wrg. :  l inamque  sere»  vilemque 
faselum,  et :  Vilibu»  aut  onerat  pomis.  Aut  vile  vinum  propterea,  quod 
iosi  vile  sit,  qui  meliora  potare  consueveiat.  Ordo  est:  Care  Maece- 
na»  eaue»,  potahis  vile  Sahinttm,  modicis  Cantharis,  quod  ego  tpse  levi 
conditum  Graeca  testa,  cum  datus  cst  tihi  plausu»  in  theatro ,  ut  rtpae 
vatcrni  fluminis ,  simul  et  iocosa  imago  Vaticani  montts  redderet  tihi 
audes  [Modicis]  parvis  aut  modum  habentibus.  [Ca«M«rt«]  vasis 
1  ariis  ansas  habentibus.  [Lev^  aperui,  protuli,  ut:  Relevi  dolia 
omnia.  [Care  Maecenas  eques]  constat  Maecenatem  in  equestn  digni- 
?a  "  mansi.s.se  sua  voluntate,  dum  ei  facultas  consulatus  pateret  [J  t 
valern.  flutn.]  patcrni  ideo,  c.uia  de  Tuscia  fmt  Maecenas  unde  ori- 
im  Tihcris  ut  Vir-.:  Qui  Tttscttm  Tiberin  et  Romana  palatia  serva», 
Nim  et  Porsennae^dicitur  airmis  fuisse.  [Redd.  laud.]  per  edio  scili- 
cot  WaticA  Vaticanus  mons  e.st  vicinus  theatro ,  in  quo  dicit  per 
Uo  auditas  voces,  ut  Virg.:  Saxa  sonant,  vocisque  offensa  resutat 
ima'ro     [Caecuh.-]  vinum  Campaniac  regionis.    [Lt  prelo}   prelum  dici- 


ad  Venerem  pertinent.  [Mactat.  vcn.  len.  host:\  Veneri  scilicct  ma- 
ctata  ho.stia,  «lycera  lenior  vcniet.  De  qua  bene  hoc  dictum  est,  quia 
protervam  eam  esse,  iam  dudum  ostenderat. 

CAllMEN    XX. 

POR.    [Vile  pot.  tnod.  Sah.-]   Maecenatem  ad  cenam  invitat,   pro- 
mittens   se    ei   vinum  Sabinum  evhibiturum,    quod  in  a^^Pj"'!'^^"   ^*;^,!;- 
cam  miserat,  ut  inde   scilicet    aliquid   adduceret  su^vitat.s    J^i/e  p  o 
«0.1  vetusto  ^idetur  dixi.sse.    Alioquin  Sabinum  vmum  si  \f  "f  ^^^»  «^^, 
«on   est  vile.     [Modic.]   videtur  modicum  pro   parvo   po.situm ,    quod 
«uidam   ncffant ,   existimantes  modicum   a  modo  dictum  et  significatio. 
ilein   habeil   eiis,   quod   Graece    uirQ.ov   dicitur.     l<^^\^^^;j'^^^^^ 
constat  Maeeenatem^  in   equestri   dignitate  sua  voluntate  l>«» "  «^"^^«««^ 
cum   utique  facultas  lati  clavi  pateret.     [Vtptitflum.  rP'l\^^''/J^^ 
Kt.-uria    venit,   quam   patriam   Maecenatis   dicit,   quia   inde   Maecenas 
fuit  oriundus.*   ^[Vat.   mont.]    Vaticanum  montem   »«» ^^«"S«  ^f«f*^^^^ 
theatro  Pompeii  scimus,    quem  resonuisse  simul  cum  npis  plausu  po- 
puli   dic  t      [Cond.  /erl   dicit  hoc  vinum  per  semet  ipsum  inveteratum 
?omIid    se,  Jvisse  ergo^e  gypso  utique  vult  intelligi.    .»---";--- 
est  Teren  ianum  illud:    Relevi  dolia  omnia,  «^"^*  ^.J?«  /' ^^'^*  ,f;'.^"^^ 
aperui   et   nuasi  regypsavi.     [Dat.   in  theat.  Cum  ttht  plaits.]   diximus 
et  suiLa  claros  et  b.ML  existimationis  viros  plaiisu  P-P."'^;"';^  «f/-«f 
in  theatro  excipi,  malos  autem  exsibilari.  X'\^**^"''?vFnl  Z 'fe^U 
Ttoi  fnra^yvfjtu  dicitui:    lluic  contrarium  Plautus  in   Irmnmmo  fecit, 

Horal.  BrhrU.  Secl.  I.  ^ 
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tur,  unde  uvae  premi  consueveriiit.  [^Mea  nec  Falern.  temper.  rite»] 
i.  e.  non  fruor  vino  illarum  civitatumy  neque  suiit  mea  pocula  similia. 
IVileMl  .probati  vini  et  optimi,  de  quo  Virg. :  Et  quo  te  carmine  di. 
cam,  Hhaetica?  nec  cellii  ideo  contende  Falernit,  [i\cc  Formianil  For- 
miae  civitas  est,  unde  est  hoc  derivatum. 

\CARMEN    XXI. 

ACR.  IDianam  tenerae  dicite  virg.']  ad  chorum  virginum  et  pue- 
ronim.  Metrum  duobus  versibus  Asclepiadeum,  tertio  Pherecratiuni, 
quarto  Glyconicum.  Augustus  ludos  seculares  instituit,  quibus  hyniiii 
Apollini,  Dianaeque  dicebantur  a  nobilibiis ,  quos  pueri  ApoIUni,  Dia- 
nae  virgines,  canebant,  et  hac  ode  hoc  ipsum  edocet  et  hortatur,  ut 
cantent.  [_Dicite'}  cantate,  ut:  Cui  non  dictui  Hylai  puer  et  Latonia 
Deloif  {Intons^  crinitum.  [Cynth.l^  Apollinem,  a  Cyntho/ monte  Deli, 
in  quo  natus  est.  Virg. :  Cum  canerem  regei  et  praelia,  Cynthiui  au- 
rem  Vellit  et  admonuit.  [Laton.  iuprem.l  maximo,  ut  Terentius:  Proh, 
Mupreme  lupiter,  et:  Rex  ipie  tovii  de  gente  iuprema.  [Penitut']  aut 
valde  aut  familiariter:  Penifui  modo  non  genus  omne  perosui  Feminenm. 
[Voi  laetam}  Ordo  est:  Voi  dicite  laetam  comam  nemorum  et  quaecun- 
(jue  prominet  fluviii  aut  Algido  gelido  aut  nigrii  silvii  Krymanthi, 
montii  Arcadiae,  aut  nigrii  iilvii  tiridii  Gragt:  ct  voi^  marei,  tollite 
Tempe  Apollinii  toiidem  laudibm  et  Delon  natalem  ApoUinii  et  Itume- 
rum  imignem  fraterna  lyra.  [Tempe']  mons  ct  amoena  Thessaliae. 
Virg. :  Speluncaey  vivique  iacut  et  frigida  Tempe.  [Fratern.  hum.  fyra] 
quia  a  Mercurio  lyra  inventa  est  et  Apollini  data  ab  eo,  quia  Apolli- 
nis  frater  Mercurius  putatur.  [Hic  beil.'}  Ordo :  Hic  motm  vestra  prece 
a  popuio  et  principe  Caeiare  aget  iacrymosum  belium  et  peitem  cutn  mi- 
$era  fame  in  Penai  atque  Britannos.  [Lacr.]  luctuosum,  ut  Virg.: 
Sive  Getii  inferre  manu  lacrymabiie  beiium*     [Aget]  avertet  et  abigct. 


vinum  pro  uva  dicens:  liiud  vinitm  primquam  coctum  eit  ^  pendet  pn- 
tidum.  [Mea  nec  Faiern.  Temper,  vit. ,  neq.  Form.  pocui.  coii.]  per 
quod  signat  nec  Falernum  vinum  se  habere ,  quod  ei  cena  exhibeat, 
iiec  Foiinianum,  quae  iilorum  temporum  fuere  nobilissima» 

CARMEN    XXI. 

POR.  XPian.  ten.  dic.  virg.]  dicite  pro  cantate  pcsitum  est,  ut: 
Cui  non  dictm  Hyias  puer  el  Latonia  Deioi?  [Laton.  snpr.  Diiect. 
pen.  lovi]  supremo  pro  summo,  ut :  Supreme  lupiter  a  Terentio  dicitur. 
Penitus  autem  diiectam  pro,  valde  dilectani,  ut :  Penitus  modo  non  genm 
omne  peroiui  Femineum ;  penitus  igitur  funditus  dilectam  intellige.  [Ai' 
grii  aut  Erymanthi  siiv.]  Erymantiius  mons  in  Arcadia.  ATio-ri*  autem  «i7- 
»1«  umbrosis  inteiliganius.  [Gragi]  Gragus  mons  Lyciae,  in  quo  Chi- 
maerafuisse  dicitur.  [Vos  Tempe]  locus  in  Thcssalia,  opacitate  etPeueo 
flumine  amoenus,  qui  in  honorem  ApoIIinis  merito  laudatur,  quod  iln 
laurus  plurima  sit.  [Fral,  Iium.  iyra]  et  hic  et  iu  superiorc  accipe, 
insignein  cithara.  Per  figuram  hacc  elocutio  intelligenda,  ut  sit  Apol- 
linem  insignem  humerum  habentemy  ut:  Laeta  comam  dicitur  a  Virgilio 
ct  multa  similia.  [Frat.  iyr.]  Mercurius  lyram  invcnit,  qui  frater  eat 
Apollinis.  [A  pop.  et  princ.  Caesare]  nuni  quid  principem  ad  populum 
referamus,  ut  sit:  a  populo  principe,  quia  populus  Homanus  princeps 
crat  et  rector  omiiiuni  populorum,  et  recte  dicitur. 


SGHOLIA.  XXXV 

CARMEN    XXII. 

ACR     [Int.  vit   scel.  pur.]   metrum   Sapphicum  hendecasyllabum 
tribus  versibus.     Quartus  Adonicus.    Ad  Aristium  Fuscum  scribit,  ami- 
cum  suum,  indicans  innocentiam  semper  et  ubique  tutam  esse,  etiam 
inter  res  saevas  ac  periculosas;  cuius  rei  testimonium  documentumque 
inse  ceperit,  cum  alias  tum  praecipue,  cum  in  Sabinis,  in  agello  suo, 
snatiantem    se   ingens    lupus    fugerit.      Dubitandum    dum   tanien    est, 
utrum  ioculariter  an  vere  dicatur,    quia  lupi  singuli  singulos  homines 
invadere  consueverunt.     [Integer]  innocens.     [Ao«  eg.  Maurt  tac.]  i.  e_. 
nuibus  utuntur  Mauri ,  est  enim  primitivum  pro  derivativo.     [Gravtda] 
ulena,  fertilis,  ut:   Bis  gravidae  pecudes ,  bis  pomis  utiiis  arbos.    [Syr- 
Ll  Svrtes  loca  Africae  in  mari  fenentes  arenis,  vel  brevia  vada,  per 
auae  loca  duxit  Cato  exercitum.     [Aestuosas]  aut  procellosas  aut  nimio 
sole  ferventes,   unde  Virg.:   Et  inltospita  Syrtis.     [Caucas.]  Caucasus 
nions  Scythiae  praeter  habitationes  hominum,  de  quo  Virg.:  Sed  durti 
<reiM  te  cautibus  Itorrens  Caucasus.     [Fabuiosus  Hydasp.]  aut  longin- 
nuus  aut  de  quo  multa  finguntur  miranda  per  fabulas  ex  monstris  va- 
riis,    quibus  abundat.     [Lamb.]  metaphora  a   lingua  eo,   quod  leniter 
fluat   et   ripas   suas  tanquam  liiigua  lambat.     [Hydasp.]  lluvius  Mediae 
vel  Indiae.    Virg.:   Et  Medus  Hydaspes.    [Namq.  me]   Ordo  est:  JVflW- 
aue  me  inermem  fugit  iupus  in  Sabina  silva ,   dum  canto  meam  Lniagen 
et  va^^or   uitra  terminum  expeditus  curis.     [Dum  meam  cant.  Lai.]  i.  e. 
dum  amicae  laudibus  illicior  voluptate  cantandi.    Meam  autem,  quam 
dili^o,    ut  Virg.:    Reititit ,  Eurydicenque  iuam  iam  iuce  iub   tpsa ,  Im- 
memor,  heu!   victmque    animi ,   respexit.     [Vitr.   term.    cur.  vag.  exp.] 
aut  ultra  agri  fines  aiit  ultra  curarum  terminum  progressus,  tanta  ani- 
nvi  securitate,  ut  nihil  timerem.     [Portent.]  pro  lupo  posuit.    [Mtittar.] 
,mia  viros  fortes   et  aptos  militiae  habuit.     Virg.:  Haec  genus  acre  vt- 
rum,   Marsos,  pubemque   Sabeiiam,   Assuetumque   maio   Ltgurem,    lol- 
scusque  verutos,    Extuiit,    haec   Decios,    Marios,   magnosque   Camtiios. 
\Daunia]  Apulia  dicta  a  Dauno  rege,  socero  Diomedis,  aut  a  regione, 
in   uua   pater  Turni  Danaus  regnavit,  unde  est:    Daunt  mtserere  sene- 
ctae.    [Latis^   magnis    et  vastis  et  pro  silvarum  magnitudine  feris  ab- 
undantibus.     [Aescuielis]   sicut  pinetis   a   pino,    sic  aesculetis  dixit  ab 
aesculo.    [Nec  lubae  teiius]  ut  supra  a  rege  significat  provmciam.    luba 


CARMEN    XXII. 

POR.  Tlnf:  vit.  scei.  pur.]  ad  Aristium  Fuscum  haec  scribuntur, 
nuibus  indicat,  innocentiam  semper  et  ubique  tutam  esse,  cuius  rei 
testimonium  ipse  accepit  tunc,  cumin  Sabinis,  in  agello  suo,  spatiaiitem 
se  Iiipus  immensae  magnitudinis  fugerit.  Et  haec,  dubito,  utrum  locu- 
lariter  dicantur  an  vero,  quoniam  lupi  dicuntur  solere  singulos  homi- 
nes  invadere.  Integer  vitae,  ut  Virg.:  O  praestans  antmt  tuvems.  [Gra- 
vidis  sa^rittis,  Fusce,  pitaretra:]  gravida  pharetra  pro,  grayi  ac  per  hoc 
plena,  metaphora.  [Lambit]  Hydaspes  amnis  Indiae ;  fabuiosus  autem 
dictus,  quod  India  plurima  genera  miraculorum  et  digna  tabulis  terat. 
Lambit  autem  translative  dictum  est  a  lingua,  per  quod  signat  tlydaspem, 
tluvium  lenem,  lcniter  suas  ripas  tangere.  [Canto  Laiag.]  compono  .sc. 
librum  „Lalagen."  Ita  liber  Sex.  Decii  Collyra  inscnbitur  eo,  q^od  de 
CoIIyra  amicus  .scriptus  sit.  Etiam  nos  sic  plerumque  loquimur.  [Et 
uitra  term.  cur.  vagor]  i.  e.  ultra  terminum  fundi  mei  procc  do ,  luco- 
rum  voluptate  oblectatus.  Curis  autem  expeditis,  pro  jpse  curis  expe- 
ditus,  i.  e.  securus.  [Seq.  miiit.  Daunias]  Daunias  Apuba  dicta  a 
Dauno  rege,  socero  Diomedis,  quam  militarem  dixit,  quia  mi  itiae 
aptos  viros  habet.  ILatis  aiit  aescui.]  aesculetis  ab  aesculo  arbore, 
ita  dicuntur ,   ut  pineta  a  piuo.    [Nec  iubae  teilus]  Mauntania  intelli- 
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enini  re\  MauTonim  fuit,  quae  regio  et  sicca  est  et  loonibus  abundans. 
Virg.  in  eius  exsecratione  laudans  Italiam:  At  rahidae  tigres  ah&unl  el 
saeva  leonum  Semina,  [Arida  mttrix\  siticulosa.  Virg. :  JSic  deserta  iiti 
regio.  \Pone  me  pigrit]  frigidis  locis  Scythiae.  Virg.:  Semper  hiems, 
temper  spirantei  frigora  Cauri.  [Becreat.]  proflatur.  [Quod  latvs]  ac 
si  diceret,  quam  partem.  [Malusque  lupiter^  lovem  aerem  posuit,  ut 
Virg. :  lupiter  et  laeto  descendet  plurimus  imbri.  VSeb.  mal.  lup.]  ac  si 
diceret,  loca  sine  sole.  Virg.:  Plaga  soHs  iniqut.  Et  item:  Tum  sol 
pallentes  haud  unquam  discutit  umbras.  [Vrget]  comprimit,  ut:  Cae- 
rulea  glacie  concretae  atque  imhribus  atns.  [Pone  sub  curru\  aut  in 
frigidis  partibus  wScythiae  vel  in  ardentibus  partibus  Africae  si  ponere- 
tur.  f.ala2:en,  amicam  suam ,  se  dicit,  securum  oninium  periculorum 
bono  innocentiae,  posse  cantare.  [Mm.  prop.]  ut:  Semper  sole  ruhens 
et  torrida  semper  ab  igni,  [Domibus  negata]  Cyrenaicam  dicit  iiihji- 
i)itabiiem.     [Dulce  rid.]  ut  Virg.:   Fuit  aut  tibi  quidquam  Dulce  meum. 

CARMEN    XXIII. 

ACR.  [J^itas  hinmileo  me  similis,  Chloe]  metrum  duobus  versibus 
Asclepiadeum  et  primus  versus  per  resolutionem  scanditur,  ita:  Vilas  \ 
hinnuleo  \  me  similis  \  Chloe.  Tertius  Pherecratius.  Quartus  Glyconi- 
cus,  qui  et  ipse  per  resolutionem  scanditiir,  ita:  Aura  \  r'  et  \  silii  j 
ae  metu.  Ad  Chloen,  iam  maturam  viro,  scribit,  contactum  suum  fugien- 
tem,  cui  veluti  suadet,  virorum  eam  contactumnon  deberc  vitare  et 
comparat  eam  hinnulo  imbelli  et  natura  timido,  quod  sicut  ille  leonem 
vel  tigridem,  sic  ista  fugiat  viros;  feras  adstruens  insequi,  ut  occi- 
dant,  se  ad  hoc  velle  consequi  eam,  ut  amplectatur.  Sensus  auteni 
hic  est:  Chloe  me  vitat  et  timet,  ut  hinnulus,  qui  cervae  matri  aber- 
ravit  et  ad  omnes  motus  aurae  vel  nemoris  tremit.  Ordo  est:  ChloCy 
vitas  me  simiiis  hinnuleo ,  quaerenti  pavidam  matrem  in  nciis  monlibusy 
non  sine  magno  metu  aurarum  et  silvae.  [Aviis]  praeter  viae  usum, 
qua  ferae  ambulare  consueverunt,  ut  naturam  timiditatis  ostenderet. 
lirg.:  Avta  tum  resonant  avibus  virgulta  canoris.  [Sam  se^  mobit.]  hv- 
paliage  est  pro:  mobilia  folia  inhorimerunt  adventu  veris.  [Inhorruh] 
conturbata  est,  ut:  hihorruit  armis.  Item :  Et  inhorruit  unda  tenehris. 
[Seu  virides  rubum  dimovere  lac,]  colorem  lacertarum  expressit  epitlie- 
ton,  quae  talibus  locis  latere  consueverunt.    Virg.:  Sunc  virides  etiam 


genda  ab  luba  rege.  [Pone  me  pigtis]  cur  pigros  campos  dixerit,  ipso 
cKstendit  subiiciendo,  ubi  nulla  arbor  aestiva  aura  recreatur.  [Quod 
latus  mundi]  latus  pro  qualibet  mundi  parte  posuit.  [Nebul.  malusq. 
Itip.  urg.\  lovem  pro  tejiipestate  ponere  poeticum  est;  sic  et  Vir*'.: 
Modo  lupiter  adsit,  Tertia  lux  classem  Cretaeis  sistet  in  oris.  Ergo 
malus  lupiter  pro  eo,  quod  est  iniqua  tempestas.  [Pone  sub  curr. 
nim.  prop.  Sol.]  m  Africa  sc,  cui  soi  propior  est  quam  ceteris  terris. 
IDonnbus  negata]  quia  ultimae  partes  Africae  inhabitabiles  sunt  propter 
niniios  calores.  IDuIce  rid.J  pro  dukitcr  ridentcm,  nomen  pro  ad- 
verbio  ponitur.  ' 

CARMEN    XXill. 

POR,   [Vit.  hinnuleo  me  simil.,  Chloe]  haec  ode  in  puellam  refugien- 
tem  tactum  vm  scripta  est.     Sensus  autem   est:  Chloe  me  vitat  atque 

^ij^^S^Ji  '"""'^"^  **"*  "^^****  aberravit.  [Acrwt  seu  mobil.  ver,  inhorr. 
Adv.  fol.]  vnaXXayri  pro  veris  adventu  folia  mota  inhorruerunt,  i.  e. 
commota  sunt  ac  tremuerunt.  ISeu  vir.  rub.  dimov.  lacert.l  rubus  spe- 
cies  sunt  nion  agrcstis,  sic  deniqae  a  rusticis  hudie  in  Italia  appellan- 


occultant  splnela  laeertas.  [Et  corde  et  gen.]  i.  e.  animo  ct  corpore, 
avrty.iSoxty.o}g .,  genibus  enim  capti  tremere  consueverunt.  [Atqui  non 
ci^o  te  tigris]  Ordo  est :  Atqui  non  persequor  ego  te  frangere  ut  aspera 
li'rris  vel  Gaetulus  leo.  Tigris  velocissimum  animal  est.  [Tand.]  ad 
prt)prium  desiderium  retulit,  ut  Virg. :  Venisti  tandem,  tuaque  exspe- 
ciata  parenti  Vicit  iter  durum  pietas.  [Tempest,  viro]  i,  e.  matura 
vivo  et  viri  patiens  et  couiunctioni  apta* 

CARMEN    XXIV. 

ACR.  [Quis  desid,  sit  pudor  aut  modus]  metrum  tribus  versibus  Ascle- 
piadeum,  quartus  Glyconicus.  Consolatur  hac  ode  Virgilium  impatienter 
Uuinctilii,  amici  sui,  mortem  lugentem.  Sensus  autem  vel  ordo  est: 
Dfl  mihi  praecepta  carminis ,  o  Musa ,  quihus  ostendam,  quis  modus 
desiderio  csse  deheat  carissimi  sodalis  aut  amici.  Quidam  auteni  fratrent 
Virgilii  hunc  volunt  esse,  quia  dicit :  Tam  cari  capitis.  [Cui  liq.]  pu- 
rani ,  dulcem  sive  canoram.  Virg. :  Tum  liquidas  corvi  presso  ter  gut- 
iure  voces  Aut  quater  ingetninant.  [Pater]  lupiter.  lovis  onim  et 
Memnosynes  filiae  Musae  csse  dicuntur.  Ordo  autem  est:  Melpomenc, 
cui  pater  dcdit  liquidam  vocem  cum  cithara ,  praecipe  lugnbres  cantus, 
guis  pudor  aut  modus  sit  tam  cari  capitis.  [Ergo  Quinctil.]  Onk}  ast: 
Pcrpetuus  sopor  urget  Quinctilium ,  cui  pudor  et  incorrupta  jides ,  imti- 
tiae  soror,  nudaque  veritas  erat:  quando  ergo  ulluni  invcnient  paremf 
[Sopor  urg.]  mors,  ut:  Ferreus  urget  somnus.  Et:  Tunc  consanguineus 
leti  nopor,  [Incorrupta  fides]  fides  est  appellata  iustitiae  soror.  [Su- 
daq.ver.]  infucata  et  pura,  quae  nil  occulti  habet,  ut  egeat  argumen- 
to.  [Occidit]  mortuus  est.  Occidisse  autem  magnos  et  probatos  viros 
dicebaut,  ut:  Quin  Qccidit  una  Sarpedon,  mea  progenies.  [Tu  frustra] 
irrationabiliter  et  sine  remedio,  ut:  Nil  iam  caelestihus  uUis  dehentem. 
[Credit]  commissum ,  commendatum,  ut  Virg.:  Ausus  se  credere  caelo. 
Vnde  et  homines  animas  reddidisse  dicuntur,  tanquam  quas  ad  hoc 
acceuerint,  ut  restituerent.  [Quod  si]  Ordo  est:  Qupd  si  hlandius  Threi- 
cio  Orpheo  moderere  fidemy  auditam  arboribus ,  numquid  redeat  sanguis 
vanae  imaginiy  quam  Mcrcurius,  non  lenis  recludere  fata  precihus ,  se- 
inel  compulerit  nigro  s^res^i  horrida  virga?  [Hland.]  dclectabilius. 
[Orpheo]  Orpheus  Thrax  fiiit,  qui  duni  cantu  suo  vel  cithara  arbores 
commoveret,  ut  sequerentur,  Eurydicen  tanien  suam  uxorem  rev(»care 
iib  inferis  non  potuit.  Virg.:  Rcslitity  EurydicenquC-suam  iam  luve  sub 
ipsut  Immenior^  heul  victusque  animi^  respexil ;  ihi  omnis  Effusus  lahor 


tur.  [Alq.non  ego  te  tiqr.]  sensus  est:  non  ita,  Chloe,  tu  timere  hoc  de- 
bes,  ut  hinnuleus,  quia  ille  periculum  vitac  a  tigride  vel  a  leone  timct, 
ei;o  autem  te  non  ea  mente  prosequor,  ut  absumam,  sed  ut  amplc- 
ctar.  Quare  noii  ut  ille,  ita  tu  matrem  adhuc  debes  sequi,  cum  tu  sis 
id  aetatis ,  ut  virum  ferre  possis. 

CAR3IEN    XXIV. 

POR.  IQuis  desid.  sit  pud.  aut  mod.]  haec  ode  dQrivov  cowihwt 
in  Quinctilium,  .sodalcm  lloratii.  Sensus  autem  est:  Praccipe,  \.  e. 
da  mihi  praecepta  carminis,  Musa,  ut  ostendam,  quis  modus  desuleno 
esse  debeat  carissimi  amici.  [Perpetuus  sopor  urg.]  eleganter  et  poe- 
tice  soporem  pro  morte  posuit.  {Sudaque  ver.]  bonum  epitheton  iileo, 
quia  uihil  ocuUs  tenet  et  celat.  [Quando]  acuta  priore  syllaba  qmndu 
>im  interrogativam  habet.  [Frustra  pius]  haec  frustra  reposcis,  inquit. 
\Quinctil.]  non  sub  hac  spe  illis  comuiendatum  ac  creditum  pro  com- 
misso,  ut  supra:   Xarw,  quae  iibi  credilum  debes    Virgilium,     [you 
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K  etlv^t^^vf;.    -Vr ™  7'»P.,^"c.  ^r,?.!^  «mbrarin.  nm"tUudi  f  rot 
K«i  seSs    esr^trm^TstW  '^"':^^''"  '' 7Aym  .„  IC. 

fferr«U,1  Von  P^,rh  "V  ^^'^'^  ,9uando  ut  volumusUon  liit      (krrl 
^  gere  ne/aM]  „on  est  licitum  corrigere :  nefas  eaim  pro  iUicito  posuU. 

CARMEN    XXV. 

cti.4,  xtulam  scriWt  'n.er"toaue  ^U  hlt"'"l'  "'«'•'•"•''^«'»  rapacem,  se,l 
Sensus  est :  luvenes  oTc^Unf^tT  "."^"^  passuran, ,  quae  fecerat. 
ewitata  son,  ,o  «,  a'peri  es  am  te  ?e  ,*'""'  '"''''"'."•'  '•'^^««'«'''ant,  ut 
rarius  faciunt.     [/^«rS  rari,  s    ut    p'flFJ-."'"?'-"'^  **  '''<'''-^«  •"'« 

vem^nie,  ap^rta^^eSi;,  t"emlVimr."  f^cm^X  '""*  "•"""" 
assiduo   usu   frequentius  anerienrtn      r  ir.  "^       !    J-     'i^'" '  "*  «"csonaret 

«olebant  amatore^  tu  '  dice^radole^ce  ;^',''"y  Tr^  '•  '^-  <!""<•  <""" 
mis,    ian,  minus  et  minus  dici  audU      h,„'.  -li'^"       !  P'^'-"'"»»  •>«*  *1or- 

tem.  Ah  ipso  autem  drctum  ^^.od'  ptri  tl^^''^X  ""''T 
lam  mimii  et  minut  aiidlt     n  T ,,a:„      1"«^"  <"e>diit.    list  auten,  oi.(b: 

cA..]  p,.„  amato.iLrp":  it''"'r]:',  ,"l  OrteT^TT"''  '""<?';.  f''^»»- 
«-«»/«   »«oef/„>.  invicem    in  an^iZlL  .         ."^."  "'""  f'''"  «'•ro- 

r«»<,   *acc/.«„/*.     (ZrosZu^fVZhZitL  "V*,:'"^'""»   ''''-"■'' 

■-        *         •*  "^  «««Jgndutes.     [^[.epi*]  ^ut  coucepta 

«ibi  Hi;ura  dixit,  ut:    CalS    au\dZ^    V'  Pr/^'f^'^  '•^^•'^^.]   «olita 
[Sigro  eomp,  Mercur.  krgTn\Ztj^^^  ''''''  Condcre  furio. 

'ediec.ftpat.,  Quid^  cZrir^rneff,^^^^^  t»--, 
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«eriptaest.    /'^nc/«/autem  ^.^LH,^^^^^^^^^  quae  fecerat, 

gue  ran.  /i,«.]  mire,    i„  lim4r  a',ua  est "  iun'^^^^^  t^^^^'" 

enim  cum  aperitur,  recedit  \  \lZf  ^^*'  1?^"»*»  i-  e.  occlusa.  lanua 
cflrrf.]  „o„  niultum  facflercardinr  •  ^  W"^^^'^"'  ^«/^  /«c.  „,or. 
Me  tuo  long.  per.  noctTa^^^^^^^  Znf',  '^'  ,  t^"^'  «^-  etinn.  iam, 
tores  tibi   dicere:     O  /X     «.r.;;»/.^    *^^'''*  •    "^  «dolesceutes  ama- 

P««uit,  dicitur  auteni  mo  eo  nnnS*  '''^'^]/^*''*  P»«  "ullius  pouderis 
rihus   levis    aut    -^uJkl^^Zl^^^^^^^^ 

[Ihracio   vento^   i.  e.   Aquiloni      ro?,!.        ,  '   l."  ^'  ^""temptibilis. 

J       i.   Aqmione.     IQ/mf  *o/.  «i«/r. /or.  eyi£or.] /MnVir. 


aut  ab  amatoribus  vacans.  \In  tolo  angiportu\  angiporlum  &lii  dicuut 
vicum  sine  exitu,  quasi  in  loco  deserto  et  sine  conventu,  ubi  tlctura 
essct;  alii  vicum  angustum  et  flexuosum  in  niodum  anguis  vel  ipso 
secreto  serpentibus  tutum,  quasi  anguis  portum.  [^Thracio  ventol  aqui- 
lone  vel  Borea,  ut:  Tkreicio  Aquiloni.  [^Bacc/ifl/ife]  insaniente,  ut 
Vir".  in  quarto  Aeneidos:  Saevit  inopx  animi,  totamque  incensa  per 
tirbem  Bacchatur.  IMagi»  sub  interlun.']  tum  magis  flebis  sub  interlu- 
nia,  quia  tum  fere  concitantur  tempestates,  quasi  tetro  tempore  et  i„ 
desertis  locis  ideo  fleret,  ut  doloris  testem  vitaret.  [Sub^  ante,  ut 
Virg.  iu  quarto  Georgicorum :  Sub  lucem  exportan*  calathis  adit  oppi- 
da  pastor.  [Furiare  equurumj  novo  verbo  usus,  quasi  in  furorem  li- 
bidinis  urgere.  Virg. :  Scilicct  ante  omnes  furor  est  insignis  equarum. 
[Vlcerosunil  libidinis  indignatione  commotum  yel  certe  quod  pro  aetate 
appetente  tanquam  ulcerosum  spernatur.  [Non  sine  questu^  non  sine 
qucrela,  ut  avaritiam  meretricis  ostenderet,  ne  tum  quidem  sine  lucro 
ct  prctio  corporis.  [LaetOt  quod  pubes  hed.  vir,  Gaud.l  i.  e.  quod  puel- 
las  iuvenes  anient,  quas  in  hedcra  et  myrto  intelligi  voluit.  [Pulla^ 
pullam  dixit,  ut  eius  coluris  puellas  ostendat  amari.  [Aridas  frondes] 
i.  e.  anus  et  decrepitas  iam  mulieres  et  sic  etiam  aetate  frigidas,  ut : 
Hebro  glaciali  sint  similes ,  merito  ab  iuvenibus  contemnendas.  [Hiemis 
«orf.]  frigido,  ut  hiemis  tempore.  Virg.:  Semper  hiems,  semper  spiran- 
fp»   frifrnra    Cauri. 


tes  frigora  Cauri, 


CARMEN    XXVI. 


ACR.  [Musis  amic.  trist.  et  met.]  metrum  duobus  versibus  Alcai- 
cum.  Tertius  ianibicus  novenarius  hypercatalectus.  Quartus  Pindari- 
cus.  llaec  ode  ad  Aelium  Lamiam  scripta  est;  Lamias  enim  veteres 
nobiles  dicebant  familias ,  qua  significat  doctum  et  perfectum  virum 
tristitia,  sollicitudine  vel  metu  carere.  luven. ;  Nescia  irasci  cupiat 
nihil.  [Musis  amic.]  Ordo  est ;  Ego  amicus  Musis,  securus,  quid  terreat 
vnice  Teridaten ,  tradam  tristitiam  et  metus  protervis  ventis  portare  i» 
Creticum  mare,  a  quibus  metuatur  rex  gelidae  orae  sub  Arcto.  [Creticum^ 
pro  quolibet  mari ,  i.  e.  pro  appellativo  speciale.  [Quid]  quaeres. 
[Teridat.]  Teridates  rex  Armeniorum  sive  Persarum  fuit  iustissimus  et 
ponitur  pro  omni  homine  iusto.  [Securus']  securus  amotus  a  cura  di- 
citur.    [O  quaefont,  iniegr.]  Ordo  est:  O  IHmplea  dalcis,  quae  gaudes 


verbum  fictum  videtur,  quod  signat,  cum  furore  concitare.  Equas  ma- 
gis  ceteris  aninialibus  in  libidinem  Veneream  accendi,  Virgilius  testis 
est,  ita  dicens:  Scilicet  ante  omnes  furor  ^st  insignis  equarum.  lllce- 
ros.^l  ex  contemptu.  [Laeta ,  quod  pubes  hedera  virenti  Gaudeat  pulla 
magis  atq.  inurto^  per  allegoriam  hoc  signat,  iuvenculos  iuniores  mu- 
lierculas  quaerere,  PuHam  autem  myrtum  subcrescentem  ac  per  hoc 
novcllam  intelligendum.  [Aridas  frondes^  conveniens  superion  allego- 
riae  pro  vetustis  mulieribus  dicit.  [Sub  intern  recte,  quia  tunc  fere 
ccmcitantur  tempestates.  [Hebrusl^  Thraciae  fluvius.  [Hiem.  sod.  de- 
dic.  Hebro]  vel  quod  frigidus  sit  Uebrus,  hiemis  sodalis  dicitur,  vel 
quod  partia  Septentrionalis  sit,  ubi  muximum  frigus  est, 

CARMEN   XXVI. 

POR.  [Musis  amic.']  haec  ode  ad  Aelium  Lamiam  scripta  est,  quae  i 
significat  doctis  viris  nullam  inhaerere  soUicitudinem.  [tn  mare  Cre^ 
f »c.]  Creticum  mare  pro  quolibet  mari ,  ita  specie  pro  genere  usus  est. 
[Quid  Teridaten^  Teridates  rex  Armeniorum  fuit.  IPimplea  dudcis\ 
Pimpleides  Musae  dicuntur  a  Pimplea,  fonte  Macedoniae.  [Hunc  Lesb. 
sacr.  plectr.f  Teq,  iuasq.  decet  toror.]  c\u(f(^oloy,  sed  .sic  intelligendum 
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atque  tmmttiM rupta  tyranni Foedera.  [Fidem]  chordam.  [Vanat  ima:^-! 
inani  et  niortiiae  unibrae.  [Sansruis]  pro  vita,  ut  Virg. :  Furpuream 
vomit  tlleammam.  [Imagin{\  niodo  corpori,  ut  Virgil.  in  quarto  Ae- 
neidos:  Et  nunc  magna  mei  tub  terras  ibit  imago.  Kt  alibi  unibrae. 
Idem  in  eodem:  Admonet  in  tomnii  et  turbida  terret  imago.  [Viro-a] 
caduceo,  ut:  Tum  virgam  eapit,  hac  animas  ille  evocat  orco  Pallentea, 
aha»  Mub  tartara  tristia  mittit.  [Horrida]  severa,  destricta.  [ReclU' 
dere]  aperire.  ISigro  comp.  Merc  gregi]  umbrarum  niultitudini  con- 
ere-avit.  Virg. :  Compulerantque  greges  Corydon  et  Thyrsis  in  unum. 
\_lJurum\  senaus  est:  durum  est  tanti  amici  mortis  dolorem  ferre 
[Sed  leviusfit]  leviffatur.  [Patientia^  suadet  leviiis  ferri ,  quod  corriffi 
non  potest ,  ut :  Quidquid  erit,  superanda  omnis  fortuna  ferendo  est. 
Terent:  Stc ,  ut  quimus,  aiunt,  quando  ut  volumus ,  non  licet.  [Corri- 
gere  nefas]  non  est  licitum  corrigere :  nefas  enini  pro  iUicito  posuit. 

CARMEN    XXV. 

ACR.  [Parcius  iunctas  quatiunt  fenestr.']  metrum  vSapphicum  hende- 
casyllabum.  Quartus  Adonicus.  In  Lydiam,  meretricem  rapacem,  sed 
etiam  vetulam  scribit,  meritoque  ab  amatoribus  passuram ,  quae  fecerat 
Sensus  est:  luvenes,  qui  oiim  fenestras  tuas  lapidibus  incessabant,  ut 
excitata  .somno  iis  aperires,  iam  te  ne-li-ere  incipiunt  et  idcirco  hoc 
ranus  faciunt  [Parcius]  rariiis,  ut:  Parcius  ista  viris  tamen  obiicienda 
memento.  [Quattunt]  concutiunt,  mfaCntaig  est.  [Ictibus]  lapidum. 
Ifrotervil  insolentes,  superbi.  [Amatque  ianua  iimen]  non  recedit  a 
limine ,  h.  e.  semper  clausa  est ,  nullo  iam  amatorum  iuxta  solitum 
Yeniente,  aperta  enim  recedit  a  limine.  [Facilis]  uncta,  ne  resoiiaret 
assiduo  usu  frequentius  aperiendo.  [Minus  et  minus]  i.  e.  quod  olim 
solebant  amatores  tui  dicere  adolescentes,  o  Lydia,  pereunte  me  dor- 
mis,  iani  niinus  et  minus  dici  audis,  dum  despiceWs  propter  senectu- 
tem.  Ab  ipso  autem  dictum,  quod  pueri  aiebant.  Est  autem  ordo- 
iam  minus  et  minus  audis ,  o  Lydia,  iam  dormis  longas  noctes,  me  tuo 
pereunte  amore.  [Invicem]  sigillatini,  niodo  hunc,  liiodo  illuni.  [Moe- 
chos]  pro  amatoiiLus  posuit.  [Levis]  Ordo  est:  Levis  anus  flebis  arro- 
gantes  moechos  tnvicem  tn  angiportu,  magis  sub  interlunia  Thracio 
vento   bacchante.     [Arrogantes]  te   dedignantes.     ILevis]  aut  coucepta 

vanae  red.  sang,  imag.]  imagini,  i.  e.  umbrae,  ut  illud:  Et  nunc  mm- 
gna  mei  sub  terras  ibit  imago.  [Son  tenis  prec.  fata  reclud.]  solita 
sib.  h.,n;ra  dixit,  ut:  CaUidum ,  quidquid  placuit,  iocoso  Condere  furto. 
l.Kr  T'^'  flercur  gregi\  nigro  gregi  pro  umbris,  poetice.  [Uurum, 
$ea  lev.Jit  pat.,  Qutdq.  corr,  est  nef]  grata  sententia. 


ceni 
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POR     [Parc.  iunct.  quat.  fenestr.]   haec  ode  in   meretricem   rapa. 

«.r-  '*        / ''i"  "*"*    ^^  ""^*'**^   ^^   amatoribus  passuram,    quae  fecerat 
scr.pta  est.    Fu?ictas  autem  fenestras  occlusas  intelligenduni  est.   \Amai 
que  ,««.  lun.]  mire,    in  limine  ianua  est,   inquit,   i!  e.  occlusa.    lanua 
en.ni  cum   aperitur,    recedit  a  liniine.      VQuae  prius    mult    fac    mov 

UnTtm^clll'^  "o')  T'  ^""^'  ^"^"^''  ^^^^*^^^"^  adolescentes  ama^ 

iii[nn,  InHji^l^-     ri./f'^'-*  i^fr.//»/^  me  dormis ,   iam    hoc   minus  et 

3  au^is  dici.     IFlebts  tn  solo  lev.  angip.]  fevis  pro  nuUius  ponderis 

rZslJl  ZT''':  K""  '^^  ^'"^i^  '''  c^>.itemptibilis,  ergo  auf  amo^ 
lTrracri.nin\  ri^^T^^-f  *1"^»;^^"»  *"i''^  l«^iS  i.  c.  conten.ptibilis. 
llhracto  vento]  i.  c.   Aquilone.     [Quae  sol.  matr.  fur.  equor.]furiare 
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aut  ab  amatoribus  vacans.  [In  solo  angiportu\  angiporlum  alii  dicuut 
vicum  sine  exitu,  quasi  in  loco  deserto  et  sine  conventu,  ubi  tletura 
essct;  alii  vicum  angustum  et  flexuosum  in  modum  anguis  vel  ipso 
secreto  serpentibus  tutum,  quasi  angiiis  portum.  [Thracio  vento]  aqui- 
lone  vel  Borea,  ut:  Threicio  Aquiloni.  [Bacchante]  insaniente,  ut 
Virg.  in  quarto  Aeneidos:  Saevit  inops  animi,  totamque  incensa  per 
urbem  Bacchatur.  [Magis  sub  interlun.]  tum  niagis  flebis  sub  interlu- 
nia,  quia  tum  fere  concitantur  tempestates,  quasi  tetro  tempore  et  iii 
desertis  locis  ideo  flere' ,  ut  doloris  testem  vitaret.  [Sub]  ante,  ut 
Virg.  iu  quarto  Georgicorum :  Sub  lucem  exportans  calathis  adit  oppi- 
da  pastor.  [Furiare  equorum]  novo  verbo  usus,  quasi  in  furorem  li- 
bidinis  urgerc.  Vivg. :  Scilicet  ante  omnes  furor  est  insignis  equarum. 
[Vlcerosuin]  libidinis  indignatione  commotum  vel  certe  quod  pro  aetate 
appetente  tanquam  ulcerosum  spernatur.  [\on  sine  questu]  non  sine 
qucrela,  ut  avaritiani  meretricis  ostenderet,  ne  tum  quidem  si.ie  lucro 
et  prctio  corporis.  [Laeta,  quod  pubes  hed.  vir,  Gaud.]  i.  e.  quod  puel- 
las  iuvenes  anie.it,  quas  in  hedera  et  myrto  intelligi  voluit.  [Pulla] 
pullam  dixit,  ut  eius  coluiis  puellas  ostendat  aniari.  [Aridas  frondes] 
i.  e.  anus  et  decrepitas  iam  niulieres  et  sic  etiam  aetate  frigidas,  ut : 
Hebro  glaciali  sint  similes,  merifo  ab  iuvenibus  contemnendas.  [Hiemis 
sod.]  frigido,  ut  hieniis  tempore.  Virg.:  Semper  hiems,  semper  spiran- 
tes  frigora  Cauri. 

CARMEN    XXVI. 

ACR.  [Musis  amic.  trist.  et  met.\  metruni  duobus  versibus  Alcai- 
.  Tertius  iambicus  novenarius  hypercatalectus.  Quartus  Pindari- 
cus,  Haec  ode  ad  Aelium  Lamiam  scripta  est;  Lamias  enim  veteres 
Mobiles  dicebant  familias ,  qua  significat  doctum  et  perfectum  virum 
tristitia,  sollicitudine  vel  metu  carere.  luven.:  yescia  irasci  cupiat 
niliif.  [Musis  amic]  Ordo  est ;  Ego  amicus  Musis,  securus,  quid  terreat 
nnice  Teridaten ,  tradam  tristitiam  et  metus  protervis  ventis  portare  in 
Creticum  mare,  a  quibus  metuatur  rex  gefidae  orae  sub  Arcto.  [Creticum] 
pro  quolibet  mari,  i.  e.  pro  appellativo  speciale.  [Quid]  quaeres. 
[Teridat.]  Teridates  rex  Armenioruni  sive  Persarum  fuit  iustissimus  et 
poiiitur  pro  omni  honii.ie  iusto.  [Securus]  securus  aniotus  a  cura  di- 
citur.    [O  quae  font,  iniegr.]  Ordo  est:  0  IHmplea  dalcis,  quae  gaudes 


cum 


verbum  fictum  videtur,  quod  signat,  cum  furore  concitare.  Equas  ma- 
gis  ceteris  aninialibiis  in  libidinem  Veneream  accendi,  Virgilius  testis 
est,  ita  dicens:  Sciticet  ante  omnes  furor  ^st  insignis  equarum.  [Vfce- 
ros.]  ex  contemptu.  [Laeta,  quod  pubes  hedera  virenti  Gaudeat  puffa 
magis  atq.  myrto]  per  allegoriam  hoc  signat,  iuvenculos  iuniores  mu- 
lierculas  quaerere,  Puffam  autem  jnyrtum  subcrescentem  ac  per  hoc 
novellam  intelligendum.  [Aridas  frondes]  conveniens  superiori  allego- 
riae  pro  vetustis  mulieiibus  dicit.  [Sub  interf.]  recte,  quia  tunc  fere 
concitantur  tempestates.  [Hebrus]  Thraciae  fluvius.  [Hiem.  sod.  de- 
dic.  Hebro]  vel  quod  frigidus  sit  Hebrus,  hiemis  sodalis  dicitur,  vel 
quod  partia  Septentrionalis  sit,  ubi  maximum  frigus  es^, 

CARMEN    XXVI. 

POR.  [Musts  amic.]  haec  ode  ad  Aelium  Lamiam  scripta  est,  quae  » 
significat  doctis  viris  nullam  inhaerere  sollicitudinem.  [In  mare  Cre^ 
tic.]  Creticum  mare  pro  quolibet  mari ,  ita  specie  pro  genere  usus  est. 
[Quid  Teridaten]  Teridates  rex  Armeniorum  fuit.  [Pimpfea  dufcis] 
Pimpleides  Musae  dicuntur  a  Pimplea,  fonte  Macedoniae.  [Hunc  Lesb. 
iacr.  pfectr.,  Teq.  iuasq.  decet  toror.]  c\u(fti3oXoy,  sed  sic  intelligendum 


XI, 


ACRONIS    ET    PORPHyRioMs 


""t  a  Pinipleo,  fonte  Ma  "cdo  ,Ue  rei  ^!^""»''"'^  '""»»«  dictae  °s„nt 
ch„n.cniorun.,  aut  a  veste,  h  "  a  ne,  I.  rv v*  >'  '""?'«  P'"'P'<'»  «■- 
«...eMusano..  n.ultun,  h onon-s  ^uuTn^iliiW^^Mrr  "^  ''•  •■•  "'"  «l»'» 
conferre^  aut    quia  prin.us  Horat"u,  carn .£  ^'  "    *  '''"™""'  *""  P"'*«e 

ra,fidtiu$gue  eanorii.    Ortio  est     n,^,f  //!  Tltreieta  fretut  eit/ia- 

.     hunc  sacrare  novis  fiaibus!'!^::^/';;//,,':^^^  '3.  '•  ^"  ^'•"- 

CARMEN    XXVII. 

Alca^fm."  f^VrtiJ^  "Ct^"'"'"  "^^*''^  ""■"•'""  <>"«'••>«  versibu, 
«iuartus  l.i„,laricu"  I^a^t  u^^Jt^TT  ,  'rVV"  Vporcatale^^tus! 
"t  est:  Jnimal  proplir  eon"ie7a'naL  "^t)  "''  ^T  ''^•'"'•'"«r  factis, 
s.cut  s.ipra  posuit  per  ebrietatem  ri^-  e  l.lP"''"'?';'^  S»''»*"'  ■•'ig..ificat 
verecu„,lu„,^cl  quo,l  vi,-"^co  '  rc  fi!,i  ""'•.  ['^'•«««^"«yWf/,  ] 
«iccet.  .[S„„y.  p^lk.  ri.r-,?fin.n,r!.,  ='?"'/'•'  1""''  "='-''cu..de  co  uti 
hibete,  cun.',lici  oportrcVit  a  Rn. .  h  '"""  *f'  «""•>""»  rixis  pro- 
Pallagc,   ut  illu<l  est:TclW  "~  "^f  ^^'"•'«te-    E^t  eni.„V 

per.cula  arcete  ab  Ae..ea.    [C.rariTc  c  "  .'^""^  """"  ^'"""'  '•  «• 
choari  consueverunt,  ut  Vi.-./'    wi,,^/7    '^"'";"-*'..q'.'.e  a  vespeia  in- 

Me^tea  Su.i,.    Hu^u.ane,  W«X     a.f,  .'^,2."do^dici?'Te '   'V',«- S^-^rr;* 
h.  e.  non  c,)i.vcnit,  ncc  cst  ai>f..«  .......  •'.       .P*'  '•  ^-  '^'•'e  <l  scrcuat, 

.     n.us.  [Lenite  eto«or.]rixan.l^P  •;."",'„';  ''"■'""«=.«'  ''""  barbar.is  in  ! 
pre..a)  cjua.si  i,.surgcltcs  ad   uL^iZ   a""  ..'^.'e"t'''ut'f "  ^^'  '"*'"'  "»""'• 
^»'**"  autcn.  ct  di.ettmiere  vtreelltTrTt^'    ■    ''■'«^"'"'«'"t.  Inter  ad- 
.lcorum  ,    ut :    Tu   da,   elml?.  aieumllt^-  ''""  "."!''••■'"•  "«''^^"".''«■.•e  est 
"t:   S„pcr  rf.-.,e««,W,„r   i  ?r„.    K<cumbc.e  fr'    '^'''^"'"•'^'••^  ho„.i„,.„. 
c/MiM..      [.S^cri  li'«/l   a„t  v..M..fi    ■    •    ^*""""'".  "t:    Os,o  ,„„„•  re- 
ideo  eonte^de  Faler^i^   lV,\Z7ZerXr''''^'    ""    ^'^  """ 
i...sccre    co„vivio,   deest    c„i.„   ,?     o,X   *l      n •''"  '^'"'•°  ''"'"»  '"« 
Opunuae.    Op..„tia  I.oc,or„„.  „;;i.I„,""i"  ,tun.  ..,^""' •^'■'"*'"    ''^'•-'"''« 
...fcrn„.um.     Mcgillac    nomen  convae     „^6  0,:..'''.''""  •<'''«  "''''"« 
iHuo  bealu.  rulnere']   vehit  v..li,..»..,         '    ^"  *   Opuntia   «riunda   <rat 

.'ixit.     Vuluus   eni^i  p.^  amore  'pTi"'  iT\'-  ,""""  'j!"^""»  '"'"'""^■' 
carpuur  igni.    [Qua  |.r.«0  quam  amet     ..t  V    ""■  "''.',  """'  «'  «^«''"'^ 

^^]  ^::.  J^?,  t^ -- r£i^  ^?-r  L^r 'K^t 
aut^  Koi:i::  ^:  tr^cJ:^^^^  p»-*-  «3^.  z..,^ 
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POR. 
tatem ,   c 
in  usitm 
ad 
i.  e 
Et   tandem    arcete    vericli»    J...l.'*^^ -   ^mm  uiio    est,    iit  apud    \ 

^i^tt/i/ia  duteni  oppidum  Locridos  est.    [quo  beat. 


n'ius  seusus  sumptus  estTLlZnZT"'^:^^  ^'^  ^*^  '^''«^1- 

eam  rem  palaestra^    [rert' lacT^^^^^^^^^  ^^'•'^"*'  ^-^^ 

.  iletractanduni ,   ita   a  it/n.    kjru^-^t^^^  tK/'*''^'-  '"'•"'■^J   "^rec/in^,,,,,, 
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bilibus,  non  (in-)verecundis.  [Ignibus]  amoribus,  ut:  Caeco  carpitur  i^ni. 
t^f"'   »emp    am    pecc^]    non   pudendo,    non  erubescendo,    Jaudando. 
electione  vel  ludico.    iNon  omnis  Venus,  quaecunque  domat  hominem 
erubescenda  est;   saepius   enim  amore  non  peccatur.     [^/.1^^^/«^"^' 
age]  cogit  illum  fateri,  quam  diligat.     [Depone  tutis  ««rL*f  ^  e    fide: 
libus,  depos.ta  servantibu.s     h.  e.  secretum  secure  committe.     [Ah]  in- 
tenect.o  est  dolent.s.     [Miser,  quanta]  ostendit  illum   quasi  i.\  aureni 
s.bi  esse  confessum,   quam  amaret  et  cum  exsecratione  miratur,  quod 
sic  in  procacem  et  sceleratam   mulierem   amor  eius  inciderit.    \Cha- 
itAP''^'-,''''^   voracitate.     Terent.:    Nam  quod  nos  capere  oportet, 
haec  tntercipit ;  unA^  eam  ek  mari  compaiavit  voraci.    [Quae  sa^^a]  m- 
cantatnx  et  malefica  ab  eo  dicta,  quod  satis  agat,   i.  e.  quae  carmi.  l 
bus  ^el  arcessere   possit  mala  hominibus  vel  pellere.    Orao  est:  Quae 
saga  Thessalis  poterit  te  solvere  venenis?    [Venenis]  herbis.  Vir-  in  Ruc  • 
Has    herhas    atque  haec  Ponto  mihi  lecta   venena    Ipse   dedlt    Moeris' 
[Ilhgatum]    te   in    iUa  implicitum.       [Pegasus]    RelltTophontis    eTus 

"^Zr^^vll^^J^T''''  f''''  "^t-«"n>ta,  unde  e?  alas  habrse 
clic.tui.  Vug,:  Ahpedumque  fugam  cursu  tentavit  equorum.  Sicut  suoe- 
.us  meretricem  mari,  ita  hic  Chiniaerae  compaiavit,  quasi  multifornii 
beliuae,  quae  leonis,  draconis  et  caprae  capitibus  emineret,  flammis 
arniata,  s.cut  meretrix  dolis  et  incitamentis  libidinum.  Multifornieiii 
ti^buT^tJr  eni   ^^"*  comparatione  intelligi  et  oiiuiibus  corporis  par- 
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ACR.  [Te  maris  et  terr.  num.  car.  aren.]  metrum  primo  rersu 
hero.cum.  Secundus  he.-oicus  tetrameter.  Haec  ode  ^y,  tijg  nooatu^o^ 
TioUccg  formata  est,  inducitur  enim  corpus  naufragi  Archytae  'rarentiiH 
ad  htus  expulsiim,  conqueri  de  iniuria  sua  et  a  praetereuntibus  petcre 
ne?iH  r'^p-  .^""'^^'y^y'^''  Pythagoricus  fuit,  geometriae  et  astrosJopiae 
peiitus.  Pythagorici  autem  oninia  numeris  con.stare  didint  \d  Uuk 
ergo  consolationem  etiam  famosos  et  diis  oriundos  coniunctosque  ho 
iii.ncspeii.sse  commem().at.  [Numeroq.  car.]  ut  est:  Quem  qui  scire 
relit  Ltdyci  aequons.  Idem:  Discere  quam  multae  Zephijro  lurhentur 
arenae.[mensorem  terrae]  geometram.  [Cohih.]  continent.  [Prowc  litus 
parvaMatin.Mun.]  Ma/,;/i.,  mons  Apuliae,  iuxta  quemArchytas  sepultus 
cst,  sive,  ut  quidam  volunt,  plana  Calabriae.    [Nec  quidquam  tibiprol 

vuln.,  quapereat  sagitta]  Graece  dictum,  beatus  pereat,  quod  sjo-nat 
tamen  [Cessat  volunt.]  bibendi  sc,  qua  negat  se  bibiturum,  nisi  fmer 
]Vleg.lIac  amores  suos  narraverit.  [Ah  miser !  quanta  lahorah.  CharubdiX 
uitelligendum  hic  lUum  in  aurem  Horatio  amorem  suum  esse  confes- 
sum,  ita  hic  mquit:  Ah  miserl  quanta  lahorabas  (sic)  Charubdi.  siiriii- 
ficans  illam,  quac  ainetur,  procacissimam,  sceleratissimAniQue  e^se 
\Uuae  saga]  sagae  sunt  praccantatrices ,  quae  vel  arcessere  carmini^' 
bus  mala  homin.bus  possunt  vel  expellere.  [Vix  ilHg.  te]  vix  te  inouit 
ab  hac  Chunaera  iiberabit  Pegasus,   sed  hoc  utique  per  allefforian?  di-' 

CtUm    int#*lhfrif.ir  *^  o  •    "* 


ctuni  intelligitur. 
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POR.  {Te  mar.  et  terr.]  haec  ode  de  TTQoaionoTioiea  formata  est,  in- 
ducitur  en.m  corpus  naufragi  Archytae  Tarentini,  in  litus  expulsum 
conqueri  de  iniuria  sua  et  petere  a  praetereuntibus  sepulturam  Jlic 
autem  Archvtas  Pythagoricus  fuit,  qui  merito  geometriae  peritus  dici- 
tur,  quia  lythagorici  omnia  constare  numeris  credunt.  [Malinusl 
mons  sive   promontorium  est  Apuliae,   iuxta   quod  .Vrch}  tas  sepuUus 
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talus,  IVIopis  patcr,  epularuin  «cel^rp  l+\.il  '''"'"'  S^nitor]  Taii- 

Ungere  mema,.  [rithon.  remot  inaurll^^t  mambu,  prolnbet  con- 
Aurorae  n.arltun.  in  auras  m-eD?um  V .  ^  'i''  '^«""'««'ontis  filium, 
potui,  lacrsmi,  Tithoniatctcl^^cZux^i^^^T  '''''''  '""'•  Virg.:  T^ 
a«t  quod'seMinos  praHicabatcuriovt^olro  ".!"«''''•  ^^''""  «*»•] 
'  cu,.cta  agere  aut  lovis  arca..is  {n^'tw»t»^i\l  *■=."=»■!»'"<>  «i»* 
ludex  pro  recordationc  iustitiae  utVirV  ;.?":,*  ^*';?  "'stitutu.s  est 
urnam  motet.  [l'anth.  iter.  (hco  DLi,,f  'LlTl  ^"'""""-  Mino, 
qui  praedicavit,  se  anud  Troian.  ifw      f  ""nc  IVthagoran  significat, 

<I«i  'i..terfectus'a  M^l^dao  Z'';'!.'  '^l^"'?,'  '^^1  '!"'"  '"'^'^ 
eum  cognovisse  airnilo  cKdc.  m.nn  ■  ' /  V*  l'y">agoras,  idque 
Hie  ant?  et  iu  Hon^.e  1  li^tu.:  rSl '"...T^''"  '^"l''"'"""'  fl^e^at. 
i»o  ia  Enniu...  poetnm  et  i.  eo  dicit  e^!m  f  *"  '"  ^'"'"'en',  pnstre- 
anlma  diu  vixisse.  [lter,m)nl\t^LTl  f"'"  ""''"'  ""^"  •"«'rtuum, 
eiu«  in  alios.  [Oe»  .•//i^^iXrl  'a  'dc  s  .1?"''k'"  '.■^'"■««""te  a..i„.^ 
.n  secundo  .U-niidos:  Demi.ZTecl  „u^clZl7nZ,1'^^^^^^^     "'  ^''S- 

peum]  perclypcun,.  [Tempora  te,t.]  OrhTt  ^'2^  "^'^^^^^  ^^''^' 
pora  rejixo  clypeo,  te  iudice,  non  «orAV,,.  ^.:  ^''■'""'^  Trotana  tem- 

uUra  ner.o,  air,ue'cutem  .o«cVrr«/;/r«";;;r"7-^7':r/'  '"''  "" 
Ms  n„n  s  t  mortuus,  nisi  tantuu,  ne.T^s  et  'ute  rr  ,"]  V:  1"^"" 
oordat..s  Troia.,orum  tempor..,,,  refixo  c  vuco  f*-/  Ij*"""^  ':"■  ''- 
Jutranda,  ut  cst:  liant  obscuri  ,ol^,n/.«^Z'  '^  ""'?■  "'"■  ""»  '«"'] 
Sed  rerocare  f^radum  ,upera,a"e  cladere  JJ"  V'r  umbram.    Kt  alil.if 

«ugulos  peri,e.  ISpect^  W«r/il  eo  ouo.?V.  I  ?H  ^"'t"''  •"*''  ""»  "'«'•te 
l.™eapita.,tur  furl/em.  [^/wi,r  ««^,"]''.»;;,"''"';' ^'""'«  !«=-•  bellU.un. 
[Mw/a  sf»«,«  ef  .•«».  rfc«,f„f./„„i  multit..,1n'  T  ■  ''*■"«'«<"  sorbeat. 
ti»,  ut:  Matre,  atgue  viri  ■'defLcJamJ  t  """^'e".""m  totius  aeta- 
i*ro»„.,  pueri,  innu^taegue^uelZetll^   'Zi^^J^L  m^mjUmum 

quud 
Pro- 


«ftr«  A>.„.»„,,.  .«^'e;»»''»';;.  ,«.f a.^.r^/oS:^"'''''  ''"''"^''''-  ['^■/'- 

r.9«.?]  affirmante  Pythagora,  no."  e,^m  ...e^?J  '"/'"■""•^'""'■<»'.  "«- 

auctor  exstitit.  !>/«  y^t.^.  ^,""^  ^.^™  "'*"'^"'.»  "»  "'an.  rcrun,,  cuius 
notum  est,  ortu  et  occasu  Orim,i,  £;„n  ;  ?  ""•  ^"H"-  ^»*-  ««r.  «„rf.l 
tum  comitcm  Ori„..is  d icU  qiodcum  ?,.•'"''"  «•«""""•!•  Notum  ven- 
tem  Orionem,  ut  Virg.  C„'„^,"";  volu^dZVJ"'^  "''■  '*•'"'»•""  «"" 
>exo  eaelo  positun..  ^Xull.SatJca'  pZ/,""?  ^n"*' >  '•  <'•  '"  ^e- 
p.na  t.,..et  ac  per  hocS.en.in.m  exceTum  h  dT^^^^I^J*  """""'  '''•«'er- 
..-  ne  ,arce  .ali,.  dar.  aren.^  ^^7^1:^.  ^L^' A^^^J^^l^Z 
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rexa  parte  caeli  positi     Virg.:  Comexa,  polm  dum  sidera  pascet.    TRap 
com    Onon:\   ortus  enim  et  occasus  Orionis  tempe.stuosi  sunt,   ideo  ?t 
comitem  eius  Notum  yentum  dixit,   ut  Virff.   iu  Aen  •   Cum  LlftnnJ^ 
surgensfluctu  ni.nho.m  Orion  In  vada  ca.cf  .«^^^  '[^i,  .^f/J^^^  ^f^ 
quas,   Archytan   ponit  precari  nautam,    ne  remancat  insepultr^^  sed 
lam  arenam  iniiciat,  nam   et   in  sacris   hoc  genus  sepulturae  tiadeba 
tur     ut  si    non  obruerctur,   manu  plena  ter  iacta  terra  cadaveri     nro 
sepultura  esset,   ut:    Auttu  mihi  Lram  iniice,    namguepTte     '  iVeo 
etiam  particulam  arenae  dixit.     Ordo  est:    At  fj,  nauta,  ne  parceml 
hgnus  dare  particulam  vagae  arenae  ossibus  et  inhumato  capilsTc  IL 
ctantur  Venusinae  sthae,  quodcunque  minabitur  Eurus  Hesperiis  flucH- 
bus   etc       IVenus.-]    Venusium   civitas   Apuliae   est,    confin^  ZucaiHae 
cuius  silvas,  quia  immensae  sunt,   pro  quibuscunqie  posuit!    Admonet 

VZi'  "V.  "*'"'"  ''  ?r?"^*^^  ''^^   quae  tales  silv^s  flectat,  ne  om  t  a! 

«epehendi  curam      [Multaq.  merc,  Vnde  pot.,  tibi  defl.  aeq.  ab  lovelh 

e.  ne  adtentus  ad  lucrum  omittas  studium  iusta  sohendi.     riV>i>f  sacr 

cust    Tar.-i  Neptunus  apud  Tarentum  devotius   colebatu;,  VeUuia'n 

Neptuni  tutela  dicitur  fuisse ,  vel  quia  Neptuni  filius,  l>hilantu?  Loud 

larentum    lerculi  et  Neptuno  ten^pla  con^stituit,   utVortiter  pc^!  ^^o 

lem  Herculis  faceret,  per  Neptunum  feliciter  ageret.     [Ne^fi^is^  deest 

«.    IFraudem  co?nmtttere]   seu  studio  commerca^idi  fraudem ,    quae  re- 

dundct    in   posteros,    capiat,   seu  certe   inhumati  piaculum  eiis  filios 

aedat    et   ne   lon^um    putaret,    etiam    ipsum  delictLubitu^urpoe  as 

imnatur      [Committere]    deest   scias.     [Wlan.]   exspectent.      [l^el    llon 

luiq   tn.]   ultionem   precibus   suis  dandam  pimittit.     [Teq.  piacn  f/a 

resoh.]  h.  e.  nulhs  hostiis  expiaberis,    Piacula  euim  dicebantm-    quibus 

facinus  expiabatur  admissum.     [^on  est  mora  lomra]  ut  Vir-  •  Hic  tihi 

ne  qua  morae  fuerint  dispendia  tanti,  ut  excusatiSnim  arceat*,  diim    ie 

CARMEN    XXIX. 

ACR.     [Icci,   heat.   nunc   Arab.    invid.]     metrum    duobus   versibus 


iiam  idem  Iccius  Panaetii,    Socratici  philosophi,    bibhothecam  emer^; 
eius  lectione  ad  philosophaudum  fuerat  deductus.    [Arab.  invid.  Gazis] 

convertisse  fingit,    [Venus.  plect.  silv.1  Venusia  colonia  inter  Lucaniam 
et  Apuliam,.poetae  patria.    Vnde  silvas  Venusinas  pro  quibuslibet  uo 
smt  ;plectantur   autem,   luant   atque    experiantur.      [Nipt.  sacri  cust 
Tar]   custodem   Tarenti  Neptunum  ait,    quia  praecipue  Neptunus  ibi 
coh  ur.     l^eghgis  tmmer.  nocitur.^  negHgii ,   i.  e,  fraudem  committere 
facile  esse  piitas,  atqui  haec  expetent  in  eos,  qui  ex  te  nati  sunt.  i    e 
fihos  tuos     ITeq.  piac.  null.  resolv.-]  i.  e.  nullo  modo  expiabis  hoi  scl^ 
lus,    quod  m   me  admittis.     [Fors  et  deb.  iur.  vtcesq.  superb.' Te  man 
%ps.\   vices   superbae  poenae    intelligendae,   quas    superbis  factis  illum* 
passurum  precatur.     INon  Hnquarl  i.  e.   preces  meae  efficient,    ut  ul! 
tionem  huius  rei  persolvas,  quod  piaculum  in  me  admittas, 
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POR.  [Icci,  beat.  nunc  Arab.  invid.  Gaz.'\  hanc  oden  ad  Icciuni 
.scnbit,  quem  miratur  intermisso  philo.sophiae  studio,  repente  «e  ad 
militare  studium  contulisse,  per  quod  videtur  concupiscere  divitias 
Arabum.    [Invid.  Gaz.]  aemularis  Arabes  iii  divitiis  habei»  lis  ac  per 
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lati,    tu^ectes  iam  Ltenas       rH/lJ;*   WTn  P*"''   «*"'    adhuc' dchel- 
catena,]    aut  illigas  regnr'vicfct:.,ft°Jt^r."'    ""''*"•     ^^""" 

.n   servitiun.   captiva  non^  /e..i  .    [ffl  4^«  Slf,'.»"""''-  "'''''''"  'P'"""'' 
.......straj-et.    [«„,>«]  derivatu...  est  ab  eo^  nuoi  V.r'*'"  '^^*"'  ''li'^'"'' 

cn..n  ge.,s  est  Parthis  vici..a  san.itt;r„,n  '  ?  <•  ^*"^*^  vocatur.  Seria 
c.n,  vocatu.-.     [Qui,  a J  1        '„  ^f,?,-'.'*"'''   "''«  f'"»*'»»,   a  qua  et  Se.i- 

tari,  cu„.  tu  studia  i »  f  ««traria Terterir"^"^"^  "*?«'  f^"'"  "'- 
[ft-»»,,,]  prociives,  nan,  pr.m  dlc.n.tn^i""',"  '""""'""'  opinio,.en,, 
t»i    in.petuose    riuunt.     \mJrin   lVl'"i   "rJ"   ■""""•♦ns    emue..te.,, 

fuit  p.aecept.,r  Scip  onis \f -tci.U   "i^  /""r ?""«.'    ?""<="«  Philosopl.u., 
e»t:   Q«M  neget,  relaii  voJ.TtL^       '"''"•   «'.""""'  natio..e.    Ordo 

//<*er«  „«*,,„  c„««^,„/„S  /Xjrf«;„;,/''"'T  '""'r"''  ^''"'•" 
[Sooa/ic.   et  rfo«.]    .sectani   siv   lil.r;..      r"/'*';  f*  </<"««'«  Socraticam ( 

fortc  Jlispa..icae  l.uicae  sunt  [/C';  «,  Lel'r«w'*i5  '"'""""'  """" 
'r'r"  /"^"'  '""'*''  ^•'''"«opl^ca.nSult  i . t"  II  "ifM  .''"•'■''  "''•'  P'-"f«««o- 
[A«rf«]  co..tendis,  i..stas.    \t:  AVc  iSeo^lT       """  ""'"  '"'*• 
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aecaSbu.^.^  Srtis"i3:r.i^f '■'[S'&,ts""'  '""""-""• ."- 

L^^  rewK«j  quasi  epigruninia,  h.  e. 

- —  .___^ 

ex  aula^  regius  puer,  ,jui  aul!  serV 'e.Vt^  iV^i^^  "-•  f  ?"«»•  .,[''«^r 
cas  a  gente  Serum,  qui  uarten.  .  rl.-..  .'^...r^  T- •  ^■'"'■^  '•  •"•  * '"•"''- 
[Q«.-.  /1«^.  ard.  /v;„.V/««  1?,,  "!  r  i^!'fi  "'•""'"  «"''iectam  te,.e..t. 
«ns  est:  quls  non  credat  rerum  ,.at.n-^m  . '^  ^*"""'"  "«?<"^"'»'<I'>-  ««'- 
n.o..tes  reArtantur,  unde  aliooul.  '^1^.  .'^"?"  """'"•'•  "'  ""■»!"•«  i" 
co„t.aria  verteris , '  „ J„d  ^en.o  '"  ™'*l""''  ""L"  *"  """^  »'"'!'"  *" 
Virgilianun,:  Wentor  ,•««  "«X  L  "'  ''""■'"'  "*'•'•  '^■'"«  «=»'  '""«l 
.«•««*  ri,«;rfi  veni!nl  ad  ZufXL^  tr  ""T'  "*"""»'   ^''"''  ««- 

i.-«r.  /•««««//]  I'anaetiusS"u.s?:t  'prL^J^tor  ScT^'-  "/'r''''^  ""*• 
l.aelii,  gcnere  Khodius.  rtor/ci.l  W  «  -  "^  .?  . *"^'l"""'*  Africani  et 
llispanit^ae  loricae.     r.Wr«<T»l,,lf,/^?^^r  "'■"*'  1"'«  optimae  sunt 

disciplinam.  [Te^rf;}]  ^^o  •cm. te""  Is  '  o'...^"f '  =  ^'^""'^^»*  «eholae 
Socr«<,c«m  rfom„,,,  ,, J«/,  ,„,^"  ;*^^^^^^^  (in  textu:    ct) 

Itora  autem  aut  absolutc  dictum  .!,»  .i  '  P"'''"'"'  '"cltora.  Me- 
poeta  secundun,  sua,,.  .pTnionem  uhM  ^snnV  '''  '•",'"'."'"''"«l"n>.  Stu.lia 
tem  (igu,-a  elocutionis^sr,  qua 'dicu.,t'^t'MV'. '"'• '"*'''''"'•  ^■''"^  """ 
h.  e.  philosophia  dimlssa  mUitlam  sim",V  u  Tt""'-  ""'"•'"  "'.'""■"■••' 
deat  mulavit  arisla.  •■>  aumue,   ut:   C/iaomam  pingui  glan- 
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-utem  U.US  ias.dae  C,pri,   u^-^e  V^^^lr^nrXS  cS.  'fc 
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m  i]le_d,V^tionom  yeneris  scriptum,  quani  ipse  consecrarat.  iGnidL  Pa- 
phtq.-\  Gnulus  url.s  Cariae,  Paphos  vero  urbs  Cypri  insulae  «1/^0!^^ 
Vcnerem  uraecinue  mlpnfl      1^0«.*».,  ^,.^ ..r-'/      «nsuine ,-  utraque 


^. "..^..„«.     LiL,f  tuiut.  urat.  zon.l  vel  liberae  vel  nuilap    minH 

non  cngantur   et  bcne  nudae  et  solutis  zinis  Gratiae  finV"^t„r    Tula 
an.,corum   an.misoh.ti   invicem  et   nudi   esse  debent.    [5^^^„„r'  Tm 
«»e  ,e  /ar.]    n..n.,s  elegans    luventas  sine   venustate,   h    e   llne  tT 
Scemlum    est   tamen   Venerem    no..    tantum    concX  us      sed  etiam 

","r";;r :  r.?;^*""","'  "^r  '•""""''"'•  •'^''"•'  *»■""»  est  /^^«.''t^ltiiud 

J«»e«^a,  dliu.   ,Mr«,t,M.     l„ve..ta  aetas  putatu,.,  luventas  ii>8un.  numen 

"  :"""  «•''"*«'^*"««-     IMerc^  per  Mercurium  quaesturvu  t  acci^i' 
tanquam  sine  venustate  nec  lucrom  sit  •«ccjp., 

CARMEN    XXXI, 

T„..t^^*;.   '■?'"'?  •**?:  ^""^^  ■^Po'!'!  nietrnm  duobns  vcrsibus  AlcAicnm 

ricus  "  Ad"  I  nL'?;».  wr  "'^'•'"'"i'"!  hype,catalectns.  Quartns  PiX 
iiLus.     Apoll.n.s   templum  in  Palatio   dei  icavit  Auffustt.s.   scd  1,...Mi 

s,:,nunr  „t?ns"  r"'\(^"r "'"'"''  "*  '"«"'«••="  "'«'Sam  vo^.  rim 
SDecent'  uftere  ./hV**"'"'"'''  •»""•'.'"'  f-Pi^liff^n,  aut  avaritiam 
spectent,  petere,   sed  bonam  mentem,  bonaque  corporis  usque  atl  se- 

*r.:Jl'"'^  '•!*•   9"P!,'''>'   q"0<l  fervorem  amoris  inferat.     \Et  tolulii 

«nlT  "Ti^   ''"'*  •^r*"*"  ""'•''•'  «'  "'"«  notiis  finguntur,  quia  a.niei 
an,mos  solutos  ac  nudos  inter  se  habere  debent.      fe  par.  ?om  1  i    e 
mmus  elegans     [Sine  te]  i.  e.  sine  venustate.    Sci  e  autT,„  dcbimus' 

ei:":rarum"  'ItZ:^"'"""'"^'.^''^  •""""  ''"»""'""  ««««  omn"u„' 
eiegdiuiarum.    S,c  alib.  ipsc:  Ordtnit  haec  virtut  erit  et  Tenut     l>i.a 

rat  G  ycera  sacel  un.  Vc.eri.    Poeta  autem  scribit  tanq..am  cpi  "im 

rvnrn'  i'^:  "'  "n,'^""  ^*'"''''"'  •"•"''  "' '  ««'=«''  ^''•P''" ,  Gn  do  et 
Cypro,  in  aeilem  Glycerae  sibi  dedicatam    migret.     [Papkil^  locus  i„ 

Cyp.^0  est,  unde  Cicero   in   epistolis:    Omne,' tihi  commldo  Cup^o" 

ITJ  aTv     l  ,    P*"  ''""^"'   •"''"   e«lel>errimum  illud  ten.plum  Ve- 

ne  .   ded.catum,    de  quo  multa  s..nt  apud  Herodotun..      multothure\ 

2ZnrtLfr""'"'  .?!'  *''".'•>  •"  «•"'"'"•''  ^■«"-•'  «acrificaCur  dS 
autem  thu,  Atio  toi,  Hvcy,  i.  e.  sacrificando.     Vnde  adspiratur  th      Alii 

a"rr?a"Sb,"ectaT,r„.f  b'r'  '"'"""  S''='"«'  1""»  'le  arb':;;;f  d'es'tniat  e 
a  terra  subiecta  comb.b.tur,   in  caque  co..geltttur,   jndeque  tunsis  ffle 

«er;" «'»""••    ^'^/""■^  '!"'""  '"'^•^^'^«t.   'l"'a  decora  est  ?t  tibi  su„,f,t 
pcre  co„ven,ens  t,-ansfe,ri  in  illam.    [Jedem^  rectc  posuit  i„  sineulari 
ut  temp  um  s|gn.ficet.     Nam  in  plurali  significat  d,"m,.n.      rrr«Wj^l' 
r.F^*-*^*       ."'r^^''"'^''"""-  «""'""'«  i"^"'ittit.    rGr«rt«el  de  m.S 
irt  'xl"'!^''''--  t-Vi-i"*]  »«"•""'  plurasunt  genera,  nan.Vae  maris 

Z.Uiun.     Or.-rf::/*''"''" ''PP^''''"''''''  1"''«  ^o"""'"'  A«««rf«,^?.ae 
!i.r  i?     '  ^"''^".'  "„""'   opos  mons   est.     Sunt  itidem  Druade,  sLa- 
rum  Nymphae,  qu.a  rfpilc  quercus.     Sunt  //am«rfry«rfe.,  qX  cun    a? 
bonbus  et  onuntur  et   occidunt.     Sunt  Sapaeae  tlorun,     YPar   comf.l 

Z'ir^  r"""^"^''  """"  •"'  •'"""t'»*-     ['W.re.]  quia  n,uItu,.fTalet  e  5 
q««.,t.a  ad  amorem  conciUandum.     Vnd^e  nm:^Di,ertum  UTciZt 
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sustfs^ldic^v^''''^!^'/'.^^!"-^  Apollinis  templum  in  Palatio  Au- 
gust..s  ded.cd.it.  trgo  dedicatnm  non  a  se  dicit  poeta  sed  ouo<l 
al.oqu.n  dedicatus  est,  ipsum  autem  ait  dedlcatum  Ap^olll.fe...  pro  tem 
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ncctutcm  precari  cum  Jyrico  studio.  Putatur  tamen  direrse  Horatius 
Apoll.nem  Ucdicasse ,  ad  quem  hacc  scribit.  [/)<,  paieral  calice  utP 
Qualem  paten*  hbamu,  et  anro.  lAor. /«»rf. /.«.]  aut  n««  etus  ui 
deog  non  exquisitis  muneribus  placari  monstraret,  aut  cme  per  ouod 
3r„m'ff"''  P^rV"'   "*""  •'*  'P'""'  more'm  sacrmc:„rosrn^ 

JMaft».  [Jttf  eiar /arf,cBB,]  l„d,.,  enim  ebur  est  abunde.  ut  Vii-i- 
lius:  Indrn  mtl.tebur,  molle,  ,ua  Ihura  Sabaei.  [/..>;,]  fluv^us  Cain- 
pai..ae.e.st,  ...terfluens  uil.em  Minturnen.,ium.  Virg. :  £«  a,"Z.<,« Ti. 
"'P'rreg„aMaricae.  iraciturnu.J  lenis,  altus,  lagnus  Vnde  Vir^ 
£l.usde  T.bensaltitudine:    Tacita  reflueu,  ita  ,ub,fMt  „nda      Tfle- 

Ordo  etf  ^ V,  ir.  :  "  ,"'""'"*  ""•"'  •"'  '•'*'*'■"'''  "ascuntur.  [D.re.] 
UKlo  est.  Kt  dtte,mercator,  caru,  ip,i,  dit,  guippe  ler  et  auater  anno 

l7r"cT  Tc:i:,m''::'r  """'  "••'"'  ''«'  «^-''  cut,i:,TparaTa 
lern,iihi^nlf?fiP  •''■'''■"'•'''*,?"''*'''  «"'"'"  <=»"««»  dicuntur  ficti- 
les ,    quibus    pontifices  virginesque  Vestales  utebantur.    Ilic  auteu,  oro 

pretTo':  tsuir''^.^'"",,.  t**~  •"'""••  "'''"]  Syam  me,cem  P 
rn-.  ,  V"."'"'.  qiia  venditoiis  vina  a  uegotiatoribus  comparentur 
ID,  caru,  .j,.,.]  quasi  in  hoc  diis,  vel,.t  per^invidiam,  gratos  merca: 
tores  d.ct,  quod  et  prospere  et  frequentius  navi-ant.  Uea  Aaa^n 
aut  pro  quocunque  po.suit  ma,-i  aut  Oceanum,  ubf  et  mons  ^it^™ 
perh.hetur    V,.^g.  in  quarto:  Oceaui Jinem  iu.xta,  ,oleLTcade"lZ  ft 

r'AlvL f  *••?'""    ''i'".'"'   "*•■  "'"^'"""  ^"■"  ^^euhlZrotorJel 
lachor.J  c.fhoreae  herbae  n.ultis  et  tenuibus  radieibus,   gu Jvfr?  ,V 

r«*«  nominavt  in  primo  Geo.^gicorun, :  Et  amari.  intuba^Mri,  %rui 
paralu^  aut  quae  in  promptu  sunt  «mnibus.  Ordo  esU  ^Laioevr"- 
cor ,  done,  m,h,  valido  frui  parali.  ac  cum  integra  mcnte,  necX^er. 
I«rpe».  .««(««,  nec  carenlem  cithara,  ul  ,it° men.  ,a^a  "^  corlore 
,ano.  [.40  sed  vel  saltem.  Virg.  in  primo  Aeneidos:  At.perauZeo, 
memore,.  IDegereJ  deducere , .  ut  Vir-.  in  quarto  Aeneidos  ^^u  lic^U 
thalam,  experlem  ,ine  crimine  titam  Degere,  «.««/"rae. 

plo  cius.  [.Von  op!m.  Sardin.  teg.  ferac.]  negat  se  poeta  ab  inolline 
ea  pctere,  quae  ad  avaritiam  spectant,  ierum  potius  bona?n  m?"  em 
b«nan.que  corpons  usque  ad  ultimam  senectam  valetudt iiem  S 
r»ra ,  ,juae  Ur„  guieta  Mordet  agua]  Liri,  fluvius  est  in  Cai^,u-iMa 
interfluens  urbem  Mi..turnensem  ;  'hic  autem  lcnissinte  labitur  quem 
ide^  tac.turnum  dixit.  [/>«„,.  Calena  falce ,  quibm  ded  Fort' ^Z^h 
Cale,  opp.dum  ,n  agro  Sidicino  est,  in  flla  autem  re.rione  vlna  Fa  crna 

^:^:::^'  rr„  'r,  "'•■  ^"t'''""  '"•''?"'•'"'  fundo-sTq^ibrsf^t^na 

toniessit.      [Dtce,  ul  auret,  Mercat.  ex,icc.   culuin  uro  ooculis  Hinif 
propne  aute^m    cb/««.-  calices  sunt  quidam   fietiles,^  qu?bSs  pontifices' 
v.rginesque  Vestales  ,n  sacris  utuntur.     [Vina  Surarepar.  merZauZi 
commutata  v.na  Syra  me.ce  sin,ilibus  esse  solet.    [Quippclere,  glaUr 
Annt,  ren,.  «?.]    hoc   quasi  argumcnti    loco  positun.    ad    urobandnn. 

inorruodrLato^i-urrr"^""'  •'-^''-     [i^aL  Lo 'La?«"e' 
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c?re  c^nsue^e  unt  ["Srvrctu  i  r"'  ^*''""  P^"*  ' «'■«•euu^ia:  d  ! 
Kulla  die,  unguam  mhmorfioVT^U^et  Ll  KT^!"^^  ^"/'"*'  "'  ^irg.: 
ILcbio  prim.,nod.  cir.l  ilcaeum   Mtif       .!'-«"»''"']  facile  intellectu. 

enim  re^  bellicas   ad,"Ls  tyraLl  Vsit^rpftV^''''"^^^  ■"« 

victum  expuUt.    fSite  iaclat  1  !,„!     l  ^^    .       Pittacum  Mitylenaeum 

c«nstitutu^,  eith!irre';„Tat"u^.r„',.'am?si't"  'TZf^l'''  '^"  '"  '«=""' 
tilenam   suadet   et   voluntatem      fp,  /  '"     t^!*^  l^''»»''  enim  et  can- 

cor.1  pulchrum  enii.  hunc  pueruW  I^^-Z'  aT"'  '"■.^'^'-  ^""'  ^^ 
tudo  auteni  puerorum  saeDe  ^H^lu^.U^^      Alcaeus  dilexit.     Pulchi-i- 

dicit  esse  Ap^^llinrSeclt^^VT;',,,^™;!^^^^  Xi%  ^?  "'""^  '^7'"» 
ter.  Omni  enim  laetitia  lovis  epu  um  cerbr'atuV  fnJ,  '"''".'"^^^P^ 
lorum  enim  lenimen  est  citharae  cantn,  tf  .^^4  '-?"''"  '""'"•3   "'*- 

rum  exoptat.    [CungueJ  quandocu^que  *  «"""«'"cunque  profutu- 
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Asclel-^tun^i^^Q-uartuf Glv^comc"^"-  rif"""-?.-,'"^?'""'  *'-""'''  ^"«l'"» 
rum  p^etam  .  Z^IZ  elr^ietirplo^^a  „";„,' ''e"t 'ho^it^tu?""^,^ /"- 
etTom^mZorTt  ZS^^k^l  l  «'y^/ere'  ^'titt; 

Cv.^s  Pholoen  diligat  et'  ab  ca^^^e^atur  ^sTcur"AlK"'"'''"'^,'"''""' 
[i\*«  mi.erabile,]  slu  quia  ipsi  eleT  h  e  oaJmen  J!"'"  *  «'y^era. 
miserabile  sit  se5  quia  miserabil,*a  ?le'ei,scribant  ,r  rT  '^"'''f";!-""" 
perfidia  exstiterit  aWi.     [T^./J^^^u^u' er^^iva^Arti^^^^^^^^^ 
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«ti  .^^^•dsii?ut'ca'ner;'5ersrve"ret  te„.?"T  '"';'""!''*"'  ««'•-""•^ 
numeriest  ca^us  non.i',ativrenstsens,^\.!f '""•"•  '''"^"'  '""'•''"^ 
liberi,  si  quid  lusimus    exi^f.,P  ?Li  •         1 '  "*  ""^"''  '•  ^-  »  "«gofiis 

ferc  poeta?  ve.ecu':r  ca^X"  „l""us'us'  ^car 'To»»/^?') ''""^^  ""' 
num  r.r.  et  plur.J  optat  carmini,  ut  perpetuo  floreat  ll  •'"""  "•-  T 
quae  s.ne  virtute  sunt,  tcmporali;  s„l?,uCt  fX  'rfL  r  J"'  »"''/:'' 
earm.^  barbiton  organi  eeiius  est  .»H  ..m^  \.^S'<  '''c  Latin.  JBarbtt. 
prim.  moi.  ciri]  I$sb  um  rW.m   Ji  nunc  pro   lyra  posuit.    [Le,bio 

Lllicasadversus  ty4i.no?  Csir1Ll?L?'^'*'  '",'•:  ""'S"'  "«''"'  ^^» 
hoc  ideo  dicitur,  quiainnali^nHnn.K  ."''""  "''^^  "^"  "">"  «'"'•] 
ret,  sacpc  temp'esTat1b,"s  v^^tu,  ;,t      'r'ir;"''  «;"""><•";«»«  res  age^ 

r.v:ri't^  ^0^5?^-^^ '  -'srL^c"«."Wrbrvs?^;- 
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lom  ^M,fqui[;;?*'e',e"/„rt;  Ctam'"-  S'"'- •■»"»''•  C/K*r.]  Albium  Tibul- 
animo  in  contimutu  n..Pm  i.f^'  ""'^t"r  autem  eum,  ut  sitfortiore 
i.le„  immitem  vo^eat.'  Ti^e"  »X««„?'^,rV"'"""?  '"!«'"''  «""•" 
sus  aptissimi  sunt  n.Ju^'^: i^Z^^J^^  ^^^^^Z^ 
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„/'2J^,;.u;.':rrecr  :S^rre^.u.- c'xAL^;:r'Sr.-^^^ 

inslniirarc.   8cd  ad    cosdcni   re.l.ic.     .1.''"''"'.,     ,  "',„  =  „.„,       iiWeti 

is.  iiub.lo  tonare  soiet.      li  er  p»j 

r.  J)cr  pur.  lonanl.  fgit  cqiiua  »»»« 

rumquc  i>octac  sciisus  concijjiuo^ 
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consHlti  periti  iuris  eese  dicuntur.     ircla  rfar,!  «„.     . 

«alione     quod   co.itenipta  Kpicurco.-umdi,S..!^    "'*'""■'»  *«'  «  "<■«'•.•- 

eredeiidum  adserat,  deos  curare  ...Sa      Vt     ^v"."  "''   "•«"«"^e  ad 

.    '|Ui  nubilo  caolo  corusoaie  cons.icvit  {0^^;  ..'^;  t'^'"  «^'"•«"co]  h.  c. 

poKet  crcbri,  micat  isnibu,  aXr    '  rTo/^,   '""■■%'  "'  ««*••   ^«'"«««r, 
I.lcru.nque  sensus  pottae   coiici^iunt '•  Ji  )X' d^-'  ^^^  ^*''?'  "P*'''»''* 
Olympl   strepitu.     IBrutal  sine  .ensu     t\lT    ".  '""•■•''""'  dictum ,  pro 
<Jp.thctoi,.cst.     ITahnarr-l  Vaenarus  pron  ^  u^rium  V""'"''    '«'""1  *«""« 
de.scensus,essc  ;ad  i.iferos  fertur,  ut  v"r^  •  7"^?  ^'"^"?"«'.  Per  quod 
hcttaDuu.    lAtlant.  fini,-]  Atlas  cnim  S;,;„,.?^'''' ^'*''''' /''«"•  ''/'« 
fme  porngitur.     [rWt  .-«i,  ,„,«J"w«n  h    o   '  ''!"  '",""""<>  Oceanl 
mutare  fortunas.    iOhctr.l  i.-nob   ia    1    „       ."•  J""*^'  <'«"''  ''ominum 
ducens  denuo      ri^,-cc,«]   suSem  potesutfs '"?/,"""  ","  '""""•«™ 
ut  rerent.:    Ofortuna,  ut  nunwuame,     .11}^,     ^'^"l""'!  mutabilis, 
tuna  rapax  hinc  ,u,tulil  apiccmcum  ZuTaZl^"  '""!':    "■■''"  ««'=  '''<"■- 
['^cBio]   luctuoso   iUis,   quos  edWerif     /•   «'"'/<"•*.  /«c  (fandet  po,ui„e 

nantCoryiante.  aera.     8^^^«  cst:   ,.LnreV4rV   ""/»»  «■^'^  l'"?-'  ' 
Tice,  unum  exaltans,  alterum  dcponens  '  ^"'"'  '^*"'="  "'"tata 
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AlcaS  l^ertiurdi-nfctcr  nrenarflf;  -^"V?  '"f'-'""  ''•"••'<«'  rersibi,, 
tus  Pindaricus.  llaec  o,?e  ad  t W  ^  """'"'^."»  ''ypcrcatalecti.s  o  ,  " 
versus  Hritannos  profecilonem  ^.im^.tTit""!'^''/"'  '^"'  Caesar/i"ud: 
ab  infenon,  serves  iturum  Cacsaien  m^  ^  '''""'  Sratnnq  Ceih-t,f,  ' 
.aut,.m  cst  l-ortunHe  temp„„,''l  ,msis„&  »•'""'?/"'•]  api.j  X^tZl 
P'in>  do„is  on.atum,  ui.de  etia  1  oivi  '  l  '  .""'""'"■»  «•tiam  p,i„,.  . 
esu  ll>rae,en,J  pa.-ita,  potens  ..u^^Jp  .,  ?'''"'J'"-'  '''"'"^  '"tcla  d  Va 
cac..    [PertereJ  convcrt'ere,  nmtare    '„4.   M.l"  '"'""""'"  '«'  'cipubl^ 

g"  tC,t\^r]^^"'rest*?i',:ilV-  ?--  «t  quadri,ar„m 
petuum  est  epithcton.    r'i'a«,flr;  ..IV       i'^"^""'"''   '/"'"l  terrae  oer 
per  Taenarunr,   La,:oniar p;omo,.H„ '"'"r  "'^'•''  ''"clliffefid',   ,f,  a 

-•-n.  opes  et  .uSr„.'t;:..'r;r'''  ^'""""i"''  ""■*<"  erab*aiiord- 
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«entem  siripta  c"?' ^n?'r.^""*  ■''"«"•  "'"'■^  ''»cc  ode  ad  Fortn„,« 
?»■«  re^.  ^^,.1  horiden  ■"''?    '"•"fcctionem  com..fe  ..Ht      ?A     .P"' 

uorai.  Brhrd.  li.ct.  i.  "«»^€"610  et  muture  posituni  est.    (2V  dZn. 
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jnvocctur.    [?''*n"5  *PT;f* J^nfer  Aeevptum   ct   lll.oduni   ab  insula 


cSo  «X^D-c"  «Kg-V.Wa  I»t..,n.  fluviu„..dcgcn^. 


a^pcra  bclli,.  Virg.:  ^"'.^«7^»  «/^'jrexUma"  pa^tt  cm:s°^ititi."1p    ' 
Scvthae]  ab   orbe  sepos.ti   et  .n  munai  ^""'1'  ^,„  ,„«« 

rJliumferox)  forte,  Tictonosum.  7''J--  ^,?''  7„rie  matrum  cst  time- 
Detellaida  hiilMUio  "'•  f^'^"LlZium  est  mctuunt  vel  mctuit, 
re  fUiis.  I„  o-""'^"»  -^^i^  V^^"t;0  p..rtureu.^st,  .quod  totum 
iuxta  mcnsuram  quantitatis.  }-^'/''"\r.„K  C«m  Tumt  imuTia  via- 
ex  purpura  cst.  [>«.«"().«]  .n.usto,  "*  V*  S^nntra  iu  "titian.  grassai-i. 
"„S  a^dmonuit.     1'otest  «"'^"'..«'^J.^^^^S^^/J^IV^  /mV- 

Tcrent.:    Tu  nunc  UbiH  /''''''•/""*•:'",  scmpcrfrngile  putalur  aut 
rium,,.    [''«i-'- A»»f,LTatar  et'f  K   lic".'ur,\f  Vir'g..  PraCae 
quia   magnae  re»"*'f.'™°'^"'f %„,;.„"%-„„;«•  Ductoret   Danaum.    0e 
Ire..    Kt  alibi:  ^'^"''J'"^^^  qS  neccssitas  comes  et  mini-. 
temper  antetq  scna  en.m   ^^^^"'"^t^j  ;„  rortunae   obediat  aut 

st./Fortunae.  >f »  ,'j?,"»l  ''"jra  subiace'!  neccssitati ,  non  crgo  ipsa 
quia  non  suae  potestatis  f"»  ^"'  \TrabaUt  ctor.l  species  tormcnto- 
^erva,   scd  ']>'=.«  «rvnre  co„pel..JTr«An^^^^^^  P  ^j^^^^,, 

rum.    [Acna^  fort.,  ut.    *'"""  ,  Seianut  dtuttur  unco. 

vnctul  quo  V"'''*^»'V*"'  f  S;<,  iui,nui  C.  Marii  notnen  invateraf. 
KtCicero:  ^"f««  •'"P'''^'"V/rf 'i,"fJ,  „'rei  Bu-nari  consucvcnint.  [7'« 
iLig.  plumb.l  nam  de  '«"l"'»  Pj^^^^J^.Vt"'  "i"?""'  /p««  vuUu  timulnt, 
\pet]  quac   «ola  sperando  mc  .ora  durat      v^  P         ^^j.^^^^       ,.,. 

premilaltum  corie  dooretn.  ..[«''/".f  *"J  ''''„„„,,0,  „isi  hoc  scn..onc 
lata  imnno]    possct  v.dcn  v.l.  verbo  ..sus,   pan..o.  j      „1^  aU». 

Intclligi  voluisset  a  paupcnor«g^^^  rut  p^riTcr^Sam  fid.l,  quod 
punnocaput  vclabantt.dc.  .acnnc  ,      J^J^^^^^  ,„,^tur,  ut  V.rg.. 

«ura  est  et  alba,  vel  q"*'"  *."';'""  ...     .lum   lidcin  coUint,   paupcrcs 
hanaftdei  el  letta;  seu   1"''»  •'«'^"V.    '7"  CnW^ 
Mint^^t  est. aua^i';/^^  P-^^^^^^^  etiam  fidcm 

^''''orta.    \yec  cou»temabne  a^l^  ^^^  „„„„„or.«/.  «rr«*  ... 

sccum  aufcrt.  "*  '"7^-A, •'^''?r/cijn9 1  quotiescunque.  [Slulala]  h.it 
rum^urirperif  Orr:-st:^A^c  Unejat  te  co,„i.em,  utcun.ue  tnt- 

7e,uor.1  1.oc";utcm  -|^ Jl^J^-^^^r '^^"^J^. ^  «^^5 
<Hie  mctucnda  est.  IQ''''^''"'-  „"  '^''f  '"„  «.„eic  poncre,  qualia  sui,t 
J«,;.y»«,  ait  ut  '?l*''' f^=/;;,\l'^.  n-ado.^pro  q,.«libct  h,.n.ine.  Kt: 
illaVirg..  J^'^"  '''""'"' 5i""'^„irS„uetona»Um  Aicaninm,  pio 
/„„„.   ducit  «»•-,':'''>•   f"/S;]  ma^i  ?e'tu„.  csl.  cun.  profuROs  di- 

^vB^^^^^  sf?^^:adM 

tnm  vugarem  «I^^;»^;'  X/subicctus  cst.  [Clav.  trab.  et  cuu.  »«««,] 
suac  pot^  **"'"' .^^^/f"'  i_,trumcntaj  Vortunae  adcomniodat.  «c.  qu,- 
clesanti  concept.one  ''»«=  j"/^\"'J'/,"j3^  h„m  [««ra/rf.]  bono  cpi; 

\)us  torquct  et  cog.t,  '"'P"";^,  ,,.,,,:.  colitur.  [Et  albo  rarafd.colit 
tlieto  raramfidem  aPP*  '''tvqu.a  a  pauc.s  cjiim^^^^  ^      ^^^^ 

relat.  p<,«,.o]  possct  "^^^-^X  .tgt    oU^^h^dcm.'"^         autem   dixit 
ccptionc  .ntell.g.   a   Paupeni  us  '»"|'»  ^       jj     ,^„  „  pn,,  telata 

rC'  lZT:TM^'tM,  honcstrn.cantur.  .fcd  paupercs  fia.it  t . 
Jml.'„'ad1uJi?tio   masis  perMia  provenit.     [A.c  comtt.  alnes.,  H- 
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mica  Ihiqmt  potentei  damoiy  iRutata  v&ste.  [Af  9ufg,  infid.  ef  merelr. 
retro  Periuf.  cedit]  viilj^^us  et  «ieretrix  fqrtunam  trUtem  amicurum  ita 
nuu  sequuntur,  uti  prusperam,  quqd  ideo  dicit,  quia  Fortunae  even- 
tum  subirc  se  plerumque  homines  vuigares  negant.  luven. ;  Sied  quid 
Turbu  tremens  seguitur  fortunam,  ut  semper,  et  odit  Damnato$.  {Dif- 
fug^  cad.  cum  fece  ticc.  amici}  per  allegoriam  ostencfit  eos,  qqi  nolunt 
amicorum  necesaitati  coniungi,  ut:  Omnes  me  nqti  atque  amici  dete- 
runt.  [Serv^  tViir.]  per  hyperbaton  sensui  superiQri  respondit:  Q  Diva, 
gratum  quae  regit  Antium.  [JElt  iuv.  reo.  Exam.']  coUeotivum.  Omnibus 
enim  militibus  per  civilia  bella  consumptis  habito  ab  AugustQ  delectu, 
iiovus  fuerat  collectus  exercitus,  quem  beue  examen  vocfiTit.  [Eoit 
timend.  part.  Ocean.  rubr.^  utrique  orbi  metuendum  dixit  exercitum, 
nam  in  Eoo  orientem  posuit,  in  Oceano  rubro  occidentem,  ut  Virg.: 
Kt  duo  rapta  manu  dicerto  ex  hqste  (ropaeaf  Bisque  triumphatat  utro- 
que  ab  fitore  gentett  [Heul  cicatr.l  siq  enim  bellorum  civilium  puden- 
dae  cicatrices  sunt,  quemadmodum  glpiiosae  in  bellis  externis.  [Fra- 
trumq.']  quqs  in  hellq  civili  Yulneravimus ,  ut:  Ifle  facuf  fratret  habuit. 
[Dura  aetds]  aspera ,  infeliciter  nata  ^ut  dura  /sine  misericqrdia.  [^Nf- 
fa^ti]  nefarii.  [Vnde  manum  iuv.]  npn  solum  ^  parentum  caede,  sed 
nec  £t  numinum  viulatiune  temperatum  est,  ut  Lucan. ;  Numina  mitce* 
bant  casfrensis  flamma  monetae.  [Quibus  pepercit  aris']  h.  e.  quae  non 
spuliavit  templa  deorum  aut  polluit  caede,  u^  Lucan.:  Stat  cruor  in 
teinptis.  [O  utinam  nov.  Incude  diffJ]  utinam  npva  instaurentur  tela 
iustis  hostibus  experienda,  nec  civilis  sanguinis  polluta  piaculo,  quae 
yictoriam  mercantur  et  nomine  careant  infelicitatis ,  ut  est:  Ipsorum 
cfypeos  et  non  feficia  tefa.  [Dif^ng.]  confusum  reformes.  Nam  sicut 
fingere  furmare  dicitur,  sic  etiam  diffing^re  est  qua^sa^tum  reformstfO* 
IHetusumJ  civilibus  belli»  hebetatum< 

CARMEN    XXXVI. 

ACR.    [^Et  thure  et  fidibjus  iuvat]  metr^m  primo  versu  Glyconiouma 


cunq.  mutata  Veste  poftnt.  domot  inimica  Unq.']  non  spemit  tc,  inquit, 
«  Furtuna,  fides,  cum  linquis  putentiorum  limina  vel  cum  relinquis  di- 
vites.  Per  hoc  autem  videtur  significare  eos,  qui  ex  dignitate  hohori» 
aut  divitiarum  ceciderint,  nec  fidem  apud  eus  remanere,  i,  e.  fidem 
quuque  amittere  et  huc  quoque  dupliciter  intellige,  ut  fides  illis  nec 
haUuatur,  nec  servctur.  [Otj^^'.  cadis  Cum  fece  ticcatit  am]  haec 
eleganter  dicuntur,  quia  Furtunae  eventum  subii'e  cum  amico  vulgares 
humines  nolunt.  [F^erre  iug.  parit,  dQfas.]  (ikKr^y^Qucuig^  ostendit,  ne-» 
cessitati  amicorum  nolle  coniunctos  esse,  [Pariter]  importune.  [Sen». 
itur.  Caet.  in  uftim.  Orbis  Brit.]  Caesarem  Augustum  dicit,  hic  ini-» 
tium  huius  coniungendum ,  aic :  O  diva,  gratum  quae  re^it  Antium, 
Seroes  iturum  Caesarem.  [luv^  Examen]  ab  apibus  factqm ,  pro  multi- 
tudine  militum  posuit.  [Timendum]  «uius  eJtercUua  timetur  et  in  oc-. 
casu  et  Oriente.  [Qcean.  rubro^h.  e,  rubro  man,  quod  est  in  Orientc, 
[Heu!  cicatr.  et  scef.  pud.']  huius  sc.  soeleris,  quod  bello  civili  in  nus 
adniisimus.  [Quid  nos  dura  refug.  Aet,]  suaviter  figuravit  nos  aetas, 
[Quid  intaetuvi  nefasti  fiquiwus]  nefastos  pro  nefariis  posuit,  [0  uti^ 
nam  nov.  Inc.  diff.  retus.  in  Mass.  Arab.  ferr-]  afjnfi^oXov*  Non  enim 
retusum  in  Masaagetas  accipiendum ,  sed  in  Massagetap  difflngas.  Sen* 
sus  enim  est,  ut  ferrum,  quod  retudimus  in  corporibus  nostrorunt 
bello  civili,  diffingas,  i,  e,  refabricea  adversus  barbaros,  Massagetae 
auteni  gens  Thi-aciae, 
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Carpatl.o  ilUc  posita.     IDacut  "»?I  f«"f '";  „         „4  /„;.„.    [Profii.at 

a,p^,-a  beUis.  Virg.:  ^«' ^fn^mndf  e"  ima  par"c  cm^^  1^ 

Sc.W/<flc]  ab   orte  sepos.ti  et  in  mundi  ext.ma  p  ^    ^^^  ^^,^^^ 

re  filiis.     In  omn.bus  autem  subaud.e..dum  est   mctu..nt  ^n     ^^^^^^, 


e  filiis.  In  omnibus  autem  —"-;""'"  -^;  „» ,  q„„.l  totu... 
UNta  mcnsuram  quant  tat.s.  .l^";i'""'\,F"' ?" r„,„  Turnitniuria  ma- 
X  puri^a  cst.    If---',"!  -r^p^^^A^^A  ^t^^onU? iustitian.  .g.^assa.ri. 

'^'^-tsr;;^"-^eL?aU"^^ 

rirc*.     Kt  alibi:  fracd   bello  /0"»?"«   "^^       ni.rrssitas  comes  et  n.ini- 
,cw,j.cr  a«fc.a  sen^  en.m  P^'"'»'*  "1^;;' ^^'^.'.^'inae   «bediat  aut 
st./Kortunae      "eo  serva,    1-f/,lj^";/t"„'e",eL'itati ,  non  crgo  ipsa 
uuia  non  suae  potestat.s  est,  qu.a  *"'",.       ,     -,  ,pecies  tormento- 

''•""^4t;V"f:rt^"'r-";-a.'r  rc,K;t'.  trd  ^upvj'-.  [S""'" 
rnm.    [Aena^  fort>,  ut.    • '"'  ^  juven.:    .ScianKS  ducilur  iinco. 

rc?cer°  S."  .   7,^':>a  m    ,ui  C.  marii  no,ncn  .«r^.cra, 

K.'VC*.     nam  l  -solitc   pU.mbo^ei  ^^^^^X^^tJ^^, 

r,"""  "'Tuo^'s^t  °S  vil  verbo^usus?  panno\  nisi  hoc  sermonc 
lala  ;»an«oJ  possct  viuiri  .'"''=.  j.  'c,ie„.  „„t  certe  qu  a  all.o 
intc.ligi  v..>"i-rt  a  paupc  ...nl^s  n,ag  »"  «^^^^^j/'.  „  fi.,;!,,,,  ,„.,., 
pan..o  caput  ve^abant  I- a,  sacnfic^^^^^  inmSnat.uis  colatur,  ut  Virg.: 
,,„ra  est  et  dlba    vel  q..ou  ^^^^^^    |.^,^^_^   ^^^„,„^     p;„.pc.-.» 

Cana  fiiles  et   letla,   scu  <1'."'"    „.,„',.,.,,.   r.;,,„-,„7„„  rffimf /,«rf<,«, 

sn.,t.-'ct   '■f  •l--;,;';-  P^^^^^^^^^^^^  etiam  fidcm 

3,rac/or.«.    [r^cc  com.fcm  «4«'-«  J  ^,,„  ,„,„„„<,rKm  .crrn»  ,« 

.s..c,..n  an  cr  ^^'  "^j^rf^.-.^^^fr/CKnjO  .  ..otiescu..que.  [.!/«/«'«]  •-.' 
rr..' ait  pa  peri       0.1  est:S\ec   Inei^at  tc  connlem,   ulcun,uc  .«.• 


'<^ 


''"'  .'    nno      sciUcet  7ue?e',do*  praeliarctur.     [LV  ,.Kr;,Kr.  ,nelu.,j,t  Uj- 

'"""'^  r.«c^roCDire,.m ,  ut  lapidem  igncum,  h.  e.' quod  p«.pu.a  tan- 
,,an,  S.C  <1  ut  P"/P";7";^,„";„.3''  pro  i.?columitatc  dignitatis  et  tot...s 
tu,„  '•".nf»f:  l*'^",^-  *„"Va.  «d  arm.  c«..,  ad  arm.1  benc  tumul- 
:'"'''''^,l^..e  f  ■e^pressit^rcpetZlo.  [Scrra  „cre.../a.]  ..cc  e..in.  cst 
•  *"'"   ""*'",    nurm-ccssitati  subiect.is  est.    [CV«r.  trab.  et  cun.  man:} 

£  f  !§ » =ES-  s';,iss  „f  ;=•  3 


S  C  H  O  H  A. 


lA 


inica  linqni*  potentei  damosy  mutata  veste.  [At  vulg,  infid.  et  meretr. 
relro  Periav-  cedit]  >  ulj^^ii.s  et  meretiix  fortuuam  tristem  ftmicurum  ita 
nuu  sequuutur,  iiti  prosperam,  quqd  ideo  dicit,  quia  Fortunae  even- 
tum  subirc  se  plerumque  homines  vulgares  negant.  luven. :  Sled  quid 
Turba  tremens  sequitur  fortunam ,  ut  semper ,  et  odit  Damnatos.  \Dif- 
fug,  cad.  cum  fece  sicc.  amici]  per  allej^oriam  ostendit  eos,  qui  nolunt 
amicorum  necessitati  couiungi,  ut:  Omnes  me  UQti  atque  amici  dese- 
runt.  [Serv,  itur.]  per  hyperbaton  sensui  superiqri  respondit:  O  Diva, 
gratum  quae  regis  Antium.  [Et  iuv.  rec,  Exam.]  collectivum.  Omnibus 
enim  militibus  per  civilia  bella  consumptis  habitp  ab  Augusto  delcctu, 
iiovus  fuerat  coliectus  exercitus,  quem  bene  examen  vocavit.  [Eoit 
timeud.  part.  Ocean.  rubr.]  utrique  orbi  metuendum  dixit  exercitum, 
nam  i»  fioo  orientem  posqit,  in  Oceano  rubro  occidentem,  ut  Virg.: 
Et  duo  rapta  manu  dicerso  ex  hoste  tropaeay  Bisque  tfiumphatai  UtrO' 
que  ab  litore  gente&^  [Heul  cicatr.]  sic  enim  bellorum  civilium  puden- 
dae  cicatrices  suut,  quemadmodum  gloriosae  in  bellis  externis.  [Era- 
trumq.']  quqs  in  hellq  civili  vulneravimus,  ut:  Ille  locus  fratres  habuit. 
[Dura  aetns]  aspera ,  infeliciter  nata  ^ut  dura  sine  misericordia.  [AV 
fasti]  nefarii.  [Vnde  manum  iuv.]  non  solum  *  parentum  caede,  sed 
nec  (I  numinum  violatione  temperatum  est,  ut  Lucan. :  Numina  mitce* 
bant  castrensis  flamma  monetae.  [Cluibus  pepercit  aris]  h.  e.  quae  non 
.spoliavit  tempia  deorum  aut  polluit  caede,  ut  Lucan.:  Stat  cruor  in 
templiS'  [O  utinam  nov.  Incilde  diff.]  utinam  nova  instaurentur  tela 
iustis  hostibus  experienda ,  nec  civilis  sanguinis  polluta  piaculo,  quae 
Tictoriam  mercantur  et  nomiue  careant  infelicitatis ,  ut  est:  Ipsorum 
ctypeos  et  non  felicia  tela.  [Diffing.]  confusum  reformes.  Nam  sicut 
fiugere  formare  dicitur,  sic  etiam  difftngere  est  quassatum  reforoiaro, 
[Hetusum]  civilibus  belli»  hebet«itum, 

CARMEN    XXXVI. 

ACR.    {Et  thure  et  fidibus  iuvat]  metri^m  primo  versu  Glyconicum, 


cunq.  mutata  Veste  potent.  domos  inimica  Unq.]  non  spernit  tc,  inquit, 
0  Fortuua,  ftdes,  cum  linquis  potentiorum  limiua  vel  cum  reliuquis  di- 
vites.  Per  hoc  autem  videtur  signiftcare  eos,  qui  ex  dignitate  honoria 
aut  divitiarum  cecideriut,  nec  fidem  apud  eos  remanere,  1.  e.  ftdem 
quoque  amittere  et  Imc  quoque  dupliciter  intellige,  ut  ftdes  illis  nec 
haUeatur,  nec  servetur,  [.Oiffug.  cadis  Cum  fece  siccatis  aw  ]  haec 
elegauter  dicuntur ,  quia  Fortuuae  eventum  subire  cum  amico  vulgares 
homines  nolunt.  [Ferre  iug.  parit.  dolos.]  illXriyoQixcjg  osteudit,  ne^ 
cessitati  amicorum  nolle  coniunctos  esse.  [Fariter]  importune.  [Serv. 
itur.  Caes.  in  ultim.  Orbis  Brit.]  Caesar<;m  Augustum  dicit,  hic  ini- 
tium  huius  couiungendum ,  aic:  O  divUj  gratum  quae  regis  Antium, 
Seroes  iturum  Caesarem.  [luv.  Examen]  ab  apibus  factqm ,  pro  multi- 
tudine  militum  posuit.  [Timenduin]  cuius  exercitus  timetur  et  in  oc^ 
casu  et  Ovieute.  [Ocean.  rubro]  h.  e.  rubro  mari,  quod  est  in  Oriente. 
[Heu!  cicatr.  et  scel  pud.']  huius  sc  sceleris,  quod  bello  civili  in  nos 
admisimus,  [Quid  nos  dura  refug.  Aet,]  suaviter  figuravit  nos  aetas, 
IQuid  intactum  nefasti  liquimus]  nefastos  pro  nej^ariis  posuit,  [O  utir 
nam  nov.  Inc.  diff.  retus.  in  Mass.  Arab.  ferr-]  £\uqi^oloy,  Non  enim 
retusum  in  Massagetas  accipiendum ,  sed  in  Massagetas  difflngas.  Sen- 
sus  enim  est,  ut  ferrum,  quod  retudimus  in  corporibus  nostrorum 
bello  civili,  difftugas,  i.  e,  yefabricea  adversua  barbaros,  Mftssagetae 
autem  gens  Ttuaciae, 
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•ecundo  Asclepiadeum.  lu  honorem  Pomponii  Numidae  hanc  oden 
scrjbit,  pro  cuius  salute  ex  Hispania  reversi  vota  persolvit,  laetitiam- 
que  conviviorum  per  sacrificia  se  exhibere  commemorat.  [Et  thure  et 
fid.\  fidicines  sacrificiis  adhiberi  consueverunt,  ut  Virg,:  Inflamt  cum 
pinguii  ebur  Tyrrhenus  ad  aras.  IP/acare]  hic  non  irata  aut  mitigare 
aut  reconciliare  numina  possit,  sed  parat  grates  referre  aut  vota 
persohere.  Propitii  enim  dii  reduxerunt  Numidam  sospitem.  [Et  vi- 
tuh  sanguine  debito]  i.  e.  votis  peractis.  Debetur  enim  hostia,  dum 
Yotis  susceptis  promittitur.  [Qui  nunc  Hesperia]  Hispauiam  dixit.  He- 
speiia  autem  ab  Hespero  dicta,  quasi  in  occidentali  plaga.  Ordo  est: 
ilui  nunc  sospei  reversus  ab  ultima  Hesperia  dividit  multa  oscula  caris 
sodahbus,  nui/i  tamen  dioidit  pluray  guam  dulci  Lamiae,  memor  puer- 
itae  actae  non  alio  rege  et  memor  simul  mutatae  togae.  [Dividit  oscul.] 
tanquam  quae  multis  data  sufficerent,  quae  consuetudo  est  amicorum, 
dum  de  longinquo  tardius  revertuntur.  [i\on  alio  rege]  regem  aut  di- 
vitem  posuit  aut  patronum.  luven.:  Optima  silcarum  interea  pelagi' 
que  vorabit  Rex  horum.  [Puertiae]  pro  pueritiae  per  syncopen  dixit 
et  significavit  Numidam  Lamia  patrono  usum  a  pueritia  usque  ad  viri- 
lem  aetatem.  Vnde  ait  rege,  quod  eum  Lamia  rexerit,  Peractae  au- 
teni  pueritiae  ait,  quia  deposita  praetexta  accipiebant  adolescentes 
togam  virilem.  Qua  commemoratione  vult  videri  per  hoc,  quod  simul 
togas  mutaverint,  aetatis  aequalitatem  augere  amicitiam.  Vnde  et 
Virg. :  Mea  quidem  spatiis  propioribus  aetas  Jnsequitur.  [Cressa]  Cre- 
tensi.  Cretensibus  enim  mos  erat  dies  laetos  albis  calculis,  nigris  con- 
traiios  nunierare  et  ex  laetorum  dierum  numero  una  et  tempus  metiri ; 
inalos  enim  in  annorum  numerum  non  ducebant.  [AeM  promptae  mo' 
dus  amphor.]  i.  e.  prolatum  vinum  expendatur  continuata  laetitia. 
ilSeu  morem  in  Salium]  Salii  sacerdotes  Martis  et  Herculis  dicebantur, 
qui  sacra  saltibus  celebrabant,  ut:  Tum  Salii  ad  cantus  incensa  altaria 
ctrcum  Adsunt.  Nam  proprie  Salii  a  saliendo  dicti  sunt.  [A>m  viult. 
iJam.  meri]  ebriosam  mulierem  dicit ,  quae  a  Numida  amabatur.  Vnde 
hic  sensus  est:  cum  Numida  certamen  bibendi  sit  Damali,  novo  amico, 
non  cum  Basso.     [Amtjst.]  amystis,  ut  quidam  putaut,  potionis  genua 

scribit  in  honorem  Pomponii  nomine  Numidae,  pro  cuius  salute  rc- 
versi  ex  Mauritania  vota  solvere  aequum  esse  dicit.  [Fid.  iuv.  Plac. 
cust.  Ati7/i.  deos]  fidicinas  hodie  quoque  Komae  ad  sacrificia  adhiberi, 
sicut  tibicines,  nemo  est,  qui  nesciat.  Placare  autem  pro  co,  «Nod 
est,  gratiam  referre  intelligendum,  non  ut  placari  irati  dicuntur.  Cum 
enim  Numidam  dicat  sospitem  redisse,  apparet  eum  deos  propitios  et 
ante  sacrificia  habuisse,  custodes  autem  pro  conservatoribus  accipia- 
nius.  [Qui  nunc  Hesp.  sosp.  ab  ult.]  Numida  hic  e  Mauritania,  in  qua 
nulitaverat,  rerersus  est.  Ergo  Hesperiam  nunc  occiduam  partem  iii- 
tellige,  non  ut  Hesperia  a  Vir^ilio  Italia  dicitur.  TAct.  non  al.  re^e 
puert.]  puertta  pro  pueritia  xctiA  avyxonriv  dixit.  Signat  autem  Pom- 
poniuni  hunc  Numidam  a  pueritia  Lamia  patrono  usum.  [Mut,  sim, 
te.J  praetextam  utiqiie  togae  mutatae,  qua  deposita  virilis  arcipitur, 
Fer  hoc  signat  eos  pariter  adolevisse.  [Cress.  ne  car.  pulchr.  dies  not.] 
albuni  calculum  Cressam  notam  dicit,  quia  Cretensibus  mos  erat,  lae- 
tos  dies  calcuiis  albis,  quos  in  pharetras  mittehant,  notare,  tristes 
autem  nigris.  Per  hoc  dicit  poeta  laetum  dieni  exigendum.  \^en 
prompt.  mod.  amphor. ,  Neu  mor.  in  Sal.  sit  req.  ped.]  per  quod  signat 
ct  iargius  bibendum  et  saltandum,  Saiii  autem  sacerdotes  Martis 
hodieque  tripudiare  in  sacrificiis  Martis  dicuntur,  unde  et  Saiii  a  sa. 
hendo,  i.  e.  a  saltando  dicti.  Ordo  est:  Neu  sit  requies  pedum  Saiio- 
rum  more.  [^eu  multi  Damaiis  meri  Bassum  Threicia  vinc.  amyst.l 
amysttsy  ut  quidam  aiunt,  potiu  quaedam  est  apud  Thracas.  Alii  po- 
culi  speciem  esse  aiunt,  eo  quod  necesse  sit  uno  ductu  potiouem  hau* 


apud  Thracas,  ideo  amysHs  dicta,  quia  certa  mensura,  clansis  oculis, 
potabatur  uno  ductu.  Alii  amystin  gemmam  intelligi  volunt,  quae 
praesenti  usu  amethystus  dicitur,  Clausa  enim  pocnlis  ebrietatem 
prohibere  credebatur,  nam  et  apium  si  manditur,  adversus  ehrietatem 
putatur  prodesse.  [Neu  viv.  ap.]  diu  viriditatem  retinens,  cuius  folium 
pene  non  deficit  viriditate,  [Neu  breve  lii.]  breve  ad  tempus  retulit. 
[Putres]  nimio  potu  marcentes  et  libidine  resolutos.  [Lascivis]  \\\  di- 
vcrsa  discurrentibus  et  vagis.  [Ambitios.]  quoniam  anibitu  et  concu- 
piscentia,  amplexu  faciii  se  ita  illiget,  ut  hederae  oonsueyerunt, 
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ACR.  \Nunc  est  bib. ,  nune  pede  iib.]  metrum  duot^us  versibus  AI- 
caicum.  Tertius  diineter  novenarius  iambicus  hypercatalectus.  Quartus 
Pindaricus.  Post  civile  bellum  primum  imperium  Homanorum  inter 
tres  divisum  est,  ita  ut  Antonius  Orientem ,  Augustus  Galliam ,  ur- 
bem  Lepidus  obtineret.  Antonius  Augusti  sororem  habuit  uxorem,  qua 
spreta,  amorc  ductus,  Cleopatrae,  Ptolomaei  sorori,  coniunctus  est. 
Qua  indignatione  Augustus  adversus  Antonium  et  Cleopatram  belluiu 
gessit  apud  Actium,  promontorium  Epiri,  et  praefecto  classis  Agrippa 
superavit  Antonium  praeiio  navali,  quo  victo  Alexandriam  cepit.  Hac 
ergo  ode  laetitiam  suam  significat  ob  victoriam  Augusti.  [Pede  iibero] 
aut  a  pcriculis  aut  a  fug^i  securo  aut  lascivienti,  [Puisand.  tell.]  pe- 
dum  plausu  ferienda.  [Nunc  Saiiar,]  Saiiares  cenae,  quas  Salii  facie- 
bant ,  dicuntur  amplissinii  apparatus  fui.sse.  Vnde  et  in  proverbio  erat, 
Saliares  cenas  dicere  opiparas  et  copiosas.  Ordo  est:  Nunc  est  tempus 
ornare  puioinar  deorum  Saliaribus  dapibus.  Pulvinaria  dicebantur  aut 
lecti  deorum  aut  tabulata,  in  (luibus  stabant  numina,  ut  eminentiora 
viderentur.  [Eral]  pro  est,  [Dapibus]  post  saltationem  enim  hostiis 
epulabantur ,  ut :  Lucos  vocat  hustia  pinguis  in  aitos.  [Ceilis  avit.]  an- 
tiquis  cellis  vinariis,  i.  e.  vinum  avitum.  [Dum  Cap.  reg.]  Cleopatia, 
ut  est :  Terruil  iila  suo  —  si  fas  —  Capitoiia  sistro-  Ordo  est :  Dum  rc- 
gina,  impotens  sperare  quidiibet  et  ebria  duici  fortuna,  parabat  funus 
et  dementes  ruinas  Capitoiio  et  imperio ,  cum  grege  turpium  virorum 
contaminato  morbo.   [Turpium]  euuuchuruoi,  c^uos  sateiiites  habuit  Cieo- 


rjre.  Sensus  autem  est:  DamaHs,  quae  multi  meri  est,  i.  e,  ebriosa, 
non  viiicat  Bassum  in  potando.  Ideo  Bassus  quoque  multum  potat. 
[Neu  brev.  iii.]  quod  brevis  temporis  est,  h.  e,  cito  deflorescit.  [Pu- 
tres  ocui.]  vino  putres  intellige.  Videmus  enim  ex  vino  oculos  quasi 
languidos  fieri.  [Nec  Damal.  nov.  Diveii,  aduit.]  sensus  est :  nec  no- 
viis  adulter,  i.  e.  amator,  Damali  avelletur  a  pristino  suo  amore. 
[Lasciv.  hed.  amint.]  ambitiosa,  ab  ambitu  lacertorum,  i.  e.  amplexu 
Damalis  dicta  est,  quae  ob  hoc  hederae  comparata  est,  quia  et  iila 
Bolet  arbores  ambire,  i.  e.  circumdare.  Hederas  autem  iascivas  dixit, 
quia  quusi  ludentes  vagae  serpunt. 
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POR.  [Nunc  est  bib,]  hac  ode  laetitiam  profitetur  auam  poeta  ob 
victoriam  Actiacam  Augusti,  qua  M,  Antonium  apud  Actium  promon- 
torium  jiavali  praelio  superavit,  ac  deinde  Alexandriam  cepit.  [Nunc 
pede  iib.  Puls.  teiius]  i.  e,  libere  tripudiandum  est,  ac  per  hoc  luden^ 
dum.  [Nunc  Saiiar.  ornare  puiv.  deor,  Temp,  erat  dapib.,  sodal.]  sa- 
cerdotales  cenae,  quas  Salii  faciunt,  dicuntur  essc  ampli.ssiuii  appara- 
tus.  Vnde  in  proverbio  est :  Saiiares  cenas  dicere  opiparas  ac  copiosas. 
[CeU.  avit.]  per  cellas  avitas  vinum  vetustum  sigoat.     [Fun.  et  imper. 
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patra.    luipium  autem  aut  iiialae  vitae  aut  eviratorum.    [Ebria]  clusa 
tortunae  successu  e^  ab  hoc  detnens,  iueoiisulta,  improvida,  sicut  ebrii 
esse    soleut.     [Fix  uua  iospes  navis  ab  ignibua]   aut   navis,    qua  fugit 
Cleopatra,  aut  per  allegoriam  ostendit  Cleopatram  primum  lulium  Cae- 
sareui  corpons  sui  iliecebris  cepisse,  secundum  Antonium,   Augustum 
deiude   tentasse,   sed  eum   eius  vita^se  complexus,    ideo:     Vna  sosnes 
7tams  ah  iqnibus.     [Li^mph.]   ebrietate  insanam.     [Mareot.]  in  Aegypto 
Mareotis   pulus   est,    luxta  quam    vinum  optimum  nascitur,    quod  eius 
v_ocabiilo    Marcoticum   appellatur,   utsunt:   Et  Mareoiide^i  albae,    l^t; 
Mareoltca /iimant.     [Red.  in  ver.  tim.]  non  fictos.     [Volant.]  hoc  dixit, 
Ht   ilhiis    f.igue  ccleritatcm    ostenderet.     Volantem   autem   aut  fugien- 
tcm:    Fedibus  tnnor  addidit  alas  ;  aut  navigantcm,  ut:  Pcla^oque  vola- 
vtus.     Ordo  est:    Caesar  adurgens ,  supple  volanlem  ab  Italia,  velut  ac- 
crptter  urget  molles  columbas,   aut   cilus  venator  urget  leporem,   ut  fa- 
tafe   mons^rum    daret   catenis ,  in   campis  nivalis  Haemoniae ,   supple   a 
.superiore :   mmmt  furorem  etc.     [Molles]   aut   propter  renitentis   vires 
aut  certt^aptu  faciles,  ut  Virg. :  Qnam  facife  accipiter  aaxo  sacer  ales 
ab   alto   Vonsequitur   pennis  sublimem  in  nube  cohimbam.     [^icalis]  fri- 
gidae  et   iiivosae,     [Haemoniae]   Thraciae,  ab  Ifaemo  moute,   ibi  enim 
pugnatum  est.     \irg.:  O  qui  me  gelidis  in  valtibus  Haemi  sistat?    [Fa- 
tale  monstrum]  aiit  turpe  dixit,  unde  et  prostantes  fatales  dicuntur,  ut 
est :   Homam  non  casta  mah ;  aut  velut  monstrum  fatis  sibi  r<^servatum 
aut  fato  Jtomams  subicctum.      [denerosius]   i.  e.    maiore,    quam    sexus 
cxi^bat,    aiiiniositate.      [Aeo  lat.  Classe  cit.  rep.   or.J    latentes   oras, 
1.  e.  hnes  regiii  latentes.     Id  est,  non  collegit  denuo  exercitum  ex  in- 
timis  regni  partibus  sibi   faientibus.     Perditls    enini  iH?bus  Cleopatm 
ilum   omiiis   in   eius  auxiiiuin  Ae-yptus  conspiraret,    ne  aut  reparatd 
bello,   ad   inferiora  descendens,   i.  e.  genti   suae   existeret  gravis  aut 
occasionem  gloriosae   mortis  eftugeret,    contempsit  amorem  vel  devo- 
tionem  suorum.    Quod  Virg.  religioni  dans  in  fluminis  appcllatione  re- 
tuht,    ^ilum   auxilia  oiterentem,    ut  est:    IMndentemque  sinus  et  tota 
veste  vocantem,  Caeruleum  in  gremium  lacrymosaque  ftumina  victos.  [Ausa 
et  tac.  vis.  reg.    lult.  ser.]  i.  e.  regnum  suum  desperatum  et  deiectum 
vu  tii  interrito  et  veluti  laeto,  ui:    Spem  vuftu  simufat.    [Fortis]  quao 
habebat   e\  despcratione  virtutcm.     [Et  asper.  tract.  serp.]    Cleonatra 
metu  capta,   ne  duceretur  in  triumphum,   corpori  suo  sei^pentes  adpo! 
suit,    quorum   intniret   vencno,    ut :    ^ec  dum  etiam  geminos  a  ter^ro 
respicit  angues.    [Deliber.]   aut   pro    adhuc  ia   cogitatione   et  tractatu 
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parab']  f^nui  pro  exitio  positum  est.  Imperio  autem  utique  Romanq 
iHteliigcndum  [C(./if.  cum  grege]  i.  e.  cum  grege  spadilnum ,  quos 
Cleopatra  sutellites  et  cubiculurios  habebat,  quos  morbo  turnes  dixit 
quiii  fcre  etteminati  sunt  [Fart.  duici  Kbr.]  h.  e.  fortunae  successu 
demens  ct  inconsulta.  [Sed  min.  furor.  Vix  i/«,  sosp.  navis  ab  iVuiA.l 
iina  navis,  quae  sc  effugit,  Mcta  ab  Augusto,  secundum  unam  uavem 
dictum  uccipe.  [Ment.  iymph.  Mar.  Hed.  inver.  tim.]  Mareotis  ualus 
esse  dicUuv  in  Aegypto,  unde  vinum  jMarcoticum,  Dicit  eiffo  /vw. 
pfiatam   mentem    IVIareotico   ex   ebiietate   vesunum    accipi,      [lii  camp 


Mi.iiciu  uuuis  laiorum  omectum,  [ISec  mutiebr.  Expac.  ens.]  non  tan. 
quum  ense  perivent  Cleoputra,  aed  signat  eum  tum  praestantem  animi 
fuisse,    ut  ensem  quoque  non  tiniuerit,     [Aec  fat.  Cfasse  cit.  reu.  or.l 


ut  ^ires  inde 


li.  e.  nec  fugit  latentes,   i,  e,   intimas  Aegvpti  reglones 
Vepararet,    [Fortis  ct  asp.  Tract.  serp.]  hoc  idco  dicitui',   quia  serpen- 
tcm  sibi  adposuit,    cuius   morsu   periit.    [Defib.  morle  feroc.  Saev.  Li. 
mH^\  dvliberata,  utvum  pro  cugiuta  yiv^Um  cst,  tm  vcio,  de  qua  ple- 


habltam  posuit  aut  pro  iam  statuta  morte,  ut:  Decrevilqvc  mori.  [Fero- 
cior]  proinptior  saevis  J.iburnis  fuit  ad  mortem.  llii  enim  libenter 
moriuntur,  aut  saevis  sibi ,  per  quos  victa  est,  aut  saevis,  fortibus, 
ut:  Saeva  paupertas.  Et:  Saevus  Hector.  Et:  Saevumque  tridentem. 
Aut  quia  Liburiiorum  gens  ad  morieiidiim  prompta  dicitur,  quibus  illa 
fenicior  fuit.  Virg. :  Regna  Liburnorum.  [Scif.  invid.]  Ordo  est:  Sci- 
hcet,  non  humitis  mufier,  invidens,  privata  deduci  superbo  triumpfio.  In- 
videns  Augusto,  nc  captivitas  sua  illi  speciosiorem  faceret  triumphum. 
Nam   Livius   refert   Cleopatram,    cum   de   industria  ab  Augusto  capta 

j  iiidulgentius  tractaretur,  dicefe  solitam:  „non  triumphabor."    [Deduci] 

«  pertrahi* 
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ACR.  [Pisrs.  odi,  puer ,  appar-l  puerum  suum  alloquitur  et  ele- 
gantem  ministrum,  quem  sibi  mediocria  iubet  parare,  negans,  ad  Vo- 
luptatem  opus  esse  magnifico  apparatu  et  optimo.  Persae  autcm  ob 
iiimias  divitias  in  sumptuosissiinis  deliciis  degere  dicuiitur.  [Pfiifyra'] 
(fvlkov  Graece  fcdium  dicitur,  hic  ergo  c(.ronam  de  foliis  factam  po- 
suit,  ut  quia  ipsue  pretiosiores  .suiit.  [Mitte  sectari]  vetut  puerum 
rosas,  quue  ium  peracto  vere  inveniri  solent,  studiose  quaerere.  [Scra] 
tarda,  ut:  Aestatem  increpitans  seram.  [Simpfiti]  singuhui,  cui  nihil 
aliud  adiungitur.  [\eq.  te,  ministrum,  dedec.]  i.  e.  tametsi  myrto  prue- 
ter  rosain  uteris,  non  te  dedecet,  quasi  non  faciet  te  gratiae  minoris. 
[Sub  arcta  vitel  sub  humili. 


rique_^deliberant,  i.  e.  dubitant,  ut  sit  hoc  perpetuum  epitheton  mor- 
tis.  Signat  autem  in  ipsius  mortis  significatione  constantissimam  fuisse. 
Liburni  gens  ferox  lllyrii,  ad  moricndum  apparatissima.  [Scif.  inv.  Priv. 
dcduci  superfto,  ^on  humit.  muf.<,  triumpho]  invidens  sc.  Augusto,  ne 
raptivitas  sua  illi  gloriosiorem  honestiorcmque  triumphum  faceret  or- 
natu.  Nam  etiam  T.  Livius  refert,  illam ,  cum  de  industria  ub  Augu- 
sto  in  captivitate  indulgentius  tractaretur,  identidem  dicere  solitam 
fuisse,   ov  i)Qiau(ievaoi.uu,  i.  e.  non  triumphabor  ab  alio. 
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POR.  [Pers.  odi,  puer,  appar.']  ad  puerum  suum  de  hilaritate  lo- 
quitur,  ncgans  ad  voluptatem  opus  esse  magno  apparatu.  Persae  au- 
tem  reges  <)l)  nimias  divitias  in  sumptuosissimis  deliciis  vitam  ageie 
dicuntiir.  [Dtspf.  nex.  pfiif.  cor-l  h.  e.  displicent  nexae  philyra  coronae 
operosius  tactae.  [Mitte  sectari,  rosa  quo  foc.  Sera  mor.li  vetut  pue- 
rum  magnopere  rosus  sibi  quaerere,  quae  solent  iam  praeterito  veris 
tempore  ex  frigoribus  afferri.  [Simpt.  myrt.  nihit  adfabores-]  sensus: 
nihil  adlabores  myrto  adplicare.  Simplex  enim  myrtus  delectat,  nec 
in  hac  re  volo  sedulus  sis,  i.  e.  curiosus,  ut  plus  quam  myrto  coro- 
nens.  Ordo  autem  est:  Nifiif  curo,  i.  e.  non  curo,  ac  per  hoc,  nolo. 
l^eq.  me  sub  arcta  J  He  bib.]  arctam  vitem  spissam  ac  pcr  hoc  um- 
brosam  accipe.  Plautus  in  Aulularia  niyrtum  etiam  feminino  gencre 
dixit  et  neutro.  Feminino  sic:  Per  wyrteta  prosifuit  ct  fiaec  murtut 
I  enerts  cst*    llaec  inyrteta  locum  significat. 


Q.    HO.RATII   FLACCI 

CARMINVM 


LIBER    PRIMVS. 


C  A  R  M  E  N    I. 

AD     MAECENATEM. 

Argum.  Uoratius  varia  hominum  Bhidia  hoc  in  carmincy  post  alia 
scriptOj  recenset,  optivie  ostendens ,  alios  aliis  dcleclari,  se  omni- 
hus  relictis  poetae  lyrici  gloriam  expetere.  Apparet  Hor.  carmen 
ipsum  et  dedicalionis  et  praefalionis  causa  composuisse.  Cf.  Sat,  /, 
1,  1  sqq, 

JTlaecenas  atavis  edite  regibiis, 
O  ct  praesidium  ct  dulcc  dccus  ineum! 
Sunt,  quos  curriculo  pulvcrcm  Olympicum 
CoUegisse  iuvat,  metaque  fervidis 

Yarietas  lectionis.  v.  1.  Mecenas ,  Moecenas ,  Mecoenas,  Mecaenas,  ap. 
iimd.  eiiam  Moecaenas,  aberraiit.    Kst  ][fc(ixr]pag.     7'egns  Brod. 

2.  O  desiderium  Turneb.  —  3.  Olyinpium  Cun.  et  Sanad.  volunt,  ut 
Aeolius ,  Ilymettius,  oderunt  enira  omnia  gentilia  in  icus  desinentia. 


V.  1.  Maecena» ,  e  gente  Cilnia  oriundus,  atavos  s.  maiores  habebat 
Lucumones,    Hetruriae  reges.  cf.  infr.  III,  29,    1. 

V.  2.  praesidium  et  decus,  cf.  II,  18,  12.  et  II,  17,  4.  Talis  enini  viri 
amicitia  Horatio  erat  praesidio ,  siquidem  huic  uni  omnia  \itae  com- 
moda,  opes,  dignitatem,  famam  cett.  accepta  refcrchat. 

V.  3.  In  pedestri  scriptore  exspectares  generalem  hanc  praemissam 
sententiam :  suo  quemque  duci  studio,  summamque  inde  voluptatem 
capere.  Sed  haec,  ut  poetam  decebat,  statim  pcr  exempla  declaratur  ; 
et  ex  his  ea  fere  apponuntur ,  quae  maxime  colorem  poeticum  admit- 
terent,  neque  sohim ,  quae  apud  omnes  gentes  in  singulis  hominibus 
observare  licet,  sed  et  ea,  quae  unius  alteriusque  populi  quasi  dome- 
stica  studia  habentur.  Quo  ipso  satis  cavit,  ne  excmplorum  ubertate 
facile  fastidium  crearet;  cui  et  elocutionis  varietate  ac  copia  obviam 
ire  studuit.  M.  Sunt  qui  delectantur  ludis  Olympicis,  in  quibus  cer- 
tant  currendo,  sive  in  .stadio  pedibus,  .sive  equis,  sive  curribus.  Cur- 
riculum  est  vel  ipse  decursus,  vel,  quod  malim,  locus,  ubi  quadrigae 
decurrunt.  Quo  minus  de  curru  accipiatur,  vetat  lyrica  ratio.  Curri- 
culus  est  parvus  currus.  Sensus  vcro  postulat,  ut  curriculum  de  sta- 
dio  accipiatur.  —  pulverem  collegisse ,  pulveris  nubem  excitasse ,  coe- 
gisse.  Graece :  xoyiCtiy.  —  v.  4.  metaque ,  metae  erant  turriculae  in 
hne^circi  positae ,  circa  quas  currus  erat  flectendus.  Non  de  Romano- 
rum  ludis  Circensibus,  sed  de  Graecornm  Olympicis  cogitandum  esse, 
poeta  ipsc   docet.  —    met.  ferr.  Evit.  rotis ,    dcbebat   auriga  cursu  ce- 

Horaf.  Brhrd.  Sect.  I.  J. 


Q.   HO.RATII   FLACCI 

CARMINVM 


LIBER    PRIMVS. 


C  A  R  M  E  N    I. 

AD     MAECENATEM. 

Argum.  Horatiut  varia  hominum  studia  7toc  in  carminej  post  aJia 
scripto,  recensetf  optinie  ostendenSj  alios  aliis  deleclari,  se  omni- 
bus  relictis  poetae  lifrici  gloriam  expetere.  Apparet  Hor.  carmen 
ipsum  €t  dedicationis  et  praefalionis  causa  composuisse.  C/.  Sat.  /, 
1,  1  sqq. 

Maecenas  atavis  edite  regibus, 
0  et  praesidium  ct  dulce  dccus  ineum! 
Sunt,  quos  curriculo  pulverem  Olympicum 
CoUegisse  iuvat,  metaque  fcrvidis 

Varietas  lectionii.  r.  1.  Mecenas ,  Moecenas ,  Mecoenas,  Mecaenas,  ap. 
Suid.  etiam  Afof cff^«tf«,  aberraiit.    Est  7lf«/ziir«?.     regiis  livoA. 

2.  O  desiderium  Turiieb.  —  3.  Olyinpiuni  Cuii.  et  Sanad.  volunt,  ut 
Aeolius,  Ht/mettius,  oderunt  enim  omnia  gentilia  in  icus  desinentia. 
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V.  1.  Maecenas,  e  gente  Cilnia  oriundus,  atavos  s.  maiores  habebat 
Ijucumones,   Hetruriae  reges.  cf.  infr.  111,  29,   1. 

V.  2.  praesidium  et  decus,  cf.  II,  18,  12.  et  II,  17,  4.  Talis  enim  viri 
aiiiicitia  Horatio  erat  praesidio ,  siquidem  huic  uni  omnia  vitae  com- 
nioda,  opes,  dignitatem,  famam  cett.  accepta  refcrehat. 

V.  3.  In  pedestri  scriptore  exspectares  generalem  hanc  praemissam 
sententiam:  suo  quemque  duci  studio,  summamque  inde  voluptatem 
capere.  Sed  haec,  ut  poetam  decehat,  statim  per  exempla  declaratur  ; 
et  ex  his  ea  fere  apponuntur ,  quae  maxime  colorem  poeticum  adniit- 
terent,  neque  sohim ,  quae  apud  omnes  gentes  in  singulis  hominihus 
ol)servare  licet,  sed  et  ea,  quae  unius  alteriusque  populi  quasi  dome- 
stica  studia  hahentur.  Quo  ipso  satis  cavit,  ne  exemplorum  uhertate 
facile  fastidium  crearet;  cui  et  elocutionis  varietate  ac  copia  ohviam 
ire  studuit.  M.  Sunt  qui  delectantur  ludis  Olympicis,  in  quihus  cer- 
tant  currendo,  sive  in  ^stadio  pedihus,  sive  equis,  sive  currihus.  Cur- 
riculum  est  vel  ipse  decursus,  vel,  quod  malim,  locus,  uhi  quadrigae 
decurrunt.  Quo  minus  de  curru  accipiatur,  vetat  lyrica  ratio.  Curri- 
culus  est  parvus  currus.  Sensus  vero  postulat,  ut  curricuium  de  sta- 
dio  accipiatur.  —  puherem  coflegisse  ^  pulveris  nuhem  excitasse,  coe- 
Ipsse.  Graece:  xoyiCtiv.  —  v.  4.  metaque  ^  mctae  erant  turriculae  in 
fine  circi  positae ,  circa  quas  currus  erat  flectendus.  Non  de  Romano- 
>-um  ludis  Circensihus,  sed  de  Graccorum  Olympicis  cogitandum  esse, 
P«eta  ijpse  docet.  —    met.  ferr.  Evit.  rotis ,   dehehat  auriga  cursu  ce- 

Horat.  Brhrd.  Secl.  I.  i 
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Q.    HORATI  I    FLACCl 

Evituta  rotis,  palinaqiie  nobilis 
Terranun  clotninos  erehit  ad  Deos. 
Ilunc ,  si  niobiliuni  turba  Quiritiuni 
Certat  teriJi^eininis  tollere  honoribus: 
Illiiin,  si  proprio  condidit  horreo, 
Quid(]uid  dc  Libycis  verritur  areis. 
Gaudentein  patrios  findere  siirculo 
Agros  Attalicis  conditionibus 
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V.  5.  St  vttata  conl.  Wilh.  ut  sJt :  «»  9/irta  ritata —  et  palma  eos  errfni 
ad  Deos.  Rulgersiiis  et  Ciutaker.  et  Christ.  post  nohilis  puiicluni  poni 
volebaiit ,    ut  v.  6  et  7.  cohaerereiit.  —     erehcre ,    coni.  Bentl. 

7.  nnbilium  Mentel.  onmes  Torrent.  unus  Fabr.  duo  Bersni.  Pulm.  3 
et  4  Fran.  Gott.  a  ni.  pr.  Brod.  Sax.  Alt.  uterqne,  Dess.  2.  Lips.  I,  3,  4. 
Sed  mobilium  4  Bland.  ap.  Cruqu.  Fabr.  et  Fulin.  ceteri  omnes ,  Bersm. 
unus,  Bentl.  I,  2,  6.  Dess.  1.  a  in.  p.  7.  et  agnoscunt  Acr.  Porph.  Locbor. 
Mancin.  Venet.  1492.  Ascens.  Iiain!>.  Cun.  Codex  Gothanus:  nnbiliutity  sed 
statiiii  eadedi  manus  seinet  ipsani  corrigens  per  litteram  m  supra  appo- 
sitam  indicat  lectionein  mohilium  esse  praeferendani.  Codex  Guelferbyta- 
nus  Chart.   in  foL   sec,  X\'.  :  mobilium.      mox  tiirma  unus   Fabr. 

8.  Certet  Pulni.  I,  2,  4.  Hersin.  duo  et  quidam  alii.  cerlet  Cod. 
Goth.  corr.  certat.  —  10.  rrrtitur  Bersin.  unus.  Oniiies  rerritur  y  recti'. 
Post  areis  duo  vetustiss.  codd.  losephi  lovae  Lucensis  et  libb.  Aldiii.  pri- 
mos  punctum  ponere  et  sic  censuisse  Pelruiu  Angel.  Bargaeum,  testatur 
Mich.  Brutusl   v.  Cuning.  p.  287. 


lerrinu)  equos  circia  nietam  flertere,  ita  quideni,  ut  eam  non  tangeret. 
Erat  haec  res  maxinii  periculi,  at(jue  victiiri  praemiuni,  palma,  dari 
solebat.  Sententiam :  ^,terrarum  tfominos  evehit  ad  deos^^  ex  iiulole  po- 
puli  Graeci  repetendam  e.s.se ,  verisimile  nobis  videtur,  qui  sumniam 
felicitatem  hanc  gloriam  «'ucehat.  Qui  enim  palmam,  nobilemj  i.  e. 
ffloriosam,  acceperat,  a  .suis  tanquam  m^rjo  iooihiog  maxima  laude  ef- 
ferri  solebat.  Kem  ipsani  .sati.s  «lepin<j^uiit^  Homerus  et  Virgilius.  — 
Hunc  et  mox  illum,  sc.  iuvat,  (luod  ex  anteced.  repete.  Negari  ne- 
quit  tum  propter  iuvat  bis  supplendum,  tum  ob  interiecta  metaque  — 
ad  DeoM  f  verborum  structuram  diiram  e.sse.  A'ir  doctissimus  et  criti- 
corum  princeps,  Bentleius,  huic  loco  medelam  quaerens ,  qua  optime 
.saiian  po.sset,  coniecit:  ecehere ,  dilmmlum  acute ,  sed  nulla  librorum 
auctoritite.  Cf.  Beutl.  ad  h.  I.  —  Turba  Qifiritium,  simpliciter  popu- 
lus  Komanus,  in  sufiragia  missus,  in  comitiis.  MobiHum,  qui  in  suf- 
fragiis  atleoque  honoribus  dandis  nou  certa  aliqua  ratione  ducuntiir, 
ie\ium,  iiicoiistantium.  Ccrtat  tollere ,  certatim,  magno  cum  partium 
studio  tollity  extollit.  M.  —  v.  8.  tergeminis  hoitoribus,  in  casu  tertics 
pro :  ad  sumnios  honores.  Si  condidit ,  conditum  servat ,  po.ssidet  Aor- 
reo  proprio,  h.  e.  suo,  nempe  tanquam  privatus,  quidquid  verritur, 
congeritur,  convehitur  de  areis  Libycis ,  agris  Africae.  Pro  colligi  de 
agris,  doctius  erat,  verri  de  areis,  quod  frumenta  in  solidata  agri 
parte,  quae  area  est,  extrita  et  purgata  converrebantur,  et  sic  de  ea 
eolligebantur.  M.    AtVicam  nominat  tanquam  frugum  fertilissimam. 

v.  11.  Gaudet  aideo  findere ,  Iaetu.s,  contentusque  est  in  eo,  quod  co- 
lit  agros,  agellum  patrium,  a  patre  acceptum,  novis  accessionibus  nou 
dilatatum.  —  numquam  eum  democeas,  sic  recte  legitur  ap.  Feam, 
fal.so  Doeringus  dimoveas  recepit,  breviter,  pro,  deducas  enm  a  stu- 
dio  suo,  beatoque  otio ,  et  permoveas,  ut  cett.  Conditio,  saepe  est  pa- 
ctio,   qua  aliquid  pollicemur  et  spondemus  alteri,   si  quid   fecerit.  M. 

V.  12.  Attalicis  condit. ,  promissis  opibus  Attalicis,  h.  e.  maxiniis  pru 
conditione    oblatis  divitiis.     Attalus ,   rex  Pergami ,   summa  divitiaruni 
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17.    tuta  pro    rura 


CARMINVM   LIB.    I,   1. 

j^ujiiquain  demoveas,  iit  trabe  Cypria 
Myrtoiini  pavidus  nauta  secet  inare. 
Luctautein  Icariis  fluctibus  Africum 
Mercator  metuens,  otiuin  et  oppidi 
Laudat  rura  sui:  mox  refjcit  rates 
Quassas ,  indocilis  paupcriem  pati. 
Est    qui  nec  veteris  pocula  Massici, 
JS'ec  partem  solido  demere  de  die 
Snernit,  nunc  viridi  membra  sub  arbuto 
Stratus,  nmic  ad  aquae  lene  caput  sacrae. 
Multos  castra  iuvant,  et  lituo  tubae 

v.  13.   demoveas,  ap.    Lamb.    et   Feam ,   recte.  - 
coni.  Val.  Acidal.  ad  Vellei.  Paterc.  II ,  110. 

copia  abundabat,  a  quo  Pop.  Rom.  haeres  est  institutus.  —  Paulo 
aiite  sernio  erat  de  agriculturae  deliciis ,  nunc  ad  navigationem  trans- 
it.  Navii^ationem  vero  pro  mercatura,  quae  navi  geritur,  ponit.  — 
traht  Cyyria,  notum  est  navem  poetice  ct  trabem  et  ratem  dici.  Cy- 
yriaxai  iioxhv  pro  quacunque  nave  posuit,  quod  Cyprus  inprimis  na- 
vio-atione  ac  mercatura  cum  ea  coniuncta  uti  solebat. 

V  14.  Myrtoum  est  pars  maris  Aegaei  inter  Sunium,  promontorium 
\tticum,  et  Peloponnesum.  [cf.  Strabo.]  —  mare  secare,  xifivaiv  ula, 
pro:  navigare.  —  v.  15.  Jcarium  mare  est  pars  Aegaei,  ab  lcaro, 
Daedali  filio,  dictum.  Cf.  IV,  2,3.—  Africus,  consulto  h.  1.  posi- 
tu.s,  quia  ab  occasu  flat  et  procellosissimus  e.st.  —  Luctantem,  decer- 
tanteni,  sc.  magno  cum  strepitu.  Graecis  hic  ventus  dicitur  Xtip,  — 
otium  opponitur  vitae  negotiis  vel  forensibus  vel  quaestuosis  distn- 
ftae;  est  adeo  lita  tranquilla,  ab  omni  periculi  metu  yacua.  Ampli- 
ficatur  haec  tranquillitatis  notio  per  rura  oppidi  sui,  oppido  suo  patrio 
adiacentia,  secessum  in  suburbano  suo.  —  Laudat,  praefert.  Notum 
est,  homines  praeferre  id,  quod  prae  ceteris  laudare  solent ,  quo  ht, 
ut  in  vita  haud  sibi  constantes  reperiantur,  quod  perbelle  in  h.  1.  qua- 
drat.  —  Pauperies  simpliciter  exprimit  hominis  conditionem,  quae  ei 
tantummodo  praebet,  quibus  ad  vitam  sustentandam  in  diem  opus  ha- 
het.  -  reficit,  reparat.  —  Quassas,  cf.  IV,  6,  7.  et  IV,  8,  32.  per 
uudarum  vim  atque  iniuriam  fractas,  nos:  zertrummert,  de  navibus 
veroinpiimis:  leck.  —  v.  18.  indociUs  pati,  Graece,  paupertati  fe^ 
rendae  non  aptus.  —  v.  19.  Massici,  sc.  vini.  Massici  montes  sunt 
in  Campania,  ubi  olim  nascebaiitur  vina  praestantissima.  Ibi  quoquc 
Faleriius  ager ,  unde  vinum  Falernum.  —  Solidus  dies  est,  qui  dica- 
tus  totus  est  negotiis  et  exercitiis.  Cf.  Sen.  epist.  84.  „hodiemus  dies 
soUdus  est,  nemo  ex  illo  quidquam  mihi  eripuit.**  Cogita  sermoMem 
Horatio  esse  de  tempestivis  conviviis.  —  v.  21.  Acc  —  spernit,  ainat; 
demere,  sumere;  cf.  11,  7,  6.  ubi  eodem  sensu  dicitur:  frangere  dieni 
mero.  Aiinectit  praecedentibus  suavissimam  descriptionem  lautioruni 
ronviviorum  atque  hominis  arboris  frondibus  obumbrati  generosions 
vini  capaciora  pocula  sumentis.  —  stratus  membra,  Graece,  membris 
stratis,   iacens,   cf.   supra  11,    3.  6.:    reclinatus   in  gramtne. 

V.  22.  ad  aquae  lenc  caput  sacrae ,  ratio  verborum  inter  se  coniuu- 
f^endorum  poetis  frequentatissima,  pro:  aquae  lenis  caput  sacrum,  i.  e. 
leniter  s.  tranquille  fluentis.  Epitheton  sacrum  propterea  de  aquarum 
fontibus  adhibetur,  quoniam  iis  numen  quoddam  divinum ,  v.  c.  Nym- 
l)ha  quaedam  {vuiag  iig),  praeesse  tum  credebatur.  Senec.  epist.  41. 
«Magnorum  fluviorum  capita  veneramur"  etc.  vid.  Torrent. 

V.  23.    Lituus   curvus   fuit,    tubae   contra   erant  rebtae,   illi   quidem. 
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t  Q.    HORATI  I    FLACCI 

Evitata  rotis,  palmaque  nobilis 
Terranim  dommos  evehit  ad  Deos. 
Ifmic,  si  mobilimn  turba  Quiritium 
Certat  tergenuuis  tollere  honoribus: 
Ilhim,  si  }>roprio  coudidit  horreo, 
Quidcjuid  de  Libycis  verritur  areis. 
Gaudentem  patrios  hudere  sarculo 
Agros  Attalicis  conditionibus 
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V.  o.  Si  vitata  coni.  With.  ut  sit :  si  meta  ritata  —  et  pahna  eos  erchh 
ad  Deos,     Rulgersius    et    CiHtafcer.    et     Christ.    post    nohifis  puncluni  Don 
volebaiit,    ut  V.  6  et  7.  cohaererent.  —     cce/tcre y    coni.  Bentl. 

7.  nohilmm  Mentel.  onines  Torrent.  unus  Fabr.  duo  Bersni  Puln,  'X 
et  4  Fran.  Gott.  a  m.  pr.  Brod.  Sax.  Alt.  uterqne,  Dess.  2.  Lips  I  '\  1 
Sed  mohilium  4  Bland.  ap.  Cruqu.  Fabr.  et  Pulni.  ceteri  onines  ,*  BerinT 
unus,  Bentl.  I,  2  6.  Dess.  ].  a  ni.  p.  7.  et  agnoscunt  Acr.  Porph.  Locber* 
Manc.n.  \  enet.  1492.  Ascens.  Lamb.  Cun.  Codex  Golhanus:  nobHium  sed 
statini  eadem  nianus  semet  ipsam  corrigens  per  litteram  m  supra  appo- 
sitara  indicat  lectionem  mohHium  esse  praeferendam.  Codex  Guelferbyta 
nus  Chart.  in  foL   sec.  XA  . :  mnhiHum.     mox  lurma  unus   Fabr 

8.  Certet  Puln,.  I,  2,  4.  Bersm.  duo  et  quidam  alii.  certet  Co.l 
Goth.  covr.  certat.  —  10.  rertitur  Bersm.  unus.  Omnes  verritur,  rec(.' 
Post  are,8  duo  vetustiss.  codd.  L.sephi  lovae  Lucensis  et  libb.  Aldin  pri- 
mos  punctum  ponere  et  sic  censuisse  Petrum  AngeL  Bargaeum,  testatur 
Mich.  Brutusl   v.  Cuning.  p.  287. 

lerrinio  equos  circa  nietam  flectere,  ita  quideni,  ut  eam  non  tan-eret. 
fc.rat    haec  res  niaxinii  penculi,   at^jue  vict«Mi  pra<n.ium,    paima^hvi 
solebcit.     Sentent.am :  ,,terrarum  domitws  ecehit  ad  deos^'  ex  indole  po- 
puli    Graeci   repetendam    esse ,    verisimile   nobis  videtur,   qui  summam 
felieitatem   hanc   gloriam    i'ueebat.     Qui   enim  palmam ,    nobilem,   i.  c. 
gloiiosam     acceperat,    a   suis  tanquam  tly^n  iaoihtog  maxima  laude  ef- 
lerri   solebat.     Kem   ipsam   satis   «lepin-unt' Homerus   et    Viiffiiius.  - 
Hunc^t  mox  lilum,   se.  iuvat,    quod   ex   anteced.   repete.    Neffari  ne- 
quit  tum  propter  tuvat  bis  supplendum,  tum  ob  interiecta  metauue  - 
arf  L»co« ,   verborum   structuiam   dun.m  esse.     Vir   doctissimus  et  ciiti- 
corum  priuceps,   Bentleius,    huie  loco  medelam  quaerens ,    qua  optiinc 
.sanari   posset      coniecit:   evehere ,  ■Mhxnnhiiu  acute ,    setl  nulla  librorum 
ductontite.    Cf.  Bentl.   ad  h.  I.  _     Turim  Quiritium,  simplieiter  popu- 
lus  Komanus,    in  suflra-ia  missus,    i,,  ron.jtiis.     Moi^iiiunt,   qui  in  suf- 
fra^nis  adeoque   honoribus    tlandis  i.on  eerta  aliqua    ratione   ducuntur, 
ItMium      ineoustantium.     Certat  toiiere ,   certatim,  magno  cum  partium 
studio  toiiit,  extollit.  M,  -     V.  8.  tergeminis  honoribus,  in  casu  tertio, 
pro:  ad  summos  hcnores.     Si  condidit ,  eonditum  servat,  possid«t  hor- 
ren  proprto,    h.  e.  suo ,    nempe   tanquam    privatus,    quidquid  verritur, 
lon-entur,    eonvehitur  de  areis  Libycis,   a-ris  Afrieae.    Pro  colligi  de 
a^^ns,    (loctius  erat,    verri    de   areis,    quod   frumenta  in   solidata  agri 
parte,  quae  areu  est,    extrita  et  purjj^ata  eonverrebantur,  et  sic  de  ea 
foiiigebantur    M.    Africam  non.inat  tanquam  fru-um  fertilissimam. 

y.  II.  ^audet  advo  Jindere ,  laetus,  contentusque  est  in  eo,  quod  co- 
iu  flr.^ro»,  agellun.  patrtum,  a  patre  aeeeptum,  novis  accessionibus  noii 
f.  «,;  ir'*~  '^«'("/««w'  ^«n»  demoveas,  sic  reete  leffitur  ap.  Feam, 
dt ;  «nn  r"P*'  '^*"'^''^''* ''*'''^l*^^ '  t>'eviter,  pro,  deducas  enm  a  stu- 
rlt  r:  ^**'^ "*l."f  "*'« »  ^t  peinioveas,  ut  eett.  Conditioy  saepe  est  pa- 
V  'l'?^f  ?•"'.'*  pollicemur  et  spondemus  alteri,  si  quid  fecerit.  M 
cn.wliff;»  I  ."/•  ^^""^[^*  promissis  opibus  Attalicis,  h.  e.  maximis  pro 
condit.one    oblatis  divitiis.     Attalus ,   rex  Pergami ,   summa  divitiariim 
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I^umquain  demoveas,  ut  trabe  Cypria 

jyiyrtoimi  pavidus  nauta  secet  mare. 

Luctautem  Icariis  fluctibus  Africum 

Mcrcator  metuens,  otiuin  et  oppidi 

Laudat  riira  sui:  mox  reficit  rates 

Quassas ,  indocilis  pauperiem  pati. 

Est,  qui  nec  veteris  pocula  Massici,  , 

]Vec  partem  solido  deinere  de  die 

Speniitj  nunc  viridi  meinbra  sub  arbuto 

Stratus,  niinc  ad  aquae  lene  caput  sacrae. 

31ultos  castra  iuvant,  et  lituo  tubae 

V.  13.  demoveas,  ap.    Lamb.    et   Feam,   recte.  —     17.    tuta  pro   rura 
coni.  Val.  Acidal.  ad  VelleL  Paterc.  II,  110. 
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copia  abundabat,  a  quo  Pop.  Rom.  haeres  est  institutus.  —  Paulo 
aiite  sernio  erat  de  agriculturae  deliciis ,  nunc  ad  navigationem  trans- 
it.  Navigationem  lero  pro  mercatura,  quae  navi  geritur,  ponit.  — 
trahe  Cypria,  notum  est  navem  poetice  et  trabem  et  ratem  dici.  Cy- 
yria '/Mi  iio/rjt^  pro  quacunque  nave  posuit,  quod  Cyprus  inprimis  na- 
vjo^atione  ac  niercatura  cum  ea  coniuncta  uti  solebat. 

V.  14.  Myrtoum  est  pars  maris  Aegaei  inter  Sunium,  promontorium 
Atticum,  et  Peloponnesum.  [cf.  Strabo.]  —  7nare  secare,  t^fivtiv  ala^ 
pro:  navigare.  —  v.  15.  Icarium  mare  est  pars  Aegaei,  ab  Icaro, 
Daedali  filio,  dictum.  Cf.  IV,  2,3.—  Africus,  consulto  h.  1.  posi- 
tus,  quia  ab  occasu  flat  et  procellosissimus  est.  —  Luctantem,  decer- 
tiuiteni,  sc.  magno  cum  strepitu.  Graecis  hic  ventus  dicitur  Uip.  — 
otiam  opponitur  vitae  negotiis  vel  forensibus  vel  quaestuosis  distri- 
ctae;  est  adeo  vita  tranquilla,  ab  omni  periculi  metu  vacua.  Ampli- 
ficatur  haec  tranquillitatis  notio  pcr  rura  oppidi  sui,  oppido  suo  patrio 
adiacentia,  secessum  in  suburbano  suo.  —  Laudat,  praefert.  Notuni 
est,  homines  praeferre  id,  quod  prae  ccteris  laudare  solent ,  quo  fit, 
ut  in  vita  haud  sibi  constantes  reperiantur,  quod  perbelle  in  h.  1.  qua- 
drat.  —  Pauperies  simpliciter  exprimit  hominis  conditionem,  quae  ei 
tantummodo  praebet,  quibus  ad  vitam  sustentandam  in  diem  opus  ha- 
l)('t.  —  relicit,  reparat.  —  Quassas,  cf.  IV,  6,  7.  et  IV,  8,  32.  per 
undarum  vim  atque  iniuriam  fractas,  nos:  zertriimmert,  de  navibus 
vero  inpriniis :  iecfc.  ~  v.  18.  indociiis  pati ,  Graeee,  paupertati  fe- 
rendae  non  aptus.  —  v.  19.  Massici,  sc.  vini.  Massici  montes  sunt 
in  Canipania,  ubi  olim  nascebantur  vina  praestantissima.  Ibi  quoqui? 
Faiernus  ager,  unde  vinum  Faiernum.  —  Soiidus  dies  est,  qui  dica- 
tus  totus  est  negotiis  et  exercitiis.  Cf.  Sen.  epist.  84.  „hodiernus  dies 
solidus  est,  nemo  ex  illo  quidquam  mihi  eripuit.**  Cogita  scniKmeni 
Horatio  esse  de  tempestivis  conviviis.  —  v.  21.  iVcc  —  spernit,  ainat; 
demere,  sumere;  cf.  II,  7,  6.  ubi  eodem  sensu  dicitur:  frangerc  diem 
mero.  Annectit  praecedentibus  suavissimam  descriptionem  iautiorum 
ronviviorum  atque  hominis  arboris  frondibus  obumbrati  generosioris 
vini  capaciora  pocula  sumentis.  —  stratus  membra,  Graece,  membris 
stratis,   iac.ens,   cf.   supra  11,    3.  6. :    reclinatus   in  gramine. 

v.  22.  ad  aquae  ienc  caput  sacrae ,  ratio  verborum  inter  sc  coniuu- 
f^enilorum  poetis  frequentatissima,  pro:  aquae  ienis  caput  sacrum,  i.  e. 
'«-niter  s.  tranquiiie  fluentis.  Epitheton  sacrum  propterea  de  aquarum 
fontibus  adhibetur ,  quoniam  iis  numen  quoddam  divinum ,  v.  c.  Nym- 
l>ha  quaedam  (yuids  jig)^  praeesse  tum  credebatur.  Senec.  epist.  41. 
nMagnorum  fluviorum  capita  veneramur"  etc.  vid.  Torrent. 

>.  23.    Lituus  curvus   fuit,    tubae   coiitra   erant  refctae ,   illi   quidem. 
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4  Q.    HORATII    FLAC^II 

Pennixtus  sonitus,  bcllaque  niatribus 
Detestata.    Manet  sub  love  fri^ido 
Yenator,  tenerae  couiugis  iinniemor, 
Seu  visa  est  catulis  cerva  iiclelibus, 
Seu  rupit  teretes  Marsus  aper  plai:;as. 
Me  dactaruui  bcderae  praeniia  frontiuin 
Dis  iniscent  superis:  me  gelidum  ncnius, 
Nympbarumc|ue  leves  ciun  Satyris  cbori 
Sccernunt  populo :  si  ncquc  tibias 

V.  24.  Permixhis,  sic  Cod.  CJoth.,   verior  scnplura.   —    25    drt..,     , 

Rono   acuto,    equitum   eraiit ,    hae,    soiio    trruM     Deditnni      \„mo      i- 

U.ia  m  re  a„,ma.lve,ta.s  lloratii  arte,„  Inicani.  Ma-i,um  "ni.-  t  ,1, ' 
mum,  auminum  pio.lit  i„i^..„iu.„,  vcl.is  exccllit  se„te„t1ae  cuh?"c  a,;  " 
res  or.li„at  pia.-clare,  .sctentia.s  ,le„i,,„e  pulcheniu.as.oh  ?!.,'' 
mum  ,.,aviter  africieotibus  evon.at!  Om„ii  ve7o  Z.„  s  ,  tl;;;;; 
vinculo  co„„exa,  tamen  perbeiie  cohae.-c„t 

v.  25.  Dete»tala,    pas.si,e,   cf.  Kpo.1.  XVI,    8.  n„ae  matres  <lete,t„, 
tur,  quia  fihjs  et  ma,itis   metuuat.    -      Ml,e,,  Ven..,cUt      «A   /1.  ' 

faeorg.  1,  418.  madtdin  ap.  .Maitial.   VII,  ,56,  1  '         »' 

V.  27.   cerva,    not,.,„    est   ex   Ovi.lio   aliisi,uc' uoetas    de   a„iiv.alil,u.i 

i.i  ,»i,i.s.neiiicr„us.  —     v.  28.  plagas ,   c,rcu,„positas,   ouam    vociil,an, 
.ndag,„e.„;  plagae   terete.  ,..„„t   retia  ex  to,to  fu„e     r,,»^?     „    ?,,' 
rupt,s  plag.s  s.  retibus  evasit.  -     Marsu,  (,„o:  MarsicJTLfTi: 

ro 'iHie'':.,»"':?;^?:':'  ''"'"'.?'"•'■  "•  ''r  -'«--  -«10",:^  ir^il' : 

.ocitate  sua  e.ant  i„s,2;„es.  Uuc  acce.lit,  quo.l  llt)..  fcre  sciiuer  cii 
que  rei  d,.p.„ge„,lae  apt,.,.,  a,lhibct  „o„,«„'p,.„pn„„  .  _  S- '  H '^ 
„em  carm,„,.,  prope,a„s,   .stn.lium,  q„o  ipse^duLtur,  mod.ste  sublu  . 

cerluur  lt,l  /      7"    'Z'''''"''"  <■"'•"'"""»   ""tiquis  i„  m«„umcnti.s 

>o's,tm  medTt^if  If  »""««..•■?<'  »J.l.to  solitudinc,,,  ..'cn.oris,  i„  ,,u„ 
■  m  Satvris  l    ri  T      ""•""""■'■;•'    "'''  ■'"''•"»  versa.i  .'iv.npSac 

Sat!,ri>,  exquisitius  pro  vultariT^Nvn/ol.ari;..":.*  C^"''''""^''"'  f?  """ 
rf  Vii.<r  V..|  V  *^  .  .  "o  ;•  ''^"'P"'"^"'"  «^t  »aty..oru„.  .saltat.o.ics 
ct.  v.ig.  bU.  V.  —  levet,  ad  motun.  pe.ti„et,  tiui  leiis  annnet  s 
laetc  ac  l.bere  iuvenes  cum  puellis  leviter  invi.e,..  L  .  "PP''"^''  '' 
tant.  -  Si  negue,  si  Kutcrp,rpe.nii  ti  ',  ,  t7ib'a  ,»  i^iirJh'"  Ih':  ",' 
lyia  cana...  scienter.     ■libiarun.   varia  fie.e  Ke.e'ra     ,},   S  '^?^^^ 

•irr.lr-^i;^^  "::.?":'■  ""■""  •••  '«'•  -  ^vakx-keidii^C".,'": 

fio'r;..epta'  sit^^^X^^-^erL^r^urunr  [^^'^''■"'''" '    quamvis  a  «t,!- 
non   e..ar,    quod  quemqre'  ^^Zj^Z,:^'^^'^::^  ^ 

...  .         X  /'t««o;    ui    triuLUtlO   poetiea  lion   est  nvvcnila       Oua  pv  re 

Codices  ver..  i.n..  L  ^  ...ct     /      Si       't**   seiitentiani    coiifi)rn.are   lint. 
'v.uiiiit.^f  iin.  (.ntiiofi   rua.stiiiitei*  /li<»  pvliiKon*^      ir-     i^     .■     .  .. 

■^tautn  iwe  txMihent.     Vir  Doctis.siinus,  iioru- 


CARMINV.M    LIB.  I,    1.   2. 


Eutcrpe  cohibet,  nec  Polyhyinnia 
Lesboiim  refuj^it  tendere  barbiton. 
Hiiod  si  ine  lyricis  vatibus  inscris, 
Siibliuii  feriain  sidera  vertice. 
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A  V  G  V  S  T  V  M    C  A  E  S  A  R  E  M. 
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Arcum.  Tcmpentate  tum  yracter  feges  Jiaturae  saeviente,  fum  miiftii 
aliis  praetcr  hominum  exspcctationcm  factis ,  calamitatem  rei  pubfi- 
cae  perniciosam  imminerc  vaticinatur.  Causam  huius  ruinae  lioma- 
vis  nunc  instantis  a  bellis  civilibus  y  ob  quae  deos  iratos  dicit ,  repe- 
til.  Supplcx  precatur,  ut  dii  placati  prupitiiqtie  facti  tanlam  vala- 
mitatem  a  Pop.  Rom.  avcrtant  et  poenam  scclcrifms  commis.sis  pa- 
rem  iantummodo  auctores  dare  iuhcant.  P/uribus  diis  gentis  Homa- 
nae  tutelaribus  nominatim  appclfatis,  denique  Augustum  Cacsnrem 
fiinicupat,  qui  tanquam  ultor  Caii  lulii  Caesaris  perdueUionis  ab  eo 
dppiuij^itur.  Nogat  iterum  itcrumque ,  ut  diu  fiac  in  terra  vitam 
gloria  sua  dignam  dcs;at  seriusque  in  caelum  (sic  Augusti  ajioii^iu}- 
aiv  innuit)  ut  in  patriam  redcat. 

lam  satis  terris  nivis  alque  dirae 

(jlraiulinis  inisit  Patcr,  ct  rubeuti  ' 

V.  33.  prohifjct  Rrod.  Alt.  1.  Des.s.  1.  nequc  Poftpnma  Aldi  omnes,  i|iulti 
ap.  R:)nliu.  Pulin.  1,  2,  :^  ,  4.  Locher.  Sed  nec  Pofyhymnia  a.  Pofyymnia 
uiiiii.  liJimb.  vetustiss.  Klaiid.  ap.  Cruqu.  Aalican.  ap.  Mancin.  Sosipater, 
tliarisius  cett.  Est  etiani  Pofyhymnia  ap,  Ovid.  Fast.  V,  9.  Pofymneia 
volebant  Aldus  et  Cruqu.  quasi  7/oAf«r//t'«  fro  /[olvuvfice.  perperam,  nam 
liaec,  ah  niemoria  dicta ,  huc  non  conveniunt.  Vid.  Heyn.  ad  Virg.  Cir. 
55.  —  35.  iuseres  duo  Blaiid.  et  Carr.  ap.  Cruqu.  Pulin.  1,  2,  4.  Dess. 
1.  Sed  ineliures  et  vetustiores  inseris ,  recte.  —  30.  suhfimis ,  lib.  vet. 
Ach.  Slatii  ap.  Pulm.  et  quidum  alii ,  ap.  Feaiii,  exponit  Porphyr. :  suhli- 
mis  factiis. 

v.  1.  tetrae  nicis  coni.  Ileins.  cf.  Burm.  ad  Virg.  Aen.  III,  589.  ob 
liomocuteleuton  in  satis  tcrris  nivis.  Sed  vid.  Lips.  de  rect.  pron.  L. 
L.  C.8.  —  litm  sat  iratus  coni.  Witli. —  2.rubenti  Cuii.  ac  rubente  Lips.  3. 


tii  intorprcs  praestanti.ssimu.s ,  Doeringus,  nobiscum  idem  contendit, 
copiosius  dicens,  ut  solet.  —  Aeolium  carmen  pro  lyiico  dixit  IV,  3, 
V2.  vid.  111,  30,  13.  —  v.  35.  Quod  si  tuo,  Maecenas,  iudicio  inter 
prae.stantiores  poetas  lyricos  habebor,'  tum  sane,  quid  ad  mag;nitudi- 
iiom  felicitatis  meae  ac  p^Ioriae  accedere  possit,  nescio ;  summani  glo- 
liam,  suniniamque  felicitatem  consecutum  me  aibitrcibor.  M.  Si  me 
inaeris,  accenses,  lyricis  Graecorum  vatittus ,  poetarum  cboro. 

v.  30. /er.  sidera,  attingam  caelum,  subfimi  vertici,  ad  ornatum  per- 
tinet;  de  magna  felicitate  vid.  Ovid.  Fast.  I,  210.  Met.  VII,  60.  Cal- 
lim.  Hynm.  in  Cerer.  y.  59. 


y.  1.  Mi>.  atq.  dir.  Grand. ,  quamvis  secundum  verborum  .structuram 
f^pitheton  dirus,  quod  aliquid  mali  ominis  significat,  tantummodo  cuni 
firandine  coniunctum  sit,  tamen  sensus  postiilat,  ut  etiam  ad  t6  tiivit 
ipferatur,  quod  nobis  videtur  factum  esse  propterea,  quod  poeta  ^ran- 
dinem,  nicemque  ad  unam  eandemque  notionem  revocaret,  quani  qui- 
^em  rationem  per  particulam  atque ,  quae  habct  vim  rerum  inter  se 
riMMungendarum ,  innuere  nobis  admodum  probabile  fit;  utri.sque  enim 
verbis  substantivis  to  diru»  convenit.  —     v.  2.   vmitf  Graece,   dicit 


Q.   HORATII   FLACCI 

Dextera  sacras  iaciilahis  arces, 

Terruit  Vrbcin: 
Terruit  gentes,  grave  ne  rediret 
Seculum  Pyrrhae,  nova  inoustra  questae, 
Omne  quuin  Proteus  pecus  egit  altos 

.  Yisere  montes, 

Piscium  et  summa  genus  haesit  ulmo^ 
Nota  quae  sedes  fuerat  columbis, 
Et  superiecto  pavidae  natarunt 

Aequore  dainae. 
Vidimus  fla^Tim  Tiberim ,  retortis 
Litore  Etrusco  violenter  undis , 
Ire  deiectum  monumenta  Regis, 

Templaque  Vcstae, 
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V.  4.  orbem  Rrod.  —  5.  terruit  eentes  erave ,  h.  e.  eraviter    »/.  ».^^-  , 
cett.  distinguit  Gilb.  IVakefield.  V.  C.  in  Ls.  eVit.  inHor   1',;;,:^;^^^^^^^ 

10   palumb^s    con,.  Bentl.  ex  var.  lect.  cod.   13.    plurimi  Codd    n.ss   c 
lumhs,  quorum  ol,  auctoritatem  retinendum  est.  '' 

11.  super  iaclo  Lips.   1.  —     superiectae  pavide  Alt.  2. 
1&.  dtsiectum  Cun.  Sanad.   —     deiectum    Cod.  Goth. 

Mitscherlich.,  per  i;«int«7,  ita  ut  pro  immisit  sit  positum,  exDlicit 
Doenngus.  -  v.  3.  arces ,  sinipliciter  signiftcat  r«  «^.^r  cum  a^ 
ctivo  sacrae  autem  coniunctum  loca  Diis  clicata,  r.  c.  aitaria  Ten^u  a 
que  sign.ficare,  res  ipsa  docet.  Hcratius  y.ai^  noyhtarTes  uro  r^ 
puoho  ponere  solet.  -  iaculatus,  constat  scriptores  LatTnos^laS-* 
cos  taculart,  re,  quae  iaculetur,  nulla  addita,  i.Limis  de  telfs  s  ha 
stis  lacendis  usurpare;  eodem  modo  hic  ab  Horatio  p^sitL  1 1  Fu t 
men  laculando  s.  vibrando  lupiter  altiora  loca  percutit  quo  iit  ut 
nianus  fulminantis  splendore  repercusso  rubescat.  ^'''^*'"''''  ^"^  ^^»  "' 
T.  5.  Lector  Horatii  eruditus  ipse   sentiet  ma^na  cum  vi  terruit  re- 

Fup!trverit.n"^''r^"'.  '"  P«^'^"""*  ^^^-  ^*q"«  similia  tTc  m  . 
oXus  v,W  nlr"'!'*  ^""T^'  "^  nietuerent,  ne  tempora  illa  redirent, 
aul  tam  i^dii?  '^^^^^^^^  ^^  ^^'^^'  "  ^'  ^'  '»«*'«  monstra,  h.  e.  in^ 
tcum  Dhoca,  t''?.'"^  ""'IT  P^rmixtionem;  vidit  enim  P^rrha  Pro- 
arb  ribus  et  dLi  ^^^^»/^^"?  pascentem,  vidit  pisces  haerentes  in 
fnuXtT.  Ltl'  ^*^"*^'  n"  ^^'^"^''^-  ^  riionstrum  poetis  de  re 
navem  kt^m,!  ^  ^^"^'    satis  notum.  M.    Sic  primam 

lC.  0?vss  Tv^.'^-  ^'*-xr  l^-  ^««^^*  monstrum.  -  De  Proteo  cf. 
Seren    \^  '  t^*  .«q- .^irg.  Georg;.  IV,   395.  sq.    Claudian.  laud. 

vh,s  «ro  .inT^l-J*  -f  ^  "^T^'  Gv^^ce,  pro:  ut  viserent,  et  hoc  gra- 
vius  pro   s,mpl,c,,   egit  ,n  altos  montes.  M.  -    Pisciumgenus.  av)a 

D  sces  enim'  ^;  ""  ^.''^^'f  *''"""''  "^"^^'  '•'""^""^  arborum  cacuminibu.s; 
d  ti  ut  Mif,nhlV,'l- '  ^'^''^^*'  "?*^*^*  gaudebant,  arborum  ramis  impe- 
a  i  mi  niH  %  •  ^*''*''"^  an.madvertit.  -  sedes,  sponte  apparet  pro 
I)«Z/n^^f  *^*''-~  <^«^«»'^««,  eogita  palumbe^,  genus  pro  sneci.. 
^r^nmt^sTnr  T'^  inhabitante^s,  consulto  pJetf  h.  1.  ^osuit;  co- 

V    n    rv-       "'  '^*''^"''  '^"^"^  ^«^i  "»»«*«  fervidior  evadit 
notiontm    lI.wTW^''''^'^''*'  '"^^T '  ^diunctam  enim  stuporis  ac  mptus 
Ti    ev  arena  fl.vn^*  •^'''"'"'   '^^^"'"^  '^^^«^"'^  epitheton ,    a  colore  flu- 
tas  lLino?Hw  '"  ^""^  translatum,  quod  saepius  occurrit  apud  poc- 

r^m  cunia.«  r.n  '''•  ~"  '■''"'*'**'  »**"«  maris  T>Trheni  tantam  aiua- 
rum  cop,am   capere  uon  poterat,  quo  factum  est,   ut  aquae  aquarum 


C  A  Jt  iM  1  N  V  M    L  1 B.   1 ,  2. 

Iliac  (lum  sc  uiiiiiuDi  qucrenti 
lactat  ultorem,  vagus  et  sinistra 
Labitur  ripa,  love  noii  probante, 

Yxorius  amnis. 
Audiet  cives  acuisse  fcrrum, 
Quo  graves  Persae  nielius  perirent: 
Autlict  pugnas,  vitio  parentuni 

Ilara,  iuventus. 
Qiicm  vocct  Divum  Populus  ruentis 
linperi  rebus?  prece  qua  fatigcnt 
Virgincs  sanctae  minus  audientem 

Carmina  Vestam? 
Cui  dabitj)artcs  scclus  cxpiandi 
lupitcr?  Tandcm  vcnias,  precamur, 
Nubc  cwidcnti  humeros  amictus, 

Augur  Apollo : 
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V.28.  expiandum  unus  Bersm.  —  31.  candenti  duo  Vatic.  et  Tornes.  ap. 
Laml».  iluo  Torresit.  duo  Bersm.  plerique  Bonfin.  Pulm.  1,  2,  3.  Anhaltinui 
Fabric.  Fran.  Dess.  1.  Lips.  1.  Acr.  Porphyr.  coinmentat.  Cruqu.  Venetae,  Lo- 
cUer.  Marcil.  Cun.  —  candcntes  omn.  Cruqu.  et  Bentl.  Mentel.  Sax.  Al(.  1.  Lips. 

li  repellerentur.  Monumenta  de  aedificiis  publicis  dici ,  satis  notuni 
est;  Regis,  Numam  Pompilium,  qui  templum  lestae  exstruxit,  intel- 
Ijtre.  —  V.  17.  Jiiae  dum ,  dum  omnis  Tiberis,  ut  querelis  uxoris  suae 
lliae  satisfaciat,  immodicus  exsurgit  ultor  et  praeter  lovis  voluntatem 
sinistra  ripa  evagatur.  D.  nimium  ullorem,  uxoris  precibus  nimis  in- 
duljjendo,  i.  e.  nimis  evagando.  Alii  iungunt  nimium  querenti,  quod 
esset  de  femina,  vindictae  insatiabili,  cum  satis  iam  pridem  Caesaris 
necem  Ronia  luisse  videretur;  potest  et  iungi:  nimium  iactat ,  sed 
praestat  prior  verborum  structura.  Subiungit  Mitscherlichius  hacc:  ut 
rerha  7iim.  ullor.  iungantur,  suadent  inprimis  seqq.  love  non  probante 
et  uxorius  amnis.  Nobis  quoque  persuasum  est  interpretes  Horatii 
h.  1.  recte  iudicare,  qui  nimium  non  ad  querenti,  sed  ad  ultorem  re- 
ferunt.  Notio ,  quae  verbo  iactare  inest,  nimium  ultorem  innyere  vi- 
detur;  perhibetur  autem  nimius  ultor,  qui  nimiam  vindictam  sumendo 
.se  prodit.  lupiter  vero  Romae  perdendae  consilium  improbare  debe- 
bat;  erat  enim  urbis  deus  tutelaris  optimus,  maximus. 

V.  21— 24.  Interpretatur  piutenta,  et  ex  iis  auguratur  nova  bella 
civilia.  M.  cf.  Virg.  Georg.  1,  489.  sq.  —  graves  Persae,  (gravis, 
Graecis  yttXBTtog ,  ficcQvg.  Sic  Alexander  fiaQvg  IltQaaiai  audit  Theocr. 
XVII,  19.)  Romanorum  hostes  infestissimi;  vexabant  enim  Persae,  i.  e. 
Parthi,  qui  Persis  devictis,  imperioque  suo  subiectis,  cum  iisdem 
coaluerunt,  creberrimis  incursionibus  usque  Romanorum  fines.  —  per- 
irent,  perituri  fuissent.  —  v.  23.  vitio  parentum  Rara  iuventus,  culpa 
niaioruui,  qui  semet  ipsos,  bellorum  civilium  furore  abrepti,  turpiter 
e  medio  tollere  non  erubescerent ,  posteritas  Romanorum  rara,  atte- 
nuata ,  exigua  facta.  —  v.  2().  rcbus ,  in  casu  tertio ,  sc.  ut  illis  suc- 
cinrat.  —  res  imperii,  res  periphrasi  inservit,  ut  saepe  fit.  —  minut 
ttudientem,  sc.  propter  iram  ob  bella  civilia  in  Romanos  conceptam. 

V.  29.  scelus,  t6  ayog ,  bellorum  civilium  sccleste  facta,  res  et  con- 
silia  pariter  turpiter  excogitata  ac  perpetrata.  —  venias,  sc.  ad  opem 
fcrendam,  qua  vitia  nostra  expiari  possint.  —  nube  hum.  amict.  Hom. 
II.  i,  186.  veifilri  eVhv^ivog  aiuovg.  de  explicationc  huius  loci  yarie- 
tas  lectionis  contcreuda  est.    Nimbo  enim  lucido  dii  apparent,  si  pro- 
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►  Q.    HORATII    FLACCI 

Sive  tu  mavis  ^  Erycina  ridens , 
Quam  locus  circuui  volat  et  Cupido : 
Oive  neglectum  genus  et  nepotes 

Respicis  auctor. 
Heu!  nimis  longo  satiate  ludo, 
Quem  iuvat  clamor  galeaec|iie  leves, 
Acer  et  Mauri  peditis  cruentum 
«.  ,        .        Vultus  in  hostem. 

oive  mutata  uivenem  fi^ra. 
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MnrrrYYiv  o.        ^"•'^^*-     «raunhardus.       Lipsiae    au     Nai.ri: 

pitii;   atro   contra,   si   irati.    Honi    11    r/    A-^   ;i   r»  "•  .  3 

liuanivi.s   Mitscherlichius   hap/«ff,;io.V    '.    "  ^"  f    ^'^  ''"''^'  ^°'^^V-  ^^- 

rpxtum   rotepit.    Rem   i«^itur  ita  expe«lire  studet     nt  rlipif.  r/i 

tan.en  hic  explicare  manm,  ref.il.^entes  w  J^r»; J«  1  ^V  ^^'^'''^«'^* 

nire    ^^>lZr.'  •^*^"^^"'^^»"»^  ^'«""exus  docet  h.  I.  sup  )Tendum  esse-  ve 

«Pieiat  ^enrem  t nam?exoratur  i  T'ut%P  l'*  •''"'  ^"^  •"*  ^^" 
lendo  Romanis  ui-aebear     ^i„-    '      r^*   ^  ^®  benignum  auxilio  fe- 

est  ludus  be  licosus  namT..n»VK  •  "^'i  P"'  '^*'"  ^^^"""^  ^««^  P^t- 
dam  sive  huc  s^ve  ih„P  Slfl^  f  ^^'^"^  ^^"""'  tanquam  ludum  quen- 
veterum  senten  ia  MifJh^fi  k"^'  componunt,  renovant,  scilic^t  ex 
ludis  Roma,rormf  fflad^^at^^^^^^^^^^  ""K  Doeringus   hanc   imaginem  de 

minum  adspectT  ifetari  d?catur  '"^^^^^  qua  adeo  Mars  cae.^orum  ho- 
iuvat  clamor  ealeaennT/J^^  \  ~.  ^*  ^»-  Praeclare  addidit:  Quem 
cissimi  prrbeiTe  3Llt^^^^^^  \-  "?  '^'"^  ^''^''  ^«"^^^  bellatoris  atro- 
«cer,  toVvus  --  P?„  Z^^^^^^  ^'"Y''*  reperiuntur  in  Homeri  Iliade.  - 
T.  F«/wTm  ab  a\Z  fntl^f^''''^  ^"^  admodum  probabili  emendatione 
Mauri  Txsta?  Spd  1»^^  •"'  receptum  est,  in  Codd.  et  editt.  vett. 
ditatu  valtrint     a^^^^^  popuh  imbelles  fuerint,  minimeque  pe- 

«lilitis   repraesLUationem^^^^^  ^^  "^'^*'«  ^"'^g«  fortioris  omnino 

pro  Mai^n-,  sT"em  3fil  r^'^*  proposita  sane^  illa  lectio  Mani 
rum  sit,  Mkrsos  SLH^/fn?.;-*  *«"f .  P^-aeferenda  est.  D.  Quamvis  ve- 
«unt,    quibus   probarn.f^,^^^^^^  ^"'''^'  *^"^""  argumenta  minime  de- 

Deinde  VaestiHt  .,tp^.  „?  n'  ^T.^'  P.^^P"'^''  "^"  '"^^«"es  exstiti.sse. 
pingere  vo^eri?  nVcTe  "\Pr**  5^?'  fprtitudinis  summae  ima^inen. 
aliquam  bellicam     ut  Tt  i»^     ''  '''^*??"  "«ratius  tantummodo  st-enam 

r.  41.  Ve    sUi    Mpr.  .h '"'•  ^*^"*^^**'  j""^*«^-   ^^-  ^ar.  Lect. 
rii,  «ub  Au-usti    ^ersnn?  p  T'  ^^  "^  *^^«<^«"<ii«ti ,   inter  nos  rersa- 
^u^ust,,  persona.   Lrat  cnuii  deus  ale.^,'^axoh  «xax^<T,of,  x«io- 


CARMINVM    LIB.  I,    2. 

AleSj  in  terris  imitaris,  alinae 
Filius  Maiae,  patiens  vocari 

Caesaris  ultor : 
Serus  in  caelum  redeas ,  diuque 
Laetus  intersis  populo  Quirini , 
Neve  te  nostris  vitiis  iniquum 

Ocior  aura 
Tollat.    Hic  magnos  potius  triumplios, 
Ilic  ames  dici  Pater  atque  Princeps : 
Neu  sinas  Medos  equitare  inultos, 

Te  duce,  Caesar. 
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50 


V.  45.  in  caelo  Locher.  Basil.  1531.  —  46.  Qnirino  cod.  lannoct.  et 
nnas  Vatic.  ap.  Lainb.  cod.  Carrion.  ap.  Cruqu.  et  probant  Heins.  ad 
Ovid.  Fast.  IV ,  375.  Rroukhus.  ad  Propert.  IV,  10,  11.  (iuirilum  Brod. 
sed  quirini  oran.  Beutl.  et  alior.  codd.  et  edd.  vett. 

51.  Sec  sitt.  Brod. 


(Tooog,  expiator,  qualis  etiam  in  Gemmis  conspicitur.  —  Ales,  Grae- 
cis'item  7rn;>/ocr,  tvTHfQog ,  nxEQonovg  propter  Tz^cT/la  7rijr«  dictus.  — 
Filiuft  Maiae,  Graece,  pro  vocativo,  ut  saepius.  M.  —  almae, 
TTOirifig,  quod  solenne  est  dearum  epitheton.  —  mutata  fis^ura,  aidog^ 
M\''(ig,  deposita  specie  divina,  sumptaque  humana.  — ^  pattens  vocari 
Caesaris  tiltor,  pro:  te  vocari  Caesaris  ultorem,  xlug,  vjio^u^ycoy  y.ctUi- 
(Tlka  jni(ooog  K.  patiens ,  non  recusans.  —  v.  45.  Sequuntur  preces 
ad  ^u^stum,  tanquam  deum  factae.  M.  Serus  %n  caeh  red.  huc  per- 
tinet  Ovidii  locus  Met.  XV,  868.  tarda  sit  illa  dies  et  nostro  serior 
aero,  Qua  caput  Augustum,  quem  temperat,  orbe  rehcto,  Accedat  eae- 
lo.  —    Laetusy  yaiocoy,  propitius,  tanquam  numen  propitium. 

V.  50.  Maneas'inter  nos,  ut  plures  de  hostibus  triumphos  agere  pos- 
.sis ,  utque  diutius  amore  populi  Romani  fruaris.  M.  —  Pater  atque 
Princeps,  ob  maxima  eius  de  republica  merita,  vid.  111,  24,  27.  Ho- 
noriftea  appellatio  „Pater  Patriae''  Augusto  publice  per  Senatum 
Populumque  Rom.  decreta  est,  anno  V.  C.  DCCLU.  Tacit.  Annal.  I, 
1.  de  Augusto:  accepit  cuncta  discordiis  fessa  civihbus  sub  nomine  Prtn- 
cipis,  quod  nomen  propterea  demum  a.  u.  DCCXXVI,  vid.  Dio  LIU, 
11.,  Augustus  assumpsit,  quod  minus  Romanis  invidiosum  esset.  Res 
satis  nota.  —  v.  51.  Medos ,  Per.sas,  i.  e.  Parthos,  v.  ad  v.  22.,  mul-- 
tos,  impunitos,  equitare ,  incursionibus  agrum  Romanum  infestare,  sed 
iliud  cum  dilectu,  quoniam  equitatu  praestabant.  cf.  11,  9,  24.  —  le 
duce,  tuis  auspiciis.  Pariter  ac  h.  1.  sententiam  poeta  conformat  mfr. 
1,  7,  27.:  Ml  desperandum  Teucro  duce  et  auspice  Teucro.  —  eqm- 
iare,  Innsvtiv  apud  Graecos,  passim  de  omnibus,  qui  concitatiore  im- 
petu  ruunt,  dicitur.  Eques  pari  modo  de  quovis,  qui  celeri  autertur 
cursu ;  yMihinnEvnv  s.  yMOinnduaOcii  /i^Qap  de  eo  hoste  quoque  dicitur, 
qui  populabundus  terram  aliquam  pervagatur.  cf.  infi-.  IV,  4,  44. 
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^^  Q.   HORATII    FLACCI 

C  A  RMEN    III. 

AD     VIRGILIVM. 

Argum.    Horatius  amicum  suum    Vtre-iNitm  .*/-•    j,i 

pericuK.,  guibu.  ille  na.i  ^reZlTik  CaTlTiZ  .7'""''' J' 
Qua  %n   re  usque  eo  prosreditur     «/  «/.A.IJ»,       •  '.'    P^^^^t. 

quiprimus  mL  naJmfommUeHu      '''^''''''''''  «''  ^"'''  '>'^^/^«/«r, 

Sic  fe  Diya  potens  Cjpri, 

Sic  fratres  Helenae,  lucida  sidera, 
Ventorunifjne  regat  pater, 

Obstrictis  aliis  praeter  lapvffa , 
JVavis:  quae  tibi  creditum    *^   ' 

Debes  Virgiliuni  fuiibus  Atticis ,  ^ 

lieddas  mcoluineni,  precor 
Et  serves  animae  dimidiiun  meae. 

I:  i^Sp^fri''^"-  Tt'  -  l '"'''' '-'''" "»- «--'. 

adVirg.Aen  VIII  mlVkp^- 1^0!    cl^eH  f''""'*  -    ^**''^*'^  '^^- 
Goth.  LipB.  l.   Cod    Guelf    Chari    sec    XV    !^  """l""'  "''  ^1"''^"«  ^'«^- 

ed^Gu^  .pec.  ,. 

tur.  iHT..    S  .ructura^^o^^ra^^oti/^aSXfu".:  ::?  it^e "1^:^^ "''"■ 

PU11U.X     dii  n^igan^L   tute-.a^es^^^^Tu  u7 tent^^r^tloVn  ?"""' 

frangi  teiplstateS.  r^^que  ^d  sin^^re^^TS^r" ''.  *"''"^"'  '"'' 
lexicon  mythologicum    unumquemquc  docebit  «l"»?   huc  specta.,t, 

eorum  spleudorem,  navigantibus  l"ontatiss  mum  ^'^"h  «J  clarum 
Vater,  sponte  apparet,  poetae  es,e  sen  ..mpm  7  « ~.  ''•  "*:  f*'"'"''"" 
suum  in  ventos  exercebat    «*ic  ifmlfff  *'"' *'^''  ^*"''»'  1"'  dominiun. 

.^ricti.  alii.,  dum  VS;;'orum  oS^Z^u^  "cl'rimt""o.  T  """^- 
natus  ab  ant  quissimn  illn  m«rfK..  ^         "'»«^"s  comprinnt.    Oratioiiis  or- 

tos   utre  co„sr,^:^nen  re  Ce  atu;"Z  "V^  quoAeolus  ve,.- 

thi  ratio,   secundum  aunm    A.!  1         .      ?*"   quoque  alia  huius  my- 

in  carcere  subStrrtenerrfi^titrcVlI  ""'■■;;, ''''''•'''."'  *'""1"'''" 
Aen     I     f{9  /««         ,V    V    ""gitui.    ct.  llom.  Odvss.  x \   2Q   Virfr 

b^^n/  s.ns;is~doc:rdrat];t ^fia  ""'  rr^'"^  occideiTtaiis'  et  f  ut\'  ^ 
tur  Mitscherlichius  rW^te  e^^^^^^^  ''T'^^''    Quae^equun- 

tiam  ec.rei?ie  adornaAt  Ho^at^n.  .;..?  Y'''"'  ^'^"^  carnii„is  sentei,- 
rre^m«"*   alteri ,     1  ^n ''ei    1.7.^^^^^  ^^•^'"«'•^  clesumptis:   quod 

dicitur,  q„cm  incolZe  It  Xm.  .  T.  """^'  *^""*^^  ^«  "'"d  dehere 
navis   creditum,   cTmn^^^^^^^^  *y'trin.ento   rcrfrfere  oportet.    Itaque 

lloratio,    q„i   adeo   0X1^^^^^^^^  <iebebat  eius  amilo, 

columem  rMeretT sTZVerLtt  T';^^^^^^^^^^  P"'^^^**'  "^  ^""^  '''■ 
1322.)  ^;.o/;.«.  ^JZ'  ^S,?*^?"  \F^^^'''  ^'"  i?P«"""-  ^chol.  IV, 

J         ^«tct,    Attud,   ut    saepms.  -    y.  8.   rf./;iirf,«;w  «y„;/.fl., 
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CARI^INVM    LIB.  I,  3.  11 

nii  robur  ct  aes  triplex 

Circa  pectus  erat,  qui  fragilem  truci 
Commisit  pelago  ratem 

Primus,  nec  timuit  praecipitem  Africmn 
Dccertantem  AquilonibuSj 

Nec  tristes  BTyades,  nec  rabiem  Noti, 
Quo  non  arbiter  Hadriae  1»> 

Maior,  tollere  scu  ponere  vult  freta. 

V    10.  circum  raalebat  Fabric.  scripsisse  Horatium,  sed  circa  exquisitius. 
15.  Adriae  vulg.  sed  Hadriae  Torr.  Bentl.  Cun.  Sanad.  ex  vetustiss.  codd. 


t6  i]uiav  ing  ^v/vg.  Graeca  sua^-itate,  dicit  Mitscherlichius ,  nota  sum- 
nii  amoris  declaratio,  addit  Doeringus,  ut  solent. 

V  9.  Sequitur  nunc  exsecratio  eius,  qui  primus  navem  man  commi- 
serit  Similia  veterum  poetarum,  a  quibus  primus  navium  inventor 
carpitur,  loca  vid.  ap.  Burm.  Sec.  ad  Lotich.  11,  20.  —  Hominem  du- 
rum  ac  sensus  expertem ,  quique  nulla  re  facile  commovetur,  desi- 
jniant  poetae  sic,  ut  eius  animo  tribuant  id,  quod  in  rerum  natura 
durissimum  est,  v.  c.  ferrum,  saxa,  robur.  Aeschyl.  Prometh.  242. 
a,6rio6fro(oi^  xax  TT^TQctg  einyaafj^ivog.     Pindar.   fragm.   ap.  Athen.  XUI, 


«fOTo?.    Res   nota.    Alter  modus  est,   ut  pectus  feiTO  aut  aere  muni- 
tuni  atque  circumdatum  poetis  dicatur,  adeo  ut  nihil,  quo  turbetur,  ad 
illud  penetrare  possit.    Est  igitur  animus  ferreus ,   qui  concuti  nequit, 
sive  minis ,  sive  precibus  cett.    Quod  vero  aes  vocat  triplex,  huius  qui- 
d«m  iniago  ab  thorace ,  pectus  ambiente,  ducta  videri  potest,  qua  adeo 
materia  pro  opere  inde  facto  posita  sit,  et  thorax  intelligatur  triplex, 
ciii  tres  laminae  ferreae  inductae  sint.  M.    ^avem  vel  se,   vitam  suatn 
committere,   credere  mari   vel  ventis,   solenni  more  dicitur  de  naviga- 
tione.    Hic  vero  cum  dilectu,  respectu  primi  nautae,  maris  ac  vento- 
rum   arbitrio   magis   obnoxii,    cum   nondum,    qua  arte   ventorum   vim 
temperaret,   cursumque   adeo   certum  teneret,   usu   didicisset.    Magna 
quoque  vis   est,    quod   lector  eruditus   sentiet,   in  ^ibi   oppositis   truct, 
iiato,  tempestuoso  pelago  etfragjlem  ratem.  M.  —  v.  12.  Africus  propterea 
praeceps  dicitur,   quod   maxime  impetuosus  prorumpere  ac  navigantes 
praecipiti  impetu   admodum   vexare   solet.     Huc  accedit  quod  Africus 
in  mari  mediterraneo  maximos  motus   concitat.  —    praec  vipinstij,   ex 
alto  irruentem ,    frequentata  poetis  imago ,    qua  venti  de  caelo  ruere 
vel  c  summis  montibus  oriri  dicuntur.  —  v.  13.  Decertantem,  certantem  cuni 
Aquilonibus ,  sed  illud  cum  vi ,   nam  contentionem  pugnae  non  nisi  fu- 
gato   altero ,    obtentoque   hinc  maris  imperio  finitae  innuit.     Sic  ventos 
depraeliantes   dixit   I,  9,  11.  rixam  debellatam  I,  18,  9.     Eodem  quo- 
que   sensu   supra  1,1,   15.:   Luctantem  Icariis  fluctibus  Africum  poeta 
commemorat.  —     v.  14.   Hyades,    anb   rov  veip ,   Suculae ,    stellae   in 
fronte  Tauri,  quarum  ortus  et  occasus  tristem  tempestatem  portendere 
tum  credebatur.     Hinc  tristes ,   quia    caelum  triste  reddunt  etc.    pvjd. 
Fast.  V,   163.     Ora  micant  Tauri  septem  radiantia  flammis,    mvita 
quas  Hyadas  Graius    ab   imbre  vocat.  —    rabiem,   iram,  vehementiam 
Notij  Austri,  quo  non  maior,  i.  e.  qui  maximus  est  Hadriae,  tov  AoqCov, 
Hadriatici  maris,  arbiter,  qui  maximum  ius,   imperium  in  illud  habet, 
pervulgato  loquendi  usii,  quo  venti  regionem,  quam  perflant,  incolere, 
cf.  111,   10,  3.,    possiderc,  adeoque   ei    donunari   poetis   dicuntur.    cf. 
111,3,5.   dux  inquieti   turbidus  Hadriae.   M.    Doeringus  breviter  sic: 
quod   attinet   ad   tempestatem  tam  concitandam ,  quam  componendam, 
summam  in  mari  Hadriatico  potestatem  cxercct.  —  v.^16.  tollcre  seuponere. 
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Q.    HORATII    FLAtcr 


Quein  mortjs  timnit  gradimi, 
Qui  rectis  oculis  inonstra  natantia , 

Qui  vidit  inare  turgidum  et 
Infaines  scopulos  Acroceraunia « 

iVequidquam  Deus  abscidit 


20 
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V.  18.  rectis  oc.  emend.  Bentl.,  quem  vide  ad  h    I     Pr«  o-     •    i     . 
reetn,  recta  in  periculum  converlis,    „on  retortis'    >   ll^     '"'''  '"^'  ^"'^ 
de   ,mpavido    homine    dici    multis   auctoruurdaco.^fiociC* '"''''   '''' 
—  y?.m,    emend.    Cuning.    et  Sanad      nnr.^    «^  as^icoium    Jocis    compiobat. 
lani.  ad  h    1  lo  V    a-^        »anad.,   quae   ad   sensum    eodem  redit    xIa 

aiii.  du  n.  1.  —  ly.  turbiduni  omn.  Bland    item   ii-..-*    «t^  r-  *'°- 

tres  Torrent.    Pulm.    4.   Brod.  Men  el     I  in«    /1        n  ^*"''  ^^'  ^''"l"- 

Ascens.   Locher.    Landin.    Bent      cln     C  i     r '',V    r?'*  "'*   ^-'"^^-  ^^"^- 

Sie%t  Acr.";;obt"ti  us'w  Tins^-Fa^rn  '^ ^'  '^^'    ^^^'  «"''• 
/a.or  o^ucc  Hom.  Ap.  417    ^f    Va^i-   1 1*  p!'^""- """^"'^^^^^'   "«'"'  ^-•-  ^4. 

ratr&cSn/?x.l^^ 

s"m,  genituram.    AlL  rati     est    „la  t^  f^^tum,   ra- 

sona,  quae  ad  nos  accedit    intelli?HH..  '    '^cuucoy,    vel  omnino  per- 

nem,    quae   recte   qniZ^uist^tT^^^^^        secundum  quam  interpretatio- 

i.on  expavit  Mortem  "7  e  afceden?^^^^^^  '"""^  *''"•'    ^"^"  P'^'"*^ 

e^o  cum  MitscherlicI.irrelinuL  m^^^^^^^  ''''"'    «'ia  ratio,   iuam 

tis  satis  frequens,   qua    .  s\"m*  s  vf^ .  "'^^*"'  ^^'t  ^''"''«'  *'*  ip.saVoe- 

T.  885.  inprimis  peHcnlls  nos  t^iiidet:^.^''^      n"''^^^  ^^^'^^^^'  '^-  'P»^'?- 

6,    9...   professae  mortis  aZacem  vian^^^^^^^  Phaedr.  HI, 

lidetur  Hinatius,  ^irradumMnlH.T:         '*"''    ^^"^  ratioiiem  se(utus 

tem,  ita  ut  sensus;^:  «ane^le  non^H^^  ^^''^*^""^  «^  ^'^"- 

tetendit,   viam    'm^nljr^J^^,^^^^^  audacter  gradum 

adeoque    pericuIosLimaL^^Vrae^tsrpSuK  '^"h''""  i-pe^deret, 
poeta  in  seqq.   -     y.  ig    ,,-  '^,      'f,'^.  pencula    vnide   oculis   subiicit 

Comment.  Lips.  1803.  exuii,  uTriV  n^.  •  "'.J?  ^""'  ^**""  ^«^*«  ^'»  ^^'^'^»'* 
ap.  AeschyL  Sept.  c.  tS  "  fiQS^  .J'^'^'''"  ^^'^^."'^  ''^^^-^.Vro/f  o>va.(r. 
pHcatio  vero  Doerin<.o  dubii  Vff'^  f"'""'  P**^''^^*  d"*-"»»»  q"ae  ex- 
geniose  mutavit  in  rfr/ir  ouam  r''^";^"''*«  '''^^^''' ^  Bentleius  in- 
perem  ,  nullus  dub  tavi  nu?mv?s  ^T^t^^-T"^  ^"'^'  ^"  t^^^""»  «"^ei- 
Horatium  interpretatu^e  V  l^e  ve^;^:?^^'*  ^^  ^i»i  plerumque  recte 
tariosuoprotulerit.  J^v    9%«L/l^^^^^^  ''^  ^^*^  ''^  in  commen- 

vov<r^r.-  V.20.  Acroceraunia   Zn^^^^^^^  ''*  ^"^^'^"'«^  >^ra«(yfr«^  oAFr?- 

driaticum   et  lonicurmare   ^it   ?S^^^^^^  niontes.inEpiro,  interHa- 

ab  Italia  petentibus  ^^^0^4^  n..  •  ."'  ^^^^'  ^"'  adeo  Graeciam 
pter  naufra^^ia.  -  y  21  Tiil^  •/•''*'' '^".''^»"*-  V«"'^*  clicuntur  pro- 
et  Passive  explicare  conati  snnf  •  I  '  ^"'S^^ta  lectio,  quam  et  active 
est:  rf'Wa*,L,lTssoVi^^^^^^^^  Kentleii  emendatio  haec 

«it,  sed  incidit  in  ScylLir  m.i  v;.I?  ?  "^r'^^"  '^^t'^"*'  T«,.ro;o;.'« 
cidii  dissociatas  nulla  es?'  ^M  t  ^1^^  K-''  ^.^''^«yhdin.  Scilicet  in  ahs- 
adiectum   puta   hoc  epitheton      n„nH    ''^*"^   breviter  sic:  copia  poetica 

nullum  argumentum   rei  addiium    si/'*-  /^"'P''''^'^"*'""*  >   quum  vero 

aaaitum   sit,   wta  interpretatio   nullius  mt»- 


CARMINVM    HB.  I,  3. 

Prudens  Oceano  dissociabili 
Terras,  si  tamen  impiae 

Non  tangenda  rates  transiliunt  vada, 
Aiulax  onmia  perpeti 

Gens  liumana  ruit  per  vetitum  nefas. 
Aiulax  Ia|)eti  genus 

I^nem  fraude  mala  gentibus  intulit. 
Post  i^nem  aetheria  domu 

Subductum  Macies  et  nova  Febrium 
Terris  incubuit  cobors: 

Seniotique  prius  tarda  Necessitas 
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ipse  Serv.  ad  Virg.  Aen.  III,  506.  Vid.  lani. ,  qui  aita  Ceraunxa  recepit, 
(liceiis :  neiTiinera  ;graecura  poetara  unquani  icx^xeQavyia ,  neniinera  lati- 
iium  acroceraunia  illoa  niontes  appellasse ,  sed  exquisitius  vel  Ceraunia 
vel  alta  Ceraunia.  Mature  interpolatus  videtur  locus  et  Acroceraunia 
(librariis  notius  e  geographia  nomen)  vel  e  glossa  irrepsisse ,  vel  negli- 
"eiitiae  deberi ;  unde  forte  intelligitur,  cur  in  piurr.  codd.  divise  scriba- 
tur,  acro  ceraunia.  Sed  quis  ferat  coniecturara  nullius  arguraenti  atque 
nullius  libroruni  auctoritalis  ?  —  22.  dissociabifes  Terras  emend.  Bentl. 
h.  (ftssociatas.  —  dissociabile  coni.  Cun.  i.  e.  dissociabiliter.  —  26.  mens 
unus  Torr.  ■per  vetilum  et  nefas,  du  Hamel  ex  ant.  libr.  et  Sanad. 
30.  subvectum  unus    Fabr.  sublectum  coni.  Cuu. 


mpnti  esse  videtur.  Doeringus  affert  haec:  quum  dissociabile  dicatur, 
quod  sociari  nequit,  insociabile,  malim  explicare,  haud  sociando,  sc. 
cum  terris,  quae  ratio  prae  ceteris  nobis  perplacet.  —  Bates  impiae, 
quae  dei  consilium  pervertunt ,  et  vada ,  mdna.  no7i  tangenda  j  quae 
iile  tangi,  h.  navibus  iniri,  transiri  vetuit.  —  transiliunty  cum  vi  di- 
ctum,  pro,  traiiciunt,  transeunt  mare.  Inest  enim  notio  summae  te- 
meritatis  atque  audaciae,    quae  vel   ip.sis   naturae   illudat   legibus. 

V.  25.  Audax  perpetiy  graeca  structura,  pro,  ad  omnia  perpetienda, 
h.  suscipienda,  quatenus  ei,  qui  rem  periculosam  aggreditur,  gravis- 
sima  quaeque  perferenda  sunt.  Eodem  significatu  Graecis  adhibetur 
lA^rm,  veluti  Eur.  Iph.  Taur.  v.  862.  —  ruit  per  ncfasj  nefanda  ag- 
greditur,  sceiesta  perpetrat,  sed  illud  gravius  propter  adiunctam  te- 
meritatis  notionem.  —  genus  lapeti,  yeyog  ^luniiov^  filius  lapeti,  Pro- 
metheus,  audax ,  TiKyioXjuog,  XmQyog,  xaxovQyog  Aeschyli  de  eodem. — 
iraude  mala ,  Te/yrj  y.ayS] ,  dolo  pernicioso,  fraudulenter,  furto  surre- 
ptum.   Docte  hoc  i)oeta'Promethei  in  furaudo  igne  vafritiem  tangit.  M. 

V.  29.  Post  ignem  subductum  ,  furto ,  clam  subreptum  domo  aetherea, 
e  caelo.  lam  sequi  debebat:  morbis  varii  generis  Konianum  genus  af- 
fectum  est.  Sed  istis  poeta  personam  induit,  illosque  hostili  animo 
terram  occupare  fiugit,  egregia  pictura.  Pro  morbis  vero,  quod  gene- 
ralius  erat,  posuit  specialiora,  Maciem,  tabem ,  omnibus  fere  morbis 
comniunem,  et  Febrium  cohortem,  summum  morborum  iiumerum,  tan- 
quam  magnum  exercitum,  qui  terras  occupare  solet. 

V.  31.  terris  incubuit,  hiay.rixpe ,  lyeTreae ,  terris  insedit,  oppressit 
eas.  M.  in  terras  irruit,  ingruit,  D.  Morbi  impetum  in  corpus  hu- 
nianum  facere  solent,  per  quam  imaginem  poeta  coniparationem  ma- 
nus  cuiusdam  hostilis  cum  morbis  hostiliter  homines  yexantibus  in- 
nuere  mihi  videtur.  —  v.  32.  Necessitas  Leti,  fioTQKy  JioTfiog  d^aruTOVn 
fatum,  necessitas,  quae  leto  nos  subiicit,  Idi^ov  /usXaiycc  yvxrsQog  i 
iivayy.a.  Letum  prius  quam  ignis  adminiculo  artes  inventae,  novaque 
nialorum  in.strumenta  parata  cssent,  semotum  erat,  remotum,  loiigo 
intervallo  aberat,   adeoquc   e    longinquo   adventabat.  —    tarda,   tardo 


H 
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'■I' 


Leli  oorripuit  grailiun. 

Expertus  vacuuui  Daedalus  acra 
Pennis  non  lionnni  datis. 

Pcrrupit  Acbcronta  Herculeus  labor. 
Nil  nioHalibus  anhiuin  est: 

CacJuin  ipsuin  pctiinus  stultitia,  nefiuc 
1  er  nostruin  patiinur  scelus 

Iracuuda  loveni  poncre  fulmina. 


C  A  R  M  E  N    IV. 

A    D     L.     S    E    X    T    I    V    M. 


35 


40 


Argum.  Vere  redeunle,  cuim  praeclaram  dedit  descriptionem  in  car. 
nnms  parte  pnore ,  Sextium  amicum  in  aJtera  adhortatur,  ut \7ae 
^ITL!'"'"''"'''  f^r^^^i^tis  memor,  voluptatibus  perfruatur  qua.tlZ 
pu»  vernum  praebeat.  Eadem  iententia  apud  Haratium  saepiu  "l 
dit,    De  L.  Sejctu  persona  conferatur  Index,  ^ 

Sokitur  acris  Iiieins  ^^rata  vice  veris  et  Favoni ; 
1  raliuntf|ue  siccas  uiacbinae  carinas : 

mduum  negottum.     Recte  igitur  i„  celeris  codd.  et  edd.  legitur:  arduum. 

item   coinpere   se,    tle    festino    {^^resNu,    satis   obviae   apud    poetas  io 
quenth  formae. "  M.    De  Daedali    fal.u  a  cf.  Vir-.  Aen    VI     14    Ov 
A.  A.  II,  21.   et  Met.  VIU,   183.    Sii.  XII,  89.   llor.    0"^«;    I  b    IV  2 

hof  o"nvt^'  i"    r''''    *'"^'''^^'*'    '^^"^*  altcMum  d;cti"s?'quia  pr^^^^ 
hoL   penculum    fecit.  -    racuum,   vastum,    desertum,    eoruoy  aiO^Z 

inentatis~PsrS  ^''^'  ««'*  homim  datis,  alienis;  qua  in  re  ipL  te- 
^cT/ro«L    L     l^  «erci./e.., /«Aor,   Herculis  robur,   vis  A";;.> 

alh  b  ta  nn^Z  '  ^'''^•^^'^;  ''^rrumpere  graviter  de  aditu,  cjii\i 
dtione«/n.^fH;r  ""'  ^^'  u'^  ^^"'  «'"''"«'''  ^^''  «"P»'^  humanin/ co..- 
ci^^^Z   r^In?  1^""  "''"  '''•""""'  adspirent,  quo  non   eniti  cupiant, 

lucWi.  «^0  ''""'  "l*^^'"»"»-  *^«//*/m,  stulti,    temeraria  nostra 

utIuiL7.l,v         ;   nequepatunur    cett.    propter  impietatem    nostram, 

cniatenu  I nni^  -  . ^""^' '  ''"^^""^**  >'""''«•  ^'•«'«  ^i^-""tur  fuhnina, 
quatenus  lupiter  iratus,  dum  ea  iaculatur.  Claud.  de  H  Pros  III  60  ' 
tratam  aegida  similiter  dixit.  M.  ' 


Imdri  iuWcH"  ^.^'^''"'''T"*'  devolvunt  machinae ,  h.  I.  f.«;«;rf,, 
quid  l^co  su«  n.  "  Z"''"*""^  *^"*?P'"'"  ^^  instrumento  dicftur/  quo 
rL::iJZ.T^^^^^  --^^^,-ccas.  quae  peVSien 


cy 
ali- 
in  sicco  stffpnn^     ^„  1*  -"*"""»    •■•"^'^,  «ttta»,  quae  per  hiemeni 

imDosUic  Pr?.  •  /''^"^  subductae,  et  trabibus  constratis  s.  pulvino 
TaW  vVrb?  tnn'  ^^"'T'  P^*''''  ^^«.^^^;^./»',  uti  Latinis  suLcere, 
tiipu.  Argoji.  ^J,.   PoUuc.   Onom.    VII,    190.    Gronov.   ad    Plaut.  Cas. 


CARMINVM   LIB.  I,   4.  ^  15 

Ac  nequc  iam  sfabulis  gaudet  pecus,  aut  arator  igni; 

Ncc  prata  caiiis  albicant  pruinis. 
liini  Cytherea  choros  ducit  Venus,  imminente  Luna:  5 

lunctaeqiie  Nymphis  Gratiae  decentes 
Altenio  terram  quatiunt  pede,  dum  graves  Cyclopum 

V.  2.  Frustra  nonnulli,  quibus  trahuntque  displicet,  legendum  putarunt: 
duru/itfjue  f  i.  e.  deducunt  ;  torq?ientque  (?!),  traduntquey  forte  operarum 
erroie.  Nihil  h.  I.  mutandum  est.  —  5.  Nam,  unus  Bersm.  ducit  levis^ 
i.  e.  saltans,  coni.  Cuning.,  qui   Venus  e  glossa  irrepsisse  putat.     Inepte. 

17.  trnas  Alt.  1,  quod  sane  raagis  poeticum,  ut  lanius  putat. 


111,  2,  27.  et  Morum  ad  Caes.  B.  C.  II,  10.  —    v.  3.    Prosaicum  erat: 

inMiue  iam  aut  stabulis  gaudet  pecus,  aut  arator  igni.   Prius  aut  omis- 

suiii,  more  lloratiano.    v.  I,  3,  16.  I,  6,  19.  —     v.  4.  canis,   epithet. 

ornans    ad    albuni  roris,    qui  frigidis  noctibus  iniicitur,   colorem   desi- 

jrnandum.   D.  —     v.  5.   Quum    antea  hominum   studia,  vere   redeunte 

excitata  atque  instaurata,    memorasset,  iam  ipsam  veris  amoenitatem, 

ciusque  delicias   suavissima  imagine  per  Veneris  choreas,  cum  Gratiis 

ac  Nyniphis    ad   lunam   agitatas,   declarat.  M.      Vere    inpiimis    terras 

iiivisere  credebatur  Venus,    de  qua  re  Lucret.  V,  736.:    It  V^er  et  Fc- 

nu»  et   Veneris  praenuncius   ante  pinnatus   graditur  Zephyrus  vestigia 

propter.  —     P^enus  Cytherea,  llcfQot^iirj  KvOrjosia ,    choros   ducit,   rjyai- 

Tfa,   ^^«o/f/  xooois  ■>    tanquam  ;^oo»jj/of.   ab  insula  Cythera  in  sinu  La- 

conico,  Veneris  cultu  inprimis  celebrata.  —     Gratiae,  assiduae  Veneris 

comites  et  ministrae,  dicuntur  decentes ,   quia  ad  omne  quod  pulchrum 

ac  decorum  est,    se  componunt.    Decor  proprie  dicitur  de  incessu,    ad 

clcgantiain   composito,    concinnoque   membrorum    motu,   in   saltatione 

inpriniis  conspicuo.  —    iunctae  N.  manibus  invicem  nexis,  aXlrjkcoy  inl 

wqnij)  /HQag  f/ovaai.   Hoiii.  H.  in  ApoU.   v.  194.  —    quatiunt,  pulsant, 

fcrjunt  Verra/w,  pede  alterno ,  alternatim,   e   rhytmi  lege,   nunc  molli- 

tcr  nunc  gravius   impresso.    Callim.  II.  in  Del.  306.  ai  6k  no6l  nl^a- 

GovGi  /oorjTi^ig    aOffaUg  ov^ag.  —    v.  7.  Quod   Vulcani  mentio  huc  in 

veris  descriptione  fit,  ideo  factum  esse  videtur,    quoniam  ille  Veneris 

maritus    ab   veteribus  ducebatur.    Veneris  enim    choros  cogitanti  poe- 

tae    facile    succurrere     poterat    Vulcani    in    officina    laborantis    idea. 

Cuiusmodi  idearum  nexus  in  Horatio  saepius  deprehendas.    Sic   I,    12. 

init.    Accedit   et  alia  ratio,   magnam  veritatis  prae   se  ferens  speciem, 

lloratium   nempe   iii    ladornando  toto  hoc  loco  respexisse  aliquem  poe- 

tani  Siculum ,    qui   Veneris   choreas   sub   radicibus    Aetnae   coUocasset. 

Locus  ipse   praeclarus,    cuius   sententia  haud  temere  a  poeta  conficta, 

veris  descriptioni,  ut  imago  secundaria  ex  re  ipsa  subnata,  nou  modo 

nou   detrimento,    sed  potius  ornamento  est.     Quod  si  statueris,    cete- 

ris  opinionibus  Mehercle  sine  fraude  rei  ipsius  carere  poteris.  —    Vul- 

canus  ardens,  flammis  relucens,  ab  igne  rubens.    cf.  supr.  I,  2,  2.    lo- 

^is  dextra  ruhens,    sc.  fulmine.  —    urit  officinas,  facit,  ut  totae  flam- 


translato.  3/.    Vossius  ad  Virg.  Georg.  I,    311.  quaerenti,   cur  sub  ve- 


ditandis    operam   dare   debuerit.      Ceterum   apparet,    non   de   officina, 
;|"^^»\8ecundum  Hom.  II.  XVIII,   369.  in  Olynipo  habet  Vulcanus,  co- 

Aetnae  moutibus  et  circa  eos 
regioiie   Venere   choreas  dccenter 
Cyclopis  operi  suo  intentus  apparet. 


•ludni  secundum  Hom.  II.  XVIII ,   369.  in 
gitandum  esse,   sed   de   iis,    quas   et  in 
lulcanum  habuisse    ferunt;   qua  in   regi( 
"'"«ente,  ipse  cum  Cyclopis  operi  suo  iiif 
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Vulcanns  apdens^nrit  officinas. 
Nunc  decet  aut  vifidi  nitiduni  capnt  impedire  myrfo 

Aut  flore,  terrae  cjuein  ferunt  solutae.  ' 

Nunc  et  in  unibrosis  Fauno  decet  innnolare  lucis, 

Sen  poscat  agna,  sive  nialit  liaedo. 
Pallida  Mors  aec(uo  pnlsat  pcde  paupenim  tabernas, 

Kegiunque  turres.     O  beate  Sexti, 
Vitae  sunnna  brevis  spem  nos  vetat  inchoare  longain. 

lam  te  premet  nox,  fabulaequc  Manes, 


10 


15 


^v.  8.  visitojjr.  nonnulli  ap.  Lamb.  et  Rufgers.  BenU.  5,  18  19  23  qui 
ct  sic  dedit.  FriY  propfer  codicum  aucforitatem  retineiidum/Benti"  "«w,> 
[ap.  Mar.  Plot.  grammat.]  mutat  in  visit ;  sed  est  pofius  pro  usit  *et  hoc 
antique  pro  urtt.  —     H.  Faunum  cod.   vetusf.  Barth.  Adv.  XXXV.  2 

12.  &€u  p.  agnam,  s.  m.  haedum  lann.  et  2  Vat.  ap.  Lamb.  Meutel 
et  sic  Rutgers.  Faber.  cett.  seu  p.  agnam ,  s.  m.  Jiaedos  Carr.  ap  Cruau' 
BentL  3,  7.  unus  Bersm.  Brod.  Alt.  2.  Dess.  2.  Locher.  Flor.  1482.  etc' 
Sed  a^na  —  haedo  2  Bland.  ap.  Cruqu.  omnes  Torr.  Pulm.  1  ,  2  3  4 
Fran.  Lipss.  duo ,  Venet.  Cod.  Guelf.  Cod.  Goth.  Vide  lanium  ad  h  1* 
et  nos  iu  Specimine  I.  —     13.  pede  puhat,  Bersra.   un.  Dess.   2. 

14.  Sexti^  recfe.  Sesti ,  vulgo.  —  16.  lam  te  pr.  mors  Pulm.  duo  ex 
interpr.  fabulaeque  inanes  emend.  Bonfin.  qui  iurare  vult  Horatium  sic 
scripsisse  (!).     Sed  timor  est,  ne  periuret. 


V.  9.  Nunc  decet  corona  myrtea  cingere  caput  aut  floribus,  quos  pro- 
ducunt   terrae   solutae    frigore,    laxatae    verno    tepore.     Quae  friffore 
erat    constricta  terra,    dicitur  tum  aperiri.    Notio  igitur,   qiiae  verbo 
mensis  Aprths   convenit,    recte  ex  aperiundo,    sc.  terram,  inteliioitur 
—  Aiinc  decet,  per  anni  tenipus,  ipso  vere  admonente.  —    nitidum  ca- 
put,  comam,  unguentis  delibutam,   hnciniip  h^i^siociv.  —    impedire    ex- 
quisite    pro  vmcire,    corouare.     Myrtns   erat  Veneri  sacra.  —    solutae, 
sc.   frigore,    solis  mitioris   calore  eniollitae  ac  resolutae,   frugiferaeque 
redditae.    Fauno ,  huic   deo  agresti,   tanquam    agrorum   et  ere"-uiH  cu- 
stodi,    bis   quotannis,    nempe    Id.  Febr.  (Ovid.  Fast.  II,    m.)%t  Xoii. 
Dec.  (huc   pertinet  carmen  infr.  lib.  111,  18.)  sacra  (Faunalia  vuko  di- 
cuntur)   instaurari  et   cum    summa  omnium  laetitia  celebrari  solebant; 
D.  —    umLrosis,  quibuscum  vere  frondes  redierunt.    Pallida,  commuiii 
rebus  inferis  epitheto,  Mors  tanquam  Jainoiv  pulsat  pede,  adit,  iiitrat, 
pedem  infert,  adiuncta  ferociae  notione.  ~  aequo  pede  —  regumque  tiir- 
res ,  pro    vulgari :    intrat   aeque   tabernas.  pauperum    ac  re"-um    turrcs, 
nullo  habito  personae,    ut  ita  dicam,    discrimine.     Sic  11,    18,    32.   ae- 
qua   tellus  pauperi   recludilur ,   regumque  pueris,   h.   aequc  pauperi  flc 
reg.  puens.    Tabernae,  h.  1.  tuguria,  casae  humiles  pauperum,  quibus 
opponuntur  turres ,   aedificia  altiora  ac  magnificentiora.  —    regum ,  di- 
vitum  ac  nobiiium,    ut  saepius.     Eandem  sententjam :  nos  omnes,  divi- 
tes  aeque  ac  pauperes,  manet  vna  nox,  h.  onines  homines  mori  dehent, 
vide  11,  3,  25.  14,  11.  et  18,  32.  et  111,  1,  14.  sqq.    Sat.  II,  6,  93. 

V.  14.  I-ruere  adeo,  o  Sexti,  vitae  deliciis,  iisque  bonis,  quae  for- 
tuna  tibi  largita  est,  neque  crastino  fide.  Summa  brevis,  brevitas  vi- 
tae,  paucorum  dierum  numerus.  —  vetat  inchoare,  instituere,  conci- 
pere,  alere  spem  longam,  in  longinquum  porrectam,  i.  e.  spem  vitne 
longae,  rerumque  adhuc  moliendarum  atque  perficiendarum.  —  Inchoare 
egregie  hic  depingit  humanae  naturae  indolem  ac  levitatem,  quac 
novas  quotidie  spes  vitae  sumit,  multaque,  quae  aliquando  ad  exitum 
perducat,  sibi  proponit.  M.  -  v.  16.  nox ,  caligo  enim  rebus  infnis 
propria;  premet  exquisite  de  nocte  s.  caligine,  quae  incwto,  (Vir-. 
Aen.  I,  89.)  urget,  (Hor.  I,  22,  10.)  adeoque  premit.  —     Maneg  dicun- 


CARMINVM    LIB.    I,    4.  5.  17 

Et  domiis  exilis  Plufonia:  (juo  simul  inearis^ 

Nec  rej^ua  vini  sortiere  lalis, 
Vec  teneruui  Ljcidan  niirabcre,  quo  calet  iuventus 

Xunc  omnis,  et  inox  virgines  tepebunt.  20 


C  A  R  M  E  N    V. 

AD       PYRRHAM. 

Argim.  Quvm  Vyrrha,  quae  Horatii  amorem  nunc  denegare  videtur, 
quod  quidem  totius  carminis  color  prodit,  puerum  quendam  credulum 
in  suum  amorem  parum  scilicet  castum  pelfexisset,  Horatius ,  hac 
opportunitale    sibi  data  prudenter   utens ,   Purrhae  et  perfidiam   et 


quaerit:  quis   sit  iUe  miser ,    quem   nunc  amore  suo  eludat  ac  turpi- 
tcr  fallai?   Deinde   Pyrrhae    amatorem  cum  nauta  quodam  satis  in- 


fclici,  qui  mari  in  procellosissimo  tempestatem,  quam  vero  effugere 
ncqnit,  sibi  imminere  videt,  comparat ,  semei  ipsum  autem  cum  eOf 
qui  omne  periculum  feliciter  evaserit, 

V.  17.  f.rilii  en^end.  Heins.  qui  coniparat  II,  3,  28.  «t  domits  ej-ilii  Piu- 
tn/iia  sit  pro  dom.  e.rilii  Plutonii.  Frustra.  —  18.  non  re^na  Sanad.  nec 
r.  talis   s.  vini  Bentl.  6.  —     19.  Lycidan   duo    Torr.    Bentl.    Cun.    vulgo 

Lijcidam. 


iwv  fabulae ,  tot  fabulis  famosi,  de  quibus ,  omninoque  de  rebus  infe- 
ris  tam  miras  narrationes,  jLiv&ovg ,  priscorum  hominum  confinxit  opi- 
nio  et  poetarum  inprimis  exornavere  ingenia,  ra  uv&(6(fr} ,  ut  Lucian. 
in  \ecyom.  §.  14.  de  rebus  inferis  ait.  M.  —  v.  17.  Et  domus  Pluto- 
nia,  regnum  Plutonis ,  rfwa'  'Aldao,  ut  saepe  de  locis  inferis  poetae. 
—  exili^,  m  qua  umbrae  exiles,  tenues  et  leves  (sic.  infr.  Carm.  1,  10, 
18.  levis  turba)  versantur ,  rey.ixor  auerrjycc  y.aoriva  Hom.  Od.  x  ,  251. 
Bentleius  domum  exilem  interpretatur  inopem ,  egenam,  quo  sensu 
quidem  prostat  Ep.  I,  6,  45.  —  v.  18.  Non  sortiere ,  sorte  tibi  contin- 
gent,  nimirum  talorum  in  commissationibus  iactu,  regna  s.  magiste- 
rium,  arbitrium,  vini,  compotationis ,  h.  e.  non  moderaberis  ibi  tan- 
quam  rex  s.  magister,  avunoaCaQXOs ,  avfx7ioai(h)/r}g,  bibendi  convivia, 
M.  Talorum  nempe  iactu  creari  solebant ,  qiii'  praeessent  convi^iis, 
legesque  convivis  scriberent.  D.  V^ocabantur  ii  reges  convivii,  ^aaiXeTg 
10V  oufi7Toa(ov ,  (hinc  regna  vini)  modimperatores ,  domini,  strategi ,  di- 
ctatores,  arbitri  bibendi,  nos:  Zechmeister.  —  v.  19.  non  mirabere,  ama- 
bis,  habebis  ibi  Lycirftf/^  tenerum,  aTiaXov ,  pulchrum,  delicias  nunc 
tuas.  Mirari,  ut  i^avfia^etv ,  de  amore,  ex  admirabilis  formae  adspe- 
ctu  orto.  SiCvEpod.  III,  10.  cf.  IV,  9,  15.  —  quo  calet  iuv.  qui  nunc, 
puer,  iuvenum  animos  amore  incendit,  et  mox,  adultior  factus,  puel- 
las  non  leviter  commovebit.  Quo  magis  insignis  Lycidae  formositas 
excellat,  addita  esse  puto  haec:  calere ,  tepere ,  Graecis,  Iv&cilne- 
(jHi  eQant ,  y.aiealHit  vn  eotoiog.  Mitscherlichius  praetej*  Sapph.  c.  XI, 
(seeund.  Anal.  Br.  T.  I,  57.)  comparat  Asclepiad.  ep.  Anth.  Graec.  T. 
Ij  P-  148.  (ed.  lacobs.)  Strat.  ep.  96.  Anth.  CJr.  T.  111,  p.  90.  et  ele- 
giam,  quae  est  in  Theognid.  v.  951.  (Gnom.  Brunck.  p.  39.) 


WoMt.  Brlird.  Sect.  I. 
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Q.    IIORATII    FLACCI 


Qiiis  inulta  ^acilis  te  piicr  in  rosa 
Perfnsus  liquidis  uriict  odoribus 
Grato^  Pyrrlia,  sub  fuitro? 
Cui  flavam  relia^as  couiaui 
Simplex  munditiis  ?  Ileu !  quoties  fidem 


r.  I.  Qui  sine  inlerrosaflono  quosdani  mallc  ait  rhahof.  ut  r  f  - 
sit  suhiectum:  piter ,  qui  cet.  et  5  -J'J.  i>iaedicntun..                         '     ^^' 

\.  flavas  —  cnmas  unus  Bcrsnian.  Dess.  2.  quolUas  Cod.  Lips  1  r.u 
Cuelf.  est  antiqua  fornia.  '''• 


y.  1.    Quaont  Ilor.,    qiipninam  iuvcnum  Pvrrha  nunr  in  sui  anuirom 

ppHexent.    Fuer ,  iiivcnis,    qui    adco   primuni   amarc    orcepit,    ducIIi 

nim    perfidiam    nondum  expcrtus,     se^ue  a«Uo  tuo  amon.  felicissiimiin 

putans;    gracilis,  (,a6u'o, ,  u:ialk .  ^racili  corporc  ,  adoo.juc  dclicat 

molhs     pulcher.   M.    -    urget,    prcmit    le ,   arctiore    amplcxu   tc  ron' 

strin-it,    adeoque   perditc    tc    amat.      (  ruqii. :  vcncreum  vcr]>um   dio 

avide   ampectitur.   -     /e  -  in   rosa   -    lanius,    aliique   plurcs  cxhli^ 

cant:   rccubans   tccum   in  rosls,    quihus    humus    coristrata  cst.    fnil,., 

in    odorihus   ad  lasciviam   pro^ocaiulam.     Fiiitassis  intelliirit  ,io(To/r/('l  *- 

Aoijada,    1    e.    frcnus    odorati  rdulii    ,t  sritamcnti  in  quo  rosae  intrit.ic 

m   olla   ad   mensam  firchantiir;  dc   quo  Atlicn.  //.  Piin.  lih.  21,  19  .!.■ 

rosa,  inquit,   diapasmata  fiunt  ad  s.nlorcs  co.MTcndtis,   ita  ut  a  halncis 

inarescant  corporihus,    deindc   fri-ida    ahliiantur  etc.     Quicunm.c  ci.in, 

odores  cx  anda  matcria  constant,   Cracc  iy.a.iannnnt,  cx  li.iui.la  vciu 

Ji«7zi«(T/.fa«    nominantur.      Scrm.    I,    2,   ^l.pastUn,    ^Huianuant ,  xm- 

giienta.    Kectd   vcro    m    ros«  cxpli.^atur :    rosis  coronatus,   iilsquc  rcdi- 


^^vvo.c«  ,«  tui.uus.  r.sMc  a.ico,  inquit  iW. ,  muita 
TivyAtaihCg ,  ye\ut\  Anacr.  dicitur,  ct  Kurip.  Alc.  799.  et  8.i5.  auuarc,; 
nvyMai>Hg.  Cic.  lusc.  V,  20.  eue  in  riola  aut  in  rosa.  de  Fin.  II  V 
potare  tn  rosa.  cf  infr.  Lih.  II,  11  ,  U.  -  v.  2.  IWfusus ,  Unc^s^ 
del.butus,    comam  hahcus  dclihutam  (cf.  Fpod.  XlII,  9.)  odaribus,  m- 

fr.?!l'/r  "''^"r'- •^^'^'  i^'  11,  13.  III,  20,  14.  Kpod.  XVII,  23.  odo- 
rati  capilh.  ~  bqmdis  ad  ornatum  pcrtinct,  sed  quo  -encralc  v.  odorn 
clchn.atur  ac  declaretur.  K.at  hoc  omnino  deli.atiorum  et  qui  ffcnio 
suo  .ndu|o;erent  Ilic  vero  intcr  a.tcs  .cfcnM.dum  vidctur,  quihus  Pvr- 
rbae  uivcnis  placcre  cupc.ct.  -  arato  sub  autro ,  ob  loci  amocnitu- 
tcm;  luit  en.m  illud  a.itrum  hau.l  .luhic  iucundum  umbraculum  sub 
speiunca,  hilantati,  potationi,  amorisquc  liisibus  i>ppo.tunum.  /).  Mi- 
nime  vc,.,,  cj^o  ciim  Mitschcrlichi.>  ontcnd.,,  au.licn.los  esse,  qui  an- 
trum  .le  foi-nicc  accipiunt  (ut  Cniqu.),  quod  vcl  cpithettm  grato  ve- 
spmt,  ct  ah  toto  loci>  alicnum  est.  Ilo.atium  tale  quid  de  lupanariis  ' 
pn,tul.sse,  e-o  vix  cedi.lcim.  -  v.  4.  Cui,  cuius  in  -ratiai..,  ut  ci 
plac.'as      eomam  rehgas ,   crincs  tuos  dcrentcr  componisf  nos:    wem  :« 

nr;{l„.  ,.""'•"'.  fi"-''"*''"'  ''t   apt.^    cn.innandac  stu.lium  intcr  art.-s 

quihus  puclla.-  plac^Mc  v.,lch(,nt,  sacpius  memo.atu.-.  Tibull.  I,  9,  67. 
v..f  n'  ,  w-i  .'''  "^*  rsfhodie,  tihi  se  laetissima  comsit.  M.  compa- 
^«J/iv  •  ^''*'"^'«''-  *'P-  ^^^^  ^^""'^J-  «r.  III.  p.  78.)  -  r.  5.  simi^lex 
m.n.t  V"""  •^fr"^^^  variovc  cultu  ornata,  sed  ita  compta  atq.ic 
IL?;  i'  ."  r""*'  ""?.  ***"'''*^  *^**'^""»  videatiir.  -  muud.,  prop.-ic  .lc  ..r- 
^t}^il  r\  '  '*"'''"  ^«t  fe^^'n'n»arum ,  a.n.illarum  c/tt.  --  Heu,  quo- 
l^uJi  *  7;»4um'tur,  cum  dolore  sentiet,  malo  siio  expcrietur  fidem 
olim  a  puella  sibi  datam,    nunc  mutatam  (iterandum  cniifi  hocj  Vioia- 
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Mutatosque  Deos  flebit,  et  aspera 

Ki^ris  aequora  veutis 
Euiirabitur  insolens , 
Qui  nunc  te  fruitur  credulus  aurea; 
(iui  seinper  vacuam,  seinper  amabileni 

Sperat 


10 


nescius  aiu*ae 


Fallacis.    Miseri,  quibus 
luteutata  nites!   Me  tabula  sacer 


V.  0.  mutantesque  Dess.  2.  ut  aspera  coni.   Cun.  ut  exclamatio  sit. 

8.  emirabitur  multis  displicuit  oh  novitatem.  Coniecerunt:  ct  miraln- 
tnr,  Iteu  mirabitur ,  hem  mirabitur ;  v.  Cuning.  qui  vulgatam  defendit, 
p.  235.  —  ut  mirabitur  coni.  Bentl.  quam  mirabitur  s.  ammirabitur  coui. 
AVith.  Scaliger  Poet.  A'I,  ?•  putat,  mclius  fuisse  detcstabitur  (/?). 


tam,  ruptam,  perfidiam.  —    flere  pro:  conqucn:    I,    25,  11.  Epod.  V, 

74.  Epist.  II,  1,   9.  Tibuil.  I,    9,   79.  111,  5,  40.  Propert.  1  ,  7,  18.  — 

Aniatorcni,   cuius   laeta    ab   initio  in  amore  spcs  repcnte  pucllae  perfi- 

(lia  in  tristitiam  mutatur,   compai-at  cum  nauta,  qui  in  mari,  cui  vcnto 

secuiido  ct  prosperrimae  navigationis  spe  confisus  sc  crediucrat,  subita 

tcmpcstate  deprchenditur.  D.  —     Fid.  et  deo»  mutalos,   violato   iureiu- 

raiiilo  pcr  deos    dato.     Simili   forma   II,    8,   10.  dicitur /flr//^re  cinc/c« 

matris,  sidera,  deos.    Epod.  XV,    3.  deos  laedere.     Catull.  64.  134.  nu- 

men  divum  negligere.    Alia  ratione  Dii  dicuntur  mutati,    h.  e.  propitiis 

infcnsi    facti.     Tcrtia  denique  ratio  est,    ut^allegoria  tcmpestatis,    qua 

se  subito  deprehensum  amator  scntit,    incipiat   statim  a  y.  5.  utque^- 

des  de  mari  tranquillo    dicatur,    quod  iuvenis  scmpcr  hoc    statu  per- 

niansiirum   crediderat,    cui   adeo    nimis   confiderat.    Mihi  vero  ratio  ea 

praeferenda  videtur,   qua  deos  paulo  antea  amori  propitios,  nunc  subito 

plane  aversos  dicas.  —    aequ.  aspera  ventis,  sc.  facta,    excitatis  vento 

lluctibus  inaequalia   eflfecta,   adeoque  commota.     Sic  inaequale»  procel- 

lae  II,   9,  3.     ^igris,   sensu  activo,    caelum  reddentes  nigrum ,   nubi- 

bus  obducentes.     Pariter   infr.  7,   15.    ISolus   dicitur  alhus ,   caelum  al- 

l)um  s.  serenum  reddens^   et  III,  7,  1.  candidi  Favonii.  —    emirahitur, 

n.)ve  dictum  pro  simplicf :    mirabitur,    quamobrem   minime   vero  conie- 

ctuia  locus  tentandus  cst,   ut  \h'  Doctiss.  Bcntleius    eum  frustra  ten- 

tavit.  —    insolens,    active,  qui  inconstantem  Pyrrhae  animum  nondum 

expcrtus   fuerat,    stupens    ob   rerum   insolentiam.   —     aurea ,   tanquam 

ea,   quae   optimis   moribus   sit  p.acdita,    quae   adeo  amatoris  votis  fa- 

veat,  et  in  amore  habeatur  fidelissima,  quae  tamen  non  sit.  M.   Ironice, 

puto,   eam   ita   dictam  esse ;  inprimis  proptcrea,    quod   credulus,  huic 

veib.)  haud    dubie  salse  adiectum,   hoc  innuere  mibi  videtur.     Ceterum 

aureos  mores   similiter   poeta   dixit    IV,  2,   23.  auream  anum  Tibull.  I, 

6,  58.  ubi  vid.  Heyn.  —    vacuam ,   sibi  soli ,  haud  vero  alii ,   in  amore 

vacantcm.   —    semper  amabilem ,   quae   scmper  ab  isto  te  amari  patia- 

ris,   vcl,    quae   digna   sis  (scilicct  p.optcr  castitatcm)  quae  semper  ab 

eo  ameris.   —     v.  II.   Aescius,    nonduin   usu    cognitum  habens,   quam 

fallax,    mutabUis  sit  aura,   quam   facile  ventus,   qui    nunc  ei  secundus 

est,  mutetur,   et  ex  adverso  spiret,    h.  e.  quam  parum  constans  sis  in 

anmie.  —    v.  12.  quihus  intentata  nites ,  pro  vulgari,  intentata  es,  qui 

puUhritudine    tua    aliecti    (qua   tu    places)    nondum    usu   cognoverunt, 

quam  mutabili   sis   animo.    M.     Pariter  tentari ,   ut  Graecis  7ieioaa'hm 

ycecunda   elocutione   dicitur  puella,    vid.  Kuhnk.  Cel.  ad  Tini. 'p.  210. 

item  mare,    quod  primum  navibus  pervium  fit.     Virg.  Ecl.  V,  32.  Val. 

Hacc.   I,   197.  —    V.  13.  Senteutiarum  nexus  fere  hic  est:    miseri  illi, 

tjui   te   non   norunt,    suavitatc    tamen<,atque   pulchritudine   tua   illecti 

aniorem  tuum   unice   expetunt:   ego   quidem,   qualis   tu   sis ,    expertus 
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Q.    HORATII    FLACCf 


I  igHlf 


Votiva  paries  indicat  uyida 
Siispcndissc  potenti 
\estimenta  inaris  Deo. 


Ij 


C  A  R  M  E  N    VI. 

A    D       A    G    R    I    P    P    A    jM. 

Arglm.    M.   ripsamm  A^rippa,   insigmtnn  victoriarum  gloria  co7mi. 
cuusj   ab   Huralio   carmen ,    in    laudes  eius  compositujn ,    exsuectare 
poteral,    quae    e.rgpectatio    eum   haud  decepit.      Quamcis   Horatm 
tanti   viri   vicforiis  praerlaris  rite  canendis  omnino  imparem  sc  esse 
dicat,  tamen  (ju,te  se  praestare  posse  dissimulat ,    vir  modestismius 
qui   artem,   qua  excellit ,   tacere  solet ,    insigniter ,   ma.iiuia   sui  cum 
lande  praestitit.     Agrippam  enini  cum  ipso  Marte  et  clarissimh  an- 
tiquitatts  heroihus  comparufum ,   in  hoc  carmine  summis  ejfert  laudi- 
bus.    De   qua   elci-antissima    inversione ,    qua    Hor.    aliquid  se  prae- 
stare  posse  denes^at  ac  dissimulat,   conf.  infr.  Lib.  II,   12.  /F    15 
Ceterum  de  Agrippa,   cui  Augustus  filiani  snam  luliam  in  mafrinw- 
nium  dedit,  vid.  Index. 

Scriberis  Vario  fortis  ct  hostiiim 
Victor,  Maeohii  carminis  aliti, 

V.  14.  humida  quidam  codd.  Laml>.  Fahr.  Cruqu.  liOcher.  Venet.  149,.». 
ct  si«:  viilgo  legel.atur  aiite  Lambiiium.  Ortum  est  e  glossa  vel  e  scri- 
ptura  antiqua  hucida. 

y.  I.  DiceriSj  quidam,  testibus  Marcil.  et  Chabot.  quod  et  de  ^jih  vel 
epico  carmine  solenne.  Sed  non  minus  usitatum  scribere  et  scriptor  Ae  \\\o 
genere,  ut  infr.  v.  14.  et  Kpis^t.  I,  2,  1.  —  2.  alite  omnes  qui  noti 
8unt  Iibri  mss.  et  edd.  quodAcrou  explicat:  omine,  auspicio  Homerico,  i.  e. 
ut  Torrent.  exponit,  eveutu  pari ,  suTccessu  aeque  felici ;  quemadmoduni 
alite  sit  IV,  6,  23.  Epod.  XVI,  23.  Sic  et  Steph.  Porphyr.  contra  ali. 
tem   pio  volatu  accipit  et  expiicat:    Homerici  carminis  sublimitate  et  ina- 

flum,  tuosque  laqupos,  rebus   utcunque  salvis,  effu^.    Pro  vujo-ari  uti- 
tur    anegoria,    cuius   ob    "^ratiam    hic   valde  appositam  imaginem  exor- 
navit   poeta,    ritum   tangendo,    quo  e   iiaufra^no    servati   vota,    diis  iri 
jpso    naufragii   periculo   facta,    per.solvereiit,    tabulamque,    quae  huius 
rei  memoriam  seivaret,    cum  vestibus,    quibuscum   enatassent,    templo 
dei   acoTijoo^'   taiiquam   muiOrjftct  affigerent,    (vid.    Virg.   Aen.   Xll,  l&i 
sqq.  luven.  XII,   17.  et  ibi  Schol.)  aut,  si  nudi  evasissent,   comam  de- 
tonsam   diis   consecrarent.     Lucian.   in  jMerc.  Cond.  init.  T.  I,    p.  652. 
ed.  Reiz.   ibique  Bos.     In  huiusmodi    tabulis   scripta  vel  picta  fuit  res, 
quae  acdderat   cett.  M.  —     Me   tabula   sacer  cett.  me,    e\  naufragio 
servatum ,    madida   vestimenta  Neptuno   (potenti  maris  Deo)  (cf.  supr. 
I,  3,   1.)  suspendisse,    id   testatur   sacer  in  eiiis  templo  paries  per  vo- 
tivam  tabulam.  D.  —     Deo  maris  potenti,  fxa^ioyn  ^'Maaarjg,  Neptuno. 

▼.  I.  Scrib.  lar.  non  a  me,  sed  ab  Vario  carmine  celebraberis :  Vario 
est  casus  tertius.  />.  De  Vario  cf.  Serm.  I,  10,  14.  Epist.  ad  Pis. 
5a.  Virn:.  Kdo-    IX,  35.  Quintil.  X,  1,  98.  et  vid.  Index. 

V.  ^.  Carmen  Maconium,  Homericum ,  nam  Homerum  Maeonium  a 
^nurna  patria,  Maeoniae  urbe  haberi  pervul«,'atum  est.  ~  aliti,  h.  e. 
canenti  et  iri  altum  evolanti,  ut  cecinit  et  in  altum  evolavit  Home- 
rus,  h.  e.  poetae  epico,  qualis  fuit  Homerus.  —  ales  pro  cycno,  ut 
albu»  ales  infr.   II,  20,   10.    Cycnus  auteni  pro  poeta  solennis  est,  ut 
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Qiiain  rem  ciiinqiie  ferox  navlbus  aut  equis 

Miles,  te  (luce^  gesserit. 
IVos  Agrippa,  neque  haec  dicere,  nec  gravem  5 

l»elidae  stoinachuni  cedere  nescii, 
I^^ec  cursus  duplicis  per  uiare  Llixei, 

Ncc  saevain  Felopis  domuin, 

jestate.  Bene  hahet,  alite  secundo ,  felici,  sed  alite  earmims  plane  in- 
Boleus  iunctura  esset,  quae  temeritalis  et  obscuritatis  criinen  vix  eflfuge- 
ret.  AUti  eraend.  lo.  Passer.  suffragaiitibus  Lamb.  Steph.  Sanad.  et  Gesu. 
ut  ad  Varium  referatur;  quae  lectio  tum  expeditiorem ,  tum  nobiliorem 
sensum  praebet.  Nihil  facilius  fuit ,  quam  aliti  a  librariis  mutari  in  vul- 
gatius  alile.  —  alteri  coni.  Markland.  ep.  crit.  ad  Fr.  Hare,  p.  107.  ut 
sit:  qui  alter  est  carminis  Homerici ,  h.  e.  alter  ab  Homero ,  ^tvienoi 
'Oumov  ^  audacius  saiie,  sed  omnium  audacissime  emend.  lones.  aemulo. 
VqsX  rictor  punctum  ponit  Schmid ,  ut  sequentia  usque  ad  v.  9-  iungaii- 
tur:  nos  tenues  neque  conamur  alile  M.  —  5.  dicere ,  quam  reni  —  ges- 
serit,  neque  haec ,  inquam ,  conamur  dicere,  nec  graverh  —  domum,  quae 
sunt  grandia.      Similiter   iam    Landinus    qui  punctum  ponit  post  alite. 

V.  3.  Qua  rem  cumque  emend.  Muret.  var.  lect.  IX,  7.  quod  recep. 
Bentl.  Cuii.  i.  e.  ubicunque  rem  gesserit  s.  pugnaverit.  Qua  res  cunque 
vult  Chabot.  Vt  rem  cunque  vel  quuni  rem  cunque ,  i.  e.  quotiescunque, 
coni.  idem  Bentl.  laudans  ,  IV,  2,  34.  quum  rem  cunque ,  edid.  San.  lau- 
dans  Lucr.  II,  113,  5.   neqtte  hoc  Alt.  1,  Ascens.   1519. 

7.  duplices  omnes  Cruqu.  duo  Bersm.  Altt.  Dess.  Lipss.  Brod.  Sax. 
Gott.  Flor.  Veiiet.  1492.  Locher.  Ascens.  Priscian.  ap.  Bentl.  duplicis 
omnes  Torr.  Ires  Lamb.  Mentel.  Fran.  Venet.  1590.  Heins.  Fab.  Fabr. 
Rutg.  Cun.  San.  Ex  codd.  quidem  vix  constitui  poterit  lectio,  quia  in 
piiseis  libris  etiam  accusativus  est  duplicis ,  nec  iiisi  in  recentioribus  du-  . 
plices.    Duplices   cursus  explicant  itum  et  reditura ,  6iavXov.   alii:    cursus 


infr.  IV,  2,  25.  H,  20,  16.  —  v.  "S.  qtiam  rem  cunque,  quod  attinet 
rem  omnem ,  quam  Romanus  miles  te  duce  gesserit.  Declaratur  ita 
plenum  ac  perpetuum  carmen  epicum.  —  Bentleii  emendatione  certe 
non  opus  est,  qua  ille  vir  Doctiss.  Qua  legendum  esse  censet,  nam 
tunc  Hor.  navibus  aut  equis  nielius  omisisset,  quam  addidisset,  quibus 
.scilicet  additis ,  colorem ,  ut  ita  dicam ,  poeticum  vehemeiiter  infringi, 
quis  est,  qui  nej^eti  Apparet  igitur  .studium  arti  emendandi  nimis  pro- 
clive  vel  Numnmm  ingenium  haud  raro  ad  nugas  adducere.  —  dicere 
solenne  de  carmine  epico,  Propert.  1,7,1.  —  v.  5.  stomachum,  S^v- 
fiov^  iram,  Felidae,  Achillis,  Pelei  filii,  ob  ereptam  sibi  ab  Agame- 
mnone  Briseidem.  —  gravem,  exitiosam ,  perniciosam  (v.  ad  I,  2,  5.) 
tiraecis,  magna  clade  a  Troianis,  dum  ille  ab  pugna  abstineret,  affe- 
ctis.  —  cedere  nescii,  qui  non  cedit  precibus ,  inexorabilis ,  ferocis, 
pervicacis.  Quamvis  vero  negari  nequit,  hac  ratione  etiamAcliillis  vir- 
tutem  bellicam  inteiligi  posse ,  tamen  illa  praestat  ea,  qua  sit,  forti» 
Ptc.  Hom.  II.  «'.  Mririy  (csids ,  d^sa,  nqXr^ifn^Ett)  l4/i)S]og ,  ovXo^epriv, 
i\  fivoC  l4/aioTg  alys    iOr}X6V ,  et  quae  sequuntur. 

V.  G.  T.Cursus  per  mare,  navigationem ,  errores  Ulyssis;  duplicU, 
versuti,  callidi.  Uti  enim  simplex,  anlovg,  dicitur  is,  qui,  quae  ani- 
ino  agitat,  eloquitur,  homo  certus,  reritatis  amans,  ita  duplex,  va- 
rius,  iiinkoijg,  noXXankovg ,  noiy.iXog ,  qui  fraudulenter  agit,  qui  aliud 
ore,  aliud  pectore  promptuQi  habet,  ut  Sallustii  verbis  utar,  homo 
callidus,  fallax.  M.  dinTv/ov  yXdiaaav  pariter  Ulyssi  tribuit  Eurip. 
Troad.  285.  05  navia  TaxeTa'  h  ^ctcT  avrinaX",  avi^ig  ^xeTae ,  Sinxv/f^ 
yXmaa ,  aifiXa  t«  nQottQa  (fiXa  ti&ifitvog  navioiV.  qui  locu»  mire  lo 
'hjiXovv  tov  voa  illustrat.  —    y.  8.  Vomum  Pelopit,  familiam  a  Pelope 
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Conamur,  tcnues  grandia:  duin  pudor 
Imbellisque  lyrae  Musa  potens  vetat 
Laudes  egregii  Caesaris  et  tuas 

Culpa  deterere  iui^eni. 
Quis  Martem  tiinica"  tectum  adamantina 
Digne  scripserit?  aut  pulvere  Troio 
Nigrum  Merionen  ?  aut  ope  Palladis 

Tydiden  superis  parem? 


10 


15 


iterafos,   h.   e.   errores ,   ut  Ros  anim.  in  Hor.   p.  29.  alii  de  nav;.,«r 
per   duo   niaria.      Sed   nihiionnnus    praestal  lectio^/:^/.w"      Sa„e  ^ ';;;: 
^inXovs   ay^in  est      qui   aliud    loquitur,    aliud    sentit.     LatinJs    dicitur  7? 

con,     Rentl      inuus    audacter,    ut  solet.     De  Bentleii  audacia  p  ae  cet 
cf.  Ep    ad  P,s.  V.  120.       J7/,n  sic  libb.  vett.    ev  antiqua  Dorum  ratio 
vidgo  py.sei.  -     10.    retant   quidam    Fal>r.    et    sic    Cun    ouod  ven   nl 
Horatii    ease    vSHpfnr  i  i     'r     ••        j     .      •  .        M""'*  ^eio  noii 

nTti    ',  ^   ;    . /•  ~      *'*•   ^"*"'    ^^'  '»'""8    auctoritate  N.   Heins   an 

entl.  ,tem  ad  Ovid.  Her.  1,   28.     \  ulgo    Troico.  sic  Cod.  Lips    Yetc^ 

h^;ent1o^r'>7" •  ~     '^v  ^'^''  '''~  ^^^^""  ^•^^•^"-  esse   rfde  ur     '   , 
h^hent  Codd.  jyienonem ,  ^erwnem,   Memnon^n,  Myrionem.     Est  Mruui 

de     TJ!t,U^^'""''  "^'r^''"''  ardXurro,^LinriC  cett.     De  Tydide     olt 
t{  ^^t  ?'    '"-"'™"  <^»-aecorum  heroe,   vid.  Virg.  Aen.   H,  197.  „    !' 

ahh^i^hbram  ,u   vera    scriptura   uo.ninum  propriorum  aberrant,   ut  supr! 

oriundani,    saevam,   saevis    ac   mientis  facinoribus  insiffnem,   domesti 
ns  caedihus  infanten..     Referenda  adeo  huc  caedes  OenSmai,'  a  .^^^^^^^^^ 
Pelope   pa  rata     Thyestae   liberi    ab  At.eo  fratre  occisi ,    et  patii  euu 
lamlum  dat.;   Asamemnon    ab  uxore  Clytemnestra,  eademque  cum  Se 
gistho   ab    0,este,    filio,   occisa :    Orestes    ipse  Fu  iis    a-ita  us      Ou\p 

t"iam  T  *^''^--*V''"^^'^''^  V  ^*^'^''''-  P"'*''^  canninis^^rtebuere^^r 
iiiidm.  JM.  —    i.  U.  Conamur,  <le   craT    arsumento :    xit  tentar,  4M 

le,n  de  Aclullei.lc  .,ua  Stat.  Silv.  fv,  4,  49.  A'«//.«L  /  Un, iti 
Doss^r„T,  '"^'■"";-'  *»!?  "'''■"  »^g"""'"t<'  I"i.  teuui  solummodo  va  ar 
Tix  conamui.  /'«rfor  qui  c  scnsu  tenuis  insfcnii,  lei-umnue  tiactanda- 
rum  magnitu.mc  «ritur.  -  mma  potens  %rae,  quae  ^tractat  Cn. 
,m6ellem  I„s,l.us  tantum  ac  lcvioribus  argumcnHs;  i.on  i  ent  bellic™ 
atque  a.lc„  ep,.,s  accommodatam.  -  vetat,  prol.ibct  me ,  v!  I  i  U 
Laude,  Cae,aru,  u'c  M<,  rcs  ab  eo  pracclare  gestas.   M.  -    deterrne 

.•""•"eS  'tnu'iT:r..'  i"""  '''   1"T  -^P^-'"'-'.    dignitatcS 

iuxta'll7merw-'f'''T '    *"<<"'""'.  ,a'-"'»t<™,    tunica  adamantina,  fcrrea, 

t^r  Zo.ls"™''""/'"'  "*  "'Do^-^^gi  editione  q^uar'ta^fal.so  legi- 
Wlcm^Zm    a.!!.^""*'  .<•<"•■•<"<•;<":>  corrcctum   in  lueem  prodiis.set,)  nV 

:xc"a^o''^S:;X/tr  "^T^-  *"r^!l^"  bellantium'in?an:;is'T;oiae 
satur    cf   i     *^     oi  ^xT"  t  'l'''}^'^^^    n"i  "^edia  in  pugna  ver- 

fiUum  heroum  ftrVi.l  *  **'  *'  ^*^'  T  ^^'''^^'*'  Diomedem",  Tydei 
mium,  neroum  tort.ss.mum,  parem  adeo  Superis,  qui  stctit  adversus 
eos,  cum  us  congressus  est.  cf.  Hom.  11.  «',335.  ibd^.  855 


iVos  convivia,  nos  proclia  virginuni 
Strictis  in  invcnes  unguibns  acrinni 
Caiitannis ,  vacni ,  sive  qnid  urinuir , 
Kon  praetcr  solitum  leves. 
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v.  17.  A'o«  convicfa  coni.  Val.  Acidal.  ad  Vell.  Pat.  II,  109.  non  prae- 
lidxet.  schol.  ad  luven.  VI,  306.  —  18.  sectos  emend.  Gron.  ep.  ad 
S.ilmas.  T.  H,  n.  321.  qua  emendatione  non  opus  erat.  —  strictis  emend. 
IkMitl.  ut  sit:  striclis  in  iuvenes,  h.  e.  armatis ,  laudans  Ovid.  I,  6,  l4. 
Stat.  Theb.  III,  536.  sectis  Cod.  Lips.  I.  Cod.  Goth.  snevis  coni.  AVith. 
laudaus  Phaedr.  I,  31,  12.  —  19.  sice  qnod ,  h.  quia,  quidam  Lainb. 
Ald.  Fabr.  Basil.  1531.   Baxt.  —     20.  f\os  coni.  Marcil.  satis  inepte. 

V.  17.  Ego  non  nisi  levibus  argumentis,  lusibus  lyricis  aptus  suni. 
Ex  his  coinmemorat  conmtia  et  praelia  virginutn ,  cum  dilectu;  q.iae 
adio  opponantur  lieroicis,  quae  iu  lliade  occurrunt,  praeliis.  Ao», 
quod  iuo,\  cum  li  repetitum,  iiiitio  versus,  ad  oppositioiiem  praece- 
dcntiuin,  poni,  soienne.  Pi-opert.  1,  7,  1.  —  praelia  virginum  ac  iu- 
vcnuni,  ri\as  amantium.  TibuII.  1,  3,  63.  —  acrium,  iram  suam  pro- 
dcntium,  pugnantium,  involantium  iii  iurenes  unguibus ,  quibus  pro 
iirmis  utuntur,  solenni  idea.  M.  —  v.  18.  Bentl.  corr.  strictis,  Gro- 
nov.  scctos,  ^Vadius  virginum  in  — feslis.  vid.  Cuning.  Animadv.  c. 
IX.  p.  797.  et  Burmann.  ad  l*ropert.  Jll,  6,  6.  p.  551.  vSchirach.  Clav. 
p.  340.  cf.  laiuius  ad  h.  I.  iii  e<l.  sua.  V.^a  quidem  me  non  dubitayi 
Hentleii  coniecturam  Strictis  in  te\tum  recipei*e,  quum  eam  a  Viris 
Doctis  probatam  atque  in  te\tum  receptam  viderem,  lahni  scilicet  re- 
futata  h.  1.  refutanda  non  rcfutans.  Vide  quae  Bentlcius  habet:  Quod 
cuiu  sic  olim  compentliose  scibeietur,  stitis  literula  i  supra  t  po- 
sita,  ut  norunt  qui  scriptos  codi<'es  versavere,  proclive  erat,  ut  stu- 
p<»re  libiariorum  degeneraret  in  Scctis.  yCeterum  ordo  est,  Strictis  in 
invenes,  non  Acriuni  in  iurenes.  Ovid.  An.or.  1,  6,  14.  Son  timeo 
slrictas  in  mea  fata  manus.  Trist.  V,  2,  30.  Ut  taceam  strictas  in 
mea  fata  manus.     Statius  Theb.   111,   535.  Stat.  Theb.  XI,   531.   setae 

strictae. strictis    unguibus  instaht  ap.  Ovid.  Her.  XII,  100.  Doe- 

ringus:  nain  primum  vix  dici  potest :  ungues  secare  in  (contra)  ali- 
qnem ;  deinde  ridiculum  fere  est,  si  virj^ines  acres ,  b.  e.  iratae,  un- 
imibus  sectis,  [«luibus,  inquit  lalmus,  notio  noxae  non  timendae  inesse 
>idetur,  (videatur)]  tanquam  arinis ,  in  iwrewcs  usae  dicuntur.  Q,uis 
enin.  accedat  interpretationi :  „  ne  nin.is  laedantur  vel  foedentur  ora 
iuvenum  ( "  —  Ceterunt  talem  adumb.*atam  virginum,  unguibus  prae 
ira  in  amatores  involantium ,  imagineni,  urbanitatem  Romanam  non 
oftendisse,  apparet  e\  b.  I.  cf.  Ovid.  Amur.  1,  7,  64.  A.  A.  II,  451. 
Propert.  111,  6,  5.  ibique  Burm.  Claudian.  Fescen.  IV,  6.  et  Epithal. 
Pall.  135.  Qui  mos  et  apud  nos  ad.noduin  frequentatus ,  dum  nemo 
de  sectis  unguibus  cogitat,  quos  quamvis  pueiiam  honestam  gestare, 
sponte  inteliii;;itur.  —  Sive  vacui  ab  amorc  sumus,  liberi  ab  amore. 
Vncunm  pectus  eadem  notione  Propert.  I,  10,  30.  uti  y.ayerjy  y.na6lr]V 
Asiith.  11,  2.  in  Annal.  Br.  111.  p.  33.  —  sive  quid  urimur,  amamus 
aliquid,  an.ore  pueliae  calemus.  —  non  praeter  solitum,  ex  more,  pro 
nio.e  consueto  leves ,  ad  levitatem  ac  hilaiitatem  propensi:  pro  con- 
sufta  nostia  levitate,  iocis  tantum  ac  lusibus  accommodata,  levioribus 
his  oanendis  solummodo  vacantes.  Pariter  Ovid.  levior  fi/ra,  cui  oppo- 
nitur  plectrum  gravius.  Male  nonnulli:  pro.ii  in  aniorem  ex  more  con- 
sueto,  vel :  pro  sueta  nostra  amoris  inconstantia ,  ut  mox  uraniui*  ali- 
quid,  inox  vacui  simus.  M.    , 
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tmprobct  coimliiim     ah  aZ.VL    ,  /"«""»  »«  conltiiendi  lm,d 

i/,   n,   i.i  l^lZ^nii:^  ^^l,^:;^;,;Z^"'y'  ''^'fcerc  ^ 

tiafere  kic  e.t:    Gra^    ^^^XZ^^mZ^^if'''' ''■>''''■ 

adiodum  in  rerZZatl^at»!^^^^^^  '"''"'  ""'"  »  * 

exciyie,  ieni^nio?.     Tcncer      '"    aZirt  ,"?■    "'/"«*'«'/<""""< 
fngere  deierct,  ,„men  anin,'um/a,J7fJZ;j!^^^^^^    """"  >"""""" 

^unf,  qu.bus  umun  opus  est,  ii.tactao  Palladis  arccs  5 

V.  1.  Latttlarunt  einend    IViili  o     e»  » 

Can.    blmorisqne ,   „„ida„,       rnnl.IT  .        '^'P*''»'"»  """'  Be"ni.  I.ip,,.  du„. 

^^-^.^a..i„.  „e„a.  c„„.  sa„.TrX'ec:r„;;rc:rG:eT 

»id;  ap.'Sru!,;  L^^^ttYr  ^t?„.^%^-  r""'-."'-  '^-  ^««-  *|- 

cum  pulchritud  „c  aediu^  mTre-,f.,!°.  1'  ''''"''""•  *'""*"•<■•>'  «*  »<,«,7„« 
losophia.  Msl  fortTp,aes'taT  e^n  '  '"i";-  """  ''''•"  '»'•"'"'*  <-'  Plii" 
te„us  haec  insulaVsSisacraK  '''"■'" '  ^" '«'•'""«■■'  ill"«t.atam,  qua- 
carere  dicitur.  -  mulentn  \\^^^^T'  ^T,  '''"'"'  *"'  '•"^•«  P™^-'"' 
nomine  Aia,alovel  et  Tafura  et  fi  "'^*'-"''  f"'''  """<"  P^S"--  ign-hili». 
.line  inprimis  nobilem  uxta  /1/  n ''l'''"*'  "'•<''«"'>'•""'  et  pSlchrit,.: 
ideo  vo|.at  Ep.  I,  1    ,7'  u^L?^       ^-  "T^"'  """•  "•  '^.  p„lchran, 

p.  16.)  —    inoenia  Corinthi  nm .    r!!!l:  Vu  -^^^^VI,    (Annal.  Br.  II. 

ob   duo    maria,    lonium  e  Te-^-.m 

Isthmum  sita,   alluUur     PnUhSl      /  ?   '^"'^".'  Corinthus,   in  Achaia  ad 

Wo,,  rm.^iciWoriIom    II    "   ^•'^«'•''.^^tum  est  ad  Graec.  J.^«- 

buit;  in  his  inpVimis  fabuIaTd;  R^lIJiv'""?  earminum  ar^unVenta  prae- 
Hinc  !««>«« /celebratapR^lA**',?'^^'?^  ^^  religione  decantatae. 
Hnis   tem^lo   at^t^'^^^^^^^  D eip k  .PUocds  civitas,  Apol- 

mas  Thessaliae  convalles  inTn  n  ""  ^1^"«^«  Tm;;e,  amoenissi- 
V.  H.  III,  1.  _  Ts   Bentlein-  ''*  Olympum  montes.    Aeiian. 

o.  Bentleius  corr.  arces,  de  qua  re  cf.  Spec.  I.  Sed 
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Cannine  perpetuo  cclebrarc, 
Indeciue  dccerptain  fronti  praeponere  olivam. 

Phirinnis  in  lunonis  honoreni  ^ 

Aptiiin  dicit  cquis  Argos  ditesque  Mycenas. 

V.  6.  ft  ahest  a  Lips.  3,  4.  (rnt  emend.  San.  ut  v.  7.  ad  Olympiam  urbem 
et  ludos  ibi  celebratos  pertineat.  male.  —  7.  undique  decerptae  ^frondij 
lectio  Erasiui,  baud  dubie  ex  ingenio  deprompta,  quae  usque  ad  Bent- 
leium  omnes  prope  edd.  occupavit.  Explicant  qui  defendunt:  olivatn  s. 
oham  illam  a  Pallade  prolatam  omnibus  omuium  terrarum  frondibus  prae- 
ponere.  Kt^tC  babet  lectio  vulgata,  quam  bene  defeudit  Bentleius.  —  In- 
(leque,  h.  e.  ex  Atbenis  celebratis ,  omisso  praecedente  et  y  coni.  Schra- 
derus ,  quod  et  lones.  babet  pro  varia  iectione,  et  recepit  A^alartius.  — 
Vndique  d.  fonti  coni.  Thom.  Gale ,  accipiens  de  mari,  quod  Neptunura 
iii  illo  cum  Pallade  certamine  produxisse  alia  fabula  dicit ,  cum  narratio 
vulgaris  equum  commemoret,  sed  cf.  Bentl.  —  Atthide  decerptam  coni. 
^Viih.  —  9.  dicet  Pulm.  1  ,  2,  3.  unus  Bersm.  Bentl.  1,  3,  9,  13.  Serv. 
ad  Virg.  Aen.  I,  28.  et  XI,  246.  Lipss.  et  sic  Bentl.  Cun-.  ut  supra  lau- 
dabunt.  —     dicit  Cod.  Goth.  et  Guelf.  ducet  Laurentianus  Torr. 


ad   fineni    disputationis   .suae   dicit:  sed   tamen  si  cui  altera  lectio  {ur- 
bem)  magis    arri.serit,   per   me  quidem  suum  cuique  arbitrium  sit;    ex 
nostra  quidem   sententia   ob   Codicum    plurium  auctoritatem  legendum 
est:  urbem,    quam  lectionem  in  textum  recepimus.  —    intactae,  virgi-  ^ 
nis,  perpctuo  Minervae  epitheto.  —     carmine  ptrpetuo ,   anH  y.vy.hy.oiy 
quod   omnes   Atheniensium    res   gestas    inde  ab  urbis  primordiis  conti-^ 
niia  serie    detextas  comprehendat.    Ovid.  Met.  1 ,   3.  eodem  sensu  per^ 
petitum  carmen  dixit,   et  Martial.  VI,   64.  10.    Silium  vocat  perpetuum 
ob  belli  Punici  secundi  historiam  caiiuine  contextam.  M. 

V.  7.  Indeque  oHvam,  et  inde  nominis  sibi  famam  parare.  Pro  un- 
dique  ex  Schraderi  coniectura  recte  nunc  legitur  indeque,  qua  emen- 
datione  omnis  huius  loci  difficultas  sublata  est.  Is  adeo  qui  carminis 
aliquod  argumentum  sibi  tractandum  sumit,  coronam  inde  sibi  parat, 
h.  famam  et  gloriam.  Hinc  et  ei,  cuius  laudes  carmine  celebrat,  quem 
adeo  posteritati  commendat,  coronam  poeta  nectere  dicitur.  lam  naec 
rorona  pro  vario  carminis  argumento  potest  esse  varia;  mjTtea,  quae 
erotico  poetae;  hederacea,  quae  Bacchi  laudes  canenti ;  laurea,  quae 
epica  tractanti  praemio  cedit.  Docte  vero  poeta  Athenarum  laudes 
celebranti  coronam  oleaginam  tribuit,  quod  Minervae  sacra  erat.oliva. 
Keliqua  vide  ap.  ipsum  Mitscherlichium,  qui  h.  1.  docte  explicat. 
Praeponere  dixit  poeta,  propter  enW.fronti,  h.  capiti.  Eodem  ornatu 
praemia  frontium  1,  1,  29.  —  indequc  decerptam  olivam  ,\\.  e.  et  quae- 
sitam  sibi  ex  hoc  (inde)  Athenas  carminibus  celebrandi  studio  laudem 
(fronti  praeponere)  publice  prae  se  ferre;  nam  qui  in  honorem  Miner- 
vae  canunt,  eorum  fronti  praeponitur,  h.  ,e.  praefigitur  corona  oleagi- 
na ;  olea  quoque  fuit  praemium  victorum  in  certaminibus  illis  poeti- 
cis  ii(:TQaXoyUug)  y  quae  in  Panathenaeis ,  ludis  Minervae,  institueban- 
tur.  Quae  explicatio  quidem  Doeringi  est,  sed  pariter  ac  nos  utitu- 
Doeringus  in  Horatii  carminibus  explicandis  optimo  duce,  Viro  Dor 
etiss.  Mitscherlichio ,  scilicet  verbis  eius  admodum  mutatis,  quae  noii 
mutata  (qiiod  haud  dubie  praestat)  reddere  nobis  perplacet. 


dicitur,  quae  bonum  alicuius  rei  proventum  atque  alimenta  praebet. 
^^olum  pecori  aptum  Virg.  Georg.  11,  234.  —  Pind.  Nem.  IX,  3. 
'JIq(cs  dwfjia    OeoTiQinis.  —     Mycenat  ditet,   epitheton  Homcricum,   no- 
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1 


Mc  nec  tnm  patiens  Laceilaenion , 
Nec  tani  Larissae  |>erciissit  campus  opiniac , 
Uuani  donuis  Alljiineae  resonjintis 

^^r/nM^*^*^  ^"'o.  «c  Tiburni  lucus,  ct  uila 
Mohililms  poniaria  rivis. 
Allius  ut  obscuro  «leter^et  nubila  caelo 


iO 


1o 


V.  10.    me    non    tam    Lamb.    Bentl.    neaiif   tnm    r.,» 
I.ip..    I.  C„a.    Coth.  C„e.f.  „.,„.  ,„„,  S.  n^Ila"    in.Xro  r,.,?f- 
cta.  -     n    percnh.t   <,uiaa...    ,.,ss.  et    edd.    „.ale.  -      perr«ut   L 
Cun.  —     13.   Tiburm  4  Bia..,I.   tru.iu.  Puln..  1       o     o  ^l"'"'".  ,'""""« 
Fal.r.c.   ^eliores   Torr.    Li„s.  I,    e.^ic  l,a.„,,    i.e^^s    Vu;„e ,    f1  ?? 
iMepl..    Muret.    Be...I.    Baxler.    Cun.    Sanad.    Tib.rti  AlttuZ  Y'!'''- 
Bersm.    Ve.,e.ae,    Asceus.    Ald.    I.od.er.    Cod.    Co.h.   Cue  /.'  T  wJb  Ih' 
«c   r.    Be„.le,a„,   opt.    I'ul,u.    ,,uah,„r,    .res    Bers,„.    tuni    Ve,.et      ,.  k 
Asceus.  Ben.l.  Cu„.  Sa„.  e.  ve„u»liu,  esl.     Vu|..o  ct  '"'■• 

sic  Vir  Dociss.  Be„...  _  ^5.  Novu.u  ca™  n  Wc  iuoip  '•ir::,™ '  '! 
111  ira^.  duob.  Bersm.  Lipss.  tril..  Alt  9  '/„rnt  li-  .  ,  '""""'  "' 
re.i„q„„„t.  ,„  a.ii»  iuscrip.io  es  :  EXUORTrrio  roRATT.r„??,"'"" 
TUWEXE  V.XKXDVM  AD  l-LA.NCVM^^veluiiTuM/^L.es"^. 

fii.i.'  l?he&  :;;::.-■  c";:;„  7p,.rr"'i  4'""^'  •^«-  '-'^^' 

a..  ca„.p..„.  «peetat     est  ..o.l.oricZt^i^i^l.tn':  /l^A.^l^lX^r"".'' 
/J,  841.  —    percussif,   aiiinium  nieum  teti«nt      rnmnw.,if     ^j  i     x  .' 

di.^n.'i.,r'"    ""'  ,\j'"--'«"-^    ""-.-   rf  ati;eiu.Z:'"ea  ^erct- l^r;^ 

.scribe„.ian,  p.a„c,;  ea,;;:^.,;.r:.ii'un.s '  p  .rf..r  'zrTr  ''■ 

tur,     .....te   est    domu,,    antru,.,  Ayn.phaee"u       .,!%."  f  '*'in'"  ''''' 
.'.'"'perv.r.t'..';,^ •""'    """'    "^'   -'  ^/"•PXae ':.it;i'e„."",;'  ii  ^^Z, 

;  uri:l7:.'::?;;..ra.,~Vpr%:Lr"^-^^^^^^^ 

de  Abunea:  nemorum  quae  majcima  sacro  Fontc  sonat'''  ' 

.ii'^s,irait"^r«e^-  r'r::"oir:,ri-^rTr  (oV"  ™f 

^rf  ;r;;;.n^u?'^:;rs!; -^r-^i;;-';^;^  .^s-^'  ;^"'? 

iHiinus  fnim  s    iibur.s,    iiburtus,    cum  Catillo  et  Cora     fmfiih..^    'i'i 
buris  cond.tor  fuisse  traditur.  v..Plin.  XVI,  44    Vir^  vVn    vi,  "^o  *" 

V.  14.  pomaria  Tiburtiii^o    iv.onnt,i«    .i-      '•  .»*        "'    '^*''  ^^' 

pluribus  ^poetarum  i^^ds '"«|n.^.S      v    Be^.ti^ar.rT"  ''"'!,''  '"'"'' '. " 
aquaVep^^^^^^^         f  l^  '/*oAi/*^i«,  ornat,  ut  /^;.M«>^a/lI,  a!  11>. 
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CARMIWM    LIB.    I,    7.  27 

Sacpe  Notus,  neque  parturit  iinbres 
perpetuos:  sic  tu  sapiens  finirc  nieinento 

Tristitiam  vitaeque  labores 
3lolli    Plancc,  niero :  seu  te  fiilgentia  signis 

Castra  tencnt,  seu  densa  tenebit 
Tiburis  uinbra  tui.     Teucer  Salaniina  patreinque 

Quum  fu^erct,  tamen  uda  Lyaeo 
Tcinpora  populea  fertur  vinxisse  coroua, 

Sic  tristcs  adfatus  amicos: 

Scaliger  et  HeJnslus  sJbi  visos  aluiit.  Cod.  Goth.  h.  1.  per  litteram  un- 
cialem  carniinis  '  sectionem  quandam  indicat.  —  deterget  (detergeo) 
Serv.  ad  Virg.  Georg.  I,  460.  Laiubini  quatuor,  omnes  Bland.  et  quatuor 
alii  ap.  Cruqu.  MenteL  Pulin.  plerique,  Torrent.  quinque  et  sic  Heins. 
.Sjepli.  Fab.  Rutgers.  BentL  Cun.  Baxt.  San.  v.  Serm.  II,  2,  24.  Cod. 
GotU.  deterget,  alii  dctergit.  —  16.  nec  partuHt  quidam  Torr.  Fran. 
Sauad.  —  17.  perpetuo  3  Bland.  Cruqu.  BentL  1,2,  6.  Ald.  1527.  et 
sic  BentL  Sanad.  perpetuum  Cun.  sed  utrumque  vulgare.  —  sic  tu  pa- 
tiens  AU.  1.  in  margine  Codicis  Gotbani :  sapiens.  —  18.  vitaeque  dolores 
qaidam  e  glossa.  —  lahorem  Lips.  4.  Jinire  memento  Tristitiamy  vitaeque 
labores  moUi ,  h.  e.  mollire  stude  (ut  verbum  sit)  meroy  distinguit  Sanad., 
subtilius.  Bothe  in  annotationibus  suis  ad  Hor. :  est  Vocativus ,  ut  recte 
nionet  San. ,  de  qua  re  valde  dubitamus,  est  potius  iniperativus. 
23.  populna  Lips.  I.  Rutgers.  Cod.  Gotb.  populea. 


lenni  more  in  coniparatione.  'Sotus  alhus  ^  ).€vx6yorog,  any^^airjg  [SwVf- 
Sud-west.]  ApolL  Hbod.  IV,  1628.  ab  effectu.  Sic  Favomus  sercnus 
Plaut  Merc.  2,  35.  qui  facit  tranquiilitatem ,  pluria  huius  elocutionis 
exenipla  ubique  obvia  cuivis  occurrent.  —  v.  16.  parturit,  parat,  ad- 
ducit  imbres.  —  v.  17.  Perpetuo ,  Bentleium  secuti  ncs  in  textuni  re- 
cepimus.  Alii:  perpetuos,  quod  Mitscherlichius  per  suum  docte  pro: 
perpetuo  explicat,  ut  solet.  —  Sapiens,  quod  sapientis  e.st,  sapienter, 
ut  1,  11,  6.  sapias.  —    vitae  lahores,  aerumnas,  curas  animi. 

V.  19.  mero  molli,  nempe  vetustate,  vel  omnino  dulci ,  ^ulayA^.  luv. 
I,  69.  Molle  Calenum.  infr.  Epist.  1,  15,  18.  lene  dicitur  vinum  et  ge- 
nerosum.  —  v.  20.  tenehit  admodum  molliter  Horatii  exprimit  consi- 
lium,  quo  eodem  Tiburtinum  agrum  tantis  laudibus  v.  12  — 24.  extu- 
lerat  —  fulgentia  si:-nis ,  militaribus,  aquilis  aureis,  aliisque  pluri- 
bus.  —  tenent,  si  ibi"  ver.saris.  —  densa  nemorum  umhra  circa  Tthur 
tuum,  quod  ideo  amas,  lubenter  ibi  moraris.  Forte  etiam  in  ea  re- 
gione  villam  Plancus  habebat.  —  v.  21.  Teucer  cett  Telamon,  Sala- 
mine  regnans,  duos  filios,  Teucrum  et  Aiacem ,  ea  conditione  in  bel- 
lum  Troianum  proficisci  passus  erat,  ut  neuter  sine  altero  rediret 
Teucer  ij^tur,  cum,  sine  Aiace  redux,  pulsus  esset  a  patre  ex  patria, 
ab  Apolline  monitus,  in  Cypro,  quo  exsulatum  ierat,  novam  Salamina 
condidit;  vid.  Vellei.  Paterc.  1,  1.  Soph.  Aiax.  1036.  Eurip.  Hel.  91. 
Virg.  Aen.  I,  623.  —  Quamvis  longe  infortunior  te ,  tamen  tantum 
abfuit,  ut  hoc  infortunium  duceret ,  ut  potius  se  sociosque  suos  vino 
exhilarare  cuperet.  —  uda  Lyaeo  tempora  proprie,  et  ex  usu  poeta- 
rum  loquendi  sollenni;  nam  vino  hausto  tument,  incalescunt,  ac  ma- 
dent  sudore  tempora.  M.  —    uda ,  ^t^Qfy^Evn,  vino  madida.  D. 

V.  23.  populea  corona,  sacra  enim  Herculi  est  populus ,  igitur  sol- 
lenne.  —  v.  24.  tristes,  de  futuro  soilicitos;  etiam  ob  exilium.  Cruqii. : 
renitentes  et  invitos,  male.  —  amicos,  qCXovg  haCQOvg ,  mox  socios 
pxilii  sui  ac  viae  comites  dictos.  (Exstabat  olim  Pacuvii  tragoedia, 
Teucer  inscripta,  (Cic.  de  Or.  II,  46.)  ex  Graeco  exemplo  quodam  ex- 
pressa ,  cuius  poetam  multa  in  hoc  carmine  componendo  imitatum  haud 
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Quo  nos  cuiiKiiie  fcret  inelior  Forhina  parcnte, 

iDiinus,  o  socii  coniitesqne. 
Nil  desperaiiduin  Teucro  duce  et  ausnice  Teucro  • 

t/ertus  euiin  proinisit  ApoIIo,  ' 

Ainbiguain  tellure  nova  Salainina  futurain. 

O  tortes,  peioraque  passi 
Mecuin  saepe  viri ,  nunc  vino  pellite  curas : 

Lras  ingeiis  iterabiinus  aequor. 

C  A  R  M  E  N    VIII. 

A  D    L  Y  D  I  A  M. 

culpam  poeta  totamin  Lydia,  caput  litidiLum,  Ziladicl       Z 

Lytlia  «lic,  per  oinnes 

Tc  deos  oro,  Sjbarin  cur  properas  amando 

^  :i^r&:rt£f  £"•"-■" -^"-"- 

A"  A'  *•     ..       U  '        sponsore,  tun.     Ingeniosa ,  sed  non  vera      PMf  w^ 
dn  d»tmct.o:   Teucroduce  et  auspice ;  Teucro  certu,  JZ,  Ttc  ' 
V  V"«      n  '  "r?-  P"-"^'"'»'»'"  Mentel.  itcraOitur  Cod.  Goth 

_^ ya'«  piop.  Cun.  properes  et  mox 

tus  aK,tto     '   '^-  ^""''//^"hus  videtur     qua  in  re  Mitscherliohio  tn- 

/•».„,     7     ?■  r    ^-  -^^-  '*'^  sententiam  cf.  Virs.  Aen.  V    TOQ    ^,.    o„o 

•^atfe    "Nlt-'/*'"-  ~     »'*«<»•  i"»"»",  indulgentior,  be  ignior°i>ralur 

a  o  -  V  27  W ■"  J''.  ""^"»ri.s  fortuna%  oraculo  A^ollini;,  'ler  J 

TlHchmtuV  T^f     •,it      "'",''   "h''^'^'   '"""'  ''"'•iae   fi.lei.  -    \romi,il, 
l?cr;ra  irtedrenra.tyrs'Tr^A  oK:"-    ^§:it   ''T''  '' 

.u,mef,   dubium  e1  T'"'   '"  '\'"'  '"'■S^'""'  "   "'"  condendam;  Salamlnis 
"  30.  0/Z;^S^Sr:  f'i;*''/';V'"''"f"  ""■»'""'  -^econdlta. 

T  32  7f.rI;/i;Zr'''  »^'-^^^J^'-«'    h.  propter  se  patHa  deVulsum. 

Ergo  ad  1  tufaDuXrlif^^  «""^1-  r^*'*'*"^"*^'  i*^^"°*  navigabi.nus. 

^igu  au  iizua  appulerant,  sacra  Herculi  fa(  turi.  M. 

ioca'ndi  '^^mn?^^^  ohtestatur,  poti».i 

quani  seveiiorem  an.muni  prodendi  causa  Hor.  feciwe,  niihi  ri 


CAR.MINVM    LIB.    I,   8.  29 

Penlcre?  cur  apricum 

Otlerit  cainpuin,  patiens  pulveris  atque  solis? 
Cur  ncque  inilitaris  5 

intcr  aequales  equitat,  Gallica  nec  lupatis 
Tcinperat  ora  frenis? 

Cur  tiinet  flavuin  Tiberim  tangere?  cur  olimm 


V.  6.  equitet  et  V.  7.  temperet  in  plur.  codd.  et  edd.  vett.  ut  in  Venett. 
et  sic  Lambin.  Torrent.  Cruqu.  Heins.  Fab.  Rutg.  Steph.  Cod.  Goth.  Qui- 
(liiin :  properas  —  equitet  —  temperet ,  ut  Locher.  alii :  properes  —  equi- 

ff,( temperat   vetustissimi  quidam  et  optiroi,    ut  BentL  I.  MenteL  tuni 

sic  oramniatici  vett.  Diomed.  Victorin.  et  Fortunatian.  ap.  BentL  item 
Acr.  commenlat.  Cruqu.  Glarean.  Ascens.  Baxt.  Cun.  San.  Indicativi  ut 
iiiagis  poetici  {ti  ai)  rii  ix  lo  t  e  o  0  i)  praeferendi  sunt.  Huc  accejit,  quod 
roiiiunctivi  emendationem  quandam  graramaticam,  qualem  librarios  saepius 
tentagse  notum  est ,  produnt.  t6  oderit  indicativi  vim  habere  docet  Pri- 
sciaii.  p.  1059.  et  1146.  v.  BentL  —  4.  Deserit  campum  coni.  With.  — 
pfltieHS,  i.  e.  qui  pati  posset.  xf,  luv.  VII,  33.  Hinc  non  erat,  cur  Reisk. 
impftticns  puheris  scriberet.  —  5.  mi/itares,  ut  ad  aequales  referatur, 
M.ild.  ap.  Cruqu.  duo  Bersni.  duo  Lipss.  Palaeographia  docet  librarios  for- 
mas  is  etes  tertiae  declinationis  saepissime  mutasse  s.  promiscue  usurpasse. 


<l«'tui-.  —    properas,  ansvSeig  anolXvvai  ^  perditum  is,  corrumpis,  aman- 

do,  dum  eum  amo.-e  irretitum  tenes.  —     cur  oderit,   odit,   gravius  pro, 

vitat,  eo   non  venit.     Odit   p.-oprie   labores  in  campo,  pro  hoc,  ipsuiu 

campum;    ni.si  vim  odiique  causas  in  epith.   aprico,   quod    is    soli  ni- 

mis  expositus  esset,  cuius  adeo  aestus  Sybari  nunc  intoierabiles  videren- 

tur,  nialis  ponere.  —     Campuvi  intellige   Martium,   in  quo  exercitatio- 

nes,  quas  mox  subiungit  poeta,  a  Komanis  instituebantur.  —    patiens 

—  solis,  patiendo,  tolerando  ibi  pulverem  ac  solem  pro  vulgari,  exer- 

cpiulo  ibi  corpus.  M.   studia  autem  illa,  quibus  pueri  ingenui  equitando, 

natando,   luctando,  discum  et  iaculum  iaciendo  in  campo  Mai'tio  exerce- 

baiitur ,  recenset  ipse  poeta.  D.  —     v.  5.  militaris ,   militaii  more ,   tan- 

(juaiii  niiles.     8unt,  qui  Hor.  equestre  illud  nobilium  iuvenum  Roniano- 

rum  rertamen ,   ludum  Troiae  dictum ,   respexi.sse  arbitrentur.    Sane  sic 

militaris  satis  proprie  dictum  csset.    Sam  in  hoc  ludo  iuvenes  in  turmas 

(livisi  et  galea  atque   hastis  ornati,   Virg.  Aen.  V,  545  sqq.,  ludebant, 

s.  pugnam  equestrem  adumbrabant.     Sed  ludus  Troiae  erat  sollenniis  et 

raro  actus.   M.  —    y.  6.  inter  aequales,  qui  adeo  iisdem  studiis  militari- 

bus  vacare  deberet.    Ad  oppiobrium  igitur  Sybari  faciendtim  haec  adie- 

cta  puta.  —     Gallica — frenis,  haec  exornant  priorem  sententiam  spe- 

cialinotione,  quae  equitandi  artem    ostmidit,  in  ferocioribus  equis  do- 

niandis   spectatam ,   quam   ideo  tanquam  rem  nimis  molestam  Sybaris 

nunc  intermittit.     Gallica  or«,    audacius  pro,  os  equi  Gallici.    Ex  equis 

vero  Gallicum  consulto  hic  ponit,  quod  ii  essent  ferociores  adeoque  dif- 

fieilius  temperandi ,  compescendi ,  regendi.    Opus  adeo  iis  domandis  erat 

frenis  lupatis,  freno,  cui  lupi,  Xvxoi ,  ferrei  aculei  inserti  esseut.     Ovid. 

Amor.  1,  2,  15.  Vi."g.  Georg.  III,  208.  —     v.  8.  timet  tangere,  tactum 

refugit,    tanquam  nimis  periculosum ,   pro,    non  ta.igit;   quod  verbum 

ipsiiin  egregie  mollem  Sybaris  animum  depingit.    Tibeiis^auw*  perpe- 

tuo  dicitur  epitheto.  v.  1,  2,  13.^    cur  olivum,   cur    a  palaestra  inagis 

«luam  a  veneno  praesentissimo  sibi  cavet  f  olivum  pro  paiaestra ,  qui  lu- 

etatuii  ibi  artus  suos.pleo,  ne  facile  teneri  po.ssent  ab  adversario,    inun- 

jjere  solebant.    Non  solo  autem  oleo ,  sed  ei  adini.scebant  ceram  et  pul- 

verem,    idque   dicebatur  ceroma,    cuius  crebro  mentio  ap.  l^artial.  vid. 

Mercurial.  de  arte  gymnast.    10,    18.  —     sanguis  viperinus,    venenum 

^flicacissimuni ,  ut  infr.  Epod.  III,  6.  cruor  viperinus.  D. 
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Sanguine  vipcrino 

Cautius  vitat  i  neque  iain  livida  gestat  arniis 
llrachia,  saepe  disco, 

Saepe  trans  iinein  iaciilo  nobilis  cxpedito^ 
Quid  latet,  ut  niarinae 

Filiuni  dicunt  Thetidis  sub  lacrimosa  Troiae 
Funera,  ne  virilis 

Cultus  in  caedeni  et  Lycias  proriperet  catervas? 

C  A  RM  EN    IX. 

A  D    T  H  A  L  I  A  R  C  H  V  M. 

Argum.  Bedit  in  hoc  carmine  notum  ilhid  praeceptum,  tam  saeve  ah 
^;;^J;orepetUum  ut  de  rebus  futuris  parum  solliAti  unuZZn- 
que  abfortuna  nobis  concessum  dfem  hilariter  transigamus,  n  0  ,1 
,uavuer  affatur  suum  amicum  Thafiarchum,  (cf  lldex)  deZu  Z 
turts  anxtum,  tristem,  variisque  curis,  ut  viditur ,  aMictum  im 
Sine  quam  htems  nobispraebet ,  eleganter  adumbrata%um  eumal 
monet,  ne  anxia  futuri  soUicitudine  praesentis  lemporis  fructumL 
tercipi  sicque  luvemlem  aetiitem,  lusibus,  iocisque  aptiisimamX 
meresihi  elabi  patiatur ,  quum  eam  mox  senectus  morosa ,  oZjL 
hilaruatis    expers  sequatur.     Sententia  Horatio  propria,    iSZ 

r.   10.  nec  iam  Venet.  1492.  Locher.  —     14.  Thet.dos  Cun. 
?,Mno„,p?u  erit!''  '^  ^'"^™"*''   emendationibus  «it  statuendum,    cuilibet 


T.  10.   neque  iam  arma  (campestria  liaec   vocat  Ep.  ad  Pis   379)  Uht 

tsit  'r^i';rr-  ^«-^-'-*-  ^^-tu..  arm^:i.tl.::;i^t 

nmnum^^  ^   I  '  T"  ^T^''  tantaeque  ma.:,nitucii„is,  ntnonsolmu 

far  ess  ¥ae  ^i.rm  /"'**'r"  "'r^""  attin^^eret,  unde  brachia  livid. 
linitem-  lint.pl?  "'^*^^'i?f  "'•  «**  .^*'>  «"•«"i"  manu  emittebatur,  vel  a«l 
cuTaba^tm  ^  H  '^''T''',  ir»^^"'^'»^*"'-.  <i"i  «liscim  in  sublime  ia- 
Ilom    Od    'V  **V*!'""'"^*  discob,n.      Ludi  bnius   descriptionem  habes  i.i 

terconst  n  1.  u""  "^*  '^''"''  ""  *"'  ^''''^  '^'P'  '^^  transJinemX.i- 
~Dhmbt^^:.l  f  ""  "''-n'  '•'P'^^''''^  emisisset.  M. -discus  Mt 
inassd  plun  bea  . el  fcM-rea     .n  ri.sc  speciem  rotundam  confcMmata. 

ThV.tiIi;  ^     '  '    ile.s.det  apud  tf,    ut  latuisse  dicunt  filium  marinae 

in  Scvn;  n  nH'V  ''''^''"f  ^^^'^?^^ '  AcMUem.  Occultaverat  eum  .uat.r 
L,inr  „  C  ^^'""'"'''''^'  «ub  reste  muliebri,  ne  ad  beiium  Tro- 
«err^anpT. ?/*""'  "'f":'*"'"'"  ^»  fatis  erat,  ire  cocreretu.-.  -  subfu- 
"oIL^c      L  l^  '"*^7'''T^  '^^^^  lacrymabiTe^  funestun.,  L 

cZi  incn/d.T  f^'"*'  ^^^"'"'.  '""■'^**»  proriperet,  l.  co^.eret  profi- 
Z  ac  ced/rT:J'  *'"^"^"".'  f;*'  ^""^^  ^'''^''''  '**'  ^^«••^""^  fortissin.o  ho- 
Troianorum  f^J^^^^  ^-^'".J   ^*'**f"l'  Sarpedone   et  GMaucone  ducibus, 

^ovy-Z  ^  ^onty.Tvnoy    dhduy  AvxU^y    te    nQogueyuL  m 


ius  carminii  plane  respondet  fragmentum  Alcaei  ap,  Athen,  X,  8.  ex 
minmi  Hermanni  emendatione  ita  legendum : 


"Yei  (dy  6  Zevg^^  Ix  <S"  6()((i'io  fieyag 
XHuohy   :is7T(iyaaiv  d"  vJdrcor  ()oai, 
K((ii{i(tU.c  Toy  /f((^((oy\  l/i),  uey  rifhig^ 
JIvo,  ey  tT^  yJov(ug  oiyoy  (irreiJtiog 
jMeli/Qoy  ((vT(i<)  ((u(fl  xooa^c 


t/Qoy 
jMu).x)((y.by  «^/y  iyy'6(f(dloy. 

\idcs,  ut  alta  stet  nive  candiduui 
Soractc,  nec  iaui  sustineant  onus 
Silvae  laborantes,  geluque 
Fluinina  constiterint  acuto. 
Dissolve  frigus,  lii»na  super  foco 
Ljiri:;e  reponens;  atque  benignius 
De|)ronie  quadriniuin  Sabiiia , 
0  Tbaliarcbe,  iiierum  diota. 
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V.  1.  slfrt  et  mox  v.  4.  ronstiterunt  emend.  Cun.  omnes  Codd.  stet  et  sic 
fod.  Cotli.  4.  Post  aculo  plurimi  libti  intenogationis  siguum  ponuut;  sed 
luni  gravior  esse  videlur  locus  ,  si ,  ut  sunt  et  Alcaei  versus,  sine  interro- 
galioiie  luoferantur,  tu.n  punctum  simplex  habent  Venetae,  Ascens.  Loclier. 
Lamb.  Bentl.  Cun.  8an.  «juos  secutus  est  lanius. 

(}.  fjr/iignior  eme..d.  Cun.  —  7.  dejione  Mentel.  Sabtfio  emend.  Galei  ap. 
Keiitl.  tauquam  diota  sit  a  Graeco  <Si(j)Tt]g.     Est  (^icoilg  s.  J/wrr/. 

8.  r<<'//V7/c//r  quidam ,  quibus  accedit  Cod.  Goth. —  cetera ,  hanc  veram 
esse  sc.iptura.n,  non  coetera  vel  caetera,  quidquid  contradicat  Heu.uaunus, 
praeter  Xorisium  ,  Fabrettum ,  Cellarium,  aliosque,  pluribus  probat,  prae- 
seitim  ex  autiquis  marmoribus ,  Mariu.  p.  689.  Fea.     G.aece  aieQog, 

V.  I.  slet  candidum,   tectum  sit  nive.    Stare  nimiruni  et  attolli  ea  di- 
cuntur,    quae  erectiora.sunt,    soUenni   poetarum   more.  cf.  111,  25,  10. 
Sunt,    qui   h.  1.  aliter  explicent,    male  quidem.  —     v.  2.    Soracte  est 
n.ons  Faliscorum  no.i  longe  a  Homa,  nunc  monte  Tresto ,    corrupte  pro 
S.  SUcesfro.  —     nec  iam  sustineant ,    prope  ferre  amplius  nequeant,  ae- 
s;.e  fe.aut  onus  nivis  sHvae  laborantes ,   yefioua^u ,  nivis  ramos  degravan- 
tis  pouderi  aen^re  ob.iitentes,    nive  oppletae.     Exquisito  enim  loque.idi 
iisu  poetis  ea  laborare  dicuntur,  quae  grave  aliquod  onus  sustinc.t,  il- 
liKJ  vix  tolerant.  M.     Ovid.  Met.  II,  296.    Atlas  en  ipse  laborat,  vixque 
sms  humerts  candentem  sustinet  orbem.  Liv.  in  Prooem.  de  republica  ad- 
Inbet  70  /ffAorare,    eodem  fere  sensu.  —     constiterint  gelu,   cursu  ipso- 
vum  impedito,   glacie  adstricta,  co.icieta.     Ovid.  Trist  V,  10,  1.     Al- 
raeus:  TieTKiyaaiy  cett.    —    v.  5.  Dissohe,   sc.  calore,   igne  accenso,   h. 
pelle  fi-.gus,  mitis;a.     AIc:  y.((,3^]((U.e  rhv  /eiu(Jiy((.  —   ligna  —  reponens^ 
mi-est.s  et  accensis   super  foco  liirnis.     Alc. :    ^nl  nev  TiDelgnvn,    cf. 
•11,  17,  14.—     6.  benignius,    lari^ius,    liberaliter,    (((fei^to)g.  —^beni- 
pie  upyomtur  maligne.  —    deprome  diota,  hauri  vinum  Sabinum   pocu- 
lis  in;iio.djus,  adeoque  te  lai-i^ius  >^ino  invita,  vitae   deliciis  fruere.  M. 
diota  est  vas  fictile,  babei.s  duas   ansas,    in  quo  vinum  condebant, 
l.atn.is  amphora,  quadrarUal,  quod  capiebat  IIL  sextarios.  G.  —  diota, 
^asnilum  ansatum,  quo  ad  vina  ex  cadis  in  pocul.vmiuora  transfundenda 
''ti'bantur.  D.     Giraece :    Jiwror.     Atben.  XI,    p.   478.   yAcdCaxog  6(onog. 
iheocr.  I,  28.  yiaov,3toy  (hjffiHeg.  —     Sabina ,  non   quae  in  Sabi.iis  facta 
♦"st,  sed  quae   vinum  Sabi.ium  continet,  sollenni  epithetorum   translo- 
fatKme.  M.  cf.  III,  16,  33.  —     quadrimum  adeoque  iam  satis  vetustum, 
«sj  post  septem  demum  annos  inii^6eiog   myead^ui  iudicatum  Athen.  1. 
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Q.   HORATH    FLACCI 


CARMINVM   LIB.  I,   9. 


31 


I 


10 


15 


Son^ine  vipcrino 

Cautius  vltat  ?  neque  iam  liviila  gestat  annis 
llrachia,  saepe  disco, 

Saepe  trmis  fineni  iaculo  nobilis  cxpedito^ 
Quid  latet,  ut  niarinae 

Filium  dicunt  Tlietidis  sub  lacrimosa  Troiae 
Funera,  ne  virilis 

Cultus  iu  caedem  et  Lycias  proriperet  catervas? 

C  A  R  M  E  N    IX. 

A  D    T  H  A  L  I  A  K  C  H  V  M. 

Argum.  Redit  in  hoc  carmine  notmn  illttd  praeceptum,  tam  taeveah 
Horal,orepeUlum  „t  de  rehu,  futuri>  parum  Uiciti  unuuZm- 
que  abforlma  nob„  conceuum  dfem  kilariter  transigamus,  amml 
,uamter  affatur  ,uum  amicum  Thaliarchum,  (cf  lldex)  deVeluf, 
tun,  anx,um  trulem,  variisque  curi.,  ut  vidilur ,  afflicl,,"  i  . 
g,ne,guam  h,em,  „ob„  praehet ,  eleganter  adumbrala,  dum  e,„n„l 
monet,  „e  a»jc,a  futur,   tolliciludine  prae.enli,  le,npori.  fruclZt. 

Zr?\)uTr  ""f"""  "'"""" ^  ''"'■*'"'  ioci,quLptii.i,n„7,,u. 
mere  „b,  elab,  pal.atur,  guum  eam  mox  .enectu.  ,noro,a ,  o,nm,L 
h,lar,tah,    exper,  .equatur.     Sentenlia  Horatio  propria.    InitioZ. 

X.   10.  nee  iam  Venet.  1492.  Locher.  —     14.  Thetido.  Cun. 

lo.  t.i/-,frs  antiquiss.   codd.  Ciuqu.   super  adscripla  glossa:     esse    acoM 

fn^rrLp?" 'erit!™  "*  ^''•^"""''  --">»"<"""-  «'*  ^fatueudunrrcuiS 


V.  10.  neque  iam  arma  (ca,npeitria  hacc  Tocat  Ep.  ad  Pis   ■570 1  ,";-,)„ 

pon  lcris   cx  »Prc   f-vf   ""   V'"''",'"  '■<'»"•"''«■"•    «'■»<■«»  erat  orbi.s  n.asi.i 
num  i„!«|»,c7'   ^I  '  ?"'  ^T'^'''  '"■""'••l'"- inaK„itmli„i.,,  „t„o„s„lm„ 


tcm  .-^ost  f^*l.  u'"  *■'  ""'"''  '^"•"''  'I'""--  ""P'  "•  f™«,/«.„.  Ii„,i- 
massa  „h.mW  ;i"f  ■■"  •""■'"","  ''■H''''"":' '  <-"MsissH.  M.  -di.cu.hit 
massa  plun  bca  vcl  fcrrca     ,„  ,l,sc.  spccicm  .•ot,„.,lan,  cnfoi^mata. 

in  Scvr..'  Lt:'.r,  """"'"i  ^^"''?'^  AcMUcm.  Occultavcrat  cun,  n.at.r 
anum  i..  r,,  ^^™""'''''"'  •""'''.  vostcmuliebri,  „«  ad  bcllum  Jr,.- 
»«"«'«„  cirrtr'"  '";":'""■"■"  ■"  fatiserat,  i.c  coserctui-.  -  .uifi. 
Zvilc  %,^  '  !/"*^"\"\  '«"'!>''"'»"",  lac.y...abiTc.  fu„c.stu„.,  L 
c,Ci  i»  eiiir'"'  h""'"'  '""'""",  "'■'•■■''■'''  Pronperel,  l.  cogcrct  proli- 
roc  ac  ce/etTL.  ■  l"'?'""!'.'  r'  '"'"'  «'■»""•■'  <•*  Achillc  foPtissin.o  hc- 
Troiam,r.lf^„,      l"-    '''^'■".!  ""'""l'  Sarpcdonc   ct  Gla„co„c  d„cih„s, 


iut  carminii  plane  re.pondet  fragmentum  Akaei  ap.  .4then.  X,  8.  ex 
miiuni  Hermanni  emendutione  ila  legendum : 
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JIvQy  tu  iU  xinrcctg  oiyor  (hreiJtco^ 

Meh/Qoy  avTUQ  (curfl  xoQa(i 

IMiilOxcy.oy  duff  lyyoffcckloy. 

Vidcs,  ut  alta  stet  nive  candidmn 
Soractc,  ncc  iam  sustineant  onus 
Silvac  laborantes,  geluqne 
Flumina  constiterint  acuto. 
Dissolvc  frigus,  lii^na  super  foco 
Large  reponens;  atquc  benii!;uius 
Deprome  quadrimum  Sabiua, 
0  Tlialiarcbe^  merum  diota. 


V.  1.  stat  et  mox  v.  4.  constiterunt  emeiid.  Cun.  omnes  Codd.  stet  et  sic 
l'od.  (Jolli.  4.  Tost  acuto  plurimi  libii  intenogatioiiis  sigiium  ponuiit;  setl 
ciini  gravior  esse  videlur  locu.s  ,  si,  ut  sunt  et  Akaei  versus,  sine  interro- 
galione  proferantur,  tum  punctum  simplex  habent  \'enelae,  Ascens.  Loclier. 
Lanib.  Kentl.  Cun.  8an.  quos  secutus  est  lanius. 

0.  henigniur  emend.  Cun.  —  7.  dejwtie  Mentel.  Sabino  emend.  Galei  ap. 
Beiill.  taaquam  diota  sit  a  Graeco  (^ioyrqg.     Est  (^icoilg  s.  Jiajrri. 

8.  T(<'//flr;c//r  quidain  ,  quibus  accedit  Cod.  Goth.  —  cetera ,  hanc  verani 
esse  scripturam ,  non  coetera  vel  caetera,  quidquid  contradicat  Heumannus, 
liraeter  Xorisium  ,  Fabrettum ,  Cellarium,  aliosque,  pluribus  probat,  prae- 
scrtim  ex  autiquis  marmoribus ,  Marin.  p.  689.  Fea.     Graece  €T€Qog. 


V.  I.  stet  candtdum,   tectum  sit  nive.    Stare  nimiruni  et  attolli  ea  di- 
cuiitur,   quae  erectiora.sunt,    sollenni  poetarum  more.  cf.  111,  25,  10. 
Sunt,    qui   h.  I.  aliter  explicent,    male  quidem.  —     v.  2.    Soracte   est 
nion.s  Faliscorum  noii  longe  a  Uonia,  nunc  monte  Tresto ,    conupte  pro 
8.  SUcestro.  —    nec  iam  sustineant ,   propc  ferre  amplius  nequeant,  ae- 
j^re  feraiit  onus  nivis  sitvae  tahorantes ,   ye^io^aui ,  nivis  ramos  de^ravan- 
tis  ponderi  aegre   obnitentes,    nive  oppletae.     Exqiiisito  enim  loquendi 
usu  poetis  ea  laborare  dicuntur,  quae  grave  aliquod  onus  sustinent,  il- 
lu(l  vix  tolerant.  M.     Ovid.  Met.  11,  296.     Allas  en  ipse  laborat ,   vixque 
suis  humerts  candentem  sustinet  orijem.  Liv.  iii  Frooem.  de  republica  ad- 
lubet  70  laborare,    eodeni  fere  sensu.  —     constiterint  gelu,   cursu  ipso- 
vum  impedito,   glacie  adstricta,  concreta.    Ovid.   Trist  V,  10,  1.     Al- 
raeus:  7rf77«;'«f7/?/  cett.    —     \.  h.  Dissohe,   sc.  calore,   igne  accenso,   h. 
pelle  frigus,  mitiga.     AIc:  y(c;3i](cne  jov  yuum'(c.  —   ligna  —  reponens, 
jongestis  et  accensis  super  foco  li-nis.     Alc. :    Inl  fuv  iiOelgTivn,    cf. 
III,  17,  14.  ~    6.  benignius,    larirjus,   liberaliter,    (ccpeidtojg.  —^  heni- 
,j{nff  opponitur  7/w%//e.  —     deprome  diota,  hauri  vinum  Sabinum   pocu- 
lis  nKiH.ribus ,  adeoque  te  larjrius  ^^ino  invita,  vitae   deliciis  fruere.  M. 
diota  e.st  vas  fictile,  habens  duas   ansas,    in  quo  vinum  condebant, 
i-itiuis  ampliora,  quadrantal,  quod  capiebat  UL  sextarios.  G.  —  diota, 
^asculum  an.satum,  quo  ad  vina  ex  cadis  in  poculcvminora  transfundenda 
Jitenantur.  D.     Graece:    JYw/o^.     Athen.  XI,    p.   478.   y.(c6iay.og   tHionog. 
y^*^ovr.  ],  28.  yiaov,3ioy(cuff cHag.  ~     Sahina ,  non   quae  in  Sabinis  facta 
fst,  sed  quae   vinum  Sabinum  continet,  sollenni  epithetorum   translo- 
fatione.  M.  cf.  111,  16,  33.  —      quadrimum  adeoque   iam  satis  vetustum, 
«si  pogt  septem  demum  annos  imiijc^Hos  myeaO^UL  iudicatum  Athen.  1. 
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Q.    HORATII    FLACCI 


Pennitte  Divis  cefera:  qui  simul 
Stravere  ventos  acquore  fervido 
Depraeliantes  5  nec  cupressi, 
Nec  veteres  ufi^itautur  orni. 
Qnid  sit  fiituruni  cras ,  fuge  quaerere :  et 
Uueni  Fors  dierum  cumque  dabit,  lucro 
Appoue:  uec  dulces  amores 
Sperne  puer,  neque  tu  choreas; 
Donec  virenti  canities  abest 


CARMINVM   LIB.  I,  9.   10. 
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V.  13.  et  iii  fine  abest  a  nonnuUis,  ut  Fran.  Dess.  2.  Alt.  2.  eiecit  Cun 
14.  ^/tod  fors   coui.  Cun.    sors  Acr.  Porphyr.  Lanibini  quidam     Mcniel 
Fran.  Venet.  1492.  Ascens.  Locher.   Fabr.  Heins.  Baxt.  Bentl.      Fors  omim 
Cruqu.  (etiam  commentator)  Lamb.  quatuor,  et  sic  Torr.  Fab.  Rutg.  Steiil 
Cun.  8auad.     Permutatio   verborum  Fortts  et  sortis  m  libb.  mss.  frequen  a 
tissima,    V.    Drakenb.   ad  8il.  XV,  105.  H.   1.  aptior  videtur  sors,  sic  Cod 
Goth.,  nam  Fors  ad  casum  pertinet.  —   15.  /teu  Can,  ut  solet.  v.  eius  anim 
p.  41.  dulces  Camenas  Sanad.  castitatis  studio  admodum  perverso. 
16.  tu  displicebat  jjcaligero,  et  abest  a  Beutl.  8,  10.  aiiisque. 


Morosa.    Nunc  et  Campus  et  arcae, 
Lenesque  sub  noctem  susurri 
Couiposita  repetantur  hora : 
Nunc  et  latentis  proditor  intimo 
Oratus  puellae  risus  ab  angulo, 
Pi^usque  dereptum  lacertis , 
Aut  digito  inalc  pertinaci. 


C  A  R  M  E  N    X. 

AD      MERCVRIVM. 

Argum.  Jotum  hoc  ex  Alcaeo  expressum  esse  carmen  docet  Porphuno' 
ms  scholion:  hymnus  in  Mcrcurium  ab  Alcaeo  lyrico  poeta: 
m  quo  adumbrando  quum  poeta  nihil  otnnino,  quod  ad  aetatem 
suam  traht  posset,  immiscuerit,  reli^ioso  alicui  usui  eum  destinatum 
fuissey  frustra  quosdam  statuere  arbilratur  Mitscherlichius.  Humno- 
rum    qmdem    varia    sunt  genera:    theologici,    e  theologia  antiqua 


Torr.  i>ruqu.  iieins.  jjenii.  Cun.  Baxt.   San.  ex  opti....„ 
tur  direptutn.  —     direptum  a  lacerto  aut  a  digito  Fran. 


P27.^    v.9.P.nmm-eaDiisclicunt«r,    quae  vel  in  potestate  nostra    1    ^oi^^^^^^^^^^^^^ 

.sjta  non  sunt,  quoruni  adeo  eventus  incertus  est,   vel  quae  omnino  f u      "     '       "      '  '"  opnmis  iibris.    male  legfi- 

tiirasunt.     Pind.  01. //,  149.     Jdtovi  'XyvaXioj  r'  l-Maouev  noaaG^tv 

Ihaharchus  haud  dubie  nonien   proprium  est.    Male  pro  ricto  habent  et 

intelligunt  regem  convivii,  dctUCu^  icn/oyuc.  —    Cetera,  t«  tUXa ,  quae 

ad  nos  non  pertmere  arbitramur,  sollicitae  de  futuris  cogitationes,  quue 

praesentem  laetitiam  turbarc  posaint,    omninoque  res  odiosae  ac  niole- 

stae,  ut  Epod.  Xlll,  7.  —    v.  9  — 12.  Sensus:  qui  composita  tempestate 

omnia  tranquilla  reddunt.  —    simul  ac  stravere ,  prostraverint,  sedave- 

rint,   composuerint.    Aliter  dicitur  aequor  sterni,  quod  tranquillum  sit, 

«t  Hom.  Od.  V  ,  138.  —    depraeliantes ,    (sic  supra  Carm.  I.     Luctantem 

lcariis  flucttbus  Afncum,  secundum  Graecum  loquendl  usum :  uu/eaiud 
Jiiyt,  et  Carm.  III.   Africum  decertantem  Aquiionibus  dixit)  acerrime  inter 

se  concurrentes,  luctantes.  —    nec  cupressi  . , .  orni ,  omnia  statim  tran- 

quilla  redduntur,  quieta  suut.  Pro  eo:  arbores  immotae  stant,  et  ex 
his  cupressos  et  ornos  ponit ,  tanquam  poeta.  ~  veteres,  annosae,  pro- 
cerae.  —  v.  13.  fuge,  (fsvye,  noli,  ut  II,  4,  22.  infr.  Ep.  II,  2,  150.  quae- 
rere,  ne  quaeras,  ne  sollicitus  sis  de  futuro. 

V.  14.  quemcunque  diem,  singulos  dies,  quos  tibi  dabit,  frui  concedet 
Fors,  fatum,   maa,  fj.oi()a.    Fors  legendum  est  ex  omnibus  scriptis  an- 
tiquis;  est  autem  Fois  Tv/ri  tfaffioyog,  i.  e.   dei  voluntas,    numen  divi- 
num  Cruqu.     Antiquis  Fors   dea  est,    ad  casus  incertos  pertinens,  et, 
cum  hos  bonos  affert,  Fors  fortuna ,   h.  fortunans  dicta.     Argutaturin 
his  Dacer  et  multa  alii  etiam  de  Horatio  Stoico   et  Epicureo  huc  perpe- 
ram  afferunt.  M.  —     lucro   adpone,    xtoJog  voftiCe ,    ly  y.SQdu  noiov,  '\n 
lucro  pone  vel  habe,  h.  ita  fruere,  quasi  tibi  praeter  exspectationennitae 
tuae  termino  adiectus  sit.     Flor.  Stob.  p.  399. :  iiu^nag  utag  aJLvnta,  ftfya 
iail  x^oi^og.    cf.  I,  11,  8.  Ep.  Xlll,  4.  —    v.  15.  nec  sperne,  indulee,  vaca 
amonbus,    sectare  eos,    ut  I,   1,21.     S\c  ylvxeia  AvTiQtg  Theocr.  \,  95. 
ykvxeia  AtfQodCir]  Pind.  01.  6,  57.  fQtag  ykvxvg  pariter  ac  dukcs  ornant. 
--P^^T^   donec  in   flore  aetatis  constitutus  es,  dum  per  aetatem  decet. 
M.  et  D.  --     nec  —  neque  tu,   vim  aliquam  illud  tu  jkcquirit  ipsa  collo- 
catione.    wSolel  enim,  ubi  sententia  particulis  Ti,  rj  vel  similibus  includi- 
tur,   repeti  pronomen  in  altero  membro.  —    v.  17.  virenti,  yXioooK  flo- 
rcnti,  luveni.    Sic  IV,  13,  6.  virem  Chia.      Sic  ay&og  rj^ag.    Anacr.  15, 
9.  To  ar]^u€Qoy  ^asi  ^tot ,  ro  6^  avQioy  iCg  oUiv;  —    canities ,  senectiis, 
morosa,  morosos,  tristes  facien» ,  hilaritatis  expers. 


V.  18.  A«»c,  dum  puer  es,  dum  per  aetatem  licet,  dum  canities  abest, 
anioris  lusibus  vacandum.  —    repetantur,  sc.  a  te ,  repetas,  frequentes, 
spctpns;   quo  sensu  omnibus  subiectis  congruit,   ut  nulla  sit  zeu-matis 
figura.  M.    Campus  Martius,   in   eoque  ambulationes.     Campus  simplici- 
ter  duitur  I,  3,  4.  Ovid.  A.  A.  385.  ac  saepius.  —    areae,  loca  pura,  por- 
ticus,  ubi  ambulabatur,  et  convenire  solebant  amantes.  —   lenes  susurri, 
contabulationes  cum  amica,    leni,    submisso    sono    prolatae,    oagiauoC 
xpi{h'Qia^(CTa     naQ(^^ytot  daQoC  Hesiod.  Th.  205.  Xcdrjua  iieCltyoy  Silent! 
c.  XXI,  quod  Propert.  I,  11 ,  13.  blandos  susurros  vocat.  --    sub  noctenu 
crepuscuh  tempore.    Hinc  vv/Covg  oaQovg  vocat  Incertus  c.  253.  Anal! 
Br.  III.  p.  202.  —    composita,  awTeMari,  pacta,  co n di cta  Aora;   nos: 
terabredet.  —    v.  21.  ^unc  et  sectari  te  decet  risum  latentis  puellae ,  et 
^5-«««  dereptum,  i.  e.  lusus  et  iocos  cum  puellis,   in  quibus  risus  prodit 
puellan.  et  pignus  ei  deripitur;  hac  enim  hilari  imagine  lusus  illos  de- 
clarat.  m.     Cetcrum   in  sententiam,   amori  et  voluptatibus,   antequam 
iiiers  aetas  nos  subrepat,    indulgendum  esse,  compara  Antiphan.  ep.  2, 
TM       ^.n.^-  "•  P-  1^8.  edit.  lacobs.  Rufin.    ep.   10,  2  sqq^  Anth    Gr. 
1.  III.  p.  101.  —     Informanda  animo  puella  lasciva,  iuvenem  persequen- 
tem  tugicns     et  abscondens  se ,   sed  ipsa  se  prodens.  Virg.  Ecl.  III,  65. 
M'^;:«rf  sahces ,  et  se  cupit  ante  videri.  -     v.  21  -  24.  Nunc  iucunciissi- 
TL  T:    .      ^"'^V*  amatorius,  quo  puellae,  quae  se  ipsam  in  intimo  an- 
guio  latentem  ndendo  prodidit,   vel  armilla  de  eius  lacertis  vel  annulus 
e  eius  digito  tanquam  pig.iu  samoris  deripitur.  D.  —    risus,  xtyhauog, 
quo(i  iios  dic.mus:  Geschaeker.ab  angulo  intimo,  occultissimo  sc.  veniens 
exauditus  j>Mc//ae  ibi/a/e«//«,    quasi  reperiri  nolit,  quod  tamen  vel  ma- 
-ynie  cupit.    Hinc  risus  proditor,  locum  prodens  amatori,  ubi  puella  de- 
Zr!  /      » •^'''''"'  ^V    deprehensa  per  hunc  puella.     Pignus  dereptum, 
rlfnf      '  ^''^':'**»  adeoque  armilla,  aut  digito,  annulus,  sic  absolute  vo- 
i.itus,  quod  in  hdem  mutui  amoris  puellae  dari  solebat.  —   maie  pertina- 
nn.nT""'  ^"^m/  deberet,  repugnante,  siannulum  retinere  veilet;  noto  lo- 
que  U,  usu.     lotuni  hunc  locum  sublegit  Auctor  Elegg.  quae  sub  Corn. 
J^aiu  nomine  circumferuntur  1, 67.  Et  nunc  subridens  latebras  fiiMva  pe- 
^foat,  non  tamen,  effugiens,  tale  (rectius:  tota)  latere  volens.    Sed  maUt 
^xaiiqua  cupiebat  parte  videri;  laetior  hoc  multo,  quod  male  iectaforet. 
Horat.  Brhrd.  Sect.  I.  ^ 
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durtt;  eptci,  quorum  argumcntum  rersatur  in  mythin  voeta,  ..- 
more  tractandu  ;  phyiici  et  phiiasophici ;  lyrici ,  quos  brcriateT' 
argumentum  tractant,  nuNo  fere  idearum  ne.xu.  insis;niorcs  olll' 
mmmam  complerti  .taud  immerito  dixcris.  CeMratur  hoc  S"" 
1«  carmuic  Mrrcurn  laus,  prudentia  et  sapientia  pariter  t^ 
omms  etus  extmia  ttrtus ,  qua  et  hominibus  et  diis  se  oraetlf  } 
i^netui^lrm,  Mn  quidrm  inventis  suis,  his  rero  LS^t: 
dis.    Celebratur  igitur  Mercurius  tanquam  deus   X6y,og .    h',^': 

.  sententmrnm     qmdrm    nexu    intetpretcs   frustra    litigare    rS 

semrt  ip^os    mmcrm   tmpugnantes ,    carminis  ^rilicet%rici  conZ^ 
uem  sublumorem  plane  ignorantrs.    De  Merrurio  vid.  Inde.x 

Mercnri^  facniide  nepos  Atlantis, 
Qni  feros  cnltns  honiinmn  recentnin 
Voce  forwiasti  catns,  et  decorae 

More  palaestrae: 

V    1.    Mrrruri  farundr ,    nrpas  Atl.   nuilti  (listuiguunt.     Se<l  apparot  elo 

v?d  Beutl  ''"'T  ""';•"''  «igno  interpunctioMis  pust  MeJ.n-  posl;:, 
VI..   Keiitl     -.      2.    qmf.   cortns  coin.   Witli.    luale.  —     3.    roce    fomw.t! 

sou  ep.jri.  93.  ^„t,^^  „,.i^  palaearae.  Scd  ape.te  coniungi  dehenf  /*«/- 
masl^  rnorr  pal.  -  Heeorr  emend.  Cun.  ut  solet.  -  ^.  decorohuZr 
palarstrar  emend.  Heins.  i.  e.  olivo.  ! 


li.vmnoruni      mpnn.is    llonu-riconini    atqui-   Orpi.iroruni,    exonlio  allo- 

de  ce  dieu  assez  smgru  iere:    dicitur  niedius  cur/ens,    nuia  inteiL 
nuntuis  deorum  est ;  ideoque  currit  inter  deos  et  l.c  mines,   ut        ,. 

rr'\;;au[is^fi{H  ^T-  y"'"-  -  ""'p''  -^''-'^*'  ^^  ^^^\^zi 

rat  oneni'      LZn\'^.J''  ^' f ''*''.  ^"'"*'  M"'o*'s'  Toonovg.  horridani  vitac 
rationem      iniultam    y,tam      mcultos   homines.      Cultus  enim  ironerali 

V>"'%%n  '7"''i-^n'""'""  j*^*^''""'    quemdam,    vitae  rationem  ,^nl;s! 

tmn'  i>Hmn...m     2; /""*•*      ""  "'''"'  ''^^"'^  ^^'''"-    "     ^^ominum  recet^- 
l«w,   piimoium     ant.quiorum,    jjmojoi^yAoy.     Respicitur   illud   temnu.s 
ubi    hom.nes   rel.ct.s   antris,    victuque   aspen.  ad  cultioren  iv  tam  pn  ^ 
Sem  ^ V  t  ?'  •^^"f '^"^""^-  -     -  3.  Jormasti^  finxisti,  exco  u"ti  'd 

inZlJJ  uJ\  '"■'  ^'"^"''  P'''''''   ^'9"''     Praeelare    vero  sermoni 

n  ini  ^„.•^1  r"'  V'^'  ""-"  trihuitur,  siquidem  in<Ie  societas  homi- 
rnr?o  iZ  hJo  ^*'"  ^'r^^'^'  ^'*^'  imentae,  omninoque  ea  constituta, 
r  qq  Z  ^^1  "^«l"»ren,  vivendi  rationem  perducerent.    cf.  Serm.  1. 

PossL  If  iZnJ^  '  !*'''  ""^"'^  '*'*"^'  P**"  "-^itatjore  ca«/w«,  prudens. 
si^nis  ess.rj.  •'  ^f"»  ^oceet  more  pafaestrae,  cum  praes  ares,  in- 
signis   ess(vs  eU.quen  ,a   et  palaestra,   quibus    adeo   id   effectum  darcs. 

ris  ~Mn:    oli   7  '"''*''  V^laestrae,  h.  palaestra,  certaminibus  a^onisti- 

fiunt      fLa  LlZi    ^'''^^^''^^  qtiaedam    ratio,    ad   quam    certamina 

(ZLiaZr  FJliZ       "   '""^*    ^'"'^'''^-    "''    12,    1.     Lucan.   IV,   614. 

-~^d7coraT  nu."  .0^'' ^,''''''*''*""-      '"'"^-  ^»-  ^''  117.  u^fuo  amo,r, 
decorae.  quae  corpori  decentiorem  habitum ,   tv^^iay,   n  otum  mn- 


CARMINVM    LIB.  I,    10. 

Te  canam,  inagni  lovis  et  Deonim 
Nunciuin,  cnrvaeque  Ijrae  parentein; 
Calliduin,  quidqnid  placnit,  iocoso 

Condere  lurto. 
Te,  boves  oliin  nisi  reddidisses 
Per  dolmn  ainotas,  puerum  niiuaci 
Voce  duin  terret,  vidnus  pharetra 

Risit  Apollo. 
Quin  et  Atridas,  duce  te,  superbos, 
llio  dives  Priamus  relicto, 
Tliessalosque  ignes  et  iniqua  Troiae 

Castra  tefellit. 
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V.  5.  magnum  quidani,  ut  Alt.  2.  ac  Deorum  Cun.  —  14.  reUcta  Cun 
San.  quia  et  dicitur  Ilias  y  ut  IV,  9,  18.  —  15.  T/iessalo  supplex  coni 
IVith. 


rinniorcm,   tribuit.    Recte  igitur  inter  instituta  refertur,    quibus  homi- 
nes  a  Mccurio  exculti  sunt.    Dictus  inde  aytoviog,  tvuyatviog. 

v.  5.  Magni  I.  et  Deorum  nuncium,   ciyyelov  d&ccyiaojp  tQtovyioy,  dicc- 
xTooa^   ut  saepius.  —     v.  (j.  lyrae  parentenij  inventorem,  qui  construxit 
lyram  e  testudine,    cui  nervos  ovium  intenderet.    llom.  llymn.  Merc. 
40.  —    curvae,   convexae,  ob  cavum  resouum,  t6  y.riiog,  soni  auo-endi 
gratia.     llinc   (foo^tyi;  yav/.loyog  "Eo^cnayog   dicta   Orph.  Arg.  381.  — 
7.  Oido  sententiarum  sic  procedit :  te  canam  —  Deorum  nuntium,  lurae 
parentem  et  callidum  c.  Callidum  condere  graeca  structura,    pro,   ealli- 
dum,   ingeniosum,    sollertem  ad  condendum ,  occultandam  furfo,  h.  ad 
furandum,   aoqog  yMnxaiy.  M,    quidquid  placuit ,   auget  notionem  astu- 
tiae  Mercurii.    Summa  in  antiquitate  fraus  ac  dolus  nuUum  habebautur 
mmen  s.  vetitum  quiddam ,  sed  potius  commcndatio  ab  ingenii  soller- 
tia  piofecta.    Qua   ex   re  facillime  apparet  Hor.  omni  iure  Mercurium 
ralhdum   deum   his  attributis  significare  potuisse.     Hinc /Mrfw/w  dicitur 
|ofo«M/«,  loci  causa  perpetratum,  Ticcti^tci,  qiia  voce  eiusdem  dei  furta 
md.gat  Lucan.  Catapl.  T.  I.  p.  624.  ed.  Reiz.  —    v.  9.  Jpollo,  dum  tt 
pcrtf//i,  Ticci6ct  oyjci,  qui  vix  trium  dierum  esses  puerulus,  Hom.  H.  in 
>1.  19.,    minaci  voce  terret,   gravissimas,    quibus   te   terreret,    poenas 
nHnaietur,    quas    a   te   sumturus   esset,    msi  reddidisses   boves,    olim, 
paulo  ante  j>er  dolum,   furtim  amotas,  abactas,  eo  ipso  momento  risit 
ndutis  pharetra,    docta   brevitate   ac    Graeca  forma,    pro,    videns    se 
imuum,   pnvatum  pharetra,    risum  continere  noirpotuit.  —    amovere 
II  ^lf^f^re.   verba    propria   de   furto   pecudum.   cf.  Hom.  H.  iu  Merc! 
b9.    Virg   Aen.  VIII,   210.    Ovid.  Met.  II,    686.     Olim  iunge   zw  amo- 
m,  nis,  forte  praestat,  ex  nostra  quidem  sententia  procul  dubio  prae- 
sdt:  msi   ohm   reddidisses.  —      Viduus  pharetra,   spoliatus,    ut   Pind. 
stnm.  d  ,  14.   ooqayog    v^qiog.  —     v.   13—16.   Rem    narrat   Hom.  II. 

Mercurius  deducit  Priamum  ad  Hectoris  ab  Achille  occisi  corpus 
redimendum,  per  castra  Graecorum,  nulli  neque  visum  neque  affni- 
i»n,,  eundemque  incolumem  inde  reducit.  M.  Priamus  dives ,  no/v- 
^■jmog  noXv/Qvaog ,  auri  simul,  quod  ad  Hectoris  corpus  redimendum 
r  ru  advehendum  curaverat,  respectu  habito.  D.  fefeUit,  Uai^e ,  nam 
mjccy„p  idem  quod  fallere ,  latuit  Atridas,  Agamemnonem  et  Mene- 
dum  superbos,  ^Eyal^roQccg ,  ufya.^v^iovg ,  tam  ob  fortitudinis ,  quam 
i^  summae,  quae  penes  eos  fuit,  potentiae  gloriam.  Thessalos  t^nes, 
l"a   voce    significat    milites    in  vigiliis   excubantes,    ignemque    noctu 
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Tii  pias  laetis  aniinas  reponis 
Sedibus,  vir^aque  levem  coerces 
Aurea  turbaui,  superis  Deoruin 

Gratus  et  imis. 


50 


C  A  RM  E  N    XI. 

AD      LEVCONOEN. 

Arcun.    De  reterum  mperstitione ,  qua  stellas  vim  ac  potentiam  snm. 
m  sortem  humanam  exereere  crederent .  prae  ceterisvide ,  quaeZ 
tn    Indtce    sub    voce   Bahylonius    dixinms,     Ar^^umentnn   toZ 
carmims  versatur  tn  his:   Horalius  quum  Leuconoen  stellarumc     , 
superstUioso    captam   intellexisset,   iit  animum  eius  ah  tali  perv 
stujtoque  constlio   avocaret,    vitae  voluptates    anle   oculos   ponendo 
fala  mehora  fore     quae  plane  i^^norentur ,   edocendo ,  felicemZn 
cupat,  cui  hcet  tn  dtem  dixisse:  Vixi!    Carm.  Lih.  III,  29,  43 

Tu  ne  miaesieris,  scire  nefas,  quem  milii,  nuem  tibi 
l*inem  Di  detleriut^  Leuconoe^  nec  Babylomos 

rJ:Jl\  '"'^Z^'''  "'*=  ^"•!^-  »««<".  Supra  Carm.  I,  4,  15.  tncohare,  q»ae 
lorma  et  ap.   P€am  occurrit.  '  ^ 

Mart.  Craqu.  Pulm.  1.  Ald.  F.amb.  Torr.  Fabric.  Fab.  Heins.  sed :  Tn  J 
guaesierts,    sctre  nefas ,    quem   cet.    meliores,    item    editt.    velt     Veuelie 

rn^T  \^  \'  ^\  ''f  '^^"'^'"-  ^'"^^^-  ""^-  *^^"^'-  ^^""-  Sanad.  sic  etia.n 
Cod.  Goth.  colis  duobus  positis  distingnit.  Est  etiam  exquisitius  avnv. 
sjerfs  quainquaesrens  scire.  -  2.  Leucothoe  Mart.  Cruqu.  Cod.  Coth. 
et  qu.dam  alu  ap.  Glareaii.  item  Ald.  Venet.  1492.  Locher.    neu  Bab.  Cu.. 


accendere  solitos,   qiios   Thessalos  propterea   dicit,    quod  iis   ^chillcs 
praefectiis  erat.    Mirnudonum  euim  catervae  Achillem  petenti  in  castro 
Graeconmi    transeundae     era.,t.    -     iniqua    Troiae,    xuUstii    Troia.ii.s, 
cattra,   Graecum    exercitum.  -    v.    17-20.    Sequitur   iam  Mercurii.s 
xfjvxayujyo?      no^uncuog ,    <jui    mortuoruni    anin.as    ad   Orcum    deducil. 
repoms  sedibus ,  ymus ,  collocas ,  «lcducis  ad  laetas,  beatas  sedes,  Klv- 
sium,  p.onmi  sedem.   Viri?.  Aen.  IV,  638.   Hom.  Od.  uu   'EouTig  r,\pvyk 
Kun^yiog  ic,^aX,iro  .Moajy   ^iyrionjocoy '    ^^f    de   (nctJ^oyfiera  yEoaiy. 
V.  18.    vtrga  aurea     ija;^6o,  /ova8r,j,    unde  jMercunus  llomero  dictus 
>Xi«.(To^i>«77jf,   qua,    ve  ut    pastor  ad  -rec.em  cogendum,   animas  ad  In- 
feros   conducendas  utitur.    Idea   inde   orta,   quod  Mercurius  compara- 
tur  ;f//<u^^/  veterum  heroum,   qui  cT:<ijmnoi'  ^erebant.  M.     CoercesXns, 
compelhs  (ut  I     24     18.)  deducis  turham  levem,  eviles  aninias,  .^.1«, 
(1.  ad  1     4,  17.)  ad  loca  infera.  —    v.  19.  Superis  Deor.,  i.  e.  Diis,  et 

\luL'n.?^'''^   *^"'*,     "'»^^C>."^~f   ^oivog,  ^earrrjg.    dictus     gratus,\v. 
utnsque  inserv.eudo,  nuntium  inter  superos  atque  inferos  Dt^os  ferend(.. 

V.  1.  Tu  ne  quaesieris ,  noli  quaerere,  cavc  quaeras.  —  gdre  nefas, 
impiuni  en.m  est,  ea  scii-e  conari,  sciscitari,  quaere.e.  -  quem  mihi 
cett.    Leuconoes  adversus  Iloratium  benevoleutiam  declaiat. 

H-itlZZCi^T  r*'*^  "^u****"*  ^'^''^  ^^^^""»'  *I^«d  &^""«  '"«rtis.  Sed 
5.#  ^AtT  r7''^at'«  ^^^^-  quot  vitae  annos  diidederint,  constif.e- 
nat,  decrevennt,  nob.s  tnbuerint,   quae  sententia  bene  nititur  vcrsu 


3.  sit  melius  emend.  Best.  de  rat.  emend.  legg.  c.  18.  p.  199.  utiliui 
voiii.  With.    tribuet  Vr.  B.  et  A.  a  2.  m.  AI.  [Bod.]  tribuit.  Fea. 

5.  Quinuncy  ut  ad  lovem  pertineat,  Blandd.  Cruqu.  Quae  Ms.  Graev. 
qui,  Je  norame  Leuconoe  courtisane  d'apre8  deux  de  raes  Mss.  les  plug 
a.iciens  B.  cf.  Vand.  —     6.  Incipias  coui    With.    sapies  Cod.  Goth. 


quarto  seu  plures  cett.  —  v.  3.  numeri  sunt  coniputationes  ex  ephemeri- 
tJibus  s.  tabulis  astrologicis ,  in  quibus  coniuuctiones  plauetarum,  posi- 
tio.ies  siderum  ad  quemvis  diem  descriptae  erant.  In  his  computationi- 
])us  quum  tota  horoscopi  ratio  esset  posita,  docte  hanc  artem  poeta 
pcr  numeros  indi-^itat.  M.  cf.  luven.  VI,  576.  Lucan.  I,  641.  —  ten- 
tarisy  teiita,  experire,  futura  inde  explorare  conare.  De  hac  re  ver- 
luim  proprium.^  Astrolo^ia  vero  ex  Babylone  Komam  profecta  est. 
Bahylonios ,  xca  i^o/i'iy  Chaldaeos  indicat  a  loco ;  erat  enim  in  Syria 
uibs  i?abyloa  metiopolis,  loci  amplitudine,  muiorum  altitudine  latitu- 
dincque  decantatissinia.  —  ut  melius,  cog,  oaoy  ^eltioy ,  quanto  me- 
lius,  .satius  est,  ya/i,  aequo  animo  ferre ,  'aequi  boniqiie  consulere, 
i»  hoc  adquiescere,  quidquid  erit ,  quodcunque  tandeni  acciderit,  quae- 
luuquc  fato  nobis  impendcant,  quuni  sollicitudo  futuri  praesentem 
quoquc  lactitiam  turbct,  vitaeque  fructum  intercipiat,  wj  y.nuzioy ,  Trccy 
10  aviiih}a6jLt€t/oy  Traiheiy.  Cruqu.:  O  Leuconoe  ne  nimis,  quam  par  est, 
.sollicita  esto  in  inquisitione  longitudinis  vitae  brevitatisve,  ut  sapias 
luelius  pati  quidquid  erit,  ut  viiia  liques  cett.  nobis  enim  scire  non 
licet,  quid  lupiter  de  vita  nostra  statuat,  eane  brevis  futura  sit  an 
luna;a.  Et  hoc  ipsum  est  ( ut  Cruquius,  qiii  fere  seniper  ingeniosus 
lioratii  coinmentator  ex  nostra  sententia  diiudicandus  est,  opinatur) 
IfvxoroeTy ,  i.  e.  Xevxrjy  r}ue\)ay  Siuyety,  h.  iucundam,.  laetamque  vi- 
taui  vivere.  cf.  Cruqu.  ad  h.  1.  —  v.  4.  seu  plures  h.  annos  lupiter  s.  fa- 
tum  tibi  tribuity  adsignaverit,  quos  vivas,  sive  hunc  ultinium  esse  ius- 
.serit,  scu  longum,  seu  breve  vitae  tibi  datum  sit  spatium.  —  mare 
Tyrrhenum  ,  niaris  Tyrrheni   fluctus ,   qui  dehilitantur  per  hiemeni,  ad 


simus  Doeringus  Voigtii  Celeberrimi  viri  explicationem  ,  qua  hunc  lo- 
(Uin  ex  physicis  rationibus  explicandum  esse  cen.set,  refutat;  in  quani 
refutationem  si  quis  altius  dcscendere  velit,  cf.  Doeringum  ad  h.  1. ; 
qua  \ero  perscrutatione  quod  attinet  ad  rem  non  opiis  esse  videtur.  — 
uppositis,  qui  obiecti  sunt  fluctibus,  nQO^lijai,  ay.oneXoig ,  Ilom.  II.  ^, 
39(3.  Rupes  expositas,  quae  in  mare  procurrunt,  dixit  Stat.  Ach.  I,  449. 
V.  G.  sapias ,  quod  corrigentis  est,  h.  meliorein  vitae  rationem,  quae- 
so,  incas,  vita  rectius  utaris,  ut  I,  7,  17.  sic  tu  sapiens  finire  memento 
tristitiam.  —  vinum  liquare  est  vinum  percolando  liquidius  et  sic  bi- 
bendo  aptum  reddcre.  D.  Quum  enim  vini  defaecandi  artem  parum 
cognitam  haberent  veteres,  oportebat  eos  vinum  annosum  aut  fumo 
maturatiim  (v.  ad  III,  8,  11.)  et  sic  turbidum  ac  spi.ssum  per  saccum, 
e  teiiui  liryo  confectum,  tenuique  vimine  rarius  contextum  coJare  s. 
transmittere,  (Coluni.  IX,  15,  12.)  ut  purgaretur  ab  faecibus.  Id  dice- 
Hatur  vXi^etyy  aaytxlUty ,  l^TjTQiccCeiy ,  ctnodr]kvyeiy ,  ^'^Evvovyii^ety.  Sic 
vinum  purgaii  solebat  ab  flore  vel  mucore,  i.  e.  Kahn.  Adquod  opus 
perftciendum  veteres  utebantur  instrumentis  quibusdam,  v.  c.  rf&fioj^ 
vliairiQi.    Theophr.  6.   de  caus.   plant.  c.  24.  dicti  sunt  oiyoi  tJ^ixo^  sc. 
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Speiii  longaiii  reseccs.    Duin  loquimur,  fim-erit  invifla 
Aetas:  curpc  dieui,  quain  inininiuin  credula  postero. 

C  A  R  M  E  N    XII. 

A    D       A    V    G    V    S    T    V    M. 

(Ad   Musam. ) 

Akoum.     MiUclterUchius ,  aliorum   interpretum  opinionibus  'nar»m 

anms  nec  diuljun  immorans,  dicit  haec:  QuuTTthXonm^tlT' 

rum  genus  fuisne  constet  apud  veteres     auod   ^^17,»;^      ''^^- 

piecteretur/Horatius,   AulntumceeCratZm^^  ''"" 

novo   artificio  imitatur  ita     nt  B^nl    h  '  ratwneui,  ^ed 

^a^i^z  ts:iz:„z^  V'"'  -^ ""'  ""-s  r 
?w„  intT%:i:^:^sZHf '"""''  ^-^  fe- 

erudilu,  ta^:  exeoZentam.Tj""""''  "*'  r'/«««'''"« .   hctor 

ilimitale  cett    inMlZt,^  %     ■  ,         "'"  '=<"'Vo>Uw»e .   ornatu,  m- 

"""",.""•    'ntelliget.    acriutuui  aulem  eat  n    «    nr'rv\\r     • 

dem  nexus  est/  7,/«^, 'cod    Guelf       ''''«^'^'""'."'•.  -<"■/'«  -/'>"'  q"i  lau- 
probante  Fabric.  ~     </(Zr«?'*  .«f/rfa  uims  Beram.  Rulj. 


3» 


sis^o- =-;  .ri^  ?2ii  ^f  ;rr~^ 

«pen»  mVap     nii.ini  ■.itr-.  «:...V    n  »pe»  ron^fir.   ct.  1,  4,  1o.    Jtesecainm 

loquimur  /L"enV  fit  ..r„ff  "  .  /«?«</««r,  quin  adco,  ,l„,n  l.aec  ita 
J,r  ea  didt.1^  '  ,„;,  *  "^,"''  r.""'.  "'«l"»"*"""'»  aetati.s.  Hi..c 
^iZtr   ~Tl'Jl„:,,^\'''\"  «'»'»■"•'»  sui  fructu.n  nobi.,  inviderc 

«ere.Zclu"™ 'eiur:r?n  .'.rcT^rl.t;""  etaM  t!!.-'.  "?.'""'-''  """P-r 
nimum  creduia     nari,m    «  i     •  ^        ?.         ^**^*  *'^'  patiarc.  —    quam  mi- 

ad„.o"durst1.;cK',  afSir':-^  i?/.^""'''''  ^'-"■'»'  •'"""' 
Au"u'it*,f*    Mes^ri!'..'''''^'"^*  ••''''  ''*"""'"'   ad.cs.sent   cette  Ode  « 

mais  le.,  autres  nen  exposm  na,  ,?,ni  !»,•' f  "'   •"""■  »»  brcvctei 

te  piere     Veit  vra  ».„,,;     ."^  1  *  *'  '"  ^''"'•e  «'  '«  «"jet  de  cet- 

Pindare  \enril     1      r    „^.''     ^'T*  •''""'  *"  «""'^^  «le  <■«"'=  dout  parle 

de.  drmidLux"'  .Ie7^.„rme7  m.rs"trr':t ''"'!''  '""  f^»""'  » '•'«'»"^''' 

iiunimes  iiiiistres  et  qui  commcn^oient  toujours 


5 


CARMIXVM    LIB.  I,    12. 

(|ucin  viriiin  aut  Leroa  lyra  vel  acri 
Tibia  suniis  celcbrare,  Clio? 
(iueui  Dcuni*  cuius  rccinet  iocosa 

Noinen  iina^o, 
Aut  iu  uinbrosis  Hcliconis  oris , 
Aut  supcr  Pindo ,  gelidove  in  Ilacino  i 
\ndc  vocalem  tcinere  insecutae 

Orphea  silvac, 

T.  1.  sumes  autlqulss.  Blaud.  ap.  Cruqu.  plures  Lauib.  Reutl.  I,  2. 
.Meiilel.  Pulm.  4.  et  sic  Lamb.  Cruqu.  Heins.  Steph.  Fab.  Dacer.  At  su- 
t/iis  Acron ,  PorpU.  Pulin.  1,  2,  3.  omnes  Torr.  Bentl.  onines  ceteri,  Cod. 
(iotli. ,  qiiidani  Lanib.  Dess.  ut.  Brod.  et  sic  Venet.  Ascens.  Loclier.  Fabr. 
IJeiitl.  Baxt.  Cuii.  San.  Est  enim  sumis  celebrare  pro  lelebrabis,  [Per- 
siiiiiii  verboruni  iunctura  utuntur  Francogalli,  v.  c.  je  vais  r^peter  =  )c 
rt'pe'terai.\  —  3.  recinit  Pulni.  1,  3.  quidain  Torr.  Alt.  1.  Lipss.  duo, 
GoU.  Aeuet.  1492.  Asc.  Baxt.  et  sic  legitur  ap.  Feam.  .^-ecinat  Lips.  I. 
u  lu.  8.  Faiir.  Krasni.  Vascos.  Bened.  Philol.  rcsonet  coni.  Cun.  Sed  re- 
rlnet  Vrs.  et  Toni.  Lanib.  Pulm.  2,  4.  unus  Torr.  antiquiss.  Bland.  Cruqu. 
.Mentel.  Locher.  et  si^  Fab.  Rutg.  Bentl.  Cun.  San.  Gesn.  sic  convenit 
tuin  siimis  ceJebrare ;  iii  Pindaro  est  xtXui^rjaofjey.  cuius  referat  vetusta 
intimn  imagn ,  niallet  Scal.  Poet.  \'1 ,  7.  —     8.  Oryhea  rupes  eniend.  Sa- 

par  les  louanges  de  lupiter.  Un  pas.sage  de  Diogene  Laerce,  rappro- 
tlu'  «1  un  autre  de  Ciccroii  Tusc.  Ijib.  IV,  c.  3,  4.  a  nienie  fait  pcnser 
•i  Torreutius  que  Tusage  de  ces  hynmes,  lecoinmande  par  Pythagore 
a  scs  disciples,  avoit  ete  adoptc  par  Ics  Koniains,  et  quil  s'etoit  con- 
M'r\e  iusqii'  au  tenips  de  Ciceron  lui-nicnie,  niais  ce  fait  est  pour 
iious  (le  pcu  d'iuiportance;  et  il  suHit  que  la  pocsie  grecque  offrit  des 
niudelcs  dc  ces  Iiynines  pour  qu'  Horace  ait  cherche  ii  les  iniiter.  Vaiid. 
Knfin  nous  avons  a  remarqucr  que  Mr.  Vandcrbourg  a  donne  en  ve- 
rite  dans  son  cdition  rctiquctte  suivantc :  A  Cho ,  Ad  Musam. 

V.  I.   Pind.  01.  ^'.   ^Ava'ii(fnoitiyyeg  vuroi  y    iiya  O^toy  ^  %Cv   ijncocc  y  iCifa 
iV  arSnu  xt)M^t]ao/it6y ;  —     Viri,  qui  virtute  ac  meritis  reliquos  homi- 
ncs  anlcccliunt,  hcroes,  TjuC(}^aofy  cx  his  Alciden  et  Dioscuros  memorat, 
e\  istis   vcro   Jloniuiuin,   Numam   ]'onipiiiuni    cett.    —     lyra  vel  tibia^ 
ciirniinc,    quod   ad    lyram   ^cl  tihiam   canatur,    lyrico   inde  appellato. 
iMiid.   Isthm.   f',    33.   y.XeopTcti  d"  eu  tc  ifoo^Cyyeaaiv ,  lu  auXioy  le  nufi- 
(fO)t'oig   ouoxXnig.     01.    /,    13  et  14.  et  Ol.  Cy  113.  cf.  111,  4,  1  sqq.  — 
iicriy  6'^H  ^  acutu  et  gravi  sono,  qualis  est  buccinae  nostrae  aut  tubae, 
llinc  Pind.  /9o«r  avXwy,    et  Auct.  Ep.  174.  (Br.  Annal.  111,  184.)  avXovg 
dixit  (iaovifOoyyovg.    —     v.  2.    sumis ,    eligis   celebrare,    Graece,    pro, 
rcicbraudum,  canendum.   Sumere  sacpius  de  eligenda  carminis  materia, 
ut   Ep.   1,   3,  7.  Ep.  ad  Pis.  38.  —     v.  3.  cuius  nomen,  laudes  recinet, 
ruin  dclcctu  pro,    referat,    rcddat  imago,   sc.  vocis,   Echo,  quae  infr. 
I,  ^O,  8.    montis  imago,   et  Virg.  Georg.  IV,  50.    vocis  imago  dicitur. 
iSiiiiiiitcr  vocat  Echo  Archias  XIV,  3.  JiauToCiov  aTO/LiaTtop  XaXov  dxova. 
—  iocosa,  e  rci  natura,  quatenus  Echo  fallit  ct  ludit  iios.  —    Ex  monti- 
Im.s  runi  delcctu  ponit  ileliconem  et  Pindum^   Musis  sacros;  llaemum 
vero,  quod  is  olim  nobiiissimorum  poetarum,   Lini ,   Musaei,    niaxime 
wro  Orphei  cantibus  insonuisset.     Helicon,  Bocotiae  nions,  Phocidi  ad- 
iaicns,    Musarum  sedes.      luga   eius   nemorosa   docte    declarat  poeta 
|»er  oras   umbrosas.     Ep.   II,    1,    218.  Helicona  virentem.   ^(vSotjjv  ava- 
:i'm<}q  adeo   audit   Pausan.   IX,    28.     Pindus,   Thessaliae  mons  et  ipse 
N[)oUini  ct  Musis    sacer.     Haemus ,  Thraciae   mons,  geiidus  dictus  ob 
silvas,  ut   supr.  I,  30.  infr.  I,  21 ,  6.  Virg.  Georg.   II,  488. 

V.  7.    vocalem  Orphea,  ifiovrievia ,  eviftoyov,  cantantem,  vel  lyram 
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10 


Arte  matenia  rapidos  morantein 
Mummum  kpsus,  celeresque  ventos 
Blandum  et  auritas  fidibus'  ca,,or"s    ' 

O...M  „  •  ,•  Ducere  quercns. 
Quid  pnus  dicam  solitis  Pareutis 
I^udiLns,  qu,  res  hominmn  ac  Deormn, 

nad.   quia  «ilvae  contineantar  seanpnfihn.      c  j  i 

«riptore,  vetere,,  „o„  Iibrari„?rr"  ^^e^-evene      °"  "'  "^"'"'  *''>«- 
V.  9.   ratidoi  Meittel    11  '■K':'»  veiie.  »■  "> 

ment.  Cruqu.  Benll.  1,2,  6.  PolnfTT"!  ""J^''^-  ^^»""-  Po^-Pl-yr.  Com 

uerunT'  h"'r  """''    "-»"''-    n-Vri^rteT-an^ru^;''',^'-"'''''''  '««''• 
luerunt,    h.    Jove ,    aui   res    rpfi      ,.,        .         .       ^*""*!"'»   lyncis    soUpi.n 

Mur.   et  tantum  "'„/ recipfenTe^l.ar^ri^^LT"""-  ^'    ^-'-«"'e  »': 

r  fu  fT/-  '^?'"-  '""»'••  «'^"p"-  vat  1;„,:  'i""*,,  ^'r,"-  '■  ^  ^:t 

«t»itl.  3.  Dess.  1.  et  probaut  Heln*    «f^.V    i  .        **    '^'^ntel.  urius  Bersm 

«-::   habet   Vo.ilc.n.\lJe    ^.ZiuZ^^^^^^  ^^"^^'  ^""-  ^^an.     /:i- 

maionbus    laudis  niateria     n».l-  ^'*  parentum  laudifms     .„r! 

quuur  „„•,  per,y„'::r„":;f,Ttrarj:ve"'„:''"„r  J""^'"-  ^«-»""«/'1* 

P'ter  ab  patribu,  laudatus.  Illudin/um  1';  f  •  ""''''*  P"^''"'"»  .unf  Z- 
pareutn  ut  haberet  gui ,  ^uo  re['ZZ  /'"?  ""'*"'  "'  '«"■'«ere Nr 
matena  laudis  maiorum ,  i,  quem  lan,  L  .;  ■"''''*  "«"  P«>-^ntum  ,2 
J;u"i,  quin  Lamb.  Hein',.  Be.,.r  Cu^fn"  er»T'-  """•»•>«"  estdt 
9u><l  priu>  dicam  solitis  pareuii,  iZJlL  «  '  ""'«  ProbaverinJ. 
quo  P«<,.r,,  2,2.  ,i|  oq  ",/  J  ]  """''*'«•  Pareus  enim  eodem  „.„j 
Harduio.  et'  fikuer.     '  ^^'  **•  *"=  ">'"  "^'o  "-itur,  ,„amvi,  Loc  ™  S 

14.    yw»  /y..r,  sic  Cod.   Goth     fVv/yS    >    r    - 
et^Cla...  .,..  ,  Oe„.2.'proSt.«^fcn."etXl!'  ;?.:?■;;- 

pulsantem.    Sic  roeale,  chordae  Til,    ll     -;     , 

„.»!.' ™T."'?  '   ""  P>on>iscue  antoa '.steterfo'*      ~    'n*"'?'   """»  «'- 

qnae  matn  eius,  Calliopae,  propiia  est    ^eJ     n"    ''  ^'  ^*"'*  """^™". 

fluMos  morantem,  iuhibentcm,  .sistentcm  T".;' .^'"'"'"™ ,  rapidissinios 
»um  innuit.   v.  H,  ,4,  2.   -    tlandum  '""'  l"""  ^«  «tatum  cur- 

dus  esset  in  tractandis  fidibus,  quiTanTl.T:  '1"""?''  ^"'«"«  *«■"  Wan- 
neret,  ut  quercus  hisce  cantus  Via.  d?n..if"  '^'  *"""  ^"aviter  lyra  ca- 
eum  sequerentur.    «£>lro,„<v„rli«rea.lem  tn  f 'T  "'«'  ""»"«  "'^rt»» 

ducentem,   facile  animadvertas.    auritZ  ' '^     '   "j'""'''*"»  suis,  blande 

I  pro,    auscultantes,   cantus  suavitate   d!l'«   'i^'"""^'  audacter  et  lyrioe. 

don.c.  11,71.    Q''fca,,/«/„T,e:»»/o]   t;;''-"^^^     '"""""•''   <""  h.  '.  sl 

«/«   adplectrmn  currerLilla'.l„Z'.f^''"''^  """'>"'  compuHt  au- 

Ab  hoo  iuitiun^.  crnni-ni^tct  rde^eTr'''-'.'^^'^''"'  1"»>»  I-e™' 
sunt.  I0V.S  laudes  ,„/,•/«.  vocat  nuaH  nn"''  '?"•*''  P"'"''""  dicendae 
solent,   ex  morc  veterum   poetaVun?     ^n^"".;?  'i'.'^"  "  »'»«««  ">emorarl 

•  y.\^'^:^:A^^^^i^^^^^rl:^'  '"'^'"'"•'  '^'='''- 

aeos  re,it,  iis  imperat,  (^ZZ^Z^^^^^; ^^'^ ^ 


C.\RMINVM   LIB.    I,   12. 

(iui  uiarc  ac  terras ,  variisquc  inunduui 

Temperat  horisi 

Vndc  nil  niaius  generatur  ipso, 

Nec  viget  quidquam  simile  aut  sccundum : 

Proxinios  illi  tauieu  occupavit 

Pallas  lionores. 
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V.  15.  ac  terras  quidam  Lamb.  duo  Bersm.  pluriml  Bentl.  Lips.4.  Dess.  2. 
Aseena.  Loclier.  Cun.  San.  Vulgo  et.  —  aut  terras  Fran.  terram  qui- 
(lam  Lamb.  unus  Bersni.  —  19.  oceupavit  eniend.  Heins.  probantib.  Pu- 
teaii.  et  WaddeL  anini.  crit.  p.  42.  et  sic  dedit  Ro.  Sleph.  ut  sit:  in  car- 
niine  meo    proxiinum  locum  habebit  ab  love.  —      20  —  21.  Pallas  honores 


niiliter  Virg.  Aen.  I,  229.  O  qui  res  hominumque  Deumque  aeternis  re- 
{rig  imperiis  et  fulmine  terres.  —  v.  15.  Vniversun»  declarat  poeta 
pcr  marej  terras  et  mundum,  h.  caeluni,  solem  et  lunam,  quorum  cur- 
.sum  ita  temperaty  moderatur,  regit,  variis  horisj  ut  inde  anni  partes, 
viris.situdinesque  temporum  proredant;  qua  fere  ratione  Sol  et  Luna 
nnnum  caelo  ducere  dicuntur  Virg.  Georg.  1,  6.  Hinc  zliog  fjeyalou 
hic.vjovg  vocat  Hom.  II.  /j',  L34.  et  ipsae  Horae  filiae  lovis  et  Themi- 
dis  audiunt,  veluti  Orph.  H.  in  easdem  v.  6.  —  v.  17.  Vnde^  o&ev, 
qua  re,   sc.  quum  in  deos  hominesque  imperium  exerceat,  universum- 


Zivg  vipiajogs  nuvKav  fi^yiaiog ,  (Aeschyl.  Choeph.  202.)  TTCivvTiiQTaTog 
(Callini.  H.  in  lov.  91.)  et  Latinis  Invictus,  Exsuperantissimus ,  Opti' 
inus,  Maximus.  Nilmaius,  nemo  maior,  ut  Ovid.  Met.  II,  60.  Fast. 
V,  125.  Alii  h.  1.  sic  accipiunt:  Vnde,  ex  quo  love  nihil,  nuUa  pro- 
hs^eneratur,  gigni  potest,  quae  maior  sit  ipso:  putantque  respici  fa- 
bulam,  qua  lupiter  Thetidis  coniugium  ideo  respuerit,  quod  in  fatis  esse 
sciiet,  eum,  quem  Thetis  editura  esset  filiuni,  patre  praestantiorem 
futuiuni;  cui  quidem  explicationi  Mitscherlichius  noii  assentit,  prius 
Jiiemoratam  oninino  praeferens.  Vnde  cett.  h.  e.  a  quo  nihil,  quod 
ipso  maius  sit,  procreatur;  nam  qui  sequuntur,  quos  generavit  lupiter 
liberos,  longe  patre  minores  vel  inferiores  sunt;  nonvult  igitur  Doer. 
unde  ad  prosaicae  orationis  indolem  cum  Mitsch.  pro :  quare  explicare. 
Qua  in  re  Doeringum  recte  vidisse,  nobis  quidem  eiusdem  sententiae 
participihus  persuasuni  e.st.  Sic.  infr.  1, 28,  28:  Vndepotest,  tibi  defluat  ae- 
qno  ab  love.  Serm.  I,  6,  12.:  contra,  Laevinum,  Valeri  genus,  unde 
Superbus  Tarquinius  regno  puhus  cett.  —  v.  18.  Nec  quidquam  ei 
simile,  nemo  aequalis  ei ,  viget ,  floret  dignitate  atque  potentia,  nemo 
par  ei  est;  aut  secundum,  quod  statim  eum  sequatur,  quod  eius  poten- 
tiam  prope  attingat:  imo  omnes  reliqui  dii  love  longe  inferiores  sunt. 
V.  19  —  20.  Proxima  tamen,  quamvis  longo  intervallo,  ei  est  Pallas. 
—  Proximos  ob  usum  fulminis  atque  aegidis,  quibus  reliqui  caelestes  non 
erant  arniati.  ApudHomerum  Pallas  secundam  sedem  tenet  inGentilium 
rriude:  aid^e  ^  Zav  ts  TTcafo  y.nl  'AOrjyatrj  xal^LdjioXXov.  Hesiod.  Theog. 
869.  laov  ey^ovaav  naiQl  fiivog  y.al  InOpQova  ^ovl^v.  —  Honores  oc- 
cupavit,  Ttfiug  eyei,  ^fifiOQe  ri/jijg,  sortita  munera,  quibus  proxime  ad 
lovem  aceedit,  quae  ei  proximum  ab  love  locum  vindicant.  Nimirum 
potestas  aliqua,  singulare  aliquod  munus,  imperium,  quo  lupiter  unum- 
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^ 


Procliis  audaXj  ne(jue  te  silebo, 
l^iber,  et  saevis  iuiinica  \  ir^o 
Belluis;  uec  te,  nictuendc  certa, 

Plioebe,  sa^ntta. 
Dicain  et  Alciden^  puerosque  Ledae, 
Hunc  equis,  illuiu  superare  pui»nis 
Nobileui :' quoruni  simul  alba  Uciulis 

.  Stella  refulsit^ 

Defluit  saxis  agitatus  humor; 
Conciduut  venti ,  fugiuntque  nubes  5 


•>'» 
■»«> 


30 


proems  midnv.     Negue  te  et  sfc  dlslingult  Cod.  (ioih.  Aenet.  147S    iie..,l 
Cun    qu.a  non  s.t  character  Bacchi,   esse  auUacem  i«  proeliis. 
Zi^.  indera  fulgent  Florent. 


H.  ApoU.  29.  Hom    II.  «, ,  131.  -    y.  21.  ProeVm  audax,  audacter  ,.,. 
gnans,  ferox,  belhcose.     Orph.  H.  44,  3.  u,  ^u^ea.y  yaCo,,,^  4'  «5  .    ' 
adBacchum  ~  -  beUorum  poientem  iuxta  Macrob.  Siit.  J,     9      S' 
puae  ei  partes  c  atae  in  Giganton.achiis.  cf.  II,  19,  -1.   t\  lebratur  ouo; 

p.  D/.  et   \iiegoi.  p.  41.  —    ^.  12,.   1  rrgo ,  y.oori ,  Trrto/lfVoc,  Dianu  •  ini 
S3    U";  ^^  ^'"^"^*"'  belluas  ^^.//„^..,  «J,,,„,,4   ;.n;,j: 
Arnob    I\.  p.  241.    i^riooxiovog ,  naffr^^olog  ^    tvay.oTiog.    ioyiunnc     (luao 
sunt  Homenca  Dianac  epitheta.  ~*  y.  -^^i.metuende  iagiLX^^  ^t 
tam  uRis,  ut  i/ie^i../i^e  M^^r.o  11,  19.  8.,  sed  alterum  ciim  y\]  ,  ropt  , 
ad..  cer/a,   quae  sct)pum  attingit ,    quae  nunquam  aberrat ,   01  ae  pral 
^ae   certu  est,   ut  Senec.  Herc.  Oet.  1655.  ky\^6ko,,    iyMrrdo    JIZ 
aud,t   Phoebus   Apollo    ap.  Homerum.     Phoebus   diitus  cJ.Vro"?  o^^ Z 
pm.  quod  Yi  feratur.     Sic  Hercules  ap.  Catuil.  LXVIII,  113.    Tmlr 
quo  oerta-    sa^^tta  perculit.   chfvy.rovg  iovg  Sophoc  .   PhiloctTij 
compar.  \  alken.  ad  Eurip.  Ilipp„|.  >-.  I4l6.  -     v.  25.  Ex  hero  bus  n  nc' 
luemorat  poeta  Alciden,  Herculem,  Alcaei  nepotem,  et  ;/ Lrl  ,     X 

riril^.V  ^^"'^""  "^^^''^  ''  ^^^^'^'  Dioscuros,  Tvndaridas\  Casto- 
em  et  Pollucem,  quos  con.unxit  111,  3,  9.     Uunc,  aiterum,  Casto.e.u, 
nobilem  superare ,  h'6oiov  vryMv,  (cf.  infr.  Serm.  II,  1,  0(3.)  i/ta/ai   ' 
rum,    Poliucem,    structura  verborum  Graeca :    nobiiem  supeiS  1L. 
ZTp.Z.T'!^:"^  *^*^"''*"'  ?"-"''^  ^^y^^/Au  i"  certamine  caestuun,, 


«JH..«     ;.V  i'-        "'"*'/v«^  /^V"'"^''  *''  fi^o?  (iootoig.    iii///M/ ac  eorum  stella, 
s.dus,   ut  ).rg    Geo.c..  1,    22l>.  «/&«,  hicida,  clara.  cf.  I,  3,  2.  et  IV 
8,  31.    Eunp.  Elect.  730.    Xevxov  Uovg  TrooWor.     Ovid.  Met   XV,  l49 

v^sJT^""-     ^;'  f"'  ^''"'  ^''*-  ^^^  *'  ^'  ^^-    '•^/«^*'^  «PPa>'.U,  in 

r.  r.  .     r'"^*   .*''"'\"'':  ^^"^*'""*  ^*^'^'""  Propitium  simul  ac  ..autis Vv 

ort.im  est,    tempestas  stat.m  saevire  desinit  et  concitatum  ma.e,   n.iu 

nfl^i***'"'"""''''^''"/""'.  ;'•"'"'"  nutu  con.ponitur.    D.    Ratio  huius 
a.m^^.pnfP«   ^''  q»aerenda  videtur,  qu(»d  duae  ilammulae  in  malo  uaii« 
appa.entes  .laut.s  ind.c.o  su..t,  tempestatem  mox  sedati.nr  iri.   M. 
,%,.>    t       f7  ^f^f^*'^"-    ^^^P^^^  /iheocrit.    y^.  19  sq.    ,Ur  ^'.rTr^' 

tmnr   ^'^^r^^^''/*'^^^'^'^    «^^«f.   />^/«t>,   demanat,   lelabitur  de  ««'m 
Ai//«or,^oiif ,  unda,  fluctus  «5^1^«^//,,  scopulis  superiectus,  ut  i..   Vii;f. 

son^nn/;;  ^l\  K       •*"  '''^*^*'  ^'"^'^'li^ '  sternitur ,  aroQevvvTcc, ,  quae  poctis 
solknnia  sunt  hac  in  re.  -    v.  30.  concidunt,  subito  cadJnt,  flare  de 


CARMINVM    LIB.   I,    1:2. 

Et  minax,  sic  di  voluere,  ponto 

Vnda  recujnbit. 
Roniuluni  post  hos  prius,  aii  quietuin 
Pouipili  re^nuin  inemorcin,  an  superbos 
Tarquini  fasces,  dubito,  an  Catonis 

Nobile  letum. 


.4;^ 
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V.  31.  Insolenter  variant  Codd.  in  h.  v.  guod  sic  voluere  Acr.  Porph. 
Lamlt.  quatuor,  Mentel.  et  sic  Ald.  Glarean.  Lamb.  Torr.  Cruqu.  Fabric! 
Fab.  Kutg.  Steph.  guia  sic  voluere  omnes  Cruqu.  praeter  uiium,  Puliu.  1 
4.  tres  Be.sra.  Lipss.  Alt.  2.  gua  sic  vol.  Cod.  Goth.  sic  Dl  volucre  Mu- 
ret.  Venett.  Astens.  D.  et  N.  Ueins.  Bentl.  Dl  sic  volucrc  Laurent.  Torr. 
iSaiiad.  gund  Di  vol.  item  cum  sic  vofuere,  alii.  g?iod  si  vol.  Venet.  1478. 
quae  sic  vol.  Bentl.  8.  guod  sic  Dt  rol.  Locher.  sic  I  (pro  ii)  vol.  Cun. 
sic  /li  vol.  vel  si  sic  vol.  coni.  With.  viui  si  vclitt  ira  ponat.  alia  coni. 
VVith.  tiaui  sic  voluere  Pulm.  3.  vetustus  Lamb.  Fran.  quod  praefert  L. 
Bos  aaim.  in  Hor.  p.  30.  cf.  III,  H,  i  et  30.  Sed  etsi  Horatio  in  talibus 
paieiithesibus  usitatius  est  nam ,  tamen  inde  pro  certo  atfirmari  nequit 
(liiomodo  poeta  scripserit.  Ceterum  est  res  non  magni  momenti,  licet 
aJhuc  sub  iudice  lis  maneat.  —  32.  recurrit  Fran.  —  35.  lunii  fasces 
degaiiter  coni.  Cun.  et  recepit  San.  ut  ad  lunium  Brutum,  regum  expul- 
soiem,    pertineat.      Laudat    Cuning.    Virg.    Aen.    VI,    819.    pri,is  uut  pro 

ihibno   un   emend.    Sanad.    tiinens,    ne    illud    dulnto    nimis    humile    sit.  

anne  Curtt  pro  an  Catonis  coni.  Bentl.  et,  quod  ille  ausus  non  est  re- 
cepit  CI.  Schmid. ,  ut  ad  M.  Curtiura  referatur,  qui  in  pestiferam  voragi- 
neiii  insiluit;  multis  post  reges  saeculis  vixisse  Catonem,  dicit  Bentl. 


sinunt,  ut  Virg.  Ecl.  IX,  57.  eontra  surgit  ventus,  ojqoos.  —   fw^iunt 
nuhcsy  cf.  Theocr.  I.  c.  Virg.  Aen.  V,  820.  —    v.  31.  mmax,  quaeJ^exi- 
tium  naut.s  niinatur,  ponto  casu  tertio.  —    nam  sic  voluere,  cf.  Varie- 
tiis  lectionis,   quae  hic,  incredibile  dictu,   mirum  in  modum  discrepat, 
tx  Mitscherlichii  sententia,  magnificum  est,  solo  enim ,  inquit,  eorum 
iiutu  haec   omnia  sunt.    BenlL:  turbant  hic  mirum  in  modum  codices 
Plenque  omnes  Vetust.  quia  sic ;  recentiores  quidam ,    Quod  sic.    Duo 
(.emblace..ses,  Pujmanni  et  Lambini  unus :    nam  sic.    Ed.  Venet   1478 
quod  sic.    Loch.    1498.     Quod  sic  dii.  Cod.  Reg.  a  m.  s.  quae  sic.    Pe- 
ncns.s   gma  voluere.    Laurent.   Torr.   dii  sic  vol.   Ed.  aliq.  sic  dii  voL 
lamen   illud   rfii   ex  glossa  irrepsisse  videtur,    ut  in  ed.  Loch.  et  sane 
tod.  Keg.  dn  habet  inter  versus,  loco  explicationis,  non  lectionis.   Re- 
<qnt  Bentl.  quod  et  Nic.  Heinsio  placuit,  sic  di  votuere ,  locis  ex  aliis 
poctis  depromtis  haud  iniuria,  ut  mihi  quidem  videtur  confisus.   Ovid 
^alus  es  mfeltx,  sic  di  voluere ,  nec  uUa  cett.  Met.  IV,  660.  ibid.  XIll, 
oJ/.   Virg.  Aen.  V,  50.  quam  lectionem,  dum  melius  quiddam  p.ofera- 
tur,  111  textum  recipiamus.  —     v.  33.  quietum  Pompili  regnum,  Numam 
l^ompilium,   qui  partum  armis  imperium  pacis  artibus,  legibus  ac  reli- 


|'aimuie  omnino  locus  non  erat.  Multo  magis  a  consilio  carminis  ab- 
iiorreie  arbitratur  Mitsch.  'larquinii  Superbi  tvrannidem  a  poeta  ideo 
inemoian,  quod  ista  mutandi  imperii  regii  in*Iiberam  civitatem  causa 
ext.t.sset,  atque  adeo  poeta  imperii  Romani  conversionem  sub  eo  fa- 
etam  tantummodo  innuere  voluisset.  At  Doeringo  secus  videtur.  Ex 
f*>us  enim  sententia  imprudenter  plane  nunc  epitheton  superbos  in  ea, 
<l"am  alias  habet,  significatione  posuisset  poeta,   cum  quemque  illud 
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Rc^iiluin ,  ct  Scauros ,  aiiimaenuc  iiiagiiae 
Prodiguiii  PauUuiii,  superante  Poeno, 
Gratus  insigni  referain  Cainena, 

Fabriciuinque. 


4« 


V.  38.  Proifigum,  Poeno  $uperante,  Paullum  Bentl.  6.  et  sic  \\U     , 
Cun    San.     Sed  vulgata  relinenda  est,  cui  accedit  Cod.  «oth  '    ""^ 

.JU.   mslguia  unua  Bersm.  De«..  2.  Mire  Vand.  «.    iu  marir '  nr„  r    . 
habet  Graccos,  Gracchot.  *  ^"  ^™  '''«'« 


praecipuc  qtiun.  \irg  quoqueAe.i.  V|,819.  non  Tarqui..i..n,'  l'ri,cum,M 
tuin,  sed  et.an.  Superbun,  ad  i7/«./r«.  anin.as,  quaru.n  Anchises  in  ,»„.t, 
Klys.,.,  recensum  habct,  retulerit.     Xa„.  si'l?o.atiiVdicit    ^«"rX: 
-lar^mm  /a.ce,,   neque  dc  Tarquinii  Supeihi  vitiis,    nequi  de  s"S 
e...»  virtutihus    ..eque  .le  sins.ili.s  aliis  .ehus  praeclare  ah  eo  ?e,t  f  H 
mst.tutis,    sed   pot.us   de  insigni  illa  suh  tinc  eius  imperii  pefC, 
inpr.n.,s    faeta   reru.n   publicarum  conver.,io..e    cogita.Jdum   c.t      1," 
sane   larg.ss.mam  Horatio  ad   earmen,   de    •larqur..ii  Superbi  rebuT  e 
al.orum   .s.n.ul   mag..orun.   virorun,   virtutibus  co...po«e,.dun,     suZl 
tare  potu,.,set  inater.an.      Ha..c  a..ten,  reruu,  conv'^^.rsio..en,  roZ^t 
poetam,  probab.le  Bt  ,..de,  quod  ad  alian.  statin.  i.,sig„em  rerum^ot 
yer.„onem   trans,t,   quam   per  noiile  Catoni,  letum  dcsignat.    N  ,„„ . 
dem,   quod  lan.us  quoque   fecit,   eam  explicationem  u.,ice  veram  em 
censemus     quae  et  s.mpl.citate  ct  co„ci„nitate  sua,  utcunquc  h,c 
.p.sa  postulant,   p,ae  reliquis  se  commendet,    cuiusmodi  e.st,  ut    ot„ 
loc,  rat,o  et  co..d,t.„  perfacile  qucmvis  docebit,  explieatio  i,.te,pret  ,„ 
ea,  cu.us  et  Doermgu.s,  una  cum  Bothio  et  no.^  participes  mnX,    Ca- 
to»..  Vt.ce.,s.s,   ultin.i   libertatis  defensoris  /./„„,,   quod  sibi  ip  e' ,-„," 
sc,v,t,   ne  ,n  manum  Caesaris  veniret,   sicque  ei  tyranni  vu  tus  adsi  - 
c,endu8  es.,et.  vid.  Cic   Otf.  I,  U.  hine  «oiile,  qudd,  cum  in  repSa 
e,  amphus  v,vere  non  hceret,  mori  deerevisset. ^  Atque  hu,.c  i.Uer  „.a' 
gnos   viros  men,orare  poetam  nihil  vetuit,    cum  et  Augustus  hVrtrtl 

prohtcretur.   M.   -    y.  37.   De   Regulo   conf.   HI ,    5.   Scaurorum  ee„s 

em..eLM\^:'"r  ■""'/'"""''"'"••'  "'"«"««  »«  ""biles  viros,  in  ^ls 
eiulnue  (iM;.,  M  l""  ^•'"'"•"^'/ "•.  gravissimus ,  et  princeps  seuatus; 
^Mo^^mvr.  /"■"."'  T'""""'  ""agnificentiaclarus;  uterque  co^! 

,u  in^^f.?.  P,tf '  *■"';"'""","  ^;la"s.sin,us.  _  v.  38.  Paullu,  Acnilhis  C,,»- 
™1.  ft.rZf^f '  """  ''■">">  .''""*■"''*  '''"'■•'"'"  Va.ro,.is,  Cancnsi  cla.le 
er»;  ,,.'!~ :T  P-S"*'''"'  "»''■"■■•  '«"toe  ignon.iniae,  cuius  unus  iu.,o„s 
erat,    .Mjperstes  es.,e,   se    host.bus  perimendum  dedit.   Liv.  XXil,  49: 

.7,r,T7„  .  '"  *f /"■'?'?■«  "»''""»  "'«<"■«'«  palere  ex,pirare,  ne  aut  re«. 
^Zi„L.  ,'■  "  '""'  ""'  "''""''">''  '^""cgoe  exi,tam,  ut  alieno  cri- 
rmtnr  "..."?'"  '"'""'  P'">"S«'».  Flor.  II,  6,  16.   Umcprodigu,,  co„- 

verbT  „«?,•.!,."  n  •?"]"  l";';^-'""-    '"'itati  sunt  hu..c  sple..,lid„ra 

verh,  pr«rf,^^us„m  Ov.d.  Am    III,  9,  64.  Sil.  I,  225.   Stat.  Theb.  III, 

^f;i„!i,  ,'.„1^'  ^^^''^'^•'-  ,■"  «"f-  ".  18,3.  -  Poeno.  Hannibale,  Car- 
ieco  e^r  Z/!'"^*>'"~  ""■  ^^-  Sratu,,.^,^  pictate  illorum  men.uriam 
tZ    ZVarZ^"'S''"'"^'  .•^''.••"""«  re/eram,  ,,uo  ipsi  insignes  redda™. 

welf*  ,.  hIk  I*  '^'"'''l"'"  •"'""'"  ••<'"■■'"•  gererct,  muncra  ho?tiu... 
tuit.    val.  Mai.  IV,  3.    H.nc  parro  potent  Virgilio  dictus  Aeii.  VI,  84j. 


CARMINVIW   l,IB.  I,   12. 

[Iiinc,  ct  incomtis  Curiuin  c.apillis, 
Vtilein  bcllo  tulit,  et  Cainilluin, 
Sacra  paupcrtas  et  avitus  apto 

Cuin  lare  tundiis. 
Crcscit,  occiilto  veliit  arbor  aevo, 
Fiiiiia  Marcclli:  inicat  inter  oinnes 
luliiim  siilus,  veliit  intcr  igues 

Luna  uiinores. 
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43.  Sancta  paup.  coni.  Bentl.  tasfa  conl.  Witb.  ex  Sil.  I,  609.  iaera 
fod.  tJoth.  urto  ed.  Lavagnae  1477.  Bentl.  apta  Cod.  Goth.  Sed  nihil 
jiiutanduni.  —  45.  occuUo  r,  arhor  arvo  coni.  N.  Heins.  ap.  Benll.  quod 
hic  inale  expl.  deserto  campo,  ubi  celerius  ciescaut  arbores.  —  4G.  Mar- 
teUi  Mentel. 


M.  Furius  Camillm  iniuriarum  oblitus,  ex  exilio  rerersus,  urbem  ab  Gal- 

li.s  captani  restituit.  \id.  Flor.  I,  13.  —    v.41 — 44.  Hunc,  et  cett.  Sen- 

sus:  hic  Fabiicius    et  Curius,   vir   antiquis   moribus,    atque  Camillus, 

qiiannis  ad  duriorem  sortem  nati  nihil  nisi   exio^uum   cum    exigua   do- 

nio   fundum    ab   maioribus  acceptum  po.ssidebant,   viri  tamen  fortes  et 

rei  milituris  peritissimi  evaserunt.   /).     De  M.  Curio  Dentato  vid.  Val. 

Ma.\.  IV,   3.     Retinuit   morem  veterem,    crinesque  incomtoSj  intonsos 

atque  impexos  aluit.  cf.  infr.  II,  15,  11.  —    saeva,  Seivri^  ^fitUnv,  aQ- 

yai.^r},  quae  ad  quaevis  dura  ac  perpessu  gravia  nos  impeilit ,    uo/d^oio 

dtSaay.alog  Tlieocr.  XXI,  2.  —   avitus  fundus ,  agellus  ab  maionbus  ac- 

reptus,  nullis  accessionibus  dilatatus.   cf.  I,  1,   11.  Epod.  II,  3.  Burm. 

.Anthol.   Lat.   I.   p.   497.   —     apto  cum  Lare,   cum  tecto,    quod  aptuni 

erat,   conveniebat   fundi    exiguitati,    adeoque   modico ,    exiguo.     Quae 

paupertas   (continentia)   illos  viros   tulit ,    protulit,    finxit  utiles  bello, 

/nrjGiuovg  f  /orjaTovg  Ig   TJokfuov,    bello  idoneos,    laboribus   quippe    ab 

pueiis  adsuetos,   iisque  induratos.  —    Fama  Marcelli,   Doer.   non  ad 

iuveiiem  Marcellum,    qiii  per  lulium  sidus  designatur,  (ut  Mitscb.)  sed 

potius  ad   M.    Claudium  Marcellum,   qui  quinquies  consul  in  bello  Pu- 

nico  secundo  floruit,    et  priinus  Haniiibalem  ad  Nolam  vinci  posse  do- 

cuit,  referri  debere   dicit;   huius  fama  igitur  crescebat,    dum  iuvenis 

Marcellus,    tanquam  novus  ex  antiqua  stirpe  surculus  efflorescens,  no- 

vuni  ei  honorem  conciliabat.    Exsplendescebant  autem  in  iuvene  Mar- 

cello,   Octaviae ,    Augiisti  sororis,  filio,  et  luliae,  Augusti  filiae,  con- 

iuge,  licet  vix  septemdecim  annos  tum  nato,  tot  tantaeque  virtutes,  ut 

noii   soluni   Augusto,   qui   eum    adoptasse  et  successorem  sui  in  regno 

(le.stinasse   dicitur,    cf.   Dio   LIU,    30.,  sed  etiam  omnibus  Komanis  in 

.sunimis    esset   deliciis.      Coniparandus   cum   toto   loco  Virg.   Aen.   VI, 

856  sq.  ex  qua  qui<lem  Viri^^iliani  loci  comparatione,  ea,  quam  ad  h.  I. 

attulinius,  vel  maxinie  confirmatur  explicandi  ratio.   D. 

T.  45.  occulto  aevo ,  tempore ,  non  animadversis  incrementi  tempori- 
bws,  ct  momentis,  i.  e.  sensim  et  occulte ;  sic,  ut,  quoties  adspicia- 
nius  arborem,  nova  germina  ac  folia,  novos  ramos  emicuisse  videamus. 


luvenis  Marcellus,  sideris  instar  vututum  suarum  spiendore  gentem 
suam  luliam  illustrans,  spes  ac  decus  gentis  luliae.  Sic  Drusus  et  Ger- 
inanicus,  Tiberii  filii,  dicuntur  sidus  iuveni/e  Ovid.  Trist.  II,  167.  Fa- 
oius  Maximus  Fabiae  gentis  sidus  Ovid.  Pont.  III,  3,  2.  —  inter  omnes, 
Sf.  ceteras  stellas,  h.  familias  Komanas  emicat  gens  lulia.  cf.  Epod. 
AV.  pr.  et  Sapph.  ap.  Henr.  Steph.  fragm.  lyr.  T.  II.  p.  36.  daifytg 


'     •X 
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■11   i 


Genlis  Iniinanac  Patcr  afqTie  enstos 
Orfe  Sahirno,  tibi  cura  mairni 
Caesaris  falis  data,  tii  secundo 

Caesare  reji^nes. 
Ille,  seu  Parthos  Latio  innninentes 
Ef:;erit  iusto  doniitos  triiunpho, 
Sive  subiectos  Orieutis  orae 

.  Seras  et  Indos, 

Te  inuior  latiun  rej^et  aecjuus  orbeni : 
Tu  gravi  curru  (juaties  Olynipuni : 
Tu  paruui  castis  hiiinica  niittes 

Fuhnina  lucis. 


50 


5:1 


GO 


T.  51.  faio  Acr.  Fabr.  et  praefert  Scal.  Poet.  VI,  7.    «ed  fnHs  nm» 
et  e  d.  et  sic  Cod.  Got.._     54     ^o.nUor  vel  ..J/L^lf  xl' G  ie";' 
Bentl.    -      5o.    orm    labr.    Locher.    Asc.    Fab.    Rutg.  Lanib.  Steph    Bat!" 
Sea  «r«.  omnes  Torr    et  Cruqu.  quinque  Lanib.  Men^teL  tres  iTersm:  Puh  ' 
1,  2,  3    4    Brod    Gott.  Sax.  Heins.  Bentl.   Cun.   San.  Talbot.   Cod    Go 

57.  laetum  mulli  ^^U.  codd.  teste  Lamb.  Pulm.  2.   tres  Torr.  t7es  Be  t 
L.pss.  duo,  Sax.  Alt.  2.  Brod.  Bentl.  9  a  n..  pr.  13    23    nro  var  Iiph 
prohat  et  Gesn.      Conven.t    Virg.    Georg.  ,V     560.'    tlTnteril  "^^ 

tatera    praestat.       Nunc    ego    quidera    raallem    coniectura    h.  1.    nulla    iVn 
assem,  nara  recte    egitur  re.et,  -     regat  et  mox  guatias,  mttTjl' 
Landin.  Tabr.  Boniin.    regU  (sic)   Cod.   Goth.  '  "*' 

.>o/r7«  ^,aa/(T,«  Xaunri.-    v.  49.  Or^e  S«^«r,/o,  Graece.   JTooX    S" 


r«i,  ut  «licitur  e^re^iwj  i,  (;,  ]i. 


fati.,  CaesaHs^tibi  o.ri\,at:'"  ^^''«^'rJctun.^Grae"^   '""=""  •"•"•='""' 

secu„,)um"arf u7  s^"  '"JT^  i"v<Tsio„e  pro,  fac,  ut  Caesaris  i„,peri„m 
secu„du„.  al    tu     s,t     ut  tc  solo  muior  (v.  57.)  terraru».  „rhi  i.,|„.r,t. 
•>.  ;)J.  l^atio,  ( ,,cte  et  graviter,  pro,  Ronian,.  in.perlo.  —    immve»le, 
,ll.„.s   fines  c.nt.nuo  lace.ssentes.  -  '  Sere,  et  I„di,  "xtren.iTs  a,  lo' 
p„l.,  hmcjui,ecti,  s.,l,iace„tes,  habitantes  sul,  or«,  pTa4"«,i>  '^r 
sol.s.  -    domtos,  s„hactos,  devictos  egerif  a„t«  se  /? ««X    „,^  Vi  - 

S""f^  '«.rl.vLL^-it-  fr'  "»■'-""''»"'  "'St"m  triumphum:  «„« 
c"c  ad^biv  I  Tn  '""'*/*;  '■rrxngenen  Sieg.  Sic  .•tt.</r.c/»r.-«  ap. 
c„.  au  u.v.  11,  10.  —  o7.  ,e  .«.«or,  sec.nulus  ab  te,  at  se  iuso  si,. 
periorem  ag„o.sce„s  te,  ut  III  fi  k  n,;.  ,.  "  ■  '  ■'^«e '?»««'• 
imurrat    —     .1.».,.,.  ...V  i  '   .  '    *"     ^'"   '*    mtnorem   quod  aeta, 

}«  ««r  Qua  H^e  „/,!?  ,'""'"S^"»  •J»'«"'atione  re-rt  terrarum  «rim, 
Mt«»i    qua  Idte  patet,  adeoquc  totun,  tcriar,.m  o.bem. 

""■  'ri,.''r  '"."""'  *■■''  <•.«:"«,'<""•«.  I,  16,  12.  vid.  I,  34,8. 


.  '  : — '    v-m,iwr.rt    iiui»     qiiae  petere  so  ent  liirr 

rrato.s,    nuod  yarnm  caui ,   h.    poih.ti    e.s.sent  adXrio      Ob  hoc  enim 

haecce.   ad  legem  luli^am  mnlto  serius  ab  Augusto  latam  haec  (.sc.  d. 


CARMIXVM    LIB.    I,    13.  47 

C  A  R  M  E  N     XIII.    , 

A  D     L  Y  D  1  A  M. 

AR(i»'^'-  Pocla  hoc  in  carmine  amorcm  sinim  in  Lydiam  summnm  dc- 
claratf  dum  Lydiae,  quoe  iuvenis  cuiusdam  Telepld  amore  capfa, 
onnies  eius  virtutes,  tum  internas  tum  cxternas ,  ut  ita  dicam, 
laadibus  cxtoUeret ,  plane  contrarium  persuadere  vult ,  Telephi  scift- 
rel  inu:enium  ac  mores  parum  laude  dignus  ,  imo  potius  nuUius  fidei 
de»cribens;  eos  vcro  unice  fcUces  pracdicat,  quos  irrupla  amoris 
sinceri  vincula  ad  mortem  usque  in  amicitia  sempcr  sibi  constante 
conciUatos  teneant. 

* 

Ciiin  hi,  Lydia,  Telcplii 

Cervicem  roseani,  cerea  Teleplii 
Ljnnlas  brachia,  vae!  nienm 

Fervens  difticiii  bile  tumet  iecur. 

V.  I.  Dum  Venet.  140?.  Loclier.  Manciii.  Telrfi  aherrat.  2.  roseam  rl 
Meiilel.  Aenet.  1492.  Ascens.  Locher.  Utclea ,  pro  cerea ,  emend.  Kcutl. 
rleg.iiijer,  sed  niniis  audacter.  —  3.  Uiudes  Frau.  nae  emend.  Heins.  et 
retep.  Ro.  Steph.   vaeh  Cod.   Goth. 

lii(i.s  parum  castis  memorata)  referri  noqueunt.  Aherrat  rero  lanius 
f|iii  dicit:  in  Au^^usti  gratiam ,  (lui  legem  luliam  tulisset,  hac  praeser- 
tiivi  idca  usus  videtur.  Vet.  Schol.:  parum  castis ,  pollutis,  secundum 
Pontificum  et  Haruspiculn  documenta,  quia  dicunt  nunquam  fieri  ful- 
iiiiiia,  nisi  in  lucis  pollutioue  aliqua  alieni.s.  Expiare  tales  Iiicos  ful- 
iniiip  attactos  opus  fratrum  arvalium ,  de  qua  re  supersunt  antiquae 
iii.sniptiones  a  F.  Vr.sino  ad  Catcm.  H.  K.  141.  et  ea  occasione  etiam 
ali  Robis  ( sc.  Bothio )  deciaratae  p.  128.  sq.  Frklericus  Creuzerus  cata- 
loijum  praecipuorum  lihrorum  inscriptiones  vett.  tractantium  dedit  in 
lihro  suo:  Abriss  der  Hoemischen  Antiquitaten ,  Leipzig  u.  Darmstadt, 
J82f).  IIuc  inprimis  pertinet  liher  inscriptiis  :  die  Denkmale  der  Arva- 
Ihchcn  Priester:  Marini  gli  Atti  de  fratelii  Arvali ,  Roma,  1795. 
'.'  loll.  4.  —  1  j  , 


um  f?/,-Tih  qua  solum  me  amari  credidi,   Telephi  pulchritudi- 
is.  —     2.   cervicem  roseam ,    nvx^va  (wdoevTci .    floridi  coiori.s. 


r.  I.  Quum 
iipm   laudas. 

si»i('iididam,    pulchram.     Virg.   Aen.  I,   402.   rosea   cervice  refulsit,    d« 

\rncre.     Catull.    LXIV,    31U.     Hor.    Carm.    lih.    IV,    10,    4.   —     cerea 

hraclna,    quo   sensu  dixerit  poeta,    duhitari  pote.st.     Doering.  cerea  de 

•  «'lae    colore    accipit,    Mitsch.   vero   de    cerae    flexihilitate.     Bentleius 

idramque  explicationem  repudian.s,  Flavio  Capro,  vctustissimo  gramma- 

|in»,  dehet  lectionem  lactea ,  quam  ut  veris.simam,  recti.ssimamque  de- 

t^^mlit.     Quum   vero    mollis    .sit   cera  ac   tactui    cedat,    Komani    ea    iji 

\;uio.s  usu.s  hunianos  utehantur,    quod  aliunde  .satis  constat.     Quid?   si 

poeta  .suh  imagine  hrachii  cerae  similis  rh  molle  pariter  ac  jo  rotundum^ 

amatori  sane  iucundum ,   intellexerit  f   .si  hrachia,    mollia,  placida,  car- 

nosaque   cerea  dixerit,   quippe  quae  velut  ad  pulchram  hrachii  humani 

|mg:em  ah  artifice  cerae  ope  etti)rmata  essentf    Tale  quid  haud  duhie 

III  epitheto    cerea   latere,    lectio   vulgata   vero   retinenda  videtur.     Cf. 

Nallu.st.  lug.  IV.,  §.  6.    luvenal.  VIU,  19.     Ovid.  Fast.  I,  591.   quibus 

o»n.s    cerae   —    WachsbiJder   —    commemorantur ,    de    quarum    natura 

a<lhuc   sub  iudice   lis   e.st.     Plin.  H.  N.  XXXV,    7.   in    sect.  3L  de  pi- 

'tuia.     Nos    .similiter    loquimur:     uie   in    Wachs   srebildet.  ~     Telephi 

nomeu  suaviter  et   cum  vi  repetitum ;   nam  id  semper  Lydia  crepasse 

^KJetnr,  ut  Iloratium  ureret.  —     v.  3.  Meum  fi/iwc/ Tccwr,  indtgiior ,  ira 


i 
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i> 


I 


Tunc  nec  mens  inilii,  nec  color 

Certa  sede  inanet;  hninor  et  in  a-enas 

JHurtiin  labifur,  argucns, 

Uuain  lentis  penitiis  inacerer  iirnibus. 

Vror ,  seu  tibi  candidos 

Turparunt  huuieros  immodicae  mero 


5 


10 


V.  5.  Tttm  Mentel.  L.ps.  4.  Alf.  I.  Cod.  Goth.  rator  Flor.  1482 
6.  manent  Polm.  1,  4.  lannoct.  Fa.  2  Vatf.  ef  Tornes  an  i.  , 
orane,  Cruqu.  Altt.  Veneta  1492.  Locher.  Asc.  et  .ic  Torr  Her,'  s,  "  ' 
Fab  Cod  Goth  Sed  „,«„«  3  Va.t.  Vr..  Fran.  ap.  La™b.  PuT„/>  ' 
Mentel.  plur.ini  Ber.m.  Gott.  Venet.  1478.  1590.  Flor.  Rufg.  Ben"  '  Vj 
Cun.  recte.  cf.  III ,  10.  13.  Prior  lectio  profecta  videtnf  ab  e  udf.^'' 
gramn,a..c.,     metro  ,c  licet   tin.entibus.      Paeon  prin.a8  pro  choriam;;  ! 

.„«.».„«  „„n.me  iu.ole...,  ct.  II,  ,3,  16.  -%„rf„/pro  /,~1 
Fabri'c~  !'"■"' J'^""-''  lenU,  Locher.    urar  ab  iguibu,   quida™      ' 


exardeo ,  summaqup  acgrifudine  aflficior,  nt  rers.  9.  uror  0....m  »„;. 
Empedock,  sanguinen.,  maxin.e  «.e,;<4rf,o.,,^,,ent  s  sedem^s^uerj, 
in   hepafe   aufem   yel   iecore,    quod%sf\iscus  maximunrabdomini    ,,' 

p«ne;:..t^''i'„''zrotu'''e,r-  r?p"'«™*"'"'^  ••"-''''""'  pri'cTh  s, 

poneient,    m    pron.pfu   est  ,ntelligere,   cur  praecoidiis,    cordi     ien.ri 
quae    poet,s   ferc  sunf  <rt...ai,.,.„«,%mni„o  cogifandi  vim,    prmieS 
omnes<jue    adeo   attecfus   afque   cupidifafes  attribuei-i„f      Hinc  ^,1 
quocunque   demum   aflectu   comn.oto   cor   sa,,guinra"  t««r" rimpri 
exundare,   fum/crrere     «rrfcre,   uri,   rorr.r^etc.  dicitur."'    Sl'« 

nec   men.   mihi,   h.  e.  ttn.  me.^Tm^la  huc  illu!  aVit^r  ''"ouan.'"l7''"T' 
pallore,  n.odo  rubore  obducifur.  D.     C„,  „«„?;Aa  ^e^  eodem  1':!' 
manet,    ag.tafu.-,    eon.„.ovetur.      Sollenne   hoc    de    q«a'^tque    '?av  „ 
an,m,  eommo  ,one      S,c  ct  cor  .,ai„r,'/,„,  ,o.,Ta!,l ,  fe^^^L-^r    H 
■.■'^"In';.  '.^;    •''   ?•    Senec.   Me.l.  808.     llerc.    Oet.  230. 


dicitur.     Piaut. 


recursantis  amo,is  indiceV.   "  Vf;..  fv       "   3"     Heu    TiT-'  '"*" 
nat  rara  ,nea,  ,acr,j,na^  ,er  gena,rmLsiin    X      rZ'.'"!  Z 

time,  macerer,  conhoar,  co„s„„,ar.   ef.^Kpod.  XIV,  16    -  '.S  a,t 
ommno   amore,    aut,   quod   aptius  videtur,   aeg..itudi,^e  ex  ano,c%u 


iniclos    teterunt    ttbi    humeros,    humeros    tuos    pauIU)    inveiiustius  au- 

.^^^^Shv^^u^-Tv^^^^  '"  quo  doctius  r/.J/ii%rerr« 
cZLtaionVrsJ  l?"''\~  '"^"^odicae  iactae  mero  hausto,  inter 
compotationem   seu  ortae   ab  mero   immodicc   hausto      De   Dulsationc 

iTparlnt     a^^^^^^^  ^""»  quibusdam  trahendum  ad 

iurparmt,  quasi  lelephus  mter  altercationes  mutuas  vinum  in  Ly- 
diae  Inimeros  effudisset,  sicque  polluisset.   M, 


CARMINVM   LIB.   I,   13.  14. 

Uixac;  sive  puer  furens 

Jinpressit  uieinorem  dcnte  labris  nohun. 
Non,  si  nie  satis  audias, 

Speres  perpetuum,  dulcia  barbare 
Laedentem  oscula,  quae  Yenus 

Uuinta  parte  sui  nectaris  imbuit. 
Fclices  ter  et  amplius, 

Quos  irrupta  tenet  copiJa,  nec  malis 
Divulsos  querimoniis 

Suprema  citius  solvet  amor  die. 
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CARMEN    XIV. 

AD      REMPVBLICAM. 

Argum.     Totum  hoc  carmen,    quodcunque  demum- interpretes  modo  itf 
geniose,  modo  abiurde  cojitradicant,  niera  allegoria  est,  mb  qua  poeta 

V.  13.  audtes  duo  Lamb.  Fran.  Lipss.  duo,  Alt.  1.  Cod.  Goth.  —  14. 
stprras  Locher.  speres  Cod.  Goth.  — -  16.  quarta  parte  Mentel.  quanta 
parte  coni.  Ramirez  de  Prado,  Pentecontarch.  c.  31.  et  recepit  Talbot. 
(fuiitta  Cod.  Goth.  ; 


r.  11.  puer  furens,  amore  nimio  incensus.  —    impressit  notam  labris, 

infixit,   fecit  notam ,  maculam  memorem,  memoricUii  osculi  diutius  ser- 

vantcni.    Sic  infr.  III,  17,  4.  fasti  memores,  qui,  quae  olini  gesta  sunt, 

(loccnt   et  memorant.  Epist.  II,  1.  144.   Genius  memor  brevis  aevi,  qui 

monet  de  ritae  brevitate.   Infr.  IV,  14,  4.  memores  notae  Claudian.    Id. 

VI,  6.     Est   adeo:    os   impresso    dente    lividum   fecit,    x^^^^^g   a/nv^s 

Theocr.  27,  18.  —    satis  audias,  si  me  omnino  audire  velis,  si  me  eum 

iudicas,  cuius  coniecturae  aliquid  tribuas.  —    non  speres,  ovx  IknCauag 

iiv,  non  sperabis,  ne  in  aninium  tibi  inducas,  iWvLia  perpetuum  in  amore 

fore,   te  perpetuo   ab  illo  amatum  iii,  qui  tam  barbare ,  more   paruni 

(leiicato  laedat  morsu,   impresso  dente,   oscula,  os  tuum,   labella  tua. 

Oscula  dulcia  declarat  ampiius  per,    qua^  Venus  —  imbuit:  quibus  os- 

eula  ipso  melle  dulciora  ab  poeta  innui,  satis  obvium  quidem  hoc;  sed 

de  locutionis  ratione  recte  quaeras.  Anthol.  Graec.  in  Ai^iaxi.  ep.  LV. 

T.  ly.   p.   129.^  (edit.    lac.)   JCovqtj^  rtg  ^t    l^.ariahv   iKfianeoa    ^ffamf 

v)'Qo^g.  viy.TUi)  (rjv  tb  (fO.rjua,  tb  yaQ  aiofia  v^xiaQog  tnvu.    JVIeleag.  ep. 

XXI,  3.   (X,   3.  edit  lacob.)  ubi  poeta  ex  pueri  osculo  se  tantam  sua- 

vitatem  percepisse  ait,  ut  lovem  non  nectar,  sed  oscula  de  Ganymedis 

ore  bibere  et  Ganymedeiiv  propterea  lovis  pocillatorem  vocari  suspice- 

^"'1'  ~~  r  y*  *^'  ^^^*<^^*  t^^  «^,  amplius,  TQlg  [.laxaQ  og  zoCoiai,  (fikri,  6ta^ 

imaiy  '^XiyJ>ri,  iQig  fjdxaQ'  aXl'  ^fieTg  uv(5i/a  xaio/LU^a.  —    irrupta  co- 

pula,  irruptum  amoris  vinculum,  anior  non  mutatus.    Copula,  vinculum, 

vtguin,   dta/iioC,   soUennia  de  amore  mutuo.  —    tenet,  coniungit,  con- 

lunctos   tenet.   —     y.   19.    et   quos    7ion  citius  suprema  die,   non  prius, 

quain  quum  morientur,  solvet ,  dissolvet,  seiunget  amor,  haud  divulsus 

ante  id   tempus  querimoniis,   iurgiis,    dissidiis,   h.  e.  quoruni  amor  ad 

niortem  usque  durat.    Bentleius  ad  hunc  locum  animadvertit :  ego  vero 

•Mue  codicum   auctoritate   tam   commodam  lectionem  non  moveo.     Ta- 

njen,  aut  fallor,  aut  elegantior  exiret  sententia,  sic  leviter  immutata: 

uivolios  cett.  ubi  omnia  ad  amatores ,    non  ad  ipsum  amorem  referun- 

tur,  ad  quem  docte  scilicet  ex  Mitscherlichii  seutentia  referri   debent. 

'"ihi  quidem  lectio :  DivuJsos  oMni  rerum  ratione  habita  perplacet,  nara 

revera  sensus  simplicior  et  concinuior  evadere  videtur. 

Horat.  Brhrd.  Sect.  I.  4 
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RempuhHcam  Romanam  inteUigit,  quam  iub  narit  ima^ine  Alr 
xo7?  altoqmtur.    Prae  reliquis  omniLus   Quinctilianus  ,%ii  virn 
rtmi   tudicii  quum  Romae   viveret  et  Horatii  aetatem  prove  nlr' 
gerety    quo    moiio    hoc    carmen    ah   Romanis   tum   acceptum  Z.i 
opttme   sane    scire  poterat.      Quinct.    Instit.    Or.    Vitt   Q    M     j 
ailegoria,    quam    inversionem    interpretamu/    /,/;   i 
verhis,   aliud  sensu  ostendit,   acetiam   interdlimrl, 
trarium.      Prius,    ut,    O    navis    referent  in   mare  te  norifi 
ctus   cett.   totusque  etiam  ille  Horatii  locus,   quo  naJll 
pro  repuhltca,  fluctuum  tempestates   pro  bellis  riJ' 
Itbus,  portum  pro  pace   atque   concordia    dicit     Mn2\ 
atque   ohtestatur  hoc  carmine  Romanos  Horatius,    ne  denuo  in  l  L 
ctmha  trruant.    Salicet  rempuhlicam  iam  tot  tantisque  calamita  Z 
iahefactatam    et  convuham  navi ,  proreflis  laceratae ,   omnihus  uT 
stdtis   orhatae ,    ac  mhtlominus  mare  iterum  ingredi  parnnti  cLZ' 
rat,   eamque,  ut  portum  attingere  studeat,  enixe  ro^at.    Kxstat  j/ 
caet  fragmentum  apud  Herarlidem  Pont.  de  allegor.Homer.va^y  n 
ed.  Schotr.   cmus   vestigia  Horatius  in  allegoria  prudenter  secm» 
Cmse  v^ae^ur. 


*'*  * 


To  jih'  yrco  h't)Er  xv^ta  yvUriSeTra  , 
ii>  iV  h'!in''  uiint^  d"  (iv  10  ^itaaov 
rcu  fpnotiiif,')a  avr  fi€)Mn'c< , 


Xetucut'1  f^tnyJHvi^reg  fceyccifo  xcilo»" 
71^^  uh'  ycionrr Xog  iaioTi^iti^ttr  f/ft, 
Xcuffog  <U  nth'  u«)V/>loi'  »/()V;, 

ycit  lciy.iiSjg  ftfycilat  xca  dvTo, 
yalcidt  t)'   ayyvnc.t,*** 
Vid.  Hermann.  denietris  paj?.  688. 


Quo  anno  denique  rarmen  scriptum  sit,  pro  certo  affrrmari  neouil  •  non 
male  vero  illud  ad  a  DCCXXtt.  re/runt.  q.to  WctariLinret^iZ 
mum  tnter  se  dtssedtsse ,  atrocissimumque  hellum  civilc  apn 
constat.     Itrg.  Georg.  i,  509.  usque  ad  fiucm. 


arasie 


O  navis!  refer<?iit  iii  inarc  tc  novi 
Fliicfiisl    O  quid  a^is?  foitifcr  occupji 
Portiiiii.     Noiiiic  vidcs,  iit 
Nuduiii  reniii,no  latiis, 

.;iIo  ^'''''f''''""^  ^"•^"'J-  C""-  -  2.  F/uctuf!?  ut  hH  »n(erroga(io,  Venet. 
14/8.  Ascens.  Marcil.  Bentl.  €,.«.  San.  tiothnfs:  Ceteruni  haud  nolinN 
81  hbn  luvent:  flurtin' :  rrr/md  asHs  f  Forllter  orriipa  portum  !  vel  potiu« 
■ic:  O  navn  (referunt  In  mare  te  nori  Flurtus ) ,  erqind  agis?  Fortitn 
oceupa  purtum.  —  3.  nonne  rides  ,  „t  n.  r.  latus?  ( sc.  sit;  ut  se.iuenlia 
novam  sententian  constituant  sine  interro^atione)  coni.  Bentl.  et  sic  de- 
derunt  Cun.   San. 


T.  1—2.  Praeclare  poeta,  periruli  metu  perciiKsu.s,  suhita  exrlania- 
tione  orditur:  o  navis ,  er-o  altum  repete.s,  in  altum  provehes,  ut  ite- 
rum  tempestatem  experiari.s?  At  -ravius  poeta :  /7«cf «»  novi,  h.  flurt.is 
iterum,  clenuo  te  referent ,  ahripient  iu  altum  mare:  quoniam  na^is, 
remis  velisque  priore  naufragio  destituta,  aegre  cursuni  ad  litus  din- 
gere  poterat,  quo  minus  iu  altum  referretur.  M.  cf.  infr.  II,  7,  15.  - 
qutd  agis,  haec  formula,  qua  quis,  quam  temere  a^at,  secum  reputarp 
^^^^"i^;  ^^^P^  ^l*"**  scriptores  Comicos  obvia.  Terent.  Andr.  I,  1,  107. 
Mea  Glycerium,  inqmt,  (se.  Pamphilus)  quid  agis?  cur  te  is  perditum? 
—  fortiter,  summa  virium  contentione  hoc  a*^e,  ut  portum  occupes,  at- 
tingas,  adeoque  in  tranquillo  ac  tuto   loco  sis. 

V.  4.  latus  iiavis  nudum^  nudatum,  orbatum  sit  remigio,  remos  ami- 
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Et  malus  celeri  saucius  Africo, 
Antennacque  gemant?  ac  sine  funibus 
\  ix  durare  carinae 
Possint  imperiosius 
Aequor?  Non  tjbi  sunt  integra  lintea, 
Nou  Di,  quos  iteruin  pressa  voces  malot 
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V.  5.  ut  (quantopere!)  emend.  Cun.  videns ,  si  post  v.  4.  digtinguatur, 
gequens  et  languere  et  redundare.  -—  6.  Antemnae  scribunt  multi  mss! 
et  edd.  \ett.  gemunt  Bentl.  8.  [et  sic  Cod.  Goth.]  ipso  probante,  sed  non 
edente.  Alt.  1.  Cun.  San.  —     7.    F.  d.  gitberna  coni.  ap.  lon. 

8.  Possitnt  Bentl.  3,  6.  Fran.  Lips.  4.  Alt.  2.  Brod.  Serv.  ad  A^^irg.  Aen.  I, 

211.  et  VIII,  577.  Locher.  Cun.     At  San.  retinet  possint  ob  vir.  —   Post 

possint  punctum  ponit  Torrent.   (  quod  et  sic  est  in  Basil.  1531.)    verens 

ut  tliuare  hoc  significatu  possit  accusativo  iungi ,    ut  sequentia  sint:    nam 

iinperiosius  (est)  aequor.  —   9.  sint  Dess.  2.  —    10.  prensa  coni.  N.  Heins. 

sprit  yel  fluctibus  vel  ad  scopulos  allisa.  Proprie  ita  dicebantur  rcmi 
delergif  ncumavQEGOat.  —  saucius ,  laesus,  fractus,  ut  trahs  securi  sau- 
cia  Ovid.  jMet.  X,  372.  ct  ap.  alios  plur.  —  Procellas  innuit  poeta  per 
Ajncum,  vid.  ad  I,  1,  13.,  celerem,  o^tV,  rapidum,  praecipitem. 

v.  f).  gemere,   de  strepitu  rerum,   quae  vi  aiiqua  iucumbente  graviter 
aftliguntur,   suturis   suis   aut   compagibus   ah  ea  emotae  ac  solutae.  — 
(iiiod  cxplicationem   verbi   carinae  attinet,    Vanderburgius  omnem  dif- 
fiiultatcni  his  bene  absolvit:  „  Baxter  est  le  seul,  inquit,  qui  ait  conuu 
le  vrai   sens   de   ce   passage:    M.   Mitscherlich   lindique   et   le   rejette, 
faute    davoir    les    conuaisances     necessaires     en    fait     de     navin-atiou. 
Ftines  ne  signifient  point   ici   ui  ailleurs  de  simples  cordages,    d^ont  le 
uoni  propre  est  rudentes,  mais  des  cables :  les  interpretes  qui  lont  sentl 
ont  cru   que    par  consequent  ils  etoieut  pris   pour  les  ancres;   et,   se- 
lon  cux,  Horace  a  voulu  dire  qu'un  vaisseau  sans  ancre  ne  peut  tenir 
la  haute  mer;   ce  qui  est  absurde,    puisqu'  on  n'a  besoin  dancres  que 
(lans   le  port;    et,    puisque  Horace  conseille  a  sou  vaisseau  d'y  rester, 
li  est  egalemea*  clair  quil  a  des  ancres.    Le  poete  ne  pcut  parler  ici 
que  dun  autre  usage  des  Ccibles  moinsgeneral  etmoinsconnu.  Lorsqu'un 
^aisseau   fait   de   leau,    ou   le   cintre  quelquefois  en-dessous  avec  ses 
petits  cables,  nommes  particulierement  grelins ,  pour  resscrrer,  autant 
qu  011  le  peut,  les  bordages  desunis  de  la  carene;  expcdient  auquel  on 
ajoute  aujourd'hui    celui  d'une  voile  lardee.     Mais,    quelque  utiJes  que 
soient  ces  ressources   lorsquon  est  force  d'en  user,  rien  ne  seroit  plus 
unprudent  que  de  mettre  en  mer  avec  un  vai.sseau  dont  l'etat  les  rend 
mTessaires.    Baxter  cite   tres-a  propos   les  Actes   des  Apotres,     Cap. 
AWll,   V.    17.—    vjioCojrrvrifg  tb  Trlotor.    Au  reste,  je   preuds   ici 
carina,   daiis    le    sens    de   notre   mot   carene ,   pour  toute  la  partie  du 
j^aisseau  qui  plonge  dans  leau,    ce   qui  saccorde  avec  la  definition  de 
*estus:   iw^wa  pars  navis.      Ceux   qui   ont   d.oute  quil  put  se  dire  au 
piuriel  d'un  seui  vaisseau,  nont  pas  reflechi   a  ce  passage  de  Ciceron: 
Uuid   tam   in   navigio   necessarium  quam  latera,    quam  carinae,   quam 
Fora,   quam   puppis  ?    ( Orat.    111,    46.)   -     v.   7.   durare,   yaQieoetr, 
perterre,    qum,    fluctibus   iactata  navi,    dis.siliant,    carina  penitus  sol' 
^atur.    Cum  delectu  hoc  verbum  posuit  propter  epith.  imperiosius,  nam 
i}iannidem  aegre  sustinemus.  —   aequor  imperiosius,  imperiosum,  quod 
»u  navem  crudele  imperium  exercet,  eam  hinc  illinc  iactando,  adeoque 
loientum,   impetuosum.  —     v.  9.  lintea,   Ura,   vela,  tihi  non  integra 
«"»/,  tempestate  partim  lacerata,  partim  amissa. 

V.  10.    Deos    tutelares  tempestas  deiecit.     Habebat  nimirum  quaeque 
navis  deum  aliquem  tutelarem,  cuius  siniulacrum  cum  ara  in  puppi  so- 

4* 
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Quamyis  Pontica  pinus, 
Silvac  iilia  nobilis, 
lactes  et  genus  et  nouien  inuHIe. 
Nii  pictis  tiuiidus  navita  puppibus 
Fidit.     Tu,  nisi  ventis 
Debes  ludibriuin,  cave. 


15 


ap.  Bentl.  ex  11,  16,  2.  Virg.  Aen.  V,  52.  non  vero  simpliclter  ponJtur 
sed  additur  malo.  —  malo  voces  unus  Bersm.  Dess.  2.  —  13.  farte^ 
tu  ^enerh  nomen  mutile  Lips.  4.  —  14.  tumidus  et  niox  Jidat^  vult  Scal* 
timidus  Cod.  Goth.  tumidus  quidem  est  in  Bentl.  10.  nav.  apiastnbus 
coni.  ap.  lon.  —     10.  Debes  y  ludibrium  cave  Vascos. 


lebat  statiii,  absolute  inde  navis  tutela  dictuni.  Est  igitur:  non  Dii  tihi 
amplius  Munt,  quos  voces,  invoces,  quorum  auxilium  implores,  qui  tihi 
periclitanti  subveniant,  iterum  pressa  malo ,  novis  malis  oppressa  ubi 
iterum  cum  tempestate  colluctandum  tibi  sit.  M.  Bellum  civile  est 
scelus,  ayog,  quo  tota  civitas  obstricta  est.  Aom  i>/,  intelli«re  deos 
tutelares,  quorum  simulacra  in  puppe  cum  ara  collocari  solebant;  di- 
versum  autem  ab  hac  tutela  navis  (ut  proprie  vocabatur  illud  deurum 
tutelarium  in  puppe  sacrarium)  fuit  Trnodaquoy ,  insigne,  quod,  super 
rostro  navis  in  prora  appictum  vel  dei  cuiusdam  vel  animalis  vel  alius 
rei  ima«j^inem  repraesentabat,  unde  ipsi  navi  nomen  indi  solebat  D 
cf.  D.  lleins.  et  Drakenb.  ad  Sii.  ItaL  XIV,  84.  et  Pet.  Burm.  ad 
Petron.  c.  105. 

V.  11  —  13.  Quamvis,  quantumvis,  utcunque  tu  iactes,  glorieris,  effe- 
raris;   Pontica  pinus,   e  pinu  Pontica  fabricata,    quae  originem  ducis  e 
nobili  silva.    Naves  enim,    ex    ligno,    quod  in    pinifera  Ponti  reoiuiie 
natum  erat,    confectae,  in  optimis  nobilissimisque  iiabebantur;  cf  Ca- 
tull.  IV,  9.  —    Pontus,   regio  cum  praestantissima  navibus  exstruendis 
abundabat  materia,  tum  eximia  ibi  erant  navalia.  cf.  Catull.  I.  c.  —  silcae 
filia,  quae  in  ea  prognata  est,  prisco  sermone.  Nobilis  cum  vi  adiectuni,  nam 
iactabat  g^enii*  nobile,  antiquissiniam  et  nobilissimam  silvaePonticae  stir- 
pem  se  aiebat.    Sic  phaselus   Catullianus  IV,  15.    Se  uJtima  ex  origine 
stetisse   dicit  in  cacumine  Cytori,    ubi  vid.  Clariss.  Doerinff.  —    nomen, 
famam  celeritate  ac  periculosa  loca  traiiciendi  dexteritate  olim  partam. 
—  inutile,  quod  tibi  nunc  paruni  prodest;  quemadmodum  tibi,  o  navis, 
si    iterum  tempestatis  in  mari  periculum   subieris,    nihil  ligni,  ex  quo 
fabricata  es,  proderit  nobilitas,    ita   nec  Romanis,    bella  civilia  redin- 
tegrare   ausis,   nobilissima  gentis  suae,    ab  Marte  et  Venere  deductae, 
profutura  est  origo  atque  gloria.     Eandeni  autem  admonitionem ,   cum 
splendorem,   tum   colorem,    navis   picturam;*  omni  scilicet  in  periculo 
naviganti   nil   profuturam  esse,   poetam  continuare  patet,  dum  inquit: 
AiY  pictis  cett.  More  enim  antiquo  naves,   inprimis   puppes,   encausto 
sive   coloribus  ustis   speciose    pictae   atque    ornatae   erant   extrinsecus, 
puppes   etiam   intus.    Virg.   Aen.   V,    66J.   Ovid.  Kast.  IV,  276.   Seneca 
ep.   LXXVI.    Navis  bona   dicitur,    non   quae   pretiosis   coloribus  picta 
est,  —  nec  cuius  tutela  ebore  caelata,  —  sed  stabilis  et  firma. 

T.  15—16.  cave,  tibi  prospice,  adeoque  altum  ne  pete,  mari  te  ite- 
rum  ne  committe,  nisi  debes,  debere  vis,  debere  mavis,  h.  tam  emotae 
es  mentis  (hoc  enim  iuvolvit  i6  nisi,  qua  particula  utimur  alterius  sen- 
tentiam  eo  adducentes ,  ut  eius  pen  ersitatem  perstringamus),  tam  ve- 
cors  es,  ut  propositi,  sc.  altum  petendi,  tenax  ventorum  ludibrium  esse, 
8.  vejitis  ludibrio  esse  velis.  Altera  ratio  est,  si  verba  ita  iungas,  cate 
nisi,  h.  ne  ventis  ludibrium  debeas  ,  (fvXixTTOu,  ff  uv^  pro ,  ^TKa^  fik' 
Tertia  denuiue,  nisi  omnino  in  fatis  est,  fatale  tibi  est,  naufraoio  per- 
ire.    Quibua  ex  xationibus   primani,   facilem  eam,  h.  1.  consentaneam, 
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Niiper  solllcitum  quae  mihi  taedluiii, 
Niinc  desiderium,  cura(|ue  non  lcvis,  v 

Interfusa  nitentes 
Vites  aequora  Cycladas,  20 

C  A  R  M  E  N     XV. 

NEREI  VATICINIVM  DE  EXCIDIO  TROIAE. 

Aroum.  Poeta  in  hoc  carmine  tum  gravitate  fum  sublimitafe  el  rerum 
et  verborum  insigni,  coloribus  pulcherrimis  praeclare  adumbrato, 
'Serei  vaticinium  de  Troiae  excidio  proposuit.  Nulius  excehior  en- 
thusiasmus  est,  aut  sublimitati  atque  adeo  audaciae  lyricae  accom- 
modatior,  quam  vatis  futura  praecinentis !  Videtur  quidem  Hora- 
iius  carmen  totum  ad  exemplar  Bacrhylidis  poetae  carminis  in  Tro- 
iae  excidium  scripti  composuisse,  cui  coniecturae  admodum  probatae 
Porphyrionis  et  Lutatii  accedunt  testimonium  atque  auctoritas ,  dum 
iUe  hac  ode,  inquit,  Baechylidem  imit atur ;  nam  ut  ille 
Cassandram  facit  v  aticinari  futura  helli  Troiani, 
ita  hic  Proteum,  (corr.  Nereum).  Ceterum  fuere ,  qui  earmi- 
nis  antecedentis  spiritu  pleni,  etiam  in  hoc  allegoriam  quandam 
sihi  reperisse  viderentur  ;  quae  vero  opinio  totius  ex  carminis  et  sen- 
su  et  contextu  nobis  parum  videtur  verisimilis  ,  nam  plane  nuUa  re- 
peritur  hoc  in  carmine  similitudo  inversioni»  causa  descri^ta, 

Pastor  quum  traheret  per  freta  nayibus 
Idaeis  Ilelenen  perfidus  hospitam,. 

v.  18.  nec  levis  nnus  Bersm.  Dess.  2.  —    19.  2/<<£r /«/sa  Lipss.  duo.  Aicens. 
Cun.  alii ,  quibus  accedit  Cod.  Gotli. 

V.  2.  Itelenen,   forina   exquisitiore ,   Lambini   plerique   Pulm.  1,  2,  3,  4.. 
celt.  raultae  edd.  vett.  et  sic  Heins.  Bentl.  Cun.  San.     Vulgo  Helenam. 


tencndam  esse ,  cum  nobis,  tum  Viro  Doctiss.  Mitscherlichio  persua- 
suni  est.  —  Ludibrium  alicui  debere,  h.  e.  ludibrio  alicuius  se  obno- 
xiuni  oflFerre,  locutio  ad  Graecam  loquendi  rationem  facta  esse  vide- 
tur:  orpXeir,  dffhaxciyeii/  yilvna,  Aristoph.  Nub.  ed.  Reisig.  v.  1037.  —  ;fal 
Hr\  yiXioT  offXi^asig.  —  taedium,  aegritudo  cum  satietate.  —  sollicitum, 
quae  sollicitum  faciebat.  —  Desideriuviy  cura,  de  re  amata,  cui  bene 
cupimus,  cuius  commodis  studemus.  —  cura  non  levis,  maxima,  gra- 
vissinia,  de  qua  maxime  soUicitus  esset,  quajn  admodum  amaret. 

V.  19  —  20.  Vites,  vita  aequora,  qusie  fusa  sunt,  pro  quae  sunt  inter 
C.  mare,  quod  ambit  Cycladas  insulas,  mare  Aegaeum.  —  nitentes,  ut 
fulgentes  infr.  Carm.  Lib.  111,  28,  14.  ob  marmor  candidum,  quod  ibi 
nascebatur.  M.  Vanderbourg  en  a  dojine  Texplication  suivante:  plu- 
sieurs  de  ees  iles  sonti  en  eifet  bordees  de  rochers  doiit  la  blancheur 
les  fait  paroitre  briUantes  lorsqu'  elles  sont  vues  de  loin  par  un  beau 
tenips. 

T.  1.  Pastor  y  Paris,  cui  ex  ratione  vulgari  adiiciendum  erat  epith. 
Idaeus,  quod  vero  doctius,  ut  dicunt,  cum  navibus  coniunxit.  Paris  in 
nionte  Ida  educatus  ab  pastoribus,  ipse  puer  ibi  vitam  pastoritiam  de- 
jrit.  \irg.  Aen.  VII,  363:  At  non  sic  Phrygius  penetrat  Lacedaemona 
pastor?  (Paris.)  Graecis  simpliciter  dictus  ^(oxokog,  VJ«roff  ^ovrtjg. 
■^  traheret,  raperet,  tanquam  praedam  secum  abduceret,  ut  Graecorum 
m^y  xcil  tfiQtiy.    Eurip.  Troad.  865.  de  Paride:  og  H  luuiy  S6fi(ov  Sa- 
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Ingrato  celercs  obniit  otio 

Ventos,  ut  cjineret  fera 
Nereus  fata:   Mala  ducis  avi  domum, 
Quam  multo  repetet  Graecia  milite, 
Coniurata  tuas  rumpere  nuptias, 

£t  reguum  Priami  vetus. 

* 

rJ'  ^*    f  o^T  P'"'*   '^^^''^"'  '^^*'"^  ^*'^^'"'^  Poipbyr.,  sed  facile  labi  note 
rat,  quod  Proleus  quoque  maguus  vatea.  ^  "" 


:  ^eritTTairjg  nr^Cauio.    Vir-.  Aen.  X,  92.  Me  duce  Dardanius  Sn„r 


tam   e. 

vtbus  Idaets,  tabricatis  ex  ligno  in  incn.te  I«la  exri.so,  nave  IdaJa    cu  n." 

ad  Lpod  XVII,  17  aniniadvert.t,  quae  h.  I.  reddere  eonsentaneun.  e  e 
iiob.s  videtur  ,Et  saiie  observavi  in  lainbis,  Sennonibus  et %'.  f 
stohs  Latinas  deelinationes  libe.itius  adbibere  lloratiuni;  in  Carnii.,Zs" 
Graecas.  n  ilhs  Cretam^  Helenae ,  Penelopam  babes,'  in  h~  ^ 
Helene»  Penelopen.  Quippe  i.i  illis  purani  et  nativani  orationeni  se  -' 
tus  est,  in  bi.s  plus  exotiei  nitoris  et  transmarinae  ele-antiae  affecta 
Jit-  -  per/idus  Uesu.  fide  s.  iureiurando  per  l<>vem  V,ot  dato  1" 
hospuam  propr.e  ad  Menelaum  speetat,  qui  |'ari<Ieni  hospitio  excepi.s. 
set.  _  obruit  otio  Jentos ,  m  profundum  eos  otium  eoniecit  sooiit 
eos,  ^arevyaaey,  (llom.  II.  ,',  5L>4.  eixhjrr,  uero,  Jioo^ao)  iJul\lZf 
runi  repressit,  quieseere,  silere  iussit.  ''otium  ^pa.v;  quies  de  .i  emis  o 
niotu,  solenn.a  poetis  yocabula ;  obruere  adiu.ictam  notionem  habe 
p^rotundae  tranquillitatis  altissimi  silentii,  ventis  nec  opinan  ibus  in  p  ^ 
siti.  -  tn^rato,  molesto,  non  Paridi,  ut  vulgo  aecipiunt  sec  sibi 
ipsis  restncta,  qua  -audent,  llandi  libertate,  cf.  Virir  Aen  1  55 
^    V.  4.  «*ca«<?re^yatici.iareturPaiidi/^ra,  audacter  dictum  pro   saeva 

tes  ab  lloiat.o  maudatae  sunt,  quippe  qui  antiquissimus  maris  deus  ab 
om.i,bus  tum  temporis  haberetur.  Hesiod.  Tbeo^.  233.  Euni  He  5 
ii;r\r".'^'v-^'^'n"  ^^^^y^-^^^  ^rs  ae  facult^is   tribui    sTfct    lion .' 

^Lt^uL  r;n.7'n  '^""*/««^'«'  7?his  tecum  in  patriam  feminam, 
(piam  tota  Graecia  repetet,  vindicabit,  reddi  sibi  postulabit  multo 
mihte,  ma-no  exercitu,   multis  eopiis  adductis  Pos^^^^^^it»   '««''» 

dissoL.n37'.''/"'''^'u'.^'^''^  P.'"*'  ^"^^  roniuravit,  se  rupturam, 
dir    m.n    s^r^^^^  llelena   m,;,^ia,.     Kespicit  poeta  illud  iusiuran- 

Dennt  'i^  4  H^l  T  *  i:!«»^^P^'«.  a»te  quam  bellum  Troianum  inci. 
peient,  in  Au Iide  congre-ati,  nonnisi  Troia  eyersa,  Helenaaue  receota 
se  patnam  reduces  fore  mutuo  dcvinxerant.  ^i«ienaque  retepia 

V.  8.  et  ii)sum  regnum  Priami,   llion  vetut  adeoque  nobile     TTomuov 

r^m^ei^XTt.^''''^''  '^"'"-  ''^^'  -  ^^^^*'»-'  ^nquit  DoeHiflnni 
S  ex  mf«  .  ""'   TT  «"1^^'«*  a^-^o^nnHidatum  sit,  ad  alte?um  re^ 

^re  rS/vpror  ^  f  rumperenuptias  tantummodo  u.sitatius,  r«;/.. 
fJo'  olTTnn7  'c^^^r'*'!'?  «^••'«  V'^*^'""  ^*  P*^'"«  Homericum,  II.  ;z',  100. 
H^nricouetr^?  '^'si^ri  ^r^''"*'"  ^^'''"*''-  "   ^'"  ^  ^'^'>   ^a^dd.  5.  ed. 

let?ndum\h.c^^^^^^^^  A.«  ap„d  Feam,  quem  yide  ad  h-1.;  itaque 

le^endum   docent   Cortius  ad   Saliust.  lug.  XIV,  §.  9.  aluque  plures. 


CARMINVM   LIB.   I,   15. 

Ileu!  licn!  quauius  cc|uisj  quantus  adest  viris 
Sudor!  (|uanta  moves  funera  Dardmiae 
(;leuli!  lum  ij^aleam  Pallas  et  acif^ida 

Currusque  et  rabiem  parat. 
IVequidquam,  Veneris  praesidio  ferox, 
Pectes  caesariem,  grataque  femiuis 
Iiubelli  cithara  carmiua  divides: 

Nequidquam  thalamo  graves 
llastasj  et  calami  spicula  Gnosii 
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V.  9.  Heu!  heu!  Acr.  Pulm.  1,  2,  4.  tres  Torr.  unus  Bersin.  Lips.  1. 
Altl.  Fian.  Ascens.  Fabr.  Heu  disyll.  quida.n  ap.  Fabr.  Heas !  heas ! 
Lil)8.  4.  —  1^«  i>^  rabiem  Alt.  2.  —  17.  Cnosii,  Cttossii,  G/tossii,  Varie- 
talt.  Gnosii  Cod.  Goth. 


Kx  Gracco  «?,  «?,  ut  ap.  Theocr.  —  v.  9.  Ad  grave  Martis  opus  s. 
labdies  bellicos  declarandos  memoratur  sudor  ,  quo  perfusi  sunt  viri, 
Miilites  et  equi  currui  iuncti.  Uom.  II.  /?',  388.  id\)(6aei  ftey  rev  TfA«- 
um'  tcuffl  an](heaaiy  uanCdog  citii(/i,3Q6iTjg,  neQi  (T  ey/M  X^'Q^^  xauetTcci'^ 
hhnoaei  6e'  lev  VnjTog,  Iv^ooj^  cwfta  TiTaivtov.  —  v .  10.  Ad  Paridem  belli 
ancturem  ultiinam  tantae  calamitatis  causam  Troiae  minantis  referens, 
dicit  poeta,  quanta  funera  moves  ,  quantorum  funerum ,  quantae  caedis 
auctor  es  genti  Dardanae,  Dardaniae,  ab  Dardano  reffe  sic  dictae.  — 
Varat,  aptat ,   impojiit  capiti  galeam.   —     Aegis  non  oe   thorace,    sed 


yiiri  y.itfalrfy  detroTo  nehooov ,  ^eirrj  re  aue(ji^rr}  if ,  ^iiog  T^Qag  afyio- 
yoio.  Wv^.  Aen.  VIII,  435.  aegida  \ ocRt  horrifera?n  turbatae  Palladis 
arma.  Est  adeo,  parat ,  vibrat^,  intentat  aegida  in  Troianos,  qua  eos 
i..  fu^ani  coniiciat.  —    rabiem  parat,  ira  se  exacuit  ad  bellandum. 

V.  13.  Iloni.  II.  /,  54.  ovx  ar  tol  /oaiautj  xi&aoig,  tcc  le^  cFw(»'  14(^^0- 
Hiirjg,  /J  le  y.ourj,  lo  le  eld^og ,  or'  Ir  xoritjai  fiiyeirjg.  —  Suavis  iiiiago 
hoiuinis  imbellis,  ac  in  medio  belli  tumultu  desidentis  et  de  eoma 
hngeiida  solliciti.  Sed  ex  aliis  Homeri  locis  notum  est,  Parideni 
iiiiiiime  eius  ignavi  atque  tiniidi  animi  fuisse,  quem  ei  vulgo  tri- 
buunt.  Hinc  patet  quam  absurde  iiiirus  homo  quidam  eum  appella- 
lit:  einen  Zierbengel  (!).  Pectes  caesariem,  ornabis,  eleganter  compo- 
nes.  —  ferox,  fietus ,  niavrog,  satis  praesidii  in  Venere  tibi  fore  exi- 
stinians.  —  grata,  h.  e.  dulcia,  aniatoria  nempe,  hinc  cithara,  qua 
les  aniatorias  canidiat  Paris,  contenitim  vocatur  imbellis.   D. 

V.  15.  carmina  divides,  numeris  suis  dimetieiis,  canes.  Cantus  enim 
certis  quibusdam  rhythmi  legibus,  pedumque  mensuris  dividitur  ac  dis- 
pescitur.  Quae  ratio  horum  verborum  explicandoruni  simplicissima  vi- 
(letur.  Doeringus  quidem  aliam  et,  ut  videtur,  toti  loco  alienaiu  sequi- 
tur  rationem,  ex  qua  dicit :  modo  huic,  nio<lo  alii  feiiiinae  carmen  canere, 
quod  Paridem  fecisse  nullibi  constat.  Carmina  dividere  Graecorum  iy- 
daieiaaai  est;  Eurip.  Herc.  Fur.  218.  loyovg  oreidiairjimg  Marovfierog. 
cf.  Hrunk.  ad  Soph.  Trach.  v.  791.  —  v.  W.  :Sequidquam  vitabis,  de- 
clinabis,  fuga  te  eripies,  thalamo,  \\\  thalamo  te  absconde.s.  Hom.  11. 
y\  380.  —  Tor  S"  timma^  'ud^foodhr}  (teta  fnu,  diaTt  <h6g'  exakvxpe 
^^  «V  niQi  noXUj,  xa^  J'  ela  h'  ii^cO.aLiO}  eMei,  xticoem.  Pugnam 
exoriiat  per  ideas' speciales,  hastas  graves,  ey/og  p<iid^v,  ait^cwor,  er- 
ihxanrixv,  Hom.  11.  t\  319.  —  Gnosii,  Cretici,  tanqiiam  ex  genere 
praestantiori ,  ut  Cydonium  arcum  dixit  iufr.  IV,  9,  17.  —    KQfjidty  () 
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Q.    HORATII    FLACCf 
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i|i||i' 


■inHI 


\itdhis,  strepituinque,  et  celercm  sefiiii 
Aiacein:  tamen,  heu!  serus  adulteros 

t^rnies  (>ulvere  collines. 
JSon  Laertiadcn ,  exitium  tuac 
1-entis,  non  Pyliuni  Nestora  resnicis« 
Vrgcnt  impavidi  te  Salaminius 

reucer,  te  Sthenelus  scieus 
Fugnae,  sive  opus  est  imperitare  cquis, 


:^o 


25 


fendere  potlri^Vo^tlt  r^ ^l^''^  '^'^1.  «V^^--  »••  '^  t 
i.es.  Lanib.  duo  Bland.  et  Mald    Cruau    P^m  f '  i^'^'^'"'  0'»«  <^^^'^^es)  Tor- 

f^rojv-  Voi  ''^  ^-yP^s^:^  i^^^;^^7:i.^.r  j -• 

Lan.b.  Bentl.  1,  6.  et  sic  C       -uT^it     c,ut  n^(?^>^'"f '  ^'•"'i- 'l-^am 
sU  Aiax  Telaiuonis    —      OA      rr.J  d»stiiiguit    CUrean.    ut    8alaminht, 

plurLi,    Venett.'  ^Jce^s     Loel-fcod    JoTl*   '^t"'  '"" '    ''^"-  ^'   «^" 
dubie   lectio  ex  Teucerie^e^^^^^^^^^  Corrupta  haud 

rf  oranes  Torrent.     Mentel    umi«  rI/i  ^  laborat  metruin.     Teucerqur. 

Basil     l^i^lt         *::!    j    , '"^'-  """«  «^"t'-  ^sque  recenfissimus,   Venet    ivja 
w-       j   ..  '^'*'    dederunt    Steph.    Fab.    Bentl     n«rpr     r      *^"^^-^^y<^- 

SmL  "h''"  r'^*^"""   ^^^    graramaticorum   istuS    .^f    ll^^fr;  r '"•   '""• 
AMe«.   duo  \att.  lannoct.  Fa    Russ    Xirnf    «^11    "«"'que  r,eam  ,  /,. 

Cruqu.  Lips.  2.    et  sic  Hdns    Rut^    R 'vf '  n  '   ;^""'*  *'^'  ^^*"^'  ^^  "^»*'*!- 

urtdTr/^^*^'  inteiiigi";;;sit;q'uom;do  e^-^o'  i^e  ?rri:nr?  ''"^^"- 

ita  edidit  lanius.  -    «M^/e,.«/aberrat.  sollenn^s.  ^'**'  *'"^» 

ac  conflictum  tehirum  Tr;"^^  IJ"^-  "~  Y^^^.  «/r.;,,7ii7,,,  stridWem 
gnantium  intelliffere  nmlis  '^t,.;  ^  7  "'""'"i!  """^'""^  ^^  «^^^Pitu  pu- 
Homernm.  -   ^cXe^^  //./.T  rAo/(T/9of,   o.««cfof,   y,v6o,^,6,  et  sim.  ap. 

gutdquam—  vitalis  —tam en  2nL  ^'  ~"  .^""*  ?articulae  n €- 
iamen  refer  ad  omissam  (  M  DarHr^l.^!  .?"  *"''•""'  '^-^^  respondeaiit,  zo 
rtf#,  tamen  _  co//ii,e«    Z)       ^til/i        .  ^''''''f^"»  ^*  i""?e:   quamvis \e- 

^e«,  VJyssem  ,  Wt^s  mium  i  Z-!-  '^ 0^.?^.  -  ''  ^»-  ^«^r/m- 
consilio,''  de  i  lo  euuo  U^IT/Jvl^  P^^*""  ^'^"adio  surrepto,  partini 
Troiana;,  ipse  mi„J^"ra vFter  Jn^^^^^^  dato,    exitium  paraWt^rentl 

iium  tuae  /enti     "ic  E^uT'  ^v,V    .^''V.'''"^^  exitium  locatur.  -"" exi- 

et  Graece%r?y:ti  '^'s^^V  mcd  f/fi^  ^"»  ^•^•it=   ^^'^*' 

in   huiusmodi  ex!,^k^tionibus  rcf.      '?  Yi'  '^^^  '^"^**««-  t^"»  ««epe 

pcssis,  cjuid  omn^m>  X^toLer^^^  ZTT''  "^'^''"S^   "*  ^"^'^^'^' 

ctio:  exitium  tuae  ^entis  a.rm.  ...J^  «  *1*.  ^'  ^^^'  ^^'  ^««^t^  habet  le- 
^estora  Pylium,  vfrZkou-^vT.  ^'"*  ''"•  "  *^^*""»  recepimus.  - 
d^  parte,Vg.;.,:>j;;„:^^^^^^  Trypl^ia,  E.i- 

«ic  Iro.a.us  intcritum  parant?m  i:'''"/!"»'''»  Giaecos  luvantem,  et 
Teucer,  Telamonis,  re-is  Saian,  n!«    «r  1  Jf7^"^  '*'     "^«^ant   tihi 

dcs  cum1io«te  con-r/diatu;  ^ivP  V.        ^'''^"^^  *^  '^^^^^  ^«^»??,   «^e  pe- 
/'     '«re  egrw,,  ut  cuirum  regat,  adversus  hostes  dirigat. 


CARMINVM   LIR.    I,   15. 

Noii  auriga  pigcr.    Merionen  quoquc 
ISosces.    Ecce  furit  te  reperire  atrox 

Tydides,  melior  patre: 
Queni  tu,  cervus  uti  vallis  in  altcra 
^  isuni  parte  lujmm  graminis  immemor, 
Sublimi  fugies  mollis  anhelitu, 

Non  hoc  pollicitus  tuae. 
Jracunda  diem  proferet  llio 
Matronisque  Phrygmn  classis  Achiller: 
Post  certas  hiemes  uret  Achaius 

Ignis  Pergameas  domos. 
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V.  28.    Tutfdes,  Tt/tides  aberratt.  —    29.    Quos  var.  lect.  lon. 

31.  Suhfato  var.  lect.  lon.  —  32.  Non  id  quidam.  Non  sic  Cun.  Non 
/ifffc  Alt.  2.  —  33.  Post  denas  emend.  Markland.  ad  Stat.  8ilv.  p.  247. 
Post  ter  tris,  var.  lect.  lon.  Sed  magis  poetice  dictuni  :  post  certaSy 
qnaui  sic  numero  definito.  —  Achaitis  edidit  lanius,  cum  auctoritate  Cun. 
et  San.  tum  quod  magis  poetica  est  forma.  v.  ad  I,  6,  14.  Drakenb.  ad 
Sil.  XV,  306.  et  Heyn.  ad  Aen.  II,  462.  Sic  et  Alt.  2.  a  ra.  s.  quod  cerle, 
ab  codicibus  non   abesse   eam   lectionem  ,  probat.     Aulgo  Achaicus. 

30.  /.  Iliacas  d.  vulgaiis  lectio ,  quam  praebet  etiam  Cod.  Gotb. 
Ac/tanis  Cod.  Cuelf. ,  sed  ea  versus  glyconici  metrum  nullo  exemplo 
laeditur;  et  quae  ad  eam  delendendam  proferri  solent  exempla,  huc  non 
conveniunt,  quia  syllaba  ?iis  vocis  Ignis  non  est  in  caesura.  Itaque  dedit 
Umw^  Pergameas ,  quod  et  in  codicibus  esse  testatur  Glarean.  et  recepe- 
runtCuning.  et  San.  contiimatque  Schrader.  V.  C.  Emendatt.  praef.  p.  XXII. 
lUacas  haud  dubie  e  glossa  est.  —  Dardanias  ,  barharicas  coni.  ap.  lo- 
nes.  harharicas  vult  quoque  AVith.  Editiones  novissimae  ad  unani  fere 
omnes,  eaeque  melioris  notae,  Pergatneas  exhibent,  quarum  secuti  sumus 
aucturitatem. 


—  non  piger,  non  ignavus,  strenuus  auriga,  qui  adco  in  mediam  ho- 
stium  aciem  currum  immittat.  Erat  Sthenelus  Diomedis  auriga.  — 
Merionen,    cf.   supr.   I,   6,   15.    —      noices,    virum   fortem   esse   sen- 


piae  cupiditate  te  repenenai  ac  tecum  congreuienui,  jutuaws  ^.ijrttir.  — 
Ttjdides,  Diomedes,  Tydei  filius;  atrox,  saevus,  (r/ntog,  bellicosus^  — 
melior  patre,  nctzQog  (cue(yo)i',  XQtCaafav.  —  v.  29.  Quem  fu  cett.  Sen- 
.sus:  quem  simul  ac  procul  conspexeris,  eadem  celeritate,  qua  homo 
inollis  atque  ignavus,  quem  cervae  in  altera  vallis  parte  lupum  pro- 
.spicienti  comparat,  tu  fugies,  quemadmodum  cerva  lupum,  summa 
nempe  virium  intentione,  summoque  anhelitu. 

V.  30.  graminis,  pastus  immemor,  sc.  prae  timore,  soU  intentus  fugae. 

y.^l.fugies  cum  anhelitu  sublimi,  e  sublimi  ducto ,  .spiritu  ex 
alto  tracto,  graviter  anhelans,  ^^y^  Kafhyatycor.  —  moJlis,  araXxigy 
fuOMttxog,  timidus.  —  v.  32.  hoc,  non  hanc  animi  mollitiem  et  igna- 
viam,    ut  fugeres,  timidum  te  gereres,  polHcitus  tuae,  Helenae,  quani 


tuam  virtutem  bellicam  iactando  plane  fefellisti.  Hom.  11.  y,  430.  .; 
fih'  ^ri  nnCv  y"  ei'/s\  "AQtitifriXov  MereXaov  a^  re  ^Cvi  y.al  /eQal  x«l  *;'/€>: 
(f<QTeQog  ftVra.  —  'v.  33.  Iracunda  classis,  exercitus,  qui  classe  Troiam 
appulerat,  tum  iracundus  Achilles  ob  ereptam  sibi  ab  Agamemnone  Bri- 
stidem.  —  proferet,  differct  aliquamdiu  diem  istam  fatalem,  excidium, 
ftooatftov  rjuaQ,  aXaiuop  riuaQ.  —  matronis  Phrygum  diem,  quae  iis  servi- 
tutcni  parat ,  6ovXetov  riflao.  —  v.  35.  Fost  certas  hiemes ,  post  certum 
tempus  elapsum,  post  certum  annorum,  fato  constitutorum,  numerum. 


I 
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^*  Q-    HORATII   FI.ACCl 

C  A  R  M  E  N    XVI. 

P  A  L  I  N  O  D  1  A. 

Arglm.    Horatiui,  vir  iuvem$,  animi  furore  abreptu»   ver>u,  ...    , 

/..  paruer  aUjue  inver.iom,  pleno.  in  puenamauaT/am     J      "■" 

nonnne  nve  vero  sive  fieto  cum  viri,  doeti,  liti^are  Z    '         '"'"' 

p,erat,   cmu,  facli  guum  poetam  ,eriu,  poen)uret     aluZ',  '"' 

carmtne  ok  uto,  ver,u,,  guo,  ip,e  voeat  crimino,o,:  ,eexZlT  l^ 

det,    dum  omma,   quae  ad  illud  tpmi>^^  /-«^/..^  ejccusare  stu- 

ira,  hominum  aniLT perturhVte     re/^tU     4^  commoverint,  «k 

nuod  Terentiu,  ait,   aS^aTliuTiraTaLf^TeliT'''^''''"' 

«em   e„e.      ^unc  Hor.  per^it  exem»Ii,l.Vl^  "" '  ^'"t.ogratU. 

plificare  et  ad  finem  c«Sf  „",S  '  <^,7  Z^^miT  ""- 

obsecrat   atque    obte»tnft,r      ut  i»   ^     »•  «'''^«  oeiium  indixerat, 

reddat.  luLt^zfZati:: ,  z  'jcz  'xz:"zsr'  "* 

Len,   palinodiLTn  e^^nZfeciste  et  iriu.T'""""- '"'""'"'  '«' 
Affert  eiu,  initium  Plato  tn^^ZloiOpp^T^^^^^^ 

oix  iaj'  t,ruo;  6  Uyog  olios,  cV  (,1ac 
iv  rnvo,y  iiae/.f,o,s,  oir  5«o  //.«,■„„„ 

O  iimtrc  piilchra  filia  imlclirior, 
Uiicm  criiiiiiiosis  cuii(|iie  voles  iiioduiii 
ioiies  lainlus;  sive  «amiiia, 
hiye  mari  liliet  lladriano. 
J^on  Dmdjuiene,  non  adytis  quatit  .  5 


^^rfyt,  ,.atU  Menu..  saee^dotum  iZla  pj~  ^J^O^XZn. 


llatlrUino 

aeqne ,    von 

dijmene,  non  acu- 


dirat,    ci,,ue   p..r       tat  '^ut   ,'..  h,  ^  "  ""  "*  """'"   "'»"•«  Pul<h.io.em 

aliqucn.  aliqnid  crin.in- i.t1  .  '  !.„.  ■  T^  ^'""'"  ">"""«"  «licuntur  qui 
pocta  Gracci^"  p  ■  ris  ad  .'lios  t.^.'1  •"""?"'"'"  """i-o^si.s  Archil,„l,L 
V.79.:   ArcUifo,^:uTproti:Zie.a^^^^^^^  '^■^'=    Kpist.  a.l  Pi». 

ver„  poctae  hoc  versuum  lcnTre  m,.h7  ""f"-    ^""^  -»rchil.,.hu,., 

vcrbis'^  eo„tun.cli„sis  rZt^rm  ctsc  ",  1,1^«;  "T'.  ''"'"■i""'  «■■«""'^•■■""» 
sar.  c.  75.  (..on  vero  i.i  Vit.  Vw .  •  -  .  *""''•  '"  ^'"'  ^-  •"'.  tai- 
ringus   i„   ed    sua   fedt     „:^^..rf   f  I  ""'•;^"»"''">  •""'""  n.entioncm  Doe- 

pe,5pidenti  elapsu»;  1  '1  ^cor^ext  f"  w"'"'"  "'•"'!  1"?««'""' i"i"-'  li'"' 
Pones  modum ,  modJ  n,t  f:i  ^  l  "'"  crtmtnosi^imum  .licit.  - 
paritcr  ac  lU,  i"     2        tLC  '"''•','••   '1^"'  P"""''  **"«■'»  ■''g""!''»'. 

c««,«e,  q"ac'u„q.:e  tibi  Zc  "rit  ?:,trc-^="'  '"i^^r  ""''■  "  ««"«' 
vid.  111,  9,:2X    Cetenim  i,.-^.,i^  r.  Hadrtano,   lladriatico, 

De  ira'  rV*"'» /^  l'M.em.''rp.^J^r„rG:?™,r''*"l;>f '^'"  ''  ^'T 

-,.«,  0.0.«.  o^„«;^,,„.  _" ,.  5.  A;t.«ie:-x/.s^,rrc 


CARMINVM  lilB.  I,   16.  59 

Mentcm  sacerdotiim  incola  Pythius, 
IVon  Liber  aequc,  non  acuta 
Si  gcminimt  Corybantes  aera, 

rett  sic  ordinat  Sanad.  male  fereus  Cybelen  ab  Corybantibiis  jiacer- 
l  tilms  suis  seiunctani.  Mature  coniniutata  esse  illa  duo  heniistichia  ob 
'  riile  principium.  Ingeuiosa  utique  coniectura.  Sed  contra  omnes  libb. 
%  transponere  versus  paullo  fit  audacius  ;  nec  probabile ,  tanta  cuni  arte 
e.rli<rentes  fuisse  librarios.  Tura  obscurus  quidani  elegantiae  sensus  (^qui 
i  me^fallit,  lubenter  agnoscam)  mihi  significare  videtur,  illud  arf/tie  non 
esse  8U0  loco  in  Sanadoniana  lectione.  Xeque  opus  erat,  sic  diligenter 
(.oiiiimgi  Cybelen  cum  Corybantibus,    cum  duae  diversae  causae  siut  furo- 

lis.  Iffft.  5.  «^<?  —  fif^f  Alt.  2.     A>c  didymene  Cod.  Goth. 

8.  &ic  ^eminant  vulgata  leclio ,  sic  Cod.  Goth. ,  sed  quae  sensum  valde 
oliscurat  ac  turbat.  Nam  v.  9.  ob  antecedens  nnn  sic  aliter  accipi  pror- 
sus  iion  potest,  ac:  tristes  ut  irae  geminant  aera.  Quae  enim  ex  Virgi- 
liu  (Aen.  II,  496.  V,  144.)  profert  Gesnerus  exenipla,  ut  hoc  non  opus 
esse  probet,  ea  huc  noii  conveniunt:  uam  in  iis  post  subiectum  comme- 
iiioratuni  simpliciter  sequitur  nt^n  sic ,  non  tam,  pro  formula  comparatio- 
iiis  sed  h.  1.  non  sic  gemina/it  Cor.  aera ,  tristes  ut  irae.  lani  licet  non 
putem  cuni  Bentleio,  ineptum  inde  sensuni  oriri;  explicari  enim  possit 
destrepitu,  tuniultuque,  quem  ira  edere  solet;  at  nou  convenire  illuin 
liuic  loco  arbitramur.  Nam  uou  vult  Hor.  strepitum  irae  piugere ,  sed 
viiii  ad  perturbandum  animum.  Nec  Dacer.  audiendus,  qui  irae  tympana 
ct  cynibala  tribui  posse  censet,  quae  iu  animo  uostro  pulset.  Itaque  fe- 
licissinie  emend.  Bentl.  S/  geminant,  quem  sequuutur  Cun.  Sanad.  ut 
seiisus  sit:    „  Nou   aeque  Cybele ,    non  Apollo  ,   uou  Bacchus,   nou  Cory- 


dymi  (Catull.  LXII,  91.)  Phrygiae  montis,  Cybele.  De  Cybeles  sacris, 
in  qui])us  huiiis  deae  saceraotes,  Calli  vel  Corybautes,  tynipauoruni, 
ivmhalorum  et  tibiaruni  sonitu  ad  eundem,- quo  ipsi  agitabantur,  furo- 
r'em  alios  rapere  studebaut,  res  nota,  D.  cf.  Lucret.  II,  6l6.  sqq.  Ca- 
tull.  LXllI.  Virg.  Aen.  IX^,  617.  Valer.  Flacc.  111,  233.  sqq.  Quod 
Dindvmum  montem  attinet  vid.  Strabo  XII.  p.  575.  Steph.  Byz.  h.  v. 
Sdmi.  Apollon.  I,  981.  —  adytis ,  to  aduxov ,  secundum  Servium  in 
Virg.  Aen.  II,  115.  est  locus  secretior  in  templo,  ad  quem  nulli  acce- 
dcre  licebat,  praeterquam  saceriloti.  Caes.  B.  C.  105.  Pergami  in  oc- 
(ultis  ac  remotis  templi ,  quo  praeter  sacerdotes  adire  fas  non  est, 
quae  Graeci  advia  appellant,  tympana  sonuerunt.  Virg.  Aen.  VI,  98. 
TaHbus  ex  adyto  dictis  Cumaea  Sibylla  Horrendas  canit  ambages. 
(Hrat  igitur  apud  veteres  fere  idem  quod  apud  Catholicos  sacrosan- 
rtum.)  Ilom.  Ilymn.  in  Merc.  247.  rt^yatg  dduT.ovg  dyttpye.  —  quatit, 
liolenter  de  sua  sede  ac  statu  demovet,  percellit,  agitat,  conturbat 
mentem  sacerdotum ,  furore  iis  immisso.  —  v.  6.  incola  Pythius ,  iam 
Cruquius  rectam  huius  loci  interpretationem  affert,  dicens:  non  arbi- 
tror  hanc  esse  periphrasin  Apollinis,  ab  urbe  Phocidis  dicta  Pytho, 
sed  Pythium  hic  dici  incolam  a  mente  sacerdotis,  quam  incolit  in  dan- 
dis  oraculis,  tunc  enim  mentem  eius  quatit,  i.  e.  movet  et  cogit  ^y  — 
^ovaidCdv.  Pythius  autem  Apollo  dictus  est  ab  Pythone  serpente  in- 
terfecto.  Phornutus  verbum  Pvthius  ab  verbo  nvvihttvsad^ca  derivare  vult. 
Nota  illaVirgilii  verba  de  Sibylla:  AtVhoebi  nondum  patiens  immanis  iii 
antro  Bacchatur  vates ,  maznum  si  pectore  possit  Excussisse  deum. 

V.  7.  non  acuta,  Si  geminant  Cor.  aera,  iunge :  noJi  Corybantes  (sc. 
quatiunt  aeque  mentem),  ii  acula  aera  geminant ;  nimirum  ipsa  dea 
Dindymene  ministros  suos  Corybantes  s.  Curetes  m  furorem  mittit,  qui 
ad  eundem,  aeris  acuti,  h.  e.  cymbalorum,  acriter  et  acute  sonantium, 
pulsu,  stimulabant  alios.   D,  —     aera  non  de  clypeis  intelligi  debent, 
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Tristcs  iit  irae:  quas  neque  Noricus 
Deterret  ensis,  nec  niare  naufraguin 
Nec  saevus  ignis,  »ec  treniendo 
lupiter  ipse  ruens  tuinultu. 
Fertur  Prometheus  addere  principi 
Linio  coactus  particulam  undique 
Desectam,  et  insani  leonis 
Vim  stomacho  apposuisse  nostro. 


17,  16.  et  "1,  21,  21.     Perfacile    potuit,    ut    lauius   aiuiiiadverhf       .      ' 
quens  ut,  iilud  „•  i„  ,te  ab  librariis  mutari.  a«»"»ac»vei(,t,  ob  ,,. 

rurna,    Scal.g.  P„et.  VI,    7.  -       14.    coactam  particudm  ^n^'T' 
ctam  et  con..   Hentl.,  sed  prudenter  in  textum  non  recepit^      ^     '     '"* 

Tm/e«,   an.mum  vehementer  amcientes,   mirum  iu  modum  Vnnfm^  ~" 

tes,    eumque   deinceps  tristem  reddentek    Nunc  pe,w     hom? 

ira  abreptus  furit  ac  nihil  omniiio  timet,  ne  ensem  of.idpm  ^ .?.  ' 

oppositum  et  quae  sequuntur.  -    v.  t Zil^^T^Zlt^l^^^       t' 

fodiebatur    enun  in  Norico,    narte  lllvriri     fm.r..«.  il;  '  "" 

i..u.n;    enses  igitur  inde  cuk  ^dl^ulsV^^  .^tat^nt"'-  T«r  a!^':: 

ncula   ac   portenta   poeta   saepius    horrenda  adumbrat     pracch^^re  Jr 

fragum   ab    naufragiis  ibi   fieri   solitis   dicitur.    -     VaeZ^vlZLlZ 

tgnts,  quippe  qui  nu   i  roi  in  rerum  naturamrraf-    '-     "*,  '"^'"^"pJtur 

>astans.    "^Seqilentia    tamen  suSt     ut^ilemH.V^''"^*^,''' •""""'' 

..endo   rue„t/s   tumultu  intell^amus:    " '..^  t?ro' V"  r^Ve^ '^t 

irato  love  in  terram  demissus    —    x    II    ..^«  ,  j'   *"^*^"'  ^"^   a» 

Zeu,  im  Donner  keratoZT  Ia,„audi."t.nZahr"r  ""•'"'•'" 
summo   cum   fiagore   iriumi.entia      deh     .   n.'  hon-enda  pnniun. 

nobis  viden.ur.  "lupite"  e"  prisco'  loaueLi  ^1!!"''  """"■"V''  *""*"''^ 
ve.  ^.nitru  et  fu.mL  i^P^^l^^^l  '^^Xet^Z^ 
ille  Zfvg  xmai^atrig.  cf.  infr.  Epod.  Xlll,  1.  uii^uui ,  uiiut 

T.  13.   Fabula,   quae   de  Prometheo   eiusaue   fnrfn  forf..,.     •        i 

?Grot  Z''7';/r,T';r'''  ^Ti  -•  "^-  5«  A-irs-a  :idis 


^^^...     ..„.    ,^^  ^,,n,juoy  yai/eyog,    joaoviovg  lail  yal  tootiovc  (muv 

;7iidi\'%''aXlrr""%'r^"'i!f  "^^^  r-«...j.rquXs7;a.s 

ei^clL  Kf;e^':^^^^^^^  Tett-^T  C:«'c;:;'  n'f '"^^  vel^potiusry^W^r 
iimiia  iam  dishibuta,  ob  de^^tum  mat^^^^^^  "r"^  ^"  *^''^^*"  ^'^'"- 
primum   homines  ettbmasset;   li  potius  "i^^^  />r,«ci;>i,  quo 

prin.aria  hominem  formare  institu  sset  /^T  r\  ^  tanquam  matena 
dem  explicare  nolin..  S  cu^no  assent^us  ''T^'/''  "^''''''  '^''- 
animalium    indole  rfe*.c/fl;«,  desLZ^^^^  ^^  «"^'""'" 

nendam.     Sic  infr.  in  Epist    ad  lC  v  ?  ^.^  "f  ^."^^^»  ^"n^anam  con.po- 

nkaa/Liata  Aristoph.  Av   687   ^''""/"f .  ^ ^[**   hom.nes  e  Iin.o   ficti  TinXov 

refe,t  atque  z6  et\  de  qua  particula  Vil  7' "f "'  ^"'"'T  ^*^  ^^^^^""'^ 
ait,  per  etiam     ouoaue   ^nfJ  r  ^dUe  interpretes  h.  1.  se  tor.sisse 

coamim  pendeat,  quod  non  uersDexpZf  l      •'^  mterpunxi,   ut  addere  a 

itautri.         insam  /eonii  j,;;i,  msanam  vim,  itt^m; 
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Irac  Thyesten  exitio  pavi 
ti^travere,  ct  altis  urbibus  ultiinae 
Stetere  causae,  cur  perirent 
Funditus,  imprinieretf|^ue  inuris 
Ilostile  aratruin  exercitus  insolens. 
Couipesce  inentein:  me  tjuoque  pectoris 
■^  Tentavit  in  dulci  iuventa 

Fervor,  et  in  celercs  ianibos 
iMisit  furentem:  nunc  e^t^o  mitibus 
Wiitare  quaero  tristia:  dum  mihi 
Fias  recantatis  amica  ' 

Opprobriis,  auimumque  reddas. 

C  A  R  M  E  N    XVII. 

A    D        T    Y    N    D    A    R    I    D    E    M. 

Arc.um.  Horatii  invitatio  colorihm  longe  suavissimisy  summoque  et  re- 
rnm  et  verhoruni  delectu  descripta ,  amoenitalum  villae  Sahinae  com- 
inendalio  dulcis  lectori  huiui  carminis  suaviler  arridet,  qua  poeta 
Tyndaridi,  ut  in  agrum  secum  rmticatum  veniat,  villamque  suam 
deorum  tutela  securam  pariter  ac  frugum  uhertate  fecundam  visitet, 
persnadet,  cnim  felicitatis ,  qua  ipse  in  villa  Sahina  gaudeat ,  Fau- 
num  auctorem  dicit,  qui  et  aestum  importunum  et  nimiam  pluviarttm 
copiam  ah  agro  suo  avertat,  gregihus  securitateni  praestet,  yerho, 
omne  praeheat  praesidium :  ipse  enim  saepius  montihm  sihi  sacris  reli- 
ctis  poetae  villam  visere  dicitur.  Quihus  vero  amoenitatihm  loci  ac 
deliciis  inde  percipiendis  puellae  elegantioris  ingenii,  doctae  atque 
Jwnestae,   (vid.  v,  il.  sq.)  commendatis,   poeta  ad  finem  carminis 

V.  23.    in    abest    a   Mentel.    indulci  in  tuventa  ^   aspera,  in  rixaa  prona, 
einend.  Waddel.  animadv.  critt.  p.  43.  —    28.  animatuque  Can. 


siomacho,  (rro/i«/w ,  irae  sedi,  pro:  S^v/ioj  supr.  I,  6,  6.  gravem  Pelidae 
stomachum.  —  L)e  ira  conf.  Seneca  de  lia  1,2.  —  Irae,  ira  inte.r 
Atreum  et  Thyesten ,  fraties,  de  regno  orta,  stravere,  ruinac  exstitere. 
—  ultimae  stetere,  primariae  fuere.  Ira  adeo  causa  fuit,  cur ,  h.  ut 
funditus,  TiQvuvodsv ,  perirent,  everterentur  ac  solo  aequarentur. 

V.  21.  imprimeretque,  aratii  usus  in  colendis  urbibus  iisdemque  ever- 
sis  satis  notus.  —  insolens,  insole.iter  se  gerens,  urbes  scilicet  ever- 
tendo,  earumque  nomen  delendo.  —  v.  22.  Compesce  mentem,  iram 
tuam  ob  iambos  meos  excitatam  reprime.  —  tentavit,  abripuit.  —  ce- 
leres,  Mitscherlichius  proprie  accipit  et  ad  metri  rationem  refert,  quae 
li.  1.  rcputanda  minus  recte  ducatur;  videtur  enim  poeta  illis  verbis 
innuere,  se  istos  iambos  celeres  composuisse,  i.  e.  se  ex  nimis  prae-, 
ripitata  animi  atfectione  versus  iambicos,  quam  celerrime  tieri  potuis- 
set,  scripsisse.  Doeringus  vernacule  sic  reddidit:  am  Uehereilung,  in 
der  Hilze.  Liv.  11,  51.:  qua.nvis  in  praecipitia,  dum  celeriora  es- 
.sent,  agebat  consiiia.  Ceteru.u  quod  iamhos  celeres  attinet,  sponte 
appa.*et,  eorum  naturam  rei,  ad  quam  expriii.endam  ab  poeta  exhibe- 
bantur,  bene  respondere  debuisse.  mutare,  commutai-e,  milihus,  iam- 
Hs  substituere  mitia,  i.  e.  quae  te  mitem  reddant,  iambos  recanta.i- 
do,  Gr.  7iaXivit}6la.  —  tristia  su^t,  quae  iambi  acerba  atque  iniucunda 
etfecerant.  — '  opprobria  recantare ,  revocare ,  quasi  non  cantata, 
falsa  et  ficta  declarare  etc.  animumque  reddas,  denuo  fias,  quae  mihi 
•Tas,  amica,  in  gratiani  nunc  q!iidem  reconciliata.  '       . 


:> 


C2  Q.   HORATII    FLACCI 

Tyndaridem   ah  amatore  Cyro,  iuvene  pukhro  ac  moni.   ied  ... 
protervo  atque  ebrtoso ,  tutam  futuram  praedicat.  ^''^'^ 

Velox  ainoenuin  saepe  Lucretilem 
Mufat  Ljcaeo  Faunus,  et  igneain 

Defendit  aestateni  capellis 
Ysque  meis,  pluviosque  ventos. 
Impune  tutuin  per  nemus  arbutos 
Quaerunt  latentes  et  thyina  deviac 

Olentis  uxores  mariti: 
Nec  virides  metuunt  coluljras, 
Nec  Martiales  hacduleae  lupos: 
Vtcunque  dulci,  Tjndari^  Hstula  jq 

rIh^V  ^"^"\^  ''"''^'*'"    "^^^™^-  Vraeferente  Marcil.  et   sic  dederunt  Rodell 
Bentl.  Cuii.     Nam  TtwTO/,oymy  esse  iii  uuu?ine  et  tutum.     8ed  hoc  est  Vr 
gutar..     Ideo  ,,;/;,««^  errant,    quia  tutum  est  nemus.   lani.  -     Sed  nu   ' 
acerlnus  l.r  Doctus  Lipsiensis ,  M.  lah.ms,  i„   Bentleium  invehitur 

159i     Fat     Torr"t''V    l'^'^'    ''''""    """^    '^^"'"-  '^'l'"-  ^'  ^.   Venet. 
15Jt.  I-abi     Torr.  Steph.  l-ab.  Dacer.  lones.     Sed  co/udras  duoA  att    Feae 

codd.    h.8    I.tter.s    designati:    V.    A.  B.  D.   Vr.  A.  B.  D.  E.  F.  Ch    C   iTa 

2,  3,  4.  Brod.  Luctat.  ad  Stat.  Theb.  V.  Locher.  Ascens.  Venet.  1492.  et^l 

Goth.  -haedueae  emend.  Talbot.  Be„tl.  (quem  vide  ad  h.  I.)  et  sic  Cu„.  Sanad 
Ges„      Quae   lect^.o  ab  libris    mi„imum\ecede..8    bene  habere  nobis  vid t 
tur.    Codd.  et  edd.  vett.  mirum  in  modum  discrepant.  v.  V.  L.  ap.  laniui... 

1  'i  *3rOvi'/r^';*"n  ''^'Y'  *'*'*""^'  ^^t  Satymrum.  Sic  /....  .supr. 
Monlibm  S  l/vi  .  '  ^  ^P''/^".^  ^ehx  ducurrere  ^audet  in  ak 
montit,U8.    hi\.  It.  XIII,  327.   pendenti  simi/ig  Pan  semper   et  imo  tix 

us  Z^nll^V''''''  ^^^^^Sia^cornu.  -     saepe  Lucret.  mut.  ly^  C 
e  "p'ni        'n?  Vr''V' v'''.  'J  ""\~  ,/^^^«^«'  '"«"t«  i"  Arcadia,'Fau,.o 

ah  fn.H.  V  .•  •  M  ^•..^-  *^""''  »?:»•<»'•"'»  et  silvarum  dii ,  dicti 
bantur  VvZ?  '" ,  «•^^•'t'''^"^  '"^-i^  'n.n.ine.s  aliquanilo  adfari  put;i- 
bus  cI;h^;u  «  "  'l''  ^^'•^'^••tatcm  i„  currc.do  desig„a„(lam  Satv.i  pe.li- 
ortum  ca  i^nfjl?"  "■'  ''"^"  ^^^^P'iP«Mies  dicti.  -  %;,.«,;,  a.^/^r^m,  ad 
oitum  can  culae  .sumn.u.s  exi.stere  .solet  calor.  —     def.  aest    cav     iuvn- 

Z7J""'''T'  *^«»*^"-^  ^'»>  «»'«tate  defendit.  ^./.i^." ,' iT'ar  , 
S^^r  .^.?!''""   aestatem     prohibere  a  cap.  cett.   Kespondet   verbum 

C.-itirvllV.'*"  '"!  dehcentihus  salubrita.s  ic-ioni.s  innuitur;  itaquc 
Hoiatu  v.lla  tam  saUbntate  quan.  fertilitdte  in.s\„is  erat. 

nulin  .».h"  .  l*''''^''*^'"**»*"  *''^»"i  ettectum,  agelli  securita.s.  /;//;>//«., 
m.!a«ue^pf'  """»'"«"te.  -,  ^^'^«/«,  sc.  Fa"uni  praesc.tia.  Apparet 
e.Tm  pV  '^  "•vicem  declaia.e.   -     deriae ,   I.uc  iliuc  per  immis 

e  idntes.  --     uxores  jnaritt  inii\e  olentis ,  Wn:.  El\   yu     7    Vir  ^re>m, 

[is^^feni^in.;?^^'*'''^  lect.onem  /.«.^///ea^,  (sati.^  quideni  notum  est  poc- 
l^ci  s^3  "  ^^*'"'''**  ".'a«^"«\"»  esse  usitatius)  bene  se  habere,  i.am 
maor  .UJnHhu"  '''^»^*^'*''^    ''H''^^    P^'*^»"*    timentihus 

r  .r. mn.  r  ^  "''•  ^  ''  ^^'  ^>^««^"^  ^^^^^  ^/«/«  cett.  dum  Faunus 
raimmd  hstula  can.t,    ita  quidem  ut   dulci   sono  petrae  quaque  reso- 


CARMINVM   HB.   I,   17. 

Vallcs  et  VstiCfic  cubantis 
Levia  persoiiiierc  saxa. 
Di  nie  tuentur:  Dis  pietas  mea 
Et  Musa  cordi  est.     Hic  tibi  copia 
Manabit  ad  pleniun  beni^o 
Huris  bonoruni  opulenta  cornu. 
llic  iu  reducta  valle  Caniculue 
Aitabis  aestus,  et  lide  Teia 
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v.  14.  hlnc  (de  fundo )  tibi  Scholl.  Lamb.  Torr.  Rutg.  Steph.  Asoeng. 
Heins.  Ba\(.  lon.  Cod.  Goth.  Sed  recte  praetulerunt  hic  Fabr.  Bentl.  Da- 
cer.  Cun.  Sauad.  Gesn.  Nam ,  ut  nobis  quidem  videtur,  poetae  sermo 
iion  est,  ex  quo  quaeri  possit ,  unde  copia  manet  etc.  quod,  ni  fallor, 
millius  mo.ne„(i  est,  sed  de  loco  ,  ad  quem  Horatius  amicam  Tyndaride.n 
veuire  invitaverat.  Loci  igitur  a.noenitas  eo  suavior  depingitur,  quod  co- 
yin  ibi  manare  ad  ylcnum  benigno  Ruris  honorum  opulenta  cornu  dicitur. 

IG.  ruris  bonorum  in  non  paucis  Mss.  et  edd.  et  sic  etiam  iii  Cod. 
Goth. —     V.   \%,  •Vitabis  ictus  coni.  Cu„.    oestros  var.  lect.  lon. 


nont.    Faunus  enim ,    ut  quoque  Pan ,  fistula  canens  ab  poetis  antiquis 

iuduci  solet,    cf.   Voss.   ad    Vir*.   Ecl.  VI,  27.    dicitur   etiam    avoiC(oi\ 

avnixTri;.    Cruqu.:  fina^it  Horatius  hic  Pana,  quem  Faunum  nominat,  ut 

supra  diximus,  ag;.-i  Lucretilis  esse  quasi  Deum  anoTnonatoi^ ,  boc  est, 

avfrruncai.um ,  seu  mali  cuiuscunque  p.'opulsatorem.    Vstica  fuit  parvus 

nions  prope  villan.  Horatii,  qui,  quia  leniter  adsurgebat,  vel,  ut  Vir«^. 

Erlo;,'.  IX,  8.    dicit:    fnofli  clivo  ius^um  demittebatj  cubans  denominatur. 

Notum  est  moi.tes  praeruptos  atque  altius  adsurgentes  stare  dici ,  vid. 

supr.  9,  1.  videSf  vt  alla  stet  nive  candidum  Soracte,  declives  contra, 

in((ue  planitiem  vel   agros  moUiter  sese    <lemittentes  cubare.  —    Levia, 

itii  quidem   saxa   cum    delectu   ab  Horatio  dicuntur  tanquam  marmore 

iTnidentes:   negari    enini    nequit   levia  in   saxorum   illorum  laudem  ab 

pocta  additum   esse,    ut  cuiuscunque  rei  imago  in  boc  carmine  descri- 

pta  villae  commendationi  responderet.     (Gr.  Xiaaa^^eg  tt^tqch.) 

V.  13.  Sententiarum  transitus  de  pietate,  animi  integritate,  repetitus. 

V.  \i.    Hic   vetL    lunge:    /tic   opulenta   copia   honorum  ruris   manabit 

hhi  benigno   cornu  ad  ylemim.  —     Ad  uberes  agri  proventus  designan- 

dos  ad  rem  vocat  cori.u  copiae:  aynov  yaQ  ti  Uyovair  \4utt)Mng  x^occg 

Krc.,.    Phocyl.  ap.  Urot.  Floril.  Stob.  p.  215.  Ovid.  Fast'  V,  121.  Apol- 

'<>'l.  I,  1,  3.  Schol.  Callimach.  H.  iu  lov.  v.  49.  Hesjcb.  in  l4uaXihe(ag 

y^Q((g.  Hor.  ii.fr.  Carm.  Saec.  v.  59.  apparetque  heato  Copia  cornu.  Kpist. 

I,  12,  28.   aurea  frus;es  Italiae  pleno  defudit  copia  cornu.  —     Manabit 

tibt,   in  te   fluet;    infr.  1,  28,  28.:    tibi  defluat  aequo  ah  love.  —     ho- 

nores  ruris,   de    frugibus   et  in    universum  de  ruris  omni  proventu  in- 

tHlige;  vid.  Sat.  II,  5,  13.  —   ad  plenum,  copiose,  affatim. 

V.  \7.  vallis  reducta,  quae  iii  longinquum  recedit,  sinuosa,  curva; 
neittis  Caniculae.  Sirii,  stellae  notae,  qua  aestatis  tempus  fervidissi- 
inum  declarari  solet.  v.  III,  13,  9.  Ep.  I,  10,  16. 

V.  \8.fide  Teia,  fidibus  Teiis,  lyra  Anacreontis  Teii.  Cruqu.:  nescio 
an  coiiiiciam  alludere  ad  Anacreoi.ticum  carmen  amatorium  de  conten- 
none  an.oris  in  Vlyssem  Pei.elopae  et  Circes.  Sed  recentiores  ad 
Jinum  fcre  omnes  Mitscherlichii  et  Doeringi  sententiis  de  hac  re  pro- 
idtis  accedunt:  potius  probabile  est,  ipsam  Tyndaridem ,  ut  poetriam, 
(•uriimia  amatoria,  Anacreonteis  similia,  scripsisse,  et  argun.entum, 
•jiiod  s^quitur,  tali  cain.ine  persecutam  esse;  quod  carmen  ab  ea  de- 
s\"  T  ^^"^'  ^^  """^  cupit.  —  laborantes,  laborare ,  h.  amare ,  .sed 
•ignihcat  simul  curas  atque  aerumiias  pahter  ac  quamvis  acerbitatem, 
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Q.   HORATII   FLiVCCi 


Dices  laborantes  iii  iino 
Penelopen  vitreainque  Circen. 
Hic  iiinocenfis  pocula  Lesbii 
Duces  sub  umbra:  nec  SeineleVus 
Cum  Marte  confundet  Thyoneus 
Proelia:  nec  metues  protervuin 
Suspecta  Cjrum^  ne  male  dispari 
Incontiiientes  iniiciat  manus, 
Et  sciiidat  haerentein  coronam 
Criuibus^  iuuneritamque  Yestcm. 


20 


-i/''i^'   ^!-'*"^'  ^^""'  ^'  ^*  *  ™-  '•  ^*'P«-  2  a  m.  8,  vid.  II,  19,  13,  iv 
11,  34.  satis  prosaicum.  —    20.  Circam  Cun.  ^)  ^o.  n, 

quae   amorem  sequi  solet.    Amor  enim   habet   permulta  impediment, 
quibus   superandis   laborant   amantes.      Sic    norHy ,    ^oW^  de   anl: 


ns  .sollicitudii.,bu.s  apud  Grat-cos.  -  0>«,  Nyn.pha,  mktie"  p"m; 
^eie.de,  et  patre  Sole  edita,  cuius  amore,  ac  veueficia  e"  h',„  ri 
Odyssca  satis  nota  sunt.  -  vitream,  Graecon.m  UXwos^  ialiVr^ 
lus  verl..  noto  derivari  del.et  ab  Sa,  h.  de  aqua  pluvia  n  teS  ca' 
de,.te,  sole  m  caelo  lucentc  atque  obliquos  radios  iaciente,  er™  de 
lucis   radiis    m   aquam   intromi.ssis,    qnod^  ,,«,„d,«vov  quum  pulcl.™ 

ren,  exphcant.  -  PoculaLe»bn,  de  praesta.itia  vini  l.esbii  cf.  Aul.  GVII 
«.»  'nlV.r  •»'««^*f"'»..i>"«-'|nS"s  vcrnacule  rcddidit:  einen  unschutdi- 
-DuceT  la^*. ■!"!."!  """r  '""P'^'»"''  ^»P"t  potatoris  non  i„cbri„.s. 
rxDlif.t..'ert!"  •  :  «^'•7'""  "«««-ntirc  plancnequeo,  qui  rf««re 
.?„V  ?  .  '^  »  ""^  ?"""''  •>'""'  !""•""'  verisimile  est  Horat  um  in  puel- 
U.urau!.d"iofd  ">■'""'  nTf"""''  '""''  "''•"  "'«"'  "ignificar?  . 
sta.n  de.et  n.jTT'-  "'""■/'"'  <1'»  "'»'•"«  bibeadi  pudlan.  Lone- 
sUm   decet,   quae   lente,   rariu.sque   tantun do  bibat.  —    Semekm 

au'^e1.'t'"sem*;ie         «""o^ «f '''."■" !   1"'  ''"'i""'-'  '''"t"^  «•'  1%""' 
mu.f,    «!,i.W    IvkT     '^.?"*-.''«'""""'i'>if«"'»tus,    isque  modic...s  ani: 

Z"n-.s',n?rh?„       "*"•''    •""r'»"*  '*'=  '"''♦"  P'''>l'"^et,   iieque  tanie» 
pugnas,  qu.   Ihracum  vino  .i.ebriatorum  nius  est.  M 

V.  -4.    uec  meluet,   noii  crit,   quod  inetuas.  —    v.  25.  tutvecla    oro- 

ptcr  su»p,c,oncm,  quam  dc  tua  tide  conccpit;  ipsi  iUtu/cV?,r„b  a»™ 

l'lM''adnHr„.'"'''r''*i,"''';"''t  r  """"  ^"i^""  '"''.  «."oai  vt;"  . 
Idscees  1.?,/-"  *■''''.''"  '^"'"'  1""''^'"  Persuasum^st,  Horat  mn 
rXm  ft,^«.  "  ^''1  """'''"',»«  «••■•«''"'i.  quem  parum  hun.a.  un.  Tyn,la. 
1«  ml^ri  *".'•"""'  "•'■'""•""'  »<">»"»  docet,  respcxisse.  Incontine»- 
ne,.'..if  r»  •"•^'"!".'."'"''  .«"t.  'l^ae  ab  aliq.ia  re  tangenda  sibi  tcmperare 
c^il  vi',l„  f."^  '5""'"  '^'^•'"'tineutcs  p.iellac  ii.iiccre  fcre  idcn.  sig.>ili- 
H?.  l...  1  '•  'i""'^  "'","'*  *"'"  "■"etare"  quo  facile  dueunt  seqq.^Sed 
t™e,1.  VT'.""''",""  '""''".':  '«'gitand'""  <«t,  quod  nonmilli  in- 
iJnviTZn'  L"^"'"'"'"-.  7  '.  27.  tcindat,  resci..dat,'  laceret  cor.M» 
V  2«   ;    ',  '"'■'"""">'  '"1'aerentem  crinibus,  capiti  impositam. 

vJrie^iZZZ.r^lir  '"""'"',»"'  f»<-<'te  'lictun.,  ut  infr.  Sat.  II,  3,7.: 
partet  immeraut.  nd.  liurm.  ad  Propert.  IV   3    16. 
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C  A  R  M  E  N    XVIII. 

A  D     V  A  R  V  M. 

Arglm.  Poeta  in  hoc  carmine  Varoy  arborihus  serendis  intento,  titem 
prae  reliquis  serendam  suadet,  vinum  curarum  dulce  lenimen  esse 
dicens.  Sed  monet  ne  quis  modum  in  vino  bibendo  transiliat ,  tan- 
tumtnodo  vinum  modice  sumptum  ad  curas  expellendas  idoneum 
commendans.  Ceterum  oratio  huius  carminis  aequabilis  ac  placida 
proceditf  de  qua  re  Mitscherlichio  adsentire  non  possumus^  qui  to- 
tum  carmen  Horatium  secundum  Graecum  quoddam  exemplar  com- 
posuisse  putatf  Alcaei  fras^mento  apud  Athenaeum  X,  8.  commotus, 
cuius  initium  est:  ^riStv  ukko  (pvravayg  nqoTsnnv  ^eyd^QSOu  ttfinilu). 
Dicit  enim  poetam  perturbatione  quadam  enthea  corripi,  quae  ad 
ditliyramhum  accedat,  proptereaque  verha  Amor,  Gloria,  Fides 
per  litteras,  quas  vocant  unciales ,  excudi  iuhet.  Quum  vero  huius- 
modi  sententia  plane  simplicitatem ,  quam  in  scriptorihus  antiquis  ex- 
plicandis  sequi  debemus,  offendat,  ob  ea  scilicet,  quae  eic  tali  sen- 
tentia  in  poetam,  ut  ita  dicam,  inferri  solent,  nobis  quidem  Horatius 
ouctor  huius  carminis ,  non  imitator  poetae  Graeci  esse  videtur. 
Ceterum  Jion  opus  est,  ut  Amor,  Gloria,  Fides  scrihalur,  scribe 
potius  simpliciter:  amor,  gloria,  fides. 

Nullam,  Vare,  sacra  vitc  prius  severis  arborem, 

Circa  iiiite  solum  Tiburis  et  moenia  Catili. 

Siccis  oinnia  naiii  dura  Deus  proposuit;  neque 

Mordaces  aliter  diffugiunt  sollicitudines.  ' 

Qiiis  post  vina  gravcin  militiam  aut  paupericm  crepat?        5 

Uuis  uou  tc  potius^  Bacche  pater,  teque,  deceus  Veuusl 

V.  I.  Kullam  vere  novo  Acron  Fabricianus.  —  2.  Catilli  omn.  Cruqu. 
Catylti,  Cathilli,  Cathylli ,  Catulli ,  Cuthili,  Cathyli ,  Catuli,  Chatili  aber- 
rant.  —  3.  Sicris  omnia  iam  AU.  1,  —  5.  increpat  duo  Lamb.  Pulm.  4. 
duo  Bersra.  Fran.  Brod.  Sax.  Alt.  —     increpet  Landin.  et  ed.  Ald. 


V 


V.  1.  sacra,  sc.  Baccbo,  deo  ritis  tutelari,  res  nota;  severis^  plantes, 
in  agro  Tiburtino  ponas.  —  mite  solum,  propter  aeiis  mitioris  tempe- 
riem,  sub  calidiore  caeli  regione  situm;  moenia  Catili^  i.  e.  Tibur,  ab 
Tiburno,  Cora  et  Catiilo,  filiis  Catilli,  Amphiarai  filii ,  conditum. 
Sil.  It.  Vill,  366.  Virg.  Aen.  Vll,  671.  ibique  Heynii  Exc.  VIII.  p.  151. 
Ceterum  ex  metro  sponte  apparet  poetam  mediam  in  Catilus ,  elisa 
littera  /,  corripuisse.  —  v.  3.  Siccis,  vino  abstinentibus  atque  ad  du- 
viorem  vitae  sortem,  hilaritatis  expertem  destinatis.  Siccis  vero  op- 
ponuntur  vino  madidi,  uvidi  (IV,  5,  39.).  —  neque  aliter,  tantummodo 
vino  hausto ,  neque  alio  remedio,  nisi  vini  potu.  Eurip.  Bacch.  v.  283. 
ue  vino:  ovd^  aax^  aklo  qanuay.ov  novojv.  —  sollicitudines ,  tristitia, 
ae»ritudt>,  curae  mordaces,  {kv^o^onoi,,  ^cc/.ilhv^oi,  d^v/JoScty.sTg'  similiter 
inir.  II,  11,  17.:  edaces  curas  Bacchus  dissipare  dicitur.  —  diffugiunt, 
omnem  in  parten»  subito  abeunt,  animo  cedunt,  animus  curis  liberatur, 
quippe  qui  vino  hausto  earum  pJane  obliviscatur.  cf.  de  Cura  III,  1,  40. 

V.  5  —  6.  post  vina,  ut  post  te,  III,  21,  19.  —  crepare  {y.QOiuv, 
^ow/TWiff /j/) ,  semper  in  ore  habere,  h.  querelas  de  aliqua  re  iacere,  qiio 
sensu  quidem  h.  1.  usurpatur.  Dicitur  quoque  crepare  is,  qui  muLta 
verba  faciendo  aliis  molestiam  creat.  Cf.  Ep.  I,  7,  84.  Serm.  11,  3,  33. 
«-P.^  ad  Pis.  247.  Ad  sensum  Theogn.  1125.  d  niofiai,  ntvCrjg  d^vuo^ 
(fO-oQov  ov  fieUi^aivdi.  —    Quis  non  te  potius ,  sc.  crepat,  dicit,  lauaare 

Horat.  Brhrd.  Sect.  I.  5 
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1 


Ittll 


1 


■'!i 


At  ne  qiiis  inodici  fmnsiliat  inuncra  Libcri, 
Centaurea  inonet  cuin  Lapitiiis  rixa  supcr  nicro 
Dcbellata;  inonet  Sithoniis  non  levis  Evitis^ 
Qiiuni  fas  atquc  ncfas  cxiguo  finc  libidinuin 
Discernunt  avidi.     Non  c^^o  tc,  candide  Bassarcu, 
Invituin  quatiani;  ncc  variis  obsita  frondibus 


10 


V.  7.    Ar  ne  Beiitl.  1,  2,  8,  10,  13.   Venett.  T^oclier.   Ciin.  Cod.  Cotl.  ^ 
9.  SithoMilms    Landin.    —      H.    discununt  2  Blandd.  Cruqu.  mttdidi 
acidi)    coni.  vir  doctus  apud  Gesn. 


(l"o 


pergit.    Suavitor  aniimini  aflirit,   qiiod  Veneris  mentionem  fecit-   nam 
prae  ceteris  Venus  est,  quae  I?acchuni  sequi  solet.  —     Nunc  iani  n'i.e 
tit   ilhnl    praeceptum :    est  modns  in  rebm.     Multa  sunt,    inquit,   niiiie 
ne  quis  moclum  iii  vino  hibeiido  excedat,  nos  adhortentur.  —    munerli 
Liberi,    d\oQa  zUorv(fov.  vid.  Hesiod.  toy.  Gl4.    alibi  pariter  de  VeiHiis 
muneribus  loquitur.  —     modici,  iiiversnuie  poetica,  pro  mbdica  niune- 
ra,    vinum   modice  sumptum,    quae   ratio  loquendi  lIorati,p  frequenta- 
tissima.      Infr.  27,  3.:    dicitur  verecimdus.  —     transiiiaf,   quod  verbmn 
temeritatis  notionem  involvit,  vid.  1,  3,  :^4.     Ad  sensum  Theo^n.  471 
05  J'  ap   v7TtQli(clX,j   Tioaiog   uf'rQoy ,    odx   €t    ixnyog   rijg  aihov  yktianr; 
xuQTSQog  ovre  yoov.  —     l)e  rentaurea  pu^nia  cum  Lapithis  supcr  mcro 
in  Pirithoi   nuptiis    exorta   cf.  Ovid.    ]\1ct.  XH  ,  2J9  sq.   —     Rixnm  de- 
bellare  dictum,    ut  bclium  bellare,    puc^nam  pup^nare  etc.  —     Silhonii», 
universe  pro  Thracibus,  qiiibus  Kacchiis  ob  eorum  vinolentiam  mininie 
levis,     propitiusve    est,    cf.  infr.  27,  1  sq.    —      Ecius ,    EviOg,   ab  illa 
bacchantium   acclamatione:  fvol.    —      v.  10.  fas  atque  nefas,   derorum 
atque  indecorum ,   honestum  atque  inhonestmii ,  pulchruni  ac  tuipp.  — 
libido,    v^Qig,    est  arroii^aiitia  in  facieiido,    quidquid  libuerit,   cuius  ni- 
mirum   avidi   nullum    plane   discrimen    inter   fas   et  wefas  faciunt,  scd 
perfacile  ftnem,  mo*lumve  traiis<rr(.aiuntur.     Kurip.  in  fragm.    Inus  IV. 
avu^uixTci  fji}  dty.iau  y.iu  d\'xa,"  ouov.    —      12—- 14.    non  te  quatiani  inn- 
tvm,   Vanderbuipus   sensum   horuiii    verborum   recte  interpretatur  his: 
on  saccorde   ii    pciiser  que,    par   ces    mots  non   te  quatiam  inritum,  lc 
po^te    entend    quil    ne  fera   pas  s(»rtir  Ic  dieu  malgre  lui  de    son   san- 
ctuaire;  et  par  ce  qui  suit,  quil  nexposera  pas  au  jour  les  objcts  mv- 
sterieux   caches  sous  des  feuilla^^es  dans  les  corbeilles  que  lon  pcntciit 
a   sa   suite    dans   ses   processions.   —     quatiam    te ,   sacra  tua  quatiani, 
cum  vi  et  audacter  proniovebo,  de  loco  suo   deripiam,    pompain  tuam 
ducani,    sacra   tiia   faciam,    bacchabor   te  invito  et  abnuente,   adeoque 
contra   morem  sacrorum,    haud  rite:    quatenus  et  qhatere  est  violentcr 
movere,  et  ipsum  numen  b)co  suo  moveri  videtur,  cuius  sacra  luovcn- 
tur.     Nam    movere   vel   cornmovere  sacra   est,    vasis  sacris  sublatis  ini- 
tium  pompae  facere.  M.     Vir^».  Aen.  IV,  301.  Valer.  Flacc.  111,  232.  - 
Bassareus,    Bacchus,    ab    voce  Thracia  /?(«rrfT«oiV  = /iJf«T(T«o«  =  «;.w;r?i^ 
cf.  Suid.  et  Etym.  Ma-^-n.  Hesych.:  /!?«w«ofa  •  /ndiyag,  ovg  HfOQovv  at  Snij' 
xiai  Buxxai.  —    candide,  forinose,  ob  pVrpetuam  IJacchi  iuventutem.'- 
nec  var.  cett.   nt^c   sacra  occulta ,    variis   frondibus  obtecta,    in   huem 
protraham;  neque    quae  mysteria  siint  vel  esse  debent,    profanabo;  m 
orgiis,   Bacchi    diebus  fcstis,    res  quaedam  sacrae  in  cistis  ab   virgini- 
bus,    xiaTO(fOQOig,   aavTiffOQOig  inde  dictis,  publice  circumferri  solebant, 
quas  hedera   et  pampinis  velatas   praeter  initiatos  nemini  videre  lice- 
bat.  ~    variis,   iuterpretes  vei  de  colore  foliorum  vario,   vel  de  motu 
eorum,   quo   vento   adtlaute  agitari  s<dent,    accipiunt;  sed  verisiniilius 
est   poetam   sub   variis  frondibus  et   hederaceas  et    pampineas  aliasque 
plures  Intelligere,   quippe   quod  variae  frondes  varium  foliorum  gcnus 
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,Sub  climm  rapiam.     Saeva  tcne  cnm  Berccyntio 

Conm  tyujpana,  quae  subsequitiir  caecus  amor  sui, 

Et  tollens  vaciuim  plus  niniio  gloria  vcrticcm,  15 

Arcaiiique  fides  prodiga,  pcrlucidior  vitro. 

C  A  R  M  E  N    XIX. 

DE'GL1CERA. 

ArgUm.  Horatius  hoc  in  carmine  amorem  suum  in  Glyceram  Hbere 
proftetur,  nec  dissimulat  Venerem  imperium  in  semet  ipsum  exer- 
cere  saevtssimum,et  quidem  eo  tempore,  quo  omni  amore  liberatum 
se  credidisset.  l  im  hmus  amoris  in  Glyceram  tantam  esse  dicit 
ut  ceteris  omnibus  relictis  sacrificium  sibi  esse  parandum  existimet 
quo  lenerem  placet  eiusque  praesidium  sibi  expetat.  Ceterum  de 
nonnuUorum  interpretum  opinione,  Horatium  ab  Maeccnhte  ad  res 
mtoriae  de  Scythis ,  Parthisque  reportatae  describendas  esse  provo- 
CTitum,  de  hac  revero  sese  excusare,  —  carmen  ipsum  in  poetae  aeta- 
tt»  annum  aLVI.  tncidere ,  —  parum  concinna,  conferatur  Mit- 
scherhchius  et  l  anderburgiut, 

Mater  saeva  Cupidinum, 
Thebanacque  iubct  me  Smeles  puer, 

V.  13.  Sub  dion  Mancin.  Sub  dium  alii.  Suh  divo  Landin.  Loclier.  cum 
Cybeleio  qmdara,  e  glossa.  Berecintio,  Berecynthio  errores ;  est  enim  mons 
JifofxvyTog.  —  14.  amor  sut,  et  AdtoUetis  Cun.  —  15.  AdtoUens  Gla- 
rean.  Ald.  extoUens  Sax.  unus  Bersra.  Lips.  2  et  3  a  m.  pr.  —  16.  »ro- 
htcidlor  LipH.  4.  * 

^  •  ^-   ''^*^''^  quinque  Cruqu.  quidam  Lamb.  et  BentL  Ascens.     Sed  iubet 

innuere  videantur.  —     Sub   divum  rapiam,  tacenda  loquar,  mysteria 

lacchi  profanabo;    cf.  Catull.  LXIV,  260.     Pars  obscura  cavis  celebra- 

bant  orgia  cistts ,  Oigia ,  quae  frustra  cupiunt  audire  profani.  Trbull.  L 

/,4b.    Valer.  Flacc.  11,  267.    Theocr.  y.^\  7.  -     Saeva,   quae  terribi' 

htcr  sonantia  saevum  iniiciunt  furorem.     Cornu  Berecyntium  dictum  ab 

Kerccynto,  Phrygiae  monte,  ubi  Cybele  colebatur,  eiusque  sacra  cele- 

hiabantiir,  eodem  scilicet  furore,    quo  Bacchi  dies  festi  celebrari  sole- 

bant.     lloriibilis   tumultus,     clangor  horrendus,   bacchantium   clamor  / 

leiieniens  ad    Bacchi   laudes   canendas   iu    caelum   emissus,    tympanis 

alusque  instrumentis  mu.sicis  sonantibus,  feminae  et  viri  ebriosi,  parum 

ca.ste  se  invicem  tractantes,  libidinem  exercentes,  quae  quum  sub  uno 

eodenique  conspectu  comprehenderis,  imaginem  de  diebus  Bacchi  festis 

tie.suniptam  habebis  verissimam.     Haec  vero  ac  similia  ne  ad  aures  suas 

accedere  sinat  Bacchus,  precatur  poeta.  —     amor  sui,  stulta  superbia, 

diiogantia,  c«m/«,  iiihil  nisi  semet  ipsum  videns,  sibi  cum  ipsis  vitiis 

piaccns.     Gloria  plus   nimio  verticem  vacuum  toUens ,   vana    hominum 

idctantia,   quae    nihil   oninino   habet,    quo  se  extollere   po.ssit.  —     Se- 

quitur  ad  finem  carminis  loquacitas  hominum  temeraria  descripta.    Ar- 

cam  fides  prodiga,   fides,    quae  arcanum ,   quod  tacendum  ei  dabatur, 

temere  eloquitur.  -   fides  igitur  prodiga  fides  nulla  est,    quippe  quac 

«ntnia  stulte   eloquatur,    quae    animo   recondita   manere   debebant.  — 

rwro  perlucidtor,    nimirum   huiusmodi    fides,    ycluti   aqua   per   vitrum 

f7r?"f'P^'*lH'*^i*!*''-     P«^ta  ^t'**o  »«n^  a"g:^t,   quod  illam  perlucidiorem 

Zl    v^    ^*"V''?  ?"«"»«  'est   apud  Brunck.  Gnom.  gr.  p.  234.   xaro- 

T^i^ov  tiJovg  yalxog  iai\  olvog  6t  vov. 

^-  1.  taeva,   KvTiQig  ^ccoeTa,  X^^^^nt   ^iivn,    ob   dolores  pariter  ac 

5* 
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•» 


Et  lasciva  Licentia, 

Fiiiitis  aniumui  redilere  amoribus. 
Vrit  mc  Glycerae  nitor, 

Spleudentis  Pario  marmore  purius: 
Vrit  grata  protervitas, 

Et  vultus  nimium  lubricus  adspici* 
In  me  tota  ruens  Venus 

Cypnim  deseruit;  nec  patitur  Scythas, 
Et  versis  animosum  cquis 

Parthum  dicere,  nec  quae  nihil  attinent. 
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plures  iique  raeliores,  Cod.  Cotli.  Sic  solet  Hor.  iiifr.  35,  21  sq.  —  »Sf- 
mcles ,  recte.  Vulgo  Semelae.  —  v.  10.  Ct/proft  Cuii.  —  II.  Arr  ?y/-. 
sfs  quidam  Lanib.  aut  Cuii.  Vulgaris  ratio  usitafa  Horatio  II,  12,  5.  — 
attinet  uuus  Bland.   Cruqu.  Brod. 


desiderium,  quod  in  amantium  pertore  excitaro  solrt,  et  quidem  «ffcro 
cum  iocOf  nt  infr.  1,  33,  12.  —     Mater  Ciipidinum^  Iin«^itur  eniui  Veiuis 
Amorum   multitudine    romitata.   —      Thebanae  Semeies  puery   Baccluis, 
res  nota.     Bacchus   iii  Vcneris    comitatu   assiduus   reperitur  conies.  — 
Licentia,  aaO.yitct  ^  effrenatin  impotentis  «;»/;ii  Ciceroni  dicta.    IVrtiiict 
autem  Licentia  ad  Veneris  comitatum,    pariter  ac  Bacchus,   Cupidiiies, 
et  Xymphae.  —    animum  reddere,  iterum  amore   se  regi  pati,  amoris 
aestu  de  integro  agitari.     Poeta  rult  dicere  hoc:  quum  ego  credideriiii 
esse  amore  me  plane  liberatum  ,  en  Venus,  tota  ruens  in  me  niiseriiin, 
amoris  flammam  denuo  adllat.  —     v.  5.    frit,  txy.aiei ,  amore  inceiidit, 
nitor  y    pulcliritudo   longe   praestantissima.   —     Ad  rcm  augendam  illii 
pulchritu<lo  Pario  marmore  purius  splendens  dicitur,  llcinlov  /Mhv  hv- 
xoitncc.     Marmor  Parium    reliquis   praestantissimum  quoad   splendorcni, 
candidumque  colorem  fuisse ,    in   vulgus    notum.  —     grata  proterritas, 
consulto   poeta  Cilycerae  protervitatem   gratam  nuncupat,    quippe  quae 
puellam   houestam    deceat.     Kst   vero    ilia   protervitas  iocosa  quapilam 
petulantia,    quae   puellas   amabiliores  reddit.     Vtrum  vero  iuterpretiiiii 
explicatio :   la  coquetterie ,   quae   apud    Franco- Gallos   haud   rara  esse 
solet,  sensui  verbi  ipslus  respondeat,  nec  ne,  diiudicare  nolunuis.   Kjjo 
quidem   gratam  proter^itatem  vernacule  sic  reddam :    scherzhajter ,  kn- 
niger  MuthwiUc.   —     Sequitur  iiuoc  versus,  qui  castitatis  docunicntiim 
minime   exhibet;   nam  qiiid    aliud   est:   vultus  nimium  lubricus  adqnch 
nisi  statim  in   libidinem   abripi  ?     Sed  Uomanus  sine  decori  detriineiito 
ita  loqui  poterat.     Glycera  enit  puella  lasciva,    cuius  oculi  petulanter 
et   lascive   sese   moventes  flagrare   viderentur.     Ad  sensum  Anacr.  0<i. 
XXVIII,  21.:    70    6k   ^lsjnfia  yvi'  cD.ijfhtog  ^ino  xov  nvQog  noi^nov.   "-^ik- 
yXctvxof ,   cog  lAO^frig'  "ijiicc  d"   vyn6i\    (og  Kvx}/inr}g.     Recte  dixeris  uil- 
tum   lubricum   (ikfyucc    lynor.  —     adspici   Graeca   elegantia  abundare, 
vix  est  quod  moneam.  M.     Cf.  IV,  2,  59.:    niveus  videri.  —    li.s,  quac 
nunc   sequuntur,   summum    innuit  amorem.     Tola  Venns ,    integrum  in 
me  miserum  exercet  impcrium ,   toto  suo  numine,    Cypro  derelicta,  in 
me  unum  i-uit,  totum  me  occupat.    Aid.  fragm.  ap.  Steph.  Poett.  Lyrr. 
p.  628.   KvJinov   iiKnjcw   Xtnoiacc    y.cd    JUufov    nennjnvjccy.    —      VcrlHim 
ruere  .significanter   vehcmentiam   amoris   innuere  %  idetur.  —    nec  pati- 
tur,   nihil  nisi  amore  flagrare  sinit,    cetera  omnino  denegat,   i.  e.  reiii 
gravioris  momenti  tractare  vctat,  ita  ut  totus  in  amore  sim. 

V.  11.  Parthus  versis  equis  animosus ,  Virg.  Georg.  III,  31.:  Fidcii- 
temque  fuga  Parthum  versisque  sagittis.  Parthi  equos  in  fugani  flcet<- 
bant  retro  tela  certa  mitteutes,  quo  strategemate  fortiores  eraiit 
quam  in  canipo  gladio  dimicantes.  —     12.  quae  nihil  attinent,  q"ac  al» 


CARMINVM   HB.  i,  19.   20.  69 

llic  vivnin  inihi  cespitem,  hic 

Vcrbcnas,  pueri,  ponite,  turaque, 
I5iiiii  cmn  patera  nieri:  l^ 

Mactata  veniet  lenior  hostia. 

C  A  R  M  E  N    XX. 

AD   MAECENATEM. 

AkcjUM.  Cruquius:  Maecenas  iturus  in  Appuliam  significavit  Hora- 
tio  ei  se  ante  profectionem  convivam  esse  velle,  cui  respondet  Ho- 
ralins,  se  (juidem  non  habere  vinum  generosum,  sed  benigno  famen 
animo  ei  exhibiiurum  vinum,  quod  habebat  Sabiniim.  De  profectione 
in  Appuliam  mentio  fit  in  Divaei  codice.  Quae  res  utrum  vera  sit, 
nec  ne,  diiudicari  nequit ,  argumentis  dificientibus ,  cjuibus  vcl  hoc 
vel  ilhid  pro  cerlo  affirmari  possit.  Horatius  vinum ,  quod  Maece- 
nati  se  appositurum  esse  ait,  vile  ac  parum  generosum  describit, 
ne  rir  delicatus  vana  spe  de  vino  melioris  sortis  concepla  deceptus 
eludatur:  sed  nihilominus  vinum  suum  ab  iucundissimo  applausu 
CQinmendal,  illo  nempe  die ,  quo  vinum  se  condidisse  dicit,  vid.  vers, 
3,  Maecenati,  sanitati  reddito ,  sive  ab  gravi  periculo  liberato,  cf, 
Carin.  Lib.  II,  17,  25.  sive  quocunque  demum  alio  tempure  thea- 
trnm  Pompeii,  ad  Tiberim  situm,  cf  vers.  7,  Vaticano  monti  oppo- 
situm,  post  longius  temporis  intervallum  primum  adeunti,  ab  populo 
Romano  ter ,  quaterve  dato.  Carmen  ipsum  levioris  momenti  pul- 
chritudine  pariter  ac  singuiari  elegantia  est  insigne. 

Vilc  potabis  inodicis  Sabinum 
Cantharis,  Graeca  quod  ego  ipse  testa 

V.  1.   diirce  pro  vffe  emend.  J.    Ph.  de  Medebacb.  Waklcer  V.   C.  Amoe- 
jilU.  litter.  p.  11.     Non   putat  Vir  Doctus  vile  viuum  obtulisse  amico,  taia 


amore  plane  sunt  aliena,  quaeque  ego  uunc  haud  curo.  —  Transit 
iiunc  poeta  ad  sacrificium  apparandum,  dum  pueros  res  ad  id  effieien- 
diim  necessarias  afferre  iubet.  —  vivum  cespitem,  ad  aram  gramineam 
(xstruendam  ex  veterum  more.  —  verbena,  modo  de  quaris  e  sacro 
et  .secreto  loco  petita  herba,  motlo  de  certo  quodam,  cuius  in  sacris 
iisus  fuit ,  herbae  genere.  D.  —  Verbenas  ponite,  arae  imponite.  Nam 
verbum  proprie  ad  cespitem  spectat.  M.  —  Paterae  mentio  fit,  ad 
libatioiiem  faciendam.  —  bimi,  veteris  atque  optimi.  Mot  a  mot:  un 
vin  de  deux  ans.  Vand.  Cf.  infr.  I,  31,  2.  ubi  novus  liquor  in  libatione 
lunimemoratur.  —  mactata  hostia.,  nam  et  hostias  Veneri  mactatas 
ps.se,  etsi  ara  sanguine  adspergi  nefas  erat,  (Tacit.  Hist.  II,  3.)  satis 
ion.stat,  Martial.  IX,  71,  16.  Ergo :  proprie  accipiendum,  quod  Mit- 
sdierlichio  aeque  ac  Doeringo  probatum,  quos  >ide  ad  h.  1.  Mitscher- 
liihius  vero  ad  finem  alius  explicationis  particeps  apparet,  inquiens, 
vel  est  pro  generali,  ubi  sacrum  fecero,  sacrificio  peracto;  hocque 
inidim  propter  verberias,  tura  et  merum ,  quibus  curari  vult  istud  sa- 
rrum,  expressis  verbis  adposita :  quod  nolim,  inquam,  propter  mactata 
Imtia  adposita,  quae  de  sacinficio  quodam  cruento,  quod  tum  tempo- 
ris  in  usu  erat,  cogitare  nos  adigunt.  —  lenior,  sacrificio  peracto 
placata  ac  propitia  reddita  dolores  meos  lenitum  veuiet. 

T.  1.  ffile,  recte  vinum  Sabinum  ita  dici  poterat,  comparatum  scili- 
«et  cum  melioris  notae  vinis,  e.  g.  cum  Falerno ,  Caecubo  etc.  Plin. 
H.  N.  XIV,  2.    crudum  et  austerum  vinum  vSabiuum  appellat.   —    mo- 
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CARMINVM  LIB.  I,  21. 


/ 
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Conditiim  levi,  datiis  in  theatro 

Qiiuiri  tibi  idausus, 
Carcj  Maecenas,  eques,  ut  patenu 
Flmninis  ripae,  siinul  et  iocosa 
Rcdderet  laudes  tibi  \'aticani 

Montis  iinago. 
Caecubani  et  praelo  domitain  Caleno 
Tu  bibes  uvam:  mea  nec  Falernae 
Temperant  vites,  neque  Formiani 

Pocula  coUes. 
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Sed 'in    nr  ""''^    P".gerentur;    igitur    ex    «/r.  facile  0^^«^««  e  J  ''' 
J^ed    ,„    pnm.s    q„od  Vir   ille  Doctus  Horatium    fecisse   neJIt     !  '  "^ 

rerera   cadere   sponte   apparebit;    „am  quid    tandervltam^HoVa  ••  ^"•^'^"' 
coena  breris  nec   lautior  erat     «eaue  ul la  I..vnr;7     fV         ^^^•'^ati.,  cuiu« 

dabat     cuius    lacunar    neque'l'urTu'm"^:e"r,e  X^^e:  d  re^  drcilur'''  '''■'• 

JSTLt^pr"^;';;^;;^;^-,;;^^  -^»-  "udum/^;;; 

coiistat  Horatium  Maecenalem^i  XT,  .  ,  I'    "f"'*"<l«e,   o.n„iu„ 

lare  p„l„i„e.     Quam  verr^^rf  r^t TL  T  ,?";  !?  '.T"?  ""''""'  «PP'I- 
orti  exhibeant,    idque    8en8nrv,rh„.  ,V  ^°"-  '''"'■•  ''»■"' f»""lia 

n.ine  e.xpressae  bene  re,p"  .dea      „1   •""    "  ,''"",'  '«'"«""««    '»  hoc  car- 
rom  Bentleio  suffr^afnr  « akler'       -n".-  '■*''.''*""''"»  *!««  "«'«•"r.    Cete- 

nanum,  an.satum    fiitil,.    in  ,.„„.:    ■d  canlkariii  est  vas  t- 

.i.  fictiiibus,'  qur„v;rir:tira"?:errGt:;:'"a?Ubir''^"'"'  ''■ 

nus  pertment    vasa  r»J»»^„  '"v^*r  vjidetd,  au  nobiliora  in  pn- 

acceu^seri  'solentT c^^xrbull  ^^'''If  Tl'"'^  ^•""''"'"'^  *="•"-' 
/m,   ^'«„/,„,   vei  pice  vel   rera      „..'iK  .     '    I*»f"'S-   Heynius.  - 

t«r.     £oIu;„ell.  Xlf    18.     f.T2'  ll^  8    lo"    ""  «P";^.; "«'«».  obliueba. 
acque  atque  oblevi   —    rf«/„.  v.!  1!  '  r  '"•  ~    fondtlum  hvi,  condidi 

3«»   tibi  l.  theatro  Plausus  ab  oo1^''?.rr  "*'  P'""''  «»  '1"°  "''- 
favoris   alicui   sienifica.T  f»n.   1 '^^      'labatur ; ,  quae  ratio  honoris  et 

flumini, ,   'T.berTs^    ab  EtJu  f»     M^.       ^^i"^''   '"    "*"   "»'•  "    P<-"'« 
titani  mo»{.-^,  qui'b,is  e  verhU 'in^ilf""*'?  P*"'L*'   P^flwntis.  -    V.. 

est,  Pompeii'f^.";e%uod  prope  Tb^:riPm'rd''v*.r'^  "•"  ''•"'  »^""" 

•non/i,  ,•„„^0     ef.  supfa  ad  12    4  VrHn         Vat.cauum  situm  erat.  - 

dicta    quip^-   ae  /o:^m'q'ul4ue'Zr7sJ^tni't. ''«""'^■^"'"  '^^ 

vina  p7ae'tan«:"r:r=domr"ht":e  t^^^Z'  "'"T""'  '^»"—'- "' 
aqua  admixta      py  mnr«   ul  POtens.  --     temperant  vites,   v  num 

'l/..r««f«r^vi„o  iXso-?nr ''"'''""'  .temperatum   appellatur     pocula 
i'    a«r,  aum  vma  praebeiit  m  i,s  temperanda,  iis  infundeiida.  >/. 


CARMEN     XXI. 

IN    DIANAM    ET    APOLLlNEM. 

ruM  Habemus  hymnum  in  ApoUinem  et  Dianam  ah  Horatio  haud 
duhie  privatijn  compositum,  quo  dici  alicui  fe&to  praeluderet  sice 
niimina  «>««  caneret,  quod  quidem  totim  carminis  colori  magts  con- 
venire  videtur ,  quam  virorum  doctorum  opiniones  de  carmine  amoe- 
baeo  quai  hic  enarrare  nolumus,  ipsis  viris  doclis  disceptan- 
das  \elinquentes.  Si  tempus  autem  spectariSy  quo  factum  esset 
hoc  carmen,  annum  DCCXXXL  u.  c.  comtituerunt ,  quo  Homa 
fame  ac  pestilentia  laboraret,   quae  tamen  temporis  constitutiopro 


Dianam  tenerae  diciite  virgines: 
Intonsum,  pueri,  dicite  Cynthimn: 
Liitonamque  supremo 
Dilcctam  peuitus  lovi. 
Vos  laetam  fluviis  et  nemonmi  coina. 


r.  2.  Cynthion  Cun.  —  5.  Vos  lectae  fluvios  et  n.  comam  co„i.  ap. 
loii  ex  Carm.  saec.  v.  6.  —  comam  4.  Bland.  Cruqu.  Pulm.  4.  Beutl.  1. 
Acr*.  Landin.  Mawcin.  Venet.  1492.  Flor.  1482.  Locher.  Ascens.  Bentl.  et 
(iiii.  Cod.  Goth.  Sed  coma  quatuor  alii  Cruqu.  septem  Lambin.  Bentl. 
reteii    Torr.    omnes ,    et  sic  Heins.   Steph.  Fab.  Baxt.  Sanad.  cett.     lanius 


aedit  librarios  posuisse  comam  ob  laelam. 


V.  1.  tenerae  aetate,   epith.   ornans.  —    v.  2.    Cyjithium,  Apollinem, 
a  Cvntlio  Deli  monte  sic  dictum.  —     intonsujn,   uxt^aay.6ur]V ,    ad  per- 
petuam  eius  iuventutem  desiguandam.   Tibull.  1,  4,  36.     Sohs  aeterjia 
e»t  Vhbebo   Bacchoque  iuventas,    nam    dccet   intojisus  cruus  utrumque 
ihum.    cf.  Epod.  XV,  9.     Erant   vero  Apollo    et   Diana   dii   naneiSQOi, 
ovrrttoi,   idcoque  iu  hymnis  una  invocari  solebant.  —     v.  3.  (iuum  m 
hvmul.s  deorum  laudes  etiam  ab  eorum  claro  ortu  repeterent,  niagnum 
.sane  nomen  Latona  in  hymnis  in  Apollinem  et  Dianam  habuerit  opor- 
ttt.  Ilom.   Hymn.  in  Apoll.    14.:    XuTqs  ,    ^iayAUQ    u)  AriTot,    Inii  tbxeg 
('.yktta  lixva.    in  Dian.  19.   ifivsvcsi  Atjtm  xaXUatfvQOV ,  (og  rixs  naidag. 
Ovid.  Met.  VI,  160.  date  Latonae,  Latonigenisque  duobus  cum  prece  tura 
via.  —    penitus,  xr)n60-t,  maxime  dilectajji,  carissimam.  —   supreJJio  lovt, 
vihiauo  Jn.  —    Ceterum  Diana  et  Apollo  celebrari  solebant  ut  dii  aver- 
rijicil  aMiijnfg,  ake'^ixaxoi ,  aXe'^{fioiQOi^  ctnoTQonaioi,  qui  omrtem  cala- 
mitatcm  ab'  populo  Romano  avertere  possent.  —    v.  5.   in  sequentibus 
poeta  hymnorum  «veterum  epice  tractatorum,  quales  fere  sunt  Homen 
jpt  Callimachi,   in  quibus  studia  Deoruni ,  artes,  res  gestae,  loca  ipsis 
sacra  commemorantur,    rationem  sequitur,    loca,   (juae  utnque  conse- 
nata  essent,  recensendo.    Callim.  H.  Del.  9.  10.  Jnh\  »'t"'  ^^'^^*»'  «^«- 
rf«fff7ow«fc,   o5?   av  'AnoXlcDV  KvvO-iog   aivtjarj    ^e  (fO.rigcdiyovTa  Tiih]vr]?- 
Carm.  Lib.  IV,  12,  11.:    Delectantquedeujn ,   cui  pecu&^et  nigrt  Lollet 
Arcadiae  placejit,    Callim.  H.  in  Dian.  188.    Tlg  ^i  vv  to/  Vfiatov,  notov 
iV  o()Off  Me  nletaTOv;  Catull.  XXXIV,  9.    Montium  dojjnna  vt  fores, 
lilvarumque  virentium,  saltumnque  recondilorum ,  anmxuuique  sonajitujn. 
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Quaecunqiie  aut  gelido  prommet  Alffido, 
m^ns  aiit  Eryrnanthi  ' 

Silvis,  aut  yiridis  Cragi: 
Vos  Teuipe  totidem  tollite  laudibus , 
Natalemqne,  mares,  Delon  Apollinis, 
Jnsignemqne  pharetra 
Fraternaque  humerum  lyra. 
Hic  bellum  lacrimosum,  hic  miseram  famem 
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T.  8.    Illad   Sihig  inerito    offenilit     r»»     r^^sr^*  i    *.  .    ~ 

Goth.,  ,„i  versuin  Pl,erecrateum?f  r  l.;  ^  '""''"'  *""""  Co^. 

10.  «ofr«  Landin.  aberrat.  —      IS    //,'        i/^      .,"'  "'»""«  ^»-  2.- 

rt':'er;utjhtrt:  i"™rr™7"'-"^^'  -rat='"j;:t 

Ron.a„„  dei„S'ad  Dia„a:Tar  t'e"l.r:;Aoi';r  '"'•"''"«-»  »"  P«P»I» 

dem    „t  ulerque   ,ua,    ageret    par.eT     I"    !-""''•'''''*''''''* '"^^ 

Haec,   q„ae\aria„,    lecfio  '«"^cod    Alt    2    a  l'"'"',-    T""   ""'""■ 

c„mmemora.ur.      Sed    huiu  JLi^^^a^gl^eut,,",    ad   i^^^.^e^orT"'"''  ,""^" 
per.  „et,    qui    to.um    »r.n.»  .k     '"».'""^"'"  ?    »«   >„terpretum  arhitr  um 

tatum  e,'8e\;ta„        ceter„m  '1P""",'/"*"'"1"*. «""'"»  'icibua  decan- 
^-<-^_q«od^poe.a  ba„d   temere^eci.e'  ^^^r^'^,^ "^TZ^Z 

Infra  III,  22,  1.   Montium  emtot  nemorumaiie.  Vir"»    _     4t^:j. 
prope  Komam,  i„  via  Appia.   Carm    sap^   fio    n"  /igtdo,  mont(, 

Algidumque.   -    Eruman,/.„.     a!^'i-  ^^'  <?«?'?««  Aeentinum  tentt 

docto.s,   quod    pofta    dicat  Temn;^™      """"•  ~    ''•  ^"  ««■«"«'it  viro» 

tautoijg,!.  vi.rf:r:„<Sfi'„  ^r:zZo7nr%errTj,r%i^  »""'• «» 

expedias,  si  ad  v.  prominet  diligCtius  adtendl  n^^'""'""'  •"''»''"° 
s  nipliciter  montibus     spH  «..„,«   =  adtendas.     Dianam  enim  non 

ait.^  lam  >e'rt,V^s  nVon^L^i^J^^taT^e"!'!"'»"'''''  "''''''"  '"'^'" 
guod  i„  n.ontibus  prominet.  J^eTu.,^"  ZZ  ««"""•"'«  »■  ""''»•• 
tralatitium  est    >/    _      r,m„.  T^    J^?      Partem   s.Ivae   constitueie, 

rum  sede„.,"qi.i?{;s  ApoU; p^a^^e  t"'"Am ^^alTTen.^r'  ''\''T- 
sacra,  consit^  fuerit.  Alii  denioue  „  .^rt' 4 n-.,f  ^»  ^V""'  "*?»"'"' 
occiso,  ut  expiarctur,  ibi  con.rol-aL  ^eZt  i  v' 10^*^^, ''T;'' 
4^og  r   iUhrr^To^ZV/^^^^  ^^"^'"^-  "•  J>el.  2.   et  v.  4. 

&.  Apoll.  16     cuLriirers^r:^^  *''^«'^  ^'«*^^*  '"^  ^,  63.  Hom. 

tygia!  ApolTo  re  o  in  DeTreditus  U  noJf "  v"»  ^""  ''^^"^  "^  «^' 
ratione   inducti  interpretes   contencl  nt^'iw""^  hic  secutuni  nescio  qua 

>      nestuni,  exitiosum,  noXvdi,^^vv"A^r^a ,  n6kef,oy  6axQv6^yxa.  - 
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pcstemque  a  populo ,  principe  Caesare ,  in 
Pcrsas  atque  Britannos  l^ 

Vestra  motus  aget  prece. 

CARMEN    XXII. 

AD     ARISTIVM    F  V  S  C  V  M. 

4RGUM  Poetae  tanquam  vates  deorum  singulari  tutela  tuili,  ex  vete- 
rum  opiuione  pervulgata ,  innocentia  ac  virtute  ma  magis  fjuam 
armis  sese  defendere,  securosque  reddere  poterant,  quoniam  non  essent 
Ivanh  nuUum  sibi  contraherent  ayog ,  quod  verbum  plane  contra- 
riutn  Tov  yMlov  y.al  dyafhov  exprijnit,  Quod  vero  nupernme  tpse 
sit  expertus,  lupum  in  siha  Sabina  sibi  inermi  peperctsse ,  adeoque 
se  carmen  aliquod  meditantem  effugisse ,  hoc  in  carmine  cum  amicp 
suo  Fusco  communicat.  Quo  facto  nunc  adeofidit,  ut  se  ubivts  ter- 
rarum  ab  omni  calamitate  securum  fore  existimet ,  {sc.  Lalagen 
suam  canentem  cett.)  lam  olim  a  puero  simile  periculum  deos  aver- 
tisse  narrat  lll,  4,  9  —  56.  Ceterum  alibi  quoque  se  dits  carum  esse 
dicit,  v,  c.  supra  I,  17,  13. 

lutcger  vitae  scelerisque  purus 

Non  eget  Mauris  iaculis,  neque  arcu, 

ApoUinis  rates  preces  suas  pro  Romanorum  incolumitate  ac  salute  in  prl- 
jnis  ad  deum  poetarum  tatelarem  mitteret.  Sed  vates  specialius  Apollineni 
deprecatur,  deum  Augusti  tutelarem,  vid.  lahn.  in  ed.  sua,  qui  nobis  suf- 
fragatur.  Duliamel  et  apres  lui  Sanadon,  ayant  voulu  faire  de  cette  Ode 
un  dialogue,  ou  les  jeunes  Romains  et  les  jeunes  Romaines  s  exhortent 
a  chanter  tour  a  tour  les  louanges  d'ApoIIon  et  de  Diane ,  il  leur  a  paru 
necessaire  de  faire  alterner  regulierement  celles  du  frere  et  de  la  soeur. 
En  consequence ,  ils  lisent  haec  beUum  lacrimosum ,  hic  miseram  famem. 
Je  ne  cite  cette  correction  puerile,  (sic  Vanderburgius)  deja  proposee  par 
Bentley,  que  pour  dire  qu'il  n'en  existe  aucune  trace  dans  mes  Mss. 

V.  14.  a  populo  et  principe  C.  vulgaris  lectio ,  eui  haud  dubie  altera: 
a  populo,  principe  Caesare ,  praeferenda  est.  Ceterum  satis  constat  poe- 
tam  Augustum  salutis  Romanorum  auctorem  dicere.  —  a  popuh ,  a  prin- 
cipe  C.  Mss.  ap.  Cun.  et  unus  Bersm.  unde  apparet  lectionem  vulgarem 
sibi  non  usque  constare.  —  in  deest  in  Locher.  —  16.  lanius,  qui  cor- 
rexit  Haec,    dicit:    quid   si   pro  motus  legendum  quis  putet  mitis?    Sane 

nemo  putabit.  «     ^  ,     ^     ^ 

V.  2.  Mauri  Mentel.  Pulm.  4.  Brod.  Fabric.  Rutg.  Baxt.  Cod.  Goth. 
lectio  vulgaris.  SedMaMm  Lamb.  ex  optimis  suis,  optirai  Torrent.  4.  Bland. 

aset  a  populo  in  Persas,  docta  brevitate  pro,  arcebit  ab  Ronianis  et 
immittet  in  Persas.  —  Persis  s.  Parthis  et  Britannis  niala  ista  impre- 
catur,  tanquam  Romani  nominis  hostibus.  Sic  111,  27,  21.  Hostium 
uxores  puerique  caecos  sentiant  motus  oriejitis  Austri.  Virg.  Georg.  111, 
513.  Di  meliora  piis,  erroremque  hostibus  iUum.  —  Britannos,  ut  po- 
pulum  remotissimum ,  orbis  (ut  dicuntur  infr.  I,  33,  29.)  ulltmos.  — 
aget,  propulsabit.  —  principe  Caesare,  regnante  Augusto,  nam  propter 
hunc  solum,  Diis  carissimum,  preccs  has  ratas  fore  confidit  poeta.  M. 

v.  1.  Integer  vitae,  vir  vitae  integrae.  Sic  infr.  Serm.  11,3,  220. 
integer  animi.  Ovid.  Met.  IX,  440.  integer  aevi.  Integer  h.  1.  ferc 
idem  exprimit,  quod  innocens,  incontammatu.s.  —  scekrisque  purus, 
declarative  adiectum,  xa^aQbs  (fyovg,  ayyog  r^j  airig.  —    v.  2.  ^on  eget. 
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Nec  vcnenatis  gravicla  safe-ittis, 

«.  «    .      .     ''"sce,  pharetra: 

^ivc  per  Syrtes  iter  aestuosas , 
^ive  facturus  per  iiihospitalein 
taucasum,  vel  quae  loca  fabulosus 

Nainque  me  silva  luJ^Tl^l^sSaT^- 
liuni  ineain  canto  Lala^-en,  et  ultra 
lernnnuni  curis  vaffor  expeditis, 

o„oi«        4.    X  ■^'ugit  inenneui. 

Uudle  portentum  neque  militaris 
Daunias  latis  alit  aesculetis, 

et  Dir.  ap.   Cruqu.  Bentl    1    o    a    c    - 

Fab     Steph.    Bentl.    Cun.    lone"     ^fer     slnad  "'"•  ^''^'"^-  ^'-'-^' 

nd^  Bentl.  -  9.  .7..  .,  'ru;  ^ers^  Der^''""  /1"""  ^:;'?^"  '^^^- 
5,  i,  4.  Cominent.  Cruqu.  Alt.  1.  Cod  r«Vh  i^  •  7  !?'  ^**'/'^^'''^*  Pulm. 
item  Flor.  Venet.  1590.  -  Sed  .rLj;//!'^'  '  1  *  '^'™'^"'-  ^'  'i"''^^'»  ^lii- 
tuor   T^rrent.  4.  Bland.    €^7«^    Z„  f!»       »   ?'•  '*"'""'  ^^^*^"  ^^^"»''.  'l"a- 

//^//./*  var.  lect.  lon.  -  irZLia^tr  r  '  ^^'  '"""^*  -  ^2.  W 
sex  Torrent.  A  enett.  1478  ifgrX  Bax^"™A"';  '^'"^";  "'^*^"-  '^^^' ^' 
jequenteni  liquidam.  -  Dauma  Z  v]  /"^1  '  P'"'^"^^  "^tin.am  ob 
1590.  Basil.  1531.  Lamb.  Cruqu  Fab  Rut^^t  h  » '''  ^'""'"-  ^^^«^^^' 
' .  ^"*  ^*"^-  ^"^S-  Steph.  Heins.   Talbot.  Dacer. 

arniis   scilicpt,    quibus  innocens  sp  f..*.nf„. 

t«c«/«,  Mauritanicis,  quibus  M.u.i  nKn  '  ,^''»''^/^^  potest.  -  Maum 
eorum   re-io  scatebat     s  Ki    f in  Pt^ncula  ab  feris  bestiis,  quihus 

rida,  plcnli,  refeita^.v  /'"'"' ''^  ^"'^^*"^'*^  ''•^««  debebant.  1-^ "'^ 
tis,  epitheto  orn.  adiec^o  '  '^  ^'T"'''  "^  '^^^**'"'*  renenatis,  h.  sa^  - 
tur  nunc:   Go(/e'tsUra  .7  (^1?^^^ ^^^^^^  '''-- 

coitimemorat  pro  extrema    \fiii /     .f  v*^      t     '  JlJ^*    ^«^^«^«^»  V/^« 

31,  5.    Aestuosa   Calahka     ^     clJ     ''''''  ^^''"  ^^"  fmentem.  Cf.l, 
niare  ni^num  situm,    inLmtalcm     T,        '  "'^'*^"'   '''^''  ^^«P»""»  ^ 
pter  immanes  solitudineri^  ferfs^h'      ''''  «^«*'^?^-^«'' ,  «^"^»4,  pro- 
cliae  fluvius,  fabulosusTdt\7o  Jn!  comn.orantes.  -    ff^daspes  ^ln- 
fabulae,  cjuas  ,,unc  qu  dem  il^.oram.  .  '"•^'r^P"'*"^"'*^^   "^'''^^^"tur 

V.  y.   «iW  Sadina     Vu7^   Ell      ]   .  '  T,     ^^"'^^'^  ^  alluere. 
pertinebat.   ^erTu; e^T  nl^^^^^^  «^^i"'"^^,   ad  eamque 

cebat.  Horatius  vero  totuTin  ca  S  "'  '•^^"^"»  P»'^.^»edi  nen.ini  li- 
terminum  se  pro-ressum  esse  h«,uV"f'''"^  ^*^''*^'^"  ^"•""  eaneret,  ultra 
«»"imo  ab  omni  Tura^solu^o  sivt  ^"""^^^^«^'•teiat.  -  curis  expeditis, 
"letuente,  securo  Ca^uil  XXXf  "'"V^  '^"^  P^^t«  ^'»^1"*^'  P^^riculi 
Animiis  enim  rebus.  Quaecin.n..i  ':  ^'""^  **'''"'*  ^*'  *^«'""  ^^ris! 
expeditur,  dum  iis  liberltui  ^  X.v""  *^^*^"P^"^  impeditur,  atqne 
poterat.  -  y.  ,3.  Q«J/™7«/£«^^^^^ 
niagnitudinis  fuisse  di^t   nZZJi'  n^i  -1''"*  ^"S^endam  lupum  exin.iae 

jr(Acu(.o,^  de  a..imali   iusit^tt  "   '  .f  '  1  ^*"^^^^^  Portentum 

IV.  A.  t\\   ^     f^_     ^""^^^'^^«^«'nap^nitudinis  ve   fp.-ifafi«    .iA   1    o   .0  ., 
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Ncc  lubae  tellus  generat ,  leonnm 

Arida  nutrix. 
Pouc  ine,  pigris  ubi  nulla  campis 
Arbor  aestiva  recreatur  aura;  / 

(iuod  latus  mimdi  nebulae  malusque 

lupiter  urgct: 
Pone  sub  curru  nimiuin  propiuqui 
Solis,  in  terra  domibus  negata: 
Dulce  ridentem  Lalagen  amabo, 

liulce  loquentem. 

/  .  - 

Bentl.  lones.  —  Daunias  Porph.  Pulm.  1,2,4.  unus  Fabr.  4  Bland. 
Cruqu.  Bentl.  1,  2,  3,  6  a  m.  pr.  Locher.  Land.  Cun.  Gesn.  sic  Cod. 
Golli.  Observamus,  inquit  lanius,  ab  adiectivis  gentilibu^S  in  ius  exeua- 
tibus  poetas  aliud  ,  graeca  forma  in  ias  desinens ,  fingere,  quod  pro  ad- 
iectivo  feminino  sit,  nec  soluni  de  persona,  sed  et  de  regione  aliave  re 
usurpetur.  Sic  Cephesias  ora,  Ovid.  Met.  VII,  438.  Pefias  arbor ,  ibd. 
Her.  XII,  8.  Pelias  hasta ,  ibd.  Met.  XIII,  109.  Quo  et  Venus  Appias 
pertinet,  de  qua  vid.  Bentl.  ad  h.  1.  Itaque  exquisite  et  docte  a  gentili 
Dnuinus  formatum  ab  Horatio  Daunias  pro  Dpunia ,  sc.  tellus.  —  Daw 
nus  in  coni.  ap.  lones.  —  Daunius  latis  cett.  coni.  Cun.  et  recep.  Sa- 
nad.  __  Dauniae  sc.  tellus ,  alia  coni.  Cun.  —  lautis  quidam  niss.  et 
edd.  —  Daunias  est  Ia,Ie(?on  de  mes  meilleurs  Mss.  4  Texception  d'uii 
seul.  A^anderb.  —  aesculetis  rectius  quara  esculetis ,  vid.  Serv.  ad  Virg. 
Georg.  II^  291.  Heins.  et  Drakenb.  ad  Sil.  V,  481.  —  \S.  A.  aest.  r.  umbra 
JWar.  \  ictor.  ap.  Bentl.   —     20.  urgent  Alt.  2.  —    21.  propinquo  Cuu. 


aesculetis,   in  profundis  saltubus.   —    Tubae   iellus,   Mauritania,   lubae 
imperio  subiecta,    nota   ratione,   qua  regiones   et    gentes   ab   ipsarum 
couditore  ( U,  6,  12.)  vel  rege,  qui  reliquis  notior  est,  designantur.  M. 
—  konum  arida  nutrix,  i>QinxeiQtt  Xe6vT0)v.  quae  nutrit  leones.    picitur 
illa  re'no   arida,  sitiens,   aestu   solis  torrida;  Herod.  II,  32.    uvvdQog 
hivuig^^y.al  sorjuog  navtiav.    Sil.  It.  111,  251.  Lucan.  111,  294.  Epod.  111, 
16.  siticulosa^ Appulia.  —    Pone  me,  colloca  mc,  iube,  quam  vis  sedem 
mihi  ad   habitandum  adsignare,   lubenter   ego   quidem   obsequar.     Pro 
incultis   regionibus   duas    zonas    ponit,    quae   ex  aetatis  suae  opinione 
inhabitabiles   habebantur.    Harum    rpgionum  altera    ob   nimium   frigus 
omni  aura  aestiva  carere  dicitur,  quam  ob  rem  inhabitari  nequeat,  al- 
tera  contra  ob  nimium  solis  calorem.  —    pigris,  perpetuo  frigore  ad- 
strictis,   quod  alii  poetae /WgMS  iners,  ignavum,  vocant.     Campt  yero 
pigri  dicuntur,  ad   eorum   sterilitatem   designandam.     Similiter  pigra 
htems   apud  Ovid.   Am.  111,  6,  94.   et  iners   bruma  infr.  IV,  7,  12.  — 
nebulae  malusque  lupiter ,    aer  noxius   et  frigore   et   densitate  cett.  — 
nrgety  premit,  incumbit,  circunidat,   vexat.  —    v.  21.   Sub  curru  Sohs 
terris  nimiutn  propinqui,   ex  antiqua  opinione,    cf.  Tibuli.  11,  3,  36.  — 
Domibus  negata,    inhabitabili ;   dicitur  enim,    terra  negata  est  domibus 
et  terra  negat  domibus,  vid.  Mitsch.  —     dulce,  suaviter  ridentem,  vextu- 
QEOvntt^iiauaav  yeXMtX^iiWon.  Rhod.  111,  1008.  —     dulce  loquentem,  udu 
qtovevaav,  Sapph.  V,  5.    Adde  Graecorum  ritSv  yekuv ,  ri^v  kaXtiy, 
De  Zonis  adde  Virg.  Georg.  I,  233.: 

Quinque  tenent  caelum  zonae ,   quarum  una  corusco, 
Semper  sole  rubens  et  torrida  semper  ab  i^ni:   - 
Quam  circum  exlremae  dertra,  laeraque  trahuntury 
Caerulea  glacie  concretae  atgue  imbribus  atris.  etc. 


^^  Q-    UOBATH    FLACCI 

C  A  R  M  E  N    XXIII. 

AD    CHLOEN. 

Anr.UM.    fforaliui  hoc  in  carmine  Chlom  ,..,.-   x-      , 

matH  adhaereat  anxieque  omnia  timZ    IZ    'T'"  """Poral,  „„; 

foliorum  ,ibi  videantu?  ho.tma,  ZmUdeZ  "//"'""».  '««""«vV 

menter  increpat,  ium  Chloae  'nadet    ntlennJ"   "'""■  '"""'""  "^*'- 

trem  ,eguide,inat.     folebat  nimlrLchllTTamT  """""  '"'■ 

cere,   guodvero  palam  non  confe,.u,paullo,ZtiZ"^  "f""_pHli. 

1//1  permaderet,  ,e  nec  ti^rim  »,,.  ....  i       »">tilmt  tnnmt ,   ita  „1 

per,eq„ere,ur.    'Oraeci  ^^I^^.^^^o^^  iZ^liJZ^'""'"  f^""-^"' 

mtnis  eolor  prodit,    tum  frn^mentum  „Jj    ..,        "'  """  '»"«»  car- 

Anacreonti  Uo  Uuiti^XBZeTl  f iTf."."'  «'  '^-  J"»^ 


Vitashi„„„,eo.„esMis,Ch,oe 
«iiiiere„ti  pavidain  n.oi.fibiis  aviis' 
JMatrein,  non  sine  vauo 
Aurarum  et  silvae  .„ehi. 

Adventus  foh.s,  scu  viri.les  rubuu.  ^ 

t.lu,.  ,aec.  X.V.  i„  Italia  eTe/a^re"  examu,  '  •'  ""if-  ""  '"'"">  ""- 
rubrum  et  <r««««f.  _  v«/«  «„;  »  ,?*•/'  '"'  '''^'"''''  P»""»  P»'t: 
/.  (ad  ventum  veri.,  ZephyrumTl^d  n"  "''''"''  ^"-  '"'»>  ''"  '''•'"'"« 
'«.  r.  ,-.  Arirentu  f.  (Ldven  „  ,  eris  f  J    n*"',''",  "'i  «=""'«'"■•»•  -     A'»»  ,. 

et  «i«  Cun.  et  Markl.  Ep.  cr^f  ad  Fr  H»:^  "'"tum  foK,,  e.nend.  Ben.I. 
correxerat  S.In,aa.  te.te  Mena^     „u„d"',e  TJ\^v    <'*'"  "•'!"=  «'""•  "^ 

pri-hivd^ri'-?^^,*;;':^-^^^^  I,  ,7, 9.:  w„/„. 

suum  an.orem  aspernatam,   sed  solf,    nli.L-    *"'"  i''*''' ''''■^Sa»»'"  »li<l"a 

t«ta  co„.paratio  cum  hinnu  0  '^""^[^.1^^»  "l"""";  *^'"'  ^^  "1'^^'"« 
gentes  .syn.bolo.  J»f.  _  AfZ,/.;;  I,i,?.f,  l'^-'-!'*'»,"»  ft^re  apud  .'.n.nes 
rum,  dau.arun,  pullus.  -  L«»;a.,«    n  ^  "'^'-'"'''  ^■aprearun.,  ccrva- 

avii,,  ,V«ro„,  LTdLf,Tsm'i'  P"'"  '"'.senti  timentem.-  ,;,o„tii„, 

per  silvam  flante,  folia  aliaiue  nli^ra  „  .*  "'"''"i-  '"""'  •••""  ^'•""' 
vente  horrore  quodam  obiuUur „^r„  ^'""''"'""•«lo  horribiliter  ..,„- 
timor  ,«,„„  di^itur,  scit^t  :;,',a''',f  ,,<{"f'J''«  r''?"'»  «"'*  timeus.  Q«i 

V.  5.    Pro  quovisventoL»/,,lm '.•."""  *l"'"»  fffertus. 
indicaret,   hinnuleum   vd  itSn  i     ''1''   *""''"""'   <eni»simum,   ut 
«oere  difitur /„Ki.,  aiibJ,' /,^;X'"'»^^^^^^  exanimari.    Hinc  inhorre- 

Pro  Zephyro^^vero  l   ven."   au.^  d„ctr!:r''  7"""'  ''■  ''^"'  ""?"'»"•  ^^. 

-.^^.  Kpitheton  ^'^iMc^-::z^:::i^i^z^ 
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Dinioverc  lacertae, 

Et  corde  et  genihus  tremit. 
Atqui  non  ego  te  tigris  ut  aspera, 

Gactnlusve  lco,  frangere  persequor.  10 

Tantlcni  dcsine  matrcm 
Tcmpestiva  sequi  viro. 

CARMEN    XXIV. 

A    D      V    I    R    G    I    L    I    V    M. 

Argum.  fforatius  VirgiHum  consolaturus,  dolorem,  quem  iUe  de  morte 
Qinnctilii  conceperat,  non  opprimendum  esse  dicit,  sed  potius  ex^ 
Musa  quaerity  guis  sit  desiderii  modus,  quo  dignissime  obitus  tanti 
viri  lugeatur.  Primum  igitur  eius  virtulibus  canendis  immoratury 
deiiide  ad  sententiam  pervenit,  ex  qua  nihil  in  rerum  natura  mutari, 

ante  in  Gogavini  lib.  omiss.  26.  (ed.  1567.)  esse  eam  coniecturam  tesla- 
t„r  Cuniiigam.  Animadv.  pag.  47.  Doeringus  Bentleii  coniecturam  in  tex- 
tuni  recepit,  persuasus ,  iliam  coniecturam  ingeuiose  factam  omnes  diffi- 
cultalcs  removere,  difticultates  scilicet  ab  ialerpretibus  motas.  Sed  quam- 
vis  negare  nolimus,  coniecturam  Bentleii  per  se  beue  liabere,  tamen  ye- 
hemenler  dubitanuis  ,  an  ea  in  textum  sit  recipienda.  Difticultates  enini, 
quibus  Bentleius  liunc  locum  laborare  dicit,  plane  non  eiusmodi  sunt,  ut 
quisque  Bentleio  adsentire  debeat.  Nam  quod  primum  aftert  argumentum, 
totius  argumentationis  facile  summum ,  non  posse  adventum  veris  foliis 
inborrescere  ,  cum  eo  tempore  nondum  nata  sint  folia,  plane  nihili  est. 
Aiunt  quidem,  Doering.  ait,  plurimas  "in  Italia  esse  arbores  silvestres, 
V.  c.  laurum,  myrtum  cett.  quae  hieme  non  priventur  foliis,  vel  per /«- 
/jrt  Mohilia  ea,  quae  in  terram  deciderint ,  intelligi  posse,  —  est  autem, 
inqnain,  revcra  natura  alia  in  Italia  atque  alia  in  Germania,  —  sed  illas 
arbores  vel  arida  folia,  humi  iacentia,  poetam  respexisse,  vix  probabile,  — 
neque  eo  probatur,  quod  mohilihus  reris  inhorruit  Advenlus  foliis  dicitur, 
nisi  poetam  anni  aetates  mathematice  discernere  voluisse  dixeris.  Ex 
nostra  quidem  sententia  adve/itus  veris  non  ad  primos  eius  dies  spectat,  sed 
Hsque  ad  medium  aetatis  vernalis  ver  advenire  recte  dicitur.  Ceterum  con- 
feratur  lanius  et  Wetzelius  ad  h.  1.  —  Vulgatam  lectionem  tuentur  codd. 
et  vett.  edd.  omnes,  tum  Lamb.  Cruqu.  Torrent.  Steph.  Dacer.  lones.  Baxt. 
(Jesn.  —  Ici  tous  mes  Mss.  etant  d'accord  entre  eux,  ainsi  qu'avec 
ceux  de  Cruq.  de  Torr.  de  Lamb.  de  Pulm.  et  de  Bentley  lui-raeme. 
Vanderb.  --  7.  lacerti  Dess.  1.  a  m.  pr.  2.  a  m.  s.  —  10.  Gaetulus, 
recte,  nam  est  raiiovlog.  —     12.    viro  sequi  unus  Bersm.  Dess.  2. 


('s.se,  ego  quidem  cum  Mitscherlichio  contendo.  —  lacettae  virides,  epi- 
theto  admodum  usitato.  —  Huhus,  ^arog,  sentis  genus.  —  dimovere,  lu- 
hum  sc.  perlapsae  levem  strcpitum  edidere.  —  corde  tremit ,  ixnijJuy 
7i(dhjtci  fiTO(>y  uti  et  alterum  genibus  tremit,  geuua  eius  tremunt,  vnb  (T 
hofjns  yvia. 

v.  9.  Atqui  nihil  tibi  ab  me  metuendum  est,  e»o,  quem  hinnuli  morc 
fugis,  te  non  tigridis  aut  leonis  instar  sector.  —  tigris  aspera,  irata, 
saeva,  fera,  ut  Stat.  Ih.  IV,  315.  —  leo  Gaetulus ,  leo  Africanus,  quia 
/Vfrica  leonum  parcns  ct  nutrix.  Gaetulia  vero  Africae  provincia  est.  — 
frangere  persequor,  ut  tc  fraugam,  cV^ai  ^tio/.M.  Frangere  ut  ayvvrta 
de  morsu  maimis  ferae.  —  matrem  sequi ,  servata  imagine,  dc  hinnulo. 
—  tempestiva  viro,  tooaia  yauov ,  iam  matura  viro,  iam  plenis  nubilis 
annis,  Virg.  Aeii.  Vli,^  53. 
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mhilqne  factum  non  factum  reddi  posse  dtcat,  denique  vero  nn, 
difcrimen  eo  tolht,  quod  iub  Jinem  carminis  addit:  leviurf*      "^ 
tientia,     Quidquid  corrigere  e nt  nefas.  ^   ScripiumZo 


Quis  desiderio  sit  piiilor  aiit  modus 
Tam  cari  capitis?    Praecipe  lu^ubres 
Cantus,  Melpomene,  cui  liquidam  Pater 

Vocein  cum  cithara  dedit. 
Ergo  Quinctilium  perpetuus  sopor  . 

\rget?  cui  Pudor,  et  lustitiae  soror,  ^ 

lucorrupta  Fides,  nudamie  Veritas 

Quando  ullum  imeniet  parem? 
# 

T.  1.    desiderm  Alt.  2.  —    2.    dfsine  pro  praerlpe,    quidam      (esf,.  n, 
cer.  -^  luguM,    antiqaissimi   codd.   unde  multi  rec^ntl^rermM    et  ^M 
fecerunt  luguhres,  quod  et  in  vulgati»  e8t;  vulgatam  arfirmaf  Cod    rl,^ 
an,o  exquisitiu,  videtur  coniungere  luguiris  VeZmene    L,»oT^Tti~ 

O.  cu>  1.  et  luslitm,  et  soror  emeud.  VVaddel.  anim  crit  narr  ii 
qu.a  et  propter  iu»(itiam  laudaudu.  sit  Qninctiliu,..  _  8 '  i"L,>lf\^{ 
gan,  lect.o.     rnreniet   pl„,  decem  Bentl.  Alt.  1 ,  2.    Lip.,     ^1*07^7«  0  " 

iriromn^- ::^A-^-Vid^"r  34"  9  .:;:■•  -^-  -«••  -^  -"^  -- 

derii'A„emS^ce,^\oL'l7'''n""'"/*"'  '''"l  ^P'*"'  ''"'  '!""'  <■-»  ''™- 

ex:Wit'Toi"' ;r; ;..'';  ''w^s.:  s  m^sIt i'r"'"  *""'"' 

j;ocat    cui  ron,  a^dun.bran.la...  de,..a„'d  t.    Xe.,>^":r    'r^^^^el^lcrTe' 

f  nd:''Zni,T^''^^"'A';  t'^';'^''  '"'j.p'-?;"!'-"'-^  <<ocebat%r.r  c^:: 

Ovid\n.    I    1,«      /.••;./•  /'?«'rf«'/',   puram,   cla,am,  »o„„,a.n. 

V    iVs     «„:..!';•     •7'  !'''{'". '■""""■'^  •'i<-u„t.,r  aw»,  ^uibus  Lucetius 
L^^t^Mnelsl^n'^,  fili..f ''''•   "    ^'"^'  "'P''-^!   >?usae  cnim  eranj 

^,?!?  '^'^S^^'»    "dni    somnus   honiiiiem    dicitiir   aHs   amvrVcti     c\  i,. 

cumbere,  eum  premere.    Kes  nota    Vircr    \p„    yi    VnL  nfrJ  '        ■ 

V   6     Quo  nennP  f/r.        r"*^'  '''.  ''^'^''««"^  ciauduntur  lumina  noctem. 
«pe^tatae  filiT.^  verecundior  quisquam,   neque  iustior,  neque  nia^Hs 

versy  oui  niL.Hmi  .  V-  .*^^^""*."''  »"""na  divina  cum  iis  esse  atque 
maTprU^i^ltfs  m  Z,  T**'"  ''"^"^'  ^"'^*^  ^«'^  Q»inctilius  vir  sum- 
modurdub  ant  utn^n/n  '  ^i"^";«^^'«n»  l"stitia,  Fides  et  Veritas  ad- 
eentur  quem  sisrZ  .  P?'  ''""""  '"^""^''^  P"''^^»^  ^"«cum  ver- 
passim  a3ud  Graeco.^n!  '^'^^^"\  ^"^^"t"»'  ^tc.     Pudor  tanquam   deus 

incorrupta,  auae  ni.nn\f^H  '  ^°'?  '^^'^"^'^  (y^^oi}ff«  cett.  -    Fidet 

rupra,  quae  nuUo  niodo  corrumpi  potuit.    Soror  lustitiae,  ei  per- 


CARMINVM    LIB.  I,    24.     * 

Multis  illc  bonis  flebilis  occidit: 

\nlli  flebilior,  quam  tibi,  Virgili, 

Tu  frustra  pius ,  Iieu !   non  ita  creditum 

Poscis  Quiuctilium  Deos. 
(Juod  si  Threicio  blandius  Orpheo 
Auditam  modererc  arboribus  iideni, 
Non  vanac  redeat  sanguis  ima^ini, 

Quam  virga  semel  horridaj 
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V.  0.  MuUis  ille  quidem  vulgata  lectio  ante  Lamb.  sed  id  esset  re  vera 
nrosaicuiii !  —  bouis  octo  ap.  Lamb.  omnes  Crugu.  tres  Torr.  et  optimae 
vett.  editt.  —  10.  Ver^ili  '\\\  multis  est ,  soUenni  varietate.  —  11.  ^ed 
frvstra  loann.  du  Hamel  ex  Mss.  et  recep.  Sanad.  male  ferens  tu  post 
'f;(„\  —  13.  Quidi  st  quinque  Lamb.  omnes  Cruqu.  praeter  ununv,  Gott. 
Lipss.  Dess.  Brod.  Kt  sic  Fiamb.  Cruqu.  Brut.  Heins.  Cun.  San.  Baxt.  Mox 
Suin  vanae  ( ut  interrogatio  sit)  quinque  Lamb.  omnes  Ci'uqu.  praeter 
uiuini^  Lipss.  Dess.  Putni.  1,  2,  3,  4.  et  sic  Lamb.  Cruqu.  Brut.  Heins. 
( iiiJ.  Saii.  Baxt.  Sed  (^uod  si  et  Non  vanae  Porphyr.  omnes  Torrent. 
Mentel.  Allt.  cett.  et  sic  Locber.  ^lscens.  Venett.  Basil.  1531.  1580.  Steph. 
Rutgeis.  Fabric.  T.  Fah.  Dacer.  Bentl.  lones.  Heyn.  Obss.  ad  Tibull. 
p.  155.  Cur  vero  interrogatio  h.  1.  displiceat,  sponte  apparet.  —  Qui  si 
coni.  Cruqu.  —  Qui/i  si  coni.  T.  Faber.  Cod.  Goth.  post  verbuni  fideni 
iiiterrogationis  signum  ponit,  pruebens  Quid.  Quodsi^  sine  interroga- 
tione,  Cod.  Guelf.  —     16.  simul  quidain  Bersm. 


pctiio  iuncta,    quatenus  homo   iustus  idem    est  fidelis.  M,   —     Verilas 

7iuda,  procul  dubio  ea  est,  quae  per  se  spectata  placet,  neque  incompta" 

ili.splicTt.  —     llecte  adeo  is,  pro   cuius  incolumitate  vota  nuncupantur, 

Diis  credif  eundemque  ex  altera  parte  dii  dicuntur  debere ,  cuius  salu- 

tpni  atque  incolumitatem  al)  iis   tanquam   dcbitum  reposcere  licet.   M, 

—  Pius  erat  Virgilius,  yotis  pro   Quinctilii  salute  nuncupatis,  sex\  fru' 

slra,  diis  eius  pietatem  noii  remunerantibus,  poscebat,  reposcebata  diis, 

tiinqnam  mercedem  pietati  suae  debitam ,  salutem  Quinctilii ,  quem  iis 

»011  ita  credideratf  non  eum  in  finem ,  ut  sibi  eriperetur,  imo,  ut  sal- 

viis  rediret,  precibus  deos  efflagitarat.     Recte  M. ,   quem  tantummodo 

Aerbis  mutatis,  sensu  vero,   ut  solet,  servato,  secutus  est  Clariss.  D. — 

Vanderbiirgii  lectio:  Quidf  si  Threicio —  Num  vanae  redeat  —  gregi? 

ivfutata  videtur  ab  Doeringo   nimirum  haec  nos    docente :   immo  haud 

tcineiT  sollicitandam  esse  particulam  noUf  cum  gravitate  positam,  satis 

(locent  alia  loca,  huic  nostro  simillima:  infr.  IV,  7,  21 — 24.  et  11,14,5. 

V.  13.  Kninivero  lamentis  tuis  nihil  proficies,  nunquam  eum  in  vitam 

vcvuoabis.     Poeta   vult    dicere   hoc:    ponamus  te  posse    suavius   canere 

qnani   Orpheus,  quem  silvarum  arbores,    belluae  etc.  secutae  sunt,    h. 

•jni  tam  blande  cecinit,  ut  cantum  eius  fere  omnia  sequerentur,  sonos- 

que  lyrae  diilcisonantis  captarent,  tamen  frustra  erit  id,  quod  eiticere 

tcntas,    h.    nunquam    in   vitam  redibit,    qui   semel    mortuus   ad  inferos 

alMluctus   est.   —     audilam   arboribus ,   cuius   vis  tanta  sit,    ut   arbores 

«'am  audiant,  vid.  ad  1,   12,  11.  —     v.  15.  non  tamen  sanguis ,  quo  in- 

ralescat,  animetur  iterum,  vita  redeat  imagini,  in  imaginem,  umbrani 

vanam,   exsanguem,    corpore   destitutam.      Animam,    quae   ad  inferos 

desceiidebat ,  corpori,    in  quo  antea  fuisset,    exacte   respondere   crede- 

^'ant,  adeo,  ut  et  vulnera,  quae  corpus  vivum  accepisset,  referret,  — 

^irg.  Aen.  VI,  494:     Atque  his   Priamidem   laniatum  corpore   toto  Dei- 

phobum  vidit;    —     quae    ideo   dicebatur    diSixjkoviy    simulacrum ,  imago 

(lefuncti  (idea  loij  ai6(oXov  ex  Ilomeri  Odyssea  formata)  et,  quia  san-^ 

guine,  carne  et  ossibus  destituta  erat,  imago  vana,  umbra.  Ovid.  Fast. 
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Non  lenis  prccibus  fata  Fccludere, 
Nigro  conipulerit  Mercurius  gregi. 
Durum!   Sed  levius  fit  patientia, 
Quidquid  corrigere  est  nefas. 

C  A  R  M  E  N    XXV. 

AD    LYDIAM. 

Argum.    Poeta  in  Jtoc  carmine  vehementer  in  T^jdiam  invehitur    nn,„ 
fulchruudmem  non  modo  non  laudat,  qua  forte  olim  iuvenes  alle^ 
iet     sed  pottus  dtcat:  tu  mox  anus  fies,   quae  nunc  arro^antia   ua 
amatores  atrociter  ac  superbe  spernis ;   tu   in  posterum  rel  moecl 
tnvesttgaks,  quibuscum  libidinem  te  cruciantem  exerceas ;  nnnc  eil 
totam  noctem  dormis ,  qua  amatores  domum  tuam  adeunt,   aHusn 
tem  facta  prosttbulum   te  praebebis,    cuique  copiam   tui  lubenter  fa 
cies,  mmis  sctlicet  de  luvenum  animo  inexorabili  querens,  qui  vuellal 
adhuc   ament  virentes     aetate  florentes,    te   crudeliter   asvernane 
Compara  Carm.  Lib,  III,  15.  et  /r,  13.  ^''inanm, 

Parcius  iunctas  quatiunt  fenestras 
Ictibus  crebris  iuvenes  protCrvi, 


V.  17.   Son  levis  quaedara  veit.   editt.  

interpolate. 


Obss 


reducere  quidam  ap.  Fabric. 

V.  1.   vinctas^M„m  ap    Lamb.  et  BentL  sollenni  varietate.  vid.  Heyn 
»ss.    ad   TibuU.  I,  1,  64.    -     quatient  Landin.   -     2.    iactibus   Jnl 


V,  463.   elapsa  rogi  flammis  et  inanis  imago.     Ceterum  Mitscherlichius 
sententiae,  h.  1.  admngit  Ae.schyi.  Agani.lO.^sqq.:  .6  neZTlna^^^^ 


rart,  lyram  temperare:  ,nfr.  iV,  3,  17.  tcmperare  strepitum  tZdi- 
nu.  -  Quod  vtrgam  Mercuni  attinet  ea  duplici  ratwne  horrida  dicta 
m?  f.!V  L""!!!^.^.'^/^^^-?--  incutiehat,  nam  cum  morte  cii 


Ait^i^r^v  w ,-'*'----»    c;  «{,7*1-     jm-rcunus  apud  poetas  Graecos 

dicitur  i^>ip7Tou7iog,  quia  a.i.mas  in  Tartarum  immittit.  -    compulerit, 

aurea  turbam,     De  Mercurio   cf.  Apoilod.  111,  10,  2.   -    gregi,   ad  re- 
liquas  umbras.  lirg.  Eclog.  11,  30.  -  gregem  viridi  comfeliere  hibisco. 


ni.io  r«H;*    o«        4         ^  '    *!"*®  ''^^'"   loquendi    apuu  nuiauum  »cn- 

Sriin^^:.  f  ?  "  Graecae  linguae  structuram  conformata,  Latinae- 
Th.  Si  P«^t.ce  accommodata,  immitio.-,  quam  ut  recludat,  ad  fata 
reciudeiida.  -  pattentta,  patienter  ferendo,^  quod  «./«,  e«/,  per  fata 
non  licet  corrtgere,  mutare,  sc.  ex  nostri  animi  senteiitia. 

.;Ji..-*-*^^'*'''"^'o^^"'^  quatiunt,  impetunt  ictibus,  pulsant.  Fenestrae 
simpl.c.ter  apud  Komanos  usque  ad  Neronis  aetatem  erant  apertuiae, 
parietibua  insertae,  per  quas  lux  intrare  potcrat.  Muniri  eae  soiebaut 


V       CARMINVM   LIB.  I,  25.        .  81 

Nec  tibi  somnos  adimunt;   amatque 

lanua  limeu, 
Qnae  prius  multis  facilis  movebat  5 

Cardincs.    Audis  minus  et  minus  iam: 
Me  tuo  longas  pereunie  noctes^ 

Lydia^  dormu! 
Invicem  moechos  anus  arro^antes 


Cruqu.  praeter  Div.  quidam  Torrent.  tres  Lamb.  Pulm.  2,  3,  4.  Mentel. 
Fran.  unus  Bersm.  Sax.  Alt.  2.  Dess.  2.  Lipss.  tres,  BentL  1,  2,  6.  pro- 
baiite,  ut  videtur,  N.  Heins.  ad  Ovid.  Met.  IX,  35.  Sed  praestat  aucto- 
ritate  ictibus.  —  actibus  quidam.  —  tactibus  coni.  Rutgers.«et  'N.  Heins. 
1.  c.  ex  Claudian.  Eutrop.  1,  93.  —  5.  facilcs  Mentel.  Fran.  Altt.  et 
gatis  niulti  alii  recentiores ,  item  Venett.  Basil.  Ascens.  et  sic  Lanibin. 
Torreut.  Brut.  Kutg.  Fab.  Steph.  Ileins.  Dacer.  Cod.  Goth.  et  movebant 
fod.  Guclf.  Sed  facilis  quidain  Lanib.  Blandd.  Cruqu.  BentL  6.  Pulm.  1. 
Mpss.  tres ;  et  pro  nominativo  sing.  accepit  Comment.  Cruqu.  et  Acron, 
qui  exponit  „  uncta ,  ne  resonaret.  *'  Sic  et  Locher.  Fabric.  Cruqu.  Bentl. 
Cun.  Baxt.  —  0.  audit  emend.  Cun.  —  7.  Me  tu  o  Pulm.  quatuor,  Torr. 
tres,  Lips.  2.  —  longam  noctcm  eraend.  BentL  quia  satis  sit,  amatorera 
de  ea  una  nocte  queri.  —  longa  nocte  Sax.  —  -  8.  dormis?  cura  interro- 
gatioiiis  signo  Lambin.  Fab.  Heins.  BentL  Baxt.  lones. 


valvis  ligneis  maxime  reticulatis,    quibus  invicem  iunctis  ct  ipsa  fene- 

stiii  iuncta   dici  potest.  —    protervi,  aaEky^ig ,   iuvenes   cupiditate  tui 

halipiidi  incensi  foribus  tuis  audacter  insultant;    amat  lanua  limen,  ia- 

mia  quae  antea  saepissime  aperiri    solebat,  nunc  constanter  clauditur; 

iiiiuia  cuius  cardines  saepius  olim  movebantur,  qui  tum  teniporis,  quo 

tii  nondum  anus  facta  eras,    sexcenties  diu  noctuque  crepabant,   nunc 

ne  .se.nel  quidem  crepare   audiuntur.    Alloquitur  nunc  Lj^^diam  iuvenis 

qnidani:    Me   tuo  cett.    Fingit  enim  Iloratius    iuvenem  noctu   ante  fo- 

res  Lydiae  excubantem,   {O^vQavlovvTa)   propter  tempe.statem  vel  frigi- 

(lam  vel  pluviosam  pene  pereuntem,  carmen  flebile  {Tiaqay.XavaC&vQov), 

quale  est    infr.  111,  10,  recitantem.     Me  tuo ,    qui  te  perdite  amem.   — 

hni^as    noctes,   coll.  Epi.st.    1,  1,  20:      It   nox  longa,    quibus  mentitur 

amica^  diesque   Longa   videtur   opus    debentibus   cett.       Comparant   As- 

ck'piad.  Ep.  XXill.    AnthoL  Graec.  T.  I.  p.  148.   vv^  fjaxQt]  xal^  ^eifia, 

fi^ariv  J'   in\  IIkeia6a   Svvti^ ,    y.ay(x)    nan  tiqoOvqois    veCaGOfjai   vo(J€vog, 

imlh^ig   Ttj;  (^okirjg  'Ekayrjg  TTofHt).     Incipit  nunc  Lydiae  softem  futuram 

explicare,  quam  vilissimi  scorti  instar  angiportus  pervagari   auguratur. 

Vici.ssim   tu   de  nioechis  te   aspernantibus    querelas  facies,   dolebis  eo 

inaj,ns,   quod  ne  isti  quidem  rem  tecum   habere  volunt.    Huc  accedit, 

quod  levis   procedes ,    h.   vilissimis    hominibus   levibus   vestibus  induta 

copiain  tui  facies,   ita  quidem  ut   fere   nuda  cuique  afferas,    quae  ha- 

bea.s  ad  libidinem  eorum  provocandam.    angiportus,  viae  angustae,  ab 

lioiuinibus   parum   frequentatae.  —     Mitscheriichio    verborum   ordo  hic 

esse  videtur:    quum  tibi  amor  et  libido  circa  iecur  saeviet    magis  quam 

Thracius  ventus ,   qui  sub  interluuia  bacchatur.     Quod  si  ita  verba  con- 

iungere  licet,  liceat  quoque  necesse  videtur  vel  sic: 

Moechos  flebis  in  solo  angiporlu  magis, 

quam  Thracius  ventus  sub  interlunia  bacchatur, 

quae  ratio  loquendi  ex  poetarum  more   rem    aliquam  cum  maxime  au- 

gendi  confirmari   posse  videtur.     Praeterea   huiusmodi    dictum   Lydiac 

aniniuni   vehementer  concutere   atque   acerbissime   alficere  debebat.  — 

I*ergit  deiude  poeta:   tale   quid  nimirum  eo  tempore  eveniet,   quo  tibi 

flagrans  amor  et  libido,   Quae   tolet  malres  furiare  equorum,    Saeviet 

Horat.  Brhrd.  Sffct.  I.  6 
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Flebis  in  solo  levis  angiportu, 
Thracio  bacchante  inagis  sub  inter- 

lunia  vento: 
Cum  tibi  fla^ans  amor,  et  libido, 
Qtiae  solet  matres  furiare  equorum, 
Sae\'iet  circa  iecur  ulcerosum^ 

Non  sine  quesfu, 
Lacta  quod  pubes  hedera  virenti 
Gaudeat  pulla  maif is  atque  myrto : 
Aridas  irondcs  Uiemis  sodali 

Dedicet  Euro. 


10 


ih 


30 


V.  10.  angiporto  Landin.  Dicebatur  et  anf^^portum ,  teste  Prisclan  Vi 
£*.  '^^^:.»o'^^**'*"*  ^^*"^  ®'""^*  "''S'Portn.  —  II.  Threcio  Gesn.  ex  (iol  ' 
FJor.  1482.  hncchata  (magis  quani  ventus  Tliracius)  coni.  Bentl  qui  fam^n 
edidit  baechante.  Nani  bacchari,  Baccharum  more  ferri,  sollenne  esse  I 
femina  aniore  incensa,  ut  III,  15,  10.: 

Jilia  rectius 
Expugnat  iiivenum  dotnos , 

Pulso   Thyas  uli  concita  tympano. 
addit  multa  alia    loca;    itera    hacchari  dici  «oream ,   Ovid.  Trist    I    2    oq 
Ex  nostra  quidem  sententia  emendatione  illa  Bentleiana  plane  nihi'l  emen 
datur,    qu.ppe    quae    alia    laboret    difficultate.    —       bacchante    tasans  suh 
coii.  ap.  lones.  _     12.  Post  h.  v.  interpunctionem  tollit  Gesn. 

17.  rirente  Bentl  e  suo  cod.  1.  et  Mar.  Vict.  p.  2604.  putans  eiiam 
id  esse  consuetudini  Horatii  et  Augustei  saeculi  convenientius ,  quam 
mrentu  -     18.  pu/ia,    magis  atque  myrto  Ald.  nullo  sensu.   pulla  mam 

^\^'  ^^^^^  '^"**"'  I'""*^  "^'l'*^  ""y^'  "^''^"^  cett.  emend.  Heins.  '  ' 

19.  Uorridas  Alt.  2.  -  20.  Hebro  vel  Ebro  fere ,  qui  nunc  noti  sunf, 
codd  et  edd.  yett.  eamque  lectionem  defendunt  inprimis  Dacer.  Johnson. 
et  Lhrist.  Retineut  quoque  eam  Jones.  et  Baxt.  (qui  de  Hebro  Liiiaram 
adeo  cog.tat,  ex  HI,  12.)  Hebrum,  Thraciae  notum  fluvium  (nivali  coi,u 
pede  vmctum ,.  Ep.st.  1,3,  3.)  ,  Hiemis ,  cuius  pcrpetua  apud  poetas  sedes 
inracia  est,   sodalem  dicere  aeque   egregie  poterat,  ac  Danubius  et  Khe- 

circa  iecur  ulcerosum.  -  Adde  ad  r6  furiare  equorum  Graecorum  h- 
noftavsiv.-  Ihraciusventus ,  Boreas.  infr.  IV,  12,  2:  animae  Thraciae. 
—  Interlumum  est,  ubi  luna  vetus  non  aniplius  conspicitur,  nenue  diim 
nova  apparet.  -  v.  13.  Fh^ram  a;//or,  sensu  turpiori.  -Libido 
saeviet  circa  lecur,  m  praeeordiis,  aiiimus  libidine  irritatus  est,  aestuat, 
tunt.  Aninius  enim  quocunque  modo  graviter  affectus  moveri,  turbari, 
ocloyaia(hat  dicitur.  M.  lecur  enim  ex  veterum  opinione  sedes  cupidi- 
tatum  facile  omnium  censetur.  Anacreou  de  Amore  111,  28:  zavvH  ^e 
xca  ^s  xvitTU  (xiaor  r^na^i.  Theocr.  XI ,  16. :  ix^ov  vnoy.andiov  Um 
KV7TQ,^osJy.  m^cdac  ro  oi  ^nau  Tra^e  ^a^^vov.  Id.  XIII,  71.:  yah- 
nog  yao  sato  Jeog  rjrrao  auvaasv.  —  Ad  rem  au-endam  iecur  dicitwr 
«/eero««m,  tanquam  libidinis  vulneribus  ulcerans,  libidinosum.    Epist.  I, 

ir  A "^*  «''C'^^«  tuum  lecur  ulceret  uffa  puerve  cett. 
«•.yj  J-;  ^'^^  luvenilis,  quae  Jnembris  viget  praeviridantibus,  ut  Labt- 
fl«L  u*'"/?**''''^*"**?'"^*'****"'"'  succiplenis,  frondentibus ,  adspertii 
Fno?*  ^nJ'^/^'»'  Octnj,v,y.o^ar,  Latinis  virere,  ut  1,9,  17.  IV,  13,6. 
&pou.  Alll,  4.  Fer  aridas  frondes  contra  senectus  declaratur.  Pube» 
laeta  adspectu,  sc.  ex  Mitscherlichii  sententia.  Possit  et  laeta  traudeat 
copia  poetica  dictum  videri,  pro  laetetur,  vel  gaudeat,  sed  priur  ratio 
magis  apposita  videtur.    M.  -    hedera   virem,   xiaals  CoiX  Iheocr. 
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CARMEN    XX VI. 

D    E      A    E    L    I    O      L    A    M    I    A. 

;\RGi'M.  Horatius,  qui  Musis  carum  se  esse  dicit,  hoc  in  carmine  La- 
miain  suum  celehraturus,  omnem  tristitiam  pariter  atque  omnia,  quae 
iniucunda  videri  possint ,  a  se  aliena  esse  vult,  dum  tantummodo  in 
eo  rersetur,  ut  Lamiam  suum  canat.  Quod  vero  non  assecutus  ad 
Musam  se  convertit,  cui  laudes  Lamiae  canendas  commendat ,  qua 
ekgantissima  commendatione  nihil  suavius  esse  poterat, 

Mnsis  amicus  tristitiain  et  inctiis 
Tradain  protervis  in  inare  Creticum 

iius  ap.  Clandian.  Bell.  Get.  339.  Boreae  sodales  dicuntur.  Bene  etiani 
liabet  per  se  dedicare  Hebro ,  eiusque  numini,  cum  quid  in  flumen  proii- 
citur.  At  iuvenes  Komani  non  poterant  frondes  Hebro  dedicare,  quidquid 
ilisputet  Christ.  (nam  Vulcano  dedicare  lonj^e  aliud  est) ,  sed  debel>ant  Ti- 
htii  SL»t  tnari.  Nec  ferri  possit,  si  quis  Jlebrum  pro  quovis  flumine  velit 
accipere.  Itaque  Euro  coni.  Rutg.  et  Faber.  et  recepere  Bentl.  Cun.  Gesn. 
jaobante  etiani  Heyn.  ad  Virg.  Aen.  I,  317.  Cum  enim,  notante  Rutgersio, 
sollenuis  est  librariis  permutatio  litterarum  b  et  u,  tum  ex  Euro  facile  fa- 
ctum  AVy/o,  aut  ex  Heuro  (ut  solent  adspirationem  addere),  Hebro.  Addo 
(|uod  edit.  Florent.  1482.  (Gesnero  teste)  adscriptum  habebat  a  manu  an- 
liqua:  Euro.  Tum  edit.  Lugd.  1511.  (vid.  Fabric.  bibl.  lat.  ed.  S.  V.  Er- 
iiesti,  T.  I.  p.  408.)  et  Argent.  1516.  (teste  Cuning. )  exbibent  Furo. 
Ijise  etiam  Scalig.  Poet.  VI,  7.  Euro  legit.  Quod  et  sensura  praebet 
ajitiorem.  Cf.  Burm.  ad  Virg.  Aen.  I,  317.  Conf.  V^anderb.  qui  fusius  de 
varictate  huius  lectionis  disputavit  in  notis  ad  finem  £d.  suae  pusitis. 
Kutr'  autres  il  en  a  dit :  si  l'on  croit  necessaire  le  changement  de  Hebro 
eu  Eurn .,  il  faut  absolument  en  proposer  un  pour  le  mot  Creticum  etc. — 
ieikcl  igni  mavult  Scal.  1.  c.  et  sic  dedit  G.  Sandby ,  Lond.  1749. 


XXVI,  4.  ciini  hedera  passim  puellae  tenerae  comparantur ,  cf.  infr.  I, 
36,  'IQ.  Epod.  XV,  5.  puUa,  nam  niyrti  frondes,  tenerae  inpriniis  et 
reccns  eftlorescentes ,  subnigri  et  fusci  fere  coloris  sunt.  Cuni  myrto 
Manlii  sponsam ,  luliam ,  Qomparat  Catull.  LXl,  21.  Floridis  velut  eni- 
im  Mi^rtus  Asia  ramulis.  — -  aridas  frondes,  cf.  Aeschyl.  Agam.  79. 
70  J'  vjjfoyijOMV ,  (fvXl/c^og  7]<hj  yMTay.aQ(fOfx^yr]g,  TQi7io6ag  fjilv  oSovg 
(>Tfi/8i ,  Senectus  decrepita,  foliis  iam  exarescentibus ,  tripes  fere  inam- 


yhyri,  veris  comites  dicuntur  IV,  12,  1 — 2. 


V.  1.  Musis  amicus,  (fiXog  Aloiaaig,  iit  Theocr.  ^,  95.  Virg.  Aen.  IX, 
774.  amicum  Crethea  Musis,  Crethea  Musarum  comitem,  cuic  armina  sem- 
per  Et  citharae  cordi,  numerosque  intendere  nervis.  Dii  amare  dicun- 
tur  viros  tam  corporjs  dotibus  quam  animi  alacritate  insignes.  Poetae 
vero  singulari  Deorum  amicitia  fruebantur,  quippe  qui  et  in  ApoUinia 
et  Musarum  tutela  essent.  —  tristitiam  et  metus  Tradam  ventis,  ex 
animo  nieo  omnem  curani  dimittam,  laudibus  Lamiae  dicendis  totus 
intentus.  Ovid.  Trist.  V,  12.   Sic  curis  expeditis  Lalagen  cantat  1,22,11. 

V.  2.  Ventis  e  poetica  ratione  tradi  dicuntur,  quorum  memoriam 
abolitam  cupimus  ( akk  dv€\uoiai  ^ojofiev  dfi7i)M}cir}v  ApoU.  Rhod.  I, 
1335.  adde  Theocr.  x/3',  167.)   quae  negliguntur  et  quidem  iu  mandatis 

6* 
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! 


Portare  ventis:  qiiis  siib  Arcto 
Ilex  gclidae  iiietiuitnr  orae, 
Ciiild  Teridateu  terreat,  iinice 

Scciirus.     O,  qiiae  foiitibiis  iiitegris  ^ 

Gaiides,  apricos  necte  flores, 
Nccte  ineo  Lainiae  coronain^ 
Pimplei  dulcis;   nil  sine  te  mei 
•  •» 

5.  mhndalrm  (]iii(iani  Laiiil,.  (ciin,  litura),  lib.  vet.Turneb.  (Adv  X\n 
36.)  Et  8.C  ded.  Bersm.  R».  Sleph.  Sed  neque  de  n.agno  illo  .V/M,,i,'  ' 
Pont.  R.  lani  a  Ponipe.o  v.cto,  neque  de  Mithndate ,  Arnieniae  x^Jj, 
denium  sub  T.berio  .nnotuit,  neque  denique  de  MHUrMate,  re.^e  LT 
runi,  ante  clade.n  Crassi  iam  trucidato,  co-i(ari  hic  potest.  -  ^/.vZ/ 
tem^J^xX.  Rouillii  Lugd.  1539.  et  quaedam  aliae,  sollenni  varietate.  -!  t" 
rnlatem  T^rufaten,  r^radatem ,  T,;ndaten,  T/ndaten,  vadetates.  Snl 
Tendaten,  'na^i^<ar^r  ut  est  ap.  Hion,  Et  sic  Faber.  et  Dacer.  f^ 
Ttrtdatem   con.    Marc.l.  _     lernat  unhe ,    see,nus  Ascens.  Steph 

.JllS^u"  !"''fr   '"'•''^"  .'*'-^''^"'  ^^  '^''*''^"^  alterutrum  om.les,   .,„1 

cxstant,   II.  inss.  et  edd.  vett.  quibus  accedit  Cod.  Goth.  et  Cod    Guelf    V 

detur  nob.s  esse  corruptum.      7/"/,,,,;.«  vel  /fru.^Uuc,  est  mons,  i(e,n'f.,l" 

item  pagus  Thrac.ae,  Musis  consecratus.  v.  St.ab.  A  II.  p.  33(».  IX    p  4 1  ( ' 

X.  p.471.  T/etz.   ad  Lycophr.  -75.    et  Schol.    Callim.   H.  13el    7      Snl    ' 

aiu.  1,  4,  it).    11,  i,  37.     lam    cum    in    carmiae    recte  dici   possit  ,,um 


Z.^r^r:.^^'^:..^:^  ^^^  IX>  313.  -    nMus  irriia 

t  ...  „........„  iaii,jciaiii  iiiuiesca  aiiiL. ....„.»  „  ..„i,.,  ^„r 

volu„,us.  !H.       A.mcr.  Fr.  ^.,  0.  fu,or  ,,,«,.l,7v  ,,^,.   „,•;„,=„  ,,/,    i,  },,  „.. 


aiit  precibus    Ifom.  Od.  ,'/,  400.   Vir-.  Aen.  IX,  313.  -    nubihm  irrila 
l^UnZ,  7r    'T"'"  t^»I>a"am  ir '^^'^^  ^^^1"«  i..iucun<la^a  nobis  abess,. 


^nopInhl,«7r!"  '■'■''""•'•?':     ■'•••'•'••lato.s,  iam  se.„cl  a  l'h,aat;  c  r..- 

reZuJrttll!^'',-  '""'   """'■'-   """"''   '•'^^S'""  Scytha.i,m  l>h,aatis  i,; 
?enebat,.r  ,?'!•'  '""•'"  "'r-"'i'"  '"''""•*   ■"«    <'"<■'■'•'•  exercit,,,,. ,    n.ni, 

eum   canit     M       ^''''  ?"?"'!'"'';  •''Peoie   il.sa,.,  Mu.sam    invocat,  q„i,c 
Se  Thr.!;;...    liT.     ""'''"'  ^A"-"'.'/'-,   Musa  a  Wmpla,  vel  Pinilea, 

»is  Ivrica     re«„n„j„..?       •■'^•..P"  l"»-'  •Je.signantur  n„vi  versu.s,  poe- 
ratius    .^t'nr  T     r.    """' f '''!'"  '■  10-   ^t  Lesiio  plectro   v.  11.   11"- 

a  se  redd Lm    M^  "'''■''«■•*-•'■<'.'■"'»   l'<.e.sin  R,„..anis   „„„,eri.s  |,ri,ni 
V   7    S.    en  ,i'l'e«t'',''''  ^"•'"""  "'"-'•'■'/'""'•*«»  gaurlentej,,  dec  ara. 
po    „„»  "    1'"  ■l:"'"  '':"■'■  ^'"'''"•l'"'  '•"  P'-in,i.s  G.-aeci.,  freuuentata  in 


inia- 


a    X^r  Id    P vth  7/  q"''"'"'-     "^^^  '""'^«   '',--' Vind.  01.  y,  74. 
itf(ty(Oficc  Jtl.  l-yth.  //?,  9.  tioety  aTSffayovg  \eni.  ^,   113. 
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Possimt  lioiiores:  hmic  fidlbiis  novis,  10 

llunc  Lesbio  sacrare  plectro, 
Teque  tuasc{ue  decet  sorores. 

C  A  R  M  E  N     XXVII. 

AD    SODALES. 

;iRGL'M.  Argumentum  kuius  carminis  leve  ab  poeta  suaviter  descrihi- 
tiiry  ita  (juidem  ut  eum  viedia  in  compotntione  partcs  modimpera- 
turis  hilariter  agentcm  videamus.  Sed  sodalium  nimiam  hibendi  vo- 
liiptatem  animadcerlens  statim  eos  vehementer  increpat  at(jue  huius- 
iuodi  harharum  morem  iis  opprohrio  vertit.  luhet  igitur,  ut  certus 
sit  modus,  quem  transilire  hominem  honcstum  dedeceat.  Dum  vero 
sodalium  insolentiam  atque  intemperantiam  castigat ,  animum  eorum 
ad  sanam  menlem  revocare  studet.  Alhxjuitur  igitur  unum  e  soda- 
Ubus,  (jnocutn  se  nullo  alio  pacto  hihiturum  dicit,  Jtisi  nomen  puellae, 
ijiiavi  atnet\,  auribus  suis  insusurrarit.  Ille  vero  tiolle,  recusare,  quod 
putta  petierat.  Sed  Horatius  eo  vehcmentius  instare  et ,  nomine 
pucllae  secutti  cotntnunicato ,  iuvenetn  perdite  atnare  auguratur,  esse 
eniin  meretricetn ,  quam  ille  atnet.  Compara  sitnilis  coloris  carmen 
ap.  Anacr.  LIII,  7.:  (cy€  tfwrf,  {nireiv)  ftrjxtO-^  omo)  TTHTtxpt)  js 
yjUuXqTO)  2.iiu'hy.r]y  TToGiy  7i(to  oiyq)  fjaXeiciiiiey^  alXa  y.alotg  vnonC- 
yoneg  ly  v/nyotg.  Theogn.  vv.  485  sqq.:  viielg  cF'  ev  jnvfl^etGOe  nccoa 
TiifijiiJQt  fjteyoyieg,  (D.Xrjlo^y  eQi^(cg  6r]y  HneQvy.nueyoi  ^  ig  t6  fi^Goy 
qiDvevvTeg  6(j.(ag  kyX  y.al  Giiv  ctnaGi  ^  y^  oijio)g  GvfinoGioy  yiyyeiai 
ov)c  ax^cQi, 

Natis  iu  usum  laetitiae  scyphis 
Piignare,  Tliracum  est,  toUite  barbarum 

Pii/ijilnis ,  Catull.  CVI.  at  Musa  non  magis  Pitnplea  dici  potest,  quam 
Pirria,  Heliconia ,  sed,  ut  Pieris ,  Ilelieonias ,  ita  et  Pimp/e'is ,  JTifxnXrftgy 
al)  Pimplea  vocanda  erit.  v.  Varro  L.  li.  VII.  p.  69.  A'idetur  el  Porphyr. 
ifa  legisse:  ,,,  Piinplefdes  Musae,  ad  h.  I.  ponens ,  dicuntur  ab  Pimplea, 
fonte  Macedoniae."  iteni  in  cod.  Gott.  Piplea,  superadposito  ultimae  litte- 
r.ie  i  a  m.  ant.  Dederunt  etiani  Pim])le'i  Bentl.  Cun.  San.  lani  N.  Heins. 
ad  Ovid.  Met.  1,  504.  coniecit  h.  1.  reponendum  Pi/nplaei,  solo  in  ae  er- 
rans.  —     te  sine  nil  coni.  San.  —     meis  prosunt  coni.   ap.  lon. 

V.  10.  prosunt  vulgata  lect.  Sed  possunt  quidam  Lamb.  (cui  perplacef) 
unu8  Bersni.  Ben(l.  3.  Muret.  Rutg.  Heins.  Cun.  Sanad.  Est  etiam  exqui- 
Bitius.  Cf.  Virg.  Ecl.  III,  28.   Aen.  IX,  446.  —    possint  var.  lect.  lon. 


V.  10.  hotwres ,  carmina,  Tiual  yJ.vraC  Pind.  Nem.  d-\  24  ^,  46.  x6- 
^//0?  (CiSvftelrjg.  —  nihil  possunt ,  nullam  plane  vim  liabent,  nihil  ef- 
ficere  possunt,  ut  animum  suaviter  alficiant,  sed  omnino  frustra  erunt. 
—  fides  novae,  facile  apparet,  sub  iis  novum  carminum  genus  intelligi. 
Hiuc  et  plectrutn  Leshium  nominat,  quo  Alcaeus  olim  lyram  percussis- 
spt,  Leshoutn  harbiton  1,  1,  34.  cf.  I,  32,  5.  —  sacrare,  memoriam  ce- 
lebrare,  hominum  memoriae  consecrare,  tradere,  vfivoig  Jedy  ^tdoyui. 

V.  1.  Nolite  rixari  inter  pocula,  qui  mos  Tliracum  est.  Thraces 
enim  vinolenti  atque  inebriosi  poculis  inter  pocula  pugnabant.  Hora- 
tiiis,  qui  huiusmodi  morem  detestatur,  sodales  admonet,  ne  nimis  bi- 
bant.  —  Aaft<,  factis,  formatis,  ut  Mavtial.  XIV,  102.:  Accipe  non 
tili  calicei  de  puhere  natot.  cf.  lll,  21,  1.:  o  nata  mecutn  consule  Mau' 
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Morem,  Terecimdninqiic  Bacchum 
Sanguineis  prohibete  rixis. 
Vino  ct  lucernis  Mcdus  acinaces 
Immane  quantum  discrepat!  impium 
Lenite  clamorem,  sodales, 
Et  cubito  remanete  presso. 
Vultis  severi  me  ciuoque  sumere 
Partem  Falerni?   dicat  Opnntiac 
Fratcr  I^Jcgillae,  quo  heatus 
Vulnerc,  qua  pereat  sagitta. 


5 


10 


V.  3.  invereeundumque  coni.  J?eiitl.  i.  e.  qui  jam  sponte  proclivii  ..» 
ad  rixas.  —  veiecundique  emend.  fun.  et  sic  Sanad.  Quanto  evuuislfin! 
ectio  vulgata!  si  recte  inteUigatur.  -  5.  acinaci.  plur.  Torrl  Pu  ^ 
1,  *,  3,  4.  duo  Bersm.  Dess.  2.  Lips.  3^  4.  Gott.  Locher.  Venet  iWI' 
Land.n.  Sed  est  ay.,Vicy.rig,  ~  6.  dhcrepet  duo  Torr.  -  10.  Opontt 
quidani.  ^iiunnut 

Ko,  etc.  -^  t«  usum  lactitiac,  qui  lartitiac  inserviant,  ad  exhilaran.los 
an.nios  ,nvent,s  (-^om^o  ^uaro,  ivn>oavyrjg);  iis  adeo  uti  n«n  d" 
m  convivio  pro  arn.is  ituToa;(MHg,  qui  nios  Thracum  est.  -  ScuuJuu 
aut  ca«/W«  propriun.  Kacchi  poculuni.  Val.  Fl.  11,  272.:  etsmr 
utreferat  Bacchim  i>cyyhus.  ~  dc  cantharo  vid.  I,  20,  2.  -  r/iracu,, 
est,   cf    supr.   ad  I    18,  9.    -    tollite    barbarum  morem,   nolite  ^1^ " 

?/r'a7xts""s.n'''''^'   ^''''''   ?'"!*•   -,  ^'•^'"'^^'^'    ^^*^^*«    ««-^- 
R:fr.Kn  «^^"S:»«n*:^S  ne  contundite,  (I,  17,  2d.)  ne  in.nuscete  rixas 

B.ictho     compotat.oni,   quam  quietam  esse  decet:    n^^v/Cap  irdu  ovu- 

nomoy  P,nd.  i\em.  .>',  ll4.  Bacchus  prc.pterea  dicitu?  verecurfdus    aJn\ 

«ih,   tantun.modo   tali   in  con.potatione  phiceat,  qualem  ad  ,,,o  l^sd 

factam  esse  d.cas,  h.  e.  ubi  tia..quillitas  et  ten.p^jantia  re^nant,  ib  Bac 

Sesi'.nanda"nr  nT??'""     f  ^    ''"'"*"^'  ''"^'""'^'   ad%eh;n,e;tiam 
cles,n;nandam,  qua  pu-nent,  h.  e.  tam  acriter  inter  sese  pu^^nant    invi- 

cemque  sese  vulne.ant,  ut  sanguis  ex  vulneiihus  prortuat.  *\nud'Thra- 

ces  fere  se.nper  id  fieri  soleha?.    Bacchus  supr.  1,' 18,  7.   dS  ml 

cus.  ~    ^.  5.    acinaces,  glad,us,  Medis  s.  Parthis  p,oprius    v   Suid  h 

dUcrJaT^L/  "''.^\.^^;  ~  '"T'"''  9"^^»^'"^^  maxime,  admoduni 
renrTu/io.r  ^'''''  ''"'''')  ^l^^*-^"'^'''»*- -  clamor  impius,  a.la^o,.  inde- 
iwUkh  TIJ"  7«"»''^'^,  inanete  cubito  sinistro  presso,  pulvillis 
iinp,esso.     Idem    eodem    o,natu   praecipit   Phocyl.    fr.   VII.  yoh  (T  ly 

^assT  «,^  "^'"*"'  '*'"''^"^"  •'•  '^"*J^^I-«"oratium  ad  hiJ/ndum  provo- 
com  nn7p  Z%T'T'  ''""'Z  l'T'"'  ^'  "''^*'«  P^"»"  humilio,-,  sed 
TuZ^r^^^t'^^^^^^^^  rationem  depressa.  M.  -  severi, 

XXYlV  ^mfir^^^^i'''^  pertinet  ad  virtutem  vini  Falerni.  Catnll. 
Athen  I  nZ  ''f '''  ^"'S>  ^''^''»»  i»g^r  mi  calices  amariore». 
Athen.   i.jy.  AX jaor^aTaToy  noy  yaTu   Trjp  'IraUav  oXvcov  Falernun.  vo- 


cat.  — 


mine  Me^illVi' n."^  conv,v,s  unum,  cuius  amores  sciscitatur,  sororis  no- 
Soeta    if  s^^^^  *;""  ^^.""^*^  '^""»"'''''  criundae,  iocum  meditans 

DXh;it,di;?  fl''^''^'  ^^''•^f-nnle  nohis  videtur  Megillam  praecipua 
Sed  i^u  ta  talirr  ?  ''^"^^^^  '"^«•'«^  it^  "t  in  o,'e  om^.ium  ve,saretur. 
inad,^,  it  «  .P  n^  '  con.m,nisci  licet,  ut  hene  Mitscherlichius  ani- 
iem  adeo  nr  r.rir  '^^^'''^^''  "**"^o  ^acile  haheat.  Doeringus  contra 
vent  t  ,-r?npI  «n.  ^*^'""^^'  "t  mirum  tihi  vidci  possit.  -  OKse.- 
lent  t,iones  suave  oxjn.oron  in  beatus,  rulnere  et  perire,  D.     lulne- 


CARIVJINVM    LliJ,    I,   27. 

Cessat  volnntas?  non  alia  bibam 
Mercede.    Uuae  te  cunque  doniat  Venus, 
Xon  erubescendis  adurit 
Igi^nibus,  ingenuoque  seinper 
Ainore  peccas.     Quidquid  babes,  ac:e, 
i)epone  tutis  auribus.  —    Ab  iniser! 
l|uanta  laboras  in  Cbarybdi , 
Digne  puer  ineliore  flainma! 
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13.  voluptas?  quinque  Lamb.  optirai  et  vetuBt.  Torrent.  BentL  1,  2 
fi  Mentel.  Fran.  duo  Bersm.  et  quidam  alii,  solleuni  libraiiis  perinuta- 
^one  quani  testatur  Cod.  Goth.  Cod.  Guelf.  contia  piaebet  distincte: 
nltinKts.  Vulgata  ab  nobis  in  textuin  recepta.  —  17.  Ardore  Lips.  3.  a 
,„  pr  —  \^'  ^ff  omiies  Cruqu.  praeter  unum.  Bland.  ubi  tanien  litura; 
"tim  ('ommentat.   cum  glossa:  „ridentis."     Et  sic  Cruqu.  Baxt. 

10.  hborahas :  sic  Porpliyr.  tres  Lamb.  antiquissinius  Bland.  iteiu  alius 
Bland  et  Mald.  Cruqu.  omnes  Torrent.  tres  Fabr.  Pulni.  1,  2,  3.  BentL 
•  3,  13.  pro  var.  lect.  Venet.  1478.  Torrent.  Baxt.  laboras  Charybdi 
iVcrique  Cruquii ,  omnes  ceteri  Bentl.  duo  Lipss.  Alt.  2.  Gott.  Dess.  2. 
\enet.  1492.  Locher.  et  sic  fere  ante  Aldum  editt.  Id  haud  dubie  negli- 
-rentiae  debebatur.  taboras  in  Ch.  vix  unus  alterve  cod.  et  feie  in  est  a 
il,  8  Et  tameu,  quod  satis  mirari  non  potest  lanius,  sic  Venet.  1d90. 
^ld  Lamb.  Cruqu.  Ascens.  Rutg.  Fab.  Steph.  Heins.  Dacer.  Beutl. 
iun.  lones.  Sanad.  Putarunt  VV.  DD.  sensum  ita  poscere.  Multo  sane 
nrobabilius,  inteipolatorem ,  metro  timentem ,  cum  invemsset  taboras, 
intiusisse  in ,  quaiu  illi  deberi  laborabas ,  quod  tantam  auctoritateni  habel, 
lam.iue  doctum  et  venustum  est.  Cod.  Gotb.  taboras  nulla  addita  praepo- 
sitione  exhibet.     Et  sic  Cod.  GueU.  —     20.  ineliore  fama  Lips.  4. 


rari.  perire  et  sagittis  defigi  sollennia  de  amantibus.  —  non  aUa  mer- 
cedcy  hac  sola  conditione.  —  Quaecunque  Venus,  puella,  1,  33,  13.  te 
domat,  m  potestate  habet,  amore  suo  regit.  Alias  habes  regt  ab  puel- 
/ff,  Ul,  9,  9.,  servire  dominae  et  si,n.  —  amore  peccare  sunpUciter 
1)10 :  amare,  iit  infr.  I,  33,  9.  et  sic  saepe  alibi,  praecipue  de  amore 
non  legiti,no.  —  adurity  u,nt  ignibus  a,noris,  ut  saep,us  cuique  ob- 
uum,  amore  infla,nmat  7ion  erubcscendo  qui  tibi  ruborem  expr,mat, 
tnius  te  pudeat,  cuius  puellae  adeo  nomen  salvo  pudore  proferre  ne- 
oueus.  j>J.  —  amor  ingenuus,  de  amore  ingenuae  puellae,  libert,nae 
ul  peregrinac.  —  v.  17.  Quidquid  habcs  amorum ,  quamcunque  de- 
inum  anias  puellam.  —  depone  tutis  auribus ,  committe  mihi,  sc.  sine 
onini  metu,  ne  evulgetur.  —  Ceteru,n  auribus  tutis  opponuntiir  aures 
rimonae  infr.  Serm.  II,  6,  46.  —  Quanta  laboras  in  Char.—  pro  laboras 
in  Charijbdi  vulgo  legitur:  laborabas  Charybdi,  quam  lectjonem  lanius 
defeiidit,  vid.  supr.  varietas  lectionis,  ubi  magna  auctoritas  ^^"ic  le- 
rtioni  tribuitur.  Sed  vix  dubitare  possum ,  quin  Bentleius  recte  de  hoc 
l(»co  iudicarit,  inquiens,  magis  huiusmodi  elocutioui  s.  sententiae 
<onvenire  praepositionem  cum  verbo  coniunctam,  h.  e.  laborare  tw, 
quan.  laborare  aliqua  re,  sine  praepositione.  Iden,  nobis  videtur,  i»an» 
quantum  nos  scimus  latine  non  dicitur :  laboro  puella ,  quod  esset  feru 
idem  quod:  aegroto  propter  puellam^  nam  ita  morbo  taborare  dictur. 
Praeterea  lloratius  ipsc  praepositioneni  haud  on.isit  1,  17.: 
Dices  laborantes  in  uno 

Penelopen  vitreamque  Circen. 
Mitscherlichius    vulgatam  lectionem    sequitur    laborabas    mterpretaiu» 
h.tt^ivfs,  colluctabaris,   atque    etiamnum  in   ea  versaris.     Sed  erat  de- 
monstrandum,  cur  haec  lectio  alteri  esset  praeferenda.  -      rj....o^. >...«. 


Graecoruni 
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Q.    HORATir  FJ.ACCI 


Quae  saga,  qui  te  solvere  Thessalis 
Magus  veneuis,  quis  poterit  Deus? 
\ix  illigatum  te  trifomii 
Pegasus  expediet  Chiuiaera. 

C  A  R  M  E  N     XXVIII. 

A  R  C  II  Y  T  A  S. 

Kkou,u    Quantum  ego  quidem  ex  tofo  Iioc  cnrmine  haurire  vnnr 

Inlerpretum  senlentiae  k  ,e  invicem  v^Lnenter  dlcremnt    n''  "'■ 
ahiis  aham  confirmare  vult  «,»;,■/■*»,/,,,,      ?i      -/^;  *"'''"" 

comecturi,  at^ii   ofililXTTnolTin^aTAM:    ""'r''' 
rtobi»   ea  ratio  etie    rU.i,,^      -«  "iiacn»  relictis,   simpieor 

Hnemiam,cuL"e,tilfaZ'f„c,lTJ   ""T"'"   ^"""""   /»"«» 
*".    Ceterum  guid  eS  co»ie{?Zn  """""'/''"■'«'>'  *««'«''<  esse  pm- 

nihU  ex  eiusml7inomaTacraHS^^^^^^  """"'  '''''« "l«a 

implicilus  loquatur    Jecne      I'J    ,      '  """'"■  '*"*  V'"'  Mufragio 
tilta  sua  hald  mlku.in"enio,eT^^^^^  mcolumis    sanui,ue'i. 

«««*  m^emose  totam  rem  tanquam  factam  sibi  tf- 

\\  21.    Tfiessalus  emend.  Witli.  et  siV  Alf   9        '    oo      • 
«!■".  _     23.  tctriformi  quidara    Fabr    Liu;    f    -     oi  "p  ^'""■''  ^"  '"'• 
pedit  ex  Ch.   Lips.4.    e.rLrf,«,  r„„    s»n  "^    /J)  ^'   ■^''«■«s»»  C"n.  «■. 
net.  1390.    Fabric    Fab    S^rnh    n  ,       ,r  .     ^'"f "««'  1"i4an,  Lan>b.  Ve- 
_•  **"•  *"*?''•  ■«i"g-     Vulgaris  lectio  niagis  poetica. 

lae.  -    V.  21_i4   Nihii  ,fiK-'^"''     '  ■'"""''*  '««''<"■«,  melioris  uud- 

-»««,  r^;."«..   q.Ji"u''»"'i,rfficirStu?  " Xl'"/"''"  •".:"■■'•"- 
xime  regioni  aites   niaiticae  aiW^i,  ,?«p  Jkessala,  nam  huic  nia- 

nionstrum,  /«•/orme    rn,w,„ ,,„   /  ?"''^"-    —  ,<-l»maera,   Lyciae 

quasi'  anniiun^"  1,    e    amoris  Sl'""v¥"*'""''  ^"«''•'"'r»,  a,-,««fr« 
ad  incantationem   nonnu^uTeferrt"  "'"  ^p''  ''"'''"'"'  '"''''"">■  *'« 
h.m.»  ope  BelK.rophon  Chi„.ae.^',  '"t^ucTdaiCf ''irsio^n^::'"'''^ 

Epigr,   XXXII.    1.//;;.  f,rAuth    lZecT."'''rZ'    ^*''"^*'    ^«"'^^'" 

rcciov  Kv^uU,  ^%coZf  r^jrvVf ^"'^'/^  ^^'^'f^'  ^'  ''^  ^-'  «^- 
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fiii^ere,  vetu»  Graecorum  poema  secutus,  quod  kaud  dubie  animo 
ohvermhatur  Horatii.  —  Interpretum  sententias  ex  Vanderburgii 
edilione  hic  enumerare  nobis  consentaneum  esse  videtur:  „De  ces 
interpreles  trop  jaloux  de  la  gloire  d'Horace ,  les  uns  ont  cru ,  avec 
Torrentius,  que  son  but  cache  dans  cette  Ode  etoit  de  tourner  en  ri- 
dicule  la  doctrine  des  Pythagoriciens ;  les  autres ,  avec  Baxter,  ont 
pense  que  lOde  avoit  un  sens  allegorique ,  qu'  Archytas  y  figuroit  a 
ia  place  de  Brutus ,  et  que  limpuissance  de  la  science  de  Vun  re- 
presentoit  linutilite  de  la  vertu  de  Vautre.  Cruquius  a  deterre  dans 
Ciceron ,  Div.  II,  47,  un  astrologue  de  ce  temps  nomme  L.  Taru» 
tius,  que  Vorateur  romain  ridiculise  a  tres-iusfe  titre ;  et  comme  Ta- 
rulius  ressemble  k  Tarentinus,  et  qn'  Archytas  etoit  de  TarentCj 
il  en  conclut  qu'  Archytas  represente  ici  ce  Tarutius.  Rodeille  con- 
sent,  il  est  vrai,  qu'  Archylas  soit  le  veritable  nom  du  mort  auquel 
le  matelot  s'adresse ;  il  ne  s^oppose  meme  pas  a  ce  qu'il  fiU  natif 
de  Tarente ;  mais  il  ne  vcut  pas  absolument  qu'on  le  confoade  acec 
lancien  Archytas:  cet  Archytas,  dit-il^  etoit  mort  depuis  trois  centt 
ans;  comment  ses  traits  defigures  auroient-ils  pu  etre  reconnus  par 
un  matelot  du  temps  d^Horace?  Jean  Duhamel  enfin  rappurte  cette 
Ode  a  Van  de  Rome  713,  et  pretend  qu'  Horace  la  composa  pour 
faire  sentir  la  necessite  denterrer  les  morts  tues  dans  les  guerres 
civiles,  et  dont  les  cadavres  infectoient  Vair,  toutes  circonstancet 
qui  sont  demenlies  par  Vhistoire.^^ 

Te  maris  et  terrae  numeroque  carentis  arenae 

Meusorem  cohibent^  Archyta, 
Puheris  exigui  prope  litus  parva  Matinmn 

Muuera:  nec  quidquam  tibi  prodest 

V.  3.   latum  (pro  litus)  Pulin.  2.    marinum  Alt.  1.  —     \.  fanera  coiii. 
X.  Heins.  ap.  Bentl. 


T.  1.  Nauta  usque  ad  versum  septimum  loquitur.  —  maris  et  terrae, 
iiniversi,  mensorem ,  geometram;  fierntlu  y.ooijov  y,al  nainciia  yairjg.  — 
Archytam  arenae  mensorem  vocat,  nani  et  de  numero  arenae  disputa- 
bant  mathematici.  Exstabat  olim  de  arenae  numero  Archimedis  liber, 
'r'((u^uiTr)gy  Arenarius,  inscriptus.  —  numero  carentis,  innumerabilis.  — 
parva  munera  exigui  pulveris,  munera  pulveris  exigui  Archytae  non- 
duni  persoluta,  umbram  eius  retinent.  Ex  veterum  superstitione  um- 
hrae  circa  corpus  insepultum  errare  ac  praetereuntes  de  iustis  sibi 
inipertiendis,  de  pulvere  scilicet  ter  in  corpus  iniiciendo,  implorare 
putabantur.  Quivis  autem  hoc  negligens  magnum  committebat  sce- 
lus.  —  cohibent  te ,  habent,  retinent  te,  y.au/ti.  Terra  adeo  nos  ha- 
l)et,  cohibet,  yrj  e/fi,  xar^/ei ,  in  qua  mortui  iacemus.  Infr.  U,  20,  8.: 
Aec  Stygia  cohibebor  unda.  111,  4,  80.:  trecentae  Pirithoum  cohibent 
catenae.  —  Antip.  Sid.  c.  LXXIX.  y.aie/H  UCvdanov  a6e  y.orig.  ^  Sim- 
wias  Theb.  I.  de  Sophocle:  Tov  ae  —  loy  roayixng  Movarjg  daieQa  — 
-il^iM  e/et  ;frtl  yrjg  olCyov  ^^Qog.  Malim  accipere  cum  jVlitscherlichio 
cohibere  de  terra,  quae  corpori  demortuo  substrata  est.  En  ilie  vir, 
qui  vivus  totum  terrarum  orbem  emensus  erat,  mortuus  parya  in  ter- 
rae  particula  iacet ;  habet  igitur  illum  minimum  spatium  in  litore  Ma- 
tino,  qui  maxima  spatia  inter  terram  et  caelum  metiri  solebat.  — 
litus  Matinum,  de  ora  Calabriae  occidentalis,  a  Calabriae  promontorio 
Matino.   —       cf.  Carm.  11,  4,  27.    Ego  apis  Matinae  more  modoque  — 

Carmina  fingo. v.  4.  nec  quidquam  prodest  tibi,  tentasse ,  nequid- 

quam  tentasti  aerias  domos,  moriturus,  qui  mortalis  esses.     Sententiam 
hanc  poeta   ita  adornavit,  quasi  hac  ipsa  caeli  coutemplatione  se  su- 


\ 
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Q.    HOKATII    PLACCI 


"  liii'' 
lil* 


Amas  lcntasse  ilomos,  aiiimoque  rotundum 

Ferciirnssc  polum,  morituro. 
Occidit  et  Pelopis  fe-enitor,  conviva  deormn, 

1  ithonusque  remotus  in  auras , 
Et  lovis  arcauis  Miuos  aduiissus:  habentque 

V.  6.    perntJsisse  Menfel.    derttrrisse   Venett     4«r     r ««»    .     . 
ctione    ludicanda    subtiiior   est    Oesn.     vZttt^^^  JT^^ ZT   ^ 
terrojrationis  «.gnurn  ponit  Sanad.  Gravior  esse  videtur  sentenH '      ""  1" 
terrogatione.  -     8.  adtuotu,  Alt.  1.  sic  Cod.  Golh  '^"^^"^ia  «uie  iu 
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pia  hiimdnam  conditionem  extollere  voluisset  \rchvtas   M     Tnf. 
tentia  poetice  hic  enunciata  pro   vulcan  P«f  •    ;'f.  ^       •     *     ^*^**^  ^'^'» 
«lisse.    Dueringus  laudat  iocum  in  l^f>t"r    li    nf      "'''"^       ^'P^''^'"  ^'•- 
^aec.,T.II.pf65.    Ol^l^'Z.lt^^^\^^  ^"t>'«'.- 

tentare  aerias  domos-animo  rotunduml/L^^^  ^oal  yan^,  cett. 

-eli  sicVra  explorare,  perscrut^^  "^lSr"^  c^^^^p/^         ^' 

Mitschcrlichii  intert^l^^l^tiir  X  a  f  "0^^"^'!"'^'.  ^"'7  ^!'"^ 
videtur,  fcn/are  ad  iniDium  ci>..'.f...      «»  *»     i   I  .  ^    qunleni   duiius 

turam  deorum  inquSt^  re^MT?\T.  «  '^^*^''  pl"Iosophus,  i„  „,. 
.on  reperitun  ^ide^^^^ii^^^^Ll^i^hr  ^^H^em  XX^i:'^  '''"' 
distm-uere,  inquiens,  mathematicum  Archvt?ni  i.n.  *•  ^  persoiian, 
prodiderat,   nunc   de    nhiln.n..K.f    '  l     ^^i^hjtam    lam   ,nit,o    carn.inis 


Euphorbi,  Ponthoi  mii,^ crsorur  ^e  vi  W    •  fiT^  ^»^''.  temporihus  ..«h 
Tis  non  animam,  sed  nervoret  cutem  Mn.  '  '''^''  testatus,  quam- 

ipse  ma.num  censes  phiiol^^hum,   tamc^a     ^T^.^^T'"'' !'' 
niissus  est.     Colores  ducti  ev  Hon.    II    !/    i^-!     A'T    "  ^«''Petnuni  df- 


thonus,  LaonfedSrTroiin  ~S  ""orr-  ''''""'•  ^'''  ^  ^' 
Aurora  amatus  eiusauc  *m  r.  ;\r='l  .u  '  **^  formae  praestantiam  ab 
eum  illo  Jnuti  luoiter  \.  rn.  ?/^'^^-'^^  advectus,  uhi  Memnonen. 
quidem  illi,  sed   nZ  DeV.H  t  ..„?  •*''^^  commotus,   immortalitatcn 

caelum,  vule  quae  paulo^antea  dLimu";:  CuZnVr'^^  "^'"  "' 

/.'oiaeiJ(y«a^rXr/cJv^/        '"^r"M"  **0"«ilium  adhibuisse  ferehatu,: 

arca«i,  arfwwi,,,  ^,0^-  otcniailig  Hom.  Od.  r',  179.  vid. 


Tiirtara  Pantlioidcn,  itenim  Orco 
Demissuui;  quamvis^  clypeo  Troiana  refixo 
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piaton.  dialog.  qui  inscriptus  Minos.  Fertur  Minos  cum  lore  familia- 
liter  versatus.  Mitscherlichius  addidit  haec:  ,,Dubitari  etiam  licet,  an 
llonierus  Minoem  hoc  respectu  sic  appcllaverit,  annon  potius  e  prisco 
sern.one  simpliciter  sit:  vir  prudentiae  ac  iustitiae  laude  conspicuus. 
\aiu  cuin  Diis  versari  et  piuin,  iuslum,  sapientem  esse  antiquus  sermo 
nro  iisdem  habet,  haud  obscura  ratione."  —  habentrjue  Tart.  Panth., 
\vchytas  sermonem  ad  praeceptorem  suum  Pythagoran  deflectere,  cu- 
ius  doo-n.ata  de  animarum  migratione  attingit.  Pythagoras,  scholae 
philosophicae  auctor,  piimus  erat,  qui  metempsychosin  discipulos  suos 
Soceret.  Pro  argumento  —  sui  ipsius  animaui  ex  uno  corpore  ad  al- 
terimi  migrasse  —  habuit  quod  se  iam  belli  Troiani  temporibus  vixisse 
ikrtirmaret,  quam  rem  scilicet  clypeo ,  quem  sub  Euphorbi  persona  tuni 
ten.poris  se  gestasse  dicebat,  maxime  certam  testatus  est.  Euphorbus 
nin.irum  dicitur  Panthoides,  Panthoi  filius.  In  templo  lunonis  haud 
piocul  Mycenis  clypeus  ille  inter  alia  ccyaO^rjuuTic  aflixus  erat,  quo  re- 
pxo,  i.  e.  detracto,  ac  nomine  Euphorbi  re  vera,  uti  nempe  praedixe- 
rat,' inscripto  doctrinam  suam  stabiliAisse ,  veramque  comprobasse  tra- 
(Utilr.  vid.  Ovid.  Met.  XV,  160  sqq.  cf.  Interpp.  ad  Aelian.  V.  H.  V.26. 
et  ad  Diog.  Laert.  VlH,  5.  Quae  vero  omnia  frustra  tentavit,  nam 
n.ortem  mininie  effugere  potuit.  —  iterum  Orco  Demissum,  h.  e.  ite- 
rum  ...ortuum;  semel  iam  a  Menelao  in  bello  Troiano  necatus,  anima 
eius  tamdiu  in  Orco  latuit ,  usque  dum  in  vitam  rediret,  viveretque 
iterum  inter  n.ortales.  iemittere  pariter  usurpavit  Virg.  in  Aen.  II, 
398.:  multos  Danaum  demittimus  Orco.  ibd.  IX,  527.:  qaem  quisque  vi- 
rum  demiserit  Orco.     Hom.  II.  «',  3. :    ^!jv/(i?  "A'C6i  TTQdiaipev.  ^ 

v.  10.  Pythagoran  signiftcat,  qui  naXiyyayeGiay  illam  et  f^aTSfj^iliv/ct}' 
ow  in  se  ipso  confirmans  dicebat,  se  Euphorbum  fuisse  Panthoi  filium, 
de  quo  Hom.  11.  n,  808  sq.  nay&oWrjg  JEixfon^og,  og  rjlixrriy  iyJxaaTO 
'Cyy/i  0-\  Innoavyi]  ts  noStaai  te  y.at)naUfioiai.  Nam  Pythagoras  qui- 
deni  (ut  scribit  Pausan.  Corinth.  11,  13,  2.)  Mnesarchi  fuit  filius,  Eu- 
phronis  nepos,  Hippasi  pronepos.  —  v.  11.  quamvis.  Dicit  Doerin- 
<;us  mirum  sane  non  esse,  Pythagoran  secundum  metempsychosin  ite- 
rnm  Orco  demissL\t  esse,  si  anin.o  superstite  n.orti  praeter  nervos  ac 
ciUem  nihil  concessisset.  Quae  sententia  quamvis  negari  nequeat,  ta- 
nien  Horatium  id  dicere  voluisse  vix  crediderim.  Doeringus  pro  par- 
ticula  quamiis,  cui  aliquid  impedimenti  inesse  dicit,  coniecit  quoniam 
ii,  quae  particula  causam ,  cur  aliquid  fieri  potuerit,  designet.  Sed 
nihil  est,  quod  mireris.  Poeta  vult  dicere  hoc :  quamvis  Pythagoras 
nihil  ultra  cutem  ac  nervos  morti  concesserat ,  b.  e.  quamvis  auctor  do- 
ctrinae  de  Metempsychosi  erat  (quod  vel  clypeo  testatus  est),  tamen 
morti  succubuit.  Ex  mente  Archytae  supple:  noli  igit.ir  mirari  me 
diem  supremum  obiisse.  Ceterum  omnes  Codices  et  edd.  vett.  con- 
stanter  exhibent  quamvis,  quae  lectio  ne  Bentleium  quidem  offendit, 
quan.que  ego  confidenter  in  textu  esse  servandam,  minime  vero  ex 
coniectura  admodum  levi  tentandam,  censeo.  Addam  Mitscberlichii 
sententiam  de  hoc  loco:  quamvis  non  tam  mortuus,  quam  potius  cor- 
poris  tantum  exuvias  posuisse  dicendus  est,  anima  eius  aliis  deinceps 
corporibus  inserta,  sicque  vitam  continuante;  cuius  rei  veritatem  ipse 
clypeo,  quem  tanquam  Euphorbus  ad  Troiam  gessisset,  satis  luculen- 
ter  ostendit.  Sunt  adeo  verba  corrigentis  atque  restringentis ,  quae 
paullo  ante  de  Pythagora  pronunciaverat ,  ne  is  vere  mortuus  putare- 
tur.  Vana  adeo  est  Sanadoni  opinio,  Pythagoreum  philosophum  dog- 
niatis  suis  contraria  hic  praecipere  statuentis.  Falsa  etiam  omn.  in- 
tcrpp.  ratio,  qua  verba:  quamvis  ,  .  .  concesserat  atrae,  pro  causa  sub- 
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Teinpora  festatus,  nihil  ultra 
Nervos  atque  cuteni  Morti  concesserat  atrae- 
ludice  te  non  sordidus  auctor  ' 

V.  12.    nil  Menlel.    Dess.  2.    14      r..^-       *         i 

posse  ad  «autan,  dicere:  „  iudice  te  "     L.^cet  e.LT  f ' '  .*"''>'•""   '« 

parte  inferiori  I.aliae  n,ag..am   fui„e  dioa, ,  Pyt  .roril      '1'  ^""'  '"■""  '" 

tamen   valde   diversum    et   urope   i..eni,.TVr,''*'  "'"'''"■''*•«"''  iHud 

Py.l.ag„rae    «chola,    dum    m'»gi'Lm    .ul  f.r.iJir  ' . '''''''•'"■•'■"". 

gnum  decla,a,e  vult,   laudem  illiu,  ac  m"  i,a     ,  „„  ,f   """""•"''iU.e  di. 

peri.i  hominis,  „au,ae,  iudicium  revoca  e      o..nr,  ''i'" '   "=''  "^  '"'- 

„au.ae   adhuc  haec  omuia  a,„i..ue™  ."  u J.ue  ad  t    0^  ","?""  ''■  nD. 

nexus  ,e...e„.ia,um  d„ce,.     „a„„e  /«,C  "^  c.m.    '  ,^""  dol,    ^  "l.'"'  ""'■ 

fel.cer  el  conveuienter ,  „t  non  duhi,em,  n..il.aecv.rr"  •.''',•  ^^l'"-  '" 

c.II,mura    en.m    erat,    pe,mu,ari    „    e,    „,;       ,.'.?,;.    '.'^?.,''"  .'«"'»•    F.- 

naufam   adhuc    loqui.     /„rf/„  ^^  coni    -.^    i   "'pi.m.s  ,,    |.|„.a,.i„,       , 

tia  trahendum  e.,et.  Sed  sim  .Hcio  h^  'rZ' .""'"  '""•\»"  ""'-ede,,' 
rime  Vir  Doctias.  Heiskius ,  Pr„  li,  f^. "  "'^'"•.«'"«"•'«"o.  Xuper- 
cultatih»,  disputavi,  i„ :  .^./«•7././,  'S,/"^  V-^  """^  "^"'"'■"'»  -i'™- 
Baud  Xtl.  Ueft  III.  ]8:io.  Primum  c^im„a{rt  /1"'"''"^'«  """  ^«'few* 
10,  .|uem    ,„„lii    roedici  frus,,.»  adeu^t      «r  "^  "'"  '"""^"  ™'"  '««gro- 

Ha„c  vero  morhi  ca„s„.„  'se^t^^i'  ^  "^^Z  ^^Z  ''''']?'  '"—'■ 
dere,mt  auf  einer  Fahrt  a„  jenrr  Kintr  durchltnln  r!r","^~  """'  ''" 
con.ecura  suavi.er  nohis  arridef  .Sed  ,.»mT  V  ,  ,  GefaArdete,"  q„ae 
n,„s  rece  iudicarit  dicen, :  se  esse  Dri  ..  .^  „  ?"'"'amus  a„  Vir  doclLi- 
merit.  lam  Gesnerus  ide,„  se.rsisse  Z  ^"'  "?""'  ^'"'  '«''"'"  -lire- 
„;ate„r,  me  neque  Brutum  hic  .".^irV^^e^-e 'al'"'  "T""'"  "'"  "'^ 
giam,  aut  irrisionem  adeo  Taru.i  i  li,*'  |r„,.  ^!"  *  '^S"'"'"'  »el  dilo- 
Suspicor  potius  a„imi  ca„sa,  q„a  .,,.': 'i„tua^",°e  l"'  ''•"  ""'»'"■  ">  *" 
e  Craeco  expressisse,    fcui  sente..ii,.  nfl    .      ■•  t  .'"'"^'"""«'    P»e.am  vcl 

lusisse   ,ale„.   c„m  A  chV.a  d7a  „g    „r„„r^?.'"''"'  "'  "''"="•")  •'^'  '/'«"" 
.  '       "iaiog,8mura ,    quo  van,,alem  s,udiorum  ha..,a- 

iectii  oxistiniant,  ob  aiiam  P»'fhTn...^..„ 

fui.sset.     In  .spu.s.i   eniin  coustitupn,!.,  V:j„         '    ^  ,       •^«iiorae   amatu.s 
sint:  Pjthas,„as  bis  obiit!     ,.a  .,"fp,.  .ILI'!''''^  "''«"'   ''«""•■"""i 

quan,  Kui,h,„bu„,  T.oianis  t'e  ,  p  ,!il,.r  .i^l^^l,?''''  »"";'"'*■'•'■',  ■"e  ta„- 
tuun,;  quo.l  parun,  proee.lcro  "i, "  u  •  "'"^'<^'"""'.'.  ^f  lam  .semel  n.or- 
g..i-ae  „.r*,„^,-;.,„a,^  pia,,,.  ,.i,|i,„,, ," /  c7„a2/'^''' •'""?,'• ''>""'- 
praeter  nervos  atque  cutein  (ru„y  ■')  .^"'  ~  l""'"»"  »>M  ullra, 
c„ncesse,at,  pern.iseiat.  -  '  Se  ie  ^,T"'  T'"V'"  '"'^'"'^  """*' 
tun.  reeepit:  ;«rf.-.e  „,.,  conf.  ^^^1  ,';.,.%"dTi?„  •'u',7fi*'  '""'"^  '"  "■«- 
sive:  lermisc/ile  Schriften  und  4uf„::,-.  h/,!o„  ""'"'■''  '"  <iP'i^'«ii  is 
.•«rf,ce  te  postulat  t.,tiu^^  loc    i^,;3;i  ',''  ''""'  ''^O-'-  P"?-  431 -45x'.- 

chytu,  loqueus  debebat  notitiam^drXb^.S.o''"!;';"''''',''  '''-V"""  '*'- 
dentein  referre ,  ita  ut  .liceret^   tu  f ,,  i  ,.  ,.  .  ^'"'"«"plio  ad  rcspu... 

tum  crit,  fui.sse  iUum  .nagnmn  vJrum  cuius  f'im^  i^^.'""  '"""'  *«""• 
truve,.t.-  Jucor  feW,  .'^.agnificce  '  1,',", ?,.'"„"'•  "'.1"<"1"«  P-""'- 
cuit,    qui    uuice    vera  ata..c1nd..hif^,..  ./"'  1'"  l""»"-"'  'eia  d„- 

Loquitur  enlm  IVtha-or2u^  Cun  tt„  "J"''  Vn>V"^»h,  divulgavit. 
catur  (Kpist.  I,  1,  ll!)  Ethice.,„lir,r  'k"""'  ''•■  •■"•1"«  ««^  """«  '«■ 
esse  omnes  te.;  stati.unr  Jtf  -1  '^^1  ''''J"j"  P^["^^"' '  i-tclligen.la,.. 
per  i,rdr,r«,  magnus,  gravis  O  nev >>„.'"'  '*'""'  co„tcn..,ci.,lu.H 
torum  elogiis  coiidecorio,  unk-uifis  e  nleb^  it  ?■•"? '•^""'^'"•»».  ■""'- 
laudes  nec  nc,  p.onu„ciare  neoueal  l  ^  .  '  *'*'•  '"staene  sint  istae 
iuesse  deberc  isti  viro    „uae  lcut  iriK     '?""  !"'  '•""«^i""'  oonce.l,is: 

u-o,  quae  acut.onbus  atquc  intelligentibus  p.«beu- 


C.ARIUI.XVM    I.IB.  I,    28. 

^'aliirae  veriqnc.    Sed  omnes  una  inanet  nojc, 
Et  calcanda  semel  via  leti. 
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lorum  coiitia   Fortunam    et  mortem  ostendit. "     Ceterum  Weiskii  ipsissi- 
na  verba    lypis    liic    recudeiida   curavimus:    ,,,  Wie    Hor.   anderwdrts    auf 
eiiier  jener  l^eberfahrten  seine  Rettung  besingt  aus  den  G^fahren ,    die  der 
srtbitt.     ^Votf  t   ff^^  ff^^  verhangnissvoUe  Baum  ihm  brachte  und  einst  aueh 
(lie  Stcil.   Sce   am    Vorgebirge  Pafinurus ,   auf  einer   ebeiifalh  sonst  nicht 
eririihnten.,    der    V^eit    nach    unbestinnnbaren    Seefahrt,    Od.  I,  22.    I,  34. 
j    o    j3.  ibid.  IIIj  4,  28.    so  versetzt  er  hier  dichtend  sich  zuriick  in  jene 
Litse     ifo  er ,  den   Untergang  des  Fahrzeuges  fiirchtend,   schon   ini  Geiste 
sfittC    Gebeine    am    nahen   Gestade    liegen    sah ,    und   ah  Schatten    sie  um- 
nchicehend^    auf  das  vor  Augen  liegende  Grab  des  Arch.  schauet   und   zu- 
rnt  dlesen  anredet ,  um  von  ihm  und  den  diesem  verwandten  grossen  Bei- 
gnielen  Trost  zu  entlehnen,  nachher  aber  irgend  einen  Schiffer  um  Bestal- 
tit/n;  fiir  sich    anzuflehen.       Wie  Hor.  dort,    wo  er  nach  der  Gefahr ,    die 
i/iin  der  fnUende  Bnum  brachte ,  von  sich  ah  dem  Geretteten  spricht,  doch 
^irh  iin  Geiste  schon  in  drn  Orkus  versetzt  uud  dessen   GestaUen    uns  vor- 
fiihit,   Od.  II,  13,   21.     so    war    es    eine    natiirfiche    und    zugfeich    dichte- 
vitvh    lithne    und    wirkungvofle    Wendnng ,     das    afs    wirkfich    darzusteffen, 
iras  sir/t    der   Phantasie    in    drr  Stunde    der   Gefahr  aufdrangte.      So   wie 
liirse  Vorstrffung f    sich    schon    todt ,  ja    srhon    im   Grabe    zu    denken ,    bei 
manvherfei   Veranfassungen    nicht   srflen    ist   in   der  Poesie  und  im  Leben, 
ehen  so  ist  die  Wenduug ,  Personen  anzureden ,  die  bfoss  vermiige  der  Ein- 
bil'hingskraft  grgenwiirtig  sind ,  das  gemrinsame  oft  ausgeiibte  Recht  nicht 
nur  der  Jyichter ,  sondern  auch  jedes  bewrgten  Gemiithes.     Man  wird  nicht 
flira  einwenden ,  drrss  Hor. ,    weif  er  nicht  Pythagoreer  war ,    nicht  so  zu 
yirrhi/tf/s  gesprochen    haben   wiirde ;    denn    eben    darnm  halt   er  sich  nicht 
an  die  besondere  Lehre  der  Seefenwanderung,  sondern  an  die  aflgemeinere 
der  Seefenfortdauer ,    und  auch  das  te   iudice    in   dem  Munde  des  ^lsicht- 
pi/thagorrrrs    ist    nun    um  so  wrnigrr  miissig.     Anch  sirht  man    nun ,    dass 
der   Dichter    die    vom   Grabe   des    Archylas    veranlassten    Beispiele   geistig 
^nmrr ,  himmelan  gestiegener  Sterblichrr  leichter    stillschweigend  auf  sich 
anwrndrn   konnte ,    als    andere    ihm   sell)st  frrmdartigere   oder  von    keinrm 
iirllirhrn   Anfass    dargefmtene    Beispiefe.      N?in   auch   werden    wir    bei  dem 
Matinischen    Ufer   und    den    Venusischen    Wtifdern    uns    nicht   nach  einem 
^rierh.    Originate    umsehen ,    so    wenig    afs    bei   der    ortgemiissen   Anjttfutig 
des  Tarentinischen    Neptun.     Mit   dem  inneren    Werthe  der  poetischen  Er- 
jindiing   und   ftes  durch   seine    Wahrheit  ergreifrndrn    selbsteigenrn   Gefiihf- 
ausdruckrs  verbindet   sich    die   Einheit  sowol  der    Form   der   ganzen    Ode, 
ah  des  Inhalts  der  einzefnen.  Theife  in  affseitiger ,  ohne  sprachwidrige  Er- 
llfiruNg    und   ohne    Verletzung  handschriftlicher  Lesarten ,    sich    beiDfihren- 
der  Uehereinst  imm ting. 

V.  15.  utia  m.  mors  tres  Lamb.  Pulm.  1,2,  3.  treg  Torr.  ( cui  placet ) 
Fran.  Mentel.  Lips.  1.  Alt.  2.  Dess.  2.  Venet.  1492.  Ascens.  haud  dubie 
e  glossa.    sed  omnes  manet  una  mors  Cod.  Guelf. 


tiir,  non  contemnenda  adeo  esse,  satis  probabilia  esse  oportere,  quae 
niulti  pro  certis  habeant.  Arrliytas  i«>;itiir  nautae  (  O  iudicio  tribuit 
taptum,  quantum  iudicandi  eius  facultati  tribuere  licebat.  Parum  recte 
il^ntur  faciunt,  qui  non  sordidum  auctorem  per  hroTrjTu  dictum  volunt. 
iNeque  tamen  bunc  nautam  ad  infimam  hominum  sentinam  detrusum 
velini,  imo,  quiim ,  mcrcaturam  faciendo,  i*emotissimas  terras  adiret, 
ingenium  eius  multarum  rerum,  literarum  quoque ,  co*;^nitione  excul- 
tum  esse,  quumque  inferiorem  Italiam  pereg^rinando  attingeret,  de 
Pythagora  quoque  nonnulla  fando  accipere  potuit.  Dum  igituri\rchy- 
tas  Pythagoran  vel  a  tali  homiiie  magauni  virum  iudicatum  iri  confidit, 
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tis  vana  genera  recenset,   ad  id  e-enus     n..n  •,.!«     ^^Penens,  dum  mur. 

16  scjq.  infr.  II,  3,  21  sqq.  ^t  XIvT  fl.Tropert  U '  0^^;^'  ^"f '  J^i 
Jiuc  omnes,  huc  pnmus  et  ultimus  ordo ,  E,t  maa  sedcvnrff  *'''"''' 
renda  via.  -  manere  nos  ea  dicuntur  auae  f^^nnli  ••"'*'«  <^' 
quae  effu-ere  non  licet.  Sic  H  1 H  on  .  3  1^  f  'l''^'^  in^pendent 
herum.  adde  Epod.  XlJi,  '3!  W^f 'stlr  S^  iT^^i  t,r  '^-^ 
canrfa,  cunclis  terenda,  ut  Piouoit   1    i-  Tt    ■     \'     "'  ~    "'• 

n,.^ide«   quoque   eieganter   pe/Urtes  "dedar.-ft 'i"^^F,Y7o=''>^  ^j; 

l'ro.scrpii,ae  i,l^,?SOtii     rn.l-  Z.Hn  '    ■'^  P"*"'*-     ^^»'"   ™t 

de  vertice  ab,,ci,,.Ct '  W  A  •,.  V  fiOS  '  '""r""'.,}.*!'""»'  '■""^™ 
;,ina  vertice  crinem  AbUull^nt     K„.l-        ®'   "^»"^""'  M  flatum  VroM. 

ncet  solle..,,i  ri  u  n.„f.  Se\,fee''u^rr  ''«""""'ir'"  ^'"-  **''■ 
in  igne...  coniiciebantur  rf  V  r ,  ™e„  VI  ol^""'"  'T"'''^""""  ""''"^ 
^.,r^«.  dicebatur.  unh,,  flu.t^us  ^X^i^ftar^s^lMvSef^h  T,'""- 
tici  m  jrenere.    Hinc  ijioinw-   v«#«      k  *'.     *  '  «icins  inyjici,    h.  Adria- 

qui  rapidi.ssimus  est,  ubi  Orion  rf/wrn»  deveva  ?/,"  """  '■''^"'"'' 
ad  Occasum  vergit:  .,i..c  dicit.7r;r„'„ '*  .^fr  UI  •.^7"'  s  '71'"'"' 
Notus   sub    Occasuni   OrienHs   «.v.>.f..u  i'    •  \rr^>  ^^*     *^st  aaco 

0*n„-,  J«,er,  „y„„  Z2t.  Tallm.u^JZl  ^"^;  ^T'  "1^,'  '''■ 
Tide  quae  paulo  antea  ev  \n^«r4.....i:  k'-  ^"^®«^'^«-  —  w«rf««  ///yricj*, 
DioJnes  Laertius  1  VIII  p  'i  T  '*""  «^«"^"'tM.tario  adtulimus.^ -- 
gora^  fabulam  lusTsse:         '  "'  '*   ^''   ^^^'^"^  ^^'^  ««  ^»  ^^"c  de  Pythu- 

"^l^z,^^.  ^z  t-i.ii.trr  rt^f 

yoQag   X(tOein':;ug  iavioy    iy   ijruJt,.  J^letti.  >.  62.  Br.    Ilvi}a- 

Mc  rf»ynya)clrr^  3  ^      y^oyUu^  ^     XoyoTiouiy    IxeXavGe    ivy   unUou, 

7i€ou&riX€y.   (6c  nn^    nlJl-  .^r       ^ry^^-    *^    wi/    joucviriy  iccvKo   66^f(r 

lib:  I     //^^>«y^"«c  V  r^^       "'T'        .^"*^»P''*:s    ApoIIon.    in    Argonaut. 

a,  ^o.  umnes  eodem  cogtmur,  ommum  Versaiur  urna  cett.  eiusd.  18, 3x'. 


CARMINVM    LIB.  I,    og.  q^ 

Oaiit  alios  Furjae  torvo  spectacula  Marti: 

Exitio  est  avidum  iiiare  nautis: 
Mixta  senum  ac  iuvenum  ilensentur  fuuera;  nullum 

Saeva  caput  Proserpina  fufi^it.  20 

Me  quo((ue  devexi  rapidus  comes  Orionis 

lUyricis  Notus  obruit  undis. 
At  tu,  nauta,  vagae  ne  parce  malignus  arenae 

v.  17.  Dant  altos  var.  lect.  lones.  —  18.  avidis  Larab.  e  suls  eC  quidani 
alii  et  sic  Landin.  Venet.  1590.  Steph.  Heius.  Fab.  Rutg.  Dacer.  Baxt. 
ct  est  lectio  vulgata.  pacidis  unus  Cruqu.  avidum  Acr.  Coiumentat.  Cruqu. 
unus  Lamb.  onines  Cruqu.  praeter  unum ,  omnes  Torr.,  omnes  Bentl., 
qiiidam  Fabric.  quatuor  Pulm.  Mentel.  duo  Rersm.  Fran.  Alt.  1.  Dess.  2. 
Lipss.  Cott.  Sax.  Brod.  Venett.  1478.  1492.  Ascens.  Locber.  et  sic  Cruqu. 
Torr.  Fabric.  Bentl.  Cun.  Sanad.  lones.  Ut  mirandum  sit ,  posse  adhuc 
quosdam  vulgatam  defendere  ,  cuni  et  avidani  tnare  multo  ornatius  ac  ma- 
gis  poeticum  sit,  quam  avidis  tiautis.  avidum  praebet  Cod.  Goth.  et  Cod. 
(luelf.  —  10.  densantur  vulgo  legitur,  et  ita  quidam  mss.  Venet.  l492. 
l.oclier.  Asc.  Heins.  Steph.  Rutg.  Fab.  Dacer.  lones.  Sed  densentur  Acr. 
quatuor  Lamb.  Pulm.  1,2,3.  quinque  Torr.  4  Blandd.  Cruqu.  Bentl.*!, 
'^,6.  Mentel.  unus  Bersm.  Venet.  l478.  Et  sic  Lamb.  Fabr.  Marcil. 
Kenll.  Cun.  San.  Baxt.  N.  Heins.  ad  Ovid.  Met.  XIV,  369.  et  ad  Val.  FL 
III,  207.  Est  etiam  densentur  exquisitius;  nam  densere  vocabulum  Lu- 
creliaiium  omninoque  poeticum,  et  apud  V^irg.  saepe  occurrit,  ut  Aen.  VII, 
7(14.  X,  432.  —  21.  Te  quoque  coni.  N.  Heins.  apud  Bentl.  ut  nauta 
aJhuc  loquatur  et  Archjlas  demuin  v.  23.  incipiat.  male.  —  rabidus  Fab. 
liamb.  solleuni  errore.  —    23.  At  tu  o  nauta  Fran.   Ac  tu  Cun. 


aequatellus  Pauperi  recluditur,  Regu7nque  pveris.  Lib.  II,  3,  21.  Divesne 

pmco  natns  ah  fnacho,  A7/  interest ,  an  pauper  et  infima  De  gente  sub 

diu  vioreris    lictima    nil    miserantis   Orci.    Lib.   111,  1,  14.   aegua  lege 

necessitas  Sortitur  insignes  et  imos.    llom.  11.  ^,  488.  MoTgay  d"  omiyd 

(ftiui  jiEffvy^^yoy  fuueycci  (cyd\)(oy,    ov  xaxoy,   ov^e  jney  ia{^X6y,   enrjy  t« 

Timrtt  ye'i'}]Tat.    Horat.  Serm.  II,  6,  95.  neque  ulla  est,  Aut  mas^no,  aut 

parro  letifiiga,    Pindar.  Isthm.  C',  59.    dyccaxofuey  yccQ    ouvig^Lmayieg^ 

Jaimov  d'    aCajog.  —     v.  19.    Quemadmodum   a   scriptonbus  lux    pro 

^ita  usurpatur,  ita  nox  pro  morte.  —    v.  21.  Hyrieus,  Neptuni  et  AI- 

nonae  filius,  Tanagrae,  quae  urbs  est  Boeotiae,  habitabat.    Hic  cum 

♦^sset  hospitalissimus,  deosque  aliquando  liberaliter  hospitio  accepisset, 

lupiter,  Neptunus,  Mercurius  ob  eam  hospitalitatem  gratiam  ei  referre 

volentes  iusserunt,  ut,  quod  ei  commodum  esset,  abs  se  peteret.    llle 

antem  cum  liberis  careret,    neque  uxorem  ducere  vellet,   tamen  filiuni 

petiyit.    Tum  Dii  pellem  bovis  sibi   ab   illo  immolati  comminxerunt  et 

semine  consperserunt :    quo  facto  monuerunt,    ut  eam  pellem  in  terra 

conderet  ac  defoderet  et  decem  post  mensibus  effoderet.    Interea  na- 

tus  est  Ourion,    ducto  nomine   anb  lov  ov()eTv^   i.  e.    a  meiendo,   qui 

paullum    in.mutatis   litteris  'i2o/roj/,    Orion   po.stea  appellatus   est.      Is 

Dianae,    quacum  venabatur,  stuprum  inferre  conatus  est,    qua  re  dea 

iiTitata  scorpium   e  terra   extulit,    a   quo  Orion   in   talo  ictus   interiit. 

Iiipiter  autem,    eum   miseratus,    in   astra  retulit.    Eo  fit,   ut  Orientc 

Ncorpio   occidat   Orion.     Verum  Homerus   dicit  Odyss.  e,  123.    eum  a 

Diaiia  .sagittis  esse  confixum,  "Ecog  /Lity  iy  "OQtvyu]  XQva6dQoyog  '!A(nefitg 

riyvrj   oig  ayccyoTg  ^eXieaaiy  i/rot/ofi^yri   y.aiineiprey!    Lege   Aratum   de 

Orione  et   Diana.   Hor.  Carm.  Lib.  III,  4,  71.    Tentator  Orion  Dianae. 

«t  13.  lib.  II.  V.  39.   Nec  curat  Orion  leones  Aut  timidos  agitare  lyncas. 

V.  23.   Sequuntur  preces  atque  obtestationea  Archytae  de  iustis  cor- 
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Q.   HORATII    FLACCI 


1 


Ossibus  et  capiti  inhumato 
Particulcun  clare :  sic ,  quodcunque  minabitur  Eunis 

Fluctibus  Hesperiis,  Venusinae 
Plectantur  silvae,  te  sospite,  multaque  merces, 

Vnde  potest,  tibi  defluat  aecpio 
Ab  loye,  Neptimof^ue  sacri  custode  Tarenti. 

Negli^is  immcritis  nocituram 
Postinodo  te  natis  fraudem  committere?  Fors  et 

Debita  lura  vicesque  superbae 


25 


30 


V.  24.   cnpUt  nee  humato  coui.  ap.   lon.   ob  Inatum  ,   qui  (Jmor  h   I    , 

nontura.n.  Sed  languet  forte  sic  locus.  Forsan  quinqui  3  P 'L  1" 
oir.nes  Torr.  uuus  C.uqu.  Meutel.  cett.     Sic  et  La,.;b.  Torr    Mardl  ^' 

Meph.  Fab.  Rutg.  Dace.-.  loues.  Sauad.  f.r.it  (ut  S^rn.  I  6  4^J  *  "'l''^- 
Lan.b.  et  e.us  priu.a  edit.  ite.u  Krut.  fir.et  Porphyr.  quid  'Lati'  ,"" 
2,  3.  Jabr.c.  Uaud  duhie  h„c  ex  for,  et.  forsgue  m.us  TLe"  >  ''" 
0».„e8    Cruqu.    p.aeter    unuu,,    Puli  4.     U,.    U     vZ    Z,Z\\  t?'' 

^alFI    I,  4.^.     Haec   itaque    haud    dubie  vera  lectio  ,   ex  qua  orta  Ll 

t^^ 'xn^:^'''    T^-""    ^'"^^^   ''''    -    C.'-teV.no'riec     ,?T 

i/.; ,    'i'  ,  "^>"^- ."-     Tum  var.e  inte,pun{,n...t :  ro/////e//^^rf ..  /brs/^/z  Hein, 
T.rr    R  ?      --'-•'/;- A'-.s-«.^   Ma.cil.  Sanad.    eonunitterefo/ZlZ; 

pori  suo  inippitipndis.  —    „e  parce  maUtznm  dare,  ne  tam  niali..„n  .i. 
an,n„>     «t  ;,„rc«.,  r,.c..ses.   .leneges  da.^,   inii.-ere  are.tae  ^^fZ-,^ 
HmniiiUhov  /inmw  pimyr    naululnn?  iipn-..     .^o.ll     o     -  PJIt.uildni, 

bilis      Aeter.,.'..  .1.  ft  .^  ■'.,  *^  .iiende,  vagae,  9im;  aiQinim ,  n.o- 

n.i.s.     ».  ter..n.  <le  hac  le  opin.o  sat.s  nota.     Catull.  LXIV    151   nrn», 
tmeela  tumulabor  morltta  terra.  cf.  Mr^.  Aen.  VI    365  •-«„,;,,  ,T 

coC  humau  n'."':.'»!'.;''''"'  '""^'■''  ^""^P^^f  V>o  consper:"  t«,u 
,.♦  &   ■        V       PUtabatur.  -    „c,  quodcunque,  quod  si  feceris    oi.to 
ut  bun  impetus,  quo  Ouctus  in  Hesperio  n.ari  co.icitentur     nr.re  £ 
um   commoveatur,    vertatur   i„    ,,7r«,    Venminas     -     V'i6     A^Z 
Ioqu,tur  Ep,«t.     ,  a,  14.   quidquid  delirant  rege.,  plectunlurLhi 

intVeJndatur     }.'"!"'■   ".•  '-'*•■  '''^'""'  »«■"'"''  »'!"  affluat      a  giter 
ra'';^;.^tert'"'"'  'f  """"".^  ""  •^""V"'"  ■'•--''''"  V^>  "'-  "  '  »^^' 

fijl  I0(  T,   ,<?,„,•  f,,j,.,i,„  y(y„,u„, V.  30  —  36.  Xe-rli^i,  _  co„„nillere> 

leve  putas,  parum  curas,  ut  III    fi   7    iii    «    ./    °.  '' j        coiiiiniie" . 
noxam     «poin.     i'.,„  •     '     '  '•    "'    ■'  -■*•   """i  uubitas  traudem, 

tu.^,   ;e',Iumat',r7,T,'»  '''"'"'''""■^'   <■"!"»   Poena   in   te  vel  i„  postero., 
tu,  s   redu.,.lat,.  a  s,t  ?   _     Po>„„odo   te  nati,,    to,V  no^Caio  l  6mm. 

Ce  erum  cf  vVlLen    JT  ■'''''  iV   ''■   ''''  '"  '""'•''    1'"'*"""  accipit.  - 
yiriuradl2\A     '"'"P'  y^"^'»^"-  9*l-  et  ad  llippol.  8^6. 
V.  JI.  .«,«  debua  adeo  sunt  rf/;c«,,  s.  Sixn,  'n„  oy«,-,lf,f ,  poena  sceleri 
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CARMINVM    LIB.  I,  28.  29.  97 

Te  maneant  ipsum:  precibus  non  linquar  inultis; 

Tcque  piacula  nuUa  resolvent. 
Quainquani  festinas,  uon  est  mora  longa,  licebit  35 

liiiccto  ter  pulvere  curras. 

C  A  R  M  E  N    XXIX. 

AD    ICCIVM. 

Argl'M.  Qmtm  Ans^ustus  expeditionem  in  Africam,  dimtiis  scilicet  fe- 
lirh  Arahiae  allectus,  msciperct ,  lccius,  Horatii  amicm,  phihso' 
phiae  sfudio  deditus  ^  contra  omnium  exspectationem  parte^  suas,  ut 
ita  dicam,  adeo  viutavit ,  ut  pro  phihsophiae  doctrina,  guam  adhuc 
diHp^enter  coluisse  videtur,  suhito  arma  caperet.  Horatius  vero  hu- 
immodi  amici  consifium  improhans ,  facete  eum  ut  magnum ,  timen- 
dumque  bellatorem,  regnmque  Suhaeorum  domitorem  deridet  et  tra- 
diicit.  —  De  Augusti  expedifione  V.  C.  DCCXXX.  suscepta,  de- 
que  eius  parum  prospero  eceutu  vid.  Dio  LIIl.  j>.723.  Strabo  XVI. 
p.  780.  et  Plin.  VI,  28. 

lere?  fors,  et  Cun.  —     super he  coni.  Passerat.  et  sic  unus  Lamb.  Bentl.  7. 
—  V.33.  inultus  e.neud.  Passerat.  ap.  Lamb.  —    35.  festinam  Venet.  1590. 


tiio  proposita.  —  vices  superbae,  superbiae,  quam  quis  vicissim  ab  aliis 
rxperitur,  poena,  uyiijioiru,  nuoi^ri^  auoifiair]  Ni^eaig. —  prec.  non  linq, 
inuUia,  haiidinultae  et  irritae  erunt  nieae  iniprecationes,  si  insepultum 
iuc  liic  rciiqueris. —  r.  32.  superbae^  Passeratius  mavult  legi  superbe,  in 
vociindi  casu ;  adiuvat  eum  coilex  unus  manuscr.,  queni  domi  habeo,  in 
ruiiis  ora  adscfiptum  est  ad  hunc  locum,  superbe,  quia  me  inhumatum 
C.S.SC  sivisti.   l^AMui.N.   —      V.  33.    Inultis]    Passeratius   putabat,   inultus 
C.S.SC  rcponondum,   ut  sit  haec  scntentia:    nou    linquar    inultus   ob   eas 
prcccs,  quibus  te  devovi.   Lambin.     Lectionem  vero,   quam  Passeratius 
piitabat  esse    reponendam,    confirniat   Codex  optimus   Guelferbytanus, 
i|ui  di.stincte  exhibet:  inultus.    —     v.  34.   Teque  nullo  piaculo  exsolves 
liis  injprocationibus,   nam  dira  dctestatio  Nulla  expiatur  victima  Epod.     ' 
V,  89.     Ohstringimur,    obligamur   sceleri:   poenac,    eo  perpetrato,    ob- 
noxii;  itcm  voti.s,  vel  nostris  promissa  non  servantes,  vel  alterius,  pa- 
cti.s  noii  stantcs,    aut  quae   iure  quodam  a    nobis  exspectari   poterant, 
vduti  hunianitatis  orticia,  omittentes,   ut  h.  1.  —     resolvent,  liberum  a 
pociia  te  reddcre  poterunt.  —    iniecto  ter  pulvere,  sufticiebat  enim  par- 
va  tcrrae   vel   pulveris  particula  ad   hoc   munus    persolvendum,    apud 
(•raccos  yqif  vel  y.nvtv  iTTdfjijauaO^ai,  vid.  Dorvill.  ad  Charit.  p.  422  sqq. 
cd.  Lips.  —    V.  36.  Cic.  de  l^e«,nb.  lib.  11,  22,  57.  Varro  de  Ling.  Lat. 
lilK  IV.  p.  9.    ed.   Bip.    Servius   ad   Virg.   Aen.   VI,    176.    Honi.   II.  /, 
337  sqq.   ibd.  1//,  71   sqq.    GnniE  [xe  otti  layiaTa  ,  nvlas  H^ldao  nso/jao), 
f'M^  {ts   iioyovai    ^!'vxa^s    tidioXa   y.auorKav ,     Ov6^  fj^  Ticog   uiaysaOai 
'^T*r>   norafioio    hociy    ^yiXH    avnog   a).a).r]uai    av    evovnvXhg^ylidog  d^w. 
Vir;^.  Aen.  VI,  371.    Dcnique   totum  Antigonae  Sophoclis  argumentum 
in  eo   vertitur,   quod  Creon    Polynicen    vetuit    sepeliri.     —      Curras'^ 
naviges;    ex   quo   cursum   etiam    in    navigatione    usurpant    Tjatini   per 
trunslationem.  Cic.  Ortic.  111,  12,  50.     Idem  de  Nat.  Deor.  Lib.  111,  34, 
83.  Id.  ad  Krutum  epist.  15.   llor.  Carm.  Lib.  1,  34,  3  sq.   nunc  retror- 
snm  Vela  dare  atque  iterare  cursus  Cogor  relictos.  et  crebro  Virgilius. 


Horat.  Brhrd.  Sect.  I. 
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Q.  HORATII   FLACn 


Iccij  bcatis  nunc  Arabum  invides 
Gazis,  et  acrem  milifiam  paras 
Non  ante  devicfis  8abaeae 
Regibus^  borribilique  Medo 
Nectis  catenas?  Quae  tibi  virginum 

Sponso  necato  barbara  serviet?  ^ 

Puer  quis  ex  aula  capillis 
Ad  cjatbum  statuetur  unctis, 

r.  1.   /cfi,  Lips.  1.  et  alii,  teste  Marcil      Sic  *»£  Ravf      r,-      i  . 
et  Fulr.     Fuis»e  euim  Ron,.l  gen.em  l7L  (IJ^^^^LuJ'.::':'-  v"','' 
lant.  n«ra.  fara.I.  Rora.  T.  I.  p.  498.  cuni  inscr    /     /'/■/ ^     c  ^        '•  ^"'- 
plure,   libb.    Icei.     E  nurarao'  nTl  «0^«    .„"      'N^ra  „"' cibtlT^r  '' 

Locher.    Venet.  ,l92.    «e^l:   tZ^a ^ s^jrZJ^'^Z  "T ' 
tibi    virgo    serviet.i    Barbara    erit. "     Pessiine    iPm     m  o  "^"'*' 

nnctis^     Respondetur:  Z>....,  J,.  cett!  Asce„s.  Manct.^    '^"'^''  '^^'*  ^ 

o  Icd  Ll^^^oH.n  Hr^^f-  '"''*'^*  ^''^-  H«>-a«"«  leciimi  ironice  alloquitnr. 
o  icci,  qui  olim  divitias  constanter  aspernari  solpha«5  .,..»;.  •«■ 
dires ^    tu  qui  olini  eras  phiiosophus,  nmu  e"is  nits  ^Z^V'  ^? 

tere.   D    —     rp..n..i..«    ni  •      *  ^.  **'    q"ae  sunt  beatiorum,  np. 

«licassc   quisnue  faci le  conr^Jpf      '"*«'".^.!  .''''  <1"»    '«  M'tsch.  rccte  iu- 

tum  abis^  «'r:,;rsl'^^,:::?trtitu7i„irw'Mc:/rp'i:^       ■'"!,'*"■ 

turuni    _     r   h  ^  i„T"^„         n  iliteni  factum  haec  oninia  esse  exsecu- 

pars  "uum  regutn.tbeh.t  "■""*"''  T?  ""'^^'-^ir  •^'■•""'"^  V.Uc- 
sciiicot    per.lo„,a„,  i,    ?fn„e   i7„    ■      ^"  ''""-'"'  f»<-etc  .lietum,  a  (c 

primum  victi  ra nKv?„;;„  f '.■'  "^'  ~  "*"""  <•«'"«»,  scilicot  ut  ate 
viter"o"'n,:s'ti"tr:ir  'p  i,u"ll  '^"0^',!;'":'.  "•."""P'"""'.  catenis  g,a- 
ille  honor,  q„i  tihi  vict ,,'  acTi^.U-,  c  /el  -t  "TS-"'"."'  ''?"•  <l"«"t>'»  '''■i' 
sum  in   praelio    i„te,fe,  J.i     '•  *  *'.'   *'  '■•'S'*  '"'S»,  <^'''''«  •"P»''- 

"'ir;Sr.i?  "^  '?:.":&•'•;'»..'/:  '""■  '"■  -■ ' 

rum  r^Xcuiusdim    'h    ""'"'""■'''"•^  ""•■'«  g.-ntis,   .%,ahum  vel  Partho- 

rt''p?:;r'Sr  t;tf  ''^'"^  •,■'•>""■"'  "~.eb^^^^ 

bus   ele^nter    c.r„.m;,  '    ■'"'   ""''''''•'''    ""S^entis   delihuti,    c.i„i- 

di.scrim,"ra  h  ».h3,,'^:   "'•""l"",'!"''.  <=»'■<"""'   he,le,aceae    in.plici  is.     .\J 
ta  colo;^",-'''^^?:,''^;/,,.!;'-' .■"'-■,-  J'  Pl.il..sophun.  est,  poe- 

interpretatu,  sum  -1  Do"cLa^  te.TT"'  ^*'"'  ""'""l'.  ''"'"'  "'"l'"^ 
culandl  pcitus  roSoi,,  !iZx.'^\l  ■  ^"'-  ""■  P"^'  ^"^<^i  ^i^"'"'-  '»- 
tum  inv,i;.sio::'p'oX;  "sa^^ae  ^'te^r •'"■''"."  «-««'  '-<'""^' 
d.rectae.  yj.     «"eterun.'  .^^y^^^Tt^ ^lT ^^  ttu^;:. 


CARMINVM    LIB.  I,   29.  30. 

Poctus  sagittas  tendcre  Sericas 
Arcu  paterno?  Quis  ne^et  arduis 
Pronos  relabi  posse  rivos 
Montibus,  et  Tibcrim  reverti, 
diHun  tu  coemtos  undique  nobiles 
Libros  Panaeti,  Socraticam  et  domum 
Mutare  loricis  Iberis, 
PoUicitus  meliora^  tendis? 
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C  A  R  M  E  N    XXX. 

AD    VENEREM. 

Arcum.  Ad  carmina  veterum  x).r]Tiy.n  venustum  7toc  odarium  yertinet. 
Precatur  poetaj  quuni  ex  antiquisiima  opinione  dii  sacris  adesse 
putarentur,  prisco  hoc  figmento  usus ,  rogatque  Venerem ,  ut  et  pla- 
vida  et  propitia  integro  cum  comitatu  sacris  in  domo  Gfycerae,  puel- 
Jae  haud  dubie  maxime  formosae ,  celebrandis  adesse  velit.  Similes 
colores  reperiuntur  in  fragm.  Anacr.  apud  Fisch,  p.  271.  w  ^rcc^y 
7i(iydf(fi(iT0jQ  "JEoMgj  (h  i\'i\u(fat.  xvarajnideg  y  7ion(fVQti]  r  \A(fQ0^(T7jy 
/ov(J(o  ()V/  tixaafi^yt] ,  GvunuCCovGiv  —  yovrovyaC  ae'  Gv  o  sifut- 
yijg  €).d-^  4"''^  x£/aQi(f/j.eyrig  J"  tv/cjlrjg  InicxovCQi'. 

V.  12.  ac  T.  Cun.  San.  —  13.  nohilis ,  quod  in  antiquissimis  membra- 
nis  est,  pro  genitivo  accipi  et  ad  Panaett  referri  vult  Bentl.  operoseque 
osteiidit,  quod  nenio  dubitat,  Panaetium  posse  dici  nobilem.  —  14.  £lo- 
crnlintm  domum  uiius  Bersm.  Venet.  1492.   Locher.  et  ^ocr.  d.  Ascens. 

15.  Hiberis  Bentl.  Et  sic  occurrit  in  monuin.  antt.  Sed  praestat  Ibe- 
ria ,  '/^t]oia.  —  10.  temnis  \\.  non  dubitas  (quod  ex  negligis  sup.  28,  30. 
illiistrant) ,  Porphj^^rionem  habere  aiunt;  et  sic  quidam  Lamb.  unus  Torr. 
Basil.  I52;i.  1531.  Venet.  1590.  probante  P.  Victor.  varr.  lectt.  XVII,  13. 
Sed  ex  Porphyricne  nil  conficitur;  nani  Fabricianus  plane  exhibet :  „  teu- 
dis  pro  contendis.  " 


tetendit.  —  Sericas  epitheto  a  gente,  quae  in  eadem  arte  excelle- 
ret,  de.sunipto.  Sic  habes  arcum  Cydonium,  IV,  9,  17.  calamum  Gno- 
sium,  1,  19,  17.  Medum  acinacem,  1,  27,5.  Noricum  ensem,  I,  16,9.  — 
paterno,  more  gentis  suae  sagittandi  peritus.  M.  a  patre,  qui  eo  usus 
tucrat,  accepto.  D.  —  v.  10.  Nuiic  aperte  Iccio  poeta  exprobrat,  quod 
stuiliuni  philosopliiae  dereliquerit  et  iiiiies  factus  sit,  quippe  qui  haud 
iiUMiiocreiu  speni  de  futura  doctrina,  cuius  fortasse  iam  ediderat  ali- 
quod  documeutuin,  excitarit.  —  Quis  neget^  quis  niinc  iion  credat  vel 
To  (cduyuTor  tieri  posse,  pronos  relabi^  prono  cursu  referri,  retro  fluere 
posse  montibus,  (easu  tortio)  in  montes,  ad  fontes  suos.  —  reverti ,  re- 
tro  verti  posse.  —  Panaet.  Panaetius,  Hhodius,  Stoicorum  princep.s, 
Antipatri  discipulus,  Posidonii  doctor  (Cic.  Divin.  I,  3.)  Scipionis,  Afri- 
iimi  Maioris,  familiaris,  (Vellei.  Pater.  II,  1.5,  3.)  multis  libris  scri- 
ptis,  nominatim  Trenl  tov  xaOrjxoyTog ,  nobilitatem  naetus,  de  quo  cf. 
fii-.  de  Oittc.  1,  2.  et  111,  2.  —  Socrat.  dovium ,  sectam  Socratis.  Cf. 
infr.  III,  21,  9.  Epist.  ad  Pis.  310.  —  Iberis ,  ex  ferro  praenobilissimo 
litquc  optimo,  llispano,  Hispania  nempe  ferro  diti.s.sima  est,  confectis. 
—  meliora  pollicitus,  videbaris  philosophus  procul  dubio  meliora  pr^e- 
stare.    Nuuc  miles  factus  peiora  secutus  es. 
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O  Venus^  rcgina  Gnidi  Paphique, 
Sperne  dilectain  Cjpron,  et  vocautis 
Ture  te  unilto  Gljcerae  decoraui 

^      . ,      ,  „    Transfer  iu  aedem, 

Fenidus  tecuin  Puer^  et  solutis 

Gratiae  zouis,  properentque  Nympliae  ' 

Et  paruin  comis  sine  te  luventas         ' 
^  Mercuriusque. 

C  ARM  EN    XXXL 

AD   APOLLINEM. 

forta„eper,nuno,  e  /en,e  ^.«-«ri^t^^rttt^-^^S.-rf'"' 
orTeM^an'!''^^^^^^^^  ,"'«'"  -'«   -^y'»/«»«« 

t^ia,  ne„,e  «/J; '.s^  ^^^'X;,.;;:  ^^^^^^r^!?, 

restantam  ad  vitam  mstentandam  vemece^ifiariaT  tlZ/^  '^  '  *"^ 
por^.  .a„i,aeen,,  honeUan,  ,e,a,ue  r/^J^^^ir^^tWr.S'*:;;::; 

vir  (loct.  ap.  Cuu       7V/r,     ,,    ...   /.      "'""»•  —      J.    Ture  mu/lo  tr  emeiiil. 


CARMIWM   I.IB.  I,  31. 
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in'caVia"t!^eriT'1tli.'^;r„roi,,r''^^"':''"  .'*'''''''''''•  '^»''''"  "^''«  »<"•'•''- 
l.-l...rrin,a.  l>.ac  at  ^r,?;  ^  TrhuXri^^^^  ;«  ITavitele  s..„l,.t„  ic- 
■san.  Attio.  I,  «>   Piii,    \\v\'i    .^      t"*?''"^'  <"ni.1...   Cetcrnn.  vi.l.  I>aii- 

eultu  sutis  'eJ!k^^^,l\~  <«^ '"''  ^"1; -"l""""»"  ^''"''" 
linnue.     Sperni   .licui.tnr  „ull   -.r  ,  ''  ^*'^-  —    */'«'•'«,  "'- 

*«  ture  m«fto,eita.ti,'a7l  ;;'•■"'  '■'''"•'  P-rtl-nuntn,-.  _  roca,u!. 
ficia.  -  tranJr     ",  fcr    e  i'"'''  '."   *'"  '"'"•"■*■'"    »'l"'<'"'Ia  sucri- 


rcndum!  -  wV,  ^'■^l^'^»^.'''"''"'","/  "'-SliS-ntian.  a.nahilcm  refc- 
llom.  llvm.  i„  Auol?'i<ff''  '»'""'  "'  ^''"f"^  eomitatu  apparct  apud 
pr...  quae  m-,ptT  te  „at",7.    ''TT  """"  ""'  "'    "'^''^"^  «'•»»'"'"•. 

cfwe.  ^«frm^  ««^  Mercuru  praesentia  nU  usguam  fe- 


H\M  dedicatuin  poscit  Apolliuem 
Viites?  quid  orat,  de  patera  novum 
Fundens  liquorem?    JVon  opimas 
Sardiniae  segetes  feracis; 


V.  1.  dedicatus ,  i.  e.  carmen  seculare  scribere  iusbub,  emend.  Ancher- 
gen.    Placeat  cui  potest,  inquit  Gesn.    possit  quidam,  ex  errore. 

2.  quod  orat  Locher.  —  3.  opimae  S.  segetes  feraces  sex  Lamb.  gex 
Xorr.  quatuor  Pulm.  Lipss.'  Altt.  Dess.  2.  Fran.  et  sic  fere  antt.  editt. 
itein  Cruqu.  Bentl.  Cun.  lones.  Sed  opimas  S.  s.  feracis  tres  A^att.  Lamb. 
nuidam  Torr.  Mentel.  antiquus  Fabric.  Quis  non  ad  hoc  amplectendum 
jmpetu  quodam  feratur,  cuin  niulto  suavior,  concinnior  et  poetae  conve- 
nientior  sit  ea  epithetorum  coUocatio.  Itaque  et  sic  T.  Fab.  Ro.  et  H. 
Steph.  Heins.  Dacer.  Baxt.  Sanad.  probantque  Burm.  (praefat.  Hor. )  et 
Markland.  ad  Stat.  Silv.  p.  225.  Prior  leclio  facile  enasci  potuit  ex  am- 
bii^ua  codicum  scriptura  feracis ,  quod  pro  accusativo  accipi  et  cum  «<?- 
^ein  tacile  coniungi  poterat.  Vnde  et  iiata  inepta  lectio  opimas.  —  fe- 
rrtcrs  iu  quibusdam  editt.  antt.  ut  Venet.  1590.  Vascos.  feraces  Cod. 
Guelf.  et  Cod.  Goth.   (Ceterum  Fea  praefert  opimae.) 


V.  1  —  3.  Orditur  quidem  poeta,  quasi  dubitet,  ac  secum  ipse  delibe- 
ret,  quae  maxime  sibi  hoc  festo  die  ab  Apoliine  expetenda  sint.  Finge 
tihi  H(»ratium  ex  media  quasi  turba  precantium  et  certatim  variis  vo- 
tis  Apullinem  fatigantium  in  haec,  quibus  carmen  exorditur,  verba 
fiupisse:  Quid  dedicatum  poscit Apollinem  vates?  h.  e.  at  quid  ego  peto 
ahApolline,  cui  hodie  templum  consecratum  est  ?  Pro  ego  significan- 
tpr  po.suit  vates,  ut  ostendat,  se  pro  eo,  quod  sibi  poetae  insit,  inge- 
nio  longe  distare  ab  humiliore  sentiendi  ratione  populi ,  rebus  vanis 
atque  inanibus  felicitatem  humanam  metientis.  —  Quid  dedic. 
poic.  Apoll.]  ApoUinem,  cui  templum  excitavit  dedicavitque  Caesar 
Augustus  in  Palatio,  ut  scribit  Sueton.  eodemque  loco  bibliothecam  li- 
biis  omnibus  instructam.  llor.  epist.  1,  3,  16  sq.  et  tangere  vitet  Scri- 
ptOy  Palatinus  quaecunque  recepit  ApoUo,  et  lib.  H,  1,  216.  si  munua 
ApoUine  dignum  Vis  complere  libris.  [L.]  —  Dedicatur  deus,  absolute, 
qui  iiiter  deos  iy/cjQCovg  recipitur,  institutis  ei  publice  c^rtis  sacriSj 
caeremoniis,  sacerdotibus,  erectaque  ei  ara  et  templo ;  etiam  is,  cui 
iam  recepto  nova  tantum  appellatione,  ut  h.  L  Apollinis,  Palatino  no- 
va  aedes  ac  nova  sacra  in.stituuntur.  Sic  Ovid.  Fast.  VI,  637.  te  quo- 
qne  inagnificay  Concordia,  dedicat  aede  Livia^  cognomme  Virilis  s.Mar- 
tialii.  Sic  Tiberius  ApoUinem  Temenitem  viderat  per  quietein  affirman- 
tem  sibiy  non  posse  se  ab  ipso  dedicari.  Suet.  in  VitaTiberii.  lllud  etiam 
consecratio  dicebatur.  Utrumque  adhibuit  Cic.  Nat.  Deor.  II,  23.  ut 
FideSj  ut  Mens,  quas  in  CapitoHo  dedicatas  videmus  proxime  a  M. 
Aemilio  Scauro ;  ante  autem  ab  Atilio  Calatino  erat  Fides  consecrata, 
cf.  Id.  de  Leg.  II,  28.  —  v.  2.  Palerae  sollennis  mentio  in  libationi- 
bus.  vid.  III,  5,  33.  —  liquoretn,  in  re  sacra,  viuum,  laticum  libare 
honoremWr^. Aen.  I,  736.  laticem  sacrum  Sil.  VII,  164.  —  novum,  hor- 
num,  nam  v  ino  horno  libari,  ut  horna  fruge  immolari  III,  5,  3.  solebat. 
Petron.  c.  CXXX.  nostri  loci  fortasse  memor,  spumabit  pateris  hornus 
liquor.  cf.  supr.  I,  19,15.  patera  bimi  meri.  Carm.  Lib.  IV,  5,  33.  te  pro- 
sequitur  mero  Defuso  pateris.  —  v.  3  — 4.  Alii,  inquit,  aurum  optant, 
alii  po.ssessiones ,  fundos  et  praedia;  mihi  autem  detur ,  posteaquam 
meis  civibus  placuerim,  res  laudabiles  laudibus  aflfecerim,  iniustas  et 
improbas  vituperarim,  ossa  terrae  mandare.  Pind.^  Nem.^  VIII,  63^: 
iXQvaoy  fvxoviaiy  7ia6ioy  J'  eifQOi  aniQapxov'  ^yw  d^  aaioTg  cuhov 
XihvX  yvla  xakvxpaifii.  —  non  latas  agrorum  possessiones ,  latifuiidia, 
ovaieQyo)  ^a^uXriCovg  aQOVQag,  ovx  oil/?oi/  nolvxQvaov^  oia  rvyrn,  aviaQ- 


I 
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103 


I 


Non  aestiiosae  grata  Calabriae 
Annenta;  non  aurum,  aut  eliur  ludicuui 
JVon  rura,  quae  Liris  quieta  ^ 

Mordct  aqua  taciturnus  ainnis. 
Fremant  Calena  falce ,  quibu^dedit 
^ortuna,  vitem:  dives  et  aureis 


5 


10 


tam  praeferet.  lani.  Sed  vid^^^o^r 8  err^'  ^T"'  "^V,'«  -"^"- 
fnece  coni.  ap.  fones.  -  Premant  Cnll)'  /*  ^  n  ^""""''^  ^'alena,n  „ 
aureis    lulgaris   lectio.      Sed    rf;>r  '/pnrn  «  ^"."*  ""      ^^'  '''>'*  ^ 

nni  et  sic  dedit,  q«aniq«am  in    [«ta  ^raeferf 'J/o  ^    *.."•  ^^'  «*  ^ 

ponere  poterat.  i^toraiius  et  levi  ex  errore  ante  dices 


xnvg  enautu  Biov.   -~     ommfnt   xprr^f^m     «•.. 

sic  «4'«'pro  agro  apu.l  ^lZll  T,    61  ^pSr    •^"'''   ''''""'f  «;'?<»V. 
rectc   vcro  cvuTicatiir   r!..   f^„        '     ',         *"^*  c««)a/«  non  ci/fta  »f  i,. 

ubcrri„.a  fr.^si;^^:;,.'':,./^^^^^,:  tafra'tirh  T^  ""i"- ,-s-i^'.; 

simplicissinui   ac    rerissinia  n^         \r         "*  ^'    «^Pl^andi    pcr  .sr 

dueunt,  Saturni  uloreTuocnns.^  ''''''''  ^^'"'?   et  Festus   ab  Ope  .it 
«nnatus,  tenensque  folcer^lJ       „'^::;;;""^  ?!'"^:  ^'^^^''"^,  a  sa?u  „  . 

dicuntur.     Horatius  supra  I    17      ,     ,      •      '    ''""'^'""^    detraxit,   o;,,V/m 
ferac     de  Sardiniae  fmtliLVViV- ]VUriT7  rrTi  ""'^^,/    ''''' 

enim  erat   illa  regio  pascuis  ^Jlrn    ^""^^^'v    ^"1^   '^'^"*-    f'»-^'a"en.s 

torridae,  sic  supra  Carm    X\II^  i     «'T      "~"    '^^*'"»*»^»   solis  ardore 
sc.  donunis,    qiTos  -Ser  ilectat  ^f.?  "'*'""'''*  "t^P^"^*'  "  ^^'''''> 
Caladriae,  ob  %.grei?ia  enfnV hinus  L  r^"*"^         armentorum  posses.sio 
armenta  et  gre^^es.^-!    Xr  ]^^2  "'^      I'  P^'""?  "^"^^'^*  ibi  beatior.s 
pertinebat  inprimis  suppeiirv  affXr.^  ^P"*^  ^^t^^.s 

P«;etio  fuisse   eW  /nrfK  doceti^.rr  '^%n/^^ta;   in  summo  autem 
mttiiebur.^    Liris,  XsGfan^^^^^^^^  ^"'''« 

et  Campaniam  dividens  (Strab    V   s*^?    Wn^  m^^f  «^  '  ""^  '"'^^  '^^tium 

npa  fertilissin.a,  amoen  ssimaque  ruJ;  ac  „  .h  V^'  '  '"^"'^  "^  "^^'^^"^ 
ipsum  inprimis  ad  seQuenti..n,  .^.....  nohilissimae   vineae,   quod 

videtur.  Liri,  ^1««^  Stur  ..T"'  .'*^"*^"tii»ni  poetam  perduxi.sse 
-  We^   |«/^a,  i^^oU"     terram  .1?  '"  *l"'^"^^dam  Codicibus.  Lamb. 

lambit,  et  infr.  Ilf  ,3,  i8/at^7-^™  rodunt.  supr,  Carm.  I,  00,  g. 
cursu.  Sil.  Ital.  iV,  350  174  7,,;  f' '''"'"'?  "'  9'"'^^'''  ^c  l^ni  eius 
nullo  mutaHHs  imbri  perstri  Ji^  fZ/''''^'  quieto  dissiumlat  cursum,  ac 

V.  9-  16.  Premant.^CaL^'  *^'^  gemmanti  gurgite  ripas. 
vmeas.    Premant]  amputent  p?esso  oonl^f  ^"'^"*^"^ 

sas  in  torculari  calcent  et  pren^inr  w  ^'  \^l  "'^'  ^"^t*^"«  a^«»^'«- 
'^!'"'  ^'i'^"  /^a/c.  premesumlras  %l!'''   ^''^-  9'^'S'  h  157.  et 

vitis  ramoir  amputare  auad  AiLiZ*.  '  Vremere  vitem  est:  inutiles 
estputatoria  apud  Paliari  /i  Vf^r^  ^"'"'^^''  ""^«  f^^^  ^P^a  diota 
r««rf.;  Bentley  et  Sres  ont  ;..!^"""'*  .^^  ^'^^»'  ^«W  »»  362.- 
sent  Calenam  au  lieu  de  C«LJ  rn  '^"*"  ''''''-''  ^«  ^^«-^  =  ''«  "' 
la  vigne  de  Cales  est  une  exDresslm  T^^""  '^  ^^"^  ^«  ^^»^*  P^"*- 
que  mieux  a  la  poesie  Ivriaur   i  .     ^'*'^*^'.  "•^'«  *^^^«  '^'cn  convieut 

yi«6f/«  dedu  fortuna,    quibus   hoc   datuni 


Mcrcator  exsiccet  culullis 
\  iua  Syra  reparata  mei^ce, 
pjs  carus  ipsis;  quippe  ter  ct  quater 
Aiiiio  revisens  aequor  Atlanticimi 


.  II     culuh-s  duo  Torrent.  Dess.  2.    Locher.   Venet.  1492.   eumiis  Goti. 

Jnitis' Brod.    Sunt  errores.    calims  (a  c«//>)  coni.  H.  Steph.  --     iZ.  pre- 

Lta  merce  coni.  VVith.     Sprae  aere  parata  mercis  coni.  ap.  lon. 

^  [1     Atlantidum    unus    Bland.   Cruqu.    vina   reparata    Schol.astes    recte 

eolmutata,  cmta  interpretatus  est.     Vt  enira  aliquid  aere  parare  (Serm. 


..t  fluihus  licet.  Adiectum  hoc  a  poeta,  ut  invidiae  se  expertem  pro- 
H;p-.tnr  —  V.  10.  Mes  Mss.  se  parta-ent:  les  uns  portent  et,  et  les 
..ti(r«^    .Vai    encore   suivi  la  le^on  vulgaire,  qui   me    semble  prete- 

d  e  Pom-  le  sens.  En  adoptant  lautre,  il  faudroit  traduire:  „Que 
.;  ii  nui  la  fortune  a  donneles  vignes  de  Cales  les  emonde,  afin  que 
aciand  etc."  Vand. --  exsiccel,  exquisite  pro  haurrre ,  ebibere ; 
na  m-  P^ie  exsiccantur  cululli ,  ut  infr.  1,  35,  27.  cadi  siccati  pro: 
^n  i  -  culuUi  teste  Porph.  proprie  sunt  calices  fictiles,  qmbus  ute- 
a    ur  Pontifices  virginesque  Vestales,  urceoli.    Grandius  poculum  an- 

"um,  initio  fictile,^iec  nisi  in  sacris  tum  «%?~'  '^.,^^4^ 
re-um  ac  divitum  usitatum ,  unde  biberetur.  Epist.  dd  ns.  1 .  *J4. 
K?.e«  dicuntur  muUis  urgere  cuMlis  Et  torquerc  mero  ctc.  rflwrf. 
(itluUus  est,  selon  Turnebe,  un  diminutif  de  culeus ,  qui  signifioit  une 
outre  de  vin.  Ce  diminutif  designoit  une  coupe  encore  assey.  vaste 
do..^  on  ne  connoit  pas  au  justc  la  capacite.  -  v.  12.  Vtna  Syra  re- 
varata^  Franc.  Duarenus,  iurisconsultus  clarissimus,  qui  nuper  inorte 

muatma  nobis  ereptus  est,  lib.l.  animadv.  disputat.  h.  1.  «ic  exp  ica: 
rina  Quae  sivt  empta  nummis  e.v  venditione  Syrae  mercis  refectis ,  idque 
coufinnat  testimonio  veterum  iurisconsultorum ,   apud  quos  j>flrare  pro 
mendi  verbo   in  usu  est.     Sic  et  M.  Tullius  Cicero  usurpat  cum  alibi, 
tum  i.i  Orat.  pro  Flacco :  29,  71.  Si  tam  te  Crassi  agridelecta^ant    htc 
aliculji  in  Crustumio  aut  in  Capenati  paramsses.    Hor.  ^erm.  Ii,  ^,  i^y- 
servosre   tuos,    quoi  aere  pararis.   quemadmodum    autem   redimere  ^ro 
eo,  quod  est  emere,  pouere  solemus:  ita  et  reparare  pro  parandi  ver- 
bo  ab  Horatio  usurpatum  est ;  vel  reparata  dictum  est  pro  permutata, 
.,uod   idem   valet,    ut   supra   docuimus.   [L.]   -.    reparata,   Pjo jcrb^ 
.simplice  parata,  h.  e.  empta.     Syra  merce,  mtellige  aromata,  unguenta 
cett.  ex  liidia  et  Arabia  in  Syriam    et  inde  Romam  deportata;  merca- 
tor  nempe,  cum  mercatura  apud  veteres  in  mercibus  praecipue  permu- 
tandis  (Tauschhandel)  versaretur,   pecuuiae  loco  mercem  pro  vmo  cle- 
dit.    Fortasse  lloratius  cum  delectu  et  accommodate  ad  merces,  quae 
i)ernu.tantur,   iam    posuit  reparare ;   nam   qui    pro   data   aliqua  mercc 
aliam  recipit,   pretium  oblatae  rei  accepta  alia  emsdem  pretii  re  quo- 
dammodo  reparat.  D.  -    v.  13.   Dis  carus  ipsis,  diis  ipsis  curam  ems 
fferentibus,  divitias  ei  largientibus ,  antiqua  notione.    Hom.  II.  p,  ODO. 
m  iranihiv  h.  Jiog ,  —  yMC  aifiy  d^ianimov  nkomov  yMjr/evs  KqovHov, 
--  Dis  etc.l  argumentum  est  a  consequentibus.   Ter  et  quater  lu  anno 
mare  Atlanticum  salvus  navigat:  ergo  Diis  carus  est.    tiefi  emift  non 
potest ,  ut  quisquam  tam  secunda  navigatione  utatur  sme  Deorum  mi- 
mortalium  beneficio  ac  benignitate:  quemadmodum  neque  cuiquam  res 
adversae   sine  eorundem   ira    aut  certe  voluntate   accidunt.    H«oa  ita 
esse  ostendit  Theognis    [v.  121  sq.  Welck.  165  sq.  Br.]    Ov^ilg ^avf^j^fo- 
7i^)V  ovi    okSiog,  o&s  mviXQog.  Oi>i8  xaxbg  vomfiv  ^''Jf^ovog,  ovj    aya- 
{^6g.  rL.l  —    V.  14.  impune,  absque  iactura,  sine  naufragio  (ct.l,  17,5.) 
saepius   quotannis  mercaturae   faciendae  causa  vel  aequor  Atlanttcum, 
litora  Africae  et  Hispaniae,  maxime  fretum  Gaditanum   revtsttj  amt, 
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f 


I 
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Impune.    Mc  pascanf  olivae, 

I^nii  paratis  et  valido  inihi, 
Latoe,  ilones,  et,  precor,  integra 
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">  3,  129.    Groebel.    Obsersv    in    ant^»*    » 

didit  lahnu.,  Vir  doCu,  Lip,ie„,i,     Wd'  In.    F*'"!'"».    'l"«e  ad  h.  /'7 
V.  15.  pmcunt  vnlgo.    Sed  ZrV«/l'J'^    •.!"  """°*^  P'  225.  ^^' 

«terque,    ,„„  d„ae  edd.  CoIinaT,  Ve„et    l^"»'?,  T'  ".'  ""'"•  ^-    ^U 
Itaq„e  «ic  deder„iit  Benil     r..„  '  i.        .•  .'^^-    *'  '■'«»  al  ae  ,    tesle  r- 
tentiae  et  aptior   L/^]^;.  ?„""•     ^-^l^-^ilior   hinc  „ri<„..  eo„ve«  „  ,""• 
gatam  -efe^d^u.^^.ttr^J^^.^----^^-^     ^^^"'«'"r  .C:d"    :■': 

^l^-^eM^Me^^       venet. ,492.  A,ce„. i^^J^^-^S^^i^l^J:^ rt 

jet  <)'.i„  bie„  n..^„ce  souhait     M^*"'  '^r'""'"''  l'""'-  "ot.e  poet^e"  1  h 
en  effet  il  «•«„  conte„tT    rt   „.  "      *■"'"   "*■  ^"•''•"«''•"it  rie..,  pii'  '' 
den.a„der  aux  dieux  'o"e«e  fru' X  sE',7a..?e  "c  "'r  "^  «""■  ••^-"' 
rtrophe  suivante,  Frui  varalis     nJull^l      '     *■*'  '*"""  '"'t  dnm  h 

Horace  professe%„core^cmen.^me  f.;";itr.l'.'"'  ■""^f"  "t  "'»''"■" 
I,  V.114  et  suiv.  Va»d.~  cichoremn   l.^^    '  ■        ^"^'  ^''  ''"  ''*■ 

"'^*'"-'«  «st  numcri  muItitSrTex  £'fZ'  '"^'•'<^">'''  ""«:  £«rf.-„-.,. 
-  valt^m,  ^.aXkyrtv.  plai.tam  corD.^ri  ,  .'^  1      -^"  «'"'"'"  ""■'''  " '""S" 

Latoe,  ^nr,r„,  fili  Lato„ae?  W||„'  H„±"";  • '"'f ''•'.'"r'""  leva„te,.  I 

corpu,  et  integra  cum  me„te,iyl^  ,tT',t''  ''\""''"  ''  ""'"''>  ?«»«'' 
«rftKf 001/oiW,    /•,...■ .      .'  ""'"i  'f"'Z  ,  animo  ab  o.„ni  «,.„i„„,.  ' ... 


quae  .„  pro„.pt„  sLt  o„.,S  r^ld^  •*'^''""''"'  P'"-'»"'  exp«„„„t 
adh,beri  potcst,  ratio„i  tan  c„  tLti"  cfrn.1' •''""  *''"*"  «'»i  h-  '.  rec.e 
vota  facturu„.  ncgat,    alter  m«.^„,  n.»   •"'  ''"''  "<=  «livitiarum  causa 

tnTe?r  '"^'■•'^"'-  t»'"l  reS\X"'M''  ''"''"''  '"'" '^"' 
jnmfej   human.tatem   cx  hon.ii.e   ev..iJ   1   '^  ^'    ~     *«tegra  nim 

hom.nis  figuram  et   specien.ceratn„i ""'"''   *''*   'lesiit,''tan.ct.,i 
nequehomoquidqua..ri„seip,im'mri''""r   "'.*"«■''   """   est.    Nam 
i.ostru„.  me„s  est,  ut  docet  Xri^t^  t^!  ^  T-^''."^   '"'''*■'  ''*  "nusquisque 
chum.    Thcognis  autcm  nlhil     .  ,S'  '"  '''"■''"'^' """•i'>us  ad  .Vico.mv 
amentia  g.-avius  aut  n.ole"  il  ?b^  dec,-,,!:;?  ^"A'  ""'""'' '  ""'"'  '""'" 
ry'Of.ri,  ^  ovgi^  rcuHvoy  «J  Vf?.V  vl  ?  '  ^■•!?'^1^Welck.895.sq.Br.) 
««7P0r«p„„.  Lcge;,dumautemer»reLri,,  '"•''^  '^•"'    «/''"'/'off,;^,/^-^,.' 
Presque  tous  n?es  M,,.,.  li.,e"r«,^rt?„?'''''^'"'''"'*"'''/''^«<^«'-^(''-)  r««rf.: 
aLambin;  je  „ai  pas  cru.cttev^Triw'.     '""'*■''''  «''itions  auterleun.s 
ter;    mais   elle   le.,t   a.,seV  pour     "e    !  T'^  "'.'P»'tante  pour  ladop- 
Cruq„,„s  a,su,e   quc  ses  Ms^  porto.V..''»  »     ''""■*"«"«  <"«"»  '^'■«e   notc. 
Cu„,„gam  et  daut.es  e„corc  o.?    ,,   f  „        ^'«C'''""'   '«''^»"  1"«  «''"tley, 
M.tscherlichii  atti„et,  quan   sumV  de  ,^rbT  .•„t""'  "\''' ,*'p'i'-atio..c;; 

■i  up.a  oe  lerbo  ttttegra  adtulimus,  conse..- 


CARMINVM   1.1«.    I,   31.  32.  105 

Cuin  incnte;  nec  turpem  scnectam 

Dcgerc,  ue<5  citLara  carcutem.  20 

C  A  R  M  E  N    XXXII. 

AD    LYRAJM. 

\KfiLM.  Si  conieclurae,  levioris  huiusce  carviinis  sententiae  hahito  rr- 
spectUy  iocuH  f»/,  videtur  fforalius  odariutn  hoc  euni  in  Jinem  com- 
posuisse,  ut  carmini  gravioris  momenti  praeluderet.  Ceterum  car- 
ininis  ars;umentum  magis  casUj  quam  ratione  aliqua  ohlatum  esae  vi- 
aeiur.  AUoquitur  enim  ex  tempore ,  ut  nuhis  quidem  videtur,  /f/rauiy 
ah  qua  carmen,  quafe  cecinerit  AlcacuSj  poeta  Leshius ,  sihi  expustu- 
tal,  neque  ohscure  Alcaei  imitatorem  se  prodit.  Quod  interpretum 
opiniones  ad  totius  carminis  colorem  atque  indolem  parum  concinnas 
atlinet,  vid.  Mitscherlichius  in  huius  carminis  argumenlo. 

Poscimur:  —  si  quid  vacui  sub  umbra 

rent.  Rufjr.  lones.  Baxf.  ac ,  precor ,  oinnes  Cruqa.  Venet.  l478.  sed  non,' 
iit  Beiilleiiis  vult,  Acron  ;  tum  sic  Benll.  Cun.  Saiiad.  et,  prrror,  Lanibiiii 
lettio  e  suis;  et  sic  A  enet.  1590.  T.  Fab.  Dacer.  Stepb.  Heiiis.  Kurin. 
(juod  liaud  dubie  praestat  ad  sententiani.  adprecur  eniend.  Marcil.  ex  IV, 
15,  28.  et  inde,  quod  sacerdos  precetur,  populus  adprecetur.  Sane  Lips.  I. 
atpreror.  et  scripsit  lahnus  e  Cod.  Allorf.  et  edd.  Venet.  aliisque.  Aulgo 
at,  (luod  Bentleius  iion  niale  iii  ac  niutavit.  —  at  precor  Cod.  (lUelf. 
rt  prrcor  Cod.  Gotb.  Mox  post  mente  distinctionem  tollunt  Kentl.  Cun. 
e.<  edd.  quibusdam  antt.  Sed  interpunctionuin  quidem  minurum  ex  libris 
aiitt.  parum  lirmum  est  iudicium. 

V.  1.  Poscimus  (sic  Cod.  Guelf.  et  Cod.  Gotb.)  unus  Rlandin.  et  ceteri 
Cruqu.  omnes  Torrent.  plerique  Bentl.  Altt.  Lipss.  duo ,  Dess.  2.  Gott. 
Kt  sic  Venett.  Basill.  Ascens.  Landin.  Locher.  Zar.  Flor.  Larab.  Torrent. 
Heins.   H.    et    Ro.    Steph.    Fab.    Bentl.    Cun.    Dacer.      Sed  Poscimur  Acr. 


taiieum  esse  nobis  videtur,  Doeringi  quoque  sententiaiii  h.  1.  enarraro, 
quae  nohis  illa  longe  concinnior  videtur.  Equidem  nialim,  inquit  Cla- 
lis.simus  Doeringus,  referre  ad  intej^rum  nientis  usum  sive  meiitis  sa- 
«itatem.  luvenal.  X,  356.  Orandum  est,  ut  sit  mens  sana  in  corpore 
sano,  —  nec  turpem,  tristitia  deturpatam ,  tristem ,  morusam,  yf]Q((^ 
HifojTSSy  i^vnrjQoy^  adeoque  scnectutem  hilarcm ,  suavcm,  iucundani. 
Hinc  pcrspicuitatis  causa  adiectum  puta,  Jiec  cithara  carentem,  quae 
adhuc  cantu  delectetur  atque  exhilaretur.  Alii  turpem  vitiis  vel  per 
hjoirija  ^  honoratam  ;  neutrum  ad  sensum  carminis,  avTCioy.eiag  notio- 
nem  uhique  ingerentis.  M.  Ad  sententiam  poetae  Eurip.  Iler.  Fur. 
676  sqq.  nri  ^([niv  ^iai    (\uovaiag,  afal  (T  it^  GTt^fa.voiciir  tirjy'  txi  roi  ya- 


V.  \.  Poscimur,  saepius  fit,  ut  ad  cancndum  provocemur.  VicVetui; 
lloratius  casum  quendam  respicere,  quo  ad  canendum  provocaretur.  Ita- 
quc  haec  in  ^erha  subito  erumpit:  Posciinur  cett.  LUrum  Augustus  an 
IMaecenas  an  amicus  quidam  poetam  ad  cancndum  impulerit,  haud  liqiict; 
sed  fuisse  aliquem,  qui  lloratio  rem  quuudani,    carmine  celebrandam, 
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• 


Liisinius  tecuin,  quod  ct  hunc  in  annuni 

livat,  et  plures,  ^  age,  dic  Latinuui, 

w     .  .  Barbite,  cannen, 

J^esboo  priinum  inodulate  civi; 

Qui,  ferox  beUo,  tauien  iuter'arina,  ^ 

„p08cebatur  dicla   gaa  edere'*  Poriih        «.YJo-Jfm.   «        i» 
«er...    ad    Virg.   Kcl.  I.     Co,„men.a7o;  iVe"1  T  bI,!:?."^  "'  ^*"*'""'" 
q.uda™  Ber»,.,.   fere  o,nne.  Lan,bi,.i,  „,  ,>e  fa.e.ur     Mar.^1    ''"•    ^""'"- 
ni».  Caii.er.  \ov.  I.«t(.  V.  1'     ev    ,-.  Tlii    »         ^,         "'•  "  '"«"'1'«- 
1    -rfi    ...  ™....i..    ^.„         U'  ':•  .*-^    '*^'-  '<"'•  Biouckhus.  ad  Properl.  IV 
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pioponprct,   ex  voce  poscimur   satis   Drolrilul.fp.-   o^ir  • 

Nam    si  Iloratius   sponte    vpI   in«:..t  P*^^^'^» '**^»    ^oUin;!  posse   videtnr. 

gulari  caruuue  ( iv/  3 )  maeluVit  ^  V  ^*"^*""*'*^'^'  ,cH»mposito,  .si... 
Mons  a.^uuH.nti^  ..^^^1.1^^ e:'d;.o^  '^^^^i.  "^^S^  ^^f ""  ^ 
gusto   posceute,   Drusi  et  Tiberii  victoria^.  eleb,-^  k  \"' 

praeiu.sisse  videri  potest   D    —   I  i...h..   fi    '5'^^*'^^iJ»  (*V,  4.  IV,  14,) 

reoe,.ta,  q„„n.vi.s  s^n^L^Lr  ha  i''  i.'^^'^;7,';,i!  «^'"1""  '"  '"'"'" 
texttini  ieti|.fic  noii  aiisus  sun.      J-„,.7    l  "    l"^'^'**^'" '   tamPn  cani  iii 

iio^nmi^r,    „e   „,a   pas   pcrmi.sdesuTvixa    !.'..!"       ,*'"•   **"  '"  ''''^"" 

Non  e.st  .li.ssin„;ian.lum,   in  om„n^u,  fe,.    lli  ^  ''"'"""  l>''^«'-'"<-.  - 

*cimur.    [L.)   _    taci     ,  ti-,, i      1,  f        .       ""   ""»"''s«r^  reperiri:  JV 

,ui  notai  e.ipncatr.r  cau!:i'  «rili^irilluS,  a  „?'""■'  ^"""'""- 
cunda   exhibet.     Quum   ad    h  inn  VT.    !   •^^'"^'^/.'Ptas  a  mauu^^cilicot  se- 

promptu  cst,  cur  is     q,,i    .ame.    ,.; /•  "       '•'""    cauereutur,   ratio   i., 
ilJud    nuineris   refert   ^    s  im  c.,  n.^^^^^^  «^  'vra,   qu.te 

color  iu  Sapphuffr^lgm.'"  "  fundere  dicatur.'  lllcn 

olin,  ceciui  /(»cw//i,  tuas  fides  Dulvrdi.     ..    V-   ""u'  ''''^''^'   -    -^»  ^«''^ 
«os  .,W,  duret,  Vrma.ie:t,^"^  «*  Pj"-s  in\n- 

iuonam  pervcniat,  quod  perpVtuo  ul^rp  .f  1  T^^^  ^**  posterorun,  mp- 
placere  diu,  nec  vivere  carmina  Z,^'^^^  *"  vvvP/t^*  '»  ^^'  -  ^^*''''' 
€atone:  vicit  immo  vi<^Znel„ZTJ'  ^^^- ^^^*^»40.  de  M.  Forcio 
neri..  vi,I.  Drakeub.  adY. T  -I  ^^^/1*;^' .'^ ''*''/"  *'"'>'"  «"""' ^^^- 
Tocis  .«c«,-  imagiuem  adiectum.  ^  dereX^^t"''  '''*•  ^,^"^"/»"'^''"' 
argumenti,   hic  vero   de  quibusvis  i„fln'L      .       ^^  farminibiis  levioii.s 

caeo  olim  dixerat  L-mVnLGiZ^'''  ^^'f  «f.»  "^m  id  barbiton  W- 
lides  7W.,  quae  carnJi^  Ai^a";  Hlt^Ts  slmfli '^f '"'/f'^'""'  '''''''  "^' 
ca  refeit.  -  modulate,  i,o„  passi  e  acr  nJ  .H.  ^'"  P"'?^^^^  ^"«^'  ^P'" 
cam,«a,  quemadn.odum  euim  '^^8  w  .n  T  T^^  ''^  suppleudum  est: 
latio,  ita  olim  iWe  modulati»^MlZ:  anteo  ,arb,ton  carmen  dicere  llo- 
Proprie  modulatur      ra  poe^^^^^^^  f'"'*"'  civiLest.io,  AIcaeo.R 

ne  etipsa  modulari  dldtr.r^^r^^r/.tfmr^^^^^"'^^^         'f'' 
quo  eodem  oratioui.s  colore  ?e..su  prox  mo     s,  s"fuerat^  "''""''"  '''"'' 
^.  0.    lamen  cett.]    omisit  alterJm  „>.,    «r^u'  ^r  t  15.  ..//e.  ,e« 
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CARMINVM   LIB.    I,  32. 

Sive  iactatani  religarat  udo 

Litore  naviin, 
Liberum  et  Musas,  Veneremque,  et  illi 
Scinper  haerentem  Pueruin  cauebat, 
Kt  Lycum ,  nigris  oculis  nigroque 

Crine  decorum. 
0  decus  Phoebi,  et  dapibus  supremi 
Crata  testudo  lovis,   o  laborum 


V.  7.  hnmido  Locher.  ex  Jiudo.    wr/ff//?  Menfel.  —     11.  Lt/con  Cuu.    Lif- 
crn-decuram.  coni.  ap.  loues.   —     14.  o  dapibus  mallet  Cuu. 

vonere  vult  freta.  hoc  modo:  sive  inter  arma,  id  est,  sive  esset  iu  ca- 
stris,  sive  in  aii<iuo  portu  coustiterat    a   louga    et    ditr.cili   uavigatioue 
lctnquiescens.     Constat  autem  Alcaeum   virum  militarem   et  bellicosum 
fiiissc.    Gessit  enim  hellum  cum  Atheuieusibus    et  maxi.ue  cum  tyrau- 
nis:  nam  J^ttacum  tyranuum  Mityle.iis  expulit.     Car.u.   lib.  11,  13,  .30. 
Vlrunique  sacro   digna   silentio  Mirantnr  umhrae   dicere,   sed  magis  Pu- 
'nias  et  exactos  tyrannos.  —     Qui,  ferox  hello,  bellicosus,   af/i/riiT^g  o)V, 
'^-nohiir/.k  ytyoutvog  (ut  Atheu.  de  eo  L.  XIV.  p.  623.)   inter  arma  sive 
tcriTstre  bellum  ge.eret,   sive  navim  ventis  iactatam,    quae  altum  uon 
amplius  teue,-e  posset ,  relis^arat,  alligaiat,  (  de  hoc  verbi  religare  usu 
U.qu<'ndi  adi  Gronov.  Diatrib.  Stat.    c.  XXXIV.  et   Valken.    ad  liippol. 
752.  adde  Lucau.  Phars.Jl'll,  860.)   —    Liberum,   spectaut  haec  ad  Al- 
i\m  (((riiuTtt  naooiriu,   quorum  f,-agmenta  uonuulla  servavit  Atheu.  IX, 
8.  |). '430.  —    V.  10.    Puerum,  nalda ,   filium  semper  haerentem  Vene.i, 
adluiejentem ,    assiduu.n  Veneris   comitem,    Cupidinem.     Neque  ab  hoc 
loco  alienum,  neque  fortasse  om.iibus  nota  illa  est  fabula  apud  IHato- 
lUMu  in  .symposio ,  qua  novam  rationem  afFert,   cur  Veneri  semper  ad- 
haereat   Cupido.      Scribit   igitur   Plato,    nata   Venere   lovem   natalitia 
Diis  praebuisse,  atque   in  eo  convivio   cum  ceteios  Deos,    tum  Porum 
Metidis   filium   interfuisse,   illum    autem    largius    aequo   potum   necta- 
requc  ebrium  in  lovis  hortos  introivisse   ibique  obdormivisse ;    Peniani 
vero,  ( paupertatejn  Latini   dicunt)    quae    ad    illud   convivium    mendi- 
eandi  g.atia  venerat,    insidias  Poro  egestate  coactam  struxisse   et  pro- 
pter  illum    cubuisse,    ut   ab   eo   (si  modo   id   consequi    posset)   gravi- 
da  facta  filium   pa.eiet;    illam  igitur  a  Po,o  compressam    esse    atque 
ex  eo  concubitu    gravidam   factam  Cupidinem  peperisse:  inde  eyenisse, 
ut  Cupido  Venerem  potius,  quam   matrem  sequatur,   illique   ministret. 
lam  cum   omnes   fere   Cupidiuem  Veneris    filium    faciant,    Sappho   ab 
aliis  di.ssidens  e    caelo  et   terra  natum  fingit,    ut  scribit  lnte.'p.  Apol- 
lon.  in  lib.  3.  Argon.    —     v.  11.    Lycum,  Alcaei  a.nasium,  nigris  ocu- 
lis  dec.y   fo/iUffaooy,   cf.  Anacr.   29,4.   —      Lycus,    haud   dubie    puer 
.\lcaeo  amatus    et  decantatus,    ut  A.iacreonti    Bathyllus.    Nigros  ocu- 
los  veteres   in   pueris  et  puellis  laudabant.  —     decus  Phoehi ,   ayalfia, 
lyra,  gestamen  Phoebi,  insigne  et  oruamentum  ApoIIiuis.  Pindar.  Pyth. 
«,  init.  x<>^aia  (foouiy^ .   linoXXioyog   y.al  tonXoxaucoy  avvdiy.ov  Moiaav 
v.T^avov.    —    grata^  dapihus ,   adhibita  in   conviviis  Dcoruni^;   res  ab  he- 
roicis  temporibus    ad   Deos   t.aducta.     Hom.  IJ-  «'?  601.  *'i2?   t6t€  fiev 
noonnv   rjuao  Ig  risXtor  y.aTaSvvTa  JaiwVT,    ov34  it  Sv^og  liSevtro  dai- 
Tog   tlarjg!  Ov   ^ilv   (fOQfJnyyog    neQixaXXtog ,  rjv   ?/   ynoXXcov,   Movaacov 
^\   «t  aeu^ov  (}fiti(i6iiiavai    onl   xaXr].    Pind.  Nem.  € ,  42.   ^v  Se  f^^aaaig 
(foojjiyy  "AnoXXcov  knjayXcoaaov  XQvaeco  nXaxTQfo  ^iojxcov.   Hinc  (f^oofiiy^^ 
^aiTog  haCQi)   llom.  Hynui,  in  Merc.  31.  —    supremi,   vxpiaTOv,   vneQxa- 
tov.   —    lenimen  laborum  potest  esse ,  cuius  cantu  deleniti  labores  mi- 
nu8  sentimus,  ut  11,  13,  36.    Sed  simplicissimuui    fuerit,  accipere,   o 
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Dulcc  leuiiiicn,  milii  cuiique  salve 

Kite  vocauti.  *5 

CARMEN    XXXIII. 

A  D     A  L  B  I  V  M     T  I  B  V  L  L  V  M. 

Aroum     Horntim  .416!«    Tihullo ,  gratiter  rf«  ri... 

huc  ,«ve,.em  ,ectari,  emm,ue  silipraererre   702'""'  '""  f ''"""">■ 

hum  sortem  e„e  dicit,  guod  fere  iem/er  ni.  .;"""""»"''  ""'«  «».««■ 

rudole   et    corpori,  fonla    >>^r.'"7rfL^it^""*''''  »"**  «'''''« 

Qua  ,enlenlia  suaviter  ac  praechre   te,ZiV'„/'  ,"'"""   '"»'"•"■ 

tau,,uam  rei  exe,„plnm  „i  %em    car,TinV,.     '"'"!"'"■<''«,  >e  ipma 

,e«ta„eum    e,se   ««/w.  nVff-i^    VJwr    I-    ^/;''-.    .^*'"-"'"   t»«- 

nulla  de  nOuUo  ,ua  in  eduLe^^^h    m^Tr'   "'"  »"«• 

t,ir   ,ecu,„,,  sententiam  hic  enarrare      W.W,  '/'''''''''''''  "'  "'''■ 

nok,,„„„„m  poetam  TiMlum,  nedubUr.Cil'''' ■'"""''''■''''' "' 

eantam  e/ego,  mi,eral,ite    ,   h    Tmollh    ,,,)  '  "  '"■'"  """''  '''=- 

S'e  exprimenle, ,  et  auerela,  ),«„;  „  >.         JL       """'"  »"'»"»  egrc- 

me,i,  vel  ^eaerae  rel  l'/„ill/1         ''"  P^^^M»  vel  Deliae  vel  \,. 

cerae  laterTZ/i:,   .'tetm^^T,',''''  """'"  ""'fi'"'  »»»"•'''  4- 

t,„ente,.  _  7V««//,„„  a,,temTariler  ae  {"/"  -r"  <••".»""'"«;,  co„. 
rr.l.o,  guem  ,i„gu,ari  «'«»/.  C,X;;.e/,;"'/:S,/'»T'^  "''""' 
>./,t  non  per,uadeatr  .id  eundem  ,cri,Z  L'  /"*"«'»  f"'"e,  '/ui, 
primi.^^  "  e«««ew  ,cr,pta   e,t  hpistola  tjiiarta  liki 

Albi    nc  .lolcas  plus  niinio,  incinor 
Jniinitis  Gbcerae,  ncu  u.iserabilcs 


lyru,   qiKie  cantus  tui  dulopdinp  'initv.,,,»  i  i      -i 

les;   quae  u„i„.„„. ,  cur  s  fl  "  .''t„1,"'Teaea,    "''"f-^'"'""'"  '•«>•<■«'■«  «- 

«liiiuiie,   <(ui  ien.1  cumaue  d..-  ,,„Lj     ^  seearte  du  sentimeiit  »r- 

}.e...e  que  je  f  -m^ntl^^^.^tr^^^^^XZt  t  ""''''■  '  '"""'"^ 
ligieuses:    llorace  dcmande   a  s-.  l.-r„  ,i     V  '^       '*  "*^'  ceremon.es  ri- 

rin|oquera  .selon  lcs  W/e,  pre.  e.itV  V«,  rf  '*""  ^r™'"*  '"'•'"'"' " 
(v.d.  ad  I,  2,  46.)  propitia  n.ihi  Vi,   ■*,..„  tT"    '"'"^'    X"h'i ,  l«cta 

q..e  te  ri/e  voce,,  ,  invocem  „,.nH'..  ^"'""  ^*" '  '"«J"^.  quandocu..- 
Vox  ,alve  sollcn.i i,  aiu  .T^J,"  '  iu^T^K*'  ■"t"  """  P"'»<-"'-  »^- 
p.-opitios  atquc  benevolos  ess'e'eupTm.,  auam"'r„"'»  '"'''"t'  ''""'  ""'''* 
b.»  «iauss.ma.,  iueu„,li.,simasqu^SKj||mcamu^^^  ''""'  """ 

^,'V,L7,!"4«rr/l,t^^^/^^  m,»or.  f.t- 

a.speram,  an.orem  tuun,  as,  er^LantC^,  ^W  T  '  "!'»"'?'".   'l".-ani  in  te, 
Bitalione  de  pertidia  duri  m  etorU  P  V  '^'-  "»'""•  %<••'  '••  '■•  <■"- 

-  tnuerabiU.)  quae  iinm  tcm  G Ivc^r  JJ  r^*"  """"'"'  """"  eruciai.s.  I). 

inmuem  t^ljcerae  animun,  pcrmoveant,  cmolliant, 
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Decantes  elegos,  cur  tibi  innior 

Laesci  praeniteat  Me, 
Insigncin  tenui  fronte  Lycorida  5 

Cvri  torret  auior,  Cyrus  in  as]>eram 
Oecliuat  Pholoeu:  sed  prius  AppuJis 

luugeutur  capreae  lupis, 
Quam  turpi  Pholoe  peccet  adultero. 


apposite  ad  naturam  olegiaci  carminis  maxime  Tibulliani.  Locus  prae- 
(larus  in  Virgilii  Gcorg.  lib.  IV,  511  — 516.  queni  liic  adponanuis: 
Qitalls  populea  maerens  phHomela  aub  umbra  Amissos  queritur  felus ; 
quos  dnrus  aralor  Observans  fiido  implumes  detraxit ;  at  illa  Flet  no- 
clem,  ramuque  sedens  miserabile  carmen  Integrat  et  maestis  late  loca 
fjueslibus  implet ,  ^uUa  Venus  cett.  Liv.  XXVI,  3.  Id  cum  per  litteras 
miserabiliter  pro  fratris  capite  scriptas  petisset  Fulvius  etc.  — 
cur,  proptcrea  quod  (I^pist.  1,  8,  10.)  alius  te  iuniorj  (sic  iuniores  r/uae- 
rit  adiilteros  nova  nupta  111,  6,  25.)  praeniteat ,  praeferatur,  iuvenili 
furnui  gratior,  acceptior  sit  Glycerae,  quod  aliuni  nunc  amet,  laesa 
amoris  pristini  ^rfe  tibi  data ,  te,  quem  constanter  amaturam  pollicita 
fui.ssct,  neglecto.  —  Cur'^  ne  supra  modum  doleas,  quod  tibi  rivalis 
iuiiior  anteponatur  ( haec  enim  verbi  praeniteat  vis  est)  seu,  quod 
pluris  fiat  a  Glycera,  quam  tu,  id  est,  quod  ei  carior  sit  et  gratior. 
(L) --  Pulchra  L^coris  amat  Cyrum,  Cjtus  Pholoen,  sed  ab  hac 
spcriiitur.  Comparant,  quod  ante  oculos  Horatio  fuisse  videtur,  Moschi 
J(l.  t,  1  sqq.  "Nocc  ITccy  A/iog  Tc<g  yaiTOVog  ,  ^jocczo  J'  ^^/w  2:/.ioTriicc  ^Lcc- 
n'no),  Zuivoog  cF'  iTJtfnjvccTO  Av^av.  ^Slg  1^/w  tov  IIccvcc^  togov  2^ccTvoog 
uw/dv  li/ft),  yccl  Aviicc  Zarvoiay.ov,  "Eoojg  J"  tauvyti^  cluoiuc}.  adde 
lallim.  ep.  AA.XIII,  d.  y  ovuog  eoojg  roiooOa'  tcc  fj.tv  (fevyovicc  uiioy.siv 
oi()f,  T«  ()"'  ^v  fi^rsa(i)  yfiiKvcc  ticcotjstcctcci.  —  Insignem^  ostendit,  quani 
niiscra  sit  amantium  conditio,  qui  raro  admodum  pari  voluntate  mu- 
tu(K|ue  aniore  inter  se  respondent.  Lycoris,  inquit,  Cyri  amore  incen- 
(litur,  Cyrus  a  Lycoride  abhorret,  in  Pholoen  a  se  aiienam  propen- 
si(ir,  quae  eo  tibi  dico,  ne  forte  doleas  cett.  Nam  haec  pendent  et 
apta  sunt  ex  superioribus  etc.  {L.)  —  Insignem,  decoram  ( ut  1,  21, 
11.  et  32,  12.)  praeditam  tenui,  angusta,  brevi /royi^c ,  pulchram  omni- 
no,  nota  poetarum  ratione.  Tenuem  frontem  apud  veteres  in  honore 
at(|UP  luude  fuisse  passim  scriptores  antiqui  testantur.  Hinc  et  comani 
iii  frontcni  propectebant,  ut  [iocc/v  t(o  fcsKonco  fmai/iiiov  reiinquere- 
tur.  Lucian.  T.  II.  p.  441.  ed.  Reiz.  adde  Martial.  IV,  "41,  9.  —  Cyrus 
idcm  putatur,  qui  Tibuilo  Marathus  audiat ,  quod  is  eiusdem  Pholoes, 
(•('lcbris  eius  aetatis  puellae,  fastidia  expertus  sit;  unde  Tibull.  1,8,69. 
Oderunt,  Pholoe ,  moneo,  fastidia  divi.  Sed  plures  amatores  Pholoe 
siipcrbe  ac  faistidiose  habere  potuit.  M.  Quod  mihi  prae  reliquis  pro- 
liatur.  —  Y.  7.  decHnat  in  Ph..  alienus  a  Lvcoridis  amore,  Lycorida 
i«isti(hens  inclinat,    propensus  est  in  Pholoen ,    sed  asperam  ,  ab  ea  vi- 


\am  s^njphes  equis.  —  iungrntur,  amore,  honestiure  vocabulo.  M.  Sic 
J  enere/n  cum  trucibus  feris  iuus^ere  dixit  Tibull.  1,  9,  76.  cf.  Heins.  ad 
Ond.  Uemed.  Am.  407.  —  Turpi]  quam  Cyro  amatori  Pholoe  grati- 
ficctur  et  morem  gerat.  sic  infra  amatorem,  adulteruni  appellat,  Carm. 
XXXVl,  18  sq.  nec  Damalis  novo  DioeUetur  adultero.  —  turpem  auteni 
arcipe,  non  quod  revera  sit  turpis,  sed  quod  ei  talis  videatur,  vel  re- 
f^T  ad  animi  turpitudinem.    (L.)    Peccet,  amori  eius  succumbat,  votis 
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Sic  visiiin  Veneri:  cui  placet  impares 
Foruias  afque  aniuios  sub  iuga  acnea 

Saevo  niittere  cuni  ioco. 
Ipsum  ine  melior  cjmnn  jieteret  \  enus. 


.10 


j.  10.  vuum  est  unus  Bersim  ~  H.  anunan  unus  Bersm.  Dew  0  • 
nea:  g.c  non  ahenea ,  scribendum ,  docent  Gell.  N.  A.  II  ll  {L  '" 
trur,u.  ad  n.  v.  iteni  Drakenborcli.  ad  Sil.  VII  642  J  ^;.W  r  ^  " ''*  '^ 
et  Cod.  Goth  12.    loco  cun.  I>orph,;A"X:  WadTo  et  Fea  n'"'^' 

littera  scr,ps.t  lahn.  Jaud.  I,  2,  34.  ^^...0  cu,n  ioco,  vulgo  InterDreLT' 
,,crudel.  oblectamento-,  i„  qua  explicatione  insol^nt^orest  tirn  ' 
pos,t.on.s  r«..e  qu.  tamen  ex  I,  34,  15.  Epod.  XVII,  37.  Seim  T^r 
I,  8,  DO.  sat.s  defendi  potest.  Altera  ratio  alteri  repugnare  v  d^ti;  '  " 
qu.dem  dub.to      an  ratio,    quam  interpretes   vel  doct^orerU  e>^a.  iVr'" 

^:;:ie.^A:::^fc^d.^^        ^^^  — ^-^-  -  ^  (^^t:: 

^in^rr^^r^T,  n'^V"?ol^i    "anj  ,.c....   poetis    o.nino  ct 
parum  secundir^t     '  «ihn/J^.f^^,?/!^^^?"  "»;^«^^^«  ^»  ^ebus 


tatc  V»««,'^r    n     .1   ,r       *"'"";"•? /""'"'  "t<iue  animo,  studiis,  volun- 
?^«"C'Lcf^    V';i;Cer,r^^^  <'ou.a.e,  d,.si.U;iun.  i„ 

n<Tdoniit„n,     •.,l,.,„.  ,,.  J.Vi  •   '  "'"'  ..murp   iiicensum   a    VeniTe   dicitur 

est  pe  it.  Vi-  ...  '.^  .,.  ''■'PV'''^^  """''""  "  •""*''  ')*"  i"SO  ■"i"l)i.'ct"» 
/^wi^  ■  V''"*""l>"'  ae  l.iUiuis  p..i<,„a„i  familiari.  Ilinc  Venns  s 
Cupido  tmpentare  amanti  fTiixill    II    %    u>   „t    ..  t       1-       •' 

«crrire  (Til,  II  i  in  i\-  ■  .W  ,''.  '  ^'*'>  *'  "'"ans  contra  t enen 
«rrire  (i,u.  n,  j,  30.  IV,  j,   13.)  dic  t„i.  —     v.  ||     «„41  ,,,k  r,,,,:,,,, 

t=.z'r^z.r.:^r7:^  ^^-  --^^-  ^-^ 

Tul  VTdi  ib  n  ri^'  f;  ''"'"•  «mpturam  s.cutus  sum.  Lm  et 
ti  >  iM^eir  fi-ni  t..f  "^;  "'*'"""  '''''''  •"  '''"•«  '"i'anclae  vetu.sta- 
s  TiCit  adsuir^^  ,!'  '^*'""*  ^;"^^'*^*  '*'»*•  a'»«Pi'atione.  J<iem  tamen  a.l- 

toeo  sa  "u^^^^  ^'^'''''  ^''^  appositam.    (L.)   -    saevo  am 

Fortunae,  pro  ar bit.-iTilenti  V.^^,*^^         T'"""'''  •"^**^  "^-^^^"    ^'""'•^^''' 

teili.<unt  Porpliyr.  Lan.birti^^ii    i/    ^''^;.  ^^f '    ^^^.'%^«^«'''  ^'^""V '»' 
fib  eleo-antiojv   Pf  p.,,..»      •  ..  ^'   ^^'    ^"^tior^    cum  eo^o  ip.se 

dinidlr     a       e    L^^^^^^^^^^^  ^""   ''*   "'^**"    c'xpeterer,   Myrtale^tanfea 

MvrtuJe      cui  m  .,  ,.iif nn      .     f'  *       ''^  «»>llior:s  et  mitioris  in-enii ;  nam 
^iji taie,    cuioppoi.itur,   luit  vebemcutior  et   iracuudior.     ienm  i^w- 
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firafa  detiniiit  coinpede  Myrtale 

Libcrtina,  fretis  ucrior  Iladriae  15 

Curvautis  Calabros  sinus. 

CARMEN    XXXIV. 

Arglm.  Poeta  lyricui  qualis  Horatius  argumentum  huiusct  carminis 
feliciter  tractare  poterat^  in  quo  adumbrando  aJium  permultas  in  dif- 
ficultates  et  impedimenta  inrasurum  ptisse,  quis  est  qui  neget?  Quuni 
fnim  sereno  caefo  poela  tonitru  audivisset^  animo  vehementer  perculso 
repente  de  deorum  in  res  humanas  potentia  nonnulla  secum  reputare 
cuppit,  seque  ab  Epicureorum  disciplina,  quam  adhuc  secutus  esse 
ridetur,  quamvis  nuUius  in  verba  magistri  iuravcritj  quodammodo 
ntertere,  animumque  ad  deos  pie  colendos  praeparare.  Ceterum  non 
umnino  Epicureorum  disciplinam  Horatium  descruisse  existimes ,  sed 
tnntummodo  eum  probare  voluisse ,  laborare  Epicuri  philosophiam 
crrure  quudam^  quod  J)  e o s  ni h i l  c u rare  ho m ine  s  statuat ,  af- 
firmetque  in  raelo  nubibus  scilicet  puro  ionare  non  posse ,  quod  vero 
hurribHiter  faclum  {ffcavoutvov)  Horatius  se  ipsum  expertum  esse 
dlrit.  Interpretum  autem  argutias  de  carminis  sententia  hic  descri- 
here  non  attinel, 

V.  14.  conttnuit  Mentel.  retmuit  Venet.  1590.  ^rato  —  cum  pede  Lipg. 
3,4.  Uess.  2.  a  m.  pr.  Mirtale^  Mirtala,  Myrtile,  variett.  Rectius  Myr- 
tale,  Mvniakr),  vulgare  lihertinarum  cognomen ,  quod  ex  niultis  inscriptl. 
docel  Bentl.     Rertam  huius  verbi  scripturam  nostri  Codices  cunfirmant. 

AD  SE  IPSAM:  DE  DEI  POTENTIA  ET  FORTVNAE:  vel  tale  quid 
inscrihunt  libb.  vetl.    --     „  Conf.  Pli.  Chr.   Liat.  Dissert.  inaug.  de  poeni- 

puella,  ut  supr.  I,  27,  14.   —     v.  14.     Grata^^   id  est,  grata  servitute. 

i)uo  intcr  se   coniunxit  propemodum  repugnantia;   nam    vix  credibije 

e.st,  cuiquam    servituteni    et   compedes    esse   gratas;    et  tamen  hoc  in 

amore  evenit,    qualc    est   illud    ylv/.vniy.oov.     Ita   autem   gratae   sunt 

aniantibus  compedes,  ut  servis  dulcis  est  "servitus  sub  eo  domino,  unde 

aliqiiid  emolumenti  sperant.     Nam  ut  hi   emolumenti   spe  capti   domi- 

norum  saevitiam  perferunt,    sic  illi  dominarum   suarum   amore  irretiti, 

uiide  .sibi  incredibiles  vohiptates  promittunt,  earum  asperitatem  aequo 

aninio  ferunt.     ific    igitur  nomen  compedis   servituteni   significat,    epi- 

thetum   autem  grata  ei  adiunctum    declarat,   amantes   iibenter  et  iu- 

(uiide   puellisiis,    quarum    amorc    devincti    sunt,    servire,    quantumvis 

dimcilcs   sint    atque    illiberales.     Carm.  lib.    IV,   11,  23.   tenelque  grata 

Compede  vinctum.    Verbis   propriis    amantium  servitutem    et  pueilarum 

(lominationem  demonstravit  Carm.  lib.  II,  8,  17  sqq.    Adde    quod  pubes 

hbi  cresrit  omnis ,    Sercitus  crescit  nova ,   nec  priores  Impiae  lectum  do- 

minae  relinquunt  Saepe  minali.—  compes^  quae  aiias  est  dura  et  nxjle- 

sta,  .suan  oxymoro  iam  dicitur  grata,    quia  ip.sa  servitus  apud  Myrta- 

bn   lloratio    fuit   grata.    —     acrior ,   iracundior,    ferventior   ( nos :    ein 

nrausekopf  aufstiirmendy  emporsliirmend ,    sic  Voss  in    vers.  vernac.,) 

inotervior,  saevior;  /re^i»,  fluctibus,  Hadriae,  maris  Hadriatici ,  quod 

oh  litora  utrimque  nimis  vicina,  maxime  proceliosum.  Sollennis  cum  eo 

comj)Hiatio  animi  iracundi  ct  ferocis;  cf.  111,  9,  23. 

y.  10.  Curvantis^  sese  in  Calabriam  insinuantis;  quod  ad  litus  Cala- 
nriae,  Virg.  Aen.  1,  161.,  Erangilur,  inque  sinus  scindit  sese  unda 
rcductos.  vSatis  superque  oninium  constat  prope  taies  sinus  mare  ve- 
hementissime  ferverc.  Locum,  quo  id  fieri  solet,  vernacule  dixeris: 
"randung.         *  »  , 
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I 


Parciis  Deoniiii  cnlfor  ct  infreqiiens, 
Insaiiientis  duni  sapientiae 

I..ps,e..».»,  M.  lahni,  ad  Q.  Horatiun.  Flacc...  I.,.i,.,„"a  oLr\  »  '" 
l.a  laudata  reperiuutur,  de  quorum  argu.«euto  ircoTbeueoZ. ?'•"''- 
edo('eat,  quaeso.  —  »-»-*ui    uc.ieioiu8  se  jitge 


V.  I  .sqq.  Dicit,  se,  q,.i  antea  non  .satis  pie  nenue  reli.^io.io  ,1«„.  • 
i,..,.t.  e.,  coluer.t,  tyr..„ai.-ae  et  Kpirurea," s,.cta"  prae.,?u"i,  an  ?l.''"' 

..i«  n;ctiu.s  ...il.i  ''sapcre":'.";e..a;,  ?^f.'t?.'.'  ta^n'  :..  '"ar;;  Is^iir '"■ 
.le  .h.s,  ,.o.u„.,,ue  i,i  r.s  l.un.auas  vi  at,,uc  cftcctu  oufnio„e.»  ,.  •"" 
va,.a„.  atque  i.,sals,„.  i.riden.lo ;  „u„c  ^^,„„.,,.."«"1^"^.,.'^ '*'""'" 
r„Tr.'^Tr';y:^  •;-.  ,Vccrin.,    et  in   quo   in.pi:'t^,r'c  Trl^t  I' ^ 

eorun.  .li.i„,.,..  ...^.li.,.„.,,  paru,,,  ^u.L  .,,  mru^^^r.Mi  r  .'s'h''f,'  ,,''7'" 
rc.,t,  an ..on. -  ,„/rcy«™,  a..ten.  i.leni  .si?nifica,e  i  et.,r  au."  u.,,2 
.l,.oru,„  „ou  fr..qu,.„tare."  1„,1,.  facilc  i,rtelligitur,  11.  .tium  li'is  .3h 
f.....sse  sacr.hca.  -  v.  2.  /«,„„.]  co«,„ft„s%„„;;„'  •^^"s  ""dlc  m..  ,t 
.l„>n,us,   ..,r,s...,..s,.|tus.     SapieiUiam  a..tcn.  •«.«S™,   i^.tp   i,"    '..• 

vS';.;;"'  v.'.:;r Tut'!;;.^^^  '"■"^■'^';  '•'•"•'''  ~;:tc.';rr?:„!;.^ 


ptous     tiini  lloratius   nostcr    niultis    locis    est   iniitutus      Cic    Phil 
'  SutianfS  r  7^:^\  -^^--^'/^^./'o^-    Epic^eorun., 

c/r.wrre/^7o/'1^"'.n  ''   ^-^-P^^tan,      itcruni   ineani    s.  continnen, 

ncn    a  K  ,    N  i o  ,  ni.  .  .i;  "''"•/    ^'   **"^*  al,c,Taveran..     Quod  vero  icrtio- 

D,-ofecto   non     sf     nV    ;.•  /    I  ^    in(|u,e„s ,   iterare  cursus  relectoi 

Aen    V    =,00    Lul     il   li       '    ^^t  Jlexos  arcus   iucurvare   apud    V  i.-. 
«sitat/rT^Jl^;,,         '"•*'"   ^■''"'   ^"^••"■va.-e;    de    locutione    |„oha  (^t 

tuisse   at  ni.n  «..;.fl!  ^«^'^or  rc/ec^o«    scr,he,e  potuisse,   (sane  ;«»- 

«pect^uifhab^  qui    atinae  liu.^.u.e  indoleni  p^nitius  pir- 

tt^^    tal.n  lectio..^^^^^       ^^T  *^'"^'"'"  ^'"^*'"^''^  "«'"*  *'«  ^»''^^*  re  duhlLn- 

{renter  cu,  ivit  f     "'J      .1   '"f"  *'*''^'»"«^'  'V    typis  evcudenda,n  dili- 

tii    na.s   dc  iu,sonne,nent,   et  su.tout  dcrudition,%our   prouver  cjuil 
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Consnltiis  crro,  niinc  retrorsiini 
Vela  clare,  atque  iterarc  cursus^ 
Cos;or  relictos.     NanKuic  Diespiter  5 

Irni  corusco  nubila  dividens 

V.  5.  relectos  einencl.  N.  Heins.  ad  Ovid.  Met.  VIII,  173.  et  Adver- 
sar.  H,  4«  P*  236.  et  sic  Henti.  San.  probante  Gesn.  Sed  „relectos  cur- 
sus  iterare"  nihil  aliud  esset,  nisi  ,.,iterat08  cursus  iterare"  totaque 
dirtio  nii  aliud  ,  nisi ,  quod  iani  praecedit  „vela  retrorsum  dare."  Quanto 
iiiebor  vulgata  leclio,  quae  procul  dubio  retinenda.  —  relictos ,  distincte 
exliibej.t  Cod.  Guelf.  et  Cod.  Colh.  —  6.  dividens,  plerumque  distinguunt 
Aeiiet.  1590.  Ascens.  I^inb.  Fabr.  Heins.  Steph.  Rutg.  Fab.  Dacer.  Cun. 
Seii  id  absurdum  praebet  sensum.  Recte  itaque  dividens  plerumque ,  per 
p.  cett.  Bai.g.  (Obss.  philol.  Vol.  II.  p.  1435.)  Creech.  ad  Lucr.  VI,  95. 
Tall)o(.  Baxt.  Bentl.  San.  lones.  et  Lessing.  Et  videntur  sic  ScholL  Nani 
Acr.  „qui  nubilo  caelo  coruscare  consuecit**  et  Porph.  „  qui  non  nisi 
nuhilo  tonare  solet.  " 


fiiut  li,e  relectos  au  lieu  de  relictos.  Leur  erudition  ne  prouve  rien, 
lcu.s  raisons  ont  ete  refutees;  (V^oila  qu'il  est  clair,  que  Mr.  Vandei^- 
liouii;^  ne  connait  pas  reditit.n  dllorace  par  Mr.  Doering.)  ajoutons 
seuleiuent  que  tous  nies  Mss.  portent ;  relictos.  Mitscherlichii  explica- 
tio  h.  I.  haec  est:  Nauta  niinirum  relictos  cujsus  iterat,  qui,  cum  cur- 
suin,  v.  c.  Alexaadriam  lersus  piin.o  dirigeret,  mutato  consilio  Pelu- 
sium  tendit,  mox,  improhato  eo,  Alexandiiam  rujsus  petit.  Poeta 
i<;itur,  qui  providentiam  primum  statuerat,  mox  casum  in  rebus  huma- 
nis  (lo.ninari  sibi  persuaserat ,  se  piiorem  nunc  iterum  amplecti  sen- 
teiitiam  insigni  aliquo  ostento  coactum  esse  dicit.  Eadem  metaphora 
Giaeci  scriptores  ayaTo^/eiy,  uvadoa^eiv  adhihent;  rid.  Gesn.  ad  Orph. 
Argon.  VZ02.  et  quos  laudat  Mitsch.  ad  h.  1.  —  v.  5  —  8.  lovem  eniin 
pro.spicere  te,'rarum  oi*bi ,  eiusque  vim  ad  omnes  res  pertinere  eviden- 
tis.siino  a,-g;umento  deprehendi.  Sed  hoc  statim  ponit  poeta,  et,  quani 
indc  cogit,  p,ovidentiam  deorum,  specialibus  notionibus  declaratam 
suhiicit.  Scilicet  quum  ex  prima  admiratione  hominum,  quod  tonitrua 
iactu.sque  fulminum  extimuissent,  ea  ab  rerum  omnium  praepotente 
love  eliici  crederentur,  mox,  quum  nuhes  et  ventos  iis  fere  coniuncta 
ohservassent ,  istoruni  conflictum  unicam  istius  phaenomeni  causam 
hahei'ent;  facile  eo  deducti  sunt,  ut  tonitru  sereno  caelo  editum,  cuius 
adeo  vix  uUa  physica  appareret  ratio,  ad  deos  auctores  revocarent, 
atque  ad  commonefaciendos,  teri'endosque  hominum  a,iimos  excitatum 
sihi  persuaderent.     llinc    in  ostentis  atque  prodigiis  fere  habitum  anti- 


tur  insolita  hac  re ,  ad  tempus  certe ,  perculsus  atque  attonitus  se  re- 
yocat,  certissimunique  inde  providentiae  argumentum  deducit.  Oratio 
ipsa  pjo  rei,  quae  describitur,  maiestate  satis  splendida  et  magnifica; 
adsuuipta  prisca  atque  augusta  lovis  curru  alato  per  caelum  invecti  ac 
tonitru  cientis  imagine.  Maxime  vero  haec  pars  carminis ,  quae  huius 
priinajiuiu  est  argumentnm,  illuminanda  erat,  re,  ut  fit  in  timore, 
amplifiQanda  atque  in  niaius  augenda,  quo  et  se  haud  levi  de  causa 
graviter  com,iiotum  ostenderet,  eundemque  et  in  aliis  sensum  excita- 
let.  M.  —  Diespiter]  lupiter.  Vario  de  L.  L.  IV.  pag.  20.  Bip.  Dies- 
piter,  id  est,  Dies  pater.  Dies  pater,  id  est,  diei  et  lucis  pater.  Dub- 
neni  etiam  Jia  y.ioavvLOV ,  id  est  lovem  Fulmiueum  esse  dicunt,  quae 
notio  huic  loco  valde  quadrat.  —  v.  6.  Igni  corusco']  fulmine.  sic  Cic. 
Tusc.  U,  9,  21.  lacct  obiccro,  in  me  vim  cormcam  fuiminis.  Virg.  Aen. 
Horat.  Brhrd.  Sect.  I.  8 
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Pleriimqnc ,  per  pumm  tonanf es 
bpt  equos  volucreinflue  curruni: 
Qno  bruta  tellus ,  ct  va^a  fluuiina, 
Huo  btyx  et  nivisi  liornda  Taenari 


10 

II,  553.  ensem  cormcum  apDellat   «i/^..»^^.     j-  • , 

.u.h,.s   i^ni  coru.co,   fuln.ZV  q ui  MdTZZX:"'  ""*''''  «"'l""' 
noni.isi  nubilo  <.a.-lo  tonarp  wlct  7„i,,.  ..  •       .     '"''""'a  cinittit,  m 


osse    his  Yerbs,   Fulmina  frirr,,;^^  -        »^'«nec,   nh.    \\    24d  sqq.  fipp; 
li,.u,  e..,ruc.is:  'naJ'':Z^'^:^s^    rZf^^^/'^»^"'''^^ 

mine  ictun,  e.s.,e.  Sed  in  l.is  intelliVenduh  es7  T'/'"'  "■''''"''  f"l- 
naturalia  caelo  n..bilo  et  n..bibus  aPte  e«h„;.  '  «  '"'"'^  *■'  f"'"'!"» 
ten.  et  divina  pu.„  et  sereno.  Itaquc  vWetm  h'  'iV'  ^'■"•^''^'"^■^  ^»- 
."dicabat  Ge.manus  Valens)  si-nihVare  t^  "'  f  ""'■'""■"  ("t  .erto 
.scrihit,  malum  sibi  minari,  nisf  res  n  rcit  c»i" """'  ^'"'"''  •"<=  '>'- 
eetcos  homincs  ab  impietkte  lete.'.^  .d  s'  ^'rT*  ;''"'■"'  "'' -^*  « 
d.v,na  q..alia  sunt  ea/quae  rael»  D uro  fi.o.i  ?•  T'*?"  '''  '"'»'"•■' 
dunt    hon.inibu.s.     Ex    e.-,/'n,.i..i-...„   .!!  '.''..';'"'l'  '"sf^  «t  mala  p„,.(e„. 


r«/rt,  copia  Momerica,  ;;,:,,„  J,i  y' ,'  '":{V""'-  ~  egu  equos  el  . 
pro  v..|.a%i:  vectus  es',.  "l^"  s^;^.  '^;..  .';^  ^'if^-  '^^  "<>"...  II.  ,.',  4.K 
f««  Olympum.  —  tonanle».  y„Ln=.,,/,„  ,.'■?■  '"  S<-avi  curru  qua- 
»o,y«.,  liomerico  epith,"o  '  v€.;  S  VI '^r'';''''^ 'i'''''-  ^*9->  ~ 
?«»  nifliAo.  c(  «o»  iuiitttbi/e  fuliuen      J.,..     .  ■      ^''"'<"'««:  Dei„en>, 

equorum.  -    volucrem,ad{"uTce\ett,Ln    T"'''"'"',"  ''"""  ""'"'"''" 
tonis  locum  ev  Pha,.,l,o  T.ixnvu^    des,gnan,la,n ;  lau,lant  l'l,.. 

W/«r««  .'„..,„„  appcllat,^  u"trumque,  .,u,?"h.  c^eie'»';^;*,?'"''"^  '"'  *''''■ 

tari  imn.obilen,.'  Illo  eni^in  ad  Vin'  f  "^*"  ^f  ^«'''  videtur  interprc 
Tel/us  etc.  notat  haee  quae  spriii..n'f..?.  "/  '  ^'^'^-  Et  tremefacla  soh 
rum  oslenditur  per  /m^,,r;^,;;;  •,""'"' '    loriuentelore  stupol  eiemento- 

e»t,  quievit,    etcontra  terraZtTZ^^^^  ''"'^'''^''^  '^*  "'''''^^  '''«'" 

Hor.     Quo  bruta  telusJc    1     '^^^^^^^^     ^emper  immobilis  est ;  unde 
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Scdes,  Atlanteusque  finis 

Concutitur.     Valet  ima  suumiis 
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x«<  «A;.w  ^0)0)  TTccyTt.    AeyETtti   dh    ori  yivotro  nort   oX^^Qog  an   avTOv 
xttt  tti';n',   €it   roij   vOuTog  sttiov  TTQMToy.    IL.)   —     Taenari}    Taivaoog 
(inquit  iiiterpres  Pindari)   noXig  ylanMyixij,   Iv  tj   idn  ttvXt}   els"^r^ov. 
Aiii  dicunt  esse  proniontorium  in  Peloponneso,  ubi  «pecus  est  Acheru- 
siae  ei,   quae  in  Ponto    est,    similis.     Colores  in  foedi  Tartari  adum- 
branda  iniagine  duxisse  videtur  ex  llom.  II.  v,  64  —  65.    oix^ct  J^  {f^vTj^ 
TOiai  xiu   ttfhtvciTOiGi  ffavatr]  a^eQi5a)J\   tvQfosvra ,  tcc  te  arvyiovai.  OeoC 
^io.  —    Virg.  Aen.  VIII,  245.   —   regna  recludat  PaUida ,  dis  invisa. 
Taenarus,    specus  in  Laconica  ad  Taenarum,    per  quem  ad   Tartaram 
dcscendi  posse  credebatur.  D.    Virg.  Georg.  IV,  467.    Taenarias  etiam 
fauces  —  Ingrcssus.    Adde  iis,  quae  supra  diximus,  haecce;  Quo  Stux 
fctt.    Terrae  profundissimae   ac   infimae    partes  tremuerunt.    Pro    his 
Tartarus  est,  et  pro  hoc  Styx  et  Taenarus,    man^nus  et  umbrosus  spe- 
fus  iii  radice  Maleae  promontorii  in  Laconica    (hodie  Matapan  dicti); 
per  quem  descensum  ad  inferos  esse  aiebant.  —   Sedes  de  locis  inferis 
px  usu  poetis  recepto.    Virg.  Aen.  VI,  639.  —    sedesque  heatas.  Tibull. 
1,  3,  67.  vid.  ad   Propert.  IV^  11.  3.   —    vaga ,  suaviter  fluviorum  cur- 
suni  modo  hinc,  modo  illinc  per  litora  se  praecipitantium  designat.  — 
horrida,  squalida,  tristis ,  Tcinranog  svQaUig ,  perpetuo  rerum  inferarum 
(pitheto.  —    invisif  lanius  dicit  haec:  Pro  Taenari  horridi  invisa  sede, 
sulita  inversione  epithetorum,    est   invisi   T.    horrida   s.     Nam  invisus 
psse  pro  non  visus ,    np.  mortalibus   et  exprimi  Gr.  atdrjg,   vicit  lllustr. 
Lpssiiio;.  pag.  28.    Alii  volunt  esse :  aTvyeQov,  XQveoov,   quae  Homerica 
"Athr  sunt  epitheta,  laudato  II,  14,23.,  sed  ibi  invisae  cupressus  mor- 
tis  adiunctam  habent  notionem,    quae   ratio  mihi   quidem  parum   vide- 
tur  sententiae   h.  1.   expressae  apta.   —    Atlanteus  finis ,    r^ouovsg  "Ai- 
hmr/.ol,  (ut  Eurip.  Hippol.  3  et  1053.)  oqoi  'ATlavuy.oC  (Herc.  fur.234.) 
h.  e.  remotissimae  terrarum   plagae.     Nam  Atlante,   notissimo   Africae 
iHonte  continentis  pars  occidentalis  sinistri  credebatur  antiquis  tempo- 
ribus.    Alii  proprie  accipiunt,  montemque  istum  tonitru  concussum  in- 
teiligunt;   alii  Atlantem  pro   quibusvis  altissimis  montibus  positum  pu- 
tant;  alii  denique  isto  commoto  et  ipsum  caelum,  quod  ei  inniteretur, 
commotum  innuere  voluisse  poetam  statuunt.   M.     Lector  eruditus  fa- 
ciie  intelliget,  quam  harum  rationum  ab  nobis  historice,  ut  ita  dicam, 
allatarnni  sequi  debeat.  —     v.  12.    Valet^  id  est,  potest  ea,  quae  sunt 
humilia  et  inftma,    summa  efficere    et  contra.    Atque   hanc  sententiam 
mutuatus  esse   videtur  ab  Hesiodo  %'.  y.al  ^usq.   v.  5.    ut  recte  adno- 
tat  M.  Anton.  Muretus.  Q€ta  fjttv  yao  ^Qictei,  qhu  Jt  fintaovTa  yakinTH, 
Huc  pertinet  illud  Aesopi  responsum,   qui   interrogatus ,    quid  lupiter 
faceret,  tu  fihv  v^ijrjXa  TannvoT ,  inquit,    7«  6t  Taneiva  vxpoi.     Pindarus 
autem  ttd.  rj\  nvlh,  v.  76.  ed.  Boeckh.,    docet,    bona  quae  appellantur, 
praesertini   ea,    quae  non   sunt   labore   parta,   non  esse  cuiusquam  sa- 
•pientiae   aut   co»isiIio  adsignanda,    sed  deo,    seu  fortunae;     non    enim  * 
«•s.se  in  hominibus  situm,    ut  sint  opulenti  ac  beati,   sed    a  fortuna  fa- 
rultates   rei   familiaris  et  copias    suppeditari  ac  praeberi ,    quae   modo 
nunc  attollat,   ceterisque  omnibus  superiorem   efficiat,   modo  illum  de- 
pnmat  et  in  aliorum  potestatem  redigat.     Sic  Pindar.    Ta   ^"    ovx   *V 
Kpi^imai    xeiTar    6aCuxov    6k   naQCa/et ,    "AXXot     ciXXov    vneQ&e.  ficcXXtov, 
'iUov   6     vTio    x^iQf^y    MeTQoj    xaTcc^aCvei.      Eandem    rem^  sic    Xeno- 
Phon  lib.  6.  'EXXrjvtxiov,  4,  23.   Kal  6  ^eog  (f',  tog  hixs  noXXayjg,  yaCQSi, 
lovg  ^ev  fitxQoijg  {jayaXovg  noitov^   tovg  6s  fisyaXovg  fxtXQovg.  —    iDeus, 
lupiter  valet  ima,  quae  infimo   loco    posita   sunt,    summis  mutare,  in 
summum,  et  quae  iu   summo,  in  infimum  locum  reponere  ac  detru- 

8  * 
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Mufare,  et  insiii^nein  attenuat  Deus 
Obscura  pronicns.     Hinc  apicem  rapax 
Fortuna  cuin  stridore  acuto 

Sustulit,  Iiic  posuisse  gaudet. 


iS 


Coth.  Sed  uire  oflFenditiir  elegantiae  sensus,  quod  inter  ima  !'  ^'^' 
ohscura  est  ^si.ne...  Vi^  ah  lloratio  tanta  nej<Iigent!I  exLc  /•'""'  '' 
rat.  Itaque  Mgne  eniend.  Bentl.  e  8uo  codice  6-  et  11  J^'^^'**"  P"^^- 
ditCun.  Sed  neque  «ic  satis  eleganter  congru^/nt  ^  ,^^^^^^^^ 
.n.gne  ob«cura."  Itaque  .usi.nia  felici.sin.e^oni  Cu  .  (a^^  ^^.1^";"^' 
p.  30j.),  ut  per  synizesin  efferendum  sit  /nsignja  sollen.t  n  ?  *  ^^'- 
ne;  e   g.  lirg.  Ceorg.  IV,  243.  Aen.  VI,  33.  t^    Cun      Kt    ITLTI 

nc..i.  erit  dicendun..  Cetei^m  ^t^^^^^J:  ^,^1"::;  Jr  ^-j;^^  «'i'^ 
vel  l.nguae  al.nae  repuguet  vel  poe»am  d^leceat.  Qi^or  e^o  ,"'  ?  'l?"^ 
rus  opprobno  h.  1.  vertit,  eos  scilicet  eleganliae  sersyplL^e  ,,  f " 
id  v.detur  ui  lanium  q.iadrare,  ita  quidem  ul  cum  illJ  ol^!.  «  \  ^""' 
quo  caruerint,  ipse  elega..tiae  c^opia  nimis "Z.det  \s  d  i  1  .^^;/;  "V^" 
tniif{:/irs  tenital  .  coni.  an  lo.ies  JMiffr,.-^  .-  . '^*'"  "^  qu.a  nimis !  — 
Mo:r  hora  coni.'lVlth    -     14    /X  ^T L"' L        r'\"'''"""' '  ''''' 

V    14     t\fw  f,'-*^"'''!'"'''  •'""«"•it.'tem  lau.lantc.s.  '^ 

/-ore;:i,onT.  ro,i  7''.;<)  "''','1''  ''""''  ^""'•r  '»'"■"  '«'»%■""•  "i"'- 

ma-    sap.>i..«  «r  .!;         '.       .'     '"'  <■""■'">»   a"tem    i.os.iit   oofjr,  dia.lit- 

omni,,,Ze0.^t„'tri'' •''''■''•'  '"'l"''"""  ''e.^iS"ei.t.  Keg..,..  Fersar.u.. 
omn  ,,,,que0..entsreg..i,,,  ,„s,s„e  e,at  .lia.lem.-.,  apiee  nu.,.itu„.,  tiara. 

«r™!  'ut  MitsVlf  ^ T  T,"'-  ~,  '"'""'  *"•""'■'-  '-^'1""'.  »'""""»  ''OQ'- 
ritu  (ut  ita  rti.-L.  ,.  ■  .  '■';  '•"•""■'•'■,"'  '•""'  superioribus,  unonLe  s.i- 
«  a,,;i  t,.,o  h,  ,.  el  'I',7'':'-  ■■"'•.^"'■'  '"1""'  f"rt,.„a'sun,„.L  ..pV., 
et  F,.rt.man    ;,r„  1,  if        •''■' '    '"   '"""'   f''"»f''-t i    'ta   videtur  DcL 

aHo.  r-  t:rer:a'h'  '"\r.;'r'-/.r.'.r'':'.'"/.''':  ?"'-•••'.  <."■  <.-•'•«■" 


dc  alat.  deor.  imag-    p.  30.  Clanss.  Doenng.  ia  comnicat. 
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CARMEN     XXXV. 

AD    FORTVNAM. 

Argum.  Hahetnus  Jtymnum  in  Fortunam,  (negari  enim  neguit,  carmen 
hyi/iJii  naturam  prodere)  quem  Horatius  pro  Augmti  salute^  eiusque 
exercituum  incolumitate  decantasse  videtur.  Quum  Augustus  A.  V* 
DCCXXII.  duas  expeditiones  appararety  quarum  aUeram  in  Bri- 
tannos  ipse  erat  ducturus ,  alteram  rero  sub  Aelii  Galli  auspiciis  in 
Arabiam  proficisci  iusserat  <,  vates  Horatius  hic  —  iiti  alias  quoque 
—  extitit ,  qui  pia  vota  pro  rei  publicae  salute  ad  deos  mitteret. 
Quod  tainen  potissimum  ad  Fortunam  tanquam  deam  rem  omnem  re- 
tiileritj  praeclare  fecisse  mihi  videtur,  nam  quaenam  alia  est^  nisi  For- 
tinia,  ab  qua  hefli  eventus  faustus,  fortunatusque  peudeat?  Ccterum 
talde  niiror,  qualia  quantaque  ad  hoc  carmen  coniecerint  interpretes. 
Laetor  igitur  cum  maxi?ne,  quod  Mitscherlichius  isfas  interpretum 
opiniones  et  argutias  in  iua  edilione  recenset  alque,  ut  par  erat, 
refulat. 

0  Diva,  gratum  qiiae  rcgis  Antuiin, 
Praeseus  vel  iuio  toUere  de  gradu 

V.  1.  quae  gratum  Cod.  Guelf.  —     2.  extollere  Meiitel. 


T.  1.  0  Hiva']  Cic.  de  Nat.  Dcor.lll,  24,  G1.  sub  persona  Cottae  ea, 
qiiae  a  Balbo  de  diis  fuerant  disputata,  refellens  et  contra  disserens, 
iis  (liis  reiectis,  qui  a  veterc  Cilraecia  conficti  sunt  diique  liabiti,  ea 
quoque,  quae  rerum  rim  habent,  non  deorum,  e  nuniero,  et,  pene 
dicani,  e  concilio  deorum  tollit,  qualia  sunt,  mens,  fides,  spes,  victo- 
ria,  salus,  concordia.  Aut  enim  (inquit)  in  nobismet  insunt  ipsis,  ut 
mens,  ut  spcs,  ut  fides,  tit  virtus,  ut  concordia  ;  aut  optandae  nobis  sunt, 
iil  honoSy  ut  salus,  ut  victoria,  quarum  rerum  utilitatem  video ;  video  etiam 
consecrata  simulacra.  Quare  autem  in  his  vis  deorum  insit,  tum  intelligamy 
cum  cognovero.  Quo  in  genere  vel  maxime  estFortuna  numeranda,  quam 
nemo  ab  inconstantia  et  temeritate  seiunget,  quae  digna  certe  non  sunt 
l)eo.  Piiularus  autem  Fortunam  lovis  liberatoris  filiam  ct  servatricem 
urbium  appellans  eius  opera  naves  in  mari,  in  terra  bellum,  hominum- 
que  ronventus  et  conciones  gubernari  dicit  atque  ita  duodecimum  car- 
iiien  Olymp.  orditur :  ^iCaaof^icti^  ntu  Zrivh>;  ^Ektvx^eQlov,  'Jytoai'  tvova^^f^s- 
n"  uuqiTioket^  ^.unetocc  Tv/cc.  tir  ycio  h'  n6i'i(n  y.v^eorcortui  0-ocd 
riif? ,  ir  /eoav)  re  Xcuiijrjool  nokeuoi,  y.clyooccl  ^ovXcnfoout.  Non  est 
poiTo  dubium ,  quin  Fortunam  in  Deorum  coetu  homines  collocarint, 
«a,  quorum  causas  ignorant ,  fortuito  fieri ,  magnamque  partem  rerum 
hunianarum  nutu  et  arbitrio  Fortunae  j^ubernari  existimantes.  Pausa- 
nias  scribit  in  Messenicis  IV,  30,  6.  Bupalum  quendam  praestantem 
teniplorum  aedificandorum,  fingendorumque  animalium  artificcm  pri- 
muni  Smyrnaeis  Fortunae  stktuam  fecisse,  polum  in  capite  sustinen- 
tem  et  altera  manu  Amaltheae  cornu  tenentem.  Idem  Achaicis  Vll, 
-6,  8.  admonet,  Pindarum  Fortunam  unam  e  Parcis  facere,  eamque 
onii 


s 
xctl 


>niniuni  sororum  potentissimam,  qua  in  re  se  illi  adseiitiri  dicit.  Pau- 
an.  verba  sunt:  ^Eytu  f^ter  ovr  llirdtcoov  t«  t  cuXcc  yitiOoucu  jij  wJj/ 
(tl  Moioior  le  eircu  ^iiar  rrjr  Tv/rjr  ^  yccl  vnhj  rccg  u^eh^ccg  ri  ia/vetr. 
Quae  Heg.  Ant.]  quemadinodum  supr.  Carm.XXVlll,:29.  NeptunumTa- 
renti  custodem  dixit  non  aliam  ob  causam ,  quam  quod  illi  ea  in  urbe 
temphmi  erat  consecratum ;  sic  et  hoc  loco  Antium  ait  a  Fortuna  regi, 
proiude  ac  si  diceret,  Fortunani  Autio   praeesse  ac  prae.sidere,  h.  «., 


IIS 


Q.   MORATII   FLACCI 

Mortale  corpus,  rel  siiperbos 
\  ertere  funeribus  friuuiphos : 
1  e  pauper  auibit  sollicita  prece 

5 

constit„t.,„.,  nohovyoy.  ff, )  J  ,      v,„    0„         "•"'■'."   P-^^^sidi-.m  e 
hal.c.,t..,-  (sic   \>„e.(i.    rtL?  :     ■    ^57'''("o/  e.us.lem  te,-,ae  DraetiH 

j;."t  a..tem  Amium  (Z„c2T/^o'„ZV''^  augustiori  appellattl  ' 
Kort..nae  ten.plo  ..obihsTmu,"^  "  W,  t^^/t"!  "'^'i''  •'"'riti,..;„ " 
Monumenfa  vet.  Ant.  e.  1.  ~    4a,,n,        "  ^'  '•  '"'  ""'•  a  Tu,"e 

«rbe,,        „  ,  ^„,^;,,   ,,,';.-;"'-/-;..   ama,,e  e.i„.  dii  ter,;:^ 

>"»,    potens,  ellicax.   —    f rflf»  1    i,l  ~lf    '  ''  ^O'  -^.    —    prae- 

pra.Iu  et  lo.,,  hominem  a,I  simmin    extolle?.    1^'"/"'""  «  >"C, 
lum    humanarum    et   max,ma"i,:,^  .,,•.'•*''  ™"*'"»  <■  fastisio  re 
lam  hoc  genus  praeun,tol/ere^!"l\^'^  i..tent„„,    praecipiten,  ',"ere 

^aini    hb.  IV,  8.,  Hlcirco  autem  praeseL  ur..  ..r.l'\       ^'"^"•''  tlicenHi.s 
quod  usitato  loquendi  nio^e  rpnl    ..     ^"n  habet,    quam    qui  abest     ve 
dubiis  ac  diffinllbus  ten  prribus  sS  ^PP^',!^"'"",  q"i  in  mU 

a  nobis  eoluntur  et  oculirc^eruntu      u^Sol^.^^^^^  ^"^  q 

^8.  ^f  «,9„e  «rf  Oceamim  HerculsanhL^f,  "^*'  ^^^- T"scuI.I,i9 

Terent   in  Phormione  II,  ^J^X    VoTtl  In,       ?  V''''''''  hahetnrDeui 

cic.  catii. ,.!;  sm:lt',t:ti7zrT' ""''''  4-//rrs: 

''i^m  et  auxilium  nobis  tuleruntv    en.LT  ^T'^^''"*   ^"'*   fe/,;;,onA« 
eoden.  fonte  manarunt  illaTTrJLr  .^^^^^    ''"^''  ^'^^''^  /^o«.//i.«.    Ex 

a">l>.?ne   diMt   illud  Epist.  1,     1^5     /W^^^^^^^^ 

Ao«orf«.    (aru).  Lib  111    'i   9    «!.'  ^roesentt  tibi   maturos   lar^rimur 

t^^llendum,  piomovendum  Jor^^//^^^»^^^  -    /o//er.,  ad 

Jortuna  summa  ad  infima,  infin.a  vero^d  J.  ^"'-  ^^"^  ^"  ^«^>  9"«^ 
doscil.cet,  illa  cleprimendo,T^.rtunle  ?1  1  "'"'^  ''^''^•^»  haec  tollen- 
I»venal.  1,1,  38  sqq!^  cum  sint,  ZllTJf  '^^^^^^^^  "^^^*"^^  ^^»"'*"»-.  - 
rmn  extofHt,  guotiei  voluit  Fo^tuZtcnH  ^T^' T^''''  ^^  Mtigia  re- 
-»^'Perb.  vert.fun.  triumph.,  spTendichn;  v''.^  -^^'  ^^'  "''  ^^,  49  sqq. 
M.tsch  explicat :  „  pompam  triumuha  en.  ,'  "^'."^«"«"^  "^"tare  in  cladem. 
pro  t..umpho,  quem  victor  act^s  era^^  ^» /unebrem  muta.e,  ut  adeo 
',?»  ille  laudat  exemplum  D.-us  de  '  .nV  ^'"'  ducatu.-,"  i..  quam 
^«neraprosacris   tibisunt  ducenda^^L^^  ^'«"«^»'-   ad  J.iv.  27. 

quit  Doerin-)  et  potentior  a.>Daret  Fnrf  .'  .^*^"^  ^"^"^«  "^^ior  (iii- 
tnndo,  quam  triuniphum  triun  uhalti^  n!  ?  ^^^"'•i''*"!  in  cladem  n.u- 
»•^^»«^///111;;,]    apud   \ntii,m  T,';^!  n'o.tc  funestando! f  Quae 

^um,    "»"itor'um%Ln?  Zcipl?do^  ''^^^'-^   ^— i" 

fort.inae^ipsius  tutela  di?ta  T"^^"^'  ornatum,    unde  etiam  civitas 

V.  o  -  6.    Potentia  tua  quaquarersum  natp* .    *  *      . 

1     lua  eisum  patet;    totug  terrarum  orbi»  a 
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Riiris  colonus;  te  doininain  aequoris, 
(|uiucuntpie  Bithyna  lacessit 
Carpathiuni  pelaif;us  carina. 
Te  Dacus  asper,  te  profugi  Scythae, 

Irbcsque,  gentesque,  ct  Latiuui  ferox,  10 

lle^uinque  niatres  barbarorum,  et 
Purpurei  uietuunt  tyranni^ 

V.  6.   domina  var.  lect.  ap.  lones.   —     12.   Post  tyranni  inulti  puncfu.n- 
notiunt  et  sequentia  aiunt  esse  preces  pro  Augusto  vel  i.nperiu  Kuiu.  Al- 

tiio  nutu  pendet;  haud  obscura  ratione,  qua  rerum  humanarum  vicis- 
situdines  atque  ea  adeo  omnia,  quae  dubii  casus  atque  eventus  sunt, 
Kortuiiae  iniperio  atque  arbit.io  subiecta  dicuntur.  M. —  Kusticus  j:>aM- 
lycr,  inop.s  ( ut  II,  14,  VI. \  Sive  inopes  erimus  cohni)  ambit,  adit  te 
urece  sollicita,  sollicite,  enixe  te  precatur,  ut  paupe.tate.n  suam  leves, 
Imnunique  ruris  proventum  ipsi  lai*gia.'is.  —  Domina  aequoris  audit, 
(luia  naAJgatio  dubia  atque  ii.certa,  Fortunae  -adeo  ludib.io  cum  ma- 
\iine  patet.  Spectat  huc  splendidissi.nus  Piudai*i  locus  01.  /,?',  3  sqq. 
Ucminu  —  2Lii)ieina  Tv/a'  i\v  yan  h'  Tioyio)  y.v^bQViuvrai  Ooal  vaEg, 
^i'  yJ*^^f'J  ^^  }.anl>t]no\  TioXffioi  xdyonal  fiovXa(f6()oi.  Respexisse  autem 
jKKta  videtur  in  hoc  cultu ,  a  ru."is  colono  et  navigiuitibus  Fortunae 
exhibito,  antiquam  huius  deae  in.aginem,  qua  illa  in  vett.  nionumentis 
altciM  n.anu  corwM  copiae,  altera  a^ubernaculutn  teuens  conspicitur;  vid. 
Kcines.  Emendatt.  ,,,  24.  —  Bithijna  carina,  nierce  Bithyi.a  oi.usta; 
jiam  Kithynia  florebat  me.catura  et  maxime  liomauis  frequentabatur, 
cf.  111,  7,  3.  Ilis  autem  Bithjniam  petentibus  transeundem  e.at  Car- 
patliium  pelngus.  ab  insula  Carpatho,  (nunc  Scarpanto)  inter  Uhodum 
t't  Crctam,  ita  dictum.  Erat  quidem  hoc  mare  procellosissimum ,  pro- 
ptereaque  ab  poeta  ad  partes  vocatuni,  quo  magis  sollicitum  de  navis 
suae  incolumitate  mercatoiem  repraesentet.  —  lacessit ,  sc.  remis, 
^vnm  iQfTjLioTg  (ap.  Hon.cr.),  traiicit  illud  mare.  Equidem  adiunctam 
audaciae  notionem  habere  ct  de  iis  dici  existimo,  qui,  duni  nihil  maris 
juinas  timeut,  sed  teme.e  et  audacter  ei  se  committunt,  illud  quasi 
ad  iiam  et  saevitiam  p.ovocant;  similiter  fcre  insultare  Jluctibus  apud 
Ond.  Met.  I,  134.  contemnere  undas  apud  Tibull.  I,  3,  37.  et  transilire 
rada  supr.  I,  3,  24.  nos:   dem  Meere  trotzen.     Voss:    Trotz  der  karpa- 

thiscJien    IVoge   bietet. [Te  dominam  aequoris']   lioc  autem  recte 

dicitnr,  quoniam  Fortuna  et  semper  et  ubique  met..e..da  est.  POH. 

V.  7.  [Bithyna'\  ,{ithyna  ait,  ut  solent  poetae  speciem  pro  genere 
poneie,  qualia  sunt  illa  A^i.g.  Levis  innatat  alnus  Missa  Pado,  pro 
quolibet  flumine,  et:  iVam  ducit  amor  trans  Gargara  transque  sonan- 
tem  Ascanium,  pro  quolibet  monte.  POH.  —  v.  l).  Daci,  popuU 
trans  ,st.*uni,  Komanis  ob  crebras,  quas  in  eoium  fines  faciebaut,  in- 
cuisiones  infestissimi;  asper,  lustin.  11,  3.  „gens  laboiibus  et  bello 
aspeia."—  Scythae ,  ob  sedem  eorum  vagam  et  instabilem,  dicuntur 
profifgi,  nam  eiant,  ut  infr.  111,  24,  9.,  campestres—  Quorum  plaustra 
ragas  rite  trahunt  domos,  —  ufna^6,Sioi,  dfia^oixoi.  —  iprofugi]  ab  orbe 
.scpositi  et  iu  mundi  extinia  parte  constituti.  ACR.  Manifestum  est 
cur  profiigos  dixerit,  -quod  scilicet  fugiendo  praeliarentur.  POH.  — 
Lambinus  vero  eandem  explicationem,  ^uam  modosupra  comprobantes 
ad.scripsinius,  optimorum  interpretum  auctoritatem  secuti,  in  commen- 
tario  suo  in  lloratium  proposuit. —  Latium  pro  universo  populo  Komano, 
cuius  niaxima  gloria  armis  quaesita  atque  parta.  Hinc  ferox  bello 
(I,  32,  6.),  beUicosum.  —  regumque  viatr.  barb.,  nam  regiae  matres 
▼ci  inaxime  de  filiorum  reprni  incolumitate   sollicitae   sunt.    AeBchyl. 


^^  Q.   HORATII   FLACCI 

Iiiiurioso  ne  pede  pronias 

htante...  colun,„am,  neu  populus  frequens 

^-  1«^.  /.  o  ne  var.  Ject.  ap.  lo„  ^"- 

giti..,t;  ,,u„d  sane  ad  Ho.atiiipn;n„;i  ,'!,.' '"'"•■'''**', <'"'"l"«  ■»St.e  ,'- 

net   „m.,i.,„   ad   splendoren,    itni?.  f        '   P"'l?"''"<'""ce..tesr „"!' 
regil.us   satis  notus  e,f      /".         '        '""""'    '•«•S-»'™' .    Oui    de  IV,i 

ii.^>r...s.  u,  200.*";;;«. Jo^Tr  :>5^^'  ti'  't-  "'="'  ^■'-' "' 

ac  firn...s  rerum  status  declarat  r  \'Jr      ,       '   ^'  *■""■•   -    '''■•i'..quillu, 
est   „mnin„   securitatis    Vilu^^Z'uTT  ,'"""""•  «•'''■'■'«n'?.^  a 


c»«c«/.r.   r™;,„ACr(Sc      ...    ';''*'';■,'■'',  ""'•'"""•     "»   '..'in',  d     ■„7 
<'{«r<.,  (Id.  Catil.  1.  init  )    ^„„ „;,:;„"/,■'  -1/"  '"'*'"■««  »""'""  /«C 

.-.  ur  l.o,.tu„a  l.ctron.  Mutat.'.,;' ip'.  «,",,-  'f/'^"!., '«»'"«, «''«"^re  .li- 
*"  ueven.re  potu  t,   ut  „,.ae5..nt,.„.  ;""•.!•  S'.    l-anle   adeo  lloraiius 
.tam  declararet.  -     LT)Z %TenTZs.  ",?""?  P"*"  '^'""""'»'"  ^'- 
t  o,,en,  co..citct  ct   quietos   ad  a.",a  ..rnipl.r-''    ."'   '^""g'-''?»"'''  .^edi- 
Haec  autem    rcpetitio  ad  ar,„„     „^    .«ip.enda  in  tyrannum  adh«,tetur 
furoien.  ,lecla,a{,  et  uene  ^[,^1'         T""  l""''""  '•«""tati   impet.,„,  e; 
G,-.,eci.    [i.]    _'   Cefe  "n.  '  o"'   ^"1"  im '"'■" '/'''"■''''''''^•'■-'^  -:;, 
trah,  possit,  ut  vv.  1),  12   resol.w^^     "?«"  ''"'   «"Periores  vv.  9,  10. 
sententiarum  ordine;   Dac^i     Sc   tltt    «''"'  ■"^l"""*"'-.  vv.  14-16.  I„,c 
r.'g"i  sui  .statum  pcssunM  .^ ;     v  a.t  j'  "l'"':"'  ""•'"""».  -e  incol,„„en 
per.o   oxuantur:   ,juae  tan.en  ,a  i„    ,n.r        '    ".*   ^«''"'0"«  eivium  i„.- 
vero  Ho.ati„  est,  i..,am  l-a,  ,le,  ''"i  s^e-  te.i.i"""'.""?  '''''■'""■■    '^*""^"'"' 
q..orun,  posterius  p,.i„,.is  se„.s,"rauc,.i  .^  ,         '''"'''"'  ""'"''"•'■"  '■«■'■'•'•'■. 
lat.  Cf.  ad  I,  of   4'.     Quun;  "t     1   fnn  : . !  """'''""I"'-  an.biguitatem  toN 
«un,    splendida   adm„dum    iu^^;     '     Z,  1""'  ^"■'""'"'  "  Penitus  ever- 
pe.sp.cuan,  re,ld..,et,  ad  .se  ltt?.,"m  ,  ^1.1!'""'''''"''.  ^^         1"»   ■"»«!■' 
e.ers.  status  publici  causa  .ss,"  s. ...  '  ''"'""  !"•"'""■'■»  at,,ue  un.Va 

...t.  V..|„ari.,'^e„i„,  .sene,»;,'.»"^  '',';","'•'".  ""voque  n,e„,l!r„  «po- 
r>.at  columna,  pop„|„  a,l  re  ||  ,„d  ,„.  ^'"^*^'"''*;,  "*'  P'-or..as,  ..c  co..- 
<;<.lumnae  a  K«rtu..a  deiectie  f..nt?.:""  ."•''^'''-  '*"''  isi'"r  agunt,  qui 
'1"I"<'  i„.p,..ii  p..pu|„  <are,,KI?L  :«"""'  "'""'  eapieudi,'  fra.'.ge,.. 
V  V.  14  _  ,6.  p,.a^,.|are  t,at,t'aat„  ,?",••"■""'"'■■  '*'■■''  'P»»  »  P"-"'» 
Ae„.  I,  14.J  s,q.  M.  _  „e«  1„  ZJ,  "''"'"  !"■'"■  ■"'"''iecta.  Cf.  "1  irg. 
gregetur,  f,.eq,le„s  c„eat  (  t^cT^ta  .le T  T  '■"""'"'  '"  P"?"'"'  ^»'" 
-Piret  et  c«.,«„/„,  eete,-a ,  m„  it.n  „!'"^"'";-?  <<'"g'-eRati„„'ih„s)  ron- 
arma  (q„„d  eum  vi  repetitum  •  "  ' ."  T '  "'•""  '""'"■'^'.  in'=tiget  «rf 

«rf  «r„,„.')   i„  ty,.a„„„„'^  ca„,ss'e,,r'  si^      !"''"  ?"'   «''  ""»«.   civcs, 
Wman,,  /r„„„,„,  cvertat,  1",«;«    ah.d^';'"/''''''"';''''   '"'P^'-»  •'"">"» 
II   •«£"■'"1""*'"'  <""»«»  ">o  or"    art»     „  ^™"';"''"     «vid.  Met.  XII, 
11,   668.    Jr,„a,    riri,    ferte   „'r^n„        'i  f^ "'"  '"''"""""■■     Viig.  Aen. 
Bacchy.   fragm.   i„  Anaf:  B,.!  |  '"Jiq  ^*'   «C!'ten,tiam    p„etae   spectat 

X,C,n,u  .,,„,  ,;,.o.-  /^'  .^^r^cV  r/^^Lv^-Xl''''^-    "^'"  '"'- 
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Ad  anna  ccssantes  ad  arma  15 

Concitct,  imperiuniqne  frangat. 
Te  scniper  anteit  saeva  Necessitas^ 

V.  14.  ne  pop,  Locher.  fremem  et  mox  cursantes  coni.  Bentl.  qui  in 
tota  sententia  ad  nauseam  argutatur,  fremens  etiani  Sanad.  —  17.  serra 
.Sclioll.  quatuor  Blandd.  Div.  et  Sil.  ap.  Cruqu.  duo  BentJ.  duo  Bersm. 
Mtt.  Lipss.  tres,  Dess.  2.  Pulni.  1,  3.  Gott.  Sax.  Venet.  1478.  Baxt.  Gesn. 
lones.  Burni.  Et  probant  Fr.  Luisin.  Parerg.  I,  22.  Marlius  Opin.  IH,  5. 
1'ierius  lil).  4<S.  c.  de  clavo,  ex  antiquis  libb.  saeua  omnes  Lambini,  omnes 
Torrent.  Bentl.  1,  2,  3,  6,  7.  a  m.  pr.  8,  10,  13.  MenteL  Fran.  Mart.  et 
Mald.  Cruqu.  Lips.  I.  Venet.  1492.  1590.  Ascens.  Locher.  BasilL  Et 
sic  liandin.  Marcil.  Cruqu.  Torr.  Lamb.  Fabric.  T.  Fab.  Ro.  et  H.  Steph. 
Heins.  Dacer.  Bentl.  Cun.  Sanad.  Multa  utriusque  lection\^  adctoritas  et 
aiitiquitus  variasse  videntur  libri.  Possit  omnino  Necessitas  dici  serva  For- 
tunae,  instar  lictoris  eius  iussa  exsequens,  TiQonokog  rif/rjg.  Sed  haud 
(lubie  saeva  praestat,  ut  simplicius  et  magis  conveniens  toti  imagini,  cla- 
vis  cuneis,  severo  unco  ,  manui  aeneae.  Sic  et  „dira  Necessitas^*  est 
infr.  III,  24,  6.     Servae  idea  nescio  quid  argutuli  habet  cett.  v.  lani. 


v.  14.  [Stantem  columnam']  pro  incolumitate  dignitatis  et  totius  do- 
luus  intellige.  FOJi.  —  t.  It).  [Iinperiutnque  fraitgat'\  aut  quia  inipe- 
rium  semper  fragile  putatur,  aut  quia  magnae  res  deterioratae  et  fra- 
ctae  dicuntur,  ut  Virg.  Fracfae  vires ,  et  alibi :  Fracti  bello  fatisque 
repuhi  Ductores  Danaum.  ACR.  [Serva']  Acron  et  Porphyrio.  Serva 
cnim  praecedit  quasi  necessitas,  conies  et  niinistra  Fortunae.  Ideo 
serva,  quia  aut  iniperio  Fortunae  obcdiat,  aut  quia  non  suae  potesta- 
tis  cst,  quia  subiacet  necessitati ,  non  ergo  ipsa  serva,  sed  quae  ser- 
YJre  compellit.  ACR.  —  v.  17 — 20.  Prinium  mendose  legitur  in  qui- 
busdiim  libris  serva  necessitas ,  cum  saeva  legcndum  sit,  ut  habent  li- 
bri  manuscripti.  Deinde  Aristoteles  lib.  3.  de  morib.  ad  Nicomach. 
(juatuor  rerum  causas  enumerat  f/i-ff/r,  avayy.riv^  zvy)]i\  roiy.  Earum 
j^Mtur  rerum  dominam  esse  fortunam ,  easque  res  fortuitas  arbitraniur, 
quae  neque  semper,  neque  plerumque,  neque  alicuius  rei  gratia  fiunt, 
ft  quarum  causae  non  sunt  terminatae,  vel  quarum  causas  ignoramus, 
rum  eae  causae  non  sint  nece.s.sariae ,  et  cum  earum  eiVecta  possint 
csse  vel  non  esse.  Quarum  autem  reruni  causae  sunt  nobis  quidem 
iiicognitae  et  occultae,  sed  necessariae:  earum  causas  necessitati  ad- 
scrihinius.  Propterea  autem,  quod,  quae  nece.s.sario  fiunt,  exploratiora, 
ccrtiora,  stabiliora  denique  sunt,  quam  quae  fortuito  idcirco  anteit 
fortunani  neccssitas.  Necessitatis  autem  firmitatem  ac  stabilitatem 
declarant  clavi  trabales,  cunei,  uncus,  plumbum;  haec  enim  omnia  ad 
colligandum  firmiterque  continendum  valent.  Appellan£  porro  .Graeci 
necessitatem  ccyuyxrip ,  eamque  nonnulli  eandem  es.se  volunt  atque  et- 
fKwiieyrjy ,  i.  e.  fatum.  Itaque  et  supra  Hor.  .3,  32.  leti  Jiecessitatem 
iiominat  mortem  seu  Parcam  et  multis  aliis  locis.  Alii  necessitateni 
Parcarum  matrem  faciunt.  Plato  quidem  lib.  uitimo  dc  Rep.  necessi- 
tati,  ut  Parcae,  fusum  attribuit,  colum,  uncuni ,  verticillum.  Idem  iii 
Timaeo  mundi  principium  et  originem  a  necessitatis  et  mentis  con- 
spiratione  ducit,  mentemque  necessitati  imperantem  dicit  pluriina  eo- 
vum,  quae  fiunt,  modificare  et  in  quam  optimum  habitum  fingerc  et 
conhrniare.  Intelligendum  est  autem,  haec  fuisse  Antii  in  tabula  de- 
picta,  quae  nunc  Hor.  nobis  pulcherrimis  ver.sibus  expressa  proponit. 
[L.]  —  Declarata  per  partes  Fortunae  potentia,  nunc,  quae  illa  iii 
homines  constituat,  certissimum  eventum  habere,  iieque  precibus  ea 
averti,  aut  vi  propulsari  posse,  vivida  pictura  ostendit.  Fortuna  igitur 
h.  1.  est  Graecorum  Tu/i]  uvuyy.aUt  ^  Jlox^oq^  jMoiQa,  ^Avuyxrj.  Sed 
seiunxit   hanc  Fortunac   subiectam    notionem    poeta  ac   Necessitatem 
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Claros  trabalcs  et  cuneos  inanu 


An.mi.,  ,im  .le,.a.  t.-r   t.;„,t„lit  1      .?'"/  ."^"r"""  ^fl"'"  «''0  7    \,i 

i:"^"^-^-'''' «^/i..'.'taa!;  Ae.;;.,'i^att''^ /'!':.:'. ''-''/^^^^ 


*""  ^'""uies,    qmhus  tr.ibfs   a«.*li,M..  "p^fn,    eique  tr  buit  c//i. 

po.tnUu«ae.n4.ntudni^^;,r/J'"^^^^  gnive.s   ad  o Tt 

iiiipaetun.,  tenacem ,    quo  lai)i(les  Vnn.   /•V/'''^""'  ^'^'"que  «er^r,,  J.j 
iaetum  plumhum,  »nco,\  u    L"    io^^ax^'  s'nl'"''"\''  ''"^''''^''''^  '«au  ' 

«)*//'//,   wm««,   «,^>,a.   __     V*  18  \V'f    ' '« /'^^'«»andum   adiecit:   Lr^, 

i.ecessitati  tribuuntur,    perii,  ent  vH    .d   Ji      ''  "'!'"'  *'*  ^^te.a,  q„ae' 
ac  potentian.,    vel  noti.is  -i;!    J       l        .  ^^P''^n»endam  necessitat  s  vin, 
Uuemadmodum   eii^  C-c^^^oS'^:;"';"^  ''S^'^^^*'"»    «^  stabilll^t  ^ 
torquendum  et  cruciandun',  ve    valeVt  ad"rn"^''"'','   "*  «^lhibentur  ad 
iii'".an,Ium:  sic  necessitas    >r  mum  m^nvll  ^ir^*"^""''  ^'"^''endum  ac 

quam  eam  effui^^e.e,   neque  dmir?./^  '"'i^     '^  '"''*""'    "^*!"^'  'l"i'^- 

perpetuitatem  Sxa  W  siLl  ilif "  ^  udeo' u^  "'''^"'  .^?'?^'  ^'--'^'  -' 
11'oven,  „eque  refi-i  possit  S....;  -f  .  \  "f''^"^  labefactari ,  uenue 
eonfiguntur!    ^,.0«%^"«^'^;  c^t    ,,;":  r";,.'^''^^  '^«^''^^•^»   q»i^"s  t.a  e 

5.  '2U  5.i.,  Mf  //«c  Ae/r^^^^^Lw^^^  *'^  suppliciis,  \ct  II 

-/,    i.  e/co,.fir...a;:r7t7o..^s'^S.>a^  ^'"'T^  ^^''«  /r.U  ) "l 

necessitati  Carn,.  Lib.  IU,  24    5      s^*^^.f*^\"'   adan,anti„os    att.il.uit 

pedies  caput.     Aecessitate   autem  S         ''"'   '^^"   '''«''^^*  ^^1^'^^»  «- 
tum  Euripides   ait   i„  Ilde        I  l    '1^.1  T"   poteutius    cum   alii  n.ulti 


'  "■  miia.n    fc  cu„cr;i    *».   ciil>;:    •  •  ^.~.«o.,   ^tcuiiii j   aii- 

smnmamque  potc.tiam  declarat     V,  »'«'•"'  """1"*^^^^'^  h,.ius  deceta, 
attr.buta  .syn.holica.  claH  trabales,tZuT  ^'"^'l^^^.^Ja,  quae  sequu.,tu.-, 
ex  ae..e,  qualibus  inaj^uaiu,  raedlunr  .^.^  '  T'"""  "'^^'   (BalkLi-^el 
tur   talis   i„  >la^n.i  Ducis   Ilet,.  .h  "      '''^*^'  '^"^?^  eopulabantur.    .Serva- 
P-  151.    Est  quoV-e  For  u.,a  c,^^  'ch";"r\'\  '!^^  '-   ^*^'   V"^- 

11  ,24,  5.   tWi  (A'.i7oel^^„,^,^„^"^^^  ^>^»".  ".  5.  (p.  151.)   cf. 

val.de^  co.,ti„e„dum  valeba  t  m.  u  .  •  ""/"l^""*  «^^  fi"<J""t,  tum  ad 
IV,  29.  Denique  et  i/«eirhamisTJr *  "'io'  ^^  ^'•^'"^-  '•  '•  (^"i""'- 
cltto  iu„c.d>a,.tur  i„  m>  lissTmTs  RnT''  ^^''"''"'^r)  //yi/iV/o  piuuiOo  ad- 
quod  hodie  docent  a.itiq  ,a  ~RoZr'''""*  '''''^'^''''  "'"^"^  '^M>i'i-S 
ba«ibus  cett.  vid.  Spenc:  u   iso      uT       "'«""•"^^"ta,  iten.  statuae  run. 

P         P.  1^^.    Itaque  cum  el  haec  omnia  ad  finnaa- 


CARMINVM   LIB.    I,   35. 

Gestans  aena,  nec  severus 

Yucus  abest,  liquidumque  pluinbuin. 
Te  Spes  et  albo  rara  Fides  colit 
■\elata  panuo:  nec  couiitem  abuegat, 
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y.  19.   a/iena  vulgaris  scriptura.    Cf.   ad  I,  33,  11.  —    20.  lictdumqu^ 
Me.itel.  unus  Cruqu.    liquidumve  Venet.  1492.  Ascens.  Locher.  Cun.  Sanad. 


duni,  vinciendumque  raleant,  et  praeterea  clavi,  cuneique  Tiolenter 
adacti  oinnia  perrumpant;  factum  ,~  ut  priscis  hominibus  cum  symbola 
e.ssfnt  fi.'mitatis  ac  potentiae  cuiusque,  tum  exprin.erent  Fati  et  immu* 
tabilia,  insolubiliaque  decreta.  llis  omnibus  autem  in.strumentis,  (Doe- 
lingus  ad  h.  I.adnotat)  quae  non  sine  animi  quodam  horrore  Necessitafeni 
piae  .se  ferre  conspicimus,  nil  nisi  vim  Fortunae  indomitam  et  insu- 
perabilem  designari ,  vix  est,  quod  moneam.  Ceterum  fatear  necesse 
i'st,  versus  ipsos  propter  epitheta  nimis  cumulata  mihi  semper  displi- 
cui.sse.  Idem  n.ecum  contculit  Vir  Doctissimus  Lessin*^.  ad  Laocoon- 
te.n.  Vanderburgius  quoque  nobis  suffragatur,  qui  versus  omnem  in 
partem  vertit  atque  modo   sic  modo  aliter  explicare  studet.     Cf.  Vand. 

ad  h.  I.  in  notis  suae  editioni  adiectis. \^Ciavos  trabales']  eleganti 

cunceptione   haec  instrumenta  Fortunae  accommodat,    scilicet,    quibus 

torquet  et  ro^j^^if  implicatque  res  humanas  y   (h.  quibus  omnes  moi'taIium 

rcs  adstjictae  sunt).    POH.   —      v.  21 — 28.    Sota  est  illa  Ilesiodi  de 

Pandu.a  eiusque  dolio  fabula,    quam  cum  Epimetheus  domum  recepis- 

set,  duliique  opei'cuium  removisset,   innumerabiiis  illa  malorum  collir- 

lio,  quae  in  dolio  inclu.sa  continebatur,   erupit,    et  ab  eo  usque  tem- 

poie  in  omnes  terrarum  partes   dispcsa  ac   dis.sipata    homines  assidue 

exagitat ,   vexat,    excruciat.     Spes  sola  dolio,    priusquam    et  ip.sa  cuni 

aliis  evolaret,    obturato  remansit,   ut  haec   esset   hun.anarum  n,iseria- 

rum  sulatium  et  lenimen.     Itaque   non  temere  cum  Fortuna  in  illa  ta- 

bula  pingebatur.     Sig;nificabat    enim   pictura,    homines  in   adversa  for- 

tuna  spe  sola  sustentari ,  tanquam  m^ximo  et  unico  incommodoium  et 

dolojum   suorum    allevamento.     Ver.sus   Hesiodi   (eoy.  xcd  ^fi.  96  sqq.) 

sunthi,    jMourr]  J'  (tmoO^i^EXmg    h'   (idoriy.joiat.    ^6f.ioiaiv^'Ei'dov    hnura 

7iix'hv  vnh  ytCltaiif  ^    oviVf:  0^vn(x'C.e  ^Eiinxri.    nooaO-ey  yaQ  ^jiefi^uXe  nvHfia 

Tiilhio  etc.    Atque  ad  hanc,    opinor,   fabulam  respiciens  Theognis   (v. 

35  sq.  Welck.  1J35  sq.  Br.)    speni   solam   in    terris    cum  hominibus  re- 

mansisse  deam  praesentem  et  propitiam ,  ceteros  deos  ac  deas  in  cae- 

luin  cibii.sse  dicit,  ^EXnig  ^p  avOoionoiai  fiovr]  %}^ebg  ^aH^lri  eveanvy  ^AkXoi. 

d'   OvXvLmovd^   (xnQoXmovieg  e(iav.    lloc   igitur  significat  Hor. ,  spem 

et  fidem   as.siduas    adversae   fortunae   comites    ac   socias   e.s.se ;    spem, 

<juiu  furtis  et  animosi  e.st,  in  rebus  afflictis  sperare:  nam  (utaitTheo- 

eritus)   vivorum  est  sperare,    mortuis  autem   nihil  reliquum  est,   quod 

sppient:    iXni6eg   Iv  ^iooiaiVy   uvO.niaiOL   6e  Oavovreg'.   fidem,  quia  veri 

et  fideles  amici  nunquam,   ne  fortuna  quidem  adversante   ac   reflante, 

deserunt,  sed  vel  amicis  opitulantur,  vel  eorum  misciam  p,'ope  aeque 

dulendo  faciunt  leviorem ;  assentatores  autem  ,  parasiti,  scurrae,  leno- 

nes,  meretrices  statim,   ut  aliquid  adversi  incidit,  diffugiunt,  neque  a 

se  impetrare  possunt,  ut  rerum  adver.sarum  onus  pro  sua  parte  ferant. 

^  Servius  in  illum  Virg.  vers.  Aeneid.  1,  296.  Cana  fides  et  Vesta  Remo 

ciimfrntre  Quirinus,  haec  adnotat,  Canajides,  vel  quod  iti  canis  hominibus 

viteititurf  vel  quod  ei  albo  panno  invoiula  manu  sacrificatur,  per  quod  si- 

gnificatur,  fidem  oportere  esse  arcanam,    teclatn   et  veiatam.     Unde   et 

Hurat.:  Te  spes  et  albo  rara  fides  etc.  idem  fere  notat  ad  illuni  locum, 

(Aen.  VIU,  635.)  raptas  sine  iure  Sabinas  Consessu  caveae,  magnis  Cir^ 

cenifibus  actis   etc.    —     Spes   e.st   in  afflicto;   fides   spectatur   in    amicis 

eius.     lam   quum  adversas    res   poeta  per  fugam  s.  abituni  Fortunae 
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dedaiasset,  nccesse  crat,  ut  Speni  et  Fidem     r.„ac  •     i       . 
perstare  dicerc  .cllet,  casdcm  cLiite^  FoSie^lat.^      T''''  ""''^'^''^ 
rere,    ean.  coniitari;   falsos  coutra  amicos     nu!  il  .     '•   ^^*'""^^  ^"ha^. 
mc  adl.acn.rc  solcant,  ab  ca  recederrfin^er^t    \7''«"  *^»t"m  Fortu- 
Horatium  hic  Fortunam  mox  BeZZox^ZL.    ^'^^  ''^"^^"  ^PP^^t, 
inniis  miscram    in  anin.o  hahuisseT'Zue  to  ir^in''  ^""^^^'«"^m  ho! 
inchoatac  lineas  pcnitus  couturhassc.    Tim    aVl    nlT''^'"''   '^*'"   ''^ite 
illa:    tiicungue  domos  linquis :    relin.  a   M       ^d    Deam    spcctant  u„i,e 
Jifes  colit/nec  comitem  /w^^/    3L«  ^1,^'"'!""'    ^^""^"'^^    '^  ^i'^^  ^ 
phc  conditioncm   ac  statum  huni.U       cuh  s  d;,^         l^'"  «equc..s%tro 
declarant.    Aisi  hoc  statuatur    sa.  c  \n  .  /*  ^^V    "'"..^ ''*'*" "'^  iHi.|ue.it 
.imac  intcr  sc  in.a.i..es  conc  lirposS    mmTV'   "  ^*'l^""^  ^'^^'«- 
orat.onis  amb.Vuitate    n.ira..dum    ,^1      fiVtT    «.     !^'"*    "  '.'''"''"  '''^' 
t.oncn.  h.  1.  co..fu-isse.     Habcs   vcr     R^  fi    •'   ^^^^*';''""»   ad  cn.enda- 
i^ntur  fict,   illc  pc?^nt,   aut     uo  landcm    .   '^^^^  ^'^  ''^'''^^   <i"iJ 

se  co..ciIi:.ri  potcrunt /    8anc   cu.rofii„*«.   ,*''"'    *'''^*''"^  hacc  i„t(,. 
mi„a..t,    Secicnrlam   tantun.  i^^^.tcMiiuu        v'  *"^^'»«''''*  /'or/./««;„  ..,. 

proinde  recte   dicu..t,    a^cu.,  c  F^  'n'^  \^iini^m\i   mo.e;  .t 

ncque   fortu.iac   con.iics   cssc       1%^^'    ";'''" '"V*''^^         «•'«•^  ^^"»^'««; 
i-oncepit    ct   10^^^^«^..^^^^;    sub   Fo    Lae    .^^^  •»^'""''   """^^•"*'"' 

prosp.nnn  ctadvcsam,  mutatrtan  um  Tcste  JntoM'" ";' '  ^r^'""  ^'^ 
qucns  crat,  ut  ctiam  mutatac  fcutu.  a"  S^,r^m  '  ^/^^  ''^^'^'  "'^*'*'  ^•"•"'♦'- 
adhuc  c(.n,itcs  ct  cultorcs  csse  d  ^1^  n w .  ^  •'*'''"*  ^'*  •"""^'^''^  ^•'''t*"' 
rctroccdcrc  ct  diflu^n.rc.  Kt  hcne  uuidcm  'i'f  '"'^'"^  "*  l^^»'-^«it<^^ 
ad.liuissct  vchum,  qt.od,  ut  mihJm.^.- '.'*"'  "*»^-^'t.o  ccssis.set,  „isi 
dcturpat  et  prorsus  a.rrun"pit:       ^    '''"*  "•^^^''"'•'  ^^^^"»  »^^»^'  «c^.an. 

wec  comitem  abnesrat. 
I  tcunque  mutata  potentes 
^^»te  domos  inimica  linquit. 
Huippe,  si  Fortuna  linquit  domos  -.ffl.Vf.c 

tem  Spo.,  et  Ki,les;    tu/„  ^Z^Z   ot  e"  on"".'?,"?!!»""'''""'"'-  '"'^•""- 
amiii,  ,i„aiii  ii.fhlfle., ;  q.io  nihil  abs iii    hf,  h".     •        «''«"S-unt,    tam  fidi 

J  tcunque  mutnta  potentes  ' 

l  este  domos  inimica  vertis 
n.  e.  concutis.  aMi^^if      \'«.ry...;    ...      -^  ' 

M.."d  iam  su,.',a'^;r,oUv^  fuffia"'?,rmi'h''i'''.''''"'-  ''""""'  '''■'"'»  «?'"". 
iu,s„,o,li  ,.me„,lati.„„.  loeus  leete"  i  L,"  .^    l^e.s.s,ngo.     t't.u>i,  ver.r  l,u- 

emeiulare  „oi,  lieet.  Ktsi  ectori  siv  ^  H.  '^  «•umulata,  quam  r,.„, 
cus  ,lispli,-et,  eulpa  talis  e,-it  a,;-,lis  ,  """'  •"'"'  <">™ia».'.  Me  l,- 
U.,o,l  .se„.,um'  atti  ,et,  is  «u i,  e.'„^mt, f  '"^"  '"  ?"''«"•<■•"  »a<l.-.e  p„.s.,it. 
«e„tlei„.,  putat.  Dieii,?,"u,  se,,su  „  e  l'"''"'"''''''"  ''''''  ■'"'«^'"'•.  .|..»." 
F.W.,  te  arfcersam  quoque^colun  'e„!  '.""'  "",  <^^P"'-"t=  *>"  et 
c««rf«  i„  «rf««««,\,u^tata  po?e't^f,^,n!  "i  **  '•<"--e<l"nt,  q„a„.lo  ex  «- 
.J"i  tibi  ,ecu„aae  ta„tu,„  allhSe  e  ,X„^"'h"1  ''•"'"1"'»;  ^«'J  eet,.,i, 
s.t.,  te  «rfwr»8«i  fu:jiu„t  he  !;'..;'"■•  '.'""'l""'  '"eietrices ,  |,a,a. 
falsi  perfi,liam  pioI.S„t  'Mit,ehe,Ii'Lif.  'u'"-  ^'"•""'"  "''versa  fi'l,.„,, 
tur:  JV,  me.ngl,  q«a„doc.,u^''',^tr,w'''.'^''»  ."'''.-"''»  '"''■"' 
te  .-.utea  polenie,  faJtas,  hon,i„em  .Jm,"  '  T^  P'"  ''"»""  '''"'">»  f" 
Iionis   exuis   et  calamitatih,",    .?.,,;...'  «''«"Jautem    <le.seris,   h.  e. 

(par„m  subtili  iu«lic",a,Fort„„'^n..'.'' /""""?•  """''  •»"*«»  ''«1'"" 
gnai„lum  erat;  „am  is  „ mta  vesZ.'^'";  "  f'",'"'"'  '!""''  "««'«t"  aJ''" 
uti  re„s  factus,  vel  o,..,"  ?o  pa,.'.t se t.^ol";""''  "i"""^  "'"•''"''''  "■'" 
praesto  t,bi  est,  adhae.et  C.  t  a,r,e  e^  .  i'- ''J'*'""  '^'"".■''"s)  c»«', 
versa  tamen  ratione.    Sic  Miied.,.ivv.v   '".''*"''"'""'  '""«'*"'■,  «li- 

r«r«,  pauci  ex  amicis"  qui  Ci^a;!';!:.'''"", ''"'"""■■'  '"'"'•'  '''  ^■•'''« 

.  qu.  naem  m  a,l>ersa  fortuna  praestant;  velala, 


CARMIXVM    1,111.    I,  35. 

Vtcunqne  iniitata  potentes 

Vcstc  iloinos  ininiicit  linqnis. 
At  volgns  infitlum  et  ineretrix  retro 
i'criura  ceilit:  dilfugiunt  catlis 
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V.  24.  linquens  unus  Bersm.  Dess.  2.  vertis  (pro  linquts)  coni.  Bentl. 
I,.  e.  conculis ,  adlligis.  Nam  si  linquat  Fortuna  domum  et  comitetur 
e.iiii  Fides,  sic  omnes  omnino  amicos  diffugere ,  iidos  etiam ;  itaque  ma- 
iieie  eam  debere ,   sed  mutato  Iiabitu.  vid.  L.  Bos  animadv.  ad  Hor.  p.  32. 

25.  Kt  vulgus  emend.  Bontin.   ut  meretrix  coni.  Cun.  et  sic  Brod. 


iiKliita,  ornata  panno  alboy  veste  eandida;  nec  tibi  comitem  se  abnegat, 

nmiitcs   ahnegant,   recusant   te  comitari ,    h.  e.  perstant   m   rebus   ad- 

ver.sis.  —    v.  22.     \ec  te  conjiteni  aspernatur,  vel  nec  ipsa  tibi  conies 

<'sse  rccusat,    qnandocunque    tu  fugis   et  deseris  eos,    quos  antea  co- 

liiisti  ac  bcasti,   i.  e.   cuni  tu  connnutaris   et   ex   aniica   et   secunda  fis 

iiiimica  ct   adversa.     Significat,   viros  bonos  et  fideles  amicos  non  de- 

.smrc  amicuni    olim  llorcntcm,    nunc   nnseruni   fortuna    commutata   et 

rchu.s  conversis.     Per  fortunani    abeuntem    et  aufugientcMii    signiftcatur 

advcr.sa:   pcr  manentem  sccunda,    ut  111,  29,  53  sq.    Laudo  manentemy 

ii  celeres  qualit  PennaSy  resigno  quae  dedit.  —    Tirones  siniul  aniniad- 

viMtaiit  Uonianis  mutare  vestem  ideni  significasse,  quod  nobis:    Trauer 

anlegen.  —    rara,  h.  e.  raros  cultores  habens,   male  Spencius  Dial.  X. 

p.  14j.  ad  vestem  rcfert.  —    albo  panno  velata,   alba  veste  induta,  ad 

candorcni  animi  designandum;    est  enim   alba  vestis   symboluni  cando- 

ris  tt  innocentiae.    —      [Velata  panno^   posset    videri  viii  verbo  usu.s, 

pannoj  nisi  hoc  sernione    inteiiigi  voluisset   a  pauperioribus  niagis  coli 

tidciu,    aut  certe   quia   albo   panno   caput  velabant  Fidei   sacrificantes, 

aiit  proptcr  ip.sam   fidem ,    quod  pnra    est  et  alba,   vel  quod   a  senibus 

ttiam  maturis  colatur,  ut  Airg.  Cana  fides  et  Jesta ;  seu  quia  honesti, 

iliim  fidcin  colunt,  pauperes  sunt,  et  est  quaestuosa  perfidia,  ut  luven. 

Criminibus  debent  hortos,  praetoria.    ACH.     Posset    ^ideri   sordide   di- 

xi.s.sc  panno  j   nisi  vellet   liac  conceptione   intelligi  a  pauperibus  magis 

coli  Kidcm.    Albo  autcm  dixit  propter  honestatem  fidelitatis.    Aut  num- 

qiiid  alho  panno  Fides  vefata   dicitur,   quod   qui    fidem   colunt   honesti 

liabcantur,  sed  pauperes  fiant?    quoniam  acquisitio   magis  perfidia  pro- 

venit.  POR.   —      v.  20.     Significat  Horatius   infideles   amicos   et    eos, 

»liii  cniolunientum  sequuntur  in  amicitia,  rcbus  amicoruin  accisis  et  af- 

tlictis,    divitiisque    vel   consuniptis    atque    exhaustis,    vel    casu    aliquo 

"'"^•«sis  atque  ereptis,    diflugere.     Huc  pertinet   Graecorum  proverbiuni 

^H  yuinn ,  tT//  (fikia  :  fervet  oUa ,  vivit  amicilia.     Eodeni  Petronii  Arbi- 

tri  vcrsus,  (Sat.  c.  80.)     Si  fortuna  manet,  vultum  servatis  amici:  Cum 

ceciditj  turpi  vertitis  ora  fuga.     Grex  agit  in  scena  mimum^   pater  il/e 

tocatur,   Fi/ius  hic ,   nomen  dicitis  il/e  gerit.     Mox  ubi  ridendas  inclusit 

pagiua  partes,    Vera  redit  facies ,    dissimu/ata  perit,    Sic  Xenophon  de 

>Hus  Graecorum  1.  4,  8,  4. :  xcd  yicn  %6  ^tv  ty  zaig  evTTQct^iaig  niaTovg 

fl«ii'ia(hci,  ovdty  {fav^uccazoy  oray  c)y  riveg  tv  avLKfontcT^  ytvofxtviov  f/^t- 

^<oj'  ji^'jS((ior  (f.av(oai ,  Tovd'^  tig  lov  anccvjcc  /(wvov  fivr]f.iovf:Viicct.  —     me- 

retrix  periura ,  perfida,  fallax,  infida.  —  'retro  a  te  cedit ,   deserit  te. 

-  cadis  siccatis,  epotis,  exhaustis  (ut  I,  31,  11.)  cum  fiece ,  Ig  iQvyai 

quod  est  oinnino  pro,  opibus  exhaustis.  —    do/osi  ferre ,    Graece  pro: 

astutiores    quam    ut    ferant ;    sic  infr.   Serni.  1,  4,  12.  piger  ferre  pro : 

iiiniis  piger,    quam  ut  ferat.     Ferre  iugum  pariter  do/osi,  doiose,    per- 

nflc  sc  subducentes,    detrectantes  iugum,   non   ferentes  conditionem  a 

rortuna  inipositam,  inopiam,    tanquam   iuguni    et   onus.     ('omparant 

j  md.  Xem.  /,  l47.    navQoi    J"    iv  novcj   maiol  /i(^)0Tc5v  xauciTov  fntra- 

fftu^ccvHv,    Eadem  imago  in  Theognid.  127.  ov  yccQ   av  ii(Seir]g  dydQog; 
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a.    HORATII   FLACOI 


Cum  faece  siccatis  amici^ 
Ferrc  iii^nm  pariter  dolosi. 
Neryes  itiiruiii  Caesareui  iu  ultinios 
Orbis  Britannos,  et  iuvenum  recens 
Examen  Eois  timendum 

Partibus,  Oceanoque  rubro. 
Ileu,  heu!  cicatricum  et  sceleris  pudet 


30 


29.    in   uJtimoSy    oro ,    nHtannos  coni.  Beiitl    harharp  n.ifn»-  a-  - 
ning.    Nobh   Bntannos  coni.  Wilh.  BrUaunos  coni.  Cu- 


voov  — 

711 

y.ny.iSi/ 

Giiovdnu,)  noir/tiuTi  navooieooi. 

-m  '     '  *■  '■'  ''^  — 2"   IV,  6,  9  —  24   etc  ' 

«lli,m  Catullo  (XI  11  et  allu  '^  ',  "■  V'^  •''"'''"•'  ''""^  ''«' 
«».«,  exereitu...  ad  bellu...  educ^um.  AeJch.V  He.s  r^  .TT  "' 
al.Wle  nn^  tih  ;,    '"J"'"'  '««"»'«',  1"'«",   n.ultuties    apud   Vi.g.  et 

con"c^Mtus  m„.Z,.e  Jl Tn"  '"'■'^?'"'"  '"""■"'  "'  "*'•  *xe.citus  nupei- 
»uhu'.a'^^u"-^'„,  'aTifi.e  .:  "'  *■""'■?."•  -  "■"'"'*"«.  debellatuiu',,,, 
l.«rt.f,,;    Eoi;  tS;  n|Lr'ero     ""'"'''*;'"'  "'''.''  '^'•"""'  '"f«"  *-'"' 

oce„:'jr  :xz  p^.  ^itu"'": ',:  "roC-  -ad  "■""%'"  *:'"""'•  ^'•"'""i! 

pa.tem  nuae  «,t .  »J»  „,  >  "","'»  ad  s.guihcandani  eam  mnndi 
e«inr"i'..n1ficat  11."  r!H,.  ■*"'"'"  '"^.'•"'•'""'"^  -  "  quil"-»  dissentio.  Hoc 
i..etue!.dus  est  n.^n  .  '/*  ''"''''r'  "''  l"'''"^'''»»'!"'"  hic  exercitu., 
this,  Arahibu^'^?-    ,^M     "^-V  "'»''  "''''■"""'  '"'"'  '''''•'''».  Medis,  Par- 


CARMINVM   LIB.  .1.  35.  )27 

Fratrumque.    Quid  nos  dura  refuginuis 

Aetas?  quid  intactum  nefasti  35 

Liquimus?  unde  manum  iuventus 
Mctu  Deorum  continuit?   quibus 


V.  34.    dira  Lips.  3.    —      30.    linquimns   Dess.  2.   Locher.     manus  M« 
qnidani  et  A  eiiet.  1478.  iinde  plnri,na8  Editt.  occnpavit;   et  sic  Lamb.  Fahr, 


humoeoteleuton  displicet. 


barharornni  Yincendorum  terras  avertatur,  egregic  ducit.  Oratio  olena 
in.li-nationis  atque  aflertu.s.  —  cicatricum,  vulneruii,,  caedis,  nu.niae 
rinli.s,  quae  «ce///«  soUenui  idea.  Lucan.  II,  os6.  Summum\  Bnite^ 
nejas  cinlia  bella  fatemur.  Scelus  est  enini  civem  interfieere  et  beliis 
ri^ilibus  interesse.  -  y.  31.  Civium,  vel  dic  proprie,  con.sani,^uineo- 
Kimet  germanorum;  eveniebat  enim  iiiterdum ,  ut  duo  fratres  tontra- 
nanim  e.sseiit  partium.  Aetas  annorum  tri-inta  spatium  est,  ut  satis 
constat  Bella  autem  civilia  a  Sylia,  Mario,  Octavio,  Cinna,  iterum 
Syia  et  >Iano,  Carbone,  Ponipeio,  Caesare  gesta  in  triginta  annorum 
.spatio  vertuntur.  Consecuta  sunt  Octaviani,  M.  Antonii,  Bruti  et  Cas- 
SM  tcnipora.  Jtaque  bella  civilia  ad  alteram  aetatem  pcrvenerunt  ac 
pmnanarunt,  ut  idem  ait  Epod.  XVI,  9.  Aitera  iam  teritur  bellis  civi- 
hbus  aetas.  Copiosius  in  haiic  sententiam  Lucan.  II,  147.  domini  ver 
meera  ferrum  Lxegit  famulus  ;  nati  maduere  paterno  Samruine :  -  in 
fralrumcectderuntpraemiafratres.  -  quid  refugimus,  nihif  tam  atrox, 
taiu  netanum  fuit,  quod  non  perpetrare  su.stineremus ,  ad  quaevis  fa- 
riiiora  prompt.ssimi  fuimu.s,  scelus  scelere  cumulavimus.  Wv^.  Geor- 
I,  ouo.:  Quippe  ubi/as  versum,  atque  nefas :  tot  bella  per  orlJem:  Talii 
multae  scelerum  facies  etc.  -  rf//r«  «./«,,  duri,  nullo  pudoris  sensu 
in  c  revocati,  impn.  Epod.  XVi,  9.  Impia  perdemus  dLti  sang^^Z 
nl  ~A  a\  ^"'"^  ^f^tactum  cett.  nibil  non  7ie/asti,  nefarie  atti-i- 
nni  ,  quod  adeo  tangere  nefas  erat,    h.  e.  res  sacras,    templa   deormi 

Snr:;.,'' n'  P"""'"r«'  diripuimus.    -     y.  30.    'manJi^^co^i^^ 
ab^tinuit  metu  Deorum ,   deos  vindices  reverita. 

in''Jn:nr"^"n  ""'''  "1""'  .**'"'P''^  pepercitr  Lucan.  II,  103.  stat  cruor 
m  tenphs  multaque  rubentia  caede  iubrica  saxa  madent.  Cf.  III  6  1  — 
r?"'  ^""^  locum  (ver.s.  38.)  in  ,omnibus  libris  et  imprcssis  et  ma- 
Z  .'  '  n'"^/""'  ^'"^*''^  r^''''''  inunutatis  olim  sic^estituendum 
UwZ  1  f "!.''"'  V^.'''  ^»'^^^  destringas  recusum  in  Mass.  etc. 
(i   olvpr,  ""."     '''"^'?.  ^'•ff'"S<^'  P'ane  corrupta  erat,    nam  diffingere  est 

n  nm.?        /^''''*  ^''^'^''^''«^^•^*^'    q""d   »^"ic   *«co    nonconvenit. 

nnn.  Pfteaquam    adversaria   suarelegit,   in  quibus   notatum    sua 

u  repent,  i„  codice  Ful.  Vr.sini  scriptmn  fuisse*  rf./,^«* ,   eodemque 

nn^  "  r""'  '"  ^.'^^  '^^'•"*^  ^^^"^  nianuscripto  legi.si?  audivit:    scri- 

Pi^  rln       /"'    comecturae  suae   anteponit,   et  sic^n  omnibus  exem- 

n  ni?t^';'       "'  """'"*•     ^""^  ^^  ^«^'^"^  '''^'''"'  ^ttinet,  sententiam 

iiehn,  V.  1     ."^"'.'■^'"*'''''  nullo  modo  ferri  potest.    lam  quod  Adr.  Tur- 

Dlicaf     1  f     «   lectionem  diffingas   tueri  conatur    et  diffmgas   ita  ex- 

dmnLt  '  V     "°^^'    non    probat.     Nihilominus  quod  Pseudoporphyrio 

Si  in  j;'*'?'"'""    '"^'^^•"^*-      ^'^"»    "^q"«    Porphyrioni  hoc^enit 

e-st-  rnm  IS  ""*'  "^S"^  *  quoquo  emunctae  naris  homine.  ferri  pot- 

»•  cum  diffingere,  xxt  dixit,  sit  id,  quod  cusum,  fictum  et  fabricatum 


K. 
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Q.     IfORATII 


K  L  A  C  CI 


^ 


i    , 


Pepercit  aris?     O  iifiiiam  nova 
Incude  diffiji^^as  retiisuin  in 

Massa^etas  Arabasqne  ferrum. 


4il 


///. 


V.  39.    Locus  vexatissimus !    Carm.   Lib.   III,  oo    aci  .    „^^„^    ..^       ^  . 

/.H«»,«.  re,MH     Ce,en„„  Va„ae,hurgU„o.„,',.  7?!.  *>:„;;/r,itf.T; 
jb,    «  dele,u„, ;    du„  pla„e:   ae/iga. ;  „„„,:   dijfinaas  cL     .  I.  rfW'" 
I.  <r.  {.raev.  i„  „„(is,  quae  ipsius  ma„u  ad»cnp,ae  leRuHlur  edi,in„i  / ^^ 
Me.delbergae  »e,.va,ae  i„  biM.  .Acad.  :  i;.i„a„/gladior.;e,  ^c     U    et "I- 
rehuga.      ul    ,11,»   u,a,„ur   adve,-,„,   Ma»,age,as.     Dif/h,^ere  fern^,lTl 
„ma,„    orman,  recudere,    a,„i,,a  prio,e.     Leclio  v„lga,;  e,  auc,",r  la,I 
«pto  vae,  ,e„,„:    difjinga,  rct„.,„n ;  sic  o,„„e8  p,ope  lil.ri  m^^    ^,; 
«m„e,    Lan,l,.    prae.er    „,.,„„,    ,.„,,„.  ,,  .,  3,  4.  Lo  Blaudd.     "■    sil   at 
Cruqu.   o,nne,  Turre„f.  I,  p,».   t,es,    411,    Deas    •>    Fr«..    m...,   .       ,    .   '• 
Beu.,.  LoCe.-    Vene,,.  nln.   B.u,.'  vL  Kurg\  He     ^.^a      D  cer'''»:^ 
Baxt    S,a..ad.  I„,:es.    ,!.Ji„i,„,  re.tu„.,n  .,..id«,„  Ms,.  e,  ve,t.  edd    Bc.,,,      ' 

Bla.Ml.  C.u.,„.  et  .p,e  Cru.,u.  i,.  .Ma,.eil.   h.  e.  lecuda,  et  ditfiug.™  Ze, 
t.odum   \,vg.   „nexo,  i..curvant  a.cus."    .Sed  q„is  ferre  „0,,!^    ZT 

Lamb.  e    l.b   an,.  Ca..,er.     de.trlnga,  (u..de  alii  ,l}„ri„^„!)  ,4»«,"",,™ 
da,.o  pnor  La.„b  ..i  et  i„  p,ima  edi,.  lecio;  Ia„da,o  III     1    17         dZ  i 
gere"  esse  d„,„Ivere,    cor.u.„pe.e ,  i„,erimere;    i„  ,uo  i,a'  arg„,.;;„        ' 
T.x  La,„b,„u„,  ag„08cas.      .S,.e„ue  lameu  e„m  sequi.ur  Be..,l      MiZ'" 
.u.,un,  ,,o„en„rlec,i.,  Lambiui.    iifj,„,,„,  h.  e.  deduca,,  re  abrices  ^7^  a 

Tr.',77.  -js?'"- ?;•  '"'••''^  '■/'?•'""  "■•  ■"•''• "'  "'"•  ^''- «- 

,'n    V,. '^'  ^*"^»-,*"'  ''•*.  ce„.  AudaCer!  cf.  Cu..i..g.  A„i.„adv   c  1S 
p.  .5+4.    dej,„g„,  Cod.   Go,h.    qui    retu,u,n  exhibet.     Sic  Cod.  GuelV  Vt 
gas  lea  quoi|ue.  "uen.  aej<n 


^n',;™'"*"'^"™!'"''''    '■•"•'■"."'P'''-*'   ••'tT"'  interimere;    qui  ,Ie  i.it.-ro  auton» 
en.sem  ao.at ,    „„„  [..•.in.at ,  scl  i,.,,:,ret  ae  rest  tuat.  I'rae  er?a    i.nnir] 

ca\e,,sm    ';■;.',';' ;.e',' V""'"'-'*-^"""^   ''^'^^^  "'•'■"•"=    <•  "t""n        J 

Mass,   et^Vpf  *,.  1'     ;"'"  '''''"'I''    '1""''  '■"'•''*■  '■»*""'  '•^"sum  est,   in 
..„,-.t'»'''''.**..V*''''.''' '."''''''«■  ele^-a,.tia  lloiatiaua  ia,li,r„i.s.si.„.,s '  '|.„. 


JVlit  cheriiehi    hu..s  "'      r     ^"^  f'-ffl"S"^  <•«'  "-'tare,  III,  io,  47. 

X  l.u,c  o  n,.?.'.'?''-''  '■•■'"''"■?  ""J'"'  ^ '■'•'"'  "'  >Iassa^^eta.s.  Cri.i,„s 
Ve.".oum  se.  .^^n  '  '"  "»"'""'  <-""t"'l'assc,  q,.i,  est,  ,,ui  neget? 
curS,.,  .7:,,  "^  /'■  ■"»'.'•'•'"'"••'  f"<ili^N  n.mmo.lus,  se„ten  iae  a?tu,j 
finma-.eitZ  "»'.''  '^"'■'•f/""'!"'  """"•*'  vi.leo.  Egregie  bellurum  ci.i- 
at  e  fra^,  ^  ,  ^T  ""''"!!"*'■"'  'Ic.-ia,avit  po^ta^per  arma  ret.iJ 
ri      prae  t.;V...?r         'iV  ""'"'"  ''if'  "l""-t<'l'at,' ut  u.sum  in  bello  itcj 

na:  'e;"!»*;'  •p- t;"''rv''T-i'3.f'-^"'"'r.  «ro"*"r'i5^j;""'"?  •■-"T'"'- 

reformes.  Nani  srut  «,,;J;7-.  ~  .••"'•  [0!/^«?«»]  "'"f"»'"», 
q«assat„m,XmaTe  icw  l"^^"^^^^^  d.ctur,  sic  et  difflngeryst 
cetas  accinipnH.,™  f^"-  ctfjii ,^o).ov.  Non  eniin  retusum  n  U&ai^i- 
ferrum     m.,d  rr,;,-''"'   '•"  '^'«'■'«'S'"»''  dilBngas.    Sensus  enim  est:  ut 

i.  e  refabrices Thv."""' r  ^-^P»''"'"!  ""'tro?un,  bello  civili,  diffi„ga.s 
j.  e.  reiaoiices  adversus  barbaros.   1*0R, 


CARMINVM   LIB.   I,  36.  J2y 

C  A  R  M  E  N    XXXVL 

A  D     P  L  O   T  I  V  M     N  V  M  I  D  A  M. 

Lrgum.  Plotiu»  Numida  post  trium  annorum  absentiam  cum  Au^usto 
ex  Hispania,  ubi  ille  bellum  Cantabricum  Sfesseraty  a.  V,  DCCXXX 
revertente  Romam  redit.  Horatius  Xutnidae  sodales,  in  primis  au- 
tem  intimum  eius  atque  aequalem  Lamiam,  ad  diem  festum  cele- 
hrandum  invitat.  lubet  igitur,  ut,  mactata  ex  voto,  pro  felici  Xu- 
viidae  reditu  suscepto ,  hostia ,  diem  festum  potationi,  saftationi, 
amoribusque  indulgendo  hilariter  transigant.  Primum  amico  suo  re- 
ditum  gratulatur  feHcem,  deinde' vota  pro  illius  incolumitate  susce- 
pta  Diis  solvenda ,  denique  epulas  parandas  esse  dicit,  Ceterum 
vero  omnia,  quae  ad  vitae  hilaritatem  atque  amoenitatem  spectent, 
amicis  sedulo  commendat.  Compara  cum  hoc  carmine  CaiuIU  c.  IX. 
et  luvenal.  XII. 

Et  tiire  et  Rdibus  iuvat 

Placare  et  vituli  sanguine  debito 
Custodes  Nuinidae  Dcos, 

Qui  nunc,  Hesneria  sospes  ab  ultima, 
Caris  multa  sodalibus^  5 

NuUi  plura  tamen  dividit  oscula^ 
Quam  dulci  Lamiae,  meipor 

Actae  uon  alio  rege  puertiae, 

r.  8.    Arctae   cod.    H.  Stepli.  ed.  Muret.  —     puertttue  scribl  vult  Cru- 
quias,  nam  noii  nisi  iii  scanblone  esse  synaeresin.    £t  sic  duo  codd.  Dor- 


V.  1  sqq.    Liibens  voto,   ciii,   Numida  incolumi  reverso,   obstrictus 
suin,   me  nunc  exsolvo,    sacrum  diis,    pro  eiusdem   salute  promissum, 
oflcrendo.     Erat  adeo  sacrificium  debitum,  ex  voto,  votivum  (ut  votiva 
menca  Epist.  I,  3,  36.  votiva   aedes   II,  17,  31.  et  II,  7,  17.  obligatam 
ndde  lovi  dapem.)    impetratis   iis ,   quae   a   diis   precatifs   erat.     Ovid. 
Fast.  V,  596.    meritus   votis   debita  solvit  honos.     Tibuil.  IV,  4,  23.  de- 
hila  reddet  certatim  sanctis  laetus  uterque  focis.    Declarat  autem  poeta 
.siinuni  per  tus,  fides  (nam  et  cantu  admixtis  tibiis  et  lyra  sacra  per- 
agebiintur.    ly,  1,  21.    Illic  —  duces  tura,    lyraeque   et  Berecyntiae  de- 
Itctabere  tibiae  mixtis  carminibus   non  sine  fistula.     Ad    sua   tempora 
niorein  istum  perdurasse  testatur  Porphyrio:   „Fidicinas  hodie  quoque 
Roniac  ad  sacriticia  adhiberi,   sicut  tibicinas,   nenio  est  qui   nesciat.") 
et  hostiam.   M.  —    Placare  Deos,  sc.  votis  pro  Numidae  fausto  reditu 
«usreptis,  iisque  Diis  solutis;  III,  23,  3.  si  ture  placaris  et  fruge  Lares, 
liiveiial.  XII,  89.    fiic  nostrum  placabo  lovem,   Laribusque  paternis  tura 
iabo.  —    vituli  sanguine ,  vitulo,  quod  Diis  ex  voto  debebat,  mactan- 
T  .  c^^todes  Xumidae,  ita  Dii  vocantur,    quippe  qui  Numidam  cu- 
Jtodierint.    —    Hesperia,   Hispania.     Epitheton   ultima  distinguit  eam 
Hesperiam,   quae  pro  Italia  ponitur,    ab  Hesperia,  quae  est  ad  Occi- 
jientem  versa.      Nam  alias  per  Hesperiani   etiam  apud  hunc  poetam 
Jtalia  significatur,   ut  III,  6,  7  sq.    Di  multa  neglecti  dederunt  Hespe- 
"««  mala  luctuosae.     IV,  5,  37  sq.   Longas  o  utinam,  dux  bone,  ferias 
"raesfes  Hesperiae.  —    sospes ,    salvus  et  incolumis.   —     dividit  oscula 
fodalibus,  inter  sodales  distribuit,  modo  hunc   modo   illum  osculo  im- 
Pmiendo,  ut  supr.  I,  15,  15.:  carmina  dividere.  —    v.  6.  Nulli  Plura} 
"uiii  tamen  plura  tribuit  aut  impertit,  quam  Lamiae. 
^-  7.  dulci,  suavi  ac  veteri  amico.  —    v.  8.  Memor  pueritiae  eodem 
HoMt.  BrJird.  Sect.  I.  Q 
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n. 


Miitatacquc  simul  togae. 

Cressa  ne  careat  pulchra  dies  nota  • 
Weu  promtae  modus  ampliorae. 


10 


villii ,   It.   Lipsg.   duo.    Sed  recte  scribitur  Duertf»^     1?«* 

non.    et    amplexi   'sunt    Erasm.    GUrean      MurmelT   H  V  ^  ^^"^«  ««- 

Cur.  Bonfin.   quod  Thracum    potiu/mos   fue,U     a^^^  ^^'^'   Cael. 

felices;  Pli„,  VII,  40.  Sed  cum  recteridit  BinH  *  "^^?  ""^"''^  ^^^- 
ambigue  dici  et  ^osse  etiam  nVam  esse  tf^  "?*"™,  J^'re8sa„,  tunc 
aeserenda,   modoque  recte  expLS.  -" ^1^/^—  '     'ner ^  "^ 

11  sqq.    Varietas    niaena   est    in    illo  »/»«      o..m         ,.  .   *  '""^s. 
»«,   alii  (ut  Lip,.  2.)    taotum  i^  vv    11     ^2    alfrll.  i^^N  •'"''"*  ''"'^»* 
(ut  Locher.  Venett.)  in  vv.  11     !•>     li    ''„:,„   '  ("'/»«•)  >«  v.  13.  m 
hoc  ipsum  neu   metuo,    inquit  Iani"u',      ^e  ,.  *      '"  ".'•""  '"■"•     f^"""™ 
nem  dederit.     Meliu,  «.im  et  aptiug  es.et  "«."'P''"'"'*'»  versibu,  occa.io- 

15,  16.  quia   tunc  idea   ver.uum  T^  et  li '„»    ^v    "■  *•"  '«-J""™'"  vv. 
Tv.  17  —  20.  versuum  13  et  14  naturali  continuatione  ducil  ad 

'^^'':'^T^l.'^J;J^^^^^  -u  eode.  etco™. 

.signifi.4nt,  Fon,peiumXur.^m  e  amianr^.H''  """/""  ■"''  '"''''l'"'  "' 
potenti  .seu  maguo  amieo,  Cu.  c  n,!.   „,rm^    »*  "  *"*  "^»""""»'  "•eg''.i.e. 

niagistro  ae  doftore,  ^rZ  probaL":  \T  att e' itrir*"i  '"'"'''''' 
quidem  a(l.sentiniu9,  vi.letnr  Jl^™        '       '  lurnelio,  cui  nos 

l-ueritiam  egerit  no„  X  eod^m  ZrilP^P'"''"'  ^"'  ''  3''.  !•)  <|i""i 
adeo  eum  eo  eonlunetus  '-!  v  9  1  'l?':^  "?^  '"''<'  »  P"''"«» 
virili  m„r„i,i,.  togam  virilem  un^suSr  -  "V  I^T"  PTT'"" 
no<«,  i.  e.  aba,   a  Creta  ■ns..P.      iVo„  '^  I'  '^^   ^'■««"'J    fVe««« 

tensium  morem,'  quo  Aero  "t  PornL.I"*'  ^^"^  r*'f'"«"''«n'  •'•'t'ad  Cre- 
bis  lapillis  notare,  et  ■„?,tra  eet?  ^■^  '"'"  '"'"•""  "J'  *"•"  '"<■'»■''  "'- 
todo^^^qui  (ut  seri'bit  Pi;  ,  ,b  VII  e"'';^";"  '"'?  '""  '"'«'^  '^'"'*'«- 
fortuua  essentusi,  iueu,  ,lemi,-  ^t  V..\  -'  '"''*  ''"'''  '>''""'"  ■"""•"'"•» 
nigro  e,,ntrarios.  Sel  C>X  .^rtln.  *".  T""'''^'-"''  »»»>  lapi""  ■•otabaut, 
Creta  non  solum  insulae  ^.0,»^  .  1^/       .'   ?.""•','"•«»   »«"  candida,  eJ 

gnifieat,  quo  utebantu.  ee rar  oeo  6.-aeri  T")-  '"'"?"  '."""  """""  ■^'- 
teras  et  privatas  et  Dublir- ,     „.,^?,  -\siat.e.   ad  obsig..andas  lit- 

luti  eopia*.  Cie.  proKeeT'jr  f,  h1  ''"'"'  '"  <^'"'^"'  "'»«"»  <■«*  '»"» 
rf«<io,  obtignata  erat  eretailln/.L"  ">""'  "'  "  »"*'»  ^'•"''"'i  '""• 
rt  pn^r«t«°«HeruHoet^^rH  •,'?.'  *'""  """'""■  <"««f''«  ?«««"•. 
dida  nota,    ut   vere  f,"lix  ?t   L     ,''■'  ""'••'""«=   "otetur  hic  dies  can- 

omnia  pe^pendeX  nilla  >  rior"'^  ^d^tur "e^Stir^"'  '"'^'  ?"/■  '' 
»io<«  pro  eretae  vel  ere/eo  aof«  ae.-i.?i*.,nr  '^^l"'.''"'*''  .q"""'  ut  Cre.ia 
f««,   ab  insula  Cieta,  un,le  ean.  .!  I  .,  **"'PP*  ^"'"'"^  I^"""'"  '•'•''- 

indidisse   vero   sin, niimum   IT  ?      ""'  "''.'T':"'"'  <-'ediderunt,   nomei. 

jnquit,  ai  .•«.«"r,Vf  ».eL  r/  XT'  ""r  V''  '^  '"'" 
Doeringus  secutus   est,    dicens-    dL,    f.i- ^  cxp  leat.onem   et.an. 

alba  vel  albo  laDillo  infplirfnr.;  !  feliciores  apud  Komanos  nota 
tatos  fuisse,  satfs  not  im  es  "T"'  Tl'  '"^"'  ^*'  «t^»  '''P'""  "»- 

IV  4, 39  .\iias  .:tZ::L7a,  'rj:  tn":  ""'^!  ti"' '""'"'' r 

mod.  amph.,  neve  mnrlii«   i»»  «..«!        i-  *  —    >•  U.  neu  promtae 

vetur,  ^.^.'.argh^rdi^^e^rnurXratur/i"''^ ""?'•'*  ""'?."''"'  ^^' 
atque     n  niedium  nosifap     »«iil  **.  ^^*^**^"'-  f'-    Promtae  e  cella  vinana 

Alii  tamen,  eoi„rri  LnTil?"'  ^r^»>»lo.  H.  I.  simpliciter  ornat. 
promendi.  de  celia  amDh^^^^^^^  «c  constituunt:  nemodu.s  sit  in 

V  ae  ceua  amphons;  qaam  admodum  yereor,   ut  linguae  le- 


CARMINVM  LIB.  I,  36. 

Neu  moreni  in  Saliuin  sit  requies  pedum : 
Neu  nuilti  Damalis  meri 

Bassum  Threicia  vincat  amystide: 
Neu  dcsint  epulis  rosae, 

Neu  vivax  apium ,  neu  breve  liliuin. 
Oumes  in  Damalin  putres 
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15 


T.  17.  Damalim  fere  edd.  xeit.  et  recenft.     Sed  praegtat  Damatin,  gic 
et  Rutg.  Fab.  Cun.  Bentl.  lones. 


jres  ferant.  3/.   —    v.  12.   Erant  autem  Salii  Martis  GradiTi  sacerdotes 
a  Xuma  Pompilio  instituti,   qui  certis  anni  temporibus  carmina  canta- 
bant  cum  tripudiis   et  saltibus  sollennibus,   de   quibus    qui  plura   scire 
volct,  legat  Dionys.  Halicar.   lib.  2.    Salium  autcm   quarti   casus  esse 
nunieri  singularis,   non  patrii   in    numero   multitudinis   esse  puto,   ab 
adicctivo   ( ut  grammatici  vocant)  Salius,  a,  um,    ut  a  Sulpicio  subst 
adiectivuum  facit    IV,  12,  18.     Qui  nunc  Sufpiciis  accubat  horreis.  [L.j 
l)e  Saliis  sacerdotibus   cf.  Liv.  1,  20.    Salios  item  duodecim  Marti  Gra- 
divo  legit,  tunicaeque  pictae  insigne  dedit,  et  super  tunicam  aeneum  pe- 
clori  tegumen ;   caelestiaque  arma ,   quae  ancilia  appellantur ,  ferre ,    ac 
per  tirbem  ire  canentes  carmina  cum  tripudiis ,  soUennique  saltatu  iussit. 
t|uotannis  nimirum   cum   pompa   sollenni   per  urbis   plateas   ( Calendis' 
Martiis)  carmen  vetus  decantantes  ire  solebant,  quod  aetate,  qua  vixit 
Cirero,   nemo  intelligere  poterat.   —    v.  13  — 14.    Damalis  —    vincat, 
i.  e.  neve  Danialis  puclla  bibacissima,  (proptereaque  inhonestior,  quo- 
niam  virgines  honcstiores   vel  ingenuae  potationibus   minime  interesse 
soiebant)    ccrtantibus  inter   se  vino  convivis,   Bassum  vincere  conten- 
dat  bihendo   aut  magnitudine  poculorum ,  sed  cum  Numida  certet  po- 
tius.   l-tiivaiig  est,  ut  Hesych.  explicat,  avyexvs  noaig ,  quum  poculum 
uno  spiritu  exhauritur.    Hinc  u^vaii  nCpeiv,  veluti  Anacr.  XXI,  2.  quod 
alias  est   yavSbv  ntveiv.    Alii  quodvis  grandius  poculum,    de  quo  abs- 
que  respiratione  ebibendo   inter  convivas  c^rtetur,    sic  dici  existimant, 
nullo  idoneo  auctore.    Est   adeo   proprie  h.  1.   ne  vincat  amystide ,   in 
eo  certaminis  genere,    cuius  lex  est,    ut  poculum  uno  ductu  exhauria- 
tur,  tum  omnino  in  bibendi  certamine.     Thraciam  vocat  ad  exemplum 
Caihmachi   apud  Athen.  XI,  477.  (in  fragm.  Bentl.  n.  CIX.)   xal  ycco  6 


{KicsTtti,  01  nctXaiOL  TJxtaid  (f.ccai  tisqltiCjiteiv  fxid^aig.  —   multi  meri,  mui- 
tibiba  ac  merobiba  puella,    quae   largiter  vino   se   ingurgitare   solebat, 
ut  ap.  Ovid.  Met.  XIV,  252.   nimiique  Elpenora  vini.     Eadeni  de  Cleo, 
fenuna  bibacissima,   piaedicat  Phalaecus   apud  Athen.  X,  p.  440.   Xqv- 
amov  XQoxoevTa  neQii^waaaa  yiTuiva  To»/Jf,  Jnovvat^  6q}qov,  eJcjxs  KXeto, 
ouyexttavfinoaioiai  fxeTinQenev'  laa  6e  nCveiv  ovTLg  ot  ccv&Qconcov  ijgiaf.y 
ovOKfia  nou    Bassus  procul  dubio  famosus  fuit  potator. 
A\'\^'    ^^^  ^^  Carm.  Lib.  II,  3,  13  sq.  rosae  et  unguenta  in  conyivio 
adhibentur:     Huc  vina  et  unguenta   et  nimiutn  breves  Flores   amoenos 
jerre  iube  rosae.    Florum  sollennis  mentio  in  convivii  apparatu.    Me- 
njorat  ex  his  rosas,  apium  vivax,  aihvov  aeCifvXlov,  litium  breve,  cito 
aHloiescens.    Multa   in  hanc   rem  congesta   a  Fulv.   Vrsin.  in  Append. 
(id  Ciaccon.  de  Triclin.  p.  263  sqq.    —     v.  17.    Putres^   1.  e.  omnes  alii 
praeter  Numidam    putres   in   Damalin   oculos   declinabunt  et   claudent 
somno  occupati  et   obdormiscent,    neque   quantumvis    eius  amplexum 
joncupiscant,   ea  potientur,    sed  eos  Veneri  intentos  somnus  auferet. 
Ueponent  oculot,   i.  e.  demittent  et  declinabunt  palpebras  somno  op- 

9* 
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Deponent  ocnlos;  nec  Damalis  novo 
Divelletur  adnlfero, 

Lascivis  hederis  ambitiosior. 


50 


CARMEN    XXXVII. 

AD    SODALES. 

Argum.    Qunm  Cleopatra,  pus^na  ad  Actium   a.  V.  DCCXXriT  r 
mism,  omnem  /ere  mluth  spem   deponeret,   cum  Antonio,    viroZ' 
easto      eogue    adultero      ,e   in  fup^am    coniecit ,    quamris  AuLZ 
iequentis  demum  anni  imtio  Alexandriam  peteret,     Classe  scilicfi 
perata   atque   incendio   absumpta,    Cleopatra    mortem    sibi  serueZ 
morm  con.cwit,  ne  tn  manus  rictoris,  Caesaris  Octaviani,  fJeZ 
vesti^^iis  cum  map^na  mthtum  copia  instabat,  reniret.     Horatiul  n 
cio  de  Chopatrae   morte  Komam  nllalo  eo  maj^is  laetatur,  nno    "ra- 
vius  jmt  pennilum,  q„od  uta  mulier  imperio  Homano  parare  coluL 
erat.     loetahanc  ammi  laetUium  in  lioc  carmine  suariter  enJmk 
sodales,  uteundem  participes  fiant ,  evocans,  adeoque  Au^usH  lank 
hus  dxcendis  immorans,   tta  quidem  ut  animum  nostrum  amoeuisZ 
^jf/ictat.     Compnrant  cum  hoc  carmine  Epod.  IX.    Vir^r  AenVm 
675.  Propert.  III,  11.  et  IV,  6.  °'  '» 

Nunc  cst  bibendum,  nnnc  pede  libero 
Pulsanda  tellus,   nnnc  Saliaribns 

V.   18.    Deponant  unus  Bcrsni.  Lips.  4.  Lodier.   Asc.   Veiiet    l4fp 
19.    IJiteliatur  lA[tH.  4.    Sic  Cod.  Colli. 


Vressi.  putresm  Damahn  aiitem,  i.  e.  vel  amore  et  cupi.litato  Daiualis 
fractos  vel  ebr.os.  [  .cct  etiau,  coninuc..re  vc.huu.  deponent  cu„,  r 
tnDamahn,  ut  s.t  deponent  oculos  in  Damalin  tauquam  ouus,  putrn 
TZ'J'  A*         '    !'  "^•*^;"^^^'*^'".*'«»«»i^l"^'factos,  utSipud  IWr.  ./J. 

or/H/ctAiiw,,    ori   ot-    una  ia,a,  /oon>e,g.     Xeuoph.   Synip.    c.  1    oiajfo 

iToHn.     il      ;     l'>T"  '".  '''^^"^  '''''''''   t^^^^   ^«^'  «'/'*'^  ^/«^  «''^«»'-     H'- 
IiOdoi.   IL  p     \1X    yarhajto  aoyjivmn'  ayaXua  naaay  otu,y  -^al   ^,m'miv 

hf   ^amr^v  ^mnro^.f,,.  -    putres,   la.sciMKs,'  an.ore  tabesceutes. 

V.  18.    «f^i/i-  tanieii   Dan.alis  divelletur,    tlivelli   se  patietur  ad,iltero, 

ihi^VXlf^   abau.pexuaduitci,   amatoris,   Nun.idae,   novo,  itc.-I' 

sibi  reddito.  -  ambmosior,  quem  arctius  au.plectitur,  cui  tenicius  i..- 

^r'    A  ^^*"'*"*  **"":  ^'^"'■*''"   .•'"''^•••*^  '^*»'^"t-     ^^P«^^-  XV,  5.   Arctius 

utq,ie  hederaprocera  adstr,n^it,ir  ,lex,  Lentis  adhaerens  brachiis.   C  at,.ll. 

L.i'     :";/""'      ''  "'"^f  '^''^i^^i^ns,  ut  tenax  hedera  huc  et  huc  ar- 
borem   tmphcat   errans.       Kunp.    u,,,   3<j3.    ^^^^^^    ^,^^,     ^^^^,.        . 

X^.    ;.^  n.;r.f/      •"  •""^**'"\«''  ^'i"«  anU>l*'X".s  cum  lasciviorum  an.ple- 


nol;.  i.l?;  .!^.".  '  V'^'^"^  *"'"'""^'  ^""  ^-^^^  cauendum  excitatus  erat 
F,rs^,n;/ ^l™  l.h '1  **""  ^"■''''''.  «*"t^'"tias  praecipitata  mire  adiuvat;  rui 
ien  Ir^H^  Tr./        .'"'l'  ^P*^*^*"?»  **t  ^.  eraf,  de  quo  statim.     Generalis 

l^T».  LZll^  .1^^^^  ^'•'''""^   ^'*^''''""«  •^'^"»J   >ro  hoc  statin.. 

quibui  animum  exhUaran  vult.  commemorat  vinum,  saltaUonem,  epu- 
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Ornarc  pnlvinar  Deorum 

Tempns  erat  dapibus,  Sodales. 

r.  4.   erit  quid.  Larab.  LipsB.  duo ,   Asc.  Venet.  1492.  Locher. ' 


las:  fere  ut  I,  36,  11  sqq.     Initium   fluxisse  videtur  ex  Alcaei  Bimilis 
aij^un.euti  carmine,    cuius  prinios  vv.   servavit  Athen.   X,  8.  vuy  XQrj 
inOvoxtiy.  xa(  rtra  mjbg  ^(av  nivuVs  l7re,&r]  y.ar&avt  AIvQOilog.  —    yul- 
sniida  tellus,  saltandum,  tripudiandum  (ut  1,  4,  10.  adde  1,  36,  12.  Ovid. 
\.  \.  U  112.  ^ast.  VI,  330.)    pede   libero,   libere,    eftuse,    ut  auimum 
inetu  liberatum  decet.     Nam  ad    totuni  animi  bahitum  hoc   epitli.  per- 
tii.et.  Piopert.  I V,  6,  61.  in  eadem  re:  prosequitur  cantu  Triton,  omnes- 
(jue  mnrinae  pla,iserunt  circa  iibera  si*^na  Deae,  h.  laetitiae  sigua  plau- 
sii  editlere.     Pessime   ibi   luterpp.     Sic   noiJs   (cvoaiog    Euiip.  llel.  875. 
pcs  inimicus  Prop.  If,  6,  38.  superbus  Senec.  Med.  253.  iniuriosus  supra 
S3,  13.  et  sic  centies.    Miuus  commode  alii   h.  1.  interpretantur:   pede 
lihero  a  catenis,  quae  a  Cleopatra  timendae  erant,  s.  recuperata  liber- 
tate.  —     V.  2.     iSuuc   epulae  appareutur  splendidae  ac  maguificae  pro 
(liei    sollennitate.      Augusta    specie   hoc   poeta  extulit,     oratiouis   co- 
lore  a    supplicationum   caerimoniis    desiiinpto.     Decreta   enim  ad  pul- 
Ainaria  Deoruni   vel  ob  res  feliciter  gestas   vel  ad  ipsorum  iram  prodi- 
i:iis  aut  calamitate  publica  mauifestatam  placandam  supplicatione  Deo- 
lum  statuae    in  lectis   circa    aras   collocari,    iisque  amplissimae   dapes 
atliK.ni  solebant.     Vbi  igitur  ad  gratias  Diis  agendas  ea  fieret,  privata 
rum  publica   certabat   laetitia,    festis   epulis  aliisque    prodita.     Cic.  in 
Catil.  111,  10.    quoniam  ad  omnia  puhinaria  supplicatio  decreta  est ,   ce- 
Uhratote  illos  dies  cim  coniugibus  et  liberis  vestris  ;  laudaute  iam  Lamb.^ 
Eodeni  oratiouis  splendore  ac  dignitate  sollenues  epulas  devicta  Cleo- 
pat.a  iudicit  Prop.  IV,  6,  1  sqq.     Alii  proprie  h.  I.  accipiuut,  veramque' 
a  poeta   supplicationem    edici  existimaut.     Sed   haec   parum   commode 
interiecta  esset  aliis,  quae  ad  privatam  laetitiam  spectant;  tum  carmen 
est  ad  Sodales,  iiou  ad  populum  Rom.  ut  111,  14.  ubi  niulto  jj^raviorem 
ii.genii   incessum  in   eadem   re  suadenda  depreheudas.  —    Saliares  da- 
pes,   epulae  opiparae  et  maguificae.     Ilinc  epulari  Saliarem  in  jnoduin 
proverbialiter  Cic.  Att.  5,  9.  v.  Torrent.   —    ornare  pulvinar  dap. ,  in- 
strnerc,   adponere  dapes  pulv.    Solebaut  Homaui   vel  devictis  hostibus 
vel  quovis  alio  modo  Uepubl.  bene  gesta   et  periculo  communi  propul- 
sato,  ad  oninia  pulvinaria  Deorum  supplicatiouem  decernere  atque  ali- 
quut  dies  festos  laetitia  publica  celebrandos  iudicere.   Habebaut  auteni 
sin^uli  Dii  si.os  lectos  et  puhiuos,    qiiibus  iniponebantur.     Peculiarem 
lii)eliuni  de  sacris  pulvinaribus  scripsit  /.  David  Ellrod,  Altorf.  1726.  4. 
—  lempus  erat,  est ,  sed  alterum  elegauter  animum  laetitiae  testifican- 
dae  vel  niinimam  moram  impatientius  ferentem  depingit.  Aristoph.  Ec- 
clcs.  872.   iC  noi     livSQeg   ov/   r]'iovG,v ;    oioa  J"  r]V  ndla,.     Senec.  Med. 
111.  Multifidam  iam  tempus  erat  succendere  pinum.    Propert.  II,  8,  16. 
mas^ni  nunc  erat  oris  opus.   ubi  v.  Broukh.    Idem  elegans  usus  particc. 
dudum  et  iamdudum,  v.  c.  Ovid.  A.  A.  II,  457-   Candida  iamdudum  cin- 
^anlur  colla  lacertis.    Tib.  lll,  6,  63.   laittdudum  Syrio  madefactus  tem- 
pore  nardo   debueram  sertis  implicuisse  comas.    Alii  graecismo  rem  ex- 
[.ediunt,   parum  opportune,  arbitror.   —     Tempus  Erat'^    sic    scriptum 
reperi  in  libro  Donati,  Faerni,  Tornes.    Vaticauis  duobus:  alii  corrum- 
pentes  erit  reponuut,   alii  erat  positum  volunt  pro  est.    Lambinus  pu- 
tat  pi"opne  locutimi  esse  lloratium,  long^^quc  adeo  significantius,  quam 
si  verbo  praese.itis  temporis  usus  esset,  hoc  modo :  non  erat  fas  ante- 
Iiac  e  cellis  avitis  vinum  depromere  conviviaque  agitare;  sed  nunc  de- 
^irto  M.  Antonio  cum  Cleopatra,  hoc  erat  illud  tempus,  in  quo  dece- 
bat  epulari  et  convivari.     Sic  loquitur  Aelian.  var.  bistor.    lib.  I,  3,  1. 
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Anfchac  ncfas  depromere  Caecubum 
Lellis  avitis,   dum  Capitolio  5 

Kegina  dementes  ruinas, 
Funus  et  Imperio  parabat 
Contammato  cum  grego  turpimn 

9.    congrege   coni.   Scalig.   Ausoii.    lectt    I    17     If  „•  •  *  ^^'^^'' 

congrege   morho  cont.  t.  t. ,   i.  e.   conirre^e«  «ihi   h.i  '  ^'  "'  »''; 

»!nato,  turpe,  viro,.     Sed  vid.  ien°rhem  H    s.!n^"A- 'r!:''"'"'  ™"'»- 

^^«„v„;'.;ii;xr„ta"c^:rarris^^ 


tLtut!^a*rp;r;„'o:i';:t.^/,/^^^^^^^^^ 

l.tcr  dixit  Tibull.  1,  10,  48.  -     v    6  s„^    T".,    va""  P"'""»»'"  ^mx- 
patra  reip.  Romanae  ii^teritum  u.i.-ahat^^Pr.'^      ''■'1*'  P'"'  ''"""  t''<'«- 

eum  delectu;  nam  aetcrnitqt"  H lud  rci  Kon.a?a"e  cert*''  '^"^''°''""'' 
habebatur.    y.  lu,  3,  42.  «t  III    ^n   '   '"1  ""•"•"'.»«   certiss.nium  pignus 

minae  dementis,  quas  non  ..sl  dem^;.  "^  '"'"'"'*  *"""  iemenle,',  h- 
everso,  Funm,  fine.n  se  sinml  imuositur"^':;'"''  ^"•"*'^«,P''»»it-  -  Quo 
rum  i„  univer.sum  te.raruTo  bem  > '  ,  "^i '^!!'"^ =*'  '"'^«"'^  «»"'"„0- 
pias,  quam  -si  simpliciter  de  evertcnd-.  re„  i"''"'''  '"""'''  «'  **"  acei- 
que  Vellei.  II,  »i  Ad.enirdeZ7e,ntiIPk^''^''"^  '^^^^^^'  »"  l-'- 
Antoninsgue  produoti,  clasM,TproTaTu7eXr"^^^  '   '""  ^''"'" 

rum  orhis  dimicavere.  Cetcrum  cotnre™  1  .'•  ■  ''"""""  "'*•"•  terra- 
Valer.  Max.  V,  2.  de  Corioirnn"   fi,       ^   orationis   ex  Horatio   duxit 

nitantem;  unde  patet,  °e°i  deber{  /«l'/''','*'''^'  '^'""'"">  ""P'""  ''"- 
intelligitnr,  ad  i.rvidiam  rei  auge  .da.nr^c^a  XT»  •';""•,  *''''^"''  "™ 
nam  non  tam  exscindi  pouulum   K..mn,.?.!^    a  poeta  .ta  adornata  esse; 

mperare,  regni  sede  A^exandrian^tTaisrt;  **  Re",'  "^T'"'*'"'''  '''"""  " 
L   7    adde  Propert.  III,  „,  29  sqq.  Flor.  'jy  n      """  ""'"  *  ^''"" 

erc'^tiLs';r"e&'",..V:f''KVo^d'*V\rr"''""'"  «''"^'""'at  et  cx- 
lervire  rugosi,  pofe,t.  ludi.mitate,;.  r.'i  ;„  *»""'?'"  "»'"  -  »padoniiu, 
.-stum  spadonun;  comit.'  u„?  .^rf4i^   ™c?tn  "''"'""''  ""^'t  ?"''"«•  ^'"" 
Tit.  c.  7.   liiido  propternvadonlm  ^l^        ^"  contemtum    (ut  Sueton. 
contaminatum,  impu.^a  liWdrne  atTrlf.y^  /u""^""'  ''•  *»  ''<"■)  «-""9"« 
30.  «»/«,„„/„;  .•«/er/,Xa  ?W<f  '«.    ',   .'•''^^.'•'•.'le  Cleopatra  111,^11, 
famem.    Apte  Tacit.  Annal   XV  Y?    'llf  *"'  .;"•"'«'"'»)  in.purum,  in- 
tnmodum  .ollenmum  coniu^iirumdenL.lZ    t  '/"'«"'L'""'"''""  ^"^" 
ev.rat.onem  trahunt.  _    >«„)«„/«  «!»T    /'•"''''""'  '^«""-    ^lii  ad 
bosorum,  ^a»r.di..    Nam  «0^««"  ,7r,  '    '"'"'"  ""?'•'"'  '"f^'"!'"",  n.or- 
dine  dicitur.    Catull.  LVII   6    WorL^  ^  "T''  ""'^"^'  ''<'  '•"?'"•*  '""- 

./••««r  ac  pubhcat.  iftlonaiStt  yiooy  habes 
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Morbo  vironun,  quidlibct  iuipotens 
Sperare,  fortunaque  dulci 
Ubriu.    Sed  minuit  furorem 
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r.  10.  Opprohriorum  coni.  Bentl.  h.  hominura,  qu!  humanl  generis  op- 
iirobria  sunt.  Ksse  Homeri  Ikiy/ia.  Nec  viros  dici  posse  eviratos.  Sed 
\ir  est  vocabulum  generale.  Interim  eadem  de  causa  Orbo  virorum^  h. 
giiie  viris,  coni.  Bos.  anim.  ad  Horat.  p.  34.  item  Morbo  St/rorum  coni. 
With.  et  var.  lect.  lones.  quia  in  Antonii  exercitu  fuerint  multi  Arabes, 
Sabaei ,  Syri ,  hi  autem  morbosi ,  ulcerosi ,  luxu  et  lascivia  infanies. 
Laudantur  luvenal.  III ,  62.  VIII,  159.  Casaub.  ad  Pers.  \\  p.  185.  Burra. 
et  Heiiis.  ad  Ovid.  Fast.  II ,  472.  cett.  —  morhum  Schirach.  p.  229. 
de  rautilatione  testiculorum  et  Reiskius  et  Mitsch.  de  insano  illo  pruritu 
71  tt(i/t]T iy.(li y  7ic(a/i]iiaa^o} ,  interpretantur.  —  quodlibet  Locher.  Venett. 
Fabric. 


in  Callimach.  Epigr.  XLIX,  4.  Possis  etiam  epith.  turpium  ad  corpus 
s.  facieni  rugis  inde  ante  tempus  deformatam  trahere:  qua  eadem  vi 
rugosos  spadones  Horatius  dixit  Epod.  IX,  13.  et  frontem  hispidam 
IV,  10,  5.  adde  Ciaudian.  in  Eutrop.  II,  67.  —  €ontaminato'\  cum 
eunuchis  turpi  morbo  laborantibus,  viris  eifeminatis  et  impudicis.  Eu- 
niichos  igitur  viros  appellat  non  sinipliciter,  sed  viros  morbo  illo  cor- 
poris  et  animi  turpes  et  foedos,  propter  quem  ad  patiendum  quam  ad 
a|i;endum   sunt  aptiores  ac  propensiores.     Gregor.  Nazianzenus   ^7iiTcc<f, 


y/AoTitj  7iooyavovaii\  —  v.  1(X  quidlibet  .  .  .  ebria,  rebus  secundis  iii 
sunimam  spem  imperii  Romani  potiundi  adducta.  Impotens  est  is,  qul 
sibi  temperare,  modum  servare  nequit,  veluti  in  laetitia  (Liv.  XXX,  42. 
ex  insolentiaj  quibus  nova  bona  fortuna  sit,  impotentes  laetitiac  insanire.) 
\mc  impotens  sperare  j  in  sperando,  quae  immodicas  spes  animo  con- 
cepcrat,  quae,  qua  erat  animi  impotentia,  quidlibet  se  adsequi  posse 
contisa  erat.  —  impolens  sperarej  i.  e.  in  eo  impotens,  quod  quidlibet 
sperare  auderet.  Impotens  sperare  autem  a  Graecis.  sumptum,  de  quo 
genere  alias  dicemus.  (IV,  8.)  lam  impotens  valet  apud  bonos  scripto- 
re.s  idem  fcre,  quod  apud  Graecos  «xo«7»;»r,  incontinens,  effrenatus, 
iion  rationi  obediens,  sed  affectibus  et  perturbationibus  animi  serviens. 
Cic.  ad  Marcell.  (ad  fam.  IV,.  4.)  Victoria  etiamsi  ad  meliores  venit, 
tamen  eos  ipsos  ferocidres  impotentioresque  reddit.  Idem  Philipp.  5. 
(9,  24.)  llor.  Carm.  J^ib.  il,  1,  25  sq.  luno  impotenSy  ira  et  odio  elata. 
III,  carm.  ult.  v.  3.  Aquilo  impotens,  supra  modum  saeviens.  —  ebria, 
in.saniens,  mente  prorsus  alieuata,  impos  sui  et  hoc  graviter  pro,  elata, 
animo.sa,  insolens  f dctdi  fortuna  dulci,  fortunae  blanditiis.  Nos  .simili- 
ter:  herauscht.     Sic       "  '  '        "     *  "         '        '        ^  — -  - 

sui  factus, 

et  sim.  Sunt,  qui  epith.  dulci  ad  y.  ebria  poetam  allusisse  existiment. 
Sed  poetis^  dulcia  onlnino  dicuntur  ea,  quae  animum  oblectaut,  vel  ad- 
spectu  laeta  sunt.  Ceterum  non  tam  res  feiiciter  gestae  Cleopatram 
in  spem  regni  erexerant,  quam  amor  Antonii ,  qui  Jmperium  liomaiium 
prptiura  libidinum  (Flor.  IV,  11.)  ei  promisisset.  Igitur  de  hoc  fortuna 
dulcis  uiiice  capiendum.  —  v.  12  sqq.  Spem  tameii  istam  abiecit,  clas.se 
ab  Octaviano  ad  promontorium  Actiacum  graviter  adflicta.  —  :  minuit 
furorem,  dispulit,  excussit  animo  insaniam  affectati  imperii,  «pem  regni 
impotenti  animo  conceptam,  quod  vix  una  naris  sospes  evasisset,  ser- 
^atd  esset  ah  iguibus,  quibus  reliquae  absumptae   essent,  quod  tota 


u.sa,  insoiens  lacta /orrana  amci,  lorcunae  oianoiiiis.  i^^os  .siniiii- 
herauscht.  Sic  ^aO^vtoi/  nXrjycds  Amycus  acceptis  vulneribus  impos 
aictus,  cifxr\yav(x)v  dicitur  Theocr.  XXII,  98.  fjiaOvcav  h^coii^  h.  axqa^ 
\()(j}V.    Anacr.  in  fr.  p.  279.    ut   ebrii  amore  ocelli   Catuli.  XliV,  11. 
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■fi 


lix  una^sospes  naTis  ab  ignibus- 
Menteinque  Ijniphatam  Mareotico 
nedegit  in  veros  timores 
Caesar,  ab  Italia  volantem 


15 


negarl  nequit.  u»iiaiiu»  e»»e  ad  quam  ,1, ,   quod  quideu, 

pene  classis  i»ni  deleta  e<i«pf  Po~  *  j-^  .n.  , 
etantadeo  hae°ca.irnto»r,|asse„!  „  ■'  P'»  ^.  34.  et  alii.  Spe. 
forti.«ime  p„g„a„di  persT^eravt  ;"„'.&  1""  '^'T'''  '"  "'"S"  • 
Cleopatia  enini  cum  Ix  navih.i^  ,."■•.'  '"'..l"''"-  '"ta  cren,ar,^ur 
quideni,  nullius  <iuippe  a7fortun.it  .'"1"  •l''''''''''  ''"'""'''•'''•  «"»"■„«; 
•■ullan,  ratio„en,  habuit  H  ra^h  ^  .?f  ^  'i  "'■'•"».  t*nta">lan,  n,»,,,,.,","^' 

"'«•'"   s.   vaoo   tcrrorc  roi-re,',t^m   "7>  ^"['/T-    '«"'P'"'*''»',   Ivinphati,, 

lymphanmetu,  s«nl:  ceteri  eihnXeVaLnf,.?'  ^""'"»»«  "  1>'am 
Phali  enini  dicuntur  snbito  Nv„„  hL  !  '/"  "'"^ '"""«  »«»'•  /-.««■ 
in  furoren.  acti,  ot  ;.«»/l ,"  jjf  ^  t^/^fc  r^L'»  H   '^""»*«'-"'"i'  ab  .•»-!". 

ut.prae  consilii  inopla  ca^ 'o  pTv,,:;"  ^«'^p^Sr ''*''."*'  "."  P";'"'""'^ 
•s.  i..anem  timorem  Cleopatra  prod  deiat  m  m  viv'  •  T  '>''>'l'''ati<'">>' 
adhuc  .ntegris,  f„gam  .statim  oum  „»«!,',,  ,^.u  „'^'"'!"  l"'"'"«.  >■.•''<" 
ns  atque  adeo  amentiae  caulan^  Ld  eh.- ^f..!  "'"'"■'■t'"- ?  <-uius  ti„„>. 
proHigatam  eius  luxuriam^otaret  -  v   14     iT'  '""'■'''  '■•^'""''  "'  ^i»'"' 

pne  rv,„,6).nnjos,  Nympharun,  ,„7^,!.    ^       .    '''^""'-    ^y>"VlMm  pn,- 

r  ^oX^t  cCf .- ..^ty ''- 

rat;  quamameuttmiHnrH"  "?'"'"'"•  ■*'"l"«  '■«'  '^''"'i«  auctor  fue- 
offudile  Sravit^ ama^e;u"e"dic''uru."'7S„r''  ^''""'•-  ^--"•"' 
«.««««ci^a.     iiiud   auj^^   obite,"    i„n..ifT'^l.         ^?'"acule   dixori,: 

nostrum,  qui  non  Conim^nt^  ,m  '  ,e,l  Kmo^H  .•'  •"**'  P'"'"'"''  ''""■^'» 
tare  non   pieet,   male   hic   rlm    „'„    •     ^-jx^ixlationes  scribimus,  adno- 

dum  Lym^kham  r„tdli„u'„t'Xi^f.n  T'  '""''■'"'■o  1""^  ''<'*""'  »'""'». 
tu  r«,o  yanore,  tivrmeluLmVhll  "'''"'.«>".  fnriatam.  Immo  vero 
Certe  ni^i  hoc  se„s„X;,g2*f':;''j,f;;"'7«  ^' ."»»'-»«/«/«  accipe: 
Potius  ad  nihilum  redi 'etur  v?.l  s„  '  J '=''^'*  ""»  sentcntia  Tel 
et  amare  poeta,  non  pSne  VelVm.lM^?'''''  i'^^'""-  ^"'-  ^rbane  autem 
phatam  Cleopatrae  ^'^0^  sed*^  v  ,n '^7*''  ^"°""  """  """"'«'  l^J"" 
gencrosissimum   ad  MarcotT,l'em    ...  ■'^lareot.co  tradit,    nuod  vinum 

xandriam,   nasci   solehlt    vtT  G^^J:'*' U   <'','"'^^,^« W«)  ,^«por  Aie- 

re<lesit  in  s! ' a3',erl" St';'  &1r ut\ ''rl""  ^^"  ">'  ^'^»-  " 
ret,  verum  ipsi„s  anin.o  inct.s'si.  f  ™  '  ^''."''  **""''■*'  "'"Pl""  '""«- 
pulit  in.sania,.',  Mareotn  .  e  ,•  .H  '"'J'-  '''"'"■''■  *■"«  "d'^'"'--  ^<^ 
oausa  trepida.s.set  aeopatra     m.^o  '"'^•"■"•".  "t,  c„m  antea  sine 
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Remis  adurgens;   accipiter  velut 
MoUes  columbas,  aut  leporem  citus 
Venator  in  campis  nivalis 

Haemoniae:   daret  ut  catenis 
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V.  18.   ac  leporem  Venet.  1492.  Asc.  Locher.  ut  lcp.  Cun.  unus  Bersm. 
11).   Vcnatur  eniend.  Witli.  —     20.  Haemo7tia  scribitur    hic    et  alias  ia 
aiitiquiss.  libb.  item  ap.  Strab.  IX.  p.  444.  iii  optimis  est  AlfiiovCtt, 


pustea  quam  autem  ad  se  redierunt,  tum  demum  timere  incipiunt, 
tnm  demum  periculo  sdlicet  edocti  ad  se  redeunt  et  se  colli- 
LMint.  Aldetur  igitur  Horatius  significare,  Cleopatram ,  quamvis  ob 
iis  secundas  furore  amentiaque  praecipitem  et  temulentam,  veris 
tanien  timoribus  tum  affectam  fuisse ,  cum  eam  Caesar  victor  inse- 
nueretur.  —  adurgenSj  premens,  proxime  insequens  eam  ab  Ita- 
/Ifl,  quam  classe  petitura  fuerat,  adeoque  retro  volantem,  praecipiti 
fu.-^a  ablatam.  Ita  iungere  praestat,  quam  ab  Italia  remis  adurgens, 
(luod  languidius  videtur,  etsi  ad  rei  veritatem  dictum  foret.  Nam 
(acsar  anni  sequentis  demum  initio  ex  Italia  reversus  Alexandriam 
pptiit.  Dio  Ll,  5.  Horatius  tamen  ita  rem  adornasse  videtur,  ut  prae- 
ter  Liburnas  naves  et  ipse  Caesar  statim  post  pugnam  Actiacam  Cieo- 
patram  persecutus  sit.  Neque  aliter  Flor.  IV,  11.  Prima  dux  fugae 
rejrina  —  sed  imtare  vestigiis  Caesar  —  prope  manu  tenebantur. 

V.  17.  Comparatio  Homenca  11.  /,  139.  sq.  nnXetfSrjg  cF'  Inooovas  — 
iuif  '/Mv/.og  ooeaffiy,  tkaifnoiaTog  neTerjucjy ,  ^/j/Jtw?  oifjrjas  f^UTa  Tor]-' 
(^mra  yj^aeiay.  cf.  Eurip.  Androm.  1141.  Ovid.  A.  A.  1-117.  molles, 
timidas,  imbelles,  (IV,  4,  31.)  communi  animalium  timidonim  epitheto. 
V.  ad  1,  15,  31.  —*citu8,  cursu  concitato  pcrsequens,  vestigiis  instans. 
-  nivalis  cum  delectu,  nam  per  hiemem  venari  sollenne.  Hinc  nivis  ac 
fiigoris  constanter  in  venatus  descriptione  mentio  fit.  v.  ad  1,  1,  '25. 
et  blp.VI,  7.  Sed  negant  omnino  hoc  epith.  in  Thessaliam,  mitiori  caelo 
subiectam ,  cadere ,  ideoque  Aemoniam  de  Tiiracia ,  quam  ab  Aemo, 
eius  monte,  sic  appellatam  volunt,  interpretantur,  invito  usu  loquendi 
atqiie  analogia.  Montanas  vero  Thessaliae  regiones  nive  consitas  fuisse 
plura  veterum  evincunt  testimonia.  Ossa  pruinosum  vexit  glacialis 
OUjmpum  Claudian.  de  R.  Pros.  11,  257.  adde  in  Huf.  11,  181.  Stat. 
Arh.  1,  476.  de  Achille:  qnis  enim  Aemoniis  sub  vallibus  alter  crevertt, 
efoifsa  reptans  nive.  —  v.  20.  It  catenis  dnrct ,  in  vincula  coniiceret, 
omnino  pro,  ut  viva  ea  potiretur,  eamque  triumphali  pompae  reser- 
varet.     Quod    Au«rusti    consilium   diserte   tradit  Plutarch.   Ant.   p.  952. 


119.  anguiferamque  domum,  blando  qua  morsa  veneno  Actxas  Ausomas 
fugit  Cieopatra  catenas.  Nam  catenati  pompam  triumphalem  devicti 
hostium  duces  ornabant,  mox  in  carcere  necandi.  cf.  Epod.  \11,  4. 
Kodem  colore  Senec.  Troad.  152.  ^on  assuetas  ad  sceptra  manus  post 
ters^a  dabit ;  currusque  sequens  Agamemnonios  —  laetis  fiet  pompa  My- 
ceim.  Propert.  111,  9,  52.  Accepere  tuae  Romula  vincla  manus  Ac^  Cleo- 
patrae  imagine  in  triumphi  pompa  circumlata.  Vnica  monstri  appeila- 
tione  poeta  summa  lyaoyeta  totam  Cleopatrae,  feminae  profusissiniae 
luvuriae,  libidinis  incestae'(e  Romanorum  sensu,  v.  c.  Lucan.  \lll, 
693.)  atque  inexpletae,  tum  animo  impotentissimae,  adeo,  ut,  quae 
niulier,  eaque  externa  esset,  (Lucan.  X,  66.  Leucadioque  fuit  dubvis 
inb  gurgite  casus ,  an  munduniy  tie  nostra  quidem,  matrona  teneret.) 
Romano  totiusque  adeo   orbis  terraruni  imperio   inhiaret,    hocque  ab 
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Feme  quaercns,   nec  muJiebriter 
lixpavit  enseui,  nec  latentes 

Ancn    i"'        ?'^^  reparavit  oras: 
Ausa  et  lacentem  visere  regiam 


% 


r.  24.   penetrarit  orag  coni.  Bentl    «ir^ 

Jreae    repetivit       RpISn,.;    ii    •         «"''".  p.  db.  reseracit  coni    \v.<k     , 

ex  Ni.o  <ra.i,vec(i,  i,,  li,„,'V,,?,lf "  »  'q-a'"io  navil.us  parti,,,  per  U,h,„ 
.     "ova,„   experiri,   e,  CaneJi^aCT'    ';""'"'  '"'  ''«'''«catil,    f'"^ I™ 

11.     Ahorum    conieCuras    ad   l  T%1- ^i  /*'"  .*-'*"'•  ''''  10-  W».-  iT 
<Ie  -Scr.pi.  Lat.  claw.,  „„i  ip°    em  i  J-  ■"'     '''•<'«''»"'""  i»  ei„8  SnednV 

2a.    ><«»«   «<   var.    lect     I„„t?  £'c.ialad,us  ad  Om.neren 

vacuam,  coni.  Ben.l.  er^^ic^r.r;  8;"::»:'""  '""•  '"""'""■  "•  ■>"<"»""", 

T 

Oe   Cat,li„a   sin.iliter   Cic.  irCat    11    ".",?'"■<"''  "  "'""  de^chem 

sum   rei,,.   Komanae.     Optime   iftnn,    hf       f "'«'«'  ^«■••'t'f<'^uin,   exitio- 
59,  60.  de  Cleopatra:  DeJJZ  AeZu    Tai^!7''' J""J'^'''   ^^"''"'    ^ 
non   casta    malo.  _     ,    21  ^„«1^'  {    '"  ■f""'"  *>inn«»,  Homam 
Perire,    gloriciorem   > itae   exitu.1      /""""   '""'?■»""   '•ata  LVZZ 
n.on  decrevisset,    „on  igrotoTmari',  a^t  vr*"*"'    *''"*'""!    <"""i'  ' 
tesceret,    sed  regian,  a.nmo   „l„nr'L  ■    •'^'''.  •<"=e-"'-'"Js.  in  qui.,,..,  .iiji. 
eultu  ™,ortem  sib?,  admota  cor^^oH  asS  IT'"'-  •"'"'"«  '•-»"""  "'""  » 
hac  pedestii   poetica   sit  ratio     maTi^  i  '•  ™""""^    Quani'diver.sa  al> 
an.madvertas.  -    ffM^ro.f^/, "^,  ™tts  "e Jr/*"'*:!*'''''''''  "«"'  '■''"■|<-- 
ceret,  ,,uam  q„o  ignominiose  per  triu,m,hn„.'  'l"''l'"»Si«  ••<-Si"am  de- 
in  carcere  afflceretur.   _     v   23    I„vir.r  ?  '  "»'"'>"«  revinctis,  duota 
ctav,t,  quo  se  peremptura  fu^raV    xZV  ■'"^'1^"  *"'"""  »""'""'»  "•«■ 
conabatur,  Proculeium,  uui  se  ad  Oc/i,*  '"'  "'',''  P''»'"'»  *«'<•-  i"f<n« 
cata,  qui  iHud  mauibus  e?us  v,*x  ext^rsf.     'i'.V":  '^T''"'^  ««»*»'  ^•«"'•'Pi- 
e  sexus  sui  imbecillitate,  ti,'.ida  iml  .^^         }.^f'}^^^-  1-  1-  -  muliebriL, 
tram  ,;„•„•,,„,  reddidine  T^mJvl^^^vT-^^it  "L""'  "/"-'"« Cle„p,v 
cumepraelioeffugerat,c,-Mcite,„t^  .*''*''•  "'  ^'^—  "'<=  "l"'",  nua- 
Paravit,  quaesirit",  peU%XTlatentT  xTl''  ^"^''^Vv^ieci^iti reparZ, 

quo  Augustus  „0.1  «ecutirus  fuisset  '»#  ^'"'^  '  """'  '■*^'""'""' 
de  transvehendis  e  Nilo  in  ,i„u„,  L.f;*^*'"'  9"'''«"'  »'lutarch.  p.  94.S 
tasse,  et  i.,de  Arabiam  ve"  iiisuauiam  /n'^"'  J'?' '*'""  <'^"'  ?■•'■"-'  <•"?' 
ab.ecisse  tamen  ilUd  consiliu,,?  " .f^  *  "•  H'  ^"•>  P*''*''-^  '■<'lui.ss°; 
m.ssas,abArabibusPetraerrombu^tl"'''^^'  *"«".'"'  »"•»»"'  f»"- 
*l"'"'"'"  /«^'«  meminit  q'mque  Flor  Tl"T  ^""P''"""  eius  .•« 
ne  generosae  Cleopatrae  indoli  i„7„l„  ^*  •"'^  supp,essit  haec  poeta, 
«fferretur,  consilio  capiendo  eJ  mSlfl  """?•"  """•"•''  «'«'  *■  vita 
neque   regno  amisso  supers  "s'  eMe^.T*  ^.  "•'"''"'"'*"''» '  <1"»<'  «'1™ 

t:  ^«^."''^Lr '*'«•'  '•'''^""«"'•'•'«"ahe^eV'''""'''''''"'  "*"""  '"''"'^- 
<Ja.  Q«.n.   ,„um  «,«n.  po.t  ,>„g„am  Actiacam  de  morte  «bi 


CARMINVM   LIB.  I,  37. 

Vultu  sereno,  fortis  et  asperas 
Tractare  serpentes,  ut  atrum 
Corpore  combiberet  venenumj 
Deliberata  morte  ferocior: 
Saevis  Liburnis  scUicet  iiividens 


131) 


30 


V.  26.  Vultu  s.  fortis,  et  cett.  distinguunt  quaedam  edd.  Yett.  Lanib. 
Cruqu.  ToiTent.  H.  et  R.  Steph.  Heins.  Fabiic.  Fab.  Dacer.  Burm.  Cun. 
Baxt.  Sed  vuittt  sereno ,  fortis  et  A^enett.  Asc.  Locher.  Bentl.  San.  lou. 
^ecte.  aspidas  var.  lect.  lones.  —     28.    Pectore  Mentel. 

29.  Deliberata  ni,  ferocior  saevis  Liburnis ;  iungunt  Scholl.  et  fere 
editt.  vett.  item  Marcil.  alii.  Liburnos,  lUyriae  populum,  aiunt  niortig 
coutemptu  nobiles  fuisse.  Vulgatara  distinctionem  vindicat  etiam  P.  Vi- 
clorius  varr.  lectt.  X,  9. 


coiisciscenda  dcliberasset,  eamque  decrevisset,  tanto  ferocior,  animo- 
sior  inde  facta  (colorem  inde  petiit  Stat.  Theb.  Xll,  760.  lam  letale 
furens,  atqne  audax  morte  futiira;  et  Vll ,  699.  vires  fiducia  leti  sug- 
'reritj  inde  viro  maioraque  membra,  diesque  laetior,)  ausa  est  visene,  ad- 
spicere,  intrare  sustinuit  regiam  aulam  iacentem,  afflictam,  postratam. 
(Sic  iflcens  regnum  Senec.  Troad.  54.)  exquisite;  ex  intimo  Cleopatrae 
spnsu,  quem  iipsa  dissimulabat  vuUu  sereno,  ad  laetitiam  composito, 
quo  ipso  animum  magnum  et  fortem  prodebat.  Praeclara  vero  oppo- 
sitio  est  in  ausa  vultu  sereno  et  iacentem  regiam.  Ad  rem  v.  Dio 
j^l  5,  —fortisy  fortiter,  forti  animo  tractare,  manibus  versare,  tan- 
eere,  corpori  admovere  serpentes  asperaSj  iratas,  noxias.  cf.  Virg. 
Georg.  111,  433.  —  Piutarchus  scribit  in  Antonio,  de  genere  mortis 
Cleopatrae  nihil  unquam  certi  sciri  potuisse:  nullum  veneni  vestigium 
iii  eius  corpore  apparuisse,  duas  tantum  cicatrices  esse  repertas,  exi- 
les  et  obscuras,  quibus  adductum  Caesarem  tictam  eius  imaginem  in 
triuniphum  deportasse,  cui  aspis  aflixa  adhaereret. 

V.  27.  Vt  morsu  earum  venenato  periret.  —  atrum,  mortiferum ,  exi- 
tiosuni.  Sic  atra  lues,  atra  fames ,  atrg,  cura  et  sim.  cf.  Virg.  Georg. 
II,  130.  Aen.  11,  221.  —  corpore  combiberet,  corpus  imbiberet,  infice- 
retur  veneno.  Dum  corpus  in  genere  nominat,  et  ipse,  qua  parte 
venenum  admiserit  Cleopatra,  in  medio  relinquere  videtur;  nisi  poe- 
tae  verba  ( v.  26.  asperas  tractare )  ad  eorum  sententiam  trahenda  exi- 
stimes,  qui  Cleopatiae  brachium  ab  aspide,  (nam  in  hoc  serpentum 
genere  fere    consentiunt,   veluti  Plutarch.  p.  955.   Vellei.  II,  87.  Flor. 

IV,  11.  cf.  Morgagni  Opusc.  11,  29.)  antea  lacessita,  admorsum  sta- 
tuunt.  Kiviri^ccia  Unrcc  in  eius  brachio  apparuisse  diserte  tradit  Dio 
Ll,  14.  Vnde  et  in  triumpho  Cleopatrae  imaginem  adligatis  brachio 
aspidibus  circumlatam  fuisse  docet  Prop.  111,  9.  53.  brachia  spectavi 
sacris  admorsa    colubris ,    et   trahere  occultum  membra  soporis  iter ,   ubi 

V.  Burm.  —  Pet.  Victorius  lib.  10.  var.  lect.  hunc  locum  sic  esse  dis- 
tinjjucndum  docet,  Deliberata  morte  ferocior ,  Saevis  Liburnis  scilicet 
iimdens  etc.  et  saevis  Liburnis  naves  significari,  non  Liburnos  popu- 
los:  cui  prorsus  adsentitur  Lambinus,  praesertim  cum  faciat  cum  eo 
Plutarchus  in  Antonio  his  verbis:  ^v  tovio)  Ai^vovCdeg  uiffd^rjaay  ^ko- 
xovGui  Ticton  KaCaaQog.  Erit  igitur  haec  sententia,  Cleopatra  delibe- 
rata  morte,  i.  e.  cum  moriendi  consilium  cepisset,  seu  cum  mori  de- 
crevisset,  ferocior,  i.  e.  animosior,  quam  antea,  ausa  est,  venenum 
bibere  et  serpentes  tractare,  quarum  contactu  et  morsu  venenum  toto 
corpore  conciperet,  scilicet  Augusto  eam  laudem  gloriamque  invidens, 
«t  capta  per  triumphum  duceretur.  Reliqua  vide  ap.  Lambinum ,  e 
niius  commentariis  haec  tantum  delibavimus.  —  v.  30  sqq.  Ne  captiva 
Romam  ad  triumphum  duceretur.   Oinate  singula.    InvidenM,  (pd^ovovOK, 


^40  Q.    HORATII   PLACCt 

Privata  «lednci  siiperljo 

Son  Liunilis  ijiulier  fpiuinplio. 

CARMEN    XXXVIII. 

A  D     P  V  E  R  V  M. 

spiendJdo  eZ^Z^^Zv^^Z?,/ /f,   ^^^^.i^iorum   simpHcitate  marr{s  „„„ 
rurnm    aemandacrrat      /«nr»»^.»  -     .        "*  ^^^  *^onvtmi  anunrn,.r 

«i^Jiceut  nexae  pLil^ra  coroime; 

•"'■I"',  isn...nin'i.!"n'si,i  eV.In'."''''  «7=;>nent„„,  accedi  nollet,  a.loo,„,. 

c<7f/ic    rt/f  pectora   tonsae    nerrussJ.f,'   ^  ^'   pnriler  guoties  rem 

t.bus    hostilihus,  ornat  sin.pMciter      A  li  7      ^"V '  '"'««'«"''•  i..sen„r 
'le  I,.b,..„is  navibus,  sed  de  J  ,1 1,.;,,,.^'"  *"".'.''"  '"«^  i-pith-  inducti'  „  , 

f..,.s.se„t,  hic a,n  rxistin.;i:,t ''";","; ^s r'"'" ■*"?"««-'■- 

P.  1->1.   ed.   SchottnrAf"  ?"■  r""*'''   ■^l'!"'-^"*'  Zenob.  Cent  V 

»«p«rAo   ad   ai,na.atum   ».,,?,?■"*""  ''"".sta  sunt  e  Dionc  t  I    ii 
■    tnun.pl,a„tis  Vi^TX  ,'  '   "t','"^"'«"""/^P-*at,   tu„".%t'';,,;, .^ 

n...llct     quam,    rej-no    exuta,    t  ctorstr!.  '  ''"'"^  '■*■?*"»  """i 

l..v„  Irasn.entun,, 'quod  l',„.uhvr   •  H  h    ,'"""'»''"'."'   "'"are.    Kacit   h„c 
\f-n,    illan,,    oum'  de     ,    .'^s,-l  a   .h   *       "■■■'"'"••  '•^'"»  et  T.  M,i, 
;.lent..  en.   dicere    «olitun  ;"^r^*„,t  ^^'.'f  "■•""  ■:'dulg,.„tius  tracta,e, 
'V,  IJ.  extr.    M.  '  ''C"'»,"/J*f<Jo,«a,.  ••      Si„;ijia  tradit  Flor! 

V,  1,    J  ersiconl    i    a     f\ 
odore.,,   coronas    ope,-;,sas   ersim?les"  ,1";  «■.""''"■". .«'"'il-ori   unguent., 
.  .  solebant.     Persarun,  sun.ptu,";  m   e, '""''.  ••"'''"«  ''^'«''i  et°l'e,..sae 
.e-b,s   declarat    Ilcodotus   ^fSw,    '"""''r""'  ■■'l'P«'-at"n'  pa,,.,'., 
p  t  tus   c„„t,a  I'ersas   et   suppeMect  le  'm.  V  •  "^"  ''""«""!«.,  victoria 
•'.ulto  auro  at.jue  argento  ct  p,.rioef  s„.!.     '""  ■'    •^'"•'»'un.   .lucis  ,isa, 
res  et    coqu.,s  Mardonii  eo,  em   mm^  ^"?  '"'"^  ''''Pietis,  iubet  pist,,- 
«P|.a.a.e,  ,,„„  m„,|o  Mard.mio,,,  ebl„t     ll'"""!"''   "''"""   '■»^"""'  '»>^ 
lausan,as   cum   adspexis.,et    ect"s  auren.^"'.''''  '""'  ""  feeis-sent,   hic 
illum  coenae  apparatum,   ohZletJZl     ,*  "'•-'■""•"»  «t  n.aguitic,,,,. 
rarum  rerum  expositarum  Vopia     iussTt  t.^-l""'""'  »PP"«i '«'""'  et  cctc- 

"Pia,   luss.t  ndens  suos  luinistros  sibi  coc- 


CARMINVM   LIB.    I,  38.  J41 

Mlttc  scctari,  rosa  cjuo  locorum 

Scra  nioretur. 
Simplici  inyrto  niliil  adlabores,  5 

r.  5.  (Puer)  Simplici  myrto  ?  (Horaf .)  Sihil  adlahores.  (Puer.)  &edu- 
,..s  curo,  curabo,  ut  inbes.  (Hor.)  Negue  te  cett.  Sic  distinguit  Marcil. 
!1  Sfffuf/is  rurae  praefer  alios  Cun.  et  Wakefield.  ad  h.  I.  neque  iniprobat 
Kiclistad.  ad  Ominer.  —  ad  lahores  duo  Bersm. 


///s 


niim  Law)nicam  parare:  quo  facto  cum  magnum  inter  hos  duos  appa- 
,,itiis  intcrvallum  es.set  interiectum,  tujii  ridens  Graecorum  duces  evo- 
(.ari  iussit  etc.  IntelliiMMidum  est  autem ,  luxuriem  et  sumptuosum  ap- 
IKHitum  apud  Persas  increbruisse,  posteaquam  rerum  potiti  sunt  Me- 
lliiiunuiue  iinperium  subegerunt.    Nam  antea  tenuissimum  eorum  victum 


lih.  V,  34,  99.  —  Odi  cum  vi ,  pro ,  minimc  delector,  non  appeto  Per- 
sim  apparntusj  splendidum,  luxuri^sum  convivandi  moreni ,  Persis 
fcre  proprium.  De  Persarum  luxu  et  magnificentia  in  apparandis  con- 
viviis  vid.  Atben.  IV,  10  et  1'2.  Val.  Max.  IX,  1.  Aeliaa.  V.  H-.  XIV, 
34.  -  de  philyra  cf.  Piin.  Ilist.  Nat.  XVI,  14.  sect.  25.  Inter  corticem 
ac  Hgnum  tenues  tunicae  multiplici  memhranula,  e  quihus  vincula,  tihae 
(Lindenhast)  vocanturj  tenuissimae  earum  philyraey  coronarum  lem- 
mcis  celehres,  antiquorum  honore.  —  Coronae  adeo  philyra  nexae 
simt,  quibus  varii  flores  intextae  sunt,  sutiles  proprie  dictae;  vid.  Mar- 
tiiil.  IX,  91,  6.  plectiles,  Plaut.  Bacch.  I,  M.  h.  1.  est  myrtus  cum  rosis, 
qiiae  maxime  ad  convivales  coronas  adbibebautur.  Simiiis  generis  et 
ii.sus  coronae  erant,  quas  Lesbii  v7io(h'fii(cd(cg  vocabant,  teste  Phileta 
;i[)iidAtUen.XV.p.678.  'bih]jas  6"  lu  TmglliaxTOtg,  v7io(>viLiia6ag  Ata^Covg^ 
ilijni,  7.tt).HV  fiivoairqg  yJ.anm  y  neQl  oy  TiX^y.etv  la  y.al  ak).a  arOrj.  IIuc 
autcm  libet  adscribere,  quae  tradita  sunt  ab  Athcnaeo  lib.  ultim.  ^ei- 
-nvoGoqtaT. ,  ubi  loquitur  de  coronis  et  unguentis ,  qui  locus  non  repe- 
ritur  in  libris  vulgatis.  Docet  igitur  ille,  multorum  antiquorum  poe- 
taium,  pbilosophorum ,  aliorumque  scriptorum  testimoniis  collecti.s, 
iiiitio  reperta  esse  vincula  fortasse  fortuna  oblata,  quibus  in  conviviis  et 
liuculis  capita  religarent,  propter  dolorum  capitis  ex  vino  liberalius 
poto  gravitatem  et  intentionem,  cnm  capitis  et  temporum  vinctionem 
ad  illos  dolores  sedandos  valcre  existimarent ;  posterius  vero  ornatuiu 
ctiam  ad  haec  viucuia  accessi.sse,  a  conviviis  non  alienum,  coronis 
lloreis  concinnatis  et  connexis.  Capiti  autem  coronas  imponi  solitas 
ad  arcendos  capitis  dolores  ex  immoderato  vini  potu  conttatos,  quia 
iu  capite  sensus  omnes  inesse  videantur,  et  quia  utile  .sit,  in  potu 
ca[)ut  esse  tectum  et  tempora  revincta,  quamquam  etiam  pectus  coro- 
nare  solerent,  ut  cordis  et  vitap  sedem.  Vincula  autem  capitis  para- 
ti.ssima  et  usitatissima  fuisse  hederacea,  quia  hedera  et  ubivis  loco- 
nim  vulgoque  nascatur  et  adspectum  praebeat  non  iniucundum  ob  viri- 
ditatem  innatam  et  latitudine  frondium  ac  magnitudine  corymborum 
faciilimc  frontem-opacare  possit  et  contentionem  in  con.stringendo  ac 
vinciendo  sine  periculo  ferre  queat,  et  refrigerandi  vim  habeat  sine 
odoris  gravitate.  Quum  igitur  coronae  primum  ad  prohibendum  immo- 
Herati  potus  incommodum  et  valetudinis  causa  e.ssent  excogitatae, 
dcinde  etiam  voluptatis  ratio  esset  habita:  ita  connecti  coeptae  sunt 
*f\  rosa,  viola,  lauro,  amaraco,  lilio,  narcisso,  myrto  et  similibus 
floribus,  de  quorum  florum  singulorum  natura  i^±  virtute  ibidem  Athe- 
naeus.  —    mittey   noli.  —    Sectari,  exquirere,   investigare,   quo  loco- 


fl 


'^2  Q.   HOBATII   FtACCI 

Se.l.ilns  cnra;  neque  te  ininistnim 
Uedecet  myrtns,  neqne  me  sub  arta 

Vite  Libentem. 

^lo  ei  dlt- ;,uer  "^^'    ^"^^"^-  «-"^     Tu  .ero  ,e,e,  i.,„u,  .eo  pe. 
SiA/*;./iW  ,«yr^«  nan  adlabore, 
Isedulus ,  cura, 

TkT     .  KF-^cB»   praeier  unicani  mvrfnm      !?*_•  «^""Jram  vpI 

*,  ^.    bimo  ad  Uavum:  "^scnauni.  C«/-a;  Tereni.  AnJr 

'«  tamen 
Hor.  Serm.  n,  e.r"  "*'"^'""'''«  vinctum. 

Fave.  Ma„,^:;(;r::'„td/ei::!:r'  •'^t?"'  "■^'"'  '"*'"«• 
ce.e.,erSr;c^;„7:/-""'f''  """■'  ''^'"'"'""-  fa>e.;„nei^r.^"'- 

«-V,V/,^,   rfr^    W«7,    .•„V;,'''"'"^ ''''™'»    verhorum    vernacule  ",7reln ," 

X'tA":^at't„r"^'i\/'n''-  "'"■  -^'-"  ^i^uhT 

A..^   ..    nrtut  .crib„iu°"an.l         ;.-C„d'd    7.^  r„!'rr '   ''^-''*  "-^" 
53.    Dra^^ad  Si,.  vu,  ,1^«.     S.oeUer.  Id ■jUni^^^^:-  ■""  ^ib.  I,  5, 

Han.  .Ni,ai„.   •,-.  1.  p.  T^r/oTo;,,  Vl''?r  '"'''"", «''"•''■.•-'run.'  1-'X" t;: 

--'-T«,,'  ,6  rf^  (-,■  Jokl^l  LTa;Z.   "'■"""'  "l'^  '.°  -«?«--c'^/«> 

m  „a.V  florum  »;?r'«2,  J-"::,i''"l;""  '"n^  ^-  ^    '«lot^^o, 
illam  sin,plicitatem  .seivt/n^oronisclvU. '.'•.*'*'''''*''•     ^""'  '«""  " 
Prac    omnihus   perpla.et.     irfXtero   -.,."' ?'"'^'''"''"'  'l''»'' "'i''' 
dil.ffentia   in   e„   inpiin.i.,  s,,ecta",:r     mL?,  .'"'''■''""'   "P"'^*^''   <•"'"■' 
P<;s."iint,  i„  ,Io„,i„i  voluptatem  adfene^,.,,^,?,"'"'  '"""^^.  '«""""  .-eperiii 
7m„,„er  absolute  ,le  o/ro^,;,,;   ut-^M     ?%""-''''"»''"'''"'   ""•'"'" 
que  coronari  solebaiit.   -    ",««  !/„    "•  J      ''k^/  ^'-    l'»<-illatoies  quo- 
bus  contexto ;  sic  apud  Vir-    ^^7  1 V    X-'  *"'*  jl*"""'  "n.braculo  c  viti- 
Tcl  populo   annexaiii,   sicqiTe  ,»,•,»;/„„,■  7     ^"?'"*  "'"  "»«".  "'■"" 
•lensam   unibram  e(li,iente„     M  J"k  '  ''•  ^"^'^  Pampinis  ac  ran.i» 

u...bram  comparata.  L..mb.  «•elua-re^^.iS. ''KV/^S.^Crp.  ^'.V 


CARMINVM    LIB.  I,  39. 

CARMEN    XXXIX. 

AD      IVLIVM      FLORVM. 

Discolor  grandem  ^avat  uva  ramum; 
liislat  Autumnus:   ^lacialis  anno 
Mox  Hiems  volvente  aderit,   capillis 

Horrida  canis. 
lain  licet  Nymphas  trepide  fugaces 
Iiisecjiii,  lento  pede  detinendas; 
Et  labris  captae,   sinuilantis  iram^ 

Oscula  figi. 
lain  licet  vino  madidos  vetusto 
De  die  laetmu  recitare  carinen: 
FJore,    si  te  des^   bilarem  licebit  n 

Sumere  noctem. 
lain  vidc  ciiras  aquilone  sparsas! 
iMens  viri  fortis  sibi  constat,  utrum 
JSerius  leti  citiusve  tristis 

Advolat  aura. 
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Carm.  XXXIX.  et  XL.  De  his  duobus  carminibus  suppositiciig  vid. 
lul.  Beriih.  Balleiistedt :  Ueber  zwo  neuerlich  entdeckte  dem  Horaz  zuge- 
ic/inebene  Oden.     Hannover  1781.  4. 

V.  15 —10.   leg. :    citiuswc   tristis  Advolat  hora,     Haec  centies  coufusa. 


\and.  vol.  I.  p.  356.:  „Feu  M.  dc  Villoison  fit  imprimer,  en  1778, 

(lans  le   supplement   a   ses  remarques  sur  l^ongus,   deux  Odes  qui  ve- 

noieat  de  lui  etre  communiquees  par  M.  Genet,  alors  secretaire  inter- 

prete   de   Monsieur,    frere    du   roi,   comme   recemment   decouvertes   a 

Kiinie   dans    un    llorace    manuscrit   de   la  bibliotheque  Palatine,   a  Cl, 

Vaspure  Pa/lavicini.  *)    (Vid.  Feae  praefat.  not.  17.)  M.  de  Villoison  ne 

<lit  rien   de    plus  sur  cette  decouverte,    et  je  nen  ai  pu  trouver  d'au- 

tres  vestiges   que   dans    le   titre  dune  edition  moderne  dHorace,    rap- 

porte  comme    il   suit   par   M.  Mitscherlich :    Q.  Hor.  Fl.  Opera  omnia, 

prws  ad  exemplar  Bentleii  ejccusa,  nunc  insertis  duobus  Codd.  (sic)  no- 

rmime  repertis  aucta ,  addifa  quoque  de  harum  Odarum  inventione  epi- 

itoa  pnncipis  Pallavicini.    M.  Mitscherlich  ajoute  que  Tedition  a  deux 

lolumes;   qu'elle   est    sans   date   et   sans   nom  de  ville  ni  dimprimeur, 

inais  quon    la    doit  aux  soins  dun  prince  de  Fuerstenberg ,    qui  la  fit 

laire  a  Prague   en   1760.  —    Elle  n'existe   ni  dans  la  bibiiotheque  im- 

IHiiale  (nunc  denuo  regia)  ni  dans  aucune  des  bibliotheques  publiques 

<ie  laris.    Ce   qui    peut    m'en  consoler,   ainsi  que  mes  lecteurs,  c'est 

que  les  deux    Odes   dont   elle   contient  Ihistoire   ne   pcuvont   etre  du 

grand  poete  auquel  on  les  attribue,  et  qu'elles  noht  pu  etre  impnmee» 

pius  correctement   a   Prague,   que   dans  le  Longus  de  Villoison,    d'oii 

je  les  ai  transcrites  pour  les  traduire  **)  et  les  faire  imprimer  ici.   Ceux 


*)   Id  est:    repertas  a  Cl.  C.   Paliavicinio.     Verba  a  Cl.  Caspare  Pal- 
lancini  sunt  ViUoisonii  1.  1. 

**)  Versionci  gaUicas  omittendas  putavi  in  hac  editione. 
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CARMEN  XL. 

AD   LIBRVM   SVVM. 

Dulci  libcllo  nemo  sodalium 
Forsan  nieoruni  carior  exstiHt; 
De  te  nierenti  quid  lidelis 
Officiuni  doniino  renendes? 
Te  Ronia  cautuni  territat  ardua: 
Depone  vanos  invidiae  nietus; 

Vrbisque,  fidens  dignitati, 
Per  plateas  aniinosus  audi. 
En  quo  fiirentes  Euineniduni  choros 
Disiecit  alino  fulinine  luniter! 

Huic  ara  stabit,  faina  cantu 
Pcrpetuo  celebranda  crescet. 


10 


T.  3.    ^^S- J«od    —     8.    leg.    ande.      Similiter   audere  tn  prorha  dlxit 
lirg.  Aen.  H,  347,  etc.  -     10.  ieg.  Deiecit.    -     U.  fortasse  \J.     Hc 
eo   loco      quo  de.ectae  Furiae.     Uuaraquam   et   Huic  ferendum.    CeteruTn 
hoc  est  laterem  lavare.    (Both.)  ^eierum 


qui   les  liront,  seront   conraincus  sans  doute  qu*  Horace  n'en  est  pas 
1  auteur;    n.a.s  je  ..  a.  voulu  piiver  mes  lecteui^s  ni  de  la  connaissa.!?e 
du..  fa.t  cuneux,  ni  n.n.ie  de  la  copie  de  ces  Odes ,  _  qui"S  m, 
suppose«.s,   nientent   autant   dVtre    annexees  aux  oeuvres  de  ce  poe  e 
que  tant  ,f  ^.;-;>r^;;;aux   faussenie.it   attribues  a  Viigile  et  a  Ovide  de 


ligurer  a  la  suite  de  leurs  vers. " 


Q.    HORATII   FLACCI 

CARMINVM 


LIBER    SECVNDVS. 


C  A  R  M  E  N    I. 

AD     ASINIVM     POLLIONEM. 

Argum.  Dici  vix  potesty  quantum  inferpretes  argumentum  huius  car- 
minis  enarranles  hallucinati  sint,  quorum  tamen  argutias  hic  repe- 
tere  plane  non  attinet.  —  C.  Asinius  PoUio ,  vir  vonsularis ,  tam  in 
rebus  forensibus  gerendis  exercitatus ,  quam  belli  pacisque  artibus 
insis^ms,  tra^oediarum  auctor  celeberrimus ,  quum  historiam  belH 
civilis  se  scripturum  professus  esset ,  Horatius  eum  hoc  carmine 
inagnopere  ad/tortatur ,  ut  huiusmodi  consilium  ad  finem  perducat, 
perfi4:iatque  adeo  opus  in  honorem  PopuH  Romani  aeque  ac  sui 
ipsius  compositum.  Suadet  igitur  PolHoni ,  amico  suo ,  utj  historiae 
scribendae  intentus,  animum  a  tragoediarum  studio  pauHsper  aver- 
tat.  Tu,  inquit ,  rem  admodum  severam  tractandam  aggressus  es; 
tu  bellorum  civiHum  et  causas  et  originem  expones ,  declaraturus, 
qui  factum  sit,  ut  graves  ducum  amicitiae,  {invidia,  qua  se  invicem 
persequebantur)  y  Populo  Romano  tantam  calamitatem  adlulerint. 
Haec  vero  ac  simiHa  enarrabis  in  illo  opere,  quod  vel  nunc  a  te 
exspectamus.  Sed  incedis  per  ignes  suppositos  cineri  doloso  ,  quam- 
obrem  tibi  caveas ,  velim,  ne  quid  detrimenti,  rebus  gravioris  mo- 
menti  descriptis,  capias.  Kunc  poeta  transit  ad  PolHonis  laudes 
dicendas,  cuius  opus,  historiam  bellorum  civiHum  Rom.  continens, 
aetatem  non  tuHsse ,  quam  maxime  dolendum.  lam  mcdiae  pugnae, 
inquit,  interesse ,  iam  magnorum  ducum  voces,  armorumque  strepi- 
tum  et  clangorem  audire,  equos  fugaces,  hostes  fugientes,  de  integro 
copias  suas  colHgentes ,  milites  concursantes ,  gladiis,  mainbusque 
dimivantes ,  videre  mihi  videor.  Totus  terrarum  orbis  subactus  est, 
iacentque  omnia  victa,  praeter  Catonis  animum  atrocem ,  vinci  ne- 
scium.  Quanta  strages  in  Africal  Quis  campus  enim  Romanorum 
tanguinc  non  pollulus  est?  Quod  mare ,  qunn  denique  fiuvium  non 
maculavit  Romanorum  sanguis  nefarie  profusus  ?  Vbivis  terrarum 
fama  horribilis  de  bellorum  civilium  calamitate  hominum  animos 
pervagatur.  Sed  desine ,  o  Musa,  quo  me  ab  te  abripi  passus  sumf 
ego  qui  tantum  res  amatorias  ac  ludicras  canere  possim!  —  Cete- 
rum  bellorum  civilium  historiae ,  in  septendecim  libris  a  Pollione  ex- 
positae ,  alii  quoque  svriptores  (Tacit.  Ann.  IT,  :i4.  Suet.  Caes.  30. 
et  de  Clar.  Grammat.  10.  Appian.  de  B.  C.  p.  479.)  mentionem  ho- 
norificam  fecerunt.  Compara  cum  hoc  carmine  Virgilii  quartam  et 
octavam  Kclogam,  quae  tanti  viri  laudes  complectuntur.  De  C.  Ati- 
nii  PoUionis  persona  conferatur  Indcx  ad  hunc  Hbrum. 
IIorAl.  BrJird.  S«cl.  I.  ^Q 
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i' 


I 


Jflofinn  cx  Mcfcllo  consnle  civicnin, 
Bellique  cansas,  et  vitia,  et  uiodos,' 

AD    ASINIVM   POLLIONEM.     VIRVM   COXSVLARFM     Vt  iv^,, 
MISSIS    TRAGOEDIIS  BELLI  CIVILIS  DESCRIBAT  HISTbR,rA/^^^^^^ 

cod.  Torrenf.  I„  C«.d.  Vanderb.  />.  hoc  carmen  inscribitur  'jrf^pl^;."" 
nem  trajoedum     quod  compn.bare  possit  Scl.irachii  sententiam'   m.i  n    m" 

de  tragoedia  huius  arguraenti  intellexit;  ut  igitur  Pollioni  uZnZ'  '  -^ 
bere  dissuadeat,  donec  Hraetor  rempub  icam  recte  cZm.eH?  «  ^1 '"'- 
rias  suas  belli  civilis  fiuiverit.  const.tue.it,  aut  h.sio- 

V.  1.    civium  ^ax. 


CARMINVM  LIB.   11,  1. 
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V.  1-8.  Perfectissiimim  iii  fornia  opcris  sui  Pollionem  stutim  initin 
carmmKS  poeta  repraesentat,  beilorum  eivilium  desrriptionem  to  iu  iue 
operis  amb.tum  ns  adumbrando  eoloribus,  qui  et  suscepti  labo      S 
culta  es     miramquc  m  i.s  profli^^andis  Pollionis  dcxteritatem,  omn  u 
que   histonam   e.us  tanquam    cc.nsummatae  artis  exemplum  cstj,    u," 
Laudat   enim   hujus    v,ri  insignem  cum  i„  rimandis  belli  istius  ca,"sis 
t.im   iu  explorand,s,   recteque  expendendis,    quibus  illud  administ,-r: 
tur     qu.qne   adeo  rebus  vel  prospere  vel  male  gestis  momentum    ace- 
rent,  modis  spectatam  avi'sa.r  nohi.y.^jp  ^    quam  iure  palmarem  llisto 

I\.  A.  I.  V,  18.  vScilicet  h,stonam  perscripturus  ita  versari  debet  ut 
non  modo  casus  eventusque  rerum,  qui  pferumque  fortuiti  snnt,  ned  ratio 
^13^'""'^'' "•'•'''"'"'''  ut  Tacit.  Hist.  1,^4. -1-  Tractas]  expon 
descnbis  jiwtum  cicicum,  motus  civiles,  quae  turbae  in  rep.  extfteriiit' 
quorum  factiones  civitatis  statum  subverterint,  ex  MeteJIo  connle 
inde  a  MetelU  consulatu.  Diserte  adeo  poeta  n.otum  abipso  bdo 
ciyili  (y.  2.)  distingu,t,  innuitque  societatem  trium  principum,  Pom- 
peii,  Caesans  et  Crassi ,  reipublicae  opprimendae  causa  initam,  quae 
per   dexem   annos  bello    civ.Ii  prolusit.     v.  Dio  XLVIl,  54.   Appian.  R. 

•*,•    V;      n  *"!il-  .^^^^-  ^^-  *^^^'^  ^''»«'<^  imperii  pactio  a.  V.  694    Q.  Cae- 
ciIio^Metello   Celere,    Lucio    Afranio    Coss.     Quae   c.mi    i^^^ecutonmi 

Pvnrr."^T  r  '''^""?^./^'"fi"e''^^'  ^^^^^  inde  Pollio  historian.  suam 
exorsus   est.     Propne   ig,tur  h,c  motus  de  turbulentis  reipublicae  tcm- 

IZurZ  ^7;P^^"^^""V  '^T  "''^'V"^*  '''^**P'"«  ^P"^  Ciceronem  et  alios 
r.n  mf  n  \  P^-^^.S*  ^'n>i«}T.  et  Lamb.  de  ipsius  belli  civilis  prin.ordiis 
capiunt,  quod  ets,  loquend,  usus  ferat  (ita  v.  c.  Sil.  I,  '20.  lamrjne  adco 
masrm  repetam  primordia  motus.  et  Stat.  Achill.  I,  4.S8.),  diserte  tan.en 
partes  opens  imotm  ethellum  civ.)    distinguere  videtur  Horatius,  me- 

cess.t.  Quam  d.fficultatem  Torrentius,  qua  hanc  interpretationem  premi 
videbat  ita  removere  conatus  est,  ut  Q.  Caecil.  Metelium  Pium,  qui 
a.  \.  /01.  cum  Cn.  Pompeio  consulatu,n  -essit,  intelli-endum  statne- 
ret.     h,   omnino   ab    hac    standum    est,    n.alini   motum  beUiqne  cansat 

n?.^If  i"?  "n  n^  ''•"^'^  *^*'^*""*  '''^^"'P^*'^  P'*"»  '^^«tum  eiusque  causas, 
QUde  adeo  Polhon,  inde  a  Metelli  consulatu  a,-,;essendal  erant.  - 
Folhonem,    qu,  tra-oedias  seu   praetextas    potius    scribebat   de  bellis 

H.n  ."';•/"?  •"'"■^V""'  "^  ^^"<^  scripturam  tantisper  intermitt.t, 
dum   rest.tuat.n-  m    ord.nem   atque   in   suum   statum   Kespublica,   vel, 

nL^  \.  '  n'n.  ^'*'^*"'^"»  Je  eodem  bello  civili  online  perscrip- 
l?n?,L  .  *'"?'  ^'*".'*'  ^*  tragoediarum  et  historiarum  scriptor.  Pol- 
r,nf  ^  in  M       .'  ^^^''S*^'^''"?  ^*^"  praetextarum  fuisse  scriptorem  decla- 

ter  percmso,    Idem  mfra  hoc  eodem  carmine  v.  9. :    PauUum  severae 


filma    tragoediae   Desit  theatris.     Quod  autem   quidam  alioqui   docti 

existimant,    principium  huius  carminis :    Motum  ex  Metello  etc.  intelli- 

«renduni  esse  de  scriptione  historiae,  mihi  vehementer  errare  videntur, 

ft  miror,   hoc  iis  unquam  in  mentem  venire  potuisse.    Nam  et  verbo- 

runi  structura  et  orationis  series  et  sententia  ipsa  perspicue  declarant, 

hoc  totuni    ad   tragoediae   scriptionem    pertinere.     vSic   enim  Horatius: 

tu  PoIIio  tractas  motum  civilem  a  Metello  consule  bellique  causas  etc, 

periculosae  plenum  opus  aleae  etc.    Intermitte  (inquit  Horatius)  istam 

scriptionem   et  sine   Musam   tragicam    pauUisper  desiderari  a  theatris; 

IMQX  ubi  cum  aliis  senatoribus  reinpublicam  in  suum  statum  restitueris 

seu  in  ordinem   redegeris   atque   ordinaris,    grande   munus  scriptionis 

trajpcae   repetes.     Haec   mihi  videtur  esse  huius  loci  sententia,   quam 

nialevoli  quidam  homines  et  invidia  obcaecati  non  viderunt.  (JL.)    Pol- 

lio  nempe,   cum   a   societate   illa,    quam   V.  C.  DCXCIV.  Q.  Caecilio 

Metello  Celere,  Lucio  Afranio  Coss.  tres  viri  principes,  Caesar,  Pom-' 

peius  et  Crassus,    contra  rempublicam  inierunt,   primam  bellorum  ci- 

yiliuni    originem    repeteret,    inde    quoque   eorum    historiam   detexere 

exorsus  est.   D.    —  Civicus  y  antiqua  forma,  ut  III,  24,  26.:   civica  ra- 

bieSf  et   Ep.    I,   3,   23.     Male    eam   Florus,    adfectator  talium,    inte- 

luit  IV,   2.   furorem  civicum   dicens.    —       IMotum   Metello']    TTQayttct^ 

jtxT]    7(7Q€txojlog  y    in    qua    post    duos    versus   alia    inchoantur  metra. 

Ad  Asinium  Pollionem   scribit,    consularem  virum,   rhetoricae   et  poe- 

ticae    disciplinae    peritum ,    scribendarum    etiam   tragoediarum   studio 

doctuni ,     et    quod    civilis    belli    historiam    inter  Pompeium    et    Cae- 

sareni    gesti ,    scribere    coeperat ,    sciret    rem    se   inchoasse   periculo- 

sani.     In  ipsa   admonitione  bellorum    civilium   calamitatem   refert,   a 

Lentuli   et   Marcelli   consulatu   coeptam,   quam   altius  repetit,    i.  e.  a 

Marcello   Celere   et   Afranio.    [Ex  Metello']   ideo   quia  Syllae   fuit  col- 

lega.    [Civicuml   ^^'^   civile,    sicut   hosticum   pro   nostile  veteres  dixe- 

runt.  aCR.      Ilaec   Ode   ad  Asinium  PoUionem,   consularem   virum  et 

triumphaiem,   scripta  est,   qua  hortatur  eum,   ut  omisso  tragoediarum 

scribcndarum  studio ,   inchoatum  historiae  opus  consumet.    Ac  perinde 

Tittofxiinafi ,    i.   e.   in   translatione   bellorum  civilium,   PoIIio  historiam 

belli  civilis   a   consulatu   Lentuli    et   Mamerci   coeptam   altius  repetit, 

i.  e.  a  Metello  Celere  et  a  L.  Afranio  Coss.  Attende  autem  non  civile, 

scd   civicum    dixisse  antiqua  figura,    illi  enim  civica,    hostica,   deinde 

rivilia  et   hostilia   dicebant.     Denominationes   autem   hae  fere   liberae 

sunt  apud  doctos  ot  motum  pro  bello  posuit.   POR. 

V.  2.  Belli  causas ,  quomodo  intestini  isti  motus  bellum  civile  exci- 
taverint,  quomodo  inde  bellum  civile  exarserit.  Proximae  quidem, 
quae  istam  imperii  societatem  dissolverent,  causae  erant  caedes  Crtfssi 
apuJ  Parthos  (Lucan.  I,  106.  Parthica  Homanos  soherunt  damna.  furo- 
res ;  Plns  illa  vobis  acie ,  quam  creditis ,  actum  est ,  Arsacidae :  bellum 
tictis  cicile  dedistis.)  et  mors  luliae,  Caesaris  filiae,  Pompeio  nuptae. 
Tum  enim  mutuo  metu,  adfinitatisque  vinculo  soluti  Pompeius  nec  parem, 
nec  Caesar  superiorem  ferre,  armisque  uterque  de  principatu  contendere 
coepit  (v.  Flor.  IV,  2.  Senec.  Ep.  94.  extr.).  Quorum  quidem  capien- 
dorum  Caesari  praetextum  fuit  sublata  tribunorum  intercessio,  v.  Sue- 
ton.  c.  XXX.  unde  et  hanc  belli  a  Caesare  moti  causam  ab  ipso 
Pollione  traditam  discas,  quod  Caesari,  si  privatus  rediisset,  Milonis 
exemplo  circumpositis  armatis  causa  apud  iudices  dicenda  fuisset. 
Publica  vero  huius  belli  semina,  quae  voc^at  Lucan.  I,  159.  erant  luxu- 
ries  et  conflata  inde  multis  rei  familiaris  egestas,  qui  adeo  salva 
rep.  salvi  es.se  non  possent  (ut  de  Lentulo  Vellei.  II,  49.)  quibus  Cae- 
«ar  plane  palam  bello  civili  opus  esse  diceret.  Sueton.  Caes.  c.  XXVll. 
—  vitia,  in  administrando  bello  utrinque,  maxime  a  Pompeianis,  ad- 
wissa,  e.  g.  quod  Pompeius  tam  flagitiose  imparatus  acerrimum  ducem 
«xercitumqiie  provocasset ;  quod  Roma  Italiaque  exce.' r^isset ;  quod  vi- 
ftoria  apud  Dyrrhachium  reportata  uti  neicivisiet;  quod  bellum,  quod 
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w 


Lndumqiie  Fortunae^  grayesque 
Priucipuin  amicitias  et  arina, 
Nondum  expiatis  uncta  cruoribus. 


5 


y.  5.  tmeta  emend.  Bfntl.  malta  argutans.  Sed  uneta  cxnui«!f;„.  * 
doct.us  est.  No«tri  Codd.  con^tanter  exhibent  uncta,  quae  lecUo  ,^" L*^ 
soUicitanda  est.  '  ^        *ccuo  mimme 


ipsi   trahendam    esset,    mipetu  suo  gereret;    quod  Caesarem,   Thes«a 
ham    petentem,    cum  ei  m  Italiam  transmittendum  esset.    senuerpfnr" 
Aegyptumque   post   pugnam   Pharsalicam,    n«n   Africam , 'contendere  ' 
cett.  -   modoi,    ipsum   bell.   gerendi    modum.     Etiam   hoc   llteZl^ 
^am  et  quantis  copiis,    quihus  utrinque  sociorum  auxiiiis,  quiburtpr 
rarum    locs      et    qnanta   pertinacia   partiumque   illud  gestum  s  t  odio' 
comprehend.t.     Modos   tamen  ad  foituna.n  v/ sq.  quoque  trahere  Ucet! 
ut   s.nt   1^,07101   rrjg  Tv/rjg ,    varietas  Fortunae  propria\   ut  Cic    dp  niv 
II,  109    Eurp.Troad    1205.  roTg  rr^6no.,  ai  TvycJn,<^^aV.     Meu^nZ' 
apud  8tob.  m  Hor.  Grot.  p.  463.  r^^,  Tv;^rjg  oty  dgjQonog.   1    modo; 

:f:^Hbi;ru"m;r"^"^'  ^-^  ^*^"-»^  ^-  --^-  p-^is  coTS 

V.  3.  Ludum  Fortunae,  fortuitos  rerum  eventus,  ubi,  quae  summa 
ratione  prov.sa  erant  eventu  destituuntur,  temere  cont.a  coepta  fe* 
l.c.ter  cadunt.  Max.me  tan.en  duorum  dueum  fata  a  poeta  resD  ci 
puto;  Pompeii,  m je  tam  discordantem  fortunam  experti,  ut  cuimodo 
ad  victortamterra  defmsset,  deesset  ad  sepulturam  (Vellei  II  5"  adde 
Petron.  de  Mut  K.  239  sqq.  lHe  tremor  ponti,  saevi  guogueterrorZ 
daspts,  et  ptratarum  scopulus:  modo  quem  ter  otantem  lupiter  horrue- 
ZJa.K"^/T"  .^«r,^t.e/o«^«*,  etveneratus  erat  suhmiL  Bosporos 
unda:  pro  pudor!  tmpern  deserto  nomine  fugit,  ut  Fo.tuna  levis  Ma<rni 
l^ognejerga  vtderet.):  Caesaris,  Pon.peiu^ml  a  quo  ad  tantum  dS^^ 
tis  fast.gium  evectus  sustentatusque  in  e(.  esset,  dep.imentis,  ad  in- 
citasque  red.gent.s,   moxque,   uhi  rerum  potitus  esset,   in  curia  inter- 

Zut  00  ^n  *'"»'"  ;'»^;i««'tu^'"-J*^"«  ^ortuna  ludere ,  ioca.i  dicitur.  Vid. 
aaill,^j,  50.  —  ILud.  lort.]  quae  res  hunianas  ludibrio  hahet.  ACR, 
--  Prtnc^pumamcitias,  initam  inter  Caesa.em,   Pompeium  et  Crassum 

fvJu^ru  'ZT    r-''  *"""'"*'«*'«»«n^  ^ravem,  «c.  reipublicae,  guae  Vrbi 
P.«!'7- .">  44;)  or6tgue  terrarum  nec  minus  diverso  guogue  tempore  ivM 
extttabihs  fmt.    II.uc  male,   h.  e.  in  reipublicae  perniciem  (nisi  potius 
^stparnm,  simulate)  concordes  vocat  Lucan.  I,  87.  Id.  v    84    Tucausa 
»m/ofv/;«  facta  trtbus  dominis  cammunis  Roma.     In  animo  fortasse  h.  L 
habu.t  Senec    de  ProvirK  c.  3.  Inimicitiae  potentum  graves  sunt  ?  oppo- 
natur  s^nml  Pompeto .    CaesaH ,    Crasso.     Ceteium   subtexta   haec  f.mt 
beih  cmhs  description,,  quae  ordine  priora  sunt;  quod  in  poeta  lyrico 
nem.nem  otfendere  debet.  -  ./  arma  nondnm  exp\.  c.    Idea  poetica, 
qiia  be  h  c.v.hs  imp.etatem  vivi<le  ostendit  poeta^    Frustra  se  torquent 
ain,    ut    sentent.anim    p.on^ressum    erua..t,    explicando:     ut   ceperint 
aima  cves,    adeoque  ipsum   bellum;   vel,    quod  eodem  redit ,   proelia 
psd  civiuni  adversus  c.ves  cojptando.  -    uncta,  tincta,  adspersa,  pol- 
^!LZZ         '  ^^""••^S„«^»»g"'»*-,  nondum  e.xpiato  adeoque  civium  recens 
^.1Z  »  n..?"^'"'"*^   "*'"*""    "^^'^^'^'*'     stillantia.     Aan!    populus  mutua 
Zf.     «.       ^  "?:"'  conm.,tt,t,  quo  piaculis  exsolvendus  est;  ipsa  adeo 
VZVn    V^''^^       ^'T-?f  «^Pi^n»i»s  est.     Hcelerata  ideo  vocat  arma 

TLfA  cr.?l7.\.  .^"''"*  '"^*"*  ^l""""»  ^t'""«i««ent,    tam  diu  manus  ha- 
bebant  ci  uentas  atque  impuras,  donec  ab  aliquo  re-e  expiati  atque  abluti 

•velu*  expiandi  lupiterf  -^    IGrav.  Princ,  amic.]  quia  nec  perpetua«  fue- 


CARMINVM   LIB.  II,    1. 

Periculosae  plenum  opus  aleae^ 
Tractas,  et  incedis  per  i^es 
Suppositos  cineri  doloso. 
Paullum  severae  Musa  tragoediae 
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runt  et  reip.  grares,  ut  Lucan. :  Temporis  Augusti  mansit  concordia  dis- 
cors,  Paxque  fuit  non  sponte  ducum.  Crassus  enim  amicitiarum  foe- 
dus  id  tempus  tenebat,  quo  mortuo,  Antonius,  Aueustus  et  Lepidus, 
facto  Pompeio  imperatore,  collisi  sunt.  —  v.  6.  Periculosae  plenum 
opus  aleae ,  opus  periculosissimum ,  rem  magnam  et  arduam  moliris. 
Inest  adeo  laus  prudentiae  eius  civilis,  diiudicandis,  quibus  utrimque 
bellum  gereretur,  rationibus  proditae.  Totius  carminis  consilium  per- 
Teitunt,  qui  PoIIionem  ab  incepto  opere  deterreri  sic  ab  Horatio  exi- 
stimant,  quod  illud  ipsi  gravem  offensionem ,  si  ciim  iudicii  libertate 
et  ex  veritate  rem  ageret,  multorumque  adium  concitaturum  foret. 
Alea  de  quavis  re  ancipiti;  quo  spectat  notum  proverbium ,  t^(n(f»(o 
xv^og.  v.  Schott.  Adag.  p.  359.  —  [Pericuhsae]  periculum  inferentls. 
[Aleae]  in  militia  igitur  alea  ludebatur,  ne  exercitus  otio  torperet. 
i|uod  autem  pericuhsae  addit ,  fraudem  et  livorem  ludo  illo  prodeun- 
tem  respexit.  —  v.  7.  Eadem  sententia  variata  et  maiore  cum 
vi  exposita.  Incedis  super  ignes ,  suppositoSj  subiectos,  latentes  sub 
cinere  doloso ,  qui  ignem  occultat.  Kst  G.aecum  (Fm  nvQog  ^atyaiv, 
Eurip.  Electr.  1182.  Adposite  ad  Horatii  locum  CalUm.  ep.  XLVI,  1,  2. 
"Eau  Ti  val  tov  ITavct .  xexQvuufvov ,  taji  ri  ramn  ,  val  fja  JtMVvGoVy 
m,o  V7i6  tn  anotin].  Similiter  Philodem.  XV,  4.  (Anal.  Br.  H,  86.)  nvQ 
jmerai  iyxQV(fiov.  Propert.  I,  5,  5.  Et  miser  ignotos  vestigia  ferre 
per  ignes.  ubi  v.  Gebh.  et  Abresch.  ad  Aeschyl.  I.  p.  21.  —  PericuL 
plen.  op.  aleae  explicant:  opus  periculo.sissimum ,  rem  arduam  et  ma- 
gnam  moliris ;  equidem  per  apus  plenum  periculosae  aleae  simphciter 
designatum  esse  puto  bellum  civile ,  quia  in  eo,  sicut  in  alea,  plurima 
a  fortunae  favore  pendent ;  et  sic  incedere  per  ignes  suppositos  cineri 
doloso  erit:  versari  in  describendo  bello  civili,  ubi  inopinata  mala  et 
pericula,  sicut  igiiis  cineri  doloso  suppositus,  subito  erumpunt;  cinit 
dolosusy  sub  quo  ignis  dolose  quasi  latet.  D.  —  \Cineri  doloso']  dX- 
kriyontxwg  dixit,  sicut  ignem  cinere  opertum :  ita  adhuc  odia  belli 
civili^s  sub  specie  pacis  iatere,  nec  tutum  esse  per  historiae  rerita- 
tem,  horum  offendi  animos,  qui  ea  gesserunt. 

V.  9—12.  Nexus:  quo  difficilius  opus  illud  est,  quod  aggressus  es, 
tanto  maior  omnium  eius  tam  egregie  a  te  inchoati  est  ex.spectatio ; 
ut  qui  illud  a  te  solo  commode  tractari  posse  intelligant.  Fac  igitur, 
ut,  omni  tua  cura  ac  studio  in  hoc  converso,  quam  primum  illud  de- 
siderium  expleas.  lUm  quum  PoIIio  eodem  tempore  tragoediis  scri- 
bendis  vacaret,  poeta  sententiam  ita  convertit:  omittas  tantisper 
tuum,  quod  arti  tragicae  tam  laudabihter  impendis,  studium,  donec 
belli  civilis  historiam  detexueris.  Qua  exquisita  conTersione  haud  vul- 
garis  tragicis  Pollionis  studiis  laus  simul  adfunditur;  quae  quidem 
paulisper  seponenda  suadet  Horatius,  non  quo  ea  opere  eius  historico 
inferiora  iudicaret,  sed  quod  alterum  partem  historiae  Romanae  com- 
prehenderet  atque  illustraret,  quae  maximis  rerum  conversionibus  in- 
signis  esset,  quod  adeo  Romanis,  historiae  siiae  tantopere  studiosis, 
plus  praebiturum  voluptatis  intelligeret.  —  •  Musa  tragoediae,  Musa 
tua  tragica,  ut  tragica  Camena  Ep.  ad  Pis.  275.  —  severae,  rebus  fu- 
nest.s,  tristibus  occupatae.  Ovid.  Amor.  111,  1,  11.  J^emt  et  ingentt 
violenta  Tragoedia  passu.-  fronte  comae  torva,  palla  iacebmt  humi.  Se- 
veritatem  omnino  cuique  graviori  carminis  argumento  tribuunt  poetae. 
Propert.  II,  8,  13.  Nt/wc  voh  subducto  gravior  procedere  vultu ;  nunc 
aliam  cilharam  me  mea   Musa  docet,  —     IPaulum  etc.]    ut  deposito 
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Desit  fhcatris:  mox,  ubi  publicas 

Kes  ordinaris,   grande  munus  ^^ 

Cccropio  repetes  cothurno, 

c.  20.  p.  167.    probaiite    Klotz.    lectt.    Venug.  p    '»38     \JaL  ^'^^' 

vox  fW,-,  cu,„  sequentibu.  iuncta  et  m"nu,'poette  dictturT"'^  *'"^ 
tragoedae,  quam  theatris    —      rj— *     **     ♦   •    *^"^"*^^  ""^""r  Mu«a  deesse 

i;*B«u. -"'"■■  -"'")•  -  ^-"''- 4-' ~'^-".  -•'; ]^: 2:;::; 


«.!?.•     l"S^*^V  *tilo.     Severam   auteni   tram.ediam    merito   Hi,;l  I 

;«:7","^;e./:>>  fjr--  '^^  i-^^-qv  'rmX'«;:i^ 

pertexueJi,.   trago^.^iiirtriCd.Tstut;'.  ittu  '.'rin^-I.S',  ^'s";' 

»*::"  '.^r„^d\Kam";i;Vs'1..rK:  t:it'e?«'t*-  -"  ^''K^' «^-'- 

ad   hneni   eam  Derdii\pH«     ^/^;i;««<.  r.     ^.  *euuicus  est,   adeoque 

ordinare  cum  Graecorun.   «„«,/,  .  •  ""HP-  «entleii  qiiiden.  latio, 

ei  novam  significatirem  verM  //riA,;/"''''"^'""  ^""«P»'-''""».  indeque 
doctrinae  speciem  brae  ,e  fert  !^  '  "'""'"-*  ""dicantis,  aliquam 
-grande  w«n«  cett  Pollion*'.  JiL"""^'""""'  P"*"*^*  censenda  e,t. 
repraesentat  h.  1    m,eta    deou»i=..-  =  **'"";?"'  •"^"P'«'-*"'  tragoe.lum 

ha^ud    infrequent^.  'Sic^^b^tn^Z^Surr»  ^"rf/^wr  "l" 
percurrere   dicitur   Epp.    ||     i      ita.jI^S^i  ?•'"''? '«'f''»  Pw/i*''» 
(Wernsdorf.  Poet.   min    IV    „  '.-fi,     M  ^*"'"'  *?"'""   '"'   P*'.  ^26- 

p.V«  greuu   (itf  „mi?n„   le/enSim  •    ulXd^rn''''^"''  "«f'''?"'»  J""" 

'g-tur:    repete,,    absoliita   historia     terum   sTsduias    "« L        "'"•    ''" 

rr;„rs7u^;r^'':u:"::i"' 'rr  "'^^^^^^^^ 

^ranrf,,  .rave  "b  lr^Zon,r,'<^  t'  '^«««'"a»  ite^un.  conferas.  - 
verba  grafidla?  Senecf  E„  c  ''''"'P"?/""'  giavitatem ;  etiam  ob 
exile.  cf.    Ep    ad  PU   80    "^"      r.        «''^•"d  -  tragice  ^rande,  comice 

lionis  trago^dii.^riLfvi7HI^7Tlirr-V  /"''»•■''  'f ''•''"  ''"'■ 
«ni«a  digna  cot/iurni>     pJ^."'  ['  .     ■  '  '"•     ^'''''  ^ophocho  tua  cnr- 


CARMINVM    LIB.   U ,   1. 

Iiisigne  maestis  praesidiuin  reis, 
Et  consulenti,  Pollio,  curiae, 
Cui  launis  aeternos  honores 
Daluiatico  peperit  triuuipho. 


V.  14.    o  Pollio  Lips.  1.  —     15.  externos  Helinstad.  a  ni.  pr. 
16.    Dalmatio  coni.  Cun.  San. 
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s,iasque  tragoedias  Athenis  docuerunt.  Fuit  autem  Cecrops  Actaei 
^ener  eiusT  quem  primum  in  Attica  regnasse  scribit  Pausanias  Atti- 
fis  (1,  2,  6.)  his  verbis:  HxTcuoy  Uyovaiv  ^v  t»]  Uuty.Ti  paoiUvaai, 
nnmov.  anoiyavoviog  S^  'AxjaCov  K^y.Qioxp  hMxsTa,  t^v  iwxriv  ii^yyaTQv 
clvoiyi^v  'Ay.Talov,  —  cothurnm ,  calceus  altior,  qiio  in  tragoedns  ute- 
bantur,  pro  ipsa  tragoedia,  vei  subiimiore  scribendi  genere,  uti  soccut, 
calceus  humilior,  pro  comoedia,  vel  4iumiliore  scribendi  pnere;  infr. 
in  Epist.  ad  Pis.  carmina  prope  socco  digna.  et  v.  280.  de  Aeschylo : 
Et  docuit  masrnumque  loqui,  nitique  cothurno.  —  \Cecroyut]  Atheniensi. 
Thespis  enim  apud  Athenas  primus  tragoediam  frequentius  <lixit  usu 
.•othurnorum ,  ut :  Sola  Sophocleo  tua  carmina  digna  cothurno.  ALK. 

V  13—1«.  Praesidium  reih  (ut  1,  15,  21.  exitium  genti)  pro,  prae- 
sidium  reorum,  qui  reis  praesidio  es,  eos  egregie  defendis.  Siminter 
Cottam  praesidium  fori  appellat  Ovid.  ex  P.  IV,  16,  42  l>e  Ciceroms 
facundia  Corn.  Severus  fr.  12.  (Wernsd.  Poet.  min.  IV,  221.)  Imca 
sollicitis  quondam  tuteJa  salunque  Epist.  ad  Pis.  v.  40.  tua  maestos  de- 
fensura  reos  vocem  facundia  miitit.  Scilicet  laudabilius  habebatur, 
eloquentiae  vim  in  reorum  defensione  ostendere ,  quam  in  aliorum 
accusatione;  quod  invidiosum  erat.  De  Septimio  Severo  Stat.  Silv. 
IV,  5,  48.  Est  et  fremenli  vox  hilaris  foro ;  venale  sed  non  eloqutum 
tibi:  'ensisque  va^ina  quiescit,  stringere  ni  iuheanl  amict.  cf.  IV,  1,  14. 
-maestis,  squalidis,  sordidatis,  magrio  in  periculo  versantibus.  Ce- 
terum  multam  inventionem,  diligentiamque  summam ,  et  consilu  et 
animi  satis  Pollioni  tribuit  Quinctil.  X,  .1.  amplum  autem  dicendi  ge- 
nus  Plin.  Ep.  1,  20.  -  [Insigne  etc.]  Per  quod  significat  et  fortissime 
eum  causas  reorum  in  iudiciis  defendere  et  praeterea  consiiia  pruden- 
tissima  in  senatu  dare.  POR.  -  v.  14.  praes.  curiae,  senatui ,  co/i«u- 
lenti  te,  sententiam  te  roganti.  Senatui  tribuitur,  quod  propne  con- 
sulis  erat,  exquisita  ratione ;  quasi  tota  curia  a  Pollionis  sententia 
penderet,  hanc  solam  exspectaret,  sequendamque  statueret.  Inest  adeo 
haud  vulgare  prudentiae  eius  civilis  elogium.  Consuh  dicuutur  sena- 
tures,  qui  rogantur  sententiam,  etiam  prosa  oratione,  ut  notum. 

V  15_16  Simplex  utique  loquendi  ratio  ferebat:  cui  laurus  parta 
est!  qui  laurum  petiisti,  (ut  111,  14,  2.)  victoriam  reportasti  a  Dalma- 
tis;  pro  hoc  ornatior  erat  sententia:  cui  laurus  Dalmatica,  yictoria 
dc  Dalmatis  reportata  triumphum  speciosissimum  pepent,  insignis 
triumphi  causam  praebuit.  lloc  ita  invertit  poeta:  cui  laurus,  victona 
aetenws  honores ,  aeteruam  nominis  gloriam,  famam  perennem  pepcnf, 
eam  consecutus  es,  Dalmatico  triwnpho,  decretotibi  obdevictosDalmatas 
triumpho.  Missus  erat  Pollio  adversus  Parthenos,  populum  lllyncum, 
nun  procul  Dyrrhachio  (Dio  XLl ,  49.)  ab  Antonio  a  V.  715.  eosque 
subegit.  V.  Dio  XLVllI,  41.  Appian.  V.  de  B.  C  p.  1135.  Inumphum 
de  iis  effit  a.  d.  VUl.  Cal.  Novembr.  v.  Heyn.  ad  vitam  Virg.  chronol. 
p  CXCIV  Parthenos  generali  Dalmatarum  nomine  h.  1.  comprehendi, 
hosque  a'poeta  poni,  quo  illustrior  ac  speciosior  Poll)onis  triumphuJ 
esset,  facile  apparet.  Ktiam  Flor.  IV,  12.  Dalmata,  ab  Astmo  PoU 
lione  gregibus ,  agris ,  armis ,  multatos  refert.  -  [Cui  laurusl^  ^^"'"!" 
hic  pro  v^ictoria  posuit.  Salonas  enim,  Dalmatarum  civ.tatem,  Pullio 
ceperat,  unde  et  filium  suum,  eo  quod  natus  ibi  est,  quando  ibi  erav 
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fe."""*'-  """"*''  "■"••'nure  corn.iuin 
Persfr.„K,s  aures:  iau.  lih.j  stre,,unt: 
idin  fulgor  arinorun.  fujtaces 

1  erret  equos  equituuiquo  vultus. 


20 


Salonium  aDDf^Ilavif     n  •    « 

^-  J7  sqq.    Alterfn,    kLl    •      •*?*  f»"'  "0>a  cannina.   ^Cft. 
Lucian.    II  cons^r^Hisr  «'''"4  """!•"" '•  •^r"/""  %";^*.  "^,  vocat 
gestarum  expositione   cernitur   '  1.^3,     "  •".'   '"''"'     'J"wi<laqi.e  rerum 
•pectarique    videantur,    nune 'peiseourn       '   "'   ""S"'''   «<"""'?" 
Pollioni  tribuit  Iloratius     i^   Pei.-iequitur,    suniinanique  eius  laucle,, 
""aginibus,   quae  erocuios  maxin^^  '•.■praese„tan<la  iis  usus  est  re  „ ' 
Accensam   istius  adnnW        """"■"e  fenrent,  anini.imque  percellerm,/ 
g"ae.   qua   i|  "m   vZn    11^"''"'  l'':'""»»*»'"   facili  seS   „    'J' 
delineatae,  ut  erectas  «rinauc^arH.'.  """  •"^"•'^*''  ^^'  P""*»  ""•"""" 
■«.iscerique,   duces  sudore   ac    nuUer!  '  """""^  *""'  """"«'  cn-seri 

alteram  denique  aciem  turbaLm  fi  <=''"«P<'f»»'s   per  ordines   volare 

lam  nunc  est  a„inoDrae..i?.it"f      """''"'  '"^""^  *"»'  pcrsequi  vi.leare' 

l.onis  ingenio   facUe  i^^X,"  0^*^^:^^*  r»"'"''""^ '    "l-od  a  P  t 
perductum  eraf  y»Fectdri  poterat.    ^ondum  enim  odiis  aH  «. 

Kistoria  refert     Zr  ^ '''''.  ""''"^  ^^"^  ^^^««r  ^i^ere  et  aud^re  ea  ' 

ante   ocuK  r'e  atire\u^^""'  "  eloquentiae  PolUonem  L^ia ^: 
Percellis,    obtunSfs   «^re,  ^I^Ti    'f'''''''    ~     ^^^«'^^1*,  fe   s 

«?"r  proprium  de  graW  cor„uum  nt?^^''  ^'  "*  ^^^''«l^»"»  eani.  Mur- 
litui  acuto  sono.  leneca  IW  ^7.  T^P''!:  ''''P^tus,  stridor  A, 
corum,  iam  tacet  stridorlitu7sTeve^^^^  Tl  '''^'/'f'""'- «^ra.e  clam. 
clangorque  tubarum  non  via  Inn^F^/  '^"*'^"-  ^'  ^'^7.  «/rirfor  torfw. 
c  are  perstringere  coZ e^  t  mZ^ri  kT  iTl.^c!''"'^^  '''^^'  *'^"- 
'trtn:rerat  aures  7nurmurtriTte7u/Z'  M'  ^\^^^'  *"*''""*  campo  per- 
Pertinet,  eius  confereTdae  «^/^0^ ^^^^^  i»^»«a^  diatur,  quia  ad  pVam 
^r"^.   et  Salei.  Basso  ad  Piy loi    fpn.t'"" •'^''..^P^^-  "»  ^'  ^^«*"^««» 

(Anal.  Br.  H,  8.A  y  ^o^^oo^l  '  •?"**  """^'^^'  ^"*'P-  ^id.  XI. 
«rnori,»!,  arma  fulffore  su7  ilnl^^P  ''''^'''''  ""^^  eernere  ,*^  ut /«/^or 
Pro,  tantum  ipsis  iSiant  t™;^""^?'/''''"^"''  P^"»«  *""^^^^"« 
aufuo^iant.  Eadem  rat'o  videtur  ol  h^Vp  "•  o'^^  '^''^^"^'  constemati 
«rf//««o,  /err«,V  Hector  eauoT  h  IZ'  '"  ^''^*  ""''•  '»  36.  A7  /ac.r 
lig:ato  citatiore  cursu  fer^  *,it.  '  Pi^  «^«"«Pecto  Hectore  currui  ad- 
apud  Ouuens  N.  H.  1 H  3  "n  .7/ *"4\^"'"^  &«"«"«  exempla  vide 
fugam  yersae  imago  satis^oetfr*.  M.r  f '***  ^***^^  ***«""«  P^''*'-''  '» 
Jpcum  rcferre,  hac  sentent?arum  nr  '""•  *^"'''"  ^^  ^P^^*  P»«elii  initia 
l^tuos  audire,'  ades  ut^r  adS?'' T' ^'  "^^*^""^  ^^^^  ^«^""^  «' 
conflictu  fulgentihus  auDnmhfnn  '^^^^^  *""'    equos  in    prinio 

Tnm  fugace^,  exornL  ti^^t^  '^/Ir"  ir-  ^-'''/""J  ^'*'"'«  ^onsternari,%ett. 
pavefactos,  stare  nesclos  ^0^  ,  «' "1'''^'  '^"*"''  estque  simpliciter, 
apud  Virg.  Georg.  ni!  82  tL5  ^?*^"****-^'  "*  i"  «iniili  descriptione 
»iare  loco  ne.cit.micatairibuT^t  rl  ^?  '"'"'"*  ^"■«''''^  «''"»«  ^^''^'•^» 
Prp    velocihus   accipret  "„    seVnfo^n   K^/  T    ^^'"^^^ce,]  fugacel 

dicimus,    cum  de  eiuis  loouimur  ^"^'^-^i"*^    f"^'an.   prc»    velodtate 

terum  «iguificantiu.r  nam  v  uV.,"!  '^'/«'^"'^  ''«^^«*,  equites,  sed  al- 
paHet.  Fortassetamen/"rmId'  1^"'?"'  ^«'•'•^facti  c^olorem  mutat, 
fulgori   conyemens,   inJk^  «110?«^^.     .^"'""^ .«P^^^^^t,  et  generalis  notio 

,     nae  eiicienda,   ut   poeta  nilul  amplius  Toluerit, 
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Audire  magnos  lam  videor  duces 
Non  indecoro  pulvere  sordidos, 
Et  cuncta  terraruin  sui)acta 

Praeter  atrocein  aniuium  Catonis. 

T.  21.  Videre  magnos  emend.  Phil.  Beroald.  ad  Cic.  Tusc.  V,  39.  itera 
gic  duae  editt.  Martignac.  Bentl.  Cun.  Sanad.  quia  videre ,  oculis  cernere, 
Don  audire,  oporteat  auditorem  enthusiasmo  abreptura.  Recte  utique !  si 
inodo  „videre  cuncta  terrarum  subacta"  bene  haberet.  Sed  metuit  lanius, 
ut  satig  recte  dicatur  oculis  per  vnoxvTToyaiv  subiici  cernique  tara  univer- 
lalis  idea.  Sanadoni  enim  versio:  „quelque  part  que  je  porte  raes  re- 
gards,  je  vois  toute  la  terre  se  soumettre  au  vainqueur"  non  est  Hora- 
tiana  sententia.  —  23.  En  cuncta  var.  lect.  lon.  —  24.  Proptcr  Cod. 
Guelf.   Praeter  Cod.  Goth. 


quam:  fulgor  armorum  praestringit  equitum  vultum,  proelium  initur. 
-  V.  21.  lam  videor  andire  duces  cett.  pro :  animo  iam  mihi  fingo,  re- 
praesento,  qua  vi,  quo  spiritu,  quanto  cum  vocis  tum  orationis  vi- 
gore  res  a  ducibus  in  pugna  fortiter  ac  strenue  gestas  expositurus  sis, 
ut  pene  ipsos  pugnani  obeuntes ,  hellique  pulvere  adspersos  oculis 
videre  sit.  Fortitudinem  ducum,  eamque  a  Pollione  ad  vivum  expres- 
sam  declaravit  poeta  verbis,  non  indecoro  pulvere  sordidos ,  pulvere 
belli  decoros,  adspersos,  nota  idea  ad  fervorem  pugnae  designandum. 
Pariter  Martial.  VIU,  65,  3.  ^re^ot  formosum  pulvere  belli  Donutianuni 
dicit.  vid.  I,  6,  14.  —  [Audire  etc.]  amhiguum;  utrum  enim  ipsos  du- 
ces  concionantes  audire  se  dicat,  an  Pollionem  de  ducibus  narrantem, 
incertum  est.  POR.  —  cuncia  terrarum,  totum  terrarum  orbem  a 
Caesare  tubactum,  omnes  gentes  a  Caesare  devictas.  Vellei.  II,  56. 
Caemr  omnium  victor,  regreasus  in  urbem  —  quinque  egit  triumphoSf 
Gallicum,  Ponticum,  Alexandrinum,  Africum,  llispaniensem. 

V.  24.  Praeter  Catonem.  Summa  dfiyotrjg  est  in  hoc  antitheto.  II- 
lustrat  locum  Senec.  de  Provid.  2.  Quid  habeat  in  terrislupiter  pul- 
chrius ,  quam  ut  spectet  Catonem ,  iam  partibus  non  semel  fractis  stan- 
tem  nihilominus  inter  ruinas  publicas  erectum.  Licet,  inquit ,  omnia  in 
vnius  ditionem  concesserint ,  custodiantur  legionibus  terrac,  classibut 
viaria,  Caesarianus  portas  miles  obsideat:  Cato ,  qua  exeat,  habet.  Id. 
Ep.  95.  extr.  Quantum  in  iUo  vigoris  ac  spiritus ,  quantum  in  publica 
trepidatione  fiduciae  est?  Scit  se  unum  esse,  de  cuius  statu  non  a^atur:^ 
non  enim  quaeri ,  an  liber  Cato ,  sed  an  inter  liberos  sit.  Inde  pericu- 
lorum  gladiorumque  contemtus.  Libet  admirantem  invictam  constantiam 
riri,  inter  puhlicas  ruinas  non  labantis ,  dicere:  Luxuriatque  toris  ani- 
mosum  pectus.  Vnde  optime  atrocis  animi  notionem  h.  I.  constituas. 
Est  vero  in  Catone  is,  qui  in  tuenda  vindicandaque  lihertate  acerri- 
nius,  propositique  huius  tenacissimus ,  fractis  ac  perditis  omnibus 
nihil  a  constantia  remittit,  moriendumque  ante,  quam  ullam  conditionem 
Caesaris  accipiendam  reipublicae  (Vellei.  II,  49.)  statuit,  adeoque  ob- 
firmatus  adversus  omnia,  quae  lihertati  obfutura  sciat,  vel  cum  vitae 
iactura.  Atrocitas  adeo  omnino  in  consilii  suscepti  perseverantia  osten- 
ditur,  maxime  tum,  ubi  tempora  iflcidunt,  quae,  ut  sententiam  mu- 
tes,  suadere  videantur.  Atque  hoc  sensu  atrocem  fidem  adhihuit  Sil. 
VI,  377.  atrocem  Virtutem  id.  XIIl,  369.  Supr.  I,  12,  35.:  et  Catoms 
nobile  letum.  Plutarchus  in  Catone  scribit ,  populum  Vticensem  statim 
audita  Catonis  morte  ad  eius  fores  concurrisse  atque  una  voce  con- 
clamantem  illum  solum  servatorem  ac  heneficum ,  solum  liherum ,  so- 
lum  invictum  appeliasse,  his  verhis,  (c.  LXXI.)  y-al  ^ixQoy  vaTenoy  0 
dfjuog  Twy  "YTixaiioy  uCa  (fm'i  loy  ivtQy^ny  xai  acoiiJQa  y.al  fioyoy 
lU6{^eQoy  xcd  fxoyoy  «liTiijToy  -^akovyTioy.    Ipse  Caesar  vero  accepto  de 
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Q.   UOKATII   FLACCI 

luno  et  Deorum  quisquis  amicior 
Atris  multa  cesserat  impotens 

25.    ^*  abest   a   Deas.  2.    quidquid   amicut   var.   lecf     In.. 
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V.  m  post  ^A,.   cu.„ma  et  Tn  ^27.  po-rT.XJ  '^ilf     ';"'.  ^'^^  '" 
fere  ponunt  Editt.  uiale.      Seiitentia  ona  egt  '"  dui.actioi,e,u 


eiusdem  morte  nuncio  dixisse  fertur,   Cato     invidpo  fJKJ 

enim   mihi    tuam   salutem    InvidiHti      >#;r«?J„  "    5  •    n^ortem:  tu 

constantem,  imperterrituni     ImT       ^"^^^^"*   ^?'*;**   «»""«'«  intellj.e 

>aleret,    nuper   etiani   lis   fV.i/icL.      ^^"«^'n.an    ad  vituperationem 

quamdam  ef  immanUat "  'v^  1  cer  e  rxce"sus''rn''"  '^^V^  '^'''^'^^ 
gno  cum  delectu  et  enerfHa  evorimfco  m.^o  ."^*^""^"'-  1*^9"«  ma- 
tonis,   erudam  illam  et  a3mm  *^w  1        ^^  *  *^*""'  characterem  Ca- 

quae  nuHo  cLu'*  n^n:^  -trormrrrd^e^p;"^^^^ 

Omniiio   s  c  cuni  epitheto»  tnm  .i.f»  iJ  .  pioposito  dut  mnccti  pussct. 

Tid.  Cic.  Offlc.  1,  T~     "  25      2«    '""""'*'"  ""'«'"""  '"'"''""  l-abet. 

0.  1'on.peiano.,  cum"  auxinis^LTut^?  ""  t'cn.runfaTr;  '"'•^'"'  •■• 
a  raesaie    deletos     C:atoni«n..o  i„.L.    ^       tenarum  ad  inteinecioneni 

comprobatam   prox  mis  ^v  TmmemorH« 

ad  Thapsum    acceota   cladp,     «.  .«'  ^  Q-^cipu>nis  gerebatur, 

(V.  Apuian    B    r    n    Q-     Pi  V  ^  i^^^  maximam  exercitus  parteln  haiisit 

rum  superioribus  belll^caesorum  umn  h     '".Afnca  caeso.    lam  .^fro- 
p(n>    defertur   i    ....«f»      •^***"'^"'"  "'.'">  lunoni,    numini  iusorum  Avw- 

Ticti,   sed   ««i'met  i  isi '^^.  buTaUrriCrrt''''"saHr'''"'  """  "''  ""'"' 

excedere  h..i..«.V.;r  .^*:"V*^^^P*^"*^»»  >»"«  adeo,  victique  urbe  ac  reirione 
S;:;^patrercuZ.'"^unT^^^^^^^^  eladisque  jopulo  suo  iilaM: 
bello  lugiuthino,  runMarun  ..^V  "*"'  .^"'  ^umuWs  faverant  i.i 
thae,  (fuit  enh;  ^^^IZ  n  ^  ^^^^fl^^  '^^- 
ipsos,   nempe   Romanos   eorumque  ms^eros      b.^^^^^^^ 

quam  victimas,    mactarunt  ac  parentarur  r/.^!^^^^^^^^^^  ''"' 

cum  antecedentibus    n..iA  f.^.i//  .     :  !-^'^     Praeclare  haec  noxa 

quo  collecti  d  ,.*P  O  ^l''*^*^^^'»»  P«««ent  ad  bellum  Africanum  deducere: 
Tn:;;   lib^/trm?^^  supere-iant,    Komani,  ul-' 

dem  a  Caes/rp  «.1  'rk  L'   ^"'^'"*  *®  *"^*  ^^^*  adiuntrebat,  tan- 

Heti  su„7  x^el  TpiI.V  ^'r*"'^!""^"  .^^^l*'^'""^'  ^^  internecionem 
statim  morJ  CatonVs  s  cu  a  es't  «kn^  "''"'"'  T'^*'^'  ^"^«'  ^'^^^^"^ 
mani  ma^^nas  stra"  es  ed  iissent  in  nH'""'  ,'"  "^l"."'  '^^^'"^  "'""  '^^- 
lis:  praecfare  10,^^*«^^'  •  ^"""^  lugurthino  et  Punicis  bel- 
funesta   X    ad    Th^^^^^^^  ^^^*^  Africae  faverent,  dicuntur 

expia.sse     ot  Afrorum^n^r^  "'"""'  Romanorum    clade    compensasse  et 
cis  sunt  T    c    PaZ   ^*^.":.  ;^^««^"";, -^^"^"'"em.     In  diis  Africae  ami- 
suni  T.  c.  Pdllas,   Neptunus.    Dei^tere  dicuntur  dii  tutelares  ter- 


Tellure,  victorum  nepotes 
Retulit  iuferias  lugurthae. 
Quis  non  Latino  sanguine  pinguior 


T.  28.  Beitulit  (ut  alias  relligio  y  relliquine  etc.)  scrlbere  solent.  Quam 
lutiquara  «cripturam  nostri  quoque  sequuutur  codices.  v.  Heyn.  ad  Virg. 
Aeu.  V,  598. 


ram  aliquam   vel    urbem,    cum   non   amplius    eam   tuentur  ac  iuvant; 
tdtrts    cuni  abire    coguntur.     Virg.   Aen.   11,   351.:     Excessere  omne» 
adutuarisque  relictis  Di ,   quibus  imperium  hoc  steterat,    Hinc  evocatio 
Deoium,   de  qua  vid.  Macrob.  111,  9.   ubi  formula  est,   qua  Carthagine 
(lii  eiocati  cssent.  —     [/i/no]  Ordo  est:  iuno  et  quisquis  deorum  ami- 
cior  Afris   impotens    cesserat,   iniilta  tellure  retulit  lugurthae  inferias 
iienotes  victorum,  scilicet  Romanorum  qui  Carthaginem  vicerant.  ACR. 
Seiisus    est:     luno    et   quicunque   alii   dii   Carthaginiensibus   faverant, 
ultionem  vastae  Africae  ex  posteris  eorum,  qui  eam  vastaverunt,  nunc 
leceperunt.    Impotens   autem    non   potens,   id  enim  ad  victos  sine  vir- 
tute  intelligendum.  POH.  —    D.  quisqnis  amicior,  amicus  AfriSy  omnes 
Dii  tutelares,    qui    ce.sserant   teliure  inulta,    victis   deletisque   Africac 
incoiis,  quorum  clades  ulcisci  non  possent;  hinc  impotentes,  fatis  pro- 
hibentibus.  —  retulit  inf.  lug.,  manes  lugurthae  a  Romauis  victi  occi- 
sique  placavit,    inferias^  ei   misit   nepotes   victorum ,   eoruni,   a   quibus 
devictus  fuerat,    h.  e.  Romanorum;    sed  alterum  cladis  vicissim  illatae 
causani   declarat.     Quo    etiani   v.    compositum   relulit  spectare  videtur, 
niius   praepositionis  vis  totius  loci  sententiae  accommodanda  est.     17- 
ascendi   enim   studio    luno   Romanis  hanc   vicissim    cladeni   paraverat. 
hnurthae  vero   soli   ex  universis  Afris,   qui  diversis  temporibus  a  Ro- 
manis  caesi   essent,    litatum   ait,   tanquam   poeta:    et  quod  indignitas 
rei,    lugurtha   opertus   catenis  (Flor.  111,  1.)  a  Mario  in  triumpho  du- 
ctus,   lunonem   et  ceteros  Africae   deos  maxime  offendisset.     Ceterum 
orationis  colorem  ex  Horatio  duxit  Lucan.  1,  39.    diros  Pharsnlia  cam- 
ps  iwpleaty   et  Poeni  saturentur  sanguine   manes:    inprimis   IV,   788. 
Excitet  invisas   dirae  Carthaginis   umbras   inferiis  fortuna  novis ,  ferat 
ista  cruentus   Hannibaly    et  Poeni   tam    dira  piacula   manes.     Adde   ei. 
VI,  310.   X,  392.   Seneca   de   Benef.  V,  16.    Parum   est  illi   capere  pa- 
triam,  nisi   everterit,   nisi  —   debitas  inferias  Gallicis  bustis  duces  Ho- 
mani  persolverint.     Flor.  11,  5.    Slricta  in  principum  colla  secures  lega- 
iorum  manibus   litavere.  —     retulit,  significanter  pro:    obtulit;   referre 
eiiim  notionem  vicis  reddendae  simul  complectitur,  ut\  gratiam  referre 
in  malam  partem  pro:   vicem  reddere,    dici  solet.  —  inferias  refer  ad 
inhumanum   illum    priscae   antiquitatis  morem,   ex  quo  captorum  san- 
guine  placari  solebant  in  bello  caesorum  Manes.  v.  Virg.  Aen.  X,  5i9. 
-  \lugurthae]    Hannibalem  intelligi  voluit  in  commemoratione  lugur- 
thae  aut   certe   quia  in  Africa  tempore  belli  civilis  multi  Pompeiani 
occisi  sunt.   ACR.    —     v.  29  —  36.   Memorata  ad  Thapsum  civium  m- 
ternecio  plures  diversis  terrarum  locis  acceptas  civili  bello  clades  poe- 
tae  in  mentem  revocat ,  in  quarum  contemplatione,  atrocitate  sceleris 
abreptus  et  quksi  attonitus  dum  omnes  cogitationes  defigit,  a  primario 
carminis     argumento   abductus   ad   declaraudam    detestaiidamque   belli 
istius  impietatem   totus   convertitur,    eiusque   magnitudinem ,    quanta 
maxima  iyaoyeia  potest ,  exprimit.     Commotum  indignitate  rei  poetani 
commotior  ipsa'eius  prodit  oratio  (fere  ut  1,  35.  extr.):  tum  sententia 
horum   vv.    plane  eadem  est,    sub  speciales  tantum  imagines  revocata; 
quod   et   ipsum   animo   graviter  turbato   egregie   convenit.     Sententia 
Rpneralis   erat:    quid?   quod  ubique  terrarum  civilibus  armis  depugna- 
tum   est,    ubique  civium  sanguis   profusug  est.     Scenam  belli  civiiia 


156 


H.    HORATU   FLACCl 

Caiiimis  sepulcris  iinpia  proelia 
restalur,  audituuique  Medis 
,        Hesperiae  sonitum  ruinae? 
Hui  gurges,  aut  quae  flumina  lugubris 


30 


t 


breviter  iea  adumbrat  Flor  IV   9    ..•  7„„,._,    < 

infra  adpositus   iiite^er   leoi/nr     n.         i       ".*Pf'<">'  etc.   locn»  io^ 
pctita    c«m„.e„tatio.^    eul    „„'.il" l.i;"'"'""' .  '"•  •""•.  '"itscherliol.ii  ?  ' 
bello    isto,    quod    DlurimT  f.T,. ''"'*"•      "''*''<^   ""'«■0   p«ota 
rum    orbe.k  ^.roda^m"';::  i    dnuv7o"'cS?;  oL:'?.''"''''     """"'   '0- 
teutia   iam   absoluta   videri   Doter.\   hu  1 '^v.  ''"^   P"'*"™'-     «•'n- 

Romanorum   civium   .««^."«rpi^W  «'a-P"» /^art,, 

»ed  adtexuit  praeclaro  artiHcinm??  „f'"'/'''  «<>  conspcrsu»  est; 
accederet,  alteram  h»„n    „ "  •    ^     '"''    1.""  "'"que  n.aior  veri  sBeri,.^ 

.«rum  civium  tul"  ltC'h.  'e  fS^Z.Wrn^omTr'""  ''""''"'  »•"»-■"- 
J«r,  memoriam  serva.t,  monT.er  ,«.7  J^  %•''"•''''•'""'''''  '"'««- 
facta  esse.  Sic  PMUppo,  chmahuL  ' X''''"  ""P'°>  ''"iun.  ibi 
pingue.cit  sangui..e      in   „„„„'".;  '"'"'  '  "'P''"-  ".  1,  27.  Terra 

Virl  Georg.  1^491 'J%^"/ /?"'"'"'    '•'"«   P'"f"sum   est,   nota   idea 

l»«/cro  h.  1.  simpliciter  sunt  *„,,.?,;     7  '""^  P^ngfme  meo.    Se- 

corporibus.  _  ««rf^tl^La  flJXc^tt  Oh,?/'''^r'''''''  '"«'"'"'  ""•"» 
cunque   craviori  damno  adni,tf  ,    '*  '^'"""'e  respublica,  a.i«. 

tem^rem^.  acceperi„r^  Vencj  ,'l  ^"'P-S-l'"-^ ■•""». ««Ivi  (ita  fere'/L. 
procumbere  (Vellei  1  n  di ■!».  i  i'  """"  <'•  ^**  "'  ^.  25.  et  35^  13.) 
Itomani,  <:Bi  ruina  He.plia  ^'ijT.  pr»  .r„.„„  s.  interitu  ,„;^erii 
Halicar.  ioy^.ok.  'Pw/,.  I    c  '35    "w7      '  v*'''"'^   "'  ''  36.  4.  Dionvs. 

exquisite  est  .onit^  ruinae^lZlf  """''"'•,  "'  P"""  -?-™''«'«>««  rtt;„« 
pertinet,  Medi,  s  Parthls  i„S,  Hf"'  ""  ""•<""»?  ,t«'-raru„.  oras 
poeta,  populo  quipDe  Kom-i^n  ..^t  .■  "*  '^*''°  *='""  ''«''^'■'"  n«n.i..at 
casu  laeta,-entu.^^votor„mn,?r  .""■■""'""'  •>"'  »<"*»  '""^  reipublicae 

(Epod.  Vll.^a)  fac «'"eZnt^ronp^feT  Ti  n.'  ""''^'  ^^^  ?<■"«"'«'- 
Aurel.  Vict.  39.  Vbi  (Dioclp«-?Z.,  J^ .  •  <""!""<»  »<»  L  34.  e.\tr.  ad,le 
^ore».  .•mpenrf««cLiVr,7.iJ/r«^^''''' •'"'"''"'''•  '^''"'^''  "^'  V"'»  fra- 
ditumquefie  suuenW  n.fl  .  !  *".""'"''  '«'•«'«  reip.  abiecit  ~  f\- 
campus  sepuUr"rte"taturi„".^  ;»''■"  .*"'""  i"*""*»''"'""'":  Q«is  n„. 
etiam  Medi  aud  veruut  SoniH.m  ^"'f'^  »0"it-'n,que  Ile.speriae,  quen. 
«uper  orbem  transn"re  y»*'  "'l"  *  t"'*"'  ''.';!"*''  '*'•"'»*  »"<"'»«,  i.  e. 
T.33-35.    Sedet   unl-T"^?^'''''"'?'''^'^"''""'^  '■'^*- 

civilis   belli    notas   tLZe     GTrHtirS'"'  "'^'T''   ?"""""'   """• 
mox  a   poeta   desiffnatr  p/'^""   T^"i  ?eneral,s  est,   pcr  speci..s 

proelia  ad    ea   facfa  .!u„t~  11"""""  *".?''  '^''"'"''  ^«"soia  s„,.r«,//<, 
tione.    Eurip    Herc    C     i^.      ""'".^  poluta  sunt;    nota  loquendi  ra- 

tiyo.S.  ^/,-6,"T„..Xfeer-T^rrarra,Zn   '"■'r  '""""'  - 
recenset  Florus  IV    9   &  a    «J  /      lerras,  quas  bella  civilia  senserunt, 

tibos:  inspicia.),  ubicLLTumT.T,  iLTulLmy^'!  *^  '^"^^r^"" 


CARMINVM   LIB.  II,  1. 

Ignara  bcllil  quod  mare  Dauniae 
Non  decoloravere  caedes? 

Quae  caret  ora  cruore  nostro? 
Scd  ne,  relictis,  Musa  procax^  iocis^ 
Ceae  retractes  munera  Ncniae: 


157 


35 


V.  35.  ^^^c  Menfel.  —  36.  /lora  Cod.  Lips.  I.  —  38.  Caeae  scribunt 
jnulli-  Sed  est  XeTog ,  Ki^iog.  munia  var.  loct.  lones.  funera  coni.  N. 
Heiiis.  vulnerd  Mss.  ap.  Chabot.  Munera  nenia  sunt  extrema  officia, 
laiidationes  funebres ;  ut  Apelles  in  epitapbio  uxori  apud  Maffeium  in 
^ntiq.  Call.  ep.  15.  p.  70.  Bonada  Carni.  ex  ant.  lap.  H.  p.  116.:  CONIV- 
(ilS  OKFICIVM  TESTATVR  CARMIXE  PARVO  EXTREMVMQUE  TIBI 
RKFERO  MVWS.  Et  in  alio  marmore  p.  119.  n.  30. :  SVPREMVM  VER- 
SVS  MVWS  DONAMVS  ET  ARAM.  De  hisce  laudationibus  vide  Trotz 
de  Mera.  prop.  I,  6.  p.  404.  Kirchm.  de  Fun.  II,  6,  18.  Cic.  de  Legg.  11,24, 
Quiiictil.  I.  O.  VIII,  2.  Hinc  nenia  sine  ae^  e  Graeco  vr[vCa,^  ut  monet 
Scalig.  Poet.  I,  50.  et  Kirchmannus.  FEA, 


Virg.  Ecl.  V,  21.)  —  luguhrisy  civilis.  —  [(lui  gurges]  Tandvaiaig  est. 
Gurgiteni  enim  pro  mari  posuit,  ut:  Apparent  rari  nantes  in  gurgite 
vasto.  ACR.  —  V.  34.  Dauniae  caede»,  sanguis  caesorum  civium  Ko- 
nianorum  (\am  Daunia  s.  Apulia  pro  universa  Italia  posita,  soLita 
ratiuiie)  decoloravit,  tinxit,  rubefecit  quodvis  mare.  Stat.  Theb.  XII, 
410.  de  Isnieno :  turbalus  adhuc  et  sanguine  decolor  ibat.  Sidonius  Me- 
iauri  gurgites  Asdrubalis  caede  decoloraios  ait  L.  1.  ep.  5.  Sic  mare 
Siculuui  Poeno  sanguine  purpureum  11,  12,  2.  Portenti  speciem  Liicani 
phantasma  habet  111,  573.  cruor  altus  in  undis  spumat,  et  obducti  con- 
creicunt  sanguine  fluctus.  —  [Qworf  mare  Damiiae']  Apuliae  a  Dauno, 
.scd  per  Apuliam  omnis  Italia  accipienda  est,  in  qua  sanguis  Koma- 
norum  fusus  est.  Vel  quia  per  Adriaticum  mare  de  Brundusio  Caesar 
profectus  est,  Pompeium  sequens.  Luc. :  Brundusium  decimis  iubet  hanc 
attingere  castris.  —  v.  36.  Quae  omnino  ora  expers  est  civilis  belli? 
iSic  tutius  loci  sententiam  poeta  complexus  videri  debet.  In  specie 
tamen  accipere  praestat:  etiam  longe  dissitas,  remotissimas  mundi 
plagas  cruore  nostro  infecimus.  —  v.  37 — 40.  Relictis  iocis ,  argu- 
incnto  carminum  levi,  lusibus  tantum  et  iocis  occupato ;  nam  in  hoc 
solo  Musam  suam  regnare  modeste  profitetur.  Cf.  1,  6.  extr.  Similiter 
molles  modos  citharae  suae  tribuit  11,  12,  3.  et  lyram  iocosam  vocat 
III,  3,  69.  —  Muaam  procacem  accipiunt  fere  pro ,  quae  fines  suos 
mi^rat,  quae  se  carminis  generi  immiscet,  ad  quod  facta  non  est, 
audax,  temeraria;  sed  est  simpliciter,  proterva,  petulans,  lasciva, 
iocosa.  Katio  adeo  inest,  cur  iocos,  ipsi  proprios,  relinquere  non 
(iebeat.  Stat.  Silv.  I,  5,  13.  procax  myrtis  ederisque  sohUa  fronte  vere- 
cundo  Clio  mea  ludit  Etrusco.  Similiter  Elegiam  Stellae  petulantem 
vocat  idem  Silv.  1,  2,  7.  —  [Sed  ne  refictis  etc.]  i.  e.  ne  cum  lyrico 
rarmine  aptiores  sint  ioci ,  improbe  faciat  Musa,  si  lugubiia  misceat. 
Ordo  est:  Sed  tu  Musa  procax  ne  relictis  iocis  retractes  munera  ne- 
niae  Ceae,  quaere  mecum  sub  Dionaeo  antro  modos  leviore  plectro. 

V.  38.  Munera  Ceae  ^eniae  poeta  appellfit  carmina  lugubria  Si- 
monidis  Cei ,  O^Q-qvovg ,  lacrymas  Simonideas  Catullo  XXXVllI,  8. 
'lictas.  Frequentata  nimirum  poetis  ratione  carmina  sunt  dona  Mu- 
•sarum.  CatuII.  LXVlIl,  10.  Muneraque  et  Musarum  hinc  petis  et 
1  eneris.  Theogn.  244.  «/A««  Movauiov  tSuioa  foaieffctvojv.  Archi- 
l»eb.  11.  (Anal.  Br.  I,  40.)  Effxl  J"  /;'w  Oeoccntov  fjtv  ^EvvaXCoio  uva- 
frof,  y.al  Movaiojv  ^narov  6ioqov  i/Ttai('ut€vog.  Vet.  Inscr.  apud  Murat. 
P.  1086.  et  Fleetw.  p.  202.  dctind  ye  Movaccojv  xai  ^nicfog  (oy  uyttntav. 
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Wfecuin  Dionaeo  sub  antro 

Quaere  uiodos  leviore  plectro. 

V.  40.    ievior"  Jyra  Bentl.  8.  interpolate.    leniore  Cod.  Gu 
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elf. 


lam  vuln^arior  loquendi  forma.   ouapnnp  nmni-a  «;«,^  •  i- 
tur   ean.,i„a,    era't:    W«».r«C>rS/rmcerr«t1'Vw '"''';.'"'• 
»«».   -hxit   II      16,  38.    Mu,am  Teiam  Ovid    Tnst    II     3M  >    V^  ^''■'"'- 
pecuhare  carni  nuni  SimonidiH  wn.,«      -i  '  1    •  '  ■'°*'     ''  '8"nr 

quisita  ratione  in  «peX  e^,  ^vocaV  m,?''  "'V'*''''''"'''""  P"«=''  «• 
ilstorun.  carminun,  lu^l^rium  prae  ,^1^  fe're  ut^FlV  •  """'"?'"  '''»« 
Tragoediam  tragicae  °rei  praesidem  poetae  fiTciunt  Ifc'™'  *'''''™"'' 
Neniam    illam   satis   obscurae  reli^^nS?.  nlif  • "  ".""  "l*"'  <•»'. 

here.  Fuit  enin.  Sii.ZXfut,Shiro  .•!""'"  I"''"'-"""'"»  huc  tr»: 
con.miseratio„e  con  moven.la^et  i .  tr  c^.nT"'""'^:""'"'  "''^'«"  '" 
tis.     Ideoque  Catull    r\\\Viri    «1   P    ?,      "  ''''T.'  *'""""'"  »■•«""'"•"- 

l^Jrj;^'^  -4"'^i»n.vir;r;riT°ca^rne''^^  u;^ 

laudibus,  quae  Sin.onidi  .t  ,wf«.  *  /  v  '"  /<«^>*«"*"»  offen.  De 
Diodor.  Siri  T  1  ua^' 4.2  ^  Z'  *"'""'.''""•'  ^'i<-  »'""«»,?.  ad 
tractes,  ne  tristibus^^ff.moreVir  "'7('".'  '»*"■"..  iden,  argun.cntum 
quod  mortuis  di  ■el.atur     quod  nunT  (^t.^^t^   '^*"'"  '^*'"'".?'  '"S"'"^' 

ovid.  cin%;r  j:g:e.;'r„"::ra'^r'n;arl.''  r«''"-»"- '"'  •""«"'»  ^-- 

fides'pVctt, ^'rres^^rirs^Tan":,'^;:"'^''  '""'^  ^*"  '>"•*'"  «• 
sioris  aro.nt.w.«f:  „        •   "'"""'^  ^-  <^antus  lyra  mecum  muduare,  reniis- 

Tq^  S  i    arr:ZiT'""?  "•*''"'"''"'  '"''•'•     Heroica  enim,  „„T  . 

^j  i»f?:  t"ii ,  ,"7"  ra4r''m.„':r?i'Tv™  ^'  '"'^"  '''t-"  "'°'^''"- 

8,  16.  o,'ma^„a  .o««^,rJ^^S  Lwm  I  i  m  ,  "  °1  ""'-"'"«  '^'•"^'•'•t-  "' 
poetico  loqucndi  usu  rrtiuirMn,  «'  '  ;'  •"'  '^''■**  """'"'«'"'oen,  e 
leviore  lv,-a  ff^c/,«  1    ^      ■     ',    *'""'■''•   ^^""'"^  329.    Scrf  ?««/<  ,<,/« 

no't71ma,.,',:'T  '^tl  "et^IlTl^Z'  t^^^TU  7T"''  ''""^'"""  = 
-Vof .  Mnc,T     .-«««V»   !•        •       '    '  *••    ■^<'Pos,te  Ovid.  ^mor.  II,  18,  X 

duxi't  stath^;  ili"7v   ""■-'■"  'L'"""'"  •"  "'"'"•«•    «^"'"'•«•n'  «'x  Horatio 

'Tantro  -  ZZTx  """"'  '""'"">'>  '«'"""«  '"rbiton  in'emina 
Cf  .supr   i:a,m  7«"^;« /'«""'  .»"'«'",    ut  saepe,   iusorvit  periph,a.si. 

trem  ^sse.^t^stl-r^k.tmeT.  mJT  't  Z"'  ^'7'"  ^■'""''  f 
^liiovnc   ii'    '>/,,,.^,t/.        '""•.■".'^,-  «,  .1/0  .sqq.    ,,  <r    i^  yovvaai   nhie 

ywCU  L  tTSy''  ''"'"-"'i  "'>  ''  ^  "r""^  l).iC„o\vyaUoa  ,>. 
So.  J,X.  S'  "-'"'  ,"'"'•-  «'■»••»<«<'•  Eurip.'nei:  lOfis. 
Jm'a(irTni'7A   '■''''  ''    /''«'''"»•    '''''eocr.  M.  ,f',   106.    A',;;,», 

C.t;'.,'",j,^j:„r:.''7.'';,7»/''«'''v-.  !'-'*?--.' «';.  /^^.»0.,  ^;,»^,^^; 

47.:  Ecce  D{o»ieTZoce,,it(Z{   «."'""■«««'"' rt'.-««o.-.     Virg.  Kcl.  IX, 

..,10.  111,  ,j.  extr.    ylttgna  modti  tenuare  parvi,.  et 
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C  A  R  M  E  N    II. 

AD    CRISPVM    SALLVSTIVM. 

ArcUM.  Tn  hoc  carmine ,  quod  Fforatins  ad  Crispnm  Salhtsfiumj  ri- 
rum  ah  avaritia  et  ambitione  aUenissimum,  scripsitj  illam  Stoicorum 
sententiam:  uovov  rbv  Zoifbv  nXovaiov  tlvai ,  commendare  videtur. 
Quujn  vero  Crispus  Saflustius ,  cfarissitrti  historiarum  scriptoris  ex 
sorore  nepos  ^  thesauris  j  quiftus  abundabat ,  sapienter  uteretur  j  (ci- 
rebat  re  vera  spfendidissime)  s^ratissimum  ei  esse  debuit  carmeuy  quod 
iitam  ipaam  faudem  exprimit ^  neque  in  divitiarum  coacervataruni 
mns^nitudine,  sed  in  recto  honestoque  earum  usu  y  non  in  externo 
spfeudore ,  sed  in  animo  excefso  et  fibero  feficitatem  poni  decfarat. 
Horatium  autem  vafde  et  inefesfantem  et  imprudentem  faciunt ,  qui 
reprefiendere  iffum  putant  profusionem  Saffustii:  ut  Cruqu.  Dacer, 
Potius  maximum  eius  efos^ium  inesse  carmini  facite  sentias.  Ex 
Prorufeii  et  Phraatis  menlione  inteffiiritur ,  iffud  intra  annos  Vrbis 
DCCXXIV  et  XXXI  esse  compositum.  —  Pindar.  Nem.  n\  44.: 
oii'/.  eorcuiu  noXvv  ^v  fieyttno)  nkoviov  xctTaxnin!'c<ig  f/fiv ,  ciXX^  Inv- 
7(ov.  iv  T€  nayi^eTv  y.al  ay.oi'ac(i ,  cftXoig  t^any.fan'.  Ceterum  in  sen- 
tentiam  huius  carminis  compara   Theocrit.  /g',  22  sqq. 

NuUus  argento  color  est  avaris 
Abdito  terris,   mimice  lamnae 

In  cod.  Barthiano  lioc  carmen  inscribitur:  AD  CRISPVM  SALLV- 
STIVM  LIBERALEM,  quod  cognomen  haud  dubie  a  librariis  eodem  modo 
addituni  est ,  quo  alibi  Plautuni  Asinium ,  Ovidium  Getam ,  luvenalem  Ethi- 
cttm,  Martialem  Coquum  appellaverunt.  v.  Rarth.  Adv.  VI,  1.  p.  258.  et 
lo.  Conr.  Burch.  Fischer.  De  codd.  niss.  Horatii  atque  Virgilii  Rarthianis. 
«imul  cum  animadv.  in  Horat.  spec.  Helmstad.  1785.  4.  p.  19.  Hinc  for- 
tasse  inscriptio  Carm.  Lib.  IV,  12.  ad  VirgHium  mercatorem  explicanda 
est,  siquidem  ibi  Rothii ,  Virgilium  Maronem  intelligentis ,  rationem  se- 
quaris. 

AD    SALLVSTIVM   DE   LIRERALITATE    ET    TEMPERANTIA   vett. 

edd. 

V.  1.  honor  est  emend.  Cun.  audacius.  N.  a.  color  est ,  avaris  ahditae 
tfrris  inimice  l.  emend.  Lamb.  contra  omnes  codd.  absurdum  putaus  sen- 
loni  prodire  e  vulgata:  „  \.  argento  c.  est  avaris  a.  terris  —  nisi  tem- 
perato  spl.  u.  "  Sed  quis  iubet  eum  ita  coniungere  ^  Interim  eius  e.xeni- 
pluin  secuti  Venet.  1590.  Rarth.  (adv.  XXXVI,  14.)  Torrent.  Chabot.  Heins. 
Rutg.  Desprez.  Dacer.  loues.  et  plur.  edd.  recentt.  etiam  Sivr.  Vulgatam 
lectionem,  antiquam  illani ,  et  quae  optimum  sensum  praebet,  defendunt 
inpr.  Cruqu.  Rentl.  et  Sanad.  eamque  retiuuerunt  etiam  (praeter  edd.  vett. 
ante  Lainb.)  Fabric.  T.  Fab.  Steph.  Cun.  Raxt.  abdito  terris ;  inimica 
Inmna  (est)  emend.  Ge.  Fabric.  et  post  eum  nuper  Anton.  Rirrius  (spe- 
cim.  animadv.  Horat.)  Sed  doctior  et  Sallustio  gratior  vulgata.  —  lamae 
(sic  Cod.  Guelf. )  vel  fnmnae  plurimi  apud  Marcil.  Pulm.  1,  2.  Lips.  1. 
Eadem  diversitas  est  Epist.  I,  15,  36. 

Jiuius  libri  12,  3.:  nec  Siculum  mare  Poeno  purpureum  sanguine  tnoffi- 
bui  Aptari  citharae  viodis.  lib.  III,  9,  10.:  Dufces  docta  modos.  Epist. 
ad  Pi.s.  V.  211.:  Accessit  numcrisque  modisque  ficentia  maior. 

/'•  1 — 4.  Magnam  se  reni  prae.stitisse  credit  Lambinus,  quod  invi- 
ti.s  omnihus  lihris,  qui  Abdito  argento  hic  exhibent,  Abditae  famnae 
roposiierit;  cf.   Var.  Lect.    Vide  Bentleiuiii  ad  h.   L   qui  luce  clariua 


i' 


1 


I 

I 


160  Q.    HORATII    FLAeci 

Crispc  Sallusti,  nisi  temperato 

Spleiideat  usu. 


ostendit,  Lambinum  verhorum  constructionem  fefellisse.  —  Senfp„f 
horum  vv.  satis  expedita:  divitiae  per  se  plane  nuilius  sunr,;!  .  * 
seu  ut  Boeth.  Consol.  Philos.  II,  5'  ait,  Ln  sui  naZTVtZl:' 
Munt,  Pro  hoc  poeta:  Argento  nullus  color  e»t,  argentum  nu^C' ' 
lorem,  splendorem,  (ita  lucu  colorem  dixit  Seneca  Affam  862)1" 
causa  expetitur  qui  ei  gratiam  conciliat,  adeoque  nuUanVtraS' 
pulchntudmem  habet,  quod  abditum,  absconditum,  defossum  esf  /  '^^ 
in  terram,  omnino  pro,  quod  usui  hominum  non  inservit.  Co  orpm 
contra  accipiunt,  splendent,  luci  exponuntur  opes,  quae  usui  n  e^ 
vmnt.  Boeth.  oco  supra  c.  Atqui  haec  effundendo  ma^is  quamcoaZ' 
tando  mehusmtent.    Alexis  in  Excerpt.  Grotii  p.  597.  TOvg.TrvyZ^^^^^ 

lum  res  p lane  conficitur  e  Serm.  I,  1,  44.   At,  ni  ifa  nt ,(ni \oZ^ 
nuitur)    qmdhabet  pulchri  constructus  acervus?   fere  ut  Iheocr  '-"  00' , 


avari»   omnes,    quos    v.di ,    ad   hunc  locum  adnotat  Clariss.  DoerincT 
interpretes  ad  terrvs  trahunt,  et  avaram  terram  explicant  de  ea,  quae 
avan  instar  argentum  conditum  custodiat;  equidem  «ram  in  casuTer- 
tio   et   terris  in    casu   sexto   positum    esse  arbitror,   ita,    ut  ar^en^m 
l^rtsabduum    terru   sit,    argentum,   quod  avaris 'homi^iibus  ab diS 
est,   >el   quod   avari  abdere  in  terra  solent.    Avaris  scilicet  oppon  tuj 
Crjspus  Sallustius,  qui,  ut  paulo  post  dicitur,  avidum  spiritumTmarl 
d.dicerat.    Non  possumus  ab  nobis  impetrare,    quin  hanc  Doerinrex' 
phcationem     quippe    quae   toti  loco   aptum   praebeat  sensum,   rfctam 
ac  veram  statuamus.  --     [^ulius}  Sallustium  Crispum  alloquitur  hi  to 
nographum,  equitem  Romanum,  Augusti  amicum,  libertatem  et  maffni- 
ficentiam   animi  eius  describens.    Avarae  autem  terrae  dicuntur     cum 
id  in   se   recipiunt,    quod   non    ampliato   reddunt  foenore.     Argentum 
abdttujn   pro   pecunia  abdita  in  thesauris  dixit.     Sensus  antem  hlc  est: 
Divitiarum  spleiidorem  nullum  esse,  nisi  honesto  in  usu  fucrit,  avaris 
autem   recondendo   crescit  sola  cupiditas,    ut  luvenalis:    Crescit  amor 
nummi,    quantum   ipsa  pecunia  crescit.    Vnde   et  hydropi  morbo  com- 
parayit    hoc   vit.um,   quod   nimietate  sitis  et  potus  desiderio  crescente 
aegritudine  interius  au-etur.  -    v.  2.  inimice  lamnae  cett.   Eadeni  sen- 
tentia  mversa   subiicitur   perspicuitatis  gratia:   argentum    usu  demum 
splendet,   grat.am  habet.     Generalem  hanc  poeta,  de  recto  «livitiarum 
usu,    lustoque   i.s   statuendo    pretio   praecepturus,    dum  ad  Sallustium 
infiectit   orat.onem,    ad   specialem  ita  revocat:    Tu  inimicus  es,   odisti 
(fere   ut   Seneca   de  Benef.  II,  17.   Indixiiti  pecuniae   odium:  hoc  pro- 
fessus  es,  hanc  personam  induisti:   a^enda  est),  contemnis,  nihili  facis 
laminam,   argent.   massam ,    argentum;   sed   alterum   cum  delectu,  ut 
vel  rude,  infabncatum,  vel  inutiliter  reconditum  argentum  declaretur.. 
--  limm.  lamnae^  lamnam  pio  infabricata  et  rudi  materia  posuit,  quae 
obscuratur  ab   avaris   celata  et  vult  intelligi  Sallustium  non  occulta.e 
o.vit.as.  —    niti  splendeat  usu,    nisi  usui,  qui  ei  pretium  facit,  inser- 
viat;   igitur  non  per  se ,  apud  te  p.etium  divitiae  habent,  sed  usu  de- 
muni  splendorem  adquirunt,  propter  usum  iis  aliquid  tribuis.  -    tm- 
Pfrato,   recto,   prudenti,  non  profundendo,  ant  male  dispensando  eas. 
TO  eiJiyai  avrov  (tov  ttIoviop)  ev  ^iaxC^saOaL,  (apud  Basil.  in  Or.  quo- 
^^^?    ^^n,.    P- ^07.  Grot.)  ysvvaCoic:  xofjaaai  (Menander  in  Stob.  Flor. 
^,rot.   p.  9.1).     Praeclare   sic  ostenditur  Sallustii  animus  ab  omni  divi- 
tiarum  cupiditate  iiber,  iisdemque,   ut  «apientem  decet,  frueni  atque 
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Vivet  extento  Proculeius  aevo  5 

Notus  in  fratres  animi  paterni: 
Illuui  aget  pcnua  nietuente  solvi 

Fama  superstes. 

V.  5.  extenso  Alt.  1.  Proculcus  Mentel.  —  6.  notut  (qula  fait)  infra- 
tres  a.  p.  distinguit  Baxt.  et  sibi  valde  in  eo  placet.  Sed  quam  vulga- 
ris  et  languida  tum  sententia !  fraterni  Alt.  2.  male.  —  7.  agit  (sic  ex 
optiinis  Torrentii  et  Rentleii  aliisque  codd.  scripsit  lahn.)  Porphyr.  (ut 
videtur,  sc.  lanio;  inihi  Porphyr.  inspicienti  aliter  videtur)  onines  Torr. 
Bentl.  1,  2,  6.  et  ipse  Bentl.  et  Cod.  Guelf.  Sed  cum  auctoiitate,  tum 
ob  vivet^  superstes,  et  quod  supervixit  adeo  Proculeius  Horatio, 
praestat  vulgata,  quam  exhibet  Cod.  Goth.  penna  haud  metuente  coutra 
codd.  inepti  quidam  editores  correxere.  Exstat  sic  in  prima  Mureti  edit. 
ipso  invito,  unde  in  alias  quasdam  vulgatas  venit.   renuente  emeud.  Sanad. 


utens;  ut  de  Tibullo  Epp.  I,  4,  7.    Dii  tibi  divitias  dederunt,  artemquA 

fruendi.     Facit   huc   Seiicca   de  Vit.  B.  XXII.    maior   materia  sapienti 

tiro  ent  animum  expiicandi  suum  in  divitiis:    nam  in  his  et  temperantia 

et  liheraiitas    et    diligcntia   et   dispositio    et  magnificentia  campum  ha- 

bet  patentem.    Ad  verba  et  sensum  Stat.  Silv.  11,  2,  150.   iVon  tibi  se- 

positas  infeiix  stranguiat  arca   divitias:   —    expositi  census,  et  docta 

fruendi  iemperies.     Id.  vSilv.  II,  3,  70.    Idem   auri  faciiis   contemtor  et 

optimus   idem  condere   divilias,    opibusque  immiltere  luccm.    lam  Pind. 

Pyth.  t',  init.  *0  nXoxJrog  evQvaOev^g,  orau  rig  aosr^  xiXQa/iUVoy  xa&aQ^ 

pooiTJaiog  dvrjQ  norfJLOv  naoadovrog  avrbv  dvdy^  nolv(ftXov  inirav.   Idem 

Nem.  «',  44.   —     t.  5  —  8.    C.  Proculeius,  equcs  Komanus  amicus  Au- 

gusti,  rarissima&  pietatis  erga  fratres  suos,  adeo  quidem,  ut  cum  iis, 

bello  civili  spoliatis,    suam  patrimonii  partem  de  integro  aequis  parti- 

bus  diviserit,    quod   iam   antea   totum   cum   iis   divisisset,    iuxta   vet. 

Schol.  ad  h.  1.  qui  Fanuium  Caepionem  (male  quaedam  edd.  Scipionem 

dicunt)  et  L.  Muraenam  fratres  Proculeii  laudat.    Sed  Caepio  non  fuit 

frater  Proculeii,   quod  satis   patet  e  Dione  LIV,  3.   p.  732.     Kectius 

Masson.  vit.   Horat.   p.  304.    L.  Licinium  Varronem  Muraenam  et  M. 

Terentium  Varronem  Muraenam  fratres  eius  asserit.     lam  pro  vulgari: 

Proculeius    ob   liberalitatem   in   fratres   in   magua  hominum  est  existi- 

matione,   eius   liberalitas   in  omniuni  ore  est,   splendide  poeta:    vivet 

extento   aevo ,  quod  copia  poetica  dictum  pro,    extendet  aevi  sui  spa- 

tium,  vitam  suam,  memoria  eius  nunquam  intercidet,  recens  erit  apud 

posteros.    Extendimus  aevum,  vitam,    praeclaris  ingenii  virtutisque  do- 

cumentis  editis,  quae  nostri  nominis  memoriam  ad  posteros  propagant. 

Sil.  IX,  375.    brevis   hoc  vitae ,   quodcunque   reiictum ,   extendamus ,    ait 

cett.    Sic  fama  extendere  vitas  Stat.    Theb.  IV,'  33.    quod  simpliciore 

ratione  famam  extendere  factis  (ut  ifi^jLiTjv  Ixreivai  Phalaris  Ep.  LXVI.) 

dixit  Virg.  Aen.  X,  468.   Exquisitiorem   contra  idem  adhibuit  Aen.  VI, 

807.  virtutem,  virtutis  memoriam,  extendere  factis ,  memoranda  fi^cere, 

praeclara  quaevis   moliri.    In   Iloratio    tamen  extento  aevo  simpliciter 

accipi  potest,  remoto  adhuc  aevo  vivet,  vigebit  Proculeii  memoria.  — 

[Vivet]   In    perpetuuni ;    ut:     Vivusque    per   ora    feretur:     Proculeium 

equitem  Komanum   laudat,    amicum   Augusti,    qui   pius   sic  erga  fra- 

tres  suos  Scipionem   et  Muraenam   fuit,   ut  cum   spoliatis  bello   civili 

patrinionium    suum   ex  integro    divideret,   quod  cum  iis  iam  ante  di- 

viserat.    ACR.   —      v.  6.    notus   animi,   animo,    qui   innotuit,    famam 

consecutus  est,    qui   ostendit   animum,   qui   fuit  animo,  adfectu  plane 

patenio    in   fratres ;    omhino   pro ,    ob   animum   eius   pat. ,    iiberalita- 

tem    in    fratres.  —      [fiotus  id  frat.es']   i.   e.  habens   animum   pater- 

num  in  fratres   et  est  nota   figura.     Sensus  est:   ecce,  inquit,   Pro- 

Horat.  Brhrd.  Sect.  I.  H 
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Latius  regnes  aviduin  doinando 
Spiritum,  quam  si  Libyam  remotis 


V.  9.   Lautius  unus  Bersm.  Dess.  2. 
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culeius,   qui  liberalis   in   fratres  suos  exstitit,   aeternam  sibi  ner  han. 
pietatem  memoriam  paravit  et  per  omne  aevum  fama  eius  extenfa  Iv 
per   quam    semper   volat.    POH,    -     v.  7-8.    Eadem   immortalltaS 
notio,    augustiore  imagine   repraesentata.     Fama   illum   a^et     vX. 
tolIet^5»»a,   alis  suis,  per  populos  circumferet;  longe  lat?qui  diffun 
detur  hberalitatis  istius  fama.     Propert.  111,   1,  9.    Quo  me  Fama  feTat 
terns  ^uhlvms  et  a  me  nata  coronatis  Musa  triumphat  equis,    Claudian 
I,  yi.   lUum  tama  vehit   trant  aequora  cett.    In  ffenere  i.ntur  nomini, 
eius   famam  omnibus  terrarum  oris  celebratum  iri  ait  poeta  •  iam  ean 
dem   aeternam   innuit  por  ala*  metuenten  sohi ,  JieifvXavu^i^ug  Xv^a^n^ 
quae  cavent  sibi,    ne  solvantur,  ne  a  contentione  remittant  quae  adpn 
tenorem   servant,    nunquam   deficiunt,   subsidunt.     Sohuntur  ^mm  Pa 
quae  a  ngore  remittunt,  languescunt,   et  metuunt  sohi,    quae  nolunt 
non  possunt  solvi,  exquisita  ratione.    Bene  Lamb.  laudat  Vir<^  Georir* 
1,    246.    Arcto»   metuentes   aequore   tingi ,   comparato    Arati   Fhaen    48 
twxToi  xvayiov  TikffvXciyuivai  'n.y.iayoio.    —      lUum   Aget   Penna  Met 
Sohi^    omnino   sic  est   legendum ,    et   ita   reperi   scriptum   in  omnibus 
Codd.   manuscnptis;    denique  lianc  lectionem  agnoscit  Porphyr   Corru 
perunt  autem  hunc  locum  arrogantes  quidam  et  indocti  homines     nui 
cum   facile   animadverterent,   hoc  sentire   Horatium,   Proculeii  nonlen 
propter   eius  eximiam  in  fratres  suos  liberalitatem  immortale  futuruni 
existimarentque,   si  metuente  legeretur,  plane  aliam  et  contrariam  hu- 
lus   loci   sententiam   futuram ,   quasi  penna  metuens  sohi  sit  ea     quani 
dies  aut   vis   aliqua  sit  soiutura,    negationem   haud  addiderunt     Sed 
quamvis  nemo   mediocriter  doctus  dubitet,    quin  haec  sit  vera  et  eer- 
mana    scriptura,    constitui   tamen,    ut    adolescentibus  consulam     eius 
rationem   explicare.     Penna  igitur  metuens   sohi   ea   est,    cuius^nuija 
unquam  dissolutio  est  futura.    Atque  ita  loquitur  Virg.  Georo-.  I,  246. 
Hom.  II.  (j',  489.    oXri    rf'  a^uooog   iau    XoitQMy   "nxfctpoto.     sfed   cuius 
testimonium   gravius    nobis   esse  debet,    quam  ipsius  Horatii     qui  fre- 
quentissimus   est  in  huiusmodi  loquendi  generibus?    sic  loquitur  Serm. 
II,  5,  67  sq.  forti  nubet  procera  Corano  Filia  Sasicae,  metuentis  reddere 
Moldum,   nam   metuentis  hoc  loco  nihil  aliud  esse  puto,    quam  nolentis. 
Carm.  Lib.  III,  11,  10  sq.  metmtque  tans;i  Suptiarum  expers ,  i.  e.  non 
vult  tangi.  IV,  5,  20.:  Culpari  metuitfides,  i.  e.  nemo  est,  qui  violare 
fidem  veht.  III,  24,  22  sq.    et  metuens  alterius  viri  Certo  foedere  rasti- 
ias,  i.  e.  castitas  ab  altero  viro  abhorrens.    Epist.  II,  1,  167    Sed  tur- 
pem  putat  in   scriptis   metuitque  lituram.    Epist.    ad  Quinctium  lib.  1, 
16,  60.    Labra  movet  metuens   audiri,   i.   e.   nolens   audiri.   ad  Loll.  2. 
eod.  Iib.  18.  init.:    St  bene  te  novi,   /tietues,   liberrime  Lolli,   Scurrantis 
tpectem  praebere,  professus  amicum.     Pers.  Sat.  I,  45  sqq.  Ao«  ego  cum 
scrtboy    s%  forte   qmd  apttus  exit ,    Quando  haec  rara  avis  est,  si  quid 
tamen  aptius  extt.  Laudari  metuam.    Translationem  autem  ductam  esse 
ex  eo  puto,  quod,  qui  metuunt  (juippiam,  id  ipsum  fugiunt  et  vitant 
quam   maxime   possunt.    Itaque  \irg.   haec   verba  Arati   7i((fvl(tyuHm 
Slxfayoto  ita  vertit,  Oceani  metuentes  aequore  tingi,  cum  verbum  Grae- 
cum   (fvX(fTT€a&cu  idem  quod  cavere  et  vitare  significet.    Sic  igitur  hic 
locus  est  legendus;  neque  existat  posthac  quisquam  usque  adeo  audax 
atque  impudens,  ut,  quae  apiid  bonos  scriptores  non  intelligit,  audeat 
corrumper^.    [L.]  —    Superstes  ipsi,  post  mortem  eius  duratura.    N>- 
glectam  m    hac  voce   atque  confusam  personae  cum  re  significata  no- 
tionem  facile  animadvertaa ;  ad  Famam  enim   rcfertur,  quod  proprie 
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Gadibus  iungas,  et  uter^ue  Poenus 

Serviat  uni. 
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r.  II.   ttterque  pontus  emend.  Schrader.  Emendatt.  c.  IV.  p.  83.    Nallara 
explicationem  utriusque  Poeni  diflicultate  carere.     Tum  dici  quidem  utrau- 

ad  Proculeium  referri  debebat.  -r-  v.  9  — 12.  Sententia  honim  w. 
pendet  ab  interpretatione  verborum ,  avidum  domando  spiritum ,  quae 
duplici  sensu  accipi  possunt.  Si  spiritum  avidum  universe  cupiditates 
intprpreteris ,  erit:  Lalius  regneSy  regnum  tuum ,  possessiones  tuae, 
jatifuiidia  tua  ampliora  erunt,  locupletior,  ditior  eris,  domando  spiri- 
tum  avidum,  xqut^jHv  ^ni&vuKxJv ,  si  cupiditates  coercueris,  represseris, 
si  iis  imperes,  quam  si  Ltbyam  Gadibus  iungas,  iunctam  teneas,  una 
possideas,  h.  e.  si  latifundia  tua  per  totam  Africam  et  Hispaniam  pa- 
teant,  extendantur.  Keliqua,  quae  ad  b.  1.  spectant,  vide  apud  Mit- 
scherlichium ,  qui  tamen  hanc  explicationem ,  ut  par  erat,  refutat,  re- 
pudiatque,  alteram  totius  loci  sententiae  scilicet  concinniorem  secutus, 
quam  huc  adponamiis :  Quod  si  vero  avidum  spiritum  e  totius  contex- 
tus  ratione  de  cumulandarum  divitiarum  cupiditate  capias,  sententia 
loci  erit:  qul  divitiis  tenetur,  iis  adeo  augendis  unice  intentus  est, 
rerbo,  avarus,  tantum  abest,  ut  aliquando  expleatur,  congestisque 
opibus  fruatju*,  ut  eius  sitis  potius  nova  usque  cum  ipsa  pecunia  in- 
crementa  capiat,  (vv.  13 — 16.)  sicque  nunquam  eius  fructum  iste  per- 
cipiat.  Seneca  Herc.  fur.  166.  hic  nullo  fine  beatus  componit  opes,  ga- 
zit  inhians  ^  et  congesto  pauper  in  auro  est.  Claudian.  111,  196.  teneat 
utrumque  Hcebit  Oceanum,  laxet  rutihs  tibi  Lydia  fontes,  iungantur 
toUnm  Croesi,  Cyrique  tiara:  numqiiain  dives  eris,  numquam  satiabere 
quaestu.  Semper  inops,  qui  plura  cupit.  Plura  vide  ad  III,  16,  28. 
lam  sententiam  istam  praeclare  sic  invertit  poeta:  qui  spiritum  pecu- 
niae  avidum  domat,  divitias  non  congerit,  eas  non  per  se  expetendas, 
sed  usu  demum  fructuque  pretiosas  fieri  censet,  sane  is  animo  ita  ad- 
fectus  latius  regnat,  quantulaecunque  eae  opes  sint,  quas  possidet, 
ampliores  habet,  quam  si  Libyam  —  uni,  quam  si  non  domito  spiritu 
avido,  animo  non  iis  fruendis,  sed  augendis  intento,  irssmensas  teneat. 
Atque  nunc  demum ,  explorata  horum  vv.  sententia,  de  nexu  cum  an- 
tecedentibus ,  recte  statuere  licet,  qui  sic  animo  informandus  videtur: 
qui  divitias  ma^^no  studio  congerit,  custoditque,  rem  servat  nullius 
per  se  pretii;  hoc  enim  ei  demum  accedit  usu,  cuius  insigne  nuper 
in  Proculeio  exemplum  vidimus;  tum  multas  inter  opes  inops  haben- 
diis  est,  quod  quaerit  semper,  et  inventis  miser  abstinet,  et  timet  uti, 
Sensus:  si  animum  tuum  a  maiorum  divitiarum  cupiditate  domas  et 
iis,  quae  habes,  recte  uteris,  haud  scio,  an  latiores  possessiones  tibi 
habere  videaris,  quam  si  Africae  et  Hispaniae  agros  simul  possideas 
et  Carthaginienses  tam  in  Africa  quam  in  Hispania  tibi  uni  serviant; 
brevius:  sapiente  autem  divitiarum  tuarum  usu  longe  eris  potentissi- 
mus.  D.  —  Regnum,  reg^are  exquisite  de  latifundiorum  possessioni- 
bus,  in  provinciarum  spatia  dilatatis,  adeoque  immensis  dicitur.  Sic 
fulgere  imperio  Africae  III,  16,  31.  Adposite  Seneca  ep.  89.  Hoc  quo- 
que  parum  est ,  nisi  trans  Hadrianum,  et  lonium,  Aegaeumque  vester 
villicus  regnet ;  —  quam  vultis ,  late  possidete ,  sit  fundus ,  qiiod  ali- 
qitando  imperium  vocabatur.  Sic  regna  pastorum  Virg.  Georg.  III,  476. 
regna  Petiliana  villam  appellat  Martial.  XII,  57,  19.  Alii  regnare  pro- 
prie  dictum  volunt  h.  I.,  parum  commode,  vel  propter  s^q.  —  Spiri- 
tus,  pro  animo  cum  delectu;  est  enim  animi  t6  iTTi&vfjjjrixov;  ita  nvftv, 
^vfioij  TTvoaC,  et  spirare  pro  appetere  passim  occurrit.  —  Libya  pro 
universa  Africa,  uti  Gades,  quae  insula  est  prope  fretum  Gaditanum, 
pro  Hispania  ponuntur.  — -    remotit,  nam  Hesperia  «.  Hispania  versus 
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Crescit  indul^ens  sibi  dirus  hydrops, 
^Nec  sitim  peliit,  nisi  causa  morbi 

qae  Mauritaniam,   utramque  Armeniam,   quia  fuerit  maior  et  mlnor    .  , 
non   fu.sse   ma.orem    et   minorem    Punicam    terram ;     itanue    uTrZ'^ 
Poenum  v.x  pos^e  dici.     At    utrHmque  pontum  (ah  utroque  lef 
lateie)    hene   habere:     e.   jr.    Virff     Ae..    Vir     inn      «^        "iroque  telJuris 

t:  a-"-"''  "'■"•  •''^'-  ^^'  «'«•  '■■se„io;i"iL  'p/*ecto'er.:r  c:-- 

tico  digniM.ma  coniectura.     Vulgata  tanieii  recte  habet     .i  i,„n  a! 
proprie,  .ed  potiu,  de  posseMionibu,  accipiatar,  parUerque  LT  Af.  "■'*"" 
que  ,i.pa„un.,  veteri,  et  novae  Car.hagini.  incila.     ."fer.tu"      ^""' "" 
V.  li.    durui  quid.  Lamb.  unus  Bland.  et  Mald.  Cruqu. 

Occidentem  terranim  W/tmo  Romanis  crat.  I,  .%,  4.  In  utranuc  ton-i 
max.me  „.  Afr.oa  Ron.ani  amplissimos  fuo.los  i,o.,sidelm"t^  v  a,n 
1,9.  Qua  specal.  idea  opulentia  in  gene.e  h.  I.  desiK„at„  ^  /„!' 
ger,  al.as  de   cont.n,.a  agrorum   possessionc   dicitnr.     llcan    •■    Z 

Caud"^"xV    i-  7  "'/"P""';'^'  PO-es.sioni^suae  adii7ere     a  q,,t 

iDso    oco,hiyt'o       ''""'"""'    *«"''""    '^'**'"'   «^«lore  orationis  ex  h«; 
jpso  loco  ilucto.  —  et  uterque  Poenu,  tertiat  uni,  plane  ca.lcm  sentc . 

tia,   al.a   ta..tum  idea  adornata,   ad  <|.,am    poc  a  voce  n^Zrll^, 

ducebatur.    Hoc  si  teneas,    expedita  elt  utriu,gue  7'9«„i7;ft""pre tat  1 

&unt  adeo    Carthag,ne„ses   et   in  Africa  et    i„    Ilispania,   cu  u,  „mm 

tiu     i'"fr"'in    Ttf  "1o   '"""'l^r-  -     »^'""'<'.'»   «entctlam  v'a.ia;i;  H    a 
tius    .nti.  „1,  16,  39  sqq.     Contraeto  meliu,  parca  cuviiHne  /Vc/,™/,» 

terrtai,  paicdt  khi,  t.bi,  tibi  subiectus  .s  t,  h.  e.  si  nnus  omnes  ist.,,  i»r 
rar..„.  tractus  possideas.  Praeclare  igitur  respoodet  . "rr.vTvoci  'rXar  ' 

P«r  '.  .rixft'"^  ^"Tn  ^m  •  ,''  ''•  '^""''  """"  '">•'"'"""  uwZ 
parere  mx.t.   —     v.  U— 16.    Avari  enim  cupiditas  nunquam  exBJctur 

.mmo  cr«c./  «»,or  „ummi,  guantum  ip.a  pecLia  cre.c//.'  Tuven.^^Xlv; 
139.   Bas.l.   de    leg.   t  racc.   libris  p.  107.    oao,  ntn  ay  nliloi  npoonll. 

^if^OToy  fxo>'<"  fiCov,  S,nU<r,oy  antiiovm.     Cf.  III,  16,  IT.^et  24   e"tr 

^«"peirtriaboTat'"""'^'"^  "'  '"''r''0  («('/•'P^')-  ^oaoy  No„„«s  ali"hi 
^L>  l»J  p  .  ,'  ';""''»,?'»»»'  est  hydropico,  cuius  sitis  restingui  ne- 
qu,t      lam   Polyb.   I  ,st.  L.  XHI,  1.    ^dhin.Q  tnl  icoV  v,S„on,x,fy  oM- 

12 ""iL""-^'"^  "i^  "'ri'  ^5'  (^•^''f'"^^  "S"  n.ooJiy(,,Sy  Zi. 
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Fa  pm   ;.n„  n.  '7-  ^'""'^^^^^^fl^oy-   qui  locus  niire  sententiam  illustrat. 

alTuAZLf,"^  P'    '''   '""''  Po^ndeant  plurima ,  ptura  volunt.  '  Sic 

^tiuntur  11^^^^^^  ''""'"'■i  "^*    ""''«'    quo  plu,\unt  potae ,  plus  ii- 

etTL!^V\     J'    «^^'^''^^"^J^l^'^,^"»    «^-   de  comparatione  divitiar. 

*r/iJnS**^        j  '       ^'^  ^ovUjcu  rj  «i;rof  ^^(ya«f  xai  aTiaysajg  anolvOnycu. 

fjno;.       *    a'^  '0,^  i;J^)w;r,;,^^  ;9ot;Ao^a6vof  Tratkrra  io^  cF/Voi;?,    toV  uh 
vOQtonit    UTi   ^ioamvoi'     xom'ac    t^^    U>    ^n.«»«.V    ^.',,.^  L,„.^, '-. A.. 


comDaraHnni-  7n.a«l    •       .^.^  '''"'^   ^  «/iA;^(7rof.     1'raeclaro  vero  arti 
IvrTcl  hri^^L/f        '"'^''i''*   P^^^-*  «ententiam,    quo    maior  ei  ex  hac 
Jynca  bre>itate  vis  accederet.    Oratio  plena  erat;   sicuti  in  hydrope 
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Fugerit  venis,  et  aquosus  albo 

Corpore  langiior. 
Rcdditura  Cyri  solio  Phraaten  _i 

V.  17.  Phrahaten,  Prahatem,  Phraotem,  Phralioten,  Phraortem,  Phra- 
arten,  Phrahartem,  aberratt. 

sitis  non  tollitur,  nisi  morbi  causa  sublata:  ita  nec  habendi  cupiditas 
expletur,  tollitur,  nisi  ipso  animi  vitio  sublato.  Crescit  dirus  Jiydrops, 
aufctur  morbi  diritas,  ingravescit  morbus.  Ita  quidem  dirus  commune 
nimborum  epitheton  esset,  ut  Gr.  yoaog  aoyaWrj,  xaX^nri,  dira  lue$, 
dira  pestis  etc.  Aptius  tamen  ad  naturam  huius  morbi,  omninoque 
mairis  poeticum  videtur,  si  hydropem  dirum  interpreteris,  sitis  explendae 
ciipidum  ,  siti  inexplebili  ardentem,  qua  fere  ratione  dirafames,  dira 
cupido  et  al.  dicuntur.  Lucret.  IV,  1082.  guoiuit  quo  pluria  hahemus, 
im  magis  ardescit  dira  cuppedine  pectus.  —  indulgens  «t6i,  obsequendo 
hibendi  cupiditati ,  dum  sitim  explere  conatur.  Hydrops  morbus  est 
notissimus  et  generis  feminini  est  apud  Graecos,  17  vifQtoip.  Hydropi- 
cum  jioniinat,  qui  eo  morbo  laborat.  Vide  Corn.  Celsum  lib.  Hl.  Vi- 
detur  tamen  hoc  loco  poni  morbus  pro  aegro.  —  [Dirus  hydrops] 
llydrops  subcutaneus  est  morbus  de  vitio  vesicae  natus  cum  anhelitu 
foitido  et  inflatione  turgente.  Est  autem  hydropico  proprium,  ut 
(luanto  amplius  biberit,  tanto  amplius  sitiat.   ACR. 

V.  14.  yec  iitiin  pellit ,  sedat,  restinguit.  Morbo  adeo  poeta  tribuit, 
quod  aegroti  proprium  erat.  —  ^isi  causa  morbi  e  venis  fugerit,  nisi 
vitiuiu,  quod  in  venis  latet,  sublatum  fuerit,  nisi  corpus  isto  vitio 
liberatum  fuerit:  causam  morbi  tollas  oportet,  si  sitim,  quae  ei  ad- 
haeret,  sublatam  vis.  —  et  aquosus  albo  corpore  languor,  h.  e.  aqua  in- 
teicus,  quae  corpus  album  reddit,  (/.fvxo^fXsyfxajkty  vocant  hoc  hydro- 
pis  genus  medicorum  filii)  qua  corpus  tumet,  eidem  detrahatur,  inde 
(ieducatur.  Aqua  ista  est  causa  languoris,  quatenus  totum  corpus  vi- 
tioso  isto  humore  inficitur,  adfligitur,  nwxi  languor ,  languere,  in  ge- 
iiere  de  morbis  dicitur.  Aqnosus  languor  pro  ipso  hydrope  ponitur. 
lam,  si  comparationis  ornatum  demas,  nuda  sententia  erit :  avariis  ab 
upum  coacervandarum  studio  non  remittet,  nisi  pravam,  quae  animum 
eius  obcaecat,  evertas  persuasionem ,  nisi  ostendas,  divitias  nemrinem 
beatum  etticere.    Egregie  ad  rem  Sejieca  ep.  94.    Ipsa  vitia  removenda 

tunt.  M«t  opiniones  falsas ,    quihus  laboramus ,    expuleris ,    non  ava- 

rus,  quomodo  utendum  pecunia  sit ,  exaudiet.  Efficias  oportet ,  ut  sciat, 
yecuniam  nec  bonum  nec  mnlum  esse:  ostendas  illi  miserrimos  divites. 

V.  17  sqq.  E  verae  sapientiaer  pvaeceptis  beatus  non  i»  est,  quem 
rulgus  appellat  j  ad  quem  magna  pecunia  tonfluxit:  sed  ille,  cui  bonum 
omne  in  animo  est ,  erectus ,  excelsus  et  mirahilia  calcans ;  (Senec.  ep. 
45.)  vera  felicitas  posita  est  in  externarum  rerum  contemtu,  ^y  xaia- 
ifooviiati  rdiy  ovx  iq^'  r]uiy ,  Epictet.  c.  19,  2.  Observa  virtutem  ly- 
rinun  poetae  in  tradencla  hac  sententia,  quae  vix  poeticum  colorem 
admittere  videbatur.  Quod  e  virtutis  s.  sapientiae  vera  notione  duci- 
tur,  nimirum  illum  demum  dici  beatum  oportere,  qui  opes  magnifice 
contemnat,  neiitiquam  vero,  qui  iis  abundet,  hoc  ipsi  Virtuti  tanquam 
personae,  quae  rectum  de  his  iudicinm  ferat,  tribuitur.  Eodem  plane 
colore  Seneca  ep.  94.  extr.  Inducenda  est  in  eccupatum  locum  Virlus, 
quae  mendacia  contra  verum  piacentia  exstirpet ,  quae"  nos  a  populo, 
cui  nimis  eredimus ,  separet ,  ac  ainceris  apinionibus  reddat.  —  Est  au- 
tem  haec  huius  loci  sententia,  quam  quidam  indignis  modis  depravant. 
Virtus  igitur,  inquit,  a  plebe  dissidens,  Phraaten  regem  in  numero 
beatorum  non  habet,  populumque  et  multitudinew  imperitam,  quae 
solet  reges  et  dynastos  in  beatis  nunierare,  immo  vcro  eos  solos  bea- 
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Q.  UORATII   FLACCI 

DissicTens  plcbi  numero  beatum 
hximit  Virtus,  populumque  falsis 

Dedocet  uti  » 

f»  ??'•''■''■  B"»£;  it.T;.uf ■:?•?•  c-- 

Pf   r«^    r^  41-    ,r  *?  *•  a  m.  i.  Asc.  Locher.  Venet.  14Q9    r«^    ,"  , 

et   Cod.  Goth.  V.   A.   B.   a  2.  m.  Vr.  A    F    Ch    r     rl    1        o  ^"^^^- 

;~ie^.n.  Sc^irr-p^r-ra-^^i^rS^^eJrUt  /.r 

teninit,    qui    auri    sulendorp   m  „    ^.;fj..\.  '   ^"^   Pecuniam  con- 

Phraaten  conimen  orat  enisi   linh  ?    '     "*"'^"^  •  ^^•"•"'«vetur.     ifunc 

lectionil    nientonem  plan^^^  '«^'«  varietatis 

lique  melioris   notae  Set    "    ^^^^^^^ 

iibivis  obvia.    Vide  nos  in   Va,-   *;"'"''*'    q"'*^,  '^>";J"druni   eontract  o 

ill»  ^».^rfe„.  «p/'L,",,o'r"a.iL'';.';^  ";".!''•[  «^""rfe».  ^W,-  p,o 
et  lucernis  EpLt  ,,  ^  l^  so  //T  ^''^'"rj^^^  pro  discrepat  a  vino 
nmple^  Mlaru^lfnepoH  DnXet     Sm  \  T  Q.r',  '''""''  ^"^'''"'« 

j'     ^crm.  II,  d,  108.  ywirf  dtscrepat  istu,   Oui 

condtt  nesctui  uti  CompoMi?  Epist.  ad  Pis  ^  15" 


™.     Epist.  ad  Pis    V   9^fi  .   V^*.     •    ^?  ^*'    •''•^'^^  «ewrrae  «/i,/aAiV  a;/,i- 
dem  in  hoc  «/jrdissentienT  »  ^iT       f ''''''*'  '^''"'^  '''^'•«*-  "    ^""- 

pulusvocat     Mk^nknZpn^FI  *""" '    -^r"'   niagnum    felicemque  po- 

idque  PW,-,  pfr  •    ud  t^n^^^  '■"^^"  '"^'^  (leclaravit  poeta, 

Parthicum      i^hmaternrontpr-  ""^'^*'''  ''^'*'^"*'  '^'''^  ^i'^»»  ^»^  4""m 

ad  Scytha;  c.nCratrqSoru^  ^  --  -H-« 

Teridate,  restituebatuA  V    Di o  I     is     n  .^^^\'"  regnum ,  victo 

Horatius  Phraatis     o,.i  vn^j^V  '  .^^*    ^P*^"»«    ^deo    evidentissinio 

pertus  esserexemn?o  Unr.L'''''"'  '*  ^"  ?^*^^""  "^^^^"^«  »"^"^««  ^^- 
beatos  in  iifo  ZFlLTfLr  '  "*"*'  ««te"deret,  ex  conititutione  vulgi 
aliam  deseoli^one^^^^  '"^  ^re,«.«/„   et  ^attonitos,   longeqle 

eitr.),   reko^   In"-^^^^  "*  «^"'  ^«*^«'"'-  (Senic.  e?.  94. 

«onata  hac  feliHtatrp-l'.  1  '  ""''  "**"  **^^*^"  "'«^'  ^^  ^''- 
ilfum   ScythiaeS^^^^  P^^"'  ^^'l^"^  ^^^"^  ^enec.  ep.  80.    fL* 

ilium   aeLTare  tJ^m^u^^^^^^  J^"^"^'    '''^''"     ^^^^»^»'.^     Si  vi^ 

d€m\  ^i^creZL^TVX      "^^  *tt,  fasciam  solve.   -    [Diiii- 

J  aiscrepans  nec  habens  aliquid   cum  insipientibus  et  plebe  coni- 
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Vocibus;  regnum  et  diadema  tutum 
Deferens  uni  propriamque  laurum, 

r.  22.  vna  et  mox  ti  qui»  8.  eum  quis  coni.  Cun.  male. 

«nne  Ordo  est:  rirtus  beatorum,  i.  e.  sapientia,  quae  non  est  apud 
Sem  i.  e.  dissidens  numero  plebis  eximit  Phraaten ,  reddituin  solio 
rJri  et,  reffnum  et  tutum  dia^ema  deferens  uni  et  propriam  laurum, 
Hpdocet  popSlum  uti  falsis  vocibus:  quisquis  scilicet  spectat  ingentes 
arervos  irretorto  oculo.  Nam  quasi  superiora  exponendo  hoc  dixit. 
ACR  —  dedocet  populum  falsis  vocibus  uti,  vulgo,  h.  c.  iis,  qui  e^xterno 
Vnlendore  capiuntur,  ostendit  hoc  exemplo,  falso  istos  vocan  felices, 
nprverse  eos  iudicare,  hacque  admonitione  i»M&/tci»ii  ipsis  cr r orew  (ut 
Seneca  ep.  I.  vocat)  expellere  conatur.  —  Virtus  personam  doctoris 
sive  sapientis,  virtutis  praeceptis  imbuti ,  induit,  et  populum  deponere 
iiibet  falsas,  quas  de  felicitate  humana  imbiberit,  sententias.  —  tal- 
\a%  voces  dicit,  quae  mahs  sermones  Seneca  1.  L  Ceterum  locum  il- 
lustrat  Boethius  Consol.  Phil.  II,  6.  Atqui  nec  opes  inexpletam  resttn- 
sniere  avariliam  queunt;  nec  potestas  sui  compotem  fecerit,  quem  mttose 
Hbidines  insolubHibus  adstrictum  retinent  catenis  —  Gaudetis  emm  res 
tm  aliter  habentes  falsis  compeUare  nominibus  ;  ttaque  nec  tUa  potentta 
iure  appeUari  potest.  —  [Dedocet^  dissuadere  populo  cupit,  beatum 
dicere  eum,  qui  regnum  et  divitias  possideat,  quia  falso  hmc  dicitur, 
solummodo  illum  et  divitem  et  regem  et  securum  esse  affirmans ,  qui 
divitiis  alienis  non  invideat,  nec  eas  concupiscat.   i^OR. 

V  21  sqq.    Vni,   soli   huic   contra  Virtus  regnum  et  dtaderna  tutum, 
reffni  insi-nia  defert,  regnum  tartquam  y.T^/.ict  diwfccCQeioy  tnbuit,   re- 
eem,   cui  diadema,    imperium,    eripi  nequeat,  pronuntiat.    Eidem  de- 
fert  laurumpropriam,  ei  debitam,   (nisi  praestat:    Pe^-P^J;^^";',^*  ^'^' 
pria  munera   Serm.  H,  2,  5.  propria   dona  Virg.  Aen.  VI »  »71.)   vere 
eum  victorem  iudicat ,    qui   divitias  contemnit ,    qui  cupiditatibus  im- 
perat.    E  Stoicorum  philosophia  sententiae  colorem  ductum  esse,  taciie 
apparet.    His  enim  sapiens  uno  minor  est  love,  dives,  hber,  honoratus, 
pulcher,  rex  denique  regum,   (Epp.  I,  1,  106.)  quatenus  ista  grandi  su^ 
percilio    despicit,    infra    se   posita  iudicat.     Senec.    Ihyest.  334   sqq. 
Re^em  non  faciunt  opes ,  non  frontis  nota  regiae:  rex  est.qui  posmt 
metus  et  dirt  mala  pectoris ;  v.  380.  mens  regnum  bona  posstdet  ,et  ^^. 
Rex  est,  qui  metuit  nihih  rex  est,  qui  cupiet  nihil.    Inest  ;Adeo  digmtas 
propria  virtuti,    quam  protinus   in    eos,   quibus  fuertt  adtuncta,   trans- 
fundit,  Boeth.  Consol.  Philos.  Hl,  4.  —  quisquis  ingentes  auri,  argenti- 
que  arerro«  oculo  irretorto,  oculis  ad  eos  non  reflexis  spectat,  h.  e.  qui 
aurum  ita  intuetur,  ut,  praeteriens  id,  oculos  ad  illud  non  retorqueat, 
sicquc   vultu   nullam   habendi   cupiditatem  prodat,   verbo,   qui  vneQ- 
ooCiyQva(ov,    ut  Lucian.  Pisc.  p.  613.  T.  1.  loco  valde  adposito:^  nqo- 
»\ig    YQvaCoy    yMl  J64'«^   xal  ^dorny,    oy  ^lv   av  aviiov  ndi^g  y^^Q^Z 
Quma   yMl  uridau(og   ikxouevov   nQOs    t^    oVv,   oi;to?  earo)  o  ra»  ^a^V 
Gnftoufvog-    ov   6'  av    duvk    dno^X^novxa  xal  Tr}V  yHoa  OQiyovta  inl 
10  yovaCov ,    dndyeiv  cett.    Senec.  ep.  92.    Vadit  audacter  et  conterntor 
omntum,   nec   ad  pecuniam  respicit:    aurum  argenlumque  non  ad  hunc 
aestimat  splendorem,   quo  imperitorum  verberant  oculos.    Hinc   «iffj"- 
arnenTC  Graecis  idem  est  ac  dueXriiC.  v.  doctam  Ruhnk.  notam  ad  lim. 
Lex.  p.  25.  Atque  ita  rectc  hunc  locum  interpretatus  est  oiim  Uwic. 
Art.  Crit.  1,  2.  p.  72  sqq.  et  nuper  Ouwens  N.  H.  Hl,  3.  p.  369.  Foeta 
vero  hominis    acervos  praetereuntis  s.  reJinquentis  imaginem  voci  trre- 
torto  indidit;   et  spectare  h.  l.  non  ea  virtute  ponitur,    qua  Gr.  orpiv 
tyttv  Iv  tivi  ct  Lat.  oculum  adiicere  alicui  rei  (veluti  Cic.  in  Verr.  II, 
15.  dicitur)   sed   cst  simpUciter,  accrvo»  ita  spectare,  ut,  si  eos  re- 
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Quisquis  ingeiites  ociilo  irretorto 

Spectat  acervos. 
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Iinquas,  ab  iis  discedas,  oculos  ne  retorouM»  nin.l<.n.  „j 

«c  „p„  i„telIigo,   quomodo  haec  "irirSiri^*.  ?/,  *"'•    •*")«» 

tia  Tiden    potuerint.   veluti  f  ami.    .  **  ""^".'*  *^  ^fioaUtjlou  repuirnan. 

.,nemo  ,„ih^  -detuV  huu c"  oc^^r  rme 'exX"are"^Nam 'f  •"  •''^'"'= 
lorto  interpretantur  ,i„e  cupiditate  e,  ^ineZllknV^^"  "'"'''  '"'■ 
con,,„en,ia  ad  eupidi,a,em,  iltinon  iLiTen,T  um'u}''  """  "fl'">  ' 
mihi  sunt  te„ebrae.  Eso  vern  h.Vj  !...f„i.  '  •  *'''*"^'  <l"ae  onmia 
obscuratae  potius,  quam  decfaratL  l.,'^  ^*"^"",'"*  «*"t''"*'ae  ab  illi* 
volo.  Pindarus  iiitZpyth\7/l-'^'T^^f'"  f"'.P'""''«s  affer  e 
«lissimili  diceudi  ^«..ura  ait  t,Z'.^r,^.,^  Aesculapio  loquens,  „„,, 
Hippoiytum  mortuu-nr^b  tfJsTe.lZsfZ%m''!T'''  -™'""™ 

:Smt^"*=u^iTe«'r  'eS"=    y^^""" ''''-"-  ^^  nu^fe^-o^t.-^a^ri: 
ut   oculos    su;>riiamir°a  i'a„?";a;t?„?JrnecTa7  ^^Tr  ""  "•-'""• 

adspicit,   ut  tTcon^^up^sJrt^^rcZmurt'':;'"^"^'"^  *•  *•  ""i  ^^ 
ducta  ab   iis.  nui   o<...l..r7.».     •••  <^<J" ""'P-^tur-    tst  autem  metaphora 

oculos   ab  ea  demoveri   ^..2  •"'  'r'""  "«iM-icere  non  possunt"  Ti 

Vnde   natae  sunt  hae  et  «^..?,VV"    "''""'   P'""*^"    ■•«««ctere   coguntur" 

fixis',  immotisTno^  Ss  oc  li/TT^'^""^'"'^'.  «'e^""'?,  ■•  e.  recfi,, 
nietu   adspicere     Theocrit    ,M  ^  "«'"'  '•.?;.  "'5*  duWatione  et  sine 

Vit.  'Au;.  c,  ,6.  '^nde  DthiiJtrj  ?"■  ''^°"".  '"'"/»^^""''-  Snet.  iu 
»«  r«c/r,  g«,-rfmT«/ii^  ", ''"'l.^"'"'"'''  '«?'*"?"«  P«<m  exprobranli, 
stoph.  W  «W^ov  2  1,  ■  V  '"'•f,"'"«  ?<"«"'«  irMructam  aciem.  Ari- 
«%iwc '^v   ,tAt„,'    •   '^    «<f««?<)««i;«Of.    Oppiau.  lib.  I.  *w„„r.  208 

pertinet  Plutardii  loc„,  f„  r1  """;'>'<""»'  ov^^^/^o.-f  «^r,^W,\v.  Huc 
comparat  ostendioue  tlh.n.  S"''"*'  '""  '"e"' eum  cum  Demosthcne 
sauctum,    castmrataueZV     '''''"'  """"f*  *'  corruptelas  integrum, 

r„mpend'„m  tenerum^ac  facfZ''  sP'"'"  ^""'f^  ••""•=  ™""-»  "^  ™'- 
r«f  Lof.if  /9«ff"w  cJ^r^^J/?      J     &1C   autem   loquitur  Plutarch.   nQos 

ill.^ta\cnem  et  imbS  1  I  ^''^'"'«{'"If  o'^"'  «"  ^^0^,«.  Erat  en  n. 
.ueretur.      4««^^^^:!'^ '•^'I  ^  ait'' pTuiarchus"^  Jpf;..J«re  praestin- 

promptum  ac  prodvem-TA ''''', ''  \?^  capienda  munera  facilem, 
|nare%erosque^riumXos  alpr»"'   '?'"'  ""'"''*'""   '"•^"'    *""'   'ere  re! 

ctare  possit'  «culi^  Te"Ur  i'  e'"'„rf """'  •""•  ""■*■"  ."'"S*""  '!"'• 
silio  susccpto  ac  DrouoX.  „'n.I'  J- .l"'  Pec>""ae  magnitudine  de  con- 
qui  habeat  animCn.  1  ^n/'  •    ''•"'"eatur,    q.ii  pecuniam  contemnat, 

enim  translat "  "b  oc^umZ!  '"'"'".'■"P'""''  ""«««•"■",  invictum.  EsJ 
tudinem  et  castUatcn?  w*  '""'*"■"'  *'  ^"tegritate  ad  anin.i  magni- 
XVIII.  ad  BrStum  r.^;..  ^ -1  "^"  eadem  similitu.line  Ciccro  in  eplst. 
ficans,  pericuTum  e'„e  „P^!.''"'"  T\  Cum'aepe  te  lilteri.  ctc.  signi- 
fal»a.'his  verWs-  vtdeflr  '"'"•"  *'"'"■"".'  ^'ncalur  a  specie  honSri, 
'«''Itique  ad  ^Bra/ana^l  ,  V"  '"  ■""  '"'''""'  'ed /exiiili,  aela,, 
•ciem  boni  inleZi  trZ.S"'"-''  '"'  'P''2<'<>"  /«"i  honori,  obieclo 
oculi  splendorToffenZtur^M.^'"r  ""J^,'''""-  tt"amobrem  aute.n 
IV,  325  «no  SofcnAvJ»  „  '  ^'*??"tem  reddit  rationcm  Liiciet.  lib. 
,  0.«  «qq.    :,plend,da  porro  ocul,  fugitant  titanlgue  lueri.    Sol  etiam 


caecatf  contra  ti  tendere  pergas,  Propterea,  quia  vis  magna  e»t  ipsiut, 
et  alte  Aera  per  yurum  graviter  simulacra  feruntur ,   Kt  feriunt  oculo» 
turhantia  composituras.    Praeterea   splendor  guicunque  est  acer ,   adurit 
taepe  oculos,  ideo  quod  semina  possidet  ignis  Multa,  dolorem  oculis  quae 
tricrnunt  insinuando.     Quod   aiitem  Turnebus  ita   hunc  locum  explicat, 
Vuisquis  ingentes  oculo  irr.  Sp.  ac.    i.  e.  quisquis  non  est  avarus,    nec 
adspectu  pecuniae   movetur:    plane   ideni   atque    ego  sentit  nihilque  a 
me  in   eo   discrepat;    sed   cum   addit,    nam   qui  pecuniae  est  avidus  et 
ttudiosus ,    ad  eius   acervos    subinde  retorquet  oculos  ac  pene  strabus  ef- 
ficitur,  nec   sic   ab    ea   avelli  potest ,   quin  oculos  saepenumero  reflectat, 
ut  eant  adspiciat:   cum,   inquam,   haec  addit,  a  mea  sententia  longis- 
sime  discedit   et  in   communem  aliorum  multorum  errorem  revolvitur. 
Ita  enim  dicunt,   eum ,   qui  aliquid  invitus  reiinquit  aut  aliquid  vehe- 
nienter  concupiscit,   identidem  ad  illud  oculos  retorquere.    Esto.     Sed 
quid  hoc  ad  huius  loci  explicationem  pertinet?    Mihilo  plus,  quam  ex- 
empla,  quae   colligunt:    nihil   enim   in   iis   est,    quod   ad   hunc   locum    * 
acconimodari   possit.    Alii   enim   Orphei   exemplum   afferunt,   cui  cum 
hac  lege  esset  uxor  reddita,  ut  sequeretur  illa  a  tergo,  praeiret  ipse, 
neque  oculos  ad  eam  retorqueret,  i.  e.  neque  eam  respiceret,    ille  Re- 
ttitit,  Euridicenque   sUam   iam  luce  sub  ipsa  Immemor ,   heu,   victusque 
animi  respexit:  ibi  omnis  Effusus  labor  atque  immitis  rupta  tyranni  Foe- 
dera,  terque  fragor  stagnis  auditus  Averni  etc.    Aiii  Catiiinae  exemplum 
proferunt,   qui,    cum    ex  urbe  eiectus  esset,   ociilos  saepe  ad  eam  ur- 
bem,  quam   invitus  reliquerat,    reflectebat  ac  retorquebat,   eamque  ex 
suis  faucibus   ereptam   esse   lugebat.     Addunt   et   Ovidii  versum  Met. 
III,  68.  Ille  dolore  ferox  caput  in  sua  terga  retorsit.    Sed  haec  exempla 
nihil  habent,   quod  huic  loco  conveniat.    Nam  neque  Orpheus  uxorem 
suam  Eurydicen  «pectabat  ante  quam  ad  eam  oculos  retorsit,  sed  cum 
antecederet,  oculosque  ad  ea,   quae  ante  pedes  erant,  ^-fersos  haberet, 
immenior  conditionis   et    legis,   sub   qua  fuerat  sibi  uxor  reddita,   in 
uxorem   pone   sequentem   caput   et  oculos  retorsit.    Sic   Catilina   cum 
urbem  invitus  reliquisset  viaque  Aurelia  in  castra  Manliana  proficisce- 
retur,   quae  Fesulis  erant,    oculos  in  Etruriam  versos  habebat,  urbem 
a  tergo  reiinquebat:   in  quam,    propterea  quod  cam,  ut  cupierat,  non 
inceiiderat,  saepe  oculos  retorquebat.    Idem  de  illo  Ovidiano  caput  in 
sua  terga  retorquente   dici   potest.     At    hic,    quem  Horatius   vult  vere 
regeni   esse   vereque    triumphare,    spectat  auri  acerAos  oculo  irretorto, 
i.  e.  ita   spectat  acervos,    ut   oculos   alio   non  retorqueat,   sed  eos  in 
acervis  defixos   habeat;  -isti  autem  ita   dicunt,   aut  certe   ita   debent 
dicere,  si  volunt  exempla,   quae  afferunt,  ad  haec  accommodare,  non 
retorquere  oculum  ad  acervos.    At  quomodo  quis  potest  oculum  retor- 
quere   ad   id,   quod   spectat?   hoc  enim  natura  et  ratio  postulant,    ut, 
qui  retorquet   oculos,    alio  retorqueat,    quam  quo  os  versum  habet  et 
quo  intuetur  et  spectat,  ut  Orpheus  et  Catilina  alio  retorquent  oculos, 
quam   quo   oculos  adversos  habent:    eo  autem  oculos  adversos  habent, 
quo  versus  iter  faciunt,   Orpheus  in  eorum,   qui  vivunt,   sedem  et  lu- 
cem   versus,    Catilina   in   Etruriam.    Non  enim  Orpheus  ab  inferis  ad 
superos   et  ad  hominum  sedem  uxore  pone  sequente  rediens  oculos  ad 
Orcum  et  inferos  versos  habet:   nam  instar  nepae  retrogrederetur ;  ne- 
que  Catilina  ex   urbe  in  Etruriam  proficiscens  urbem  adspicit:    sed  et 
ilie,   adspiciens  quae  ante   oculos  et  ante  pedes  sunt,  iussorum  Pro- 
serpinae  immemor,   in  uxorem  retorquet  oculos,   et  Catilina  via  Aure- 
lia  iter  faciens   et  in  Etruriam  adspectum  et  faciem  directam  habens, 
dolore  affectus  ob  id,  quod  consilium  urbis  incendendae  ad  exitum  non 
perduxit,    subinde   ad   urbem  reflectit   oculos.     At   hic   noster  beatus, 
qui  ab  Horatio  describitur  quique  ingentes  auri  acervos  spectans  oculo 
irretorto  inducitur,    si  oculum  retorqueret,  nonne  ab  acervis  in  aliam 
partem   retorqueret?    Cum   igitur  acervos   oculo   irreflexo   atque   irre- 
torto  spectat,  rectos  ac  defixos  in  acervis  oculos  habere  intelUgituv, 
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vel  in  aliam  partem  reHectend "  ve"  c  audendi  ^inf  •  ^n  h"'^  *'  '"'^1» 
totam  oculorum  aciem  corrun  punt  6?^!^  «trih^^,?""''.  "'"  f»"*"«. 
Atque  h„c  m„d„  convenit  ad  Kanc  !enJ^„ti,m  ^n  /  v*'  ""^'^  «"■'*• 
profert  Turnebus,  sed  ille  a1Lr"ntclli^t  M^-  *?  ^  "'•'?»«.  iu..d 
»rar«„/  ,„,.^W.  lculi.,  ,IZZ  fycli^L  ^ul!!'''" '■  ^"'  'T^^^^ 
xvaitxoy,  (ad  trahendum  valens)  nrLin^Ll,:f  '",""  '""''''"«  «- 
ficat  enim  Varro,  multo,  es  ^n  agi^trZs  g"!^";?  outn,""''''-  **'»"'• 
mulierem  forma  praestantem  ads^xerint  T^IJiI^a^  '"•  P™"""» 
potiri   velint,   quia   n„n   haben t   or.!nT     *  ''•''"''"*  '"""»'  M 

Sed    imbecillis,    pravos   et    nerverso,       vT'  ?""""«"'«»   «»  recto^ 

mis  fortasse  lon-us  fui  TounH  r£,l  '^'"i  ''''?""  ""*  '"<"■'""•  Ni- 
animus  fuisset;  t"tam  hanc  I  «nfh-  •  T""*^*"'""*'  ""''"  1"'^^">  "i" 
longum  nimis  protrtctam  hic  repetere    al.o'' f^^.r  """^   '^^  .*""  ""^»  '« 

?i«;m^"u"?r  kkni^r  "«"f --err  ttru,^;:  s„t  i^ 

?«.  ^«rfm/«,  pSrW^o/oSl  V^:'''''''  '■''•  ^  ^"P'  »7.  i>««.cT.-. 
HunerioniM    n^.i«.    Jrj'^        ^"'" '  C'9P'>"n  comtttuit  contra  exorlum 

Aenti.  pecuniae  '"loelLft^^rreJu^^^^^^^^ 

vtdeam   et»e  neauam   A/ium       \r;^   ^*"«"*  «eran»  wi^ae,    l\e  tn  re  bona 

explicans  Lamb^inr. -fequTturr^JL/o^frjr  ^f'"^?  *'"."•'  "'™'" 
m(,  non  invidorum  more  n,  i  r.™  *'^"'?'^'?!  "•  *;  "'««'o.  «//"«ffrpf- 
ea  retortis,   h.  e™inTis  et  ^nviHU^.T  '"T"'?".*'  '•»"i'-ecti,,  ,ed  ab 

Gol,ankaeu}ung  '"•'"^™  rTAtVm"^'».^'!^'^;^,,^'''' ••  T  '"'^ 
contnenti,  qui  ad  adsnp.f.m»  r.T  •  "^  Mnabbhckt.  —  oculo  trr.y 
pi8,  quaies  suit  liberX,  ?r„Li  "'*^  """  "^^^^"  niovetur,  quam  la- 
Jati,  Vi    norunt  usum  ^^^^^^  abstinentes^  mode- 

muin    pro  verbosa  suTin  rp  mtnif    .     i^*''"'  ':'''""*  Q^^ndam  doctissi- 

uter    sit   constrior  et  mltir?rret  t"«^^  "'"''  edisseruisset, 

cuniam  fortiter  contPnmiV  I     >rretortus  habendus,   isne  qui  visani  pe- 

iam  i„  eo  ll^us^rad  MuX^  I^"  ^^"^  facit^^KUQU.  L 
initium  supra  adponere  nohi«  «^i  -^^^  ''\^  ^**"  explicationem,  cuius 
11,  15.  p.  346  et  aHil  0^^'%^**^"^*'  redeamus.  Abresch.  ad  Aesch. 
hanc  am^plecd*  vWet  mWn.^"'""  '^'"^f  ^^^^ros^u^  inductos  alteram 
«pectare  acervos  ut  ZuZ  Z'-  ^"^  '^'''''^  «Vrefor^o  i^iec/ar^  sit:  ita 
defixos  haberradeoque  oculis  rectis"  ^«.^«'•^"«f ;  ««^  «««  i»  acervis 
gantur,  adspicere  arpp^n^  l  •  ^',.^"'  ^""  ^"'^««"e  "«"  praestrin- 
Sivitiarum   p^^XLtr  eadVn?  "?  *^   admiratione,   aut  cupiditate 

quendidestftutaest^^s^^^^^^^^  qyae  nec  ratione,   usuve  lo- 

non  magi»  auri  fXor  ZTr^  ^Ia-  ^'""".^•^  ^«<^«'«»  effecturoi  voi,  ut 
connantia,  Vomn\»^oZn^^^^^  oculo.meos,  ut  ingenti 

c.i4i.  aa  Aesch.  1.  1.     Si  tamen  subtiUus  agas,  impediti 
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•   C  A  R  M  E  N    III. 

-AD         DELLIVM. 

Argu»i.  Redtt  in  hoc  carmine  illud  ah  Horatio  tam  taepe  repefitum 
praeceptum,  qno ,  amicit  suit  vitae  brevitatem  ante  oculos  ponent^ 
iis  tuadet,  ut  vitae  iucunditatibus  aeque  ac  deliciitf  dum  licet,  sa- 
pienter  perfruantur.  Hoc  autem  praeceptum,  ad  iucundiorit  vitae 
fructum  tpectans,  cuiut  argumentum  ad  DeUium  tcriptum  ett,  quo 
animum  eius  trittitia  Hberet ,  (cui  ille  oh  praesentem  rerum  tuarum 
tum  temporit  ttatum  te  tradidiste  videtur),  nova  sententiarum  con- 
vertione  repraetentat  poeta.  Commendat  igitur  Dellio ,  homini ,  ut 
aliunde  tatis  notum  est,  parum  sihi  constanti,  animum  advertus 
utramque  fortunam  firmatum  ac  bene  munitum,  qui  rebut  secundis 
nec  efferatur ,  neque  adrersis  deprimatur.  Q.  Dellius  erat  homo 
varius  ac  bellorum  civilium,  ut  Messala  eum  indigitat  apud 
Senec.  Suat.  /,  6.  detultor.  Ad  Octaviani  yartes  a.  V.  DCCXXIII 
transiit ;  unde  haud  falso  facere  nobis  videmur,  si  carmen  ipsum 
post  hunc  annum  scriptum  esse  constituamus.  De  Del/io  vid.  Vell. 
Patcrc.  II,  84.  et  ibi  Ruhnk.  Dio  XLIX,  39.  ibique  Fabricius,  Ce- 
terum  conf  Carm.  Lib.  I,  4.  et  9. 

Aeqiiain  inemeiito  rebus  in  arduis 
Servare  inentem,  non  secus  iu  bonis 

AD  Q.  DELLIA^^M  libb.  Torrent.  Etiam  Porphyr.  Quintum  vocaf. 
AD  DELIVM  DE  TEMPERANTIA  ET  LIBERALITATE  Edd.  vett.  AD 
h.  GKLLIVM  Cruqu.  ex  apicibus  et  liturls  antiquissimi  Bland.  et  lectione 
BELLIVM,  in  alio  Bland.  reperta.  Putat  cogitandum  de  L.  Gellio  Po- 
plicola,  qui  e  C.  Sigonii  rationibus  a.  V.  DCCX^IV  Cos.  fuit  collega  M. 
Cocceio.     Sed  haec  quam  iniirma  sint,  non  opus  est  ostendere. 

v.  2.  non  secus  in  bonis :  sic  in  omnibus  Mss.  et  edd.  antt.  praeter 
tre»  Lamb.  et  edd.  Bond.  Rodel.  Marol.  quae  habent  non  secus  ac  bonis, 
(gic  scriptum  est  in  libro  Donati  et  Faerni;  sed  in  libro  Faerni  inest  li- 
tura)  quod  etiam  Chabot.  et  Bentl.  et  nuper  I.  F.  Schmid  ampiexi  sunt. 
Pro  „non  secus  (aeque)  ac  in  bonis "  alterutrum  omittere  poetam  dece- 
bat,  vel  ac  vel  in.  Itaque  vulgata  lectio  aeque  exquisita  ac  Bentleiana. 
Locus  in  Epist.  ad  Pis.  v.  l48,  quem  laudant,  plane  alienus  est  a  nostro; 
nam  ibi  non  sccut  ac  est  veluti  8.  tanquam. 


quid  ac  spinosi  sententiae  hoc  modo  erutae  inhaerere  facile  deprehen- 
das;  et  afKftftoXiay ,  quae  inde  oritur,  vix  habes,  quomodo  removeas. 
Nam  et  avarus  irretorto,  defixo,  h.  e.  cupido  vultu  nummos^  suos  in  arca 
contemplatur  (Serm.  I,  I,  65.)  quod  Graecis  est  aTSvk  oquv.^  cf.  Lu- 
cian.  I.  1.  Diogenian.  apud  Schott.  in  Adag.  p.  198.  aitvhg  OQqy  Inl 
Twy  (fiXrj^ovyKoy  TiaCy, 

V.  1  sq.  Vtramque  fortunam  moderate  feras ,  in  utraque  fortuna 
compositae  mentis  habitum  serva.  Ornate  hanc  sententiam  duobus 
membris  extulit  poeta.  Memento  tervare,  graviter,  ut  in  re,  quae 
niaximi  ad  vitam  beatam  est  momenti,  inculcanda  (ut  1,  7,  17.  III, 
29,  32.  qua  eadem  virtute  fjLifiyrjao  Epicteto,  et  aliis  in  usu)  pro, 
ser^a,  obtine  mentem  aequam,  ne  deprimaris,  ne  perturberis  animo 
in  arduit  rebut,  in  advevsa  fortuna,  aequo  iniquam  fortunam  perfer 
animo.  Ment  aequa,  animus  aequus,  est  erectus,  fortis,  qui  non 
succumbit,  cedit  malit,  ted  contra  audentior  it;  quae  ratio  yelin  vulga- 
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Ab  insolenti  teuiperatain 
Laetitia,  moriture  DeUi. 
feeu  maestus  onmi  tempore  vixeris, 

0 
«m  aUU„eUo„e.  ,«„„„»  „„,,,    eUa Jt.^^-L^fl^rerurr :;:; 


bilen.,  in  utraque  for?u"a  sibi  "conl^f  '  "*"'"''"'.'  «"'"'""'  "^«l"  ' 
(qua  notione  est  apud  0,id!  An.o.  u  438'  ".Tr'?*""'  "'  **'=""''i- 
moda  m«/e  ya/.,  *"„«,„«  in  adv  ^s L  ' d^un  /""c'  ^ide^r"  "'"• 
d.s.ung.  a  poeta,   sibique  opponi  n.entem  aeair?m  in  L     ,       '  "'"''''^ 

S:;/uu:  Xr£-!;£^  -=;  "-"mfconsre; 

Sate-id!::- ii  .^n^-r,-aut  UissT.,^?; 

adversas.    Sic   P laut   Au  2l    ir^a "i;,  "Tr"'-   '"'^"«.'""•"o  f-ne  re, 

.«/»  /.«««,  ,„,•  «e„e  .1i«:'i.''Te"renf '^'de';irVT5l  "'"""  '""• 
modo  Bonae  tuae  iitae  nos  raiinn,.  m;,:J^  V\  '■  ^'  ^'•.  "'  """"<»' 
tttbverlat.  Luiret.  lib  5  T?-n  i,.  n;  v •  '  '"J"  ',"'  ""'"""  «"/''«» 
parce  Aequo  an^mo.Lmulaeaul  W^T"  -^T^"  '"""'"'  '""'  "'"" 
noneon.n.«tus,no„pertu^atifr„  »  i     '"c.s  valet  tranquillus,    sedatus, 

ratium.  Locos  vero^pro"  i"l„dk-P  adl.'!.  '".''k""*'  """'r  ""^''^  "P"''"''' 
Haec  Ode  ad  Q.Delium  sc.hif»  «?  ,^f ''""''.•'brum  explicaturi  sumus.  - 
esse  gaudendum     nee  mX^H^.r  '    a  *"'""  "/l^itate,  subitis  bonis  n«i, 

temperatam,  a„imu.n\ere"temDera.r„?"'.'''  f^"""'  ^''""  »*"»  ^a- 
te.^temperJ  tibi,  ^"0^«?^^«"  L  rttriTetrif  'eZ'u/:  '«"''''''/''''«"^ 
roganter  te  geras.^moderate,  «e"e  /i,rre  »»t'„».^^'  '  i"""'''''*"-.  ar- 
27,  74.  l„certus  in  Grotii  Excerot   iVa^  ..    2?q    "  ''•,'«/<";"'««'»,  1", 

posita  conditJo  monet  n,f,  .^r  ?  T"'  "''.'"'"'■=  ^">"^»^i  nobis%r«. 
fruetum  istorum  t"bi  jnse  intercl.1  »!  •""•"•'  *■•""'  ""r-  ^''"»"""-!  «'1"' 
et  adversus   0..  nes   fi?tunn  '    "  w"'' '   """  *"'"'""'  ''»'"■»»  t.anquill«n. 

para,  i„  hoc  maxin,een"tereut'eum  ",?"'??'•  ."""'=.  '«""'•  '''" 
informes  ac   fino-a,      ii=.„"    •.   '•        *""'  ""  *«•  fruendas  vitae  delicias 

quillo,  utLcun^de  viv^,  /K^  '"'""'1"  P"**"'  ='"'""'  "P"'  <*'t  tran- 
tatur  Vitae  brevitas  morf^,  '  *  ""  ?•  •*^'-  «"'''«■■"'"n.)  ad  hoc  exhor- 
minet,  etTamsT  niM.,'™  l^H  T"  .♦"»«"»*"'.  ('n<'"<„re),,  quae  certo  in,- 
iucundam  effic  unt  n^,  it^,*/''"'"""'..?''^""'  """•ibusque,  quae  vitam 
etc.  _  SerS.;„,T  haec  n.;i,.."'"'''?'-  ^"'"•''  ^'"■'•e  «tis.^du-n  Hcet 
Delli  hoc  modo  %e/|i     „^h  ^"^"««"t  <="."'   s»Perioribus   ilUs  nu>riture 

aetatem  maerori   et  ie.r^  nrt-""!,"'^?''"'"'""  *»'  *'"«  *«  P"  <"""«'" 

xeris.     AJia  ^nt    iS       ■!'  ^^^'^^"^  «»e  hilariter  et  iucunde  vi- 

Aiia  agunt   mtpp.    ,«,  m„rti»  meditationem  praesentissimun. 
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Scii  te  in  reinoto  graininc  per  dies 
Fcstos  reclinutuin  bearis 
Interiore  nota  Falemi. 
(iua  pinus  ingens  albaque  populus         ^* 

y.  0.  iti  abest  ab  Ascens.  —  9.  Quo  omnes  Cruqu.  Pulni.  Torrent.  et 
Benil-  «luo  Bersm.  Lipss.  Altt.  Dess.  '1.  Mentel.  Fran.  Venet.  Ascens.  Lo- 
iher.  Baxt.  lones.  Fabric.  cett.  Sed  Quaj  quod  e  libb.  antt.  Lambin.  re- 
glKiiit,  baud  dubie  praestat;  nam  vereor,  inquit  lanius,  ut  quo  pro  ubi 
s.  ///  quo  loco  sic  simpliciter  ullus  bonus  scriptor  dixerit.  Contra  qua 
jjjjitatissinium  hoc  sensu ,  Horatio  etiam ,  ut  HI ,  30,  10  cett.  Itaque  sic 
Muiet.  H.  et  R.  Stepb.  Heins.  Dacer.  Burm.  Cun.  Sanad.  Vellem  pro- 
basset  Fea,  quo  dici  pro  eo  quod  est  quo  loco  vel  ubi.  Plautus  quidem 
>Ierc.  876.  in  libris  vulgatis:  CHA.  Vbi  eam  salvam  (scis)?  KV.  Quo 
effo  scio.  Sed  «  et  o  litterae  cum  mixtae  nonnunquam  deprehendantur 
;,i  codicibus ,  reponendum  videtur :  QuA  ego  scio :  nani  Qua  etiain  signi- 
ficare  Quo  loco ,  vel  Qua  parte ,  non  est  dubium :  vid.  Thesaur.  Gesner. 
Lucaii.  8,  211.  orbis,   Qud  Romanus  erat.     Et  ibidem  227: 

Qua  rapidus  Gangea  et  quA  Nysaeus  Hydaspes 

Accedunt  pelago. 
F.iusmodi  locoruni  Fea  immemor  Serra.  quoque  I,  8,  15. :    „^Ma  est,"  in- 
quit,  „per  quem  locum;  quo  eit  quo  loci , "  abutiturque  verbis  Ciceronis, 
iii  qiiibus   quo    plane    significat ,    ut  passim  ,    in   queni  locum,     Recle  illic, 
me  iudice  5  Bentleius  reposuit: 

Nunc  licet  Exquiliis  habitare  salubribus,  atque 

Aggere  in  aprico  spatiari ,    quA  modo  tristes 

Albis  informem  spectabant  ossibus  agrum ; 
nec  tamen  propterea  hic  itidem  rescripserira  ex  Lambini  sententia:  QuA 
pinus  iugens,  sed  in  quo  vulgato  intelligain  ex  praegressis  gramrne ,  loco 
^raminoso.  —  altaque  fere  vulgati  ante  Lamb.  Sed  hoc  loco  etiam  lan- 
jjueret  id  epitheton,  cum  iam  praecedat  ingens  pinus.  vid.  Heyue  ad  Ti- 
bull.  I,  4,  30.   (p.  38.   Obss.)  ubi  eadera  diversitas. 


I 


tranquilli  in  utraque  fortuna  animi  servandi  adiumentum  a  poeta  ad- 
fm-i  Tolunt.  lam  llla,  „seu  iucunde  vixeris"  vide  quam  suavi  pictura, 
ruius  imago  omnes  sensus  delenit,  poeta  expresserit.  lucyndam  vitam 
dpclaravit  suo  more,  per  compotationem  in  amoena  regione.  v.  1,  1, 
21  sqq.  —  in  remoto  gramine,  in  amoeno  recessu.  Cf.  Epod.  11,  24. 
-  [Seu  in  remoto]  m  hoc  causam  ostendit,  cur  aequo  animo  vivcu- 
duni  sit,  quoniam  scilicet  moriendum  est.  POR.  —  per  dies  festos, 
festis  diebus.  Intellige  sacra  deorum  agrestrum  (quo  vel  remoti  gra- 
minis  mentio  ducit)  quibus  non  rubor  erat  madere ,  errantes  aut  male 
ferre  pedes.  Tibull.  11,  1,  30.  Cf.  ad  1,  4,  11.  —  te  reclinatum  bearis, 
exquisitiori  forma,  pro,  reclinatus,  fusus  te  bearis,  recreavens,  ex- 
hilaraveris  Falerno  optimo.  Pro  hoc  est,  interiore  nota  Falerni,  h.  e.  inte- 
rioris  F.  interius  reconditi ,  quippe  ad  fes/as  dapes  repositi  ( Epod. 
IX,  1.)  adeoque  praestantioris,  vetusti.  Nota  Falerni  est  cadus  vini, 
cuius  nota  ostendit,  Falernum  in  eo  servari.  Adscripta  enim  cuique 
aniphorae  erat  nota  s.  titulus,  qui  patriam  vini  et  annum,  quo  con- 
ditura  esset,  monstraret;  res  nota.  Est  adeo  simpliciter  pro  Falerno; 
neque  in  hoc  vini  virtus  quaerenda,  quam  poeta  unice  a  Joco,  ubi  reposi- 
tuni  erat,  cellae  scilicet  vinariae  interiori  designat.  —  Inter.  Sot.  Faier.l 
>ino  optimo  et  vetustissimo  et  propter  eximiam  bonitatem  in  intima 
cellae  vinariae  parte  recondito  et  notam  insignem,  quae  aetateni  si- 
gnificet,  nempe  consulum  nominibus  inscriptis,  prae  se  ferente :  vel 
interiorem  notam  dixit  pro   meliore.    Solebant  autem  veteres  illi  (qui 
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Vinbram  hospitalem  consociare  amant 
Kainis,  et  oliliqno  laborat 

Lympha  fugax  trepidarc  rho: 
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vetere.  lannoct.  Faern.  Torn.  et  valgati  UbentoLlr  "'  "'"'^'■» 

.um  rationem  ac  veritalem      orae.er  fm  .i-  7-^     obl,q„o ,    .ed  .ecutu, 

firmatam.      Sic    et    Hein.     L^rr  n. ,.;  T""^    '^"'"""  *'"^«<"-"»«e  con 

daoba.   Blandd.":„";,';.,."r  m  ;„am-  v?m"te".«  '"V,  "'""""'  «^™-" 
.e„tire   fateor.    ,t  oblijuo    Ve"et    Mq/^.^  ?     k"""'*'»'   ""^™   ""  »«« 
Sleph.    Fabric.    Fab.    Bentl.    lo^e  '    Sanafl    /.'  .V'  -?'""•   »•    *'  ««• 

vulgat»  lectio  e.t.     «««/« J°"  ""ont    R.?'„  «"•^  Om„ino  nunc  h.cc 

fa«»r«„  referen.  ad  aquam  turbidam  .*„;.„»>*,"'  '  ?"'•  "'"■■•  '"'«l 
Epi.t.  I,  10,  20.  Qaid'  igTtar.equendim.Cum',  "•"""''  """•«'  « 
nec  negligenda  .it,  „b  ,an't.m  .ucLr"t'.em^  „^0"^  tamen 'f^r^"  •*"''  ""• 
ob    h.atum,  .nprimi.    extra    cae.uram      aZiJ,2Z    T  "°  P""" 

quin,   quam    Cuningamiu,   in  confet^.m  ,/  ".    '   P™"'"   '>•»   dubito, 

,uo.t  ob,-,uo  ^L  et  H;ratr„fh"ec«  r;*:i  [„r"e";"„rro'ro'"V''  = 
-  Et  ,ua):  et  ex  e.  omne.  ceterae  variet.fe,  Tetiam  Cr  '  •  '  "^-  ^»"' 
cepta)    qaomodo  ortae  ,int,   o.fendi  „„le!f      H.       .      *^™1'"»"»  nnn  ex- 

!ue  d:=a'  ."o:i.'"d^«:;ir£  "^iS'^^^^^^^         '-- 

-«jior^n.  ri.ccum:''r  "rrx":- p=ta  r-^trr  t' 

"''ceui:"'co„'de"re';*otatTi"'7  r?"""?  ^'"'  r*^'"'  *-'»'•  -P'"'™ 
notis,  sed  maximeco„suli.m  ..f;„  T''''r  9"''>'"<l'""  Htteri,  aut  aliis 
stant  am   vi„i   :^"e*ificr^di„?  """'""''"«  distmctas,  ad  tempus  ac  prae- 

genu.  de  «««.ri^^^^^r^t"  jus^^a^d  dc  nb^VlT^siT  o'"''  '^k''"'"''"" 
no,aco«..ne„,a  etc.    Cat^irTd^  anlil^LXVnnrL''*^'''  """"J 

ut  hiio  nita  si  coZXtrFnLV^^^^^^  ^^*.''  ."^'•-  ^^''"^-  *»  ^^,  24.! 
Thucydide;    OratiZTauU^^^  '''    ^*"-.  ^"   ^''"^^   (83/ 087'.)  de 

*^o  /i«rf«re  *QieolZntari^;„r''^  ^nterpoMuit,  (muitae  enim  sunt  eai 
i?  possim.  p-tVii  ZdiFaTJnn  ^""'"J\  "  "''^'"'^  ""'^  velim  fortasse, 
ut  proximis  coJLlTJutZir^   delectetur,    sed   eo  nec  ita  novo] 

autAnicium  consuiem  aulVt  Mn  '  """'"'  ''"  ''''''' ^  «'  ^^"«'«« 
ied  nimia  vetustasnec  haZ[.L  ^"  ''''  """i"'  '^^^'  optimae/credo: 
iam  sane  tolerabilis   [An^^^^^  iuavitatem\  nec  est 

3.:  Quocunque  lecL\nLi^^^^^  ^""""l'  '^'"'  *'*^  C^'"'"-  '^i^-  "I»  21, 

Tanda  reponSntur  auihuHZ' IV'  .  J'^  •  *?  "^'«•'•»»'-«  enim  vina  reser- 
duntur,  LscribituV.^-^^":  9  ^aTt^V"'^'''^'''  ^^'"P"^'  ^^^  ^^ 
Titae  termino  ne  auae<in  Lf^^'  •  ^  ^^^^^  ^^^*"**  tamque  angusto 
differas.  At  nmVaS^r  v  h- ^'"'  ^'T''^'  ^"*  *"  crastinum  dieni 
que   vivendunr  poeta  i^so  3t^  h"  ^^^««^^^^^^^  ^^  iucunde  beate- 

momento   frui ,  ^iincooSe  co^^^^^^^^^^  *«"'?«"« 

111«  vero,   qnibus  coXii  sre^^^^^^^^  ^P*^^'**'''  ^"b^t-     Suafissi- 

ipsos    e  fundo  Dellii    nptLr  K      f»«inaret,  usus  est  coloribus;  qu«s 

a      j   H«*«  mdgnitudme  sua  amoenitatem  potantibus  praestat. 


ft  Vanderburgii  A  B  C  (p' :  quid;  C  (p*  a  m.  2:  guo,  uti  et  alii  quidam 
eiu8  codd. ,  itemque  Brod.  Golt. ,  edd.  princc. ,  R.  Steph. ,  Baxt.  Cum  a  et 
// litlerae  valde  similes  sint  in  libris  scriptis,  suspicari  licet ,  illud  quid 
fuisse  qnia  in  avioyoccffoig  y  ut  arbores  eum  locum  amare  dicantur  ob  fon- 
tem  ibi  fluentem ,  et  tardius  quidem  obliquo  rivo ,  ita  ut  moretur  ibi  diu- 
tius.  Possis  etiam  quod  repouere  eodem  sensu,  quae  vocabula  saepius  con- 
fusa;  nisi ,  quid  servato ,  pleniusque  distincto  post  Falerni ^  hae^  ita  in- 
terpretari  velis ,  ut  faciebat  aliquando  Vand. :  ,,  Dans  ce  beau  lieu  oi^  le 
pin  et  le  peuplier  reunissent  leur  orabre,  pourquoi  ce  ruisseau  s^empresse- 
t-il  de  s^enfuir,  malgre  le  detour  qui  le  ralentit?^^  II  me  sembla  (inquit) 
que  ce  reproche  ,  adresse  par  le  poete  au  ruisseau ,  retablissoit  Pharmo- 
nie*),  ct  je  le  joiguis  a  la  strophe  8uiv.ante,  en  suppleant  cette  transition: 
Toi,  Dellius,  sois  pius  sage ;  fais-y  porter  les  vins,  les  parfums,  etc.  Ce 
gens  est  peut-etre  le  veritable;  mais  la  difficulte  de  le  rendre  en  si  peu 
de  vers  m'a  ramene  au  sentiment  des  vieux  scholiastes,  et  entre  autres  de 
Porphyrion ,  qui ,  pour  expliquer  le  sens  de  la  question  d'Horace,  „  d'ou 
vient  que  ce  ruisseau  est  gene  dans  sa  carriere  par  ce  detour }  ^^  en  suggere 
lui-raeme  la  reponse  (.') ,  en  ajoutant  dans  saglose:  si  ea  non  utimur  ^  si 
Dous  n'en  profitons  pas  ;  car  on  en  peut  conclure  que  c'est  pour  rendre  ce 
lieu  plus  propice  aux  plaisirs  du  proprietaire,  que  le  detour  arrete  le  ruis- 
geau.  Cette  explication  retablit  egalement  l'harmonie  dans  le  tableau  trace 
par  Horace.  —  M.  Delille  a  imite  ce  passage  celebre  avec  toute  la  supe- 
riorite  de  son  talent : 

Horace  nous   decrit  en  vers  delicieux 

Ce  pale  peuplier,  ce  pin  audacieux, 

Ensemble  mariant   leurs  rameaux  frais  et  sombres,  , 

Kt  pretant  au   buveur  rhospice  de  leurs   ombres, 

Tandis  qu'un   clair  ruisseau ,    se  hatant   dans  son   cours, 

Fuit ,  roule,  et  de  son  lit  abrege  les  detours. 

Homme  des   C/iamps ,   ch.  IV. 


[Albaque  populus']  Interiora  enim  populi  folia  alba  sunt,  ut:  Herculca 
bicolor  cum  populus  umbra.  ACH.  —  Vulgaris  ratio  erat:  Age  sub 
hanc  umbram  concedamus,  genioque  ibi  litenius.  At  yQcnfiy.bn^niog 
poeta:  Qua  parte ,  ^aixiiy.uigy  hic,  ubi  pinus  et  populus  umbrani  con- 
ferunt;  pro  hoc  quanto  ornatius,  amant  consociare  umbram  ramis,  ar- 
cte  consociant  ramos,  connexis  invicem  ramis  densam  umbram  effi- 
ciunt.  lam  observa  delectum  epithetorum.  Pinus  ingens ,  adeoque 
diffusis  ramis,  patula,  opaca.  Populus  alba,  ob  folia  interius  can- 
dida;  nos:  Siiber -  Pappei.  cf.  Virg.  Ecl.  IX,  41.  Aen.  VIII,  276.  Vm- 
hra  liospitalis,  quae  grato  suo  refrigerio  nos  invitat,  in  qua  lubenter 
requiescimus,  commoramur,  mira  suavitate.  Ovid.  Met.  X,  555.  ecce 
opportuna  sua  blanditur  popuius  umbra,  datque  torum  cespes.  bianditur, 
h.  e.  blande  invitat.  Ita  in  TibuIIo  11,  5,  42.  tum  vocat .  errantei 
hoipita  terra  deoi  magis  poeticum  erit,  si  terram  hospitam  explices, 
quae  gratam  sedem  ostendit,  praebet.  Amant  consociare,  cum  vi,  ar- 
cte  se  invicem  amplectuntur,  ambitiose  se  constringunt,  amantium 
instar.  Quo  sensu  ederas  iascivas  dixit  I,  36.  extr.  Lucian.  Amorr. 
§.  12.  (T.  11.  p.  410.)  nayil  ye  ^riv  Siv^QC^  7iiQmXiydr]V  6  (pCltQtog 
nQoafConve  xnjog.  De  hoc  usu  v.  amare  fu.se  egimus  ad  I,  25,  4. 
Lambinus,  cuius  ipsissima  verba  nonnullis  locis  ex  aliis  scriptoribus 
allatis   iliustrata  in   eius  commentario  leguntur,   cum  aliis  quibusdam 


*)  Paulo  ante  haec  posuit  vir  elegantissimus ,  commeraorata  lectione 
vulgata /iam»«  et  obliqu0 ,  vel  Ramis  qua  et  obliqun :  ii  me  sembloit  que 
Peniprestement  du  ruisseau  a  8'eloigner  du  lieu  charmant  formoit  un  con- 
traite  detagreable  etc. 
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Bfiic  vina,  et  unis^uenfa,  ct  nimium  brevis 
l^lores  amocnos  ferjre  iube  rosac, 
Duin  res  et  aetas  et  Sororum 
Fila  trium  patiuntur  atra* 
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V.  13.    brems  n.  breves  et  mox  amoenae  vultrata  \ecl\n      c  a   r 
amoenog  AcTon  legit,  dum  Donif-       h-^  •      >"i&ata  Jecfio.     Sed  bretit  ^ 
Cruquii,   undeipi  CruTifem  Cun'  s.     .  «!j,  8^^"'^»^"«  "    et  sic  plenV 

«mant  pro   solent,   (piXovai,   di.tum   rult     innti,  r',»*- 

cursum   ohliquat,   qua  ri,^us  i„n?ct1t  ,V'  f!''"\'"''"l"?. .?■•*"  «'«fertur, 
quam   graphice  Wc  6^^«»'     «.    f '  *""'»""••    I^>l>'l  amplius.    t 

IttreplJre;  %ota  loqu  nt  atfZfr^aHatur  i''"  f "'«».-' A^'« 
obliquis   nexibus:    hinc  /aW«/h-,„vJ:;    '^"«'«'at"^  ".    «tque  impeditur 

curs^u.  Bene  quidem  haec  procedlfraUo.  "Zl?  T'  '**"""*  ^''"««^ 
haec  altera,  q^ua  laior  seu^nmed  ior^u^su^  'ri  n'**'-^  «"l-^^iti-r  «t 
per  anfractus  procedit:  hos  enin,  fra«,  nnt"  '  "  f^buitur,  quatenus 
poetae  patiuntur,  multo  angust  ore"  fac^  '"'*'  '^TZ^r^VV'  »« 
ac  pene  dicam,  divinus  Horafius  est  in  epith«is  ^^^^„1"^ "H  ""T' 
f«gax  a.  cursu;  alibi  Lpnphae  /oo«ae«  a  strpnf  f,  '""^'"*'"''»-  Lgmpha 
pidarel   aptissimum   1011..;™,;]."-^      ''^•^P""  «t  murmure.  —  Tre- 

que  flienSs  cu^sum.  K  t  e.^m  rZ^JaTeT^n"''''  '''^"^'"'  '''P"i'- 
lam  vero  hoc  totum  /«4or«/"r"mvZ  1r„.  *^  .' r*  P"?  ,f«"Pi«ie  flSere. 
laborat  in  fluendo  proXr  130^!,.-. '''''''*'  ^""''  'aboriose  fluit, 
animatis.     ^^.^.,/«»^^«^0    auten.    ••'"  f»"'''''tio  est  a  rebu. 

Arist.  Jib.  I,  10,  "1      Ouam     m,«.   i  "'"^   *"'   ^»"*-    "<•  f'<i'c™ 

nW  -    ;.  13'.    Hic  trp-otaToL^ls^-Sr^Juf  Vr  "'"T" 

=,"^rrrri"''i,e"-'^^^^^^^^^^ 

lil     9Q     c>  /^       '   {/""w'',  losds,  quibus  coronemur.     rf   I     qfi    4<i 

"p//«^/i-rf„rf^r4:?'„.f :r  Praet"'''^""'  ^* '--"'''''''  *«m- 

ronviviis  ad  Iu.vum  et  delic^as  vL.^  if  ^'   ""*  adhibebant  veteres  in 

36,16.    Suaviter   hic   etcumvi  »<w    "*'''''"'*""*'    "»*«"« '•««m  I, 
aetatis  iuvenilis  tcmpus     ouod  aemt  c".''  '^""'l^"  "dmoneamur,  ne 

namus.  _  IHuc  ri„Te't  i^/retc  !  i  Tf K^  ^  "'""',"""  «'"""  »'■ 
ronsociant  pinus  et  noBuli  ?t  nl.f  i  '^  i.  ?'  "'"  ''ospitalem  unibram 
pidare  rivo.  _  v.  5  fll  r«  n»tl^"'''r* /"«?"  "''"'l"»  '"'""•'"  fe- 
minus  his  deliciis  fruaris  rdpnnn*^  J  '■'.•'^"■''  ••"■"  "">"  «•«tat,  quo- 
(Epod.  XIII,  sToeSive  a7e  * .fr  '["'  <!!'  "'  "'  '^^)  rf«».  decet 
per  aetatem'  dicet,"!^» '^:»^- ."  r;;;';'/"'-^  '"'"dur  """■"":'  'T 
trium   iororum,   Parcarum  naH..nf..^     i    '     '    ^*   ^"n^q«e  omnino /?/a 

ynnerse  positam  dedarat  statini  per  snedales  U\lt  ^'l"'  sententmni 
lus  tamen  plane  immemor*^^  .,,.,^.,  -P®^^^/^^  ^V^^s,  noto  more.  Cu- 
quaversum  iUrrarint     ramh    r^^-   .'"   '""'   "^*^^"«  eonstituenda  qua- 

Lultates,  unde™  :  dZ  haTe/^S^nrTf  ^t"^'  ^«  ^" 
di-num    praeceptum   esset      AIinr.!n;  T        ^'^^^""^Jas;    quod  helluone 

pendere  vacat.  «o^orTabsoIut/  r,  'vT'^^''  "^.^  '^^^^'^>  "^^  ^^' 
Herc.  fur.  181.  Sil  I  9fio  «  ".  t^  if  ^*^/*''^^^  ^^^*»^  (^-  c-  Sen^<^- 
er.  1.  p.  50.)  muneris  i^mJtt^^^'  K^^^'  ^^'  «"^nino  Ruhnk.  Ep. 
iecto,   ut  h.  1    -  Xr,ri>i3   P  "''f  ^"^  numeroque  ternario  ad- 

i!^oror.  Trmm]  Parca^um,  quas  Noctia  filias  facit 


CARMINVM   LIB.  11,   3. 

Cedes  coemtis  saltibus  et  domo, 
Villaque,  flavus  quam  Tiberis  lavit, 
Cedes  5  et  exstructis  in  altum 
Divitiis  potietur  haeres. 
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V.  18.    Male   post  lavzt  maiorem  dlstinctionera  plurimae  editt.  ponunt 
quae  demum  post  cedes  ponenda.  —     lavat  Vandd.  A.  M.  ' 

Hesiod.  in  Theog.  v.  217  sqq.  earum  autem  nomina  sunt  e  re  ficta: 
Kko(^(o  7i((Q(c  rb  avyAojOsiy  ra^  dy&oajTnya ,  7]  cfe  ^dxeatg  naQa  t6  Xay- 
y(imy,'^TQ07iog  naQcc  t6  €\u6Tai(je7irov  rrjg  /hoiqkSiov  avayxvg,  —  [Dum 
m  etc.]  h.  e.  et  unde  et  dum  per  aetatem  haec  decet  facere,  et  dum 
fata  perniittunt  vivere,  quae  atra  fila  mortuorum  tractant.  Dum  fila 
atra  sororum  patiuntur,  inquit,  pro  eo ,  auod  est,  dum  ipsae  sorores 
patiuntur,  h.  e.  quaruni  fila  sunt  atra.  POR.  —  Fila  atra,  perpetuo 
lerum  inferarum  epitheto.  In  hoc  adeo  non  argutandum,  cum  poeta 
h.  I.  universe  loquatur.  Vbi  vero  de  misera  cuiuspiam  conditione 
sprmo  est,  sane  tum  atra  f.  vim  habent,  et  opponuntur  candidis  (vel- 
uti  Stat.  Silv.  I,  4,  125.)  melioris  notae,  felicioris  sortis.  Ad  senten- 
tiam  poeta  Incert.  in  Grot.  Excerpt.  Trag.  p.  915.  ^wr  TiaQaaxava^B 
GKWl)  (ni(f(ci'ovg  yal  f,iv()a-  /Qrjay  y(CQ  avrolg  ai(Td6f-ievog  /ued^  ^^oyfjg. 

V.  J7  — 20.    Vulgaris   sententia:   omnibus,    ob   quae   vita  expetenda 

lideatur,   post   mortem    carendum   esse ,    omnia  aliquando  relinquenda 

esse,  nohilitatur,  doctaque  enumeratione  rerum,  quibus  Dellius  beatus 

haberetur,  vivide  declaratur  a  poeta.    Cf.  II,  14,  21  sqq.  Suavis  dele- 

rtiis  pst  verbi   cedercy   pro   relinquere.    Cedimus  enim  terra,  vrbe  pa- 

tria,  quam  nunquam  revisuri  sumus,  quam  aliis  colendam,  habitandam 

relinquimus.     Sic  lam  fere  Serv.  ad  Virg.  Aen.  II,  804.    Hinc  exquisito 

euphenusmo  de  abitu  e  vita.    Cf.  Serm.  I,  1,  19.   Nolim  adeo  de  victo 

et  pulso  h.  1.    cum  quibusdam  intelligere.  —    Saltus  h.  1.  sunt  pascua 

late  porrecta ,    qualia  divites  Romani ,   rei  pecuariae  intenti,   per  Caia- 

hnam  et   Lucaniam    possidebant.     Epp.  II,  2,  177.    Quid  vici  prosunt. 

aut  horrea  i  (luidve  Calabris  Saltibus  adiecti  Lucani,  si  metit  Orcus  ^ran- 

dta  cum  parvis  cett.  et  Epod.  I,  27.   Pecusve  Catabris  ante  sidus  fervi- 

dm  Lucana  mutet  pascuis.    Pecuaria  sihae  Lucanae  Calpurn.  ecl.  VII, 

17.  IVJale   alii  de  viridariis,    quae  in   domus  impluvio  erant,   hic  coffi- 

tant.  —    coemtisy    habebat    adeo  plures  saltus;  tum  et  Dellium  inniiit 

his  possessionibus   admodum    delectatum,    quibus   adeo    aegre  cederet. 

Monendum   hoc,    ne   quis   nimis   vulgare   aut  otiose  illud  adiici  existi- 

inet.  —    domo,  quam  forte  magnificentissimam  in  fundo  haberet,  nota 

Komanoium   insania.     v.  Vairo    de  R.  R.  XIII,  6.   —    villu  plura  aedi- 

hna,  111  fundo  ex.structa,  comprehendit,  tam  ad  usum  rusticum  (quae 

nn  rmtica    et  fructuaria   dicebatur.    Colum.  I,  6.),   quam   ad  doniini 

(0  .secedentis  commoditates  {pars  urbana  Coluni.  1.  1.)  ac  luxum  dispo- 

sita,  puta  aestiva,  hiberna,  thermas,  porticus,  alia.    Hinc  villas  unius 

'illae   aedificia   dixit   Stat.   Siiv.  I,  3,  4.   et  iiide   Auson.  Mos.  284.  — 

'juam  Tiberts   lavit ,    alluit,    proprie ;    nam   innuit  villae  praetoria,   ad 

iil)pns  npas  exstructa,  quae  erant  splendidis.sima.    Stat.  Silv.  I,  3,27. 

Jt  Au.son.  I.  I.   vide   quos   laudat  Barth.   ad  Stat.  I.  1.  Lavere ,   antiqua 

»"rma,  est  et  III,  4,  61.    12,  7.  et  alibi.  ^ 

T.  19  —  20.  Omnes  explicant:  hneres  divitiis  tuisy  opibus,  auro  et 
«irj,'ento  in  aftum  exstructis,  coacervatis,  exaggeratis  potietur ,  iisque 
luetur;  perspicua  utique  sententia,  neque  plane  ab  h.  i.  aliena;  quam 
tamen  Horatius,  si  bciie  cum  novi,  vix  voluerit.  Vide  pedestrem 
•orum  vv.  rationem:  cedes  saltibus,  domo,  villa:  iisque  haeres  potie- 
t"r.  lam  pro  tenui  et  yulgari  m,  repetiit  villae  notionem  poeta,  eam- 
•l»e  ab  eius  magnificentia ,  qua  ipsa  Dellio  desideratissima  esset, 
Horat.  Brlird.  Sect.  I.  j[2 
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178  Q.    HORATII    FLACCI 

Divcsnc  prisco  nafus  ab  Tnacho, 
Nil  interest,  an  panner  et  infinia 
De  ^cnte,  snb  divo  inoreris, 
\ictinia  nil  miserantis  Orci. 

V.  21.    Quum  hae  duae  diversae  notiones  sint ,  et  mox  in  antilheto  e 
pressum  »h  et  (  pa up  er  e t  infima),  ingeniose  Cun.  eraend.  priico  It 
quem  sequitur  Sanad.     Sed    non    adstrictus   est  lyricus  poela  tali  neceaa' 
tate.  —     22.  aut  paup.  quidara  edd.  ante  Lamb.    an  inf.  Alt.  1. 

23.    tuh  dio    fere    scribunt.     Sed  praetuli  »uh  divo  e  consuetudine  anti 
quiss.  codd.  v.  Torrent.   et  Heyne  ad  Virg.  Georg.  III,  435.     Sic  et  Bentl 
Baxt.    morere  coni.    Cun.    —     dio  Vand.   E.     De  lectione   dico  Varroneni 
laudat  Graevius  ubi  lupra  ad  Carm.  I,  7,  13. 


admodiim  exqiiisite  designavit  per  divitia»  in  altum  exttructas  ae 
des  altas,  niagnis  sumtibus  exstructas.  Flane  ut  111,  t,  45.  Dmiia] 
operosiore»  tecta  vocat  ex  plano  in  altitudinem  montium  educta  ut 
Seneca  loquitur  ep.  89.  extr.  etsi  ibi  vulgaria  intpp.  sectentur  '  Sic 
pretiosam  supellectilem  ideni  Seneca  de  tranquill.  1.  vocat  divitia»  mr 
omne»  angulo»  disiipata».  Ovid.  Fast.  IV,  135.  Aurea  marmoreo  redi- 
mtcula  »olvUe  collo:  Demite  Diritia»,  h.  e.  ista  redimicula.  Petron.  de 
Mutat.  R.  R.  83  sqq.  Ecquid  »eufi»  —  non  posse  ulteriu»  perituram 
attoUere  molemf  Ipsa  »ua»  vire»  odit  Romana  iuventu» ,  et  quas  struxit 
ope»  male  »u»tinet ,  h.  e.  molem  imperii ,  quam  in  tantam  altitudinem 
eduxit,  vix  sustinet.  Ramo»  dicitii»,  h.  e.  aureis  pomis,  graves  siniili- 
ter  dixit  Lucan.  IX,  361.  Ceterum  vulgaris  interpretatio  vel  hoc  etiam 
nomine  displicet,  quod  avaiitiae  notam  Dellio  inurat;  cuius  cum  nul- 
lum  in  hoc  carmine  exstat  indicium ,  tum  eum  vel  splendida  ac  ma- 
gnifica  eius  villa  hic  memorata  facile  ea  abs(dvit. 

V.  21 — 24.  \eque  enim  divitiae  immunem  quemquam  a  morte  prae- 
stant.     Ceterum   eadem   enumeratione   iam    Pind.    i\em.   ^,   17.   airvio; 
TtiyiyQog  jf  J^ttvaiov  naQcc  auija  y^oyrat.    Simonidis,  Menandri  et  Pho- 
cylidis  loca  huc  pertinentia  v.  in  Stoh.  Floril.  Grot.  tit.  CXIX.    Cf.  et 
1,  4,  19  sqq.  11,  14,  9—12.    Nihil  refert,  divesne  et  natu»  ah  Inacho, 
stemma  tuum  ab  Inacho  pri»C0y  antiquissimo  Argivorum  rege  deducens, 
nobilissimo    genere  ortus  »ub  divo  moreri»,   in  supera  regione  verseris, 
yivas    (sic  caelo  frui  Senec.  Oed.  854.  ve»ci  aura  aetherea ,   (rdog  ^kiov 
OQicy  et  sim.  pro:  riW^,  ex  oppos.  noctis  inferae;  res  notissima.)  et  hor 
ornate  pro:  »i».  —  niorari  suaviter  de  vitae  brevitate,  ut  Ovid.  Met.  X, 
32.    M.  —     »ub  divo  moreri»,   in  terra  sub  caelo  degas,    pro  simplice: 
vivas;   cum   delectu  autem   posuit    morari,   ad   vitae   brevitatem  desi- 
gnandam,   quia  breve   tantum    tempus  in  hac  vita  commorantur  homi- 
nes.    Pro  moreri»  ingeniose  Wakefieidius  tentat:    morari»,  quod  deleta 
distinctione   ciim   Jictima  coniungit,    ut   .sit:   vivis   tamen   victima  nil 
miserantis    Orci.    D.  —      [Divesne  etc.]    Nihil   interest   post   mortem, 
utrum    dives   et   generosus  sis  an  pauper  et  humilis  genere.    Inachum 
autem   pro    nobilitate   geneiis    posuit.      Rex  enini   Argivorum    Inachus 
nobiIis.simus  fuit,   a  auo  et  fluvius,    quia  in  ipso  mortuus  est,   numen 
accepit.  ACH.  —    infima   de  gente  oriundus,    an    maiores   tui  infimae 
gentis,  humilis  conditionis  fuerint,  adeoque  ipse  ignobilis  sis. 

V.  24.  Tamen,  nihilominus  moriendi  ad  te  pertinet  necessitas.  Pind. 
Isthm.  C,  59.  dyaaxofay  ycco  outug  ajiayifg'  dai^Koy  (sors  cuiusque) 
6  iiiaog.  Victima  es,  devotus,  damnatus  es  Orco,  Plutoni,  (>avun^ 
nayug  6ff€iXofA(»a,  ut  multoties  in  Anthol.  Gr.  —  Pluto  nil,  non  miie- 
ran»,  i llacrimahili» ,  inexorahWisi  (suavi  imagine  Aeschyl.  apud  Stob. 
Flor.  Grot.  p.  485.  ^oyov  dk  (GayaTov)  IlHihm  (^ai/uoytoy  dnoaiaiH)  «J«- 
XQvCy   dfiiaixog  nH    dddfxaajoiy   (Hom.  II.  /,  158.)  yrj^t^ns,   dvanu&nit 
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Omnes  eodem  cogimur:  omnium 
Yersatur  urna  serius  ocius 
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V.  26.  Post  urna  pessirae  claudunt  multi  sententiam:  tanquara  esaet 
nominativus ,  cura  ablativus  sit.  v.  Rutgers.  Lectt.  Venus.  c.  5.  p.  262. 
Dousae  commentar.  c.  6. 


(uti  saepius  apud  poetas  Graecos  audit)  quibus  fatalem  moriendi  ne- 
cessitatem  designant  poetae.  —  v.  25—28.  Vlterius  huic  cogitationi 
immoratur  poeta,  quo  magis  ea  Dellii  sese  insinuet  animo,  eumque 
ad  fruendam  vitam  pei-moveat.  Omne»  eodem,  in  eundem  locum, 
in  loca  infera  cogimur,  compellimur  gregis  instar.  v.  I,  24,  18.  Di- 
ftus  inde  Pluto  7ioXv6ixirig  et  nokv^^y/uojy  Hom.  H.  in  Cer.  9.  et 
17.  7jav3oxivg  Lycophr.  655.  laudante  Kuhnk.  ad  Hom.  1.  —  »or» 
omnium  versatur^  quatitur,  commovetur  {nakXktai)  in  urna,  dum 
ipsa  quatitur;  quod  e.st  pro  vulgari,  omnium  sortes  in  urnam  conie- 
ctae  sunt,   urna  continet.    Stat.  Silv.  II,  1,  219.    Immemis  urnam  qua- 

tit  Aeacu»  umbri».    Infra  111,  1,  15.  Omne  capax  movet  urna  nomen. 

Virg.  Aen.  VI,  432.  Quaesitor  Minos  urnam  movet.    Porro  haec  de  urna 

et  sortibus  fabula   ex  veterum   more    nata  est,    qui  pleraque  sortibus 

deceinebant  ac  iudicabant.    Apud  Homerum  II.  III,  316  sqq.  cum  quae- 

reretur,   uter   prior   in   adversarium   hastam    iaceret,   Parisne  an  A<»a- 

memnon,    res  sorti    permissa  est.     Itaque   cum   uterque   sortem  suam 

dissimilem   aut   aliqua  nota  distinctam  in  galeam  coniecisset,   Hector- 

que  sortes  agitando   confudisset :    Paridis   sors   prior  e   galea  extitit. 

Verba  Homeri  sunt    haec:    xkrjoovg   iy  xvyiri  y/t^xnQf^'^  nakXoy  kkoyiegy 

onnoTeQog  ^rj  nQoa&ey  difeir)  /dkxeoy  eyxog*    Sequitur  deinceps : 

*'i2?  «(?*  etfay  ndkkey  ^k  fi4yag  xoQpdaiokog  "Exkoq^ 

dxp  oQoioy  HdQiog  Jf  ^ouig  Ix  xkrJQog  OQOvaey. 

II.  VII,  175.  ubi  Hector  et  Aiax  certamen  singulare  ineunt: 

Slg  e(fad^  •  ol  Sk  xkiJQoy  larj/LirjyayTO  exaaiog , 

ly  (T*  e^akoy  xvvi^  liya/ui/uyoyog  ^AxQeCdao. 

Quin  etiam   in  iudiciis  et  actionibus  et  quaestionibus  sortes  locum  ha- 

hebant.    Cic.  Verr.  de  iure  dicundo,   (acc.  II,  2,  17,  42.)    Quod  ab  eo 

pridie,  quum  multi»  lacrymi»  eum  oraret  atque  ob»ecraret  Herabliu»y  im- 

petrare  non  potuerat:  id  ei  poitero  die  venit  in  mentem,  e  lege  Rupilia 

iortiri  dica»   oportere.     Educit  ex   urna   tres,     lis   ut  absentem   Hera- 

clium  condemnent,  imperat.  Itaquc  condemnant.  Hor.  Serm.  11,1,47.:  Cer- 

tius  iratus  leges   minitatur   et  urnam.    Atque   huc  referendus   est  hic 

locus   et   tota  illa  de  urna  Minois  fabula.    Tum  sacerdotia  in  Graecia 

sortito  capiebantur,  ut  etiam  in  Sicilia.    Cic.  ead.  Verr.  1.  1.  51,  126.  Sy- 

rarusts    lex^  est   de   religione,    quae   in   annos  singulos  lovis  sacerdotem 

tortito   capi   iubeat:    quod  apud   illos   amplissimum  sacerdotium  putatur 

etc.  ibid.  1.  1.  127.  ubi  vid.  ipse.  —  Imago,  quam  Horatius  hic  expressit, 

quacque,  quantum  sciam,  non  alibi  occurrit,  ita  apud  animum  reprae- 

sentanda   videtur.     Cogitanda  Necessitas   dea,   MoiQa,  Hydyxrj^   quae 

urnam  tenet,  in  quam  omnium  hominum  sortes  coniectae  sunt:    cuius 

quidem  figmenti  satis  obvia  est  ratio,    nimirum,    omnes  fatali  necessi- 

tati,   morti   esse  obnoxios.     lam  cuius  sors  s.  nomen  inter  commoven- 

oum  excidit,    exsilit  (i^i&oQe ,   i^oQovae ,    quae  sunt  Homerica  sortitio- 

nis  verba)  exit,   (quod  prti^^rium  est  Latinis  poetis  v.)   huic  fatale  cst 

n>ori.    Atque   hac   quidem  idea  facile  intelligitur,   nihil  spectari,   nisi 

hoc:   omnes  nullo  delectu  aut  discrimine  mori;   sicque  satis  commode 

subiicitur  vv.  21  sqq.     Vti  plane  III ,  1 ,  15.   aequa  lege  Nece»»itas  tor- 

Mur  insigne»  et  imo»   cett.    Sors   ista  certo  exitura  est,   mors  certis- 

finia  nos  manet,   moriendum    est   sive  teriu»,    sero,   aut   citiu»,   cito, 

"ujiiatura  aetate.    Propert.  II ,  21 ,  58.    Longiu»  aut  propiu»  mor»  tua 
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Q.   HORATII  PLACCI 

Sors  exitiira,  et  nos  in  acterhum 
Exsiliuin  impositura  cymbae. 


■  '  • ,  *'■  4 


CARMEN    IV. 

AD      XANTHIAM     PHOCEVM. 

Argum.    Quum  apud  Romano»  probrosum,  pdrumque  honeshtm  Ui 
retur    amore  ancWarum  teneri,   i»primis^eum\uitlemZ  tJ' 
esset     Horatius,  qui  Xanthiam  Phoceum  servam\uaPaaea'^ 
werat     id  tpsum  ei  non  modo   opprobrio ,   quin  potius  ZdTrert 
ejcemphs  aUaits  ostendens     viros  tam  animi\xcelsi ,   quaTforht 
bom   ancilas    amasse       Deinde  sententiam    huiusmodi   eo   ier    '1 
efficere   studet,   quod  Phyllidem  e  gente  nobiliore  oriundameeau 
guretur,    quum  puetla  ingenii  atqu%  indolis  dotibus ,   honetiorll  Z 
res   sane  prodentrbus,   splendeat,   qui  omnino  liberalioreTprolZ 
tur  educationem.     Denique  amico   suo   se   excusat,  ne  fortesZ^^ 
vtonemahquam  apud  Xanthiam  moveat,   quae  eum  eo  diducerevo^ 
nt     ut   poetam   tpsum ,    pulchritudinem   scilicet  puellae   laudanUk 
Phylhdts  amore  captum  esse  credat,     Desine ,   inquit,  suspicarTZ 
dragtnta  annorum  aetatem,  in  ^ua  ego  constitutus  sum^  ^"" 

V.  27.    Mors  Lips.  I.    excttura   anuB   Bersm.   Desg.  2.  —     28.  Exithim 
tres  Lamb.  Pulm.  2,  3,  4.  plures  Torrent.  Mentel.  Fran.    cymbaJ.Zu 

nere  tn  exstltum  dici  pos8it.    cu»ibae  in  contextu  exprimi  curavit  la- 
Met.*  Js" 515.  '"^    "'*  **"'"  "^**"*^"'*  ••    '''^^  -^Micl^f^  0?id.  ad 


quemque  manet     Orid    Met.  X,  33.    Serius  aut  citius  sedem  properamu, 
Xetcti   U7io0api,y    ^i    TTi^OTeQoy    ?   {}aieQoy,    ~     [Versatur    urnal    aut   ubi 

ut  Lucan,  Aunquam  plenas  plangemus  ad  urnas.  Hic  autenl  poetice 
per  urnam,  quas,  sorte  ad  u.ortenr  duetos,  rapi  duxit  ut  WQure- 
sitor  Minos  urnam  movet.  -  Sors  ista  elapsa,  dum  excidit  V/W- 
Jiira  est  nos  Charontis  cymbae  in  exsiHum,  p.^,  cogit  nos  con^sce  X  e 
Charontis  scapham  sicque  nos  in  exsilium  depellitr  ad  loca  infera  de- 
ducit  «./*r«ij«.  u.,de  reditus  non  datur.  Exsuhun  instar  domo  cedimus 
LrktVTc^  ."^  P^^^^'''"*  relinquimus.  -  Et  Sos  In  Aet.  Exs. 
eZZuL^  <T/fcr/«r  c,,^j,^o^  :^;.^>orrof.    ubi  a  bionysio  Lambino 

ZrrZH,L''rV\^r.^t.'';^'°F-  *^^*^'*"^  ^"«q»^  Lambinus  se  scri- 
««rpfr^Tp^Ll  ""  •/• '^'^V^^''"-  '^  '^"^*"^«-  inaeternum  exitium  im- 
pos    etc.     Ceterum  e4::?i//i/m  Lat.nos  dixisse  putat,  non  exsiUum,  ab  ex- 

«i/tai  '''i«L?*'"''"f  i.*''f   ^"^^t""\e«t,    non   -^hexsiHendo,    ut  vulgus 
putat.    Solum,  inquit  Festus,  quis  dubitet,  quin  locum  si^-nificet,  cum 
exsules  quoque   dicantur    loco  pulsi?  -     [Sors^  ideo  sort?n      au  a  ur- 
namdxerat.    Ordo  est:   Sors  o^nnium  exiLra  ier?us  ^^^^^^ 
impositura  cymbae  m  aeternum  exsiUum  versatur  omnium  urna.^C/J. 
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No  sit  ancillac  tibi  anior  pudori, 
Xanthia  Phoceu!   Prius  insoleutem 
Serva  Briseis  niveo  colore 

Movit  Achillem: 

V.  2.    Xanthiae,  i.  e.  Troianae,   Venet.  1492.  Loclier.  Afcenf.  Mancin. 
et  nuper  Sivr.  qui  explicat:  Havae,  ^avHag.  —    4.  AcMlen  Cuu. 


V.  1.  Ne  pudori  tibi  sit,  ne  erubescas,  ne  existimationi  tuae  levem 
inde  niaculam  adspergl  in  animum  inducas,  quod  ancillae ,  servilis 
conditionis  feminae  amore  detinearis,  quod  servam  ames.  Dicti  isti 
homines  Romanis  ancillarioli.  Senec.  de  Benef.  I,  9.  Martial.  XII, 
58  1.  [Adserit  hac  ode  ancillae  amorem  domino  erubescenduin  non 
esse,  et  ducum  ponit  exempla,  quibus  turpitudini  datum  nou  sit,  in, 
amorem  trahi  forma  captivarum.  ACR.  —  v.  2.  Briseis,  xovQt]  BQiaTJog, 
(Hom.  II.  /,  274.)  llippodamia,  e  Lyrnesso,  Phrygiae  urbe,  capta,  et 
Achilli  in  praedae  sortitioue  data.  Homer.  II.  /S',  690.  Hinc  «erra  belU 
iure  facta,  (^ovQ^y.irjTrj.  —  movit ,  iuflexit,  amore  incendit  animum 
Achillis  j>riM«  insolentem,  ferocem,  invictum,  indomitum  adhuc  amore; 
adeoque  primum  ei  amorem  inspiravit  niveo  colore ,  pulchritudine  sua. 
Msi  potius  iungere  praestat:  Briseis  niveo  colore ,  nivei  coloris,  pul- 
chra.  Ita  vero  si  hunc  locum  interpreteris,  et  maior  vis  sententiae 
iiifertur,  qua  Achilles  servac  amore  primum  captus  dicitur,  et  oratio 
ma^^is  poetica  videtur,  absque  transeundi  formula.  M.  —  Horatius 
stafim  in  initio  carnnnis  ad  Achillem  transit,  de  quo  exemplum  sumit, 
iam  antiquissimis  temporibus  viros  praeclaros,  vel  adeo  heroas  ancil- 
larum  amore  caluisse.  Quo  exemplo  prudenter  utcns  id  innuere  mihi 
>id('tur:  „tu,  Xanthia  Phoceu,  propter  Phyllidis  amurem  erubpcis, 
amorem  puellae  profiteri  nolis,  nihilominus  te  ancillam  amare  scimus. 
Quid  igitur  est,  quod  te  erubescere  iubetl  anmr  ancillae?  O,  Xanthia 
nii,  tu  sane  primus  non  es,  qui  ancillam  amat,  nam  te  prius^Achil- 
les  aliique  plures  ancillarum  amore  incensi  exstitere.  Vides  igitur  id 
tibi  dedecori  esse  non  posse ,  quod  omui  adeo  tempore  fieri  solet."  — 
Alii:  prius,  olim  ante  te,  tu  non  primus  es ,  qui  in  talem  amorem  in- 
cideris;  quod  admodum  languet;  tum  sordidi  istius  amoris  excusatio 
unice  in  hoc  ponenda  est ,  quod  clarissimi  quique  heroes  idem  fece- 
rint.  Insolentem  quoque  A.  fere  accipiunt,  arrogjintem,  supeKburo, 
pervicacem;  minus  apposito  h.  I.  epitheto.  Ferrem,  si  AcUilUs  mores 
superbos  ex  amore  prorsus  immutatos  declarare  et  potuisset  et  vo- 
luisset  poeta.  M.  Recte  vero  ex  communi  poetarum  loquendi  ratione 
insolens,  trux,  ferox  dicitur,  qui  amori  nondum  succubuit,  amorem 
aspernatur.  De  eodem  Achille  Stat.  Ach.  1 ,  302.  Trux  puer  et  nullo 
temeratus  pectora  motu.  TibuII.  111,  6,  13.  lUe  (Amor)  facit  mttes  (e 
praeclara  Heynii  coniectura)  animos  Deus,  ille  ferocem  contudtt,  et 
dominae  misit  in  arbitrium.  adde  Ovid.  A.  A.  II ,  477.  Senec.  Hi^pol. 
240.  Similiter  Boeth.  Consol.  Phil.  11.  Pr.  IV.  omnis  adversttatts  tuso- 
hntem  dixit  eum,  qui  adversam  fortunam  nunquam  expertus  est.  i^rae- 
clare  sic  respondet  verbo  movil,  h.  e,  inflexit  sensus,  ut  Virg.  Aen.  IV, 
170.  Simpliciter  sic  adhibuit  Arbor.  el.  ad  Nympham  X;  .^i:,.^^^55^"' 
Poet.  min.  111,  221.)  Non  Helenae  mater,  nec  par  ttbi  fiha  {^«««^» 
quamcis  haec  Paridem  moverit,  illa  lovem.  lam  Terent.  Lunuch.  lU, 
5,  19.  In  hac  commotus  sum.  Sic  et  motus  saepius  amoris ,  quo  ani- 
mus  primum  perturbatur,  adfectum  designat.  Ceterum  nullam  Dei- 
damiae,  ab  Achille  primum  amatae,  rationem  habuit  poeta,  q.uo  ma- 
iorem  sententiae  vim  conciUaret;  in  quo  adeo  haerendum  nun  erat. 
Ad  sententiam  totius  loci  Ovid.  Am.  11,  8,  11.  Ihessalus  anciUae  tacte 
Briseidos  arsit,   serva  Mycenaeo  Phoebas   amata  duct.  —  quod  decmt 
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^^^  Q-    HORATII   FLACCM 

Movit  Aiacem  TelaiiioDe  nafuin 

^orina  captivae  doininum  Tecmessae:  ^ 

Arsit  Atrides  medio  in  triumpho 

»„  i.  Vir^ine  rapta, 

«arbarae  postquam  cecidere  turm^ 

r.  6.    Te«.e,.ae.   Tee^e.sae  variett.  -     8.    ca^ta  S.x. 
ab  HSctore  i„terfeeumv.M  '•."''"   •""'"  »>>'«>'»erit,   doneJ  l"at2, 

-  ^i;cMt":'4'  £ri?""'  --  ^---'-^^^^^^^^^^^ 

caplira,  serva   /^-t„.    /i      •*"'**™  lelanioiiium  (alter  enim  Oilei  fiti,., 

tima  vi'm':S;ii/„tttprc«llo'',^ft^''  ^"'l^"'-'-  ''■  '•  *»•>  "«'«•««».     V 
trag.  laudata!"   Hom.  r/ tr^r''"^'''-''' r  ''.'"'^"»'*  «  Sophoclil 

pulchritudi^^rponitur    „t    Ft  'w   '"•    ^*^"""''^   «pecialiter  Cma  2 
V.  7.    Atride,      Vf,'  ■  formae  conscia  coniux.   JOi.  ^ 

•tructura,  fut  l'll.  9  6  "eS  ^■^'"o"'"?'  T"'  "''^S^''"'  «^q-i^ita 
33.  et  Dassim  »iii,!i  '  ^     "  ^•*'  ^-  <■"'<«■«  «'»?««,  1,  4,  19    iv   11 

e»t,  oSs  e?  al^''"'  ^"'"^*  ^"^"'^  CassandrL  exarslt,  correptu^ 
dicta,  fortasse  ouo.  "An,'N- ''■"■^"•'  •'•"'^"-  ^«««'"""'•a  abs'ol„°e  K 
facultafe,   resLn     iP»"'"'.»   »".'«>-e»,    impetrata  ab  eo   vaticinS 

-medio  nn-r;i/;rredroTb;,ff"t'/''='''  ''-^^^  ■**"• "'  ^'' 

bello,   vacuum  illi  fui«P  .fi=^  •       •       ."'  *«"'P»'"e  aut  in  medio  ipso 

phasin  posuit/cum  anTmus  soT  tri.,'"''h"'"/";"'"'''  1""''  ""»«"  »''  '^'«- 
posset.   ^Ca'_™  °;r'i''P*./'^'"?'P*"  "d  ahum  amorem  incendi  noii 

trusa.  Nam  rapi,  dJci'  froAi  '..f  n'"'"^  'n  servilem  conditioneni  de- 
vitatis  notione   exnrime'nHr     H     '  "m"*?'  ^^'  «""«nnia  vv.  i„  capti- 

irakerent  reW  cX  ^  W^  Claudian.  Laud.  Stil.  lil,  23.  hi  famuh, 
Cassandra:  'r;«     ,™a1a„i,^''''^''*.'''o^*.P*"'"'"'  V^^g"»   'o<^""'   '»"<'.  "e 

ab  Aiace  iHataiiXeuunt  3;»^ '"''  ","'  9»»»''"<lr»e  coram  Pallade 
(ot  sit :  vir^o  »«,,,?  f^ij"^^!  f "'"'""  "■a   /««ino    v.  405.  et  pa.,i  crine, 

voces  cum  V".i"r««'^r  „"  ;er"Tn,^'  ^^^^^^  "'''•  '""•  *'«•  "'»' 
»ant:  in  Virgilio  contVa  VJn^tZ \  *  "  """""  *"""  "°"  constrictae 
P'».»-  explicaft,  ab  Ce  meit  ft"'",  "'Jf'''  ?"'"""•>  '"'PP^  ™- 
huius  rei  parum  opportuio  loc„  k'  * ,/^»'P'"  «'"crvae  abstractam;  scd 
t«   triumpL ,  statim     nw  .•  .  ?•"■'*  '^"'■'*  *■«■'«'  "'entio.  -    medio 

-  [>'••'•-?"«  r4>%"a„tBrise1dl''?''r  '"r"""'  '"""'»  P""'"»  ^--'^ 
magiscLsandrVhkuilitr  m.,TK'''f^*^'''">''»*  «acerdotis  filiam.  Sed 
^CR.  _  V.  »_  2  'fv„,l?fn  *^""  ""rteAgamemnonem  dominun,. 
Agamemnon  triumphaverit  .  '"•"»»"  Poeta  gentem  subiicit,  de  qua 
Piae  („t  L,ciae  TatV^e"!',  8 ,  r"ad'de'c"'  S  l^^''*-  7  ^''^"'?' '  ' "" 
run.,   e^«''e"ni  ^Gr«^c^„nUaI;o;e""r^^^^^^^^ 


CARMINVM   LIB.  II,  4. 

Thessalo  victore,  et  adeintus  Hector 
Tradidit  fessis  leviora  tolli 

Pergama  Graiis*- 

Nescias,  an  te  generum  beati 
Pliyllidis  tlavae  decorent  parentes: 
Regium  certe  genus  et  Penates 

Maeret  iniquos. 
Crede  non  illam  tibi  de  scelesta 
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V   10.    Po8t  victore  diitinguunt  omnes  edd.     Mihi  aptius  visuin,  T/tet^ 
talo  victore  ad  sequentia  tiahere.  —     14.  PhylUdoi  Cun. 
15.    Regium  c,  g.  ut ,  Penateg  m,  t.  emend.  Rutg.    ac  P.  Cun. 
17.   Credo  var.  lect.  lon. 


accipi  Neoptolemus,    qui  interfuit  excidio  Troiae;  sed  cuin   subiiciat 
Tademptus  Hector,  ad  Achilleni  revocavit  omnem  excidii   Iroiae  cau- 
sam    POK.  —    cecidere  Thessalo  victure ,  ornatius  pro,  ^^a/sae     dele- 
taesunt   ab   Achille  Thessalo.  -    et  ademtus,   occisus   (cf.  11,  9,  10.) 
Hertor  tradidit  cett.  pro ,    mors  Hectoris  etfecit,   sublato  Hectore  fa- 
ctuni   est,   ut  Pergama,   arx   Troiae,   ipsa   urbs   levior  esset  (p//»,    ad 
tollendum ,  evertendum ,  ut  Troia  facilius  caperetur,  Q^oT^i>ri  «t(>aa^«/. 
Imitationem  Homericam  11.  c',  243.    ^rituQO.  >'««  ^Mpy  -^J«;^'^»;  ^^ 
taia(^e.   y^dvov  Tt^yrjdiTog,  ^ra.Qi^sv ,  notarunt  lam  a  ii.    S  mih  colore 
Pind.  Isthm.  7i\  49.  (ed.  Boeckh.)   b  x«l  Mvarov  aiinaoav  «l.««|6  TjA^- 
itov  uaavi  QaCviov  w6v(o  neSlov  yiifvQOiOi  r'  AzQtidcuOi  i^offrov  EXivav 
t'  nhoi^TO  TQoiag   tvas  h.Ta^a^v  6oqC ,  Tal  fiiV  qvovto  uote  fAaxaglva-- 
Lsqotov  tQroi>  Iv  nMo   xoQvaaovTa ,    Miuvovog  ts  ^^^/^y^h^^^^t^^^ 
£««  t'   movg  j'   «o*W«?-  -    /e»«»  longo  bello,    ut  Virg.  de  iis- 
fni    \en    11,   109.   -     v.  13.   Exemplis   causas  subnectit  poeta,   quo 
eun    minus  amare  istam  pudeat:    Phyllidem  nobilissimo  genere  ortam 
esse,   eiusque   rei  coniecturam   facile   duci   posse   cum   ex  eius  vultu 
subtristi,   qui  amissae   pristinae   dignitatis  memoriam  servet,    tum  ex 
aninii   eius  nobilitate ,   quae   minime   in   abiectae   conditionis  homines 
cadat.     \lii   Horatium   Xanthiae   obiectioni,    quod   servae   istae,   quas 
heroes  amarint,    nobilissimae  fuerint   originis,   t^ntum   occurrere   vo- 
luisse  existimant,  quod  parum  probabile  videtur.  -    [^""«  «»^f,/,^ 
nerum  etc.l  posse  autem  fieri  ait,  quod  et  haec  regii  g«"«"»  ^*»  ""^^^, 
intelligere  debemus,    Phyllidem  captivam  esse,    sic  emm  «e  habent  et 
haec,  quae  subiiciuntur :  Regium  certe  genu»  et  penates.  PUH.  -^    SSe- 
scias\\vx  ^mCrig  av ,  nescis  an,  fortasse,  (v.  de  ^^^^  ^^?";;".^^^"*'! 
si  tanti  videtur     Cort.  ad  Plin.  IV,  11.  et  Burm    ad  Q"^"^*»!;. ^**'  !/•> 
Phyll.flavae,  pulchrae,  parentes  beati,  oA^tor,  nobiles  sunt,  f««-tff«  ""; 
biles  parentis  habet  puella,  quae  nunc  servit:  pro  hoc    respectu  amo- 
ris  eius,  an  te  generum  decorent  par.  6.,  annon  P^^-^^^^^^J^^^J^^jf*;.'!^- 
rum  te   non   pudeat  esse   generum ,  quorum  filiam  te  amare  haud  de- 
deceat     KaXolg  yaf^^QOvg  Eurip.  Hippol.  m.   cum  h.  l-  ^«"'^;;:;*;^*  ^^^ 
Valken    -     v    15--16.   Certe  nobilitatem  generis  maestus  eius  vultus 
arguit.*  Maeret,  ob  hoc  semper  subtristis  est,  quod  tam  tntquam  sor- 

te^i  experta  sit  dolet,  se  rVo,  «P;^"^^^"  ^?^«f ^  «J^^^^^^^^ 
penatibus  innutritam ,  nunc  servam  factam.  Conditio  l^hyUidis  »«.g^« 
erat,  regia  ante,  nunc  servilis.  Vulgo  Penates  tmquos  acc»F«n*  ^« 
Diis^patriis,  ipsi'adversis,  qui  adeo  puellan»  in  «f  v^»«»y,«"^.7"f,™ 
devenire  si^erint.  Sed  subtilius  hoc,  et  genus  et  P?««'"  *^^,^f  PV,^ 
tas  cumulantur.  Propert.  1,  22,  1.  genus  unde  ,m/a  ^^^"'Ij^^'^}* 
TuUe ,  penatet,     Nam  penates ,  domus  in  his  loqueudi  formis  ge.iens 
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»ic  lucro  aversain,  potuisse  nasci 
Brachia  et  vultum  te^:;™  L"^^ 


20 


Venetf.  Lamb.  cV„<,'„  i.„*„  "„"  .Vl''"'''''  ^orr.  I,ip„.  Fran.  w  ,°'","" 
*/«,„„,  recte  ,„iden.  "'•  fQ""/''^'^  '-""•'  "  Etian.  ^,^11  P "'''"• 
quidan,  La„,b.p,ire,Torre„,'p„^,fT'""  ^T  *""'•  <^'""^  «'  Cod.  G„e.  i 
«r..,„,„.Sc,.o„.  q„a.„orLa;b.^pi,,;  •/""'/r""^  '''P'^  •'•  ^^a-.ric.  S* 
oinnes  Cruq„.  Venelt    \..    r      .  ''  *'  -^-  ^'1"'-  A  It.  Dess   ■>    u  ,' 

20.  A,„i  y.S',.';;::  j"""-  "'i-^  s...i..  b..,i.  c."  £.;•"-■ 

non   de   plebe   a   te    iiLr?     ''''^f '^"*   ''««^  ^^  ^/fAe  pt  test  esse  •  i  il ^* 

deleta  reperientur  "  ectc^u,  Trf"'"'  1"  '"  '"'•"  P<-'-'»-'ltaV^„;^ 
demur,  quum  MitscherlichiM^  .,  •  .')'"<'«•"  "-ecte  facerc  noI.i,  v 
que  re  v^el  explica^^-S^^l^t^-^e  ZZ^^  Tf  '"-  "«  ""a  t  en"" 
nem,  quod  illius  Viri  Doctiss,-n.i  A?.  h  <^«'"''""'"  "«  minimun.  n„i. 
obrem  ipsissima  verba  erMitscl^crM.h-"""!."  '"''••"'•'•^'•e  volum«.s,l2^'. 
terpretum,  ut  vel  eorum  se,'te„t  am"/,  "T"""  1""'"'  "«"•"?,  ^- 
enarrando  repetamus,  in  omnXs  llT,  ^•^'^'••'•amus  vel  refutemus  vel 
hm  a  lectoribus  asnoscantur  W  *  ^V^  '■-"'""'  Pro-^tant,  „uo  faci 
moribus     q„ae  o„rnia  ad  privliam  ^tir^rC"'"'  "r™  "'"-'''.  l"-""i'que 

addicta,  fraudulenta,  periura  %;„»'. ^f^»"'  '^'  "^O-i  •••  '•  ?<•'•«<)»?  lucro 
membro  constitui  deb?^"  VuI?.o  *  nH  ""r  f  '""'^•''  q"»'»  "eiuit"'" 
ectam:  refragante  loquendi  1"^  T^tTl  ''^""''••m.  sordida.?,,  .Il 
1'»,  quae  tam  ingenu  .,  moribus  tam  1'"  '"^.arsumentatur:  Phyl- 
Plebe   nata   esse    neauit     «.:.,„  generosa  indole  praedita  est   1. 

«ententiam  novo  prtrme„7r''o'':.?:,tr  ereto',^  "•?•    **'"   '"''"-'- 

V,  18.    Neque  eam  sic  fldfl^m     «"""^^^  exoinavit  sqq. 
J^m     ..-e   J„.„„,  aHeC   "aU„,;ent7n.^^  animl^ere  tibi  dedl- 

mejetnces  viris  '«"bblandiu.^tur  am  "em„.'''  '"""'.  1""  »»'»  '"'»»'=•« 
dlhr'.''"'^  *»'•■"'  «•««  P0».se,  si  Tta  rr/  »'"'"'a»t.  ««»"•  ;,<,/«,•,„ 
debeat,  adeoque  inBmae  .,ortis  rilt»*  '  """■"•■'  "'"'■"'  eam  pu,le,e 
genere  orta  iset.  -  [£  cro  „'r.r  "f  dr^r.r"'''""''"'  »'  ig"»!.!" 
no..  po  (,it  pec„„ia  corr'i,„.pT  ^b^^^L"''  o','" 'o?'"!?''"*  '»'"'  1"'» 
ous  faces,  Praesta„ti.,.,imaq„e  foLr.»  "  ^1-24.  De„ique  liberali., 
rem  fac.t  «|„od  quide„,  ,?,eu„  T  Pi?  "'^''?  ■"!'""  ^^"'^  excusatio- 
habe,.,   dehet   iudicium,    quomi^,, ';„*'."'   P"'cl'ritu,li,.e   tanto   veri,,., 

",  a  quo  pioficsctur,   annum  qujppe  XL 
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Integcr  Idutlo:  fiige  suspicari, 
Cuius  octavum  trepidavit  aetas 

Clauilere  lustrum. 


C  A  R  M  E  N    V. 

ArgU9I.  Videtur  poeia  virum  iuvenem  quemdam  a  Lalages,  puellae 
adliuc  tencrae  atque  iuvenilis ,  amore  avocare ,  dum  ei  suadet,  ut 
cupidinem  rei  a  naturae  legibus  alienae  tollat ,  quum  puella  in  ea 
aelate  constituta  sit ,  qna  vnttuum  amorem  viro  praestare  non  pos- 
sit.  Quam  sententiam  duplici  modo  eleganter  componity  dum  altC' 
ram  comparationem  ab  iuvencaf  venerem  adliuc  aspernante ,  alteram 
vero  ab  uva  immntura  repetit.  Huiusmodi  exemplis  cum  delectu  in 
hoc  carmine  depictis  subiungit,  quod  iis  proprium  est,  pervenire 
nempe  utrumque  ad  maturitatis  aetatem.  Ceterum  nostris  tempori' 
bus ,  quibus  tamen  satis  incaste  vivitur ,  ratio ,  qua  poeta  in  loci» 
quibusdam  usus  est  ^  pauUo  inhonestior  adcommodari  -nequit,  qua- 
propter  Horatius  minime  accusandus ,  qui  exemplar  quoddam  GraC' 
cum  hoc  in  carmine  expressisse  videtur. 


V.  23.  properffvit  quaedam  edd.  e  glossa.  —  24.  Condere  coni.  Bentl, 
quia  id  vocabulum  proprium  sit.  Sed  ob  id  ipsum  praeferendum  claudere, 
ut  niiiius  vulgare. 


aetatis  agentem  cadere  potest.  Ita  si  horum  vv.  sententiam  consti- 
tiias,  haud  sane  teniere  adsuti  atque  primario  carminis  consilio  aiieni 
videbuntur,  aut,  ut  amoris  suspicionem  a  se  amoliretur  adiecti.  Par- 
tes  puichritudinis  ponuntur,  nota  poetica  ratione;  et  in  his  brachia  et 
iurae .,  cum  delectu:  quoniani  haec  in  servabus,  quae  brevissimis  tu- 
nicis  utebantur,  quaeque  nec  longas  manicas  habebant,  maximam 
parteni  nuda  conspiciebantur,  cum  matronae  contra,  praeter  faciem, 
nxl  cernere  liceret,  cetera  —  demissa  veste  tegenlis.  Serm.  1,  2,  94  — 
95.  —  teretesy  clcmenter  exstantes,  sensimque  tenuatas,  ut  ait  Lactant. 
de  0.  D.  5.  tumentes  contra  s.  enormes  Epod.  Vlll,  10.  —  integer, 
unbefangen,  animo  integro,  intacto,  plane  vacuo  ab  amore  istas  puel- 
lae  dotes  extollo,  eximias  iudico;  ut  111,  7,  23.  cf.  Burm.  ad  Vai.  Fi. 
11,  374.  —  llnteger']  Castus  et  quia  aut  securus  pulchritudinem  laudat 
corporis,  quia  animi  ante  laudavit:  aut  certe  de  quo  iam  etiam  aetas 
nihil  obscoenum  faceret  suspicari.  ACH.  —  fuge,  noii  suspicari,  amori 
quidquam  in  hoc  datum  existimare ,  quandoquidem  aetas  mea  trepida- 
vit  claudere,  clausit  octavum  lustrum,  XL  annorum  spatium  exegit, 
absolvit.  Trepidare  eleganter  de  cursu  aetatis,  fuga  teniporis.  Cete- 
rum  Xanthiam,  cui  se  sic  a  Phyllidis  amore  immunem  probaret  Ho- 
ratius,  admodum  iuvenem  fuisse  recte  coUigas;  tum  oninino  continen- 
tioreni,  minusque  ista  aetate  ad  voluptates  eum  fuisse  propensum 
statuere  licet.  Vide  Ijambinum  ad  h.  1.  qui  de  verbi  trepidare  usu, 
quem  elegantem  vocat  Mitscherlichius ,  plura  ex  Horatio  exempla  ad- 
fert.  Videtur  Lambini^  dubitare,  an  poeta  verum  dixerit,  virum  qua- 
draginta  annos  natum  ad  res  Venereas  esse  ineptum.  Mihi  autem 
hniusmodi  quaestio  supervacanea  esse  videtur.  —  [^Octav.  trepid. 
claud.  lustr.l  Aetate  quadraginta  aetatis  annos  se  excessisse  ostendit. 
Orto  enim  lu^tra,  octo  quinquennia,  quadraginta  annos,  scilicet  clau- 
<iunt.    Quae  aetas  videtur  iam  amori  esse  aliena.  POR. 
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1S6  a.  HORATII   FLACCI 

Nonduin  subacta  ferre  iugum  valet 
Cervice,  uondum  niunia  comparis 
Aequare,  nec  tauri  ruentis 
In  venerem  tolerare  pondus. 

V.  2.   nec  dum  unai  Bergm.     munera  Alt.  2.  e  irlosia  A    d    . 

«lenseg:  venerem,  ut  ubique  scribendum  e.t  „b1  flnlL^fiJ'  ^''^^^'''' 
.«na  Et  «ic  i„  «imilibu.  Cf.  III,  13,  s!  Serm  I,  2  ?  9  .'1"'^  ''^'T 
V,d.t    etiam   Fea  no„„u„<iuam,    velut  E^.    ad   Pi  /  4l4     Cf' ^it  ^d'*;- 


T.   1  sqq.    Nondum   ad   plenam   pubertatem    Deryenit   nnpiio 
amorem  expeti.s,   nondum  id  aetatis  attigi  fut  amoie  einrlf.-  1'"'"' 
nondum  tempestiva  est  rtro,  ut  supra  I    20    extr     Pro  IT  ^^">J''?*' 
gorica  ratlone,  Graecis  admodum  ?amiliar?;  usus:   nondum  ZT  s' 1" 
Tinum  habet,  satis  robusta  est  iuvenca,  impar  adhuc  est    /4  /^^^^^^^^^^ 

{  fnnif n"".'^"''  "*  "^^  ^"^^«'•ia  Pauca  moneamus,  tam  6^^^"'«  auf, 
Latinis   poetis   amoris   mutui   cum   quocunque  vinculo   (v  TeoXr 
IV,  11,  24.    aXvxTon^^n  Anal.  Br.  III    e    XVIIl    \nlav   %  ^    .' 

catena  Tibnll    IV    ^    4c.'\        "*•."*•   *"•    C.   AVlll.    inter    aOfGTZ.    p.  J54 
ti^;     M  H-     '     '    n'^   niaxime   cum   iugo  usitatissima  est  comDara 

fe:;  ef  Un^e^XtTa  T u  .  ^^^a  'e^^Va  f^i^^^"^  T^ 

pr  ^r  i':r^"7^^"^"^  0«^.^^^/%^ /.::„f7/>^^^^^ 
21  ai"tl'^,?ue„7a„f'r?pr™"\arerut''i:''""'r  ^"  ""'• 

ta„.   „.e„te„.  a  cupi3itate  et  a  dS^rd^r^io^l^^U  r„:„rtura?"r:; 
comparat   per  a  leg«na„.    iuvencae,   et  a  tranflatior"ncipird'ic2ado 

Ki;„"aTior.rrcudr,""i'rH''-,"''" ""''"''  "*•= '-« tSie  to f 

ui  oes.e„dtio„e  pecudis,  luhab.lem  n.oiist.et  viro,  siffnificans  H-.n.  iiL 
nullo  adhuc  calore  aetatis  sollicitari,  ut  soli  esse"  ludo  dedfta  Jrii 
nondummuma,  laborem,  operam  clmpari.\  TgMsaeaualt  t^^^^ 
compan  praestare  potest.  Ducta  imago^a  iuvencil  aratro  s  cirruMuT 
ctis,  quorum  ater  aetate  ac  vi.ibul  compari  inferior  haud  aeaZ 
abons  pa.tem  .„  se  recipere  potest,   haud  aequo  iu"o  trah"t     S?nsu 

a;  uaiZiSru:^^%-  ^a  ^ri  'T/r-r;  F 

.^.nplendo  uToris  oZ^  Obsequ.a  lege  debita,  quod  vult  intelligi  de 
po»rfL"  /««rr  tanrnm  ;-~  ''  h  "*'=^"'"  *'>'"<'",  tergo  sustentare 
«...       «        '   **"™"'   """'0   pondere   eam   degravantem!   h    e   virum 

L«s  co^sJu,":™  '.LTr'"^  """'"*  *"  «-''Prin.endo  amor  s  c„m„  rn™ 
«?.„H   •   I       K      Fe^lKJeru^t  veteres,  duu.modo  illud  non  nroBriis   sed 

rnLTTerb^nrsia^^^r^^^^^^^^^^^ 

217.  Rufin.  l,  XXxVv  (Anal  Br"  U  ^Tqs  f^n..H^'  Anstoph  Lysistr. 
Duellae-      ^n/   ,.^    3'        iAnai    jjr.  II,  ,m)   alludens   simul   ad   nomeii 

vno^,v^ag  (s   no&oy  avro^oXoy,  -    [Aequare]   pari   atfectu  ferre,  ut: 


CARMINVM  LIB.   II,  5. 

Circa  vircntes  est  animus  tuae 
Cauipos  iuveucae,  nuuc  fluviis  graveui 
Solautis  aestuin,  nunc  in  udo 
Ludere  cum  vitulis  salicto 
Praegestieutis.     Tolle  cupidinem 
Imuiitis  uvae:  iam  tibi  lividos 


V.  5.    Graev.  virentis  et  11.  auctumnus.    Vid.  ad  I,  15,  15. 
6.   iuventae  Helmstad.  —     9.  pergestientis  Helmslad. 
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Aequatque  Sichaeus  amorem.  ACR,  —    ruentis  in  venerem,  (fvvovaCav^ 
amoris  aestu  correpti,  libidinis  explendae  cupidi.   M. 

V.  5  —  8.  Colorem  duxit  poeta  ex  Anacr.  vr\:  tiioXe  GQrjixCtj 
-  vdy  6€  k€i^i(avag  «  ^oaxeat ,  xovtpa  tc  axiQnoaa  naC^eig.  qua  eadem 
ratione  Galateam  ^oayo}  yavQoi^QUV  vocat  Theocr.  la' ,  21.  cf.  111, 
11,9.  —  animus  est  ctrca  campos,  unice  delectatur  pascuis ,  libere  va- 
gando,  atque  exsultando,  yXotoaig  l/Li7iaCCovaa  XeCuaxog  r^dovaTg,  Eurip. 
Bacth.  864.  —  nunc  solantis  minuentis,  levantis  gravem,  molestum  sibl 
aeilum,  nimium  solis  calorem,  y7ttPio,  h.  e.  nunc  aquis  innando,  refrige- 
rium  quaerendo.  M.  —  nunc  praegestit  luderej  oblectat  se  discurrendo, 
vagando,  exsultando  cum  vitulis;  est  Gr.  naCCnv.  cf.  111,  11,  10.  et 
18,  9.  — -  udo,  aquis  irrigato,  qUod  rivus  praeterfluit,  apposito  epitheto. 

V.  U— 12.  Exspecta,  dum  puella  ad  nubilem  aetatem  perveniat, 
dum  adultior  facta  sit.  —  [Tolle  cup.  Imm.  uvae^  Iransit  in  allego- 
riam  immaturae  uvae,  comparans  viriditatem  eius  adhuc  puellae  vir- 
ginitati.  FOH.  —  Ne  appetas,  noli  decerpere  uvam  immitem,  imma- 
turam  adhuc,  acerbam ,  (6/Lir}V  ofiwaxa.  Simillime  Eustath.  de  Ismin. 
et  Ismenes  Amorr.  L.  V.  p.  182.  ed.  Gaulm.  ju^  t6  qoi^ov  TQvyijarjg  nQO 
10V  nQOxvflmi  rrjg  xakvxog ,  ur)  r^v  atatfvXrjv  o/i(faxCQovaav'  fxjinbyg  avxl 
vCxittQog  o§og  ^x^A^i/;/??  l^  ojurfaxog:  et  paucis  interiectis,  av  rriv  ara- 
(fvkrjv  TQvyriafig,  (Uk^  orav  l&rjg  tbv  potQvv  neQxda(tyta.  lani  Philo- 
demus  XV.  (Anal.  Br.  11,  86.)  eadem  suavitate:  ovn(o  aoi  xaXvx(av 
yvfivov  d^iQog  y  0116^  /leXaCvei  ^otQvg  6  naQ^evCovg  Tr^wTO/JoAwv  ;|f«()/ra?. 
Sic  Aeschyl.  E.  e.  0.  vofii/ia  (ofxodQona  sunt  nuptiae  puellae  admodum 
tenerae.  Scilicet  comparatur  illa  aetatis  dxfirj ,  quae  amori  aptissima 
est,  maturis  cuiuscunque  generis  fructibus,  dicta  inde  simpliciter 
OTKoQa.  Quo  exquisito  sensu  haud  dubie  accipienda  illa  Chaeremonis 
apud  Athen.  Xlll ,  9.  p.  608.  noXXr^v  oncjQay  KvnQiSog  aiaoQuv  n((Qfjv 
ttXQaai  n€QxdCovaav  oivavd^alg  /qovov.  Epigr.  d6€an.  LX.  (Anal.  Br. 
III,  162.)  ov  yaQ  €y(oys,  txxaiQov  /urjXcov  Ix^^/ofxa!  QvtC(^a,  dXX'  aitl  n€- 
Tio&rixu  awaxfjidCovaav  on^jjQrjv.  Eodem  spectat  iplendidissimus  Pin- 
dari  locus  Nem.  VIU,  1.  et  V,  11.  adde  Isthm.  11,  8.  Dictae  inde  puel- 
lae  nubiles  nin€iQoi^  veluti  Aristoph.  Eccles.  891.  ninsiQOi  xul  oQyioaui 
TittQ^ivoi  Plut.  Num.  p.  309.  Reisk.  adde  Stratonis  c.  Vlll.  (A.  Br. 
11,  361.)  immaturae  contra,  ofiq)ux€g.  Ex  istis  vero  loquendi  formis, 
ut  in  viam  revertar,  enatae  reliquae  locutiones,  ij^ug  xuQnov  dno- 
^Qin€iv,  et  sim.  de  amoris  fructu.  Satis  superque  e  locis,  quos  ex 
uoetis  Graecis  desumpsimus,  evinci  potest,  Horatium  colores,  quos 
noc  spirat  carmen,  e  Graecis  duxisse.  Ceterum  Mitscherlichii  diligen- 
tia  iu  hunc  finem  multo  niajora  collegit,  quae  tamen  ab  hac  commen- 
tatione,  in  universum  ex  Mitscherlichii  commentariis  hausta,  resecui. 
Quod  facientes  nuHam  fraudem  committere  nobis  videmur,  nam  Vir 
ilie  Doctissimus  oninium  auctor  a  nobis  agnoscitur,  quae  primus  re 
vera  invenit.  —  [/wiw.  tivae]  quia  omnes  uvae  donec  sunt  lividae, 
semper  non  sunt  maturae,  sed  autumnus  distinguet,  dum  incipiunt 
maturescere.   ACR.  —    Brevi  adolescet,   matura  erit  viro  puella.    Au- 
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^^^  Q-   HORATU  FLACCI 

DisHnguet  Auchiiiinus  racemos 
Purpureo  varius  colore. 
lam  te  seqiietur;  currit  enim  ferox 
Aetas,  et  illi^  quos  tibi  demserit, 

V.  11.    Purpureo  varios  color/>  ennl    »««*i      4.  • 
Faria  i„  con,rae„t.r.  ad  Lu  "iadem  0»™^^.  »       ""•""*'  *""  ''"  *'«"»<^'  J 
et    duae    editt.    vett.  1485  et  «4^«  ?m  !i"        *""  "*"  ""'"  ««•  «P-  Cu„ 

».c    „o„    esse    ia„ge„da  verba,    poat   alo'.i?  f     ."'"''"■«■ "    «'4 

non  celabo,    i„,.,it  Larabinus    libr^,  ^„,     '„        "'  »»»e»'iil  i„  ObM.     Sed 

lectione  magi,  delecletur.  -     /4,/«  "!  U   •  ?'"° '    ''   1"''  '»■•'«  1'« 

Guelf.    —      12.    Vaiid    n  •    „    ' "' P""»  ^""im  cnhre  Cod.  «ofb.  et  Cod 

codd.aIii:  «.«.;;;  «;;/'';r-^:':r'"-  •"'■>"•=""=  »■  Vanderbur;; 
Cod.  Guelf.)  Benll.  ,  2,  6  Fra„  ^lt  7  "''  '""""•  "  '^.  cunet  (fie 
praestat   vulgata.     ..,;;'  .^  ente,     n^l  e    '       ^T'  \   •S^V''  '•""""■  ^'-™ 

-d  nauseara  argutatus.    BemWi^co  .rectt„era     "l^  ""/"•'•/"""•  '»  ^'"^»'» 
«»««»  refutavit  Bauerus.  «-«"ectionera  qmd  tibt  demserit,   appomt 


I.XXill     Vhi  .,.     '"'V"  »"'"  »ariaf  hventtbiis  nva  racemii  C;tn  u  u 
IjAAIII.    »-».   ueae  tariae  coeuerint  neri     ,-«»>    ""f  .'^''^"'"»  l-ato  K.  R. 

praestat,  qui  mutat  coloreni  fruclm.;!^  ^li  •  S  '*'  'i''™'"te  accipere 
«,?..«  «c^rrit  i„  Alcnli"  fra^l  "n  'j  aoud  A'tt''"iX"'  ""2'"  »'"''?« 
est  vero  etian.  iunri,  varin,  di!ii«",,.t^  x''-  ^'^"  »*•  ^**-  !•<>'• 
simplici,  variabit,°dst™t  muSif^'  .1'i'".'  «''"«t*  <"<•'"««  foret  pro 
que  ad  maturitatem  pe r  ucc  '^^»1.  « 'v''"'*''  """'^  P»rpureo,  ade,,- 
loUting.^  h.e.  nigrorem  maturitSvaiaWt'  Tr^'''"'^'''-  ^'  ~ 
cum   pri„„im   nigrescere    i„cioiu..f      „,f,  Videnius  enim  racen.os, 

rari.  POR.  -  %.  l3ruZT","i'  """,  °""'««  «'■""!  ac  uva,  colo' 
natur,  ultro  expetct  _  /1  ±5?  «""P'*/"?  tuos,  quos  iam  asper- 
Virg.  Ecl.  II,  65.  -  [lani^eTai  ZT !Ti''  '"""""'  "P«-'««->f- 
puellae  aetatem  ad  cinsentTenS  aciliore..r'""'  ",'""'"='"'■?  "'"»'" 
phantasmate.     Idem  idearum  neici.  ;„  i.       .  i!'  ~    "*'"»  «^«"•i^,   noto 

««r«,«,  sii.  |v.  el  V.  i:a"I.,'"6,'" '  cr Sc'"f  M    r"^',  '""^'"^' 

yairfcm   eelenter;  volat    enim  a,tn.      aI,  ;.  '  •''•   '<•»'«<  'f»«;<i««,  et 

citatum   piaeclare   .leping  t   eplth   V^j^*"''"'  «"■•».""'  indefessumf  c.n- 
ferocis  instar.    Eadeni  comDarati.;  iff  ■  '^.?"^*   "j''"'"'"'   "«1'"*.   «q"! 

<«^vtiQn.    Haec  fortasse  simplicior  fuerit  rat?.r   ^^1"""' fVMI  r6'«™ 
rini    illam   alteram,    qua  ae/»/,-  iril„.w  I^eque  tamen  spreve- 

eadant.    Esset  adeo  aeta,  feroJ    .^  ,.M      "'"iu  '»"!''  '"  ^"^"'"«  Proi"-'" 
«ti   fere  PA»/oc  /«?«"  y    l^y     Tum*  vi."*  ^f""  ^^'"'"'  "'•»»  ^"1'^.  tis. 
de  solius  Lalages  aefate)  pjsitum  e«  ?  *"*'"  """"'  »"•'<='»  ««"'"  ("P 
lunt   sqq.   M.  ^-     Aetas   S^p»   °      addet  *•"».?•'  '"':"'"".^"'^'""'!"« 
h.  e.  puella  eos  aetatis  an„,,r  ,Vn       .    '   ^''"<'.'«''   tribuet  i//i  rf,!»o», 

demi^subtrahi,  de^cX rimad  enf s^' 'h  T^o^JT";"'  ,"""'  '"" 
veniet,   m   quo    anni   nulla   amnii..!    •  puella  ad  id  aetatis  per- 

summum  pubertatis  Lrem%^^|^"'  mcrementa  capiunt,  adeoque^d 
i»ubeseentc[s,  dixit  G^Tm^  x'^"^l'^^^' •  ^*^  ^rescentes  annos)  h.  e. 
menta  nacta  est,  tum  illa  ii^r,'.      *  /'       ^^^^  *^**s  niaxinia  incre- 

t,  tum  lUd  n^n,  f,,j^oy,  (r.  c.  Uom.  II.  r,  225.  Uesiod. 


CARMINVM   LIB.  II,   5. 

Adponct  annos:  iam  proterva 
Fronte  petet  Lalage  maritum, 
Dilccta^  quautum  nou  Pholoe  fugax. 
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V.  15.  «»'  '«o*  coni.  ap.  lones.  Vix  Horatiana  sint  talia.  —  16.  petit 
Hiuis  Bersm.  Helmst.  —  16.  Vand.  /:  petit.  —  17.  Delecta  Helmst.  sol- 
ItMUii  varietate. 

l,r;  131.)  tn  tcxnov  ijl^r^g  txiaO^ai  dicitur.  Inscript.  apud  Fabrett.  p.  287. 
«tGor.  Inscriptt^  T.  I.  p.  421.  ov  aq^eiXsTO  Moiqcc  XQccTairj^  TiQly  yXv- 
xioov  ^ioTOio  Ig  riXty.Crig  xiXog  IX&eiy.  Sinionid.  Cll,  2.  (Anal.  Br. 
|/l45.)  lydcc^e  IIu(hi6vuy.Ta  —  xexev&ei  ytcV  iQaTtjg  li^rjg  noXr  TeXog 
ir/noy  ti^eiy.  Quo  etiani  sensu  plenos  annos  dixit  Virg.  Aen.  VII,  53. 
lliric  in  altero  vitae  spatio,  quod  ad  senium  vergit,  cum  aetatis  vi- 
gore  et  ipsi  anni  dcficere,  nobis  decedere,  adeoque ,  vi  oppositionis, 
adiiui  dicunlur.  In  utraque  hac  loquendi  ratione  facile  inteliigitur,  ad 
annos  transferri,  quae  proprie  hominis  sint,  illos  agentis.  Atque  hoc 
equidem  modo  poetae  mentem  satis  probabiiiter  mihi  aperuisse  videor. 
Cui  tamen,  nescio  an  praeferendus  sit  alter  hic  multo  .simplicior,  quo 
anni,  quos  vixerimus,  de  admenso  nobis  vitae  spatio  decedere,  adeo- 
que  nobis  demi;  ii  contra,  qui  nobis  ad  vivendum  supersunt,  dari, 
tiansactis  adiici,  adponi  recte  dici  possunt.  M.  —  [^Adpon.  annos^ 
Pro  viribus  et  aetatis  flore  dixit  annos,  tanquam  illi  per  senium  mi- 
nuerentur.  —  tuni  amari  se  a  te  patietur.  Pro  hoc,  colore  iterum  a 
iuvencis  ducto,  proterva  fronte ,  petulantia,  lascivis  motibus  petet,  ad 
aniorem  soilicitabit  maritHm,  iuvencum,  honesta  voce,  ut  passim; 
ipsa  adeo  iuvenes  sectabitur,  amatores  conquiret. 

V.  17  sqq.    Lalage   tunc  dilecta  erit,   expetetur,    magis  ab  iuvenibus 

amabitur,  quam  nunc  Pholoe,  Chloris,  Gyges  expetuntur,  h.  e.  adul- 

tior  facta  mira  formae  pulchritudine  exsplendescet.    lunge  autem :  ma- 

ritum  petet  dilecta ,   quantum  cett.  quod  paullo  durius  dictum  videtur, 

j)ro,   petet,   diligeturque,   amabit,   vicis.simque  amabitur;  plures  ama- 

tores   habebit,    quani   nunc   Pholoe   cett.     Possis  etiam  hunc  verborum 

ordinem   tenere:    Lalage  dilecta,   amata  tibi  petet  maritum  s.  maritos, 

amatores  sectabitur,  quantum  non  cett.  aptissimo  quidem  senteiitiarum 

progressu ;  in  quo  tamen  epith.  dilecta  admodum  frigidum ,  et  fugax  e 

poetae  mente   alienissimum  videtur;   tuni  magis  exspectes,    Gygen  ab 

omnihus  amatum   dici,    quam  omnium  amores  venari.     Restat  denique 

tertia  haec  ratio:    Lalage  dilecta  a  tc  magis,    quam  Pholoe ,    Chloris, 

Gyges:  quae  parum  probabilis   videtur.    M.   —     Dilecta  ,   quantum  etc. 

Cruqnius  h.  I.  ita  interpretatur:  non  tarda  est  at^as,  currit,  cito  pede 

lahitur:    et   ut   sine  molestia  tantillo  obdures  tempore,   ipsa  aetas  ad- 

ponet  annis  illius  tuos  annos,  quibus  non  obtemperavit  vytis  tuis,  i.  e. 

fiet   maturior  et    quidquid   in  voluptate  tibi    decesserit,    id  omne  tibi 

reponet  dilecta  tua  Lalage,    i.  e.  iuvenca  adamata,  quae  tantum  pro- 

terva  fronte,   i.  e.  odiosa  pcneque  lasciva  te  petet,   i.  e.  sequetur.ma- 

ritum,    quantum    non    Pholoe,    non    Chloris ,    petulantissimae    puellae 

fugaces,    i.   e.   quarum   gratia  cito  fugit  et  interit.     Quae  interpretatio 

propterea  hic  adposjta  legitur,    quod  procul  dubio  reliquis  praeferenda 

videtur.     Tum   pergit  Cruquius:    hic   monitum  velim  doctum  lectorem, 

ut  dispiciat  haec  epitheta:  ferox  aetas  et  Pholoe /«;§'«.r,  num  suis  lo- 

cis  apte  sint  po.sita,    num  rectius  commutaji  po.ssint,    ita  ut  aetas  fu- 

gax  et  P/ioloe  ferox  potius  dici  debeat.     Quod  si  vidisset  Clariss.  Doe- 

lingus,  VVaketieldii  coniecturam,  quae  tantummodo  repetit,  quod  iam 

Cruquius  dixerat,  valde  sibi  arridere  vix  dixi.sset,  sed  potius  Cruquium 

auctorem  huiusmodi  doctae  coniecturae  commemorasset.  —   Pholoe  fu" 

gax,  superbe  amatores  tractans,   aspcra.    Arrogantiam  eius  notat  su- 
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JW  Q.    HORATII   FLACCI 

Non  Chloris,   alho  sic  hmnero  nitens, 
Vt  pura  nocturno  renidet 

Luna  mari,   Gnidiusve  Gyges, 
Quem  si  puellarum  insereres  choro, 
Mire  sagaces  falleret  hospites 
Discrimen  obscurum  sohitis 
Criuibus,  ambiguoque  vultu. 

C  A  R  M  E  N    VI. 

AD        SEPTIMIVM. 

Argum.  Ex  amicitia  sincerrima,  cuius  vinculo  FTorafius  cum  Semimin 
mroipectataefidei,  coniunctus  fuisse  videtur,  poet^e  p7sualum  : 
Septvntum  ianguam  fidelissimum  amicum  omkia  pericuirZalcum 

pter  codd     opt.morum   consensum  cum   Fea  edidit  lahnus.    _     S  °: 
Cod.   Goth.    et    Cod.  Guelf.   -    etiam  Graev.   Cmdiusve,  -^     22  ^vZ 
sagaeem  /.  Aospite^n.  Ceterum  Vandd.  D  E  I  pro  inscriptione :  Ad  Sodalel'. 

Suae' dum  ^^^^Z    l^^^^K^^'  ^^"  ^^*''*"!  ^«"^i"»  pro  exemplo  posuit 
Uerum         ^'l^^l'^^^;''^''^^^^^    yo.ie^  obscoenarun;  vitam  eiegere  m" 

candi^osliume  o;  hTenV   ^f^^^^^^^:   ^-'^"-  ^'*o»  candido^.Jr; 
i,aiiuiuus  numeros  habens,  et  hoc  omnino  pro,  candida    oulrhra  •  na.i» 

Chlonde  forte  specosissima  esset,  pro  unfversa  posita.         ^      ' 

ll.nl!.'    '^**P.'«'"''e' '    refulget   in   mari    nocturno,    noctu.     Pervuleato 
vero  loquend.  more  renider,,   ridere  dicuntur  res,   loca,   quae  laetam 
ostenclunt  faciem,  quae.  vel  suo  rel  mutuato  nito/e  splenden? 
.betu";.  „^rl"!?n":i5'??."'   ^G"i''»  Cariae    ori«l.du,,    i„   deliciis 


CARMINVM    LIB.  II,   6. 


191 


ACR  «.-    •  . -j— •y^c.    X.U1U3  [)ueri  lorniam  laudat  Ovidius. 

D.rellarJi^  .^ilTJJ'.?''  '"'"','f<^e'-ea  eum  cAoro,  turbae,  multitudini 
fexus  «r;,,,, »  *fi  "^'T*'  P"*"'"  P"*"»'"'  habituNersaretir,  ii.crimen 
n«    n.^n^^^T^'  "''"'8''""'  '«""e.  obscuratum  crinibu,  .oluli,,  per  cri- 

p«eri\it  an  hJImF''"''  "  '"'(."  "'""'"<''  •'«  q'"'  ""•Wgo-im  est,\trum 
D  no.:  aniSr»i  :  ""  ?»,'•"'":-/«""•".  lateret,  non  deprehendere- 
e^Jt  ,?,L  .»1  ^^f-f*'"  *<"^""'  homines,  quibus  plane  ig,i..lu, 
«Tinii      et,fT^'      "•   'IVS":"  ""'"'"'   'l"a..i'«,>e/«//ere/;  etsi%aga- 

/e?an  M  ^^  ''?""  "P*"'''*"' '  1"a"'"n.vi8  curiose  oculos  ciVcum- 
coniunHt  .TT  .,  '''■'"^"■'.  •■""'  Mitscherlichio  verba  mire  ,agace,  ita 
con  u^^  ii.^L  .?""'  ^*!','"""'*  '*"»""'-  "♦■''  non  video,  quidni  rcctiu» 
wsic«  l,^an  T'{T"i'  "f'  '"P'"'"'"  "'''•»ri  debe^bant  hospites 
E  «t?,?  virh  "  ^""r'  '"'.""  '""■■•'  an^biguus.  Ceterum  si  cui 
usQue   Hcphit  T   '■"'"  Jf    i"ngendor«m  magis  arrideat,   per  me 

X\MI     r  ,U   7-,  "*   ''>'"?^  H^aphroditum   describit  Lucian.^^D.  D. 

enim  faBi  posL..  o&t^^u.  LU:Ve^""<lbT«o  "X^O^ 


suhilurum  esse,  rogatque  eum,  vt  se  in  agrum  Tiburtinum,  ubi  re- 
liquum  vitae  spntium ,  ex  pufvere  ac  sole  in  umhram  receptus^  pera- 
cturus  sit ,  comitetur ,  supremnque  officia  sibi^  scilicet  vita  defuncto, 
persolcat ;  unde  fncile  intellis^itur ,  amicitiam  inter  Septimium  et 
Huratium  perraram  fuisse.  Conf.  Episl.  /,  9.  in  qua  Septimii  no- 
tnen  redil. 

Septimi,   Gades  aditure  mecum,  et 
Cantabrum  indoctum  iuga  ferre  nostra,  et 
Barbaras  Syrtes,  ubi  Maura  semper 

Aestuat  unda: 


AD  SEPTIMIVM  DE  TIBVRE  ET  TARENTO  vett.  editf. 

V.  I.  Priore  et  videtur  careri  posse.  Singulos  versus  ea  copula  saepiut 
Hor.  finit  in  lyricis ,    sequentes  nunquam.    aditure.     8i   opus  sit. 

2.  Cantabrum.  Epist.  I,  18,  55.  —  3.  Malva  {^Malvana  et  Malua, 
M(cXoiJn,  Ptolem.)  coni.  Cruqu.     Est  illud  magnum  Mauritaniae  flumeu. 


V.  1 — 4.   Aditure  mecum,  qui  me  comitaturus  esses,  si  mihi  remotis- 

simae  vel  periculosissimae  terrarum  plagae  adeund^ie  forent,    h.  e.  qui 

spertatissiniae  in  amore  es  fidei ,    quocum  summa  mihi  intercedit  ami- 

citiae   coniunctionisque    necessitudo.      Cf.    Epod.    I,   tl.    Propert.  1,  6, 

3.44.    Ovid.  Am.  II,  16,  19.    Martial.  X,  20,  7.    Stat.  Silv.  V,  1,  127. 

lam  pro  ultimis  terrarum  locis  sunt  Gades,  (nunc  Cadix)  extrema  ver- 

.sus   occidentem   insuia,    v.  ad  II,  2,   11.  —     Cantabri,  popuius  Hispa- 

niae    Tarraconensis    bellicosissimus,    iam    semel    ab    Augusto    V.    C. 

DCCXXIX  et  iterum  DCCXXXl  victi,  denique  ab  A^rippa  UCCXXXIV 

perdomiti.    —     [Septimium   equitem  Komanum,    amicum  et  commiiito- 

nem   suum    hac  ode  alloquitur,    cui  se  tanta  gratiae  necessitudine  fa- 

tetur  adstrictum ,    ut  si  velit  ad  ultimas  nationes  ire ,  se  cum  eo  pro- 

mittat   posse.    Hortatur   tamen   ut   gratissima  sibi   loca  eligat  Tiburis 

et  Tarenti,  quorum  et  amoenitatem  luudat.     [Gades'\  insulae  sunt  His- 

paniae   in    ultima   parte   Oceani.    ACR.   —    \Gades\  Gades  oppidum  a 

Foenis  cunditum.  —     indoctum  ferre ,   a^Cdcty.iov  (finsiv  ^    qui  assuefieri 

nequit   iugo   ferendo,    qui    detrectat   imperii  nostri  iug;um,    qui  perdo- 

mari  nequit.     Ceterum  simili  colore  Flor.  IV,  12.  init.  necdum  assuetae 

frenis  servitutis   tumidae  genfium  inflataeque  cercices  ab  imposito  nuper 

ius^o  resitiebant.     Similiter  lustin.  XLIV,  5.    de  iisdem :    A>c  prius  iu- 

guin   Hispani   accipere  potuerunt,     quam    Caesar   Augustus,    perdomito 

orbe ,   victricia  ad  eos  arma  translulit ,   populumque  barbarum  ac  ferum 

(piita  Cantabros)   fegibus   ad  cuftiorem  vitae  usum  traductum  in  formam 

provinciae   redegit.  —     [Cantabr.]    apparet   Cantabros,    quae   est  gens 

(jJalliae,    illo   adhuc   tempore   indomitos   fuisse,    cum   dicit   Cantabruni 

indoctiini    iuga    ferre   nostra.  —     v.  3.   Tu  sustineres  mecum  adire  na- 

vibus  St/rtes,  eam  Africae  oram  ,  cui  Syrtes  praetentae  sunt ,  adeoquc 

periculosissimam   navigationem    non   recusares.    Facile  in  hanc  senten- 

tiani  ducunt  adposita,  ubi  unda  Maura  aestuat,  ad  quae  vada  continuo 

Auctus    adliduntur,     ubi    mare    est    acerrimum ;    constanter   extremam 

Africam    per   Syrtes    Ilor.   designat.   v.  I,  22,  5.  II,  20,  15.  ut  alios  ta- 

ceam.     Nullnm    adeo   vim    habent,    solique    ornatui    data    existimanda 

sunt   illa,   ubi  Maura  (nunc  Marocco)  cett.  pro  vulgari,    Syrtes  Liby- 

caa,   ut  Gaetutas  S.  II,  20,  15.  —    [Vbi  Maura]  Maura  hic  pro  Africa 

uTTlaig  dicitur,    scilicet  quod  tam  Africa  quam  Mauritania  generaliter 

Libya  dicitur.  POR.  —    barbaras  accolarum  feritatem  declarat. 
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Tibur,  Argeo  positiiin  colono, 
Sit  meae  scdes  utinani  senectae^ 
Sit  mofljis  lasso  uiaris  et  viarum 

Militiaeque. 
Vnde  si  Parcae  prohibeut  iuiquae, 
Dulce  pellitis  ovibus  Galaesi 


10 


lcdaog.    v.    Marcil.    et  Heyii.  Var.  Lect.   ad  Virg.  Georg    IV    l^^fi      r  / 
sumJL  (ut  „Metauruni  fluiiieii,  Rheimni  llumeu")  quid.'  Lamb?  Cuni.rg!''' 


et  saepius)  erat  colono    u.  colono,  Jrgeo,  '^nye^o,  Argivo,  a  colonis  V^ 
pvis,    a  'riburno,    Catillo    et  Cora,    fratribus, 'eo    deductis     Vide  l 
1,  l.S,  2.     Mea   senecta,   ut   Tibull.  III,  3,  8.    Inque  /«o  carf.r.V^Lra 
senecta  sznu.    Mea  aetas  Propert.  II,  14,  7.     Sedel  exquisite  de    ece    u 
111    quo    otiamur,    des.denuis   post    longos  errores,   diuturnasque  iac  "-' 
Sm"''Vn     R  ^V?^     ""  connnorari,   i„  quo  adeo  senium  co/nponere  (Stat. 
Silv.  III,  6,  13.)    constitu.nuis,   ut   h.   L   -     v.  7-8.   Pedestris  ratio 
ita  lun-ebat:   sit   sodes  n.ihi ,    laboiibus  fesso ,    post  tot  exantlatos  la- 
bores     mihtiae   aerumnis  confecto.     Pro  hoc  disiuncte  ac  nova  sentcn- 
tia:     ribnr  sit   modus ^   hnis,    (ut  Serm.  1,  5,  104.   Brundusiunihn^ae 
fims   chartaeque   vtaeque)  terminus  mihi  lasso  maris,   Graeca  structura 
pro   lasso   man     itineribus  maritimis  et  viarum ,   ac  terrestribus,   mili 
r3'xn'f"'i'o;"    ^''f''-    ^''^''^^'^^   vere^rino   fabore  fe.so;   (ut 
ul  !  .^^'  ^\V  ^^'••**^"'»'i  ^^'•^'<>  P»^»^  ^'«•^^lem:  respirare  aliquando 
liceat  a  milit.ae    laboribus   ,n  Tiburtino   sccessu,  .Tibur   perfucwim   ar 
portus  sit,  in  quo  ex    ono;a  militia  requiescam.     jVIale  alii  iun^unt,  ,it 

vtae;  et  v.  52.    Qnam  fleat  ob  nostras  uUa  puella  vias.     Id    II    6    3    Kt 

,  »eu   longa  virum   terrae   via  seu  vaga  ducent  aequora ,    cum  teUs  ad  la- 

tm  tre  voles.    Ceterum   mare   ac   vias  de  itinere  maritimo  et  pedestri 

pariter    d.x.t    Epp.   I,  11,  6.    Respicit    ve.o    poeta   militiam   suam   sub 

lon *%(.''  '''^^  '•  *"•  '*'''•  '"'^-^  ^'*'''  ''*"'""•  "'^>»'>  ac  solibus  apto,  (Epp. 
1,^0,  24.)   sat.s   gravem,    qua   adeo    otium  ac  t.anquiliam  senectutnu 
sibi  prome.-.tus  v.debatur.  -     [Sif  modus]  modum  fincm  dixit  laborum, 
ut   eadeiii    domo  et  senectam  a-erct  et  vitam  li.,iret.   ACK.  -    Optat 
erjo   s.bi    post    labore.a    ma.-is  et  viarum  atque  militiae  in  .-eiiqua  ae- 
tate    I.bu.-.s   secessum.     POH.    -    y.  9_i2.     Vel    in  ag.o  Tarentino. 
Tnde     a  quo  np.   I.bure  si  Parcae  .i,e  prohihent ,   arcent,    non  sinunt, 
nie  ibi  .n  sciectute  den^ce :   hinc  tniquae ,   adversae.    Quod  si  hoc  per 
fata  non  licet,  ut.nam  a-rum  Tare.itinum  saltem  co..cedant,  senect.itis 
meae  sedem  esse  yel.nt.     Pro  hoc,  variata  oratione,  ;,.fa,/;  aliquando, 
senex   factus,   re«:.one.n  Tarentinan..  -     v.  10.    aalaesus,    (hodie  ^Va- 
laso)   Calabr.ae   fluv.us    (Martial.    VIII,   28,   4.)    in    ao.um   Tarentinum 
mfluens  .psum   larentum  alluebat:    c.ius  ab  «traq.ie  ripa  amoenissima 
dc  fert.liss.ma  rura  eiant.     Imbrosi  pineta  Galaesi  laudat   Propert.  II, 
2d,  6..  vmeta  Galaesi  Stat.  Silv.  II,  2,  111.   cf.  Vi.-.  Georg.  IV,  126. 
—  duke  ovtbus,   quod  frigus  amabile  iis  praebet ,   ut  de  Di|eiitia  III, 
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Fluinen  et  regnata  petam  Laconi 

llura  Pbalanto. 
Ble  terrarum  mihi  praeter  omues 


V.  11.    Ed.  a  Zurck  in  variis   lecft.     Galesum.,    eleganter:    vidd.  Fea  et 
inleipp.  Kp-  ad  Pis.  v.  18.  —     12.  Phalantho,  Palanto,  Palanthof  errores. 

Est    ^PiO.UVTOq. 

-    — 

13  10.  tuni  propter  herbarum  ad  eius  ripas  nascentium  ovibusque 
crrataium  ubertatem.  Arva  amica  pecori  similiter  Avien.  D.  O.  1095. 
^lartial.  1.  1.  tibi  floruit  herba  Phalanti ,  qua  saturat  Calabris  culta  Ga* 
laestis  aquis.  Atque  hanc  quidem  rationexii  tenere  praestat,  quam  cum 
(luibusdam  ad  fluvii  lanae  ovium  inde  bibentium  candorem  augentis 
Ti.tutem  referre.  Martial.  XII,  G3,  3.  Albi  quae  superas  oves  Galaesi, 
ft  Claudian.  de  AT.  Cons.  Hon.  506.  Clitumni  —  undas  candida  quae 
Latiis  praebent  armenta  triumphis.  —  Oves  pellitae ,  pellibus  tei  tae, 
sinipliciter  tectae  appellatae  Plinio  VIII,  72.  Colum.  VII,  2.  et  aliis. 
Solebant  vero  oves,  maxime  Ta.entinae,  opc.iri  pellibus,  ne  lana, 
quae  piftiosissima  esset  (Colum.  1.  1.  Generis  eximii  Milesias,  Caktbras, 
Jvpulasque  nostri  exislimabant ,  earumque  pptimas  Tareu tinas)  dvris  in- 
iu.ia  corrumperetur  (Varro  R.  R.  II,  2.  .similitcr  faciendum  in  ovibus 
velliiis,  quae  propter  lanae  bonitalem ,  ut  sujit  Tarentinae  et  Atticae, 
vellibus  integuntur,  ne  lana  inquinetur ,  quo  minus  vel  inflci  recle  pus- 
sit,  vil  lavari  ac  parari)  'dut  rubis  spinisquc  obnoxia  esset;  qua  de 
rausa  in  liberos  maxime  campos  et  omni  surculo  ruboque  vacantes  ovem 
Graecam  pastum  agebant,  ne  et  lana  carperetur  et  tegumen,  quod  et 
ipsum  pretiosum  erat,  ex  Aiabia  quippe  petitum.  Plin.  I.  1.  Operi- 
menla  ei  ex  Ambicis  praecipua.  Tum  ex  omnibus  Tarentinum  genus 
ovium  erat  mollissimum ,  frigorisque  impatiens ,  Colu.n.  ATI,  4.  —  [0'a- 
/m]  Galesus  fluvius  est  iuxla  Tare.itum ,  ubi  p.o  pasturae  copia  vel 
dulcedine  maiores  ovibus  lanae  sunt,  de  quo  Vi.g.  Qua  niger  hume- 
ctat  flaventia  culta  Galesus.  ACR.  Pellitas  autein  oves  dixit,  quod 
Taientinae  oves  pellibus  teguntur.  POR.  —  v.  II.  Rura  regnata  Pha- 
lanto,  possessa  a  Phalanto,  quae  ali(|uando  tenuit  Phal.,  nota  poe- 
tarum  ratione,  populum  ab  antiquo  aliquo  eius  rege  designandi.  v.  III, 
29,  27.  Stat.  Theb.  I,  335.  eadem  orationis  forma:  Scyllaeque  rura  pur- 
pureo  regnata  seni,  h.  e.  Niso.  Phalantum  vero  memoiat  poeta  cu.n 
delectu,  nam  is  erat  alter  Tarenti  conditor.  Iloc  enim  duce  Parthe- 
niae  (ita  enim  per  contumeliam  ii  Spartanorum  dicti ,  qui  e  promiscuo 
oninium  feminarum  concubitu  nati  essent)  metu  inopiae,  et  ob  notam 
i.iaterni  pudoris  domo  profecti ,  tandemque  in  Italiam  delati ,  occupata 
arce  Tarentinorum ,  expugnatisque  veteribus  incolis  sedeni  ibi  consti- 
tuerant.  lustin.  III,  4.  Strabo  VI.  p.  426.  Hinc  Galaesus  Lacedaemo- 
nius  Martial.  II,  43,  3.  Phalantinus,  V,  37,  2.  Therapnaeus,  Stat.  Silv. 
II,  2,  111.  Tarentum  Phalnnleum  Sil.  X,  l6.  —  [P//«/fl«/o]  Phalantus 
Lacedaemonius  fuit,  eiectus  patria  hac  culpa,  quod  absL-ntibus  Lace- 
daenioniis  filiae  eorum  ex  servis  gravidatae  natos  ediderant,  postea 
reversi  patres  tali  culpa  genitos  expulerunt,  quoruni  dux  Phalantus 
fuit,  qui  Tarentinani  condidit  civitatem,  ut  fertur,  octavus  ab  Iler- 
cule.  —  V.  13  sqq.  Ista  mihi  regio  prae^  omnibus  (excepto  Tibure) 
cum  ob  soli  bonitatem,  tum  ob  mitem  ac.is  temperiem  arridet.  Ridet, 
arridet  mihi,  capit  me  laeta  ^c  grata  sua  specie,  tenet  me,  placct 
niihi  ille  angulus  terrarum ,  terrae  (ita  iunge)  recessus ,  ubi  tianquille 
et  in  otio,  quae  amat  senectus,  vivere  licet,  praeter  omnes  angulos  t., 
prae  omnibus  terrarum  locis,  ubi  desidere  voiupe  est.  Ad  rem  Kpp. 
1,  7,  44.  jnihi  iam  non  regia  Roma,  Sed  vacuum  Tibur  placet  aut  im- 
belle  Tarentum.  —  [//fe  terr.  ang.]  ordo  €st:  ille  angi.lus  ridct  mihi 
Horat.  Brhrd.  Sect.  I.  13 
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Angulus  ridet,   «bi  non  Hyinctto 
Mclla  deccdiint,  yiridique  certiit 

Bacca  Venafro. 
Vcr  ubi  lonpun  tepidasquc  pracbct 
lupitcr  bruuias:   et  auiicus  Aulou 
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•  in.  pr.    -      18.    amictus    eleganler  coi.i.   N.    Heins.    amictus   VcriT 
coni.   ap.    lones.   apricm   et   mox  fertili,  emend.    Bentl      M,  t    '"^""»' 
duo  epi.heu  habebi.  Aulou ;   ,„„d  i^.gra.um  i„  la.ina  po;,!.*'!!'^^'  n' 

„.«„«  aIi,uo^.  Vandd..  fre^uenJe  l';,';::-  'cV.'L  aal^rm-Tre  "1:1 
•utem  conc.nmor  ver.orque  mihi  vide.ar  lec.io  an.i,,ua  Ferlii.nt^eRj 
cA,     .d  e.t  v.„„,  /„/-•//  magi.  offc.dor  ,,„am  scnctLs  /JraciTcL^,' 
31,  3  .qq.     Aulott  de„.  monli.  c„g„omi«is:  cf.  0,id.  Me.    XI    lV    >.      ' 
cae   Thye.t.  31  e.c,     E.    .\ic.    Hein.ii    sen.en.ia  Uat     V.„    '  ^f"'" 

f-e/i  •  itn/^l  ni;™:  ^ri"iv:r4x  ".r"-''-'  -"•  -"-'"'  '^- 

praeter  omne.s  supple  angulos  terrarum,  pro  loco  autem  angnlum  d„ 
»u.t.  -    V.  14.    CU.US  mel  pra..sta„tissl„,um  l.al.,.tur,  est.    Sfel  "l^r^r 
tmum    non  deeedu  Hymello ,    h.  e.   melli   lI>„,ettio,    ^ttico     suaviilr 
pro,   e,.isdem   est   notae,   bonitatis,   no„  i„L.i.,re  habe  ,du„    est   C 
Decedvnu,  emm,  «d,urp,„u.iis,  qui  „obis  h„„ore,  .li  Jtate   me,"   ,' 
supenores  suut.     S.m.lhme  Vjrg.  Georg.  H,  97.  Jmincaertle,,  firm,. 

iwi/    .r     •■      A    '       ..•   ""'"""  "«eat  ad  certnmcn   Humctlon  auJai 
Tu  ^T\^  ^"   n,elle  ;rarenti..o   v.  Va.ro   apu.l  Maeror  S ,t   \\ ,"l 
cf.  III    16,  .?3.  -    r.r.rf,,«e  ccrtat  cHt.     Vhi  olcum  optimu...  n,.„v;ni 
lloc  iterum  per  con,paratio„en,  ex.ulit.    B«cc«  olivae  Tar".  tf.  ae  ".*: 


„ ^^   ....Q«„^  vjiut:<.ut;   pruurias  poeta  lino-uae  r.atinMP  inHnli 

s^rJrTit^rf vT:  z^,:u  t"  '•;••  «-.-p'»  "bivif :bv?ar'rod'"i!; 

neret,    eiitdn  m\  poteiat,   quum  lloratius,    qui  Graecorum  Doptainni 
opera  legerat,  eorum  ratio.iis  loquendi  persaepe  nu^^.resset^-   p7 

Sic^^ae  '  Plin' X V    3'  Ts''^"^?;  ^"^  ^^''"'^  part^eiu^  Liciritl 
dictde,   Plin.  XV,  3.    cf.  Serm.  II,, 4,  69.    Colum.  V,  8.    Martial    Xlll 
101.  -  rmrfi,  ohvet.s  consito,  apposito  epitheto.  ^^^^«»^1.  Alli, 

V.  17.    Vbi   per   totum   annum    mitis    est    aeris   temueries     Ante  ea 
declaratur^per  ver  longum,  quod  statini  hrumn  tlJ^T\-  ^-    • 

cxriDit     St-»t   Silv    III     V  3!,    Vi,    "'"*  «Ti/wflr  tepida,  hiems  reniissior 
excipit.     Citdt.  ^ilv    III     0,  83.    Q«a»   et  moi/is  hiems  et  frisrida  tempe- 

hor  aura  Lemat  et  rabiem  Canis  et  momenta  Leonis  '/    lovi  hoc  temue- 
ramentum   tnbuitur;    nam  is  variis  Horis  mundum  temZratX     il    \\ 

traSus7deDre'ssL  « ^;"'  T''"''  'T'  ^"^^'*"  """""«  »^^"d  d»»>'« 
*'mum  iaStr*  T^''  '**#'"'""  Tarentinae,  in  quo  vinum  nobilis- 
TobUis  T^^^^rt  fJJ'-!^  des.gnatur.  Laudant  Martial.  XIII,  125. 
Amicu»  bIcIZ  J'Jl  '"''^'^«^r  ^'^P^^tiosa  tihi  reiiera,  vinamihi. 
Amtcus  Baccho,  quem  amat  Bacchus,  vini  feracissimus.    Si .  Xil,  526. 


CARMINVM  LIB.   II,  6. 

Fertili  Baccho  minimum  Falernis 

Invidet  uvis. 
rie  te  mecum  locus  et  beatae 
Postulant  arces:  ibi  tu  calentem 
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r.  19.  Fertilis  emend.  Passerat.  et  sic  iara  olim  Serr.  ad  Vlrg.  Aen.  III, 
553.  unus  Lamb.  duo  Cruqu.  Pulni.  3,  4.  Mentel.  Bentl.  2,  8.  Venet.  1492. 
Asc.  Locher.  Heins.  Canter.  nov.  lectt.  VI,  14.  Klotz.  lectt.  Venus.  p.  247. 
Sed  plane  languidum  esset  epitheton  fertilis ,  cum  semel  dictus  esset  Au- 
lon  amicus  Baccho.  Tum  a  vulgata  non  est  opus  recedere,  quae  ex- 
quisitum  ornatum  habeat.  —  21.  me  tecum  Sax.  Alt.  1.  —  22.  «6t  unua 
Beism.  Fran.  Dess.  2.  Lips.  3,  4.  a  m.  pr.  Steph.  Cun.  —    ubi  7  Vandd. 

Allifanm  laccho   haud  inamatus  ager,     Stat.  Silv.  III,  5,  107.   Caraque 
non  molli  iuga  Surrentina  Lyaeo.    Martial.  IV,  43,  3.  Haec  iuga,  quant 
Susae  coUes,  plus  Bacchus  amavit,  et  XII,  99,  3.   Baetis  —  quem  Bro- 
mius,  f/uem  Pallas   amat.    De  arvis  pomosis  idem  I,  50,  8.  duke  Bot- 
rodi  iiemui^   Pomona   quod  felix  amat.  —   fertili,   qui  Aulona  vitibus, 
inis  ftrtilem  reddit,    ut  palma  nobHis  I,  1,  5.    Diana  prospera  frugum 
IV,  6,  39.     Est  adeo  Bacchus  fertilis,  TiolvaTarfvlog  (Hom.  H.  in  eu.i- 
(Ipmll.)   (feofajcafvXog    (  Oppian.  Cyneg.  III,  59.)   ivciiinaXog ,   evxaQ- 
710;,   710 IvyrjO-^K  y.annov  de^tov ,    quae    Orphica  sunt   Bacchi    epitheta. 
-minimum,    non   invidet  Aulon,  Aulonis   uvae   non  invident  um  Fa- 
lerniSf  agri   Falerni,    vinum   Tarentinum   Falerno    haud   deterius   est, 
(Miisdcm    est    notae.      Nam    invidemus   praesta.itiori.     Simili  acumine 
Stat.  Silv.  I,  2,   150.   rupesque   nitent,    quis  purpura  cedit  Oebalis,   et 
Tijrii  moderator   Hvet  aheni.    Idem   totum   hunc   locum  expressit  Silv. 
II,  2,  4.    Qua  Bromio  di/ectus  ager ,  co/tesque  per  a/tos  uritur ,   et  prae- 
Usnon  invidet  uva  Fa/ernis.    lam  observa  poetae  copiam:  non  decedere, 
cerlare,  non   inmdere.  —     [Fa/ernis   Livid.    uvis'\    h.  e.    non  est  impar 
uvis  Falernis.     Invidere   enini    sibimet    solent    iniparcs    virtute.      Hic 
Auion  nions   est  Calabriae  et  quia  impar  non   est,   ideo  dixit   non  iu- 
videic  —    V.  21 — 24.     Ibi  ego  tecum  lubentissime  versaier,   viverem. 
lHe  locus,  illa  convallis  (Aulon)  beala  (ad  utrumque  enim  refer)  amoena 
acfeiax,   et  arces,  ra  axQa ,  editiora  locc^,    colles  beati,  quod  utrum- 
(liie  significantius  et  copia  poetica  pro  urtiversa  regione  Tarentina  po- 
nitur.     Turres  arcis  Oeba/iac  vocat  quidem  Tarentum  Virg.  Georg.  IV, 
l:'5.  quod   tame.i   quo   minus  h.  I.  intelligam,   vetat  vel  oppos.  /ocus, 
Aulon.  —    te  mecum,  me  tecum ,  me  et  te  postu/ant,  vocant,  invitant 
ad  se;  sed  fortius  alterum :    cogunt  nos  illecebris  suis  ad  se  secedere. 
Natis  vero  frequentata  poetis  ratione  invitare,  vocare  nos  regio  dicitur, 
quae  giatum  nobis  hospitium  praebet,  in  quam  iubentes  secedimus.  — 
m  egu   senium   componam,    moriar:    pro    hoc    per  consequens  poeta: 
ista  tma  tegi,  condi  aliquando  velim:  et  p.o  hoc  cum  tenerrimi  anio- 
ris  adfectu :  ibi  tu  mihi  iusta  persolves.    Sparges,  consperges,  tacryma, 
lacymis  debitis ,   iustis,   quas  mortuis  debet  humanitas,   (fere  ut  iuslo 
comp/oratu   prostequi  mortnos    Liv.  XXV,  26.     Sic  et  iusta  facere,  per- 
solFere  (\e  sepulturae  olVicio)  0  ycco  y^qag  laii  ii^avovroiv  Hom.  II.  1/,  9. 
Orph.  Ai'g.  540.    Xoi/iag  6ovvai  hii/O^ovioig ,   xal  ddxnva  Xei^ffAev  oaatov, 
>»•  I.  cum  vi ,    quae   amici    defuncti   giatia   profundas,  favii/am  meam, 
nnercs  meos;    sed  alterum  respicit  sollennem  illuni  fletum,    duni  os.sa 
^t  cineres   adhuc  tepidi  (quae  est  favii/a)  colligerentur  (v.  Tib.  111,  2, 
-^)  in  honorem  mortui  editum.     lani  pro  favillam  meam  quanto  signi- 
ncantius,    ct  vatis   et   amici:  quo   ho.i(»rem  istum  facultate  poetica  se 
|'r()meritum  ,    amicitiaeque    iure   a   Septimio   sibi   debitum  pulchre    in- 
niiit.    M.   —     Cl.    Mitsch.     comparat    Inscr.     apud    Fabrett.   p.  64.    et 
Heetw.  p.  320.    sed  vitiuse  scriptani.    Emendatius  hoc  epigramma  ex- 
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Debita  spargcs  lacriina  favillain 

Yatis  aiiiici. 


CARMEN    VII. 

AD      POMPEIVM. 

Argum.  Poeta  in  hoc  carmine  ottendit,  quania  faetitia  sihi  parta  tit 
amtco  suo,  Pompeio  Grospho,  qui  rursus  belli  cimlis  periculii  »1 
exposuerat,  praeter  omnem  exspectatiouem  Homam  revertente  um 
apud  se  recepto,  cuique  oblectamento  indulturus  est.  Horatiul  Lp 
posj  praehum  ad  Philippos  commissum  a.  V.  DCCXIIL  Homam 
redierat.  —  De  Pompeio  Grospho ,  equite  Homano ,  Pompeii  V«. 
gm,  vtvidetur,  liberto,  copiose  es^it  ad  h.  I.  Sanadonius  —  li 
fj^^  *'S^'""\  ^^^  carmen,  cum  Brutus  inducias  pepigisset  am 
{Sexto)  Pompeio.  —  Addere  placet  argumentum  ex  Codice  Gotham 
descrtptum,  quod  tta  sonat:  gaudet  de  reditu  Pompilii,  r?!  n„em 
commltfonem  in  Bruti  et  Cassii  castris  fuisse  commemoral  ethelli 
civtlts  pencula  evasisse,  Augusto  victore,  qua  gratia  libentius  u 
convivtum  exhibere  promittit. 

O  saepe  inecuin  teinpus  in  ultiinum 
Deducte,  Bruto  militiae  duce, 

T.  24.    ratls  Horati  Mentel.  ex  IV,  6,  44.  —    Vaud.  D.:   Vatis  Horati. 
quod  petituni  ex  Carin.  IV,  6. 

AD  POMPEIVM  SODALEM  ET  COMMILITOXEM  A  enet.  1492.  Al) 
POMPILIVM  \  ARVM  omnes  Toit.  et  sic,  i(em  AD  POMPEIVM  VARVM 
plurimae  editt.  Sed  POMPILII  nomeu  vel  8oIus  v.  5.  reiicit.  Tum, 
nescio  quo  errore,  VARVM  appellarunt  eum  lil.rarii,  cum  nullum  exstet 
exemplura,  e  gente  Pompeia  cuiquam  id  cognomen  fuisse.  Potius  docte 
et  elegauter  adserit  Sanadonus,  esse  intellig^^ndum  /'«/y/y^ci/m  Grospbum, 
ad  quem  est  liuius  lil.ri  carmen  XVI.  et  de  quo  Epist.  I,  12,  22.  —  AI) 
HORATIVM  POMPILIVM  COMMILITONEM  Cod.  Golh.  AD  POMPIUVM 
Cod.  Guelf.  lu  inscriptioue  liaeret  quoque  Vanderbourgius ,  queiii  vide 
ad  h.  1.  Tora.  I.  in  notis  pag.  363. 


bibuit  lacobsius,  Vir  lllustris,  in  Anthol.  Graec.  DCCXV,  6,  7.  T.  IV. 
p.  273.  sic:  M^fiyto  xfjy  Cmois  l^tt^fy,  y.al  7ro)Mcxi  rmi^ot  Znetaoi^  (ho 
piitfaQbiV  ^ctxQv  ctnoixo^uf'yri.  —  [[bi  tu  cal.]  ordo  est:'ibi  spuigps  tu 
calentem  fayillani  va^s  amici  debita  lacryma,  i.  e.  natiirali  aut  (lebita 
propter  amicitiani.  Antiquorum  enim  mos  erat  mortuorum  cadavea 
concremare,  ideo  defuncti  favillam  dixit,  ut  est;  Bibulam  lavere 
laviUam.    ACH. 


V.  1.  Qui  saepe  mecum  in  ultimum  tempus  deductus  es,  sunimuni 
vitae  penculum  subii.sti ,  in  extremum  vitae  discrimen  adductus  es, 
MSruto  mthttae  duce,  Uum  uterque  sub  Bruto  militaremus,  Bruti  paites 
«equeremur.  Forte  nihii  amplius  poeta  voluit,  quam:  qui  mecum  sul. 
intaustis  Bruti  auspiciis  militasti,  commilito.  Tempus  vltimum  est, 
Mbi  rerum  nostrarum  tam  misera  conditio  est,  ubi  in  tantum  disni- 
nien  adducti  sumus,  ut  salutem  ac  vitam  desperemus.  Ita  supremum 
iempus  dicitur  CatuUo  LXfV,  151.  extremum  tempus  ibd.  v.  169.  uti  f^- 
irema  tempora  Cic.  ad  Div.  X,  12.  init.  Similitcr  vero  in  extremim 
coMum  deduci,  quod  Hor.   in  ult.   tempus  ded.,  dixit  Hirt.  B.  Alex.  7. 
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Qiiis  te  reclonavit  Quiritein 
Dis  patriis  Italoque  caelo, 
Ponipei,  meoruin  priine  sodaliuin?  5 

Cuiii  qno  inoraiitein  saepe  diem  mero 
Fregi,   coronatus  nitentes 
.  Malobathro  Syrio  capillos. 


r.  3.  Quiritum  emend.  Heins.  et  sic  Sivr.  —  5.  Pompili  plerique  Tor- 
reiit.  Mentel.  Fran.  Dess.  2.  Lipsg.  tres,  Venet.  1492.  Asc.  Locher.  iteia 
quaedam  exempla  Scholiastarum.     Pompi  unus  Torr.  Cod.  Guelf. 

8.  ytalabathroy  malobrathro^  errores.  Corobatro  (sic)  Cod.  Guelf.  ex  er- 

rore.  |, 


—  [0  saepe   mecum   etc.]    Ad   Pompeium   Varum   scribit ,   gaudens   ob 

eius  iu  patriam  reditum ,   quem  commilitonem  sibi  in  castris  Bruti  et 

(assii  fuisse  comfnemorat  et  belli  civilis  evasisse  pericula  Au^usto  vi- 

ftore,   q«a  gratia  liberius  se  coiivivium  exhibere  promittit.    Ordo  est: 

0  Pompei ,   prime  meorum  sodalium ,    saepe   deducte  mecum  in  ultimum 

fmpus,  Bruto  duce   militiae .,   quis  redonavit  Quiritem  te  diis  patriis  et 

Italo  caelo?  —     [O  saepel    Hanc    oden   ad  Pompeium  sodalem  scribit, 

qua  gratulatur  ei,    quod  restitutus  sit  in  patriam  et  testatur  commili- 

tonem  sibi  fuisse  in  castris  M.  Bruti.  —     v.  3.    Quis  te  redonavit,  red- 

didit,  restitiiit,  ecquo  felici  fato  redditus  es  Diis  patriis,  solo  patiio, 

Italoque  caelo ,   Italiae.    Deos ,   Penates ,  Lares  patrios  revisere ,   salu- 

tare,  adspicere   (Serni.  II,  5,  4.)  et  linquere  (Hl ,  27,  49.    Epod.  XVI, 

19.)  .soHennia  poetis  de   abitu  et  in  patriam  reditu.    Redonatur  Gros- 

plius  patriae,   facta   ei  in  patriam  redeundi  potestate,    donatoque  ite- 

rum  pleno  civitatis  iure.    Hinc  cum  virtute  adiectum,   te  Quiritem,  te 

plenuiii  civis  Komani  ius  iterum  adeptum,  ab  exsilio  revocatum.     Cae- 

luin  saepius  pro    parte   caeli:   tum  pro  regione  ei  subiecta.    Fortasse 

tanien  simplicissimum   fuerit,   reddi   caelo  Italo   accipere  'pro:    iterum 

.siih  caelo  Italiac  vivere.  —     IRedonaoitll  Reddidit,    redire   fecit  iii  pa- 

triam.  —     IQuiritem']    Romanum.    Notandum    tamen    quod   singularem 

ninneriim  posuit,  cum  plurali  numero  dicatur.  ACR.  —    [Quis  te  rcrf.] 

Quiiitem    civem    Romanum   significat.      Attende    singulari   numero   di- 

ctum,  quod  non   faoile    apud   veteres  invenies.   POR.  —    [ttal.  caelol 

caelum  pro  Itala  regione  posuit,   ut  idem  alibi:    caelum  ,   non  animum 

mutant,  qui  trans  mare  currunt.  —     v.  5.  prime  sodalium,  quem  soda- 

lium  omniitm   carissimum  semper  habui.  —      \Prime~\    Praecipue,   h.  i. 

cuius   amor   ante    omnes  sit.  —    frangere  diem  solidum  mero,    partem 

de  die   gravibus   ac  seriis  rebus  destinato  demere ,    demptamque  com- 

potationi   dare;    decurtare    diei  spfiitium,    noctique   illud   adiicere;   fit 

hoc  cumpotatione   tempestivius    instituta.     Vide  ad  1 ,  1 ,  20.  -—     Doe- 

ringus    hanc  Mitscherlichii   explicationem,    quae   eadem   Tiambini    est, 

paullo  subtiliorem   vocat,    loeum    ipsum   ita    interpretatus:     cum   quo 

saepe  tempus  fefelli  in  compotationibus.  —    morantem,  qui  tardius  ire 

videbatur    convivaturis.   —      [Mor.    diem"]    Pro    longo    dixit,    h.  e.  ae- 

«tivo,   qui   quasi    cum   mora  spatium   ^uum  decurrat.   ACR.  —     [Cum 

quo]  Morantem  pro  longo  posuit,  quod  quasi  cum  mora  spatium  suum 

decurrat.    Fregi  autem  diem,   videtur  pro  eo  quod  est,    divisi  dixissc, 

wt  a  sexta  hora  significet  se  saepe  epulatos.    Mero  autem  sive  dati^o 

easu  sive   ablativo    accipias,    habebit   suam   rationem.     Sensus   autem 

«'8t:  llla  re  fregi  diem  aut  illi  rei  fregi.  POR.   (Idem  contendit  ACR.) 

^•7  —  8.     coronatus   capillos  ,   kdistiutroq ,    (TietfautD&aig  xnara  ,    JeB-u- 

Qfiy,    pro :    gerens   caput  floribus   redimitum,    capillos    serto  ornatos, 

eosdeniqiie  ntVen<ei ,  hnuQOvg,  (v.  ad  1,  4,  9.)  unctos,  perfusos  Maloba- 
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Tecum  Philippos  et  celcpem  fiigam 
Sensi,  relicta  non  bene  parmula; 
Quum  fracta  Virtus ,  ct  minaces 
Turpe  soluui  tetigere  mento. 
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r»      Jl'  ^^,'^\"'''''  /«'•'"«f  ^"'■P^  <:^i^-  Venet.  1492.  Locher.  error  libra 
vILZ-         l^''^''\^'^'r'^^'  -     12.  turpe!    (ut  «it  exclamatio)  pos    Ge" 
Fabnciura  Bergm.   Beiitl.  Cun.  San.  Sivr.     mtnaci  —  mento  inallet  svli 
Poet.  VI,  7.     Totus    ei    locus    displicet.     Vide ,    «i  ridere  vole       nt  T 
corrigat   Horatiura :    Cum  fractarlrtus  insolenti    rrX/i".; ) 'T;;',  ' 
nonverita   est  furori.     Vel :    Oblita  .irtu.   cum  ve^ustunlZJrenJ^u 
mutt  pudorem.  "t^'^  non  ti- 


thro,  unguento  e  nialobathri  folio'.    Malohathrum  frutcx  in  Indicis  n« 
ludibus  nascens,    e   cuius   folio  pretiosissinmm  oleum  exprimebatur  ..I 

Plin.  XII,  26.   unde  Syriam  quoque  Malobathrum  arborem  habuisse  di 
scimus;  sed«yri,/;,i  h.I.  dicitur,  quod  omnino  Indiae  merces  a  i  erct 
toribus  Komanis   e   Syria  aJveherentur.     Sic  inerx  Syra  1 ,  31    12««^ 
du8  Assyria  II,   11    16.     Amomum  Assyrium  Martial.  VUl,  77,  3.  mnha 
Orontea  Propert.  I,  2,  3.  ~     Malobathrum    est  folium,    quod   exSa 
affertur,   proyenitque  in  ora  Malabrorum   et  illis  insu  is,   quae  Mald' 
Tiae   dicuntur      Vocatur  ibi  ^e^r.  et    Tamalobatra,    unde   Grae  i  fo  - 
Biarunt  Mamathrum.  ~     [Malobathro^   Malobathrum    genus  u^g^enti 
est.  —    V.  9  —  12.  lecum  pugnae  Philippensi  interfui.    Disertius  adeo 
nunc  exponit  poeta  atque  exemplo  illustrat  illud  tempus  uHimum  v  1 
Sensi,  graviter  pro,  expertus  sum  Philippos,  fortunani  pu-nae  ad  Phi^ 
lippos,   Macedoniae    urbem,   commissae;   et  celerem  fu^aln,    ubi  fu-^a 
nobis  consulere  necesse  haberemus;  perspicuitatis  causa  «^««i  haec  ad- 
W..!l"  k"k*:    ?p"I,;''^f*''^   detrimenti,    cladis  acceptae  notionem  ad- 

Hi;in.  r  *  *^"'?^  *''"'"'  ^^  Augusto.  Fugae  celeritatem  ulterius 
aeclarat  per  ^ar//m/aw,  scutum,  non  bene  relictam,  parum  decore,  tur- 
piter  abiectum,  quo  expeditior  ea  esset.  -  IPhilipp.l  Macedouiae 
campus  aut  civitas,  ubi  ab  Augusto  Brutus  victus  oc^^tibuit,  unde  et 
Lucan  :  \,deo  lam,  Phoebe,  Philippos.  ACR.  [Phil]  est  oppidum  in 
Macedonia,  iibi  Brutus  periit.  POR.  -  IReiicta  n.  L  i^ar//. J  Parmu- 
la,  1.  e.  scuto;  non  bene  autem  relicta,  quia  arma  in  fu4m  versi 
proiecerant.  -  y.  11-12.  Quum  fortissimi  quique  cecidissent,  quum 
nulla  prorsus  rei  bene  gerendae  spes  superesset ,  ubi  adeo  pugna  ex- 
cedere  mmus  ignominiosum  esset.  Quum  lirtus,  animi  feroda  pu- 
gaantium /rac/a,  contusa,  perdomita  repressa  esset,  h.  e.  quum  ii,  qui 

^Uo^Tl  P"k^"T^[?V  .fr^^i^  ^^'^^^   occubuissent,    ut  ipse  statim  ex- 
phcdtne  subiicit.  Sil.  VI    14.   eadem  ratione:    Isec  tamen  adversis  fut- 


ratfracta  itf\^^tus      ficfracta,  minas,  fractam  rabiem  dixit  Clau- 
i,  2S.  et  XXVI,  431.  fractos  bello  Virgil.  et  alii.  —    Ao/t  bene\ 


dian.  XL, 

turpe  enim  est,  clypeum  abiicere.  Notum  illud  de  Epaminonda,  tum  . 
denique  sibi  avell,  spiculum  iubente,  posteaquam  ei  peicontanti  di- 
ctiim  esset,  clypeum  esse  salvum,  ut  etiam  in  vulneris  dolore  aequo 
w/!!''  r"*  "^^  nioreretur.  (mpaan,6,g  a  Graecis  appellantur,  qui  ab- 
letto  clypeo  e  praeho  fugiunt.  -  Interpretum  opiniines,  easque  per- 
lnl?;l  ^^  ^^^^^}  concinnas,  vide  apud  Vanderbourgium  enarratas.  - 
!jn*^Kv*'/"r  ''  ^T^""^-  '^''^'^  >i^lentur,  qui  Iloratio  fSgam,  cuius  men- 
cL^l  .V  ^'*'  vitio  vertunt.  -  Alii  Horatium,  nescio  quam  ob 
causam,  excusare  contendunt,  dum  eum  tanquam  poetam  rem  de  abie- 
cto  scuto  finxisse  tantum  existimaut.  Huiusmodi  excusationem  alii  de- 
nique  eo  certiorem  reddere  volunt,  quod  Horatium  hac  in  re  Alcaeum 
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Sed  Mie  per  Iiostes  Mercurius  cdier 
Deuso  pavcntem  sustulit  aere: 
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et  Archilochum ,  quorum  uterque  se  arma  !n  pugna  amisisse  fatetur, 
secutum  dicant.  De  Alcaeo  vid.  Strabo  XIII,  p.  600.  Herodot.  V,  95. 
de  Archilocho  versus  in  hanc  rem  exstant  apud  Sext.  Empir.  Pyrrh. 
hvpot.  III,  24.  —  Sed  ut  paucis  rem  absolvain,  omneque  discrimen 
tollam,  satis  mirari  non  possum,  tot  tantosque  viros  doctos  verura 
non  vidisse,  quod  iis  aliunde  niinime  erat  quaerendum,  quum  poeta 
luce  clarius  dicat,  cur  clypeum  abiecerit.  Doleo,  inquit,  istam  fugani, 
quae  subito  exorta  est,  quum  vel  fortissimi  propugnatores  caesi,  pro- 
stratique  essent.  Posteaquam  enim  omnes  de  salute  sua  desperare 
cocperunt,  omnis  virium  contentio  inanis  mihi  visa  est.  Non  video 
icritur,  num  quid  emolumenti  libertati  recuperandae  paraturus  fuissem, 
si  usque  ad  ultimum  spiritus  tractum  armis  pugnassein;  quapropter, 
quamvis  fortis  fortiter  pugnans,  tamen  salutem  in  fuga,  quae  clypeuni 
me  ablicere  coegit,  quaerere  debui.  Haec  sufficient  ad  opiniones  eo- 
runi  refutandas,  qui  h.  1.  reprehendere  posse  sibi  videantur.  —  et  mina- 
ces  cett.  Quod  quidem  non  aliter  fieri  poterat,  nisi  subiecto  abstracto 
in  proprium  niutato.  Ita  non  intelligo,  quo  iure  id  vitio  poetae  a  qui- 
Itusdam  vertatur.  —  minaces,  qui  fortissime  dimicaverant,  Bruti  et 
Cassii  milites.  Minae,  ira,  oris  truculentia,  soUenni  more  virtutem 
hellicam  designant  apud  poetas.  Sic  Hannibalis  minae  IV,  8,  16.  tninax 
Vonennae  nianus  Epod.  XVI,  4.  Hinc  Minae  in  comitatu  Martis  apud 
Stat.  Theb.  VII,  51.  —  \lSlinaces'\  Cassium  et  Brutum  siguificat,  qui 
sc  de  virtute  iactare  consuevcrant;  aut  certe  mihtes  eorum.  ACR.  — 
[Citm  fracta  Virt.]  qua  virtute  se  Cassius  et  Brutus  praecipue  iacta- 
hant.  [Et  Minaces]  Turpe  solum  aut  cruore  foedatum ,  ut:  Sanguine 
fuedantem  quos  ipse  sacraverat  ignes;  aut  nomen  est  loco  adverbii 
positum,  ut  sit:  Turpe  solum  tetigere,  pro:  turpiter  tetigere,  POR.  — 
tetigere  solum  mento  ^  proni  in  terram  procubuere,  Homerica  fere  lo- 
quendi  ratione.  Hom.  11,.  yS',  418.  7iQr]vieg  ly  xoi'l>j(Jiy  o(F«|  XatoCctxo 
yuiui',  et  alibi.  Vnde  Latinis  poetis  mordere  humumy  terram  pelere 
ore  et  sim.  pro  cadere,  occidi,  fiequentata.  —  Solum  turpe,  turpa- 
tum,  foedatum  sanguine,  cruentatum.  —  \Turpe  soluni\  Aut  cruen- 
tum  aut  quo  prostrati  turpiter  precarentur. 

V.  13 — 16.  Sed  diversam  uterque  in  fuga  fortunam  habuimus.  Equi- 
dem  feliciter  ex  isto  belli  naufi-agio  enatavi,  belloque  deinceps  absti- 
nui,  discessi  inde:  tu  statim  ei  iterum  implicitus  es,  in  militia  pe,*- 
niansisti.  Praeclare  vero  ac  magnifice  fugam  suani  adornavit  poeta 
Homerica  arte ,  qua  heroes,  in  summum  vitae  discrimen  adducti,  nube 
a  deo  quopiam  circumfusa  tecti  praeho  incolumes  excedunt;  cuius 
rei  exempla  ubivis  in  Homero  obvia.  Mercurio  id  tribuit  Horatius, 
nam  in  eius  tutela  poetae,  Mercuriales  ideo  appellati  11,  17,  29.  ra- 
tione  tamen  vafritiae  eius  simul  habita,  cuius  significandae  causa  se 
Priami  exeniplo  (I,  10,  13.)  per  medios  hostes  a  Mercurio  ductum  ait. 
Ad  hanc  Mercurii  versutiam  respexit  Alciphro  III,  72.  iy(o  Ji ,  olov 
iioS(tiy  tlyov  j  (p/ofArjV  xal  a(6Cofj.at  ov/  vnb  lov  rijg  \.4TlaVTC^og  MaCag 
71  (iid 6g  j  akX^  vno  x(av  Txo^div  xal  xov  xokurjuaTog.  —  Merc.  celer^  loxvg 
(Enuijg  (oxvg  iyco  xixki](Txojjai  Xenocrates  in  B,'.  Anal.  II.  p.  59.)  mxv- 
Tiovg  (Eurip.  Hel.  247.),  nTr}v6gs  apposito  ad  rem  epitheto.  sustuHt  me 
denso  aere ,  breviter  pro,  sepsit,  circumdedit  me  denso  aere,  rj^iu 
?roUj/,  xvavirj  vHfO.r]^  densa  nube ,  sicque  incolumem  per  hostes  sus- 
tulit\  abduxiit,  hostibus  eripuit.  Paventem ,  viribus  diffisum,  fugae 
intentum.  —  v.  13.  Sed  Me  Per  Host.  etc.]  Sic  apud  Hom.  II.  y, 
381.:  lxaXv\l'e  d^  itQ  ^^(Jt  nolXy.  ibd.  f',  23.  aXV  "/{(faiaTog  fQvxo  ^  auot- 
<^«  <yi  vvxtl  xaXvil/ag.  ibd.  1.  i.  .^3  sq.    jj  J^  ftiya  id/ovaa  (hio  «o  x«^- 
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Te  rursus  In  bellnm  resorbens 
Vncla  fretis  tulit  aestiiosis. 
Ergo  obligataui  redde  lovi  dapeui. 


15 


fiaUy  vloy-  xal  tiy  fiiy  ^„0  xiQtiy  fpvaaaro  1>oT0O!  lin6XX,„«  v      , 
vjvrtj.   aliisque    loci.,   pluUu.,   similis  \edit   sententfa    _     ,»,T;'^9 
\.rg.  Aen    XI    418     Sed  Virgilius  pariter  atque  Horatius  in  rebu    h'"' 
.usniodi  adumbrandis  sequuntur  H.m.erum.    Confer  e.  g.  oum  I„c  i^" 

qu.den.  ita  expluo,  ut  sin.pliciter  bellatoiem  foititer  pugnantem    n.T 
temque  host,  m.n.tantem,  signiKcet.  -     [Sed  me  cett.J  fucunde 'se  I 
x.t  a  Me.c.ir.o  libe.atum ,  vel  quod  furtim  se  fugisse  et  celerem  11 
deret  fugam ;  vel  quod  poetae  \,\  Mercuri.iii.  pe?ti,.errdi«untu    T« 
-    iSed  me  etc.]    saepe   ostendit  Ho.ati.is   se   in    Bruti   partibus  liK' 

.  Furae  ittrvuij-fe"-  ^'  ^-^  -^  ieX:::i^z 

w^v'^"".*?'  '*",/«»t"»iin»  l^elli  iteruni  experiebaris,  denuo  te  relin.n, 
Brut,  partibus  adiungebas.  Siriliam,  quam  Sex.  Pompe"^  tun?S^^ 
occupaverat,    Gi-osphuni   petiissc,    e  Vdieio  II     72     farill  \h«," 

1.,...  J-         u    ■'•     '*"'   '*'""'    s«'"tt''t'an>   commoda  ullegoria  e\i.li    ■ 
Horatius.    Bellum,  pugna  sollenni  more  comparatur  mari  temncs  uo« 
poet.s:   s.c  x,,„«  f.iyj,,  Tyrtaeo  et  aliis.    lant  Grosphum  e  p„^  ,a  PhT 
lippens,  vixdum   elapsum ,   profugum  novisquc  se  statini  perfcul     obi,^' 
ctantem  comparat  ei,  qui  fluctibus,    unde'vix  emerseratr    e^i.n,  c«r' 
npitur,  ab  „sque,    cum  litori  iam  provimus  esset,    i„  a Itun,  rei  oi,„r 
taden,  imagine  usus  est  Euripid.  Herad.  428.    to.rmy  v«rLf2    oT 

]:::ar{'i::V:;>v'uVr''''  /^^^0,../^  ;,«-p„  ,.,;  \~,„,,,  j::;;.,t 

rtrroe  viig.  Georg.  II,  4j.)  uta  yjijaol}ty  nyouTaiv  ni-a»naav  iL-  „kv 

tuht,  abstulit  rur,u.,  correptun,  retulit /reri,  «.W«;.,// ^7^0   „ 
frctum  aestuosum ,  aestuans  fluctibus ,  u,  altum  reiecit     h    e   „m»   hI 
clarat.vc  a.ditur,   ,„  bellum.    Durior'tanien  haec  ratio.'    IHtur^  nia  i„ ^ 
Tnda,frei„ae,tuo„.,  dum /retum ,  mare  ae.tuat,  commotum  es"    h  e 
unda  nians  acstuantis  re,orben,  rur.u,  i,.Ht,   cop  a  poetica  p.o    'retr: 
but,  iterumabnpuit;  iam  sequi  debebat,    in  altum:    pro  hoc     subs 
tuta  stat.n.,  persp  cuitatis  causa,   ,cra  notionc:   in  «W/,  ",.    Vi'r.    v 
XI,  624  sqq.  Qu„h.  ub,  alterno  procurren,  gur^ite  pontu,  Si^ncruuZ 
terra.  -  hunc  rapidu,  retro,  atque  ae.tu^retolutar^.orbenTu^lult. 
cum    volvens)    Saxa,  fugit,  litu.gue  vado  labente   reZZ  ^  ^'''f,2 
Ae,t.]    ae.tu,  marmo,  appellant   boni   scriptores   maris^accessus  et  re 
cessus,   mans  fervoren..  Cic.  de  Nat.  Ueoi'.  lib.  11,  53,  tll    -    1  „ 
oT^""!-   fP'^"'"""'  .'«'"  recedente,.     Id.    de  Oiv  ii.  lib    II    14     ,4 
q,nd  d» Jret,,   aut  ,narini,  ae.tibu,  dicam?    undam  ^atkm  re,orbenlem 

est  J.U.  II,  Hrut.  b1,  2bi.   ,ed  hunc    rjuoque  ab.orbuit  ae.tu,  aiiidnm  ,,nn 
tn,ohlaeadole,centibu,  gloriae.  Catull.  ad  Manliu,,,  lA^VMI 'l 06  "r^ 

Ktc^dit".'!:     [«".tL::rMet'?Zra'''a''rh''°',  '>"=''•'  ''**-'"•'"  '"''»■ 
quodam   .gniflcet^ienW  ^ 

y.  t7  sqq.     hed   et  haec    nova    effugisti    pericula,    ex    his    quaque 
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Longaque  fessuin  milltia  latus 
Depone  sub  lauru  inea,  nec 
Parce  cadis  tibi  tlestiuatis. 
Oblivioso  levia  Massico 
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V.  19.  Iftufo  (sic  Cod.  Guelf.)  IPulm.  2.  Lip8.  1.  a  m.  s.  Venet.  1492. 
Locher.  cett.  Sed  lauru  ob  autiquani  formain  praeferendum.  laiu  Serv. 
ita  legit  ad  Virg.  Ecl.  II,  54.  —     neu  Cun.  ut  solet. 


serratus  es;    ergo    lovi    (JcoTrjot    sacrum    para.     Augustiorem   speciem 
coinissationi    in    felici   Grosphi    reditu    habendae    obtendit    sic   poeta, 
ex  more.    v.  1,  36.   in.    et    1,   37,   init.     Prinia   libatio   Graecis    fiebat 
Jil  amrJQi ,    (Athen.  XV,  5.  p.  675.)     Keddcy   otfer,    para  dapem,  da- 
pes,  epulas  sacras,   sacrificium  oOlii^atum,   ex  voto  debitum,  votivum. 
Obligamur  Diis,  votis  nuncupatis;  tum  ct  ipsum ,  quod  vovimus,  obli- 
gari  dicitur:  reddimus   adeo  ,   solvimus   id  Diis,    voto  damnati.    11,  17, 
30.  reddere   victimas,    aedemque   votivam   memento.    Propert.  11,  21,  60. 
7'«  quoniam  es  y  mea  lux,  magno  demissa  yericlo ,   munera  Dianae  dehi- 
ta  redde  choros ;  redde  etiam  excubias  cett.   cf.  Burman.  ad  Propert.  IV, 
3^  51.  __     \Obligat.'\  Promissum  ac  debitum  redde  convivium  et  scien- 
dum  dapem  singulari  numero  declinatum.  ACR.  —    v.  18  — 19.  Depone 
latuSf  corpus  (sed  alterum  ynmfixMTeQop.   cf.  Virg.  Ecl.  V,  53.)   consi- 
de,  reclina  te,  recumbe.    Virg.  Aen.  Vll,  107.     Corpora  sub  ramis  de- 
ponunt  arboris  altae.  —  fe&sum,  ipse  fessus  ex  longa  militia;  requiesce, 
refice  corpus    sub   laurus  unibra,    post  tam  longam  militiam.  —     wic«, 
suaviter  innuit  Horatius,   apud   se  convivium  istud  celebratum  iri,   ad 
quod   sic  blande    admodum    Grosphum    inWtat.    —     nec  parce    cadis, 
viiio  te   largiiis  invita.    Fere   ut  1,  36,  11.   neu  promtae  modus  sit  am- 
yliorae.  —    tibi   destinatis ,   hac   festa   luce    exsiccandis;   tibi,  nam    in 
Grusphi  honorem  convivium  apparabatur.  —     \Sub  laurn\    ut  est  illud 
Virg.:    Hic  tanien  hac  mecum  poteris  requiescere  nocte ;  vel  certe  sub 
Aufjjusti  victoria,  aut  tanquam  poeta  invitat  amicum  sub  suo  carmine. 
ACR.  —    V.  20.   Destin.']  tibi  reservatis,  tibi  addictis  et  quasi  despon- 
sis  vel  ad  te  tanqiiam   ad  scopum   relatis;    haec  enim  vis  est  verbi  de- 
stinandi.     Ita  quideiu  Lanibinus  sensum  hiuius  loci  explicat,    quod,  mi- 
nus  probatur  Mitscherlichio,  cuius  interpretatio  supra  adposita  legitur. 
Id  quidem    negari  nequit,    Lanibinum  multis  locis  e  bonis  scriptoribus 
Latinis  allatis    sententiam    suam   de   h.    1.    stabilire   conatum    esse.  — 
[Obliv.  Mass.l    h.  e.  vino,    quo   curae  pelluntur  et  labor  iii  oblivionem 
vcnit.  ACR.  —     {Obl.  Massicp]  i.  e.  vino  obliviones  curarum  ac  sollici- 
tudinum  faciente  vel  afferente'.  POR.  —    v.  21  sqq.  MiramHoratii  artem 
in  depingendo  effrenioris  laetitiae  affectu  cum  alibi,  (cf.  v.  c.  1,  36.   II, 
11.  et  HI,  19.)   tum   hoc  maxime   loco  insigniter  ostensam  facile  sen- 
tias.    Quam  'animo  praecipit  convivii  futuri  hilaritatem ,   in  eam  statim 
etfunditur,  et,   quod  animuni  laetitia  perturbatum  moraeque  impatien- 
teni   addecet,    convivium   instrui,  coronas,   unguenta  afterri,    sodales 
adcumbere,  cett.  iubet.  —     v.  21.   Maioribus  nos  hodie  poculis  invite- 
nius.     Ciborium  poculi  genus,   ore  superius  lato,    inferius  angusto ,  in- 
star  fabae  Aegyptiae,  quani  colocasiam  appellatam  voluiit,  cuius  calyx 
vasorum   ac  poculorum  usum  Aegyptiis  praestaret.    Dicta  haec  pocula 
ipsis  ciboria.     Vid.    Intpp.   ad   Hesych.   v.  Ki^mQiov  et  ^a^og  et  quos 
laudat  Gesn.  Th.  L.  I^.  h.  v.     Eadem   ratione    Graecis   pocula   calyces 
appellantur,  similitudine  a  floribus  petita.     Grandius  vero  fuisse  pocu- 
luni  illud  ciborium,    vel  inde  colligas,    quod  eius  in  liberiore  comissa- 
tione,   {yM&(oyi)    ubi    maioribus   poculis   posceretur,    mentio   fiat  apud 
Athen.  XI,  7.  p.  477.  hia  verbis:  loi)  6k  iciod^iDVog  sv  /ncda  iioo^it^riy.oiog.. 
ktt^aty  %y  ttay  xt,Sioo((x}y ,   wg  i^oiytoy  iutl  fjied-vfoy ,  iyftfuoriai,    JtJv^og 
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Ciborla  exple:  funde  capacibus 
Vii|iienta  de  conchis.     Quis  udo 
Deproperare  apio  coronas 


r.  22.    aberta,  cibaria,  ctbotia ,  cihotia , 
qoo  vid.  adiiot.  ad  h.  v.)  ' 


errores.  impU  uuui  Lamb. 


(de 


^i  (fTjffi 


r.  lib.  II.  de  faba  Ae.^vptil!"  .;n;il..„\",.^^.r."«/'f'"^'«-    .^1«  Di„. 


scor.  lib.  II.  de  faba  Ae.;-ptil-  „,;„;ifa„t",,r    ^'''''''"  ^'■^'^'""-    '^''•'«  »'» 

Capaeioret    enim   »<•»»/,<,,  poeta    Df.«it   in  \.l'        ^  l""*"  Positimi. 

Ei.od.  IX,  33.   -     te^ia,  splendn  tla     \aZ'   f''"f''   "l  """  »"i''i'. 
adimple  ,ino  Massico.    r.  1    1    IQ    iT/ijfi'''™  '^",'''''-    ■^>'«   ^^-"«c» 

oHvyn,  audit  in  Kpigr.    h%n.  Lxk?X    8  V\.r/'Br  Vll    ifi.^^l"'';  ''>''^ 

splen<leat,  in.pleatur  poc,.l..n.,  sV  vi^„.  .^t  fi.'i  ^*^'  "'  "'■''*«'  ■•«- 
culo  ariere  diritur  lul,.„.  X  27  -  O/,/,"»  1  ^  f"""'"'  '"  ""'<■»  P»" 
illu  Euripidis  i„  Baechis  v.'#9.s,,a  7'"j,,''"'"  "!"  <=<'»««;»tanea  .,u„t 
no^C    svoi,    y:    ,to,,yfy„cro   (■>ymor7    S  nnZ,  r"!:'  ^'''''''?'    '',"?'"'? 'Vc»-' 

P«v  znw.  ^/,f„J,„.  „,;,(■  .-;,  ?  .V,  L  ""?f  ^  ""<"'  "  ^'J»')''  "-i''  ^«»'  «"<■- 


poma,  quae  l.abcnt  similia  ...^a.^,  Ll  a  ?„"^''^  Aut  Alexa„d.l,.a 
facta  pocula,  eo,lem  nomine  .mMdlan  u  ■  'au  rrr'"  •■""!■'"'"'' ^ "' 
tanquam    cib..m    poculis   con.pen^slrett   ^C/J  frJ'"  "X"  •";""''• 

prop>-ie  8u„t  folia  coloca.sior„m .  in  quorum  ■,i,^ll/?  "^'^  *'"'"'''» 
eodem  „o„.i„e  appellantu.-.  VOH  ^  ^  „./  ^"1";!'"'  ''"<^"'"  f»''^ 
impte,    fort.isse  recte,   inquit  "fmi;;;,u,      aui^^i;^^  •"'*''''•'•  '"'•  ''"""■' 

lectiouem,  praesertim' pluLm  co,  .um  a'..c^to  itate":^ '«''''''r  "'"•'''"" 
pretatiirque  ebibe,  exhauri  et  („t    !lV...    ■!'  <^^" ' "■'^'  conhimata.ii,  intor- 

n.alet,  ilple,  .it 'ir^creriib  V  /tV  ncin'"'v""r  '"^  '1,'  "''"'■' 
ralione  explerier  um,,„a,n.  -  exptetelYa  l'  l' f\  \'  """«  Po»et 
rum   supeificies   lcvi.s   sit      res..le„fp..t     •'     ,"     '  t"'''*  '*"'  "'  <^'''<"-io- 

Sic    rero    vim   habet    epitheton    J  -.a    "^  *'**"^-  "•  ^y   232.    dicuntur. 

funie  eap.  u„g.  rett.    lC-lTTro^ati;    e    1  nt "  a^mi^^-cZ/  "'""'''"•  ^ 
guentaria  ad  concharuin  fornium  fncf.     rvl  ^^  Conrhae,  vasa  „..- 

«t  sit,  quae  coutinent  ea     „  ,"i  tom.umCf''/'''"  f''"!'"^'"''^  """^^. 
maguam  u„guentorum  vim  h- h  „t    "   "k  "''  *"''  •''""'  '»»»'  '1"«'« 

pbu"».  ceter.^,„e   conviva,  ««    ub^t^  in^u';  .':L7r''"'-"'  '""'.'"*  *^""- 

/;«»■  «   «.•/.-rf»   c-aSto,    ut   •nb'^  17^7   \.''^''  ''"  '•'■*   "'  >">g"'»t«  'lil- 

Epod.  XIII,  9.  /tUA  li^i^fi^o^io^^r^^r-^ik'"'''"'^^ 

de  ech.n.s  co„charum.    ,<Cfl.  _     fOni.njJn'-    '-7    lOe  eonc/,,,] 
quodam  hortameuto  dicitur      rrf,,   -,„^1  ^   *^""   '"'<'f«gative  cu... 

aqua  na.scitur.    Delroverare  -ItL       .7'    "''"'   •""  ^"•'<"   >^l  qno"!  i» 

V.  23.  sqq.     SuaXriroratTu,      nlr   ''".  ^'■'''''''■'''■•'  ''?'""•  ''0«. 
satis  occu^p^atus  vWebatur    co,!«.  aru^,.^  „t' .'   ''j''"'   ^'^■'tinandi  studio  iani 
yiris  (non*;».™.  ut  volu;,t  qu  C  c  n^r^^T\  ""■"?  ''*^"''"''  ':.''"- 

est;  suaviterfa  -^^^1^«' dSL^dT^l^^r^fV?. '11^^ 
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Curatve  myrto?  quem  Venus  arbitrum 
Dicet  bibcndi?    Non  ego  sanius 
Baccbabor  Edonis:  recepto 

Dulce  inibi  furere  est  amico. 


203 
25 


V.  25.  Curat  ve  myrto  (sie  Cod.  Goth.)  scribi  vult,  post  alios  nonnul- 
los,  Baxt.  hic  et  alias ;  pertinere  enim  non  ad  curat  sed  ad  myrto. 
Aerura ,  quod  poetarum  liberior  usus  encliticas  quc  et  ve  saepe  alieno  vo- 
cabulo ,  non  illi ,  cui  debebat ,  adnectit ,  non  ideo  statim  est  talis  novitas 
iiiducenda.  —     curat  de   myrto  Lips.  4.  a  m.  s.  —     20.  dicit  coni.  With. 

27.  Hedonis ,  Aedonis ,  errores.  Sunt  enim  ^HdwvoC.  Quidam :  Edoniis. 
Bacchor  exhibet  Cod.  Goth.  sed  asterisco  notatum.  Idem  Edoniis  (cum 
glossa:  populis  Thraciae)  praebet. 

alibi  apud  Horatium,  non  disiungit  et  simplicitcr  est  pro:  et,  ut  coroUas 
intelligamus  indistinctas,  (ut  CatuU.  LXIV,  284.  vocat)  h.  e.  variis  flo- 
ribus  ac  frondibus,  h.  l.  ex  apio  et  myrto  consertas.  Apium  udum, 
dnoaeooy,  recens,  adeoque  viridei  /XcOQoy  ailivov.  Nam  illud  genus 
a[)ii,  quod  in  humidis  locis  nascitur,  a  poeta,  ut  quidam  volunt,  hic 
respici  vix  putem.  Deproperare ,  ajiev^eiy ,  festinare ,  urgere  ( V^irg. 
Ovidiu ,  Statio,  aliis)  est,  festinanter  conficere.  —  Mitscherlichius  ad 
h.  1.  conferre  iubet  Lamhinum,  apud  quem  fere  haec  leguntur:  quis  ex 
udo  apio  curat  coronas  deproperare  ?  quod  est  valde  properando  efficere 
et  nectere?  est  autem  frequens  huius  verbi  usus  in  voce  agente,  ut  III, 
24,  61  sq.  Indignoque  pecuniam  Heredi  properet.  Epod.  XII,  21  sq.  Mu- 
ricibus  Tyriis  iteratae  vellera  lanae  Cui  properabantur?    Virg.  Aen.  IX, 


OToocfrii  non  refellam:  qualia  sunt  illa  apud  Hor.  Serm.  11,2,  105.:  cur, 
iinprobe,  carae  Non  aliquid  patriae  tanto  einetiris  acervo  ?  Epist.  1,  4,  4. : 
An  tacitum  silvas  inter  reptarc  salubres?  Epist.  ad  Pis.  v.  194.  ne  quid 
viedios  intercinat  actus.  Quae  tamen  hic  omittere  debemus ,  viue  apud 
ipsii;ii  Lambinum,  qui  sub  finem  explicationis  suae  ad  h.  1.  addidit  haec: 
Oninino  verho  deproperandi  composito  utitur  Plautus  in  Poenulo  1,  2, 
108.  deproperant  sedulo  sacrijicare,  i.  e.  valde  properant:  ut  hoc  loco, 
deproperare  coronas  valde  propere  nectere  et  concinnare  coronas  inter- 
pretari  possimus.  Placet  tamen  altera  explicatio ,  ut  sit  dvaarQocfrj  et 
ut  de  iungatur  cum  voce  apio.  —  IDeprop.']  festinanter  afferre.  ACR. 
—  quem  Venus  cett.  Regem  convivii  sortianwr.  Venus,  h.  e.  iactus  talo- 
rum  Venereus,  (qui  erat,  ubi  tali  quatuor,  quibus  fere  ludebatur,  di- 
versos  numeros,  puta  I.  III.  IV.  VI.,  ostenderent.  Lucian.  Amor.  T.  II. 
p.  415.  y.al  ^akcby  (Jiey  IttI  ay.onov ,  ^aXiaia  J"  el  nore  ri]y  Oeoy  avTrjy 
{Venerem)  ev^oX^aeie,  f.ir}^ey6g  darQaydkov  neaoyrog  tan)  a/ji^an.  res 
nota.  —  [Quem  Venus  etc.]  do/inoaiay  significat  et  tesserarum  iactum 
datum  in  bibendo  primatum.  Veneris  autem  iactus  latissimus  dicebatur, 
quod  habebat  tricenarium  numerum.  ACR. 

V.  25.  Quem  Venus  etc.]  i.  e.  talorum  iactus  Venereus,  qui  tum  erat, 
cum  omnes  tali  iacti  dissimiliter  cadebant.  Xam  Veneris  iactus  regem 
seu  magistrum  convivii  efficiebat.  Supra  dixit:  Nec  regna  vini  sor- 
tiere  taiis  (1,  4,  17.).  Cic.  de  Divin.  lib.  H ,  21,  48.  dixisti 'inulta  de 
casUf  ut,  Venereum  iaci  posse  casu,  quatuor  talis  iactis ;  quadringentis, 
centum  Venereos  non  posse  casu  consistere.  (aliter  Lamb.  h.  1.  attu- 
lit.)  Huc  pertinet  illud  Plutarchi  de  Catone  maiore  in  eius  vita:  lu 
^e  roTg  6eCnvoig  ixkrjQoijro  neQl  rwy  (.leQCdwy.  ti  6k  dnoXdyoi  nQtoroy 
utQeiy    imy    (fCkcDy   xelevoyiioyy     ekeye    /u/j    xaXdas    exeiy    axovarjg   rrjg 
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C  A  R  M  E  N    VIII. 

AD    BARINEN. 

Argim.      Fi  foHus  carminu  color  tuavifer  nohis  arridpt     it»  .•       , 

cellui..e  mdetur.     A„„     emZrerlA'   '""  '/<"  ""'"'»"  fire  antc 
.nm  totum  carmen  e^^C^Z';:!^'^:':^-^:'';;,^^  ^^ 

Vlla  si  inris  tibi  peierati 

loena,  Barine,  nociiisset^  unqnaiii ; 

'"  'In^v,  .V» '^*'^'  """^^AM  Anl,alt.  Fabr. 
IVLIAK  vIr.v  ^"^''"■'■■'^    '"''""    Cruqu. 

IVI^^^'«^^  ^'««KTRICI  RAPACI  ET  AVARAK  tre,  T„,r 

In   r„r,W,  vVl    r'  «'^''«'T^''  ^>K«ETRICEM  Cod.  G„th.  ""■ 

M   f  arinem  vel    *  ff,-,a«.^  codd.  quidam   \andd. 

.naVeLeyeTtL*;;  ""''''?'■■     f*"'»»  "<"  «le  hoc  nomine.    Cf.  Vand.     N„„ 

regnumvlni  -.rtit^ca^iet^-^VAt''"^  f^"')^!!^"!'"  '■^'■'"'  1"" 
«unt,  quos  .solet  ebrieta.,  fortio.crredd?,V'PO/f  J  ol  ""inH '"'"'''''^ 

mo.ieratrur:;";b.'i;v::,  ie "  raST^^^rr^^^tr  "'r'"'  »">"'■  ""■ 

("^:if,"'.';;?P"'^  '-''^'  V-^  'Ul.ce/«'ifexVu.7arefi'i    a^Ts-S:;""' 
de.si,Ierati.s.si..i  reditu    (M\   ^''"'"P"''  ^eAMo  m,h,  amtco,  i,.  ainici 

»ie,  etian.  fu..ere  C&^^^^^^^^^^  |,jjj'—  ««un-,  ut 

levissin.a'„,   inde  'notan    tm\i,  es    'DamT.a":''?""  '""k  inllixi.s.set,  .^  vel 
rptur    niorKi     «f;^«  "t»M^sts.     Udnnia  enim,  quibus  corpus  affl  «'e- 

ris  ,c'e,rr^:''„;a:  r '  pe  "urifTo':^!'""  'u^  -."•'1'  V"P-stitio''„e  gravi.,. 
ti.r.   Tibu,,   I    1  ^.    K""'^"'   P"*"'':  a  I>"s  vindicibus  immissa,  putaba- 

''ieta\^:^:^h:::,i:zz'z::!:::^'^  y-r  't-''  """ 

1 ^iciccuid,   cuius  nietu  facile  a  periurio  revocentur.    Ovid. 

triee^r^Int^eStu/ t'i„!'  2^^^^^  principium  in  Barinen   mere- 

sermones,    quibus   noct  m  ^  hJ       i     '"vect.oneni    aliquos    praecessisse 
'       POR     Vl  iureiurando    promiserit, 

aliquos   3eru\o«?.';rZ;essfs5l''^^^^^^^^^^^     principium,  i.rteHf^endum  enim 

F  ««J«^ts»isst,    quibu»  Barine   hoc   noctem   ei  iureiu- 
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Dentc  si  nigro  fieres  vel  uiio 

Turpior  ungui: 
Crederem.    Sed  tu  siuiul  obligasti  5 


egt  viro  Bagacissimo  T.  Fahro  et  post  eum  Bentleio,  qula  nec  Graecum  nec 
Latiiium  sit.  Faber  legel»at  Eariney  quod  iiomeii  omnino  in  multis  in- 
BCi*ii>ft.  est  ap.  Bentl.  Sed  cum  in  Earine  tres  priores  syllabae  sint  breves, 
tiirpiter  lapsum  esse  Fabruin  apparet.  Bentl.  suspicatur  A'cri«c,  Larine, 
vel  aliud  tale.  Ingeniosissime  omnium  With.  coni.  Iberine y  ex  luvenal.  VI, 
53.  unde  et  /.  (ulia)  Barine  in  inscriptt.  Iiuius  c.  orta  sit;  nam  vix  mere- 
triculam  tam  augustum  nomen  gessisse.  8ed  hoc  ultimum  non  vult  defen-. 
dere  lanius.  Quid  enim ,  inquit ,  si  Barine  liberta  fuit,  et  pristinae  domi- 
nae,  quae  lulia  vocaretur,  ut  mos  eraf^,  nomen  assumpsit  ?-{Nobis  quideiu 
videtur  de  vera  huius  nominis  scriptura  nihil  plane  certi  statui  posse,  quae 
tainen  res  non  tanti  esse  videtur,  ut  opus  sit  amplius  in  eam  inquirere.) 
Est  iiiscript.  ap.  Bentl.  (e  Grutero  p.  875.  6.):  DIS  MAMBVS  IVLIAE 
liARINAE,  e  qua  fortasse  Larine  pro  //«f///e<7  arrideat.  Sed  quid  /  si  Ba- 
rrne  pro  Graeco  nomine  haberi  possit?  Omnino  (ut  praeclare  vidit  Sivr.) 
ap.  Aristot.  hist.  anim.  L  IV.  f^uoTyog  est ,  piscis  genus.  lam  multa  no- 
luiiia  prupria  Graecoruin  a  piscibus  sumpta :   ut  Fhucas  ,  Xauplius  cett. 


Amor.  Ul,  3.  Esse  deos  credamne?  fidem  iurata  fefeUit :  et  facies  i7/», 
qitae  fuit  ante,  manet.  —  lus  peieratum  dixit  poeta  ad  formam  iuris  iu- 
rati  ifide  sacrali,  ut  est  apud  Ennium)  s.  iurisiurandi ;  nam  iurare  est: 
fidem  dare  fUramento  interposito;  hinc  N|t  peierare ,  fidem  iuratam 
violare,  adeoquc  ius  peieratum  est  fide ,  ut  ita  dicam ,  profanatum, 
laesuni,  periuriam.  M.  —  Protagoras  apud  Platonem  in  Philebo  ait  dici 
solere,  deos  immortales  iis  ignoscere,  qui  in  rebus  amatoriis  et  Ve- 
nereis  peierant,  quasi  voluptates,  ut  pueri,  minimum  mentis  habeant. 
Sic  ille :  (og  (F^  }.6yog  y.cu  Ip  Tidg  riSovidg  ictig  nSQi  la  atiQodiaiic  ( « 
J^  (Likyifrza  ^oxopaty  tlvai )  xal  t6  Intooxuv  avyyvtaiiriv  tiXrjffe  naoa 
iUioVs  oiantQy  xaOansQ  naC6o)Vy  twv  ri^ovujv  voijv  ovJk  rov  ohyoarbv  x€- 
Y.ir]f.ifvm\  Callim.  epi^r.  zg',  3  sq.  "£l^oaev ^  dllu  Xiyovatv  d),rj{J^a, 
loig  Iv  eoMTt  "OQXovg  f.ir]  dvvetv  ovat^  Ig  dihavaTWV. 

V.  3  —  4.  Si  tenue  saltem  poenae  in  te  vestigium  exstaret;  si  turpior, 
deformior  j^ere«  uno  (ad  utrumque  enim  refcr)  detite  nigro  vel  ungui, 
si  vel  unus  tibi  dens  nigresceret,  si  vel  in  uno  ungui  macula  quae- 
piain  s.  nota  appareret:  tum'  sane  facile  adducejer,  ut  crederem  tibi 
iuranti,  asseveranti,  te  constanter  me  amaturam  esse;  quia  tuhi  reli- 
j^iose  iusiurandum  servatura  esses,  deos  periurii  vindices  reverita, 
amittendae  adeo  pulchritudinis  metu.  M.  —  Nam  secundum  religio- 
nem,  quae  veterum  animis  insidebat,  vitia,  quae  quis  corpore  traxis- 
set,  vel  morbi  vel  alia  repentina  niala  ad  mendaciorum,  periuriorum 
vel  fraudis  cuiusdam  commissae  poenas  referebantur. 

V.  5  —  8.  Sed  tu  fidem  verbis  tuis  a  me  vix  inipetraveris,  quando- 
quidem  e  re  tua  esse  videtur,  peierasse;  quum  inter  ipsa  periuria  pul- 

dehinc  postquam  fefellit  eum ,  in  haec  verba  velut  amantem  erupisse. 
Vt  enim  dicitur  iurisiui-dti,  ita  posuit  iuris  peierati,  quod  nulla  fallens 
poena  perculsa  sit.  [^Dente  si  n.]  maior  poena  est  meretrici,  si  ob 
culpam  corporis  deformitate  puniatur.  [Crederem^  aut  tibi  subaudia- 
tur  iuranti  aut  deos  vindices  esse  periurii.  [8imid\  Postquam.  [Obli' 
gasti^l  devovisti,  non  implendo  promissa.    E  contrario  enim  solvi  vota 

lando  interposito  promiserit.  Deinde  postquam  fefellerit,  tum  in  haec 
verba  hunc  erupisse.  [bente  s.  «.]  subaudiendum  extrinsecus  saltem, 
levissimam  poenam   ob  periurium  sensisses.    [Sed  tu  s.  obl.1  ac  periu- 
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Perfidiiin  rotis  capiit,  enitescis 
Piilchrior  niiilto,  iuvenimique  prodis 
-,  Publica  cura, 

iiXpedit,  matris  cineres  opertos 
Fallere,  et  toto  taciturna  noctis 


V.  10.  ac  toto  Cun. 


10 


chrior   eyadas.     «iW  ac,   quotiescunquc  o«/iV„„-     ohstnVt.m.       i 

•l.ris,  h.  e.  ub.  peierasti,  periuiii  rea  tiicta  es.  Oii^a.HuT^^!."'' 
nostrun.  rof,,  devoven.us  nos,  iiuprccamur  nobi.,  ii  l"  "rail^;  '^^T 
ac  poenas;  ..fden.  nos  .obligari,nu.  (oh..ry.,  ten.poris  rSem)  „7'* 
XI  facti  .sumus,  pe.eran.lo,  iurciurando  nejtlecto  Paull.,  f,T^  '!"" 
flior  haec  quibu.s.lam  ratio  vide.i  p».ssit.°  l"itur  f",tas,e  n^'  ?''■ 
obligai-e  se  votis  cum  eam  dici ,  du...  eu  sibi  .Wecatur?!..^  *■•'""' 
tum  eum,  qui  periurii  reus,  iisdcm  obnoxius  sit*  ut  V  tl'- '"'''^' 
cay.t  poeta  epith.  ;,«r/frf«,«.  Jtf.  _  Vete,e,auem  1  ;.r  '*'«"''''" 
ex.stimaba..t,  cuius^  .^ei  haec  arguma.ta  s.  iit ,  Zod  1"'  Z^uTir"' 
solebant,  quod  steri..ita...cnta,  qime  c  capite  o  tun.  hahent  ?„  •  "" 
n.bus   et  an.icis  api).ecationil  us  i..n«,.,.,r..i  ,: .  "■'bent,  bonis  onii- 

pitis  nutu  H..;larali;!i.t.'-"'y«;;:.r^Xw  ••  4,^i-''„---»i<'-s  T 

chrio.-.  -  Cura  puella  dicitur,  Quac  c.ran."  h  e  T  '  *""  '"''■ 
iniicit,  pectiis  an.o.e  iunammat  S,'e  ,!/,  '  •  •'  ^"'<""*"'  P<-ct»ri 
appcllat'sappho,  tcste  Kof  ap,fd"'v^^it'"'p  [^''SIc T^-r"""  '"'"" 
s,m,li  ratioue  .Anacrcon  vocatur  Antip.  S  ,T  ^  "^^"  XXVI  9  7i"^T  ^""''''' 
27.)    Adde  Find.  l>vth   ,'    00    nhi  lliL,  J-AXVI,  2.  (Anal.  Br.  II, 

dit.  V.  Scal.  a.l  vfrl  Cir  75  et  s'^'^ "J  ,  i"  ""'.'f^'"','^  f^>'l>"'  >^«- 
lam  Barine  proj^^^iltaeu^  /«L^;  '•  h*^  V^  ^  "  i^  ^.tS;;;  ^'  ^' 
dum  in  coiispcctum  veiiit,  allicit    iii  so  iunZviU  '"\^"""»  oculo.s, 

pro,    omnes^iu  amorem  s\n  r^piV,      ^01      iuv  l^urld^ 
rorum    puellae   incessum    simul   ob   ooul  s   uo.  it    .>f '  ^'""'  ^'" 

huius  vocis  et  activa  et  passiva  dicVpo  est^  si  acHvr.  ''"*''''  ""^'" 
erit  fere  hic:  curam  procreas,  efficis  sc  iuv/nih.^»  •  P'^''  ^*'"''"'' 
omnes  tecurant,    propter    te  in  cur^alin..     x^      ^  '    ^' l^'''   ^''''''''' 

dicuntur  c.,r«,   quia  curas   iniiciunt.rp.37    '25 '",'''01^1.'''''' 
sua...  »«/c/„rr.„,«,„  cur„,„.  dolori  ,uo  .,«ffl,«,  appel  at      '  ^•^^"""'"» 

lam    res  sanctissiCae    in    «pecie^-tcral.t.':.^:;''^^^;-  --• 

amaTorun.  ^n^t?u:ri:i'e..r,i.'nific:t   'di':  '"'"''''""•     ^""-  '-"■  ^""-  -1 

ria,   in   co..t,ari..„.?eli.X„isac'^  ,.1  .',■"'  I'''*"'""  ■"*"  !»"""•'  l»""'" 

vult  videri  sacrilegio  p;S'me;  tam  ^^  WelifTT»;,-, """%":" 
lae  sive  secretae  et  siientis    uf  Vi..cr  '"  '  .;'*^*'*^^n'-     L^act/.  w.  «.]   du- 

et:   Siaera  cuncta  notl^T^t^ I^^l^tii^ar  ^^X:;^^^^ 

^riuria'';rttnL^t''';i  f '^«   "^^^^  P"^^»»r-r  -  P«st 

pro  o„.nium  iuvenum  dltum  esT    ui  fu."  1^'^?"  r^'''"''  ^«*''^«  ^^^ 
rorum  causam.     \£p   m^in    In    p7       *»«'»»«tium,  pubiicam  mise- 

IMuxp,  m,  ctn,  op.  F.]   scnsus  est :   cum  hoc  videatur, 
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Signa  cum  caelo,  gelidaque  Divos 

Morte  carentes. 
Ridet  L0C5  inquam,  Venus  ipsa^  rident 

X.  13.   Ridet  haec  unus  Bersni.  Dess.  2.   inquii  coni.  Klotz.  leclt.  Ven. 

p.  250. 


(litos  malrii  cineres,   per  quos,   uti  omnino  per  eos,    quos  in  vita  ha- 
b«'l>aiit   carissimos,    iurare   sollenne;   et   huius  iurisiurandi  magna  erat 
reli^Hu.  Propert.  11,  16,  15.     O&sa  tibi  iitro  per  walris  et  ossa  parentis,  — 
me  libi  ad  extremas  mansurum,  vita,  tenebras.  Vide  ibiKurm.  etBarth.  ad 
Stat.  Theb.  V,  329.  —  fallere  cineres,  iurisiurandi  fidem,  per  cineres  da- 
tam,  fallere,  iusiurandum  per  cineres  factum  negligere,  laedere,  peie- 
rare.    Nota    formula  iurisiurandi,    sifalloy   cett.  de  qua  v.  Livinei.  ad 
Prup.  1.  I.  —    signa  noctis ,  sidera,    ut   saepissime  poetae  post  Lucre- 
tiuui.    Suaviter  haec  memorata   in  iureiurando  (hfoodtaio) ;   nam  noctis 
tempore   condicta   amator  hora,    (ubi    sidera  furtivos   hominum    vident 
amoresj  Catull.  VII,  8.)  illud  factum  iunuunt.     Meleag.  c.  LXXI.  (Anal. 
Kr.  I,  21.)     Nr^if()jf  y.cu  XvyvE,  awiarooag  oviipctg  uXXovg  OQxoig,  dW 
{iifig  dXoiud-"  c(f.iff 01 61)01.    Cf.  Epod.  XV.^init.  —     /tfciV//r;m  ,\uatenus 
ad  noctem  pertinent,    cuius    proprium    est  silentium.     Sic  tacitae  silen- 
tiahnae  Virg.  Aen.  II,  255.  —    toto  cum  caelo ,    et  caelum.     Similiter 
tuiiiunxit  Virg.    Aen.  IX,  429.    caelum   hoc  et  conscia  sidera  testor.  v. 
'lorrent.  —    gelida  morte  car.y  inimortalcs,  ut  Dii  magni  in  eadem  re 
vocantur  Epod.  XV,  .3.  mors  gelida,  frigida   (Virg.  Aen.  IV,  385.)  per- 
pptuo  epitheto.   M.   —     v.  13.   ridet,   se    in    fraude   amatori    facienda 
ad  partes  vocari ;    quae  imago  tanto   aptior  videri  debet,    cum  sit  dea 
SrAoutiTig,  quae  proprio  munere  iiancactg  (llesiod.   0.  205.)  sortita  sit. 
Xobilitatur  vero   sic   a   poeta   communis  sentlntia:   periuria  amantiuiu 
impune   fieri,    non   vindicari    a  Diis,    "ArfoodUaioy  oQxot/  ovx  hiTioCyiuoy 
timi,  ut  est  apud  Stob.  in  Grot.  Flor.  p.  123.  cf.  Schotti  Adag.  p.  201. 
ct  37.S.    Xota  'libulliana  ( 111,  6,  49. )     Periuria  ridet  amantum  lupiter, 
et  ventos  irrita  ferre  iubet.  et  1,  4,  21.     Nec  iurare  time:    Veneris  per- 
kria  venli  irrila  per  terras  et  freta  summa  firunt.    Meleag.  epigr.  laud. 
V.  5.  vvv  (T'    6    fAtv  ofixict  (frjaiv    iv   vdaii  y.tivct  (l4(f()o<^iaia)  (leoaaOai. 
IMato  in   Phaedro,    citantc   iam   Lamb.   ad  v.  1.    wc   ^a   Xoyog  ^xal   iv 

i 

liit 

fortasse  tuearis  ineptum  amorem,  qui,  qiiam  iniicit  animo  in.potentiam 
ameiitiamque,  dum  alifjuid  cupiens  praegestit  apisci,  nil  metuit  iurare, 
nihil  promittere  parcit  (Catull.  LXIV,  145.)  in  Tib.  I,  4,  24.  vetuit  Pa- 
ttr  ipse  valere ,  iurasset  cupide  quidquid  ineptus  amor.  Spectat  etiani 
mic  Callimachi  epigr.  supr.  I.  —  Inquam ,  est  enim  superioris  senten- 
tiae,  si  curate  attendas ,  docta  tantum  variatio.  Eodem  eniin  fere  re- 
deunt:   peierando    pulchrior  fis,    expedit  peierare,   et,   rident  dii  per- 

omiiem  mundi  maiestatem  in  sacramento  vocare.  [Rid.  simpl  Nymph.'] 
^mplices  enim  aut  perfidiae  amoris  cum  risii  indulgentes:  aut  quia 
iNvmphue  ad  ignjiscendum  faciles  sunt,  ut:  Et  quo,  sed  faciles  Nyni- 
poae  riscre,   sacello.    Comites  enim  Veneris  sunt,    ad  quam  pertinent 

prope  est,  ut  putem  rationem  pietatis  ac  religionem 'in  contrarium 
csse  versam,  ut  qui  impii  atque  irreligiosi  sint,  magis  deos  prome- 
reantur.  [Gel.  div.  M.  c.]  et  hic  et  in  eo  quod  ante  haec,  sensus  est 
per  zeugma,  i.  e.  in  coniunctione  ex  .«uperiore  accipiendum,  Expedit 
jallere.    [ftirf.  A.  inq.    V,  ij^saj  ridet  periurium  suum  Venus,   quae  sci- 
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Simplices  Nvmphae,  ferus  et  Ciipido, 
Seinper  ardeutes  acuens  sagittas  ^ 

Cote  cruenta. 
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iuria  tua.    Siiiiplicius  tanien   ac ,    si    quid  iudico,   maOTs  poetieum  i 
detur,    accipere    pro ,    reitissime   persuasus  suin ,    res  udeo  satis  niani 
festa  videtur,  cum  puichrior  iu  dies  ftiis,  Venerem  ipsani  ridere  cett   - 
^iymphae,  ut  Veneris   comites.  —    siinplicesy  ifiunditiis,  (15    5)   si.» 
pliciter  comtae,  simplici  cultu  decorae,  ut  deae  agrestes.  *Quo  eo(l(m 
respectu  stmpfices  dici  possint,  fraudum  insciae ,  rudes;  quandoouidn 
nencia  fallere  vita  (Vir-.  Geor-.  II,  467.)  proprie  ad  rus  spectat.   Vtn,.  s 
modo    ad   ornatum    simpliciter   spectat  epitheton.     Qui  „mites    faciUs 
ad   ignoscendum    quidvis"   interpretantur,    ii   viderint,   quo   exeniuh. 
quave  ratione  hunc  loquendi  usum  suHulciant.    Nam  Viij^ilii  locus  l\\ 
111,  9.    a  Schol.  Cruq.    iani   ad   partes   vocatus,    rem ,    non  vero  verha 
jilustrat.  M.  —    gimpfices^   non  ad  externum  Nympharum  cuituni    sed 
ad   nativam    earum  aninii  simplicitatem  retuh'rini,  nos:  gntmiilhi^  D 
Rectius  tamen  Vossius  sic:  einfaftsvotl.  —     Cvpido  ferus,  li^mu-  aniaii* 
tes  excrucians,  crudelis.  '  s    >» 

V.  15—16.  Amor  sagittas  cote  acuens  quam  suavis  pictura!  Eadem 
idea  in  gemma  expressa.  v.  Lippert.  Miil.  1,  798.  —  sagittae  ardentn 
To|«  €fi7ivQa  (Meleag.  XXVIU,  3.  Anal.  Br.  I.  U.)  nvQinvoct  (Id.  c.  l/ 
1.)  7TVQi7iyeioyT€g  otaioi,  (Musae)  Trvooiyrcc  ^nrj  (Palladas  XCIV,  2  Anal' 
Br.  11,  426.)  igne  tincta,  ut  Mosciius  Id.  111,  extr.  («7r;.«  7ivnr^(o'ia 
fi^^ctmai)  eleganter  fingit.  .4f:houh>Tiv  (fceneTQTjv  eodeni  phantusmatc 
Amori  tribuit  Satyr.  Thyillus  IV,  2.  (Anal.  Br.  11,  276.).  Amoris,  qni 
ignis  mstar,  cor ,  meduilam,  ossa  depascit,  exedit,  torret,  effectus 
hoc  figmento  designari ,  ([uis  non  sentit  f  Kx  infinitis  pene  poetaniiu 
locis  unum  delibare  liceat  Senec.  Hippol.  640  sqq.  Pectus  imaiium 
vapor  ardorque  (ita  corr.)  torret;  intimas  saevus  vorat  penitus  mcduUas, 
atque  per  venas  ineat  viiceribus  ignis  mersus ,  et  venis  tatens ,  ut  agilis 
attas  flamma  percurrit  trafjrs.  —  Cos  cruenta,  sanguine  madefacta, 
perfusa,  pro  aqua  rel  oleo;  exquisita  et  aptissima  rei  imagine.  Mn^vt 
enim  impense  feritatis,  quani  sanguine  rcpraesentant  poetae,  notio- 
nem.  Sic  Tibull.  I,  2,  39.  Veneris  truculentiam  inde  repetit,  quod 
ianguine  nata  sit.  Inde  cduccTOffVQTct  ^O.rj  Amori  tribuit  Melea«,^  1..  8, 
(Anal.  Br.  1,  16.)  eundemque  assiduum  cum  sanguine  suo  deffum  qererc 
8.  iit  clarius  Theocritus  II ,  55.  ait,  sanguinem  e  corpore  exsu^ere  (u' 
ufv  uikav  Ix  XQoh>;  cciua  —  TTfnoyyM^ ;)  queritur  Propert.  11*  9,  16. 
Nollem  vero  eo  progressos  esse  viros  doctos,  ut  quaererent,  quonani 
sanguine  cos  ista  perfusa  cogitari  debeat;  e  qua  nodosa  atque  aiixia 
quaestione  miruni  ni  lloratius,  si  ei  obiecta  foret,  risu  se  expeditu- 
rus  fuisset.  lani  inile  eo  delapsus  est,  ut  cotem  cruentam  explicaiPt, 
veneno  tinctam ;  quateuus  autiquis  serpentuni  sanguis  pro  veneno  ha- 
# 

meretrices.  [Simpt.  yympltl  i.  e.  noii  iracundae,  sed  exorabiles.  [Fer. 
.  et  Cup.^  numen  Cupidinis  denionstratur  imniite  et  iniplacabile  et  quod 
i^noscere  nesciret ,  nisi  voluntatem  Veneris  et  iudiciuni  sequeretur;  ut 
.Virg.^  lamque  ibat  dicto  parens  et  dona  Cupido  Regia  portabat. 
[Semp.  ard.  ac.]  aut  semper  ardentes  aut  acuens  seniper.  [Sag.]  1"- 
cendium  libidinis  et  iacula  delectationis.  [Cote  cr.]  non  in  cote  crue:i- 
ta,   sed  in    qua  acuit   aut  occidat>    iiiimoderatus  enim   amor  niaturat 

lic^t  amantibus  facilis  est.  [Rid.  Nymph.]  Sic  illud  dicitur:  Sed  fari- 
les  Nyniphae  risere  sacello.  [Semp.  ard.  ac.  sag.  Cote  cr.]  iNinnuni 
tluff  ((ioXov ,  utruni  seniper  ardentes  intelligendum  ,  an  semper  acucns. 
Eleganti  autem  conceptione  de  aniore  dicitur  et  ardentes  sagittas  ct 
semper  acuens  cruenta  cote,  1.  e.  Venerea  delectatione  et  bene  crucn- 


beretur   et   renenatae  sagittae  Cupidini  tribuerentiir.    Quod  utrumque 
ctsi  verum  sit,    admodum   tamen   vereor,    ne  istaec  per  se  satis  docta 
jne^eniosaque   interpretandi   ratio    paulo   longius   h.   I.    petita    sit:    tum 
cruurj   cruentus   dubito   an    absolute    de  veneno  usurpetur.  —     [Quam 
(xplicandi    rationem    quidem    tentavit  lanius,    sed    non  ut  unice  veram 
toinprobavit.     Recte  itaque,  inquit,  elegantem  conceptioncm  esse  dic.it 
Poipliyrion:    (cuius  scholion  infra  adposituni  legitur)  licet,    .si  severius 
fani  iTsecare  velis,  facile  aliquid  monere  possis.     Sed  non  vult  frigido 
supcrcilio  legi  poeta.     Quod  quideni  recte  aniniadvertit.]     Semper  eniin 
ost  snuguis  viperinus,  (1,  S,  9.  Epod.  111,  6.)  cruor  vipereus  (Ovid.  Pont. 
IV,  7,  36.)   et  sic  porro.     Sed  propulsare  siniul  atque  diluere  sic  vole- 
but  vir   elegantis   iudicii,    qui    ardere ,   fervere   itidem    de  veneno    dici 
nosset,   superciliosani  Honiii  (Klem.  crit.  c.  XX.),    incongrua  (ardentes 
sagittas    et    coteni   cruentam)  hic  iungi  clamantis,   censuram.     Sed  res 
ad   auinii  sensum    rcvocari    debet,   ubi  ardentes  Amori  sagittas  poetae 
tiibuunt,    iiec   ita  intelligendae,    iit  fulnien   TivQTnuauoy  /^elog  dnaiy.Tv- 
nov  /fiog  Pind.  Ol.  i\  98.  et  Aescli.  Proni.  925.  ^rvQLiyooy  ^ekog  dVitur; 
qua  etiani  de  causa  Anior  Moscho  111,  7.  7ivqI  e^Xy.elog,    et  Apollon. 
III,  286^  eius  teluni,  quod  Medeae  cor  adurit,\ib  ettVctu  adeo,  vocatur 
Tivai   tiy.eloy.     Sed   ad   hanc    rationem  ne  confugere  quideni  necesse 
pxistinio:   nam ,  si  hoc  pro  iHunia  statuere  velis,  ut  iniago  poetica  ne 
admixtos    colores    habeat,     qui   novani   aliam    aninio   obiiciant  i^ieam, 
quot,   quaeso,    poetarum    loca,   fere    pulcherrinui,    (niaxime  enini  tum 
accidit   poetis,     ubi    phantasmatum    ubertate   tiiment)    ad   hanc   iudicii 
subtilitatcm  essent  exigcnda ,    obehique  transfigcnda!     Sic,   ut  eiusdem 
rci  dcfungar  exempio,  J.)ido  apud  Virg.  Aen.  IV,  2.   in  eodem  versu  et 
Amoiis  yufnere    saucia   et  Anioris   igne  uri  dicitur;    quo  utroque,    etsi 
piane  diverso    (nam  ioTg   TTVQifOQorg  vulnus  intligi  cogitandum  esse, 
jiacc  quideni    docta,    sed    paullo    subtilior   videtur  ratio  )  modo  ainoris 
cflccta  poetis  designantur,  nota  ratione.    Mirum  vero  utique,  ne  unum 
quidcin,  quantum   .sciani ,  interpivtuni ,   quibus,  quae  Iloinius  satis  pro 
impcrio  pronuntiasset,    satis  prohabilia  viderentur,  comnioda,   quaeque 
primo  se  loco  offert,    interpretati(Mie  illa  elevasse  ;    nimiiuni,  ut  sagit- 
tae  iWcAntur'  ardentes,  quae,  in  cote  subactae  attritaeque,  inardesciint, 
fcrveut;  Amore  ipso  operis  studio  fervente,  opiis  urgente.     Possis  etiam, 
doctiore  dicani ,    an    argutiore   modo ,    sag.   ardentes   explicare,    cuuccti 
Liuvnag,    \\t   proprie    sanguis  agitatus  coqui ,    ardere;   tum  et  ipsae  sa- 
gittae   eo   adspersae  ardere  dicerentur,    eadem  plane  ratione,    qua  (T«- 
■:ii6>n'  «Yu^cti    Oveiv   lloniero    Od.  /  ,    309.      Quid'^    si    cos    cruenla   or- 
natu    poetico    simpliciter   .sit,    quae  sanguine,    e  sagittis  (ciuaroffvQToTg 
stillante,    adspersa  est  *     Sed   eTre/io  ,    ne  adnunierandis  argutis  his  ra- 
tnmihus  nie    niihi   placere  quihusdani  videar.     lani  de  sensu  totius  loci, 
de  quo  prinio  loco  quaerenduni  crat,  ut  pau(\i  moneanius,  niinus  recte 
a^ere  iutpp.    videntur,    qui   sic  universe  Cupidinis    niores  depingi  sta- 
tuiint;    quae  satis  languide  apposita  iniago  foret ,  sed,  ratione  Barines 
habita,    est  Anior    novos    usque   amatores   isti    puellae    inter   ipsa  eiiis 
periuria   concilians:    quani    sententiani    disertius  expositam  statini  sub- 
lungit  poeta.     Ceterum  idem   phantasma  est  apud  Philodemum,    mclli- 
tissimuni    poetani ,         "" 


tur,  ex  interpretationibus  (niniis  fortasse  interpretantibus )  a  nobis  al- 
Jatis  proficitur,  quapropter  reni  per  se  spertatam  simplici.ssimam  ita 
PXplKo:  p()ctae  animo  obversabatur  iniago  Cupidinis  dei,  qualeni  pro- 
«^ul  dubio  in  monumentis.  viderat  antiquis.  Statuarii  enim  pariter  ac 
pictores  Cupidinem  deum  ita  repraesentare  solebant,  (quod  satis  notum 
jst)  ut  eum  .sagittas  cote  acucntem  facerent.  Quae  cum  ita  .sint,  in- 
terpretum  di.ssensionis  causa  versatur  in  eo,  qiiod  epitheta  ardentes  «t 
Horat.  Brhrd.  Sect.  I.  \^ 
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Addc,  quod  piibes  tibi  crescit  otnnis, 
Servitiis  crescit  nova;  neo  priores 
Inipiae  tectuin  dominae  relinqunnt 

Saepe  ininati. 
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T.  20.    minaci  ridetur  legiase  POR.  quod  mihl    non   liquet.     Sic  auoan.. 
Jnet   1492.  Locher.  Basil.  1531.  Mancinell.  i     4  e 


cruenta  niinus  recte  intellipmt.  Vt  yero  persaepe  adnotavimus,  poetii 
non  tam  aecuratus  in  epithetis  eiigendis,  cumque  suis  rerbis  con- 
juni^^endis  est,  ut  ea  ad  un^^ueni,  ut  ita  dicam ,  adeo  eliniari  possint 
Quod  igitur  vocem  ardentes  attinet,  gagittae  bene  ita  nuncupantur 
quia  acuendo  ardent  s.  fervent.  Cruenta  autem  cos  dicitur,  quod  pa- 
riter  proprie  accipi  nequit.  Quid  ergo  ?  Ego  potius  crnenta  ad  snniitns 
retulerim,  quam  ad  cotem.  Quum  vero  huiusmodi  epithetorum  repeiiatur 
collocatio,  suspicor  poetam  propterea  dixisse  cruentam ,  quod  sa^^ittis 
cruentis  acuendis  cruentam  factam  inteIIi«,aMet.  —  Ceterum  totuni  jo- 
cuni  ex  coniectura,  in  qua  nefjue  audacter  nec  temere  facere  uiihi  vi- 
deor,  ita  corrigo: 

Seinper  ardenti  acnens  sagittas 

Cote  cruentas. 
(Sagitta  nimirum  cruenta  atque  obtusa  inde  facta  cote  aciiitur,  quae 
diutius  circumacta  ardere  s.  fervere  incipit.)  Videntur  enim  mihi 
grammatici  sajjaces,  metro  scilicet  timentes,  qui  timor  ob  ca -suram 
vanus,  antiquitus  hunc  locum  correxisse,  qua  de  caiisa,  ni  fallor,  lu- 
cus  a  nie  correctus  proprie  vocari  non  potest,  sed  tantum  a  granima- 
tica,  ut  hac  voce  utar,  emendatione  liberatus.  Vide  quae  ad  Carni. 
Lib.  I,  2,  ai.  adnotavimus.  De  Cupidiuis,  .sa.^ittas  acuentis,  in  genimis 
expressa  imagine  laiid.  Lippert.  Dactyl.  Mill.  J,  798.  Adde  JVinckcl- 
mann  in  Opp.  Tom.  I.  p.  71.  VH.  p.  499. 

V.  17.  Adde  quod^  quid  ?  quod  omnis  pubes ,  iuvcntus,  quidquid  cst 
iuvenum,  crescit,  succrescit,  adolescit  tibi ,  in  tiii  «^ratiam ,  ut  tuo  sc 
submittant  imperio,  onines  tua  forma  capiuntur;  hinc  ornate  et  ptT- 
spicuitatis  causa  adiicitur,  serritus  crescitj  crescit  nota,  novorum  ama- 
toruni,  qui  tibi  serviint,  tibi  crescit  copia,  nova  servieiitium  cohors 
paratur.  Sercire ,  servitium  de  amante;  uti  contra  reqnum  amatae  tri- 
bultur;  res  notlssima.  Ad  veiba  ac  sensum  lloratii  plane  Tibiill.  IV, 
5,  3.  Te  nascente  novum  Parcae  cecinere  puei/is  servitium  et  dederunt 
regna  superba  tibi.  —  nec  priores,  veteres  amatores  te  relinquunt. 
Pro  hoc  quanto  ornatius  ac  ad  declarandam  Karines  superbiani ,  pul- 
chritudinisque  eius  vini,  quae  vel  sic  aniatores  sibi  obstrictos  retinerc 
Taleat,  fortius:  non  relinquunt  tectum,  .semper  iacent  ante  fores  {ex' 
clusoB  enim  a  puella  cogita)  puellae  impiae,  fraudulentae,  periurae, 
quam  ve!  sic  dominam  suam  salutant,  cuius  imperio  vel  sic  parent. 

V.  20.  Etsi  iam  saepe  minati  sint,  se  eam  relicturos :  suaviter  ad 
naturam  amoris  et  ad  formae  potentiam  designandam  !  Eiusmodi  mi- 
iiae  aniatorum  inaues  in  eruticis  poetis  satis  obviae.  M, 

exitium  et  declinatur  haec  cos,  huius  cotis.  [Adde'\  adiunge  his,  quae 
tibi  creverunt  ex  periurio.  [Pubes^  multitudo  iuvenum.  \Tibi  crescil] 
tuae  prostitutioni ,  i.  e.  subinde  crescentes  amatores,  [Herv.  cr.  nov.] 
semper  adiunguntur  tibi  novi ,  nec  priores  relinquunt  te,  quamvis  reli- 
cturos  minentur.    [Tectum^  lupanar.     [Saepe  min.]    Vim  amoris  expres- 

ta,  quia  cogitatur  non   sine  sanguine.     [Nec  prior.  Imp,  tect.  dom.  re- 
liaq'  Saepe  minati]  hoc  ostendit,  eam  etiam  illis  amatonbus  gratam  esie. 
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Tc  suis  matres  metuunt  iuvencis, 
Te  senes  parci,  iniseraeque  nuper 
Virgines  nuptae,  tua  ne  retardet 

Aura  uiaritos. 


T.  21.  Tunc  suis  Lips.  3.  tnetuent  Lips.  4.  —  22.  fniseraeque ,  nuper 
rirgines,  nuptae  distinguit  lones.  Sed  quam  languidum  esset  illud:  nuper 
tirgines.  —  24.  Cura  coni.  Bentl.  et  sic  Lips.  I.  Aula  coni.  ap.  lones. 
Siint  apud  eundeni  suspiciones :  Sura ,  Coena ;  haud  duhie  ah  irrisore 
quodam  inepto.     aura  ^    splendor  aut  facilitas  ,    quae  explicatio  nota  mar- 


gina 


lis  Codicis  Gothani  est. 


v.  21  sqq.  Mafres  te  metuunt  ^  timent  ne  iuvenct  nati  sui,  adultiores 
facti,  pulchritudine  tua  irretiantur.  luvenci,  filii;  iMcewcws  de  adole- 
.scente ,  ut  supra  11,  5,  6.  iuvenca  de  puella,  in  qua  comparatione  Ho- 
ratius  Graecos  sequitur  poetas.  —  senes  metuuut,  ne  filii  meretriciis 
tuis  artibus  ad  bona  profundenda  inducantur,  ne  ipsi  argento  emun- 
gantur,  cuius  rei  benc  multa  Comici  exempla  suppeditant.  Suaviter 
vero,  et  ex  rei  natiira  mater  pudori  filii,  pater  senex  patrimonio  suo 
timet.  Hinc  parcus ,  adposito  ad  rem  epitheto.  —  et  virgines  nuper, 
recens  nuptae ,  y.onai  i}oiiy(if.iots  peoyv^Kfoi,  vixdum  maritatae,  ubi  adeo 
recens  adhuc  amor  est,  vel  hae  te  metuunt  suis  maritis,  timent,  ne 
mariti  sui  illecebris  tuis  detineantur,  a  se  abstrahantur.  Ilinc  mise- 
rae,  ob  hanc  an\ietatem;  nisi  potius  ad  anioris  vehementiam  in 
novo  coniugio  referre  praestat.  —  tua  ne  ret.  aura  mar.  Mirus 
est  dissensus  Intpp.  et  VV.  DD.  qui  hunc  locum  attigerunt,  in 
constituenda  aurae ,  unde  sententia  pendet,  notione  h.  1.  Servius 
ad  Virg.  Aen.  VI,  204.  de  splendore  s.  pulchritudine  capiebat;  quo 
sensu  et  in  Virg.  1.  I.  et  alibi  (veluti  Prisciano  Perieg.  1020.  ias- 
pis  aura  riridi  splendere  dicitur)  occurrit.  Eodem  sensu  cwjui^y 
CJraecis  adhiberi,  notavit  ad  Virg.  1.  1.  Heynius,  laudato  Caliim. 
II.  in  Dian.  117.  cui  adde  luculentum  Orphei  locum  Arg.  1219.  de 
spleiidida  Circes  pulchritudine ;  ZiO.^e  tfl  y.aXa  TiQoaiona  ^  ff?.oyog 
()'  ttiT^kauTiey  avTfi^.  Durius  tamen  h.  1.  absolute  sic  positum  vi- 
deri  debet,  quandoquidem  in  omnibus  locis  adiectum  aliquid  depre- 
hendas,  quod  ad  hanc  splendoris  notionem  manu  quasi  ducat.  Sic  in 
Callim.  est  <f  u  s  o  g  ctuijU)],  in  Orph.  (fXoyog  ajiiXafinev  a.  iu  Vir«;. 
aura  refulsit,  Prisc.  aura  splendet.  A  A^eneris  vel  Amoris  aura  impelli- 
mur,  agimur,  ferimur,  iQcjjoJiXoorfiev,  (Meleag.  LXIX.  Anal.  Br.  1,  21. 


sit,  ut,  quod  a  servis  fieri  con.suevit,  hoc  amatoribus  non  liceat,  dum 
contempti  se  deserturos  minentur  et  sic  novi  veniant,  ut  non  absce- 
dant  priores.  [luvencis]  filiis  iuvenibus,  ne  rapias*eos,  metaphora  a 
tauris,  ut  supra  :  Nec  tauri  ruentis  in  venerem  tolerare  pondus.  [Te 
senes  parcf]  propter  dilapidationem  patrimonii,  quae  nieretricum  in- 
citamentis  saepe  contingit.  [Mis.  nup.  Jirg.  iiupt.']  timore  repudii. 
Maior  enim  in  recenti  caritate  dolor  est  sollicitati  coniugis,  maior  vis 
meretricis  animum  affectione  occupatum  vicisse.  [Aura]  aut  facilitas, 
qua  in  amorem  trahuntur,  aut  unguentorum  odor,  ut  ipse  superius: 
Aurae  fallacis,  [Ret.  mar.]  ne  cura  amoris  tui  rapiantur  novi  illarum 
sponsi. 

quibus  fuerit  iniunosa.  [Tc  svis  m.  met.  iuv."]  lurenci  ergo  non  tan- 
tum  boves  dicuntur,  sed  homines,  quamvis  in  usu  sit,  ut  non  nisi 
per  diminutionem  iuvenculos  dicamus.  [Tua  ne  ret.]  amoris  aura, 
quae  ad  te  eos  fert,  sed  utique  hoc  per  allegoriam  dicitur. 
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II 


j  ifClfQt^g  xaoonorg  'Aay.Xrimai ,    ola   yttXripri;  ouuaai  aviiml;>u  nuvr.^ 
^QmonXoiiv)  amon  dediti :  Anior  adeo  nobis  ad sipir at  {'VxhxxW    II   -^  -, 
defert   nos  ad  eum .    cuiiis  aniore  aoronsi   «iiin..c      x^..^x^    i  'i  •  '  ' '  ^'•) 


afjjat  Amor  apud  Tibull    11,1,  80.)  dXXu  ^'  lg'6ouor  jf^.  IZ  I^Z 
Jiv7iQi<yog  iy  ntXnysi.     lam    mariti ,    quos  Amoris   aura,    ut  ita  dir'.ni 
ad   uxores   suas   ferre  deberet,    aliorsuni  feruntur,    abiiiM  se  natiunf  .'• 
a  recto  cursu,    sicque  retardantur  detenti  Karines  aura,    h    e    q,ne  V 
Bari nen  fert.    Magnam   sane   probabilitatis  hic  explicandi    n.odus\n!! 
se   fert  speciem ;  amplectendunique   eum   duxerim,    nisi    tertiussumr 
csset,    isque,    etsi   ad   nostrum  sensuni  insuavis,   e  genio  tanienistiiis 
aetatis  baud  indecens,    et  ex  sermonis  poetici  indole,    qua  nuella  "cnm 
iuvenca  comparatur  (v.  ad  II,  5.  init.)   unicc  verus:    ut  «//r^  arciDiatur 
de  odore,  (nam  aura  generatim  poetis  est,  quidquid  sensu  alinuo  ner 
cipitur,   uti   recte   censet    Wernsdoif.    Poet.   min.  V.  1.  p.  4r>      Si/ (!<• 
uono    recte    accipiebat    Huhnk.   in  Prop.  II,  20,  T2.     Si  modo  chmanlis 
revocavertt    aura  puellae,    quod   vel   adi.    cfamanlis   docet)    a  iuveuci 
emisso,  quo  captato  iuvencus  in  amorem  furiose  fertur.    Vii"-.  Geor«^  III 
250.     Sonne  vides,   ut   tota    tremor  pertentet  efjuorum  Corpiira,   ntan- 
tum   notas   odor  attufit  auras?    queni   locuni  et  alii  attulere.     Nec  ean 
dem  imaginem  re-io  epithalamio  a.lponere  dubitavit  Claudian.  de  Nunt 
Hon.  2S7  sqq.  qua  vivrde  amoris  aestum  declararet:  cafet  ofjvius  ire  inm 

princeps. ^ofnfis   haud  afifer  sonipes  ,    fjuem  primus  amoris  solli- 

citacit  odor,    tumtdus   cett.     Praeclare    adeo,    quod  hac  ima.Mne  unice 
expressum  volebat  Horatius,   desiirnatur   sic   efficacia  ac  vis "pnlchritu- 
dinis   Barines,   maritos  retardantis,    ab    uxoribus   avocantis ,    et  ad  se 
trahentis   maximaque   sui   cupiditate  incendentis.     Ceterum  Schraderus 
iuvenis   adhuc,    Animadvv.   ad    \lusae.    p.  303.  auram ,    suavem  puellae 
hahtum,   «fT.'>//«    tjdv,   intelli,n;ebat.   —     Haec   le-untur   apud  Mitscher- 
lichium,    quem    sequitur  Clari.^s.  Doerinirus.     Vi<letur   uterque  reni  iiii- 
nus  feliciter  traetasse.     J  anderfK:  ( Tom.  1.  pa-.  367.)   „Les  nouvelles 
^pouses    craignent    que   ton    vent  (le  vent  qui  pou.sse  de  ton  cute)  ne 
retarde  leurs  maris. '*    I.e    mot   iuvencus   du  v.  2J.   i'excuse    (.sc.  le  rai- 
sonnement    de  M.  Mitscherlich )  peut-etre,   mais  ne  peut  le  justifier." 
Lamft.:  „novae  nuptae  te  quoquc  metuunt,  ne  tua  venustas  et  (uis  pul- 
chritudo   et   fla^rrantia   oculorum   suos    masitos  efficiat   in    se  taidioie.s 
aut  etiam  abs  sese  alienet.     Aura  hoc  loco,    ducta  translatione  a  veii- 
tis,    qui  navem,  quo  lubet,  impellunt,  oris  nitorem,  venustatem  ,  ele- 
gantiam  siji^nificat.    Viii^;.  ad  auii  splendorem  transtulit  Aeneid.  VI,' 2f)4. 
Discotor  unde    auri  per  ramos  aura  refnfsit.     Pioprie  dixit  Lucret.  lib. 
11,  848  .sqq.     Cum  primis  quaerere  par  est ,  Quoad  ficet  ac  possis,   reve- 
rire  mafentts  ofivi  Saturam,   nuffam  quae  mitfat  naribus  auram.''    E"0 
Vossiwm     sequor,     qui    hunc     locuni ,     menior   eius    elocutionis,    qua 
nostriiituntur   poetae  „deiner  Lippen  Haucli''  puelJae  suaviloquentiaDi 
iutellig*entes,  in  versione  sua  vernacule  sic  vertit; 

of)  nickt  den  Gemahl  dein  fafsches 

LUftchen  entschmeichte. 
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CARMEN    IX. 

A    D         V    A    L    G    I    V    M. 

AroUM.  Horatius  consofatur  in  lioc  carmine  T.  Vals^ium  Rufunif  im- 
mensas  de  Myste,  puero  vafde  difecto,  morte  sibi  erepto,  querelat 
repetentem.  Quemadmodum  fere  semper  facere  sofet,  e.xempfis  ido- 
jteisj  rei  scificet  ad  persuadendum  sibi  propositae ,  ulitur ,  quibus 
Vafs^ium  adeo  permovere  studct ,  nt  fuctui  ac  famentat.onibus  de 
pueri  morlc  immalura  conceptis  tandem  ponat  modum.  Primuni  ad 
naturam  se  concertit,  quam  neque  usqnc  mnlam  fempestatem ,  nec 
pluvias  f  nec  ventos  neque  hiemem  prucreare  dicit ;  deinde  Vafgio 
ycsforis  et  Priami  exempfum  ante  ocufos  pouit,  qui  quamvis  vehe- 
jnentissimo  dofore  affecti,  tamen  non  semper  eundem  secum  nutri- 
verint  doforem.  Denique  vero  rei  publicae  memor,  o  Vafs^i,  inquit, 
ne  tempus  quidem  nunc  est  rebus  iristibus,  na>n  omnes  de  Augusti 
victoria  nuper  reporfata  cum  ma.iime  faefamur.  Sume  igitur  po- 
tius ,  dicere  pergit ,  mecum  Augusti  faudes  fyra  canendas ,  obficiscere 
autem  tui  doforis.  —  De  T.  Valgio  Rufo ,  poeta  epico ,  quo  non 
af  teru  m  aeterno  Ho  m  er o  propiorem  fuisse  Tibuff.  IV,  i, 
JSO.  ait,  fusiuH  ad  h.  f.  Tibuffi  egit  Broufcfiusius  ef  WeicJiert  in 
Ojtusc.  Lips.  ap  Teubner.  1830.  —  Ceterum  mufli  Mysten  Valgii 
Jilium  fuisxe,  inde  cofligi  posse  putant,  qnod  Vafgii  sor*  cuni  similt 
Sestoris  et  Priami  sorte  a  pocta  comparatur, 

Non  scmper  imbres  nubibiis  hispidos 
Mauant  iu  agros:  aut  mare  Caspium 

AD  VALGIVM  DE  FLETV  MYSTAE  PVERI  Locber.  Asc.  Venet.  l492. 

AD  VALGIV.M  RVFVM,  NK  DIV  DOLEAT  lihb.  Torrent. 

VALGVM  RVFFVM  consufarem  amicum  consotatur  Cod.  Gotb. 

V.ALGIO    RVFFO   Cod.  Guelf. 

AD  VALGIVM.  Ruftan  additur  in  5  Vandd.  Glossa  codicls  A  Vand. : 
Val^ium  consutarem  amicuin  suuin  consnfatur ,  quae  inscnplio  proxime 
ei  accedit,  quain  ex  Codice  Golhano  descripsiinus.   Vid.  ad  Serm.  I,  10,  82. 


V.  1  —  8.  Consolatio  est,  ut  ita  dicam,  poetica  ad  poetam  Valgium: 
e  natura  desumtis,  quae  modum  luctui  et  lacrymis  eius  ponere  iubeant, 
iiuinientis.  Naturam  vices  suas  experiri ;  non  semper  tristem  reruni 
csse  faciem;  aliquando  succedere  laetam.  Similiter  bunc  locum  tra- 
ctatum  vide  I,  7,  15  sqq.  sed  II,  10,  15.  huc  non  facit;  ibi  enim  colo- 
res  ad  erigendum  in  adversa  fortuna  animum  attemperati.  lam  gene- 
ralem  sententiam:  naturam  non  semper  in  luctu  ac  squalore  esse,  ex- 
quisite  poeta  specialibus  exornatam  dedit  ideis.  —  v.  l.  Praeclare  una 
imagine  duas  rerum  species  repraesentat,  caeluni  nubibus  obductuin 
et  terram  nimia  pluvia  squalid.im.  Iinhres  non  semper  wmwaw^,  tor- 
rentiuin  instar  ellundunt  se  e  nubibus  in  agros,  inde  hispidos  factos, 
horridos,    continuis    imbribus    squalidos.      Proprium   enim   horrere   de 

ACR.  [Xon  s.  iitibr.  nub.  hisp.^l  Valgium  hac  ode  consularem  allo- 
quitur  amicum  suum,  quem  consolatur,  Mystis,  pueri  sui  delicati,  mor- 
teni  graviter  ferentem,  indicans  mala  hominibus  non  esse  continua. 
\Mare  Casp.]    Scythicuni,    species   pro   genere.     llnaequales]    iniquae, 

POR.  [\on  semp.  imbr.]  hac  odeValgium  consularem,  amicum  suuni, 
solatur,  morte  delicati  pueri  graviter  atfectum,  Sonsember  imbres  nubibus 
hispidos.  [Man.  in  agr.]  latet  sensus  in  hac  elocutione,  intelligienimvult. 
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Vexant  inaeqiiales  procellae 
Vsqiie;  nec  Armcniis  in  oris, 
Amice  Valgi ,  stat  glacie»  iners 


5 


V.  3rersant  Vr .  A. :    optinie.  FEA.     Saepe    iii   n.ss.   coiifunduntur  ^. 
xare    et    versare.    —       4.    ?iegue    A.    Cun.     Aemoniis    (Theasalis)    /,/ 
emend.   du  Haniel ,    quia  Annenia  sit  regio  calidissima.     Sed  iure  sLZ" 
iius    tam    audacera    correctorem,    Parisiia    iu    inuseo    Armeniam    se   1,1^1;!" 
iiosse  putantem,  quam,   qui  ibi  fuerunt  ,  viros  doctos,  acriter  casfi^av 

i>.    O  amice  Lips.  3.     Omnino    in  multis  codicihus,    quoties  vocatFvuH  ' 
textu    est     ei    superadpositum    est    o    a  grammatico,    quod  postea  ineuiu! 
libranus  luterdum  in  textuia  traxit.  -*         f        a  inepius 


squalore,     inculto  |habitu,     (lefornii    adspectu.     —      Ad    rim      ninm 
ir^vUcnU  aemper   iu  "hoc   itarn.ine   hahet,    praecipue   advertendum  ./• 
poeta    en.ni    ,deo    tautum    carpit    Valgii    luctum,    quod    as.sidue    et 
iemper   ei    hucusque    indulserat;    hiuc    non   semper,    non    nsaue     J, 
menses    per    omnes      jion    omnes    annos ,    tu   semper,    sibi    respo,  den 
Plcicet  tironum   animos   ad   id    attendere  iubere,    quod    inter    paiticu 
l^s    semper   et   usque,    quamvis   interdum    promiscue  usurpentur,   hene 
d.st.ngueiidum  est.    Semper  enim  tempus  tanquam  spatium,  usque  vero 
tanquam  lineam  contiuuam  si-nificat,  cuius  aut  initiumestautcu.nta.-i 
quHlem  potest.    Particula  semper  igitur  fere  idem  valet  quod  ^o^ 
tempore,^'  usque  contra  „  nw//o  tempore  intermisso  s.  continenter"    Js 
que   tempons  adeo    pro-ressum ,   «e////ier  statum  temporis  pe.petuum  s 
sempiternum  declarat.  Cf.  Lateinische  Synonyme  und  Etn  Jolwrien 
Ton    Ludw.  Doederlein.   Tom.  L    pa^.  12.   -  -"v.  2.    \ec    mare   rnn  ht 

C?w'""'/''^:  ^''^  "';^  ^"*^  '•^^•^  "*'^«^  continuo  procellae  vexU 
Iv.nt  I  '  r''"'*^"*.  "'^'^;  ^^•^■«''^  f"''t'«»»  hoc  significatu  adl.ihuit  poetii 
dKif^  I  "-«^^"l-  *i"\r"'f  ^il^ifragis  venti  flabris  vexatos  sin.iliter 
tl.x.t  L.  I,  2/6.  cf.  ad  IV  ,  14,  23.  -  Procellae  inaequales  dicuntur. 
^  quae  mare  maequale  reddunt.  Nam  mare  fluctihus  commotum  poetis 
est  asperum.  ^ic  aequora  nigris  ventis  aspera  dixit  I,  5,  6.  uti  h.  Jf/- 
voi  TQTi/ua  Aoiou  {h'daaatt  est  apud  Statvil.  i.i  Anthol.  Gr.  III.  p.  353 
^tTnQfixmaj^idaaaH  apud  Leonid.  Tar.  XCVI.  (Anal.  Br.  I,  246.)  ideni 
tdmen  et  alteram  exquisitiorem  rationem,  quae  h.  I.  est,  adl.ibuit  c. 
,T;*    111  Ir.   r       '  ^^  ^^'(^0'.  tif  TQfixtia  y.a\  ai:n]taaa  y.aiar/ig  -  ^^?;.«- 

I^;„r      /     ^""T'""'   *'"'"    ^l^I^-otu,    nam   hoc  inprimis  procellosum  pu- 
;.t!v  ;'      '  f^'>tentiam  poetae  Eurip.  Herc.  fur.  102.    Kal  nyHmaT   «U 

T.  4.  3iec  glac.es,  hiems  per  totum  annum  durat.  Aqua;'  fri^-ore 
IZrllT'-  '^"''-^*'*'  ("t  1,  9,  4.)  proprio  vocabulo:  quocuni  cu.' 
irn.H.ti  ,  'T*'  ""*'"  '""^  (lestituta,  cursu  impedita.  l\am  inertia 
nL  h.h:     ^  ^oea.itur,  quae  motu  carent.  v.  ad  III,  4,  45.    Vtrnn.- 

que  pdiiter  coniunx.t  Lucan.  V,  436.  Sic  stat  i..ers  Scythicas  adstrin^ 
fZ  ^.^;*^^''^*  "''^«*'  .'/"«'''.'  g«aei<^  retiiiente,  fretum  iion  impulit  Hi- 
nunL     I  "''?   ^acentis   aquae  ignava   v.  443.  et  mox  inertla  ae- 

quora,   languor  profundi,   et   torpentia   stagna    dicuntur.     Sic  gelu  pi- 

fZnr"JTK     ^^''"'-  r'2  ^"*]   Armenia  re-io   est   in  septentrione  pla?a, 

laVp  fnrr^""""'  '"^^'^.  ^"^-^*^"*'  »"  «"'»i»e  crustae:  aut  quae  nimie- 
tdte  frigons  pigros  efficiat ,    ut :    Confertoijue  agmine  cervi  torpent  mole 

fAvi  ir,  ."  '^  Y\T  ]»«"»'."'!?""  "^'^  P**^^«  ^««e  continua  ac  senipiterna. 
IxyecArm.tn  or.A  V.st.gl.tn.J  nani  et  hic  et  iii  subiectis  sensibus semper 


Menses  per  omnes;  ant  Aquilonibus 
Querceta  Gargani  laborant, 

Et  foliis  viduantur  orni.     ^  v 

Tu  seuiper  urgues  flebilibus  modis 

r.  7.  Querceta  vulgo  grribJtar.  Sed  prisca  et  vetustlssiraoruni  codd. 
^ut  li.  1.  Blandd.  Cruqu.)  scriptura  est  querqueta.  Itaque  exeinplo  Cu- 
niiig.  ia  contextu  sic  edidit  lanius.  —  9.  urgues  Ms.  Graev.  h.  1.  et 
uassiin.     Idem  v.  11.  recedunt. 


erm  I  22,  17.  —  orae  Armeniae  h.  1.  de  montosis  Armeniae  tracti- 
bus  puta  Tauro,  Niphate,  aliisque  intelligendae.  Sed  propne  orae 
ucipi  possunt  de  finibus  Armeniae,  Septentrioni  oppositis;  9««^!'«/'» 
Aiiae  iniuria  sideris  ris^entis  vaslas  solitudines  hahet,  ut  Plin.  H.  N.  VI, 
13  __  V.  G.  Peregrinis,  quas  ipsa  aliufide  arcessere  cogebat  rei  na- 
tuia,  succedit  iam  domestica,  ut  ita  dicam,  imago.  Generale  erat: 
venti  non  per  totum  anuum  vehementer  spirant.  Pro  hoc  specialius 
et  si^^nificantius  erat:  Promontoria  non  continuo  ventis  turbantur; 
quandoquidem  haec  et  crebrius  et  vehementiorem  ventorum  vim  ex- 
periuntur.  lam  pro  quovis  promontorio  est  GarganuSy  (nunc  Monte  S. 
in^elo  in  Capitanata)  mons  Apuliae,  qui  in  mare  Hadriaticuni  (ver- 
sus^nsulas  Diomedeas )  exit.  Lucan.  V,  379.  Calabroque  obnoxms  Ati- 
$tro  ippulus  Hadriacas  exit  Garganus  in  undas.  Hinc  promontorium 
montis  Gargani  vocat  Plin.  111,  11.  quem  apte  laudat  Wenisd.  ad  Pn- 
sciani  Periecr.  94.  Hoc  mare  (Siculum)  Gargani  concludit  lapygis  ora. 
Infame  erat^tempestatibus,  ut  patet  vel  ex  Epp.  11,  1,  202.  Garganuni 
mu^ire  putes  nemus.  Tuni  pro  vulgari :  Garganus  infestatur  Aquiloni- 
bus^^est,  querceta  Gargani  laborant,  convelluntur,  vix  res.stere  vale.it 
Aquilonibus.  Garganum  saltuosum  demonstrat  ^el  Horatii  locus  modo 
laudatus.  Frugifer  ideo  dictus  Lucan.  V,  378.  Cf.  Sil.  IV,  563.  VII, 
366  VIH,  630.  Claudian.  de  IV.  Cons.  Hon.  107.  Laborant  arbores, 
quae  ventis  se  deprimentibus  aegre  quasi  obnituntur,  iis  labefactantur. 
Vide ,  quae  de  exquisito  hoc  vocabuli  usu  dedimus  ad  1,  9,  4.  AquilO' 
nes  memorat  poeta,  tanquam  ventuni  vehementiorem.  Nam  propnus 
ac  domesticus  huius  regionis  est  lapyx,  ( v.  ad  1,  3,  4.)  et,  qui  ex  ad- 
verso  spirat,  Auster.  Hinc  obnoxius  Austro  Garganus  in  Lucan.  1.  l. 
Mare  enim  Siculum  tunditur  Austro  Priscian.  Perieg.  106. 

V.  8.   Orni  viduantur,  privantur,  spoliantur /o/iis,  v.  1,  10,  H. 

V  9—12.  Vulgaris  modus  erat:  Sicuti  non  semper  cett.,  tta  nec  tii 
semper  cett.  quem  secutus  est  1,  7,  15  sqq.  Tum  oratio  sic  maioreni 
vini  adquirit.  Prodit  enim  Horatium  leviter  increpantem  Valgium,  ut 
qui  naturae  vicibus  admonitus  a  luctus  pertinacia  non  avocetur.  yrges, 
piosequeris  Mysten  flebilibus  modis,  carmine  Hebili,  elegis.  Sed  quanto 
elbcacius  v.  urgere  de  luctus  ferocia  ac  doloris  impatientia!  Ladem 
vero  louuendi  forma  dictum ,  ut  lacrymis  prosequi  mortuos,  veiuti  l.iv. 
XXV,  26.  —     Dicimus  autem  Latine  urgere   opus,  urgere  foruni  pro 

^a  [Ouercet.  Garg.l  ut  pineta,  aesculeta,  et  sic  querceta  posuit. 
rL«6or.l  asitantur.  [Et  fol.  vid.]  non  semper  foliis  viduantur  arbores, 
h.  e.  dum  fn  omnibus  sint  vices  temporum,  continuare  luctum  Valgium 
noa  debere.     IFleb.  mod.]  quia  poeta  erat  Valgius  et  maerorem  suum 

ex  superiore  zeugma  intelligendum.  [Quercet.Garg.-]  Garganus  mons  est 
Apuliae,  ubi  magnae  quercus  habebantur,  quae  quanto  alt.ores  sunt, 
tanto  ampliu.,  laborant,  i.  e.  ventis  agitantur  Querceta  autem  dicun- 
tur,  ut  pineta  et  vineta,  a  querceis  scilicet  arbonbus.  [Tu  semp.  urges 
fl.  m.  M.  ad.,  nec  t.  vesp.  Surg.  dec.  am.]   Mysten  semper  urges,  1.  e. 
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Q.   HORATU   FLACCI 

Mysten  adeuitiun ;  nec  tibi  Vespero 
^ur^ente  decedunt  amores. 

Nec  rapiduni  fugientc  Solem. 
m  non  ter  aevo  fimctus  amabilem 


10 


eo,  quod  est,  assidue  in  oppre  et  in  foro  versari-  ^in  ^i  * 

ab  Hurat  o  ur^re»  ftph    ^nr.^    \j    .  ^ersan,  sic  dictiim  hoc  Inr... 

esse,    lameiita,    .lueielae  •    se.i  i.r.P^f,/  I.      i  P.»ss'nt  .sim|.li,.i,,.r 

tei-  .liv  t  1,  3.3,  o.  _  «rf;,«,,,,vrt?br^Vl  nlenfS,  C.;',  u  ft^rn:''""'- 
Heu  mnen,fr,„er  ademte  mikl :  et  Vi  •."(■.  V.,  ,^:^  ^>^"''  ^"^ 
cum.,ue  .solatium  es.set,  ,,uam  su.vit,".'  n''.  i  '  """  ''''■'',''''''-  '">i- 
«rfm,«,  ■rr.,ia„i,,  quor,m'f.  "„'"■';,  i^'it'V  '4    iTT"u     '^'V   ^'««r 

santiir  tibi  «"/or/;  ....e.  '.  f  "*"'.', ;"''.',""  '"»  """  exee.lui,  ,  Ztl 
cruciari.s.irr;,'de  «..■'''■'■''  "'"  ''""'■""'•  '"^'^»'^''  dc-si.ieri,,  el 
r«p.ro  ,„r,4r  eett  jCeVo  st,!!"!/^'''''"^  ""'""  """'  "'•currit.  1 
orieute,  i„  ?..„.s,,,et,„ ,  ve Z^.te  t.  ' ,.  .."^e^T.^.Tr^"'"'  «"7"'-'-^'."''"°''. 
ti^m /„sic„te,    ,,',aeeunte,    ait,'   's.  om   .1' siit ','; ''""'"'^  «"''■'«  e«"i<-..- 

Kr,^''''.^'^''^;""'    '••'-'-''''^^   ''i^"''t'-  -^^'^^^^^^^^^ 

'i;:u'v;:,\,,a^..::i-i,,:;rt'irr.^'e"r:,r\^ 

^i-  "^:  ^fe -~  ^;:;i'i^'' ')■'"--'".  ^::;j''.i:^! 

ca.le„.  stella  sit,    p„eta  cliversos  eius  sUus     „,.1 '  i'  '^'    '^"""'  "'''='' 

xit,  u„o  ta„,,uam\.,m„„.,.i  ....n.i,,"  .!.:;",:«.•"  ^te.-.t'"'  "Z"^:"  v^- 
i.ci,s  f,.,rr,,o,,o;  se,.  ,r,„mr,',i,nc  ■>  fj.. 'o""'.<.  Poti  at.  —    Stella  Vc- 

cum  solen',  ii.t,..n.e.lit ,.  oX,,te,,, •  e  I  '  l^"'"f<^'- ".''"ti^is  appellatu,., 
tur.  c«m  s.,le,„°  „ee  .y^nu^^rsubVe.M'^  ir  """''"'',  h*-  Vesi,e..us  .lici: 
ait  esse  i'lato  i„  ■|'i,.  ■„.':„  '""""^'    1""'"  ''7<i<fc'o„o,'  nli,.,  um, 

idemquc  .1.   Mereur  o    Te'd  e.!;  '""'"'"  '"."'''^'^'■"  «"li^  c;.|e..itSti'pa,.eC' 

riam,'ev  qu,,  fier  ',"t  I  f  t,-^  l' ueif^f.^^^S 'r''^?'''"'''"'  •^■^^"  »""  ^'"•"•''- 
aiii  alios  .superent     vieissi,  .^,',»  '     "''  ^!''''''"'""  sua  eo.,ve,^si«„e 

Mi'".r.  T.  l'll.  E^;.„;"'^v"":'".?o^"'o'"'''"'"'-  ^:V'-  """«''"'f.  a-l  Foctt! 
sole.  Cete.um  eodem  "f;.re  ■o.-,'ti:,Ws  ;,.,""  "fl'"'.""''  P'aeela.e  de  novo 
465.  dc  0,pl,e„:  TV,  rf,/erco,-fr  '  'V''  '"'"'"  ''*  ^""'--  ««"■•«• 'V. 
cmebnt,   et  Cinnaapud  Se,v    K     ^,'^~,  "  Z"'""^^   '"''   '«  '^ecedenle 

-affl;et,^,..^:^^orr''tan,',;:;'''ae'l';.':Zi'r'  ''•"'  "•"''■"•  •="■'">•'•"  etsl  ,.aviter 
amieum  .leh.,rta,.n„,.aj'.  .,„","""• 'f""^"".':''""'  "  l"'''!"'"^"  1"'^"' 
Similis  sententiarun  pro"  ;  '  'o  •"^""'.."r'''""'"'''»  "^'•"'"•e  conatur. 
F-Ooicssio  1,    /,   21  sqq.     AewM  «er  aeoo,  tiibns 

luetuosis  solabatur  carminibus      TJ,/„n,„r^  t 

ret,    .sed  solatio    suo   a.^.i.Z.mrZ'^'^ «,?''"!'"'  """  "'">•'"'""  «»" 

«t   duo  e«m  tempora  tZcTZnJtT   M  '^  «"'""'«"isitur  vespero: 

so.e  et  oecidit  Liente;  .se..":;;:;:''^'::^^";.:^^:'''.!;^""^..^!;^;;^ 

«gnificat.   ,„1  tradPt..;  tr^u^^^J^^^^-j^.^^^l^iJ^'^ 


CARMINVM    LIB.   II,    9. 

Ploravit  omnes  Antilochum  senex 
Anuos;   nec  impubem  parentes 
Troilon,  aut  Phrygiae  sorores 
Flevere  semper.     Desine  mollium 


V.  14.   piorabit  Lips.  4.  —     15.  neque  Cau. 
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aevis,  yfvscctg  ^  funclu9 ,  qui  tres  honiinum  aetates  vixit,  Xestor;  tri- 
saecJh&uex  inde  dictus  \aevio  apud  Gell.  XIX,  7.  et  roiy^otoy  Incerto 
in  Aiitli(»l.  Gr.  1,  68.  Aevum  auteni ,  de  lionnnuin  aetate,  yEVE(c ,  quae 
triijinta  fere  annorum  spatio,  medio  quodani  termino,  circumscribitur, 
iiilclli^g^endum.  Omnino  sic  sumniam,  ad  quam  homini  pervenire  licrt, 
senertutem  declarat  priscus  sermo  poeticus.  Saeclis  effetain  senectutein 
ita  (lictam  puta  Vir^.  Aen.  Vlli,  508.  I)e  Xestore  v.  Hom.  II.  «',  250. 
rfrJ  ()'*  iji)'r}  duo  ^iui^  yevtal  uhnOTiiov  avDoionMy  ^ff{hicc!)\  oi  ol  TrooaOev 
lciKC  To«f/fi'  7j(y'  tyti'oi'zo  ir  lluho  ^yccOHj,  fieicc  d^k  ToiTicroiGiy  ccvccaaey, 
Fungi  aevoy  vita,  proprie  est,  tempora,  quae  fato  nobis  attributa  sunt, 
Yjvcndo  explere.  Froprie  adeo  Tib.  111,  ;3,  9.  Tunc  cum,  praemensae 
defunctus  tempora  lucis,  nudus  Letliea  cogerer  ire  rate.  —  no7i  omnes 
pcr  annos,  Ticcyra  eir]  y  Tichncc  /oovoy ,  ploravit  Anlilochum ,  filium ,  a 
M(Mnnone  ad  'Iroiam  occisum,  dun»  patrem  servare  cuperet.  Pui*^na 
Antilochi  cum  Memnone  est  ex  Homeri  Faralipomenis:  tractata  adeo 
a  Qviint.  Cal.  11,  24;5  sqq.  et  reliquis,  qui  Posthomerica  conderent,  de 
quibus  vide  docte  et  curate  disputata  Heyn.  ad  Virg;.  Aen.  IL  Exc.  1. 
et  Wernsd.  Poet.  min.  T.  IV,  5b8  sqq.  —  amabilem  pietate  iii  pareii- 
tem;  vel  omnino  cfCloy  vloy  Homeri ,  ccyaTii^Toy ,  TT]).rys7oy ,  vel  natu 
niinimum  vel  in  extrema  senectute  iiatum  et  ita  carissimum ,  vel  dic 
iinirum,  ceteris  exstinctis  ac  de  medio  sublatis.  —  Doerinn^i  explicatio 
huius  vocis  haec  est:  filius  enim ,  cui  pater  vitae  suae  salutem  acce- 
ptam  refert,  profecto  amabilis  est.  —  Rem  tangit  Hom.  Oil.  d\  188. 
iby  o    'Jlovg  ey.ieiys  cfanytig  ccy^Mog  vtog.    Pind.  P\'th.  c',  28  sqo.    evey- 


0) 


)i"   yaticctneTeg    d"    cco    enog    ovx   ccneQiypey    aviov   ^ieycov   d^    6   xJeiog 

'W)]n  noiccTO  jLi^y  {hcyccToto  xoutJccy  TiaTQog  etc. 

V.  15.  Troili,  Priami  filii  fatuni,  quod  ad  Antehomerica  pertinet,  vel 
e  \irg.  Aen.  I,  474.  satis  notum.  —  impubem ,  erat  enim  puer  admo- 
dimi.  Virg.  Aen.  I,  475.  Iiifelix  puer  afcjue  iinpar  cons^ressus  Acliilli. 
Cic.  Tusc.  1,  39,  9;^.  Quamrjuam  non  male  ait  Callimnchus,  multo  sae- 
piits  lacrymasse  Priamum  quam  Troilum.  —  Sorores  eius  Cassandram 
et  reliquas  finem  aliquando  iacrymis  posuisse  ait,  forte  cum  vi ,  quo 
niagis  Valgium  virum  haud  virilis  eiulationis  suae  puderet.  Phrt/Q^iae, 
Troianae,    Cassandra,  Creusa,   Polyxena.  —    v.  17  sqq.    Desine  quere- 

oev.  funct'\  argumentuni  ad  illius  consolationem  de  Nestore.  [Sene.v^ 
Nestor,  qui  nonaj^inta  annis,  h.  e.  tribus  aetatibus  vixisse  firmatur; 
ynam  enim  aetatem  triginta  annos  ponebant.  \on  ergo  eum  dicit 
onini  vita  sua  Antilochum  filium  flevisse.  [Nec  imp.  par.  TroilonJ 
Troilus,  Priami  filius,  aetate  impar  congressus  Achiili ,  de  quo  Virg. 
Parte  alia  fugiens  amissis  Troilus  arniis,  Infelix  puer,  atque  impar 
congressus  Achilli ;  tanquam  nec  ipse  parentibus  continue  fletus  sit. 
[Phryg.  sor.']     Quae   nimium   teneri   sunt    aftectus.     [Desine  moll.    T. 

storis  fuisse  filium,  notum  est.  [Desin.  inoll.  tand.  quer.l  Desine  que- 
relarum,  Graeca  elocutione  figuratum  est,  alioquin  nos  queri  dicimus. 
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218  a.    HORATII   FLACCI 

Tcuulein  querelariiin :  et  potius  nova 
Cantenius  Augusti  tropaea 

Caesaris,  et  rigidum  Niphaten, 


CARMIXVM   lilB.    II,  9. 
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V.  18.  ac  p.  Can.  —  19.  trojmea  Mss.  communiter  tum  lilc,  fum  apud 
alJos  scriptores,  et  editioues  vulgatae,  in  uostro  saltem  aute  Lambinum 
habent  trophaea.  Sed  sine  adspiratione  scribendum  monuerunt  'eruditio- 
res  editores,  Cellarius ,  aliique  rritici ,  e  Graeco  TQOTjalov.  TROP\K\ 
etiam  legitur  in  tabula  aenea  apud  Marin.  Ai^vali  pag.  457.,  quae  ibi  di- 
cuutur  esse  iu  Capitolio.  —  20.  en  rigidum  var.  lect.  lon.  Mphalem 
quidam. 


—  MoUium,   quae   osteuduiit,   te  Mystiie^mortein  nimis  molliter  fe 
(ut  Senec.  ep.  XCIX  ait)  niuliebrium.     Fortasse  tameu  paullo  acer 


jerre, 

.  ,  paullo  acerhior 

haec  castigatio:  ideoque  leiiior  ratio  suadet,  ut  simpliciter  accipiatur: 
quae  desicierium  tuuni  produnt.  Sed  et  elegi  molles,  queruH  dicuiitur, 
quandoquidem  his  querimonia  maxime  inciu»a  est  (hlp.  ad  Pis.  75.)  iW 
pert.  I,  7,  J9.  Et  frustrn  cupies  moifem  componere  cerHum  ;  ubi  vide  Bur- 
manni  notam.  Hermesiau.  El.  v.  36.  apud  Kuhnk.  Ep.  crit.  11.  p.  m. 
Mifjyeofjo^^  lU  roy  tjJiy  og  evnfro  —  »;/o;/,  xiu  fiaXay.ov  Tirsvfi  tcno 
71  fpi  aii  €100  V.  Atque  doctiorem  haiic  rationem  praeferam  propter 
V.  9.  maxime  vero  propter  senteiitiam,  quae  statim  subiicitur.  lu  tan- 
dem  totius  sententiae  vis  ponenda.  M.  —  v.  18.  Exquisita  coiiver- 
sioue  a  maerore  Valgium  abduceie  studet  poeta,  dum  euni  ad  caneii- 
dos  Augusti  triumphos  sicque  ad  publicam  laetitiam  exhortatur.  — 
nova  tropaea,  victorias  Aug^usti  recentes,  ab  Armeuiis,  Parthis  et  Ge- 
lonis  reportatas.  lam  etsi  Augustus  nullum  ex  his  populuni  arniis  per- 
domuerit,  soleiit  tamen  hae  res  mirifice  augeri  amplificarique  ab  aeta- 
tis  istius  poetis,  ac  si  vere  istae  gentes  Koniano  imperio  adiectae  fue- 


rint.  Gloriosissimi  adeo  triuniplii  instar  habebatur,  quod  Phraatcs, 
rex  Parthorum,  Augusto,  quum  a.  V.  DCCXXXIV.  in  Asia  versaretur, 
nominis  fama  territus  sigua,  clade  Crassi  aniissa,  cum  captivis  reniit- 
teret.  v.  Dio  LIV,  8.  et  cf.  III,  5.  init.  Ovationem  ideo  et  arcuni 
triumphalem  Augusto  a  Senatu  decretam  refert  idem  Dio  1.  1.  Arnieuia 
vero  ab  Augusto  devicta  dici  poterat  haotenus,  quod  ei ,  misso  eo  cuni 
fexercitu  Tiberio,  Ti;[^ranem,  pulso  Artaxia,  regem  impoueret.  Vid. 
Dio  LIV,  9.  Suet.  Tib.  c.  I\.  Vellei.  II,  94.  Tacit.  Anu.  II.  3.  a  quibus 
hanc  ipsam  ob  rem  Armeuia  rec^pla  et  in  potestatem  P.  R.  redacta 
eodem  elaticM-e  spiritu  dicitur.  Jam  pro  Armenia  univer.sa  est  Siyha- 
ies,  mous  eiiis  terrae ,  iuxta  Strab.  XI.  p.  801.  Steph.  Byz.  Suid.  h.  v. 
et  alios.  Rigidus  dicltur,  vel  communi  montium  epitheto,  quatenu» 
ii  .staut,  horrent,  propter  altitudinem,  vel  quia  .saxosus.  Ita  vero  a- 
GAonu.oy  'Nnfair]v  dixit  iani  Pisander  apud  Suid.  h.  v.     Nam  hunc  au- 


ctorem 
Emeiul. 


istius    fr.    designat   Steph.    v.   Xufaii] 
ad  Suid.  T.  II.  p.  157.    Ita  Caucasum 


s ,     monente    iani   Toup. 
cautibus  horrentem  vocat 


quer.^  pro:  desine  queri ,  figura  vTiaXXay^,  et  potius  nova.  [Cant. 
Aug.  fr.]  Tanquam  si  diceret:  melius  renioto  luctu,  Caesaris  facta 
cantenius.     [Et  rigidum   Siphateh]    Scythiae   Uuviuni,   plerique  Arjiiu- 

[Et  rigid.  ISiph.']  Niphates  Armeniae  mons  est,   in  quo  magna  frigora 


A'ir!^.  Aen.  IV,  367.  quem  eundem  rigidutn  montem  eadem  virtute  sim- 
pliciter  appellat  Ovid.  Met.  VIII,  797.  Potcst  etiam  ad  inores  accola- 
rum  rigidos,  feros  trahi:  qua  notione  IV,  5,  26.  Germania  horrida 
dicltur.  lam  Siphaten..cantare  dictuiii  esset  pro,  Armeniam  edoiiiitam, 
tlcvictam  ( quod  repetendum  e  sqq.  gentibus  additum  victis,  quod  poe- 
tica  ratione  posteriori  soli  iung;itur;  nam ,  quod  alii  aiuiit,  suhactam 
siinpliciter  intelligendum  eisse,  hoc  nimis  duruni  foret )  carniinis  ar^u- 
ineiitum  facere.  Satis  commoda  vero  moutis  facta  videri  potest  men- 
tio,  cum  per  se,  tum  quod  in  ferculis  triumphalibus  montium  quoque, 
praeter  urbium  ac  fluviorum,  imaii^ines  circumferrentur.  Claudian.  de 
Cons.  Stil.  III,  23.  in  pompiie  triuinphalis  descriptione :  Jii  facla  me- 
tallo  oppida,  vel  montes,  captivcfqne  fluniina  ferrent.  Vel  sic  tanien 
iiullus  fcre  dubito,  quin  Horatius  tluvium  eiusdem  nominis  h.  I.  intel- 
lexerit.  Cuius  etsi  ab  antiquis  Geographis  nulla  fiat  mentio,  hoc  tamen 
non  adeo  miraiidum  videbitur  ei,  qui  tluviorum  noniina  diversis  aeta- 
tibus  diversa,  euiidemque  fluvium  diversis  terrae,  saepe  eiusdem  regio- 
nis,  tractibus,  quos  alluit,  nomen  variare  meminerit.  Poterat  adeo 
Ti^ris  ea  Armeniae  parte,  qua  Niphates  moiis  situs  erat,  ipsum  mon- 
tis  nomen  induere,  quo  tanquam  reconditiore,  poeta  h.  1.  eum  uni- 
vcrse  designaret,  quuni  Geographis  et  Ilistoricis  vulgare  ac  sollenne 
tantum  in  usu  esset.  Tantoquc  convenientius  isti  fluvio  hoc  nomen 
esse  arbitror ,  cuni  Tigridis  fontes  in  ipsis  Niphatis  moutis  radici- 
bns  quaerendi  sint,  iuxta  Strab.  XI.  1.  c.  Quam  ipsani  causam  esse 
suspicor,  quod  in  multis  regionibus  eadem  et  montium  et  fluviorum 
et  antiqua  et  nostra  aetate  reperiantur  nomina.  Diserte  vero  \i- 
phaten  fluvium  seriores  poetae  tradunt  ,  quos  omnes  aut  Horatium 
male  intellexi.sse,  aut  Niphatae  foutes  c  suo  capite  derivasse,  quis 
taiulem  hoc  statuat  ?  Ita  vero  Lucan.  III,  245.  Armeniusque  tenens 
tolcentem  saxa  Siphaten,  ubi  Hurnianni:  toffentem  saxa,  nioliniina 
nihil  nvoramur.  vSil.  XI II,  765.  Qui  Gangen  liibit ,  et  Peffaeo  ponte  Si- 
pliaten  adstrinxit.  luven.  VI,  409.  isse  Siphaten  in  populos ,  magnoque 
illic  cuncta  arca  teneri  difuvio.  In  Virgilio  III,  30..  {Addam  urbes  Asiae 
domifas,  pulsumque  Siphaten)  dubites  utrum  montem  an  flu^ium  cogi- 
taverit;  si  tanien  leniorem  sequaris  rationem,  de  fluvio  utique  ibi  in- 
tclligus.  Qua  eadem  Aufidus  retro  fugere  dicitur  Aen.  XI,  405.  Nam 
inontem  pulsum  dici,  quam  durum  hoc!  Neque  vero  in  unauimi  fere 
poetarum  consensu  nihili  facienda  auctoritas  Servii  ad  Virg.  h  1.  qui 
Niphaten  et  montem  Armeniae  et  eiusdem  regionis  fluvium  perhibet. 
Ita  vero,  si  accipiatur,  orationem  concinniorem  fieri,  quis  non  sentit? 
At,  iiistant  claniautes,  quis  unquam  rigidum,  h.  e.  glacie  adstrictum, 
fluvium  vidit  vofcere  vertices?  Uecte.  Sed  quid  vetat,  quo  minus  Ni- 
phaten  rigidum  saxis ,  saxosum  iiiterpretemur '^  quid  vetat,  quoniinus 
hunc  ipsum  fluvium  a  Pisandro  evaxoTielov  dictum,  docteque  ita  (  nam 
rigere  dicuntur  saxa,  scopuli,  noto  loqueudi  usu)  ab  Horatio  expres- 
sum  opinemur?  quominus  vel  ripas  istius  fluvii  scopulosas  vel  rapidum 
eius  cursum,  saxa  secum  volventem  cogitemus*  Ita  Euphraten  saxo- 
sum  vocat  vel  Plin.  H.  N.  5,  24.  fapidosas  Aesaris  undas  Ovid.  Met.  XV, 
23.  ut  alios  in  re  vulgari  taceani.  Magis  ttimen  h.  1.  accommodata 
haec  videtur  altera  ratio,  qua  fluvio  mores,  sensus,  ingfcnium  homi- 
nuin,  ad  eum  accolentium  (v.  c.  saevus  Hydaspes  Petr.  de  Mut.  U. 
239.  Safo  tetricus  Martial.  XII,  3,  3.)  tribuuntur,  ut  adeo  Niphate  ri- 
gido,  feroci,  tumido  notetur  Armeniorum  ferocia  ac  puperbia,  a  Tibe- 
rio  necdum  fracta  et  contusa.  Qiio  eodem  exquisito  phantasmate  Ar- 
menii  et  Parthi  subacti  ac  perdoniHi  per  ipsorum  flumina  leni  ac  mo- 
derato  cursu  fimctum  qua.si  aninium  prodentia  declarantur.  In  populo 
enim  rerum  gestarum  magnitudine  tumido,  feroci,  eiusdem  terrae  flu- 
>ii  exundant,  pontem  indignantur  (Virg.  Aen.  VIII,  728.)  et  sic  porro; 
alveo  contra  latent,  (Sil.  111,  599.)  aquas  submittunt,  ponK*m  patiun- 
tur,  domitis  eius   accolis.     Notus  Virgilii  locus  Aen.  Vlll,  726.    Eu- 
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Meiluinque  fluinen,  gentibus  addituin 
victis,  ininores  volvere  verticcs; 

Bci.tl.  Sic  eliain  iii  aliis  auc(«iil.us  vaiiatur.  Ferlej-  sai.e  ^t  ^' 
te^  80la  scriptura  difteruiil.  Haec  laraen  forina  haud  dubie  anl  q JT 
ut  r«;s„  .„,/.«  V.  Dialenl,.  ad  .Sil.  111,  475.  vertices  etian.  Va  I' 
oniiie,  estque  ,i  i„  leclt.  Zurcl.  Vaud. :  rortices ,  que  urere^n,  i' 
«ai,is  editenrs  e.t  u„  ,„ot  biensnrauue,  puisqu;/ selou  Qui  i| l" 
ce  fue  le  p,en„er  Sci,,i„u  qui  eu  fit  to,nl,er  l'usage.  -  r>rtice  V  ,' 
B.   /,.  A    B.  C.   Ch    A.   C.   C,-.  A.  An.  A.,  alii  ,nss.°apnd  la,Iin,„ Tt  Co^^ 

Torr.    Bentl.    Al.    [Bod.J    rorticei,.      rerle.r    „    rerlendo  dicif.r     rl'rler 
r,.ran,,o:    et  vult  Pliniu,  rrrtice.n ,  i.„.„„ne.n  ri.n  i.npetus  Mere    ,       ,n 
gen.  „  ce,„ce  fo,U.n ,    ro,tice,n  vero  circu,„„,Hone.n  undae  eZ'    u't     "] 
r„,.,dus    ro,„t   ae,j,.,.,e   ,„„„•.      „a  c|,aris.  lih.  I.  ,,.85.  ed.  Basil      U 
hu,n„„tas    e,g„   a.iuaru,»    llu,„inis    seu     u„dae    i„    ,,,'are    decnr.-e„les     „,,a 
se,nper  a  ,a„,  vulvu„tur    „t   Vn    ii    •>    i-k     ....  /  .     ■"•""^»,   ""a 

■>.  «I.  II.  ,ij.  S.l.  Ital.  Alll,  Viz.  ct  passini  apud  alios  ;  praescrt.m  ...n. 
amnes  exu..da„t.  1)  ve,sus  itaque  est  hic  aqnaru.u  ,„otus  a  „,0 1,  „, 
.-.s  de  quo  Seueca  1.  c.  V,  i:).  Et  de  ut,„que  III,  27.  AlCrioc!; 
poeta,  Kuphrateu  non  a,„plius  exu„dare,  sed  ,„odes  ius  et  le  ,if,s  flue? ' 
d«,„,lu,„  se  se„t,e„tem  el  unitum  R„„,a„o  l„,perio  ,  pro  ,  ge„  ibu,  "'j 
lluinen  acculunt,  deviclis.  FEA.  >    f  "  >   i,e„i,„us,  qua^ 

phratei    ikat  iam   mol/ior  nudis^    quem  desorip.sit   Gullus    elo"-    v   11 
(Poet    ,„>,K  T.  111     1.J,.)     K„phrati.  crrentes  Lllius  „„da,    %  V.t 
?..phat,.,   S.ho     .  1.    1'ellaeo  ponle  ndslriclu,  dioitur  .lomiu  al,  llet 
dro  .\im..,„a      l'etr.,„.  ,1,  Mut.  K,.ip.  v.  241.  de  l'om,,,>io     a«L,  ^„1 

ul.i  V.  Hurm.  l,l..,„  |l„,i,,s  a,lf...-t.i.s  tribuit.i,-  in  tri.stitiae  se  ,s„  !C' 
rando.  8,e  Spercl„o,  a,,„i,  ,e„„is  .S.atio  Aeh.  I,  i-,i<)  h,  lci,  |i  | '' 
|.-e.s.s„:  ,d;.m  eo„t,a  Silv.  II,  7,  IJ.  d,.c,o.  lar,^i,,;  ej^ar  „,,T,M^t 
in  L„ca,n   proi.r.o  d.e   cel,.|,ra„do.     Clariss.  l»oeri,i.rju,'    (vTymZT.^ 

'';'^^,„:utemt.;;:...!!a'.:  •  h  'rTte';;,':;it""ri  X^i:»"'",:;";;:-',  '''>''- 

rep,.,,„o     ,.ia„..,ua„.  l.e.ievolus  leeto?  '.'..e^Mitl  K  '  it        ".•«  i"o':  ^s' ,::: 

.'■'2.T  '';■;  'i^T^TD  •»""";••■%  ^-'1'".  ,p--f--Heanim:;;;rA" 

bi.,us     et  ea„tem,.s  haee,  ^i.leli.^/t  .Mp/.ateu  .Arn.enae  et  ^'^ed.Mn        ! 
d.ae  llu,.os,   quas,    ,,et.,s    eu„,  Ar„,e„iis  et  Medis,  ae,.e,,ta,;, , ,   ,V,,  1, 
seusu  ae  m,!o,e  aflectos,  au^.ustius  ae  leuius  (lue,-,:.     I^st  a?,te  ,  Me  n 
'"•"'"•"""  """■  ""'"•■"'   """  Araxes,  aut   li.ri,  .aut  Eu/hi-ates;  ut  aul 

seot.at,   ut.    ht  poutem    ii,d,g„atus   Araxesj    et:    Euphiate,   il.at   iain 

..oll.or  u.,d„      V,,de  geates   tum  vietas  vult  i.,telligi,    quae    •i.ta     ■" 

m,„a    .s„nt.      E,,|,hratei.   a..te„,    la.lorum    am..en.    vult    i^t,. lliA      Orl. 

est:   Canteinu,  Me,lu,u  flun.en  vohere  ,„i,.„re,  «r/;«. ."«'S^  ^j^ 

su..t.  [Med.  Jlum.  gent.  add.  vict.J  Videtur  Euphraten  Medorum  si-nili- 
care.  Quem  a.t  ge..tib.,s  vietis  additum  esse,  i.  e  i„  num'rum  ,1.  a- 
.um  ge„t,u,„  acce,sis.se,  et  additum  vietis, '„0*1^;  quasi  sU  f.acta 
feroca  >mpetus  eius,  postquam  victus  sit         l"*"'^'''    1"»«'  »"  "'««'■' 
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T.  23.    Interque  Helmst. 


Ttoi};  ttunjoa  JieoGeno/.HJov  .{oa^rju  OiSi^rj.  rji'  Ot  rj  Ihoahnohc:  '^yovGa 
^uaO.hiaJ/nohnri  y.a\  jiaXiaia  rj/  TioXvjf^hta  kZi/  y.Eiiihuoi'.  (ih  J^  6 
lh(<hh'  ^y.  7W|/  Uaoaiia/.MV  avii}\allu  J'  t/ avioy  6  .il?id'og  t-/ Mri^fntg 
hnuYititi^  etc.  Neque  vero  est,  quod  quisquam  miretur,  Horatium  ita 
locutum  esse  Medtim  jlumen,  si  Medus  proprium  fluvii  nomeii  est. 
Nam  sic  eum  reperimus  duobus  loeis  esse  locutum,  uno  Carm.  [.ib. 
IV,  4,  M.'.  Qitid  defjeas ,  o  Homu ,  yeronihuH,  Testis  Metaurum  flumen  ; 
altcro  in  Epist.  ad  l>is.  v.  I.S.:  Aut  flumen  Jihenum  aut  plucius  dcscri- 
hitiir  arcus.  Licet  etiam  addere  tertium,  qui  est  supra  Carm.  G.  buiu.s 
liliri  V.  10.  Dulce  pellitis  Galaesum  Fluuien.  Sic  enim  scriptum  est  in 
qiiibusdam  iil)ris  caiamo  exaratis.  Atqui  Metaurus,  Rbenus,  Galesus 
propria  sunt  fluviorum  nomina.  —  Medum  jlumen  ^  Eupbraten  puta; 
mn.  vulr.  rert.,  minus,  ut  domitum,  se  extoliere,  lenius  et  modera- 
tiu.s  nuere;  buc  pertinet,  quem  laudant,  locus  Virg.  Aen.  VIII,  720.  — 
Eiiplirates  ^  ibat  iam  moliiur  undis.  1).  —  v.  22.  Vohere]  y.vUvden'. 
liom.  II.  A,  307.  nolXov  J^  Tiioifi  y.iuia  y.nlivdtTai.  —  canfemus  trn- 
yaea  et  Mphaten,  Medumque,  b.  e.  Partbicum  fltnnen,  Eupbraten,  7///- 
norn  rerlices  volrere,  ut  non  amplius  se  aquis"  suis  etferant,  iit  alveo 
roiHiiti  subsederint.  lam  pbantasmatis  buius  poetici  notionem  declara- 
vitipse,  more  ei  familiari,  adiectis  mai^is  pcrspicuis  verbis :  gentilms 
(idditu/n,  addita  (e  vulgari  ratione:  nam  ad  utrumque  fhniuni  referri 
(lelxt)  victis,  in  pop.  K.  potestatem  redacta ;  nibil  amplius.  Ita  ad- 
\ecti  tinperio  K.  dicuntur  Britaniii  ac  Persae  III,  5,  3.  M. 

V.  23  — 24.    Geloni  ad  Istri  gentes  pertinent ,  quas  communi  Scvtba- 
niin    vel  Sarmatarum    nomlne    comprehendunt   scriptores  Komani.*  Qui 
riini  Istrum  transire    et    fines  Komanos  populari   (hinc  irenles  htro  non 
hene  siibmotas   vocat   Ovid.   Trist.  II,  203.)   solerent;    eodem  boc  anno 
Au^rustus,  misso  Lentulo,  ultra  ulteriorem  ripam  eos  cum  Dacis  repu- 
lit.  Flor.  IV,  12.     Ilinc  Massairetae  Srijthico   Istro  alligati  dicuntur  Lu- 
«•an.  II,  50.    et  Dahae   vetili  errare  eideni   VII,  42<).     lam  pro,    cante- 
nius  Gelonos  submotos,  repressos,  est,  equilarc  Gehnos,  ut  iam  equi- 
tent,  ut  coacti  sint  erjuitare,  versari ,  se  continere;  .sed  alterum  tangit 
nionMn  istorum  nomadum  ,  vagandi  in  equis,  qiieni  diserte  de  Sarmati.s 
tradit  Flor.    I.   I.   adde   Ovid.    Trist.  V,  7,  14.   —     intra  praescriptum, 
>»tia   praescnptos   ab  Augusto  limites.  —     Campis,   tinquam  nomades, 
quil.iis  isti ,    per   se   satis  ampli,    e.viirui   tamen   videbantur,    quod  non 
Hniplms  evagari  latius  liceret  ipsis.     Amara  enim  lex  Sarmatis  refu-i.s, 
iub  uno  vivere  caelo ,  Stat.  Silv.  IV,  7,  50. 

^enfibus.  [Intr.  praescr.l  intra  constitutum.  Augu.stus  enim  fines  Ge- 
jonis  statuit,  quos  victi  egredi  non  auderent,  sed  praescriptia  liniiti- 
t^us  tenerentur,  cum  ante,  ubi  libuisset,  excurrerent.  [Exi^.  equit. 
camp.^  a  Caesare  determinatis.  .  "      ^ 
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C  A  R  M  E  N    X. 

A    D        L    1    C    I    N    I    V    M. 

Argum.    Scriptttt  Horatius  hoc  carmen  ad  Licimum  Varronem  Murae- 
nam ,  Proculcii  ac  Terentiae  fratrem ,  hominem  varium,  amhitiomn 
ieditiosum,   et ,    (juodcnnque    animi  suaderet  impetus,   promptum  ad 
iemere  arripiendum.     Horatius  qui  recte  ititelleiisset ,  hmusmodi  tito- 
rem   se  gerendi  Licinio  non  lam  comtnodo,    quatn  potius  inconnitodo 
futurum  esse,  appetebat  nimirinn  Licinius  altissiinos  honores  in  ciri- 
tate  ,  minime  iis  edoctus,  quae  bonorum  proscriptione  experttis  ernt 
prudenler  ac  lanquam  amicus  ei  suadef,    ut  istis  temerariis  cousiliil 
tandem   abstineat,    nec  res  pubficas  cicitatis  tum  adeo  concussae  cu- 
ret,    iino  potius   tranquillus  pariter   ac  securus  in  otio  sihimet  ipsi 
rii^at.     Horatius  igitur  Licinio   hoc  carmine   seduh  eam  coinmendat 
aniini  moderationem  atque   lemperantiam  ,    quae  periculi  metu  a  co- 
nandis   urduis  facile   abhorreat,   neque   iamen  ad  humilitatein  se  de- 
priini  patiatur,    sed   ab   invidia    aeque    atque  contemtu  tuta  inedium 
quoddain  (auream  m  edioc  ritatem)  sectetur ;   hocque  tnaximum 
momentum  ad  bene  beateque  vivendum  ejficcre  ait.  —     Sed  Licinitis 
amicorum  prudenter  monilis   non   obsecutus ,   ut   ex   Dione  /.//',  x 
l  ell.  Pat.  //,  91.    constat,   iisque  detectis,   quae  in  Augnsti  penii- 
ciem  cuin  Fannio  Caepione  conjlarat ,    icmeritatis  siiae  poenas  dedit 
ut  par  erat,  gravissimas.  ' 

Rectliis  vives,  Licini,  neqiie  alfum 
Heinper  iirgiiciido ,  ueque  ^  duni  procellas 

AD  LICIMVM  DE   IMEDIOCRITATE  Veneft.  Asc.  Locher. 

AD  LiCI.MVM  MVHAENAM  DE  STATV  VITAE   libb.  MarciL 

AD  LICI.MVM  MVRAENAM,  OPTIMVM  ESSE  MEDIVM  VIT.AF. 
STATVM  tres  Torreiit.  Mentei.  ita  quoqiie  Cud.  Goth.  qui  taiitum  vocem 
VITAE   oniisit. 

AD  VALCIV:>I  LICIXIV.M  quaedani  editt.  inepte. 

AD  LVCIDIV.M  MVRRHAEXAM   Cod.  Guelt.  e.v  errore. 

V.  1.    Lycini,  Licyni,  errores.     nec  altum  unus  Bersm.  Dess.  2.  Helmst. 


V.  1—4.  Rectius,  recte,  sapienter  vitam  institues,  adeoque  beatc, 
tranquille  deges.  laui  quae  e  vulirari  ratione  sequi  debuerat  senteiitia: 
.si  semper  medioentateui  seeteris,  si  in  omni  vita  in  medioeri  fortuna 
te  coutineas,  neque  hoiiorum  aut  gloriae  cupiditate  efferaris,  niMC 
ad  humilions  conditionis  sonies  deprimaris ;  hauc  poeta  involvit  allc- 
jj^oria,  a  navit^atione  petita,  euius  quidem  simplicior  euuntiatio  eral: 
si  semper  medium  cursum  tenueris ,  media  via  navigaveris.  Pro  lioc 
ad  allei^oriae  huius  indolem  magis  apposite:  si  neque  nimis  lonn;e  in 
altum  proveharis,  neque  cursum  niuiis  propc  litus  dirigas;  quandoqui- 
dem  illud  procellis  infestatur,  hoc  ob  cautes  promiuentes  accedere  pc- 
riculosissinium  est.  Neminem  vero  Intpp.  voce  semper  offensum,  onini- 
no  mireris.  Quid  enimf  num  interdum  expedit,  altum  tenere ,  inter- 
dum  litus,   h.  e.  mediocritatem  aliquando  deserere  f     Sed  talibus  argu- 

ACR.    [Rect.  t?ip. ]  ad  Licinium  scribit  monens,   periculosuni  e^^f^o. 
magna  tentare,    nec  rursum  si  pericula  timeantur,  inter  angustias  hu- 

POR.    [Rect.  uip.]  hac  ode  Licinium  Crassum  alloquitur,  monen», 
periculosum   esse  magna   tentare,   optimumque  esse  mediae  vitae  sta- 
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Cautus  horrescis,  niinium  prcmendo 

Litus  iniquuin. 
Aurenm  quisquis  uiediocritatem  5 

Diligit,  tutus  caret  oLsolcti 

f.  3.  horrescis,  niminm.  Wakefield.  conima  poiilt  post  nimium,  addncens 
r.  'J8.  ex  Epist.  ad  Pis.  Sed  hic  locus  plaiie  aiio  seiisu  disceniitur  ah 
illo.  In  hoc  videre  poterat  inipotens  critious,  nimium  pari  passu  ambu- 
Jare  cuni  praecedenti  sempcr  ^  ut  qui  seiiiper  urget  altnni ,  etiam  niniium 
prcniat  litus  iniquum.  —  4.  Lilus  etiam  Graev.  -^  diligit  tutus ,  caret 
Keiid.  lones.  Sed  docet  elegantiae  sensus,  tutus  ita  iungenduin  cum  tecto 
gordido,  ut  sobrius  cuiu  aula. 


tiis  facile  occurras ,  si  rationem  poeticam  ad  prima  eius  stamina  revo- 
ccs.    Scilicet   exornavit   poeta  primariam  haiic  sententiam :    Tu  semper 
mcdiam   viam   insiste,    nunquam  ab  ea  recede ,    ut  beatus  vivas:    unde 
adhaesisse   variatae   atque  inversae  orationi    putandum  est.    semper  re- 
fcr  ad  ferventius,    quo    quis  semper  agitatur,    studium.     Vrgere  altutn 
(iios:   die  hohe  See  halten)   brevitate  dictum  pro:    urgere  iter,    cursuni 
diria^ere   versus    altum,   velis  remisque  altum  petere.    Proprie  urgeinu» 
iter,riain,   cui  acriter  instamus,  quam  concitato  gradu  molimur,  pro- 
ficquiniur,  ut  Ovid.  Fast.  VI,  520.  de  Hercule:  ad  vocem  concitus  urget 
iter.  adde  Val.  FI.  11,  34.  V,  400.   Possit  etiam  simpliciter  dictum  videri, 
pro,   impellere,    promovere   mare,    undas,   quatenus  navis  labens  prae 
se  undas  volvit,  vertices  vi  suscitat,  ut  iu  nobili  fr.  Attiano,  et  saepius 
alibi.  —     neque    duni    procellas   alti    maris   cautus  horrescis ,  ut  tibi  a 
piocellis  caveas,    dum   altum  procellarum  metu  vitas,    nimium  preinen' 
do,  nimis  prope  accedendo  ad  lifus ,  quod  neiiue  iniquum ,  Tntj/u,  aspe- 
nim,  sc.  saxis,    scopulosum ,   adeoque  infestum ,  periculosum  est  navi- 
^antibus.     Eodem    fere   orationis   colore  Seneca  Agam.  100  sqq.     Felix 
mediae  quisquis    turbae   sorte   quietus  aura  stringit  litora  tuta ,   tiinidus- 
que   mari    credere    cyinbam   remo    terras   propiore  legit.     Id.  Oedip.  890. 
tuta  me  tnedia  vehat  vita  decurrens  via.  —     v.  5  —  8.  Mediocritas  enini 
Mtla  vitam  beatam  iucuudamque  efficit;  quandoquidem  ea  nec  iuvidiae 
patct,  nec  egestatis  malis  laborat.     Quisquis  mediocrifatenr^  mediocrem 
iiiam  vitae  fortunaeque  couditionem  aureatn ,  h.  e.  tauquam  eam,  quae 
vitam  reddat  iucuudissimam,  diligit,  habet,  sectatur,  eam  expetendam 
ducit,  in  ea  acquiescit.     Aureum ,  yovaoin' ,  de  praestaiitissimo,  optimo 
quoque,    poetis  adhibetur,    noto  loqueudi  usu.   v.  ad  1,  5,  9.    Ad  sen- 
teiitiain  poetae  Alexis  h'  awjQoqoig   (apud  Grot.  Exc.  Trag.  578.)   Mg 
T}dv  71UV  10  fibJQiov  oi}J'  vn^Qyfiior:  et  magis,  etiam  ad  orationis  colo- 
rcm,  apposite  LoII.  Kassus  c.  VI.  (Anal.  Br.  IL  16L)  (d  fuooir^itg  iwt^ 
oiai,  071  rj  d€  ys  TiQi^iieg  ciydQO)'^  (•{•)   xal  ftdXn  uhiQOV  ^yto  iitQxioy  i]anuaii- 
fitjv.     Toijj'    (iyuncc,    qiXs  A(ifini,    y.axug   6    t/OaiQe  dvOJ.ag.     Jo}Qr]Li(c 
■/.(u.hGiov  Of(oy  similiter  a^aqQoavyriv  vocat  Eurip.  Med.  637.    Diiigere, 

niilem  vitam  sordide  continendam  et  per  allegoriam  navigantium,  mc- 
diocritatem  suadet  esse  sequendam.  Ordo  est :  Licini ,  dum  cautus 
horrescis  procellas;  rectius  vives,  neque  semper  urgendo,  neque  ni- 
miuni  premendo  iniquum  litus,  i.  e.  navigantibus  periculosum.  [Au' 
ream]  beatani.   Virg. :   Aurea  quae  perhibent,  illo  sub  rege  fuerunt  se- 

tum.  [Neq.  alt.  Semp.  urg.l  allegoria,  qua  siguificat  neque  ma^na 
nimis  appetenda,  nec  rursum  dum  pericula  times,  inter  angustias  nu- 
niilis  ac  sordidae  vitae  contiuearis.  [Litus  iniquum]  periculosum ,  pro- 
pter  humilitatem  vadorum,  sive  propter  saxa;  sed  et  hoc,  ut  dixi,  ujL- 
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Sordibus  tecti,  caret  invidenda 

Sohrius  aula. 
Sacvius  veutis  agitatur  in^ens 

T.  9.  Sarritis  ex  niss.  Sorh.  apud  Valart.  i(a  in  edit,  Rotljomag.  1701 
Cun.  San.  Sivrius  ,  Burm.  ad  Ovid.  Her.  XIV,  39.  Al.  S/reptus ,  pro  (ma 
leclione  vulgari  facere  posset  Seii.  de  Prov.  4.:  Son  est  athor  soJttln ,  nrc 
fortis  ,  nisi  in  fiufi)n  frefjuens  venlus  incursnt :  ipsa  enim  re.rationc  con- 
stringitur  et  radices  rertius  Ji^it.  Sed  hoc  alio  sensu  de  qnercu  did 
potest,  non  de  pinu  ,  quae  excelsa,  rndicibus  paruni  firmis,  facile  a  vciiiis 
8ul»vertitur  et  eradicitur;  ut  passim  videmus  in  agrro  Romaiio  et  iii  villis 
sul)urhaiiis.  FEA.  *BotIiius  et  lahiius  praeferunt  Saepius  propter  cikM. 
consensum  ,  quam  lectionem,  quaiitnmvis  frigeat,  iii  textum  rece|>ere. 
Lectio  Saerius  tam  conciima,  taiiKjue  seiisni  apta  est ,  ut  ego  iiiiuime 
duhitassem,  eam  ex  coniectura  iii  textum  recipere ,  coiisensum  codil.  liic 
Jiihili  faciens,  (jui  saepius  sint  torrif^endi.  Quum  vero  leclionem  Hae- 
rius  a  V\.  I)D.  iii  niedium  propositam,  a  Cuning.  laudatam,  a  Burinanno 
confirmatam  ,  et  a  Sauadono  et  a  Sivrio  in  textum  receptam  videreni  eo 
luhentius  eam  liac  in  ediiione  secutus  sum.  Lectlonem  Saerius  hu\\m 
detendit,  eamque  seqiiilur  Doeringus.  Omnino  hic  hene  animadverteiidnm 
€St,  litteras  p  et  r  saepissime  a  lihrariis  esse  permutatas.  Id  quidein  ov 
aliis  scriptorum  latlnorum  locis  coiifici  potest.  Ceterum  nota  suiit  sftera 
tempestas,  saerus  rentus  etc.  —  Stoschius  lii  Museo  critico  p.  505.  v.  JL'. 
integram  slrophen  excidisse  putat ,  quod  erat  comprohanduin. 


ayaTTHV ,  eligero,  soqui.  —  v.  5.  Auream]  omnibus  rebus  anteponpn- 
dam,  maxinii  pretii.  Sic  Pindarus  iytifai'  ynrar]v  appellat,  i.  e.,  nt 
Graeri  interpretantur,  jfimy.  Idem  Pindar.V}  th.  hU)'.  ia\  ^l  sq.  od. 
Boeek.  ait,  se,  euni  intellii^at  niedioeres  eivlum  fortunas  diutiiis  flo- 
rere  stabilioresque  prrni;iiu're,  tyramiiduin  sor.teni  et  exitum  detest;ui: 
rfni'  yat  ick  no/.n'  tvoiay.ov  ra  ittaa  iiay.noi^(m 
o/,^;i  ii^.rc./jiia.  .  u^uifttn  ii.inav  ivoai'viO(oi'. 
T.  7.  Medioeritas  tiitum  Ijiijie  praestat  ah  inopia  aeque  atque  invidia. 
Tntitiy  se.  ab  e^^estate.  Hes  hoannis  medioeritatem  sectantis  iii  tiiti», 
h'  dfjffa^.fj,  eoilocatae  sunt.  Ita  in  fragm.  Apollodori:  rj  i)'l  ii^n''>iyi; 
tv  Tiarsiv  ('.r,(f(t).i:Gn'na ,  jfo  in'jn  kiav  ^v  lanfiv^ii  jTjg  iv/t]^  ti^'ini  tf^of- 
aUai ,  tii]i  tv  vi'>T}).fo  jtiliv.  Ki^-estatem,  et  quae  ei  propria  suiit  nia!a. 
y,  r.  ut  despieatui  halieatur  f  iiani  :uvi'a  laiitnv  y.a\  ibv  fvytvij  Tioni. 
juxta  Menandreumjf  ut  iii  miserieor<iiani  ineidat  eett.  desi^nat  nocta  por 
sordes  terii  af/sofeti ^  donium  sordidam ,  squalidam,  obsoletanl.  Surdi- 
dam  parcae  domits  fortunam  simiiiter  dixit  Seiicc.  Herc.  fur.  200.  rf. 
ad  II,  1(),  28.  —  Idem  sohriiiSy  vrjffov,  ri(f)(f(wiv ,  sibi  temperans,  con- 
tinens,  ( sie  sobriam  Curii  et  Fabrieii  pni/perlatem  v<»eat  Claudian.de 
1\ .  Cons.  Ilon.  4l3.  )  haud  aei^re  caitptj  non  expetit  aiilam  incidrndam, 
aedes  splendidas,  propter  quas  in  hominum  invidlam  incurrat,  adeoqiic 
rontemnit  opes  nimis  splendldas,  invidiae  (dmoxias.  Ad  sentcntiam 
totius   loei    insigniter    facit  Sotades  apud  «tob.  in  Florll.  Grot.  p.  4*'7. 

cula.  [Obsol]  squailidi,  sordidi.  [Car.  inv.  $obr.  aula^  invidia  me- 
dioeritatem  earere  dieit,  ex  maj^nis  autem  aedibiis  solet  oboriri  invidia. 
[Saepiu»  vent.  agit.  ina^.  pin.'\  metaphora  ab  arboribus  et  aediticiis,  tan- 
quam   niaiora   et  in   alto   posita   periculis  subiacere  semper  et  casihns, 

Xriyonixfog  accipiendum.  [Car.  invid.  Sobr.  aula]  i.  e.  sapiens,  qnod 
rareat  invidenda  aula,  i.  e.  invidiosa  bonorum  subllmitate.  [Saep. 
ffent.  agit.  in^.  Pin.]  Per  haee  et  quae  subieeta  sunt,  a}.Xry^u)iy<o^ 
si^niAcat    altiora   quaeque    hominiim    magis    periculi.s    esse     subiecta. 
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Piniis:  cxcclsac  graviorc  casu 
Dccitluut  turres:  fcriuntquc  snmmos 

Fulgura  moutes. 
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r.  10.   et  celsae  yulgata  lecfio.    et  e.rcehae  uniis  Cun.  Fran.    eA^eehae 
Brod.    Cun.    San.    Sivr.     Apparet,    hac  postreraa  lectione   et  pulchrioreiu 
versum  et  fortiorein  sentcntiam  fieri ;  nani  illud  et  valde  languet :  et  nuo- 
inodo  orta  sit  inde  vulgata,  facile  inlelligitur.  —    12.  In  omnihus  fere  lihris 
inanuscriptis,   duoh.    Vatic.    Tornes.   Nicotianis,    Russardinis,    Cleric. /«/- 
gura  legilur.     Atque    ita   censeo    reponendnm ,    quamquani    lectio  vulgata 
ferri  potest.    L.4MB.     Fuhnina   apud  Feam,    et  est  fere  a  duohus  seculis 
vulgata   editt.  lectio.     Sic  Y^nei.  1590.    Basill.    Fah.   P.utg.   Heins.   Fahr 
Dcspr.  Daccr.  lones.  Siir.     Sed  Fulgnra  praeter  Codd.,  quos  apud  Lamb' 
notaviimis,    omn.   Cruqu.    Benli;    Pulm.    Lipss.  2,  3.    Altt.    Dessss.   Fran' 
Mentel.  trcs  Bersm.    Sax'.  Gott.  Venett.  t478.  1492.  Asc.   Locher.  Florent 
Cun.   Baxt.    lani.     Quamvis  verum  sit,    (vid.  Fea)  fulgur  idera  saepe  uo-^ 
tare,    quod  fufmen    apud  optimos  Latinitatis  auctores ;    nihilominus  in  eo 
proprie  distinguuntur ,    ut  fulinen  dicatur,  si  uoa  tantum  iguera  coruscura 
iiidicare  velis,  sed  simul  uaturara,    corpns,   ictum  ipsius  fuliuinis:  contra 
fulgur,  vel  ctiam  si  ahsque  felo  ignis  se   eniiserit;   quod  non  uec-at  Bcntl 
et  aperte  e\incitur  ex  Sen.  N.  Q.  II,  21  sqq.    Lucret.  VI,  uhi  v.'^^?    ait  • 
L.riemjj/o  crfditigneus  il^^  fjufu!  pfrtrio  rfwitamus  rwmine  fuhnen. 

iiin.  II.  N.  XXXV,  15.  fulmina'et  fulgura  disfinguit.  Ilic  autem  mihi  vi- 
detur ///.-^/m  fcrri  posse  tauquam  magis  pt>elico  suuans.  Vaudd.  orauea- 
Tulgurfu 


On.vri^  nseirm     0  ^k  TtXovam  rr^oveTTai.,   6  ^Ciaog  Sh  fiCo?  xey.na- 

^XOvac  ^iov    Tot's'  (ff  hay  aivxerg  oixTai\m^uey ,    iUX/c  ng  eUv  luJ  ii^^av 
ey^ai^cov,  ^,r'  nseivb.Jy^.   rj  ^ea^T^jl^  yh^^  aQiaTovT^     l  t^'JIv 

fr.  imt.  -    y.  9      12.  JScc  mvidiae  solum,  (w.  7--8.)  sed  et  Fortuuae 
n.un.s    maxniie   obnox.a   est  magna  fortuna ;    quo  excelsiore  constitu! 
us  es  loco     tanto  magis  lubrica  atque  incerta\st  rerum  tuarum  con- 
ditio     Sentent.a  trita,    sed    allegoricis  imaginibus,    etsi  linea  tantun" 
quo  fortius  an.mum  percellant,  adumbratisf^.iire  nobjiituta  atque  exor 
nata  a  poeta     Quo  magis  mirandum,  fuisse,  qui  orationem  horum^ 
...nns    pedestrena   culparent.      Pinus  ingens     llt^,    cum   delec  u     pro 
quavis  procera  arbore;  saevius,  vebemeutius,  luagis  agitaturTl^{Jur 
coucut.tur,   vcutis  magls  obuoxia  est,  quam  iiumiles  arl^ores^fJu^cete 
Ln.^an.   m   Anthol.  Brod.   L.  1.  ^p.  165.^  o^   ^^.vov   ov  ^cal^nv  leut', 

<d)serva  lusum  poetae  m  oppos.  V^fwov  et  ,^o6ug.  Ovki.  Kem.^\m  369 
Siimma  petit  hoor ;  perflant  aUissima  venti:  Senec.  Hippol.  1128  Ad- 
mota  aethcreis  cuhnina  scdibus  Eurnfi  Prriuh,.,^    ...:..^^yit'.:\y'^. 


WVIV      -xK      xZ  •. \   ----^0,*  ^uictnue  ooiaceTn.    ijiaudiaii. 

auaiil    ht^  7^-^  «//^//«^M«  JJoreae   certa^nina  coUis ;  Alpes  iUe 

<patit,  Hhodopeia  cuhmna  lassat.  -     v.  10.    Tiirres ,  :it'myot     aediftcia 
dita,  quo  cclsiora  su.it,  eo  graviore  casu  decidunt,  tauto  gravior  ipsi- 

'DTiT^'''    ^.""^^7"*  P''»^^^^*  ExceLsae   tu.ns  tabulata,   unde  aitior 
csstt  Cdsus  ct  impulsae  praeceps  inimane  ruiuae.    IFeriuntfjue  siuninos 

^IZlu''^''''  ^"^^-  "'^''•1    ^*  ^"*^  ^'*  iu  superiori   .saeuius  y.tcra  teh'ua 
"frat.  BriirU.  Sect.  1.  ^  - 
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Sperat  infestis,  metiiit  secundis 
Alteram  sortem  bene  praeparatum 
Pectus.    Informes  hiemes  reducit 

lupiter,  idem 

T.  13.   Sperat  adversit  Chabot.  Bcriin.  e  glossa.  FEA  et  lANT. 
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rf'  ixHyovg^  ovg' ciy  vxlmat]  tvyji ,  toUitnlur  in  aUuniy  ut  lapxu  grariore 
ruant,  Ciaudian.  m  Ruf.'l,  2'L  Facit  etiam  huc  luven.  X,  105.  nume- 
rota  parabat  excehae  turris  tabulata,  nnde  altior  esset  ca»us  et  imnulxac 
praeceps  immane  ruinae,  —  v.tll  — 12.  Julir.  feriunt,  impetuiU,  ca- 
dunt  in  gummos  montes,  i«  iiyna ,  cacumina  montium.  Sencca  Hippol. 
1132.  Humida  vallis  raros  patitur  fulminis  iclus.  Tremuit  telo  lucis 
altisoni  Caucasus  ingens,  Phrygiumque  uemus.  Claudian.  1.  I.  v.  38. 
Incubuit  numquam  caelestis  flamma  salictis ,  nec  parvi  frutices  iram 
meruere  Tonantis;  ingentes  quercus ,  annosas  fulminat  ornos.  Totum 
vero  tetrastichun  adumbravit  Senec.  Agam.  93  sqq.  nubibus  ipm  in- 
serta  caput  turris  pluvio  vapulnt  Austro  ;  densasque  nemus  spargens  um- 
bras  annnsa  videt  robora  frangi ;  feriunt  celsos  fulmina  collcs, 

V.  13 14.    Alterum     vitae     sapienter   instituendae    praeceiitum :    iii 

utraque  furtuna  animus  tibi  constet,  neve  secunda  etteratur,  aut  ad- 
versa  deprimatur;  memor,  Fortunae  easdem,  quae  Naturae,  esse 
vices,  propriannjue  illam  in  ipsa  sui  mutnbilitate  servare  constantiam, 
(Boeth.  Cons.  Fhil.  II,  1.)  seu  ut  pressius  SenecaQuaestt.iiat.nl. 
praef.  in  secundis  nemo  cottjidat ,  in  adversis  nemo  dejiciat:  alternae 
sunt  vices  rerum.  —  Pectus  bene  praeparatum  sperat  cett.  pro,  aniimis 
bene ,  sapientcr,  fortiter  praeparat ,  obfiimat  se.se  adversus  quanicuii- 
que  sorti.s  mutationem  ;  adeoque  sperat  infestis  in  adversa  fortuiia  al- 
teram  sortem,  melioris  sortis  spe  erigitur;  iii  secundis  contra  rehus 
metuit  alteram ,  contrariam  sortem,  aileuque  in  re  prospera  non  luxu- 
riat,  (Ovid.  A.  A.  II,  437.)  sed  praecipit  yc  confirmat  se  adversus  in- 
gruentem  adAcisam  fortunam.  Omne»  fere  Intp^  p.  bene  praep.  ex- 
pticant:  studiis  philosophici.s,  .sapientia,  usuque  vitae  munitum,  parum 
apte  h.  1.  Senec.  Ep.  XVIII.  In  ipsa  seruritate  animus  ad  difficHia  te 
praeparet  et  contra  iniurias  Jortunae  inter  benejicia  firmetur.  Quem 
in  ipsa  re  trepidare  nolueris ,  anle  rem  exerce.  Id.  Ep.  CVII.  Praepa- 
retur  animus  contra  omnia.  —  Semo  non  fortius  ad  id,  cui  se  diu  cum- 
posuerat,  accessit ,  et  duris  quoque,  si  praemcditata  erant,  obstilit.  Al 
contra  imparatus  etiam  levissima  expavit ,  cett.  Adde  Seiiec.  Ilippol. 
994.  Cum  altero  sententiae  commate  concinit  fragm.  Comici:  (iii 
Grotii  Exc.  p.  9l5.)  HnaiiMV  xtckiog  fi^fAyrjOO  irjg  ihojinci^iag'  xal  yao 
t6  nnayiylv  iog  t6  Tioanouiyov  axonn.  —  v.  15.  Safura  hoc,  quod  vide%, 
regnum  mutationibus  temperat.  ^iubilo  serena  succedunt ;  turbantur  ma- 
ria,  cum  quieverunt:  flant  invicem  venti ;  noctem  dies  sequitur :  yart 
caeli  consurgit ,  pars  mergitur:  contrariis  rerum  aeternitas  constat.  Ad 
hanc  legem  animus  noster  aptandus  est,  Senec.  Ep.  CVll.    Etiani  Boeth. 

Fulg.  mont.l  Acroeeraunia  dicit,  quibu.s  a  frequenti  fulmine  nomen 
est  datuni.  \^Alt.  sort.']  contrariani  sorteni.  IPect.  bene  praep.]  buno 
instructum  ingenio  et  forti  doctrina  formatum  pectus  praej)arat  se^*^ 
fortunam  adversam  contemnendam.     [/«/or//i.]   turbidas,   assiduis  im- 

[//i/.  hiem.  red.  lupp.  irf]  per  haec  vices  esse  bonarum  et  malaruni  re- 
rum  probare  vult.    [A>c,  si  male  nunc,  et  o/.]  nunc  futuri  temporis  est 
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Siibmovet.    Non,  si  male  imnc,  ct  olim 
Sic  erit:  quondam  cithara  tacentem 
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T.  17.  Commovet  Lips.  3.  —  18.  Pro  quondam  Vand.  Q,  quando, 
cuni  glossa:  aliquando.  Citharae  Graev.  liber  Mongez.  et  A^andd.  4,  sed 
fum  var.  lect.  citharq.  Cithara  etiam  in  Vanderb.  iibro  B  a  manu  corr^- 
ctori»  et  pro  var.  lect.  in  eiiisd.  y.  —  citharae  Bentl.  1  ,  19.  unus 
Bersm.  Lipj.  2.  Et  sic  Bentl.  .Sanad.  ut  Masa  r/Mflrmc  (quemadmodum 
jiupr.  I,  9.*  Musa  trapoediae)  sit  pro  cithara  ipsa.  —  citharae  tacentis 
Cun.  —     citharae  tacentem  var.  lect.  lones. 


Consol.  Philos.  II.  pr.  2.  ubi  Fortunam  ita  loqucntem  inducit:  An  ego 
sola  meum  ius  exercere  prohibebor?  Licet  caelo  proferre  lucidos  dies, 
eosdem  tenebrosis  norfibus  condcre.  Licet  anno ,  terrae  iultum  nunc  flo- 
rihus  frugibusque  redimire ,  nunc  nimbis  frigoribusque  confundere ,  cett. 
Natiua  suas  vices  experitur,  continuo  immutatur  eius  facies.  Pro  hoc 
poeta:  lupiter ,  tanquam  omnis  tempe.statis  arbiter  (r.  ad  I,  12,  15. 
adde^Aristoph.  Av.  v.  1502.  iC  yao  6  Zevg  tioih  ;  anaiOQiai^si,  lag  vHf^^ 
m  71  avvvtifd ;)  reducit  hiemes ,  adducit  //.;  scd  alterum  non  sine 
virtute  positum  videtur,  utpote  in  re ,  quae  iteratis  vicibus  accidit, 
dpsignanda.  Sic  Sol  siccos  dies  refert  III,  29,  20.  bruma  recurrit  iners 
IV,  7,  12.  —  informes,  quae  gratam  naturae  faciem  deformant,  squa- 
lidae,  tristes.  Deformem  hiemem  similiter  dixit  Sil.  III,  489.  et  luven. 
IV,  58.  —  idem  summovet ,  pellit,  adeoque  screnitatem  reducit.  Sen- 
tentia  satis  expedita;  laetis  tristia,  tri.stibus  laeta  invicem  succedunt. 
Idem  orationis  color  in  fragm.  Comici  apud  Grot.  in  Exc.  p.  9l3.    Xf/- 


nigret,  ut  fere  ad  verbum  Attius,  cuius  fr.  exstat  apud  Xonium :  v. 
Fragm.  poett.  lat.  Steph.  p.  17.  --  v.  17  sqq.  Posteriorem  sententiam 
iam  amplificat  et  exornat  poeta.  Aurea  vero  plane  penitusque  animo 
infigenda  .sententia,  qua  te,  aerumnis  miseriisque,  quas  ingenuus  pu- 
dor  proferre  vetat ,  oneratum  atque  obrutum ,  erigas  et  confirmes : 
Ao/i,  si  male  nunc ,  s\  nunc  pessima  rerum  tuarum  est  conditio,  cuius 
niolestissimus  sensus  te  vel  a  iucundissimis  studiis  subinde  avocet,  et 
olim  sic  erit,  eadem  perdurabit;  laetiora  aliquando  his  tristissimis  suc- 
cedent  tempora.  -—  18.  Neque  enim  Dii  seniper  irascuntur  homini- 
biis,  h.  e.  iis  calamitates  infligunt,  sed  aliquando  sunt  laeti,  h.  e.  pro- 
pitii ,  recreant  homines  miseriis  oppresso.s.  Pro  Diis  in  genere  est 
Apollo;  is  laetus  est,  ubi  citharam  puLsat:  tri.stis  contra  atque  iratus, 
arcu  adducto.  Oratio  in  his  ornatissima.  Apollo  suscitat,  excitat  Mu- 
*am,  elicit,  edit  sonos,  pulsa  cithara,  tactis  chordis,  tyeioei  (sic  Mu- 
saea  mele  per  chordas  expergefacta  Lucret.  II ,  4l3.  contra  Movaa 
(wnvog  vn  uvzvyi  ;(0()(^av  Eurip.  Hippol.  II,  1135.)  iQixO^tCei  (v.  c.  Theocr. 
XXI,  21.)  Movaav.  Graecum  loquendi  usum  facile  observes.  Sic  Pan 
Honi.  H.   in    eund.  v.  15.    (Sovdxtov   vno  MoCaav  dO^vQoav ,  idem  Eurip. 

bribus.  ISubmovet]  Dat  divinitatis  exemplum  per  immutationes  tem- 
porum ,  per  quae  sperare  in  adversis  et  semper  fortes  esse  debeamus. 
[Aon,  si  male  n.,  et  ol.  Sic  er.]  generalis  sententia :  non  semper  eandem 
manere  fortunam,  ut  Virg. :  Nunc,  olim  quocunque  dabunt  se  tem- 
pore  vires.     Et  olim  pro   futuro   tempore  posuit,   ut:    Hunc  tu  olim 

nonnunquam.  Hic  interdum  aut  nonnunquam  significat.  [Rebus  angustis 
animosus  atq,  Fort.  app.]  hac  allegoria  praecipit,  nec  adversis  rebus 
desperandum  esse  et  secundis  non  nimis  conftdendum. 

15» 
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Suscitat  Musain,  nequc  semncr  arcuui 

Tenilit  Apollo.  20 

Rebns  nngustis  aniniosus  atquc 
Fortis  adpare:  sapienter  idem 
Coutrahes  veuto  niniium  secundo 

Turgida  vela. 

V.  23.  ennttnes  in  uno  vefere  Hbro  reperit  Canter.  nnde  eniendahai 
tnntrne.  Ijeclio  iiitulerabllis.  —  appares  et  contta/ics  Cod.  Colli.  con- 
tra/us  Cod.  Guelf. 


El.  703.  Movactv  ■t]^vOnoov  h'  xn/Muoig  tivIhv,  et  AlcaeoiMcss.  c.  XII. 
(Anal.  Br.  1.  4S9.)  Movactv  i^unvtrv  /sO.tat  dicitur.  Movaa  /?«oi',?no- 
fios  nvhov  cadem  rutionc  dicitur  Aristoph.  Xub.  312.  —  tacenteWy  am- 
TiriX^v  (Callim.  II.  Ap.  12.),  ad  citharam  propric  spcctat,  quac  aliquam- 
diu  scposita  fucrat,  scd  suavitcr  voci  Mmam  adicctum.  Cct(;rum 
ApoUo  y.t(hcci)i^(jDV  h\  jVlonumni.  antiquis  satis  obvius  ubi  to  xs/tjWjg 
quod  in  eius  ore  animadvcrtitur,  vultuni  eius  lactitia  dilTusuin  dc- 
signare  vidctur.  —  v.  11)  —  20.  Non  sempcr  pcstcm  ac  calaniitatos 
immittit,  arcii  tento^  tclis  iactis.  His  enim  illa  intliri^i  ah  AiJolliiu; 
credita;  rcs  notissima  vel  ex  llom.  11.  1,  59.  Adde  Stat.  Th.  1,  658. 
Hinc  mitis  placidiiscjiie  idcm  condito  telo  dicitur  Carm.  Sacc.  33.  Cctt'- 
rum  eadem  imaginc  Siilci.  Bass.  ad  Pison.  140.  (\^  crnsdorf.  Poct.  iniii. 
IV,  262.)  I^nea  qiiin  etiain  Siiperwn  pater  arma  recondit^  et,  (iaiiy- 
medeae  repetens  concivia  mensae ,  pociila  sumit  ea ,  qiia  gessit  fiihninay 
dextra.  —  v.  21  —  24.  Quocirca  appare^  esto,  pracsta  te  animosumj 
fiEyaXoifQOVcCj  qui  malis  iion  succunibat,  ercctum  ac  fortem  in  rehus 
angustis,  adversis;  aiiimi  fortitudincm  et  constantiam  rchus  advcrsis 
oppone.  Res  artae  similiter  Sil.  XIU,  773.  Pigra  extuUt  artis  haiid 
unquam  sese  virtus,  fcre  ut  luvcn.  111,  164.  Haud  facile  e/nergiinty 
guorum  virtutibus  obstat  rcs  angusta  domi.  —  v.  21.  Rebus  Ang. 
Anim.  etc.]  in  rchus  tcnuibus  humilique  et  adversa  fortuna  forttiii 
oportct  animum  pracstare:^  in  sccundis  animum  contrahcre  et  subniit- 
tcr      '  1    «-^ 


'fc ,  jtf/yi  lijnxruiMt  ««v7"J/&  tgniiivqg^  jioiv  Tsy.og  cixnov  loitV' 
V.  22.  idem  in  sccundis  rcbus  ne  aiiimum  tollas,  modcrato  secundam 
fortunani  fcr  animo.  Scihc.  Ep.  XCVlll.  rectus  atque  inleger  —  dnra 
atque  aspera  fercndi  scientia  mollit ;  idemque  et  secunda  grate  accipit 
modesleque,  et  adcersa  constnuter  atque  fortiter.  C'f.  111,  27,  74.  ct  IV, 
9,  35.  36.  Vela  vento  secundo  nimium  turgida  (ita  iunge)  contrahes, 
tcmpcra  ,  jnodcrarc  cursum  navis,  vento  sccundo  ahrcptae,  adductis, 
dcmissis  vclis.  Ovid.  Irist.  111,  4,  3'2.  formida  nimium  sublimia  semper, 
propositique  memor  t^ontra/ie  vela  tui.  Sencc.  Ep.  XIX.  Hic  te  exilnt 
manet,  nisi  iam  contraltas  vela,  tiisi  terram  teges.  Propcrt.  yi,  7,  30. 
in   tenues  /tumilem  te  colligis  umbras,  velorum  plenos  sublra/iis  ipse  si- 

caclo  spoliis  Oricntis  onustum  .\ccipies.  [Neq.  scmp.  arc.  Tend.  Ap] 
aliud  nuniinis  posuit  c\emplum ,  qiio  eum  dicat  non  scniper  hcllonini 
tristibus  occupari ,  scd  misccrc  dulcia,  cantilcnac.  [/rfc/w]  quisquis  cs. 
[Contra/ies]  supprinies;  mctaphora  a  na>igantihus,  nam  sicut  dc  iii- 
ccrto  pciagi  iiautis,  ita  .sapicnti  nec  in  advcrsis  desperanduni ,  ncc 
coulidcudum  suadct  in  pro.speris.    IJppare']  obtcmpcra. 
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CARMEN    XI. 

AD        QVINCTIVM. 

ArcUM.  ffoc  carmen,  quod  ad  Quinctium  Hirpinum  Horatius  scripsit, 
eiim  in  finem  compositum  apparet ,  ut  amico  suo ,  tum  temporis  adeo 
trisli,  variisque  curis  se  crucianti ,  remedinm  /luiusmodi  morbi  affe- 
rat.  Videtiir  cnim  Quinctius  anxie  ac  trepide  curamsse,  quae  bellis 
externis  barbari  in  gentem  Rornanam  molirentur ,  tam  de  statu  prae- 
sentis  qi^m  temporis  futuri  /laud  minus  sollicitus.  Horatius  igitiir 
ad  illud  praeccptum,  quod  saepius  in  cius  carminibus  invenimus 
repetitum,  refugium  quodammodo  capit,  quo  vitae  brevitatem  amico 
ante  oculos  poncndo,  animum  eius  /dlariorem  efficere  studet.  De- 
scribitur  adeo  locus  amoenus,  ubi  ciim  amico  laetitiae,  /lilaritati, 
ainori,  potationi ,  cantibus  audiendis  et  reliquis  indiilturus  cst.  Ad 
Itunc  lociim  ut  veniat ,  amicum  cum  maxime  ad/iortatur.  —  Ceterum 
de  Quinctio  Hirpino ,  ad  quem  praeter  /loc  carmen,  qitod  a.  V, 
DCCXXXIV,  quo  demiim  Augustus  Cantabros ,  Lcntulus  Scyt/ias 
virere,  scriptum  vero  similius  putatur,  Epistola  decima  sexta  libri 
primi  scripta  est,  ni/iil  aliunde  constat.  —  Compara  cum  carminis 
ipsius  argumcnto  supr.  Lih.  1.  carm.  IV'.  IX.  XI.  Lib.  11.  cariii.  111. 
infr.  Lib,  IV.  cariu.  VII.  Epod.  Xlll. 

Quid  bellicosus  Cantaber,  ot  Scytbes^ 
llirpine  Quincti,  cogitet^  Uadria 


AD  Q.  HIRPINVM  Lamb.  Cruqu.  et  plar,  edilt.  scd  non  est,  ut  la- 
nius  animailvertit,  praenomen  Quintus.  * 

AI>  QVINCTVM  HIR1'INVM  duo  Torp. 

AD  QVINCTV^M,  HIRPINVM  Sivr.  putans,  aic  dici  ob  praediura, 
qiiod  in  Hirpinis  habuerit.  Sed  vereor,  ut  id  probari  possit.  Vix  putem, 
Homanos  Ciceronem  taU  de  causa  Tusculanum,  Uoratium  SabinuuL  appel- 
lare  potuisse. 

AD  QVINCTIVM  HIRPINVM  DE  LAETA  VITA  Venett.  Locher.  Asc. 

AD  QVINCTVM  CRISPINVM  vult.   Cruqu. 

AD  EVINCTVM  Q.  HIRFINVM  (|uaedam  editt.  corrupte. 

B,  E,  f/),  ^,  H,  AD  CiVINTIVM  HIRPINVM.  Vand, 

AD  QVINTiVM  HVRQVINVM  (sic)  Cod.   Guelf. 

AD  HIRPINVM  (IVINTVM  uon  ess  c  cognitiones  narrans  in 
(liversum  mittendas  ct  reliqua.  Cod.  Guth. 

V.  2.  Htfrpinr ,  llirpyne,  Irpine  variett.  Herpine  Qmnti  Cod.  Guelf. 
Crispine  coiii.  Cruqu.  qiiia  nulli  e  Quinctiis  Hirpini  commemorarentur, 
et  itiUat  esse  T.  Quinctiuiu  Crispinum  eum ,  qui  a.  V.  DCCXLV  Cos.  fuit 
ciim  Druso  Nerone.  Sed  nunquain  fides  habenda  argumentis,  a  silentio 
scriptorum   vel   omissione   petitis.      Certe  constanter  Codd.  exkibent  Hir' 


nus.  Eadcm  a  navi.u^atione  pctita  imagine  Pind.  Isthm.  cT,  10.  c'dloxe 
<y'  cO.Xoiog  ovno^  Ticiring  uvO^Qtonovg  Licuriatov  ^Xavvet.  Epigr.  cn^taji. 
DCCXLllI.  (.iud\.  i?r.  III,  313.)  zrjfh  xakcov  rElvag  ovniov  tvcfQoawct, 
"ti  cmcndavit  hos  vv.  Valken.  in  Diatr.  Eurip.  p.  233.  Paulo  aliter 
Einip.  fr.  Inus  n.  XIX.  ftrii  tvrvy^oijaa  7idaav  i]viuv  /ula.  7.cv/.H)i  re 
:imioaova"  iLiiJog  y.Hh^ijg  e/ov  ct  Scncca  dc  Tranqii.  IX.  ^oa  potesl, 
iuf/uam ,  tanta  varietas  et  iniquitas  casuiim  ita  dcpelli ,  ut  non  mulluui 
procellarum  irruat  magna  armamcnta  pantlentibus ;  cogendae  in  arcluin 
res  sunt ,  ut  tela  in  vanum  cadant.  '  i 
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DItIsiis  obiecto,   remittas 

Quaerere:  iiec  trepides  in  usum 


pinB  noitro  lo£o^  et  vel  ex  eo  solo  Hirpiiiorum  fainilia  confirmatur.  — 
Scribendum  est  Hadria,  (sic  Cod.  Goth.)  nou  Adria  (»ic  Cod.  Guelf.) 
Vide  Var.  Lect.  ad  Carm.  I,  3,  15. 

V.  4.    neu  Cun.    nec  trepides ,  in  uium  p.  aev.  p.  f.  retro  veni  iuventag 
With.  Vandd.  D,  y^  ne,     K,  usus ,  quud  placuit  Wakeiieldio. 


CARMINVM    LIB.  II,   11. 

Posccntis  aevi  pauca.    Fugit  retro 
Levis  luveutas  et  Decor;  arida 
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V.  1 — 4.  Nulla  animum  tuum  conturbet  sollicitudo,  omnia,  quoriim 
sensus  molestus  est  et  iniucundus,  a  te  aliena  existimatu.  Remiltas^ 
mittas,  omittas  (ut  1,  38,  3.  111,  29,  11.  Epod.  XIll,  7.)  noli  quaerere^  solli- 
ritus  esse,  (v.  ad  1,  9,  13.)  ne  angaris  aninio,  ne  periculorum  impendcn- 
tium  metu  excrucieris.  Fro  periculis  in  genere  specialiori  notione  piieta: 
quae  bella  nohis  immineant ;  et  pro  hoc  e  temporum  isturum  ratione: 
quid  Canfaber  et  ScytheSf  Cantabri  et  Scythae,  "^entes  betlicosae ,  (ad 
iitrumque  enim  refer )  cogitent,  minentur  ( ut  \  irgil.  Georg.  1 ,  4b2.) 
uum  Cantabri  et  wScythae  novas  res  molituri  sint,  bello  ( quam  notio- 
nem  voci  bellicosu»  indidit)  nos  aggressuri  sint.  Cantahri  ct  Scythuc, 
Istri  accolae,  ad  partes  vocantur,  cuin  delectu,  hani  hi  crebris  incur- 
sionihus  fines  Komanorum  fatigabant,  (v.  ad  II,  9,  23.)  illi  auteni  per- 
tinaci  in  rebellando  erant  animo.  Flor.  IV,  12.  —  Hadria,  mari  Ha- 
driatico  obiecto ,  opposito ,  (ut  Virg.  Aen.  X,  377.  vmris  magna  claudit 
nos  obiice  potitus)  intericcto  dioisus ,  ab  Italia  seiunctus,  ( ut  divisi 
toto  orbe  Britanni  Virg.  Ecl.  I,  67.  adde  Catull.  LX1V,.179.)  qui  ultra 
mare  lladriaticum  habitat,  longe  adeo  a  nobis  dissitus  est.  Meque  enim 
ita  accipiendum,  ac  si  Scythae  litorales  maris  Hadriatici  plagas  tenue- 
rint,  cum  lllyricum  et  Pannonia  inter  eas  et  Scythas  intersit,  sed  illud 
potissimum  nominat  poeta,  quo  maior  locorum  ionginquitas,  difhcultas- 
q^iie  rei  appareat.  Fuere  tamen ,  qui,  forte  his  maxime  inducti,  Quin- 
ctium  vere  de  his  populis  lahorasse,  ac,  ne  forte  in  Italiam  *descende- 
rent,  metuisse,  satis  perverse  inde  colligerent.  Sed  eadem  est  in  his  poe- 
tica  ratio,  quae  I,  26,  3  —  5.  —  v.  4.  xXeve  metu  futuri,  ne  aliquundu 
deficiat,  unde  vitam  toleres,  conturberis,  sicque  praesentis  tempuris 
fructum  tibi  auferri  sinas,  quum  paucis  opus  sit  ad  vitam  beate  agen- 
dam.  trepide*  aevi,  sc.  causa,  sollicitus  sis  de  eo,  unde  vivas;  cum 
vita  pauca  poscat,  paucis  indigeat  im  usum,  ut  ea  perfruaris.  Mire 
alii  novum  hoc  de  vita  iucunde  transigenda  praeceptum  cum  anteceden- 
tibus  cohaerere,  Quinctiumque,  quem'  aliquam  bonorum  suorum  ex  isto- 
rum  populorum  incursionihus  iacturam  metuisse  ponunt,  eo  consolari  vo- 
lunt  iloratium,  quod  ad  vitam^sustentaudam  paucis  uatura  opus  habeat, 

t  ACR.  [Quid  bdlic.']  hac  ode  llirpiuum  alloquitur,  ut  omissa  cura 
rerum  publicaruin,  vel  negotiis,  quae  aliena  a  nobis  sunt,  otium  petat 
senectuti  consulens,  ut  commodis  vitae  studeat  celerius  fugientis. 
Ordo  est :  Quinti  Hirpine ,  remittas  quaerere ,  quid  cogitet  betlicosus 
Cantaber  et  quid  cogitet  Scijthes ,  divisus  obiecto  Adria.  [Bettic.  Can- 
tab.']  Hispaniarum  "-ens  pugnatrix.  [Et  Scyth.]  Scythae  gens  septen- 
trionalis.  [Adria  div.  obi.]  niare  enini  prospiciens.  Figurate  Adria 
genere  nedtro  protulit.  [iHvisus]  interfuso  mari  a  nobis  seiunctus. 
iNec  Irep.]  naturam  dicit  hominuin,  si  usui  sufiicientia  quaerat  et  bre- 

POR.  [Quid  hellic.  Cant.']  hic  Q.  Hirpinum  allj^quitur  hac  ode, 
qua  continetur,  aliis  negotiis  non  debere  nos  niniias  ^ollicitudines  ad- 
hibere,  sed  potius  comniodi.<^  vitae  nostrae  consulere.  [Adria  div,  obi.\ 
interfuso  maria  nobis  remoto.  [Xec  trepides  in  usum  Poscentis  aevt 
pauca}  nec  satis  agas,  ut  habeaa  vitae  necessaria,  cuni  pauca  onuiino 


V.  6.  laevfs  multi  exhibent.  Sed  etiamsi  explicetur  imberbJs,  tamen 
Bcribendum  esse  fevfs  (sic  Cod.  Goth.  et  Cod.  Guelf.)  (a  Gr.  kelog)^  docet 
Drakenborch.  ad  Sil.  II,  111.  Ratio  huiusmodi  verboruni  scribendorum  a 
trrammalicis  inventa  nobis  videtur,  qui  duo  verba  quod  adtinet  litteraa 
gibi  jjimilia  aliter  scribenda  censerent,^  quo  minus  eorum  sensus  fugeret 
lectorem.  Sed  fere  semper  contextus  adeo  docet,  quo  sensu  utrumque 
accipi  alque  intelligi  debeat.  Idem  valet  de  differentia,  quam  nonnulli, 
quibus  adnumerandus  Reisigius,  vir  quondam  summi  ingenii ,  inter  jp««?/ie 
el  pene  esse  conlendunt,  cuius  verbi  vera  scriptura  eat :  pene.  Levis  lu- 
ventasy  Xiia  JVfoirjg,  vid.  Fea  ad  Carm.  IV,  11,  8.  —  iuventus  Alt.  1. 
Javentas  Cod.  Gotli.  et  Cod.  Guelf.  sed  sine  maiuscula  littera. 

illudque  adeo  damnum  aequo  ferendum  sit  animo.  Si  quid  omnino  ar- 
cutandum,  mallem  Quinctium  augendae  rei  paulo  intentiorem,  qui  adeo 
partis  abstineret,  vitaeque  sibi  ipse  fructum  interciperet ,  his  a  poeta 
leviter  notatum  dicere.  M.  j  i.  ••         i. 

V  5  —  8.  Aetas  enim  iuvenilis,  quae  sola  fruendis  vitae  dehciis  apta 
estj  quam  cito  (Tibull.  1,  4,  27.)  transiit  etc.  Dum  in  prima  aetate 
constituti  sumus ,  adest  ad  latus  luventas  dea  cum  comitatu  suo ,  De- 
corcj  Amoribus,  Somno ;  dum  aetate  provehimur,  illa  a  Senectute,  quae 
nos  excipit,  pulsa  retro  fugit,  recedit,  nos  deserit.  Hor.  Ep.  ad  Pis. 
175.  Mutta  ferunt  anni  venientes  commoda  secum,  Multa  recedentes  adi- 
munt.  Stat.  Theb.  111,  215.  Juxta  itti  finis  et  aetas  tota  retro.  Levem 
lu\entam  quo  sensu  h.  I.  Horatius  dixerit,  vix  certo  pronuntiai-«  Iicet. 
Potest  oppositum  videri  senectuti  gravi,  severae ,  ut  apud  Tih.  1,  1, 
73.  ^unc  tevis  est  tractanda  Venus.  Esset  adeo  luventas  in  lusibus 
occupata,  amori  vacans,  ut  1,  6,  15.  et  alibi.  Potcst  et  iungi:  levts 
fugit,  h.  e.  celerrime  aufugit.  Cf.  Virg.  Aen.  V,  819.  VI,  17.  Praestat 
tamen  vel  sic,  meo  quidem  iudicio,  pro  perpetuo  luventae  epitheto 
accipere  h.  1.,  ut  luv.  tevis  sit  imberbis,  mollis,  tenera,  ut  oppon. 
Senectuti  aridae,  rugosae.  Sic  tevis  Agyieus ,  Uiog  vntwctv ,  IV,  6,  28. 
quatenus  aelerna  est  Plioebo  iuventns  Tibull.  1,  4,  .37.  M.  —  Ob  hanc 
huiusce  verbi  rectani  explicationem  Mitscherlichius  suae  doctrinae  osten- 
tator  quodammodo  videri  possit,  quum  eandem  Lambinus  iam  dudum 
proposuerit.  Ex  quo  apparet  Mitscherlichii  esse  non  posse,  quod  ante 
eum  ahi  recte  interpretati  sijit.  Adde  TibuII.  I,  8,  31.  Carior  est  auro 
iupenis,  cui  levia  fut^ent  Ora.  Epist.  ad  Pis.  v.  161.  Imberbis  tuve- 
ni»  tandem  custode  remoto  Gaudet  equis.  —  Decor ,  pulchritudo ,  quae 
e  concinno  membrorum  habitu  elucet.  Nota  Tibulli:  Ittam  qutdquid 
a^ity  quoquo  vestigia  movit,  componit  furtim  subsequiturque  Decor.  — 
arida  pettente  cett.  Continuanda  poetae  sic  erat  oratio:  fugit  (fugiunt) 
luventas  et  Decor,  a  Senectute  pulsi,   accedente  Seuecta;  sed  istis  lu- 

vitatis  vitae  sit  memor,  paucis  posse  esse  contentam.  [Posc.  aevi 
pauca']  i.  e.  non  timeas  paucis  uti,  quia  pauca  sumciunt  in  usum  aevi. 
[Fug.  retro]  Ordo  est:  Fugit  retro  tevis  luventas  et  decor,  artda  ca- 
nitie  pettente  tascivos  amores  et  facitem  somnum ,  i.  e.  recedit  a  nobis 
procedente  vita  in  senectutem;  ut  est:  Optima  quaeque  dies  misens 
mortalibus  aevi  Prima  fugit.-  [Arida]  sicca,  h.  e.  aut  nihil  in  se  im- 
pendente  per  nimiam  parsimoniam,  ut  sunt  senes:  aut  arida  in  Vcne- 

natura  desideret.  [Fug.  retr.  tev.  luv.]  i.  e.  decidit  et  remeat  a  no- 
bis  procedente  vita  in  senectutem.  [Ar.  Pell.  tasc.  am.  Can.  factl.  ».J 
canitie  pro  senecta,   quam  aridam  dixit,   quia  senes  parci  ac  tenaces 
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PellcDte  lascivos  Amorcs 

Canitio  facileincme  Soinnnm. 
Non  seniper  ideiii  tloribus  cst  honor 
Vernis;  ne^juc  uno  Luua  rubens  uitet 
Vultu:  tjuul  aeternis  ininoreiii 
Cousiliis  auiuiuui  fatigasl 


10 


cu  ,s   imens     edidere   Sanad.    SiVr.     .Sic   etiam    Decor    typis    ^s.2ll 
T-TixT'      ^^-   ^'»««»   I^'-»*"»»-    Cruqu.    Torrent.    Venet.  159().     Kasil.  15'.7 
la31.  He.ns.  Fabr.  T.  Fab.  R.  et  II.  Steph.  lones.  Raxt.  Sivr.  et  est  n^  i 
Lambinum  vulgata  lectio.     Sed  bonor  (sic  Cod.  Coth.  ct  Cod.  Guelf  \  Arr 

Zlllt^^lf^H  UOo'T  ^P»«-/»-^«-  »e.5ss.  Alt.  1.  Helmstad.  duo  «....: 
%enett.  14/8.  1492.  Asc.  Locher.  Ald.  1501.  Cun.  Sanad.  —  C.raev  Vand 
M,  //.«...  et  versu  sequente  y,  H,  I,  N,  P,  V,  ne^.  -  10.  ,,rr  Dess.  l" 
duo  Bersm.  Helmst.  luna  mtens  rubf^t  Lips.  4.  lunrr ,  ruMrus,  uHet  h  J' 
quippe  interdum  rubens ,  Sivr.  Quod  vix  opus  essc  vidctuv.  Vand*V* 
voltu  et  quid.  —     12.  Vaud.  T,  animam,  var.  ammum.  '     ' 

—  - 

rn*^^?"*^*S^  substituit,  Amores  et  Somnum.    Cayiities,  Sencctus  (ut 
T-    '  V-)  «'•»rf«,  s.cca,  macilcnta,  ru-osa.  y.  a^  1,  25,  19.  adde  Clau- 
dian.  in  Lutrop.  1,  269.  -    pelHt  Jmores,  respuit,  exstin-uit  an.oivn. 
TO  y^wg   rriy   Kviroiy  yatQUv   iu  Eurip.  fr.  Aeol.  n.  Xl\.  -    lascivosl 
rptjojyTtcg,    lus^hus  deditos,    perpetuo  Amoris   et  aetatis  iuvenilis  c|)i; 
theto.  --    facths  Somnus,  qui  facilc  obrcpit,   oppos.  senum  insomniis 
quem   dormiturus  facile  capit.  —    y.  9.    Sollcnnis  fere  a  natu.ac  vicis' 
situdine  luventutis  cito  transeuntis  ducta  imago.    Strato  LXXllI,  3  4 
ayO^og  ycco  xal  yMU.og  Xaov  yaljvov  iad  Xayovict,  ravuc  r  ouov  <riHi'im 
i^flAaoavE  yQ^yog.  —    Plura  in   hanc    sentcntiam   suppeditat  lacobs  iii 
Animadv.  V.  IL  P.  III.  p.  ii4.  Theocrit.  ffJ.  x/,  28.:  ^rd  ro  Mov  r.a- 

AOV   tGTl.    xad,    o    vnnvnc    /yiVA   <i/y/.^/./c.  *     ^^\    ^X    r^ ■)/..   i ^    >        v 


Xifov  Mvy.axai  laxBta,  dviy.a  nayOf,  ...  ,._..,  _.„.  .,,,,  ,„  ,,„,„. 
xovy  aU  ol£yovJ,j.  ~  Hojwr,  decus,  polchritudo  (ut  saepisslnie  portis) 
llorum  non  eadem  semper  est,  mutatur,  non  peidurat,  perit,  floics 
cito  Jlaccescunt.  —  y.  10.  Neque  luna  nno  codemque  vultu  rubens  jii- 
t€i,  quod  copia  poetica  dictum  pro,  rubet,  nitet,  resplendet;  luna 
noii  eandcm  taciem  servat,  variat  vultum,  cresccndo  ac  decrescendo; 
unde  optinie  temporum  decursio  facta  perspicitur.   Cf.  11,  IS,  16. 

^'m-  1  .*  ^"""*  igitur  res  omnes  fluxae  sint,  in  tanta  aetatis  iii- 
Tenilis  brevitate,  gutdfatigas,  excrccs,  aftligis  animum  consiliis,  quid 
consiha  capis  aeterna,  quae  vitae  humanae  spatium  egi-ediuntur;  tan- 
quam  immortalis  sis;  cur  futuri  temporis  cogitatione  pcrturbaris,  curis 
animum  obruis  minorem,  quibus  par  uon  est,  quibus  succun.bit,  quibus 
penitus  atlligitur.    Fortasse  tamen  maior  vis  seutcntiae  accedit,  si  cxpli- 

rem  iuvene  minus  calcnte.  [Facil.  9omn.1  ^o  quod  facilem  somnum 
imenibus  pellat  senectus,  ut:  Pendcbat  soinno  iani  deteriore  senectus. 
l^on  semp.  id.flor.  e9t  honor^  naturalibus  exemplis  probat,  nihil  csse 
perpetuum.  [Qutd  aeter.  wtji.]  ordo  est:  quid  fatigas  animum,  mino- 
rem  aeterntt  consthtt,  i.  e.  qui  non  est  capax  aeternoruni  consiliorum. 

sunt.  [.Vo»  t.  id.  flor.  ett  honot  Vern.  nec  un.  Lun.  rub.  nit.  vuU.]  haec 
ad  aetatem  vult  referri,  quia  nec  ipsa  semper  in  flore  iuventae  perni- 
tet.  IQutd  aet.  min.  Cont.  anim.  fat.]  diserte,  Quid ,  inquit,  animum 
pornsis  111    rerum   aetemanim   consultationem ,    cum    ia  hou  sufficiat 
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Cur  non  sub  alta  vel  platauo^  vel  hac 
Piuu  iaceutcs  sio  teincre,   ct  rosa 
Cauos  odorati  capillos, 

Duui  licct,  Assyriaquc  nartlo 
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V.  13.  plntanH  coni.  Cun.  —  15.  odorata  Ch.  C.  a  2  m.  unus  apud 
Oberlin.  Ipsa  rosa  proprie  odorala  dicitur.  Caius  Pedo  Albinov.  el.  1. 
iii  ob.  IMaec.  94.:  Victor  odorata  veniat  inque  rosa.  VVnx.  H.  N.  XXl,  4. 
Sed  hic  i..telH^cndus  esset  Horatius  de  rosaceo  uiigueuto,  propter  sequens 
micti :  quod  poetae  esset  iiisoleiis ,  qui  semper  de  vera  rosa  uatu.ali  lo- 
(|uitur,  (|uuiu  de  ea  iii  conviviis  agit;  ut  etiam  alii  poetae,  iiiscriptiones 
Fralru.u  Arvaliuni  et  sepulcrales,  qiium  dc  rosa  loquuiitur;  et  est  de  co- 
ronis  roseis.    Vid.  Pasch.  Coron.  l\\  y  5.    FE.l.  —     10.  Ai;^^j'io(jue  Alt.  2. 


ros:  quid  curis  futuri  tantopere  tc  cxcmcias,  tanquam  acternum  victu- 
vus  sis,  cum  minor  sis,  cum  vitae  tuae  breve  admodum  sit  spatium, 
nt  auimus  minor  opponatur  aeternis  consiliis  ,  curis  de  vita  scmpiter- 
iia.  M.  —  aetern.  jniji.  condl,  anini.,  h.  e.  animum  ad  brcvioris  tcm- 
poris  spatium  tibi  conccssum,  quam  ut  ille  acquare  vel  ad  exitum  per- 
ducerc  possit  consilia  aetcrna,  h.  e.  In  remotissima  tcmpoia,  qiiasi 
aetcruum  victurus  sis,  pracccpta.  D.  —  Quid  Aeterii.  Min.  ctc.]  quid 
tu  auimum  cogitationifcus  longissimis,  ac  pene  dicam,  sempiternis, 
i.  e.  quac  ad  longissimi  temporis  curam  pcrti.icnt,  conficis,  quibus 
par  csse  nequeat?  aiirmi  enim  nostri  cogitationes  dcbcnt  brevissimo 
tempore  tcrminari,  cum  vitae  nostrae  spatium  angustissimis  finibus 
circuniscribatur.  Haec  autcm  loquor  ex  Iloratii  scntcntia,  cui  animo- 
rum  immortalitas  uon  probatur.  Eodem  pcrtinet  scntcntia  illa,  quam 
profcrt  Arist.  lib.  2.  de  artc  dicendi,  inccrto  auctore,  OvuTa  xorj  lov 
ihmroVf  ovx  dO^avaTa  (hvaibv  fpoovaiv.  {L.)  —  aeterna  cojisilia  sunt, 
quae  sine  intermissione  capimus  modo  de  his,  modo  dc  aliis  rebus, 
(]uas  sumus  suscepturi;  minorem  animujn,  qui  i.on  par  est  expcdicn- 
dis  tot  ncgotiis,  quac  mcditaris.  G.  —  v.  13  sqq.  SoUennis  Iloratii 
ah  aiigusto  codemque  incerto  vitae  tcrmiuo,  ne  praesentis  temporis 
fructum  descramus  aut  in  crastinum  ditteramus,  admonitio.  Cf.  I,  4, 
15.  ct  9,  13.  11,  3,  15.  IV,  7,  7.  ct  12,  26.  Kpod.  XI 11,  3.  Miram  vero 
H'(tny€iav  habet,  quod  pocta,  in  aliis  hilaritatis  scnsum  cxcitaturus, 
ipse  in  voluptate  quasi  bacchatnr,  illicoquc  compotationem  in  amoe- 
na  regionc  (qua  fcrc  Horatit.s  vitac  suavitatcs  dcclarat,  v.  11,  .3,  9.  et 
ad  1,  1,  19.)  iubct  instrucre,  iustructamque  iam  animo  piaecipiens 
coiivivas   ad  bibcndum  cxhortatur.   Cf.  11,  3,  9  sqq.    Pro  umbra  arbo* 


rum  in  generc  cum  delcctu  memor 


dcni  ista  arbor  patulis  diffusa  raviis 


rantur  pinus  ct  ylatanns,  quandoqui- 
is ,  ( Ci<*.  de  Orat.  1 ,  7.)    au(fiXa(f)]g 


rborcs  sunt  ad  umbram  praebcudam  natac,  ut  supr.  3,  9.:    Qua  pijiut 
gens.  infr.  15,  4.:   ptalajmsque  caelehs  Evincet  nlmot.    Caehbs  sc.  uo- 

Non  enini  semper  subsistit  in  corpore,  non  minorem  animum  ad  con- 
silia,  sed  aeternis  consiliis  minorem,  voluit  intelligi,  i.  e.  infinitis  ct 
diuturnis.  [Cur  noji\  ordo  est:  cur  non  yotanius ,  dwn  Hcet,  sic  tcmere 
iacentet,  vel  sub  alta  platano,  vcl  sub  hac  alta  pijiu,  et  odorati  canot 
capiUot  rosa  et  uncti  Assyria  nardo.    Quae  uunc  Syria,    olim  Assyria 

brevitate  vitae?  [Asstjr.  uard.  Pot.  ujicti.}  ea,  quae  nunc  Syria  dici- 
tur,  oliin,  addita  syllaba,  Assyria  nimiinabatur,  et  adnotandum  hic  quo- 
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Potamus  uncti?  Dissipat  Eyius 
Curas  edaces.     Quis  puer  ocius         ^ 

V.  17.  unrtos  Desi.  2.  unui  Bersm.  dhiipet  eniend.  N.  Hein».  Euchius 
Eu/tius ,  Euhyus,  Aeuhiui  cett.  errores.  Evios  Cun.  «—  18.  Quisy  puer 
ocius  dUtiuguit  VVith.  ' 


niinatur,  quoniam  vites  cuni  platano  copulari  non  solebant,  quod  sati» 
notum  e  veterum  more,   de  quo  alibi  copiosius  dicturi  sumus.  —    Ad 
sententiam  poetae  fortasse  sj^ectabat  Philetae  locus,  cuius  fragm.  exstat 
apud  Athen.  V.  p.  192.     Snr\(yctalhat  nkautvui  kna(i\  vno.    —     Vel  —  vel 
praeclare   poetam   morae   impatientem   designat.  —     «ic  temere,    (og  v.v 
Tv/rj,  ut  fors  tulerit,  membris  non  ordine  aut  arte  compositis,  sed  ita 
ut  casus  tulerit  et  qualibet  stratis.    Recte,  inquam,  haec  Lambini  ex- 
plicatio   habet,   quapropter  Mitscherlichii   adnotationem   ad   h.  1.  plane 
delendam   curayi.  —     rosa   odorati  c/tpiltos ,    pro   rosis  odoris ,   roseis 
sertis  redimitos  habentes  capillos,  caput  roseis  serti»  coronantes.  v.  ad 
1,  5,  1.  —    canoSf   albesientes,    qui  adeo   nos  de   senectute  accedente 
admoneant.     Forte   Quinctius   maior   natu    erat,    forte    etiam,   hocque 
verius  puto,  Graecum  Horatius    ante  oculos  habuit  exemplum.    Anacr. 
XXXV 1.   noXtal  aiiifovot  xiioa'   6og  vdo)Q  ^   {itu    olvov  y    i6  nal'    qui  lo- 
cus   mire    quoque   cuni  sqq.conspirat.   M.  —      rosa   canos   odor.  cap. 
Quid  ?    an  lloratius   sui   parum  mcnior,   velit  Hirpinum  in  iuventa,  in 
aetatis  flore   canescere   et  ad  aniores   hortari,    a  quibus  abhorrct  arida 
canities?   an  canos  capillos  interpretahinuir  uiiguento   delibutos  ct  can- 
didos,  resplendentesquef  an  per  synchysin  alludat  ad  Xsvxooodov ,  i.  e. 
canam  seu  albam  rosam,    qua  capillos  velit  internecti,    quemuduiodum 
dicimus  quoque   Xevxov  iao  ,    i.  e.  ver  canuni ,  ver  album ,  proptcr  tlo- 
resi   Cruqu.  —    canos^    canescere   certe   incipicntes,    adeoque  de  fu- 
gientis    aetatis   usu  utrumque  eo  gravius  monentes.  D.  —     Quod  Cru- 
quii  dubitationes,    mininie  frustra  niotas,  adtinet,  ego  quideni  id  taii- 
tum   ad  h.   1.    adnotare  veiim  ,   quod  saepius   in  hominum    natura  ani- 
madverti ,    quorum    capilli  canescere   incipiebant ,   quamquam    nondum 
in    ea  constituti   essent  aetate,    qua  tale   quid   eptspectaveris.     Neque 
libidinose,   nec  luxuriantes  isti  vivebant.     Quinctii    autem    capilli  pio- 
pterea   fortasse   canescere  incipiebant,  quod   tanquam  homo  anxius  ac 
soilicitus  viveret,    qui  curis  quam  maxime  variis  se  maceraret.     Vide- 
tur  Horatiu  stale  quid  epitheto  capillis  adposito  innuere:   tu,   Quincti, 
semper  sollicitus   es,  immo   capilli   tui   iaiu   cani  apparent,   dum  licet 
potationibus  adhuc  interesse   atque  amori  et  ioco  indulgere.   —    fiardi 
unguentum  pretiosissimum  veteribus  habitum.   v.  Plin.  XII,  12.  vando- 
hntTg  nXoxa^ovg  dixit  Myrin.  II,  4.  (Anal.  Br.  II,  107.)    Kandem  voceni 
Caliimachi  fr.  CVI,  2.  ^avO^a  avv  evoJuotg  axtmhnri  aT€(favotg  (haud  in- 
feliciter  ingerebat  Toup.  ad  Suid.  111,'  35.  legendo  iaviha  vao6ohnf\.)  — 
Asstjria  v.  ad  1,  31,  12.  et  II,  7,  8. 

V.  17.  EviuSj  Bacchus /fmipa< ,  abigit,  pellit  animo  cura$ ,  olvov  toi, 
MiviXae  y  &boI  noirjaav  uQiaiov  O^vrjToig  avihi^rojnoiaiv  dnoaxeJaaai  fitke- 

Tocabatur.  Notandum  autem,  quod  nardum  genere  feminino  posuerit 
ISic  tem.'\  passim,  ut  haberet  licentiani  ipsa  lascivia.  [Can.  odor.  ca- 
pili.}  absoluta  locutio,  canos  capillos  odorati,  pro  habentes  odoratos 
capillos  canos.  [Dm.  Euhyus']  Liber  pater  dictus,  eo  quod  cum  dii 
bellum  cum  Gigantibus  gererent  primus  in  leonem  conversus  occidit 
Gigantem,  ex  quo  facto  eum  lupiter  ita  laudavit:  iv  ^  vii ,  h.  e.  bene, 

quc,  nardum  feminino  genere  dici,  sicuti  supra.  [Diss.  Euhius  cur.  ed.] 
Evius  voce  bacchantium,  Liber  pater.  [Quis  puer  ocyiis  Rest.]  suavi- 
ter  quasi   in    ipso  iam  coniivio   sit,   sicut  supra:    Quis  udo  Deprope- 
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Uestinguet  ardentis  Falenii 
Pocula  praetereunte  lympha? 
Quis  devium  scortum  eliciet  domo 
Lydenl  eburna,  dic  age,  cum.  lyra 
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V.  19.  Restinguit  et  niox  nympha,  Lips.  4.  —  21.  Quis  dulce  tormen- 
tum  einend.  Witli.  inpr.  ex  III,  21,  13.  qui  tamen  locus  vix  aptus,  iinmo 
cum  maxiine  alienus.  devium ,  iu  devio  loco  uibis  liabitaus ,  uon  obviuui, 
uec  vulgare. 


^Mvag  apud  Athen.  II,  1,  p.  35.  Xota  Anacrebntea  (IV,  18.):  axsStiaai 
Otlci)  fii(^)(^uvag.  Theogn.  863.  loD  nCvtav  dnb  utv  /aAtndg  axti^datig 
utkMvag  cett.  Cf.  I,  18,  4.  II,  7,  21.  —  edaces ,  yvtoxooovg  ^wfAfdw- 
ytiq  (Hesiod.  loy.  66.)  aegritudinem ,  quae  lacerat^  excst  animuni,  pla- 
neque  conficit  fUt  Cic.  Tuscul.  111,  27.  Sic  Tityum  exest  anxius  angor 
apud  Lucret.  111,  1008.  penitus  maestas  exedit  cura  meduUas  Catuli. 
LXVI,  23.   cf.  Ruhnkeu.  Kp.  Cr.  1.  p.  81.  —    Xenophon  in  .synipos.  II, 


Zviov  ^AyaXXofiivat  Otov.  LAMB.  —  v.  18  —  20.  Misceatur,  tempere- 
tur  vinum  aqua.  Siniiliter  iucrepat  puerum  TibuII.  111,  6,  57.  Aairfa 
Bacvhus  amat;  cessaSf  o  lente  minister?  temperet  annosum  Marcia  lym- 
pha  merum.  et  ibd.  v.  5.  Lttrga  puer,  (apagc  illud  frigidum,  quod  li- 
bros  obsedit,  care  puer)  madeant  generoso  pocula  Badcho  ;  t,  nobis  pro- 
na  funde  Falerna  manu.  Pro  vino  est  Falernuni,  tanquam  praestan- 
tius,  et  pro  Falerno  sunt  pocula  Falerni  ( ut  pocula  Massici  I,  1,  19.) 
ardentis,  ab  etfectu,  uunique  (fXb^  oivov  iheofialvEt  ( Eurip.  AIc. 
761.)  corpus.  llinc  praeclare  restinguere  est  pro,  temperare  meruni 
lympha  praetereunte,  e  proximo  foute  petita,  aqua  adniixta,  nii- 
scere  vinum.  M.  —  ardentis,  atO-onog  ^  nos:  feurig,  quod  modo 
de  eius  colore,  modo  de  vi,  qua  bibentium  aninias  inflaminat,  acci- 
pieudum.  Huc  pertinet  locuS  jMelea^r.  Ep.  CXHl,  3.  in  Anthol.  Graec. 
T.  1.  p.  33.  Tovvtxa  avv  Nvi«fatg  BQOfiiog  (fiXog.  rjV  (^e  vtv  eiQyjg  Mia^ 
ytaOai,  iSe'^rj   nvQ   tTi  xaiOjLtevov.  —     v.  21  — 24.   Adsit  psaltria.     Hae 

fili;  Graece  enim  vtog  filius  dicitur.  Haec  vox  etiam  Bacchis  in  sacris 
tradebatur.  Vt  Virg.:  Euhye  Bacche  fremens.  [Edaces]  eo  quod  coni- 
edant  et  attenuent  et  consumant.  [Quis  p.  ocyus]  velut  in  ipso  iam 
convivio  voluit  videri.  [Praeter.  lympha]  fonte  decurrente  aqua  petita, 
tanquam  potui  levior,  ut:  Font^s  liquidi  atque  exercita  fluniina  cursu. 
[Quis  dev.  scort.  El.  domo?]  quasi  inscium  plurium  viarum  et  domuuni, 
i.  e.  non  ad  pubticas  discurrens  per  donios,  quae  publice  non  omnino 
prostet.  Scortum  autem  dictum  putatur  a  calceamentorum  solo ,  sub- 
iecto  omnibus  etiam  vulgaribus.  [Lyden  eburna  dic  age  c.  lyra]  ordo 
est:   Hirpine,   age   dic ,    Lyden  cum  eburna  lyra,  ut  religata  comas  in 

rare  apio  coronat  Curatve  myrto?  [Ard.  Falern.]  ardentis,  austeris- 
simi,  calorem  corporis  et  animi  concitantis;  et  bene  restinguet  prae- 
iecit,  quia  ardentis  erat  subiecturus.  [Quis  dev.  scort.  elic.]  beiie 
devium  scortum  Lyden  ait ,  quae  corpore  quidem  quaestum  faciat,  sed 
non  publice.  Devium  enim  cst:  a  via  remotum.  Ceterum  scortum 
meretrix    metaphoricoi  dicitur   a  scorto,    i.  e.  solo  calceamentorura, 
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Matiirct,  in  comtiim,  Lacaenac 

More,  coniaHi  rcligata  noduui. 

f 

T.Z3.    incomtum  Torrenfii   «m„e,  praeter  dao,    omnes  Palm.    Mo„,,i 
Hclmsl.  L.,„    1     2     3.   Alt.   1.    pl„re,    Bctl.   pleri,,ue   Lamb.    ( Crua  h.J 
n.l..I  refert  de  sui».    Locher.  Venet.  1402.  Ba,ill.  nL,.  Kutg    Dace  '    « 
.e..  i,.u-.     Ita  qu,  legunt,    explicant  fere :   „maturet  ..odura  i.Vc,™  ;,„,  u 
1..  e.  propere  nectaf  ,.  faciat.     .Sed,  quod  pr«clare  vidit  Beull.     t,?„ra . 
jonum  e,t  .llud  „  cum  lyra."  _    in  comtum  Acr.  („in  nodura  Mmtum. M 
i.?,  1"  'k'-  f  »■»"-"•  C'-'.qu.  („.«  praepositio  «ppo.ita^J^f ,  non  ™.mpo  i,a"/ 

Jab,.  T.  lab.  Slepb.  Haxt.  -  /„  ,„„„„„,  „,„„  Xorr.  incnmlae  var  ec,' 
lone».  .»0.«/.™  et  mox  u,„U,  cmond.  Benll.  auctore  Torrenlio,  guu  i,,, I™ 
.am  anfc  euu,  »,c  Venef.  1549.  ct  duac  editt.  Xylandri.  Tum  ita  quonC  0^ 
et  nuper  1.  K.  .Schmid.  Bentlciu»  non  potest  ferre  „,.odum  ««„."„?"'' V,^"; 
»  tardan.  rcqu.rat  artcm  quae  aliena  ,i,  „  „ma,u're".  Lauda,  Tibu 
»r.'-essete:.'e,;'ir  '"  """''r  "«-•'•«'e"  videre  poterat,  verbu,.,  c».' 

Cui. "  W,(  r""""""'  ":'■"•     i'f""""""  «"'1»»«  editione,  rece.„i«rc,,  Be,.  1 
tun.  Walef.    r,>,««  et,am   Vr.   B.  1).,  t,e.  Mn..  Brit.  apud  Combe      \1 
ahquae  edd.  Beutl.  Cun.  Aal.  Wakct.  in  c.mtum  Lacaenal  Mo,rcZ„>„t 
gata»,nlum  iolh     .Sic  etia.n  lahn.    Vi,gi„ibu,  toliu.  Graeciae  f  „1°"^  ,^^  ' 
«oma.  .u  nodum  ■coUigendi   ver.u.  occiput;  quod  1'ausanias  X    9=;    »!■    ' 
advertit  de  Pulyxena^in  piCura  Polygno'^ti,','u,.d  ef  de  pue  lif 'et  Nymp ,," 
T.dem„s  ,n  p.cfuri.  Musei  Hcculauensi.  IV,  6,  41.  54    et  «lil» •„!,",?  • 
ca„o,.e„.  co„,tit.at  ex  .n.iqui.  n,o..u,„e„f i.'  «•intlm^.^flttle  ^  i'a 
d...  I,  i96.   II     6J.  III.  222.     Oui  vel  incomtum  noiUm  (haud  Lafi.ie  si.,» 
pr.ep«,.t,o„e  „),    vel  in  comtam  comam   pr.efer„.,t,    .upponait     ece    e 
«  ,   omne.  puella.  .ucomto,   neglecto  crine,  ut  festil.a^les,    prodisse    „ 
pub  .c„m;    et   har„.„  exemplar  p.op«,ui,.e  Hor.tium  puell.e    Vuae  etia.^ 
ad  lyram  cauere  debebat  i„  eonvivio.    Bentleiu.  in.uper  .d^rU,  comtu: 

cnim  ii,  coij.missationibus  a.lhiberi  solitae.  r.  I,  36,  13.    Seortttm  vorat 

^^•««  om  .?  l/"if  "'""^  K«ma„o.s,  vel  hic  loeus  ostendit.  - 
elinet,  cioiabit  don.o,  adiliioct,  arocsset.  —  v.  23  —  24  reli^ata  li- 
gata  comam,  comas  oolliKcns  in  nodum,  ne  oon,ae  clc.mn  c"ucrtc,.'dae 

trrrbctT-^si^ooir'. "";™"' '"'"'"'  """""^'  ^-  -«^  comu',T 

uoucn,  i.!'  no.h..n'^  .;-,""•'"'■  *'!'  P"""  =  '■°"""»  <=»"'*""'  •"'•'cns.  com- 
?cs  ct^  -."^^..»1^  „  „  ~.  .'"""  (-""^«"'«^.  Puellac  Spartanae.  Quae 
tanas  it.i  ,«„.tas  fu.ssc,  almi.,le  pcrsoicitur.  M.  —  maturet  ,.•  v.,- 
""^uo  r';oma,"'"'J'  ""^  ''•"""»  'Vrfe  comis  '  oomcr?f»"T,  .^..rri.fl.r, 
fmitcC  a.?.c  1 ....'  '=""'1"""",'  >"  P"cllarun,  .Sparta,.ar„m  n.orci. 
imitt.tui.    Quae  tamei,   poctae  adhortatio  in.pcdimento  esse  non  iiofi- 

?««tu    T^.lZ.tTjr'''"^  '""'""*'  '•  •••  f'""""-'-     Vt:    Mafiiratc 

eol|."rc  c.f.rcvc™..       V"'"  '"""""  '■"P"'"'"  "'  ""■'"•" 

iu  liclcnac  M^mili^,  ["'/<"»/"•]  i"  con.posifun..     [iMcacttac  »««/•<•] 

dw"dt  fratrr  „v "     ,  "      ''""'""'  ""'•""'•    "^'  Virg.:  Noi.  tibi  1^,- 
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AROf'W.  Quod  poetae  ad  canendum  propocaii  haud  raro  facere  solent, 
}Joraliu8  quoque  in  hoc  carmine  non  sine  laude  fecit.  Itogatus  a 
Maccenafc  f  nt  Aus^usti  laiides  carmine  epico  celehraret,  hanc  sibi 
demandatam  proviuriam  tamjuam  vir  modcstissimus  dencgat  y  rebus 
grandioribus  dicendis  se  impurem  dicens.  ^egat  cnim  Musam  lyri- 
cam  rebus  gratioris  momenti  pertraciandis  conrcnirc ,  immo  potius 
rcbus  ludicris  vel  amatoriis  vel  iis  omnino ,  (juae  lecioris  sutit  argU' 
vienii.  Rem  ve^o  ipsam  ut  oraiione  pedestri  (hisioria  sciiicctf  quani 
Maecenatem  de  Augu&io  conscribere  toluisse  y  tradit  Piin.  1 1ly  45.) 
describat,    viemoriaeque   prodat,    Maecenati  persuasum  it,     Semet 


repiv2:narc  poetae  menti ,  qui  iubet  Lytlen  mafurare,  neque  moram  facere 
iii  coiuendis  capillis.  .Sed  iu  hoc  errat  ipse  et  laaius,  qui  inaturet  expo- 
miiit  properct,  quod  falsum  esse  iam  docuerat  IMacrob.  Sat.  A'1 ,  8.  ubi 
iiolal ,  matnrarc  ei  properare  tanquain  plane  coiitraria  scitissiuie  separari 
a  Virgilio  ,  et  addit :  Mattire  est ,  qund  ncque  cit/ns :  nvque  serius ,  sed 
medliim  quiddaui  et  tempcratum  cst.  Poterat  crgo  Lyde  siiie  niora  loiig^a 
comas  reiigare,  colligere  iii  noduni  coinposiluni,  inore  puellarum  La- 
caciiarum  seu  Spartauarum,  quae  iu  primis  in  palaestra  et  venatione  agi- 
liorcs  comparebant:  eodemque  aliis  puellis  et  Nyinphis  venusfissimis  gra- 
to,  ab  omnibus  laudato  et  iu  monumentis  expresso,  niodo  sinipiici  et; 
onuiiuin  faciilinio ,  qui  Diaiiam  ipsam  veuatriceni  decebat,  ut  de  ea  Ovid. 
Met.  VIII,  319.1  Criuis  erat  simplrx  y  nondum  cnUcvtus  in  unum.  At  ia 
Bunimo  vertice,  nodo  diverso,  ad  moduin  Veneris  et  ApoUinis  religatas 
coinas  habet  Diana  ,  ut  ex  omnibus  eius  iinagiiiibus  notum.  Quod  si  sci- 
visset  Benlleius  ,  ne  cogitasset  quidem  Lacaenae  substituere  Dianae.  Id 
quideni  Fea  recte  animadvertit  iu  Kentleium.  —  A,  B,  D,  E  et  undecini 
alii  ap.  VaUderb.  iucomtum,  quam  lectionem  auctoritate  plur.  codd.  niten- 
teni  ip«e  recepit.  Q,  T,  in  comtum.  —  A,  E,  cnmac.  B,  D,  fp  et  al. 
octo  comam.  y  ^  I ,  N  ,  P ,  comas,  (Deest  hoc  carmen  in  Cod.  C.)  Aand. 
—  incnmptum  hacacnac  More  comam  religata  nodum  Cod.  Golh.  Sic 
eliain  Cod.  Guelf.  divise  scripto  verbo :  in  comptum.  —  Priusquam  ali- 
quid  certi  de  variis  de  hoc  loco  interpretum  sententiis  a  nobis  aflferri 
potest,  accuratius,  quani  adhuc  facUim  est,  iii  illuin  Lacaenarum  morem 
inquirendum  esse  videlur,  quo  explorato  quisque  ipse  iudicabit,  quaenani 
lcctio  h.  1.  praeferenda  sit.  Quae  cum  ita  sint ,  Beutleii  coniecturam, 
quanivis  Doeringo  pariter  ac  Vossio  comprobatam,  in  textuiu  ut  recipe- 
rcinus,  a  nobis  impetrare  non  potuiraus.  Lectio  eniin,  quam  fere  omnes 
Codices  satis  tuentur,  eiusinodi  est,  ut  rei  naturae  ac  veritati  proxime 
accedat.   (Vide  adnot.  ad  h.  1.) 


fiiibiocto  onmibus,  ctiani  rul-aribus.     \Mtttur   in  comnt 
,omam  reitg.  nod.]  grate,  ut^olent  nU^vZ^t^Z^ 


Lacacuae  Morcj* 
tt'S  pc\uni  taiituiii 


rat,  quominus  Lyde  comis  ita  componendis ,  nt  eas  comporiere  iussa 
erat,  aliquud  tcmpus  impenrlerct.  Procul  dubio  autem,  ut  nobis  qui- 
dem  vidctur,  ex  morc  Lacacnarum  comae  in  nodum  religari  solcbant, 
qui  omnino  comtus  csse  dcbcret,  quoniam  incomtus  comas,  in  ordi- 
uem  quendam  certe  compositas,  (quod  ut  ficret,  pcrneccssc  erat,  in 
primis  quum  ad  convivium  vcnire  iuvitata  essct,  quod  honcstum  sane 
atque  splcndcns  dixeris,)  vix  servaturus  fuisset.  Sensutu  horum  vcr- 
horum  vernaculc  ci;o  sic  vcrtam :  das  Ifau;>fhaar  —  gicich  der  Lako- 
nerin  —  riickuiirfs  ^in  cinen  Knotcn  gcschicift.  Apparct  ninnnim  no- 
duiu  ita  compositum  s.  comtum  fuissc,  quo  facilius  comas  in  ipsum 
puellae  religarc  possent.  Tale  quid  adco  vel  nunc  apud  muliercs  quas 
Tocaut  clegautiorcs  quodammodo  vidcre  licct. 
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tptnm  TAcymniae  laudet  canere  Wfutam  iuhere  ait ,  ita  quidem  ut 
nliis  rebus  nunc  varare  plane  non  postit,  Similist  colorit  atque  ar 
gumenti  ett  libri  primi  carmen  textnm.  Conf.  Propert.  //,  i  qni 
Horatium  in  Augutti  laudibut  celebrandit  imilatut  est.  *    ' 

Nolis  longa  ferae  bclla  Nuinanfiae, 

Nec  duruin  Uannibaleni ,  nec  Siculuin  mare 

AD  MAFXENATEM   non  esse  res  inagnas  levi  carmine  pertractandag 
Cod.  Goth. 

V.  I.  cuncln  n\  Cod.  Guelf.  est.  Sed  simul  in  eodem  codice  legitur- 
iongae^  quae  verha  in  eodem  stigmate  scripta  leguntur.  —  Neu  d.  11 
neu  Cun.  dirum  unus  Cruqu.  Lamh.  Brut.  Rutg.  Steph.  Heins.  Fab.  Fa- 
bric.  Dacer.  lones.  Sivr.  Sed  durum  cum  legisse  videtur  Acron ,  tuiii  sic 
quatuor  Blandd.  et  tres  alii  Cruqu.  omnes  Torr.  et  Pulni.  quid.  Laml) 
fres  Bersm.  Mentel.  Helmst.  Altt.  Dessss.  Lipss.  Gott.  Brod.  Sax.  Beiitl 
1,  2,  6.  aliique,  Zar.  Flor.  Veneft.  1478.  1492.  Locher.  Bentl.  Cun.  Sa- 
nad.  Baxt.  —  dirum  llannibalem  V.  D. ,  alii  mss.  ap.  Lamb.  ita  edidere 
Aldus  1501.  lunta  1.503.  Dionysius  ab  Harsio  Lugd.  1538.  Gryphius  1565. 
Mur.  Torr.  Steph.  Fah.  Dacer.  iones.  Sivr.  aliique.  Al.  durum.  sic  Cod. 
Goth.  cum  |[lo8sa  supra  adposita:  „crudelem  et  forfem*'.  Accedit  quoque 
Cod.  Guelf.  Primam  lectionem  praefero,  inquit  Fea ,  quod  hic  non  de 
laudibus  ducis  Carthaginiensis  agebatur ,  ut  celebraretur  durm  ah  anirni 
fortitudine  et  laborum  patientia ,  ut  placet  Torrentio ,  sed  potius  rf/m 
dici  debebat,  nt  ferae  N^mantiae ;  quae  vox  efficacissiwia,  ut  bene  Burm. 
ad  Quinctil.  I.  O.  VII,  2.,  notat  animi  quandam  vehementiam  cum  furore 
Bcelere,  crudelilate  et  pernicie  aliorum  coniunctam  ;  sicut  diritas  est  feri- 
tas  quaedam  ingenii  atque  immanitas.  P.  A^ictor.  Var.  lect.  II.  c.  ult.  In 
liisce  qualitatibus  eminebat  Hannibal,  quippe  qui /«r/ff  et  /a.r  belli  Punici 
dictus  Liv.  XXI,  3.:  praecept  ingenio  in   iram  erat  XXIli,  4.;   cuius  ma- 

V.  1  sqq.  Ego  canendis  Augusti  laudibus  plane  me  iniparem  sentio, 
res  eius  gestus  carniine  lyrico  digne  describendi  facultatem  mihi  vix 
arroi^em;  nuilto  molius  tu  eas  soluta  oratione  persequi  poteris.  A'o/ji, 
iie  iubeas,  ne  posras,  ne  iniunjj^as  mihi ,  aptari  a  me ,  ut  aptem,  ac- 
commodem  gravia  carminum  argumenta  citharae  modis,  citharae  sonis 
mollibus,  Ij-rae  molli,  leviori  tantum  argumento  aptae,  ut  graviora 
argumenta  ad  lyram  meam  canam.  aptare ,  aptos  efficere  citharae  mo- 
dot  carmini,  lyram  ita  temperare,  ut  eius  soni  respondeant  cantui, 
referant  carminis  argunientum ,  fidibus  vei  fortiiis  adductis  vel  remis- 
.sis  vel  plane  immutatis.  Cf.  Anacr.  1,  5,  6.  Propert.  II,  8,  14.  iVwwe 
aliam  citharam  me  mea  Musa  docet.  Biadem  exquisitiore  ratione  usus 
€st  Fropert.  III,  2,  35.  Haec  hederas  leprit  in  thyrsos ,  haec  carmina 
nervis  aptat.  Aptos  citharae  modos  conriliare  ex  imitatione  Horatii 
liixitVestrit.  Spurinna  l,  18.  (Poet.  min.  III,  ,355.)  Fortasse  tamen  aplare 
h.  1.  simpliciter  est  cortiungere,  sociare ,  ut  IV,  9,  4.  verba  socianda 
chordis.  cf.  Ovid.  ller.  XV,  13.  Modi  mollet  de  argumento  carniinum 
levi,  amatorio,  iocoso.  Cf.  Ovid.  Trist.  II,  349.  Virg.  Cul.  34.  vid.  ad  11, 

ACR.  [JSol.  lona^a  ferae]  ad  Maecenatem  scribit  docens,  non  con- 
yenire  historiam  poetae,  ut  nec  graves  res  carmini  lyrico ,  sed  remis- 
sas  potius  et  iocis  aptas.  Facta  enim  Caesaris  ipsum  Maecenatem 
melius  exsecuturum  prosaica  oratione  dicit.  Ordo  est;  Nolis  aptari 
moilihus  modis  citharae  longa  bella  ferae  Numantiae,   nec  dirum  ilan- 

POR.  [Nol.  long.  fer.  hell.  Num.']  haec  ode  ad  Maecenatem  scri- 
bitur,  qua  testatur,  poetae  non  convenire  historias  et  graves  res  lyrico 


Pocno  pnrpnreum  san^iine,   mollibus 
Aptari  citbarae  modis: 


inrc  f.r  parte  virtus  saevitia  constabat,  V&l.  Max.  IX,  2.  in  extr. ;  SJl.  Ital. 
l  \C)  sqq.  ap.  A.  Gell.  II,  6.  queni  exscripsit  Macrob.  Sat.  VI,  7.  Hinr 
di/HS  et  perjidus  appellafur  IV,  4,  42.  49.  dirus  aeque  a  Sid.  Apollin. 
fanii.  Vn,  129.  et  II,  300.  llannibal  iUe  ferox  Carm.  III,  6,  36.  Han- 
nibuUm  .  non  Annibalem  ^  ex  mss.  et  antiquis  monumentis,  quod  iam  mo- 
nueiunt  Cortius  ad  Sall.  1 ,  5.  Drakenb.  Cellar.  FEA.  lahnus  quoque  edi- 
dil :  dirum ,  contra  quam  lectionem  nihil  plane  erui  potest,  quod  eam  fal- 
gam  evincat,  immo  recte  habet.  Sed  haud  minus  recte  durus  Hannibal  di- 
citur,  quani  lectionem  a  Bentleio  defensnm  neminem  facile  refutatum  ire, 
niihi  persuasum  est,  in  primis  si  oppusitio  bene  animadvertatur  ,  quae  du- 
rum  interque  mollibus  est. 
V.  4.    Aptare  Dess.  2.  Cod.  Guelf.  Lips.  1.  Loclier.  Vandd.  A,  S,  aptare. 


9,  17.  Durut  contra  poeta  (Propert.  II,  25,  45.)  durus  versus  (Prop.  II. 
1,41.)  de  gravi ,  epico  carniine.  lam  pro  grandil)us  carminum  argu- 
mcntis  talia  nonnulla  enumerantur  a  poeta,  atque  ea  quidem ,  quae 
satis  illustria  virtutis  Konianae  documenta'  constituunt,  bella  Punica 
et  Nuniantinum.  Sumanlia,  Hispaniae  Tarraconensis  urbs,  obsidione 
UomJinorum,  quam  per  annos  XUV  (iuxta  Flor.  II,  18.)  vel  XX  ( iuxta 
Strab.  III.  p.  246.)  insigni  cum  hostium  dade  sustinuerat,  funestoque 
interitu  celeberrima.  lloc  enim  noinine  ovofiaainiaTriv  eam  vocare  vi- 
detur  Strabo  I.  1.  Hinc  bella  longa  et  \umautia  fera  dicta,  ciiius 
incoiae,  in  ultimam  rabicm  furoremque  conversi,  duces  suos ,  seque ,  pa- 
triamque  ferro  et  veneno  subiectoque  undique  igne  peremerunt ,  Flor.  1.  I. 
V.  2.  Bella  Punica  declarat  poeta  per  llannibalem  et  pugnas  navales 
ad  Siciliam  primo  Punico  bello  gestas,  cum  virtute;  nani  Komani  in 
his  superiores  discesserant.  Hanuibal  durus  dicitur,  cuius  nullo  labore 
aut  rorpus  fatigari ,  aut  animus  vinci  poterat ;  caloris  ac  frigoris  pa- 
tientia  par  cett.  Liv.  XXI,  4.  —  mare  purpureum ,  tinctuni ,  infectuin 
sanguine  Poeno,  Carthaginiensium ,  quod  totum  inter  Siciliam  Sardi* 
mamque  laceratae  Carthaginiensium  rates  naufragio  suo  operuerunt, 
Fior.  II,  2.  Idem  oratioSiis  color  II,  1,  35.  —  Sec  Siculum  mare] 
]irimus  Cn.  Duilius  Cos.  Poenorum  classem  devicit,  primusque  omnium 
Koni.  victoriae  navalis  triuniphum  egit.  Scribit  Liv.  lib.  XVII.  et  Cic. 
in  Cat.  mai.  13,  44.  his  verbis:  C  Duilium ,  M.  F. ,  qui  primus  Poenot 
clame  devicerat ,  redeuntem  a  coena  saepe  videbam  puer ;  delectabntur 
crebro  funali  et  tibicine ,  quae  sibi  nullo  exemplo  privatus  sumpserat: 
tanlum  licentiae  dabat  gloria.  Polybius  hist.  lib.  I.  scribit,  belluni  in- 
ter  Komanos  et  Carthaginienses  de  Sicilia  gestum  anno  XVIII  deni- 
que  esse  finitum ,  omuiumque  bcUorum,  de  quibus  audierit,  et  longis- 
sinium  fuisse  et  maximum. 


nihalem,  nec  Siculum  mare  purpureum  Poeno  sanguine.  [Dirum  Han- 
nibalem]  fortem,  qui  «unima  dirticuUate  victus  sit.  [Fer.  Sumant.] 
propter  longa  bella;  decimo  enini  anno  cum  Numantinis  depugnatum 
est,  multa  clade  Konianorum.  [Sec  Sicul.  mar.]  quia  ibi  primum  iia- 
vali  certamine  Komani  Carthaginienses  duce  Luctatio  vicerant.  [Et  nim. 
mero  Hylaeum]  intolerabilcm  ebrietate.  Hylaeus  centaurus  a  Pirithoo 
invitatus  ad  nuptias,    visa  puella  permotus  est,  dum  violentus  ei  esse 

carmini,  sed  magis  res  iocosas;  ceterum  acta  Caesaris  melius  ipsum 
scribere.  [Et  nim.  mero  Hifleum]  nimium  pro  intolerabili  posuit.  Hy- 
laeus  unus  Centaurorum  fuit.  iXotum  est  autem  praelium,  quod  inter 
Lapithas   et   Centauros   in    convivio   nuptiali   Pirithoi   et  Hippodaniiae 
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Ncc  siicvos  LapiHias,  pt  niiniuin  incro 
llyliicinn:    doniitosvc  Hcrcnlca  uianu 
TcUuris  iuvcncs,  nndc  pcriculum 

FuJgcus  coutrcmuit  domus 


CARMINVM    LIB.  fl,   12. 

Satnrni  vctcris.     Tuque  pedcstribus^ 
Diccs  historiis  proelia  Caesaris, 
Maecenas,  inclius,  dnctaque  pcr  vias 
Rcguui  coUa  minantium. 
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r.  5.  Laphytm^  Laphitast ,  Lapythas,  aberratt.  sicut  I,  18,  8.  ubi  si 
lis  scripturae  diversitas  a  uobis  ne  aduotnta  quideu)  reptritur.  Pai_.^ 
abest,  quin  Iloratium  ,  qui  sermoneui  suum  pueticum  sic  peuitus  e  (iraeco 
foruiasset,  scripsisse  lauius  suspicetur:  nimhim  meri.  —  G.  Ili/fcum,  7//. 
leum^  Uilaeiuii,  Ileum ,  \teum ,  varieft.  Est  autem  "WaXo^.  —  domiu,^. 
qne  leclio  vulj^ata.  Varidd.  1),  i^,  II,  I,  V  et  al.  septem  idem  exliibent. 
Sed  in  tali  euumeratioue  semper  ve  vel  aut ,  non  qiie ,  ponere  Horalio 
familiare.  vid.  II,  5,  :20.  ubi  ve  a  nobia  in  textum  legitur  receptum.  Qnam 
saepe  a  librariis  ve  iu  que  mutatuui!     Cun.  iJau.  Fea:  domitosve,    Kecte. 

8.    ejrtrsmuit  Alt.  2.  a  m.  pr. 


V.  5— -8.  Siinilis  snntcntiaruni  progrrssio  in  Virg.  Cul.  26  sqq.  Canit 
non  pai(ina  heUuni,  Phlegra  (liganteo  sparsa  est  f/no  sanguine  telius ;  Acc 
Cehtaureos  Lapilhas  compellit  in  enscs,  —   MoUia  sed  tenui  pede  currere 

carmina  versn gaudet.  aii«le  Prop.  II,  1,  19  —  40.  —    Lapithas  et 

Hylaeumy  Lapitharuiu  cnni  Centauris  pup;n;un,  a  poetis,  qui  Ilerculis  et 
Thesei  res  gestas  exiuinerent,  pertraptatani.  Mcinorutur  et  Melisaiidri 
^iuniiyiov  xiu  KtVKUQiov  fittyji  Aeiiun.  XI,  2.  De  hac  fabnhi  v.  ad 
Ovid.  Met.  XII,  220.  et  Heyn.' ad  Virg.  (jeor^.  II.  4j7.  Cf.  1 ,  18,  8.  - 
taecos,  in  furorem  a  Marte  eoniectos,  unde  pugnue  oriij^inem  quidam 
ducunt.  Cf.  Viry^il.  Aen.  304.  Stat.  Th.  VII,  204.  Siinplicius  taiutii 
fiierit  saevos  accipere,  ira  incensos,  furentes,  pugnantes  cuni  Centau- 
ris,  quod  verius  puto,  quum  vulgarem  uarrationem,  quae  rixac  et 
inde  pugnae  ortae  causam  a  Ceiitaurorum  ebrietate,  libidine  geminala 
(0>id.  1.  J.)  repetit,  lloiatius  h.  I.  sequi  udeatia*.  Kbrios  eiiim  (.'(ii- 
tauros  designat  per  Hylaeum  nimiuni  mero ,  iiiero  immoderate  hausto 
incensum,  cum  delectu ;  is  enini,  llippodamiam  adortus,  pu;,^nac  nia- 
xime  auctor  perhibetur.  Aimius  mero  adeo  non  sinipliciter  est,  viiio 
inebriatus,  sed,  qui  vino  lari,nus  poto  calefactus  ad  libidiaem  procli- 
vitir  factus  erat,  (iXQatrjg  yfyoiuyog  ^niiyviinoy.  —  v.  C  —  8.  TeUaris 
iuvenes,  filios,  yriyevfis,  Gij^^antas,  flerculca  manu,  ab  llercuie  domi- 
tos  ac  prostratos.    Adi  vei  Apollod.  I,  6,  1.    cf.  ad  II,  19,  21. 

T.  8.  unde  periculum  cett.  pro,  eaelum  escendere  conantes,  iter 
caelo  atlectantes.  rnde,  oO^ev ,  a  quibus  ( plane  ut  I,  28,  28.)  contre- 
viuit  caeium ,  totum  caelum  tremuit  periculum ,  quorum  incursii  pericli- 
tatum  est,  extimuit,  iie  ab  istis  expu«?naretur,  caeluni.  Caelum  coii- 
tremiscit,  diis,  in  eo  versautibus,   iii  terrorem  conicctis.     Claudian.  de 


B.  Get.  63.  ipsumque  lovem,  turbante  TyphoeOf  [si  fas  est^  tremuisse 
ferunt  cett.  Pro  caelo  est  Julgens  domus  Saturni,  Zayog  nokvxovaog  ol- 
xog,  (fclurip.  Ilippol.  69.)  Jiog  oly.oy  simiiiter  caelum  appellaV  Theocr. 
XVII,  17.  et  alji.    Fulgorem  noii  de  caelo  stellis  fulgentibus  apto  (Virg. 

conaretur,  a  Laplthis,  qui  simul  nuptiis  intererant,  proliibitus  est. 
Hinc  in  certamen  itum  est  et  us([uc  ad  pericula  dimicatum.  Ab  Hei- 
cule  suut  postea  superati.  De  his  superius  etiam  ipse  commeniordt: 
Centaurea  monet  cum  Lapithis  rixa  super  mero  debeltata.  Virg. :  Kt 
magno  Hyiaeum  I^apithis  <ratere  iniiiaiit**ni.  [TelL  /«p.J  Gii^antes  di- 
cit,  qui  bellum  numiiiihus  iudixeruiit.  [l'ndp\  a  quibus.  Tcreiitiiis: 
K  praedonihus,    uude   eineiat ,    se   audisse.    [Dom.  Saturn.  vet.]  re-jia 

exarsit.  [Telluris  iuv.]  Gi^antes  dicit.  [Vndc]  pro:  a  quibus,  ut  est 
illud  Tereiitianum:   K   praedonibus,   unde  eiuerat,   se  au(iisse.     [Ta<j. 


r.  12.  minacium  sex  Lamb.  Pulm.  omnes,  Blandd.  Cruqu.  Benil.  1,  2, 
6.  Lips.  2,  4.  Alt.  2.  Dess.  1.  Helmst.  Asc.  Locher.  Venett.  1478.  1492. 
Lamb.  Cruqu.  Fabr.  Bentl.  Cun.  minantium  duo  Lamb.  tres  Cruqu.  oinnea 
Torr.  praeter  unum,  duo  Bersm.  Lips.  1,  3,  Alt.  1.  Dess.  2.  Venet.  1590. 
Basill.  H.  et  R.  Steph.  Fab.  loues.  Sanad.  Baxt.  Gesn.  Dacer.  Sivr.  Fa- 
cile  potuit  utraque  barum  lecliuuum  ex  altera  oriri,  quatenus  minatium 
vel  cum  vel  siiie  virgula,  litterae  a  imposita,  legebant  librarii.  Quod 
quidem  satis  notum  est.  Itaque  cum  vix  e  Codd.  res  constitui  possit, 
praetuli  minantium  (  sic  Cod.  Goth.  et  Cod.  Guelf.)  ut  b.  I.  magis  poeti- 
cum  et  yna(fiy.(oi^QOV.  lahno ,  Airo  Doctissimo,  de  Horatio  bene  merito, 
qui  Feae  textum  plerumque  sua  in  editione  sequitur,  minacium  placet ; 
de  qua  re  Viro  Clarissimo  non  valde  repuguo.  —  Vandd.  A,  B,  i^  et  re- 
ceiitiores  quinque  minacium.  Est  quoque  var.  lect.  Zurck.  et  Graev.  iii 
lilura.  Manus  prima  dederat  minatium ,  qitod  fuit  fortasse  sic  exaratum  : 
minatium,  (minantium  sc.)  quod  babeut  Brod.  Gott.  Alterum  eo  rectius 
videtur,  quo  miuus  est  ^vtQyr\Tiy.6u  ^  nam  minantium  rem  praesenXem  de- 
sigiiat,  minasque  regum  eo  ipso  tempore,  quo  in  triumpbo  duci  iinguutur, 
quibus  miiiis  quid  iiieptius  excogitari  potest/  quid  magis  abhorrens  a  na- 
tura?  Contra  morem  indicat  minax ,  qui  conversione  rerum  mutatus  non 
fuerit  et  in  vultibus  istorum  regum  quasi  invitoruiu  iusederit;  idque 
voluit,  ut  opinatur  Bothius ,  Hor.  Carm.  II,  7,  11.  Tamen  buiusmodi  ar- 
gumeiitatioiiem  non  temere  dixeris  subtiliorem.  Xon  tanti  res  mihi  viia 
est,  ut  leclionem  minantium  delerem,  imuio  potius  retinerem. 


Aen.  XI,  202.)  acceperim,  sed  quatenus  omnia  Deorum  aurea  poetis 
finguntur.  Ita  Homerus  Deorum  sedes  lucidas  (111,  3,  33.)  vocat  dw- 
fifna  fittofiaiQOVTd,  afykijevTa.  —  veleris,  prisci  (v.  Markl.  ad  Stat.  Silv. 
III,  4,  47.)  7iQfn,SvTcaov  fjuxdoojv ,  ( uti  Cronum  Orpheus  vocat  Lapid. 
18,  31.)  spectat  enim  eius  (  uti  Croni  Graec. )  cultus  ad  antiquissinia 
tempora.  —  v.  9— 12.  Tuque  cctt.  Cl.  jVIitsch.,  inquit  Clariss.  Doer., 
haeret  in  subnexa  particuJa  que  ,  eamque  orationis  nexum  turbare  pu- 
tat;  sed  bene  se  res  habet ;  que  —  que,  ut  saepe  alibi ,  pro :  tam  —- 
fjnam,  poniintur;  iunge  igitur:  Tu  melius ,  Maecenas,  hisloriis  pedestri- 
hns  tam  praelia  Caesnrisy  quam  cotla  regum  minantium  per  vias  ducta 
(h.  e.  eius  triiimphos)  dices.  Virg;.  Aen.  111,  91.  Liminaque,  laurusque 
dei,  totusque  moceri  etc.  Ovid.  Met.  V,  484.  Sideraqne ,  ventique  no- 
cent  etc.  atque  sic  centies  alibi.  Recte  autem  ex  nostra  quideni  sen- 
tentia  faciunt,  qui  de  nexu  horum  vv.  plane  nihil  monent,  quippe  qui 
et  siniplex  et  aequabilis  procedat,  rationique  poetaruni  loqiiendi  satis 
frequeutatus  sit.  —  Melius  tu  dif^es,  expoues,  pedestribus  hist.  ^  histo- 
ria  pedestri,  h.  e.  soluta  oiatione  couscripta,  prosa  oratione  enarrabis 
historiam  Augusti.  —  Pedestribus']  soluta  et  prosa  oratione  ^scriptis. 
Sic  Graeci  neCov  Xoyov  nominant.  Plato  in  sophista,  TieCg  ^^  wf^f  f^«- 
OT0T€  Xiyoiv   y.ul   ^STcc  f.UT()(ov.     Fuisse   autem  Maecenatem   eruditum, 

deorum  ,  ut :  Panditur  interea  domus  omnipotentis  Olympi.  [Tuq.  pe- 
deslr.  Dic.  histor.]  veritate  orationis  solutae  melius  quam  equestribus, 
i.  e.  metricis.     [Ductq.  per  vias]  victi  enim  reges  in  triumpho  catenati 

pedestr.  Dic.  histor.  prael.  Caes.]    h.  e.  soluta  et  civili  oratione.     [Lw 
cid.  Fulg.  ocul.]  pro:  lucide  fulgentes.     Vt  Virg.  ait:  Horrendum  stn- 
Horat.  Brhrd.  Sect.  I.  16. 
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Mc  dulces  ilominfic  Miisa  LicYiniiiae 
Cautus,  nic  voluit  clicere  luciiluiii 


V.  13.  duIctSy  quod  exbibent  lihb.  anfiqtiiss. ,  nunc  lunxerimt  ciini  ^A,- 
minae ^  nunc  cuni  Musa y  nunc  cuni  Cnntiis  ;  unde  dulcris  vel  du/ccs  plnr. 
mss.  et  edd.  Xon  e  codd.  detiniri  talia  posse ,  sed  ex  iudicio  ,  nemo  ikui 
concedet.  (cf.  Var.  Lect.  ad  I,  6,  7.)  tlaud  dubie  praestat  iungere:  r////. 
tcs  cantus.  Sic  coniungit  baec  verba  Cod.  Ciuelf.  et  Cod.  Colb.  \'andd.  A,  li 
et  quatuor  alii  dulcis.  I  ,  </^ ,  dufch ,  var.  dulces.  D,  du/crs ,  var.  /////m, 
alii  du/ces.  (lani:  mp  ro/u/t,  vult,  iubet ,  ]\Iu8a  dicere  du/ces  cttnliu 
inolle  carmen,  dfnninae  Licyinniae ,  (casu  terlio )  b.  e.  Licymniani  ineani 
dulci  carmine  celebrare.  Quam  subtilioreni  rationein  quo  niinus  sequnris 
vetant  prope  eequentia.)  Lyciuuiiae  duo  Lamb.  Pulm.  2.  quid.  Benll.  diio 
Rersm.  Fran.  Dess.  1.  Lips.  3.  Colt.  Zar.  Cesn.  Lycyntniae  ceteri  Lainl». 
PuIki.  1.  Blaiid.  antiquiss.  Cruqn.  unus  Torr.  Heins.  Ucimniae  Pulm.  X 
Lacimniae  Bentl.  7.  Liciniae  ( sic  Cod.  Gotb.  )  recent.  Benll.  quatiior 
Cruqu.  Pulin.  4.  Alt.  2.  Dess.  2.  T^ips.  4.  Asc.  \'enet.  1590.  Steph.  Fali. 
Rntg.  Glar.  Sivr.  niale  ,  iiani  iii  boc  noniine,  ut  in  Licinius ,  secunda  sjl- 
laba  brevis.  Lytyniae  Alt.  2.  versu  23  exliibet.  Lyciniae  Lips.  2.  Lo- 
cher.  Veiiet.  1492.  Basill.  Ald.  Ucinuiae  unus  lianib.  plur.  Torr.  LycUi- 
niae  Fabric.  Laciniae  Alt.  1.  Sed  Ucymniar  Bentl.  ex  optimis  et  ariti- 
quiss.  suis :  et  sic  duo  Blandd.,  Cruqu.  Lips.  L  duae  edd.  X}Iaiidri,  Cim. 
Sanad.  lones.  Notum  ex  Homer.  Pindar.  Pausaii.  iiomen  ^iiy.vumoi;, 
et  ev  Virg.  Aen.  IX,  546.  Lifymnia^  ubi  vid.  Heyn.  —  Vaiidd.  A,  I^lcl- 
viniae.  B,  Lycytuniae.  D,  O,  K,  S,  T,  Liciniar.  K,  tf^  Ijicymniae.  Q,  \, 
Lyciniae.  (B,  1),  K,  r/^  ,  glossam  babent,  qua  innuitur  Licymniojn  uxoiem 
fuisse  Maecenatis  et  ideo  ab  Horatio  Itrnninam  vocari.)  Licymniam  lilx-r- 
tinam  fuisse  et  Maecenatis  aniicam,  bodie  inter  omiies  constat.  Fostiini 
Dianae  privatum  intelligenduni ,  quod  eiusdcni  conditionis  puellae  oelc- 
hrarent  cnm  liicymnia,  non  nisi  clanculum  rem  babente  cuin  IMaecenato. 
Vide   Torrent.  et  Vanderb.  in  notis. 

14.  Vaud.  P,  lucidum  et.  lucide  (quod  interpretis  esse  videtur)  Mentel.  Zurtk. 


cum  ex  nuiltis  aliorum  testimoniis  co2;noscere  licet,  tum  accedit  non 
le\is  testis  Ser^iiis,  qui  a<l  \'ir;L;^.  Georj^.  II,  42.:  Aon  ego  cuncta  etr. 
hiinc  locum  profert  et  testatur,  euni  res  gestas  Augusti  scripsissc. 
Accedat  et  lloratius  et  hic  et  III,  8,  5.:  Docte  sermones  ulrinstjue  /in- 
guae.  —  proe/ia  Caes.j  bella  ab  eo  g^esta ,  actosque  eius  triunipbos. 
llos  exornat,  oculisque  fere  subiicit  conimemorando  regum  co//a  ducla, 
c.  regum  ductorum,  re;^es  catenis,  collo  circunuiatis,  ductos  ante  cur- 
rum  triumphalem.  Eodem  plane  coloie  Propert.  11,  1,  3;».  Aut  cane- 
rem  regum  auratis  circumdata  col/a  catenis.  Ovid.  Trist.  IV,  2,  45.  Col- 
laque  Romanae  praebens  animosa  securi  vincula  fert  illa ,  qua  tulil  armfr, 
manu.  —  per  vias  urbis,  maxime  per  Sacram  viam ,  (  llpod.  VII,  8.) 
quae  triumphantes  iii  Capitoiium  ducebat.  —  Pingitur  enim  his,  qu(Ml 
in  oculos  iii  primis  incurrebat,  collum  nudatum,  demissum,  catenis 
oneratum,  nuix  ferro  secandum  aut  laqueo  frangendum.  —  minantium, 
quam  iectioiiem  Cl.  Mitsch.  in  textu  secutu.s,  minacium  \\\  commentario 
interpretatus,  qui  in  ipsa  ea  misera  conditioiie  minas  adhuc  furorem- 
que  feroci  vultu  oculisque  ardentibus  ostendunt  vel  adeo  minitantur. 
r.  13.    Kquidem  levia  tantum  ar^umenta  tractare  possuni,  in  lusibus 


ducehantur.     [Me  dulc.  dom.  Wfusa  Lyciniae]   Lycinia  aut  nxor  Maecc- 
natis  aut  ipsius  lloratii  amica.    Dominae  autem  ait  adolescentum  more, 

dens ,    pro :   horrende.      [Kt  hene  mntuis   Fid.  pect.   amor.]   ordo   est : 
Bene  Jidum,  i.  e.  valde  tidum.     [Sec  ferre  ped.]   saJtare.      [Sec  dare 


CARMINVM    LIB.   II,    12. 

Fulgentes  ociilos,  et  bcne  iniitiiis 

Fidum  pcctus  ainoribus: 
Quain  ncc  fcrre  pedein  dedecuit  cboris, 
Nec  certare  ioco,  nec  dare  bracbia 


V.  18.   locn  Dessss.  et  sic  Cod.  Gotb. 
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ac  iocis  unice  Musa  mca  occupatiip.  Mi»,  me  cum  vi  repetitum  ut  1,  6, 
17.  iVo«  convivia,  nos  cett.  Musa  vdluit,  iuhet,  excitat  me  dicere, 
cantare ,  extollere  dulces  cantus,  suavem  vocem  Lic,  quam  scite  ad 
lyrani  canat  Licymnia.  Erat  adeo  citharistria  et  p.saltria,  uti  Chloe 
du/ces  docta  modos  et  citharae  sciens  audit  III,  9,  10.  Domitiae,  amatae 
a  nie.  —  Oculos  lucidum,  UicUU'.  fulgentes,  ouufuu  /unoutaoovTci,  paVte 
taiitum  pulchritudinis  eius  laudata.  —  v.  15—10.  Pectus  jidum  amori- 
/nin  jnutuis,  animus,  qui  lidem  vicissim  servat  in  amore,  qui  constanter 
reilamat. 

V.  17  —  20.  Descrihitur  liicymnia  ut  eximia  saltatrix;  nam  in  sal- 
tando  gratiae  et  pulchritudinis  triumplius.  Fere,  ut  fit,  negligi ,  aut 
in  alia  omnia  tralii  videas  hoc  tetrastichon  ah  Intpp.  Nos  omnia  ad 
saltationem  puellarum  pertiiiere,  eiusque  tres  modos  (in  primis  elegan- 
tes)  exprimi  putamus.  Si  euim  certare  ioco  ad  argute  dicta  referre 
vclis,  indocte  hoc  inter  duas  sententias,  haud  duhie  ad  .saltationem 
pcrtiiientes,  positum  sit.  Nec  dignum  fuisset  Horatio ,  trihus  phrasi- 
bus,  iisque  per  nec  iunctis,  saltationem  exprimere,  ni.si  tres  eius  di- 
versos  modos  cogitari  voluisset.  Choris  ferre  pedem,  incedere,  ingredi 
(ut  inferre  gressnm  ap.  Virg.)  ,  oh  oppositum  certare  ioco  ^  referas  ad 
cljoveam  compositam  et  mollem  (qualis  hodie  e.st  Gallorum  Menuet),  in 
qua  pedum  eleganter  ponendorum  in  primis  ars  cerneretur.  Forte  ah 
boc  genere  incipiehat  saltatio.  Deinde,  cum  ludere  in  .sqq.  haud  du- 
bie  sit  saltare  (ut  Virg.  Ecl.  VI,  '2S.),  e  Gr.  naiCsiv,  llom.  Od.  ^,  106. 
0\  '2Ji.  cett.  tum  iocus ,  naiyviov^  designare  videtur  saltationem  inci- 
tatiorem  et  hilariorem,  quam  multae  pariter  puellae,  variis  motihus 
ac  recursihus  miscentes  se  et  implicantes,  certatini  exercerent  et  qua.si 
confiu^urarent ;  unde  docte,  certare  ioco  (nvihis  hoiUe:  figuriren).  lieni- 
que  dare  s.  iuiigere  hrachia  ludentem,  per  ludum,  h.  e.  saltationem, 
exprimit  choream  in  cireulum,  more  veterum,  agitatam,  implexis  inter 
se  virginum  manihus  et  hrachiis ;  quo  forta.sse  tiniehatur  saltatio.  In 
quovis  genere  mira  gratia  et  decora  suavitate  emicUbat  Licymnia; 
unde,  tjuam  nec  dedecuit  ((iofjitTTtog  pro  dedecet),  h.  e.  per  liToirjicc, 
exiinie  decet.  Quid  I  si  infr.  19,  25.  choreae ,  ioci ,  ludus,  eadem  haec  ' 
tria  saltandi  genera  exprimere  videantur?  certe  apte  respondent  h.  I. 
choris,  ioco,  ludentem.  llaecce  coniectura  lanii  est,  de  qua  quid 
stutuat,  lector  eruditus  ipse  videat.  —  iVoti  dedecuit,  dedecet  (uo()I-- 
fi/Wi.)   eam  ferre  pedem,  incedere,    (ut  Tib.  11,  1,  30.)  h.  e.    decenter, 

qui  amatas  dominas  vocant.  Ordo  e.st:  Dnlcis  Musa  dominae  Lyciniae 
roluit  me  dicere  cantus  et  ocu/os  /ucide  fu/gentes  et  pectus  bene  Fiduni 
mutuis  amoribus.  [Mutuis]  i.  e.  alternis  et  iugalibus.  {Lucidum]  nq- 
nu*n  pro  adverhio,  ut:  Su/flime  vo/antes ,  pro  suhlimiter;  et:  liorren- 
dum  stridens ,  pro ,  horrende.  [Fidum]  fidele ,  ut :  Fidus  Achates  It 
cotnes.  [Quam  nec  ferre  ped.  ded.  chor.]  quam  nec  saltare  dedecuit 
cuni  nitiilis  virginihus,  i.  e.  non  dedecuit  illam  iunctis  brachiis  cum 
nitidis  virginibus   saltare    in   sacro    die    celehris  Dianae.    Natalis  enim 

« 

brach.]  amplecti.  [Div.  Achaemenes]  Achaemenes  rex  Parthorum  fiiit. 
[Aut  ping.  Phri/g.  Mygdon.   op.]   a  Mygdone  rege,   qui   Phrygiam   te- 
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Ludentein  nitidis  virginibus,  sacro 

Dianae  celebris  die.  2q 

Num  tu,  quae  tenuit  dives  Achaemenes, 

T.  21.    quas  Alt.  2.  ex  emendatioiie.     Achemcncs ,  Acliimenes ,  errorea. 

seite  njovet   pedoni    choris,    riOriaiv  h'  /oooy  T/iog  avy  nylciia  (Euiip. 
Electr.  859. )     liitellige  auteni  ile  ince.ssu  chori  ad  gravitateni  coniposi- 
to:   cui  opponitur  iocw«,   saltatio  ludicra,    lasciva ,   forte  niimica ;   quo 
in  genere  Lieyniniani  noii  dedecehat  certare  cuni  aliis,  cuiu  >irtwte  ea 
certare  poterat,  iii  quo  adeo  eniinebat,  prinias  tenebat.     locnri  auteiu 
proprie  de  numis,   Ovid.  Trist.  II,  4f)7.  —    nec  dedecet  ludeiitem,  nut- 
lovaccy   (v.  c.  Homer.  11.  in   ApoH.  JOI.    llesiod.  Scut.  Uerc.  28'i. )   sal- 
tantem,  et  hoc  pro  teiiui,  eani ,  dnre  hrnchiay  brachia  concinne  niovet 
atque  iniplicat  vira^inihus,     in  brachioruni  niotu  iiiter  saltandum  niulli 
et  ad  numeros  facto  omnino  maxima  virtus  erat:   unde  frequentissiuia 
eius  rei  mentio  apud  veteres.     0\id.  A.  A.  1,  595.    Si  vox  at ,  canla: 
81  molHa  brac/tiOf  salta.    Ibid.  II,  305.     Brachia  saltantis ,  vocem  mirare 
canentis,    Et  111,    349.     Quis    dubitet   cjuin    acire  velim   sattare  puelfam, 
ut   moveat  posilo   brachia  iussa  mero.     Idem   Kemed.  334.    Fac  saltcty 
nescit  si   qua  movere   manum   cf.  et  v.  754.  Stat.  Silv.  111,  5,  66.     Can- 
dida  seu  moUi  diducit  brachia  nwtu.  —     v.  20.  Dianae  erant  plures  dies 
festi  per  aiinum,  ut  Calcndis  Febr.   Yi  \on.  Mart.  prid.  Cal.  April.  Cal. 
Aprii.    Sed  in  primis  memorabiles  VIII  Id.  April.  et  Id.  August.     li  dies 
modum  sollenni  laetitia,  tani  in  urbe,    quam  in  agris  et  silvis  a  >irgi- 
nibus   agebantur,    choreis    etiam,    quae   cum  oninibus  festis  communcs 
essent,  tum  ipsos  Dianae  choros  repraesentarent,   de  quibus  vid.  lleyii. 
Exc.  XX.  ad  Aen.  1.  —     Quum   vero    puellis  libertinis  publicis  Diauac 
festis   interesse   non   liceret,   Licymnia   autem   procul    dubio    libertina 
esset,    h.  1.    non    tam    de    die    quodam  publice  celebrato ,   quani  potius 
privatim   s.   apud  Maecenatem   rite  peracto  coa^itandum  est.    Ceteruni, 
ntrum  Licymnia    uxor   Maecenatis,    an   eius    an    poetae   fuerit  aniica, 
vehementer  inter  se  discrepant  interpretum    opiniones  se  impui^nautes. 
Nobis  quidem   recte  de  Licymnia  statuere  ^identur,    qui  amicani  Mae- 
cenatis   eam   intelliiijunt ,    quae   sententia   a   totius  carminis  argumeiito 
atque   colore   pariter   sustentari    videtur.     Vide  quae  fusius,    docteque 
disputavit  Vanderbourgius   in    notis   pag.  367.  e   cuius   argumentatioue 
id   tantum  delibamus:   „11  nie  semble  (|u'il  suffit  de  se  figiirer  un  nio- 
ment   Horace    lisant    son  Ode    a  jMecenc ,    pour    etre    persuade  que  les 
baisers    de   Licymnie   sadressent  a   Mecene   et  non  pas  a  lui.     Ce  que 
Sanadon   avance    pour  refuter  en    cela   ropinion    de  Dacier  n'est  dau- 
cune  forte  et  j'avoue  qiie  je  iie  compreiuls  pas  comment  M.  M.  Wetzel 
et  Mitscherlich  ne  lont  pas  senti.     Avant  eux  J.  Kond  avoit  deja  suivi 
Topinion  de  Cruquius.    Le  Fevre  nie  paroit  lavoir  adoptee ;  je  la  trouve 
meme  dans  Poinsenet  de  Si vry,  et  je  nai  pas  besoin  dajouter  que  M. 
Voss  Ta  reproduite   dans  sa  traduction.    11   a  tj:op  de  tact  et  de  goiit 
pour    se    tromper   en  pareille  matiere.  —    nitidae  eleganter  comtae  et 
ornatae,  ut  in  die  Dianae  sacro. 

V.  21  sqq.    Vulgaris    continuandae    orationis  ratio  ferebat:    Musa  mc 
voluit  dicere  crines  Lic.  pulcherrimos;    pro  hoc,    ex  amatoris  affectu: 

Dianae  a  virginibus  celebrabatur,  sicut  Apollinis  a  pueris,  ut  ipse  su- 
perius:  Dianani  tenerae  divite  virgines^  Intonsum  pueri  dicite  Cynthium. 
[AM//i  tu]  ordo  est:  numquid  tu  permulare  velis  crine  Li/ciniae ,  supplc 
regna  vel  bona,  quae  tenuit  dives  Achaemenes ,  aut  Mygdonias  opes  pin-  ^ 

nuit.  [Pennut.  ve!.  crine  Lyciniae]  sensus  est:  num  tu  velis  accipere 
Pdit.hicas  aut  Phrygias  divitias,  ut  i^yciniae  fructum  amittas  i     IPlen. 


CARMINVM    LIB.    II,   12. 

Aut  pinguis  Phrygiae  Mygdonias  opesj 
Pernuitare  velis  crine  Licjmniae? 

Plenas  aut  Arabum  domos, 
Dmn  flagrantia  detorquet  ad  oscula 
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V.  22.   Aut  p.  Phr.  aut  M.  o.  videfur  legisse  Serv.  ad  Virg.  Aen.  II,  4. 

23.  A,  Licimniae.  B,  Li/cimniae.  D,  Q,  V,  Liciniae.  E,  yi,  Licymniae. 
H,  Lyciniae.  A',  glossa  ,,uxoris  tuae.  "  —  25.  A,  D,  E  et  sex  alii  Cum. 
B  et  alii  Dum.  —  O,  fragrantia.  —  Cum  Lanib.  edd.  poster.  omnes  Pulm. 
duo  Bersni.  Helinst.  Lipss.  tres ,  Dess.  1.  Locher.  Heins.  Sed  praestat 
Dum  et  auctoritate  et  vi.  —  fras^rantia  (sic  Cod.  Guelf.)  h.  e.  bene 
oleutia  ( ut  Stat.  8ilv.  II ,  1  ,  46.:  oscula  vernos  redolentia  flores)  unus 
Cruqu.  Locher.  Asc.  Veuet.  1492.  Lanib.  Brut.  Fab.  Heins.  Sed  fla^ran- 
tia  Acr.  Por.  omnes  Torr.  Cruqu.  (praeter  uuum)  Pului.  Mentel.  Bentl.  1,  2, 
6.  omn.  Bersm.  Alt.  1.  Dessss.  IJpss.  Brod.  Gott.  Zar.  Venett.  1478.  1590- 
Basill.  Rutg.  Dacer.  Bentl.  Cun.  loii.  Baxt.  Sivr.  Laiub.  flagrantia  noii 
damuat ,    quod  valet  ardentia.     Flagrantia  Cod.  Gotk. 

quos  maximis  opibus  anteposuerim,  auro  mihi  pretiosiores.  "Sum  tu 
relis  permutare?  permutares,  sane  tu,  quo  sensu  pulchri  contactus  es, 
nou  pcrnuitares  crinem  Lic.  maximis  divitiis;  pro  hoc,  exquisita  con- 
stautique  poetarum  structurae  hiiius  verbi  ( ut  GJr.  (tviccUAiarsialhaiy 
ihifti^ita^Hci)  inversione,  crine  opes.  vid  I,  17,  2.  —  quae  tenuit,  pos- 
sedit  dices  Achaemenes,  quas  amplissimas  habuit  Ach.  primus  l*ersaruni 
rcK,  omnino  pro:  opes  regiim  Persarum.  cf.  111,  9,  4.  et  I,  38,  1. 
lioinjiiioi;  ivnnvinSog  ol§ov  eadem  virtute  dixit  Euripid.  llcrc.  fur.  643. 
—  PlirygineMygdonias  opes ,  pro,  opes  Phrygiae  Mygdoniae,  Phrygum 
a  Mygdonibus,  Thraciae  populo,  oriundorum,  cum  ]\1\  gdonibus  permi- 
xtoruin.  llos  enim  relicta  Europa  Phrygiae  partem  insedisse,  maxime 
probabile  est.  Phryges  inde  Mygdones  poetis  saepe  dicti.  Ad  septeii- 
triuualem  Phrygiae  plagam  Mygdonas  collocat  Strabo  XU.  p.  86l.  — 
Pinguis,  opulentae,  e  solo  pingui  (pingues  Asiae  campos  memorat 
Epp.  l,  3,  5.  Cic.  pro  Lege  Manil.  c.  14.  Asia  tam  opima  est  et  fertilis, 
ut  et  uhertate  agrorum  —  et  multitudine  earum  rerum ,  quae  exportan- 
tiir,  facile  omnibus  terris  antecellat.)  —  v.  24.  domos  plenas,  opibus 
rcfertas,  dojjLicucc  /nvaov  Tilrinr),  uti  plenius  Eurip.  Herc.  fur.  645.  Do- 
vinm  plenani  similiter  dixit  pro  opulenta  IV,  12,  24.  66uovg  nXrjQOv- 
fn'i'(w;  Eurip.  fr.  Dan.  IV,  1.  66fiovg  contra  xcvovg  id.  fr.  Antiop. 
XWlil,  6.  Hespectu  divitiarum  igitur  poeta  dixit  domos  Ar. ;  non 
vero,  ut  simpliciter  regionem  istorum  ita  designaret;  ut  alias  facere 
soleut  poetae.  Sic  Eoas  domos  Arabum  Virg.  Georg.  II,  115.  recte 
laudat  Burm.  ad  Prop.  11,  8,  20.  Et  domus  inlactae  te  tremit  Arabiae, 
De  Arabuni  beatis  gazis  vide  ad  I,  29,  1.  A  talibus  vero  amantum  de- 
liciis  Maecenatem  haud  alienum  fuisse  ex  eiiis  fragm.  (apud  Senec.  ep. 
C\IV.)   facile  colligas:     Quid  si  quis  feminae  cirro  crispatae,  et  labrts 

guis  Pltrygiae  aut  plenas  domos  Arabum?  cum  detorquet  cervicem  ad 
llugrantiaoscula,  aut  negat  facili  saevitia,  quae  magis  interdum  gau- 
det  eripi,  supple  a  poscente,  interdum  occupet  rapere.  \Achaemenes] 
noinen  rcns  Pcrsarum.  Lucan. :  Achaemeneis  decurrent  Medica  Susts. 
[Aut  ping.  Phry^.]  fertilis,  ut :  Pinguibus  hae  terris  habiles.  [Mygd. 
opes]  Mygdon  rex  Phrygiae.  [Plenas]  divitiarum  supple,  i.  e.  divites. 
Et  est  hic  sensus:  Num  potes  tu  regum  opes  Lyciniae  amuri  praepo- 
nerel  [Detorq.]  inflectit;  describit  fastidium  muliens  detorquentis 
8e  ab   osculis  amatoris,    i.  e.   cuni   flagrantibus   osculis  tuis   cervicem 


aut  Arab.  dom.]  plenas,  pro:  opulentis  dictum  est.     [Dum  flagr.  detorq. 
•d  otc,  Cerv.]  luagniftce  depinxit  fastidium  mulieris,  aveitentis  ab  eo, 
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217 


Cervicem,  aiit  facili  saevitia  nefat, 
Quae  posceiite  iiia^is  gaiuleat  eripi, 
luterdiuii  rapcre  occupetl 

CARMEN    XIII. 

A      D         A      R      B      O      R      E      M. 

Aroum.  Loquitur  poeta  in  hoc  carmine  de  casu  quodam  fortuito, 
propter  queni  in  mortis  periculum  prope  adductus  fuisset.  Videtur 
res  ita  accidiss^e^  ut  arbor  eo  ceciderit  momento ,  quo  pocta  »uh 
eius  umhra  ambularet,  Quid  aulem  illo  temporis  mouiento  senurit 
et  cogitaverit,  libere  pariter  ac  suaviter  exprimit.  Primum  in  euin 
tanquam  in  hominem  scelestissimum ,  omne  nefas  adeo  perpetranleui^ 
vehementer  invehitur,  qui  primus  istam  arborem  plantaverit.  Deindc 

V.  27.  Quae  a  poscente  unus  Torrent.  haud  dabie  a  grammatico  in- 
serta  praepositione.  —  28.  occupat  Coninient.  Cruqn.  Bentl.  1,  3,  6,  % 
10,  13,  18,  J9.  Lips.  1.  a  m.  pr.  Fran.  Sax.  Zar.  Muret.  Brut.  Kodel. 
Bentl.  Cun.  lones.  Vandd.  H,  N,  T,  ovcupat.  A,  occupat  corr.  O,  occw 
paty  var.  occupet,  alii  occupet.  Sensus  docet ,  respondere  'lixiav  se  gaii- 
deat  eripi  et  rapere  occupet ,  cui  lectioni  Codicum  plur.  opt.  favet  auclo- 
ritas.     Occupat  Cod.  Golh.     Occupet  Cod.  Cuelt. 


KQolaog  e/ie^i^i^e  i^a5.     Ad  rem  uc  verha  apposite  Aristaen.  L.  l.  ep.  X. 
p.  27.  (ed.  Abr.)    \4x6ynng    ovy.    av  rilla^aio    Toy    JMi^iov  /ovaoy  ^    0()J6 


70»'  nayia  Jrloijioy  laoaraatov  riy^iro  rrj  y.ont]'  xal  avii\pr)<fOi7jdvTfg^iio(^ 
oaot  ur)  yAahtjia'^  tmv  iooniyioy  ditalhlg^ '  —  v.  25.  Me  voluit  dicerCy 
cantare  niores  puellae  lepidos,  nuiic  delicias  in  amore  facientis,  nuiic 
procacis.  Detorquet  cervicem,  molliter  ac  benigne  reflectit  caput,  ad 
oscula  flagr.  ad  osculandum ;  flagrant.,  perdite  amantis.  —  \.  20.  aut 
saevilia  facili  (nos:  p;efiiUi;j[er  Trotz)  quae  exorari  s.  expu^nari  cupiat, 
qiiae  facile  expuj,niatur ,  sinuilata,  ne^j^at  oscnla,  quae  tamen  sNsibi 
enpiantur,  vei  magis  ipso  poscente  amatore  qaudeatj  quin  adeo  inter- 
dum,  praeter  illius  spcm ,  ip.sa  occupet,  antevertat,  rapere,  (Graeca 
torma)  h.  e.  prior  amatori  rapiat,  tf^htvH  dojTftCovaa,  latt,Sdvovaa,  prior 
osculetur  nec  po.scentem.  —  A  sententia  haud  recedit  Stratonis  c.  XLV. 
(.Anal.  Br.  II,  ;}69. )  ovx  imtov  fftlietg  wc,  niAio  (f  iyto  oiix  imovicr 
tvxolog  7}v  (fevyto,  ^vaxolog  fjv  indyio. 

detorquet  avertens  se,    iit  magis  incitet,  ut:    Et  fugit  ad  salices  et  se 
cupit  ante  videri.     Aut  illud  magis  volens  intelligi,  quo<l   cerviceni  vcr- 
tat   ad    oscula,   desij^nans   quod  aut  facile  irasca"tur  aut  facile  blandia 
tur.     [Gaudeat  eripi]  arteiii  meretriciam  designat,  cum  velut  irata  au 
iiegat  amatori  oscula  aut  interdum  ultro  expetit,    sic  satis  facieus  iu 
dignanti,   ut  Terentius:  yolunt,  ubi  velis:   ubi  nolis ,   cupiunt  ultro. 

qui  osculari  se  velit,  quod  ideo  facere  solent,  ut  iriitent  amantibus 
desiderium  .sui.  Flagrantia  er«jo  oscula  maiora  intelligamu.s,  h.  e.  exde- 
siderio  mulieris  ardentia  oscula,  quae  oscula  scilicet  velit  sibi  a  po- 
scentc  extorqueri.  [Aut  fac.  saev.  negat^  »|uid  est  facilis  saevitia,  utrum 
quae  facile  irascitur,  an  quae  facile  molliturl  [Interd.  rap.  occupft] 
rapere  occupet,  irascenti  amatori  iam  satis  facere  cupiens  et  totum  huc 
niira  energia  expressum  est. 


[lUt 


ostcndit,  hominem  nunquam  satis  cavere  sibi  posse,  inqniens,  in  re- 
ruin  natura  saepius  ficri ,  ut,  unde  periculum  vel  mortcjn  timemus, 
inde  acque  securi  ac  tutati  simus,  Quam  pene,  diccre  perij^it,  reij^na 
l*roserpinae  vidimus!  Denique  fin^it  Afcaeum  et  Sappho  carmina 
metfitantes,  quibus  et  Cerbertis  et  Eumenides ,  umbraeque  omiics  bc- 
niiinas  praebeant  aures,  quo  nihil  profecto  ad  vtriusque  (j^foriain, 
nifiifque  ad  poeseos  laudem  celebrandam  a  poeta  fingi  potuit  subfi- 
viius. 

Ille  et  nefasto  te  posnit  die, 
(iuicunque  priinuinj  et  sacrilega  uianu 


DK  ARRORIS  CASV  ET  INFKRIS  Ase.  Locber.  Venct.  1492. 

L\  ARBOREM,  CVIVS  CASV  L\  AGRO  SABINO  PROPE  OPFRESSX  S 
KST,  vel  tale  quid,   editt. 

AD  ARBOREM,  cuius  casu  pene  perierat.  Cod.  Goth.  qui  etiain  hoc 
exbibet  argumentuin:  exsrcratur  arborem  Sabini  agelfi  sui ,  quac  euin 
lUamliulantem  pene  oppressit.  —  Apeuctice  (antvxiog)  Ad  Arborem  Cod. 
Guelf. 

V.  1.  Iftum,  o,  nefastn  emend.  Bentl.  ut  referatiir  ad  v.  5.  Jffum  ^  ct 
iiefnsto  emend.  N.  Heiiis.  et  sic  Cun.  Sed  vix  probabile,  librarios  omnes 
hfalim  ab  initio  carminis  sic  lapsos  esse,  ut  pro  Iffitin  ponerent  Iffe.  —  Sic 
fst,  Hffasto  coni.  Witb.  Iffe  at  var.  lect.  lon.  —  2.  (^.  piinium  sacrt- 
fe^a  emend.  Marcil.  et  sic  Sivr. 


V.  L  Structura  orationis  initio  carminis  minus  quidem  concini)a  at- 
<|uc  elaborata,  sed  quae  animuni  poetae  hoc  casu  pcrturhatum ,  reique 
imli'niitate  commotum  apprime  decet.  Sententia  verhoruni  satis  expe- 
«lita'^  nefastus  dies  is  fuit,  quo  ista  arhor  plantata  fuit;  tum  homiuem, 
((iii  boc  fccerit,  sceleratissiuuim  fuisse  oportet.  De  verhorum  ordine 
ialioratur.  Suiit,  qui  orationis  contexta  ita  explicent:  Itle ,  quicunque 
jiriiiniin  produxit  te ,  et  nefasto  die  et  sacrifega  manu  te  posuit ;  porteii- 
tusis.sima  orationis  structura.  Paullo  mclius  wSanadoni  proccdit  ratio: 
Qitieunque  ifte  et  posuit  te  primum,  et  produxit:  itfum  et  pnrentis  cctt. 
\t  tpiicunque  itie  simpliciter  sit,  quisquis.  Qucm  quidem  usum  loqucn- 
i\'\  d  VV.  lil).  iii  duhium  vocatum  iiollem.  Ita  Propert.  11,  9,  1.  Qui- 
cHnque  iVe  fuit,  puerum  qui  pinxit  Amorem,  et  alii.  Sed  iii  hac 
Acrba  improhe  structa,  neglij^entcrque  ahiecta  recte  vitupere^.  Novam 
uam  apirire  conatus  est  Ou\\ens  N.  IL  IH,  3.  pag.  373.  yerhis  ita  dis- 
icitis  dicam,  an  ordinatis:  ifte ,  quicunque  primum  posuit  te  et  die  ne- 
fdsto,  et  manu  sacrifega ;  produxit  (te),  arbos,  in  perniciem  nep.  Tu 
teiic  hunc  vcrhorum  ordinem:  Itfe  et  nefasto ,  inauspicato,  infausto  die 
te  poHuit ,  plantavit,  sevit,  quicunque  primum,  olim  te  po.suit,  haiig 
yi  not  ^y.  M.  —  Quemadmodum  milii  videtur,  iie  Mitschcrlichius 
quidcm  rem  felicitcr  tractavit,  quod  quidem  ex  eius  interprctatioue 
b.  I.  rcpctita  colligi  potcst.  Paritcr  quoque  distinctio  verhorum ,  quain 
Botbius,  Mcrvillius  et  lahnus  tueiitur,   inconciuua  apparet.     Profccto, 


ACR.  [Iffe  et  nef]  ex.secratur  arhorem,  cuius  casu  in  agro  suo 
Siibiiio  pene  periclitatus  est,  funcstam  eain  et  insitorem  eius  dicens, 
tt  cst   ordo:   Arbor ,  ille   quicunque  produxit   te,  primum   in   nepotum 

VOR.  \Ifle  et  nefasto  te  pos.  die]  hac  ode  exsecratur  arhorem  iii 
Sabino  agcllo  suo ,  quod  supcr  deamhulantem  se  decidit  ac  pene  op- 
pressit.  Sefaslo  autem  iion  fasto  et  ahominando.  [El  sucr.  manu  i  rott. 
arb.]  vocativo  «asu  accipe  arhos,  h.  e.  o  arhos.    Quasi  ad  illius  rcgio- 
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Prodiixit,  arbos,   in  nepotuin 

Peruiciem,  obprobriumque  pagi. 


r.  3.  PerduJeit  Desa.  2.  et  nepotum  unus  Bersm.  Dess.  2.  et  nepotum  ia 
P.    Cuning. 


e^o,  cum  lanio  inqiiam,  cur  tam  pertinaciter  nolint  post  qutcunqne 
primum  subaudire  le  posuit ,  quod  tamen  ante  oculos  est,  iil  omnibus 
sensibus  non  capio.  Placet  Oesneri  sententiam  dc  h.  1.  hic  repetere. 
„  Non  fit  mihi  probabile,  inquit,  in  limine  statim  oftendisse  librariuiii 
eum,  a  quo  omne^  nostri  libri  flu\erunt,  ut  pro  ifhim  poneret  ille. 
Nec  dirticile  videtur  post  primum  repeter^^  posuit:  ut  tpod.  V,  87.  va- 
lent  antrorsus  et  retrorsus  valet.  Vid.  II,  19,  28  et  3'2.  Serm.  I,  3,  7. 
Si  quid  umnino  mutandum,  blandius  fuerit,  cum  Marcilio  et  oniittere 
ante  sacrilega.  Sed  hoc  etiani  tuentur  omnes  libri,  et  produxit  diver- 
sum  est  a  posuit. "  Ex  nostra  sententia  nihil  hoc  loco  mutandum  est, 
verba  ipsa  autem  ita  iungenda:  Quicunr/ue  te  posuit  primum,  ille  et 
nefaato  die  (supple  ex  antecedentibus :  te  posuit)  et  sacrilega  inamt 
Produxit  cett.  [Clariss.  Doeriui^.  eodem  fere  modo,  qiio  nos,  rerba 
coniun<^it.]  Quae  verborum  structura  quamvis  paullo  insolentior,  ta- 
men  ex  sensu  poetico  videtur  diiudicanda,  ubi  nimirum  poeta  auimi 
impetu  abreptus  ac  valde  concussus,  in  arboris  exsecrationem  subito 
erumpit,  non  tam  ad  verborum  rationem,  (structuram ,  consecutioneni) 
quam  potius  ad  id  attendens,  quo  pleniorem  indi<^nationis  exprimat 
sensum.  —  ^efasto  Die^  unotfoa^i  ijii^oa^  dies  nefastus,  infelix,  in- 
faustus,  ad  omnes  res  gerendas  ineptiis  habebatur.  Quin  nec  eo  die 
lege  agere  licebat,  quod  declarat  vulgatissimus  ille  Ovidii  Fast.  1,  47. 
versus:  Ille  nefastus  erit  ^  per  quem  tria  verba  silenlur,  Tria  verba 
sunt :  rfu,  dico,  addico ,  quae  sunt  praetoris;  eius  enim  est,  addicere 
aut  possessionem  alteri  ex  litigatoribus  dare.  Plutarchus  in  Caniillo 
scribit,  ab  Heraclito  recte  reprehensum  esse  Ilesioduni ,  quod  alios 
dies  faustos,    alios   infaustos   et  infelices  statuerit;   tanquam  ignorans, 


arbor  lloratium  pene  oppresserat,  cuius  rei  mentio  saepius  fit:  infr.  II, 
17,  27.  et  111,  4,  27.  —  Arborem  ponere  plane  uti  nos:  einen  Baum 
Metzen.  —  Piacet  primos  huius  carmiuis  versus  e  Vossii  versione  hic 
adponere : 

Der  hat  am  Ungliichstage  dich  hingepflanzt , 
Wer  auch  gepflanzt  hat ,  vnd  mit  verruchter  Hand 
,  Dich  aufgenaehrt,  o  Baum,  den  Knkeln 

iVoc/t  zum  Terderb ,  und  zur  Schmach  des  Dorfes ! 

Dies  quosdam  nefastos,  h.  e.  quibus  parum  feliciter  res  succederent, 
habebat  veterum  superstitio,  quam  lubenter  poetas  sequi  videas,  quod 
ad  legentium  animos  tenendos  aliquam  vini  habet.  Cf.  Virg.  Geoiii^.  I, 
276.  H.  1.  .simpliciter  ab  eventu  dies  iste  ita  dictus.  —  et  produxit, 
eduxit,  aluit,  coluit  te  manu  sacrilega,  impia,  scelerata,  h.  e.  stele- 
ratissimus  is  fuit,  qui  te  posuit,  produxit,  non,  quae  gratam  nepotibusum- 
hram  factura  esses,  (Virg.  Georg.  11.  58.)  sed  in  nepotum  perniciem,  iii 

perniciem  et  opprobrium  pagi  posuil  nefasto  die  et  sacrilega  manu.  [In 
nep.  pernic.'^  nepotes  pro  posteris  posuit.  [Opprobr.  pagi]  tanquam  ad 
totius  pagi  vel  ad  totius  regionis  pertineret  infamiam,  si  famosus  ager 

nis  infamiam,  arborem  suum  dominum  ait  oppressisse.  [Et  penetr. 
Spart.  nocturn.  cruor.  Hosp.^   hospitis  sui  penetraiia  cruore  sparsisse, 


CARMINVM   MB.  11,  13.  '  349 

Illuin  et  parentis  credideriin  sui  5 

Fregisse  cervicein,   et  penetralia 
Sparsisse  nocturno  cruore 

Uospitis;   ille  venena  Colcha, 


V.  8.  ColcMca  (sic  Cod.  Goth.  et  Cod.  Guelf.)  s.  CJiolchica  cJnnies  Tor- 
rcnt.  Lipss.  Dess.  2.  Pulm.  1  ,  3 ,  4.  Altt.  Venett.  Locber.  Asceiis.  Laml». 
Stepli.  Kiilg:.  Fab.  Heins.  Fabr.  Dacer.  Baxl.  Colchia  Bentl.  6.  unus  Bersm. 
Cotcfia  8.  C/iofca  diio  Nicott.  Russard.  et  quid.  alii  Lamb.  libri  Marcil. 
(luo  Blaiidd.  anti(]uiss.  item  unus  Bland.  a  m.  s.  Mald.  a  ni.  pr.  Div.  a  m. 
g.  ap.  Cruqu.  Meiitel.  Pulm.  2.  Fran.  unus  Berstn.  Dess.  1.  Helinstad. 
codex  Graevii  vetust.  ap.  Brouckhus.  ad  Prop.  I,  1,  30.  Tum  sic  edit. 
Mediol.  1477.  Cruqu.  Beiitl.  Cun.  San.  lon.  Sivr.  —  Vandd.  :  E,  (f ,  y 
et  alii  duo  i^olcha.  H,  Cofcha  corr.  A  sec.  nian.  Cofcfnca.  B,  Colcha^ 
glossa  „pro  Colchica."  D,  I,  V  et  aL  quat.  Colchica.  N,  ille  et  ven.  Col- 
cfiica. 


exitio  esses ,  ne  morte  scelerato  isti  omnis 
Tetur.  Callimach.  epigr.  ^.  airilrjif  jntjTovtijgy 
>oog y  log  (^foy ,  rj/J.a/O^ai.  y.ul  iQonoif  ofoutrog. 
ib/.Tur^   TTuTdu  TTSCfovan  •    (fevyfie  jLHjKu^irjg  y.ul 


hunc  finem ,    ut   posteris   exitio   esses ,   ne   morte   scelerato    isti  omnis 
noceiidi   facultas   praecideretur. 
ui'/.oai'  XiO^oy,    iOiufE   y.oij^n 
11  6t   TUfffjj   y.hvOtiau  yun 

latfbv  01  TKmyoyoi.  —  Producere  est  vel  iu  loiigum  tempus  vel  foras 
et  in  locum  publicum  ac  propatulum  ducere.  Sic  dicimus  producere 
vouvicium  in  muftam  noctem  et  ptoducere  lestes ;  sic  hoc  ioco  in  nep. 
prrn.  etc.  productam  arborem  intellige  satione  et  cultura  e  terra  pro- 
latam  et  propagatam  in  posteroruni  perniciem  et  totius  vici  infamiam. 
(L.)  —  in  opproftrium  (nos:  Sc/tandjleclc)  pagij  ut  toti  agro  opprobrio 
esses,  dedecus  atterres,  quod,  a  scelerato  quippe  sata  ac  producta, 
casu  tuo  hominem  iiinocentem  oppressura  esses,  daninum  inflictura 
esses  immerenti.  Praeclarum  vero  et  ex  animi  cominotioris  attectu 
ductum  hoc,  quod  poeta  non  eum  solum,  qui  arborem  posuisset,  tan- 
(juam  ultimam  istius  infortunii  causani ,  ad  quam  fere,  calamitate  qua- 
piani  attecti,  animo  pron;redi  solemus,  (v.  ad  1,  3,  9.)  exsecratur,  sed 
et  ipsi  arbori,  rei  inanimatae,  quae,  putredine  resoiuta,  eum  peue 
oppresslsset,  nocendi  animum  tribuit,  eique  irascitur. 

V.  5  sqq.  Atrocissima  in  eum  cumulat  poeta  tlagitia,  quo  detesta- 
bilius  iiide  monstrum  efformaret.  Observa  poetae  artem  in  varianda 
oratione:  Iffe  te  posuit,  iffum  crediderim  fr.  y  iffe  ven.  tractavit.  Pene 
peisuadeor,  ut  credam  illum  parentis  sui  cercicem  \a(\v\qo  fregisse,  iu- 
gulasse,  strangulasse  eum.  Cf.  Epod.  lil.  init.  Frangere  giitam  laqueo 
dixit  Sallust.  Cat.  c.  55.  cervicem  fr.  simpliciter  apud  Ciceronem. 

V.  6.  penetraliOy  domus,  interiorem  domus  partem,  domum  sparsissCy 
conspersisse,  commaculasse  nocturno  cruore ,  cdeAe  hospitis  noctu  pa- 
trata.  llospitii  ius  sanctissimiim  habebatur  antiquis;  eiusque  violati 
vindex  gravissimus  lupiter  '^irtog.  Vide  Spanheni.  ad  Callini.  II.  Dian. 
123.  Auget  rei  atrocitatem,  quod  hospes  noctu  per  soninum  opprimi- 
tur,  quod  coram  Diis  Fenatibus,  in  donius  penetrali  collocatis,  scelus 
perpetratur,    quod   donius   ipsa   sanguine  isto  consceleratur ,   ut  CatuII. 

niorte  domini  fuisset.  [Fregissel  novo  verbo  exsecratus  est  parrici- 
dani.  [Et  penetr.']  domus  secreta,  in  quibus  hospes  fuisset  occisus  et 
foedus  hospitale  violatum,  tanquam  minus  essot,  si  honiicidium  diceret 
perpetratum.  [Venena  Colc/iica]  specialeni  provinciam  posuit  pro  ge- 
nerali  crimine.    Colchis  enim  Scythiae  civitas  est,  ex  qua  Medea  fuit, 

h.  e.  hospitem  in  domo  sua  interfecisse.  [Ille  ven.  Colchica"]  CoIchicUf 
inquit,  quia  Medea  Colchis  fuit,  quani  aummam  veneficam  fuisse,  historiae 
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Et  qiiidmiiil  usquaiii  concipitur  ucfas, 
Tractavit :   agro  qui  statuit  uico  jo 

Te,   triste  liAi;uum,  te  cadiicuin 
In  douiiui  caput  iuiuercutis. 
Quid  quisque  vitet,   uunquain  lioiuiiii  satis 
Cautuin  est  in  Loras.     Navita  Bosporuui 

V.  9.  umquam  Alt.  1.  —  11.  casurum  Alt.  1.  et  quidam  edd.  tesle 
liaiidiii.,  sed  contra  metruni.  Est  e  g;lossa.  Correctoi'  in  Cod.  Culh. 
scrihit:   caffucus ,  i.  e.  aptus,  ut  caderet.     Vaiid.:  \,   Te  trhte  o. 

13.  (^uod  quisfjue  duo  Ijamb.  quid.  Kersm.  Lips.  4.  Helmst.  JBrod.  Asc. 
liOcher.  Venet.  149J.  —  14.  oras  Cod.  Guelf.  lapsus  videtur.  liosp/io- 
ruui  ,  Bosforum ,  sollennes  errores.  Bosporon  Cuu.  Vandd. :  M ,  N  et 
Ires  recent.     Bosforum ,  al.  omnes  Bosphorum, 


■I 


ait  LXVlll,  23.  —  v.  8.  Venena  Cohha,  Colcliira,  qualia  Metlea  Col- 
ehica  tractavit,  adeoque  praest'nti.ssinia ;  ut  Epud.  V",  t)2.  dira  Medeae 
venena  Canidia  sua  >ucat.  AdtU»  Epu<l.  XVll,  35.  —  Admunendi  uu- 
tem  sunt  adulescentes,  tertiaui  .syllabam  numinis  Colchica  pertiucre 
ad  principium  versus  cunsequentis ;  sed  tameii  nuii  dissimulahu,  (quud 
recte  fecit)  me  in  aliquut  iibris  manuscriptis,  unu  Kussardino  et  duo- 
bus  Nicotianis  et  nunnullis  aliis  reperisse  scriptum  ille  venena  Culclia, 
quae  scriptura  uun  est  furtasse  reiicienda  (minime,  inquam,)  imniu 
vero,  ut  Horatio  usitata,  receptae  (certe)  anteponenda.  Talia  enim 
sunt  illa  1,  T2,  '2.:  Mauris  iaciilis.  IV,  12,  18.:  Sulpiciis  horreis.  Epist. 
1,  12,  20.:  Stertiniuin  acumen,  ct  similia.  —  v.  i).  Et,  quid  i  quud 
iste,  quidquid  nefas  quodcunque  scelus  animo  usquani  concipilur, 
per  totum  terrarum  orbem  fit,  ab  eo  illud  patratum  crediderin) ;  nit 
tam  nefariuni  cogitari  potest,  quod  noii  istud  scelus  huminis  desij^iiii- 
verit.  tractatur,  patratur,  et  leneiia,  quae  miscentur,  trattari  dicuii- 
tur.  Vid.  Kpod.  111,  8.  et  l,  37,  27.  —  qtd  te  statuit ,  posuit,  scvit 
in  a^ro  meo.  Kepetita  adeu  cum  vi  priorum  ^v.  seiitentia,  quuil 
aiiimo  commoto  plane  convenit.  Tum  desiy;iiatur  simul  locus,  iu  quu 
defossa  erat  ista  arbor.  —  triste ,  ob  tristes  effectus,  damnusum,  exi- 
tiusuni ;  lii^num  vocat  arborem  per  contemtum.  —  cadurum ,  (luud 
casurum,  oppressurum  eras  caput  domini,  domiiium,  possessorem  huius 
ai^ri,  me,  immerentem,  iunoxium,  nullius  cuipae  conseium.  De  v.  ca- 
ducum  V.  ad  111,  4,  44. 

Y.  13  sqq.  De^reditur  ad  sententiam  generalem  et  universam,  nemi- 
iiem  sibi  in  posterum  ita  cavere  posse ,  ut.nun  improviso  geiiere  luur- 
tis  exstinguatur,  quam  Pindarus  quoque  posuit  Olymp.-/j',  55.  i]ioi 
^ooKoy  ye  y.tifotjcu  jitioa^  ou   ii   durunjv^    ovif  uav/iuoy  uiiaouy  u:ion, 

>eneiiis  et  magica  arte  poteiis.  [Quid  quisq.  vit.']  sententia,  qua  diiit 
improvidas  hominum  mentes  nulla  fatis  obiurare  cautela,  nec  metuerc 
periculum,  nisi  cui  sit  proximum,  et  tameu  multus  improvisis  oppiiini 
periculis.  ISav.^Bosp.]  aut  Hosporum  pro  quolibet  freto  dixit  aut 
PcMMium  pro  quolibet  nauta.  Multum  enim  divisus  est  Poenus  a  lh».s- 
poro.     liosporus   enim   ponti   sunt   fauces ,   ubi  propter  angustias  assi- 

Craecorum  tradunt.  [Sav.  Bospor.  Poenus  perhorr.']  his  et  quae  subiectii 
suut,  sigiiificat,  unumquemque  hominum  non  fere  periculum  timere,  nisi 
tum  ei  proximus  sit;  verum  tamen  plerumque  ex  improviso  mala  iiiopi- 
iiata  interveiiire  atque  opprimere.  In  horas  enim  Kosporum  l'oenus  pei- 
horrescit.  Bospori  autem  fauces  sunt  Pontici  maris,  unde  longissiina  iii 
Africam  navigatio  tit,  quod  ita  Poenus  uavita  eum  perhorrescat.    llunc 


CARMINVM    LIB.  II,   13. 

Pocnus  perhorrescit,   neqiie  iilha 
Cacca  tiniet  alinnde  tataj 
]\liles  sagittas  et  celerein  fni:;ani 
Partliij  cateuas  Partlius  et  Italuui 
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V.  16.    timet   producta    posteriore    syllaba    legendum.      Syllabam   breveni 
iii   arsi    positam    produci   posse,    X\v  Summus   Uernianuus  docuit  in  eleiu. 

doctr.  luetr.     Res  iiota.  —     17.  celehrem  einend.  lo.  du  Hauiel,  inepte.  

reducrin  (vel  refugam)  coiii.  Beiitl.  nam  fuisse  fugam  simulatam  ,  ideoque 
iiuu  celerem.  Beutleiuiu  vero  castigavit  Cuni>ig.  anim.  c.  IX.  p.  81  sqq. 
cderis  var.  lect.  lon.  —     18.  Italilm  ^  b.  e.  Italurum,  voluerunt  quidam. 


ii(d6^  (i).iov ,  aieiQH  Gvy  uyuO-o)  rO.ivTuaouEV.  —  Nunquam  hoinini  sa- 
tis  caulum  est,  ab  honiine  satis  caveri  potest,  nunquam  bomines  satis 
tutu  praevident,  quid  quisque  vitet,  quae  sibi  vitanda  sint,  instent  pe- 
ricula,  in  horas,  Ji  djoug,  quovis  temporis  momento  (v.  1,  3i>,  2.); 
iiiuuniera  sunt,  quae  vitae  hominum  continuo  insidiantur,  pericula,  a 
quibus  sibi  caverc  nequeunt.  —  v.  14.  Narita  Poenus ,  mercator  Phoe- 
\w'\v\s  perhorrescit ,  maxime,  unice  timet  Bosporum  Tliracium  ,  fretuni 
acstuosissimum,  per  qiiod  in  Pontum  Euxinum  traiicitur.  l|inc  Bosp. 
i^emens  11,  20,  14.  insaniens  .111,  4,  30.  —  Bosporum,  non  Bosphoruni 
iiupriinendum  curavit  Lambinus,  quod  Graeci  ^oanooov  dicunt,  a  no- 
luiiiihus  /3otiff  et  Jiooog,  non  §6a(f0Q0V'  Praeterea  sic  in  libro  Faerni 
sci 
lun. 


OVCKU 

alttMo  videtur.  —  Seque  ultra,  ulterius,  traiecto  Bosporo,  aliunde, 
(i'U.uOu\  ab  alio  maris  tractu;  nisi  potius  est:  sub  alia  specie  occur- 
rfiitia  fata  caeca,  unde  minime  rebatur,  mortem  ex  occulto  venien- 
tciu  timet ,  sibi  ab  alio  mortis  periculo  ac  genere  non  metuit.  Fata 
cacca  disertius  expoiiit  Prop.  11,  1,  76.  Quippe  uhi  nec  causas ,  nec. 
apertos  cernimus  ictus ;  unde  tamen  veniant  tot  mala ,  caeca  via  est. 

V.  17.  Miles  Uomaiius  perhorrescit  maxime  Parthum ;  pro  hoc  signi- 
ficautius,  notata  simul  Parthorum  pugnandi  ratione :  sag.  et  celerem 
pvj^am  P. ,  Parthum  in  fnga  simulata  fortissime  depugiiantem,  sagittis 
pctiMitem  Komanum  temere  insequentem.  Ues  notissiina.  Vid.  ad  1, 
11),  11.  Parthorum  vero  nonien  Komanis  maxime  timebatur.  Vid.  111, 
-,  3.  IV,  5,  25.  Ceterum  de  paradoxo,  timere  fiigam  Uoratium  cogi- 
tiisse  vix  puteni,  cum  talibus  argutiis  Iiic  plane  locus  iion  esset. 

v.  18.  Parthus  contra  catenas  Italas  (ad  utrumque  enim  referendum) 
Konianas,  metuit,  ne  bello  a  Komanis  capiatur,  in  triuinpho  ab  ipsis 
cateuatus  ducatur ;  tum  rohur,  carcerem  roboreum,  ne  in  carcere  ob- 
truucetur;  captivitatem  adeo  et  uecem  Parthus  a  Komanis  timet. 
Praestat  igitur  rohur  h.  1.  de  carcere  roboreis  textis  communito  intel- 
li.i^ere.  Dc  mortis  enim  genere  h.  1.  quaeritur.  Alii  de  compedihiis 
ruhoreis  accipiunt,  quae  notio  iam  catenis  inest.  3f.  —  robur,  intellige 
lucuin  in  carcere  trabibus  roboreis  contextum,  ubi  siipplicium  de  ca- 
ptins  vel  maleficis   sumi   solebat;    unde  postea  rohoris  nomeu  carceri 


dua  naufragia  fiunt.  Nomen  autem  dicitur  accepisse,  quod  inde  iii 
buveni  lo  mutata  transierit, /tjuasi  ^ooacfOQog.  [iilt  cel.  fug.}  fu«^ien- 
tes  enim  Parthi,   sagittis   vehemeutiores  sunt.     Virgilius:  Aut  missam 

Bosporum  pro  quolibet  freto  posuit.  Freta  autem  angusta  maria  et  con- 
citjLta  suut.     Omnia  autem  freta  a  fervure  dicta  existiniantur.     [Quam 


i 
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Robur:   sed  inprovisa  leti 

Yis  rapuit  rapietque  gentes.  jq 

Quain  peue  furvae  regna  Proserpiuac, 
Et  iudicantem  vidiinus  Aeacuin: 
Sedesque  discretas  pioruin,  et 
Aeoliis  iidibus  quereuteiu 

V.  20.  rapiet  rapuitqne  Venet.  1492.  —  21.  fitleae  Menfel.  Vaud. : 
S,  fulce  in    litura.  —      22.   vindicantein  unus  Bersni.  Aeacoti  Cun. 

23.  disciiptas  septem  riamb.  duo  Cruqu.  Et  sir  Laml».  Cruqu.  descri- 
ptan  quid.  Lamh.  l*ulm.  J,  2,  3.  duo  Bersm.  unus  Cruqu.  Bentl.  V2. 
Helmst.  Fran.  Heins.  Steph.  Fab.  Dacer.  Sed  discretas  ^sic  Cod.  Colli. 
et  Cod.  Guelf.)  Acr.  Por.  quorum  textum  in  versibus  infra  appositis,  iis  iu 
locis  in  primis  integrum  exaravimus,  quibus  lectori  critico  differentia 
aliqua  s.  var.  lect.  animadvertenda  est.  Comm.  Cruqu.  onines  Cruqu. 
praeter  duo  ,  onines  Torrent.  omnes  Bentl.  praeter  unum,  Pulm.  4.  Mentel. 
Altt.  Lipss.  Dessss.  Veuett.  Asc.  Locher.  Fabr.  Bentl.  Cun.  San.  Baxt.  lori. 
Sivr.  —  priorum  var.  lect.  ap.  lones.  —  Vand. :  D,  descriptas  ^  var. 
discretas.    yj  I,  P,  de^criptas.   R,  desertaSj  al.  onines  discretas. 


mansit.  Liv.  XXXVIIl,  59.  rtt  in  carcereni  inter  fures  nocturnoi  el  la- 
trone»  vir  clarissimus  includatur  et  in  robore  et  tcnehris  exspiret ,  de- 
inde  nudus  ante  carcerem  proiiciatur.  —  v.  19  —  20.  Kninivero  hos 
ipsos  alius  saepenumcro  manet  exitus.  Leti  vis,  cum  virtute  propter 
rapuit ;  Mors  improvisa,  anootSr]^,  rapuit,  rapietque ,  improviso  venit 
et  ad  lnf(*ros  jleducit  sfenteSj  homines.  —  v.  21.  Ita  ipse  pene  oc- 
cubuissem.  Vidimus  res;na,  suhiimus  regnum  Proserpitiae ,  loca  infe- 
ra;  simplicitate  llomerica,  II.  o' ,  251.  r^/.vag  xtci  Owa'  l-TlJitn  oW- 
a!}ai ,  nigra  videre  Tartara  Virji;.  Aen.  VI,  134.  v.  Burm.  ad  Frop.  II, 
20,  71.  Aliter  exoruavit  Stat.  Silv.  111,  5,  37.  secutus  Eurip.  Alc.  252 
sqq.  —  furvae,  ni<^rae,  perpetuo  rerum  inferarum  epitheto.  Furvam 
caliginem  sinuliter  umhris  trihuit  Auson.  Cupid.  45.  (Poet.  niin.  11,  304.) 

V.  22.  vidimus  Aeacum  iudicantem,  de  tribunali  ius  dicentem.  Siniili 
colore  Antipat.    Sid.  1,  4.  ( Vnal.  Br.  II,  6.)     MCv(o  (yaaaov  ijioiiioutlHc. 

V.  23.  sedes  piorum,  campos  Elysios.     Sedes  constanter  de  locis  infe- 

Parthi  post  terga  sagittam.  [Fis]  yiolentia ,  inexorabilitas.  Dum 
quisque  timet  hoc  aut  illud,  rapitur  saeva  morte.  [Quam  pene  furvae 
regna  Proserp.^  ac  si  diceret,  parvo  interstitio  retenti  sumus.  Fiirva 
mystico  nomiue  dicebatur  Proserpina  aut  furvae  tlavae  matronyniicon, 
ut:  F/ava  Ceres.  Alii  \ o\unt  furvae  nigrae  positum ,  unde  et  furta  pu- 
tant  dicta,  quia  committuntur  iu  obscuro.  [Et  iud.  vid.  Aeac.']  Achillis 
avum,  qui  pro  iustitiae  bono  etiani  apud  inferos  iudiciuni  meruissc 
perhibetur,  unde  et  luvenal.:  Quas  torqueat  umbras  Aeacus.  [Sedexfj. 
pior.]  Elysias,  ut  Vir;^.:  Sed  amoena  piorum  Conciiia,  Efi/sium(jue  colu. 
Vt  ostenderet  se  pene  inferos  immiuente  vidisse  periculo.  [Disrr] 
i.  e.  separatas.  [Aeol.  fid.  quer.  Sappho]  Sappho  poetria  de  Af«)'^ 
fuit,  et  ea  dialecto  in  carminibus  suis  usa,  quam  chordarum  signirt- 
catione    commemorat.    Querebatur  autem  Sappho    de  puellis  suis  civi- 

pene  furvae  regna  Pros.']  furva  nigra  significat,  unde  furta  putant 
dicta,  quod  per  nigriores  aeris  tenebras  maxime  fiunt.  [Sedesq.  dxscr. 
pior.'\  discretaa,  i.  e.  separatas.  Piorum  autem  sedes  Elysios  canipos 
dicit,  quos  separatos  aiunt  a  ceteris  locis  inferorum.  [Aeol.  fid.  quer. 
Sapph.  puell.  de  popul.]  Aeoliis  fidibus,  inquit,  quia  Sappho  Aeolica 
dialecto  in  suis  carminibus  usa  est.    Queritur  autem  Sappbo  de  puel- 
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Sappho  piicUis  de  popiilarlbus ; 
Et  te  soiiantein  pleiiius  aureo, 
Alcaee,  plectro  dura  navis, 
Dura  fugae  mala,  dura  belli. 


r.  28.   Vand.:  A,  y  et  alii  quatuor  Dura  fugae  ^  mala. 
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ris  apud  Virgiliuni ,   Tibullum,  alios.  —     discrefas,  sciunctas  a  reliquis 
regionihus,  tlumine  interiecto.     Sic  simpiiciter  malim:    quam    „  ab   im- 
piis  disiuuctas"  ut  vulgo  volunt.    Stat.    Iheh.  IV,  524.    Et  Sfyjc  discrc- 
tis  interflua    Manibus    errat.     Secreti  partem  orbis ,    mundumque  piorinn 
vocat  Calpurn.  Vlll ,  20.     Ad   hanc  vero  sententiam  facilis  poetae  cum 
per  se  erat  progressio,   tum ,    quod  ipsi,    vuti  quippe,  sedes  in   Elysio 
adsignanda   erat ;     quandoquidem.  j^^ios    vates    et   Phoebo    digna   loculos 
(Virg.  Aen.  VI,  662.)   in  Elysio    collocahat    antiquitas.     Proclive    adeo 
erat,   Iloratium,    poetam    lyricum ,   l^jricorum   Craecorum  Sapphus  et 
Alcaei,  ihi  degentium,  mentionem  iniicere;  tantoque  honorificentiorem, 
ubcrioremque    eam    facit   poeta,    quo  maj^is   ipsi  eorum  carmina  proha- 
rentur,  adeo  quidem ,  ut  hos  potissinuim ,   maxinie  Alcaeum  (I,  S2,  5.) 
ducem  seciitus  sit.     lam  ,   quum  eadem  cura,    eadem  studia,  quae  vivis 
fuissent ,    telfure   repostos  sequi   (Virg.  Aen.  VI,  655.)    putarentur,  aper- 
tus  iam   poetae   erat   campus,    in    quo   se   iactare  posset,    et    obiectae 
phantasiae    eius  imagines,    quas  felici  ingenii  sui  uhertate  tantum  am- 
plificaret    atque    exornaret.     Simiiiter  de  Anacrconte  Siinonides  LV,  9. 
10.  (Anal.  Br.  I,   136.)    uoXnrjg   J'  ov    krjOai.  ut/.iieojieog ,  d?.V  fi'  tytivo 
(lao^nov   ovdk   Occviov   tvvaatv   fiv  li'i\^ij.  —      Sappho  querentem  fidibus, 
iyra,  carmine  de  pueftis  popufaribus  suis,  quas  amaret;  amorcs  suos  ca- 
nenteni;    nihil    amplius.     Kespicit  autem  poeta  Sapphus  aauaia  amato- 
ria,   iu  puellas,  quas  deperiret,  composita.     Fragmentum  eius  generis 
exstat   apud   Ilephaest.    p.  24.   et   inde  apud  Vrsiu.  p.  10.     Eodem  spc- 
ctare  videtur  fr.  quod  est  apud  Athen.  Xlll.  p.  571.  D.  Ki^s  rvv  haioaig 
i((i;  ifiKig  7f«77>'«  y.a).(i)g  laiaio.    Atthidem,  Telesillam,  jVIegaram,  noog 
(i;  diHjiolrjv  fa/ev  aia/oag  (ftUag,  nominat  Suidas  voc.  Sappho ;  Mnaida 
et  Pyrino   ipsa   in   fr.    apud   Heph.  p.  37.    et  Ovid.  cum  aliis  ller.  XV, 
15.    Qiieri  eleganter   de   carmine  molli,   tenero,   quod  Amorem  y).vxv- 
:ii/(wv,  (().yfaid\ooov  (uti  Sappho  eundem  dixisse  tradit  Max.  Tyr.  Diss. 
XXIV.  p.  297.)  refert.  —     Sunt ,    qui  Sappho  ideo  de  puellis  populari- 
Itus  nunc  queri  contendant,  quod  hae  Phaoneni  ab  illa  misere  aniatuni 
in  aniorem    suum    pellexerint,    quod  parum  colori   huius   carminis,    in 
priniis  quum  sermo  de  inferis  sit,  aptum  videtur.    —     Aeofiis,  Le.sbiis; 
liesbos   enim  tota  fere  ad  Aeoliam  pertinebat.     Strabo  XI II.  p.  916.  et 
924.  Almel.     llinc   Aeofia  puefla    Sapplio    dicta  IV,  9,  12.    et   eiusdem 
f^ra  Aeofia   Ovid.    Her.    XV,    200.      ^.aiufovg   uiiokid^eg  /(cmisg    Epi.i,^'. 
u6i(J7i.  DXIX,  2.   (Anal.  Br.  111,  260.)   —     v.  26.   Alcaeus'«o/jfff  pfenius 
mala,    plenioribus,   gravioribus   sonis,   pfectro   fortius   lyrae    impresso, 

bus,  quod  non  amarent,  quem  ipsa  diligebat.  Ordo  est:  Et  quam 
pene  viditnus  Sappho  Aeofiis  fidibiis  querenlem  de  popufaribus  pueffis. 
[Et  te  sonant.  pfen.  aiir.  Atcaee  pfect.'\  Alcaeus  nomen  poetae  est  ly- 
rici,  a  quo  metrum  Alcaicum  dictum  est.  Ordo  est :  Et  pene  vidimus 
te,  Alcaee,  ptenius  sonantetn  ptectro   aureo   diira   mata   navis   et  dura 

lis  civibus  suis,  quod  oden  non  ament,  quam  ipsa  diligebat  amens. 
[Et  te  son.  pfen.  aur.  Afcaee  ptect.]  pfenius,  inquit,  sonanlem,  quia 
Alcaeus  robustior  est ,  i.  e.  bellicas  res  scripsit  et  navigationem  suam, 
a  tyrannis  Mitylenensibus  pulsus    est.    Aureo   autem  pfectro,    propter 
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Ytruinque  sacro  tVipm  silcntio 
Mirautur  Vuibriic  dicerc;    sed  magis 
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canit  aeruninas,  qiia.s  pprpessus  sit.  Scilicet  in  grandi  ac  suhlin^i  ar- 
»»-unuMito  lyra  fortius  pulsatur,  voxtiuc  iutenditur,  in  tenui  cont^-a  at- 
quc  huniili  ilia  lcTitcr  tantnm  pcrstrins^itur,  haecque  reiiiittitur.  Su- 
nare  mala  pro ,  sonis  rcferrc,  dccantarc,  vcrsi])us  cxponcre  iiiaia,  la- 
borcs.  Cf.  Kpod.  Wll,  89.  Scrni.  l,  4,  44.  et  alihi.  —  aurco,  trans- 
lati»  ah  Apidlinis  Ivra  cpithcto.  vSic  •/nvnbar  ifuuur/ya  Pind.  l*vtl».  r(', 
1.  t't  /ovrskoi'  TilHxionr  Apollini  trihuit  idcni  Xem.  t',  44.  Loc.  class. 
apud  Callini.  II.  in  Apol!.  ;V2.  (Cum  virtute  tamen  h.  1.  dictum  anj- 
piehat  (|uinctilian.  X,  1,  68.)  —  dura  ^  aspcra,  i^ravia ,  ut  saepe;  v.  r. 
Sil.  1,  538.  h.  1.  auj^et  notioncm  mal.  —  mala  uavis  j  navij^^ationis, 
tempcstatcs,  naufrai^ia,  cf.  I,  8'J,  S.  —  /'/ir«r<?,  7';'']*'  exsilii.  A  Myv. 
silo  enim  et  IMttaco,  ci^itatis  suac  tjrannis,  eadcm  eiectus  erat,  qiiam 
postca  cum  rcii(iua  exsuiuni  nuinu,  tyrannide  exstirpata,  recup(i\nit. 
Ijcshios  ad  haiic  rem  Alca<'i  cantu  audaciorcs  factos  tradit  Max.  'IVr. 
Diss.  XXXVll.  p-  489.  ^Ljntornung  riyfios  ra  TvoKunv  fnrj\  —  yli^rr- 
l^iovg  »}  lL).y.('.i'>v  viCir].  —  helli  dura  mala ,  durox  lahore»  helli ,  Sil.  III, 
89.  s^rate  Martis  opu.t  Virgil.  Aen.  A^lll,  5lG.  Hcspicit  vcro  pocta  IkI- 
lum  Mitylcnacorum  cum  Atlicnicnsihus  dc  ohtinendo  »Siu;eo  (llciodot. 
V.  p.  4J5.  \N<:^s.)  e  (|uo  Alcaeus,  piigna  facta ,  proiectis  armis  aufiii:»'- 
rat.  Knarratam  hanc  rcm  ah  Alcaco  carnnne,  discrte  tradit  llcnnldt. 
l.  I.  lavici  ()"  ^/'  uO.H  noiijffa.s  cctt.  Etiam  hella  civilia  carmiiie  coia- 
plcxus  cst.  \  id.  V.  8J.  Cctcruni  de  Sapphus  et  Alcaei  carniinihiis 
idcm  fcrt  iudicium  Oud.  ller.  XV,  :27  sqq.  Mi7/t  ( loquitur  Sapplio) 
Pegasides  Ijlandiasima  (mollia  s.  omnlr.o  suavia,  y.Y]Xovyia  y.aX  xhw.- 
Otlyoria  jovg  a/.ououH-or.;  ^  quo  iiominc  la  2La7T(f  ly.a  uO.ri  extollit  IMii- 
tarch.  Sympos.  Vil.  p.  1:266.)  carmina  dictant ;  —  iVrr  ylus  Akam 
consors   patriaeque    Ii/raef/ife  faudis  Iiahety    quaniris  grandius    ille   $onrL 

dura  navisy    Dura  fugae  maln  y   dura  hetfi^   Vi>ssius  pracclaie  vertit 

sic:  (iraun  der  Meerfahrt,  Graun  der  Jerhaunung,  und  Grauii  des 
Krieges.  —  v.  29  sqfj.  Ahrcptus  phantasiae  vi  poeta,  se  planc  ad  lii- 
feros  dclatiim  ,  Alcacumque  et  Sappho  in  media  umhrarum ,  maxim.i 
eos  frcqucntia  sti[)antiun»,  audicntiamque  facientium ,  turba  cancntcs 
audirc  sc  opinatiir.  Vmhrae  mirantur  ntrumque ,  Sappho  et  Alcaeuni, 
direre  digna  s.  .siV. ,  ausciiltant  eis  admirationc  dctixae,  dicentihus,  ca- 
nentihus,  admirantur  eoruin  cantum,  dignum  sacro  sifentio ,  cuius  nia- 
xima  dulccdo  est,  qiia  delenitac  silcntium  tenent  sacnun ,  qualc  in 
sacris  ohtinct,  adcoquc  altissimum;  maximam  istis  vatihus  audicntlain 
iimhrac  faciunt.  Ue  silentio  in  sacris  res  pcrvulgata,  v.  III,  1,  *.  — 
Cur  sacro/  an  quod  in  rchus  divinis,  qu.ic  puhlice  fiehant ,  impcraba- 
tur,  ut  lin^uis  favercnt,  i.  e.  vci  hona  vcrha  loquerentur  vel  silcicntf 
quod  scrihit  Cic.  de  l)iv,  lih.  1.  et  itcm  scrihunt  (jiacci.  Ilinc  III,  1, 
2.:  favete  fiiiguis.    ibd.   14,   11.:    et    mafe   ominatis  Parcite  verhis,  an 


niafa  fugae  et  dura  mafa  heffi.  [Vtrumque']  aut  Sapplio  et  Alcaeum  ant 
fugam  et  piigiias  aiit  certe  carmina,  qiiae  sic  sancta  sunt ,  ut  adyti  ali- 
cuius  putarcntur  dli^na  sccrcto.  [Digna  sif.'\  i.  e.  et  suae  navigatio- 
nis  mala  et  fu^ae  et  belli,  audivit  eum  plenius  sonantem.  (iui  n"' 
hellicas  et  navigationem  suani  scripsit,  dum  a  Pittac(^,  tyranno  civita- 
tis  suae,  pulsus  esset,  eo  quod  Mitylenensihus  aniorcm  lihertatis  siia- 
deret,  quos  postea  collecto  cxcrcitu  supcravit.  [l^feuius']  fortius.  [An- 
reo~\  meliore,    aut   aureo    plectro   proptcr    celebritatcm   canninis   dixit. 

disnitatem  carminis  dixit.  [Vtrnmq.']  ad  Sappho  et  ad  Alcaeum  rcfert. 
\ihn»,  hum.  bibit  aure  vulgusji    muititudinem  signat  umbrarum  ad  au- 
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Pu^as  et  exactos  tjsrannos 

Jlensuin  huineris  hibit  aure  rul^is. 
(luid  uiiruiu?  iibi  illis  Cariniuibus  stupens 
Demittit  atras  bellua  centiceps 

v.  .31.    Xand.:  T,  eractos  triiimphos.  —     32.  D.  avida  (vel  humm)  fufnl 
„,  r.  coni.  Benll.  non  capiens  vim  vocis  /utmeris.  vid.  Cun.  aniin.  c   Ain 
„.  21S.    Bos  anini.  ad   Hor.    p.  89.    />.  hifari  h.  coni.  Ileins.    tensa  humi/il 
lect.  lones.  —     34.  nimittit  Llps.  4.    ventiieps  Alt.  2.  a  ni.  s.  Landin 


var 


ssimo  silentio  con- 
im   esse  existi- 


pioptcr  IJacchi    et   Cereris   mysteria,   quae  reli^iosissimi 
stulKint?   an    quod    Pythaj^orci   silentium  divinum  quidda...   c.>«t:  i-xi>ci- 
mahaiit   atquc  ob  eam  causam  cius  usus  in  .sacris  erat  maxinuis»     him 
Scrniis   ad    Virjrilii   Aencidem    adnotavit,   in   sacris  taciturnitatcm     iii 
lii.lis   vero    strcpitum   rcquiri   solcre.      Saepius   tit,    ut   Lamhinus   i-cm 
(piandam  nimis  uro^eat,   quod  etiam  hic  ab  (<o  factiim  est,   quum  quis- 
(juc  facile  intelligat,  epith.  sacr.    h.  I.   rccte  convcnirc.     (iuis  tale  qiiid 
iipsciat  f  —     Vufgus  oninino  pro  multitudinc  Vml>rarum ,    ut  exsaii^rue 
Tulgus  Ditn  cacdcm  Senec.  Ocdip.  598.  et  Stat.  Thch.  5l9.  —    denslm, 
rondcnsatum   humens,   constipatiini ;    ^n-aphice   prorsiis   de    auscultante 
atqiic   inhiante  Alcaci   cantui  niultitiidine.  _    bihit  aitre ,  haurit  avide, 
iiitcnte  audit.  —    Pugnas  Alcaeiim  decantantem,  et  e.xactos  eo  duce  tii- 
rannos.  Ilacc  carmina  Jfcaei  minaces  Camenas  vocat  \\\  9,  7.   De  iisdcni 
iiuviti  cpigr.  L)\IX,  7.  (Anal.  \\\.  III,  200.)  ya\  ^i'ffogln.yatnio.  to  mdh'c- 
•/.,;  Hiuu^  ivf^arrm'  {(7>7f/r7f,  Tiainr];  r)^auia  ovo/nror.  Strabo  L.  XIII.   p. 
917.  C.  hvoarrrp'hri  d6  ri  TioXig  y.aia  rovg /owovg  to6iovs  vtjo  Til^iunor 
d)((  T((i  d\/oai  aniag  '  y.al  t  a  6 1  /  ogt  aa  laOT  ry.a  n  o  i^u  ar  u  tov  "  l  U 
y.((io  V  71  ff))  Tovrfnr  taijr.  —  Iny.fdog  ^h'  our  oinMog  tMj'id'ooHio  yrd  lav- 
10)  (Pittaco)   y.al  Toh  anoig,  jMvfjGiAfo  y.al  Meya?.ay6(jf»  y.al  Tf)!^  Kleara- 
y.ui)('.i;   yai    iikXoig  Tiai.  —     v.  33.    iluid  mirum?   ufjil  quid  f    qiiod  iiisa 
Kn'!>i  monstra  istis  carminihus  demulccntur.  Ccrtavit  cum  Iloratio  Vir«^ 
Ccor^^  IV,  471  sqq.     \i\  utroque  profcccre  Ovid.  Met.  X,  41  sq(i.     Sc- 
luc.  II 'ic  Oet.  1065  sqq.  et  IJocth.  Cons.  Philos.  IIL  metr.  12.  29  .sqq.  — 
BeUiia  cenlicepsj    ty.aioriay.iajrirog ,    Cerberus.     In  capitum   numero   ad- 
iiKhhnn   yariant    poetae.     Ilesiodus   '1  heoq;.  312.      Cerherum  ftn«nt  Tier- 
iny.'n'Tay.a()ririjr ,     Sophocl.     'rrachin.    1009.       'IMov   Toiy.oaror    ay.vh(y.a 
quod  fcre,  tanquam  minus  Thn((uod'eg ,  poetae  Latini  adoptarunt.     flor'. 
tiiaccuni  h.  I.    excmplum  secutus  videri  dehet,  quod  vel  e  Tzetza  col- 
li;;as   ad  Lycoplir.  078.     o   Kv(or   joi^   Uidov,    og   t/er  h.aTor   yt(ia).(f.g. 
\\\\  ad    ani,-ucs,    quihus   caput  Cerheri  munitum  fiimtur  (III,  11,  17!) 
rcfcriint,   minus  apte    h.    I.    M.    —      Beff.   Cent]    Cerbcrum   signiHcat, 
I(Mtas.se   propter  ccntum   aiij^ucs,   qui   ciiis   caput  communiunt,    iit  ait 
Ul,  1],  17.:    quamvis  furiafe  centum   Muniant  angues    caput   eius.  — 

[Densum  hum:\  stipatum  ad  audiendum  pugnas  compositas,  ut:  Hae- 
ret  {lede  pes,  densusque  viro  vir.  Ordo  est:  Sed  vufgiis  densumjiumeris 
wagis  bihit  aure  pitgnas  et  exactos  ti/rannos.  [Exactos]  aut  amore  li- 
Iwtatis  cxpulsos  tyrannos  aut  facilitatcm  Alcaei  exprcssit,  ut  ille  car- 
mina  dulcissima  fudisse  videretur.  [Bihit]  avide  audit.  [Beff.  centi' 
ccps\  Cerberuni  dixit,  propter  multitudinem  anguium,  qui  in  capite 
(•iiis  eniiuebant.  Finitum  numerum  pro  infinito  posuit,  ut:  Tihi  no- 
mna  miftc.     Ostendit   autem   non  immerito   populos   delectatos,    dum 

j|iendum    conveiiientium.     Bibit  axitem  aure ,   cupidissime  audit,    signi- 

nyat.    [Quid  mir.']   sensus  ^st:   non  mirandum ,  si  illiim  umbrae  lihcn- 

«'«'  audiunt,  cum   CerberQs   et  anc;ues    fciumenidum   stupcant   admira- 

"oiie  carminis  illius.    [Betlua  cent.j  Cerberum  dicit.    Propter  multitu- 
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EiiinenicUiiii  recreantur  angnes; 
Quin  et  Prouietheus  et  Pelopis  pareus 
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Dulci  laborum  decipitur  sono: 
Nec  curat  Orion  leones 

Aut  timidos  agitare  lyucas. 
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T.  35.    Vand. :  P,  intortis. 


!■ 


Paiisanias  aiitem  in  Laconicis  scrihit,  Hecataeum  Milesium  probabilpm 
quendam  dc  Cerbero  sermonem  excoa^itasse ,  qui  huiusmodi  est:  lior- 
ribilem  in  Taenaro  serpentem  fuisse,  eumque  Orci  canem  ideo  esse 
nominatum,  quia,  quemcunque  ille  momordisset,  eum  necesse  essnt 
interire:  tanta  erat  veneni  pernicies  ac  diritas,  atque  hunc  serpentem 
ad  Eurvstbeum  ab  Hercule  esse  deductum.  lam  primus  Homerus  eum 
Ditis  seu  Orci  canem  appellavit,  neque  aliud  ei  nomen  imposuit,  ne- 
que  ulla  eum  specie  conformavit:  posterit»res  autem  Cerberum  appol- 
larunt,  eique  canis  similitudinem  ac  fij^uram  affinxerunt,  triaque  ra- 
pita,  nonnulli  etiam  quinquaginta  attribuerunt,  ut  Hesiodus.  (L.) 
Ceniiceps  malim  proprie  accipere,  quam  contra  usum  loquendi  cum 
aliis  ad  anj;uium,  quibus  Cerberi  cervix  horruisse  dicitih-,  capita  re- 
ferre.  D.  Prt)cul  dubio  ceuticeps  h.  1.  proprie  capiendum ,  h.  e.  Cerhe- 
rus  canis  centum  capitum  ;  notatur  enim  sic  sij;nificanter  illud  mon- 
strum  horrendum,  ad  rem  scilicet  aui^endam ,  quippe  quod  nibilomiiiu» 
Alcaei  cantu  demulceatur.  —  sUipens  ilfis  cnrminibus ,  (ita  iunge)  au- 
dito  Alcaei  cantu  stupore,  torpore  correptus  demittit  aures,  speiiali 
notione  pro ,  mitescit  exuta  ferocia;  sed  illud  exquisite  prorsiis  de 
cane  Orci  ianitore  ( Vir-^.  Aen.  Vlll,  296.)  tivXcjoo)  lov  'Llidou  (ep.  (Idfan. 
DCXXIV.  Anal.  Kr.  III.  p.  283. )  qui  ad  quemvis  strepitum  aures  ani- 
„\t  —  atrasj  communi  rerum  inferarun»  epitheto.  Cerberum  Jiigrum 
etiiim  Tibull.  I,  3,  71.  alrum  Senec.  llerc.  Oet.  23.  dixit.  Praeclarum 
\ero  est  poetarum  pbantasma,  quo  aninialium  corpora  vi  n»usices  tor- 
pore  allii^ari  et  somno  resolvi  dicuntur.  Splendidissimus  banc  in  rem 
t^st  locus""  Pindari  P\  th.  «',  10  sqq.  *m)f/  iV  ava  ay.anio)  Jio^  uhik  - 
ifia-  (lyrae)  dinaiai  y^taarf/oinyog.  —  v.  35  — 3().  Eumenides  s.  Furiae 
witi-^antur,  iram  remittunt,'ipsis  propriam.  Declaratur  baec  poetis  per 
comam  earum  erectam  et  ani^ues,  quibus  intorli,  implexi  sunt  capilli 
(hinc  6<lio7jld'/.auoi  Orpb.  II.  69.  10.  7if7j).fyjavr}iiH'ai  TJvxvoiq  6nay.w- 
aiv  (Xescbyl.  Cboepb.  1049.)  impfe.iae  crinibus  atr^ues  (Virg.  CJeorg.  I\, 
482.)  dictae.  Adde  Catull.  LXIV,  193.  Tibull.  I,  3,  69.)  sibilos  etleii- 
tes.  Sedata  adeo  Furiarum  ira  an«;ues,  sibilis  continuis  fessi,  recrean- 
iur\  dum  silent,  quiescunt,  otiantur.  —  Appellatae  autem  su n t  ii^tt- 
vienide»  ab  Atbeniensibus  fv^f  i]in(iiii,v  tvr/.a ,  vel  ut  praebeant  se  hvin- 
vfi;.  Deae  sunt  caedis  et  impietatis  ultrices,  eaedem  dicuntur  a  Crae- 
c\s' afinai',  ()(ivai\   iSeivionfg.  hufo^oi,  tjoCvii^ioj,  /aXxonodf^ ,   aoivoi. 

v.  37.  Qiiin  et  ii ,  qui  Tartaro  inclusi  scelerum  poenas  luunt,  lyrae 
suavitate  permulcentur,  dolores  minus  sentiunt,  cantu  deleniti.  Ex 
his  memorat  Prometbeum  et  Tantalum  poeta.  In  Prometbei  fabula, 
toties   a   poetis   tractata,    magna  narrationis  diversitas  esse  debuit.  — 


% 


Cerberus  carminis  potucrit  amoenitate  mulceri.  [Recr.  ang.]  delectan- 
tur.  Nam  est  animal  anguis  auditus  capax  mali  et  boni,  ut:  Fngidus 
in  pratis  cajitando  rumpitur  anguis.  [Quin  et  Projn.]  Prometheus  raptor 
per  ferulam  i^nis  divini,  vulturis  pastum  dum  carminis  oblectatione 
teneretur,  oblitus  est.  lapetus  et  Tantalus  pro  criminibus  danmati, 
poenarum  requiem  apud  inferos  babuisse  carminum  delectatione,  a 
poeta  firmantur.     Virg.:    Quiu  ipsae  stupuere   dojuus    atque  intima  kii 

dinem  anguium,  qui  ex  eo  emanant,  centiceps  recte  dicitur.  [Et  Pe- 
lop.  par.]  Tantalua  scilicet.    [Laborum  decipitur  tono]  audax  figura,  la- 


V.  38.  Jaborem  (h.  e.  quod  ad  laborem  pertinet)  quid.  Lamb.  duo  libb. 
Turnebi  Advers.  X,  21.  Pulni.  1.  et  duo  alii  quos  inspexit ,  duo  Torrent. 
Brod.  Gott.  Bentl.  18  et  23  pro  var.  lect.  Et  sic  Larab.  Heins.  Benti. 
Cun.  San.  labore  Bentl.  13.  Sed  laborum  (sic  Cod.  Goth.  et  Cod.  Gnelf.) 
Acr.  Por.  Comment.  Cruqu.  quid.  Lamb.  tres  Bersm.  Pulm.  2,  3,  4.  fientl. 
onAn.  ceteri ,  IMentel.  plures  Torrent.  omnes  Cruqu.  Dessss.  Lipss.  Alt. 
Fran.  Venelt.  1478.' 1492.  Asc.  Locher.  Muret.  Cruqu.  Torr.  Fabr.  Steph. 
Fab.  Rulg.  Baxt.  lon.  Sivr.  Probat  etiam  Enger  commentar.  p.  17.  Mire- 
ris  sane  melius  placuisse  viris  doctis  laborem  ;  cum  laborum  praeter  tan- 
tam  auctoritatem  ,  audacius,  eaque  ipsa  de  causa  tanto  doctius  et  exquisi- 
tius  sit,  quam  laborem ;  tum  et  fortius,  ob  raultitudinem  ac  varietatem 
cruciatuura.  lani,  Vand. :  B,  D,  O,  laborem.  (p y  id,  var.  laborum,  — 
sonino  Mentel.  a  m.  pr. 

40.  timidas  Fab.  Lamb.  unus  Bersm.  var.  lect.  Zurclr.  Bentl.  1,  6,  8, 
10,  13  a  m.  8.  Sed  timidos  etiara  Prisc.  pag.  698.  tumidas  Alt.  1.  sic 
etiam  Cod.  Goth.  Cod.  Guclf.  contra  praebet:  timidos.  Vand. :  S,  var. 
ifamas» 


V^ulgo  eum  Caucaso  affixum,  ubi  aquila  continuo  cor  eius  renascens 
exedat,  sceleris,  quo  ignem  caelo  subduxerit,  poenam  luere  tradunt. 
Cf.  Aristot.  Poet.  c.  17.  —  Antiquiorem  fabulae  faciem  repraesentat 
Pind.  01.  «' ,  91.  Isthm.  r)\  20.  Pausan.  X,  31.  p.  876.  et  Paul.  Silent. 
ep.  XXXIII.  (Anal.  Br.  III,  81.)  qui  sua  hausit  ex  Eurip.  Orest.  6.  ubi 
vide  Schol.  —  Pr.  et  Pefopis  parens,  Tantalus  dulci  Alcaei  cantus  sono 
deleniti  decipiuntur  faborumy  ita,  ut  sen&us  ipsorum  a  laboribus,  cru- 
ciatibus,  avocetur,  obliviscuntur  miseriarum  suarum,  eas  non^entiunt, 
yMTiToviaj  yMfiaiiav  Cf3Jj)  yXvy.fQ\]  Traimyofjfvoi,  Graeca  prorsus  structura 
et  loquendi  ratione.  — '■  Lambinus,  ut  in  Var.  Lect.  vidimus,  tuetur 
lectionem:  faborem  decipitur,  ad  quam  confirmandam  illud  Graecorum 
j,x).f7iTfTai  Toy  novov  s.  Tr]v  Xvtttjv"*,  i.  e.  non  sentit  laboreni  s.  dolo- 
rem,  affert,  quamquam  alteram :  faborum,  minime  condemnat,  immo 
potius  eani  ita  defendens:  omnes  libri  vulgati  et  aliquot  manuscripti 
faborum  habent;  existimo,  ab  Horatio  dictum  esse  decipitur  faborum, 
exemplo  Graecorum,  qui  ita  loquuntur,  ^iTiXavd-avfTai  ndviav ,  i.  e. 
decipitur  vel  fallitur  vei  obliviscitdr  laborum.  Vi^d.  Lamb.  ad  h.  1.  — 
V.  39  —  40.  De  Orione  supra  diximus  ad  Carm.  Lib.  I,  28,  21.  ubi 
videantur  adnotationes.  —  Ceterum  Horatius  praeter  Homerum  Pin- 
darum  aemuiatus  esse  videtur.  Cf.  Pind.  Pyth.  ffS.  «',  10  sq.  Quo 
magis  auteni  Orion,  magnus  ille  'venator,  venatione  gaudebat,  eo 
maior  suavitas  ac  vis  carminum  esse  debuit,  quibu^  talis  vir  ita  de- 
lectaretur,   ut   venationis   studium  intermitteret.  —     Orion  non  curat, 

Tartara.  [Dufci  faborum  decip.  son^  Figura  „decipitur  faborum^^  pro 
eo,  quod  est  fallitur  in  laboribus  et  sensum  laboris  amittit,  dum  car- 
minibus  delectatur.  [Nec  cur.  Orion  feon.]  Orion  venator  fuisse  nar- 
ratur.  Huius  umbram  dicit  venationi  carmina  praeferre,  vigentem  ibi 
apud  inferos  studio,  quod  habuerat  in  vita,  ut  Virg. :  Quae  cura  ni- 
tentes  Pascere  equos,  eadem  sequilur  teffure  repostos.  [Lyncasl  i.  e. 
damas,  ut:    Quid  iyjices  Eacchi  variae? 

borum  decipere ,  vult  enim  intelligi  audienti  illi  sensum  laboris  auferri. 
[Sec  cur.  Orion]  iam  dicit  Orionem  vocari  a  propriis  venandi  volupta- 
tibus.    Agitare  ergo  fyncas  ac  per  hoc  insequi  significat. 
Horat.  Rrhrd.  Sect.  I.  17 


i 
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CARMEN    XIV. 

AD      POSTVMVM. 

ARorM.  Quantum  ex  huiin  carminis  argumento  coUigi  poteBty  Po»tu- 
mutf  ie  quo  quidem  aliunde  plane  nihil  constat,  Horatii  amicus^ 
vir  admodum  trepidu»  y  valdeque  ad  rem  attentus  fuisse  ridetur. 
Quamobrem  poeta  ei  ifiud  tam  saepe  iteratum  prneceptum ,  vitae  de- 
HciiM  esse  fruendumj  dum  liceat,  quujn  vita  mmis  brevis  «i7,  mort 
autem  omnibus  adeo  communis ,  ut  evitari  omnuio  nequeat,  impertit. 
Carmina  eiusdem  argumenti  et  colori*  haud  raro  apud  Uoratitnn 
redeunty  v.  c.  supr.  II ^  3.  ibd.  11.  infr.  IV,  1.  etc.  lidetury  vt 
iam  supra  diximus ,  iUe  Poslumus  fuisse  dices  atque  opulentus ,  scd 
parcus  idem  et  avarus,  otiosam  in  terris  suis  vitam  agens,  agrit 
hortisque  colendis  intentus,  mortem  timens,  ac  de  sanitnte  sua  tnenda 
nimis  fortasse  soUicitus.  Ceterum  lector  eruditus  efocutionem  car- 
minis  elaboratissimam ,  exceUenlem  adeo  a  venustate  y  ornatuque, 
facile  tentiet,    De  Postumo  conf  Index. 

Heii,  heu  fugaces,  Postnine,  Postnme, 
Labuntur  auni:  nec  Pietas  inorain 

DE  BRFAITATE  VITAE  Mentel. 

DE  MORTE  INEVITABILI  Venet.  1492.  Locher.  Aac. 

DE  SVPERSTITIOXE   (h.  e.  metu  mortis)  membr.  3IaiciL 

AD  POSTVMIVMIVM  (sic)  de  brevi  vita  Cod.  Goth. 

AD  POSTVMA  M  Cod.  Guelf. 

T.  l.  Heu  item  Heu  he.u  variett.  sollennes.  Postume^  non  Posthume, 
rid.  Cellar.  orthogr.  lat.  ed.  Harles.  p.  318.  —  Vand. :  omnes  Codd.  Pn- 
stumum.  —  V,  Heu.  —  Omnes  Codd.  Postume.  —  Heu  heu  Cod.  Guelf.  a 
m.  8.  sive  correctoris. 


ei   curae  non  est,   agitare ,   Smy.^iv  y   non  agitat,   persequitur  leones  et 


nfjfviv  Iv  oionoXoiaiv  oQiGotv ,  /enoU'  h/jov  oosiulov  ^iay/ukxtov 


V.  1 — 4.  Anni  fugaces  labuntur  pro,  fugiunt,  labuntur,  praetrr- 
cunt;  labi  de  veloei  cursu  dicitur.  Ovid.  A.  A.  111,  65.  cito  pede  tabi- 
tur  aetas.  Met.  XV,  170.  adsiduo  labuntur  iempora  molu.  M.  —  \i- 
dentur  quae  sequuntur  ex  Anacreonte  expressa,  si  niudo  sunt  Ana- 
creontis  ycTv  Tiohol  fdkv  ijutv  r;«)V;  xooTafpoi  y  xuocc  J*  hvy.ov  yaoitOGa 
rf*  ovx  i&^  ij^ri  TTtxna  etc'  Figura,  qua  nomen  bis  repetitur,  vocatur 
avttdCTiXioaig,  reduplicatio,  ad  niai(»rem  acrinioniuni  coniparata.  Cf. 
8upr.  17,  10.  —  V.  2.  \ec  a  Diis  precibus  aut  sacrificiis  inipetrare 
licet,  ut  tardius  senescainus,  ut  vitam  protrahanius.  Pietatem  m  ge- 
nere  volunt  esse,  Virtutem,  aninii  probitateni ;  in  quam  quidem  sen- 
tentiam  satis  apposite  Ovid.  Anior.  111,  9,  37.  Vive  pius  ;  moriere  pius, 
cole  sacra;  colenlem  Mors  gravis  a  templis  in  cava  busla  trahet.    Stat. 

ACR.  [Eheufug.}  praemisso  doloris  affectu  ad  Postumum,  queri- 
tur  de  vitae  brevitate,  quod  nulius  iustitia  vel  pietate  mortem  possit 
«Tadere  nec  imminentem  horani   mora  quantacunque  diflerre  et  dicit 

POR.  [Eheu  fug.  Postume,  Post.  Labuntur  anni]  ad  Postu- 
nium  hac  ode   loquitur  de  ceieritate  currentia  vitae.     \tndom*  tnorti] 


Rugis  et  instanti  Senectae 

Adferet^  indomitaeque  Morti; 
Non,  si  trecenis,  quotqnot  eunt  dies, 
Amice ,  places  inlacriinabilem 


T.  4.  Affcrt  mss.  et  edd.  quidam.  Male.  —  5.  trieenis  orones  Cruqu. 
praeter  duo,  Lipss.  tres,  Altt.  Dessss.  Helmsf.  Venet.  1590.  Basill.  1527. 
1331.  Fabr.  Rutg.  Steph.  Falsam  lectionem  arguit  vel  prima  syllaba  longa. 
trecentis  unus  Cruqu.  Mentel.  Venet.  1492.  Locher.  tricentis  Cod.  Guelf. 
trecenis  plurimi  optimi.  vid.  Brod.  miscell.  II ,  19.  erunt  Lips.  3.  — 
Vand. :  A,  B,  D,  y  et  sex  alii  tricenis.    A,  erunt. 


Silv.  V,  1,  154.  Quid  probitas,  quid  castafidet,  quid  numina  prosunt 
culta  deum?  furvae  miseram  circum  undique  leti  vallavere  plagae.  Sed 
constituenda  h.  1.  eius  uotio  e  v.  5  sqq.  Sunt  adeo  preces,  sacrificia, 
quae  Diis  fiunt,  pro  avertenda  aliqua  re  molesta,  sacra  averrunca. 
Haec  neutiquam  moram  adferent,  iniicient,  morabuntur,  retardabunt 
rugas,  Senectam  et  Mortem,  ut  tardius  istae  ad  te  accedant,  non  etti- 
cient,  ut  vitae  tuae  vel  minima  fiat  annorum  accessio.  Senectus  ad 
nos  accedere  (yijoccg  l  7isq/6/li8vov  ,  Solon  XUI,  10.  Anal.  Br.  I,  70.) 
nobis  adstare  (Homer.  H.  in  Ven.  245.  yiJQug  —  ro  y  aneiTa  naQi^ 
oiciTai  avxhQtoTTotai)  dicitur;  sed  suavior  est  imago  Senectae  instantis, 
a  tergo  prementis,  (Senec.  Praef.  ad  Quaest.  Nat.  I.  111.)  quae  adeo  non 
intellecta  obrepit,  (luveii.  IX,  129.)  nos  opprimit,  expressa  e  Mimnermi 


147.)  cui  resisti  nequit,  qui  in  homines  imperium  exercet.  Eadem  de 
causa  l^lSrig  dictus  ufjitCXiyog  ijJ'  aSa^aaTog  Hom.  II.  /,  158.  M,  — 
V.  5.  A'oM  hoc  efticies,  neutiquam  retardabis  mortem,  etiamsi  trece- 
nis  tauris,  tribus  hecatombis,  places ,  sacrum  facias  Plutoni,  quotqnot 
eunt  dien ,  singulis  diebus,  si  vel  amplissima  quotidie  Plutoni  appares 
sacra.  Placare  fere  accipiunt  pro,  placare  conari,  exorare  velle,  ten- 
tare;  quod  uti  non  plaue  improbcm,  ita  magis  Horatianum  duxerim, 
pro  generali:  sacrificare,  positum  censere.  Ita  vero  est  1,  .36,  2.  111, 
23,  3.  —  inlacrimabilem ,  a6ay.Qvv,  aiayxTOV,  immisericordem ,  duruin, 
inexorabiiem,  apposito  epitheto.  —  Germanus  Valens  putabat,  h.  I. 
illacrymabilem  IvfQyrjTixaig  positum  pro  eo,  qui  non  lacryniatur  aut 
qui  lacrymari  nou  soleat,  ut  Graeci  interdum  ay.lavarov  usurpant  pro 
eo,   qui   non   plorat.    Res  nota.  —    Ad  sententiam  loci  facit  Aeschvl. 


povov  ot  iieixf^o)  oaiLu 
wSpectat  etiam  huc  Solonis  ep.  Xlli,"9,  10.  (Aiial.  Br.  i,  70.)  adr 
liv  uTioiva  ^t^ovg  O^avttTov  (fvyoiy  ovSk  ^uQeCag  vovaovg ,  ovdk  y.uxbv 
yTJQug  InsQyofAEvov.  —  eunt ,  procedunt,  illucescunt  dies,  de  praesenti 
temporis   momento.    Sic  anni  euntes,   quos  ipsos  vivimus,   Epp.  11,  2, 

supervacue  timeri ,  quod  non  potest  evitari.  [Indom.  morti]  quasi  fe- 
rocissiniae,  a  qua  nemo  exoret  indulgentiam ,  sicut  et  itfacrymabilem 
suhiungit  Plutonem.  [Tric.  quotq.  eunt  dies]  per  menses  singulos,  i.  e. 
quotidie.  Dixit  autem  eunt,  pro  mortalitatis  dolore,  quasi  fluunt  et 
pereunt.  llllacrymabil.]  durum,  implacabilem,  qui  nulla  hostia,  nec  si 
diurna  sit,  placari  possit.    Dicit  tanien  praesentia  pericula  magnopere 

indoniitae  quasi  ferocissimae,  quia  nemo  ab  ea  benevolentiam  et  in- 
dulgentiam  exorat.    Sic  et  illacrymabilem  Plutona  statim  subiicit.    [Qui 
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Plutona  tauris,  qui  ter  ainplum 
Geryonen  Tityonque  tristi 
Coinpescit  unda,  scilicet  omnibus, 
Quicunque  terrae  munere  vescimur, 


10 


V.  7.  qui  tibi  amplum  Lips.  4.  —  8.  Geryonem  mss.  et  edd.  innlti. 
Sed  praestat  Geryonen^  ex  rrjovoyrig.  —  10.  pro  munere  VVakefieldiu!) 
dedit :  munerOf  quod  Doeringo,  V.  Cl.  ,  haud  displicet.  Sane  res  noii 
tanti  est^  ut  aliquid  niutandum  sit.     Retinendum  libb.  opt.  lectio:  munere. 


55.  M.  —  V.  7.  Geryon,  Chrysaoris  et  Callirhoes  filius,  rasti  corporis 
vastarunique  nionstrum  viriuni,  tribus  corporibus  ideo  ab  antiquitate 
instructuni.  Fabulam  eius  eruere  conatus  est  lacobs  in  Bibliotheca 
philologica  et  antiquaria  P.  X.  p.  48.  Hinc  ter  ampluSy  TQiao)/n(iTog, 
TQixaQtiyog ,  (Eurip.  Ilerc.  fur.  423.)  tripectora  tergemini  vis  Geryonai 
Ijucret.  V,  28.  Momtrum  Geryones  immane  tricorporis  Sil.  Xlll,  201. 
triformis  Herc.  fur.  232.  Bicorpor  autem  dictus  Attio  in  Trachin.  apud 
Scriv.  Coll.  Trag.  p.  14S.  —  Hesiod.  in  Theog.  v.  287-  XnvacaoQ  6' 
^iexs  xnixaQr\vov  rriQvovrjcc,  —  tov  ftlv  an  iievanr^s  ftfrj  '^HQaxXtCr]  jiovnl 
TiaQ  dXinodeaai  TTeQidnvTO)  dv  "BQvihtCrji  etc.  De  Geryone  Pausauias  in 
Atticis  ita  scribit:  Iviav&a  neQidoayivTog  Xoffov  dia  /sif^Kova.  oaiic 
i(favrj  t6  oyjma  neQi^/ovTci  ^  Hog  nianveiv  iaiCv ,  aviynuynov.  Ind  J/k 
fiiyed-og  ovx  eanv  onojg  XnvaaoQog  ilvai  fi^v  lov  vexQov  ^  slvai  6k  x«l 
rov  &q6vov.  Idem  Eliacor.  primo:  xal  ^ilQaxk^ovg  taiiv  o  nQog  rrjovo- 
vriv  ay(6v'  TQeTg  d"  avi^Qfg  rrjQvovrjg  tialv  akXtjloig  nnoae/o^ueva.  —  Ti- 
fyot,  yriyevi^gy  raptor  Dianae  (IV,  6,  2.)  ab  Apolline  ideo  sagittis  con- 
fossus.  M,  —  Pindar.  Pyth.  d',  160.:  xal  fiav  Tiivov  (iaXog  lloT^uiiSog 
&riQ€va€  XQainvov,  i^  uvixccjov  (faQiToag  oQvvfjevov^  u^fQa  Tig  lav  Iv 
SvvaTiT}  (filoTarcov  innhaveiv  inarai.  Virg.  Aen.  VI,  595.:  Acc  non  et 
Tityon,  Terrae  omniparentis  alumnum,  Cernere  erat:  per  tota  novem 
cui  iugtra  corpus  Porrigitur,  —  Vtrumque  Pluto  compe.<fcit,  inclu.suni 
tenet  unda  Stygis;  quateniiR  fluvii  inferi  Tartarum  ambiiint.  Notu.s 
Virgilii  locus  Georg.  IV,  478.  Quos  circum  limus  niger  et  deformis 
arundo  Cocyti  tardaque  pahts  inamabilis  unda  alligat,  et  novies  Styx 
interfusa  coercet.  Idem  orationis  color  II,  18,  38.  —  tristi  vel  e  na- 
tura  flmii,  ut  palus  inamabilis  Virg.  I.  1.  inamoenus  Cocytos  Stat.  Thcb.  I, 
89.  vel  quia  ad  Infernum  pertinet.  —  sciiicet  quippe  quae  oinniliiis 
est  enavigandtty  traiicienda,  omnibus  adeunda  est  regio  infera,  oinnt.s 
morti  sumus  obnoxii.  Hinc  Charontis  cynibam  Aeschyl.  Sept.  adv. 
Theb.  862.  &mQC6a  nuv^oxov  et  ?.Cuvr]V  Inferorum  ndyxowov  vocat  So- 
phocl.  El.  137.  —  V.  10.  Quicunque  terrae  munere,  muneribus,  quae 
iila  ad  vitam  sustentandam  prt)fert,  (unde  (fSQ^a^iog,  (fvad^oog  passin» 
teiTa  dicta)  vescimur^  iis  alimur,  quicunque  in  terra  vivimus;  llonie- 
rica  loquendi  simplicitate:  ot  (h^tovor^g  xannov  (^ovai  II.  t',  142.  et  alibi. 
EvQvo^ov  oaoi  xaQnov  (dvvfnOa  /Jhovog^  Simonides  apud  Plat.  T.  1.  p.  345. 
—  sive  reges ,   divites,   potentes,    sive   i.iopes  coioni,   pauperes  erimuSf 


homines  vitare  cupere,  cum  nulla  ratione  possint  mortem  vitare.  [Q«« 
ter  ampl.  Geryon.]  h.  e.  trino  corpore  monstruosum,  quem  Ilercules 
interemit.  Virg. :  Laurentia  poslquam  Geryone  exstincto  Tirynthius  atti- 
git  arva.  et :  Tergemini  nece  Geryonis.  Ordo  est:  Qui  compescit  ter 
ampium  Geryonen  et  Tityon  tristi  unda,  i.  e.  iuferna,  omnibus  sc.  cna- 
viganda,   quicunqne  vescimur  terrae  munere ,  sioe  erimus  reges,  sive  eri- 

ter  ampl.  Geryon."}  ter  amplum  pro  trimembri  dixit.  Et  accipiendum 
hic  extrinsecus,    quamvis,    ut  sit,    Quamvis  ter  amplum.     IQuicunfjue 


CARMINVM  HJj.  U,  14. 

Euavigamla,  sive  reges, 

Sive  iHO[)es  erimus  colojii. 
Frustra  cruento  Marte  carebimus, 
Fractisque  rauci  fluctibus  Uadriae; 
Frustra  per  auctuumos  noceiitein 
Corporibus  metuemus  Austrum: 
Yisendus  ater  ilumine  languido 
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v.  13.  Frustra  a  cr.  M.  cavebimus  emend.  Wadel.  Animadv.  crlt.  p.  44. 
quae  correctio  librariorura  interpretamentum  recte  dicitur.  —  14.  Vaud. : 
A,  raucis.  —  16.  Post  Austrum  non  est  punctum  ponenduni ;  nara,  quae 
sequuntur,  apodosin    faciunt.    JASI.  —      17.    V,    autem   Helmst. 


h.  e.  nullo  discrimine.  Eadem  distributione  utitur  I,  4,  19.  II,  18,  32. 
et  alibi.  M.  —  v.  13.  Vana  adeo  est  omnis  hominum  vitae  valetudi- 
nisque  tuendae  cura  ac  soUicitudo,  cum  mors  certissima  nobis  impen- 
ileat.  Frustra  carebimus,  abstinebimus,  vi tabi ni us  M«rfe//i ,  belli  peri- 
cula.  Mars  cruentus,  aifKCTi  (foivixofig,  (Hesiod.  Scut.  194.)  aluaToaig, 
aovoig  nenakayuevog  (chC  (Orph.  H.  64,  3.)  cruore  adspersus ,  dum  pu- 
gnas  obit.  cf.  Stat.  Theb.  VII,  69.  M.  —  bf)^^  t^  fiiv  ^avaTOV  tqoki^e- 
Gd^iii  at^aiya,  €x  ye  fxvrjarrjnbjv '  ^fOi^^fr  cJ"  ovx  'iar    a)Jaa'Hu.  ^ 

v.  14.  Pro  mari  proceMoso  cum  delectu  sunt  fluctus  Hadriae ,  maris 
Hadriatici, /racfi,  ad  scopulos  adlisi ,  et  inde  relabentes;  unde  rflwcw//i^ 
illud  murniur.  Virg.  Aen.  292.  Quo  vada  non  spirant ,  nec  fracla  re- 
murmurat  unda.  cf.  I,  11,  5.  —  v.  15—16.  Frustra  cavemus,  ne  cor- 
pus  morbo  tentetur ,  istoque  opprimatur.  M,  —  Bion.  \  II,  13.  ovx 
t»a<')  q»iv6n(ooov,  intl  voaov  (l)Qia  tCxtsi.  Serm.  II,  6,  19.  Auctum- 
msque  gravis ,  Libitinae  quaestus  acerbae.  Letifer  inde  dictus  luven. 
IV,  56.  Cuius  rei  causa  quuni  in  caeli  intemperie,  aerisque  humidi- 
tate  quaerenda  sit,  poeta  eani  designat  per  Austrum  pluvias  cientem, 
sicque  nocentem  ^  noxium,  infestum  corporibus,  corpus  morbo  adfligen- 
Waw.  Sic  piuvios  ventos  pro  morborum  causis  posuit  1,  17,  4.  Possunt 
vero  verba  ita  quoque  iungi:  frustra  corporibus  metuemus  A.  noc.  quae 
exquisitior  ratio  videtur.  M.  —  v.  17—20.  Mortem  eniin  nequaquam 
effugiemus;  descendendum  aliquando  ad  loca  infera.  Designat  ea  poeta 
per  Cocytum,  regionis  inferae  lluvium ;  tum  per  Danaidas  et  Sisy- 
yliuin.  Atque  hos  qiiidem,  in  scelerata  sede  s.  Tartaro  a  poetis  collo- 
catos,  memorat,  totainque  regionem  inferam  intelligi  vult,  tanquam 
poeta.     De  forma  loquendi  videre  Tartarum,  loca  infera,  v.  II,  13,  21. 


mhs  inopes  coioni.  [Eiaviganda']  i.  e.  moriendum  est,  ut:  ^avita  sed 
tristis  nunc  hos,  nunc  accipit  ilios.  \lnopes]  pauperes,  quasi  praeter 
upes  dicti.  [Coioni]  optime  dixit,  quasi  nil  proprium  habeiites,  sed 
temporales  tcrrae  cultores.     [Frustra  cruento  M.  car.]  h.  e.  frustra  vi- 

^  ....  i'e j.' ...c^    ..•■/«^■■ii.iiiini      r>iiiii 


et  raucuni  sonum  fracta  reddit  unda  in  scopulis.     IKauci]  tempestuosi 
sonori.  ut  Virg. :    Tum  rauca  assiduo  ionge  sale  saxa  sonabant.     [IVlet. 
Austr.]   Austro   enim   flante  morbi  generantur  auctumno.     Vnde  et  lu- 
venal.:    lam  ietifero  cedente  pruinis  auctumno.     [lisendus  ater\  i.  e.  vi- 
debimus  ergo   damnatorum   umbras,    quas  videntes  beati   praetereunt 

terrae  munere  vescimur]  pro:  quicunque  vivimus.  [Fruslra  cruent.Mart. 
careb.]  praesentia  pericula  magnopere  vitare  cupimus,  cum  nulla  ra- 
tione  mortem  etfugere  possimus.     [Fractitq.  rauct  fluct.  Adnae}  fractis 
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Cocytos  errans,  et  Danai  genus 
Infaine,  damnatusque  longi 
Sisyphus  Aeolides  labori^ 


20 


T.  18.    Coeytut  vulgo.     Sed  Cocytot  Mentel.  duo  Bersm.  L!p«.  1,  2,  3. 
Dess.  1.  Bentl.  2,  3,  6,  8,  9,  10,  18.  Bentl.  Cuu.  Gein.   Kecte. 
20.   Sisyphos  Cun. 


Acheronta,  ut  hic  Cocytum,  vtdere  Sil.  II,  367.  —  fl/er,  quippe  inferni 
flil^ius;  flumine  languido  erran»,  lente  fluens,  tardis  flexibus  labens. 
Senec.  Herc.  fur.  686.  Palus  inertis  foeda  Cocyli  iacet.  Idem  eiusd. 
trag.  V.  554.  Stat  nigro  pelagus  gurgtte  languidum,  Causam  a  coeno, 
quo  oppletus  iste  fluvius,  (Virg.  Ceorg.  IV,  478.)  fere  repetunt;  scd 
omnino  languor,  torpor,  inertia  rebus  inferis  tribuitur,  hocque  dignius 
poeta  videtur.  Errans,  eleganter  de  fluvio  flexuoso ,  Tartarum  am- 
biente.  Virg.  Aen.  VI ,  132.     Cocytusque  sinu  labens  circumvenit  atro.  — 


KixvQoj  XCjLivri  li  ^f^'^  l^yeoovaia  xaXov/niyrj  y.al  norafibg  ^A/Joodv.  ()h 
dk  xai  KuixvTog,  vdcoQ  anQiniaiatnv.  —  v.  19.  infamey  diftamatum 
scelerum  portentis,  adeoque  detestabile,  scelestum,  sponsis  necatis. 
Fabula  fusius  exposita  111,  11,  23.  lufamem  Thesei  domum  similiter  vo- 
cat  Senec.  Hippol.  142.  —  Sisyphus  Jeolides,  Aeoli  filius,  6  'Aio^iaioq 
yivix  avfSotiiv  (Hom.  II.  ^,  153.  )  apud  iuferos  molem  saxeam  continuo 
provolvere  iussus.  Hom.  Od.  k ,  592  —  99.  Kal  jlitjv  XCavifov  tinu- 
(SoVy  XQaiiQ  akyt  €/ovia  ^  laav  ^ctaiaCovia  mXtoQiov  duifOjiQ^aiv.  ^iot 
6  fiivy  axT)Qijnofifvog  xsQaCv  t€  noaCv  Tf,  Xaav  avo)  lo&saxa  noil  Xoifov' 
«Ar  oif  fiiXXoi  axQOV  vnEQpaXifiv ,  xoi  €\noaiQi\paaxs  xQaraug  avjig' 
fnftra  nidqvSa  xvXCv^ato  Xaag  uvai(Sr]g.  avraQ  oy  a\\)  diaaaxe  iitmvo- 
ftfvog.  Lucret.  lib.  111.  in  extr.  —  Uuius  autem  laboris  talem  causam 
afferunt.  Cum  lupiter  Aeginam,  Asopi  filiam,  ex  Phliunte  in  Oenonen 
per  Corinthum  transtulisset:  Sisyphus  Asopo  filiam  suam  investiganti 
eam  ab  love  esse  raptam  enunciavit,  locumque,  quo  delata  esset,  in- 
dicavit,  ex  quo  lovis  in  «e  odium  gravissimum  concitavit.  Quare 
Mortem  in  illum,  ut  eum  exanimaret,  immisit.  llle  Mortem  durissi- 
niis  et  solidissimis  vinculis  constrinxit.  Morte  a  Sisypho  vincta,  eve- 
niebat,  ut  nemo  moreretur,  donec  Morte  soluta  Sisyphuni  ei  vicissim 

aut  quibus  scelerati  iunguntur.  [Languido]  tristi  vel  deformi,  pigro, 
ut:  Tristique  palus  innabilis  unda.  [Cocytus  errans'^  flexuosus,  ut: 
Cocytusque  sinu  labens  circumfluit  atro.  [Infame^  Famosum  a  facti 
crimine.  Danai  enim  filiae  una  nocte  iussu  patris  occiderunt  maritos; 
unde  Virg. :  Vna  sub  nocte  iiigali  Caesa  manus  iuvenum.  Vnde  pro  ul- 
tione  commissi  criminis  apud  inferos  urnis  fractis  aquam  indefessae 
perhibentur  haurire.  [Damnat.  long.  Sis.  Aeol.  /aA.]  damnatus  laboris 
dixit,  ut:  Damnatus  capitis  vel  iniuriarum.  Haec  autem  manere  puena 
apud  inferos  Sisyphum  dicitur,  ut  saxum  contra  montis  verticem  vol- 
vat,  quo  semper  relapso  finem  nunquam  meretur  laboris;  de  quo  Virg.: 
Saxum  ingens  volcunt  alii.  Pro  hoc  tamen  flagitio  tali  poena  percus- 
sus  est,  quia  Aeginam ,  Asopi  filiam,  lupiter  adamavit,  camque  custo- 
diae  patris  furtim  surripuit  et  factum  Sisypho  confessus  est,  ille  hu- 
mana  levitate   quaerenti   cam   patri  prodidit,    hiuc   tali   apud  inferus 

pro  illigis  dicitur.  [Damnat.  longi  Sisyphus  Aeol.  lah.l  damnatut  la- 
lorii  fic  didtur,  ut  capitis  damnatui.    [Praeter  inw.  ctf/^r.]  inviiat,  in- 


Linquemla  tellus,  et  domus,  et  p!acens 
\'xor:  neque  harum,  quas  colis,  arborum 
Te,  practer  inyisas  cupressus, 
Vlla  brevem  dominum  scquetur. 

V  23.  cupressus  duo  Vat.  Cod.  Guelf.  et  lan.  Lamb.  duo  Torr.  unu« 
Bersm.  Dess.  1.  Cun.  Exquisitiorem  banc  forraam  praetulit  lauius.  Vulgo 
eupressos.  —     iavisam  cupressum  var.  lect.  lon. 


constrinffenduni  domandumque  tradidit.  llle  autem  prius  quam  mon- 
tur  uxori  mandat,  ut  sibi  parentalia  celebret,  inferias  ad  inferos  mit- 
tat-  i(l  non  praestat  uxor.  llle  Orcum  orat,  ut  sibi  ad  uxorem  re- 
vorti  liceat,  hanc  iniuriam  expostulatum.  Impetrat.  Corinthum  proh< 
ciscitur  cum  uxore  ct  suis,  ut  oUm  solebat,  sese  oblectat,  neque  i^m 
de  reditu  ad  inferos  cogitat.  Vix  tandem  senio  confectus  eo  mgratiis 
retrahitur;  ibi  saxum  vohere  iubetur,  ne  se  subducat  iterumque  ad 
suueros  profugiat.  Haec  Eustath.  iX.  ^,  153.  Piato  quoque  seu  Xeno- 
crates  potius  in  dial.  niQl  ihaviaov  haec  omnia  atque  etiam  plura  >€nu- 
merat,  quae  hic  Horat.  Alii  autem  scribunt,  iique  boni  auctores,  Si- 
svphum  multJirum  rerum  cognitione  praestitisse ,  eaque  fretum  immor- 
talitatem  sibi  comparare  studuisse;  quod  confirmat  Theognis,  cum 
ostendit,  rebus  omnibus  divitias  auteponi,  ceteras  res  omues  prae  di- 
vitiis  pro  nihilo  putari,  etiam  si  quis  plura  (inquit)  Sisypho  sciat : 
'/;.a'oi'«  r  thhin  yiioUov  ^iah^ov.  -  Damnatus  poena  /on^i  ^""^^P^* 
aerumnae,  saxi  aeternum  volvendi.  Homer.  1.  1.  xaia  6  idQixig  iQoEtv 
tinUon\  xovCr^  ^'  ^y.  yQarbg  dQioQfi.  ,  Senec.  Hippol.  1230.  degravet 
fessas  manus  saxum ,  seni  perennis  Aeolio  labor.    M.  i.„„or,.l« 

V   21  sqq.     Omnibus  iis,    quae  in  hac  vita  iucunda  fuere,   abquando 
carendum;  omuia  tibi  erunt  relinquenda;  qua  et  moUissimos  sensus  m 
Postumo  excitaret,  sicque  altius  auimo  eius,  (^uod  de  vita,  dum  liceret, 
fruenda  subiuncturus  esset,  infixum  iri  praeceptum  sperare  posset.  cr.  ii, 
\  17sqq.  —    tellus,  terrae  tractus,  quem  possides,  adeoque  agri,  iatiiun- 
ilia.  -    domus,  quam  fortasse  maguificc  exstructam  splendideque  exorna- 
tiin»  possidebat  Fostumus,  cuius  adeo  desiderio  facile  moveretur.  —   pia- 
m,/moribus,   ingenio,   forma;    a  cuius  consortio  adeo  aegre  divelle. 
vis.  M.  -    V.  22.    De    Komanorum   luxu   atque   insania  m  conserendis 
viridariis  cum   in  impluvio ,  (de  quo  v.  ad  111,  10,  9.)   t»n\»»^;i;f  ["^ 
fundis   ostensa  v.  Carm.  seq.  et  ad  111,  10,  5.    NuUa  */»    ^'■f^"  f  ^j 
rum  dominum,  qui  ne  diu  quidem  istas  possidebis,  his  <iel»^"f^  ^"'^  J"/ 
poteris,    in   discessu   ex  hac  vita  «e(/«.fMr,   comitabitur  i»rae/^r  c«^re« 
snm,  quatenus  ista  ad  tumulum  apud  Romanos  poni  solebat.     H^"^  t»- 
visa,  quatenus  omnTa ,   quae  mortuo  impendebantur,   '^"^1^^^^^^^^^^^ 
ras  sp.ctabant,    uti   ignes   rogi   nigri  IV,   12,  26..    ^'''^  ZK^lu^L   Z 
Virg.  Aen.  111,  64.     Res  autem  inferae  poetis  »«^«*«J,^\\  f .  ,f  ""l^^^ 
pdlatae.  v.  I,  34,  10.  -     Cur  autem   cupressus   adh.beban  u,  m  fune 
ribus,    hanc  vulgocausam  afferunt,   quod  semel  excisa  »"»q"^"]/^"^^ 
soitur:   et  ita  slx.  Pompeius.    ligV«^i«timar,m   potms     m  tm  i^^^^^^^ 
adluberi   coeptam   esse ,    ut   corpus  humanum  ab  aumia  ^"'moque  lan 
derelictum   diutius  servaretur  ac  maneret  mcorruptum.    \  arro  quidem 

poena  damnatus  est.      [Linquenda-]  a  "^«"cntibus  sc.  quia  etmm  d^^ 
Jelinquunt  affectus.     [^eque  harum-\  Ordo  est:    ^^^^"  ,.fL1«flr^^^^^^ 
rum%aas   colis ,  sequelur  te   brevem  ^ominum,   praet^^^^^^^ 
«0.,  i.  e.  rogis  et  luctibus  consecratas.   Virg.:  Et  ferales  ante  cupressot 

quit,  quia  funeribus  cupressus  adhibetur     1^''^'"^^"''^^^^^^^ 
vis  v-itle.    [Abtumet  haer.  Caecub.  dign.  Sert.  cent.  clav.]  haec  tum 
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Absmnet  Kaeres  Caecuba  clignior 
Servata  ccntuui  clavibus:  et  mero 


25 


V.  25.   Assumet  Land.  Flor.   longior  (h.  e.  vivacior)   emend.  lo.  du  Ha- 
mel,  inepte,  ut  lanius  dicit. 


putat,  idcirco  cupressos  in  rogis  adhiberi  solitas  esse,  ne  cadaverum 
interea  dum  urereiitur,  odor  nares  ofltenderet.  Plinius  praeterea  eam 
arborem  Diti  sacrani  esse  scribit.  Servius  item  notat,  cupressum  Pro- 
serpinae  dicatam  esse.  Cod.  lann.  et  duo  Vatic.  habent  cupressus.  (L.) 
—  dominus  brecis,  dXiyoxQOvtog  ^  f^iyvyO^aJios ,  cuius  dominium  breve 
est,  non  diu  durat.  Sic  brems  hora  Lucret.  IV,  179.  brevit  rosa  II 
3,  13.   breve  lilium  I,  36,  16.    lU. 

V.  15  —  28.  Vix  poterat  fortius  animum  Postumi  impellere  et  ad 
scctandas  vitae  voluptates  excitare  poeta,  quam  haeredis  in  profun- 
dendis  consumendisque  iis,  quibus  ipse  genium  suum  defraudasset, 
unice  curiosi  occupatique  imagine  animo  eius  repraesentata.  Simillime 
Serm.  II,  3,  122.  filius  aut  etiam  haec  libertus  nt  ebibat  haeres,  lYm 
inimice  senex  custodis?  Cf.  II,  3,  20.  et  IV,  7,  10.  —  Haeres  dignior, 
qui  dignior  est  qui  ista  possideat,  ad  quem  deferantur,  quod  iis  frui- 
turus  est;  inest  adeo  gravis  obiurgatio  parsimoniae  eius.  Evenit  au- 
tem  hoc  fere,  ut  quae  summa  cura  omnique  studio  quaesierunt  et  cu- 
stodierunt  homines,  ea  eflfusissime  largiautur  et  consumant  haeredes. 
Serm.  II,  3,  122.  —  absumet  Caecnba  serv.  cent.  cl.y  epotabit  cados 
vini  Caecubi,  tam  diligenter  a  te  servatos.  —  v.  26  sqq.  Adiecta  haec 
egregie  ad  profusissimam  haeredis  luxuriam  ulterius  declarandam.  mero 
tingnet  pnvimentuniy  largo  eflfundet  merum  in  triclinii  soluni,  ut  nate?it 
pavimenta,  uti  Cic.  Phil.  II,  41.  in  simili  descriptione ;  aucta  verbi  vi, 
ut  IV,  12,  22.  —  Cic.  Philipp.  II,  4l,  105.  At  vero  te  inquilino  (non 
enim  domino)  personabant  omnia  vocibus  ebriorum,  natabant  pavimenta 
vino,  madebant  parietes.  Athcnaeus  scribit  lib.  XV.  Alexandrum  M. 
solitum  fuisse  unguento  praestantissimo  vinoque  fragrantissimo  solum 
respergere.  Potest  quoque  ad  veterem  conviviorum  morem  referri,  in 
quibus  solebant  puerorum  aut  puellarum,  q\ias  amabant,  aut  amico- 
rum  suorum   nominibus   commemoratis   ac   prolatis  viuum   in    humum 


CARMINVM   LIB.  II,   14.  265 

Tinguet  pavimcntum  superbmu  t 

Pontincmn  potiore  cenis.  ' 


V.  27.  Stinguet  {Signet  Cod.  Guelf.)  Mentel.  superbo  (h.  e.  pretioso 
vino)  omneg  Cruqu.  Bentl.  et  Torrent.  Lipss.  AUt.  Dessss.  Venett.  Locher. 
Asc.  Fab.  Steph.  Dacer.  Bentl.  Baxt.  Cod.  Goth.  et  Cod.  Guelf.  Sed  iure 
oifendimur,  inquit  lanius ,  tunc  duohus  epithetis  vino  datis,  quod  vitiuni 
a  tanto  poeta  vix  admissum  putandum.  —  superbum  haud  dubie  legit 
Por.  qui  aperte  cum  pavimento  iungit ,  vid.  infr.  in  Schol.  Et  sic  non- 
nulli  Lamb.  et  Fabr.  Mentel.  Fran.  Tum  ita  Lanib.  Cruqu.  Brut.  Fabr. 
Heins.  Rutg.  Cun.  Kl^tz.  lectt.  Ven.  p.  262.  Quod  clamant  de  honioeo- 
teleuto  ingrato  in  pavimentum  superbum  pontijicutn,  id ,  ut  recte 
Bentl.  vidit,  nihil  valet;  nam  cum  litteras  b  et  v  nullo  discrimine  elocuti 
gint  Romani ,  unde  in  scribendo  earuni  permutatiune  nil  sollennius  (vid. 
Cellar.  orthogr.  lat.  ed.  Harles.  T.  II.  p.  66.):  non  est  dubium,  quin  pro- 
nuntiarint  superbom.  Praeterea  in  legendo  post  superbum  mora  est,  pon- 
lijicum  adhaeret  sequentibus,  ex  quo  multum  illa  querela  perdit.  Multi 
superbum  pro  adverbio  habuerunt.  —  superbum  (h.  e.  superborum)  vult 
vir  doctus  in  Obss.  Misc.  T.  II.  p.  91.  quod  recte  reiecit  Burmann.  — 
superbus  coni.  Barth.  Advers.  XXXA^I,  14.  Et  sic  lones.  —  superbe,  sa~ 
pore^  item  superbi  pontijicis  coni.  ap.  lon.  —  superbis  coni.  Cun.  quod 
recepit  Sanad.  et  defendit  Toup.  ep.  crit.  p.  111.  Sane  hoc  praeclarum 
foret,  si  modo  sic  scripsisse  Horatium  necesse  e»cet.  Licet  enim  nou 
dissimulem ,  sensui  poetico  magis  placere  epitheton  a  suo  vocabulo  divi- 
sum,  quam  sic  vicinum ,  pavimentum  superbum^  tanien  hoc  ud  summum 
pro  levi  aliqua  negligentia  habendum,  neque  ideo  textum  mutandum  pu- 
tera.  Et  quid  ?  si  coenae  pontificum  sine  epilheto  niagis  arrideant?  pavi- 
mentum  eo  vix  carere  possit,  quin  enargiae  aliquid  pereat?  —  Denique 
Sivr.  sic  medetur:  mero  Tinguet  pavimenlum ,  superbo  pontificum  potiore, 
coenis ,  h.  e.  tinget  pav.  in  coenis  mero  potiore  superbo  illo  mero  ponti- 
ficuin.  —  Superbis  V.  A. ,  superbus  a  2.  m.  Prima  est  vera  lectio  :  quis 
enim  ignorat  splendidissimas  Pontificum  cenas  etiam  in  proverbio  ?  ut 
apud  Festum  voce  Salio :  Quia  amplae  apponuntur  cenae,  si  quae  aliae 
magnae  sunt,  Saliares  appellautur;  et  ap.  Apulei.  Met.  IV.  p.  78.  edit.  Pric. 


fundere,  quod  declarat  versus   Theocr.  iJ'   18.   ^Ji?  rt  nQoCoviog  e6oi        ■       debant,  ut  ad  si-num  propositum  poculi  reliquias  eiicerent,  sed  etiam 
imxfiaO^ai,  «>f««;ov.     Neque    yero    mihi   displiceat,   si   quis   dicat,   hic         ■       ut  singula,  quac  in  eo  ludo  intercedebant,  venuste  ac  decenter  emce- 


noph.  ilXTjy.  ^i^X.  /S'.  de  Theramene :  y.al  InU  ys  anoOvriaxeiv  avctyxa- 
^o^ivog  To  xcovsiov^  enie ,  t6  Ismoiavov  fffccaav  anoy.oiia^CaavTtt  eijTHV 
ttvTOVy  KqitCc^  Tovi  eara)  T(p  xaXqj!  Docet  autem  Athenaeus  lib.  II.  cot- 
tabum  a  Siciilis  primum  introductum  esse  in  convivio,  tantumque  stu- 
dii  in  eo  iudo  veteres  posuisse,  ut  etiam  praemia,  quae  xoTid^ia  di- 
cebantur,  proponerent;  et  calices,  inquit,  qui  ad  eam  rem  maxime 
utiles  et  idonei  esse  viderentur,  conHciebantur.  Vide  apud  Suidam 
de  xoTTa^(^  piura.  Tum  rotunda  domicilia  aedificabantur,  ut  omnes 
cottabo  in  medio  locato ,  ex  aequo  intervallo  et  locis  similibus  ac  pa- 
ribus,    de    victoria   certarent.    Non  enim  solum  magno  studio  conten- 

Constituunt.  [Brev.  dom.^  i.  e.  parvi  temporis.  Vt:  Breve  lilium.  [Abs, 
haer.^  haec  cum  invectione  dicuntur  in  eos,  qui  nimia  parsimonia  con- 
servant ,  quae  prodigi  haeredes  absumunt.    luven :  Vt  locuples  moriatur 

vectione  dicuntur  corripienti  eum,  quod  ad  niraiam  parsimoniam  se 
constringat,   adserians,    quod  haeres  prodige   sit   absumpturus.     [Et 


— ■■»"- w  ■»•«  »  vw   m        u  «AVAU       M  m^        W  Vr        M.  va  VI  W        .»llVVy»V/V^  v«  vj  •^v*»»  *»y  »    ^■•^«■^•.■v..        «A>  w         -«  V  'w.  "»-  —  —  'i^ —  — 

rent.  Oportebat  enim  laevo  cubito  innitentem  et  lataga,  i.  e.  reli- 
quum ,  quod  eiiciebatur  e  calice,  dextera  manu  circumagentem  molliter 
eiicere.  Lambinus  tamen,  cuius  verba  haec  sunt,  simpliciter  de  solo 
resperso  hunc  locum  intelligendum  esse  putat.  De  xoTT«/io>  plura,  ea- 
que  ad  eius  naturam  declarandam  aptiora  aflferri  possunt,  quam  quae 
ad  h.  l.  Lambinus  attulit.  Sed  talibus  locus  hic  non  esse  videtur. 
Minime  h.  i.  de  cottabo  vel  de  libatione  cogitandum,  quum  sermo  tan- 
tum  de  profusione  heredis  sit,  qui  bona  (vinum  dicit)  a  parente  ac- 
cepta  pessumdat.  —  Merum  potius,  praestantius ,  generosius  cenis 
pontificum,  quam  quod  bibitur  in  c.  p.,  forma  poetis  admodum  frequen- 
tata.  lam  cenas  Pontificum,  utpote  epulas  religiosas,  opiparas  pol- 
lucibilesque  fuisse  patet  e  Mocrob.  II,  9.     MaitiaL  XII,  48,  12.    Ao« 

egens.  [Mero  tinguet  paviment.  sup.^  solum  promptuarii ,  h.  e.  perfun- 
<let  pavimentum  negligens  haeres  vino,  deorum  conviviis  digno.  [Su- 
perbo']  pro  ipse  superbus.    Hypallage  figura.  .  • 

mero  Ting.  pavim.  superbo]  eflFusurum  eum  passim  vina  significat,  quae 
hic  magnopere  servaverat  reclusa.  Superbo  autem  pavimento  pro :  ipse 
superbus. 
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CARMEN    XV. 


CAAMINVM  LIB.   Il/l5. 

lam  pauca  aratro  iugera  regiae 
Moles  reliuqueut:  uudii^ue  latius 
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A  K  G  u  M.  Horaliu»  quum  animadverteret  luxum  Romae  magig ,  magig. 
que  crescentem ,  in  primis  in  illud  sane  perversum  studium  in  hoc 
carmine  invehitur ,  quod  et  iu  aedibus  amplis  exstruendis  et  in  por- 
ticibus  aedificandis  et  in  piscinis  magnis  non  sine  multa  pecuniae 
vi  efficiendiSy  quae  non  tam  ad  utilitatem ,  quam  potius  ad  adspe- 
etum  pertinerent  iucundiorem,  quaeque  nihil  emolumenti  rei  publicae 
afferrent,  tum  temporis  ponebant  Romani.  Ad  veternm  mores  adten- 
dere  iubet^  quorum  communem  rem  magnaniy  prioatam  autem  par- 
vam  fuisse  dicit.  Quantum  vero  Romani  a  veterum  moribus  probis 
pariter  ac  simplicibus  degenerarint,  exempHs  ad  id  comprobandum 
idoneis  propositis ,  frugalitate  nempe  et  conlinentia  veterum  laudalaf 
praeclare  ostendil. 


Iii  Calendario  Verrii  Flacci  ap.  Vogg.  p.  43.  nnhiles  Pontificum  ccnae  di- 
cuntur.  l)e  Saliariuin  ceiiis  illis  iiiagiiiticis  plura  dabit  Stuck.  Aiit.  conv.  I, 
18.,  et  Mariii.  Arvali  p.  670.  JSid.  Apollin.  IX.  ep.  13.  p.  598.  col.  2.  di- 
xit  etiain  epulas  supcrhiores  ;  et  Avienus  Fab.  XXX,  9.  mensis  superfm. 
FEA.  Vulgo  superbo  j  iiiquit  lahn  ,  Y.  Cl.  ,  quod  recte  probasse  videntur 
Bentl.  et  lunianus  Maius  ap.  Burm.  ad  Antliol.  Lat.  T.  II.  p.  6;>6.  Agitiii* 
enira  ,  ut  V.  CI.  ad  Ii.  I.  aniinadvertit ,  de  vino  a  Postuitio  diligeiiter  ser- 
vato,  sed  profuso  ab  haerede,  quaiitumvis  superbuni  et  pontificum  coeiiis 
potius  sit.  —  Vand.:  A,  superbo  corr. ,  alii  omnes  superbn.  Vaiider- 
bourgius  retinet  superbo.  Ego  Lambinuin  secutus  lectionein  superbum, 
quani  IMitscherlichius  et  Doeringus  recte  interpretati  suiit,  sensui  li.  I. 
aptissiniam  duco.  Concedo  hic  de  vino  a  Postumo  diligenter  servato  agi, 
ged  nihilo  miiius  video  ,  cur  voceni  vinum  duobus  epithetis,  fortasse  idem 
valentibus,  poeta  cumulaverit^  \onne  satis  fuerit,  vinum  Pontificura 
coenis  potius  appellare*  Sin  autem  hoc  recte  ceperis  ,  sponte  intelliges, 
eiusmodi  significationem  aliunde  accedentem  niniis  redundare,  i.  e.  signi- 
iicationem  s.  notionein,  quani  epith.  superho  involvit.  —  Lege  cum 
Lamb.  superbum,  h.  e.  niagnificum ,  spleiididissimuni.  Airg.  Aen.  lll. 
princ.  ceciditque  superbum  j/ium.  Si  legalur  superbo ,  addenda  est  co- 
pula.  Mero,  quod  melius  et  praestabilius  est  illo  vino,  quo  utuntur  ia 
epulis  pontificiis,  Saliaribus  coenis.    GRAEV. 

V.  28.  Pontijicis  (pro:  pontificiis)  coni.  Cun.  haud  dubie  inani  honioe- 
oteleuti  nietu.  —  Cenis.  Haec  vox  et  aliae  cenaculum  ^  cenatio ,  cenato- 
rium,  cenaticum  sine  ae  vel  oe  scribenda  tuin  e\  optiniis  mss. ,  tuin  ex 
inarmoribus,  tum  ex  laminis  aeiieis  scriptis.  Vid.  Marin.  I.  c.  p.  287.  Ft)A' 
Qui  tanien  c«^«a  vel  caena  scribunt,  verbum  ipsum  a  Graecorum  y.on% 
communis,  derivandum  statuunt.  Fortasse  utraque  scriptura  apud  Roma- 
»08  erat  in  usu ,  queinadmodum  apud  omnes  fere  gentes  haud  raro  fieri 
solet ,  ut  unum  idemque  verbuin  duplici  inodo  scribant.  Cuius  rci  re- 
spectu  habito,  Gerniaui  iu  prirais  paruni  Bibi  (  Mehercle  ! )  constantes  cul- 
pautur. 


Albana  mihi  sit  comissatio  ianti ,  Nec  Capitolinae ,  Pontificnmque  dnpet. 
—  superbum,  niagniticum ,  opere  tessellato  cxpolitum.  Notus.satis  ve- 
terum  in  pavimentis  e  pretiusissima  niateria,  ebore  et  marmorc,  nia- 
xime  Numidico  artificiosissime  struendis  luxus.  Praeclare  vero  poeta 
hoc  unico  epitheto  haeredem  omnis  generis  luxuhae  indulgentem  de- 
ftiguat.  M. 


IN  SVI  SAECVLI  LVXVRIAM  plurimae  editt. 

DE  RVSTICANIS  AEDIFICIIS  ET  MAIORVM  PARSIMOXIA  Venett. 
Locher.  Ascens.  Adhaeret  haec  ode  superiori  in  Codd.  Blandd.  Cruquii, 
uno  Torrent.  et  Helmst.  pariter  in  codice  Guelferbytano  recentiore.  lu 
fodice  Guelferbytano  vetustiore  contra  haec  ode  inscribitur :  DE  LVXVRIA. 
In  codice  Gothano  demuin  haec  legitur  inscriptio  huius  carininis  :  SVORV^M 
TEMPORV^M  LVXVS.  In  cudice  Lipsiensi  I.  haec  ode  cum  antecedente 
arctissime  cohaeret. 

V.  2.    relinquunt  Alt.  2.  a  m.  8.  —     Vand.  M ,  relinquunt. 


T.  1.  lam,  brevi  inde  tempore,  procedente  sic  luxurie  fieri  non  pot- 
est,  quin  brevi  agri  arationi  defuturi  .sint  propter  immanem  hominuni 
in  aedificiis  exstruendis  insaniam.  regiae  moles,  aediftcia  regali  luxu 
educta,  sumptuosa,  splendida  (ut  regum  turres  1,  4,  14.)  pauca  admodum 
iugera  aratro,  arationi,  relinquent,  omnes  fere  Italiae  agros  occupabunt 
aniplitudine  sua.  Turrim  Maecenatianam  moleni  propinquam  nubibus  ap- 
pellat  Horatius  111,  29,  10.  et  motiri,  h.  e.  alte  educere,  atrium  111,  1,  46. 
Villas  autem  intelligendas  esse  h.  I.,  quarum  immensae  structurae  ur- 
bium  speciem  (Sallust.  de  B.  Cat.  12.)  referrent,  quae  adeo  funduni 
(uti  Cato  de  R.  K.  111,  1.  ait)  quaererent,  facile  perspicitur.  Plin.  Epp. 
II,  17.  Litus  ornant  nunc  continua  nunc  intermissa  tecta  villarum,  quae 
praestant  multarum  urbium  faciem.  —  Constat  auteni,  villas,  piscinas, 
hortos  divitum,  denique  tantum  agrorum  occupasse ,  ut  frumenta  Ro- 
niae  deficerent,  essentque  ex  Africa,  (Aegypto  sc.)  Sicilia,  Thracia, 
Asia  minore  advehenda.  Vna  sic  tempestas  Romam  famis  periculo  ex- 
ponebat.  Tum  et  in  tanto  divitum  luxu  et  immunita  agricultura,  eo 
niiseriores  erant  pauperes,  non  habentes,  unde  vivere  possent. 

T.  2.  Alterum  luxus  genus ,  quod  villis  exornandis  gulaeque  inservi- 
ret,  piscinae;  quae  tcI  iniectis  mari  molibus,  si  villa  litori  praetende- 
retur,  (de  quibus  t.  ad  111,  1,  33.)  vel  mari  in  terras  recepto  ac  tcI 
per  montes  sulfossos  ducto  in  continenti  in  hunc  finem  adornabantur, 
ut  exquisitorum  marinorum  piscium  quovis  tempore  suppeteret  copia, 
utque  tempestatum  ( ut  Seneca  ep.  XC.  ait )  pericula  non  adiret  gula. 
Vid.  Tibull.  11,  3,  45.  Varro  R.  R.  111,  17.  Coluni.  VIU,  16.  Senec.  ep. 
89.  Erat  l9,ciis  Lucrinus  prope  Baias ,  iuxta  lacum  Avernum,  e  quibus 
invicem  coniunctis;  immissoque  mari  per  aggerem ,  qui  illud  a  Lu- 
crino  lacu  excludebat,  portus  factus  ab  Augusto,  inde  lulius  dictus. 
T.  Strabo  V.  p.  374.  Dio  Cass.  XLVlll,  50.  Suet.  Aug.  16.  Virg.  Georg. 
11,  161.    lam   haec  stagna  visentur  undique,   passim  per  totam  Italiam 

ACR.  [lam  pauca^l  antiquorum  hic  severitatem  et  continentiam 
laudat  et  queritur  de  praesentis  luxuria  seculi,  quo  tanta  aedificandi 
invasit  libido,  ut  aedificia  latius  porrigendo  vel  captando  amoenitates 
adspectus,  brevi  agros  dicat  arationibus  defuturos.  [Indiq.  /«/.]  non 
latius  extenta,  sed  iatius  visentur,  tanquam  non  in  latitudinem ,  sed  in 
aititudinem    potius    extenderentur    porrigendo    fastigia,    ut    Lucrinus 

POR,  [lam  pauc.  aralr.  iug.]  hac  ode  de  luxnria  praesentis  seculi 
loquitur.  Sensus  est  autem :  tanta  libido  est  hoc  tempore  latius  porri- 
gendi  aedificia,  ut  brcTi  defuturi  sint  agri.  [Vndique  latius  visentur 
extenta  Lucrino  Stagna  lacu]  non  tantum  in  altitudinem ,  sed  etiam 
in  iatitudinem  student  porrigere  aedificia.  Denique  undique  lacus  Lu- 
crinus  prospici«tur  in  Campania,   non  autem  latius  uxtvuta  stagna  iH- 
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Exteiita  viseiitur  Lucriuo 

8tagna  lacu:  platauusque  caclebs 
Eviucet  uluios,  tuiu  violaria,  et 
Myrtusj  ct  omuis  copia  uariuui, 


V.  3.  videntur  Cod.  Goth.  —  4.  caelebs.  Ita,  non  cnelehSy  ex  antiqulH 
nionuinentis.  FEA.     cachbs  scriptuni  in  Cod.  Goth.  et  in   Cod.  Guelf. 

5.  ulmuiii  Alt.  1.  ulmiim  in  Cod.  Gothano  eleganter  legitur.  iam  (pro 
tiini)  einend.  Wilh.  hic  et  v.  9.  violaria  myrtusque  et  umnis  eniend.  Gla- 
rean.  et  sic  unus  Fabr.  Ceteri  oinnes,  inquit  Bentleiug,  libri  reclaniant, 
suninioque  conseusu  exhil)ent  lectioneni,  quani  habes  in  textu  (eliani  iii 
Cod.  Guth.  et  in  Cod.  Guelf.) ,  quaeque  niutata  ab  iis,  qui  nietuebant,  ne 
versus  pede  claudicaret  et  Trochaeo ,  loco  Spoiidaei ,  incederet.  Versus 
autem  niensura  recte  habet,  si  modo  myrtus  iii  nuinero  plurali  posituiu 
accipias.    Cf.  Bentl.  —    Vand.  S ,  tunc.  -^     0.    naribus  var.  Icct.  lon. 


cernere  licebit,  erunt  latius,  niagis  extenta,  latiora,  ampliora  Lucrino 
lacii.  Ceteruni  haec  cuni  aiitecedentibus  haud  inepte  ita  coniungas,  ut 
7noles  interpreteris  agj^eres,  claustra,  quihus  piscinae  cdniniunirentur; 
ut  posteriora  adeo  per  epexeji^esin,  niore  Horatio  admodum  faniiliari, 
adiecta  videri  possint.  Praeferani  tamen  priorem  rationem  hactenus, 
quod  enumeratio  singularum  >iliae  partium,  quae  profusioris  luxuriue 
speciem  prae  se  ferunt,  maiorem  H'dn'/ei(ty  habet;  piures  vero  a  poeta 
adponi,  docent  vel  sqq.  M.  —  Slagnum,  quod  Graece  Grayyoy  ^  (sive 
GTfyayor)  inqiiit  Varro.  Festus:  Stagnum,  quod  in  eo  aqua  perpetuo 
stet:  alii  quod  is  locus  a  Graecis  arfyyog  dicitur,  quia  hene  contineat 
aquani.  Lacus  Lucrinus  ostreis  nohilis ,  quem  Aui^iistus,  puhlici  com- 
nioiii  causa,  magnis  sumptibus,  cum  vicino  lacu  Averno  et  ipso  mari 
coniunxit;  unde  portus  lulius  vocatus.  Virg.  CJeorg.  II,  161.:  An  ine- 
morem  portus,  Lucrinoque  addita  claustra,  Atque  indignatum  jnagnh 
ttridoribus  aequor,  lulia  qua  Fonto  longe  sonat  unda  refuso.  Sueton. 
iu  Vita  August.  c.  XVi.  portum  lulium,  apud  liaias,  immisso  in  Lucri- 
num  et  Avernum  lacum  mari,  effecit.  vid.  blpod.  11,  49.  Serm.  11,  4,  32. 
Le  tremblement  de  terre  qui  produisit,  en  153S,  le  Monte  nuovo,  eii 
comhla  la  plus  grande  partie.  Vand.  —  v.  4.  Flatanus  evincet,  cedere 
coget,  loco  suo  demovehit,  peiiitus  expellet  uhnos,  h.  e.  piatani  ulnio- 
rum  locum  occupabunt;  uhi  ulmi  steterant ,  ibi  platani  erunt.  Plata- 
nus  sterilis  tantum  propter  umhram  serviebat  voiuptati.  Ilinc  Ovidio 
dicitur  genialis.  (Met.  X,  95.)  Appellatur  caelebs,  quia  non  maritatur 
vitihus,  ut  ulmus.  Hinc  etiam  Martiali  vocatur  vidua.  Locus  plataiiis 
cunsitus  dicitur  TiXaittriov ,  platanetum.    cf.  ad  II,   11,  13. 

V.  0.  omnis  copia  narium,  quae  narihus  inservit,  parata  est,  nuilti- 
tudo  rerum  odorarum,  h.  1.  flores  oninis  generis  suave  olentes,  cum 
virtute  ita  dicti ,  quod  solus  istorum  fructus  in  udore  est. 


Baiarum  lacus  undique  conspiceretur.  [Pfatan.  cael.  Evinc.  ulm.]  piu- 
res  erunt,  inquit,  platani  quam  iilmi.  Platani ,  quae  sine  fructu  sunt, 
magis  ad  amoenitatem  deamhulationis  positae,  quia  ulmi  utiles  vitibus 
et  necessariae  sunt.  llinc  notat  Itixum  praesentis  temporis,  vel  qiiod 
myrtus  aut  violaria  anteferantur  olivetis,  plusque  odorum  copia,  quam 

telligcndum ,  sed  latius  visentur.  IPlal.  caeL  Evinc.  ti/;/i.]  caelibem 
platanum  ait  eleganter,  quoniam  e  contrario  maritari  arbores  dicuntur, 
quibus  vites  iunguntur,  per  hoc  autem  significat,  non  nisi  luxuriae  et 
anthitiosis  voluptatihus  studeri.  Platanus  autem  in  umhraculis  conse- 
ritur,  unde  fructus  nullus  est.    [Copia  nar.]  odorem  dixit.    [Olivcti*] 
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Sparp;ent  olivetis  odorem 
Fcrtilibiis  doniino  priori: 
Tum  spissa  rfimis  laurca  fervidos 
Excludet  ictus.     Non  ita  Romnli 
Praescriptum  et  intonsi  Catonis 
Auspiciis^  veterumque  norma. 
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V.  9.  Vand.  S,  tutic.  —  10.  Vand.  D,  O,  R,  T,  aestns.  Q,  S,  ictus, 
var.  aestus.  P.  n.  1.  Al.  ictus.  —  arstus  quid.  Iianib.  apud  Lamb.  au(ein 
ictus.  Nam,  inquit,  quod  in  quibusdain  legitur  Earcludet  aestus y  nata 
liaec  scriptura  est  ex  adnotatione  et  declaratione  verborum  fervidos  ictus, 
cum  ad  ea  adscripsisset  studiosus  aliquis  bonarum  literarum,  id  est:  solis 
afstus.  aestus  reperitur  in  Bentl.  3,  8,  10,  18  et  16.  pro  var.  lect.  item 
Alt.  1.  in  Cod.  Goth.  legitur  aestus.  Cod.  Guclf.  contra  exhibet:  ictus. 
ignes  coni.  ap.  Sanad.  —     12.  forma  Lips.  2  a  m.  pr. 


v.  7.  spargent,  diflTundent  in  olivetis  odorem,  occupahunt  agros,  qu\ 
olivis  consiti  fuerant;  uhi  oliveta  fuerant,  ibi  erunt  vioiaria,  myrteta 
ac  flores  omnigenae.  —  v.  8.  Horatiiim,  ut  iam  observavit  Cl.  Mitsch., 
ante  oculos  hahuit  Quinct.  Instit.  Orat.  VIII,  3.  An  ego  fundum  cul- 
tiorem  putem,  in  quo  mihi  quis  ostenderit  lilia  et  violas  —  quam  ubi 
ylena  messis  aut  graves  fructu  vites  erunt  i  Sterilem  platanum ,  tonsas- 
que  mijrtos,   quam  maritam  ulmum  et  uberes  oleas  praeoptaverim? 

V.  9.  Vhique  daphnones  erunt,  laureta  conserentur,  quae  opacas  et 
amoenas  ambulationes  praeheant.  Laurea,  laurus,  spissa  ramis,  nvxvo- 
qvlkogy  frondosa,  excludet,  arcebit  ipsa  hac  ramorum  densitate  soleni, 
adeoque  densain  umhram  efliciet.  Auson.  Mos.  15.  consertis  per  mutua 
tincula  ramis  —  exclusum  viridi  caligine  caelum.  Pro  sole  sunt  fervidi 
ictus,  {hnf.1  rjliov  lOitvuKTU,  rjskLov  (iohd ,  (incert.  apud  Stob.  in  FIo- 
ril.  Grot.  p.  393.)  quatenus  res  fulgore  aliquo  collustratae /criri,  per- 
cuti,  splendor  adeo,  qui  refulget,  caiaovyuaTK ,  teli  instar  emitti  di- 
cuntur.  —  V.  10  sqq.  lam  cuius  ea  vivendi  est  ratio,  quam  optimus 
quisque  sequendam  statuat,  is  praescribit  quasi  vitae  recte  instituendae 
rationem,  tradit  exemplo  suo  recte  agendi  praeccj>^a.    Tum  idem,  qui 


fructus  curentur.  Caelebs  autem  vitibus ,  vidua.  Ideo  olivetum  dixit 
fertile  priori  domino,  quia  praesenti  solam  posuerat  sterilitatem  pla- 
cere.  [Tum  spissa  ram.  laur.]  infructuosa  etiam  laurus  aut  ad  exclu- 
dendos  umhra  sua  so|is  ardores  posita  aut  certe  quia  ideo  in  virida- 
riis  instituehatur,  quod  fervidis  ictihus  fulminuni  credehatur  esse  con- 
traria.  [Excl.  ict.]  contra  maiorum  lahoriosam,  frugalenique  vitam 
Romuli  vel  Catonis,  dixit  luxuni  praesentem.  [Praescript.]  praeceptum, 
a  niagistris  ludi  tractum ,  qui  praescripta  dant  pucris,  quae  iinitentur. 
Intonsi  autem  ideo ,  quia  dicebant  iniuriam  naturae  fieri ,  si ,  quod  te- 
gumento  capitis  datuni  fuerat,  amputetur ;  unde  et  Lucan. :  Intonsos 
rigidam  in  frontem  descendere  canos ,  Passus  erat.     [Xorma]  pro  recta 

h.  e.  uhi  oliveta  fuerunt.  Significat  autem  futurum,  ut  oleae  arbores 
vertantur  ad  consercndas  ibi  myrtos  et  violas  et  cetera,  quae  sunt 
odori  et  voluptati  grata.  [Fertil.  domin.  pr.]  quae  olim  vera  sub 
priore  domino,  i.  e.  sub  prioribus  temporibus  colehantur  et  idcirco 
fertilia  erant.  [Tum  spissa  ram.  laur.  ferv.  Excl.  ict.]  Et  laurea  arhos 
infnictuosa  est  et  tantum  voluptuosis  locis  apta.  [Son  ita  Rom.  Prae- 
*cr.]  praescriptum ,  pi^aeceptum  dicitur  a  magistris  ludi ,  qui  scripta 
pueris  dant,  praecipiuntque  imitari.  [Et  intonsi  Caton.]  intotiswn  Ca- 
tonem   ait,    quia  vetcres   propter  severitatem  hirsuti    erant.     [Veter. 
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Priratiis  illis  census  erat  hrevis, 
Coininune  maa^um;  nulla  decempedis 
Metata  privatis  ojiacam 

Portjcus  excipiebat  Arcton: 


T.  15.   opaca  Helmst. 


15 


exemplo  suo  praeit,  dugpex,  h.  e.  dux  ct  auctor  rationis  yivendi, 
agendi  cett.  dici  potest.  Aitspicia  adeo  sunt  cxenipla,  pro  nornia  ha- 
bita,  quae  prae»crihunt ,  dant,  suppeditant  ritae  regulas.  ^on  ita 
praescr.  aunp.  R.  et  Catonis,  aiiter  prorsus  Romuli  et  Catonis  nos  agere 
iubent  exempla ;  aliter  isti  rixere,  quos  sequi  oportuerat,  quoruni  vi- 
Tendi  ratio  nobis  pro  norma  esse  debuerat.  Atque  haec  simplicissinia 
atque  unice  vera  buius  loci  videtur  explicatio,  quam  etiam,  quae  per- 
spicuitatis  causa  adiecta  sunt,  veterumque  norma ,  confirmant.  Cato- 
nem  autem  maiorem  nominat,  quod  is  labentem  disciplinam  veterem 
luxuque  difHuentem  civitatem  morum  atqiie  censurae  asperitate  conti- 
nere  conabatur.  Prodita  haec  eius  antiquae  disciplinae  severitas  etiam 
corporis  babitu,  barbaque  intonsa ;  unde  intonsus.  cf.  I,  12,  41.  —  te- 
terum  norma,  vivendi  ratione,  quae  pro  norma  est,  exemplo. 

v.  13.  Quorum  census ,  divitiae,  0[)es  pricatae  ^  res  familiaris  cuins- 
que  hrevisj  ana^usta,  exiqua  erat,  commune  contra,  tb  xoivov  ^  qnod 
ad  omnes  pertineret,  opes  reip.  Wflrff/ifle,  immensae.  —  Valer.  Max. 
IV,  4,  10.  Patrine  enim  rem  vnusquisque ,  non  suam ,  augere  propera- 
hat,  pauperque  in  dirite  ^  quam  dives  in  paupere  imperio  versari  maic' 
bat.  Cic.  pro  Flacco  XII.  Haec  ratio  ac  magnitudo  animi  in  maioribus 
nostris  fuity  vt  cum  in  privatis  rebus  ^  suisque  sumptibus,  ininimo  con- 
tentiy  tenuisaimo  cultu  viverent  y  in  imperio,  atque  in  puhlica  dignitatey 
omnia  ad  gloriaui,  spfendoremque  revocurent.  Quaeritur  enim  in  re  do- 
meslica  continentine  Inus ,  in  pubHca ,  dignitatis.  —  v.  14.  Domus  pri- 
vatae  non  mau^nifice  exstructae  erant,  aut  splendide  exornatae.  por- 
ticus  melntn,  (passive)  quae  metata  est,  cuius  dimensio  facta  est  priva- 
iis  decempedisj  (regulis  decem  pedum),  privatorum  hominum  deceni- 
pedis,  quae  adeo  a  privatis  bominibus  exstructa  est.  Praeclare  ita 
spatium  porticus  amplissimum,  pluribus  decempedis  descriptuni,  a 
poeta  declaratur.  M.  —  excipiehat  Arcton,  b.  e.  patebat  versus  Septen- 
trionem,  quae  adeo  clausa  versus  meridiem  submoto  solis  calore  Bo- 
ream  admitteret,  sicque  media  aestate  frigus  iucundum  praeberet. 
Erant  vero  etiam,    quae  nieridiem  exciperent,   h.  e.  quae  versus  meri- 


vitae  via  posuit.  Metbapbora  a  fabris,  qui  normam  vocant,  ad  quam 
opus  dirigunt.  [Commune  magn.]  t^ommunis  res  magna  erat  iliis;  ut: 
In  comnmne  honus.  [^ulla  decemped.]  decempeda  regula  est  decem 
pedum,  ad  quani  ab  artificibus  fabricae  mensura  colligitur,  i.  e.  nulla 
privata  domus  erat,  quae  porticum  baberet  tantae  magnitudinis,  ut 
posset  surticere  umbrae  sole  vicino  Septentrionali  plagae,  tunc  enini 
parvissiniae  sunt  umbrae.  Nam  biemali  tempore  latissimas  etiam  por- 
ticus  solis  occupat  radius.  [Metata']  mensurata,  disposita;  nam  metari 
dicebautur  castra,  h.  e.  magua  cura  ducum,  peritiaque  constitui.  Quod 
Bugmentum  Iux»is  aedificio  privato  dedit,  ut  metari  porticum  diceret. 
lExcip.  Arcton.]   quae  tanta  esset   porticus,   ut   septentrionali  plagae 

norm.]  norma  pro  regula  dixit.  [Privat.  iU.  cens.  erat  hrev.j  Comm. 
mngn.]  i.  e.  familiarem  rem  angustam  habebant,  rem  publicam  magnani. 
[Sulla  decempedis]  nemo,  inquit,  prii-titam  domum  aedificans  decem- 
pedis  porticum  septentrioni  obiectam  metabatur.    Septentrioni  autem 
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Nec  fortuitum  spernorc  cespitcm 
Legcs  sinebant,  oppida  publico 
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diem  apertae  solem  biemis  tempore  tenerent;  de  quibus  luven.  VII, 
183.  —  opnca,  quae  frigus  inducit,  gelida;  translato  a  porticu  ad 
Arrton  epitheto.  —  porticus,  h.  e.  columnarum  series  aperta,  cui 
tectum  inipositum,  umbrae  per  aestatem  et  ambulationis  causa.*  Vid. 
Vitruv.  V,  9.  Non  habebant  autem  veteres  homines.privati  villarum 
tam  ingentia  et  magnifica  tecta,  v.  c.  porticus  cett.  De  verbi  excipere 
asu  exquisito  conf.  Lucan.  II,  4'J9.  Id.  VI,  359.  Senec.  ep.  55.  Quo- 
nam  in  casu  denique  vox  privntis  posita  capienda  sit ,  hac  de  re  mul- 
tum  inter  se  discrepant  interpretum  sententiae.  Videtur  autem  con- 
tcxtus  sermonis  docere  hauc  voceni  in  tertio  casu  positam  intelligi  <le- 
here,  iu  primis  quum  paullo  antea  privatus  comnumoretur,  oppositio 
rtiam  magis  sub  oculos  cadat.  CI.  Doer.  privatis  non  ad  decempedis, 
in  casu  sexto,  referendum,  sed  in  casu  tertio  accipiendum  existimat. 

V.  17  sqq.    Maiores  enim  nustri  privatim  frugalitatis  continetitiaeque 
maxinie  rationem  habebant;    quae  autem  ad  dignitatem  ac  maiestateui 
imperii  tuendam  vini  haberent,    ea  vero  ut  quam   spiendidissime  appa- 
rarentur,   sedulo  curabant.     Praeclare   in  hauc  rem  Cic.  pro  Flacc.  12. 
Hnec   raJtio    ac    magnitudo    animi    in    maiorihus    nostris   fuit,    et    quae 
sequuntur,    vide   in    pagina   antecedente,   in   qiia  totus   hic   locus   de- 
Kcriptus  legitur.     Idem    pro    Muraen.  3(3.      Odit  populus    Romnnus   pri- 
pricatam  luxuriam ,  puhlicnm  mngnijicentinm  diligit.    Aiiter  adoruaban- 
tur  aedes  privatae,  aliter  publicae.     Hae  quidem  quam  sumptuosissime, 
illae  quam  mirvimo.     Leges  non  sinehnnt,  iegibus  cautum  erat,  ne  quis 
xperneret,  iubebant   leges  domibus  exstruendis  adhiberi   cespitem,   quo 
et  culmen  tecti  pararetur  {tuguri  congestum  cespite  culmen  Virg.  Ecl.  J, 
G9.)  et  parietes  inducerentur.  —    fortuitum,  obvium,  parabilem,   vilem; 
oppos.    materiae,    quae   magna   cum  ditticultate  atque  impensa  conqui- 
ritiir.     Petron.    carm.   min.  IV',  8.   (W  ernsd.   Poet.   min.  IV,  :296.)     At 
paries  circa  pnfen  sntintus  innni  fortuitoque  luto.   Senec.  ep.  90.    PhHo- 
sop/iia  hnec ,    cum  tniito   hnhitnntium  periculo  ,   imminentin  tecta  suspen- 
(fiti    Pnrum  enim  ernt ,  fortuitis  tegiy    et  sine  nrte  et  difficultnte  nntu- 
rale  sihi  invenire  nliquod  receptnculum.  —     Jnta  nnta  sunt,  inm  nnscente 
kxurie^    in   qundrntum    tigna   decidere  cett.     Exigirtim   autem    casani, 
vilf  tugurium  ita  designari  a  poeta,  patet  vei  ex  oppositione  aedificio- 
nim   publicorum.     Cespitem   simpliciter  illud   vocat   liutil.  Itin.  1,  555. 
Kxiguus  rerum  rectores  cespes  hahehnt ,  et  Cincinnntos  iugern  pauca  da- 
hant.    Talem  casani  describit  Seneca  ep.  laud.     Furcne  utrimque  suspen- 
sae  fulciehnnt  cnsam:  spissatis  ramnlihus,  nc  fronde  congesta  et  in  prn- 
cHve  disposita  decursus  imhrihus  quamvis  mngnis  ernt,   (Errant  adeo,  qui 


sufticeret  sua  magnitudine  et  ad  hanc  tantum  pateret  pro  declinatione 
solis  et  aurae  exceptione.  Ad  caeli  enim  clinia  seu  porticus  vetere» 
seu  aedificia  constituebant,  unde  et  luven.  de  aedirtcio  hiemali :  Et 
algentem  rapiat  coenatio  solem.     [Sec  fort.  spern.  cesp.]   i.  e.  non  lice- 

obiecta  porticus  aestate,  delicatioribus  grata  est,  quia  solem  non  con- 
tingit.  [Sec  fort.  spern.  cesp.  leg.  sin.]  Sensus  et  ordo  est:  Hic  nec 
sinebant  leges  spernere  cespitem  fortuitum,  i.  e.  non  iicebat  irridere  eum, 


V.      ^pernere  cespitem  fortuitum, 
qui  super  stipulam   recumberet  aut  dormiret. 


Propter  quod  significat 


simplicem  aut  sine  ambitione  vitam  veteribus  Romanorum  fuisse.  [Opp. 
publ.  Sumpt.  iub.  et  deor*  TempL  nov.  dec.  8axo]   h.  e.  opera  templo- 
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Suiiintu  iubentes  et  Deoruin 
Teinpla  noYO  decorare  saxo. 


20 


V.  19.  ac  />.  Can.  —  Sumptu.  (sic  in  Cod.  Goth.  et  Cod.  Guelf.)  Ad 
comprobandara  hanc  orthographiam,  praeter  notata  apud  Cellarium ,  in- 
scriptiones  apud  Phil.  a  Turre  Mon.  vet.  Ant.  p.  240.  I)e  Vita  Aiit. 
Ben.  p.  VIII.  XXVIII.  3.,  maxime  facit  Verriug  Flaccus,  in  cuius  Calen- 
dario  apud  Fogg.  p.  63.  legitur  sumpsit.    FEA,  ^ 


postCruquii  Schol.  simpliciter  pro:  in  gramine  recumbere,  hocque  simpli- 
cem  ac  sine  ambitione  \itam  veterum  Komanorum  a  poeta  declaratum 
volunt.  M.)  —  18  —  20.  Eaedem  contra  iubebant  oppida  puhlico  sumptu 
decorare,  urbem  aedificiis,  publico  sumptu  fartis,  exornari,  aedificia,  quae 
publico  sumptu  fierent,  opera  publica,  ita  exstrui,  ut  urbi  decori,  urna- 
mento  essent.  —  et  deorum  templa  decorare  saxo ,  exstruere  saxis ,  quo 
decor,  splendor  iis  accederet,  templa  splendide  educere.  —  novo,  cuius 
usus  minus  frequens  esset,  quod  privatis  aedibus  non  adhiberetur,  quod 
inusitatam  speciem  decusque  habet.  Ceterum  in  eo  haerendum  iiun 
est ,  quod  de  talibus  legibus,  quae  cespitem  privatis  aedificiis,  saxa 
autem  publiris  adhiberi  iuberent,  nihil  constet;  nam  poeta  specialihus 
notionibus  elocutus  est,  quod  generalius  erat:  privatam  luxuriam  anH- 
quitus  cum  lef^ibus  tuni  maxime  censoriis  animadversionibus  ( sic  v.  c. 
Kufinum  Fabricius  censor  Senatu  movit,  ob  luxuriae  notam,  quod  de- 
cem  pondo  libras  argeuti  facti  haberet,  Gell.  IV,  8.)  circumscriptani 
severeque  coercitam  fuisse.  M.  —  Ad  finem  interpretationis  huius  car- 
niinis  placet  adponere  extremos  octo  versus  a  Vossio  vernacule  ita 
rersos : 

Klein  war  hei  jenen  einzelnes  Biiri^er^^ut, 
Doch  i^ross  Gemeingut.     Keine  dem  Einzelen 
Mit  Ruthen  auagemessene  Halle 

Streckte  Geseuf  an  des  i^ordes  Kiihluns^ ; 
Auch  nicht  ein  Rasenfeld  der  Natur  verschmiihn 
Liess  alte  Sazuyig :  ordnend ,  der  Stiidte  Bau, 
Durch  Volksaufwand  y   und  der  Goetter 

Tempel  mit  neuem  Gestein  zu  schmUcken, 

bat  aut  neglectum-horrere  aut  rideri  eum,  qui  super  herbam  recumhp- 
ret  aut  dormiret.  Per  quod  significat  simplicem  ac  sine  ambitu  vitani 
veteribus  Konianis  fuisse,  nec  magna  cura  privatas  opes  curasse,  dum 
studium  omne  publico  ornatui  impenderetur  et  templis. 

rum  in  oppidis  publico  sumptu  iubentes  aedificari.  Est  ergo  hic  figura 
schema,  quod  *V  d^tc  tSvnTv  dicimus,  unum  in  duos  sensus  divisit.  Op- 
pida  enim  et  deoruni  templa,  pro  eo,  quod  est:  oppidorum  templa. 
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CARMEN    XVI. 

i  A    D       G    R    O    S    P    H    V    M. 

Arocm.  Satis  mvJtum  laboratim  est  in  huivs  carminis  sententiis  ne- 
ctendis ,  de  qua  re  videatur  Iamvs  in  argumento  h.  c.  Libri  ncmpe 
carmen  ad  Grosphum,  cuius  nomen  etiam  carmini  lll.  Hbri  II.  in- 
scribunt,  scriptum  affrmant,  quod  tamen  negat  landerbourgius  in 
notis  lom.  I.  pag.  375.  Iluiusmodi  autem  inquisitio,  de  Grosphi 
persona  scificet  institutn ,  ad  finem  nondum  videtur  perducta ,  quam- 
obrem  in  Indice  ad  hunc  fibrum  et  in  coniecturas  Vanderbouro-ii  et 
in  argume7ita,  quae  historia  suppeditabit ,  denuo  inquisituri  sumus. 
Fatendum  praeterea  Sanadonum ,  qui  de  Grospho  fusius  disputavit, 
nof/is  ftunc  quidem  haud  ad  manus  fuisse.  Quod  tamen  sententiaa 
adtinet,  earum  connexus  non  tam  difficifis  nobis  esse  videtur ,  quam 
interpretes  contendunt.  Ponnmus  Horatium  ad  amicum  eum  in  finem 
scrlpsisse,  ut  exempfis  idoneis  in  h.  c.  adumbratis  ostenderet,  animi 
tranquiffitatem  esse  summum  bonum  sive  veram  feficitatem.  Quod 
si  verum  est ,  nuffus  ego  video ,  quibus  h.  c,  faboret  difficuftatibus, 
Sunt  enim  permutta  carmina ,  in  quibus  sententiae  pariter  coniunctae 
ac  dispositne  legantur.  Ae  opus  quidem  est,  unum  alterumve  ad  id 
comprobandum  faudare ,  quum  tector  eruditus  perfacite  inteffigat, 
Horatium  pnriter  in  hoc  cnrmine  ntque  in  pert/rufiis  afiis  tanquam 
poetam  lijricum  canere.  Primum  enim  ostendit  omnes  homines  otium 
iibi  expetere.  ^uncupat  in  primis  nnutam ,  mifitem,  viros  summis 
honoribus  censpicuos.  Sed  his  omnibus,  quod  appetunt  et  flaf^itant, 
haud  contingere  ait ,  quum  animi  tranquiffitas  nec  purpuranequc 
auro  venafis  sit.  Quis  igitur  fefix?  Iffe  omnino ,  inquit,  qui  per- 
paucis  contentus,  integer  vilae ,  sceferisque  purus  degat ,  nihifque 
demum  curet,  quod  curare  non  adtineat,  Carmen  denique  ipsum 
inter  pufchra  sane  putcherrimum  dicitur, 

Otinm  Divos  rogat  in  patenti 
Prensus  Aegaeo,  siuiul  atra  nubes 

AD   GROSPHVlVf   DE   OTIO  Asc.  Locher.  Venet.  1492.  Vand.  A,  AD 
POMPEIVM  GROSPHVM.   y,  GROSPHO  POMPEIO. 
Hifpotice  AD   GROSPHVM  Cod.  Goth. 
AD  GROSPHVM  Cod.  Guelf.  "  ^ 

V.  1.  dives  Mentel.  impatenti  cod.  vetust.  Barth.  et  Mg.  Argentor.  et 
al.  quod  defendit  Fischer.  ad  II,  2.  (p.  15.)  inpatenti  coniuncte  Lips.  1,  2. 
et  multi  alii ,  unde  illa  Rarthiana  lectio  8ine  dubio  orta.  impatienti  Zar. 
impotenti  ex  his  erroribus  emendarunt  et  ediderunt  Sanad.  et  lones.  pro- 

y*  1  —  8.   Ordo  sententiarum :   Vnusquisque  otium,  h,  e.  vitam  tran-  . 
quillam    curisque    vacuam    maximo  studio  expetit.     Prensus,  deprensus 
tenipestate  in  medio,  altissimo  mari ;  pro  hoc  cum  delectu,  in  Aegaeo, 
wtpute  procellosissimo  mari.     Cf.  111,  29,  63.  —     Otium  in  latiore  sen- 
su ,    tam  de  securitate ,    pace  et  quiete ,   quam  de  aninii  tranquillitate 

ACR.  [Ot.  div,  rog.1  hac  ode  indicat  otium  nemini  non  gratum 
Psse  atque  optabile,  asseritquc  a  diis  stuitc  homiues  otium  precari, 
cum  ipsi  sibi  id   praestare   possint,    si   cupiditatibus  modus   ponatur. 

POR.     [Otium  divoi  rog."]  hac  ode  Grosphum,  equitem  Romanum, 
alloquitur,   SicilieuseAn,   indicans,   nemini   non   otium  gratuni  esse  at- 
Horat.  firhrd.  Sect.  I.  18 
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Condidit  Lunam,  nequc  certa  fulgent 

Sidera  nautis: 


liatque  Gesner.  Laudant  III,  30,  3.  Epoa.  XVI,  54.  CatuU.  IV  ^  18.  et 
maxime  urgent  id ,  Ae^aeum  ob  insularum  frequentiam ,  scopulos ,  pro- 
moiitoria,  angustias,  niinime  patens  dici  posse*  Virg.  Aen.  Ifl,  127, 
Quae  quidem  argumentatio  pauUo  subtilior  est.  Omnia  enim  maria  sunt 
patentia  et  Aegaeum  pro  unoquoque  mari  dixit  et  locus  e  Virgilio  de- 
proniptus  tantum  ad  eam  partem  Aegaei  pertinet,  ubi  sunt  Sporadcs.  — 
Vand.  J,  dives^  var.  divos,  S,  divos  in  litura.  T,  divos  corr.  H  et  alii  qua- 
tuor  inpatenti.  —  v.  2.  Pressus  (h.  e.  oppressus  tempestate)  quid.  Lamb. 
Div.  Cruqu.  Sax.  Zar.  et  placet  Gesnero.  Omnino  pulchrum  est,  sed 
praestat  et  propter  auctoritatem  plur.  et  opt.  codd.  et  propter  id,  quod  li- 
brarii  verba,  qualia  sunt  pressus ,  prensus ,  quum  scriberentur  presuSy 
virgula  s.  Uneola  modo  Uterae  e  modo  s  supra  adposita,  centies  permu- 
tarunt,  in  priuiis  quum  sensus  fere  eodem  rediret,  quamquam  prefisus 
(sic  Cod.  Guelf.  vetust.)  magis  poetice  dictum  procul  dubio  praeferenduni. 
—  Vand.  H  et  alii  quatuor  pressus.  Q,  prensus ,  var.  pressus.  —  Pre- 
hensns  Cod.  Goth.  —  3.  lumen  Sax.  Placet  Gesnero.  V.  A.  a  2  m.  ap. 
Feam.  Vand.  O,  lumen,  var.  lunam.  —  Q,  certa ,  var.  clara.  —  Z.«- 
men ,  lectio  non  spernenda,  un.  ap.  Val.  aiius  ap.  Combe,  sed  nihiloroi- 
nus  lunam  magis  poeticum.  Huc  accedit,  quod  nocturnum  tempus  adeo 
vel  sidera  designant,  quorum  raentio  in  sequentibus  fit.  —  4.  Becher. 
scripsit  7iauta,  ut  prensus  habeat,  quo  referatur.  SciHcet  tale  quid  cu- 
rare  debebat! 


positum;  hoc  loco  accipe  vitam  tranquillam,  pacatam  et  quictam.  — - 
patenti,  ubi  latissime  patet,  alto,  ubi  nulluni  refugium  est.  Frendi 
dicuntur  nautae  tempestate  subito  ingruente,  satis  nota  ratione.  Liv. 
XXI,  58.  tandem  effuso  imbre,  cum  eo  jnagis  accensa  vis  venti  esset^ 
ipso  iUo,  quo  deprehensi  erant,  loco  castra  ponere  necessarium  visum 
est.s^ —  Prensus  Aegaeo^  is,  qui  in  medio  mari  Aegaeo  navigat.  Ae- 
gaeum  mare  ab  insulis  appellatum  est,  quae  in  eo  mari  caprarum  simi- 
litudineni  prae  se  ferunt ,  seu  quod  in  eo  Aegaea  Amazonum  regina 
ptM-ierit ,  sive  quod  eo  Aegeus  Thesei  pater  se  praecipitaverit.  Festus. 
(L.)  Prensus  s.  deprensus  egi"egium  et  poetis  SoIIehne  vocabulum,  de 
procella  nec  opinata,  subito  irnjcnte,  quam  effugere  nauta  se  poHsc 
desperat.  Virg.  Georg.  IV,  421.:  Deprensis  olim  statio  tutissima  nautis. 
Aen.  V,  52.:  ArgoHcove  mari  deprensus.  Vid.  Bentl.  ad  1,  14,  10.: 
quos  iterum  pressa  voces  malo,  quoque  loco  cf.  Var.  Lect.  —  Chariton 
111,  2.  JioyvGtog  —  y.uidXr]7Tto  vnb  x^Lf.iujvog.  Statius  Theb.  1,  370. 
veUit  hiberno  deprensus  navita  ponto  ^  cui  neque  temo  piger,  neqne 
amico  sidere  monstrat  luna  vias,  medio  caeli  pelagique  tumuHu  stal  ra' 
tionis  inops.  —  simufac,  ubi  nubes  atra,  nubcs  atrae  condidere,  abs- 
ctmderunt,  obduxerunt  lunam  et  sidera,  h.  e.  caelo  nubibus  obscurato. 
Posterius   novo   instruxit   ornatu  poeta.    Sidera  fulgent ,   apparent,  in 

Nullis  praeterea  divitiis  aut  praemiis  emi  posse.  Ordo  est:  Grotphe, 
simul  atra  nubes  condidit  lunam ,  neque  sidera  fufgent  certa  nautis, 
prensus  in  patenti  Aegaeo  rogat  divos  otium ,  non  venale  gemmis ,  nc- 
que  auro ,  iieque  purpura.  [^Patenti  Aegaeol  ^*^^^  mari  et  ubique  dif- 
fuso  sine  litoris  alicuius  adspectu.  Rene  prensns  tanquam  furtum  na- 
vigans  faciat,  insidiatus  sereno.  Aegaeum  autem  mare  ab  Aegaeo, 
Thesci  patre ,   dictum.     [Certa  sideral  -  nota  aut  ccrte   fidelia ,   quoruni 

que  optabile.  [/«  pat.  prensus  Aeg.1  dicit  omnes  stulte  a  diis  otium 
optare,  cum  ipsi  illud  sibi  praestare  possiut,  quippe  cum  nuUis  prae- 
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Otlum  bello  furiosa  Thrace,  c 

Otium  Mcdi  pharetra  decori, 

Grosphe,  non  geinmis,  neque  purpura  vc- , 

naJe,  neque  auro. 
Non  enim  gazae,  neque  consuhiris 

y.  b.bellis  Lips.  3.  --     8.   nec  auro  vulgo  legitur.     Sed  neque  Lamb.  e 
8U.8,  Pulm.  omnes,  Mentel.  unus  Bersm.  Lipss.  tres,  Altt.  Dessss.  Helmst 
Venett     Asc.    Locher.    Heins.    Cun.  Sanad.      Tacent^de  suis   Cruqu    Bentl* 
Torrent.      Horat.ano  usui  convenientius  est  nequc  auro ,  ut  quidem  lanius 
ad  h.  1.  aniniadvertit.   nec  FEA,  7        1  »  «auius 


conspectu  sunt,  certa  nautis,  quae  cursum  certum  faciunt  nautis  ad 
quae  nautae  cursum  dirigunt,  quae  duces  sunt  navigationis.  Sic'^^^- 
hce  certa  Val.  H.  V,  71.  TibuII.  I,  9,  19.  Ducunt  instabiles  sidera 
cerla  rates.    Contra  fallentia  sidera  Lucan.  VIII,  173. 

V.  5.  Alii  militiam  sectantur,  ut,  opulentiores  inde  facti,  otio  ali- 
quando  indulgere  possint.  -  Thrace ,  Goccxr} ,  Thracia,  quantumvis 
funosa,  ijtayou^yt],  furens ,  ef^era  bello,  bellicosissima,  etsi  lubenter 
bello  Ihraces  detineantur,  in  armis  vitam  degant,  tamen  aliciuando 
p/iM»i,  vacationem  a  militia,  quietem  praeoptant.  Pervulgata  satis 
imniams  Ihracum  bellandi  cupiditas;  unde  '!Aqu  xdio/oy  y^yos  Thracas 
dixit  Eunp.  Hec.  1090.     Mavortiam  Thracen  Stat.  Ach.  I,  201 

""'.h  ^^^^   P»i*<^*^i  pharetra  decori,   incincti,   pharetram  gestantes. 
sagittifen;   h.  1.  cum  vi,  qui  semper  in  armis  sunt,  quos  maxime  bel- 
luni  delectatur;  propter  crebras  ipsorum  in  fines  Komanorum  incursio- 
nes   ac  bella   et  cum   his   et  cum    finitimis   gesta.  -    v.  7.  Enimvero 
illud  nullis  opibus  redimas,  obtineas.    non  venale,  ovy,  (avnxov  (similis 
loquendi  ratio  in  Epict.  XII,  2.    loaovxov  nmUiTai  ^maiyua,    jogovtov 
muQa^ia)   parari  nequit  gemmis ,  purpura,  auro,  rebus  pretiosissimis 
maxima  opum   affluentia  animi   tranquillitatem  praestare  nequit     Pur 
puram  adeo   pro    divitiarum  parte   (v.  ad  11,  18,  8.)  h.  1.  accipiendam 
siiadere  ipsa  huius  v.  videtur  collocatio;  ob  sqq.  tamen,  gazae  et  con- 
«wte«  /ic/or  pene  inducor,   ut  magistratus  maiores,   tum   omnino  ma- 
ximas  dignitates,  imperia  (I,  35,  12.)  hoc  vocabulo  a  poeta  innui  exi- 
stimem.  M.     Esset  adeo;   neque  divitiis,   neque   honoribus   animi  tibi 
compares  tranquillitatem.  —    v.  9—12.  Pro  magnis  opibus  sunt  gazae 
ut  1,  29,  2.   et   pro  honoribus  universis  magistratus  Komanus,    consu- 
latus.    lam  pro  vulgari:    consulem  dignitate  sua  neutiquam  curis  libe- 
ran,   exsolvi,   exquisitissimo   ornatu   ab  insigni  huius  magistratus  de- 
sumpto   poeta:    Itctor  consularis,    qui   praecedens   viam  consuli  munit 
summovendo  populo,  neutiquam  summovet,  summovere,  aicere  a  con- 

claritudo  pernox  sit,  ut  merito  eis  credatur,  i.  e.  Septentrio,  unde 
et  l.ucanus:  Miseros  fallentia  nautas  Sidera  non  sequimur,  sed  quae 
non  mergxtur  undis  Arctos.  [Ot.  bello  furiosaj  optaliile  etiam  bellico- 
sis  nationibus  otium  dicit.  [Pharetra  decori]  quia  sagittarum  usu  et 
armorum  splendore  decori  sunt  Persae.  Otium  naturale  animi  affir- 
luat  boiium ,  quod  nullis  possit  divitiis  vel  honorum  potestatc  compa- 
•  an.  \Gazae\  divitiae ,  ut :  Troia  Gaza  per  undas.  Sensus  vero  est  • 
quod  non  divitiae  honiines  ab  inquietudine  excusent,  sed  quies  et 
electa  mediocritas.  Ordo  est:  ^on  enim  gazae  neque  consufaris  fictor 
mmovet  miseros  tumuftus  mentis  et  curas  vofantes  circum  taqueata  tecta. 

miis  ematur.    Non  enim,  inquit,   divitiac  aut  honor  prosunt  cuiquam 
quo  miuus  inquietam  sollicitudinis  mentem   patiatur.     [Et  cur    laa 

18* 
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Siibmovet  lictor  miseros  tumnltus 
Mentis^  et  Curas  laqiieata  circum 

Tecta  Yolantes. 


10 


T.  10.  Tumultus  mainsctilo  T  edldit  Sivr.  minns  recte  qnam  alteram  vo- 
cem  Curas^  praeeantibus  Cun.  Sanad.  Videtur  enim  epith.  volantes 
Curas  tanquam  personas  significare. 


sule  valet  tnmuJtut  mentisy  animi  aegritiidinem,  ciiras  miseras,  qnae  eum 
in  tanto  splendove  misere  affligunt,  angunt,  excruciant.  Submovere 
proprium  vocabulum  de  lictore  turbam  populi  dimovente,  viamque  con- 
suli  aperiente.  Apposite,  etiani  ad  sententiam,  Senec.  ep.  94.  Aon 
est ,  quod  tibi  tranquillitatis  tuae  fastidium  faciat  ille ,  suJb  illis  fascibuSf 
purpura  cultus:  non  est,  quod  feliciorem  eum  iudices ,  cui  submovelur, 
quam  quem  lictor  semita  deiicit,  —  Consularis  Lictor^  consulatus  seu 
consularis  potestas.  Venuste  autem  consularem  lictorem  dixit  potius, 
quam  consulatum ,  significans ,  consulares  lictores  non  habere  potesta- 
tem  summovendarum  curarum  et  aliarum  mentis  perturbationum,  quem- 
admodum  turbam  summovere  solent  ante  incedentem  consulem.  Sic 
fere  Plin.  IX,  34.  unioneni  dicit  a  feminis  in  publico  lictorem  dictitari, 
quia,  quemadmodum  lictor  ante  magistratus,  ita  unio  ante  femiiias 
turbam  summovet»  Dicti  autem  lictores  a  ligando,  ut  docet  Nonius. 
Hi  ante  praetorem  et  consulem  fasces  et  secures  praeferebant.  (m^~ 
6ovxovg  appellant  Graeci  scriptores.  Habebat  autem  praetor  suos  licto- 
res.  Cic.  in  Rull.  II,  34,  93.  Deinde  anieibant  lictores\  non  cum  bacil- 
lis,  sed  ut  hic  praetoribus  anteeunt,  cum  fascibus  duobus.  Consuhitum 
autem  posuit  pro  quovis  alio  amplissimo  niagistratu.  (L.)  —  TumuUui, 
lectissimuni  h.  I.  vocabulum ;  nam  et  de  turba  hominum,  forum  ac  vias 
obsidente,  a  lictore  adeo  suljmovenda  in  usu  est,  et  animus  tumultuurl 
dicitur,  graviori  aliquo  adfectu  commotus,  perturbatus,  seu,  ut  vul- 
garior  fert  loquendiforma,  curae  tumultuantur  {Ooov^evat  fxsXeiJidvia 
Theocr.  XXI,  5.)  in  pectore.  Naevius  apud  Nonium  et  inde  in  Scriv. 
Collect.  vet.  trag.  pag.  45.  magni  metus  tumultus  pectora  possidet.  Ita 
mentis  tumuUus  Lucan.  Yll,  183.  et  eiusd.  libri  v.  779.  animi  tumuUus  et 
prieatos  tumuUus,  attectus  animi,  ex  oppos.  turbae  populi,  dixit  Vestr. 
Spurinna  II,  7.  (\\  ernsd.  Foet.  min.  III,  3(32.)  Adde  Claudian.  inKuf.1,20. 
Aiia  exempla  suppeditat  docta  Huhnkenii  nota  ad  Vellei.  II,  79.  Seneca 
ep.  56.  Dum  intus  nihil  tumuUus  sit,  dum  inter  se  non  rixentur  cupiditas 
et  timor,  dum  avaritia  luxuriaque  non  dissideant^  nec  altera  alteram  vexet, 
Nam  quid  prodest  totius  regionis  silentium,  si  affectus  fremunt?  — 
Miseros  Tumultus  Mentis'}  animi  perturbationes,  curas,  angores,  tinio- 
res,  aegritudines,  quibus  concitatus  tumultuatur  ac  trepidat.  —  Curae 
alatae  et  alibi  occurrunt;  v.  c.  in  Theognideis  v.  707  —  708.  *Pnoyii(Seg 
uv&ocjmoy  flci/ov  71T(qic  notxti^  ^yovacu ,  fntinoufvcti  ipv/rjg  tivfxct  '/.al 
^/oTOf.  lam  pro  vulgari,  opuientiores  curis  maxime  excruciari,  vivi- 
dior  erat  imago:  curae  commorantur  in  beatiorum  palatiis,  insident 
aedes  splendidas,  et  pro  hoc,  exquisitiore  ornatu  et  pictura,  volant 
circa  tecta  triclinii  laqueata,  adeoque  capiti  hominis  opulenti,  in  tri- 
clinio   suo    in   luxum  atque   epulas  perdite   effusi,   imminent,  instant. 

iLictor]  Hcforem  pro  dignitate  posuit  et  honore,  qui  otia  denegat. 
Mi»eros  tumult.  ment.1  non  alibi  graviores  curaa  esse,  quam  ubi  ma- 
iores  sunt  opes,  demonstrat.  [Circum  volantes'}  volantes  curas  dixit 
discurrentes,   sicut  Virgilius:    Atque  animum    ceierem  nunc  huc,  nunc 

circ.  tect.  vol.]  ostendit,  non  alibi  graviores  curas  esse,  quam  ubi  maio- 
res  opes  sint.     [Cui  pat.  spf,  in  mens,  ten,  Sal]    in  mensa  tenui,  h.  e. 


CARMINVM   LIB.  11,  16. 

Vivitur  parvo  bene,  cui  paternum 
Splendet  in  meusa  tenui  salinmn; 
Nec  leves  somnos  timor  aut  cupido 

Sordidus  airfert. 
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r.  13.  Punotnm  post  hene  ponit  Rutg.  et  sqq.  nsque  ad  aufert  !un- 
git,  ante  nec  supplens  ei.  Fuit  etiara  qui  pro  cui  coniiceret  cum,  —  Becher. 
distinxit:     Vicitur  parvo !  —     Bene  cui   .  ,  .    aufertl 

15.  Cupido,  maiore  C,  Aac.  Rutg.  Heins.  male.  cupido  Cod.  Guelf.  idem 
exhibet  timor,   Recte. 


Lucan.  X,  112.  laqueataque  tecta  ferehant  divilias,  crassumque  trahes 
absconderat  aurum.  Triclinia  enim  quam  sumptuosissime,  maxime  la- 
cunari  exornata  erant,  lam  laquear  s.  lacunar  erat  tectum  contigna- 
tione  quadrata,  cuius  interstitia  vel  auro  inducta  vel  opere  sectili 
vel  picturis  exornata  erant.  Senec.  ep.  90.  lYo/i  tecta  cenationi  para- 
bantur:  nec  in  hunc  usum  pinus  aut  abies  deferebatur  longo  vehiculorum 
ordtne,  vicis  intrementibus ,  (plane  ut  Tib.  II,  3,  43.  urbique  tumultus 
portatur  vaitdis  miiie  coiumna  iugis)  ut  ex  iila  lacunaria  auro  gravia 
penderent.  Ad  sententiam  III,  1.  extr.  —  tecta  iaq.,  intellige  tricli- 
niorum  in  primis  tecta,  quae  laqueata  vel  iaquearia  et  iacunaria  dicun- 
tur,  quod  eorum  iacus  vel  iacunae  (die  FUiiungen  der  getiifeiten  Fel- 
der)  auro,  opere  caelato  et  picturis  ornatae  ac  distinctae  fueruut; 
eiusmodi  tecti  iaqueati  vel  iacunaris  descriptio  est  apud  loseph.  A.  VIII, 
3,  2.  ubi  tabulae  tecti  dicuntur  fuisse  i^eauivcti  {ig  qaTv^ofjiaTa  xal 
-nnoaxoXlriaiv  xQvaov.  D.  Ceterum  de  Curis  aiatis  egit  Clarissimus 
Doeringus  iu  Comment.  de  aiatis  Imaginibus.  p.  29. 

V.  13  — Iti.  Is  demum  bene,  beate  ac  tranquille  vitam  degit,  qui 
sorte  sua,  etsi  mediocri  vel  adeo  tenui  contentus  est,  quem  nulla 
augendae  rei  cupiditas  vexat.  Parvum  de  re  mediocri,  fortuna  tenui, 
ut  saepe  alibi,  v.  c.  Lucret.  V,  1117.  Divitiae  grandes  hamini  sunt,  vi- 
vere  parce  aequo  animo  ;  neque  enim  est  unquam  penuria  parvi.  Clau- 
dian.  in  Ruf.  1,  215.  Vivitur  exiguo  meiius.  cf.  Serm.  11,  2,  1.  lunge 
autem:  vivitur  bene  iiii ,  is  bene  vivit,  cui  pat.  cett.  Pessime  alii: 
vivitur  parvo  (tertio  casu)  cui  cett.  Horat.  Serni.  I,  3,  13.  Sit  mihi 
mensa  tripes ,  et  concha  saiis  puri  cett.  Leonid.  Alex.  XXX,  3. 
(Anal.  Br.  II ,  196. )  Avianxrig  6  nQ^afivg  €/etv  aXa  xccl  6vo  XQi/uva. 
Pers.  111,  25.  rure  paterno  est  tibi  far  modicum,  purum  et  sine 
iabe  saiinum.  —  Vivitur  Parvo  Bene]  subaudi  ab  eo,  cui  paternum  etc. 
i.  e.  vivit  is  parvo  bene,  qui  contentus  est  re  sua  faniiliari  et  su- 
pellectili  paterna,  modicoque  apparatu,  Veteces  salinorum  appositu 
niensas  sacras  faciebant,  ut  declarat  illud  Arnobii  lib.  2.  in  penetra- 
iibus  Vestae  ignis  perpetuos  fovetis  focos  ?   sacras  facitis  mensas  saiino- 

diridit  iiiuc ,  Jn  partesque  rapit  varias,  perque  omnia  versat.  [Laqueata 
tecta\  lacunaria.  Virg. :  Summique  ferit  iaquearia  tecti.  Laquearia  au- 
tem  dicuntur  opera  canierae  in  lacus  collectae.  Virg. :  Dependent  iychni 
iaquearibus  aureis.  [Vivitur  parvo  bene']  paupertate  sola  beate  appro- 
hat  vivi.  Lucanus :  O  vitae  tuta  facultas  pauperis  angustique  Iqres. 
[Saiinum]  pro  (juocuuque  vase  posuit  fictili  mensae  pauperis.'  Proprie 
tamen  Salinum  est  patella,  in  qua  diis  primitiae  cum  sale  offereban- 
tur.    [lunor  aut  cupido]   Cupido  pro  avaritia  dictus,   ut  et  timor  pro 

in  paupere.  Saiinum,  patella,  in  qua  primitiae  diis^cum  sale  dantur, 
sed  nunc  pro  vasculo  domestico  salis  dixit.  Dicit  autem  bene  vivi  pau- 
pertate ,  quia  paterna  re  familiari  contentus  victum  non  abhorret.  [Nec 
leo.  somn.  tim,  aut  cup.  Sord,  auf.]    Cupidiueni  hic  non  puto  pro  amore 
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Quid  brevi  fortes  iaculamur  aevo 
Multa?  quid  tcrras  alio  calente^ 


V.  17.  sontes  MenteL  BentL  7,  18,  23.  arcu  maHet  acumen  Barthli 
Advers.  XXXVI ,  14.  —  Vand.  S ,  var.  sontes.  Scilicet  /  et  « ,  r  et  « 
coinmutari  soleut  in  codd. 

•    18.   terris  emend.  Cun.  et  recep.  Sanad.    Sed  durissima  esset  tunc  stru- 
ctura  sententiae. 

—  gMtd  terras  alio  calentes 

Soie  mutamus  ?  patriae  quis  cTsul 

Se  quogue  fagit  f 
ita  distinguit  haec  verba  Cod.  Goth.  et  Cod.  Guelf.  Verbia  quid  terras  — 
mutaums  ita  digtinctis  non  teinere  offensus  Cuningamius  reposuit  terris, 
obtemperaiite  Sanadono ,  qui  sic  in  nota  ad  h.  L :  „  les  copistes  n'ont  luis 
apparemnieut  terras ,  que  parce  qu'ils  ont  cru  que  catenlcs  demandoit  uu 
substantif  de  raeme  cas.  Ce  n'est  pas  la  seule  fois  qu^ils  ont  alterc  le 
texte  par  le  meme  principe  dans  la  construction  du  verbe  inutare.^''  Aliam 
ingressu»  viam  Wakefieldius  ad  Virg.  Georg.  IV,  511.  Lucret.  IV,  67.  et 
in  editione  Horatii  sic  legendum  existimavit :  quid  terras  alio  calentes 
Sole  viutamus  patrta?  correctione  quidem  facillinia  minimeque  inepta, 
quam,  magis  etiam  variata  forma  orationis  ,  adiuves  scribendo  ecquis  pro 
quisy  ut  patrinecquis  in  patriae  quis  degenerasse  videatur.  Veruni  eniin 
vero  mutare  ultiijium  debet  esse  critici  remedium.  Quid  igitur  facieiidum  ? 
^kihilne  omnino  est  novandum,  dicendumque  cum  quibusdam  interprelibus, 
mutare  hic  usurpari  ut  Graecorum  aXXaTtsiv  vel  u  IkdiT eaO^ctC  ti 
et  similia,  de  quibus  olini  H.  Stephan.  diatr.  p.  92.,  nuper  lacobsius  et 
Schaeferus  Anthol.  Palat.  vol.  IH.  pagg.  256.  et  97;L.'  Nempe  id  velleni 
firmioribus  nonnullis  exemplis  probassent  viri  eruditissimi.  Quod  dum 
fiat,  interim  distinctione  succurrere  licebit  Horatio,  ut  ita  rescribatur: 

—  quid  terras  alio  calentes 

Sole  mutamus  patriae?   quis  exsul 

Se  quoque  fugit  ? 
patriae,  patriae  sole,  ellipsi  usitatissima.  cf.  Plaut.  Trln.  v.  512.  BOT/IE. 
Vir  Clar.  lahnus  hanc  Buthii  distinctionem  ingeniosam  quideni  dicit,  ta- 
men  Bentleiura  sua  jn  edit.  sequitur.  Sole  mutamus  patria?  coni.  viri 
docti  apud  Bentl.  Nec  non  Doeriug.  hanc  lectionem  dedit  in  sua  editione. 
Cui  quidem  lectioni  quod  sensum  attinet  proxime  accedit  Bothii  coniectura. 


Sole  mutamus  patria?  quis  exsul 

Se  quoque  fugit? 


20 


rum  et  simulacrorum  appositu?  Praeterea  sal  condimentum  est  cibo., 
rum,  ininio  vero  obsonium  tenuiorum.  Nam  cum  praeter  panem  et 
salem  nihil  habeant,  quod  sibi  apponant,  pane  et  sale  famem  explere 
coguntur,  ut  Serm.  II,  2,  14.:  Quum  labor  extuderit  fastidia ;  iiccm, 
inanisy  Sperne  cibum  cilem,  nisi  Hymettia  mella  Falerno  iVe  biberis  di- 
luta.  Itaque  per  salinum  (i.  e.  vas,  quo  sal  continetur)  salem,  ut  pri- 
mum  omnium ,  Iquae  in  mensa  apponuntur,  et  per  salem  tenuem  et 
communem  oninium  hominum  apparatuni  minimeque  sumptuusuni  vi- 
ctum  significari  puto.  Adiuvat  me  quod  vulgo  dicitur,  multos  modios 
salis  simul  edendos  ease,  ut  amicitiae  munus  expletum  sit.  Arist.  lib. 
VIII.  de  mor.  ad  Nicom.  xaTct  ttjv  naQoijuiay  yao  ovx  saTiv  eMrjaai  dl- 
Xrilovg  ttqXv  rovg  Xeyou^vovg  aXag  awavaXcjaai^  —  Timor  et  cupido 
ipsi   non  auferunty  intercipiunt,    turbant  somnos  leces,   sumno  leni  ac 

custodia  census.  luvenaL:  Misera  est  magni  custodia  census.  [lacula- 
wiwr]  pro   appetimus  et   dum  brevis  vita  sit,   maiora  tentamus.    [Quis 

posuisse,  sed  pro  cupiditatc,  quare  miror  masculino  eum  genere  rupi 
dinem  dixisse,  cum  hac  siguificatione  haec  cuuiditas  dicatur.    \Terra 


[Terras 


placido  perfruitur,  animo  cius  nulla  sollicitudine  perturbato.  Cf.  III, 
1,  21.  Senec.  Herc.  Oet.  644.  Cespes  Tyrio  moUior  ostro  solet  impavi- 
dos  ducere  somnos :  aurea  rumpunt  tecta  quietem ,  vigilesque  trahit  pur- 
pura  noctes.  Spectat  etiam  huc  fragm.  Menandri  in  Stob.  Floril.  Grot. 
pag.  391.  (in  Brunkii  Gnom.  pag.  193.)  $ur]v  iyco  tovg  nXovaCovg  —  ov 
aiivEiv  tag  vvxTag ,  ov^l  aiQiCfO^ivovg  avo)  xdico  oi/lioi-  Xayeiv  ridvv  Je 
xal  nQccov  tiva  vnvov  xad^ev^eiv ^  clXXd  tcov  nTio/fov  Ttva.  vvvl  6k  xal 
tovg  fiaxaQCovs  cett.  —  sordidus,  qui  animum  sordidum,  avarum  ar- 
guit.  Sordes  enim  animo  tribuuntur,  avaritiae  labe  inquinato.  — 
Vupido  SQrdidus'^  cupiditas  sordida,  i.  e.  amor  seu  cupiditas  pecuniae, 
quae  in  hominem  vere  magni  et  excelsi  animi  cadere  non  solet.  Et 
animadvertat  harum  literarum  studiosus,  Cupidinis  nomen  etiam  pro 
cupiditate  apud  hunc  poetam  semper  esse  generis  masculini.  Carm.  111, 
16,  39.  Contracto  melius  parva  Cupidine  Vectigalia  porrigam.  Epist.  1, 
1,  33.:  Fervet  avaritia  miseroque  Cupidine  pectus.  Serm.  I,  1,  61.:  At 
bona  pars  hominum  decepta  Cupidine  falso.  Carm.  111,  24,  51 :  Eradenda 
Cupidinis  Fravi  sunt  elementa. 

V.  17.  Quid ,  did  tC,  cur  fortes,  tanto  cum  nisu,  tantopere  iacula- 
viur,  appetimus  multa,  cur  magnis  consiliis  tanta  cum  intentione  immi-' 
nemus,  cur  cogitationes  nostras,  augendarumque  opum  studium  longe 
ultra  vitae  nostrae  terminum  extendimus,  quasi  aeternum  ^icturi  si- 
nius,  breci  aevo,  cum  tamen  brevissinia  nostra  vita  sit,  in  tam  brevi, 
exiguo  vitae  spatio.  laculari,  plane  ut  Gr.  To^eveiv ,  v.  c.  Eurip.  Ilec. 
603.  xal  taiJTa  ^iv  ye  vovg  ho^evaev  /LidTTjv.  Idem  in  Suppl.  745.  cJ 
xevol  ^QOTuiv,  ol  To^ov  IxTeCvovTeg  cog  xatQOv  nina^  —  Quid  Brevi  For- 
tesl  i.  e.  quid  nos,  qui  ad  breve  tempus  iloremus,  valemus  et  vivimus, 
multa  nobis  pi^oponimus,  multaque  desideramusl  iaculamur ,  \.  e.  quasi 
iaculando  petimus,  destinamus;  est  trauslatio  a  sagittariis.  aTctxu^o- 
fied^a.  llla  autem  brevi  aevo  fortes  coniuncte  sunt  legenda ,  i.  e,  oXiyo- 
XQovioi  et  fiLVvv&ddLOi ,  (Homer.)  i.  e.  brevis  vitae  s.  brevi  tempove 
morituri,  exiguum  tempus  victuri.  — -  v,  18,  Terrae  calentes ,  cale- 
factae,  illustratae  alio  sole,  sub  alio  caeli  cardine  sitae  adeoque  remo- 
tae,,  dissitae.  Scilicet  ex  antiqui  sermonis  simplicitate,  quae  cuique 
re^ioni  caelum  suum,  adeoque  et  solem,  sidera  sua  adsignat,  ducta 
haec  loquendi  forma.  Sic  Italum  caelum  11,  7,  4.  Sic  Sarniatae,  vagi 
antea,  sub  uno  caelo  a  Domitiano  vivere  iussi  apud  Stat.  Silv.  IV,  7, 
51.  Mutato  evadere  caelo  Sil.  X,  420.  Hinc  mutare  diem ,  h.  e.  aliud 
subire  caelum,  ubi  dies  aliter  se  habent  (uti  optime  Grotius)  Lucan. 
Vlll,  217.  et  alii  Soles  Idem  lib.  IX,  872.  patriae  iion  arva  requiro, 
Europamque ,  alios  soles ,  Asiamque  calentem,  —'  Non  dissimile  eSt 
illud  Pindari  Pyth.  y,  21.  ed.  Boeckh.  eOTL  6k  c^iiXov  iv  dvli^QcanoLai 
ftaTcetoTaTOV ,  ooitg  aiaxvvcov  Ini/coQta  nanTuCveL  z«  noQaco ,  /LieTaiicovLa 
&T}Qevcov  dxoctvToig  IXnCaiv.  —  lam  Virg,  Georg.  II,  512.  alio  patriam 
quaerunt  sub  sole  iacentem.  Cf.  ad  I,  17,  2.  Simplicius  tamen  et,  si 
quid  iudico,  n\agis  ivaoyeaieQov  videtur,  mutare  terras  accipere  pro, 
aiiam  ex  alia  adire  terram,  aXXore  dXXriv  yr]V  dfj,eC^eiv  (Lucian.  de 
Gymn.  18.  T.  11,  p.  §97,)  terras  remotissimas  pererrarcj  animi  inquieti 

exsul  Se  quoq.  fug.'\  quis  a  se  quoque ,  i.  e.  a  vitiis  avaritiae  suae  poi 
terit  fngere,  qui  dereiinquit  patiiani,  divitias  autem  quaerit  mutatione 
terrarum,    ut   est:    Alque    alio    patriam    quaerunt   sub   sole  iacentem, 

alio  cal.  Sole]  sic  et  Virg, :  Atque  alio  quaerunt  patriam  sub  sole  iacentem, 
[Fairiae  ciuis  exs.  Se  quoq-  fug.  .**]  seusus  est :  Qui  se  quoque,  i.  e.  aut  vitium 
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Scandit  aeratas  vitiosa  nayes 
Cura:  nec  turmas  equitum  relioquit; 

.  T.  21.  puppes  (pro  naves)  Bentl.  commeinorat  cx  excerptis  Bodlelanlg* 
item  sic  Mss.  et  edd.  ap.  Cun.  luepta  lectio  haud  dubie  al>  argu^ulo 
gramraatico.    Attamen  inde  Cun.  emeud.  proras,  —    22.  relin^uet  Liua.  3, 

aestu  contiouo  circumagente.  Sic  urhe$  mutare  in  Senecae  1.  I.  Lu- 
cret.  IV,  460.  caelum  mare  flumina ,  montes  mutare  et  campos  pedibm 
traimre  videmur:  et  niagis  apposite  III,  1070.  Si  nossent  homines  ae- 
gritudinis  causas,  haud  ita  vitam  as^erent  —  quaerere  setnper  commu- 
tare  locum,  quad  onus  deponere  ponit  animus.  M.  —  Qnid  terras  alio 
cal.  Sole  mutamus  patria?  De  qua  lectione  cf.  Var.  Lect.  CI.  Mit- 
scherl.  sequitur  lectionem  vulgatam,  sed  a  nobis  impetrare  non  potui- 
mus,  quin  dubitaremus,  utrum  recte  hoc  fecerit,  an  non?  Primum 
enim  nos  offendit  istud  patriae  exsuU  quum  inter  omnes  satis  con.^tet 
quemque  exsulem  patria  esse  expulsum.  Deinde  recte  01,  Doer.  mo- 
nuit  vix  Latine  dici  posse  mutare  terras  pro  ex  patria  in  alias  terras 
discedere,  quae  ratio  loquendi  apud  scriptores  Latinos  classicos,  quan- 
tum  ego  quidem  memini,  nuilibi  redit.  Denique  quod  sensum  adtinet 
qui  semper  est  summi  momenti,  quod  erui  debet,  is  quidem  et  ma^ia 
poetice  exprimetur  et  verior  evadet,  si  a  lectione  vulgata  recessens 
quae  difficuitatibus  sane  non  denegandis  laborat.  Iloratius  enim  in- 
^uit:  quid  patria  decedere  iuvat  *  quid  prodest  patriam  terram  cum 
alia  mutare?  nonn«  animi  vilissimi  est  quaestus  faciendi  sive  lucrandi 
causa  in  remotissimas  terras  proftcisci,  patriam  autem  derelinquerel 
in  primis  quum  nihil  certius  sit ,  quam  curas  patria  secedentem  inse- 
qui,  eumque  ubivis  terrarum  comitari?  mutare  autem  aliquid  aliqua 
re  pro:  cum  aliqua  re,  saepe  dicitur;  vid.  supr.  I,  17,  1:  Velox  amoe^ 
num  saepe  Lucretilem  Mutat  Lycaeo  Faunus  cett.  I,  16,  26. :  nunc  e^o 
mttibus  Mutare  quaero  iristia,  ,  ° 

▼•21—24.  Scandit  naves,  navem  conscendit.  lam  quaevis  affectio,  ttk-, 
^o?,  vitium  aninii  est,  h.  e.  morbus;  illa  enim  animus  cousumitur  exe-i 
ditur.  Hinc  animus,  ita  affectus,  vitiosus,  et  ipsae  aftectiones,  quae  ani- 
mum  vitiosum  reddunt,  conficiunt,  ut  amor,  aegritudo,  cupiditates  cett. 
docte  vitiosae  dicuntur.  Sic  vitiosa  libidu  est  Epp.  I,  1,^85.  et  h.  1.  Cura 
vitiosa.  —  aeratas,  aere  munitas,  rostratas.  M.  —  Scand.aer,  etc.  nemo, 
cui  seniel  adhaeret  cura,  eam  effugere  potest;  est  enim  velocissima  et 
ubique  homines  comitatur;  si  quis  aufugere  vult  navi,  navem  simul 
conscendit,  si  quis  equo,  sedet  illa  post  equitem,  verbo,  curae  ab 
homine  vivente,  h.  e.  usque  dum  vivit,  nunquam  ^-ecedunt,  morte  tan- 
tum  auferuntur.  —  vitios.,  cum  curae  ad  vitia  humana  pertineant, 
tura  quoque,  ut  persona,  per  epitheton  vitiosa,  talis,  qualis  est  apud 
homines,  designaturj  similiter  supr.  I,  35,  21.  Fides,  ut  persona,  rara 
dicitur,   quae  quidem  ratio  (iicendi  poetis  satis  frequentata. 

y.  22.  Turmas,  catervas,  equitum,  equites  non  relinquit,  eadem  ce- 
lentate  cum  iis  fugit,  exaequat  ipsonim  cursum  nuamvis  velocissiniuni, 
non  defetiscendo.    lam  equite*^  e^ui  posaunt  simpiiciter  navibus  videri 

IScandit  aer.  vit.  nav,  Cur.^  ostendit,  neque  mari,  neque  terra  sive  mili- 
tia  posse  quemquam  curas  fugere  suas  vel  peccatum.  [.Vec  turmas 
eqmt.  rehnq.]  non  deserit  relictas  turmas.  Relinquil  enim  est  pro,  de- 
serit.    hensus  autem  hic  est:  ai  equo  quis  velit  curas  fugere,  non  pot. 

avaritiae  suae  aut  impatientiam  suam  potuit  fugere,  qui  patriam  re- 
Imquit.  [Scand,  aer.  vit.  tiav.  Cura]  per  hoc  ostendit,  neuue  mari,  ne- 
que  terra  posse   curas  suas  eftugere.     pec  turm.  equit,  relinq.]  i.  e. 
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Ocior  cervis,  et  agente  nimbos 

Ocior  Euro.  ' 

JLiietus  in  praesens  aoiinus,  quod  ultra  est, 
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v.  23.  Ociar  ntmbis  mallet  Sanad.  Esaet  id  Ovidianum  acumen,  non 
Horatianum.  —  25.  lentus  unus  Bersm.  animi  et  mox  oderis  et  temperes 
coni.  Benll. ,  quia  melius  ait,  poetam  loqui  ad  Grogphum ,  quam  senten- 
tiose;  melius,  Grosphum  ridere  ,  quam  animum.  Vulgatam  lectionem  con- 
firmat  Cod.  Goth.  et  Cod.  Guelf.  -^  Vand.  B,  H,  deest  est.  Vir  fortis 
cnticus  non  cogitavit,  Horatium  Grosphum  propterea  sentenliose,  ut  cum 
Janio  loquar,  alloqui,  quod  huiusmodi  admonitionem  amici  animum  for- 
tasse  niagis  movere  sciret  altera  ad  ipsarn  personam  directa.  Sententiae 
autem,  quas  vocant  generales,  quaeque  in  hoc  carmine  leguntur,  ita  com- 
positae  sunt,  ut  earum 4irgumentum  in  Grosphura  perbelle  quadret. 


opponi;  ut  adeo  illo  iter  maritinium,  hoc  terrestre  declaretur;  uti  fere 
in  loco  simillimo  lii,  1,  39.  Timor  et  Minae  scandunt  eodem,  quo  do- 
vnnus}   neque   decedit  aerata  triremi,   et  post  equitem  sedet  atra  Cura. 

I,  6,  3.  pariter  opponuntur  naves  et  equi,  et  inde  apud  Flor.  II,  2. 
%Ue  terrester  populus  ostendit ,  nihil  interesse  virtutis ,  equis  an  navibus, 
terra  an  mari  dimicaretitr,  ubi  expungendum  illud  glossenia;  terra 
an  mart.  Possunt  et  turmae  equitum  proprie  accipi  de  equitatu,  omnino- 
que  exercitu,  cui  se  Cura  audacter  immiscet.  Lueret.  II,  47.  Metus  homi- 
Ttum  Curaeque  sequaces  nec  metuunt  sonitus  armorumy  nec  fera  tela. 
Serni.  I,  6,  101.  ducendus  et  unus  et  comes  altery  uti  ne  solus  rusve  pere- 
greve  exiremj  phires  calones  atque  Gaballi  pascendi.  Spectat  huc  Lu- 
cret.  III,  1076.  Currit  agens  mannos  ad  villam  hic  praecipitanter ,  au- 
xihum  tectis  quasi  ferre  ardentibus  instans;  oscitat  extemplo,  —  aut 
eliam  properans  urbem  petit  atque  revisit.  -^  turmas  equitum  de  militia 
lere  accipiunt;  sed  malim,  inquit  lanius,  exquisitius  dictum  putare 
pro  numeroso  comitatu  equestii  hominis  divitis  terra  iter  facientis; 
nam  turma  ap.  poetas  voeabulum  generale  est.  Propius  verae  huius 
loci  interpretationi  accedit  CI.  Doeringi  ad  h.  I,  adnotatio;  „^quidem 
per  navem  et  equites  simpliciter  celerrime  fun;iendi  modum  designari 
existimo."    Infr.  lU,  1,  40.:  atra  Cura  post  equitem  sedere  dicitur. 

V.  23.  agente,  sc.  prae  se,  dispellente  vel  excitante,  cogente,     Homer. 

II.  ^,  156.  yi(fa(^(g —  «j  i'  ayiuog  Cf^rjg,  vi(fea  ay.i6evt(t  ^ovrjaagy 
lamfeiag  xaiiyjvev  i7il'x&ovC,  h,  e-  demissa  tempestas  ab  F^uret ,  ut  Ho- 
rat.  III,  17,  11.  —  V.  25  —  27.  Animus  ab  omui  cupiditate  liber  ac 
laetus  in  praesens,  praesenti ,  qupd  vivendum  datur,  tempore  hilariter 
fiuens  o(ierit  curare,  ne  curet  quod  ultra  est,  ra  7ro'(iow,  (uti  saepe  Pin- 
darus)  quae  nondum  attigimus,  ne  sollicitus  .sit  de  futuro.  Verae  hoc 
tranquillitatis  fundamentum  .saepius  ab  Horatio  inculcatum ;  veluti  I, 
9,  13.  III,  29,  32.  quod  adest ,  memenlo  componere  aequus,  III,  8,  27.  ' 
dona  praesentis   cape   laetus   horae  et  Hnque   severa  et  alibi.  —     Quod 

l  Itra  Est]  i.  e.  quod  futurum  est;  nam  praesentia  dumtaxat  nos  attin- 
gunt,  futura  autem  nondum  ad  nos  pertinent,  Quemadmodum  hic  fu- 
turum  per  id,  quod  ultra  nos  est,  significatur,  quia  nondum  ad  ill^ 
pervenimus,  it^  (IH,  29,  45.:  non  tamen  irritum,  Quodcunque  retro  est, 
effictet.)  per  id,  ^uod  yetro  est,  ^r^eteritum,  quia  ilU  praeteriimus. 

est,  quae  et  cervis  et  ipsis  ventis  sunt  velocioiTs.  [Laetus  in  prae- 
tens]  plus  praegenti  laetitia  quam  spe  futuri  animum  iuvari  didt,  i.  e, 

etiani  si  cquo  velis  curas  effugere,  sequentur  illae  te  tamen,  sunt  enim 
cervis  et  ipsis  irentis  velociores,    ILaetus  in  praes.]  praesentibus,  inquit. 
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Oderit  curare,  et  amara  lento 
Teinperet  risu.    Nihil  est  ab  omni 

Part^  beatum. 
.    Abstulit  clarum  cita  mors  Acbillem, 

V.  26.  lentoi  sic  omnes,  praeter  unum  alterumve,  Codd.  et  vett.  cditt. 
iaeto  quid.  Lamb.  (faciie  a  lihrariis  permutari  potuisse  lentus  et  laetus 
apoute  apparet).  Primus  Muretus  edidit.  Tempore  Lambini  erat  vulgata 
lectio.  Deinceps  ita  Fab.  Steph.  Rutg.  Dacer.  lones.  Baxt.  Sed  quis  ferre 
possit  et  laetui  animus  et  laetus  risus ,  quod  sane  languidura !  Tum  recte 
Cie»n.  „Iaeto  risu  amara  temperare  nemo  sanus  potest."  leni  coni.  Heutl. 
et  recep.  Sanad.  Ferre  non  possunt  viri  docti  „  lentura  risum"  quo  taraen 
nihil  aptius  h.  L  dici  poterat.  Aiunt  necessariuni  esse  leni  ob  tropum  in 
amara  et  temperet,  Vide  nos  iu  adnotationibus  ad  h.  1.  —  amaruleuta 
coni.  ap.  lones.  —     27.  Temperat  Veuet.  l492.  Locher.  Vand.  V,  temperat, 

29.  Achillea  Cuu.  San. 


V.  26.  amaray  xa  mxQcCy  accrba,  iniucunda,  adversa  animus  temye- 
ret,  compriniat,  retundat,  levet  n>«,  ita  ut  frontem  ne  corruget,  ma- 
lis  succumbat,  adversa  nimis  mulliter  ferat,  adeoque  animus  adversis, 
si  quae  incidunt,  ne  frangatur,  ne  contristetur.  Excjuisitior  tamen  ac 
doctior  haec  altera,  quae  omues  intpp.  fugit,  in  lloratio  etsi  et  alibi 
obvia,  qua  temperare  est  miscere,  et  amara  risu  temperare  adeo,  tri- 
stitiam  hilaritate  miscere,  in  dolore  laetitiam  prae  se  ferre ,  aequo 
iniquam  fortunam  pati  animo.  Ita  plane,  unde  sua  poeta  hausisse  pu- 
tandus  est,  in  epigr.  «(Tffr/r.  DXXXL  (AnaL  Br.  IH ,  263. )  'O  tov 
TioXvaiiv ay.TOv  kv&qiottmv  ^Cov  yiXioTi  xeQaaag  Nixasvs 
<Pdiaj((x)v.  cf.  IV,  12,  27.  —  lentOy  qui  animum  leutum,  amaris  non 
perturbatum,  adeoque  quietum  declarat.  •—  v.  27.  yihil  Est  Ab 
Omn  Part.  Beat.']  pulchre  Pindarus  (Pyth.  /.)  ostendens  idem,  quod 
hic  lloriitius,  nihil  esse  ab  omni  parte  beatum,  ait,  deos  immortales 
uni  bono  homihibus  dato  duo  mala  adraiscere  solere ;  haec  autem  mala 
insipientes  moderate  ferre  non  posse,  suamque  adver«am  fortunam 
fronte  et  vultu  declarare  et  prodere,  et,  si  quid  boni  habeaut,  stul- 
titia  sua  obruere  atque  exstinguere;  sapientes  contra  dissimulando 
sua  quidem  mala  occuitare;  bona  autem  semper  in  promptu  habere  et 
his  suas  molestias  consolari   ac  levare.    Nunc  plures  Pindari  loci  lau- 


^  6vayivrig  (uv  JiXovaiav  dnoT  nXaxa.  Theognid.  v.  1159.:  ovdaig  yaQ 
TiavT  iail  navoX^tog.  —  v.^29.  Achitlem  mors  cita,  cito,  iu  ipso  aeta- 
tis  flore  cqnstitutum  abstuHt,  sed  clarum,  ut  qui  maximam  fortitudine 
sua  gloriam  adeptus  esset;  Achilli  brevis,  at  gloriosissima  obtigit  vita. 

non  plus  laetetur  quam  expedit.  [EtamaraJaeto  (Icnto  leg.intextu)  ioii- 
peret  risM]  philosophioum  praeceptum  ad  patientiam  exhortans,  ut  adver- 
sa  laetitia  temperentur  et  non  satis  prosperis  credatur,  maxime  cum  \a- 
rietate  vitae,  nec  pro  voluntate  ad  oninia  felicitas  constet,  necsint  adver- 
sa  continua,  [Abstulit  clarum  cita  mors  Achillem'^  osteutlit  rerum  huma- 
narum  duo  inter  se  contraria,  exemplo  eorum,  qui  putati  felices  sunt. 

delectemur  ac  fruamur,  futura  non  quaeramus.  [Et  amara  laeto  (corr.  len- 
to)  Temperetrisu]  amaritudiuem  vitae  hilaritate  interposita  leniat.  [AiA. 
est  ah  omn.  Parle  beaf,']  extnusecus.hic  audicudum  est,  quatenus  couces- 
sum  omnlbus  uou  est,  ut  per  omnia  beati  sint.  [Abstulit  clar.  cita  mors 
AchiH.t  Longa  Tlth.  min.  senect.]  ostendit  djversitatem  rerum  humana- 
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Longa  Tithonum  minuit  senectus : 
£t  mihi  forsan^  tibi  quod  negarit, 

Porriget  hora. 
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V.  31.  Et  mihi  fors  et  tibi  Fran.  Vnde  vir  doct.  ap.  Cun.  coni.  forsit, 
Vand.  B,  fors  et,  y,  H,  fors  et^  var.  forsdn,  aL  omn.  forsan,  —  nega- 
vit  var.  lect.  lon.  —  32.  Horam  Spanhem.  ad  Callim.  in  ApolL  81.  T.  II. 
p.  132.  Parcam  explicuit  et  maiore  littera  Gesner.  exaravit.  —  hora  (sic 
Cod.  Guelf.)  procul  dubio  h.  L  simpiiciter  tempus  tantum  significat. 


Respexit  poeta  Honier.  IL  /,  410  sqq.  Hinc  ^ivvv^aSiog  ^  (oxvfio^ 
Qog  eidem  dictus  II.  «',  417,  et  505.  —  v.  30.  Tithonum  minuit,  con- 
sumpsit,  confecit  vires  eius,  decrepitum  fecit,  longa  senectus;  Ti- 
thono  quidem  obtigit  longissima  vita,  ipsa  adeo  immortalitas ,  ab  love 
ipsi  ab  Aurora  obtenta,  (llom.  H.  in  Ven.  220  sqq.)  sed  hilaritatis  ex- 
pers,  senio  quippe  obnoxia,  quod  Tithonum  lupiter  di>avaTov  quidem, 
non  vero  dyrjQaov  fecisset;  id  quod  Aurora  petere  oblita  fuisset.  Hinc 
ille,  OTS  ^Tj  TTtcuTTav  aTvysQOV  xaTa  yrJQag  eneiyev ,  ov^e  n  xtvtjaai  fie- 
X^(ov  SvvaT  ovd  dvaeiQaty  Hom.  H.  1.  233,  4.  —  Longa  Tith.l  inmior- 
talitatem  quidem  Tithonus,  quam  optaverat,  consecutus  est ,  sed  eam 
senectus  insuavem  atque  amaram  reddidit,  cum  se  omuibus  prorsus 
voiuptatihus  atque  oblectationibus,  aetatis  culpa,  privatum  esse  sen- 
tiret;  quem  ob  id  in  cicadam  versum  esse  aiunt.  Narrant,  Tithonum 
ab  Aurora  immortaLitatem  quidem  impetrasse,  quam  petiverat,  sed 
non  dyrjQaatav ,  i.  e.  vitam  senectutis  expertem  et  perpetuam  iuven- 
tutem,  quam  petere  eum  fugerat.  Ita  factum  est,  ut  in  cicadam  ver- 
8US  sit,  animai  aridissimum  et  siccissimum  et  cauorum  et  garruluni; 
quae  senectuti  conveniunt,  Senectus  enini  est  natura  loquacior,  ut 
scribit  Cicero  in  Catone  mai.,  et  sola  vox  fere  in  senibus  remanet, 
quod  notat  Servius  hunc  versum  proferens  ad  Virg.  Aen.  IV,  585.  Ad- 
monet  autem  Eustathius  ad  primum  versum  lliad.  X',  Tithoui  uomen 
usurpari   solere   de  senibus  infelicibus  et  laboriosis.    Ceterum  cf.  supr. 

I,  28,  8.  —  V.  31 — 32.  Hora,  quae  tempus  futurum  et  fata  futuri 
temporis  subministrat ,   fortuna  in  horas  varians,  (Ruhnken.  ad^  Vellei. 

II,  18.  p.  127.)  Fors,  mihi  porriget ,  ultro  deferet,  non  petenti  dabit, 
guod  tibi  ?iegarit,  quod  tu  frustra  votis  expetieris,  flagitaveris;  forte 
mihi  nec  cupienti  nec  speranti  obtingent,  quibus  tu  aegerrime  careas, 
quae  tu  maxime  desideres.  —  Mitsch.  et  Vand.  ad  h.  1.  laudant  Ruhu- 
kenium,  et  Vanderbourgius  quidem  his  verhis;  selon  Ruhuk, ,  n'est 
pris  ici  (sc.  hora)  ni  pour  les  saisons  ni  pour  les  heures,  mais  pour 
la  fortune  ou  pour  le  sort  qui  peut  changer  d'heure  en  heure.  Peut- 
^tre,  inquit  Vanderb. ,  suffiroit-il  d'y  voir  une  designation  generale 
du  temps.  —  v.  33.  Tu  in  summa  opum  affluentia  vivis;  ego  vero 
pauper,  at,  quo  me  beatissimum  praedico,  facultate  aliqua  poetica 
polleo.  —  te  circum  mugiunt,  de  niagnis  gregibus,  late  per  agros  pasceu- 

Achilles  vero  virtute  praecipuus  cita  morte  iuvenis  periit.  [Longa  Ti- 
thonum  minuit  senectus']  Tithonus  maritus  Aurorae  tarde  mortuus  est, 
l)er  damna  deficientis  aetatis.  Vivendo  enim  in  cicadam  conversus 
dicitur.  Et  ideo  dicit  nihil  certum  esse  homini,  dum  illum  cita  mors 
puniverit,  alterum  vero  senem  consumpserit  ante  vita  quam  fatum. 
[Porriget  hora]  horam  pro  tempore  posuit,  i.  e.  variabilis  fortuna  pro^- 
sperabitur  mihi,  tibi  amara,  i.  e,  forsan  tibi  mors  occurrendo  me  per* 

rum,  duo  inter  se  contraria  posuisse,  brevem,  scil,  Achillis  vitam,  et 
Tithoni  usque  ad  ultimam  senectutem  porrectam.    [Te  greg,  cent.,  Si- 
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Te  ^eges  centuin  Siculaeqiie  circum 
Mugiunt  vaccae ;  tibi  tollit  hinnituin 
Apta  quadri^is  eqiia;  te  bis  Afro 

jMLurice  tinctae 
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VesHunt  lanae:  mihi  parra  nira,  ct 
Spiritum  Graiae  tenuem  Oamenao 
Purca  non  mendax  dedit,  et  malignum 

Spemere  vulgus. 
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V.  33.  eirenm  -^  mugiunt  male  nonnulli  ni8f.  et  editt.  Sed  nihllominui 
nothius  ioquit  ,^malim  cum  editoribus  quibuidara  uno  verbo  Oircummugiunty 
^uemadmudum  Circumsonare,  Circumvolare^  aliaque  eiui  generii  dicuutui,^' 

34.  hintum  Alt.  1.    |n  Alt.  2.  eat  scholion:  y^hinntuiu  syncope,''^ 

tibus.  Eodem  ornatu  Theocr.  tg',  36.  JToJiXol  J^  —  fioff/oi  avv  xsQaoi-^ 
aty  ^uvxi^aavio  fioeaai,  Stat.  SiIy.  IV,  5,  17.  Non  inille  balant  la^ 
nigert  greges ,  nec  vacca  dulci  mugit  adultero :  vnigue ,  «t  quando ,  ca- 
nenti  mutus  ager  domino  reclamat.  Greges  puta  ovium.  De  his  adeo 
proprium  erat,  bafant  te  circum,  ut  iu  Papiniano  loco.  Sed  alii  gre^ 
ges  vaccarum  intelligunt,  et  Siculas  vaccas  declarative  a  poeta  subiici 
Tolunt.  Praestat  tamen  prior  ratio ,  aitera  doctior.  Ovid.  Met.  IV, 
634.     Miile  greges  ilii,  totidemque  armenta  per  herbas  errabant. 

V.  33 — 40.  Tu  es  ditissimus,  quod  satis  superque  declaratur  per  „Te 
greges  centum"  etc.  Antiquitus  enim,  ut  inter  omnes  constat,  in 
magnorum  gregum ,  armentorumque  possessione  spectari  in  primis  so-» 
lebant  magnae  divitiae,  unde  homines  beatiores  dicuntur  apud  Homer. 
II.  e',  154.  ay&^fg  —  7iokv(ior}y€g  —  TioXv^oviai,  Te  circum  mugiunt,  vix 
necesse  esse  videtur  admonere  his  verbis  possessionem  vaccarum  innui, 
quas  re  vera  Grosphus  possidebat.  —  Sicuiae ,  tanquam  praestantio^ 
res.  Sicilia  enini  pascuis  nobilissima.  —  tibiy  in  tui  commodum  equa 
toiiit,  edit  hinnitum  (ut  toilere  ciamorem,  vocem  et  simiiia)  luxuriatur, 
pascitur  in  pratis,  pro  vulgari:  tibi  sunt  equae  armentales,  adeoque 
armenta  equorum.  —  Apta  quadrigis,  fortasse  antiquo  et  primario  voca- 
buli  significatu,  pro,  iuncta ,  h.  e.  quae  iungatur  aliquando  quadrigis 
in  certamine  curuli,  per  prolepsin.  Simulicius  tamen  fuerit ,  aptam, 
idoneam  quadr.,  quae  in  certamine  curuii  adhibeatur,  accipere.  Ita 
longis  cursibus  aptus  equus  dicitur  Ovid.  ex  P.  1,  2,  86.  — '  Apta  Qua- 
drigis  Equa"]  etiam  hoc  loco  refelli  et  coargui  possunt  ii,  qui  quadri» 
gas  quatuor  equos  esse  sine  curru  putant.  Nam  si  hoc  ita  sit,  quo- 
modo  hic  iocus  explicari  poi^sit,  non  video.  Sed  res  ita  est  iu  promr 
ptu  posita,  ut  silentio  potius  praetereunda  aut  risu  eludenda,  quam 
argumentis  aut  exemplis  sit  refelleuda.  (L.)  Equarum  usus  in  certa-» 
minibus  curulibus  erat  admodum  frequentatus,  unde  Virgilius  in  Georg. 
I,  59.;  Eiiadum  paimas  Epiros  equarum.  —  v.  35.  Te  ianae  vestiuntj 
lana  vestit  bis  tincta ,  infecta  murice,  succo  muricis,  h.  e.  colore  pur- 
pureo.  Murex  e  geneje  testaceorum,  qui  ad  Phoenices  (hinc  Tyrius 
Epod.  Xll,  21.  Ovid.  A,  A.  lU,  170,  Sidonius  TibulK  III,  3,  18.)  Afri- 
cae  (ut  h.  I.  Adde  fclpp.  II,  2,  181.  Ovid.  Fast.  II,  318.)  et  Laconicae 
litora  capiebatur.  Bis  eius  succo  lana  tingebatur,  quo  ea  colorem  nif 
gricantem  traheret ,   qui ,  pretiosior  quippe ,  veteribus  maxime  in  deli> 

transibit.  [^Te  greges  centuni]  finito  (sc.numero)  pro  infinito  usus  est,  ut; 
Miiie  meae  Sicuiis  errant  in  montibus  agnae,  [Bis  ^fru^  pro  Tyrio  et  inde 
pro  Carthaginieusi.  [Miiii  parva  rur$L\  dicit  ita  plerunique  diversa  esso 
lugeQia:   ut  fortunas  ia  diversis  studiis,   ut  sicut  alii  houuribus  et  di-r 

eul.  circ.  Mug.  vaccael  alii,  inquit,  dintias  insatiabili  lanimo  cupiunt, 
at  ntihi  paupertatcm  cum  animi  aequitate  opto,  per  quod  ostendit  sic 
ingcnia  diversa  esse  plerumque  hominibus,  ut  fortunas.  [Te  bis  Afro 
Murice  tinct.  Veft,  lanae^  Afrum  muricem  pro  Tyrio  dixit,  videli<'et 
qiiiit  Tyrii  in  Africam  transierunt ,  i.  e.  Carthagiuem  cuadijicimit.    Bii 


V.  39.  ac  m.  Cun.  San. 


ciis  erat.  —  Murex,  parms  piscis  e  conchylionim  genere,  e  cuius 
succo  (quem  ostrum  vocarunt)  fiebat  color  purpureus,  qui  ipse  murex 
poetis  dicitur.  Capiebatur  illa  concha  in  primis  ad  litora  Phoeniciae, 
Afncae  et  Laconiae.  vid.  Plin.  IX,  36.  Lanas  autem  bis  tinctas  mu- 
rice  vel  purpura  Graeci  ^i^acfiTg  vocant.  De  eiusmodi  vestibus  cf. 
Ruben  de  Lat.  Clav.  II,  14.,  quem  CI.  Doering.  ad  h.  I.  laudat. 

V.  37  —  40.   Praeclare  Musam  suam  Immensis  Grosphi  divitiis  opponit 
poeta,    hacque  virtute  se   eidem   felicitate,   si  non  superiorem ,   parem 
saltem    haberi   vult.     Horatio   hic  et  II,  \S.  init.  ante  oculos  fuit  car- 
mcn  Bacchylidae,  cuius  fran;m.  servavit  Athen.  XI.  p.  500.  (Anal.  Br.  I, 
152.)     Ov  ^^obiv   TraneaTi.  avj/naT^   ovte  XQvaog   ovie   noQifvQsoi   luTirjTfg, 
alXa  &vuog   fvfjevrjg,    Movaa  te  yXvxtra.      Parcae   nascentis   cuiusque 
sortem  non  tantum  praedicere,  sed  ipsae  cuique  adsignare,  dare,  cre- 
debantur.  Pind.  Olymp. ^, 28.  ti  aiv  tivl  fioiQiS ((>}  TraXaficf  iiaiQeTov 
XaQCiQjv  vifxo^ai  y.anov.    Magis  tamen   huc  spectat  Nem.  /,  41.  ^^^/ol 
6     onolav  dQ6Tav  Umxs  HoT^og  ava^,  ev  oli^"  on  /Qovog  eonfor  nenQb}- 
uivav  TsXiasi.   quem   locum  Horat.   obversatum   h.I.    pene^  crediderim. 
lulian.  Misop.  337.   Idvay.QiovTi  rr^)  noiTjrj  nolla  InoirifJ^rj  fjiXrj  yuQievTa, 
TQviftty  yuQ  eXayev  ix  Moiqmv.    —    non  mendax  ^  verax,  perpetuo  t*ar 
carum  epitheto,  quatenus  ipsarum  decreta  mutari  nequeunt.  —    parva 
rura,  agellum  Sabinuni.  —     v.  38.  Spiritum  tenuem  Graiae  Camenae,  ali- 
quid  facultatis  poeticae,  qua  poetae  lyrici  Graeci  exsplenduerunt,  poe- 
sin  lyricam,  facultatem  pangendi  lyrioa,  ad  Graecorum  exempla  facta. 
Spirare,  spiritus  soriennia  de  vi  ingenii  poetica,  nisuque  altiore.   Ho- 
rat.  IV,  6,  29.  30.   Spiritum  Phoebus  mihi,   Phoebus  arlem  carminis  no* 
menque  dedit  poetae.   cf.  IV,  4,  24.    Stat.  Theb.  I,  17.  quando  Itala  non- 
dum   signa   nec  Arctoos   ausim   spirare  triumplios.     Idem  Silv.  V,  3,  10. 
Ibam  aitum  spi/ans.    Alcaeus  Mess.  V,  3.  (Anal.  Br.  I,  487.)    /1ioo6(heog 
yo€QOvg   (vvene  zlaQ^avi^ag  —  envee  c)'  Xnnov  eQyfiar    deiC(6o)v  aijjiate^ 
rog  xaQtTcov.    Dioscorid.^XXV.  (Anal.  Br.  I,  499.)  Zanqu),  ahv  Mov- 
aatg  7}  ()a   ae  ILeoiaiv  Tj  'EXixiov  evy.iaaog ,   Xaa  nveCovaav  ly.eivaig, 
xoafjei,  —    et  maiignum  spe^^ere  vuigus,   sicque  effecit,   ut  despicere 
posseni  turbam  invidam ,    invidos,   h.  e.  invidia  me  superiorem,   maio- 
rem  (ut  II,  20,  4.)   constituit,    maximam   mihi   e  poesi  lyrica  faniani 

vitiis  clari  sunt,  ita  hic  carmine  illustret  mediocritatem  suam.  [Et 
spirit.  Graiae  tenuem  Camenae}  dedit  mihi  tenue  ingenium  Graiae  Mu- 
sae,  scilicet,  ut  possem  lyra  cantare  primo  a  Graecis  inventa.  Ordo 
est:  Et  Parca  ndn  mendax  dedit  mihi  tenuem  spiritum  Graiai  Camenae 
et  spernere  maiignum  vuigus.  [Graiae  Camenae]  i.  e.  Graecae  Came- 
nae,  vel  quia  Graeci  fuerunt  poetae  lyrici,  quos  Horati^iis  imitatus 
est,  Alcaeus  et  Sappho;  vel  quia  primi  Graeci  carmina  invenisse  per- 
hibentur.  Camenae  vero  genitivus  est  .siugularis.  [Parca  non  mendax} 
immutabilis.     Vult  enini  fataliter  sibi  hoc  attributum  inireniuni. 

tinctam  autem  lanam  dibapham  purpuram  dicit,  quam  scimus  esse  pre- 
tiosissimam.  [Et  spirit.  Graiae  ten.  Camen.]  spiritum  tenuem,  i.  c.  sub- 
tilem  accipe..  Cdmenae  auteni  Graiae  ideo  dixit ,  quod  haec  carmina  ad 
imitationem  Graecorum  scribat.    Graiae  genitivus  siugularis  est. 
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CARAIEN    XVII. 

AD        MAECENATEM. 

A  R  G  r  M.  Quum  Maecenat ,  vir  valetudinis  admodum  imhecillae ,  Hora- 
tio  de  morte,  quam  prope  tibi  imtantem  putaase  videtur,  saepiut 
faceret  querelat,  poeta  eum  in  hoc  carmine  consolari,  animumque 
eius  tpe  bona  esse  cupit^  ita  quidem  ut  dilucide  appareat,  quanto 
amore  Horatius  revera  Maecenatem  complexus  fuerit,  quod  et  ver- 
tus  tenerrimi  sensus  et  verissimae  amicitiae  pleni  produnt.  Primum 
enim  dicit  in  fatis  minime  esse,  Maecenatem  aetate  nondum  pro- 
vectum  diem  obire  supremum,  prius  quam  ipse  (sc.  Horatius)  mor- 
tuus  sit,  quod  a  se  prolatum  argumentum  ita  conjirmat,  ut  utrius^ 
que  stellas  mirum  in  modum  consentire  demonstret,  propter  quem 
ttellarum  mirum  consensum  alterum  sine  allero  mori  posse  denegat, 
imvio  potius  ulrumque  eodem  die  vitam  depositurum  augurans.  De- 
inde  pergit,  quae  cum  ita  sint,  fieri  non  potest,  ut  tu,  Maecenas, 
me  adhuc  vivente  moriaris,  quum  dii  boni,  iique  tutelares,  pariter  te 
ac  me  incolumes  servarint ,  h.  e.  mortis  periculo  benigniter  libera' 
rint.  Te  nimirum  gravis  morbus  perdere  minitahatur ,  me  autem 
arhor  caduca  pene  oppressisset.  Denique  —  quemadmodum  milites 
facere  solebant  Romani  —  se  nunquam  formidinis  causa  signa  sua 
deserturos  —  pro  tacramento  indissolubili  interposito ,  se  una  cum 
Maecenate  iter  ad  Orcum  suscepturum,  quod  dixerat,  non  tam  de 
morte  propinqua,  quam  potius  de  victimis  pro  utriusque  salute,  vitae 
tervatne  benejicio ,  diit  reddendis  cogitandum  esse.  Plinius  VU,  52. 
memoriae  prodidit,  Maecenatem  haud  raro  aegrotasse,  perpetua 
nempe  fehri  laborasse.  ^ec  non  idem  afftrmat  Seneca  de  Providen- 
tia  cap.  ///.  F eliciorem  ergo  tu  Maecenatem  putas ,  cui 
amoribus  anxio  et  morosae  uxoris  quotidiana  repu- 
dia  deflenti,  tomnus  per  tymphoniarum  cantum,  ex 
longinquo  r esonantium,  quaeritur?  De  veterum  super- 
ttitione  vitae  exitum  ex  ea,  quae  tub  hora  cuiusque  nascentis  esset 
constellatio,  sive  ex  horoscopo  coniiciendi  cf.  supr.  /,11.  Ceterum 
Babylonii  in  primis  sive  Chatdaei  ex  hora,  qua  quis  natus  esset, 
tive  horoscopo,  secundum  constellationem  sive  stellarum,  quarum 
cursum  et  coniunctiones  in  ephemeridibus  suis  vel  tahulis  astronomi- 
eis  descriptas  habehant  computationes  et  numerum  tuae  cuique  vitae 
exitum  praedicendi  artem  profiteri  solebant. 


Ciir  mc  qucrclis  exaniiiias  tiiis? 

Ncc  Dis  aiiiicuin  est,  nec  niihi,  te  prius 


AD    MAECENATEM   aegrotantein   Cod.   Goth.      AD   MAECENATEM 

Cod.  CJuelt'. 

v/  1.   ffuid  me  Caning.  —    2.  amicum,  nee  Cnn.    nec  ttbi  unus  Bcrsm. 


conciliaYit.  —  E  poetanim  notionibus  Parcae  eodem,  quo  quisque 
nascitur  die,  omnia  ei  per  totam  vitam  fata,  omnia  interna,  externa- 
que  dona,  inter  nendum  canunt  et  statuuut;  quod  quidem  h.  1.  dare 
expiimit.  —  Gloria  autem  ac  felicitas,  quam  non  amplius  tangere 
possit  invidia,  soilennis  Iloratio  idea.  Res  nota.  Huum  vero  Grosphi 
animum  invidia,  qua  splendor  eius  carere  non  poterat,  perturbasse  ac 
sollicitum  reddidisse  videatur,  oppositio,  quae  iiiter  eundem  atque 
iloratium  animadvertenda  lectori  est,  eo  suavior  nobis  apparet. 


CARMINVM   LIB.  11,17.  287 

Obire,  Maecenas,  meanim 

Grimde  decus  columcnque  rerum. 
Ah!   te  ineae  si  partem  aniinae  rapit  5 

Maturior  vis,  quid  moror  alteral 

y.  6.  alteram ,  antiqua  nec  spernenda  lectJo ,  de  qua  vid.  Porphyr.  Sic 
etiara  Lips.  4.  Dess.  2.  Cun.  San.  Probat  etiam  Burm.  ad  Virg.  \en.  II, 
647.  et  ad  Val.  Flacc.  VI,  733.  Cf.  Eichstad.  ad  Ommeren.  Si  quid  mu- 
tandum,  inquit  Bothius,  raalim  propemodum:  quid  moror ,  dlterd  Ncc  ca- 
rus  aeque  nec  superstes  Integer?  altera,  altera  parte  auimae,  i.  e.  pro- 
pter  alteram  eius  partem,  vel:  quod  ad  illam  partem  adtinet,  ut  aUera 
ad  utrumque,  carus  et  superstes  iateger ,  referatur.  Vulgata  videtur  ex- 
quisitior. 


V.  I.    Cur  me  exanimas,  occidis,  enecas,  h.  e.  excrucias,  angis  que- 
rehs  tuts,   de  morte  tibi  instante,   sensu  mollissimo  pro,  vanae  istaec 
tuae  sunt  querelae,    quod  morti  proximus  sis,  quod  vita  nuuc  tild  ex- 
ccdendum  sit.    Exanimare,  enecare,  (Terent.  Andr.  IV,  1,  36.)  occidere, 
(Epod.  XIV,  5.)  de  iis,  qui  quocunque  affectu  animum  alicuius  penitus 
conturbant,  ut  sui  amplius  compos  non  sit;  plane  ut  Gr.  anoxTsiyfiy, 
dnoxyaieiy.    V.  Valken.  ad  Eurip.  Hippol.  1064.     Animus  contra  reddi- 
tur,  vanescente  metu,  sollicitudine  cett.  —    v.  2.    Uuandoquidem  non 
amtcum  est  Diis,   ov  (fCXoy  lail  d^soTg^  non  placet  Diis,  Dcorum  e  vo- 
luntate  non  est,   in  fatis  non  est,   te  prius  obire.     Adiecta  adeo  haec, 
quo  vanum  eiu»  timorem   argueret;  tum  Deos  id  nolle,  miro  acumine 
poeta  inde  ponit,    quod   eorum  utriusque  fata   essent  simillima,    sibl 
adeo   eodem   tempore  mors  oppetenda  sit,    quam  tamen  nunc  non  vi- 
deat,   cur  pertiuiescat  sibi    propinquam.  —     iVcc  Diis  Amicum  est^   a 
Graecis  sumpsit  hoc  loquendi  genus.   Hom.  II.  rl,  387.:  al  xi  nto  vuui 
(fCXoy^  xal  rjdu  y^yono.   Ibd.  i',  23. :    OvfU)  nov  ^iV  fjLaiH  vneQfieyiC  (f,C- 
Xoy  eiyai.   Ibd.  a,  107. :  lieC  toi   t«  xax    ^azl  (fCXa  (fqeal  fxayievea&au 
'Vheogn.^Zev  nareQ,  em  yipoito  OeoTg  (fCXoy.    Piato  in  Theaet.  aXX'  ei 
ovT(og,  01  Geod(one,   aol  (fCXoy,  0{)J'  ^uol  ^/O^Qoy,  (faaiy  ot  nanoiuiaL.6- 
fieyoi.    Callim.  ^//o7y  tovto  jue  (f^^oy,  6  to/,  (^CXoy.    Eurip.  Phoeniss.  397. 
a  yaoav  ^ovXei ,  ravz   ^fjoC,   fiareq,  (fCXa.    Hesiod.  %/.  xat  rifieo.  306. 
aol  6    eQya  (fCV  eara)  fiizQia  xoafieTy.  —     nec,  etiamsi  Dii  nolint,  mihi 
amicujn,  statutum  est,  tibi  superstitem  esse.  —    v.  4.  decus  v.  1,  1,  2. 
Columen  mearum  rerum,  \\\  quo  omnes  meae  res  ac  fortunae  repositae 
sunt,  quo  adeo  mortuo  nihil  amplius  est,  cur  vitam  ulterius  expeteii- 
dam  existimem.     Causam  adeo,   praeter  tenerrimi   amoris  testificatio- 
nem,  continet,  cur  ipsi  secum  mori  constitutum  sit. 

ACR.  [Cur  me  querelis  exanimas  tuis']  Maecenatem  aegrum  vclut 
assidens  alh)quitur,  querentem  de  periculo  suo  et  pro  praesenti  statu 
optantem  mortem;  pro  cuius  affectu  vel  amore  dicit  se  ei  esse  noUe 
superstitem,  sed  quasi  quodam  sacramento  devinctum  sociandum  morte, 
cui  fuerat  vita  coniunctus.  Ordo  est:  Maecenas,  grande  decus  et  co- 
lumen  mearum  rerum,  cur  me  exanimas  tuis  querelis?  nec  diis,  nec 
mihi  amicum  est,  te  prius  obire.  [Ah  te  meae  si  partem  animae^  inter- 
iectio   dolentis,    hoc  sensu,   quo   superius  dixerat,   amicorum  animani 

POR.  [Cur  me  quer.  exan.  tuis]  haec  dicit  Maecenati,  assidens 
aegroto,  graviter  querenti  de  periculo  saiutis  suae,  negatque  se  velle 
superstitem  ci  vivere  mutuae  caritatis  pignora  commendanS.  lAmicumli 
hic  pro  grato  posuit.  [Ah  te  meae  part.  anim.]  sensus  conccptus  est 
ex  iila  amicitiae  definitione,  quae  dicit:  amicitiam  animam  unum  esse 
in  duobus  corporibus.    Ergo  ait,  si  te  vis  fatalis  sustulerit  amicum,  qui 
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Ncc  carus  acqno,  nec  stipersfes 
Intpger.    Ille  dies  utrainque 
Dncet  rninam.    Non  ego  pertidum 
Dixi  sacramentum :  ibimus^  ibimus^ 


10 


V.  8.  fHa  difi  iiniig  Bersm.  Dcg».  2.  Can.  ct  apud  poefas  jrenus  femlni- 
num  verbi  dies  usitatius  reperitur  roasculino.  —  10.  Ad  vivum  haec  re- 
gecat  Spence  in  libro  anglico,  qui  inscriptus  est :  ,,Polymeti8,  or  an  In- 
quiry  concerning  tbe  Agreement  between  tbe  Works  of  tbe  Koman  Poets 
and  the  Remains  of  the  ancient  Artists'*  etc.  Londou  1747.  fol.  pag.  22. 


V.  5.  Si  vis  leti,  (ut  IT,  13,  20.)  neceisifas  leti,  (1,3,  33.)  mon  indo- 
mita,  (II,  14,  4.)  maturior  rapit,  pro,  iuors  te  maturius,  citius  quam 
nie  rapit,  si  niaturius  obieris,  quam  ego.  —  maturior  vis,  mors  ante 
ronstitutuni  vitae  terminum  accelerata.  Esset  adeo  mortis  f;enus,  quod 
naturae  leges  plane  excederct,  quippe  quod  non  scnex,  sed  vir  more- 
rptur. —  Partem,  diniidium  animae  meae ,  uti  Virgilium  suum  llora- 
tius  vocat  I,  3,  8.  —  v.  0.  Quid  cgo,  altera,  cuius  dimidia  tantum 
animae  pars  restat,  amissa  altera,  defuncto  te,  moror ,  amplius 
Tivo,  qui  ego  sine  te  amplius  vivere  possim  ?  —  v.  7.  Siquidem  non 
aeque  ac  antea ,  cum  tu,  pars  mei  melior,  supcresses,  carus  mihi  fu- 
turus  sim,  vitam  non  amplius  iucundam  ducani.  Sic  Statius  partem 
animae  suae  meliorem  Metium  vocat  Siiv.  III,  2,  7.  —  Pro  qua  Mit- 
scherlichii,  aliorumque  interpretatione  malit  Cl.  Doer. :  A>c  carus  ae- 
que,  cum  nemo  in  vita  restet,  cui  aeque  ac  tibi  carus  et  dilectus  sim; 
quae  interpretatio  habet ,  quo  se  commendet.  —  non  superstes  inte^er, 
amissa  aitera  animae  parte.  Theocr.  XXIX,  4.  ov/  6/«?  (fi)Jeiy  fi  if^^- 
lT}ad-^  ano  xaQdiag'  yivojaxoi.  i6  yaQ  jj/Ltiav  tiig  Coiag  fX^ ,  C«  ^ay  oay 
M^ay^  t6  6k  koinov  antaUio.  —  v.  8.  llle  dies ,  quo  tu  morieris, 
utramque,  utriusque  nostrum  ruinam ,  casum  ducet,  uterque  eodem  die 
ruemus,  occumbemus,  moriemur.  Virg.  Aen.  II.  465.  ea  lapsa  repente 
ruinam  cum  sonitu  trahit.  Claudian.  de  R.  P.  lll.  379.  pariter  traxere 
ruinam  —  campoque  recumbunt.  Id.  in  Phoen.  33.  pinus  seram  ponde- 
ribus  pronis  tractura  ruinam.  —  v.  9.  Dixi  sacramentum ,  iureiurando 
me  obstrinxi,  perfidum ,  quod  fallerem ,  sancte  adiuravi  tibi ,  me  num- 
quam  te  deserturum.  Dicere  sacramentum  verba  sollennia  de  iuramento 
militari,  satis  accommodata  h.  I.  Nam  uti  milites  iurabant,  se  num- 
quam  deserturos  miiitiam ,  ita  iuraverat  lloratius,  se  Maecenatem  haud 
derelicturum.  —  v.  10.  ibimus,  ibimus,  geminatum,  graviter  asseve- 
rantis  est,  pro  vulgari,  sequai*  te,   utcunque,  statim  simul  ac  praece- 

in  'duobus  corporibus  constitutam:  Et  terves  animae  dimidium  meae, 
unde  et  unanimes  dicti.  Iloc  autem  dicit  sine  dubio,  alteram  partem, 
non  retinendam,  una  pereunte,  h.  e.  se  negare  superstitem.  iSec  ca- 
rus  aeque ,  nec  superstes  Integer'^  non  ero,  inquit,  ita  alteri  futurus, 
sicut  ipsi,  nec  integram  vitam  habiturus  sum  parte  animae  iam  in  illo 
exstincta.  ISec  superstes  integer ,  quia  tu  es  medietas  meae  animae. 
[Vtramq.  ducet  rwirt.]  i.  e.  unius  casu  dicit  ambos  perituros.  [i\'o»  ego 
perfid.\  falsum ,  tanquam  non  perftdum  de  ea  re  interposuerit  iusiu- 
randum ,   ne   ei   superviveret.     Ordo   est :   Ego  non  divi  perfidum ,  ibi- 

pars  es  altera  animae  meae ,  partem ,  quae  apud  nie  est ,  non  retinebo. 
Quod  significat  non  se  ei  supervicturum.  [A>c  carus  aeque,  nec  superstes 
Integ.']  nec  caru^,  inquit,  alii  futurus  sum  sicuti  tibi ,  uec  integram 
Titam  habiturus,  parte  scil.  animae  meae  in  te  exstincta.  [Mon  ego 
perfid.  Dix»  sacr.l  i.  c.  non  pertidum  iusiurandum  de  hac  re  a  me  inter- 
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Vtcunque  praccedes,  supremum 
Carpere  iter  comites  parati. 
Me  nec  Chimaerae  spiritus  igneae, 
Nec,  si  resurgat  centimanus  Gjges, 

V.  13.    necme  Lips.  1.  -     14.  gfg„s,  (slc  Cod.  Goth.  Coa.  Guelf  \  vid 
FtVi/LlT''  ^  '"'"'  C«™»»«nt.  Cruqu.  Cruqu.  explicantes:  ,,^ri^^Z^c' 
Et  8ic(vel  G^,g„s)    summo    consensu    omnes    Cruquii,    Pulm.  Torreur  et 
Bentl.   tres    Bersni.    Lipss.   Dessss.    Helmst.    Fran.    Venett.    Locher     \sc 
Cruqu.  Torr.   Rutg    cett.      Sed  recte  viderunt  viri  docti  h.  I.  „omen  uro 
pnum   potius    posu.sse    putandum    Horatium.      Gyges   quid.  Lamb     et  Zl 
ed.t.  pr.ma,  Altt.  Priscian.  1.  VI.  p.  718.  (quamquam  ibi  quidam Vss  %7 
gas)  Venet.  1590.  Basill.  Fabr.  Bcntl.  Bavt    GeJi    SK.r      ^".    "*"*  ^"^"  ^*' 
rvrn.  Hesiod.  y    149    6I8.  7I4.   ,k  thol.^irolltn.^t  Ae^scM.  Talat 

exhibent    Gms ,    G,;gas)    Senec.  H.  Oet.  167.    (ubi  Cod.  Flor.  GlTas^^T 
g.n.    praefat.  -     Sed    Gyas   posterior  lectio    Lamb.      Sic  iu  anrfqq    1"^ 
reper.sse    se    a.t   Muret.    qui    in    Hesiod.    quosdam    mss.    kC^^.l^t 
haberei   cu.us    tameii  utriusque  rei  penes  ipsum  solum  fides.  T   l^^^^I 
b.bl.  pr.   rvriv  appellat;   unde  esset  Gyes ,  ut  Scalig.   vult     vel  pv  n     ■ 
r.iione    G,as      Ediderunt   etiam    Cy  J  L^ndin.    Stfph^^Hdn      ^ab    CuT 
Dacer.  San.  lones.     Sed  recte  Heins.  ad  Ovid.  Am.  II    l     19      LIu'^         ' 
potius   ex  ceteris  pluribus,    quam  hos  ex  illo  uno  emVniaH   op'o.^"r;7u" 
d.cat,   et  Graecorum   .gitur  auctoritate  dicendum  Gygen.     Neque  noa   nJt" 
turbare  debet,  quod  G.ges  alias  priorem  syllabam  lo^gam  VZl     Nam'  .U 
Thaba  IVIusa  med.am  producit,    Thalia  Gratia  corripit      ita  uaU.U   n 
ubi   no.nen    gigantis   est,    prio\em    brevem  habere , 'Ih^s  fon^^am '    lS 
Gygas  den.que  lan.o  ex  Dorica  dialecto  orta  videtur      Cf    larni^    a   !u   , 
Palat.  Vol.  III.  p.400.  et  in  Addend.  p.  41.   Jnr%^e^\^^^^^ 
quae  longa  est  in  Od    Anacr.  ..',  v.  l.'o^'  ^^^  ^fr/.^^^r.;;:^  "ud' 
B.anor.    in   Palat.   p.  430.    nr.  423.    Leonid.  Tar.  p.  304    „r    7L    v'/^    1 
P'  ^62.  nr.  112.  v..3.  rvy.i, ,   quod   restituendum'suspi'co7;  It^^nrb    est 

des.  Color  orationls  itidem  petitus  a  sacramento  militari.  Nam  ut 
m.htum  erat,  ducem  et  signa  sequi,  quocunque  tenderent  ita  Horf 
tius  Maecenatem  praecede.item  tamquam  ducem  illico  ^^^{0^.^  1" 
spondet.  -  r.  12.  ;,«ra/*,  ^^6.^(^01,  carpere,  ad  carpendum  ha.?;5 
cunctanter  carpturi  iter  comitel  unST,  iecum ,  cJmitatur  ^e  t?  L™ 
tttnere,^i\  loca  nifera.  Ire  ad  inferos  pervulgata  imaifine  d icitu? 0.^ 
mori.  \ide  ad  I,  4,  17.  Nobilitavit  eam  poeta.  dicendo  tl«  ^ 
Uercarpere.  Similiter  Sophocles  Antig.  ^Xr^arT^%l^^^^ 
TroXiicu,  Tccy  rsctiay  oiFo^  aTsiyovaay.  v^arr^v  .n.lZZJ.J^'''^^ 


faucibus 
itiQScog  ^Eya- 

mup  parati  carpere  supremum  iter,  utcunque  praecedes.     IVtcuna   nm^ 
cedes-\   seu  aetate  seu  sorte  praecederet,   in  supremo  mortis  dlL^omt 
tan  se  assent  Maecenatem.      \Me  nec  ChimaeraeX   xvxi^Tyxm  ltc?^^l 
monstrorum  societatem  disiungi  posse,   quae   ne^  morti  "^'1  "a! 
retui.     [Centim.  Gxgas^  Bnareus,  de  quo  Virg.r^  qualis  centu7ncui7ra- 

positum.  [Vtramq,  duc.  ruin.\  i.  e.  utrumque  nostrum  absumet  rv««r 
Uer\^  Supremum  illud  dicit,  quo  quasi  ad  Tnferos  itun  [a""  ,'  resu?"' 
'''Z.^iLl'^'^'''"'^   ^  '^  «^^^-*'   ^  propositJ;   de  quo7:- 
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DiTellet  unqiiam.    Sic  potenti 
lustitiae  placitiiiiique  Parcis. 
Seu  Libra^  scu  me  Scorpius  adspicit 


15 


etiam  in  Fragm.  Archilochi  ed.  Liebel.  Prima  enim  Sn  hoc  nomine,  gi 
ab  uno  loco  discesseris  Cap.  VIL  nr.  709.  v.  6,  producitur.  —  Vaud.  M, 
Gigans.  R,  Gegas.  S,  Gigas^  glossa  „  recus "  AL  omnes  Gigas.  Ipse  in 
textu  cxaravit  Gyas. 

V.  16.     est  placitumque  Cod.  Goth.  —     17.   Scorpios  BentL  Con. 


%hvtiog  vttCovaiv  y  (fvXttxf?  TTiatol  Jiog  afyioxoto,  quem  alibi  Virgilius 
(VI,  574.  Ctrnis,  custodia  qualis  vestibulo  sedeat?  sc.  Ceutimanoruni) 
in  talibus  fignientis  sibi  parum  constans  (ita  et  Hydrae  diversam  a  prio- 
re  V.  287.  sedeni  dat  v.  576.)  secutus  videri  debet.  Similiter  de  Iler- 
cule,  Orcum  ingresso,  Virg.  Aen.  Vlll,  '298.  Ace  te  uUae  facies ,  non 
terruit  ipse  Typhoeus  arduns ,  arma  tenens;  non  te  rationis  ep^entem 
Lernaeus  turha  capitvm  circumsletit  anguis.  lam  pro  vulgari,  Chimaera 
ignem  spirans,  exquisitius  ac  fortius  erat,  Chimaerae  spiritus  igneus; 
pro  quo  doctiore  ratione  est  Chimavrae  igneae  spiritus,  Xtjuaifja  niJQ 
nyelovacc,  flammis  armata,  ut  Vir^.  Aen.  VI,  288.  i^, 

V.  14.  Gyges  centimanus,  kxajoyyeiQ.  —  llesiodus  Cottuni,  Bria- 
reum,  Gygen  fratres  centimanos  facit  in  Theo^n.  l47.  «AAot  tT'  «J 
rairig  te  xul  Ovqkvov  t^eyivovio  TQStg  nalSeg  /nfyctkoi  xal  o/j^Qif.ioi  ^  ovx 
ovo/ixtaiol ,  KoTTog  %s  BQtaQHog  rs  FtjyTjgxf^,  vnfQrjffavu  lixva.  jt}V  h.d- 
tov  f.itv  /jTQfg  ^Ti  ojfAoyv  aiGfrovTO.  —  si  resurgat,  sese  mihi  obiiciat, 
manus  intentet,  vim  paret.  Sequitur  adeo  poeta  eos,  qui  Centimanos 
fulmine  in  Tartarum  detrusos  perliibuerant.  lacebant  adeo  prostrati 
in  Tartan) ;  uti  fere  Titaniam  pubem  fulmine  deiectam  in  imo  fundo 
vohi,  h.  e.  exanimes  iacere,  narrat  Virgil.  Aen.  VI,  58L  Apte  adeo 
resurgaty  ut  Typhoeus  arduus,  erectus,  resurgens  in  simili  loco  Virg. 
Aen.  VUI,  299.  —  v.  15—16.  Similis  forma  Ilomerica,  IL  /S',  116. 
oi/Tw  7T0V  Jit  fjilXii  vnfQfjavtc  itClov  tlvat.  Sic  placitum,  constitutuni 
est  lustitiae,  Jixrj,  tanquam  Deae;  hinc  potenti,  cuius  decreta,  ut 
Parcarum,  immuta^bilia  sunt ;  placitumque  Parcis,  quod  ipsum  fata  de- 
creverunt.  —  Praeclare  autem  in  Parcarum  consiliis  et  societate,  ut 
dea  niiQfi^Qog,  apparet  lustitia,  Jixr],  quae  a  summa,  qua  res  hunia- 
nas  moderatur,  potestate  potens  dicitur.  —  v,  17.  Ac  de  hoc  (sc. 
quin  uno  eodemque  tempore  morituri  simus)  dubitationem  plane  exi- 
mit  casuum  atque  eventorum ,  quae  utrique  nostruni  accideruut,  sinii- 
litudo;  cuius  quidem  causas  in  consensu  sideris  nostri  natalitii  latere 
existimo.  Seu  Libra  me  adspicit  ^  adfulget  mihi,  vim  in  me  habet,  ut- 
pote  sidus,  quod  natali  hora  emerseiit.  Huius  enim  vis  in  horoscopo 
reliquis,  certa  aliqua  caeli  parte  ab  eo  distantibus,  aut  e  regione  op- 
positis,  praevalere  credita.  Est  adeo:  seu  Libra  sidus  meum  natali- 
tium  est  S€u  Scorpius.  —   formidolesus ,  adspectu  ternbilis,  formidabi- 

chia  dicunt,  Centenasque  manus.  [Si  pot.  iust.  placit.  Parc.\  ac  si  di- 
ceret,  fataliter  habeo,  ut  divelli  a  te  non  possim.  [Seu  Libra']  Ordo 
est:  Vtrumque  nostrum  astrum  conscntit  incredibili  modo,  seu  adspicit 
me  Libra ,  seu  formidolosus  Scorpius ,  pars  violentior  horae  natalis ,  seu 
adspicit  me  Capricornns,  tyrannus  Hesperiae  undae.  Per  geniturae  com- 
memoratidneni,  horoscopos  suos  similes  esse  et  in  se  asserit  conve- 
nire,  in   quibus  vitae   finis   apparet.     Vnde  dicit  quum  tempore  uno, 

apud  te  loquor  et  ante  iuravi.  [Seu  Lihra  seu  me  Scorp.  adsp]  sensus 
est:  in  quocunque  signo  horoscopum  nativitatis  meae  constitutum  ha- 
beo,  hoc  intelligo  tuo  horoscopo  convcnire,  ac  per  hoc  unam  genesin 
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Formidolosus ,  pars  violentior 
Natalis  horae,  seu  tyrannus 
•^T^      Hesperiae  Capricomus  undae: 
Vtrumque  nostrum  incredibiU  modo 
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talis 


V.  19.   Letalis  duo  Blandd.  Cruqu.  Fran   Vanfl    R    r«.*  /•  «, 

lis,  var.  Nata/is.     O,  P.  Letafis     vJ   liZr      7  f:^'^'^*-    9>,  H,  Loe^ 
/,•„    r*n      1  -.         l     '  ^ecaits ,  var.  JSatahs.     I,  Natnfis     \,aw.     r     * 

cu^t^   leS''""'    '"^  ''''^""^  formidolosus  „omine  mortis  "fu    e»t    «icutl'' 
cunt,  lefale  signum  eo ,  quod  qui  in  illo  fuerint  nafJ     .•?•  '  •     ^  ^'~ 

Duo   codd.    Blandd.    I..C loetalis   horae,  ^T  «orgVossam'  "T""'"''? 
Graev.  var.  lect.  Natalis  pro  Letalis.  giossam.     Etiam  apud 

21.    Vtrimque  Lips.  3. 

prin.ario  distabant,  nltabantLr"^  m.^  nnf»^-'"^"*''  "*  '"""  »•>  «'^0 
lam  quum  Scorpius  in  noxi  s  haberetur  ,iH,'.''  ''T''"P""  dicebatur. 
natali  hora  emer^eret    rPtpi!  ^mZ  ■       '   !    "'  autem,   quod  in   ipsa 

.....  ^"^^if^*:iKi,  cetens  enicacius  Dutaretnr     nno^^  «^ ••    •  i 

natalitium   partem   aDnellaf  «;/./^«/,-«        F«irtiei:ur,  poeta  ^corpii  sidus 

genes.^  e  Jiunt,  .^ZZ  ^tTaTMaT  ^™  '<=«'"-"-''   -J"- 

m;,  fl7ctibus  STcidttalT'''""  T""'*'  ''"•""'"*"'  "»''«-  fr''Pe- 
a.  d.'xVl.  Cal.  Tn)  et  oc^ea  us/a^T  Vm  \T\  V'!'  ^"1"'  '"""it  '» 
las  excitare  credeba  ur!    A^d    ad  1%   J    P.       I"10  "'aximas  procel- 

pricornua  aqua.  °       L,eonu,  lotut  el  Hetperia  quid  Ca- 

utUur'Horatiur,'*X-tis''*apt'ffi  ab  adspiciendo,  ,„o  verbo  hic 
stellarum    errantium   inte,    «e    '^.,  „  IV  u      ■  "   "'J-^Pe'^"'»  intelliguntur 

velle  videtur  Hora"ius"'cic."d*e  dTv.1, '"i^ral  '!L''tZ',  T"'''"' 
tempor.s  momento  natum  esse  nun  M.,...,''  u~  .'^'gnificat,  se  eo 
imminente    ct   propinqua   fuerit'   S;V°  ""^,'/ '"  O'''"'.  S'gniferi  parte  «ibi 

Saturni,  malefi^a  'et"rdemc"'s'-ast^:  oCt:  s^^u^^tia '"'"^ '  ?'  *'•"'"" 
nus  Saturno  adscribitur   —     1,.,.,^...  ,,„  seutcnt.a.   —     Capncor- 

maleficus,  pcrnic^isus  iestilcn?  «'•  l":"'Pf .«.'  sa'"taris  est,  Saturnu, 
tus  diesque  na  X  Jov^setslV,,.^  '".''**  '«!'"'"'  <=•""  Maecenatis  or- 
spe.am  lc  sarutarem  Satur„i*'?!"  "'  "^  P""<^«P»'  lo""  stellam  pro- 
aVccenate  d,"  ,W  pern' clem  ei    Z?   T   contudisse  ac  discussi^e, 

r  ?5  v«^  ,:S.'.dK!tt^  i!:f.us[»-^  7*- 

potema  Cn.  Pompeii  formidolota  erat     f  r/nW  i  -i    '*"'"   ""» 

natalis  horac.  Infestus  cnimTrH^  «.  LVtolenf.]  prac  omnibus  iniquior 
Tractat  ffenituras  a.  .boiM^.r  ,kI  ^'='"P"'s  gcniturae  iuxta  mathesin. 
in  qua  nftus  cst     .n  I  mm  Lw."'  '*•  '*«"  •""•«««<>?"■",   i.  e.  horam, 

est?  contrarius  flii  Sa^urnus  crar  sl"  i„"  ,1™''?'°"'''  ^  '"^*"  ^-'"""^ 
illis  diamcter  ei  erat  hic  n,!-.^^=7  •  "  *'aP''<^orno  horam  habuit,  in 
illic  positus  temDera.^  q"adratus  s.cut  et  Maecenati,  quem  lup  te? 
He^VeriaeCapr^u^dal]   &""^   ^'''"'"'  •=»'"'   «'*•      ti«  tyralnZ 

■«ale  signumCt:   orUu,-  eni.u  XVl"r!.l^'''"""'?'  "'"''   '^''>  1"'''  >'*«- 
B  =1,   uuiui  eniiu  AVl  Cal.  lanuarii  et  occidit  XVll  Cal. 

"Sm  nuTc^d^oTii^tt^nc^^al^d  S'"' ('J^: ^^''Per.  Capr.  undae]  tyran- 
rii,  occidit  autl  XVMI  CaTFeh  'r'''',^''»"""'.""'"'-  ^^*  Cal.  lanua- 
-r.  i.  e.  aaevit.  ^lli^t^u^^^^^^T^^::^  t^^ 
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Q.    HORATll   FLACCI 


Conscntit  astrum.    Te  lovis  impio 
Tutela  Saturno  refulgens 
Eripuit,  volucrisque  Fati 


V.  22.    Cdmensit  var.  lect.  lon.  V.  D.  Va.  B.  ap.  Feam. 

24.  volucresque  quid.  Lamb.  unu8  Bersni.  Lips.  1.  cett.  Venet.  1492. 
Locher.  Asc.  Sic  etiam  accipit  Bentl.  Sensus  autem  et  elegantior  et  ex- 
quisitior  evadet|  si  volucris  Fati  legeris.  alis  (sic)  Cod.  Guelf.  lapsus 
videtur. 


coniimctio,  ea  certe  tuae  genesi  simillima  fuerit,  necesse  est;  quan- 
doquideni  par  fere  fatum  uterque  habuinms,  et  iu  discrimen  mortis 
adducti  et  inde  servati.  —  Aiunt  fcre ,  loqui  poetam  de  gravi  mor*- 
bo,  ex  quo  convaluerit  Maecenas;  sed  intelligitur,  ut  lanius  quidem 
putat,  ex  toto  nexu  sententiarum,  c(»gitandum  periculum,  simile  illi, 
in  qiio  lloratius  fuisset,  hinc  casum  repentinum ,  inopinatum ,  ab  ex- 
ternis  causis  profectum,  cum  subitae  mortis  periculo  coniunctum.  Eum 
casum  definire  frustra  coneris.  Massonus  ob  ea ,  quae  sequuntur  v.  25 
—  26.  opinatur,  euni  in  spectaculo  periculum  vitae  subiisse  et  compa- 
rat  Suet.  in  Vit.  Aug.  c.  43.;  sed  haec  certe  exempla  plane  aliena  esse, 
-  facile  apparet.  Interpretes  de  hac  re  multa  frustra  scilicet  tentarunt ; 
casus  enim,  qui  hic  a  poeta  commemoratur  eiusmodi  e>st,  ut  nihil 
certi  de  eo  statui  pussit.  Doeringus  locum  ipsum  ad  Carm.  1,  20,  3. 
revocat,  contenditque  Maecenatem  a  gravi  morbo  recrcatum  intelligi 
debere.  —  v.  22.  In  Maecenatis  adeo  genitura  praesidebat  Saturni 
sidus  impium,  pestiferum,  exitiosum,  grave,  (Propert.  IV,  1,  106.  adde 
Apulei.  Florid.  p.  124.  Rip.)  cuius  tamen  \i»  felicis  (Propert.  I.  1.)  loris 
stellae  radiationibus  mitigabatur  ac  temperabatur.  lovis  igitur  tutela, 
sidus  tutelare,  salutare  rcfulgeiis ,  ex  adverso  radians,  opposita  ( Sa- 
turni  stellae)  eripuity  subtraxit  te  Saiurno  i/npio,  periculo  a  Saturni 
sidere  pernicioso  tibi  imminente!  Pers.  V,  45  sqq.  Non  equidem  hoc 
dubites ,  amborum  foedere  certo  consentire  dies  et  ab  uno  sidere  duci. 
Nostra  vel  aequali  suspendit  tempora  Libra  Parca  tennx  veri,  seu  nata 
fidelibus  hvra  dividit  in  Geminos  concordia  fata  duorum :  Saturnumve 
(male  legitur  que)  gravem  nostro  love  fraw^imus  nna. 

V.  24.  Teque  praeseutissimo  vitae  pvriculo  liberavit.  lupiter  iarda- 
vit,  inhibuit,  repressit  atas  Fati  volncris,  alas  volucrcs  Fati,  Fatum 
impetuose  in  te  involans,  irruens.  Scilicet  sollenni  imagine,  Ilomero 
potissimum  frequentata,  jlloTqa  homini  lniay.riJiJHy ,    iiit^^QcUiy  dicitur; 

Februarii,  et  dum  Sol  in  Capricornum  renerit,  tunc  generat  tempe- 
states  maxime  in  Italia.  Aut  ideo  \)osmt  Hesperiae  undae ,  quia  voluit 
intelligi  occasum  signi  huius  magis  Saevire  tempestatibus,  quam  ortum; 
ut  per  ftesperiam  undam  occiduam  partem  Oceani  et  ex  eo  occasum 
cius  voluisset  intelligi.  [Te  lov.  imp.  Saturn.  refulg.  Erip,'\  morteni 
dicit  submovisse  lovis  beneticam  stellam,  maleftcam,  respicientem  Sa- 
turni.  Ord<>  est:  Te  eripuit  tutela  lovis,  rcfulgens  impio  Saturno  et 
tardavit  alas  volucris  fati ,  cum  frequens  populus  ter  crepuit  laetum  so- 

occasum  signi  huius  magis  saevire  tempestatibus  quam  ortum,  ut  per 
Hesperiam  undam,  occiduam  parteni  Oceani  et  ex  ea  occasum  signi 
"^  huius  intelligamus.  [Te  lovis  impio  Tut.  Saturn.  refufg.  Erip.\  aiunt 
Saturni  stellam  infestam  esse  hominibus,  lovis  autem  e  contrario  sa- 
luberrimam.  Saturni  pericula  atferre,  eaque  tamen  evinci  superful- 
gente  lovis  stella.  Per  haec  significat  periculo  adversae  valetudinis 
nuper  Maecenatem  liberatum,  cui  ob  hanc  gratulationem  populus  in 
theatro  plausuni  «didit,  eodemque  similiter  tempore  et  se  periclitatum 


CARMINVM    LIB.  II,  17. 

Tardavit  alas ,  qunin  populus  frequens 
•^aehim  theatris  ter  crepuit  sonum: 
Me  tnincns  illapsus  cerebro 

Sustulerat,  nisi  Faunus  ictum 
Oextra  levasset,  Mercurialium 
tustos  virornm.    Reddere  victimas 
Aedemque  votivam  memento: 
Nos  humilem  feriemus  agnam. 
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et  Sanadone  ^t',  T "  «cr.ptorum  pro  Laetum ,  lestibus  Cuningamio 
fad  dextram'.»  ^""  '''''f'  ^<"«*«'«-  Vand.  S,  strepuft.  -  29.  De.vler 
(ad  dextram  .tan8)   emend.  Cun.  et  ,ic  San.  -     32.  /mmile,  duo  Blandd. 


tvo  JfuZZ^  ','  '^"°  '■'.*  *«  P"'""'"'  >-ecuperata  valetudine,  in  thea- 
X45a  us7Jr?.!^!f'v''  /'•«?«*«!'  >"''?"'«  ideo  frequeutia  in  theatri. 
-fm  nZZT,''  '"""'"'  1''''"*  Plausun.-,  intranti  tibi  upplaudit. 
V  27  fZl!  »;"""'  ?»""'  "^  ■•««^epton.  sanitaten.  testata...  faceret. 
l.or'c1r;ir/  ^w*?  "■""•I,""^''"»  ""*'■''  ""  ""tulerat,  docte  pro,  ar- 
set  1.1"  F<;„S' •:,"""  '/'"^f  ^"'^^"t'  »'«1"«  "«'«"  Msset,  necas- 
'usti  u^sset  T...  '""?'  "'•/'■''«»•«  intentatum,  dexlra  p.otcnta  levasset, 
lianc  "uam',an  1  -f-Y  '•""  ''^-  *=•  '^-  huius  libri.  Fauuo  accepta,., 
S  s,!i  ,i  rj^'w'  "'^"*^  P»«t»'  "tP"t«  ''e"  agi-esti,  in  prin.is'^Sa- 
bu.,  s,      ubi  ,es  ,sta  evenerat,  (||,  13,  10.)  custoli  vigilanti^si.no.     Cf. 

mJcurae  co«H?Z"'  *"":  «'^i .  tanquau.  poetae,  cuius  pietas  et  Musa 
l.aberet     sati,      ,.^',''-  ^«^«t   («'  «7,  13.    cf.  I,  22.)    accidisse   persuasum 

pro  coi*,'uivctr™  f,fT  "'?'■'""'  P°'=t'"-"»'  "•fe"-»^  -  'ustulerat,  no.. 
StunturliHil  .'."/"''"'•''.»"'"""'■  intlicativus  plusquamperfecti ,  sed 
fs  alic^inf;  •  ««'Pt"«s.  indicativo  plusquamperfecti,  ubi  rem  aliquam 
quibus   haec   raTo"'r'^  intelligu„t,  quae  aceidissc  cogitatu,-.    Exen.pl" 

Smatrcr  l"L.'"Tef'„o  '«""*'■'"'"■'.  XTT  '"PP^"''»'^"  nf'^ 
redUc     .>ep«nW»     7^..  "".',."'>*''•   —     v.  30.    Quare  memenlo  reddere, 

ae2mvotZ.n'  IT  !"""""  "'"''""'  "'"^'•""'  ex  voto  debitum,  et 
verbL  de  tr;.^fi^^  utrun.que  enim  referendum.  Heddere  proprium 
Propert    11    oT  ',o"'V*"   n.une,ibus,    quae   cx  voto  diis  persolvuntur. 

«JeramauJe'  leiitaredTThZ:' '  '":"  3^'^^"°  ''"'""""  """""'• 
*  /c«ae  tnoros.  —    \,  6A.    J\os  agna  caesa  sacruni 

7o2l  fr.frostnd-!""'"  ,P°P"'""'  P'""  «'•*'"'  P'''"»"™  '!<"''»''«•  [C«'» 
evasissit  tLu.,H"       P"P."'";"'  P<^r  g^-atiam  Maccenatis  con.perto,  quod 

ibsentictafh...^     "",*','■''"';''""''  '"  *''*»"'^  congratulantem' saluti  eius 

..1  iMud   .etl^rf   '"™'','''',Pl'"'»'"»  «ledisse.     [Me^lruncus  illaps.  «r.irol 

"Lm    tF«ul«^'.^^         "'^'■''*  ""-'"^ioe  astrum  certa  ratione  coniun- 

i,.   Le'];  M..^  ^^"'  agrcst,um  et  silvarum.     [Mercur.]  doctorum,  qui 

Uedema  ^l      "  '"'\    '^'«^'^'"•i''»  «"i"'    deus   facu,,diae    dictus   'st 

itdtT^fTj"'^'''^  "•'  """"""^  *"  '««  «"'''«■"il  l'ortatur,  quia 
.euein,   s,  evas,ssct,   Saluti  promiserat.     [Nos  humil.  fer    ^■'naml  .i..n 

SS  Xm'f::?al:'"""''""  ""^'""^  ^P'*'"-    M~i;Cm^vX" 

»^iH»rjJt°''''!  '*'*"'.  ^*  1"°  ""P''*  '•"^»*"»-    Ita  autem  idem  attulit, 
Connntiratrum:  '"      "'^"'  "^"  rtrvm,iue  nostrum  incredibili  modl 
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Conscntit  astmin.    Te  lovis  impio 
Tutela  Saturno  refulgens 
Eripuit,  volucrisque  Fati 


V.  22.    Cdngensit  var.  lect.  lon.  V.  D.  Va.  B.  ap.  Feam. 

24.  voFucresque  quid.  Lamb.  unus  Bersm.  Lips.  1.  cett.  Venet.  1492. 
Locher.  Asc.  Sic  etiam  accipit  Bentl.  Sensus  autem  et  elegantior  et  ex- 
quiaitior  evadet,  si  volucris  Fati  legeris.  alis  (sic)  Cod.  Cuelf.  lapsug 
videtur. 


coniiinctio,  ea  certe  tuae  genesi  siinillinia  fuerit,  necesse  est;  quan- 
doquiclem  par  fere  fatum  uterque  habuinius,  et  iu  discrimen  mortis 
adducti  et  inde  servati.  —  Aiunt  fcre ,  loqui  poetam  dc  gravi  mor- 
bo,  ex  quo  convaluerit  Maecenas;  sed  inteliigitur,  ut  lanius  quideni 
putat,  ex  toto  nexu  sententiarum,  cogitandum  periculum,  simile  illi, 
in  quo  Iloratius  fuisset,  hinc  casuni  repentinum,  iuopinatum ,  ab  ex- 
ternis  causis  profectum,  cum  subitae  mortis  periculo  coniunctum.  Eum 
casum  definire  frustra  coneris.    Massonus  ob  ea ,  quae  sequuntur  v.  25 

26.  opinatur,    eum  in  spectaculo  periculum  vitae  subiisse  et  compa- 

rat  Suet.  in  Vit.  Aug.  c.  43.;  sed  haec  certe  exempla  planc  aliena  esse, 
facile  apparet.  Interpretes  de  hac  re  multa  frustra  scilicet  tentarunt ; 
casus  enim,  qui  hic  a  poeta  commemoratur  eiusmodi  est,  ut  nihil 
certi  de  eo  statui  possit.  Doerin^^us  locum  ipsum  ad  Carni.  I,  20,  3. 
revocat,  contenditque  Maecenatem  a  gravi  morbo  recreatum  intelligi 
debere.  —  v.  22.  In  Maecenatis  adeo  genitura  praesidebat  Saturni 
sidus  inipium^  pestiferum,  exitiosum,  grave,  (Propert.  IV,  1,  106.  adde 
Apulei.  Florid.  p.  124.  Bip.)  cuius  tamen  \\s  felici»  (Propert.  I.  1.)  loris 
stellae  radiatioiiibus  mitigabatur  ac  temperabatur.  lovis  igitur  tutela, 
sidus  tutelare,  salutare  refulgem,  ex  adverso  radians,  opposita  ( Sa- 
turni  stellae)  eripuit,  subtraxit  te  Satunio  impio,  periculo  a  Saturni 
sidere  pernicioso  tibi  imminente*  Pers.  V,  45  sqq.  Non  equidem  hoc 
tfubite» ,  amlorum  foedere  certo  consentire  dies  et  ab  uno  sidere  duci. 
JSostra  vel  aequali  snspendit  tempora  Libra  Parca  tenax  veri,  seu  nata 
fidelibus  kora  diridit  in  Geminos  concordia  fata  duorum:  Satarnumve 
(male  legitur  que)  grarem  nostro  love  fran*^imus  una. 

V.  24.  Teque  praesentissimo  vitae  pt'riculo  liberavit.  lupiter  tarda- 
iit,  inhibuit,  repressit  alas  Fali  volnrris,  alas  volucres  Fati,  Fatum 
impetuose  in  te  involans,  irruens.  Scilicet  sollenni  imagine,  Ilomero 
potissimum  frequentata,  ]\[ot()a  homini  imaxriJiTeiy ,    ijiiX(,)(Uiy  dicitur; 

Februarii,  et  dum  Sol  in  Capricornum  venerit,  tunc  gcnerat  tempe- 
states  maxinie  in  Italia.  Aut  ideo  {msmt  Hesperiae  undae ,  quia  voluit 
intclligi  occasum  signi  huius  magis  Saevire  tempestatibus,  quam  ortum; 
iit  per  Hesperiam  undam  occiduam  partem  Oceani  et  ex  eo  occasum 
eius  voluisset  intelligi.  [Te  lov.  imp.  Saturn.  refulg.  Erip.']  morteni 
dicit  submovisse  lovis  beneficam  stellam,  maleficam,  respicientem  Sa- 
turni.  Ordt»  est:  Te  eripuit  tutela  lovis,  refulgens  impio  Saturno  et 
tardavit  alas  volucris  fati ,  cum  frequens  populus  ler  crepuit  laetum  so- 

occasum  signi  huius  magiis  saevire  tempestatibus  quam  oii;um ,  ut  per 
Hesperiam  undam,  occiduam  partem  Oceani  et  ex  ea  occasum  signi 
"^  huius  intelligamus.  [Te  lovis  impio  Tut.  Saturn,  refufg.  Erip.^  aiunt 
Saturni  stellam  infestam  esse  hominibus,  lovis  autem  e  contrario  sa- 
luberrimam.  Saturni  pericula  atterre,  eaque  tamen  evinci  superful- 
gente  lovis  stella.  Per  haec  significat  periculo  adversae  valetudinis 
nuper  Maecenatem  liberatum,  cui  ob  hanc  gratulationem  populus  in 
theatro  pluusum  edidit,  eodenique  similiter  tempore  et  se  periclitatum 


CARMINVM    LIB.  II,   17. 

Tardavit  alas ,   quum  populus  frequcns 
L.aetum  thcatris  ter  crcpuit  sonum : 
Me  truncus  illapsus  cerebro 

Sustulerat,  nisi  Faunus  ictum 
liextra  levasset,  Mercurialium 
tustos  virorum,    Reddere  victimas 
Aedemque  votivam  memento: 
Nos  humilem  feriemus  agnam. 
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tum  -  2a  ^,?^-/"^  Torr.  Cun.  malc.  Vand.  rp,  te  populus.  H,  M,  P, 
et  Sanadone'  ^'T'''  ^*"  «<=r,ptorum  pro  Laetum,  testibus  Cuninganiio 
rad  dextra- '  ,r''"'  ^^'''  ^'^'^stum.  Vand.  S,  strepuit.  -  29.  De.rter 
(ad  dextram  stans)   emend.  Cun.  et  sic  San.  -  '  32.  humiles  duo  Blandd. 


uore  aunmJnn  ^^fi»^^*  Horatius.  -  y.  25.  Quod  accidit  eo  tem- 
tio  adfutnr.fn?f  V  ^7  ^'S  *^  P"™""^'  recuperata  valetudine,  in  thea- 
con4fatu,  /.r  "  '^'v^'  /''^^"^»*'  '"^S"^  i^ep  frequcutia  in  theatris 
-^YellTauo  ZTJ-'  '"'^"'^'  ",^^^^*  plausuni',  intranti  tibi  applaudit. 
y%%ZJfJ\'  vV^"'  ""^  receptam  sanitatem  testatam  faceret. 
borV^tr^Ar/T  .^  '*"^;f^''^*"*  ^'"'^^''^  '"^  s^^^tulerat,  docte  pro,  ar- 
et  nisi  Fa^«'Ft/"*'^  f^^l"  ^"^'^^^^*'  '''^^'^^  ^^««^  sustulisset,  necas- 
susti   niUpf    r    l'    '"!'  ^^.^''^«re  intentatum,  dextra  protenta  levasset, 

iTi  suruhi  r.,  •  f    '■'^""^  P^"'*^'    "*P»*«  ^««  ^?»'*^«t^    i"   primis   Sa- 
bini  su     ubi  les  ista  evenerat,  (II,  13,  10.)  custodi  vigiIantis*!simo.     Cf. 

I)iis'curae  rmV^""'"  ^'''i  ^'^''  tanquam  poetae,  cuius  pietas  et  Musa 
haberet  sati?  I."*",'  "''"*  ^*'  ^^'  ^^'  ^^'  *'  22.)  accidis^se  persuasum 
utelarc;  ^^l..^'  r'''^  ^''^*'  ^^^^^"^  y-^mmm  inter  custodes  s.  Deos 
pro  confu.^th^r'f /"r  ^*?'*"''''  poetaruni  rcferre.  -  sustulerat,  non 
Stuntu  I  aHn;  '  */^'^""^.  J'^"^^"'*  indicativus  plusquamperfecti ,  sed 
(s  aHeui^s  re^r^/'''?-  '^^,^^'^'^  plusquamperfecti,  ubi  rem  aliquam 
uuibus  Zer   r.7-      r"^  inteHigunt,  quae  accidisse  cogitatur.    Exempla, 

rammatfca  Ta^^a^Tes^no  a"'"'"^;  'T^^'  sutpeditabit  qua/vis 
redde  npr.inTv»  ,7^..  "'^^^, ."»'•»•  —  ^.  30.  Quare  memenlo  reddere, 
aedem  Z?2,n  '  f.'» /"<^'"»'"  ^olim»,  saerum  ex  voto  debitum,  et 
verbL  de  ,^;rifi.^^  utruinque  enim  referendum.  Reddere  proprium 
Prouert    II    2T  <io    V^"^   muueribus,    quae   ex  voto  diis  persolvLtur. 

vj::amana:  MiJredTZ'ror '  '"^^'r^""  '"'"''"  ^^"'"'' 
, «♦«^«/«w  ttaae  cnoros.  —    i.  6J,.    i\os  agna  caesa  sacrum 

i™  fss{t  tL-H.H-''-'  »"'^"'r'  P'"'  g'''**'^'"  Ma"-«natis  eon.perto,  quod 
abse^ti  et  Ifh,^  'i*'r''7'"'">  '"  *'"'»"•''  congratulanten/saluti  «ius 
ad  illud  ret  !>  "'™'>;'«  Pl'"'^"-  <le'lisse.  [Me%uncus  illaps.  cereOro] 
eumrF«,!^?,il  ',,-?''  ^""^'^*^  utriusque  astrum  certa  ratione  couiun- 
[.  Tute'i;  mT.^  ■■  ^  agrcstium  et  silvarum.  [Mercur.]  doctorum ,  qui 
Ued!nt   w!v"  """•■.    ^'«'■«•"•i"»   enim   deus   facundiae    dictus  est. 

iedem  *",.' e!!',"'"f '"Li  "'  "'""""-  ""  ™«  «•"^«'"li  '««rtatur,  quia 
;.!„ T'        «'"Sisset,   Saluti  promiserat.     {Not  humil.  fer.  wnaiih  non 

»  :f?u";:V::?at.""""""'  ""^^"""^  ''^'»-'-    MaeceUs^Srt 

'.Mm!!l"nrnb'','""l'  '"^*" '.  ^"  1"°  ""?"■»  '»'''•*'"'•  I'«  «"tem  Mem  attulit, 
CommlitMrum:  '"      *"^''''  Vtrmiue  no>tmm  incredibili  modl 
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Q.   HORATII  FLACCI 


C  A  R  M  E  N    XVIII. 


AncUM.  Invehitur  in  koc  carmint  Horatius  in  tua$  aetatit  luxum  in- 
graveicentem ,  dicitque  se  in  re  tenui  e»se  paucis  contentum ,  neque 
unquam  maiora  deos  orare.  Luxus  quidem  iste  in  primis  in  aedifi- 
ciis  amplis  exstruendis  cernebatur  y  quod  iam  supra  in  carmine  de- 
cimo  quinto  huius  libri  vidimus.  Quetnadmodum  autem  semper  fieri 
solet,  ut  luxuria  incrementa  in  dies  capessente  mores  probi,  virtu- 
tisque  disciplina  severior  magis,  magisque  negligatur,  absque  homi- 
nibus  nihili  plane  putetur ,  quod  nostris  temporibus  animadvertitur, 
aetate  etiam,  qua  vixit  HoratiuSy  noa  aiue  rei  publicae  detrimento 
accidii, 

Non  ebur  neque  aureum 

Mea  renidet  in  donio  lacunari 
Non  trabes  Hymettiae 

Premunt  columnas  ultima  reclsas 


VARO  quid.  Torrent.  tinae  hic  scriptum  putat  carmen  ad  istum  Varum, 
ad  quem  erat  I,  18.  Sed  recte  vidit  Dacer.  ortara  fuisse  eam  inscrlptio- 
nem  ex  AVARO,  unde  prima  littera  perierit.  Vand.  A,  AD  AVARVM. 
y,  H,  AD  VARVM.  DE  CONTINENTIA  Cod.  Goth.  FROTEMPTICE 
Cod.  Guelf. 

V.  2.  meis  in  aedibus  nitet  lacunar,  nova  lectio  ap.  H.  Steph.  diatr.  11, 
p.  135.  —  3.  Hymettias  et  mox  recisae  coni.  Thom.  Gale  apud  Bentl. 
(cui  quidem  non  displicet);  et  sic  Can.  San.  Non  putarunt  viri  docti 
esse  potuisse  trabes  marmoreas,  dum  proprie  acceperunt  de  trabibus  le- 
rtorum,  cubiculorum  etc.  Trabes  ultima  recisas  Africa  esse  intelligen- 
das  citreas ,  ex  arbore,  quam  ^vav  Graeci,  citrum  Latini  vocent,  quae- 
que  in  Mauritania  habitarit ,  columnas  Hymettias  satis  celebres  esse.  Sed 
ita  non  est,  quod  haereamus,  ut  potius  architectura  antiqua  Tulgatam 
tueatur.  Alteram  tamen  lectionem  sensum  aptum  et  elegantem  praebere, 
negari    nequit.      De    his   autem   var.    lect.    apud    Feam   leguntur,   quae 


Fauno  faciemus  humile,  tenue,  pro  re  tenui  nostra.  —  Faunus ;  villa 
«nim  Sabina,  ubi  lloratius  pene  fuerat  exstinctus  arboris  casu ,  in  pe- 
culiari  Fauni  erat  tutela.  Mercurius  supr.  1,  10,  6.  curvae  lyrae  parens 
dicitur.  Ambo  pertinent  ad  poetaruni  deos  tuteiares,  ([uoruni  nume- 
tus  minime  parvus. 

T.  1 — 8.  In  domo  mea  nihil  pretiosum,  quod  oculos  praestringat,  ne- 
que  eboris  neque  ulla  auri  laniina,  conspicitur,  est.  Exquisitior  au- 
tem  forma,   eAwr,   aurum  renidet  tjt  domo,  altera,   domus  renidet,  re- 

JCR,  [Non  ebur  neque  aureum]  metrum  Hipponactium  et  primus 
Tcrsus  est  trochaicus  dimcter  catalectus,  una  enim  syllaba  deest,  ut 
sit  plenus  dimeter.  Scanditur  enim  ita:  Non  e  \  bur  ne  |  qu'aure  \  um. 
Secundus  iambicus  trimeter  catalectus.  Scanditur  ita:  Mea  |  reni  \  det 
in  I  domo  |  lacu  \  nar,  Appellatur  autem  hoc  metrum  aliter  Euripideum, 
non  quod  ipse  sit  inventor  eius,  sed  quod  frequenter  eo  sit  usus.  Tro- 
chaicum  autem   metrum  recipit  pedes  impari])us  locis  trochaeum,   tri^ 

POR.  [Non  eburl  haec  ode  in  continentiam  scribitur,  per  quam 
paupertatem  suam  omnibus  divitiis  praefert.  [Trab.  Hymett.]  marnior 
Achaicum  dicit,  quod  caeditur  in  Hymetto,  montc  Atticae  regionis. 
[Renidet}  fulget,  significat,    [Vltim.  recit.  Afr.]  ia  Numidia,  quae  est 


^  CARMINVM   LIB.  ll,    i». 
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Lic  exarare  nobfg  haud  dlsplicet.  Plane  deslpiunt  In  notlone  antfquitatum 
Gale,  Cun.ng.  et  Sanadon,  qui  legunt :  trabes  Hymettias  premunt  columnas 
u/tzma  rectsaeAfrzca;  ut  sint  trabes  recisae  Africa,  quae  premant  co- 
lumnas  Hymetttas ;  nempe  trabes  citreae  ex  Africa  pro  tectis,  lacunaribus 
et  cubicuhs.  Trabes  Hymettiae  sunt  epistylia,  quae  Ital.  diciraus  archi- 
travt,  e  marmore  alb.cante  montis  Hymetti ,  prope  Alhenas ,  et  cofumnae 
rectsae  ex  ultima  Africa,  sunt  columnae  e  marmore  Numidico  seu  Libyco 
quod  vulgo  appellamus  giai/o  antico ;  de  quibus  passira  mentio  fit  apud 
scnptores.  Vid  Caryophil.  de  Antiq.  marm.  p.  4.  et  43.  Eas  videmus 
Romae  m  Pantheo  M.  Agrippae,  iu  Arcu  triumpbali  Constantini  M. ,  in 
licclesia  Lateranensi,  et  alibi.  ' 


splendet  «•iorg  «Mro  qua  usus  est  Bacchylides,  cuius  locum  in  animo 
fortasse  habuit  h.  1  Horatius  c.  XI,  11,  12.  (AnaL  Br.  I,  151.)  ^ovaTl 
^U^^iVxi  re  ficcQfiatoovatp  ovy,ot.  et  Lucret.  11 ,  27.  Nec  domus  argento 
(trh  «"'•«y«^  r./«^.f.  Nam  renidere  proprie  de  fulgore  reper^usso. 
•  K^     i'     '  .  "*  ^*"**  ^eteribus   exornandae   domui  varie  inser- 

linA  ^\y^.^[^^'.  Parietes,  pavimenta  et  varii  generis  supellex, 

sellae,  vasa  cett.  isto  mducta  vel  adeo  ex  eo  dolata  erant;  nuae  ffe- 
neratim  poeta  ita  complectitur.  --  Lacunar  aureum,  auro  inductum, 
condecoratum.  v.  II,  15,  11.  ~  y.  3-4.  Trabes  h.  1.  superiores  co-' 
lumnae  pai-tes,  epistylium,  zophorum  et  coronam,  trabeationem  sim- 
plieiter  dictam,  complectuntur.  Erant  eae  fere  ligneae,  auro,  (Lu- 
can.  X,  114.   crassumque  trabes   absconderat  aurum.)  anajjlypho  opere, 

TvZv^nT  orr-'"'P*""'/""^"   ^^  ^«1^»»«"   appellatio   derivatur. 

1.  Vitruv.  III,  2.)  ahisque  modis  condeeoratae.    Sed  etiam  lapideas  ac 

marmoreas  eas  fuisse,  vel  ex  h.  1.  discitur.    Cf.  Bentl.  h.  1.  Trabes  Hu- 

wiemac  adeo  sunt    e  marmore  Hymetti,  Atticae  montis,  excisae.    De 

eo  Strabo  IX.  p.  613.  iiao^doov  r  lazl  rij,  rs  'Yf^r^rrsCal  y,al  r.],  /7^! 

-laiy.rig    xakhaxauiraXla  nXriaiov  rrjs  TioXeio,^,     L.  Crassum  primum  co^ 

lumnas  habmsse  Hymettias  tradit  Plin.  XXXVI,  3.  eundemque  a  Cn.  Do- 

mitio,  collega  suo,  graviter  notatum  memorat  Valer.  Max.  IX,  1.  unde 

in  maximo   illud  pretio  fuisse,    facile  intelligitur.  -    trabes,  mUXWsQ 

supenores  cx)luninae  partes,   {das   Gebaefk)   nempe    epistylium,   (UntL 

halken,  Architrab)zophorum,  {Friess)  coronam,  (Kranz ,  Karniess)  co- 

lumnae  scapo  (Schaft)   eiusque   capitulo   incumbentes.     Ilas  tres  supe- 

nores  columnationis  partes   (quas  trabeationem  uno  vocabulo  recentior 

usus  vocavit)  Horatius  nomine  trabium  intelligit.  ->    Trabes  ex  monte 

Hymetto  petitae  columnis  e  lapide  Numidico  ab  ultima  Africa  devectis 

mnituntur. 

V.  4.    premunt,    impositae    sunt,   incumbuut   columnis.   —     recisat 

hrachum  et  interdum  dactylum ;  in  parihus  autem  trochaeum ,  tribra- 
chum,  dactylum  spondeum,  anapaestum,  habet  pentemimerin  et 
heptemmienn.  De  contmentia  scribit  et  paupertatem  suam  omnibus 
dnitiis  prae.ert,  culpans  eos,  qui  obliti  brevis  vitae,  cupiditatibus  et 
dnitiis  student.  [Ao«  eburl  ebur  pro  derivativo,  ut  sit  eburneum. 
Urdo  est:  J\on  rejiidet  in  domo  mea  eburneum  neque  aureum  facunar. 
[Hyjnetttae^i.  e.  de  Hj.'metto  monte  marmora  excisa,  quae  Thebaica 
dicuntur.    [Neque  Attali  Ignotus  heres^   ostendere   vult  Komanos  nou 

Africae  pars  intcrior.  [Neq.  Attafi  Ignot.  her.  reg.  occup.l  Attalus, 
rex  Asiae,  Pergami  regnavit,  cuius  hereditatem  Pop.  Rom.  cepit.  Di' 
cendo  autem  heret  occupavi,  sibi  suspicionem  dat,  quasi  existimang  here- 
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Nec  Laconlcas  mihi 

Trahunt  Lonestae  pnrpuras  cUentaei 

T.  7.  Laconxat  Pulra.  1.  nnus  Crnqu.  liber  Gifanii,  Dess.  2.  Helmsf.  Cun, 
San.  Vand.  N,  T,  Laconiat. 

8.  cHentes  Pulin.  1,2,  4.  nnus  Bland.  Cniqu.  a  m.  ■.  omn.  Torr.  quid. 
Lamb.  duo  Bersm.  Alt.  1.  (qui  idem  habet  honestt)  et  2.  Dess.  1.  a  m.  g.  et 
2.  Lipa.  1.  a  m.  s.  2,  3,  4.  Zar.  Flor.  Venet.  1492.  Asc.  Locher.  Vand.  A, 
clientae^  at  man.  sec.  clientes.  y,  cUentae,  al.  omn.  clientes.  Praestat  procul 
dubio  lectio :  clientae^  propter  codd.  plur.  opt.  auctoritatem.  Verum  quod 
ad  hanc  scripturam^^nquit  Lamb.,  attinet,  eam  in  uno  dumtaxat.  libro  ve- 
tere  reperi,  eoque  Vaticano:  quem  tamen  corruperat  nescio  quis  imperitus 
literarum,  adiecta  s.  Plautus  quoque  utiturhocnomine  inRudeute  IV,  1, 1  sq. 

vltima  Africa,  de  mamiore  Numidico.  Proprie  marmor  reciditury 
dum  ex  omnl  parte  acciditur  et  expolitur,  donec  columnae  for- 
mam  induit.  Hinc  ipsae  coUunnae  recisae  dicuntur.  Vllimam  Africam 
dixit  poeta  simpliciter,  reniotam,  longe  dissitam,  ut  ultimos  GelonosW, 
20,  18.  ullimos  Britannos  1,  35,  29.  ultimam  Hesperiam  I,  36,  4.  Pot- 
est  esse:  ultimae  Africae  pars,  quae  sc.  Komanis  innotuit,  Numidia. 
Nobilissimum  autem  marmor  Nuniidicum ,  pavimentis  maxinie  et  co- 
lumnis,  ob  duritiem,  a  veteribus  adhibitum.  In  deliciis  maximc  erat 
subni^rum,  et  quod  variis  maculis  distinctum  cssct.  Vide  oninino 
Piin.  XXXVI,  8.  —  V.  5  —  6.  lam  cum  amplissima  patrinionia  soilenni 
istius  temporis  more  Attali  opibus  designasset,  faciie  exspectari  pote- 
rat,  ut  reliquum  orationis  ornatum  inde  repeteret.  Pro  maximis 
opibus  adeo  est  regia  Attali,  regiae  opes  Attali;  has  occupat,  mvadit, 
iuvolat,  sibi  vindicat,  heres ,  tanquam  haeres  scriptus,  cum  tanien 
sit  ignotus,  testatori  ne  de  facie  quideni,  albus  aterve  sit,  cognitus; 
qui  adeo,  cum  nec  suus  sit,  nec  vere  institutus,  fraude  haereditatem 
adquirit.  Exquisito  autem  delectu  poeta  adhibuit  v.  occupare ;  nani 
regia  occttpaiur,  affectata  iniusto  modo  dominatione  (fere  ut  Phaedr.  I, 
2,  5.  arcem  occupat  Pisistratus)  et  hereditas ,  fraude  adita.  Claudian. 
in  Kuf.  I,  191.  Laribus  pellit,  detrudit  avitis  finibus  (fere  ut  infra  vr. 
23  —  27.)  aut  aufert  vivis  aut  occupat  heres.  —  neque  occupaci,  ex- 
quisite  pro,  accepi,  regiam,  regnuni  et  regias  opes,  Attali,  tanquaui 
heres  ignotus,  non  suus,  non  legitimus  s.  institutus,  sed  alienus,  ar- 
tibus  malis  nactus  haereditatem,  qualem  nos  dicimus:  Erbschleicher, 
(heredipeta).  lam  Attalus  ille  regni  sui  haeredem  populum  Konianum, 
ut  satis  quideni  inter  omnes  constat,  scripserat.  Sed  illud  admo- 
dum  felici  successu  sibi  vindicabat  Aristonicus,  Eumenis  ex  pel- 
lice  filius,  ferox  iuvenis;  donec  M.  Perperna  Consul,  illo  domito  et 
capto,  Asiani  subiecit  populo  Komano  et  immensas  gazas  Attalicas 
Komam  deportavit.  Liv.  epit.  LIX.  Flor.  II,  20.  lustin.  XXXVI,  4. 
Sfd  Vellei.  Pat.  11.  4.  Aristonicum  regiae  stirpis  originem  mentitum 
ait.  Itaque  cum  Scholl.  et  multi  post  eos  notari  dicunt  Komano- 
rum  avaritiam,  qui  non  iure  obtinuerint  regnum  Attali,  tum  alii, 
ut  Dacer.  Sanad.  Aristonicum  peti  credunt.  Ego  neutrum  voluisse  pu- 
tem  lloratium,    de  qua  rc  nobis  adsentire  videntur  optinii  commenta- 

iure  factos  Attali  heredes.  [Clientae']  familiares,  licinae.  Ostendit 
votum  clientum ,  quorum  uxores,  cum  nobilibus  togae  praetextae  liunt, 
ad  spem  magistratuum  gerendorum  purpuras  carpentes,  iuvant  matro- 

ditatem  vindicasse.  [Lacon.  mihi  Trah.  hon.  purp.  client.]  hoc  illo  pcr- 
tinet,  quod  praetextas  togas  cuni  sibi  nobiles  conlidunt,  ad  spem  ma- 
gistratuum  agendorum,  votum  sit  uxoribus  clieutum  ad  motronam  con- 


CARMIXVM  LIB.   IL  Ig. 

At  fidcs  et  ingent 

Benigna  vena  est;  pauperemque  dives 

T.  9.  ingentt  scribit  Heins.  post  quosd.  mss.  et  ingent  coni.  Cuning. 
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tores,  qui  Horatu  carmina  interpretati  sunt,  r.  c.  Mitsch.,  Doer.  alii- 
que  p.ures.  Nam  neque  populus  Komanus  erat  ignotus  heres,  neque 
Aristonicus  occuparat  s.  obtinuerat  regiam.  Denique  luxum  et  mores 
seculi  sui  descripturus  poeta  (hoc  enim  procul  dubio  est  illi  consilium) 
minus  apte  profecto  rem  ante  amplius  centum  annos  factam  reurae- 
sentasset  et  perstrinxisset.  Simpliciter  potius  usitatam  eo  tempore 
potentibus  divitiarum  comparandarum  viam,  testamenta  subiecta  et 
haereditates  dolo  adquisitas>  petit,  et  Altali  gazas,  quae  in  prorer- 
bium  conf.  I,  1,  12.  ubi  Attalicae  conditiones  pariter  Itque  hoc  loco 
Attalus  ipse  sive  Attah  regia  commemorantur,  abiissent,  solius  orna- 
tus  gratia  commemorat. 

V.  7--8.    Duobus  modis  hofum  vv.  constitui ^ententia  potest,  prouti 
vini  verborum,    quae   vel  sensui   vel  soli  ornatui  inserviant,    definias 
Fotest  esse:   neque  clientium  multitudo  mihi  adest ;    ut  adeo  nobilitas 
universe  designetur  a  turba  clientium  (cf.  III,  1,  13.),  quae  tanto  illu- 
strior  est,  quo  honestiores  sunt,  qui  sese  in  fidem  patrociniumque  de- 
Ujaernnt.     1  uni  quo  magis  nobilitatis  notionem  extolleret  poeta,  eidem 
yiam   ad  summos  magistratus   capessendos  munitam  clientarum  studiis 
in  purpureo  clavo,  quorum  insigne  is  esset,  occupatis  doc.te  de^Iarasse 
viden  potest.    Esset  adeo  generatim:  neque  nobilitate  conspicuus  sum. 
Ac  hanc  quidem  rationenr  unanimi  intpp.  consensu  comprobatam  videas. 
lotest  yero   etiam  simpliciter   esse:    non  purpureis  vestibus,  strao-ulis 
utor,    iis  careo;    ut  divitiarum   notio  etiam  hic  sit  primaria,  purpura. 
more  Horatio   soUenni   (cf.  11,  16,  7.   III,  1,  42.)    in    specie  declarata. 
Huod  quidem  cum  sententiarum  series  (etiam  v.  10.  pauperemaue  dives 
me  petit)  efflagitare,   tum  Bacchylidis  locus,  (ovre  nooifvoaot  Tanriug, 
aUa^v^og  evuevrig,   cett.)   quem  totum  planissime  expressit,  adtextis- 
que  Koniams   ideis  suum  fecit ,   suadere  videtur.  —    trahunt  purpuras, 
ducunt  fila   lanea,    nent   lanam   purpura  tinctam.  -^     Laconicas,  tan- 
quani  nobilioris  generis;  erat  enim  lucidior  reliquis.  Vnde  eandem  poeta 
tortasse  designavit  III,  1, 42.   Appellata  autem  sic  a  murice,  unde  ea  fieret. 
ad  Laconiae  oram  capi  solito.  —    v.  9.  Fides  omnino  h.  I.  potest  esse 
aninii  integritas;  ut  opponatur  avaritiae  rapacitatique  divitum  pessimis 
artibus  rem   augentium  (v.  6  et  23  sqq.) ;   verius   tamen  existinfem ,  ad 
exornandam   t  ntum  vatis  ideam  hic  a   poeta  adiici.    Vatibus  enim  ex 
antiqua  ipsorum  notione  pietas  (I,  17,  14.)  vitaeque  intexritas  (L  22    1  ) 
propna.     In  Bacchylide  tamen  est:  itUa  ^vuog  avuey,ig,  MoTad  re  rXv- 
xiia,  quod  priori  rationi  favere  videtur.  —     Vena  mgeni  beniirna,  quae 
benigne,  h.  e.  large  (I,  9,  6.)  fluit,  ingenium  fertile,  fecundum,  fucul- 
tas  poetica.     Nam  poetis  in  }^Y\m\s  flumen  tribuitur,  quod  rerum  verbo- 
rumque    copia  exuberans   phantasmatumque    mira  varietate   immensum 
projundofjue  ore  ruit     IV,  2,  7.  -    vena  passim  pro :   fonte;  simiUter 
mtr.  bp.  ad  Pis.  v.  409.   dives  vena  appellatur. 
V.  10.   Potest   iungi  cum   superioribus;    ideoque   divites,    maximi  in  • 

nas.    Vnde  dicit,   dum  sibi  ista  desunt,    fide  se  et  ingenio  divitem. 
l?tec  pot.  am.Ji  Maecenatem  significat,  a  quo  se  dicit  maiora  non  quae- 

ficientem  convenire  et  purpuram  causa  ipsius  carpere.  {At  fides  et  in- 
gem  Bentg.  vena  estl^  hic  loctis  similisest  illi  Virgiliano:  Si  noningentem 
jortbus  domus  alta  superbis ,  Mane  salutantum  totis  vomit  aedibus  un- 
daut.     IFauperemq.  dives  Me  petit}   h.  e.   gratia  me  petit.     IMh.  supr. 
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Me  petit.    Nihil  supra 

Deos  lacesso:  nec  potentem  amlcum 
Lar^iora  flagito, 

Satis  beatus  unicis  Sabinis. 
Truilitur  dies  die, 

Novaeque  pergimt  interire  Lunae: 


15 


r.  II.   Vand.  A,  nihil  suprat  —    14.  in  vict$  Sabinis  Helmit.  a  m.  ■. 
15.   T.  die  dies  Cun. 


rep.  viri,  me,  ctsi  pauperem,  pehinf,  nieam  amicitiam  ultro  expetunt, 
iis  placeo  facultate  mea  poetica.  Cf.  IV,  3.  extr.  Multo  tamen  maior 
ris  sententiae,  per  se  acceptae,  inest,  hoc  quidem  inverso  modo:  Non 
adeo  potentiorum  limina,  eorum  gratiam  non  aucupor,  ab  iis  contra 
expetitus.  Praeciare  sic  animum  ab  omni  opum  ambitione  honorumque 
contentione  alienum  et  in  sola  Maecenatis  gratia  ac  liberalitate  ad- 
quiescentem  profitetur  atque  explicat  poeta.  —  v.  11.  nihil  supra,  iu- 
super,  praeterea,  Deo»  iacesso,  a  Diis  expeto,  in  votis  habeo,  nihil 
ulterius  concupisco.  ~  v.  12.  Nec  amicum  potentem  divitiis,  in  ani- 
plissima  fortuna  constitutum,  qui  adeo  et  benigne  dare  posset  ct  pro 
ea,  qua  me  dignatur,  amicitia,  lubens  mihi  daturus  esset,  Maecena- 
tem  largiura  flagito ,  ut  mihi  aniplius  quidquam  largiatur,  ut  qui  satis 
superque  beatus,  dives  mihi  videar,  contentus  sim  unicis  Sabinis,  unico 
agello  Sabino;  fere  ut  Epod.  I,  31.  Satis  superque  me  benignitas  tua 
ditavit,  Blanda  autem  admoduin  haec  ad  Maecenatem  est  conversio, 
eiusdemque  iiberalitatis  commemoratio,  nec  studiose  adquisita,  nec 
ambitiose  facta.  Cf.  111,  16,  29.  —  v.  15  sqq.  Nexus  sententiarum: 
Equidem  in  parva  mea  fortuna  lubentissime  adquiesco,  de  eaque  am- 
plianda  tanto  minus  animum  subit  cogitatio,  quo  angustius  vitae  tem- 
pus  est,  quo  frui  ea  licet.  Quam  stulte  igitur  faciunt  ii,  qui  in  tam 
praecipiti  temporis  fuga,  tam  certaque  adeo  vitae  brevitate  novas  us- 
que  spes  inchoant,  qui,  lineis  admoti,  de  aedificiis  quam  splendidis- 
sime  exstruendis  exornandisque ,  quae  ne  intraturi  quidem  sunt,  unice 
cogitant  ac  laborant.  Quam  insanos,  quam  flagitiose  perditos  putas 
eos,  qui,"  insatiabili  augendarum  rerum  cupiditate  ducti,  nuUum  rapa- 
citati  suae  moduni  figuntl  Scilicet  ut  tanto  maiores  opes  sint,  qui- 
bus  aliquando  exuantur.  —  Dies  diem  trudit,  promovet,  impeliit,  h.  e. 
premit,  sequitur;  suavi  phantasmate  de  continuo  temporis  lapsu.  Epod. 
XVU,  25.  Vrget  diem  nox  ^  et  dies  noctem,  seu,  ut  idem  Seneca  ep. 
XXIV.  extulit,  diem  nox  premit,  dies  noctem,  Ammian.  c.  XXVI,  1, 
2.  (Anal.  Br.  11,  389.  eadem  sententia:  ^Hrng  ^  ^ovg  TtKQanifinETcn, 
(iTy  ajueXoiyTfoi'  rifnjijv ,  i^ai^fyrjg  t]^€i  6  IIo()(fVQfog.  Plura  vide  ad  IV, 
7,  9.  —  V.  It).  Lunae  novae,  crescentes  pergunt  interire ,  continuo 
pereunt,  f^fipeg  (p^Cfovai,  luna  continuo  crescit  ac  decrescit;  proprie 
enim  dicendum  erat  poetae :   Lunae  pergunt  novae  fieri  atque  interire, 

rere,  dum  beatum  se  factum  fatetur,  fundo  ab  eo  in  Sabinis  accepto. 
\Trud.  dies  <fi>]  tanquam  parum  esset,  quod  dixerat  diem  die  exciudi, 
addidit,  integri  menses  transiliunt;  nam  per  novas  lunas  recursus 
mensium  inteiligimus.    \Novaeq,  pergunt  inter,  lunae]    desinunt  decre- 

deos  lacesso"]  nihil,  inquit,  amplius  deos,  nec  amplius  Maecenatem 
opto,  qui  me  satis  beatum  fecit  donando  me  uno  fundo  Sahino,  qua 
possessione  contentus  satis  beatum  me  iudico.  [Trud.  dies  die]  m  eos 
invehitur,  qui  intelligunt  tempus  vitae  suae  veiociter  currere,  nihilo 
minus   tamen    non  desinunt  aedificia  domorum  ingentia  ac  preciosa 


CARMINVM   LIB.  II,  18. 

Tu  secanda  marmora 

Locas  sub  ipsuin  funus;  et,  sepulcri 
Inmeinor,  struis  domos; 

Marisque  Baiis  obstrepentis  urgues 
Submovere  litora, 

Parum  locuples  contineate  ripa. 

—  * 

V.  18.   ac  8.  Cun.  San.  —    19.  Ms.  Graev.  Jnmemor, 
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contmua  vicissitudine  crescunt  ac  decrescunt.     Praeclare  autem  spe- 
ciaii  hac  poeta  usus  est  imagine,   unde  maxime  levis  temporis  transi- 
tus   velocitasque    cognoscitur.      Eadem   imagine    velocitatem  temporis 
designavit  11,  11,  10.  —     v.  17.    Tu  tamen,   fuga  temporis  haud  ad- 
monitus,  et  sub  ipsum  funus,  Tv^^oyiqiov ,^v,  morti  iam  proximus,  ae- 
dihcia  adhuc   splendida  et  supra  modum  sumptuosa   moliris.    Pro  hoc 
exquisite  et  e  suae  aetatis  more  poeta :  tu  marmora  secanda,  caedenda 
et  advehenda;   cum  delectu  pro,    materiem    universam  locas,   et  hoc 
pro  generali:  tu  aedes  exstruendas  locas ;    adiuncta  tamen  magnificen- 
tiae    notione.    Solebant  auteni   apud  Romanos  in  aedificiis  exstruendis 
operae    cum  ipsa    materie   locari  redemptoribus ;   ut  in  vulgus  notum. 
Cf.  111,  1,  34.  35.     Alii   marm,   secanda   nimis   anguste   accipiunt  pro, 
dissecanda  in  crustas  ac  tabulas,   ad   pavimentorum ,    parietum   et   la- 
cunarium  usum.  —    v.  18.   Eadem  sententia,   sed  niagis  perspicue  tra- 
dita,  more  Horatiano.    Praeciare   autem   opponuntur  sepulcrum  et  do- 
mus,   de  qua  sola  cogitat.  —    v.  20.   Vrges,  anevdeigy   enixe  hoc  agis, 
m   hoc   totus   es,    ut   submoveas,   longius    promoveas,   propellas  liiora 
mansy  Baiis  obstrepentis ,    exquisite  pro,   Baias   alluentis,  litora   sinus 
Baiani.    Proprie  submovetur  mare,  molium  aggere  exclusum  ac  propul- 
sum;   (uti   est  apud   Senec.    de  Tranq.  111.    in    eadem   re:   incipiemus 
aedificia   aha  ponere^   alia   evertere   et  mare  submovere   cett.)    tum  et 
litus,   hoc  modo   protentum.   —     v.  22.  parum  locuples  tanquam   non 
satis  loci,   spatii   doniui  aedificandae   sit  in  ripa  continente  terrae  con- 
tinentis,  in  litore.    Ripa  s.  litus  continens  suaviter  opponitur  litori,  ut 
ita  dicam,   artificioso,    molibus   in   mare  immissis  ettecto,   quod  adeo 
pars  continentis  non   est.    Sensus  igitur:   Tu,   quo  latius  possessiones 
tuas  extendas,  ipsi  mari  inaedificas,  ipsum  mare  occupas.    Res  adeo  a 
poeta  h.  1.  adornata  sic,   ut   non  tam  frigoris  captandi  aut   prospectus 
gratia,  aut  denique,   ut  piscium  maritimorum  quavis  tempestate  copia 
esset    (quae    fere   huius    moliminis   causae    essent)    quam ,    quo    latius 
regnaret  avaritia ,  villas  in  mari  aedificatas  declaret;  id  quod,  praeter 
sententiarum  seriem  (opponit  enim  sibi,   agello  Sabino  contento,  divi- 
tem  avarum,   possessiones  suas  quovis  modo  amplificantem)   et  elocu- 
tionis  ratio    {parum  locuples  cont,  ripa)  et  sqq.,  in  quibus  climax  est, 

scere,  vel  potius  defectus  pati.  [Tu  secanda  marm.  loc]  Ordo  est: 
Tu  parum  locuples  continente  ripa,  et  immemor  sepulcri,  locas  secanda 
marmora  sub  ipsum  funus,  et  struis  domos  et  urges  submovere  Baiis 
litora  obstrepentis  maris.  [Submovere  /i7.]  eflfusionem  divitum  culpat, 
ut  Sallustius :  Qui  divitias  suas  profundunt  in  exstruendo  mari  et  monti- 
bus  coaequandis,    IParum  locupl.]  minus  dives,   nisi  etiam  aiienum  in- 

construere,  cum  potius  deberent,  si  memores  mortalitatis  essent,  se- 
pulcra  sibi  struere.  [Marisq.  Baiis  obstrep.  urg.]  Ordo  est:  Litora 
maris  obstrepentis  Baiis,  i,  e.  Baianis  litoribus  perstrepentibus.  Hic 
autem   corripit  eos,   qui  in  Campania  affectant  molibus  in  mare  iacUs 
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Quid?  quod  usfjue  proxhiios 

Rcvellis  agri  terminos,  et  ultra 

Liuiites  clientium 

Salis  avarus;  pellitur  paternos 


25 


V.  23.    Quid  quod  usque   Cod.    Goth. 

25.  Limiteni  Brod.  Lfpg.  2.   Alt.  2.   a  m.  pr.  probante  Gesn.  —     Vand. 
D,  iimitem,   var.  limites.    H,  M,  O,  V,  iimitem. 


(Quid?  quod  cett.)  abunde  docent.  Designat  adeo  non  tam  luxum  no- 
biliorum  Komanorum,  sumptuosis  bis  substructionibus  proditum,  quam 
insanam  ipsorum,  vel  mare  de  iure  suo  decedere  cogentium,  avaritiam. 
Quod  nec  mirum  videbitur  ei,  qui,  quam  spatiosae  istiusmodi  villae 
fuerint,  meminerit.  Talem  Triturritam  describit  Rutil.  Itin.  I,  527. 
»ic  vilia  pocatur,  quae  iacet  expulsis  insula  pene  fretis.  Namque  manu 
iunctia  procedit  %n  aequora  saxis ;  quique  domum  posuit,  condidit  ante 
solum.  Neque  vero  in  Campania  tantum,  eiusque  amoenissima  Baia- 
rum  ora  maritima,  (Epp.  I,  1,  S;>.)  sed  et  ad  Thesprotiam  (Prop.  I,  11. 
3.  4.)  et  alibi  tales  magnificae  Komanorum  viiiae  conspiciebantur.  Cf. 
Gronov.  Diatr.  Stat.   c.  XXXIX. 

V.  23  —  28.  Insiirgit  poetae  alfectus  cum  jpsa,  quam  repraesentat, 
rei  atrocltate.  Est  haud  dubie  totus  hic  lociis  ex  elaboratissimis  ma- 
ximamque  ad  animum  vim  habet  cum  mira  colorum ,  quibus  imaginem 
divitis  ayari  ad  vivum  plane  delineat,  varietate  et  veritate,  tum  quod 
nos  seiisim  contemplatione  eius  magis  magisque  commoveri,  summoque 
tandem  eius  odio  incendi  ac  miseratione  eorum,  quibus  illa  pestis  in- 
cidit,  inipleii  sentimus.  -—  Quid?  quod  cett.  Tu  non  tautum  mari 
detrahendo,  quod  sane  absque  cuiuspiam  inimna  facis,  possessiones 
tuas  dilatas,  sed  etiam  vicinos  pauperum  agros  scelestissima  fraude  iii- 
vadis,  occupas.  Reveilis,  moves  (quod  proprium  hac  de  re  verbum.  v. 
Gothofr.  ad  I.  1.  D.  de  terni.  moto)  effodis  proximos  agri  terminos,  pro- 
i[iinorum  agrorum  lapides  terminales,  effossosque  ulterius  usque  defigis, 
iteratis  usque  vicibus  terminum  moves.  Praeclare  reveiiere  vi  ac  palam 
grassantem  eum  ostendit.  —  saiis  uitra^  transgrederis  iimites  ciientium, 
quanto  gravius  pro:  tenuiorum  agros  vicinos  occupas,  emoto  termino. 
Kxaggeratur  enim  sic  sceleris  exarato  termino  commissi  atrocitas,  quod 
isto  ciienli  a  patrono  fraus  innectutur,  queni,  in  fideni  suam  receptum, 
ut  omni  modo  tutaretur  et  ab  iniquitate  hominum  prohiberet,  iniuria- 
que  aftectum  vindicaret,  lege  cautum  erat.  ilinc  ultiniae  in  patronos, 
qui  clientes  ipsi  inique  traitarent,  poenae  coiistitutae  iam  legg.  XII. 
tabb.  Si  patronus  ciienti  fraudem  faxit,  sacer  esto.  Eadcm  severitate 
aniniadvertebatur  in  eos,  qui  terminum  loco  movissent.  Qua  de 
re  iam  lex  Numae  exstat :  Qui  ierminum  exarassit ,  ipsus  et  boves 
sacri  sunto.  —  Saiire  depingit  homiiiem  divitiis  potentem  factum, 
aliena,  spe  impunitatis,  auduct(»r  invadentem.  —  avarus,  cupidus 
agri  proxiini.  —  v.  20.  Pedestris  connectendae  orationis  niodus  erat: 
Tu  eo  usque  limites  ciientium  coarctas,  donec  victus  inopia  sedes  suas 

m  I"  '  ■  I— -I  "■II"  pn 

vadas  elementum.  [Peilitur  patern.']  Ordo  est:  Peilitur  et  vir  et  uxor, 
ferens  in  sinu  paternos  deos,     [Sordid.  natosj  acerbitatem  facti  eviden- 

praetoria  superaedificare.  [Quid^  quod  usq.  prox.  Rev.  agri  term.']  ac- 
cedit  nunc,  inquit,  ad  ambitionem  tuam  avaritiae  scelus,  quod  vici- 
nos  tuos  per  impotentiam  agris  suis  expellis.  [Peilitur  patern.  in  sin. 
fer.  deos  uxor  et  vir]  hic  ipsa  rei  acerbitas  descripta  est,  homines  pau- 
peres  a  religiosis  .sedibus  suis  pulsos,   etiam  sacra  deoruni  penatuni 


CARMIXVM   LIB.  n^  jg. 

In  sinu  ferens  Deos 

Et  uxor,   et  vir^  sordidosque  natos. 
INulIa  certior  tamen 

Rapacis  Orci  iine  destinata 
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V.  27.    Deosferens  Cun.  —     28.    Vand.  R,  gnatos. 

virg.  Aen.  \I  lo2.  ubi  editt.  quidem  exhibent /yie,  sed  eum  sede  (auae 
isi  "e  ";'-  -^^^^-•{"terpretatio,  quae  postea  in  texium  irrepsert)  ^cd! 
SlTrt     Mald     Vl'  P;"»^-^e    vult,    sedem    de    sepulcro    dici.     Tu«  sic 

Mart.   Mald.    S.l.    ap.    Cruqu.    Bentl.  3.      Edidere    Bentl.  Baxt    Cun    San 

III.  p.  64.     Arr.det    quoque    Lambino    ac    Torrentio.       Sed    neoue    Servii 

c^ormTodrT;"  '^;'^^^  ^^^^  ''^r'  ^"^  ^^"^^^"^  -^'  «r  ta„f; :: 

«^nrr/  *•       .        .q"'<lq"a»»    mutandum.      Denique    lectio  fne  bene  habet 
atque  doctior  (magis  poetica)  omnino   existit.  fne  deUinati  Va.  A    B    ap 
Feam.     Huc   denique   accedit,    quod   apud   poetas  pariter  ac  apud  optimo; 
quosque  scnptores  finis  saepe  in  genere  feminino  ponitur.        ^         ^ 

relinquere   cogantur.     Apte   ad  rem   laudant  Sallust.   B.  luo.    c    XT  T 

^rnT''.  ST^^^^^nT  P''''''  ^'^'''  ''"^''""'^    «^  9uisque  potentioH  confinis 
erat,  sedibus  pellebantur.    Iloratium  respexit  Uuinctilkn.  Dcm?  X I  I  T 
lo^ffam    proxtmos    quosque    reveiiendoterminos    ^^^^0'^^^^^^^^^ 
inundavtt:    aequatae  solo    viliae   et  excisa  patria  sacra  TcumJy^^^^^^^ 
bus  parvtsque  iiberis ,   respectantes  patriuni  iaremTvn^rV^^^^^ 

\Z  l  Ir:     ""'  '"?'    ^•''*  P'^^^*«  "^"''^  possessionibus  paupere     hnes 
l.Tvn]     "«q"«  .P««terniinaveris ,   habiturum  te  tamen  vicinum  aiauem 
lani  lulgans  ratio  postulabat;  et  uxor  et  vir  pelluntur,  ferentes   L  W«^ 
tanquam  rem  auro  pretiosiorem  deo<i  vaternnx     f.W       '*^*entes  m  sinu 
^.«i.  (ut  PlHto  de  .fegg.  .V.  p.  60irVCT.er  it^eiruUurirS'' 
Penatmm   icuncula,,    et  nato,,   parvulos   wrdidos,  sgull  do\      u   X' 
parentum   ad   .sumn.am   paupertatem  redactorum.     Nam   1  a"c  %ol    ,^  ,1 
fnr''TnA''''"  "^i"  epitheto  .-/««««rf»,  ,ordida  poetis  audit     Se,'eca    lerc 
fur.  200.  ,ord,da  pnrvae  farl.ma  domu,.     !„/„„,  ,ordidu,  mvtZ\   l    II' 
2S.,orde„,  almmm  rmticae  genetrici,  Claudian.  de  3.  Get    «8     Pau 

v,ietur   "''ord^du,    n.»  par.e,e,  „~  et  pretiosi,  ohiiu,  r^/uZrunt, 
I3'a~  •   ^^^"fj  '"   'e   quidem   admodum   incerta.    an   scilic,.* 

aed.ficia,   quae   nmgnificenti.«imo  apparatu  moliris,    unquanf  inhaWa 
turus  S.S,   hoc  tamen  certissimum  habeto,    sedes  inferas  ?e   certo  alT 
quando  essc  mtraturum.     AW/«  aula,  nullum  domicilium,  nulirseSes 

ter  exprcssit,  dum  homines  paupercs  ac  reliRiosos  sedibus  suis  violen 
ter  expulsos,  sacra  deorum   penatun.  secun?  ferre,  cum  di'cedant    et 

?em  DeS^.L'''""-  ,«""«-.'"''  ,^^J«om,    quos 'sordTdo s  ad  graiio l 
rem  pellentium  invi.ham  dixit.     [A«//o  certior  tamenl   Ordo  est-    JvTX 
aul«  manet  d,m,em  herum  certior  de,tinata  fine  rapaci,6rci    i   t  nul^ 

^"(^^^T'  <!"'«"•  ?»""••«"».  quae -fertior^^sit  desti  ata  fine  ri! 
patis  Orci,  eaque  v:  tollitur  ac  si  diceret:  Quamvis  serius  ocvusve 
cuncta  fluant,  sunt  tamen  quae  semper  n.ansuri  referantur,  utTomlt 

secim  ferre  cum  discedant,  nec  aliud  amplius,  quam  filios  suos    aun» 
sordidos   dicendo ,  graviorem  invidiam  expellentlus  fac^     VSuila^c^. 
''ortame»  Hapaci.  Orci  fine  de,t.  Aul.  dil  ma„.  //er.]    Licet     inqutt 
0  dives,  habeas,  quod  optas,  scito  tamen  nihil  tibi  proprium  esLe^ma: 


\\\ 


,f 


ti«'l 


.  i> 


"1 


302  Q-   HORATII   FLACCI 

Aula  divitem  inanet 

Heruin.    Qiiid  ultra  tendis?    Aequa  tellus 
Pauperi  recluditur 

Kegunigue  pueris:  neo  satelles  Orci 
Callidum  Promethea 

Kevexit  auro  captus.    Ilic  superbum 
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V,  32.    guid  uUra?  tendis^  Fabr.  quid?  ultra  tendis?  Cun. 

34.    Regumqne  natis  sex  Lamb.  unus  Bersm.  liber  vetus  Canteri, 

36.    Revinxit  quid.  Lamb.  plures  Torrent.  MenteL  Alt.  2.    recixit  Dess. 

1.   Locher.  —     Vand.  B,  y,  recinxit,    M,  devexit,   P,  revinxit ,  var.  reve- 

xil ,  resolcit.    Omn.  al.  revexit. 


certior,  certius  destinata  manet,  copia  poetica  pro  destinata  est,  manet 
divitem  herum,  \el  maxiniaruni  possessionum  dominum,  fine  Orci,  quam 
fines,  regnum  Orci,  rei^io  infera.  Possis  quidem  ^//c/«  metam  novissi- 
luam    ab   llade    constitutam   interpretari;  quandoquidem  decurso  vitae 


ohvia.  Sic  quoque  bene  respondet  sqq.  quid  ultra  tendis?  Altera  tamen 
ratio  ad  aulae  notionem,  cui  opponitur,  magis  apposita  videtur.  Orcui 
rapaxj  cinnctxrrjo  l^tlJrjg  CCallim.  ep.  II,  6.)  perpetuo  epitheto.  Manet  nos, 
quod  subterfugere  non  licet,  quod  fato  decretum  est.  I,  28,  15.  omnet 
una  manet  nox.  Res  nota.  —  Ceterum  in  eandem  sententiam  exstat 
Ammiani  Epigr.  XiV.  Anth.  Gr.  T.  111.  p.  95.  ubi  avarus  quidam,  vici- 
norum  terminos  movere  ausus,  de  futura  eius  apud  inferos  paupertate 
admonetur:  y.av  /n^/Qig  ^Hnay.Xiovg  axrjXdiy  HO^rjg  7iaQ0QiC(ov,  (  h.  e.  pro- 
ximos  agri  terminos  revellens)  Frjg  fi.iQog  ayd-ocoTioig  naaiv  Xaov  ae  /Lievai, 

V.  32.  Quid  ultra,  ulterius,  quam  mortalem  decet,  in  longinquum 
iendiSf  cogitationes  tuas  extendis,  nullumque  ideo  cupiditatibus  tuis 
modum  statuis,  tanquam  aeternum  victurus  sis?  Enimvero  tellus  ac- 
qua,  aeque  pauperi  regumque  ac  regum  pueris,  naiaC,  filiis,  potenti- 
bus,  opulentis  recludiiur ,  patet,  terra  tam  pauperes  quam  divites  in 
se  recondit.  Nam  hic  de  sepulcro  solo  cogitandum,  plane  ut  ia  Pind. 
Nem.  Vll,  27.  dipvfog  nevi/Qog  ts  d^avaiov  naQa  aafxa  vioviai, 

V.  34.  Vnde  nulli,  ne  ditissimis  quidem,  reditus  datur.  Satellet 
Orcif  Charon,  ne  dubita.  Leonid.  Tar.  LIX,  1.  (Anal.  Br.  I,  235.) 
HiiSsco  IvnrjQE  <5irjX0V€,  tovi  lA/iQOvrog  vtStoQ  og  nkiaaig  noQ&/LtiJt. 
xvavirj^  ducta  ab  noto  eius  ministerio  appellatione;  unde  ipv/ono^nog, 
vsxQono^unog  Eurip.  Alcest.  362  et  443.  et  vixvoaroXog  Antip.  Tess.  LV. 
(An.  Br.  II,  123.)  audit.  Sunt,  qui  Mercurium  (etiam  Stanl.  ad  Aeschyl. 
Choeph.  init.)   vel  adeo  Cerberum  intelligendum  statuant,  invitis  sqq. 


sed  nuUa  domus  certior  se  credat  rapiendam  et  dissipandam  fine  rapa- 
cisOrci,  quam  quae  divitem  continet  dominum,  donio  abstracta  proxinii. 
lAeq.  tellus']  supenacue  dixit  minoris  fortunae  honiinum  fines  invadi, 
vel  divitiarum  moles  congeri,  dum  par  sit  omnibus  sepulcri  mensura; 
unde  et  luven. :  Mors  sola  fatetur  Quantula  sint  hominum  corpuscula. 
[Pii«rt«]  pro  filiis,  ut;  Ne  pueri,  ne  tanta  animis  adsuescitc  bella.  [Acc 
tatelles  Orci^l   ostendit   nullis  muneribus  flectendos  manes,   ut  remeare 

gis,  quam  mortem,  illa  enim,  quae  possidentur,  temporalia  sunt,  at 
enim  mors  perpetua  est.  [Regumq.  puer.^l  puerit  pro  filiis  positum. 
Regum  autem  significat  omnes  et  divites  et  pauperes  pari  mortalitatis 
conditioni  subiectos  esse  et  idcirco  non  magnopere   appetendos  esse 


CABMINVM   HB.  II,  I8. 

Tantalum,   atque  Tantali 

Genus  coercet;  hic  levare  functum 
rauperem  laboribus 

vocatus  atque  non  vocatus  audit. 
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iieque  dii  fecerunt     id  unLTanT      ^^-g^^-^fntatione  :  „quod  neque  homines 

propte;  huiusmodiTgun^ent^fnem  nt^^^        "'r   -f  ^^^^S''  ^'  ^'     ^^^ 
tus  -  atque  nr^n  roe«^«T!-  il j^^!      ^T     "^?'*^»*"'-^    ^"«d  verbis:    Voca- 

erudi^us  ^elegante;;tuer  «cre^te^ratr^^^lirel^  ^"^'^"^  ^-'^ 

rntTt^LXfautersVj^^^^^^^^^  ''T'^^^  ^^»^--  XVII.  49.) 

non  potuit,  ut  reveh^et  Pron  et^^  Cnlf''"'  '^^'^  ^'''^  ^"'^  ^^P^ 

perpetuo  eius  ^V^t\.^t^.^C^^^^ 
dentissimus   et  consuItissim..«      o.  ^'^^"'^"^•J  ^^}^^  Prometheus  vir  pru- 

metheus  Charontem,  ut^rrefehprpf  ^^^^^  ^  ^''^  '^"^*^^'  ^»«  P''«- 
silio,  haud  dubie  tractavit  do/m  r.  '  "'**  ^orrun.pere  tentavit,  con- 
detui-.  -  y.  36  Hrc  on  .lpSff«  ^  Graecus,  quem  lloratius  secutus  vi- 
revehendo.    Xrcharonten/    ^  n!^^^^  ^"^l"^^«  *^»«t»    «««  "«« 

superhum,  vel  sh^.pliciter  dTvifpn^  ,""  "'^^''  ^''^"*  P*'«P^^^-  ^««^- 
retur,  divltiis  superb^  »^««"^^  «^"»"1  ^ausa  decla- 

oix  l^vv^aOr^,  ylo^TuTlh^T    '  '  ^'"^  yfjanH'a,  ^iyav  U^ov 

posteros,  quod  ma^is  ad^se^ft^n^t^"'  '^*'"'"/  Pelopem,  vel  omnino 
altera  ratio.  -    "  Is    Av  «i!.  .  appositum  videtur,   etsi  doctior 

I,  30,  3.)  levare,  Graece  pro  utT-^^'^"  -^l^-^tn.,  arcessitus  (ut 
functum  lahorihus,  a"unS  perptslr T.e^t^tis" nf  r " '  '''"''''"' 
P'«cidum'guiete    Seaec    A^lm    w\     '    ^^^"^  """'  *"  P"'"'"'  "'"'"' 

giaeca:  &x).,,to;  i  »(^c  yal  yaL^uL^.  ^'  B-ipressit  autem  poeta 
abiere.    Audit  i„  altero  membro  od  ."f "'r^    ''•"''*'"  proverbium 

vitke  cursum  pere4t  S  S  m  t «V. '"r':'"/""'^*""' '  1"'  ""«<■'»« 
ma,  ad  eu„,  levan^dum  ut  eum  Z^^^  '"'*"''  '""'"'  <^'''*'''  '»1-  f'"- 
hit  ad  aeter„am  nu"e  em  ./c^.Lwi  ^*- T'"""'"-'"  ""'''  "*""'  f»'""*- 
ipse  Charou  apud^Vrist"p'h. t.trch  v  /«T  Cum^""^  n~T^v ,  „t 
routis  ( unde  proprie  ouietis  iniH.mV  Ti  j™  ''""l"*  cy^bam  Cha- 
oporteat  pauperi  Scm?seroideamD„tet  "*"''•'"' ^  *""'  S'"''*'""  «'«« 
dum   mortem  optat.    Chamntem  n'   ^  '"  P"*?'  e«<'>»'ore  pauper, 

audire  .iici,,que'm'l'dm^lirtre,«s''?;.  SVst^Ttrd  f  ''''=/•"" 

Xue  ^cl:i^i  s  tr/'"'r'^  «^<"'  -»= «-  -<""• 

b.M.e  audil,    quia  To^  utrecessZ^si  "^''r.'''''". '"*""*''••     f'^"*'] 
laborum.  necessitas  est,    ita  est  perpetua  requies 

n<inL  perpetua  lahorum  fia;.'*"'''''^''''"'  "'«"  "««^*»"^  «»*,  i'»  tamen 
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CARMEN    XIX. 

IN       BACCHVM. 

Argum.  Inter  omnia  Horatii  carmina  excehiasimum  pJiantasiae  et  en- 
thmiasmi  poetici  imum  habent  hoc  nostrum  et  III j  '2b.  neque  ullo 
alio  maior  ac  vere  divinior  poeta  proditur.  Sed  ilici  vix  pote»tj 
quantum  interpretes  de  charactere ,  ut  hac  voce  utar ,  s.  indoie  car- 
minis  haVucinati  sint.  Canit  poeta  Bacchi  laudes,  in  quibus  dicendis 
adeo  sublimis  ac  re  vera  poeta  tyOeog  apparel ,  ut  vix  dubites ,  quin 
hoc  carmen  insigne  ad  hijmnos ,  (,,carmina  dithyrambica^^  sc.  Bacchi 
habito  respectu,)  quos  veterrs  in  deorum  laudes  canere  sohbanty  re- 
feras.  yotiones  omnes  Graecae  poetam  Graecum  quoddam  exempJar 
ante  oculos  habuisae  produnt ;  ubique  summus  animi  fervor  et  in  re- 
bus  depingendis  et  in  verborum  delectu.  Videmur  nobis  quasi  in 
initio  carminis  Bacchi  sacris  rite  celebrandis  adesse.  Primum  enim 
poeta  se  ipsum  in  Bacchum  incidisse  fingit ;  videt  enim  atque  audit 
Bacchum  in  remotis  rupibus  (h.  e.  in  antro  ex  rupibus)  y,t/mphis  et 
Sati/ris  praecinentem,  cui  adspectui  stupet  valde  attonitus ,  sentit 
vel  adeo  deum  praesentem,  numine  eius  impletur ,  statimque  in  lau- 
des  eius  dicendas  prorumpit,  Dicere  pergit  res  gestas ,  triumphos 
splendidoSj  atque  omnia ,  quorumcunque  demum  Bacchum  non  sine 
magna  sui  laude  ferunt  auctoreju.  —  lam  Mitscherlichius,  Vir  Cia- 
rissimus,  cum  hoc  carmine  per  partes  comparavit  Pratinae  vnon- 
Xrjiici ,  [nec  non  Mitscherlichium  secutus  est  Cl.  Doering ,  ut  solet,] 
quod  integrum  hic   exarare  nobis  perplacet.     Legitur  autem  apud 

Athenaeuin  lib.  XIV.  Cap.2.  pag.  617.  ed.  Schireigh.    — *** 

oy   ovy  ilye  Ovuoy  y.caa  jaiy  Taijia  noiovyiojy  6  llQaityag  ly,(fayC^ii 


6ia  tov(5e  tov  vTiOQ/rjuaTog' 

Tig  o  d^oQvpog  o^€ ; 

il  jude  T«  /ooevfiaia ^ 

fCg  vjioig  funXsy 

inl  Jtowaia^a 

noXvnaiaya  O^v^iXay; 

*Efi6g  ,   itiog  6  BQoutog* 

if^ih  (Fft  xeXaJitt/' 

iu€  (hl  naiayety, 

av   ooea  ihvueyov 

f^iara  iViuJcov, 

oia  TS  xvxvov ,  ayovTK 

7iot'AiX6nji()ov  fiiXog» 

Tiiv  aoK^ciy 

xajiOTag  av  irteolg  [iaaCXeta* 

0  (J'  avXog  vaienov  yoQevij(o. 

xal  yao  eaO^  vnrjc^iijag  y.(o/Li(oy  fiovov 

&vQaiA(c/oig  T€  7JVYf.ta/i((taiv  ^      ^ 

€(oy  b-ea*)  ,  eig  naQOivov  eufievat  ajQaTY]XaTag, 

JJme  Tov  'pQvvaCov  notxiXov  nQoaye/oyiay 

(fXiye  Tov  oXoaCaXov  ydXafiov, 

KaXo^aQvnaQafieXoQvOfio^ajav 

d^vnaTQvnay(a  Jif^ag  jienXaafievov  ^vt^oi; 

«(Tf  aot  ^e^id,   xai  noXog  (Sticnetfa  **) 

OQtafi^odiOvQafi^e  xtaao/aCi    civa^, 

axove  tav  ifidv  J^jjqiov  /OQeCav. 
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•)   Cf.  Var.  Lect.  ap.  Schweigh.  ea)v  &ia  edd.  nvyfia/Cai  atvitov  Oia 
nM.  Ep.        »*)  6idQ0(fa  edd.  ut  videri  posset  6td(fOQa  oportuisse. 


CARMINVM   LIB.  II,   19.  3Q5 

Bacchiim  in  remotis  carmina  rupibus 
Vidi  docentem,  (credite  posteri!) 
Nymphascjue  discentes,  et  aures 
Capripedum  Satyrorum  acutas. 


ENTHVSIASJICE  LIBERO  codd.  Torrent. 
DITHYJUMBVS  Saiiad. 

Vaiid.  A,  Al>  LIBERVM  PATREM.  V,  glossa :  ,,ostendit  Oratius  suam 
Apotheosin.  i.  deijicationem.  s.  immortalitatem  famae,  quam  sibi  paravit 
duos  lihros  carminum  conscribendo ,  dicens  se  adeo  iam  affinem  factum 
Diis ,  fjuod  licuit  sibi  Deos  videre ,  iam  translato  in  consortio  eorum,  quod 
prius  non  licuit  dum  mortalis  erat  et  est  totum  una  Oda  usque  ad:  Odi 
profanum    vul^us.*^ 

DE  LAVDIBVS  LIBERI  PATRIS  Cod.  Goth.  ENTHVSIASTICE  Cod. 
Guelf. 


Y.  1  —  4.  Quod  a  poeta  Bacchi  laudes  celebraturo  facile  exspectari 
poterat,  ut  se  eius  numine  plenum  in  fronte  statim  carminis  profitere- 
tur,  hoc,  quo  augustior  rei  esset  species,  egregie  nobilitavit  sic,  ut 
se  ab  ipso  Baccho  ad  laudes  suas  canendas  mire  commoveri  vique  im- 
pelli  iactitet.  In  quo  /fid-vQaujSonotdiy  Graecorum  exempla  praeivisse 
cum  per  se  veri  admodum  simile  est,  tum  ex  Pratinae  hyporchemate, 
quod  exstat  apud  Athen.  XIV,  2.  p.  617.  mox  per  partes  laudando,  ab- 
unde  cognoscitur.  Excelsiore  igitur  spiritu  contactus  incensusque  poeta 
Tidetur  sibi  in  abditos  silvarum  recessus  agi,  Bacchique  ibi  cudi  Mae- 
nadibus,  Nymphis  et  Satyris  versantis  conspectui  obiici,  numine  eius 
adflari,  thyrsoque  ab  eo  intentato  in  furorem  cum  reliquo  comitatu 
agi,  adeoque  discurrere,  evdCetv ,  ipsis  adeo  sacris  et  quae  in  iis  re- 
praesentarentur,  interesse,  et  sjc  porro.  lam  qui  Bacchis  e  profundo 
somno,  in  quem  longo  discursu  fessae  prolapsae  fuerant,  experrectis 
habitus  a  poetis  tribuitur,  nimirum  ut  rerum,  quae  turbatae  adhuc 
ipsarum  phantasiae  praetervehuntur,  recens  a  se  gestarum  visarumque 
miratione  defixae  stupeant,  novumque  inde  furorem  animo  persenti- 
scant;  ad  eundem  se  in  hoc  carmine  composuisse  poetam  satis  mani- 
festuni  est.  Animo  igitur  sedatiore  facto  enarrat  ac  percenset  poeta 
quae  viderit,  quaeque  audierit,  plane  antiquissimorum  vatum  instar, 
qui  remitti  demum  coepta  rabie  vaticinia  eioquuntur,  repraesentata- 
que   istorum  apud  animum  suum  imagine  novo  se  furore  tentari  (v.  7. 

ACR.  [Bacchum  in  remotisl  hac  ode  indicat  a  se  visum  Liberum 
patrem ,  in  secretis  sermonibus  carmina  docentem  et  quasi  perturbatus 
his  visis  excle^mat:  Evoe,  velut  praesentiam  numinis  sentiens.  Ordo 
est:  Vidi  Bacchum  docentem  carmina  in  remotis  rupibus  et  vidi  Nym- 
phas  discentes  et  acutas  aures  capripedum  Satyrorum.  [Caprip,  Sat.'^ 
Panas  dixit  caprarum  pedes  habentes.  [Acut^  et  ad  audiendum  et  ad 
ipsarum  aurium  figuram.  [Credite  posteri]  i.  e.  etiam  vos  credite,  qui 
yenturi  estis  talia  dicenti.  [Si/uiphas]  Musas,  nam  quidam  volunt 
ipsum  esse  Solem,  ipsum  Apolliiipm,.  ipsum  Dionysium.  Nam  ut  illi 
noveni  sacratae  sunt  Musae,  ita  Soli  novem  circuli  et  Dionysio  simili- 
ter  chorus  Baccharum.  Modo  tamen  pro  Musis  Nymphas  inducit  car- 
mina  audientes.  Virg.  similiter  Nyjnphas  pro  Musis:  Nymphae  noster 
amor   Libethrides,     aut   mihi    carmen,    Quale    meo    Codro,    concedite. 

POR.  [Bacchum  in  rem.  rup.']  hac  ode  incidat  a  se  visum  Libe- 
rum  patrem  ju  nemoribus  carmina  docentem  et  quasi  perturbatus  iis, 
quae  audierat,  exclamat :  evoe!  [Aur.  Capr.  Satyr.  acut]  acutas  Sa- 
tyrorum  aures   non  ad  audiendum  tantum  referendas  dixit,  sed  etiam 

Horat.  BrJixd.  Sect.  I.  ^Q 
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!'• 


Evoe!  recenti  inens  trepidat  mctu, 
Plenoque  Bacchi  pectore  turbiduui 


V.  5.  euhoe ,  euJiohe  y  evohe ,  eroehe ,  ehohe^  heuhoe  ^  hevohe ,  hevoey 
heuhohe ,  heuoche ,  errores  librariorum.  heu  ohe  Cod.  Gotli.  quae  excla- 
matio  redit  v.  7.  -W««  hoe  Cod.  Guelf.  et  sic  v.  7.  —  Evoe ,  Gr.  tvoi! 
ut  ivce ,   €vay. 

6.   Vaud.  oran.  Codd.  turbidum. 


8.)  senti.t.  Aliter  adornata  res  111,  25.  —  Baccho  adeo  Choragi  per- 
sonam  induit  poeta  h.  1. ;  nam  is  proprie  chorum  docet  nioilos  carmi- 
nis  ac  niotus  leges.  Maxime  autem  cyclios,  qui  dithyrambos  decan- 
tarent,  a  poetis  adeo  dith^ranibicis  edoctos  atque  institutos  respici 
crediderim.  lli  enim  sollenni  appellatione  dicti  inde  ^ilhvnuu^odida- 
GxaXoi ,  xvxkio(^i(S(iayM).oi.  Apposite  i«;itur  docere  h.  I.  de  Baccno  dfifh- 
Qttul^ov  x(d  /ooiiag  ^(ffvofTl,.  v.  ad  v.  25.  Pervulgato  autem  poetis 
phantasmate  Dii  sacris  suis  adesse,  ponipam  sacram  ipsi  ducere,  cho- 
ros  in  ipsorum  honorem  institutos  agere,  praesultare,  ( f^aQ/og  7ioo- 
uiog  Eurip.  Bacch.  141.  de  Diana  Virgil.  Aen.  1,  499.  Stat.  Achill.  II, 
344.  nam  ibi  legendum  lassata  Therapuig.  Quo  eodem  figmento  ean- 
dem  deam  sacrijicantium,  h.  e.  in  eius  honorem  saltantium,  virginum 
ckoro  mixtam  Apellcs  pinxerat  iuxta  Plin.  XXXV,  36.)  quid  1  quod 
hymnis  suis  accinere  credebantur.  Maxime  haec  opinio  obtinebat  in 
sacris  cum  furore  peragi  solitis,  in  quibus  ipsa  ista  insania  numinis 
praesentia  excitari  putabatur.  De  Baccho  ^yn^aiyo^m  res  notissima. 
Canentem  eum  inducit  Euripid.  Bacch.  150  sqq.  Adde  Orph.  II.  Lll, 
5.  avibg  i^\  rjyixa  jov  TQieiij  ntih  xijjtiov  ^yetQij  ^  sig  v  f.i  y  o  v  tq^tk^ 
rat  G  vv  ii)  C<^yo  lai  t  lO-  v\vaig  j  tvaCotv  xiyiov  ts  /OQOvg  ^vl  xvxku- 
aiv  (i)oaig.  Ad  Bacchum  carminum  ar.ctorem  Calpurnii  Ecl.  X,  16.  re- 
fert  Wernsdorf.  Sed  debemu»  carmina  Baccho  ibi  est,  Bacchi  laudes 
dicendae  sunt;  quae  etiam  mox  sul)iiciuntur.  —  in  remotis  a  frequen- 
tia  hominum,  deviis  rupibus.  Amat  enim  Bacchus  confragosa  loca  ac 
saltuosos  recessus,  (hinc  oionoltTv  dictus  Eurip.  Cycl.  74.)  ob  orgia  ibi 
celt^brari  solita.  Hinc  oofiog^  6niiofiuyr]g  (fonaXnvg  poetis  frequenter 
appellatus.  —  credite  posteri!  Egregie  haec  animum  poetae  ostendunt 
rerum  visarum  miratione  defixum,  earundemque  imagines  tanquam 
praesentes  complexum,  adeo  quidem,  ut,  de  quo  ipse,  phantasiae  vi 
abreptus,  pla:ne  persuasus  sit,  euntlem  et  in  aliis  sensuin  ac  persua- 
sionem  excitare  cupiat;  id  quod  animi  hiimani  naturae  mirifice  conve- 
nit.  Apage  insulsam  Lambini  animadversionem ,  exclaniantis:  credat 
ludaeu»  ApeUa ,  non  egu.  * 

Y.  3.  ^ymphae  et  apud  Horatium  (v.  I,  1,  31.  lll,  23,  14.)  et  alibi 
in  Bacchi  comitatu  memoratae.  Eurip.  Cycl.  68.  Ov  iwJ*  Bi^ofiiog  — 
ov  Nvaaa  ftfia  Nvfjffav.  Orph.  H.  Lil,  2.  zliowaov  fyi^iOfjtvov  xov- 
oaig  (ifja  Nvuifaig  fvTrloxauoiai.  Idem  LUl,  6.  de  Sileno :  Naiat  xal 
Bax/aTg  rjyovuevs  xiiTo^fOQoiat.  Nvuffag  BimuCag  vocat  auctor  Schol. 
Vlll.  in  Anal.  Br.  I.  p.  156.  Conf.'  etiani  Pratinae  c.  1.  Bacchi  enim 
nutrices  eae  hahitae.  Hom.  H.  in  Bacch.  KE,  3.  ^Ov  TQiifov  '^vxouot 
NvfJKfai  —  xa\  ^v6vxi(og  (tiijakloy  Nvarjg  iv  yvaXoig.  Simpliciter  inde 
n&rjvat  appellatae  Sophocl.  Oed.  Col.  673.  et  Orph.  H.  Lll,  6.  —  di- 
icentes  modos    carminum,   ex  oppositione  docentem,   pro  vulgari,   au- 

[Turbidum]    turhida  mens  laetatur.     [Parce  gravi  met.  thyrso']  Fronde. 
Vt  veluti  turbatam  ostenderet  nientem,  puto  sibi  infesto  thyrso  Deum 

ad   figuram   eorum ;   nam   sic   videmus    Satyros   fingi   oblongas   aure», 
acutasque  h&bentes.     [Laet.  cvof]    nietuit,  trepidat,  sacra  sagitta  se 


CARMINVM   LIB.  II,  19. 

Laetatur!  Evoe!  parce^  Liber! 
Parce,  gravi  metuende  tliyrso! 
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dientes,    adstantes    Baccho   canenti.    —    et  Satyros.    Pro   hoc   vivida 
imagine,    aures   Satyrorum  acutas,  arrectas,    Satyros  arrectis  auribus 
adstantes,   ausculjantes.     Oculorum  adeo  sensu  quidni  hoc  percipi  po- 
tuitf    Mire  tamen  in  hoc  quosdam,  qui  ad  Nymphas  discentes  ,  itidem 
oculis  cognitas,   non  offenderant,  argutari  videas.  —    Capripedes ,  «?- 
yCno^eg^    e.  g.  in  Anal.  Br.  T.  111.  c.  412.  p.  238.  —     Capriped.  Satyr.] 
lubet,   ad  hunc  locum  ea  adscnbere,   quae  Pausanias  in  Atticis  1,  23, 
5.  narrat   se   a   quodam  Euphemo  Care    de  Satyris  accepisse.    Dicebat 
igitur  Euphemus,  (inquit  Pausanias)   cum   in  Italiam  navigarfet,    se  vi 
ventorum  et  tempestate  ahreptum  a  recto  cursu  longe  admodum  aher- 
rasse   atque    in   mare  peregrinum   et  inauditum,   in  quo  denique  navi- 
gari  non  solet,  delatum  esse;  in  eo  mari  insulas  esse  multas  desertas 
atque  incultas,  in  quibus  habitarent  tamen  homines  feri  et  agrestes  et 
rufi,   —  desunt   non   pauca  —  insulas   autem  illas  appellari  Satyridas. 
H^ec  Pausanias.     Nonnulli  scriptores  Satyros  dicunt  esse  tanquam  Si- 
lenos   et  Panas,    eosque   ad  libidinem  et  rem  veneream  admodum  pro- 
pensos   esse,    Satyrosquc  cctto  Ttjg  add^rjg  esse  appellatos,   quae  vel  est 
inflainmata  rei  venereae  cupiditas,   vel  niogj   i.  e.  rov  (ciiQivog  fioQCov, 
Battus  quidem   ille  apud  Theocritum  sW.  (T,  62.    caprarium   qu^ndam 
libidinosiorem   dicit  genere   et    cognatione    cum   Satyris    aut   Panibus 
esse  coniunctum   atque   etiam    cum   illis   libidine  certare  posse:    ev  y\ 
(o"'yOQ(07is  (fiXoTffa'    to  toi  yivog  ^  ZaTVQCaxoig  iyyvd^sv  ^  Ilavsaai  xa- 
xoxvduoiaiv  inCaoei.      Capripedes  autem   etiam   Lucretius   appellat  IV, 
584  sq.    Vterque  expressit  epith.  Graec.  aiyCnoSeg  s.  TQayonodeg  s.  tqu- 
yoaxiXfTgy  quamquam  hoc  postremum  capricruros  significat.  —    acutaSy 
—  acuere  enim  quasi  aures  (nos:   die  Ohren  spitzen)  dicuntur,  qui  cu- 
^  pide  et  raagna  cum  adtentione  aliquid  auribus  imbibunt.    Similiter  infr. 
Serm.  11,5,  95.    aures  substringere.     Lucianus    Satyros   o^tTg  t«  wia 
nuncupat. 

V.  5—8.  Dum,  quae  mira  sibi  acciderint,  quae  viderit,  quo  modo, 
Baccho  conspecto,  in  furorem  actus  sit,  animo  penitius  perpendit  poeta, 
iisque  adstupet ;  ecce  iterum  Bacchum  sibi  adstare,  thyrsoque  commoto 
se  denuo  ad  orgia  celehranda  exstimulari  sentit.  Thyrso  adeo  Bacchi 
percussi  in  furorem  aguutur,  discursitant,  evoe  adclamant,  verbo,  orgia 
simulant,  dum  virtutes  Bacchi,  in  iisdem  cantu  ac  symbolica  reprac- 
sentatione  expromi  solitas,  carmine  describunt.  Insigne  huius  rei  ex- 
emplum  praebet  locus  Pratinae  supra  laudatus,  unde  haec  delibamus: 
^«0?,  ifjog  6  BQOfJitog'  iuk  6eT  (fere  ut  v.  9.  fas  est  mihi  cantare)  xsla- 
osTv'  ififi  6sT  nctTaysTv  av  oQsa  iaavusvov  ftSTa  NaiSfov.  Bac- 
chantis  adeo,  ut  ita  dlcam,  poetae  h.  1.  exclamatio  est:  evoe ,  qua  se 
deo  correptum,  h.  e.  iv&ovatcovTa  prodit.  Mire  hunc  locum  in  rem 
suam    detorsit  luven.   VII,  62.   tatur  est  cum   dicit  Horatius:  Evoe! 

imminere.  Gravi  autem  dixit  pernicioso,  ut  ipse  superius:  Gravesque 
Principum  amicitias.  [F««]  non  significat,  nunc  licet,  sed  possibile 
est.    Vult  enim  probare,  se  deo  non  indignum  esse  mysteriisque  eius, 

perturbatum  significat,  et  mira  energia  totus  hic  locus  explicatur.  Et 
est  bonus  sensus,  viso  enim  deo  quis  non  perturhetur,  licet  gaudeat, 
et  bene  repetitum  Evoe,  quasi  incitamento  mentis  ad  hanc  exclama- 
tionem  instigante.  [Farce  gravi  met.  Tftyrso]  Bene  ha^c  dicuntur  ab 
€0,  qui  per  ipsam  mentis  perturbationem  putet  sibi  infesto  thyrso  deum 
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Fas  pervicaces  est  mihi  Thyiadas, 
Viuique  foutcuj,  lactis  et  uberes 


10 


':J 


V.  9.  JFVf»  p.  sit  (liceat  mihi  canere)  emend.  Bentl.  reclamantibug,  ut 
ipse  fatetur,  Codd.  et  sic  San.  Sivr.  Putant  VV.  DD.  poetam  tinientem 
ne  Bacchusi  nffendatur  poetae  audacia^  qui  invituni  adspexerit,  eiusque  my- 
■teria  canat ,  veuiara  eius  rei  ab  eo  petere.  Laudant  Virg.  Aen.  VI,  266. 
—  Vand.  AL  Thyadas ,  aL  Thiadas.  —  fas  p.  et  var.  lect.  lon.  Thya- 
das  vulgo  scribitur,  sed  Thyiadas  restituit  ex  Velio  Longo  et  Hesychio 
fientl.  quem  secuti  Cun.  San.  itein  Pierius  ad  Virg.  Aen.  IV,  302.  Vitiose 
etiam  alii  Thiadas  ^  Tiadas  cett.  ^     iO.  fontes  AU.  2.  a  ni.  s. 


tanquam  Yino  largius  hausto,  quod  et  Gesnerus  statuere  videtur,  venae 
eius  incensae  fuissent,  aut  iuceusas  ita  siniulasset  poeta.  —  Pausa- 
nias  in  Messen.  IV,  31,  4.  scribit,  montem  quendani  Itlioniae  urbi  vici- 
num  Evav  agpellatum  ab  ea  voce  Bacchica,  quam  Bacchiis  ipse  et 
mulieres  cum  eo  bacchantes  illo  primum  loco  ediderunt,  Vnde  facile 
colligi  potest,  quam  falsa  ac  perversa  sit  huius  acclamationis  deriva- 
tio,  secundum  quam  scribi  iubeut  quidam  interpretes:  ev  ot  y  bene  illi. 
—  mens  trepidat,  attonita  stupet,  perturbatur  inetu  recenti,  i^jilrj^ei 
fiavCa,  horrore  a  Deo  recens  incusso,  sive,  quod  malim,  quo  denuo 
tentatur,  furore  novo.  Trepidat,  metuit  sibi  a  Baccho  poeta,  quuni 
furorem  accedere  sentit.  Is  enim,  ab  eo  immissus,  corpus  graviter 
adlligit  atque  excruciut.  Eurip.  Bacch.  600.  Bacchis  TQOueoa  aujuaia 
in  adventu  dei  tribuit.  —  v.  5.  Mens  turbidum,  cum  perturbatione  lae- 
tatur,  laetitia  simul  atque  horrore  perfunditur  peclore  pleno  Bacchi, 
Baccho  pectus  insidente,  urgente ,  deo  recepto.  „  Voll  seeiiger  Trun- 
kenheit^'^  vernacule  vertit  Hamlerus.  Pectus  graviter  commovetur,  ae^ 
stuat,  deo  illud  subeunte:  idemque  exsultat,  laetitia  gestit,  tanto  hos- 


bados  irrupit  Paean^  —  v.  7  — 8.  Etsi  plenus  iam  Baccho  vates,  novis 
tamen  usque  furoribus  se  incendi  ac  perturbari  sentit;  hoc  adeo,  ne 
iis  plane  succumbat,  deprecatur.  Totum  enim  numen  vix  capere  cre- 
debatur  humana  natura.  Kecte  Porphyrion.  Sensus  adeo :  ne  thyrsum 
mihi  intentes,  ne  thyrso  impacto  graviorem  mihi  insaniam  immittas. 
Maec  enim  isto  cffici  credita.  Vnde  Bacchus  ^vnaouarrig ,  Ovoaaylhk 
Orpheo  dictus  H.  XLIV,  5.  XLIX,  3.  Ad  enthusiasmum  poeticum,  quo 
laudes  Bacchi  canerentur,  similiter  hanc  imaginem  traduxit  Pratinas 
C.  L:  Ilttle  (thyrso  percute)  jop  ^QwaCov  (L  ifooi^uCov)  ttoixCXov  nnoav- 
ixovxa,  h.  e.  inspira  numine  tuo  choragum,  ipUye  ihv  oXoaCalov  y.a- 
Xa^ov  Xalo^aoviiaiJauekonvauo^aTav  cett.  Ex  Horatio  profecit  Ovid. 
Amor.  111,  1,  23.  Tempus  erat  thyrso  pulsum  graviore  moveri;  cessa- 
tum  satis  est,  incipe  maius  opus:  et  eiusd.  lib.  c.  15,  17.  Corni^er  in- 
crepuit  thyrso  graviore  Lyaeus,  pulsanda  est  magnis  area  maior  equis, 
Idem  Trist.  IV,  1,  43.  mota  cahnt  viridi  mea  tempora  thyrso.  Possunt 
etiam  verba:  gravi  metuende  thyrso  ornate  tantuni  adiecta  videri,  ut 
declaretur  Bacchus  ^vQaotfOQO^,  i^vQaoiiyaxirig,  (Orph.  H.  LI,  4.)  {^vqoi^ 

cum  quae  ad  sacra  pertinent,  sufficiat  cantandis.  [Pervicaces']  proter- 
vas,  vagantes,  propter  bacchantium  discursus  et  saltatus.  [Thyiadas] 
Bacchas  dixit  a  sacrilicio,  velut  Theadas  O^toy  Graeci  Deum,   ita  et 

imminere.  [Fas  perv.  est  mihi  Th.]fas  est,  nunc  non  significat,  licet, 
sed  est  possibile.  Vult  enim  probare  se  deo  non  indignum  esse  et 
mysteriis  eius,   cum   sufficiat  cantandis  his,   quae  ad  sacra  eius  perti- 
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Cantare  rivos^  atque  truncis 
l^as  et  beatae  comugis  additum 
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efTrenes,  furore  correptae.  Nisf  H„  ' ';'!''"?''*V*'''''''''""' '"domitae, 
lem  equidem  interpretiri  colla  i».?f  f  *""  "'****'«'  videretur,  nial' 
trectantibus  petita.'^  Hoc'em°m  n»,""'  ""^Si"*  a  tauris  iugum  de- 
Essent  adeo  BaechaeXwv.^.r  <,''*!'*'  "■*""  *""  P"«««  ^^  ^ubiten,. 
Catull.  LXIII,  23    Vl  rnn^^m^'  "''""'^irfff     "t  saepius  de  iis  Doetae 

dem  LXIV,  256  QuemCruS.^tb?  '""T  *"''":?-'«  C^f  eut 
quis  admodum  frequentari  videaT  •"""'""'  «"^>n  "  monumentis  anti- 
qua  Bacchi  (m,fayHav  priscus  se™7  ,in.ni-  ^.  "**  '".  miraculum  rersa, 
Baccho,  ceterisque  numS«  ZT  ''"'P''"'*"-  nianifestabat.  Scilicet 
rae  essent  By«£je."ZTZlLT^  '„«.8«'?«  .«9"«  procreatricis  Zt 

rescere,  pro'germi„^f  ?e^rat^^  ubertate""""  ^"^""'  ""'P*'^*''  «™"- 
maxima    omnium    renim   .,-     ^        ubertate   quasi   intumescere.    unda 
Vide  vel  Hom.  S.  'nZj^^^tnn"^  ""?!*'   ""«''''^  fingebat  reU^o! 
192.    Summam   autcm   .n^L/»  '^'  Y""?- ««"rg.  H,  390.  et  Sil.  Ital  fll 
per  vini   ac  lactl  fo„tes  e  terr".'   ^  /*•   ""''l'"'"-*»  PopuH   declarant 
ram  defluentem.    Vn7e  |t  aurTam  aetatem  V  '\  """"",  ™P'«"'  '"  *«"- 
depin^  videas.     Vide  Tibu'"  I    ?    1\    J?  ^l^  J?''*  eoloribus  a  poetis 
haec  imago  i„  primis  ad  sacra  Bacchick     i„    •  ""^?-     Traducta  mox 
cula  repraeseutata  ac  celebrTt»      Sin^*'-  "  "f»"*  '"'*'"  8"««='»!  "'ira- 
Bqq.    'ftr  «  Y^i-iocuniilTA^ir  'l''"«»'?'»%  "cus  Eurip.  Bacch.  142 
nec.  Oed.  491.    Pumice  ZAti,  x'''.  T  ^.^  f'^""'«''  "^""'Qt.    Se- 
httmu.  alta  tucco,  (nuL  meni.-f      •  ^3"-'^'««« .  latex  -  combiHt  dulcet 

arborum  truncU,  iterare  r»n^^!  \7  2  «'«""entia  i„  terram  e  cati, 
jcribit.  Asellio  apud  g:iI  V  18  extr'?*  ""*";  ?"/'»'  '!•'««  g<=«ta  d" 
bere  autem  bellmji,  gm  nitU  comule  e,  '"'"""'"'"  •"culenlo:  Scri- 
?«M  trittmphan,  introierit     It  „  '•  ".  ^uomodo  confectum  ,it,  el 

li  fabttla,%eri.  e.tTa?ra're[A'Z  '"  *«?".  ^""'  ««'.  iterare  _ 
Nymphas  vel  adeo  aliorDoetari.i^K  **'  '»'""■'  ?«"'  «acchum  vel 
facile  a„imo  adseauaris '^  »prt  .'  r T* '  ^"J^^  9"«»'  iei"na  ratio  sit. 
tanien  exquisitiorem  m„m  1  ?'"'•''"='*''':  referre,  enarrare.  Vel  sic 
dam  duxerim  qua  sesiTerSm  "■"■"  "''"'''"'^"  •""<=  '"'=0  accommodan- 
resferunt  Vide^omnfno  ad  11  i  Tn^T^''''  exponunt,  ipsi  aucto- 
adeo,  elicit  iterum  mella  poeta  ex  arW-K  "■«•  *^"i- "  «19- -  ^erat 
«lemorat.  -     rinigue  Fonlem    Lart    Frt    •^^"!'   "".^*  *"  "'"'"««  «^o™- 

i"nVc^hi^h?blsf  ilbl^S;"^^^^^^^  aVtl"£m«  ZA^^Z 

^]^  =%tfrSterti;rir7  •■"'•  """"1  ••--'  '•  '• 

•ctda  mella.    Ideo  autem  sarrrnn„V^*'   ^^''"'•«^  quercus  sudabunt  ro^ 

Dionysio  Tino,   mdle^Tt  facte  sa^^^^^^^^^  ^"^"  >  «P«»^«^« 

^on.]  Ariadnen,  in  honorem  Dio^v«iV  *    ^^^''^*'^  ^^^i-  ^dd.  stell. 

=U"a„-/  ^'t:^;zz  ^•s^v.s  .i/-:r 
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Stellis  honorcm,  tectaque  Penthei 
Disiecta  non  leni  ruina, 

Thracis  et  exitiuiu  Lycurgi. 


15 


T.  14.   Pentei,  Phentei  errores.  ,       ,     ,    r      •  i     * 

15,  levi  (iic  Cod.  Guelf.)  vulgo  legitur.  lambue  h.  1.  rem  non  potest. 
Vera  lectio  e.t  leni :  sic  quid.  Lamb.  Pulm.  2.  duo  Torrent.  trej  Blandd. 
Cruqu.  Bentl.  1,  2,  6.  Des».  1.  Lip*.  1,  2.  duo  Bergm.  Hein«i.  Fab.  Sleph. 
diatr.  II.  p.  55.  Daeer.  Bentl.  Cun.  San.  Siyr.  Et.am  mox  ver.u  30  quid. 
nss.  vitiose  exhibent  leviter,    Vand.  D,  M  et  al.  sept.  levu 

16.  Licurgi  variet. 


deiiciente  funs  rini  promanat,  aliae  lactis  cupidae  summis  digitis  ter- 
ram  scindentes  lactis  copiam  liabebant,  ex  thyrsis  autem  hederaceis  m^ 
lis  rivi  tluebant.  (Bacch.  660.  ed.  Matth.  al.  104.)     Gvnaop  6tT.s  la^ovo 

^  X,vzov  7raJ.a«T0ff  nUog   7r«o^/,  lixoo.crt   day.iv).o,aj  ^~mx(^ova 

raXaxJOc  iauovg  elyov  ix  6k  xiaaivm'  SvQa^oy  yXvxna,  fiaixog  taia^ov 

r«r-    Ol-ta  haei  phantasmata  ex  aureae   aetatis  (quam  repraesen- 

tabant  sacra  Bacchica)  notione,   qua  quanta  fuisset  lactis,  vini,  mellis, 

in  terram  adeo  defluens  copia,  talibus  modis  eloquehatur  sermo  vetustus. 

V    13.   Fai  et  eelebrare  honorem,  ornamentum,  decus,  ayalfxa,  quo 

Ariidnes  coniugi.  caput  redimitum  fuerat    ^^«•^"'^"^..^^^.^H^^^»;^^^»^^ 

re^iui  honos  de  chlamyde  purpurea  lirg.  Aen.  \H,  81d.  et  s>c  .P'*»»^^/ 

additam  »telli».  inter  sidera  relatam.    Possis  ^-t^a»»,  "^^r^P^^*^"' ^^?.^,^" 

nam  in  coniugis  honorem  inter  stellas  repositam.    n^uonorejn  adolere, 

imponere  «nA   de  sacrificiis  in  deorum  honorem  factis  saepius  \  irg^- 

lius   et  alii.    Ataue  hac  fere  ratione  eandem   rem  elocutus  est  A.  en. 

Arat.  197  sqq.    Adipice  ceu  rutilis  vibret  lu,x  Gnoimflammu,  haec  guon- 

dam  Bacchl  monumentum  fulget  amorii,    haec  Artadnei   capitts  testa^ 

tur  honorenu    Praeferam  tamen  priorem  rationem ,  tanquam  paulo  au- 

daciorem,   aptioremque    adeo   huic   carmini,  -    beatae,  «^«'^«^/f^'?,^» 

Diis  adscriptae;   Dii  enim  a«x«o6f,  sollenni  appellatione     Ariadne  au- 

tem  Bacchi /i^«ci*«,  in  caetum  vecta  (Propert.  111,  15.  8.)  ^"terque  deos 

rclata,  vid.  loca  a  Broukh.  ad  Prop.  L  1.  congesta;  et  ^«  Anadnes  co- 

rona  Hv"-in.  11,  5.  -^    v.  14-15.  Argumentum  huius  fabulae  pete  ex 

Euripidis"  Bacchis,    Bacchus   a  Pentheo  vinculis  ^'«"«^"f  "«4,^;:"  t?oo 

eius  adscrvatur,   unde   se  cum  ipsa  domus  ruma  expedit.     Tecta  adeo 

iiiiectay  compagibus  solutis  prostrata  non  ^^«»»   S^^^\n'?!%'""7f/'.f,'i; 

Tteriuterram^coUapsa.    Eurip.  Bacch   633.   .^tu^«  t  '^'^^''' i^^ 

y«a«C€-    avvu^Qavma.   r  Imav.    -    Lyrur^-iii ,  Ldonorun»,    Ihrauae 

pS  rex,  ob^ulsas  cum  ipsarum  deo  e  regno  suo  Bacchas  ab  lo>e 

Scatus,'iuxta  llomer.  11.  V,  130^40.    luxta  ahos,  0^^;*««  ex^^^^J 

a   Baccho    in   furorem   actus,    quo   et   Dryantem   filium   interfecit,  et 

sibUpsrcrura  falce  amputavit.  Vropert.  lU,  15,  23,     l  aanum^ue  nova 

ardentii  decedat  itella  coronae.  [Tectaq.  Penth.  rfm*.]  ^^J^^l^^":^' 
theus  captivum  Liberum  patrem  vinctum  recluserat,  ob  quam  causdm 
Baccharum  furore  discerptus  est,  vel  certe  notatur  fabula  eius  et  Aga- 
yes  matris.  [Thracei  et  exit.  Lycurgt-]  Lycurgus  legum  l^tor  cum  ^  • 
deret  per  viii  temulentiam  in  mores  multa  committi,  abscidi  lussit 
Yineta,  propter  hoc  iracundia  Dionysii  per  ^^''^'^''\^':"^^^^^ 
vit  et  ideo  ad  laudem  numinis  posuit  sumptum  de  inimico  auppliaum. 

locavit.     [Teciag.  Penthe^  Pentheus  vinctum  recluserat,    qui  obJiaiK 
causam  fuimiue   ictus  est.     lExitium  Lycurgt^   hic  quod  vites  excidis^ 
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Tu  flectis  amiies,  tu  mare  barbarumr 
Tu  separatis  uvidus  in  iugis 

V.  18.  invidus  unus  Bersra.  Alt.  1  et  2-  a  m.  pr.  Desg.  2.   vividus  Flor. 


nequidquam  in  vite  Lijcurgum,  ubi  r.  quos  laudat  Burmann.  Adde 
Heyn.  ad  Apollod.  111,  5.  p.  576.  Rem  in  ffemma  antiqua  repraesenta- 
tam  vide  apud  Gor.  T.  1.  t.  92.  —  V.  13  — 14.  Fabulae  de  Ariadne 
et  Pentheo,  quas  breviter  hic  enarrare  volumus.  Ariadne,  quem- 
admodum  Thesel  amore  capta  Minotauri  fratris  interficiendi  ratio- 
nem  ac  viam  ei  ostenderit,  ab  eoque  postea  Athena^  revertente 
relicta  sit,  quas  et  quam  lugubres  querelas  effuderit,  postremo,  ut 
eam  sibi  Bacchus  uxorem  adoptarit,  elegantissimis  versibus  explicat 
venustissinius  poeta  Catullus;   quamquam  hoc  ultimum  de  Baccho  co- 


Q(o\^x€  KnoMrig.   Hom.  Odyss.  X\  321  s^.  ^,xiJQr]Vj€  ITQoy.Qiv  ze  lOoVy 
y.u).riv   T    lAQidiSvriv,    xovQriv   Mivcoog    d).oo(^QOVog ,     r^v    nox€    Grjasvg   Ix 
KQrjTrjg   Ig  ^yovvov  UOrivcciov  Uqiccdv  riy€  juiv ,  oi^cT'   ajrovrjTO'    naoog  Si 
iiiv  "AQT€,„g   fXTU  ^iri   iv   aLUfiQVTrjy    Jiovvaov  fAaQTvoiriaiv.  —     Addit. 
Stell.  HoJi.]   coronam',   quam   Bacchus  Ariadnae    a    se    captae  donavit, 
quamque   postea   ceteri    dii  Baccho    gratificari   cupientes    inter   sidera 
collocarunt,    de    qua    sic  Aratus:    avTOiJ  xaxeTvog  aTtqccvog ,   tov  ayavog 
€{h}xs  Zrju    Htsvai,  Jiowaog   c67io,xou/vrjg  ^Ao^cuSvrjg,   Niotm    iTTtaToiifSTccL 
xsxurixoTog  shrcoloto.  —    Tect.  Penth.}  Pausanias  haec  de  Pentheo  scri- 
liit  in  Corinthiacis  II,  2,  7.  illum  tum  alia  in  Bacchum  ausum  esse  at- 
que    admisisse    per   contumeliam ,    tum   ad    extremum  in   Cithaeronem 
adscendisse,   ut   mulieres  bacchantes,   in  quibus  erant  mater,   uxor  et 
soror,   spectaret;   ita  arbore  conscensa,   quae  ab  illis  ficbant,    prospe- 
xisse,   illas  autem,    simulatque   eum  viderunt,   Pentheum   discerpsisse 
et  viventis  adhuc  ac  spirantis  membra  alia  alio  distraxisse.     Argumen- 
tum  Baccharum  Euripidis.    Dum  Agave,  Autonoe  et  Ino,  Cadmi  filiae, 
Bacchi  materterae,    cum  choro  Baccharum  Orgia  celebrant;   prohibere 
ea  sacra  conatur  Pentheus,   Echionis    et  Agaves  filius,    Thebarum  rex, 
contemptor  Bacchi,    consobrini  fratris.    Bacchas  dat  in  pubiicum  car- 
cereni ;   sed  illae  sine  mortali  manu  exeunt  et  per  nemora  discurrunt. 
Tum   ipsum  Bacchum  in   potestatem  acceptum  vinculis   constringit  et 
domo    includlt.      Sed  terrae   tremore    corruit  domus    et   deus  elabitur. 
Denique  Pentheus,   ipse  in  vesaniam  actus,   a  furentibus  Bacchis  dila- 
niatur.  —    Lycurguiy  Dryantis,  Edonorum  (Thraciae  gentis)  regis  ftlius 

[Tu  flectii^  domas  sive  superas,  tanquam  eorum  cursus  declinans,  aut 
quia  gentes  multas  subegit  et  per  amncs  voluit  intelligi  terras,  aut 
flectis  per  gyros,  quia  et  Dionysius  Nili  fontem,  sicut  Hercules,  quae- 
sivit,  aut  quia  muneri  eius  immiscentur  aquae  et  ad  suaviorem  usuni 
flectuntur.  [Mare  barb.^  Indicuni,  quia  Indos  Dionysius  superavit.  Bar- 
barum  autem  pro  saevo  ac  violento  propter  subitas  tempestates.  [Se- 
paratii]  secretis  ac  remotis.     [Vvidui]  vino  madidus.    [Bistonid.]  Bisto- 

set,  furore  sibi  a  Libero  iniecto,  crura  sibi  falce  amputavit.  [Tu  fle- 
ctii  amnes^  pro  eo,  quod  est,  domas.  Flectii  autem  positum  est  tan- 
quam  decursus  eorum  declinet,  quo  velit.  An  quia  multas  terras  sub- 
egit.  An  vero  quia  vino  aquae  miscentur  et  in  suaviorem  uswm  llc- 
ctuntur.  [Tu  mare  barbar.']  pro  saevo  ac  violento  propter  subiectas 
tempestates  dixit.  Flectii  autem  ex  superiore  hic  quoque  subaudien- 
dum.    [Vvidui  in  iugii]  madidus,  sc.  propter  vinum.    [x\orfo  coerc.  vip.] 
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Nodo  coerces  viperino 

Bistouidum  sine  fraude  criiies. 


V.  20.   »ine  fronde  Mald.  Cruqu.   »ine  fane  unus  Bland.  Cruqu. 
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(hinc  Thrax)  Baccho  inimicissimus ,  dum  omnes  vites  per  regnum  suum 
exscindi  iubet,  a  Baccho  in  furorem  actus,  filium  Dryanteni  interfecit 
et  ipse  sibi  falce  crura  amputavit.  Vide  Scholl.  Acr.  et  Por.  et  Plu- 
tarch.  ap.  Serv.  ad  Virg.  Aen.  111,  14.  llomerus  11.  ^,  123  sq.  Diome- 
dem  facit  a  Clauco  quaerentem ,  qui  sit,  deusne  aliquis  e  caelo  de- 
]apsus  an  mortalis;  nuUe  se  cuni  diis  inimurtalibus  decertare ;  non 
enim  Lycurgo  Dryantis  filio  suam  amentiam  bene  processisse,  qui 
cum  diis  contenderit,  eorumque  inimicitias  sibi  conllaverit,  Bacchi 
nutricibus  in  fugam  versis ,  Bacchoque  ipso  perterrito  atque  in  mare 
compulso.     Lector  benevolus  legat  Homerum  et  Eustathium  ad  h.  1. 

v.  17.  Maximam  vim  habet  subita  orationis  ad  Bacchum  conversae 
mutatio;  plane  ut  apud  Virg.  Aeu.  VlU,  293  et  296.  ad  Herculem,  et 
apud  Claudian.  Praef.  ad  1j.  II.  dc  R.  P.  34.  ad  eundem.  —  Jlecth  re- 
tro  cursus  aniniumy  Hydaspis  et  Orontis.  Hos  enim,  thyrso  eius  tactos, 
sicco  pede  transiissc  prisca  narratio  erat,  quam  latius  persequitHr 
Nonn.  Dionys.  XI H,  123  sqq.  —  mare  barbarumy  Indicum,  sedas,  tran- 
quilium  reddis ;  hac  enim  notione  y7cc/i«  huic  membro  adaptandum  vi- 
detur.  Baccho  enim  mare  iutrante  tumidum  Nereus  posuit  mare  apud 
Senec.  Oedip.  430.  Eideni  Herc.  fur.  409.  Bacchus  dumilor  rubri  marit 
audit.  Spectat  autem  hic  locus  omnino  ad  Bacchi  expeditionem  ludi- 
cam,  miris  antiquiorum  poeturum  figmentis  famigeratissimam. 

V.  18  —  20.  Tu  uvidus ,  madidus  vino,  ^e^ofyu^yog  ^  vyQog,  (uti  idem 
audit  in  Anthol.  Gr.  I.  p.  82.)  vino  furens,  adeoque  discurrens,  versans 
in  separatis,  iorjuoigy  remotis  (v.  1.)  montium  iugis  coerceSy  constringis 
crines  Bislonidum,  Bacchurum,  (Bistones  enim  Thraciae  populus,  a 
quo  TikETcu  traditae  ac  propagatae)  nodo  viperino,  viperis,  scrpentes 
implicas  Baccharum  crinibus,  sinefraude,  sine  noxa,  impune:  non,  ut 
illis  nil  noceant  viperae,  ut  fere  volunt  intpp.,  sed  Bacchi  respectu, 
sine  noxa  tractus  manibus  viperas,  easque  Baccharum  crinibus  innectis. 
Apud  Euripidem  Bacch.  101.  sibi  ipse  comam  serpentibus  cingit,  eum- 
que  sequuntur  Bacchae:  ai€(fdya)aty  t«  ^QaxouKoy  aieificyoig'  hyiytv 
ityQcty  y^tiQotQocfOi  AUuya^ig  dfKfi^tcXloyiai  nkoxtcuoig.  Sed  et  nebridas 
Baccharum  anguibus  connexas  fuisse  tradit  Eurip.  trag.  laud.  v.  665. 
adde  Catull.  LXIV,  258.  ubi  vide  Intpp.  Designatur  autem  antiquo 
hoc  figmento  magna  per  naturam  huius  dei  vis  ac  potentia,  cui  vel, 
quae  eius  efficacissima  habentur,  puta  viperae  venenum,  subiecta  sint, 
nihil  noxae  inferant.  Ceterum  Medusae  comas  anguibus  innexis  nodosas 
siliiili  ornatu  vocat  Ovid.  Pont.  111,  1,  124.  —  Constat,  Bacchas  per 
Orgia  discurrentes ,  cum  alia  multa  mirabilia  edidisse,  tum  serpentes 
nianibus  tractasse,  iisque  et  corpus  cinxisse  et  implicuisse  coniam. 
De  more,  quo  bacchantes  tam  comam,  quam  corpus  serpentibus  incin- 
xerint,  vid.  Voss.  et  Muret.  ad  Catull.  LXIV,  259.  ubi  de  bacchanti- 
bus:  Pars  sese  tortis  serpentibus  incingebant. 

V.  21  —  24.  Bacchus  yiyayToliitoQ.  Magnae  sane  Bacchi,  quo  anti- 
quiores  poetae  vim  naturae  vegetam  repraesentabant,   partes  esse  de- 

nides  Thraces  sunt  mulieres ,  quae  in  Liberi  patris  sacris  bacchari  con- 
sueverunt,   angues  gestantes   in   capite.     [Sine  fraude^^    sine   couiposi- 

Bistonides  Thraces  sunt,  quae  cum  in  sacris  Liberi  patris,  crinibus 
Bolutis,  versantur,  angues  et  in  capite  et  in  manibus  gestant.  [Sepa- 
ratis']  secretis  ac  remotis  nunc  significat.    [Sint  fraude\  aut  sine  noxa 


CARMINVM    LIB.  If,   19.         '  3J3 

Tu,  quuin  parentis  regna  per  arduum 
Cohors  Gigantum  scanderet  impia, 
Rhoetum  retorsisti  leonis 

Vnguibus  horribilique  mala: 

r.  21.  Tum  cum  editt.  quaedani.  Vand.  R,  Tunc  cum, 
23.  Rftoecum  Lamb.  Cruqu.  Turneb.  Heius.  Fab.  Steph.  Baxt.  Dacer. 
lones.  Esse  aiunt  ex  Graeco  verbo  "Poixog ,  qui  commemoretur  ap.  Apol- 
lod.  III,  9.  Aelian.  XIII,  1.  Callim.  H.  Dian.  221.  Sed  cum  obiici  pos- 
sit,  hunc  Centaurura  esse  non  Gigantem,  tum  non  solum  ipsum  illum 
Centaurum  Latini  summa  constantia  Rhoetum  nominant,  sed  etiam  tam 
b.  L  quara  infr.  III,  4,  55.  omnes  Codd.  Cruquii  (praeter  Bland.  antiquiss. 
qui,  at  cum  litura,  Rhoecum  exhibet) ,  omnes  Bentl.  et  Torrent.  item 
Mentel.  Fran.  Dessss.  Lipss.  omiiesque  editt.  ante  annura  1530,  constan- 
tissime  habent  Rhoetum,  vel  aberrando,  Rhoethum,  Roethum,  Roetum,  Rhe- 
tum,  Rethumy  Raethum  cett.  Rhoetum  Cod.  Goth.  Vnde  sic  quoque  Rutg 
Bentl.  San.  Sivr.  Rhoeton  Cun.  Vindicarunt  quoque  Rhoctum  giganteni 
VV  DD.  ad  Sidon.  ApoII.  VI,  24.  -  Vand.  oran.  Codd.  /ewLf,  Ved 
orthographia  sibi  non  constat.  —     y, ,  leonum.    var.  leonis. 

24.  horribilisque  coni.  Bentl.  ex  Acronis  verbis  „inaxilla  mefueu^s" 
quae  vid.  inlra  adposita.  Quamvis  hoc  sit  debile ,  tamen  ita  Cuu.  et  ante 
utrumque  Bochart.  hieroz.  III,  2. 


buere  in  fabulis  physicis,  in  pugna  deorum  cuni  Titanibus,  Centimanis 
et  Giffantibus;   translatae   niox  adfictaeque  eae  eiusdem  nominis  heroi 
Ihebano  a  poetis  serioribus,  quuni  vel  rerum,  quae  fabularun.  involu- 
cns  proderentur,   notiones  diverso  poetarum  eas  tractandi  modo  plane 
obhteratae   essent,    vel   omnino  fabulae   pro  meris  ornamentis  poeticis 
haben    coeptae   essejit.     Idem   factum   in  Hercule   antiquiore   ac   The- 
bano,  V.  Heyn.  ad  ApoIIod.  p.  325.     lam  e  quorundam  narratione  Bac- 
chus  sumpta  leonis  forma  diis  in  hac  pugna  aderat,  quos  Hor   h  I    se- 
quitur.    Eadem  specie  occurrit  piratis  apud  Homer.  in  eiusd    H    v  44 
Nam  omnes   deos   mutatis    formis   contra    Gigantas   stetisse   inde   cum 
Gesnero   ad   Claudianum  XXXVll,  51.    vix   statuerim,   minime   autem 
hoc  ex  Claudiani    I.  I.  probaverim,    quandoquidem  ibi  Numina  omni^e- 
msformis  dicuntur,   quatenus  sunt  diversae    formae ,   ffeneris    ac  loci 
adeoque  Dii  marini,  fluviatiles,  agresteff,  silvestres,  inferi.     Sed  ipso- 
rum  mutatio  ^"  aninialia,  quae  timorem  arguebat,  in  Typhoei  denium 
pugna  locum  habebat.     Saepius  autem  hoc  aut  simili  figmento  invictum 
Bacchi  robur  declarasse  veteres  discas  ex  Eurip.  Bacch.  1025.    ^dyri&i 
TavQog,    rj  noh^nayog  f  iJfiy  i^Qdxojy ,  rj  nvQUfUyioy  oodaOai  X^coy.  — 
^uum   cohors  G^gantum ,   gigantes   impii ,   drdaaaloi ,    «cf/^o^   (Callim. 
Lav.  Fall.  8.)  ob  aflectatum  regnum  caeleste,  regna,  reffnum  parentis 
tui,    lovis,  caelum  scanderent,  in  caelum  eniterentur,  lovem  inde  de- 
lecturi,  per  arduum  tendentes,  quum  arduam  viam  in  caelum  moliren- 
tur.    Fer  arduum  vo  unt  esse  per  montes  exaggeratos;    equidem  copia 
poetica  adiectum  malim,  6C  aii^^Qog,  in  sublim?  enisi.    M  ^ 

^^\  7  A  ,^^ff"*"«''  egregrie  Hhoeti  renitentis  imaginem  ob  oculos 
pomt.    Apud  ApoIIodorum  1,  6.    Eurytum  thyrso  occidft  Bacchus. 

Rhoetura"^Pnfn?V"''''  P^*^'-?»*/  "tpote  viperini.  [Rkoetum  reforsistt^ 
IHarriHNn  \  ^«^^"tem  ,n  leonem  conversus  occiderat  Dionysius. 
IHorrtbtltq.  7nala]    maxilla  metuendus,  ut  Virg.:    Et.malae  texere  lupi 

W^.^jil"/'^**  intelli-endum.  [Leonis  unguibus^  sic  diciturillud  apud 
V,rg..  Maculis  quem  Thracius  albis  Fortat  equus,  bicolor  maculis.    [Sed 
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Qnamquam,  clioreis  aptior  et  iocis 
Ludoqiie  dictus,  uon  sat  idoncus 


25 


T.  25  —  28.  Sicqiie  te  egregium  bellatorem  ostendisti,  quem  imbel- 
lem  ac  mollitie  diffluentem  antea  differebant,  notabant.  Quamquam, 
choreis  aptior  dictus,  quum  choreis  unice  aptus  habereris,  ideo  7ion  sat 
idoneus  pugnae  ferebaris:  ac  in  hoc  subsistere  debebat  intpp.  censura. 
Docte  autem  sed  voc.  quamquam  subiicitur  pro  tamen:  exenipla  exqui- 
Bitioris  huius  formae  pete  aMarkl.  ad  Stat.  Silv.  111,  3.  p.  163.  —  Aptior, 
fiatus  magis  ad  choreas  ducendas  ac  serendos  iocos,  quam  ad  proelia 
obeunda  et  arnia  tractanda.  Declaratur  Bacchus  yonsvTtig  (Orph.  Evx. 
9.  iyfoaiysXcog  ( Fdul.  Silent.  XL.  Anal.  Br.  111 ,  83.)  et  (filoTKtCyuojv 
(Anacr.  XLll ,  2.)  satis  obvia  ratione.  Tibull.  I,  7,  43.  ISon  tibi  mnt 
tristes  curae  nec  luctus,  Osiri,  sed  chorus  et  cantus  et  levis  aptus  amor. 
—  sed  enimvero  idem  eras,  eundem  te  esse  ostendebas,  te  praestabas, 
sive  medius  esses  pacis^  sive  versareris  in  pace,  sive  in  bello,  utrique 
aeque  commodum  te  praestabas :  in  pace  remissiorem,  choreis  indul- 
ffenteoi,  luxuque  diiflucntem;  in  bello  autem  strenue  pugnantem. 
Vtraque  haec  virtus  Bacchi  et  pacis  amantis  et  bello  strenui  passim 
celebratur  poetis.  Euripid.  Bacch.  302.  "AoiMs  t€  fioiQay  ^exalct^iov 
tyHTiva  et  417  sqq.  6  6a(a(av  6  Jiog  naTg  xafQH  llIv  {yaUaiaiv ,  (fdd 
c  ok^odoTetoav  efQrivrjv.  Apprime  autem  huc  facit  epigr.  CCL.  (Anal. 
III,  201.)  in  Bacchi  statuam,  Minervae  iunctam,  dignum  quod  ex  parte 
huc  transferamus :  siTii,  tC  gol  ^vvov  xal  IlaXXaSi ;  tJ  yao  axovxeg  xal 
jfoXefxot,  mcQa'  aol  d*  fva^ev  fiXanCvai.    Mr]  nQonsxwg ,  cjielvs ,   Vstov 


aog.  Scribit  autem  Lucianus,  Bacchum,  bello  adversus  Indos  suscepto, 
exercitu  iam  in  Indiam  adducto ,  ab  illis  initio  contemptum  ac  deri- 
sum  esse,  quia  totus  ille  exercitus  partim  ex  niulieribus  bacchantibus, 
partim  ex  iuvenibus  rusticis,  nudis,  cordaca  saltantibus,  (est  vero  cor- 
dax  mollis  et  lascivae  saltationis  genus)  hedera  coronatis,  furiosis  at- 
que  insanis  constare  videretur,  sed  ad  extremum  illos  vim  et  poten- 
tiam  Baccho'  suo  magno  malo  sensisse. 

Interpretationem  verboruni  pacis  eras  mediusque  belli,  quam  supra  ad- 
scripsimus,  e  Mitscherlichii  commentario  desumptam,  quamque  hac  de 
causa  tanquam  nostram  adeo  defensuri  sumus,  non  approbat  Clariss. 
Doeringus.  Leguntur  apud  eum  fere  haecce:  „huiusmodi  explicationl 
eras  obstare  videtur,  quum  pacis  eras  medius  necessario  quoque  ad  ea, 
quae  Bacchus  in  illa  pugna  praestitit,  referendum  sit;  itaque  Bacchum 
ideo  medium  pacis  beUique  dictuni  esse  arbitror,  quod  in  medio  quasi 
loco  inter  pacem  et  bellum  stans  aut  huic  aut  illi  favebat  sive  quod 
arbitrium  pacis  bellique,  h.  e.  pugnae  illius  tam  componendae  quam 
continuandae ,  a  solo  eius  auxilio  et  interventu  pendebat ;  nisi  Bacchus 
intervenisset ,  vult  dicere,  diutius  illa  pugna  durasset;  quo  quidem 
nihil  ad  eius  virtutem  bellicam  declarandum  dici  potuit  gravius;  me- 
dius  igitur,  ut  apud  Graecos  fieaCirjg,  est  arbiter,  vel,  ut  hac  voce 
utar,  mediator.  **  Haec  Doeringi  interpretatio  quodammodo  nova  vi- 
deri  possit,  sed  nihilo  minus  eam  huic  loco  valde  inconcinnam  habe- 
mus.  Primum  enim  e  toto  quidem  loco  colligere  non  possumus,  nec 
quomodo  id  ab  aliis  colligi  possit,  videmus,  de  illa  una  pugna  tantum 

cum  dentibus  albis.  [Insons  Cerberus']  non  semper,  sed  tunc  insons, 
cum  nocere  non  potuit.     lCornu  decoruni]  Libero  cornua  nonnulli  ad- 

id.  pac.  er.  med.  belH]  h.  e.  tam  belli,  quam  pacis  potens.  [Te  vid. 
tns,  Cerb.]    non  semper  insons,  sed   tibi  insons,   i.  e.  qui  nocere  non 
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Puffnae  ferebaris;  sed  idein 
Pacis  eras  mediusque  belli.^ 
Te  vidit  insons  Cerberus  aureo 
Cornu  decorum,  leniter  adterens 

V.  29.'  Cerberos  Cun. 


zn 


30 


Horatio  esse  sermonem,  quum,  quod  negari  non  potest,  tanquam 
poeta  Bacchum  in  universum  ut  fortem  bellatorem,  eumque  cantibus 
indulgentem ,  qualis  omnino  in  pace  conspicitur ,  depicturus  erat. 
Deinde  quod  maioris  etiam  momenti  est,  Doeringum  offendit  vox  eras, 
quam  quoad  tempus  praeteritum  proprie  capit.  Sed  Vir  Clariss.  ani- 
nium  minus  advertisse  videtur  ad  id,  quod  modus  imperfecti  eodem 
modo  ab  optimis  quibusque  scriptoribus,  in  primis  autem  poetis,  usur- 
pari  solet,  quo  Graeci  xoTg  aoQCaioig  utuntur.  Denique  ratio  illorum 
verborum  explicandorum ,  quam  suadet  CI.  D.,  nimis  artificiose,  ut  ita 
dicam,  constructa  videtur,  quam  ut  eius  verita^.  nobis  arrideat,  in 
primis    quum   altera,    eaque    fere   omnibus   interpretibus   comprobata, 

pariter  sit   simplex  ac  sensui   huius    loci   poetico  apta  respondeat.  

Pacis  Eras  Medque.  Belli]  i.  e.  utilis  ad  bellum  et  ad  pacem,  ad  utrum- 
que  aptus,  paratusque,  sive  pax  colenda  sive  bellum  gerendum  esset: 
vel  hoc  significat,  vinum  modo  homines  ad  aii^ia  et  pugnam  excitare, 
modo  etiam  feros  et  immites  animos  domare ,  lenire  et  mitigare.  {L.) 
V.  25 — 28.  Fatendum,  quod  iam  Sanadonus  monuit,  animadvertit 
ad  hos  versus  lanius,  hoc  tetrastichon  niire  abhorrere  ab  anteceden- 
tibus;  nimis  languidam  et  vulgarem  videri  amplificationem ;  nimis  pro- 
saica  et  protracta  ista:  quamquam  —  ferebaris,  ut  multo  praeclarius 
vim  suam  tueatur  carmen  111,  25.  Sed  non  ideo  hos  versus  resecare 
debebat  Guietus;  nam  cum  labi  et  summus  poeta  possit,  tum  for- 
tasse  excusationis  aliquid  habeat  locus,  si  fabula  ante  oculos  fuisse 
Horatio  putetur,  quae  narraret,  et  deos  et  gigantes  Bacchum  putrna- 
turum  derisui  habuisse  ac  petiisse  crebris  dicteriis,  in  primis  ut  ^q^sv- 
Qiirjv  yoQsCag,  cum  potius  ad  choros  ducendos,  quam  ad  pugnandum 
natum  esse.  —  v.  29  —  32.  Quin  et  Tartari  monstra  submisere  se  tuo 
numini,  remissa  ferocia.  Adiit  autem  Bacchus  inferos,  Semelen  inde 
reducturus.  Vid.  ApoIIod.  111,  5,  3.  adde  Pausan.  11,  37,  ubi  per  sta- 
gnum  Alcyonium  Bacchum  ad  inferos  descendisse  ab  Argivis  tradi  me- 
morat.  Cf.  et  Hjgin.  f.  251.  lam  prosaica  forma  erat:  Vbi  Cerberus 
te  Orcum  ingressum  vidit,  sensit,  tantum  abest,  ut  noxae  inferendae 
cupidum  se  ostenderet  (insons) ,  ut  potius  blanda  adulatione  potentiam 
tuam  veneraretnr.  —  Bacchus  cwrnibus  decorus:  insignis  cornu  (Ovid. 
A.  A.  111,  348.  xsQaarpoQog,  xavQoxsQiag,  antiqu^ssimo  roboris  ac  poten- 
tiae  symbolo.  Cf.  Intpp.  ad  Nemes.  111,  36.  —  Aurea  habet  cornua,  ut 
deus.  Vnde  XQvaionrig  Eurip.  Bacch.  553.  xQ^^oxEQO)g  (Anthol.  Gr.  I. 
p.  82.)  dic.tus.  Idem  capite  cornuto  in  numis  ac  monumentis  Etruscis 
obvius.  vid.  Spanhem.  de  Vsu  et  Pr.  Num.  T.  I.  p.  392.  Burm.  Sicula 
i.  11.  t.  12.  Gori  Mus.  Etr.  t.  Llll.  —  Cornu  Decor.]  Baccho  cornu 
tribuunt  poetae,  quod  ii ,  qui  liberalius  biberint,  ad  vim  et  pugnam 
parati  sunt  atque  instructi;  ob  eandemque  rationem  Bacchum  tauro 
et  pardalo  similem  faciunt ,  v.  c.  Athenaeus  his  fere  verbis :   xal  xavQifi 

signant,    qyoniam  violentia   protervitatem  et  contumaciam   consuevit 
augere.     [Lt  recedentis]  Ordo  est :   Et  tetigil  pedes  et  crura  recedentis. 

potuit.      [Aur.  corn.  decor.]   cornua    Libero   patri   et  nonnullis    aliis 
adsignantur,    quoniam    scil.  violentia  protervitatem    et    contumaciam 
Horal.  firlird.  Sect.  I.  Oi 
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Can(l<iiii,  et  recedeiitis  hiline^iii 
Ore  pedes  tetigitque  crura. 


A    D 


CARMEN    XX. 

MAECENATEM. 


Argum.  Habenms  duo  carmina  ah  Horatio  composifa,  quae  fcre  idem 
tractant  ars^umentinti ,  quamquam  sunt  diversae  indoiis,  hoc  nempe 
et  lihri  tertii  uHimum,  Vaticinatur  Horatius  immortalitatem  suam^ 
ie  nunquam  moriturum ,  quamvis  hac  vita  defunctum ;  fore  enim,  ut 
in  cycnum ,  avem  ApoUini  sacram ,  mutatus  in  caelum  suhlimis  ab- 
eat,  maior  videlicet  quam  ut  invidia  hac  in  terra  amplius  sihi  no- 
cere  possit,    Nominis  mei  gloria ,  inquit ,  per  totum  terrarum  orhem 

V.  31»    Caudam^  recedentis  unus  Bersm.  Dess.  1.  —     C»  recedentiy  et  tri- 
linguo  var.  lect.  lon.  Vand.  V,  redeuntis ,  var.  recedentis. 


TianeixfiCovffi  joi^  /lioPVGbv  xttl  TTrtQ^tdfiy  Jm  to  ttqo^  ^Cav  To^TTffffhcd, 
tov$  l^oiyoixh^yrctg.  tfal  <y'  oV  xal  d^vfioixol  yiyyoyjat.'  Toioviog  (f*  o  T«t'- 
QOg.  Ev()i7Ti6r)g  f  Tavooi  cT'  v^qiaTttC  x  Ix  xinoig  ()-v^ovuevoi  etc.  — 
Parva  cornua  (h.  1.  aurea  dicuntur)  Baccho  saepissinie  trihui  a  poetis, 
satis  notuni.  Antiquissima  idea  ad  luaiestatem  et  potentiam  si^nift- 
candam  (quam  Alexander  M.  in  nummis  renovavit);  sed  illa  pulchrior 
iu  poesi ,  quam  in  pictura  aut  alio  opere ;  quae  ratio ,  cur  in  monu-' 
mentis  tam  rara  sit  ea  Bacchi  species.  Haud  duhic  in  statuis  Baccho 
dedicatis,  quales  paucas  servatas  es«e  constat,  frequentior  fuit  cor- 
nuum  sive  diadematis  cornuti  usus,  quo  artifex  vinculis  liher,  solam 
pulchritudinem  sectans,  ahstinuit.  Vid.  Lessing.  I^aoc.  c.  VIII.  p.  95. 
IX.  p.  103.  ' —  leniter  adterens  tihi  caudam ,  adhlandiens  tihi  cauda 
mota,  aaCyiDV ,  Hesiod.  Theog.  770.  de  Cerhero:  Ig  fuv  iovTttg  anivti 
6fi(J5g  ovQ^  TS  xa\  ovaaiv  afiqoT^ooiaxv.  Fortasse  tamen  melius  fuerit, 
ne  his  eadem  imago  occurrat,  explicare :  applicans,  suhiiciens  utero 
caudam,  prae  timore.  Virgil.  Aen.  XI,  812.  caudamque  remufcens  {le" 
niter  Horatii)  suhiecit  pavitantem  utero.  Similiter  se  ah  Oedipode  vi* 
ctam  testatur  Sphinx  apud  Euripid.  fr.  Oed.  XVI.  (ed.  Lips.  p.  458.) 
OvQav  vnClXov(f  vno  XeoVTonovv  (iaaiv  ixor^^C^TO.  —  recedentis ,  quuni 
revertereris  ex  inferis ,  in  reditu  tuo  pedes  cfuraque  tua  attigit  ore 
irilingui,  trihus  linguis  suis,  ore  exsertis,  hlandientium  canum  instar, 
qui  alias  reditum  unihris  negat,  easque  devorat.  Hesiod.  1.  h  i^e?.- 
{f^ttV  J"  ovx  aviig  la  ndXiv ,  aXXa  xSoxivcDV  la^hCai ,  ov  xe  Xd,Sijai  nvXecov 
exToafhiv  iovTa.  Cerberus  autem  hic  TQixoavog,  ut  apud  Sophocl.  Trach. 
1106.  —  Finitur  carmen  descensu  Bacchi  ad  inferos,  repetitum  Se- 
melen,  vel,  ut  alii ,  Ariadnen  suam.  vid.  Hygin.  fah.  251.  Apollod. 
111.  Diod.  Sic.  IV.  p.  232.  —  Et  Reced.,  Triling,  Ore  Pedes]  et  ore 
suo  trilingui  tuos  pedes  tuaque  crura  redeuntis  scil.  ad  superos  deniul- 
sit ;  quod  est  in  cane  amoris  et  gratulationis  argumentum,  neque  lioc 
nisi  dominis  aut  certe  notis  facere  solet.  De  Cerbero  cf.  quae  ad 
Carm.  II,  13,  34.  adscripta  lcguntur. 

[Trilingui  ore]    dicitur  enim  Dionysius   et  apud  inferos  regnassc,  ut 
etiam  ipsi,  ita  ut  Dianae,  triplex  daretur  potestas. 

addere  solet,  quae  per  cornua  significatur.     [Lenit,  adler,  Cawrf.]  sua- 
Titer,  ut  solent  dominis  canes  facere  blandientes. 


celehrahitur ,  carmina  mea  ifi  perpetuum  vivent,  neque  unquam  vatir 
Horatii  ohlivisccntur  homines  poetarum  opera  pie  colentes.  Imagu> 
nem  autem,  qua  se  in  alitem  transformalum  dicity  coloribus  admo- 
dum  vividiorihus  depingit,  ifa  quidem  ut  nohis  videamur  non  poe- 
tam,  sed  cycnum  canorum  videre.  Quam  ob  rem  honores ,  epitaphii 
causa  scilicet  faciendos ,  plane  supervacuos  et  inanes  vocat.  —  Ce- 
terum  distinguendum  dicufit  cycnum  canorum  ah  olore  muto, 
vid.  not.  ad  Eclogg.  Vett,  Poett.  p,  232.  —  Accedit,  quod  poeta- 
rum  animas  adeo  migra.t.'  in  cycnos  crediderunt,  vid.  Plat.  de  Re- 
puhl.  X.  Ipsi  etiam  poetae  passim  cycni  appellantur  y  v.  c.  supr. 
/,  6,  2.  Quae  cum  ita  sint  a  vero  non  dissimile  est,  Horatio  ante 
oculos  Graecum  quoddam  cxemplar,  quod  in  hoe  carmine  expressc' 
rit ,  obversatum  putari  posse.  —  Denique  non  est  quod  perturhe' 
mur  malevolorum  quorundam  vocihus,  qui  arrogantiae  Horatii  ifa- 
scuntur,  modestiam  desiderant,  quum  aliunde  satis  constet,  Hora- 
tium  fuisse  virum  modestissimum ,  niinime  autem  perversa  tumidum 
arrogantia.  Cum  neminem  oportet  se  viliorem  ac  peiorem  habere^ 
guam  est,  tum  in  primis  virum  niagnum  decet  in  se  ipsum  iustuni 
esse  et  honestum ,  agnoscere  et  sentire  virtutem  suam ,  eius  sihi  con- 
scium  esse.  —  (Harduini  ineptias  super  hQC  carmine  persequitur 
Gesnerus.) 

Non  usitata,  non  tenui  fcrar 
Peuna  biforuiis  per  liquidum  aethera 

DE  IMMORTALITATE  Cod.  Goth.  ALLEGORICE  AD  MAECENA- 
TEM  Cod.  Guelf.  —  Vand,  V,  glossa  man.  rec.  j,suut  qui  iungant  hanc 
»den  cum  superiore.'^ 

V.  1.    nec  ienui  vulgo.     Sed  non  t.  Bentl.  6j  8.  Cun.  Sau.  Sivr.    Vand. 
H,   T,  usitata^  non.    Omn.  al.  usitata,  nec,  • 

2.  aera  Alt.  2.  Lips.  1.  a  m.  8. 


y.  I.  Famam  alicuius  nominisque  celehritatem  ad  remotiores  terras 
pertinentem  quum  poetae  fere  ita  efferant,  ut  eum  vel  Famae  alis 
(v.  II,  2,  7.)  vel  suismet  ipsum  lcvatum  pennis  totum  terrarujii  or- 
orhem  volatu  lustrantem  fingant  (in  quam  rem  commode  laudant  Theo- 
gnid.  231.);  exquisitius  Horatii,  quo  simul,  unde  sihi  illa  gloria  obti- 
gerit,  declaret,  haberi  dehet  phantasma,  quo  se  c^^^cni  adsumpta 
forma  omnes  terrarum  plagas  pervolaturum  omnesque  populos  cantu 
suo  permulsurum  generosQ  spiritu  iactat.  Nam  non  volatus  solum,  quo 
efferuntur  poetae,  (noTavav  firj/avdv  appeUat  Pind.  Nem.  ^,  32.  cf,  ad 
1,  6,2.  et  IV,  2,  25.)  sed  etiam  cantus  rationem  in  poetarum  cuni 
cycnis  comparatione  haheri,  in  promptu  est  intelligere.  Eadem  de 
causa  Sirenum  alas  posuit  Eurip.  fr.  CLIV.  (p.  491.  ed.  Lips. )  haud 
duhie  eadem  in  m:  YQvaiai  cF;;  fxoi,  nTeQyyeg  nsol  v(ot(i}  xal  tu  2!eiQri- 
vcov  iQoevia  niSiXa  aQf^oCiTat'  ^daofiaC  t   tts  aiO-iQa  noXvv  clsQ&eCg.    Et 


ACR.  [Aore  usitat.  nec  ten.  fer.  Penna"]  dXXriyoQiXMg  signifieat  se 
in  cycni  figurum  mutandum  et  carmina  sua  totum  orhem  impletura, 
unde  et  se  immortalem  futurum  promittit.  Avis  enini,  in  quam  se 
iransftgurandum  dicit,  canora  est,  ut  poetae  merito  conveniat  et  Apol- 
lini  consecrata.    NoJi  usilata  autem  propterea,   quia  non  vulgaria,  nec 

POR.  {Non  ««,  nec  ten.  fer.  Pennal  poetice  significat  se  in  cycni 
formam  transiturum  et  dulcedine  c^ntus  totum  orhem  impleturum. 
\Non  t£i.]   h.  e.  non  vulgari,  neo  enim  vulgaria  scrihit.    [Biforinis\  bi- 
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Vates:  neque  in  terris  inorabor 
Longius:  inyidlaque  uiaior 

T.  3.  interra  plur.  Torr.  Bcnfl.  1,  6,  9,  10,  18.  unus  Bergm.  Dess.  2. 
Brod.     Sed    vulgatum   magis   poeticum.    Vand.    Codd.  aliq.  nec,  —     B    (t 
M  et  al.  quat.   terra,    D,  terra ,  var.  terris.  '  ^' 

lusciniae  formain  Cinesiae  poetae  adfinxit  Aristoph.  Att.  1372.  nya- 
TziTo^ai  ^Tj  TFQog  ^OXvffnoy  TiTfovysaaiy  xovqaig.  —  Non  Vsitatal  sio-ni- 
ficat  Horatius,  sibi  suos  versus  suaque  poemata  nomeu  imniortale^e- 
perisse,  seseque  exteris  atque  adeo  barbaris  natioaibus  nobilem  et 
clarum  futurum,  nomen  denique  suum  toto  orbe  terrarum  celebre  et 
gloriosum  fore.  Sic  Theognis  significans  suis  versibus  Cyrno  nominis 
immortahtatem  esse  comparatam,  dicit,  se  tales  ei  alas  dedissc,  quibus 
avium  in  morem  sublimis  totum  orbem  terrarum  peragrare  et  niare 
immensum  atque  infinitum  pervolare  possit  etc.  (v.  865  sqq.  Welck 
247  sqq.  Br. )  ^^ 

-2bl  itky  iy(o  miq*  tSiorM ,  Gvy  oig  In^  dneiQoya  noyToy 
JltoT^aij  XfiTfc  yrjy  nuaay  aUQOfjityog 

^Pfjii^iajg,  ^otyaZg  ^h  xal  eiXanCvr^ai  naQiaorj 
^JEy  naaaiSy  nokXaiy  xeifjisyog  ly  aTOfiaaiy, 

i.   e. 

Donavi  tibi  ego  pennas,  quibm  aequora  vectua 
Et  terras  omne»  pervolitare  quea», 

JEt  cunctii  epulis  intersis  perpete  fama 
Multorum  assidue  postus  in  ore  virum. 
Pro  tenui  ego  cum  vi  est:   vates^   quo  mutationfs  causa  declaratur  fa- 
cultas  eius  poetica.  —     biformis,   respectu  prioris   humanae  ac  novae 
cycm  formae,  in  quam  nondum  plane  abierat.  cf.  v.  9  sqq.    Vel  quate- 
nus  vatis  imaginem   ac   sensum   in   cycni   formam  transfundit,   animo 
utrumque    simul  complectitur.    Ridicule  alii  ad   lyrica   et    satiras     di- 
versa  poematum  genera,  Horatii  referunt.  —    Penna,  alis,  volatu  «o» 
usualoy   quo   pauci   mecum   certaturi  sint,    altissimo.    Nisi  simpliciter 
est:  novo  plane  more,  sc.  cycni  specie,   evolabo.  —    non  tenui,  nvxyn 
nTiQvyi,   densa,   valida,   quae  adeo  alte  enititur  et  satis  virium  habet 
ad  se   sustentandum.    Omnino   ad   gloriae  niagnitudinem  ac  perennita- 
tem  refer,   quam  sibi  poeta  auguratur.  —    v.  4.   invidia  maior,  excel- 
sior,    cuius    gloriae  invidia   nihil  amplius   detrahere  valeat,    aifd^oyog 
(f&oyov  xneCTTioy,  (quamquam  hoc  fcre  de  iis',  qui  invidia  non   ducun- 
tur,   veluti  Lucian.   Hermot.   c.  76.   p.  820.)   h.   I.    summam   facultate 
poetica  laudem,   famam  adeptus.     Callim.   ep.  XXII,  4.    6   cT'  vuaEy 
XQtCaaova  JaaxayCrig:    Ita  de  se  IV,  3,  16.     Et  iam  dente  cett.    Sini- 
mias  Rhod.  H,  3.     (Anal.  Br.  1.  p.  204.)  ii  6i  Tig  Ix  nayTOiy  aoifCrig  ui^ 
yay  ea/iy  encayoy,  ovTog  Iexh  nUtaToy,  x«l  (f(^6yog  ov/  (nsTai,     Simi- 
lia  sibi   spondet  Propert.  111,  1,  21.     At  mihi  quod  vivo  detraxerit  in- 
vida  turba,  post  obilum   duplici  foenore  reddet  honos.    et  Stat.  Theb. 
XH.  extr.    Mox  iibi,  si  quis  adhuc  praetendit  nubila  lipor,  occidet     et 
merxti  post   me  referentur  honores.  —    Invid.  Mai.]    superior.     Sic  W, 
3,  16.:   Et  iam  dente  minus  mordeor  invido.     Nam  invidia  m  eos     qui 
multo  ceterid   antecelluut  ac    praestant,    imbecilla   est;    et  intellige, 

communia  scripsit.  Ordo  est:  Ego  biformis  vates  ferar  per  liquiduni 
aethera  non  usitata,  nec  tenui  penna.  [Invidiaq.  iwat.]  ego,  qui  maior 
8um  invidia,  relinquam  urhes.    invidia  enim  maiorem  se  dicit,  quia  ma- 

formem  autem  se   dicit,  qaod  et  Lyrica  scribat  et  hexametros.    [Non 
ego  paup.  sang,  par.]  h.  e.  noo  ego  ignobilis,   quem  putatis  humiiibus 


CARMINVIVI  LIB.  H,  20. 


Vrbes  relinquam.    Non  ego  pauperuin 
Sanguis  parentum,  non  ego,  quem  yocas: 
jjDilecte^"  Maecenas,  obibo, 
Nec  fetj  gia  cohibebor  ujida. 
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V.  5.   Vrbem  Alt.  2. 

6.  quam  vocas  Mentel.  quem  vocas  dilecte^  Acr.  Comment.  Cniqu.  Lamb 
A«c.  Marcil.  Cruqu.  Heins.  Dacer.  Cun.  —     non   ego   quem   (h.  e.  quem- 
quara)  vocans ,   sequi  me  pogcens,    emend.  Sivr.  Maeceuatera  idera,    quod 
supra  17,  10.     Horatius,  sacramentum  dixisse,  quo  eum  h.  1.   solvat  poe- 
ta.    quem  vocant  (obtrectatares  np.  sanguinem  p.  p.)  coni.  Bentl.  et  recep 
Saii.    quem  /lotant,  h.  e.  vituperant,  coni.  Klotzii  lect.  Venus.  p.  227.  -^ 
Quidquid,    Bothius    inquit,   raoliuntur   interpretes    tam    veteres    quam*  re- 
centiores,  friget  aeternumque  frigebit  istud :  quem  vocas ,  de  cuius  depra- 
vatione    dubitari  me    iudice  non    potest.      Atqui   Beutl.   et  San.  coniecere 
legendura    esse  quem  vocant ,   quem   ita  vocant  rivales  atque  inimici,   sed 
fngide  et  vix  latine.     Reponendum  censeo  quem  vetas ,  quera  vetag  obtre 
quod  verbura  repetendum  ano  tov  obibo  in  proximis,  figura  minirae  inusi- 
tata.     Seiraus  auteiu  Bothiura  coniecturas  tentando  sibi  haud  raro  placere 
quaravis  fere  omnia  quaecumque  demura  tentarit  ingenii  excellant  acumine! 
Verba  ita  iungenda  censeo:    non    ego ,    quem    vocas   ;,Dilecte'<   Maecenas 
obtbo.     Ita   quoque    lahnus  V  CI.  verba  coniungit.     lanius  Dilecte  Maece- 
nas  unam  efficere  putat   sententiam.     Prior   autera   ratio  horum  verborum 

coniungeudorura   altera    exquisitior    ac    doctior   videtur.    Vand.  inter- 

punctio  varia;  optima  mihi  videtur  in  E,  y,  M,  quern  vocas  Dilecte,  Mae- 
cenas.  (Vides,  Vanderburgium  nobis  hac  in  re  adsentire.)  O,  auem  »o- 
cas;  Dilecte:  S,  Dtlectum.  J        y    U      *  t^o 


tum  demum  invidia  maiorem  futurum,  cum  excesserit  e  vita,  ut  Epist. 
11,  1,  12.:  Comperit  invidiam  supremo  fine  domari,  quod  etiam  Plutar- 
chus  ostendit  in  libro  nsQl  ffOoyov  xal  fiCaovg  his  verbis:  at  (J^  T(oy 
evTv/r}uaT(oy  vneQoxccl  xal  launQOTrjTag  noXXaxig  Toy  (f&oyoy  xaTaaSey- 
vvovaiy  ovdh  yaQ  aixog  lUa^ay^QOi  Tiya  (fO^oyeiy,  oCc^e  KvQ(p,  xQar^aaai 
xaL  yeyofiiyoig  xvoCoig  anayTioy  tla'  uianeQ  6  rihog,  iLy  tcy  vneo  xogv- 
(fnf  yeyrilf^i  xaTa/eofieyog  i6  (fxog ,  rj  nayianaai  T^y  axiuy  «rfiVv  n  m- 
XQay  inoiriaey,  omio  noXv  T(oy  evTvxrifiaT(oy  vijjog  Xa^oyTOiy  xal  yeyoui- 
V(oy  xaTa  xe(faXriv  tov  (f&oyov,  avaTiXXerai  xal  ayayjoQel  xaTaXaLinoueyog, 

FW  Vl  f^^^^V*''^^""^  ^^T^""^  "''  ^^'  ^^-  '^'^'^""-  ^'  6,'66.'Ovid. 
l;ast.  VI,  488.    cf.   Schrad.   ad  Mus.  p.  136.)  paup.  parentum,    utpote 

libertino  fpatre   natus,    ob   humilitatem   generis    vulgo   despectus ,   woa 

obibo,   si  sententiam  spectes,  est:   summam  nominis  claritatem  conse- 

quar,   m    ore   omnium   ero,   quem  nunc  libertino  patre  natum  roduut. 

Immortalem    ego  gloriam,   famam  adipiscar,    qui  nunc  vix  uUo  in  ho- 

nore  sum,    quippe  paupertate  atque  humili  genere  depressus,   a  te  ta- 

men,  optime  Maecenas,  aliquo  loco  habitus,  expetitus,  qui  tamen  tui 

gratia  floreo,  qui  tua  me  amicitia  dignaris,  qua  facile  et  paupertatem 

meam,  imperitorumque  iudicia  fero.     Ita  fere  scntentiam  y evhi^,  quem 

vocas,  dilecte  Maecenas,  continuatam  existimaverim.    M» 

* 

ioribus  invidetur  \Non  ego  paup.  sang.  par.^l  i.  e.  n6n  ero  ignobilis, 
qui  putor  humilibus  parentibus  natus.  [A'o«  ego  quem  roc.l  o7do  eat- 
Maecenas,  non  obibo  ego,  quem  vocas  dilecte,  nec  cohibebor  Stu^ia  unda\ 
feignihcat  carmina  non  obire,    quae  per   aeternitatem  ipse  mereatur. 

parentibus  natum.  [Now  ego  oi.]  negat  se  obiturum ,  quod  per  alle- 
gonara  intelligi  vult  carmina  sua  semper  tloritura.     [lam  iam  resid.^ 


\\ 
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lam  lam  residimt  cniribus  asperac 
Pelles:  ct  album  mutor  iu  aliteui 
Superua:  nascuuturque  leves 

Per  digitos  huuierosque  plumac. 
lam  Daedaleo  ocior  Ic&ro 


10 


V.  9.   Vanfl.  D,  Q,  resident, 

11.  Superne  (Cod.  Guelf.)  omne»  Lamb.  Cruqu.  Torr.  et  Pulni.  Mentel. 
Lipss.  Altt.  cett.  iteni  vett.  editt.  Fabr.  Bentl.  Sivr.  Sed  cum  nolo  monere, 
iiUiniam  in  superne  plane  contra  aareae  aetatis  poetarum  consuetudinem 
corripi  (licet  antiquior  usus  in  eo  liberior  fuerit ,  ut  liucret.  A'I,  543.  59G.): 
tuni  superne  prorsus  humile  et  prosaicum  est.  Multo  aptius  et  doctius  (ex 
eleganti  Graecismo)  superna  Muret.  ex  libb.  antt.  Bcntl.  3.  Heins.  Fabr. 
Rutg.  Steph.  Dacer.  Cun.  San.  lani ,  Oberlin,  Zeune,  Fea.  Recte,  esl. 
enim  in  parle  superna  corporis.  Propert.  I.  el.  ult.  9.:  Proxima  suppnsUo 
contin^ens  Vmbria  campoy  pro,  proxime.  Apud  Claudian.  de  Raytu  Pro- 
serp.  II,  22.:  Qui y  summa  peremptus ,  Ima  parte  vfget ,  moriens ,  et  partc 
superstes,  —     Vand.  omn.  Codd.  superne ,  quod  ipse  exaravit  in  textu. 

13.  ociorque  quid.  libb.  vett.  teste  Lamb.  unde  quosdam  coniecisse 
dicit  Daedaleoque  ocior.  —  notior  {nocior)  Bentl.  2.  Mentel.  Lips.  1, 
Dess.  1.  unde  tutior  fecit  Bentl.  probautibus  San.  Wakef.  Koeppen. ,  Eich- 
stad.  ad  Ommeren.  laetior  s.  cautinr  coni.  Withof.  ornatior  coni.  ap.  lo- 
nes.  Offensi  sunt  VV.  DD.  cum  hiatu  Daedaleo  ocivr,  cuius  tamen  exem- 
pla  satis  multa  in  Horatio  et  Virgilio ,  tum  quia  ominis  non  boni  sit  exem- 
plum  Icari ,  illudque  augurium  celeritatis  notione  non  tollatur.  Sed  vel 
oehr  ferendum  vel  admittendum  notior  ^  quemadmodum  Bothius  censet.  — 
Aand.  E,  ^',  notior.  R,  nocior,   H,  I,  ofior,  al.  octor. 


Y.  8.  Stygem  non  traiiciam,  Tartara  non  videbo.  Similiter  in  Liic- 
ceii  epitaph.  19.  (Poet.  min.  III,  209.)  Aon  es;o  Tartareas  penctrabo 
tristis  ad  undas  —  atris  non  erraho  lociSy  nec  coMbehor  aquis. 

V.  9  sqq.  In  cycnum  enim  mutatus  pervolabo  totum  terrarum  orhem, 
Animatur  haec  imago  poetica  vivida  metamorphoseos  repraesentatione 
l>er  partes  facta.  Pelles  asperae,  pellis  aspera  residit  cruribus,  dictum 
pro:  pellis  aspera  fit,  residit;  dum  enim  crura  huniana  extenuantur, 
eycni  formam  exilem  induunt,  necesse  est,  ut  cutis,  quae  mollibus 
Rute  ac  succulentis  partibus  inducta  fuerat,  his  evanescentibus  subsi- 
iaty  ossibus  propius  admoveatur,  quaeque  antea  pleniore  corpore  ex-? 
tensa  erat,  nunc  oontrahatur,  adeoque  aspera,  h.  e.  rugosa,  evadat.  In 
«irnatu  tam  perspicuo  miruni  utique ,  Intpp.  adeo  hallucinari  potuisse. 
Nunc  pellem  cycni  vel  natura  asperam  vel  ex  emicantibus  plumis  ita 
«iictam  volunt,  nunc  residunt  accipiunt  de  pelle  cuti  humanae  superin- 
«liicta,  contra  receptam  poetis  imniutandae  formae  rationem ,  qua  cor- 
pus  tantum  diffinffitur,  nulla  i^  extrinsecus  illata.  —  alhum  alitem, 
cycnum.  —  y.  ll.  Superna,  superiore  corporis  parte,  rcc  nvo),  anoO^ey, 
Sequentia  perspicuitatis  causa  voci  superna  artiecta.  —  Piumae  leve» 
nascuntur,  emicant,  prodeunt  e  digitis  et  hum('ris,  h.  e,  alatus  fio.  — 
leves  praedaro  de  penuis  olorinis,  levorc  ac  candorc  refulgentibus, 
parpureis  ^  IV,  1,  10.  —  y.  13.  Ad  remotissimas  tcrrae  oras  ales  cano^ 
riiLS,  in  aliteni  canorumj   cycnum  mutatus,   peuetrabo,  eas  sub  <;ycni 


[lam  iam  r««irf.]    iam    se   dicit  in  formam    cycui   transire.      [Sijrtesq. 
Gaet.'\  Libycas.    Virg. :  iViinc  promittite  vires ,  Amwc  animos ,  quibus  in 

iam  dicit   se  in    cycniim   transfignrari.     [fam  Daed.  oc.  Icar.  Vis.  g^-i 
meni,  litor,  Mospor.]  hoc  significat  carmina  sua  ad  extrema  usque  orbia 
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Visam  gementis  litora  Bospori, 
Syrtesqiie  Gaetiilas  canonis 

Ales  Hypcrboreosque  campos* 
Me  Colchus,  et  qui  dissimulat  metum 
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V.  14.  dementis  Brod.  contra  nietrum.  Ceterum  gemens  tnare  recte  pari- 
ter  alque  exquisite  appellatur.  -  Vand.  I,  M,  \,  Q,  ttosfori,  al.  omil 
Bosp/ioii.  —     15.    Gaetulas.  Vid.  I,  23,  10.  '  : 

17.  CoIcJiis  Brod.  non  apte  satis  ob  sequentia.  et  qui  —  cefwrtis^  Da- 
cer.  et  San.  de  Parlhia  accipiuat  et  distiiiguunt  a  Daco. 

specie  adibo.  --  octor,  celerior,  quippe  penna  haud  t^nui  instnictus, 
quam  volatus  fuit  Icari  Daedalei,  Daedali  filii.  Comparaturus  suUni 
YOlatum  cum  simili  conatu,  in  Daedalum  et  Icarum  incidere  debuit*  e 
quibuA  alterum  ponit,   tanquam  poeta. 

Y.  14.  litora  Bospori,  populo^S  Bosporo  Thracio  adiacentes.  (Forte 
cum  delectu  litorn  memorantur  a  poeta,  nam  ad  ea  fere  cvcni  cantum 


tis,  sonon,  rauci,  undis  isto  fieto  coarctatis  et  fractis.  Cf.  II,  13  14 
III,  4,  30.  --  Y.  15.  ^rUs  Gaetulae,  ora  Africae  Gaetulis  habitata! 
omnino  pro  Africae  re^one.  —  y.  16.  canipos  Hyperboreos ,  extremas 
Yersus  wSeptentrionem  terras ,  necdum  cognitas.  De  ccrto  adeo  populo 
yix  cogitandum  h.  I.  quod  vix  erat  monendum.  —  y.  13—16.  Sensus- 
lam  sumnia  velocitate  in  terras  longissime  a  nobis  distantes  volabo  — 
Quod  in  multis  aliis  comparationibus  tenendum  est,  ut  ex  re  comparata 
id  tantum,  qUod  unice  spectatum  est,  eliciamus,  id  quoque  de  hac  cUni 
lcaro  instituta  comparatione  valet.  Scilicet  Horatius,  ut  se,  in  Verum 
alitem  conversum,  multo  velocius  Icaro  Volaturum  esse  ostenderet,  iam 
in  illo,  secum  comparato,  non  tam  ad  infelicem  eius  casum,  quam 
ad  eius  alas  facticias,  longe  nativis  postponendas,  respexisse  putandus 
^ic  Doeringo,  Viro  Doctissimo,  Praenobilissimo ,  hic  locus  nec 
reprehendendus,  neque  emendandus  cum  Bentleio  aliisque  esse  vide- 
tun  —  Hyperb.  Camp.]  campos  supra  Aquilonem  et  Rhipaeos  montes 
ubi  sol  non  quotidie,  ut  nobis,  sed  aequinoctio  verno  exortus  aurtum- 
nali  occidit,  ideoque  sex  mensium  dies  et  totidem  nox  una  perpetua 
est  apud  eos.  Herodotus  Videtur  negare,  esse  Hyperboreos,  quia,  si 
essent,  inquit,  Hyperborei,  essertt  etiam  Hyperhotei.  Posidoiiius  ait 
esse,  et  Alpes,  Ita liae  montes,  incolere.  Festus  Hyperboreos  supra 
Aquilonis  flatum  habitare  scribit,  dictos,  quod  humaiiae  vitae  modum 
superent,  vivendo  ultra  centesimum  annum,  v7i6n^aiyoyT€g  Sooy ,  sc 
secuh  humani.  -  y.  17.  Obscrva  varietatem  et  copiam  poetae  in:  vi- 
sam,  «^l^oscent,  discent ;  tum  antea  terras  posuit,  quibus  mmc  popu- 
los  substituit.    Dacus  dtsstmulans,  celans  metum  Marsae  cohorti»,MaT- 

Gaeluiis  Syrtibus  usi.  [Visam  gementis  Ulora  Bosport]  toto  orbe  se 
Yulgandum  promittit,  ut  etiam  perveniat  ad  barbaras  iiationes,  nam 
per  commemorationem  gentium  omnes  terrae  partes  desi-nat.  \IIuperb 
ca//,;,.]  'Ihrac.os^  Hi  uitra  Aquilonis  flatus,  Septentno.ri  .ubiacenrnt 
e.st.  quin  et  Hyperhoreo  septem  suhiecta  trioni  Gens  effrena  virum. 
[Marsae  coh.\  pro  Italiae  militibus  dixit,  ut  ostenderet  si^os  Romanoi 

«T^nT  K*  ^'*  barharas  etiam  gentes  perventura.  Gementis  autem 
fh.HfrV  •/••  ^^«'«trepentis  ac  sonantis.  [Hyperh.  camp:\  qui  ultra 
flatus  Aquiloms  Septentrioni    subiacent.      [mirsae   cohortis]   Italorum 
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Marsae  cohortis  Dacus,  et  ultiini 
Nosceiit  Geloni:  ine  peritiis 

Discet  Hiber,  Rhodauiquc  potor. 


20 


r.  19.  perustus  emend.  Brouckhus.  ap.  Con.  pelitus  con.  ap.  lon. 

20.  Yber,  Hyher^  lliber  variett.  Bentl.  edidit  Hiber.  Sic  (cum  adspira- 
tioae)  ex  mamioribus  apud  Grut.  p.  690.  flumen  Hiberus ,  et  apud  Bonad. 
II.  p.  372.  Pagsion.  p.  100.  11.  Cf.  Fea  ad  h.  1.  qui  Hiher  exaravit  in  8ua 
editione.  —  21.  inanes  coni.  With.  —  neniae  multi  scribunt ,  iique 
recte.  naeniae  lani  VV.  DD.  maiorem  secutus  partem,  laud.  Cellar.  1.  1. 
T.  I.  p.  297.  Vid.  ad  II,  1,  38. 


sorum  tanquam  fortissimorum  militum  in  excrcitu  Romano,  omnino 
pro,  exercitus  Komani.  Daci  metuunt  Romanos,  ab  iis  victi  ac  in 
fines  suos  repulsi ;  sed  dissimulant  hunc  metum,  armis  iterum  contra 
Romanos  sumptis,  iu  rebellando  pervicaces.  —  Geloni,  Scytharum  gens, 
Istri  accola.  Vid.  U,  9.  extr.  —  uUimiy  qui  Romanis  innotuerant  ver- 
sus  Septentrionem,  remotissimi.  —  v.  19.  Hihery  Hispani  ab  Ibero  flu- 
Tio,  qui  iam  Iloratii  aetate  aliquam  literarum  Romanarum  notitiam  e 
commercio,  quod  ipsis  cum  Romanis  intercedebat ,  traxerant;  unde 
p^rif M«, -excultus  artibus.  —  discet,  audiet  meum  cantum.  Ita  II, 
19,  5.  Statius,  qui  hunc  locum  in  animo  fortasse  habuit,  accepit 
pro,  ediscet.  Theb.  XII,  814.  lam  te  magnanimus  dignatur  noscere 
Caesar ,  Itala  iam  studio  discit ,  memoratque  iuventus.  —  Hhodani  po- 
ior,  Galliae  populus,  sollenni  poetarum  loquendi  usu,  quo  fluvium  bi- 
here  est,  ad  eum  habitare,  v.  c.  IV,  15,  21.  Virg.  Aen.  VU,  715.  et 
centies  alibi.  —  Sed  cur  ab  Horatio  Hiber  peritus  dicitur?  Fortasse 
usu  peritus  intelligendus,  idque  propter  longas  et  assiduas  navigatio- 
nes,  his  enim  multorum  morum  multarumque  rerum  cognitio  compa- 
ratur.  —  v.  21.  Quocirca,  ubi  inter  homines  esse  desiero,  ne  lugeas 
me,  ut  mortuum.  lam  Ennius  apud  Cic.  Tusc.  I,  15.  Nemo  me  lacri' 
mis  decoret,  neque  funera  fletu  faxit :  Cur?  volito  vivu'  per  ora  virum, 
Ad  sententiam  facit  quoque  egregie  locus  in  Phalaridis  ep.  XCVI.  de 
Stesichoro:  zby  d^  «VJ(>a  fxrj  ai^yeTe ,  firjt  6},o(^vQaa&€ ,  xivovyjig  zi  irjs 
iji  avTO)  tvxn^'  Tithyr)xs  fxty  yaQ  to  auifia  to  I^irjoi^OQov ,  Tovyofxa  Sk 
naoaXa^ioy  6  ayrivviog  aitoy,  ivxUkg  fih  iy  /S/qj,  fiaxaQiov  6k  h  jjvijuatg 
KvaOiasjat.  —  Jbsint  neniae,  cesset,  ne  canatur  carmen  lugubre  aJ 
tibiam  in  funere  inani,  quandoquidem /uneri ,  exsequiis,  pompae,  cor- 
pus  deest,  utpote  in  cycnum  mutatum.  —  v.  22.  luctus  turpiSy  qui 
Yultum  deformat;  ad  fletum  enim  soUennem,  ardente  rogo,  hictum  po- 
tius  retulerim ,  quam  ad  vestem  lugubrem ,  squalidam.  Ad  pompam 
autem  exsequialem  pertinent  etiam  querimoniae  et  clamor,  lamenta  et 
eiulatus  in  funere  instituti.  -—  Compesce,  reprime,  contine ,  ut  Lucret, 
111,  967.  Aufer  abhinc  lacrimas  —  et  compesce  querelas.  —  Mitte,  omitte 
lonoreSf  ne  impertiaris  honores  sepulcro.  Honores  sepulcri  possunt 
esse  generatim,  qui  mortuo  impenduntur,  exsequiae,  pompa  funehris, 
et  quae  ad  eam  pertinent,  nenia,  fletus  cett.  ut  adeo  antecedentia 
poeta  ita  complexus  videri  debeat.  Extremos  honores  hoc  sensu  dixit 
Sil.  It.  VI,  670.  ferale  decus  idem  X,  535.  O^id.  ex  Pont.  I,  9,  61. 
Ille  tibi  exsequias  et  magni  funus  honoris  fecit.    Ita  lacrimae  sunt  y^Qag 

Dacis  esse  terrori.  [Rhodaniq.  pot.'\  Hispani  et  Galli.  [Neniae']  car- 
men  funebre.    [Luctusq,  turp.]    propter  habitum  lugentiuni  dixit.    [Su- 

militum  gccipe.  Marsi  enim  Itali  sunt.  [Inani  fun.  neniae]  neniae 
enim  sunt  cantus  funerum.  [Luctusq.  turp.}  turpem  autem  ipsum  lucAum 
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Absint  inani  fnnere  neniae, 
Luctusqne  turpes  et  queriinoniae : 
Comnesce  clamorem,  ac  sepulcri 
^itte  supervacuos  lionores. 

T.  22.  Luctusque,  turpes  et  qu.  Sivr.  Sed  turpes  luclus  rectius  iungas. 
Ian4.  Fea.  L.  turpes ;  et  querimoniae  Comp.  cl.  Sanad.  —  Vand.  A,  lactus- 
que,  turpes  et.  B,  D,  E,  luctusque  turpes,  et. 


honores  sepulcri  proprie  accipere  de  tumulo  in  mortui  houorem  erecto 
rHom  II.  7i\  455.  "'By^a  §  laQyvaovai  xaaiyvrjioC  is  hcu  t€  ti;u/9(^  t£ 
aivXri  T£-  t6  yao  yiQag  lail  Oavovrcov.  Ita  Tim7v  de  sepulcn  honore 
adhibuit  Ilesiod.  Sc.  Herc.  476.)  cupressis  ornando,  tum  de  infenis  ad 
eum  quotannis  faciendis.  —  supervacuos,  quibus  plaue  locus  non  est; 
ut  qui  mortuus  non  ero.  Alias  honores  isti  ita  dicuntur,  quod  mor- 
tuis  eorum  nullus  sensus  est.  Ita  vanum  hunc  honorem  appellat  Vir- 
ffil  Acn  XI,  52.  xsveav  yaniv  Meleag.  CIX,  6.  (Anal.  Br.  1,  31.)  aa- 
\ivag  xivag  Eurip.  iu  Polyd.  fr.  VI.  p.  470.  ed.  Lips.         ^  .   ^    ^ 

V   21—24    Primum  vult,  abesse  nenias  a  suo  funere,  deinde  funus, 
L  e*  omnempompam   et  sumptum   funebrem   inanem   fore  dicit,   quia 
scilicet  non  sit  moriturus  nec  sepulcro  possit  continen,  sed  immortalis 
sit   futurus   et  in  cycnum  canorum  mutandus,    qui  cantu  totum  teiTa- 
rum  orbem  completurus  est.   -     'Senia,   (ita  quidem  recte  scribitur) 
carmina  lugubria ,   cf.  Carm.  II ,  1 ,  38.  -    Quod  tamen  Horatius  h    1. 
Der  inanis  vocabulum  significat,  Virgilius  panter  manem  tumulum  dicit  et 
Graeci  xtvormiiov  vocaut.  -    v.  23.   Omitte,  mihi  sepulcrum  sumptuo- 
sum  et  magnificum  exstruere ,    nam  sine  sepulcro  satis  honoratus  sum 
Xria  ingenio   parta.  -     Pausan.  Arcad.  VUl,  16,  4.  5.   duo   sepulcra 
Idmirabili  pulchritudine  et  magnificeutia   commemorat ,   unum  Mausoli 
in   urbe   Halicarnasso ,    structura  et   magnitudine   visendum,    alterum 
mulieris  cuiusdam,  Helenae  nominis,  Solymis.  —     Ceterum  s«nt,  qui 
festive   moneant,    quaestionem   scilicet    moventes,    quid   nunc   fiat  de 
Carm    II    6    22.  sed  de  eiusmodi  ineptiis  plane  nihil  dicendum,   quum 
quisque   sponte   intelligat,   quomodo  se  res  habeat.  —    Vossius  versus 
quatuor  extremos  vernacule/c/tct««t?/ic  vertit: 

Ber  Scheinbestattung  schiveige  die  Nenie , 
Lnd  niedre  Wehklag\  Achzen  und  Jammcrtonl 
Hemm'  allen  Zuritf,  und  entferne 

Mir  die  vergebliche  Pracht  des  GrabmaUl 


vervacuos  hon.]  supervacue  enim  honorari  mortuos  multi  dixerunt; 
maxime  Horatius,  qui  immortalitatem  se  videri  vult  per  carmina  con- 
secutum:   nam  et  Virg.:   Vano  maesti  comitamur  honore. 

ait  squalore  lugentium.  [Supervac.  At/n  ]  supervacua  est  enim  sepul- 
tura  iis,  qui  immurtalitatem  videntur  per  carmina  consequi. 
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M.        = 

G.       = 

h.       = 
D.        = 

Vand.  = 


Mitscheiiich. 
Graevius. 
Lanibin. 
Doering. 


Vanderbourg. 

quoruni  nominum  propriorum  litterae  initiales,  eaeque  unciales,  quas 
vocant,  saepissime  redeunt,  in  primis  lis  in  locis,  quibus  interpretum 
discrepantia  et  similia  notanda  erant. 


CORRIGENDA. 


Errores  levipris  momenti  etiam  in  hac  editioue  reperiuntur,  quos 
benevolus  lector  ut  emendet  et  nobis  haud  muiam  in  partem  vertat, 
enixe  rogamus.  Quibusdc^m  in  locis,  v.  c.  pag.  93,  vox  recudo  legitur, 
corrige :  excudo ;  pariter  verba  qui ,  guae ,  quod  ter  quaterve  cum  vero 
minus  recte  coniuncta  corrige :  tamen,  Carm.  I,  3,  14.:  lege:  Hyadas. 
pag.  304.  V.  2.  xa  corr. :  ict.  Reliqua  errata  autem  a  nobis  emendata  ad 
totius  operis  finem  notaturi  sumus. 
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RGUM.     Sfoica   philosophia    praecipit:    „V€ram   hominum  feUcitatem 

neque  in   poteiuin    et  honorum  splendore ,    neque  in  viagnarum  dici- 

tiarum  posscisione ,  scd  in  animo  tranquiUo  et  in  eo  y  quod  satis  est, 

adquiescente,    ponendam    vetiendamque   esse.^^     His   fere  verbis  Cla' 

rixHimus  Doeringus  utitur  in  argumenti  huius  carminis  initio.  Senten- 

iia  ipsa  multo  brevius  pronunciari  potest,  ita:  Summum  bonum  mens 

sana    in   corpore    sano,    quod   tamen  nemo  iiisi  phiiosophus ,  vir  ra- 

tioni  ac  naturae  convenienter  vivens ,  adsequitur.    Redit  etiam  in  hoc 

carmine  illa   senlentia   tam   saepe   ab  Horatio  repelita,  7iec  dtmtiis 

neque   honorihus  potentes  esse  feiice« ,   sed  nova  rerum  ac  verborum 

indoie   descripta.     Primum   vuigus ,    tanquam   sacerdos  carmen  gra- 

vioris  argumenti  cantaturus ,  admonet,    ne   altum  siientium   ruvipat, 

imo  potius   adtente  percipiat,  ^uae  dicturus   sit.    Deinde  ostendit^ 

quam  faiso    reges  ,   dicites ,   nobiiiores ,   aiiique  vei  gioria  vel  popuii 

gratia  eminentes,  feiicesperhibeantur;  manere  enim  omnes  moriendi 

necessitatem ,   inquiens,  atque  miseris  curis  agilatos  minime  feiiciter 

vivere.     Propter  curas  autetn  naturae  siiavitate,  eiusque  deiiciis  haud 

deiectari   soient ,    neque    avium    citharaeque  cantu   ad  ievem  somnum 

invitantur,   sed  —    quamvis   maxime  beata    videatur  eorum  vita  ex- 

terna ,   ut  ita  dicam ,    tamen  animo  ac  pectore  haud  raro  vaide  per- 

cusso  vitatn  tristem  degunt.     Cui  igitur ,   quod  satis  est ,   suf/icit ,  ig 

nulla  anitni  perturbatione  commovetur ,   neque   anxius  de  rebus  futu- 

ris^  aiicunde    extitnescit  caiatnitatem.     Taies  fere  sentetitias ,   quaies 

hic  breviter  intmimus,   exettipiis    idotieis'  ampltfcat ,    dum  ita  pergit: 

Momattorutn   iuxuria  adeo   procrevit ,   ut  homines   pecuniae   vi  prae- 

polientes   in   tnaris  litoribus  tnagna  aediftcia  itntnensis  sumptibus  ex- 

struentes   videre  possis ;   sed  fruslra ,   nam   curae  eodetn ,    ubicunque 

quis  praecesserit ,  subsequuntur.     Quod  si  igitur  nihil  reperitur    sive 

maxitni   sire   minimi  momenti,   cuius   ope  curas  ex  animo  extrudas 

nulius  video,  itiquit^  sibimet  ipsi  respondens ,  cur  tatn  perverse  wani 

ul  agrutn  meutn  Sabitiutn  cutn  divitutn  iatifnndiis  insignis  pretit,  vi- 

tae  tratiquiliitatem  cutn  corutn  curis  ac  soliicitudinibus,  permutem  ?  

Maxitne  vero  'haerere,  inquit  lanius ,  videas  Ititpp.  in  primo 
letrasticfio,  eiusque  cum  sqq.  nexu.  Muiti  (ut  Gesnerus)  habent  pro 
praefatione  totius  iibri  tertii,  ob  severiora ,  quae  insuttt,  carmina. 
Aiii,  V.  c.  Torrentius ,  ad  sex  priores  tantum  odas  et  gravioris  ar- 
gumenti  et  alcaicas ,  referunt.  Aititis  rem  repetit  Dacerius,  Hora- 
tium,  cutn  hatic  primatn  oden  et  plures  libri  tertii  fecisset  post  car- 
men  seculare,  se  ipsum,  cum  superbia  quadam,  atque  ut  auditio- 
Horat.  Brhrd.  Secl.  II.  22 
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nem  tibt  faeeret,  hoc  prooemio  vatem  eiutdem  carminit  leeularit 
deiignare  voluinne.  Igitur  inter  primum  et  alterum  tetrattichon 
maiut  tpatium  r.eUquit.  Hoc  vero  quam  durum  atque  ahhurrens  tit, 
vix  opus  ett  dicere.  Sed  audacius  etiam  Sanadunus  eos  quatuor 
versus  plane  hinc  reseruit  et  prologum  carminis  secularis  fecit, 
permotus  primum  formuHt  religiotit,  tum  mentione  puerorum  et  vir- 
ginum,  item  carmimtm  non  priut  auditorum,  denique  eo  maxime, 
quod  tam  ardua  morum  praecepta  ab  aetate  provectis  potius  postint 
guam  a  pueris  intelligi;  quo  nomine  etiam  lul.  Scaligerus  hoc  te- 
trastichon  tanquam  ab  re  alienum  reprehendebat.  O  interpretum 
ingenium  sagacissimum!  Ohe  I  Netcio  quid  tantit  virit  respondeam, 
niti  forte  poetae  verba  proferam : 

Odi  profanum  vulgut  et  arceo:  Favete  linguit! 
Vanderbourgius   et  praeclare  et  ingeniose  huius  carminis  argumen- 
tum  his  fere  verbis  describit:    „Si  Von  considere  cette  ode  dans  son 
ensemble,    on  n'aura  pns   de  peine  a  en  saisir  Vintention.     Le  poete 
veut  montrer  que  la  puissance,   la  grandeur,    les  richesses ,    le  luxe, 
ne  donnent  point  le  vrai  bonheur ;   quil  faut  le  chercher  dans  cette 
Mage    philosophie    qui    nout    apprend   a   borner  nos   desirs.      II  ob- 
terve  donc   que ,   si  let    roit   sont  redoutes  de   lenrs   sujcts ,   Jupiter 
etf  a  craindre  pour  eux-memes.     II  passe  en  retue  les  divers  avan- 
taget    de   la  richette,   de  la  naissance,    de   la   reputation,    dont  let 
hommet  tont  ti  fiert ,  mait  qui  ne  peuvent  les  exempter  de  la  mort, 
let  affranchir  de  la  loi  commune.     II  parle  des  craintes,   des  inquie- 
tudet    qui  troublent  let  jouissancet  des  riches,  de  la  securite  qui  ac- 
compagne   le  pauvre,  Vhomme  satisfait  de  son  sort,   et  finit  pnr  te 
demander  pourquoi  il  ehercheroit  a  augmenter  sa  fortune,   puisqu'il 
en  auroit  plus  de  soucit  et  n'en  teroitpat  plut  /leureux.^^     Ceterum 
Vanderbourgiut   interpretum   opinionet    et    hallucinationes ,    quas   de 
hoc  carmine  satis  ridicule  protulere ,    recenset ;   sed  in  eiusmodi  per- 
tcrutationet   veritatit   conttituendae  gratia ,   quae  tamen  luce  meri- 
diana  clarior  ett,  altius  detcendere,  nobit  perparum  placet, 

fjdi  profanum  volgus  et  arceo, 
Favete  linguis:  caruiina  non  prius 

DE  HOMIXVM  VARIIS  CVRIS,  VARIAQVE  FORTVXA  ET  AEQVA 
MORTE:  Asc  Locher.  Venett.  Alii :  AD  INDOCTOS.  itein:  AD  CHORVM 
VIRGINVM  ET  PVERORVM. 

Vand.  A,  AO  CHORVM  VIRGIWM  ET  PVERORVM.  E,  addit: 
pragmatice  ad  indoctos.  B,  D,  (f,  O,  PRAGMATICE  Al)  INDOCTOS.  Q, 
CONTRA  DIVITIARVM  PETITORES.  (*Q,  hahet  codex  hic  ad  marginem 
glossam  longiusculam  quam  propter  frequenlia  scripturae  compendia  et 
tenuilatem  literarum  perlegere  nequici ,  ut  tamen  intellexi ,  innnit  scholia- 
ttes  Horatium  post  duos  primos  carminum  libros ,  lyram  deponere  vo- 
luisse ,  rogatu  autem  Maecenatis  et  aliorum  Lih.  III.  adiecisse  guem  hac 
praesenti  oda  guasi  a  principio  incipit.  Sie  everteretur ,  «i  opus  esset,  sen- 
tentia  Sanadonis  qui  primam  ttropfien  Carmini  seculari  praefigit ,  con- 
firmaretur  vero  abb.  Galiani  opinio  de  Libro  primo  et  secundo  seorsim 
ah  Horatio  editis,  —  V ,  Glossa  ait  Horatium  iam  deijicatum  docere 
«I  praedicare  eaque  divina  sunt,  dehortari  a  seculari  cupiditate ,  etc.) 

Vir  Doctissiinui  Jahnus  iu  sua  editione  ad  huius  carminis  jnscriptio- 
Bem  adnotavit  quae  sequuntur:  hanc  odeu  iuter  carniina  secularia  maie 
edidit  Anchersen-  p.  193  sqq.  et  p.  36  sqq.  Gesnerus  autem  et  Schirach. 
p.  133.  primam  strophen  totius  libri  tertii  praefationem  esse  voluerunt. 

T.  2*  Vand.  V,  linguit  favete» 


CAHMINVAl   LIB.  III,  1. 

Audita  Musarum  sacerdos 
Virginibus  puerisque  canto. 
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T.  1  —  4.  Saluberrinia  ad  ritam  benc  instituendam  praecepta  hoc 
carmine  traditurus  poeta,  quo  fortius  efficaciusque  iis  iectoruni  allio-a- 
ret  animos,  iustamque  aro^umenti  gravitati  dignitatem  adiungeret,  ista 
tanquam  ex  adytis  Musarum,  quarum  se  sacerdotem  fert,  profatur,  ad- 
hibitis,  quae  in  antiquis  mysteriis  praefari  mystes  solebat,  rcligiosis 
formulis.  Primum  igitur  ciuviqTovg  a  sacris  suis  excludit  hoc  pronun- 
tiato  praeconio:  Odi  et  arceo ,  procui  hinc  facessere  iubeo  profanum 
«M^i^^M* ,  profanos ,  /3f/9»iAouff.  Soliennis  formula:  kxug,  fi^^Tjkoi.'  excc^' 
ixcig,  oaTig  (UiTQog,  Callim.  H.  Ap.  2.  Procul  o,  procul  este ,  profant, 
Yirg.  Aen.  VI,  258.  gressus  removete  profani  Claudian.  R.  P.  |.  init. 

Odi  Prof  Vulg.^  Plato  ©««myift),  (p.  155.  E.)  a&Qsi  d^  neoiaxoTKoy, 
^trj  xig  Twv  itfxvYiTOiy  Inuxovriy  i.  e.  contemplare  igitur  circumspiciens,  ne 
quis  profanorum  et  non  iiiitiatorum  exaudiat.  Theocr.  in  Amariilide 
111,  50.:  ^aho  cTf,  (fiXa  yvvai ,  ^laaCoiva,  ^'Og  Toaaiav  ixvQrjaev,  6V  ow 
7i€vafia(^€  /Sf7?«Aot,  i.  e.  fortunatum  lasionem  existimo,  qui  ea  conse- 
cutus  est,  quae  non  audietis  vos  profani.  Res  graves  et  serias  atque 
e  media  phiiosophia  petitas,  mysteriorum  denique  quodammodo  simi- 
les,  non  ludicras ,  neque  amatorias  cantaturus,  homines  pravis  opinio- 
nibus  imbutos  et  corrjjptos  atque  idcirco  utiiissima  ad  vitam  bene  in- 
stituendam  praecepta  respuentcs,  ab  his  carminibus,  tanquam  profa- 
nos  a  sacris  et  mysteriis,  arcet.  —  Dicuntur  enim  profani,  uTO.faTot 
quia  pro  fano  stantes  ad  inoipiav ,  intuitum,  non  solent  intromitt?!' 
Primuni  tetrastichon ,  de  cuius  nexu  permulta  eaque  varia  satis  ridi- 
cule  disputarunt  Intpp.,  Vossius  vernacule  ita  vertit: 

Verhasste  Meng'  Unheiliger ,  fern  hinweg ! 
Seid  still  in  Andacht.    Frommen  Gesang,  wie  vor 
hie  scholl,  ein  Musenpriester  ^  sing'  ich 

BlUhenden  Knaben  zugleich  und  Jungfraun, 

In  animo  habuit  Orpheiinitium,  quo  itidem  sublimioris  sapientiae  prae- 
ceptis  praefatur,  apud  W  intert.  p.  459.  (fd^^y^o/jui.,  oig  dt^ig  iaTl,  ^v-. 
Qug  <r'  ini{HaO^€  ^^^rjkoig  Tiaaiv  6/u(og.  —  Fav.  Ling.^  €V(frijLi€iT€  ,  bona 
verba  dicite.  Tibull.  II,  2,  1.  Dicamus  bona  verba  {venit  natalis)  ad  arat. 
Quisijuis  ades,  lingua ,  vir  mulierque ,  fave.  Virg.  Aen.  V,  71.:  Ore  fa- 
vete  omnes  et  cingite  tempora  ramis.  Eurip.  Iphig.  in  Aul.  1563.:  OTug 
6"  iv  ^€'ao)  TaKhv^iog^  (x)  rod"  tjv  fjiXov,  €v(frjuCav  dv€t7T€  xai  aiyhv 
aTQUTil) ,  i.  e.  cum  autem  in  medio  stetisset  Talthybius,  cui  hoc  erat 
curae,  bona  verba  et  silentium  exercitui  praedicavit.  Faventia  (inquit 
Festus)  bonam  ominationem  significant.  Nam  praecones  clamantes  po- 
pulum   tacrificiit  favere  iubebant,     Favere  enim  ett  bona  fari,    Prop. 

ACR.  [Odi  profl  haec  vox  in  sacrificiis  frequentabatur,  qua 
significarent,  ut  bona  omina  haberentur,  quod  opportune  hic  poeta 
posuit,  qui  sacerdotem  Musarum  se  dicturus  erat  inferius,  ut  praedi- 
cendo  profanos  sacrorum  se  meminisse  monstraret.  Virg. :  Procul  o, 
procul  este,  profanil  Profani  dicebantur  sacris  non  initiati,  qui  fanum 
intrare  non  pot^rant.  llic  tamen  per  allegoriam  profanos  imperitos 
dixit,  qui  merito  doctis  exosi  sunt.  Odi  modo  praesentis  est  tempo- 
ria,  aliquando  tamen  pro  praeterito  ponitur.    [Fac.  ling^l  cantate  me- 

POR.  [Odi  prof  vulg.  et  arceo'^  indoctos  detestatur.  Hacc  au- 
tem  ode  multipliciter  per  varios  deducta  est  sensus.  Profanum  vulgus 
likXrjyoQixdig  indoctos  dicit.  Certe  profani  proprie  dicuntur  .sacris  non 
initiati,    ergo    quasi  Musarum   profanos    dixit.     [Favete  ling.^  hic  mos 
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Reguin  timendoruui  in  proprios  greges, 
Reges  in  ipsos  iuiperium  est  lovis. 


V.  6.  /«^  deest  in  iino  Bersm.  Dess.  1.     lovi  unus  Fabr.  unu*  Bersin. 
locts  est  Cod.  Guelf. 


Ub.  IV,  6,  1.  de   piigna  Actiaca:    Sacra  facit  vates,   tint  ora  faventia 

nf,Z'  ^  />!f  ''«'''""*  iV^""t"»''  *l"i  »>«"^  verba  loquuntur/ Cic.  i.i 
Bruto,  9b,  .m  Hortensit  vox  exstincta  fato  suo  est ,  nostra  publico. 
A'  Vr^.  9««"P,  omtnare,  inquit  Brulus.  Idcm  lib.  I.  de  Dinnationc, 
40,  10*.  honnnum  voces  vocant  omina ,  quae  maiores  nostri  quia  valere 
censebant,  idcirco  omnibus  rebus  as^endis ,  quod  bonum,  faustum ,  for- 
tunatumque  tsset ,  praefabantur ,  rebusque  divinis ,  quae  publice  fierent, 
nt  Javerent  hngms ,  impcrabatur ,  inque  feriis  imperandis  ut  litibul 
et  xurgxxsse  abstmerent.  ~     Eurip.  Baceh.  58.  iCg  oJVp;  Ug  J^  uadOooi,; 

jy.   €vwr]fiog   jTttg   iaiot    ).Biog    azoua   avyxUiaag.     Cf.  infra  III,  14*,   if, 
l^.     5>uqt  tamen,   qui  poetam  in  ordinem  redi^ant  ,  profanosque,  pra- 
yis   opinionibus   imbutos,     initiatos   contra,    generosiores,    sublimium- 
que    praeceptorum    suorum    capaces,    inteili-i   statuant;   vel ,   ut   ipso- 
rum  verbis  exponam:       imperiosa  quadam  cum  arrogantia  statuit,  qui- 
bus    lectoribus    tam     philosophicum    et    W Jo.^o v    carmen    scripserit. 
quibus  "on.     —     V.  2.  carmina  non  prius  audita,  carmen  novum,  sin.'u- 
lare,    ob  nobilissima,  quae  eius  argumentum  faciunt,  vitae    praecepta, 
ad  quae    pemtius   haurienda  mire  sic  acuitur  atque  praeparatur  le-en- 
tis   animus.      Similiter  in   celebrando  Au-usto,    tanquam  excellent^iore 
carmims   niatene,  111,  25,  8.     Dicam  insigne ,   recens ,  adkuc  indirtuni 
ore   aho.    —     Mu:sarum   sacerdos,   augusta   atque  vaide   adposita   h.    I 
poetarum   appellatio.     Mojaiwjy  hfjovg  vnoff^jag  ecsdem  vocat  Theocr.* 
AVI,  ^y.    Hiemdioy  Tioonokoy  Pindarum  Plato  XXVIII.  (A.  Br    I    174) 
Lucanuni  Homani  chori  sacerdotem  Stat.  Silv.  II,  7,  21.  cf.  eund.  Silv.  V. 
1,  17.  Propert.  III,   l     _     Mus.  Sac^    cgo  Iloratius  vates  et  qui  Mu- 
sarunf  sacra  tracto.     Sic  Virg.  Geor-    II,  475.:  Me  vero  primum  dulces 
ante   omma  Musae,   Quarum  sacra  fero  ingenti  perculsus  amore.   Acci- 
pxant  etc.  ^         ^  >         • 

V.  4.  canto,  praecino,  praeeo  verba  virginibus  puerisque.yno^muxn  at- 
que  puerorum  choro,  tanquam  xoQOi^iddaxaXog.  liuius  enim  elt  praeci- 
pere  (I,  24,  2.),  docere  (II,  19,  2.)  modos  ac  verba,  a  choro  virffinum 
et  puerorum  ediscenda  atque  decantanda. 

cum.  Virg. :  Ore  favete  omnes  et  cingite  tempora  ramis,  Ore  favete 
apto  sermone  usus  est  et  sacrificio  et  iudis.  i\am  in  sacris  taciturni- 
tas,  m  ludis  necessarius  favor  est.  Favet  autem  ore  etiam  is  qui 
per  taciturnitatem.  Horat. :  Favete  iinguis.  lCarmina  non  prius  aud.l 
Urdo  est:  Kgo  sacerdos  Musarum  canto  virginibus  et  pueris  carmina 
non  prms  audita,  a  Homanis  supple,  quamvis  Bebius  lyrica  carmina 
ante  Horatium  scripserit,  ut  illa  non  plenum  et  exacte  facta  monstra- 
ret.  {tanto^  promittit  se  carmen  prolaturum,  quo  teneras  aetates  ad 
utiha  instituat,  quibus  ad  vitam  beatam  pervenire  possint.  IHcr  ti- 
tnendj  Ordo  est:   Imperium  regum  timendorum  est  in  proprios  greges; 

in  sacrificiis  usurpatur  et  significat  bona  omina  habere,  quod  oppor- 
tune  hic  poeta  intulit,  qui  et  profanos  praecedendo  et  Musarum  sa- 
cerdotes  subiiciendo ,  sacrorum  meniinerat.  IVirg.  puer.  cantol  dicit 
se  carmen  proditurum,  quod  teneias  aetates  instituat,  quibus  ad  bea- 
tam  vitam  pervenire  possint.  [Heg.  timend.  in  propr.  greg.]  C^vyuu 
est  et  hic  intelligenduni  imperium,  ut  ad  superiorem  sensum  refera- 
raus,  quia  totum   tale  est:  Hegum  timendorum  in  propriot  greget  im 
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Clari  Giganteo  triumplio, 
Cuncta  supercilio  moventis. 

V.  7.     triampfiOf  et  Cun. 
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T.  5  — 16.  Homines,  quocunque  sire  potentiae  (regeirr.  5  —  8.)  sire 
divitiarum  (v.  9.)  sive  denique  honoruni,  ad  quos  vel  nobililas  generis 
vel  propria  ipsos  virtus  evexit  (vv.  10  — 13.),  fastigio  atque  aniplitu- 
dine  insignes ,  eadeni ,  quae  imae  sortis  homines,  mortalitatis  nianet 
conditio ;  ne  splendidissima  quidem  fortuna  quemquam  a  fati  necessi- 
tate  immunem  praestat.  —  Hegum,  regibus  imperium  esty  reges  im- 
perium  exercent,  habent  in  greges  y  homines,  populos  proprios  sibi 
subiectos,  h.  e.  regum  suprema  in  terris  est  maiestas,  pDtentia.  Pin- 
dari  Ol.  I,  181.  t6  (ayaroy  y.onvcpovTai  fiaaiXevai  ^  laudarunt  iam  alii. 
Greges ,  homines,  qui  alteri  parent,  subditi  sunt,  prisca  loquendi  sim- 
plicitate  dicti:  reges  enim  noifji^ysg  lam'  Homerico  loquendi  usu,  et 
ayfXairiaai  pro  fiaaiXfvaai  occurrit  apud  Sophocl.  Oedip.  Tyr.  410.  — 
timendorum ,  auget  imperii  notionem.  —  v.  6.  At  lupiter  regibus  im- 
perat.  Eadem  sententiarum  progressio  apud  Philiscum  in  Thebanis 
apud  Stob.  floril.  Grot.  p.233.  ^fjov  yan  iaTi  xvQiog  fiiy  tlg  ayi^o'  tovtojv 
6e  xaX  aov  f.ivQ(o)y  r  aXXojy  yofjog,  eT^oojy  rvQayyog'  jioy  ivoayyovyTOJv 
(fo^og.  ^ovXoi  ^aaiX^ojy  (faty  6  ^^  ^aaiXevg  &E(oy.  lam  Callim.  H.  in 
lov.  75  et  79  —  80.  ojy  {TTToXiaoyojy)  ndyTa'  t(  (T  ov  XQarioyrog  vn  ia/vy ; 
fx  cf^  ^iog  ^aaiXrjEg*  i/iel  /liog  ovS^y  avdxTOjy  d-eioTinoy.  t^  xa(  airi 
reriy  ixQ^yao  Xa^iy.  —  v.  7  —  8.  Dei  Kxsuperantissimi ,  uti  passim  in 
numis  audit,  (cf.  Spanh.  ad  Callim.  H.  in  lov.  91.)  Zrj%'bg  nayvTTeoTd- 
TOi'.  lam  summam  lovis  potentiam  magnifice  declarat  triumphus  eius 
Giganteus,  victoria  de  Gigantibus  reportata.  Ornatum  a  sua  gente 
quod  poeta  repetiit,  hoc  tanto  magis  consentaneum  videri  debet,  quo 
propius  victoria  ista  triumphi  Romani  speciem  attingeret.  Curru  enim 
in  Gigantum  strage  lovem  invectum  refert  antiquitas,  itaque  in  mo- 
numm.  antiquis  repraesentatur.  Vide  Winkelm.  monum.  ined.  p.  9. 
n.  X.  Ad  Horatium  Claudian.  de  R.  P.  1,  153.  Aetna  Giganteot  num- 
quam  tacitura  triumphos.  —  t.  8.  Cunrta,  universam  rerum  naturara 
moventis  y  commoventis ,  concutientis  solo  supercilio  moto,  nutu.  Hom. 
11.  «',  528 — 30.  II  xaX  xvaviriaiy  vn  ocfovaL  vevae  KQOvfojy  —  fxiyav  cT 
IXeXi^y  ^'OXvftnoy.  Catull.  Epith.  Pel.  204  —  206.  Annuit  invicto  caele- 
ttum  numine  rector ,  quo  tunc  et  tellus  atque  horrida  contremuerunt  si- 
dera  concussitque  micantia  sidera  mundus.  cf.  Virgil.  Aen.  X,  115.  Ovid. 
Met.  I,  179.  Stat.  Theb.  VIII,  82  —  83. 
.—.^  y 

imperium  lovis,  clari  Giganteo  triumpho  et  cuncta  moveniis  tuperciHo, 
est  in  ipsos  reges.  Vnde  etiam  Virg. :  O  pater ,  o  hominum  divumque 
aeterna  potesias^  ut  philosophice  ostendat,  neminem  hominum  esse  a 
metu  immunem,  omnesque  vindictae  nuniinum  subiacere.  [Cuncta  sup. 
wop  ]  Virg. :  Annuit  et  totum  nutu  tremefecit  Olympum.  [Laf.  ord. 
Arb.']  digcrat  in  ordinem,  vinearum  satorem  dicit.  [^Hic  gener.  Desc. 
in  camp.]  in  campo  enim  Martio  comitia  erant  populi  Romani,  qui 
honorem  petcre  voluissent.  {Contend^  nonnulli  autem  distinguunt,  ut 
hic  melior  fama  et  moribus  contendat,  cum  supradicto  scilicet,  qui 
generosior  petitor  descendit   in   campum.     Potest   autem  et  sic  dici: 

perium  est,  et  per  hoc  Ostendit  neminem  hominum  a  metu  mortis  im- 
munem  esse,  ac  per  hoc,  et  infimos  et  maximos  iisdem  conditionibus 
«ubiectos  esse.  {Carm^  non  pr.  aud.^l  Romanis  utique  non  prius  au- 
dita,  quamvis  Bebius  lyrica  ante  Horatium  scripserit,  sed  videtur  non 
iUa  Graecorum   lege  ad  lyricum  characterem  exacta.    [Estf  ut  et  vira 
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Est  5  ut  viro  vir  latiiis  ordinet 

Arbusta  sulcis;  hic  generosior  ^n 

Descendat  in  Campuin  petitor; 
Moribus  hic  ineliorque  fauia 

i;.',!.rv '  ,1.  £a  r  ■s*.;:  ;"s";g'"";'  •■*"•  •■■■•"■'■  "■•■«' 

11-12.    petuor  Moribus:  Aic  metior  fama  Locher. 

defigat.  plantet  atqu'e  coIatarC «,'  arh„re"D7sl\*^7'''''''  •'''"''' 
que  generis  arboretl  (noii,  qu„d  fere  vohZ  L  '^.f' S"""'"'  cuiu.,cun- 
nariis  i„  agrun,  translrendr;  viSe  vel  lu" en  Xiv'^«^''"''  '  ''f 
veta,  vineta;  atque  his  tribuuiltur  <Tr(.o.     C«to/ aion?^T',T> ''''' 

.reio;iu  (''Q,H'„c"ti..rrvi?r3reL''''''='r"'''''  '''"^  "*""  -"» 

Martiin!,   populi^u-e^^Tr.is^-L^  s  raSti'  c^ltcti'"  s?,T"' 

rribr  gi^i-rzriL  "«rf '"  ^%"^"-'  V-  Teieri/^-f;^.^-^! 

ctun.;  .J,JZj;ZZs  ?:  rpresst"-"';'  Ta^A.t''''^""".':: 
9u,dem  genere  „.tus,  hon.o  novus,  Korii»»  sua  virtn  e  i.'^"'"''" 
inde  cunsecutus  est     famn    !,«.„  ».■..•  ""'™"''>  *"?  ^irtute,  et,  quam 

«osus  apud  popuVuV.fcT»;.!;^:?       m 'r^Hq:.^  dTt.^ffra^Iliirar'^!;''- 

^u,:z:^  Jn^-nrssiratc^p^^r  ^^vrrr-  "*  "-"^""^'  -•'- 

ostendit  studia   quidem   dive:»^erho&it'-.^or"rerhS.r„rt 

:ii^;^e^Lrnr.'crdto2^^^^^^^^^ 
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Contendat;   illi  turba  cb'entium 
Sit  maior :   aequa  lege  Necessitas 

Sortitur  insignes  et  imos,  ^^ 

Omne  capax  movet  urna  nomeiu 
Destrictus  ensis  cui  super  impia 
Cervice  pendet,  non  Siculae  dapes 

V.  17.  Distnclus  Mentel.  Alt.  Lips.  2,  3.  Pulm.  3,  4,  5.  ttliique  multi ; 
Jtera  sic  Venett.  Asc.  Locher.  Basill.  Fabr.  Cruqu.  Torrent.  Baxt.  San. 
lon.  etr.  Est  lectio  vulgaris.  Sed  praestat,  ut  exquisitius  et  aptius,  de- 
ttrictus  (strictus  de  vagina),  uti  est  in  Pulni.  1,  2.  Fran.  Desssa.  Lipss. 
1,  4.  Helmst.  duohus  Bersra.  et  in  pluribus  aliis  haud  dubie,  uou  anim-. 
ndversum  editoribus.  Sic  Heins.  Bentl.  Cun.  —  Vand.  A,  y,  Q,  De- 
strictus,  D,  Districtus,  corr.  in  Destrictus.  AL  oran.  Distrittu*.  De- 
strictus  Vr.  H.  Ch.  A.  Cr.  A.  Va.  A.  B. ,  alii  ap.  Pulm.  Val.  *id.  supr. 
Combe,  ed.  Princ.  Fea  ad  Virg.  Georg.  U,  300.     Districtus  Cod.  Guelf. 


V.  13.  IUe  magna  clientum  nianu  stipatus  ma^stratum  in  concione 
petat.  Valebat  is  adeo  auctoritate.  et  gratia  apud  populum,  quem  bene- 
ficiis  sibi  obstrinxerat.  Res  notissima.  —  v.  14—16.  Hos  tamen  neu- 
tiquam  ipsorum  magnitudo  ac  splendor  a  naturae  debito  absolvit;  ae- 
que  morti  obnoxii  sunt  ac  infimi.  Cogitanda  Necessitas  dea,  Avayitv], 
Etuaoufyrj.  MoiQa ,  in  locis  inferis  collocata,  (etiam  Platoni  de  Kep. 
X.  p."621.  Stcph.)  quae  urnam,  in  quam  omnium  hominum  nomina  con- 
iecta  sunt,  perpetuo  movet.  lam  cuius  sors  inter  commovendum  exci- 
dit,  hic  ad  inferos  citatur,  hunc  fatale  est  mori.  Stat.  Silv.  **»  ^  218. 
Ihimus  otnnesy  ibimus,  immensis  urnam  quatit  Aeacus  umbris.  Cf.  I*»  3» 

25.  sortilur  insignes  et  imos,  sortes  s.  nomina  tam  insignium  j\\\\i' 

strium,  quanKiw«rM//i,  infimae  sortis  hominum  in  urna  coniecta  nabet 
aequa  moriendi  lege,  conditione,  h.  e.  eadem  lex,  eadem  moriendi 
conditio  proposita  est  et  claris  et  obscnris  haminibus.  —■  v.  16.  Vrna 
movet  omne  nomen,  omnium  nomina,  dum  ipsa  concutitur,  versatur, 
(eodem  ornatu  Claudian.  R.  Pros.  11 ,  332.  Vrna  nec  ineerlas  versat 
Minoia  sortes)  et  hoc  pro  vu^ari  t  omnium  nomina  continentur  hac 
urna;  hinc  capaxj  7iay(^oxog ,  nap3iyfiu)v  y  epitheto  locis  ac  rebus  infe- 
ris  communi.  Vid.  ad  Hom.  H.  in  Cer.  9. 

V.  17  sqq.  Homines  vel  amplissiniae  dignitatis  cett.  neutiquam  morti 
exemti  sunt.  Quid?  quod  ne  beatos  quidem  istos,  dum  vivunt,  i"  is*» 
fasti^^io  facile  dixeris,  quandoquidem  omnes  lautioris  istius  splendidio- 
risque  conditionis  fructus  curis  ac  sollicitudine,  quae  illam  continuo 
comitantur,  plane  intercipiuntur,  regibus,  ne  regno ;  locupletibus,  ne 
divitiis  calamitatum  aliquo  genere  exuantur,  timentibus.    Quo  vmdius 


cradibus,  conditionem  tamen  mortalitatis  unam  esse.  lOmne  cap.  mov, 
urna]  aut  quia  in  urnam  omnium  nomina,  qui  honores  petebant,  mitti 
consueverant ,  ut  qui  sorte  egressi  fuissent,  de  ipsis  iudicaretur  aut 
eecundum  opinionem  illam  vulgarem,  qua  aftirmabant  sorte  smguloi 
ab  Orco  ad  mortem  trahi,  ut  est:  El  vana  versat  i/i  urna.  Movet  au- 
tem  est,  voluit  ad  sortiendum  fatum.  [Ciit  super^  desuper,  ut:  Ligna 
Muper  foco  Large  reponens ,   et  per  allegoriam  significat  nenunem  deh- 

camp.l  campum  magistratuum  petendorum  locuni  significat.  JAeq.  lege 
nec^  necessitatem  mortem  dixit,  quia  necesse  sit  mori.  [O/wne  cap, 
mov.  urna  nom.]  haec  sccundum  illam  opinionem  vulgarem  dicuntur, 
qua  affirmatur  sorte  ductos  ad  mortem  ab  Orco  trahi.  [Destrictus  ens. 
9ui  tup^  imp,  Cerv,   pend.]  per  aHegoriam  significat,  neminera  hbentcr 
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Dulcem  elaborabunt  sapopem, 
Non  avium  citharaeque  cantus 


20 

banlur  odore, ,  .««,,«/rTJf,,!;,A.      •      ''"',.''"^'''«''''   «ro«oe,  .,,c«,rf«. 
«■«  Damoch,  ZZLr     TT^^^^^^  ex.truebantur.    fortunat,.» 

Aeaftt*   noUet  esse  l\un^.u    -    '^'^«""'«'f»  ?  «^  «^ire  /iccref ,  ^i/orf  iain 

H,  ,3    ee  ^oX  cT„,o'^'-'^l';  in.1."';efXliei:i;.t^Tiu^."l'-s'^T 

li^e:^^  ^S^^^ZIrS"  „^„tts ""■"";?"":'""••  "-'■"■  •'''''►'''''^i 
quem  adeo  per^efjrro',"  .1  "e.tt"\retV  !;!'"""«  T"""!"' 
Se„eca  llerc.  Oet.  656.    Pectora  pauperlecura  ^erit        .J"  '  ^  *""* 

U/,  co..p,'5^'  ~  tetfetrd;^;err'.'uirerei!:^  t 

«/„";>..)''  *"*  '"  P'->»e.biun.  abiere.  Plato  Epi,t  VII  n  ?9fi  H 
"V -^™»^::^-;;;  •'j/'',^''''-'»  ""=»  apu^d^Atheu.  XIV,".3.  ^.  66?: 
H  „.sterl.!    AdU;^-Adl'^'^Scrott.Vm!Vn5lr  '^"  "•  '^"  *"'"- 

zrrpripLTL:::!^''''''^''^ 
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Somnum  reducent.     Soumus  af^restium 
Lenis  virorum  non  humiles  domos 
Fastidit,  umbrosamve  ripam, 
Non  Zephyris  agitata  Tempe. 
Desiderantem ,  quod  satis  est,  neque 
Tumultuosum  soliicitat  mare, 
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V.  21.  reducet  quid.  ap.  Laml).  quod  esset  prosaicuni,  rediicat  Muret. 
reducunt  var.  lect.  ap.  Cun.  unde  reducant  ille  einend.  nuUa  necessitate. 
—  reducens  lectio  Codicis  CothanL 

23.  umbrosamgue  omnium  librorum  lectio ,  sed  Horatianae  rationi 
convenientius  est  umbrosamv e.  Cod.  Gotli.  praebet  etiam  — que,  satis 
irequentata  permutatione  atque  errore. 

24.  animata  T,  coni.  Fraucius  ap.  Cun. 


certo  teniporis  intervallo  fiunt,  significet.  Cf.  II,  10,  15.  Alii  de  somno 
interrupto,  sicque  reconciliando  capiunt;  quod  neutiquam  damnaverim. 
Prior  tamen  ratio  simplicior  videtur.  Ad  rem  Seneca  de  Provid.  c.  111. 
Feliciorem  tu  Maecenatem  putas,  cui  amoribus  anxio ,  et  morosae  uxori» 
quotidiana  repudia  deflenti,  somnus  per  si/mphoniarum  cantum,  ex  fon- 
ginquo   leve   resonanliumy   quaeritur/     Spectant   etiam   huc    Menandrea 

apud  Stob.  Floril.  Grot.  p.  391.  (ourjy  lyoj  lovg  Ti^.ouaiovg ov  aii- 

Viiv  Tftg  vvy.T(tg^  ovdt  aiQE<fO[.itvovg  av(o  y.ai(a  oY^oi  Xeysiv'  -rj^vr  ^k  xal 
TTiitiov  xiva  vnvov  y.a()^evdeiv  ^  dXla  T(J5v  TiTCD/cav  Tiva.   vvvi  J*  cett. 

v.  21.  Agrestes  viros  s.  agricolas  speciatini  posuit,  quo  maior  vis 
toti  »Ioco  accederet  ex  oppositione.  iyrannidi  enim  comes  impietas, 
metus ;  securitas  contra  atque  innocentia  vitae  rusticae  propria.  Somnus 
lenisy  rj(^vg ,  fiaXccxog ,  non  fastidit,  aspernatur,  frequentat  adeo  domos 
hum.  agr.  vir.  casas  rusticas..  —  Somnus  non  fast.  etc.  Vossius  ver- 
nacule  ita  vertit: 

Ruhiger  Schlaf  verschmaeht 
Die  niedre   VVohnung  Uindlicher  Mdnner  nicht 
Vornehm ,  und  grunumwolbtes   Ufer^ 

Oder  ein  l^empe ,   geregt  vom  Westhauch. 

V.  23.  umhrosamve  ripam  aquae  leniter  strepentis.  Cf.  Epod.  II,  27. 
Ovid.  F'ast.  111,  17.  Vir^.  Georg.  11,  470.  eadem  de  re:  mollesque 
sub  arbore  somni  non  absunt.  —  v.  24.  Tempe^  pro  quavis  valle  anioe- 
na.  —  Zephyris  agitata,  quae  Zephyii  perflant;  nemoribus  consita 
poetam  cogitasse,  haud  inepte  ex  orationis  ornatu  cogas.  Virgii.  I.  1. 
similiter  habet :  frigida  Tempe.  Ad  sententiam  Senec.  Herc.  Oet.  644 
—  47.  Cespes  Tyrio  moUior  ostro  solet  impavidos  ducere  somnos.  Aurea 
rumpunt  tecta  quidem,  vigilesque  trahit  purpura  noctes.  Idem  ep.  90. 
SoUicitudo  nos  in  nostra  purpura  versat,  et  acerrimis  excitat  stimulis; 
at  quam  mollem  somnum  illis  dura  tellus  dabatl 

V.  25.  Scilicet  is  demum  beate  vivit,  cui ,  quantum  satis  est,  sufli- 
cit.     Modicis   enim   facultatibus   contentum   neque   augendi   distorquet 


inter  summos  apparatus  immincntibus  urgeri  periculis."  \Non  av.  cilh. 
cant.^l  propter  illos  Siculorum  reges,  qui  aut  pro  deliciis  sine  avium 
cantu  et  sine  citharae  sono  dormire  non  poterant.  [Somn.  agr.  len. 
vtr.]  lenis  i.  e.  altus,  quo  rustici  aut  lassitudine  laboris  utuntur  aut 
animi    securitate.     Virg. :   At  secura   quies  et  nescia  fallere  vita.    Ordo 

suaruni  uti  non  posse,  quia  semper  insidiarum  metu  suspecta  sit. 
[Ao/t  av.  cith,  cant.  Somn.  reduc^  hoc  ideo  dixit,  quoniam  quidam  re- 
gum  Siculorum  per  nimias  delicias  ad  citharae   et  ad   avium  cautuni 


/ 
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Nec  saevus  Archiri  cadcntis 
Inpetus  aut  orientis  Haedi: 
Won  verberatae  grandine  vineac, 
l^undusve  inendax,  arbore  nunc  aquas 


T. 

eoiend 


30 

n.  lone».  Sanad.     ti.ani  ..c  uoiter  Lip..  4.   Vid.  vv.  23  et  44. 

tum  mare.  Cf.  I,  1,  If  "^111^20  i  '  T  ''*'•"""•<'=  ?'?'«  horret  ira- 
poetis  de  n.ari  ten.pe^tuoso  '- '  V\v  "•li"'V  '"'"l"  """  '""'■""''^ 
tionem  poeticis  colo.^lbu.,.    S«e.«,   ArclTito:^""      tempestatis  no- 

cadenti,  esse  pote.t:  saeva  or.  ."ellnl  ■  1  "•  •*•  ^'  '>"?"<"  ^rcturi 
dente   excitata,    fere   ut  I5„Lo,l*"  ^";/    '«"'P''!"'»  "b  Arctu.o  occi- 

Annal.  Br.  I,  244*"Ex"qui^?irr:en''v^Ttur'''s'i'inr;"''-  /*^"'  .'»• 
eius  motu,  qui  sideribus  omnino„ue  caelo  ab^nH  '"'P""™."!»  ••aP-d» 
pia.,.  Notus  Ovidii  locus  Mean  11  7n  Lj  ^"'5  "'"'?'•''"'•'  «<•«'- 
verligine  caelum  -  A.v"'  inldver.L  »er  H  '"•'"'  """'"''.  '"P'""- 
petu..  Essetadeo:  nec  ArcVrtr.r^L.' % l';  ?Lt%To's  tn'' ''''- 
niciosus,  dum  rap  do  inotu  deorsnm  fArf....     i      '  ^     .^.'  ^^^^'  ^^)  Per- 

Kud.69sq,,.  /„;„,„.■  Artr"";^r.'  ZirwLof^^^^rr- 

occidye,.men.ior.     Oc^ciTt  auTem''' "^'ctu,''/'^^'':^?''^^""'''»''?- 
orienti»,   haedorum    orientium   imuetut     nnn   i„»i.T.'  1~     "'"''* 

vulgari  adeo:  Haedorum  „.tus.  Orfuntur  a «ten.  L.'  h"''"''!'''''.»''^" 
Octobr.  vespere,  (Colum  XI  2  ■71\..TaJ  '  ■  *  i""''''  P''"''«  ^»". 
53.  liden.  occa.^u' suo  t"  „.pktat'es  e  cUare  cS«'"  'Vv^^.-^l-oerit.  T, 
statin.  post  Capram,  sole  Sagittariun.  pe.retiente  vi;^  c".T"\  "iZ^' 
Praelerea  lam  »ttnt  Arcturi  udera  »,,//.  fi^.J  Vi.g.  Georg.  I,  204.: 

cidu.  Angui,,  Quam  auilu,  invatriam  ^en^t""'""  ''"'  "''"""'''  "  '"■ 
o»lriferiyauce,lentalturATudTuZy'^^^^^^ 

5,  6.  Nicaeu.  Sam.  V,  4.  i„  Annal  Rr  I  A..7  k  'k  V.  .P'^'^^  ^"^' 
Vide  ad  I,  28,  21.  "  ''  *^^-  **'-''°'-  ''^'^*-  ^haen.  158. 

Zf/,%r..,  I.  e.  loca  nemorosa  et  amoena  rnrir  ro!^,.j  ^  «^'Ma 
sufficit  ad  Tictum  cultumque  aKrifnon  ad  an.hin.nf/  "J'  "'^  9""'' 
autem  convertenda   est   or\tio/ut'tu"muUuosr'„re  fr.^  i„.?;! 

'^t^f^^it^^rio^^^i^zJ^;:/''--  ^""•^  «"•- 

distinguendum.  [»c  .««.  «rc/  cadenf  in,«  .  """  P^-t'"""»  ""b- 
tr.Ho  est   antithLn.  cadenti^re^troTpos-urTutt  S„  Uru". 
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Culpantc,  Dunc  torrentia  agros 
Sidera,  uunc  hiemes  iniquas. 

V.  31.     agro    eleganter  coni.  Gesn.  pntans  «  adhaeiisse  e  sqq. ,   ut  sit, 
aut  agro  culpante  etc.  ~    Culpantem  Cod.  Guel£. 


aliqua  intercipiatur.  lam  ex  pluribus  unum  tantum  posuit  proventus 
genus,  at  pluribus  hoc  calamitatis  generibus  oneravit,  quo  pianius  ac 
vividius  iustas  nietuendi  causas  ob  oculos  poneret.  —  Vineae  gran- 
dine  verberataej  pulsatae ,  fructu  decusso.  —  v.  30.  fundus  mendaXf 
ager,  qui  spem  doniini  eludit,  destituit,  proventu ,  quem  pollicebatur, 
negato.  Opponitur /(/e«  segetis  111,  l6,  30.  —  arbore  nunc  aqua» 
cufp.  cett.  Fropter  caeli  intemperiem.  Arbores,  h.  e.  vites  et  oleae  cul- 
pant,  culpam  s.  causas  mendacii,  h.  e.  sterilitatis,  transferunt,  sterili- 
tatis  causas  praetexunt,  quasi  se  purgent  fundi  domino.  Sed  eosdeni 
coiores  deprehendas  iam  in  fragm.  Philemonis  apud  Stob.  floril.  Grot. 
p.  403.    Kal   rorg  ulv  uXkotg  naaiv  ri  yij  &r}Qhts  ky.ovaa  naoiyu  Trjy  xa&^ 


rimum  poemation ,  quodlegitur  in  Catal.' Scal.  p.  76.  de  malo,  dignuni 
quod  ex  parte  huc  transferatur:  Quid  frustra  quereris ,  cohne ,  mecum, 
guod  quondam  bene  fructuota  malus  Auctumnis  sterilis  dttobus  adstem? 
Non  ine  praegracat,  ut  putas,  seneclus ,  nec  sum  grandine  verberata 
dura,  nec  gemmas  modo  germine  exeuntes  seri  frigoris  ustulacit  aura, 
nec  venti,  plumaece,   siccitasve ,    quod  de  se  quererer ,  malum  dederunt: 

Sdl   quod    carmina  pessimi  poetae   ramis    smtineo   laboriosis.  — 

aquas  nimias,  nimiam  pluviam.  —  Fundusq.  Mend.]  yrj  aniaiog ,  fun- 
dus  infidelis,  fundus,  qui  non  respondet  votis  aut  exspectationi  agri- 
colae.  Videtur  autem  hoc  loco  sterilitatis  agrorum  causas  enumerasse, 
nimiam  siccitatem,  imbres  immoderatos,  incendium,  hiemis  praeter 
modum  frigidae  iniuriam,  quae  omnia  ponit  et  Xenocr.  in  Axiocho  his 
verbis^  vvvl  ^tv  av/uov  ^  vvvl  6h  Inou^oiag,  vvvl  61  Inixavatv ,  vvvl 
S"    lovaCBnv,    vvvl   6t   ^dknog   uxaiQOv   rj  XQvog.     Id.  in  Oeconom.  5,  18. 

y.al 

h    .  -      - 

QOvVKu.  —  In  verbo  cufpare  dulcis  est  metaphora,  quasi  arbor  domino 
minaci  se  excuset,  sterilitatis  causam  ad  aquarum  inopiam  transferens. 
Mendax  autem  dUrjyoQt xcHg  appellatur  arbor,  quae  tanquam  malus 
debitor,  quae  accepit,  non  reddit,  dominum  per  mendacium  fallit; 
supple,  fructus  illam  domino  promisisse. 

V.  31.  Nunc  nimiam  siccitatem  Pro  hoc,  sidera  torrentia,  exnrentia, 
exsiccantia  agros.  Nam  a  sideribus,  maxime  Sirio  (hinc  I^iiQiog  aC«- 
Xiog  Hesiod.  Scut.  153.)  qui  xai  (^oxr)^  astrum  audit,  (Alcaeus  11,  1. 
p.  100.  Vrs.)   aestus  gravior  derivabatur.    Horat.  Epod.  XVI,  53  —  54. 


tus  cadentis  arcturi,  aut  orientis  haedi,  non  soUicitat  somnum  et  ce- 
tera  similiter  dviCO^iia,  haedi  cadentis  et  orientis,  qui  aut  in  ortu  aut 
in  occasu  faciunt  tempestates,  ut:  Praeterea  tam  sunt  arcturi  sidera 
nobis ,  Haedorumque  dies  signandi  et  lucidus  anguis.  Et  alibi :  Ptuoiali' 
bui   haedis,    [Fundusq.   mend.^  qui   agricolae  spem  nihil  ferendo  dece- 

rum  occasu  suo  maiorcs  tempestates  concitare.  [Non  verb.  grand.  vin., 
Fund.  mend.^  per  Qevyua  ex  superiore  et  hic  accipiendum.  Ftindus  au- 
tem  mendax  merito  dicitur,  quia  plerumque  cultoris  sui  spem  fallit, 
uon   perferens  ad  maturitatem   fructus,  quos  ostenderat.    [Arb.  nunc 
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!l 


'  • 


Contracfa  pisccs  aeouora  sentinnt 
lactis  m  altum  molilbusj  huc  frequens 

^:Lir  T'Lr  \-^'?;  r7.^  *  -'1  ^T^-  -'--  torret  im^ 
est,  sub   ortu  canh  lkcZ^um'rnl        ^^"'-  ^^'   ^'^P^^"^"  »iderationu 

supra  in  pagina  antecedente  \lXur  '",^J^«^^,"^""\curavimus,  quod 
putabat  signmcari  gItTy-2F^  \'  -.^^''{?M'af.oy  et  aqu.ehauoy 
quum  arbiTres  pestiferralimm^fHo  «•^•^«'•^^•"nen»,  quae  tum  evenit, 
ex  niin  .J^r;,^^  V  '    ^""  ^^'^^''^  afflantur  atque  adeo  percutiuntur' 

XVI,  57.  «„/7.„,  «./r.- Cr/i,«  »„yZ;  ,/*'^  f<-re  illud  est  Epod.  Carm. 
tracto  frigoie:  ;.(>^oV "'^««"ot         ''■•''«"b"''.  vel  n.mio,  vel  nin.is  pro- 

guiJliorL  lTaiiHf!^^rnJ:r"ijrr  '"•'"  'p"''''"  '«■"'""' 

lut  curtabitur,   mt  vrotiLrfZj^'.  ,     V'"."';"!'"  ««  "''7^/«  mmm  li- 

rri;::-r 'i-j-idruS^i F-}-^^^^ 

rum  ffeneribusT   •?'       „   M  '    """''^    "^^"^  «^««  inimer-ant  de  icia' 
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Caementa  demittit  redemptor 

Cum  famulis^  dominusque  terrae 
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V.  35.  dtmittit  Lamb.  edit.  sec.  Pulm.  \,  5.  2  Blandd.  Cruqu.  com.  al. 
Fran.  Lips.  4.  Locher.  Heins.  Sed  demittit  (quod  aptius)  omnes  Torrent. 
et  Bentl.  Menfel.  Dess.S8.  Lipss.  tres ,  Pulin.  2,  3,  4.  2  Blandd.  et  Mald. 
Cruqu.  Sic  Venett.  Basill.  Asc.  Steph.  Lamb.  ed.  pr.  Cruqu.  Torr.  Fabr. 
Fab.  Dacer.  Cun.  Bentl.  Sanad.  Baxt.  remittit  legitur  in  Cod.  Goth. 
Vand.  M,  R,  V,  diniittit.  S,  dimisit.  —  redemptor  ex  marmoribus  scriptis 
apud  Crut.  642,  2.  Mazoch.  Amph.  Camp.  pag.  158.  (sic  —  redemptor  — 
etiain  Cod.  Goth.) 


Pi&c.  Aeq.']  posteaquam  immodicum  pecuniae  quaerendae  studium  re- 
prehendit  atque  insectatus  est,  incipit  nunc  suae  aetatis  hominum  luxu- 
riam  atque  aedificandi  insolentiam  exagitare,  qui  terra  continente  non 
contenti  in  mari  adihcant.  Eleganter  autem  et  venuste  pisces  ait  sen- 
tire,  maria  fieri  contractiora  aedificiorum  magnitudine  et  fundamento- 
rum,  quae  in  mare  iaciuntur,  molibus.  vid.  11,  15,  1.:  lain  pauca  ara- 
tro  iugera  regiae  Moles  relinqueut.  II,  18,  20. :  Marisque  Baiis  ofjslre- 
pentis  tirges  Subtnovere  litora.  —  sentiunt,  Epist.  1,  1,  84.:  lacus  et 
mare  sentit  amorem  Festinantis  heri  etc.  —  Contracta,  angustiora  facta 
ob  summota  litora.  Sic  vulgo;  et  admirantur  fere  post  scholl.  eani 
ideam  ut  nobilem,  elegantem,  nuO^ovg  plenam.  Sed  mihi,  inquit  lanius, 
inesse  frigus  potius  ac  tumor,  indignus  tam  elegantis  iudicii  poeta, 
videri  solet.  v.  S.  V.  Ernesti  init.  rhet.  395.  Melius  sit,  (etiam  ob  sq. 
huc)  cogitare  de  piscibus,  molium  ambitu  fortasse  comprehensis,  ante- 
quani  spatium  inclusum  caementis  expleatur;  ut  sit  pro  generali :  pars 
maris  (quod  erat  laboris  initium)  abscinditur  et  includitur^iaca«  etc. 
Moles  haud  dubie  ingentia  saxa  in  mare  iacta,  alteque  aggesta,  mari 
excludendo  pro  aggere  opposita.  Definiebatur  sic  ambitus  aedificii. 
Yerbo  ipso  usus  est  fabricantium ;  iaci  enim  in  mare  moles  dicuntur, 
quoties  excluditur  aqua.  —  caementa,  (dicta  quasi  pro:  caedimenfaj 
a  caedendo,  ut  ramenta,  a  radendo)  rudia  saxa,  saxorum  fragmenta, 
informis  et  niinuta  materies,  ad  explendum  istud  spatium  iniecta, 
nobis:  Schutt,  Bruchsteine.  Male  Dacerius  caementu  demittere  et  mo- 
les  iacere  pro  eodem  habet. 

V.  34.  lactis  immissis  in  altutn  saxorum  molibus,  quibus  mare  exclu- 
datur.  Verbis  propriis  poeta  usus  est,  {iaci  enim  in  mare  moles  dicun- 
tur,  quoties  exciuditur  aqua,)  notante  Acron.  Cf.  Torrent.  h.  I.  Sido- 
nius  11,  57.  Itur  in  aequor  molibus  et  veteres  tellus  nova  contrahit 
undas.  —  huc  frequens  cett.  ^vcwyaiav  in  exornanda  hac  pictura  facile 
sentias.  Opus  laboriosa  operariorum  contentione,  instigante  redemptore 
maturatur;  dominus  adstat  atque  instat  ferventi  operi ,  cuius  mox  ab- 
soluti  ipsuni  pertaesum  est.  Redemptor,  qui  opus  faciendum  certa  mer- 
cede  conduxit,  frequens  cum  famulis,  pro ,  cum  frequentibus,  multis 
servis  operariis,  detnittit  caetnenta,  struem  lapideam,  Puteolano  pulvere 
coagmentatam ,  compagem  saxeam ,  qua  structurae  soliditas  erticitur. 
Cf.  Heyn.  ad  Virg.  Aen.  IX,  711.  Partem  adeo  munimenti  nunc  posuit 
poeta,   quum   antea  generaliori  vocabuJo   (ttioles)   usus  esset.  —     Re- 


terras  cum  famulis  et  easdem  fastidiat  maria  struens.  Ordo  est:  Fre- 
quens  redemptor  et  dotninus  fastidiosus  terrae  cum  famuiis  demittit  hic 
caetnenta.  [Sed  titn.  et  miti.  Scand.  eod.]  ad  illa  redit,  quae  beatani 
vitani  adimant,  ostendens,  nec  niari  uec  terra  quemquam  posse  avaritiae 

Ijer  nimiam  luxuriam  elaborant  sibi  aedificia  in  mari  ponere.  [Sed  titn, 
ei  min,  Scand.  eod-,   quo  dom.1  redit  ad  illa,   quae  beatam  vitam  adi- 
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Fastidiosns :  sed  Tinior  et  Minae 
bcandunt  eodem,  qno  dominus:  neque 

Uecedit  aerata  triremi  et 
n     j  Post  equitem  sedet  atra  Cura. 
Unod  si  dolentem  nec  Phrvffius  lanis 
JNec  purpurarum  sidere  clarior  ' 


40 


S.!:  fl.le.'^;,?  Re':r'„Mr'rr,""'"'/""'"'''"''    -J-»  voca.,,    r„„. 
•uiil  moinenti     —      •<«    <■ "  J   '  '"  «"^'«'''u»  eiusmodi   re»  mi„oriii 

Cod.  Guelf.  e,  i,' C„d.  G„"m  ^,  71,  "'' '  ^1"".  '"'•T  """'""  '« 
Alt.  De.«»s.  Lipss.  ]  4  g„(.  hIi  \  c  '  '  ^'  *'  ^"  """"'">»  Benll.  Fran. 
in  alii»;  item  i„  ed  7:,cbe  "  vTi^Tr-'''^  ^'"  "'""■  »-P'"'"" 
ci,  vocem  et  i„  alii,  „|„ri,„i;  ,dV  ,e  r  l  ^  ■  ^""'^"'  ""'"""■  «"«" 
Ve„e„.)  e,  facile  a  I  l,ra,.ii]  „etl..r'„f^  •  '""'""'■"  -^e^lel.  Lip„.  2,  X 
in  ora„il,„,  praeler  O,  Q  ^  ^    Po,u,„e.     Va„d.  S,  decidit.     Dee.,  ,t 

.erlimcolu,n„ae(iel.a„l,  „„ale.  ,,,,,,  !"!i        ?'«''»«'ora;    e,  ex  quo  prae- 

eccle,i.  s.   P.„u    exlra'„.r.',:r  "''i:^:  '  vlde"  C^":  :hir-/^7'''''' ''  '■• 
p.  15.  seq.  '^"    ^*"®   i^aryophil.   de  Aut.  marm. 


demptor]   redemptores    dicuntur,    qui    odus   ilinnn^   f    •     ^ 

riculo  certa  niercede  pacta  conduxerun?? 7  '''^"*>^/a<^'endum  suo  pe- 

</i/;i<?re  enini  interdum  ideni  r ^ lpf  «  ^  S^ruhsque  redemptor.  Re- 
idem      quod    -nducTclr:' F^a  .  ^l^all.rt^^^^^^^^  quo^r.^.^p;,, 

irerA-//m„„,  i.t  Vossius  quamvis  recte  tanwM.  ^  •  '^"'*  ^'»/r^i>re//6«r, 
-  terrae  fastidiosus,  quem  pertaesum  eit  in  TV'  P»'^^^'^^^  vertit. 

tudo  terra  expeliit.  _     v  37--38  TJll"  f^""^  habitare,  quem  aegri- 

q«a.si  Cu,-a  aeris  fulgorrhaud  de tei^^eafur  '"""  *''''j'A'"J"'^"""  ?«"». 
conscendi,,  .'^er  v„l„''p,a..i„„,  factuiu  rseiet  ~in.n.Y„.?-* ''''  "  ^*»'""" 
omnmo  II.  ,6,  2.  «,,,.   e,  ibi  N„t.  Ae.^chXs'prom  TtV^^^*'*''/,    ^^' 

aut   animi   sui    vitia  effuo-ere     rPn.f  -«    -  ^     , 

wunt.     [Xeq.  Dec.  aer.  trir    ^t  P«.*  —        j 

que  terVa  Lque  ."ar  quenlfn  D7..rlfl'"'"-  "'-.1  •"■=  »"*'"'".  »«- 
[Q«orf  „•  rf„/.  \ec  Phr3^  iT^^^SeTlur^  ::T'',  '".;"'"''  »'''"»  '"». 
d..ore»   corpori,  anin.f^ue  l^^^^^XiL  "^^^^Z 
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Delenit  usus,  nec  Falerna 

Vitis,  Achaemeniumve  costum: 

y.  43.  Delinit  2  Vatt.  et  Torn.  Lanib.  Pulm.  1,4,  5.  unui  Bland.  Mald. 
Mart.  Sil.  Div.  Cruqu.  Dessss.  Alt.  1.  Lipss.  Fran.  Gott.  Venett.  Asc.  Lo- 
cher.  Fabr.  Cruqu.  Benll.  lon.  Baxt.  Coiitra  Delenit  Larabin.  e  reliquia 
suis,  Torreiit.  e  suis ,  Pulra.  2,  3.  duo  antiquiss.  Cruqu.  Mentel.  Alt.  2. 
Henr.  et  Rob.  Steph.  Fab.  Heins.  Dacer.  Cun.  Sanad.  Non  niultum  inteiest; 
recte  tamen  lanius  scripturara  Delenit  ut  antiquiorem  in  contextu  praetu- 
lit.  —  Vand.  A,  delenit^  corr.  delinit.  —  Falernae  Vitis  (ut  pendeat  ab  7isu8) 
quidam  Lamb.  et  Crnqu.  Pulni.  1,  3,  4.  Mentel.  Lips.  3.  Basill.  Fabr.  Rutg. 
etc.  Vulgata  lectio  ante  Lainbinuin,  quam  praebeut  duo  codices  ex  nostris, 
nempe  Cod.  Golh.  et  Guelf.  Vnde  porro  in  multis  mendose  Falernae  vites, 
ut  iu  Lips.  1.  a  m.  s.  2  Fran.  Dessss.  Helmst.  Venett.  Asc.  Locher.  Vul- 
gata,  sensui  apla,  aucloritate  praestat.  —  Vand.  P,  T,  V,  falernae  vites.  A, 
vites ,   corr.  vitis. 

44.  Achameniuin  ^  Achamerium  ^  Achemonium ,  aberratt.  Vulgo  etiam 
Achaemeniumque.  Sed  recte  Bentl.  in  edit.  posler.  Achaemeniumv e, 
quem  sequuti  Cun.  Sanad.  lon.  Est  enini  cum  aliis  poetis,  tum  in  primiB 
Horatio  solleniie  ,  in  distributione  pro  nec  s.  non  repetendo  ponere  aut  s. 
ve  (non  que),  cf.  11,  5,  20.:  Gnidiusve  Gi/ges.  IH,  23,  5j  30,  4.  IV,  9,  17. 
Librarii  aufem  persaepe  ve  et  que  invicem  permutaruut,  parum  animum  ad 
sensuin  advertentes. 


erigit,  exhilarat.  Divitiarum  usum  specialibus,  quas  aetas  sua  ipai 
suggereret,  notionibus  exposuit  poeta.  Frimo  loco  memoratur  PAry- 
gius  lapisy  s.  marmor  Synnadicum,  ad  Synnada,  Phrygiae  oppidum, 
cacsum.  Candidum  erat,  maculisque  distinctum  purpureis.  Statius 
Sih.  1,  5,  37.  Purpura  sola  cavo  Phrygiae  quam  Synnados  antro  ipse 
cruentavit  maculis  lucentihus  Attis ,  et  inde  Sidon.  XXII,  137.  Puniceo 
preliosus  livor  in  antro  Symiados.  Cf.  omnino  Plin.  XXXV,  1.  et  Strabo 
Ij.  IX.  p.  437.  et  XII.  p.  865.  unde  discitur,  in  maximo  Romanis  habi- 
tum  fuisse  pretio.  Declaratur  adeo  a  poeta  aedium  magnificentia,  co- 
lumnis  Phrygiis  distinctarum.  Nota  Tibuili  111,  3,  13.  Quidve  domut 
prodest  Phrygiis  innixa  columnis.  Congruit  cum  hoc  loco  ille  Epist. 
1,  2,  47.  A«/i  domus  et  fundus ,  non  aeris  acervus  et  auri  Aegroto  do- 
niini  deduxit  corpore  febres ,  ^on  animo  curas.  —  v.  42.  Purpurarumf 
piirpurae  vsus  sidere  clarior^  iuTersa  ratione  dictum  pro,  usus  purpurae 
clarioris  sidere.  lam  purpurae  usum  Graeca  elegantia  (de  qua  v.  Valken. 
ad  Eunp.  Phoen.  p.  71.  et  ad  Theocr.  XXII.  4.)  hic  positum  censent, 
/orjun  noQffvoag,  pro  simpl.  purpura;  quidni  purpuram  usui  accommo- 
datam,  adeoque  vestes,  stragulas  purpureas  .sinipliciter  intelligas?  eoque 
aperte  ducit  locus  Lucret.  II,  47.  quem  in  animo  habuit  poeta :  Metus 
hominum  curaeque  sequaces  —  neque  fulgorem  reverentur  ab  auro ,  nec 
clarum  vestis  splendorrm  purpureai.  Etiam  in  Virg.  Georg.  11,  466. 
Atfc  casia  liquidi  corrumpitur  usus  olivi,  est:  oleo  utuntur,  casia  haud 
conupto.  Purpura  sidere  clarior ,  est  resplendens,  lucida.  Sidus  for- 
mat  ita  dixit  Stat.  Silv.  111,  4,  26.   et  sidereos  artus  hoc  sensu  tribuit 

possunt.  [Nec  Phrygius  lap.l  Synnadicus.  In  Synnada  enim  Phrygiac 
civitate  marmora  ipsa  caeduntur.    [^Achaetn.  cost.^  Persicum.     Achaeme- 

.sunt,  cur  laboremus  in  adquirenda  re?  [Phryg.  Inp.']  marmor  est  Syn- 
nadicum.  Synnadi  enim  esse  dicuntur  Phrygiae,  iuxta  quani  hoc  mar- 
mor  caeditur.  [xVcc.  purp.  tid.  clar.']  noii  enim  omnem  purpuram  si- 
dere  clariorem  intelligi   vult.    l_Achaejn.  cott.l  odoramentum  est  quod- 
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Cuf  invideiidjs  postibus  et  novo  45 

Subliine  ritu  moliar  atrium? 
Cur  valle  pennutein  Sabina 
Divitias  operosioresl 

V.  48.  onerozxores  conJ.  Bentl.  Verum  eodem  fere  retlit,  slve  operoitrs 
■ive  onerosas  opea  dixeris  ;  proinde  nihil  necesse  est ,  ut  a  recepta  lectione 
recedamus.     Vides,  quomodo  vir  sagacissimus  seroet  ipsum  correxerit» 


Veneri  Claudian.  XXX!,  3.  Purpurae  autem,  maxime  Laconicae,  (r. 
ad  II,  18,  7.)  splendor  propnus;  unde  fulgoris  notionem  simplicitcr 
habet  IV,  1,  10.  Conf.  omnino  Dorv.  ad  Charit.  VI,  4.  et  Gesner.  Th. 
LL.  V.  purpureus,  —  Falerna  vitis ,  vina  agri  Falerni  Campaniae,  adeo- 
que  nobilissima.  —  t.  44.  Costum  et  costnsj  unguentum  e  radice  fruti- 
cis,  eiusdeni  nominis,  qui  in  Patale,  Indiae  insula,  provenit.  De  eo 
Plin.  XII,  12.  Cf.  Salm.  de  Homonym.  H.  I.  p.  128.  —  Achaemeniuin^ 
Parthicum,  ab  Achacmene,  Persarum  rcgc,  dicitur,  quod  illud  ex  India, 
per  Parthorum  regioncm  llomam  advehcrctur.  Sic  nardum ,  quae  erat 
folium  costi,  Achaemeniani  vocat  Ilor.  Epod.  XIII,  12.  Vnguenta  autcm 
vino  adposuit  pocta,  ex  more  convivantium.  A^ide  v.  c.  II,  3,  13.  II, 
7,  21.  Atriiim  sublime  et  pcr  se  erat  et  totius  aedificii  altitudincm 
animo  obiicit.  Quo  ct  spcctat  moliary  pro  tcnui,  exstruam.  Similiter 
Selieca  Ep.  LXXXIX.  c\tr.  ubi  divitum  insaniam  perstringit,  ipsorum 
iecta  ex  plano  in  altitudinem  montium  educta  memorat.  Atrii  splcndor 
designatur  per  postcs  invidendos  y  superbos,  maximi  pretii.  Quod  di- 
vitias  invidiae  obnoxias  atque  etiam  hoc  nomine  possessori  molestas 
simul  innuit.  Invidendam  aulam  eadem  virtute  dixit  11,  10,  7.  Cctcrum 
eadem  in  re  Virg.  Gcorg.  II,  462.  mcmorat  varios  pulchra  testudine  po- 
ites  —  novo  ritUy  ad  novas  architectonicas  rcgulas  dcscriptum  ;  cxpri- 
mit  fere  idem,  quod  nos  vulgo  diccre  solcmus:  nach  dem  neuesten  Ge- 
schmack.     Vossius  h.  I.   vcrtit  sic:  in  neuefn  Prunke. 

V.  47.  Cur  valle  permutem  divitias ,  docta  ac  perpetua  h.  v.  inversa 
structura  (v.  I,  17,  2.  11,  12,  23.)  pro,  vallcm  divitiis,  h.  e.  cur  divitias 
praeoptem,  anteponam  agcllo  mco  Sabino  operosioreSy  quae  mihi  multo 
magis  molestae  sint,  quac  animum  curis  excrccant.  Si  curiosius  orna- 
tus  rationem,  oppositionisquc  viin  pcrpcndas,  eandem  quidcm ,  sfid 
specialiori  eadenique  cxquisitiori  adumbratam  imagine  deprchendes. 
Scilicet  generalem  divitiarum  notionem  posuit  pocta,  adstrictam  ta- 
men  ad  certam,  qua  eae  ostenduntur,   speciem,   opposita  rfl//c  et  adi. 


nii  enim  Persae  dicti  ab  Achaemene  rege ,  unde  costum  venit.  [Inv. 
post.'^  ambitiosis  iauuis,  ut  cst:  iVcc  rarios  inhiant  pulchra  testndine 
postes.  ISublime^i  aut  altuni  aut  marmoribus  ornatum  intclligitur.  [.T/o- 
Harl  exstruam ,  ut :  Molirique  arcem  et  manibus  subvolvere  saxa.  [Cur 
valle  permut.  Sabin.  Div.Ji  si  sollicitudine  carere  non  potest,  nec  com- 
mutationibus  dcbcnt  augeri  divitiae.  [Operos-I  cum  magno  opere  ad- 
quisitas ,   ac  si  diceret :   iaboriosiores. 

dam  gratissimum.  Achaemenii  autem  Pcrsae  dicuntur  ab  Achaemene 
rege,  qui  quondam  totum  orbem  tenuit.  [Cur  invid.  post.]  i.  e.  magni- 
ficis  ac  nobilibus.  [Et  novo  Subl.  rit.  mol.  atr.']  Ordo  est:  Ritu  novo 
sublime  atrium  cur  moliar  f  Sublimitatem  autcm  ct  ad  multitudincm 
referre  possumus  et  ad  magnificentiam.  [Cur  vall.  perm.  Sah.  Div. 
operos.']  cur,  inquit,  relicto  Sabino  agro,  sub  quo  securam  vitam  ago 
contentus,  appetam  amplissinias  domuum  fundorumque  possessiones, 
quae  mihi  oneri  et  molestiae  sunt? 
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CARMEN   n. 

Aroum.     rexahtm  ah  Intpp.  et  CriHci»  earmen,  dum  wel  in  consilh 
tlhus  caecutiunt  {utiam  scholiastae),    vel  haerent  in  eZsdescriuti^ 
ne  ommno  paulo  djfficiliori.     V.  c.  Lambinus  ad  r.  25    ,'rf.cerfV  ^ t." 
,.gmty   ety  pene   ^tcam,   aberrat  ad  laudem  siIentii%lemTpJsiea 
^yUerum   revertttur    ad  sermonem   institutum.     Est   enimpoeCum 
^ytamquam  sprrttu   divino  adflatorum  y   non  semper  irpro^stoser 
,,mone    haererey    sed  ad   alia   nonnumquam  aberrare     sententinnul 
.Jonge  a  principio  diversa  carmen  concludere.-     TorrenZsToetZ 
axty   dtvtno   nuunne   adflatum,    diversas   sententias  ^/11^^^,^ 
comecuse.     Geor^.  Fabricius  oden  esse  dicit  contextameTsentntUs 
Homertcis.    Sed  male  sic  consulunt  Horatio  VV.  DD    nenueTti» 
nosse  vfdentur  rationem  lyricam.    Alii  poetam  graviterrenreTendunt 
quod  nulla  ommno  carminis  dispositio  shy  nullasimplicitm-tr^^^^^^^ 
partes  habere  y   laudes  fortitudinis  y    virtutis   et   siCti^  inZ    "uas 
nullus  praeterea  sttnexus.    Sic  III.  Hom.  el  crit.  c.  1.  T.  /   /34 
It.  ipse  Sanad..,yLa  forme   de  cette  ode  est  un  peu  siniuuJe'    Je 
,,doue  que   les    amateurs   de  la  poesie   f!/rique /uissentgouU^ 
„piece  composee    de  troxs  parties   aussi  deparet^Hees.     Vn  peu   Jus 
,,d:unite   dans   le  dessein   nauroit,   ce  mesemble,  rienlatd-^Vt 
%%c  ferc   ceteri.     Cl.    Sivrius   autemy    quod  facile  nraevidi     l'n  J 
progressus  esty  ut  in  tres  odas  carmen  dissicaret.^  '   ^^'  ""^'^ 

lanio  de  carminis  consilio  et  descriptione  sic  mdetur     E  rnrrur.r 
iecuh   sm   et   calamitatum  publicarum  adspectu  nobiIi\\^;^^^^^ 
accensus  Horatius ,  intime  Ltire  soIety^TiUaml^^^^^^^^^ 
in  dtes  augeri  ex  perversa  iuventutis  Romanae    in  nrimi»Z2       '    -^ 
educatione.     Diffiuebant  adolescentes  TuxTet  deTcHs-  ^ZTT-' 
otio   omniumque  rerum  abundantia ;  etstadmonemiJrr^"^^^   ''' 

Zl  sqq.  24,  34  sqq.  tnstttuebantur  ad  neauitiam     aiynrifin»^     "^  -^* 

bantur  ad  w,pnlatem  et  re,i^i„„i,  contempt„m;  Ttd.infr  e';  ^^T. 
etiam  poela,  dum  haec  cernit ,  repetere  anlmn  ^fZ^iH'  ^      ■' 
i,lam  tenerandamque  morum  .eZrtatemZaJZri'""  ?""^"' 
tentiam,  tam   imlen.am  gloriaZ  .MdaZetloa^^^^^^ 
o,im  creti„et  imperium  (cf.  II,  15    10    Infr   /  ?^  .„^?  Rotnanum 

poterat  non  ause^ri  entkUa.m^.^^^^l^-.^rf^nll^^^p^^ul^li^Z 


operosiores.  Vnde  recte  cogas,  aedes  in  altum  educta^  h  i  ;«♦  ii-  . 
debere.  Est  adeo:  cur  alta  palatia  praeferam  valH  meap  \.l  "*^"'^'* 
humili  tecto?  Ac  ne  de  us'u  loqueSdi  dubUesradrnot  ad  TA'"^ 
ubi  eadcm  notione  divitias  in  altum  exstructas  poni  vides  •  it  n  f' 
operosae  sunt,  multa  opera,  magno  molimine  exstructrr  o.  f^^' 
sensu  Ovid.  Met.  XV,  667.  operosa^ dei  /em;,/«  et™„  oWav  ?  Ivi? 
operosa  praetoria  dicuntnr.     rpfprnm    aj\«„...._    „"":  ""^^- L.XXI1. 


amphores,  vel  in  quibus  et  parandis  magno  labore  mL„»i,!^  "'"*'  *' 
custodiendis  magna  cura  opus  est.  Carm  lib  l V  o^f  ^^  ^"'^  *' 
Tu,  Carmina  finlo.  ^  Ad^^finen.  nostra"  interpwtationVs  ul^Z''"'  f"" 
IZ^i:"'  ''"^^'"  «"""""•="  '''''"'''  adpouerfaobisTla^etrq^uf"?: 
Warum  fiir  mein  Sabinerthal  mir 

lauschen  gemuhtere  Pracht  des  Reichthvmtt 
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mum  et  vere  aureum  carmen  de  educandi»  puertt,  ad  Roma- 
no»,  tn  prtmts  prmcipe»  viro»,    Si  vulti» ,  cire»,  nos  ad  viaiornm  wo- 
»trorum  magmtudinem  reverti,  i»torum  disciplinam  in  educandi»  filii» 
tequuntm;  t»torum  exemph  ho»  ad  for  titudine  m  bellicam  {v, 
1~I0.),     ad  vtrtutem   {v.   17  —  24.)   ac  pietatem    adversu» 
deo»  {V.  2o  — 32)   formate !    Hi»  enim  tribns,   quod  obscurum  es»e 
non  potest,  absohebatur  prisca  morum  discipiina,   his  continebatur 
ex  anttqut»  tdet»  magni  viri  notio.     Insunt  tria  felicitatis  publi^ 
cae  capita,  arte»  beili,  arte»  paci»  {virtug  miiitaris  et  ciciiis)  et  re- 
Itgto.    Simiiem    tn  modum  rem  expediunt ,    qui  rectissime  omnium  h, 
l.  ytderunt,  Dacer.   et  iam  ante  eum  Th.  Marciiius.    Addidit  poeta 
cutvt»  partt  »ua  praemia  ac  momenta,   quibu»  uti  parentes  ad  incen- 
dendos   puero»   deberent,  v.  13.   21.   25.    quod  et  in  primis   convenit 
antmo  tuvemit ,  et  eiegantem  quemdam  commensum  partibus  cnrmini» 
tribmt.     Stc,    cmcumque  erit  sensus  iyricus,    praeciare  nexns  aptns- 
que  tnter  se  carnnms  partes ,   praectare  inchoatam   iiiius  descriptio- 
nem,  arbttror,  agnoscet.  _     Deinde   ipsum   eius  argumentum  gra- 
ttsstmum  ac  noiniisstmum ,  ut  hic  etiam  venerari  nos  oportcat  sacer- 
dotem  Musarum,  popuii  sui  magistrum ,  priscae  discipiinae ,  cuiu» 
con»ummata  ptctura  hoc  carmen  est,   amore,  patrineque  et 
etus  »uccre»centis  spei  caritate  penitus  perfusum ,  pienum  spiritu  Cu- 
rti,  tabrtcti,  tatom».     Eiocutio  nobiiissima,  conversiones  ac  trnns- 
ttfone»   yere   iyrtcae    et  »ic   subinde   abstrusiores ,     ornatus    poelicu» 
tpiendidtsstmus,   tmagtne»  vtvtdissimae ,    numerus  versuum  in  primis 
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ob  V.  ^.  ante  a.  l    c.  DCCXXXll  factum  esse  oportet.  vid.  Ind.  ad 
Uor.  sub  voce  „Iiorattu».^* 

Xe  cui  mirum  videatur,  quod  no»  pierumque  carminum  ar^ru- 
menta  bremu»  exponere  »oiiti  huiu»  carminis  argumentum  fere  inte- 
grum  ad  lami  exempiar  hic  adposuimus ,  causnm,  qua  permoti  id 
tpsum  tentavxmu»,  addere,  consentnneum  esse  nobis  videtur.  Quam- 
Tis  enim  re»  ipsa  non  tanti  videatur,  ut  interpretum  opinione», 
hailuctnattonesque  coptostus  quam  lanius  commemoremus,  tamen 
Ixrones  ammum  adcertere  iubemu»  ad  id,  quod  emendandi,  aiiquid 
novttn  inedium  proferendi,  cupidi  vei  adeo  in  rebu»  minori»  mo- 
mentt,  ad  quas  recte  tnteiiigendas  sufjiciebat  animus  integer,  doctrina 
tn  stmpiicttate  veritatem  agnoscens,  peccarint.  Ex  nostra  quidem 
sententta  perpauca  verija,  quibus  argumentum  huius  carminis  ex- 
ponamus,  stijfictunt:  Horatius  sectiii  sui  morum  praritatem  animad- 
vertens,  tanquam  rntes  suae  gentis  {X ationai - Dic hter)  priscam 
Homnnorum  virtutem  revocat,  patriae  amorem  et  fortitudi- 
nem,  sapientiam  etfidem,  ad  qttas  virtutes  recoiendas  puero- 
rum  ammos  mature  adsuefacere  itil»et,  ne  quid  detrimenti  respubiica 
captat,  admonens,  puerorum  educatione ,  ad  veterum  normam  seve- 
rtort»  notae  tmtttuta,  tum  tempori»  negiecta, 

Angnstam  amice  panperiem  pati 
Kobustus  acri  miiitia  puer 

COS^^^OQvTtvR  Be^llXl  '^'"**  '"'^'   ""^  '''^'''''^™^^  ^D  AMI- 

i,.»Dv5   iXSTRVCTIONp/AD  A.  L.  Bentl.  6.    DE  IXSTITVTIONE  PVE- 
RORVM  cod.  Barth.  Advers.  XXXVII,  18. 

FSSrDOrFT  v"*    ?!L^I^'T'''^  ^    VIRTVTEMQVE    IMMORTALEM 
KS5E  DOCET  Venet.  1492.  Locher.  Aiceni. 


Vand.  A,  Ad  AMICOS.   B,  D,  E,  y),  addunt:  de  institutidne. 

AD  AMICOS  DE  INSTITVTIONE  PVERORVM  Cod.  Goth.  qui  addif 
paranetice  tricolos, 

Groebel.  in  Ohserv.  in  script.  Rom.  class.  Spec.  IL  hoc  carmen  in 
diem  tirociuii,  quo  togam  virilenj  pueri  suniebant,  scriptum  esse  suspi- 
catur.  *^ 

V.   I.     amice   omnes    codd.    Cruqu.    Torrent.    Bersm.    Fabr.    (ut  videtur) 
Bentl.  et  nostri.      Item  cod.  Barth.   1.  1.  Pulm.   1,  4,  5.   Sax.  Brod.   Manc. 
Venet.    1478,    1492.    Locher.    Ascens.    (omninoque    omnes  edd.  Sec.  XV) 
Basil.  1531.  Heins.  lon.  Taibot.  Gesn.     Probat  etiam  H.  Steph.  diatr.  sec. 
II.    pr.     Male    pro    vocativo    plurimi    acceperunt,    ut   Asc.    lon.    (commate 
utnnque    posito).     Contra   in    uiio    Torr.    et  cod.  Barth.    adscripta  glossa- 
„adverbium   est  *'    et    in    codd.    Bersm.    „amicabiliter"  ■-    amici  V\x\m.  2, 
3.  Lamb.  (qui  de  codicibus  suis  nihil  refert)  Basil.  1527.  (etplures  editt  sec. 
XVI.)  Fabric.  T.  Fab.  Rutg.  Dacer.  Benll.  Cun.  San.  Sivr.  et  hodie  vulgati 
fere.     Praefert  Bentl.  hanc  lectionem,   quia  nusquam  occurrat  alias    ,amice 
pad"  et  satis  sit    „paJi*':  sed  hoc  argumento  iu  poeta  lyrico  nil  efficitur 
tum    ob    inscriptt.    codd.    (v.   supr.);    denique ,    quod    sic   legerint  Acr.    et 
Comment.   Cruqu.      Nam    ille:    „  hanc  odeu  generaliter  ad  amicos  scribit,'' 
hic  vero:    „Romanos  omnes  commonet."     Sed  ex  inscriptionibus  quidem 
quae    recentioris    aetatis    et  fere  a  seriore  manu  sunt,  nil  sequiturj    cuni 
et    ipsi    illi    codd.    qui    eas  habeant,     in   contextu   plane    exhibeant  amice. 
Commentatoris  Cruquii  nota  ita  nil  decernit,    ut  facile,    si  velis  ,  alterara 
inde  lectionem  defendeie  possis.      Acron  autem  quid?    si  potuit  ante  ocu- 
los  habere  amice ,    et  tamen ,    cum  pro   vocativo  haberet ,  illam   notani  ad- 
scribere  i  ne  quis  ad  unum  certum  amicum  pertinere  carmen  putaret.     Vel 
quid.'    si    omnino    illud    „  ad  ainicos "    aut    a    seriore  grammatico  adsutum 
sit,   aut  (quod  facile  eral)  corruptum  ex    „  ad  cives''.'     Certe  in  hoc  po- 
pulari  carmine,  quod  (ut  Acron)  generaliter ,  h.   e.  patriae,  populo    seculo 
suo    scripsit  Horatius,    cives    potius    aut  Romani   alloquendi   erant,    quara 
amici:    ut    III,    6.     Romane ;    III,   24.    o  Plebs.       Saepius    vero    neminem 
omnino  alloquitur  in  talibus,  ut  II,  15  et  18.  III,  1,  15   et  24.  Epod.  XVI 
Itaque    in    tam    constanti    omnium    Codd.    et    vett.    edd.    consensu  et  cuiu 
amtce   ita   non    sit  inculcatum  et  ab   hellenismo  pulchram  sententiam  effi- 
ciat,    non   impediit  sola  Acronis  nota,    quo  minus  sic  ederera.     Potuit  fa- 
cile  inde  error  oboriri,  quod  amice  pro  vocativo  acciperetur  et  cum  inetro 
timeretur,  inde  fieret  amici ,  quam  rationem  diserte  affert  Fabr.  —    Lam- 
bin.  Bentl.  Cuning.  et  Bothius  ex  nonnullis  codd.  amici  praetulerunt.    Vul- 
gatam  lectionem  cum  Schirachio  p.  17.  et  Fea  retinuit  lahnus,  V.D.,  quoniara 
patt  hoc  loco    fere   necessario  eiusmodi  praedicatum  postulat.     Mouet  qui- 
dem    Bothius,    amice  pali  non    significari    posse    palienter ,    aequo  animo 
ferre,  (fO.otg,   ayanrjTdig  (f^Qetv ,  sed  causam   non  videmus.     Etenim  «aw- 
periem   amice  pati  et  pauperiem  ferre  amico   in  eam  animo  ,    ita  ut  non 
gravis  et  molesta,   sed  amica,    grata  tibi  esse  videatur.      Quae  explicatio 
non    solum    ex    Graecis    satis  excusationem  habet,    sed  etiam  analogia  ad- 
iectivi  amicus ,  quod  haud  raro  activa  vi  pro  benevolo,  faventi,  non  aegre 
ferenti  ponitur,    abunde  comprobatur.  —     Vaud.    omn.    codd.    amice.     Al 
interpretantur /flr«/t7/ar»7er,  al.  patienter. 

2.     Bene  Acron  ad    h.  1.     „Suadens,    ita    adolescentes    institui   debere 
ut  paupertate   et  exercitio  ad  militiam  firmentur."     Quod  lanio  legenti  iii 
mentem  venit,  fortasse ,    si  non  legisse  Acronem,    at  Horatium   scripsisse 
ocri  militiae,   casu   commodi   s.  scopi,    qui   certe   aptior  sententiae  videri 
queat. 


y.  1  sqq.  Praestat  ratio,  qua  duo  commata  copulantyr,  quamque 
etiam  ipsa  verborum  suadet  collocatio:  puer  condiscat  paupertateni 
pati,   robustusque  fiat,    induretur  acri   militia,   ut   suffitiat  toleraudi« 

23* 
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Q.    ROKATII    FI.AGCI 


1 


Condiscat,  et  Parthos  feroces 
Vexet  eciues  metuendus  hasta: 
Vitamque  sub  nivo  [et]  trepidis  agat 
In  rebus»    lllum  ex  moenibus  hosticis 


T.  3.  ut  P.  Ascens.  ex  emend.  Bonfin.  —  5,  snb  dwo  meltores  lihri ; 
relut  omnes  Cruqu.  et  Pulm.  plerique  Lamb.  etc.  Al.  sub  dio,  —  Vand.  A, 
Bj  sub  dio,  corr.  divo,    Al.  omn.  9ub  divo»  -*-    C  uUum  Cod.   GotU. 


militiae  aerumnis.  Scilicet  rulgaris  forma  erat:  Iuventus  Romana  isc- 
vera  disciplina  contineatur,  unde  corpus  ad  tolerandos  militiae  labo- 
res  induretur,  corroboretur.  lam  severani  disciplinam  paupertatis  no- 
tioni  subiecit  poeta,  quae  adeo  victu  niodico  ac  duro,  vigiliis,  calo- 
ris  ac  frigoris  patientia,  tolerandisque  laboribus  corpus  atque  animum 
contirmat  atque  ad  fortitudinem  acuit,    uti  contra  luxus  atque  ignavia 


lao  apud  Stob.  Tit.  XCV.  Cf.  ad  1,  12,  4;i.  —  Angustai  ut  res  arcta^ 
angusta  (iuven.  III,  165.);  opponuntur  res  arnplae.  —  amice  pati,  uya- 
nrjTMg  (f^oety^  dytiTTiiv ,  aequo  animo  eam  ferre,  lubenter  in  ea  adqui» 
escere,  noto  Graecismo.  —  robustus,  robusta  aetas  viginti  annorum 
fere  putatur.  Puer  autem  hic  adolescentiae  proximus  et  militiae  rudi- 
mentis  aptus  dicitur.  —  acriy  dura,  laboriosa,  ut  grave  Martis  opus 
Virgil.  Aen.  VIII,  516.  —  v.  3.  lam  acrem  militiam  exponit,  exor- 
natque  ulterius  poeta ,  memoratis  speciatim ,  quibuscum  congrediatur 
miles  Komanus,  Parthis,  ferocissima,  eademque  Komano  nomini  infe- 
stissima  gente.  —  vexety  conturbet,  affligat,  ad.sidue  instando.  I>- 
xare  turmas  hostium  fortiori  hoc  significatu  habes  IV,  14,  23.  —  eqvcs, 
iitpote  in  pugna  adversus  Parthos  equites.  —  metuendus  haalay 
ornatius  quam ,  hastatus ,  seu  protentis  vel  coniectis  in  eos  ha- 
.stis.  —  V.  5.  Moretur  sub  divo,  sub  aere,  in  castiis,  (nam  haec 
ad  aerumnas  militiae  referenda )  ut  soli  ac  frigori  corpus  assuefiat ;  et 
versetur  in  rebus  trepidis,  ffu^iQotg^  periculosis,  in  summo  discriniine, 
ne  animus  ad  siibita  belli  expavescat.  Hoc  igitur  ad  animum,  iilud 
ad  corpus  confirmandum  spectat.  Res  trepidae  in  bello  adeo  sunt,  ubi 
res  in  siimmum  discrimen  adductae  sunt,  maxime,  quae  nec  opinantes 
opprimunt  ac  percellunt. 

Vit.  sub  div.  etc.  in  omnibus  Libb.  Mss.  et  Editt.  legitur:  Vitamque  sub 
iivo  et  trepidis  agat  Jn  rebus ,  nec  ullus  interpretum  particuiuni  et 
ante  trepidis  superfluam  plane  esse  et  orationis  simplicitatem  turbare, 
aniinadvertit.  Veruin  enim  vero,  cum  extrusa  particula  et  sensus 
exeat  multo  concinnior:    „ef  vitam  in  rebus  trepidis  (h.  e.  quando  rei 


ACR.  [Ang.l  hanc  oden  generaliter  ad  amicos  scribit,  commo- 
nens,  beatiorem  vitam  felicioremque  esse  pauperi ;  suadens,  ita  ado- 
lescentes  institui  debere,  ut  paupertate  et  exercitio  ad  militiam  fir- 
mentur.  \^Ang.']  difticilem,  arduam.  \Parthos'\  pro  quibuslibet  hosti- 
bus.    Species  pro  getiere.    [Hub  rfi»]  in  campo ,  ut :   In  ripa  gelidiquc 

POK.  [Angustam ,  amici ,  paup.  pati]  suadet  breviorem  viam  faci- 
lioremque  esse  pauperi  ad  beatam  vitam,  si  ita  instituatur,  ut  in  sub- 
iectis  ostendet.  \Rob.  acr.  milit.  puer]  h.  e.  cum  ita  robustus  est  ac 
per  hoc,  cum  adolescens  est.  Acri  auteni  miiitia  aut  in  acri  militia 
accipe  aut  per  acrem  luilitiam.     {Et  Parth,/er.J  Parthos  pro  quibus- 


CAKMINVM   LIB.   111«   2. 

Matrona  bellantis  tyranni 

Ppospiciens  et  adiilta  virgo 
Snspiret:  hcu,  Lcu!  ne  rudis  agminuiji 
Sponsus  laccssat  rcgius  aspcrum 
Tactu  lconem,  qucm  crucnta 
Per  medias  rapit  iira  caedes. 
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r.  9.  heu  ,heu,  sollenfiis  varietas,  inqait  lanias,  rrd.  quae  adnotavi' 
mui  ad  Carm.  Lib.  I,  15,  9.  sic  etiam  Cod.  Goth.  et  Guelf.  —  Vand.  V, 
7ieu,  heu.  N,  S,  Q,  ke  beu»  —  10.  iactisset  (reft  Ulandd.  Cruqu.  ia- 
cescat  Locher. 


publicae  periculum  imminet)  sub  divo  agat,*'  haud  mihi  (inquit  Doe- 
ringus)  religioni  duxi  eam  delere,  nec  ea  deleta  me  vim  fecisse  poetae 
putavi.  Ceterum  qua  hic  versus  mensura  usus  est  poeta:  litamque 
snb  di  \  vo  trepidis  agat,  eadem  alibi  qupque  utitur;  sic  infr.  IV^,  14, 
17.:  Spectandus  in  ccr  \  tamine  Martio.  Sententia,  quam  poeta  hic 
pronuntiat,  utroque  modo  cogitari  potest:  sive:  et  sub  caelo  vivlt  ei 
trepidis  in  rebus,  sive:  et  trepidus  vivit  sub  caelo,  quemadmodum  Doe- 
ringus  sensum  horum  verborum  capit.  Lectio  vulgata  mihi  noii  videtur 
sperncnda,  quam  tamen  uncis  incfusi. 

V.  6— Pi.  Sequitur  pictura  ad  sensuum  et  alFectuum  naturam  ac 
veritatem  summa  cum  ivaoyeta  a  poeta  adornata,  ,qua  quidem  vulga- 
rem  sententiam  „timendus  sit  hostibus,  audacter  hostes  invadat," 
vivide  adumbratam  facile  cognoscas.  lam  llesiod.  Scut,  Herc.  241. 
TiWoyeg  Irt  ^rJQty  e/oyieg  juaQyavd-*.  at  rft  yvyaTxeg  iv(^firjT(oy  Inl  nvQ- 
ywy  /«/Ixeo»'  o^v  (iocjy,  y.ara  6^  idQvnzovTO  naQetag.  Exquisitum  auteiii 
aitificium  poetae  agnosce  in  revocata  ad  certam  speciem  generali  ima- 
gine  atque  ad  eam  quidem,  qua  miriftce  legentis  animum  atfectuin 
iri  intelligeret,  —  Illum  pugnantem  prospiciens  e  moenibus  hosticis, 
hostllibus,  matrona  tyranni ,  uxor  regis  bellantis,  belluni  cum  pop.  Ho- 
mano  gerentis,  et  virgo  aduita,  nubilis,  smpiret,  suspirent,  h.  e.  su- 
spiiiis  timorem  prodant,  metuant,  ne  cett.  —  v.  9.  rudis  agminwn, 
pugnandi,  imbellis,  cuin  tali  scilicet  adversario  commissus, 

V.  10.  sponsus  regius,  iuvenis  regiae  virgini  desponsus.  Sed  et  ipsum 
filium  recte  statuas.  —  lacessat,  irritet,  impetat,  adgrediatur  leonem, 
iuvenem  Romauum  leonis  instar  ferocientem,  fortissime  pugnantem.  — 
Viri  fortis  cum  leone  comparatio  frequentatissima ;  sic  apud  Diotimum 
Ep.  IX.  in  Anthol.  Gr.  T.  I.  p,  186.  Ov^€  kiwv  w?  SHvhg  Iv  ovQeatv, 
»wff  0  MCxtavog  x.  t,  L  Mitsch.  laudat  Sil.  Ital.  VII,  401,  ubi  de  Han- 
nibale:  lam  cernes  Libycum  hunc  vallo  adsullare  leonetn.  —  cruenta 
ira,  saeviis  impetus;  ira  de  rabie,  qua  furunt  leones,  passim;  cf.  I,  16, 
15.  Lucret.  III,  297.:   Sed  calidi  plus  et  illis^  quibus  acria  corda  Ira- 


sub  aetheris  axe.  [Et  trepid.']  aut  in  bellis,  in  qulbus  semper  trepida- 
tur,  aut  in  periculosis  laboribus.  Sic  educatum,  inquit,  adolescentem, 
ita  clarum  esse  debere  gloria  bellicarum  rerum,  ut  etiam  mulieribus 
et  puellis  hostium  notus  slt,  ipsa  assiduitate  bellandi.  [Suspir.]  cum 
illum  prospexerit,  timore  suspiret,  ne  aut  maritus  eius  aut  sponsus 
militem  Romanum  provocans,    nescius  beUicae  artis  intereat.     Ordo 

libet  hostibus  accipe.  [Illum  ex  moen.  host.]  tam  clarus  sit,  inquit,  in 
gloria  bellicarum  rerum  adolescens,  ut  vulgo  etiam  mulieribus  et  puel- 
lis  hostium  notus  sit,  quae  utique  nisi  frequentes  in  bello  non  prospi- 
citint.    [Asp,  2'act.  leon.]  h.  a.  qui  asyer  est,  ut  leo.     Asperum.  tactu 
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Q.    HORATII   FLACCl 


-# 


Diilce  et  decorum  est  pro  patria  mori: 
Mors  et  fugacem  persequitur  vlrum. 


14.   proseqHihir  Tann.  et  2  Vatf.  Lanib.  unus  Cruqu.  Bentl.  1,  8    Alt    I 
in    cod.    ms.  pe.or.s  notae)  nam  in   Simonidis  1.  esse  t>^,ys  ,    quod  sit     ad- 

rd'::L"en;iam"'rh"'"'"r'"  ^"'^""^  ^'^"'«^-^^^  ,,-qui^/qu'od' non  sutHdat 
«!f;rf?^J  ''*'•**'  f'equenter  lapsos  esse  in  praepo8i(ionibu8  compo- 
»  t.8      Laudat  Curt.  IV,  55.      Sed  cum  l.aud  facile  confuderint  librarii Tr 

8equ1-'e«t  V    VT  "'^^"'«'^•"«  „per.equi-  quod  pro  usitatiori  „ad- 

sequi     eat.  —     Vand.  P,  prosequitur.  " 


l!r  In         ^*"'" '    '  ^r'"'^''^    ^'"  A''""'^«   Tumpunt   plerumque    ^ementes 

Im.t  AnJ.,.  •'•  ^"''^  *le  adiectivorum  formis  retustioribus,  quales 
7unJr  '   "'''"*'   .^^'"»'-«*»   P'»««i'»   i"    hac  editione  adnotala  le^ 

guntur    —     asperum  tactu,  ad   (|uem    si   acoedas,    ubi   eum    Drovoce^ 

uT     W'/T'    ^'^^•'",''  Graecoium  u.X,.o,^  h.  e.  u.o^Z^7^^: 

rn  ^k  r  ;  *^\^'^;  'C^«/"f  ^"^^^^  Theocr.  ep.  6,  3.  Atque  a  vultu  aspe- 
ro,  h  e.  truculento,  irato  (Mper,  acerha  tuens,  Virl  Aen  IX  7C)4^ 
metaphoram  potius  petitam  duxerim,  quam  a  mari  aspero  '  ^^ 

V.  11.    Huem  troy  ardor,  cupiditas  piignandi  cruenta,  cruoris  cunida 
(propne  ipse  cruentus,  truculentus,  ciedis  c.pidus)  effera  rZv  "^^a^ 

ae  leone  Hom    II.  v,  1.2.)  grassatur   p.T  niediam  hostium  aciem      ner 
confertos    hostes;   pro    hoc   multo   ^^ra;ius   est  per  medias  caed7s'    Zl 
hostium  confertim   a  se  caesorum  a|mina,   qui  late  stra«^en.  edit      K. 
deni  VI  Achilles  ,«  caedem  Lyciorunfe  Sc^Wproreptus  did  ur  I    8    it 
V.  13,     Notissma  Tyrtaei:    rsi^.aueya^  ]'aolalby  l^l  7^00."^^^^'^: 
ao.Ta  «^c^o   ayai^ormQl  J  naTQ^    ^aor.a^uylr^.   et  Callini  (Annl?   Br   I 
39.)  T^m^yjeyaQ  lau  y.al  iiylaoy%6ql  uayea.^a,  yT^,  n^g,  xaCnaiLu 
xovQ,^,r}g  T^  aloxovjvaaeysa,  cett.  -^  lAnd.  Isthm.^TI    3^««     & 
T^rco   aa<fis     bang  Jy  ravra    y.^aa  yakaCay   aYuarog  nob  aJxaT  JtZ 

iu^^iov  ,,.u^v  r  ^no  y.a\  l^avc6v,  Sdat  enim,  qui  in^hac  nf.bV^i'andfnem 
sanguims  pro  patria  pugnans  et  exsiliumV?opuIsat  adverLf  o  ei  um 
exercitu  se  su.s  posteris  suoque  generi  maximam  gloriam  rdiniue"^ 
et  vjventem  et  mortuum.  Lucianus  in  encomio  patrile  scribit  hanc  n 
praehis  cohortationem  plurimum  valere,  si  ouis  dicat,  bel  um  esse  dJo 
patna  susceptum;  neminemque  esse,  'qui  Lc  voce  auditl  n.ortem 
ext.mescat  aut  periculum  metuat.  Efficit  enim  (inquit)  nomen  "00^ 
memoratio  ,psa  patriae,  ut,  qui  est  alioqui  timidissimus  ignavissimu^ 
que  natura,   fortissimus  existat.  ©"'^^issimus- 

est:  Prospiciens   iUum   ex  hosticit  moenibus  matrona  heUantis  turanni  et 
adulta  v,rgo  suspiret:   Eheul  ne  regius  sponsus,   r,tdis  «?,^,«17rc/, 
*ai   leonem    asperum   tactu,    quem  rapit   cruenta   ira  per^iedias  caedes 
Servavit   metaphoram,   ut   qui  Homanum   militem    leoni  conVparav^^^^^^^^ 
adderet  impetum.    \t:  Contra  tela  furit.    [Mors  et  fugYfus^^^^^^^ 

aiitem,   qui  si  tactua,  i.  c.  laesus  est,   asperatur.    TMon  et  fue  vert 
•tr.]    h,c  ostend.t  eos  maxime  periclitari,   qui  fugiint    [iVrLrel^^ 


CAKMIN  VIVl   LIU.  III,   2. 

Nec  parcit  iubellis  iuventae 
Poplitibus  timidove  tergo. 
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V.  16.  timidove  Farn.  Torn.  un.  Vat.  Lamb.  Pulm.  2.  Helmst.  Altt. 
Lips.  1,  3.  Beutl.  8,  10.  Acr.  (etiam  ms.  in  bibl.  reg.  soc.  ap.  Bentl.)  et 
nic  Bentl.  (qui  ait,  non  opus  esse ,  ut  duobus  locis  mors  eum  percutiat; 
quod  gaue  a.-gutius)  Cun.  San.  lon.  Baxt.  Vid.  supr.  ad  1 ,  44.  Vulgo 
tiuiidoque  —  —  nitidove  lectum  olim  fuisse  ait  Fabr.  —  Vaud.  B,  E,  y, 
H  et  tres  recentiorea :  timidoque ;  aL;  timidove. 


V.  14.  Etiam  ignavos  mors  opprimit,  milUes  in  fuga  caeduntur.  Hoc 
imagine  Simonidea  descripsit  poeta:  6  61*  ctv  GavaTog  €y.,/j  xal  tov  (fv- 
youuyov.  Scilicet  antiquo  phantasmate  Mors,  //ot^uo?,  Moloa, ,  Krjois 
interacies  e.rare  ( Ilesiod.  Scut.  249.),  miHti  morti  addicto  adstare 
(Kqofg  ^(ftaiaa,  Oavaio,o  11.  fi\  326.  ayx^  naQiararai  ovXofJSVog  KiJQ 
Q.  Cal.  VI,  427.)  eum  adsequi  ac  rapere;  nota  Homerica,  ena^s  noQ^ 
(Tuoiog  Gavarog,  eXe  MoToa,  IT^i/nog)  dicuntur.  —  fugacem  persequt- 
tur\  fugienti  instat,  donec  adsequatur;  pertinaciam  enim  in  sequendo 
declarat  hoc  verbum ,  estque  ornatius  quam  consequitur.  —  tergo 
timido  ,  timidi ,  militis  fugientis. 

M,)rs  Et  Fug.  Pers.^  immo  vero  saepius  servantur  e  praelio,  qui 
fortiter  pugna.lt,  quam  qui  in  fuga  spem  saiutis  constituunt,  quod 
declajat  Ilom.  Iliad.  a\  31.  AtiSo^sviov  r  avfQuiv  nlioveg  aoo,  rjk 
7if(f avrai'  (fevyovrcjv  J*  ovx  aQ  -/fAfo?  oovvrai  ovre  r,g  dXy.rj.  Haec  igi- 
tur  huius  loci  sententia  est :  si  immortales  essent  futuri,  qui  pro  patria 
cum  vitae  periculo  armis  decertare  nolunt,  turpis  esset  quidem  illa, 
sed  esset  aliqua  tamen  ignavoriim  causa  ac  defensio,  cum  dice.ent, 
se  fugiendo  saluti  consulere  maluisse,  quam  contia  nitendo  et  repu- 
gnando  occumbere.  Nunc  autem  cum  belli  periculo  vitato,  sexcenta 
nobis  alia  mortis  genera  impendeant,  longe  pulchrius  ac  laudabilius 
cst,  p,o  patria  fortiter  pugnantem  mo,tem  oppetere,  quam  vitam  na- 
turae  aut  necessitati  reser>a.e,  quod  item  Cic.  Philipp.  X,  10.  orna- 
tissimis  verbis  pe,sequitur.  Ita  praecJara  est  recuperatio  libertatis,  ut 
ne  mors  quidem  sit  in  repetenda  libertate  fugienda  Quod  si  immorta- 
litas  sequeretur  periculi  fugam ,  tamen  eo  magis  ea  non  fugienda  vide- 
retur,  quod  diuturnior  esset  servitus.  Cum  vero  dies  et  nuctes  omma 
nos  undique  fata  circumstent,  non  estmcstri  Romatiique  nominis,  dubi- 
tare ,  eum  sptritum ,  qtiem  naturae  quis  debeat ,  patriae  reddere.  In  illis 
autem  verbis  Ciceronis  ea  non  fugienda  videretur  subaudiendum  est 
morsy  nam  si  sine  negatione  legas,  ut  in  vulgatis,  subintelligitur  t//i- 
mortalitas.  Priorem  lectionem  praefert  Lan.binus.  —  Theopompus: 
ti  fjiv  yuQ  rjv  Tov  y.iv6vvov  rov  naQOvra  S,a<fvy6vTag  ddttug  diayuv  rov 
inUoinov  xqovov  ,  ov/.  av  tjv  (havfiaarov  if,Xo\liv/^Eiv '  vvv  rff  roaaiJTai. 
y.^osg  Tw  /?tw  naoanacf  vxaaiv ,  Maie  rov  ^v  raig  uaya,g  (HcvaTOV  aiQerto- 
TfQOV  m'«/' JoxetV.  —  Hic  eodem  pertinet  illud  Aeschyli :  AkX  outc 
TioXka  TQttvuaT  Iv  ariQVo^g  Xa^iov  Gviiaxei  r/j  ,  ti  fii}  reofxa  avvTQiyoi 
fiiov,  Oui  'iv  ariyri  iig  ijfievog  nuQ  lOTia  (fevyei  ri  fiaXXov  rov  nenQia- 
fxivov  fioQOV.  —    bemosthenes  item  in  oratione  Trfol  areqavov  eandem 


nete.  tord.']  haec  de  Stoicorum  secta  sunt ,    qui  dicunt  virtutem  solam 
sufficero   ad  beatam   vitani.     Repultam  autem   generaliter  accipit  pro 
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yirhis,  repulsae  nescia  sorilidae, 
Intainiiiatis  fulget  houoribus: 


».  17.    Noram  oden  hio  ordltnr  Slrr. 

18.  in-c^ntaminati,,  diviao  ioter  dao  Tr.  Tocabulo,    nn.  Lamb   Polm 
1,  5.  Fran.    cod.  Ob.  Glfauii  ind.  I.ucret.  v.  Hypenn    d   4^2    (ZaLI.      a 

.d  Hor.  c.  VIII.  item  magi»  placet  Lamb.  Bentl  et  •ut'^\  fd^ur  Ge.ne,-':;* 
Monet  .npr.  Bentl.  vocab.  „.»te,«,„«««,"  e.,e  ambiguum  et  accipi  po,7; 
ut  „.nfucatu.,   inauratu."  quin  et  di.erte  in  Glo..ar   Cyrill    ?e^       Zl 

.TLa'.'ir/*vro  Ttvtrtrir  ^"^  «'»-«-"■« 

c?m  louge  'p;a;.t"aV"aulr";a  '  .'um  ^^V^^Z^kr^  """^ 
„  ncontamiuati."  ,„od  vulgariui.  De  .1^^^  tal  'o  Tre»  d.„d.-  """" 
''iror"'"'^^'"^  ''"  <=''">P°"«».  q»oru,n%ueat  an  «^7.«,'.«,  ™'.e"Z 
,  .mpoten.."  Probabile,  lectionera  iHco„,a«i„„ti,  ortam  e.,e  e  glo.sa  tr'am 
»«,t.c.  .mb,gu.tatem  tollcre  volenti..  _  interminati,  coni.  VVUh  etil 
var.  lect.  lon.  —    Vaud.  ineontamiuati,.  S,  id. ,  corr 


itttyajog,    X     av  iv  oixtaxe,  ng   avrbv  xihMnlttg  tmm.    d\t  Si  rovc  SZ 
fov,   „yij,ai  iyx^^,ty  f,^  Snttwv  Ael  ror;xaXoTf,\Z>y/sl  Za 

w    -p,s  Tovs  (yjtf  noUf.^,  x,ySiyovg  Ittifvvova.y  tt^ttyaiivc  flZ,   rZ 
:;"";//7^>fZr\ff '  V"''  ^"'""""  ^^°''.'"'  -^'^"-i""^«"- 

T"i'-'::  /"»>«"  ,'".W-V,  «;r«««r,,ro'.    .^ccedarid  super  orei^Is  oT 
torea  e»  poetas  lyncorum  princeps  Pindarus,  cuius  sSnt  haec  (Ohmp' 

lttl'^:lJT,'"'  ^-    """>'.  "rr"".    Ttxiug  ay,6yv/,oy  ynoag  iyl"Z] 
Jitiltyiiyog  eipoi  fiatay,  anayray  xaXmy  SyfioQog;  —       ^  '  ^ 

S««.  Mf  toirf  ehrenvoll  ,terben  fur  raterlani. 
"f^ /.«j  ^reilet  flnehlige  mnnner  aueh, 
ttndtchonet  nicht  wehrloter  Jui^end 

Btbendet  Knie  tttd  verzagieu  Jtiieken. 

(Voss.)  ' 
Quae  rerba  sexcenties  ab  recentioribus  haud  Iniuria  renetita  ni-,»..!» 
rum  poeseos  lyricae,  cuius  auctor  Horatius ,  docun.entum  e^K" 
Quarc  ^uvenes  huius  sententiae  sen.per  sint  m'emores,  adho.U'u  *' 
,ir/.,;L""  ^*"^»*»  tolerantia  ac  fortitudine  generatim  nunc  ooeta 
If perdicarT,""'"'  /T''"'''  V..''"'"'  "<•  ""'Plectendanrean  fnvS 
AmSHtrn  '2    l'lf  „•''"'""?"'•     ^''"'""■'  "'""'""'  (l''»"tinis  uti  lic^Tt, 

Quemvenef^ilVirZ.  «^  "^"l"  '"  "  *"*'"'  o'"'""  '"'""  ^ona, 
?nteTli?a"  ouod  ouidem^H-  'f """  ""'V^"  "^"'^'^'  "'  '«■'«  >'«atun.  te 
•xter„fr'u'm  Tot^trJ-^^ZU  "^Zil^Z^  ^C^^r"  r  •' 
^"""'"'"i--o  «Kulsam  „um,u^m  fert,  «o„?ruod  vi«u?rprTest"a"n: 


CARMINVM    LIB.  III,  2. 

Ncc  sumit  aut  ponit  secures 
Arbitrio  popularis  aurae. 
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V.  19.   sumet  aut  ponet  lectfo  nova  ap.  Stepli,  dialr.  sec.  II.  ponit  aut 
sumit  Bentl.  6,  13,  20.  Lips.  2. 

viri  a  populo  aut  a  regibus  honores  non  petant,  neque  se  ei  peri- 
culo  coniniittant ,  ut  repulsam  ferre  possint,  ut  quideni  Lambinus  ex- 
pedit;  quandoquidem  honores,  ceteraque,  quae  in  a^iutfOQOig,  quae 
sccundum  naturam  sunt,  nQor]y{xitf(av  nomine  veniunt,  sumenda  utique 
ac  quadam  aestimatione  dignanda  censebant  Stoici:  neque  verior,  etsi 
multo  speciosior,  altera  haec  explicandi  est  ratio:  quae  repulsam  igno- 
miniosam  pati  nequit,  cui  non  turpe  est,  repulsam  ferre,  quum  virtus 
haud  ulii  obnoxia  iniuriae  sit.  Quam  in  rem  apte  laudant  illustre  Ca- 
tonis  exemplum,  in  praeturae  petitione  praeteriti,  huncque  populi 
contemptum  magnifice  contemnentis,  de  quo  Seneca  ep.  104.  1/idei  h(i' 
norem  et  notam  posse  contemni?  eodem,  quo  repuUus  est,  die  in  comitto 

pila  iusit. 

V.  18.  fulget  honoribus,  magistratum  gerit;  nam  est  magistratus  sa- 
pientis,  qui  soli  virtuti  innititur,  nuUis  sordibus  obscuratae,  cuius 
adeo  summus  fulgor  est.  Cic.  de  Fin.  III,  14.  Vt  obscuratur  et  offun- 
ditur  luce  solis  lumen  lucernae;  —  sic  quum  sit  is  bonorum  fims,quem 
Sloici  dicunt,  omnis  ista  rerum  in  corpore  sitarum  aestimatio  (kjjv  ovx 
i(f  ^uiv ,  adeoque-  honorum ,  divitiarum  cett. )  splendore  mrtutts  et 
magnitudine  obscuretur,  obruatur  atque  intereat ,  necesse  est.  Id.  pro 
Sex.  XXVni.  Virtus  lucet  in  tenebris,  splendetque  per  se  semper ,  neque 
alienis  unquam  sordibus  obsolescit.  Uinc  honores  eius  intaminati,  puri, 
nulla',  ut  populares,  labe  poUuti,  quibus  dignitatem  ac  splendorem  ho- 
minum  demuni  faUax  adnectit  opinio.  Hi  adeo  per  se  sordidi,  abiecti, 
quod  propria  vi  carent,  qua  exsplendescaut,  non,  ut  fere  volunt,  quod 
pravis  ambitus  artibus  quaeruntur ;  ilU  naturaU  splendore  conspicui. 

V.  19  —  20.  Etiam  in  his  vv.  turbatum  est  ab  Intpp.  Est  simpUciter  j 
virtutis  possessio  perpetua  est,  avaffaiQsrog,  stabiUs,  immutabiUs; 
honores  adeo  eius  itidem  stabiles  ac  perpetui,  non  unius  anni  (IVS  9, 
39.);  populares  contra  sumuntur  ac  ponuntur  aUeno  arbitrio.  —  Se- 
ctu-esy  fasces,  insigne  imperii,  pro  ipso  imperio,  magistratu.  —  Aura 
popularis,  favor  popuU  instabiUs,  iudicium,  quod  nuUa  certa  ratione 
ducitur,  quod  levissimis  de  causis  impeUitur.  Ad  verba  ac  sententiam 
poetae  Stat.  Silv.  II,  2,  121.  Midae  gazis  et  Lydo  ditior  auro,  Troica 
ct  Euphrataea  supra  diademata  felix,  quem  non  ambigut  fasces ,  non 
mobile  vulgus,  non  le^es ,  non  castra  tenent,  qui  pectore  magno  spem- 
uue  metwmiue  domas  vitio  sublimior  omni  cett.  in  quibus  coixsummatam 
Stoicae  virtutis  imaginem  facile  agnoscas.  —  Praeter  virtutem  beUi- 
cam  est  aUa,  qua  imbuendi  sunt  pueri,  ea  nempe,  quae  repulsae 
nescia  sordidae  Intaminatis  fulget  honoribus,  ad  hauc  virtutem,  quam 
«ivilem  dixeris,  refer  vitae  honestatem,  integritatem,  prudentiam,  sa- 
pientiam  et  rerum  civiUum  administrandarum  scientiam ;  in  quibus 
omnibus  si  quis  factus  est  cgnspectior,  is  uumquam  in  petendis  hono- 


pro  fascibus  posuit  aut  pro  potestate ,  ut :  Saevumque  securt  Adsptce 
Torquatum.  Hic  itaque  talis  dum  in  se  habet  honorem,  nec  ex  popuU 
potestate  sumit,  nec  ab  alio  dis^natur  accipere.  lArbitr.  pop.  aur.^  po- 
puU   favore,   ut  Lu<;an.:    Fopularibus  auris  impelli ,  plausuque  sut  gaw 

haec  potestate  propria  coronatur,  quia  non  aUus  iUi  auferre  potest, 
quod  in  ipsa  posituui  est.    l^ieg.  tent.  ire  via}  uegata  sciUcet  omnibus. 


s 
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Yirtiis,  recludens  iiiiiicritis  inori 
Caeluni,  negata  tentat  iter  via: 
Coetusque  vulgares  et  udain 

Sjiernit  huniuin  fugiente  penua. 

Val^d^  A     ir  w'''t  'f  ^    ^•P"*   ^'""-    ""^'""^-    ^^^»»-  ^*P»"  lil^rarii.  - 
laiid.  A,  D     E,  J  et  quatuor  receiit.:  /r«r;    al.  omn. :  tter. 

M.  ptnna  Blaud.  antiquiss.  Cruqu.  Dess.  1  a  m.  pr. 

— 

libus  contunieliosam  repulsam  fert,   in  fungendis  autem  semper  cli-ni- 

Jfe    uon!:i?n  "''rV-^^"''T^^^'*>^^^^^  Ao«ort^.«),  quiu  neut,^,uamC 
rae    popuiai  s   arbitno,   sed    virtutis  suae  praesidio  nixus  tani  suscipit 
Siriocli?"""  n>a.nstratus.     Sic  mihi  quidem ,  inquit  V.  Cl.  DoeringSs 
ditus  T^detur  '*^'"^  ^''"'"  explanando  adeo  laboratum  est,   satis  expe- 

Y.  21-24.    Alterum    Tirtutis    incitamentum,    immortalitas.      Possit 
qu.dem   tetrast.cho    poetice   declaratus   yideri   sapientis   animus  erectu» 

Kriu"^f'xvu^T''  ^:'''^''^'""' ^  ^^^''"»  caducorum  (ut  Macrob.  in  Somn. 
^cip.  c.  XVII    eloquitur)  qui   exercitio  virtutis  deo  assin.ilatur ;  de  quo 
eodem  colore  Plato  in  Philebo  173.  n,,ouaaa.  y^oi,  ^..W.  ^yMa.   uTl 
ySfy  oii   ja/.GTu.     ^^vyn  d,  puoioja.g  jqj  (},m  y.uiu  ro  6vyai6u.     'Ououo- 
aig  Oi    duaujv  y.at  oaiov  fniu  ifnorriattog  yfyeaaat.     Senec.  ep.  6o'.  Phi- 
losop/aa  ammum   a   terrems   demitUt   ad  dicina.     Haec  Hbertas  eius  est, 
haec  evagatio:  suhducit  interim  se  custodiae ,  qua  teuetur ,  et  caelo   refil 
cttur.     Idem  ep.  To.    Lx   hac   faece   ecadamus   in  illud  suhlime  et  exceU 
*i///i,  uhi  tranquimias  nos  manet  cett.     Etiam  vv.  23  et  24.   ad  animum 
ab  om.ii  labe  humana  purum   et  intactum,    HX.oy ,  xa!^ao6y ,  ihmrmi- 
rovano  irjg  ayi^Qojniyni  Cor^g ,  ut  Stoici  loquuntur,  satis  commode  trans- 
feiri  possu.it.     Sed   i.iterposita  recludens  ....  caelum  dissuadent  hanc 
rat.onem  et  v.  2o.     Est  et  Jide/i  tuta  siL  merces,  manifesto  docet,  etiam 
h.c  de   vi,'tut.s  meicede  accipi  debere.  _     recluden.,  patefaciens  c,/.///,„ 
tmmeritis  mort ,  mo.-i  haud  sinit  viros  immortalitate  cliL^nos,  i.i  caelum 
subveh.t   sui    amantes.     Parum    oppo.tune   haec  inte.iecta    esse,   facile 
appa.eb.t,    s.    seqq.    considc.es.      l.i    hoc  enim  mcmb.o  est  Viitus  dea 
in  a!te.'o  abst.acte  ponitur  p.o  homine  vi.tute  praedito.     Deheret  esse- 
leclude.is  im.neritae  mori  sc.  sibi  caelum ,  quamquam,  si  sensum  tuum 

iQ.^\'"i?Kii'?'"';*.  l''^'V^''-  ^^^i  se.itentiam  poetae  Seneca  Herc.  Oet. 
lybl  et  19^3.  /*r/M»  m  astra  tendit,  et:  numquam  Styrrias  ferlur  ad 
nndas  tnclyla  Itrtus.  -  tentat  iter  via ,  copia  poetica  pm,  iter  moli- 
tur,  v.a  ingred.tur,  negata,  inaccessa  multitudini  insipidae.     Nam  soli 

dere    theatri      Et  Vir-. :    \unc  quoque  iam  nimium  gaudens  popularihut 
aurts.     IKeclud    cael.j  ape.ie.is  etiam  caelum,  ut:   Ardens  eveJit  ad  ae- 
thera  mrtus.     [Segat.  »»«]  ut  Vi.g.:  Insuetum  per  iter.  lCoetusque  vul^l 
v.l.um    homi.uim    eonsortia.     [Spern.   hum.]    ut  Vi.-.:    Terrenique  /lehe. 
tant   artus.     bA   alib. :    Qua  me  quoque  possim  ToIIere   humo.     l  rirtus^ 
virtutem  per  se  cla.am  ornare  honores,  non  ornari  dicit  ab  honoribus 
Hepnlsam    verc>    meruisse   dicebantur,    qui    honorem  petentes  repudiati* 
tu.ssent.     Quod   cum   evenisset    Catoni ,    viro    claro,    vi.tutis  suae  con- 
scius  corruptum  populi  iudicium  contempsit,   et  hoc  tamen  iuxta  Stoi- 
corum   scctam,   qui    dicunt   virtutem   solam  sumceie  ad  b«atam  vitam 
JVlodo  veio  generaliter  repulsa  accipienda  est  virtutem  infamem  ac  501- 
d,dam  nunquam  esse  posse,    [Fug.  pen.]  tanquam  ipsius  virtutis  fama 

Hic  autcm  intelligi  vult  per  virtutem  adquirere  posse  homines  immor- 
tulitatem,  qui  mortali  cond^tione  suut.     £Ei*  et  Jid.  tuta  sil.  Mercet^ 
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Est  et  fideli  tuta  silentio 

Merces,  vetabo,  qui  Cereris  sacrum 
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V.  25.     Est   eraend.    Sivr.     Scilicet    ut   novam    lilnc    oden   ordiii  poiiset. 
cuncta    (pro  tuta)  Alt.  1.  cum  glossa  al.  tuta.     Sic  etiain  Cod.  Goth. 
26.    vitabo  Mentel.  —     Vaud.  R,  vilabo.  male.  —     sacra  Fa.  Lamb. 


virtuli  via  nulla  invia  est,  Ovid.  Metam.  XI V,  113.  ^\c  negatat  viat, 
reditum  ex  inferis  locis,  paucis  concessum  (Virg.  Aeii.  VI,  129.)  vocat 
Senec.  Ilippol.  224.  Tenlare  sollenne  de  arduo  ac  difficili  conatu.  Sic 
aerias  tentasse  domos  I,  28,  5.  caelestia  tentare  Epp.  I,  17,  34.  ut  alios 
omittam.  ~  v.  23  — 24.  Spernit  fugiente  penna,  fugit,  e\o\ait  in  cde- 
lum,  spernens,  desei-ens,  relinciuens  coetus  vulgares ,  vulgus  virtutis 
expers,  cui  adeo  inaccessa  haec  via ;  et  humum  udam ,  nebulosam, 
humidam,  ob  c.assum  ae.em ,  qui  ter.-ae  proximus  est.  Opponitur 
aether.  liquidus  11,  20,  2.  Laudant  VaU  Fiacc.  I,  10.  Eripe  me  populis 
et  /lahenti  nuhila  terrae.  ^ 

V.  25  sqq.     In    constituendo    horum    rv.   cum    antecedentibus    nexu, 
ipsaque   eruenda   inde   sententia   magnopere  tu.bare  atque  aestuare  vi- 
deas  interpretes.     Cuius  quidem  discidii  causas  in  operosiore  cultu,  ab- 
strusioreque  ornatu,    quo  sententiam   involvit  ac,   pene  dicam,   obruit 
poeta,    quaerendas   esse    facile   deprehendas.     Esse  hoc  poetarum  tam- 
quam  spiritu  divino  adflatorum ,  inquit  Lambinus,  non  se.nper  in  pro- 
posito  sermone    hae.-ere,    sed   ad   alia   nonnumquam  aberrare,   senten- 
tiaque  loni^e  a  principio  dive.sa  carmen  concludere.     Igitur  et  hic  poe- 
tam  aberrare    ad    laudem    silentii ,    neque    postea  reverti  ad  sermonem 
institutum.     Cruquius  de  tacitur.iitate  milita.i,  h.  e.  de  tacendis  arcanis 
consiliis,    nomi»ibus   deorum   pat.ioru.n,    nc    ab    hoste   evocentur  cett. 
loqui  poetam  autumat.      lani  denique  pietatem  adversus  deos  opinatur 
inculca.i   his   vv.  a  poeta.     Quibus    omnibus  .ef.agantur  verba  ac  bona 
ratio,   quae    poetae   enthusiasmo    (qui   tamen  hic  nullus  est)   correpto 
constare   debet.      Vnus   omnium   verum,    quamquam    ex   parte   tantum 
Yidit  Torrentius,  qui  „poetam  nunc  fidem ,  quae  silentio  probetu.-,  col- 
laudare    et    perfidiae   poenam    comminari "   rectissime  pronuntiat ;   fal- 
sus  tamen  in   hoc,    quod  subiicit  veluti  divino   numine  adflatum  vatem 
diversas  in  unum  carmen  coniecisse  sententias.     Vide  argum.     Scilicet 
V^irtute  in  gene.e    laudata,  speciatim  nunc  poeta  commemorat  Fidem, 
utque  huic  sua  constet    merces,   suum  p.aeinium,    ita  pejfidiae  cont.a 
poenam   manere   ait  certissi.nam.     Fidem  autem  etsi  designet  una  po- 
tissimum   parte,    atque   ea   quidem ,    qua   maxinie   spectetur,   silentio ; 
(uti  contra  Fides  arcani  prodiga   est  1 ,  18.  extr.)    latiore  tamen  sensu 
h.  l.  accipiendam,    omninoque  intelligendam  esse  eam ,    qua  pactis  cu- 
iuscunque  generis  religiose  servandis  obstringimur,  e  sqq.,  ubi  violatae 
fidei   s.    perfidiae   poenae   a  love  6{)y.I(o  infligi  dicuntur,    satis  liquidum 
fit.     Atque  ita  demum  de  veiborum  sensu  tuto  pronuntiare  licet,   qui, 
reiecto   poetico   velamine,    hoc   ordine   procedere    debet:    etiam   Fidei 
servandae  intenta   sit  iuventus  Uomana;    quae  uti  cultorem  suum  am- 


terras  fugiens  caelum  petat.  [Est  et  fid.  tut.  «i7.]  ostendit  virtutem  et- 
iam  secreti  tenacem.  [Vetaho\  Ordo  est:  Vetaho,  sit  mecum  suh  isdein 
trahihus  et  solcat  mecum  fragitem  p/iaselum ,  qui  vulgavit  sacrum  Cere- 
rit.    Sacra  Cereris  mystica  erant,  nec  vulgari  licebat  propter  hoc,  quod 

inter  virtutes  scilicet.  iVetaho,  qui  Cerer.  tacr.  Vulg.  arcl  absit,  in- 
quit,  ut  sub  eodem  tecto  mecum  sint  et  cum  his  navigem ,  qui  lin- 
guam   suam   usque    ad    proditionem   mysteriorum    Cereris    producunt. 


1 


I 


^•^^  ^-   MORATII   Ff.ACCl 

Volgarit  arcaoae,  eub  fsdein  .      - 

Sit  trabibus,  fragilemve  mccuin 

Goth     9«     ^^      •/  ,    "'icrprecameiito.  —     htsdem  quid.   Coil 


auiDarinJ;.«  «  f   «e  obli-at  gravissimo,   adeo  qiiideni,    ut  plane  ei  ae. 

rrjatlrh  iz'.'  ^^^^'^ i^^^^^-  .»•"-'-  ^^:^ 

quae  vel  ad  eos  Derti,.e-.rl?.,r  •    -•  ^*--?^-)  gravissimamque,  quippe 

?sto   consortir  C  ."' ',at' ^rnTn^TtirT is''":^';^'"''  *="".' 
Au«:usti    dictuni      ,\1V   i^..   .  \^      -   senientiae  \.  25.  elocutionem  ad 

ApSi.hth.  ad'".;'tf.e.;odoru™'  itta^Zs  "it  uT  ^'0^%'.,^^  /"  '"'"' 
forniusset  noeta     iirnn-.  «ifi.,  !„./        •  '•  P^  "■"'•  *'•)  '^efert,   con- 

».a  niysterE.eloq'ui'^^u7h  e  cum^^^^^^  '"'  "'"•'^«''^i' 

auten,-'  Graecis  ide  ri„.o^fi  ";.rH  1-    '"""^  '"'"""*  ^«""Paratio.  Hanc 

Merce,  tuia     «m^A-   li?  ?•         .*"^'*  P."^*^  "'  '""""  ^idebimus. 
constitutum  est  ^rfeW  «-/S  'fiVei''^^"'  «x/^J.;.'o.' ,   praemium  certum 
...0  fidei  i„  getrVrorr!"„'.t"'hrbrt  fidr^S^  """'- 

th^toTut- fide7e  '^.I:^^-J^-    Orri«  i^^-Tour^a^ln'';^! 
/ao.7,'et  Herc.%uir"3^r/i7»  "I;  l^^L^^tVlir.J''-  ^^" 

»ima.^'iaml''d  "ita"''^".vertit'',?''".'^"  """''''  «'1:'«'^  esHoena  s^avis, 

q.uam  qui  m>.t:rifEiru':].X"  li  ulfai.  TtTalor::' /''"'^  '""'7  "'"' 
tio  habet.   aua  convPr«i«.«^«,  Ko    *=       •.      n^aioiem  fyuQysicty  indio-na- 

.celerati  horiis^conTthZ.  P^o""  e?rt?est''*"-"''  "-""f  '<■"" 
arcanae,  h.  e.  sacra  a.,am,  r..r<.!^.    T    !    •     r^f ' '   '''"  »«<^'-«'«  Cereru 

et  pro  «.„sorti„  speciatt^.  es  .e  '.it^^ti"'"  ^^T'T  ""^^»''  P''"'"; 
eo-f.of.  (V.  Valken  D.^a  .  n  V«Q^  »it  mecum  .»«  i»dem  trabibu,,  6uo,l 
phLelum,    h    e    fu'„es     n,.,'^.,l  ?■?  '."''«?'>«""  «««^to.  domo,  aut  ,oW 

».ecu„.  n'avigatone„K 'mrum  ..avrjet  pf  *"t  "*'  ""*'*  P--"'  P'^''' 
gio  poeta  posuit ,  ?um  de"ectu  •  aftet  f'."^'''""'  ?■•<>  quocunque  navi- 
et  materiam  fraB-ilem       "'"^'^^'" '   *"?*'  en.n.  propter  exiguam  forn.am 

P*«.«/orvoca  t  .e;'xv'*"lV'?'':r*"?-  ^'\  ''■  "=""'  ^""''«  /'•"V™ 
fforatio  et  OviJ  ex  IW  ^'i^n '^^/q""'^  "**""'••.,"""=  •^'•'''"'"'"»"'>" 
est   i,.   Eurip.  Electn  ',.m    iCf/%^^r*T.r^,f  "L  r^'?"'?  '"'"^ 
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Solvat  pbaselon.    Saepe  Diespiter 
Neglectus  incesto  addidit  integruin< 
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T»  20.  phtzttlon  Bentt  1,  2,  13.  Acr.  Lip».  1  >  4.  Hclmsf.  Lanfl.  Yenet. 
1509.  Benll.  Cun.  Vulgo  legitur  phaseJum  ifcni  faselum.  —  Aand.  Al. 
phaselon^  al.  phaselum,  **  In  codice  C,  finis  huiu8  carminis  cuni  initio  bc- 
quentis  iungitur,  sedin  glosaa  divisio  carmiuum  agnoscitur. 


Qui  Cereris  Sacr.l  qood  religios1ss!mo  Bilentio  continebatur ;  cum 
rynibalis  autem  et  tympanis  etiam  tiebat,  quasi  ea,  cum  filiam  suam 
Proserpinam  ab  Orco  raptam  quaereret ,  ab  omnibus  sciri  vellet ,  quid 
quaereret.  Quan.  cum  investigare  et  conquirere  vellet,  dicitur  inflam- 
masse  tacdas  ii*.  ignibus,  qui  ex  Aetnae  vertice  erumpunt:  quas  sibi 
cum  ipsa  praeferret,  orbem  omnium  peragrasse  terrarum,  ut  scribit 
M.  Tull.  actione  in  Vcrrem  IV.  de  signis.  Act.  II.  I,  4,  48,  106.  Ile- 
Biod.  in  Theog.  paucissimis  verbis  hanc  fabulam  tangit,  (913.)  "//  (sc. 
Ceres)  tixe  lU{)af(f6vr]y  XevxioXsyoy y  i^y  ^ACdaivevg^HQnaaEy  rjg  naQu  ^tr]- 
tnog.  Interpres  Theocriti  adnotat  ad  illum  locum  ei6'.  /,  50.  ^aXw  t)^, 
wCXa  yvyuL,  ^laaUova,  *'0?  roaaiov  IxvQrjaeyf  6V  ov  nevaeTa&e  ^i^aXoij 
amorem  et  concubitum  Cereris  cum  Iasione>  Minois  filio,  etiam  ad 
niysteria  Cereris  pertinuisse.  M.  Tull.  eadem  orat.  (45,  99.)  narrat,  ad 
sacrarium  Cereris  aditum  non  patuisse  virls;  sacra  autem  per  mulieres 
et  virgines  administrari  et  confici  solita.  Per  eum  igitur,  qui  Cereris 
sacrum  vulgarit,  Sntellige  hominem  linguae  incontinentis,  futilem  ac 
rimarum  plenum,  qui  consilia  arcana  et  recondita  tacere  aut  non 
'  possit  aut  non  velit.  —  phasetui,  navicula  velox,  oblonga,  angustior, 
qua  Aegyptii  in  primis  utebantur,  a  phaselo,  (Schwertbohne)  cuius  for- 
mam  fere  referebat,  ita  dictus. 

Cer.  arc.  sacr.,  sacra  Eleusina,  ia  quibus  cum  summa  religione  reti- 
cenda  essent  arcana,  homiuem  temere  res  arcanas  effutientem  compa- 
l-at  poeta  cum  isto  scelesto,  qui  aliquid  ex  illis  sacris  vulgaverit.  D. 

V.  29.  Diespiter  (v.  ad  I,  34,  5.)  neglectus,  cuius  numen,  vindictam 
haud  veritus  est  homo  iureiurando  obstrictus,  quem  adeo  periurio  vio- 
lavit.  Hoc  plane  sensu  CatuIIus  LXIV,  133.  de  Theseo:  siccitie  disce- 
dens,  neglecto  numine  divum,  immetaor  ah  devota  dominn  periuria  por- 
ias.  —  Addidity  doQ{aT(og,  (ut  mox  deseruit)  addit  incesto,  perfido,  t«- 
tegrum,  intactum,  purum  a  periurio,  cum  isto  degentem;  periurum  ultu- 
rus,  interdum  ne  insonti  quidem,  cum  isto  viventi ,  parcit,  sc.  ne  no- 
:xius  elabatur.  Communis  haec  antiquorum  populorum  opinio  de  vin- 
dicta  divina ,  qua  et  scelerum  contagioni  obviam  iri ,  aliosque  a  perpe- 
4...n»<i;c<  iia     •niot-ii  Hni^riim  inippfn  .  ah.<<ifprrpri  rrpdf>>hant.      Adnn.<;itii.<i  h»nr 


rr^ai  &eoiLioTg  y.al  navovqyta  tiyCy  tiXwXev  dv^Quiy  ahv  d^eomvaKo  yivei' 
rl  $vv  noXCraig  dvt^Qdai,  SCxaiog  mv  ^xd^qo^ivoig  re  xa\  S^ecSp  dinyrjfioat, 
tavtov  xvQrjaag  MCxcog  dyQevfiaiog  nkriy elg  d^eov  ^daiiyi  nayxoCyi^  ^d" 
firi.    Ijaudant  Hesiod.'!E^y.  240.  Eurip.  Suppl.  226* 

manere  velle,  ne  involvatur  illius  poena  et  pcriculis.  [So/t)flf]  tolvere 
dixit  in  pelagus  navem  demittere.  Solcite  vela  citi.  iPhas.^  phaselus 
velox  et  oblonga  navis  est,  ut  Virg.:  Et  circutn  picto  vehitur  sua  rura 
phaselo,    [^egl.l   i.  e.   ad  supplieium  incesti,  i.  e.   noxii.    [Integrutnl 

veniunt  nocentibus.  Secundum  haec  ergo  poena  pede  claudo  dicta  est, 
quam  raro  deseruisse  antecedentem  scelestum  ait.  Significat  difficite 
non  esse  persequi  eum,  qui  ob  meritum  aliquod  poena  debetur. 


i 
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354  Q.    HORATIl    FLACCI 

Raro  antecedeDtem  scelcstum 
Deseruit  petle  Poena  claudo. 

«/•  ^^.f'"''"'''  ™*'"»<^»^«  P>  '■ecfe.  Zurcfc.  Bentl.  Ciin.  San.  lon.  Baxt. 
Sivr.  VI(.,no8  diios  versus,  quod  attinet  verborum  ordh.em  ac  seriem,  ita 
exh.bet  Cod.  Goth.:  Raro  sceleslum  antecedentem  Deseruit  Poena  vede 
claudo,  /*  "t> 


Saepe  diesp,  ^egl.]  saepe  deus  iinius  inipii  scelus  piorum  et  innocen- 
tium  poenis  luit,  saepe  casti  et  integri  viri  cum  sceleratis  et  incestis 
plectuntur.  Valuit  haec  de  poenis  divinis  iam  apud  antiquissimos  popu- 
los  op.mo,  ideo  in  pnmis  ut  homines  ob  detestabile,  quod  scelesti  apud 
alios  sibi  contrahunt,    odium  a  sceleribus  committfndis  deterrerentiir 


rmm.  Toia,v  d  ovoftvoOeyuiy  ln,^yitye  71^,,^  Knovdov ,  huov  iioT, 
ym  Xo.^iov'  u7roffr7,vv(^ova,  J^  Xcco,\  OvJ^  yvvcdy,,g  Uy.zova.v  n,vv(hova\ 
^^  o,y.o,.^  Znvog,i<^m^^uoavv,ia,v  Olvuntov  rdloxE  r)'  «^^,  *h  j^y  .,,  aioa- 
rVT''  "'''^  *'''''  "^  ""  ^^  ^"^^^^  ''*''•  -    ^i^»pit^r,  lupiter,  cf.  sJpr. 

V.  31  —  32.  Excellentiam  picturae  Horatianae  et  insio^nem  vim  ad 
abstrahendos  ab  impiotate  impiorumque  societate  animj^s,  facile  est 
sent.re.  —  Graviter  claudit  u^eneralis  sententia:  Sceleri  vindictam  di 
vinam  imminere,  raro  sceleratum  poenam  etfugere ;  quae  vivida  oicti.ri 
a  poeta  adumbratur.  Cogitanda  Poena  dea,  scelerum  vindex  ou.^ 
antecedentem  scelestum  insequitur,  N^uta,g  lauooTJovg  i,eT6oyo,h't'^' 
(Stra  o  ep  LXXI  2,  .^.  Annal.  Br.  II,  375.)  t^^vcarj  (Diod.^  Sard  'v  ? 
.^nnal.  tsr.  II,  p.  1S6.)  Lo,vvvg  vajiQonovg  (Orph.  Argon.  1162.  aUv'Eo,v' 
vvg  vauoonovg  ^mTai)  vauQonotvog  (Aeschyl.  Ag.  58.)  vaT^oocrriionZ 
(Soph.  Ant,^^  1088.).  Xota  quoque  Platonisf  cuo%v»og  rfjg  !ZtT! 
jcucoQta.  lam  quum  lento  gradu  nonniimquam  ad  vindiclam  sui^d/ 
vina  procedat  ,ra,  (Valer.  Max.  1,  I.  fin.)  eadem  dea  clauda  finffitur 
h.  I.  Alias  est  tardtgrada,  ut  in  noti.ssimo  Kurip.  fragm.  apud  Plut 
S.,  N.    V.  p.   6.    ed.    Wyttenb.^  alya    .c^    ^oct^n    no6l   a".,>o.L  (7  "  ) 

^r\^'4K^K%'''"'c''^''''.V'"''  '*'^J'-  ^-^«'«<7«^  irrep,int  agmine  Poenae 
Stat  Iheb  \,  60.  Ad  Horat.  Tib.  1,  9,  4.  Sera  tamen  tacitis  Poena 
vemt  pedihus,  Incertus  apud  Stob.  Ecl.  physs.  VII.  p.  119  Giot 
T^u^oag  y  vvy.Tog  rj  ,Uyr)  uotI  1,0  Jvaae^ovvi,  aif  l^yo,ja'  Iv^ihao.  TacitoM 
pedes  elegantius  ccrrcdoig  nodccg  vocat  Khian.  I,'l7.  ^  <)'  -4Trj  c'cnalora, 
fxeTaxticoxioaa  nodtaaiv  axQrjg  h  xfffaXrja^v  ccvunajog  y.aX  aficcvTog  —  l,,f 
GTaTai.  Quo  eodem  respectu  diis  iVatis  laneos  pedes  tribui  notnm 
censuenm,    quam    quod    tarde    veniant    nocentibus,    ut   existimat    Por- 

phyr.  h.  I. (  Limage  contenue  dans  ces  deux  vers  est  tres-bdle 

en  poesie.    Je  Tai  vue  realisee  en  sculpture  a  Ihutel  de  ville  dlmster- 
dani.     Le  chatiment  y  est  represente  avec  une  jambe  de  bois      isi  Les 
sing   en   avoit    eu   connaissance,    il    ne  Tauroit  point  oubIiee'dans  son 
Laocoon,    ou  il   montre   si  bien    que  ce  qui  e.st  beau  dans  les  arts' du 
boul"\  "^  ^^^  toujours  en  poesie,    et  reciproquement.    {Vander- 

iTflL"^*'?''  "*'  ^"''^''' '''^^^ '^'^f^risque  purus.  [Antecedentem^  prae- 
euntem,  tanquam  raro  poena  deserat  scelestum  et  quamvis  tarde  ta- 
inen  pun.at  meritum  ,  nec  ab  eo  possit  evadi  nec  etfu.n.  Virg.:  W 
tuht  tn  seram  commusa  ptacula  mortem. 
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.\rgum.  Cum  inter  perfectissima  ingenii  Horatiani  opera  Jtanc  oden 
inlelligentissimus  juinque  referat,  tum  super  eius  descriptione ,  in 
eaque  componenda  poetae  consilio  nugarum ,  ineptiarum ,  discepta- 
tionum  nullus  est  Jittis.  Cuius  rei  caiisa  primaria  est  lunonis  illa 
{inde  a  lo.  18.)  de  apotheosi  Romuli  habita  in  deorum  concilio  oratio. 
Eam  sunt  qui  audacissimam  digressionem ,  liberritnam  nao^x^ccatv, 
Jictionem  altius  repetitam,  alienoque  loco  cillatam,  et  quid  non  ?  appel- 
lent;  qui  conquerantur  y  poetamj  propositi  ipsum  minime  tenacem, 
caeco  enthusiasmi  impetu  ingeniice  luxuria  temere  abreptum  esse  ad 
alius  neque  hoc  loco  exspectatae  rei  tractionem.  Cf.  III.  Hom.  el.  crit. 
c.  1.  T.  I.p.  34.  Aliam  viam  ingressi  sunt  ^  qui  tantum  non  in  omni 
Horalii  carmine  certum  quoddam  poetae  consilium ,  ad  eius  temporis 
stalum  politicum  spectans ,  subodorari  atque  incestigare  solent ;  quod 


que,  ne  dicam  de  Harduini  ineptiis  (t>.  Gesn.) ,  Baxterus,  ut  solet, 
pulcherrimam  hic  etiam  dilogiam  reperit,  qua  declaret  poeta  Dicutn 
Augustum  ob  iustitiam  invictamque  animi  magnitudinem  iit  deoruin 
numerum  receptum ,  M.  Antonium  contra  mollitie  et  perfitlia  iitfamem 
diisque  invisum  perisse,  deosque  omnes,  composi^o  civili  bello,  ad  stabi- 
liendum  imperium  Romanum  consensisse.  Glareanus  videt  obliquant 
purgationem  impietatis  Romanorum  in  Ilium  nuper  a  Fimbria  eversum 
{vid.  infr.).  Ascenaius  excusatum  iri  Romanos  putat ,  quod  Troiam 
non  repararint.  Massonus  (vit.  Hor.  p.  267.  ad  a.  V.  DCCXXXIII.) 
laudari  contendit  constantiam  Augusti ,  qui,  cum  e  Sicilia,  unde 
tunc  iter  in  Asiam  pararet,  Romam  erocarent  ipsum  cordali  viri, 
ob  turbas  occasione  comiliorum  consularium  ortas ,  nec  tamen  re- 
tersus  sit,  sed  in  suscepto  consilio  manserit.  Dio  LIV,  6.  p.  524. 
Recte  dubitabfit  Gesn.,  an  hic  iustum  et  tenacem  propositi  se  non  adr 
modum  Augustus  praebuisset.  Et  levius,  qunm  pro  carminis  ingenti 
spirilu ,  videri  illud  argumentum  possit.  Denique  magno  virorum 
doctorum  applausu  excepta,  et  si  verum  dicendum,  sane  ingeniosa 
coniectura  est  Tanaquilli  Fabri,  quam  exponit  Epist.  II,  43.  et  in 
notis  ad  Horat.  Scilicet,  cum  referat  de  lulio  Caesare  Siieton.  c.  79. 
,,Valida  fama  percrebuit,  migraturum  Alexandriam  vel  Ilium ,  trans- 
latis  simul  opibus  imperii,  exhaustaque  delectibus  Italia";  id  iam  ifa 
coniiciendo  prosecjuitur  vir  sagax:  probabilius  fuisse  Romanis ,  Cae- 
sarem  praelaturum  Ilium,  ob  ortam  inde  gentem  luliam ;  et  Horatii^ 
aetate  limore  pervuham  fuisse  civitalem ,  ne  Augustus  trausferendae 
Ilium  sedis  imperii  consilium  ,  haeredilale  quasi  a  divo  parenle  acce- 
ptum,  efcsequeretur,  quod  {ut  post  usus  docuit)  exitium  imperio  esset 
allaturum.  Itaque  Horatium  hoc  carmine,  idque  delicatuisima  urba- 
nitate  arteque  mirnbili,  auctoritate  lunonis  interposita,  dissuadere 
Auguslo  id  consilii  voluisse ;  auctoribus  forte  Agrippa,  Maecenale, 
aliisque  optimatibus ,  qui  mollem  poeseos  et  fictionis  yim  plurimum 
apud  primipem  valituram  confiderent,  effecturamque  id ,  quod  nemo 
mortalium  diserte  expromere  auderet.  Hinc  in  exitu  ita  subilo  ab- 
rumpi  nralionem,  quia  satis  Augusto  dictum  esse  viderit  poeta,  nec 
posse  se  sine  illius  iffensione  plura  dicere.  AmpJexi  sunt  et,  quantum 
potuere,  ornarunt  hanc  sententiam  Dacer.  et  Sanad.,  quos  secuti  etiam 
Gesn.  Klotz.  et  nuper  I.  F.  Schmid.  et  Sivrius  VV.  Cl.  Sed  omnium 
doclissime  atque  elegantissime  eam  exornavit  nuperrime  elegantissi- 
mus  ipse  Seybold  programm.  super  Horat.  III,  3.  Griinstad.  1778.  — 
lam,  licet  constet,  Ilion  s.  Troada,  postquam  a  C.  {vel,  ut  Porphyr., 
Flavio)  Fimbria,  bello  Mithridatico,  deleta  esset  {Liv.  Epit.  83.j,  non 
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»oIum  a  Snlla,  omninoque  deincep»  a  pop.  Rom,,  qni  semperpin»  euel 

in  origines  sua» ,    recreatam    mnlliiqne  modi»   exornatam  esscj   »ed 

etiam  a  L  Cae»are  ipsoque  Angmto  plurimis  beneficiis  et  immunitati' 

hu»   donatam  floruisse ;   ab  hoc  etiam    eo  deductam   fuisse  coloniam 

(Strab.  XIIL  p.b93  —  94.);  unde  in  numi»  ein»  oppidt  frequen»  imcr, 

Col.   Aug,    Troad.   it,  eqnu»  libere  pascens  (Vail/ant.  num.  coion, 

T.  IL  p.  91.  127  cett.):    tamen  neque  nlhim  usquam  indicium  est^  de 

transferendo  illuc  imperio  Augustum  cogitasse  vel  cogitare  creditum 

esse  Romanisy    neqne  potuisse   quidem  facile   ab   his   talis   suspicio 

concipi  videtur.     Sam  cum  Inlio  Romae  commorari  multi»  de   cau- 

»i&  ingratum    e»se   oporteret,    tum  vero  Augusto,   Romanis   »ni»  ca- 

rissimo,  pacato   terrarnm   orbe,  nil   iam,    quod   exoptaret  amp/ius, 

supererat;  neque  igitnry  cnr  et  quomodo  tam  exosam  popnh  rem  in 

animum  sumere  potuisset,  sati»  apparet.     Et,  si  vel  ponamnSy  ei  tale 

^uid  fuisse  propositum ,  profecto  primi  octo  vv.  non  ad  revocandnm 

tnde ,  sed  obfirmandnm  potiu»  eiu»  animum  valebanl ;  qno  non  medio* 

cris   exsisteret  in    descriptione   carminis  conlradictio.     Mitto  igitur 

equidem  ha»  tales  coniectura» ,  quae  in  tanto  historicorum ,  quisane 

rem  tam  memorabilem  non  praeterituri  erant  silentio,  praestari  vix 

possint:  et ,  quod  primnm  occurrit  nondnm  occnpato  ab  tntpp.  animo, 

a^nosco  in  hoc  carmine  laudem  con»tantiae  acperseveran* 

ttae,  lurica  ratione  tractatam,  Nobilis  locns:  „constantia  pervemtur 

cd  perjiciendnm  et  sic  ad  caelum   et  immortalitatem*^   exempHs   he- 

roum,  eam  viam  ingressornm,  illnstrntur ,  de  quorum  delectn  vid.  ad 

V.  9.     Tw»i  inhaeret  {quod  proclive  erat)  poetae  enthusiasmus  in  Ro- 

mulo,  Vrbi»  conditore,   cuius  virtu»  et  con»lantia  ipsiu»  reginae  Di' 

vum^  lunonis,  acerrimum  in  Troianornm  nepote»  odinm  denique  ex- 

pugna»»et,  illamqne  eo  adepsset,   ut   oratione,   quam  in  deornm  se- 

naiu  habuisse  fingitur,  ipsi  non  solntn  immortalitatem  et  apotheosin, 

»ed  etiam  futuram  imperii  a  sefundati  magnitudinem  aeternitatemque 

concederet  et  vero  polliceretnr.    In  hoc  nitimo  tractando  cum  sibi  in^ 

dnlgere  ac  placere  necesse  e»»et  incensum  poetae  spiritnm,  non  poterat 

fieri,   qnin  et  splendidissimos  in  Augusti  laudem  ac  gratiam  colorc» 

€xqui»ito  iudicio  inferret ;  tamquam  ad  Illius  inprimis  tempora  luno- 

nis  de  maiestate  Romani  imperii  vaticinium  pertineret:  tum  et ,  qnod 

ipsi  tam  sollenne  est,  priscorum  Romanorum  more»  artesque,  quibn» 

Romarerum  domina  essetfacta,  celebraretf  suoque  teculo  tacite  com' 

mendaret,    lAXL 

Doeringu»  lunonem  ita  loquenlem  inducit:  „Troia,  cuin»  perfi- 
diam  nlci»cendi  mihi  atque  Minervae  parte»  datae  »unt,  versa  est  per 
Paridem  et  Helenam  in  pnlcerem ,  nec  periura  domus  Priami  amplius 
Graecis  re»i»tit ;  ip»um  bellum  denique ,  tant  diu  distensu  nostro  pro- 
tractutn,  composilum  est;  iam  non  ampliu»  grave»  ira»  in  Troiano' 
rum  nepote»  exercebo;  iam  in  Marti»  gratiam  concedam,  ut  Romuln», 
quem  ille  e  Troianae  origini»  »acerdote ,  Ilia ,  procreavit ,  deorum  or» 
dinibu»  adscribatur;  imo  concedam,  ut  Romani,  dum  modo  eornm 
imperium  per  longum  mare  a  terra  Troiana  seiunctum  maneat  et  loca 
illa  cirea  Priami  et  Paridis  bustum  vasta  et  inculta  iaceant,  in  qua^ 
cunqne  alia'  regione  beati  regnent ,  floreant ,  de  victis  populis  trinm» 
phent  et  nomini»  »ui  gloriam  ad  remotissimas  terra»  extendant.  Multo 
fortiore»  tamen  illi  »e  praebebunt ,  dum  »preti»  divitii»  paupertati  et 
parsimoniae  apnd  eo»  honor  fuerit.  A'e  multal  totu»  terrarum  orbi» 
Jtiomanorum  subiiciatur  imperio ,  modo  illi  in  aeternum  veterem  Tro' 
iam  reparandi  abiiciant  consiliuml  Troiam  enim  recidicam  vel  denno 
»urgentem  iterum  belio  petam,  eamque  vel  munilitsimam  funditus  ite- 
rum  evertam, " 

Ex  no»tra  ^nidem  »ententia  poeta  nihit  aliud  in  hoc  carmine  mo- 
nere  voluit,  ni»t  pristinam  veterum  virtutem  esse  revocandam.  Ex- 
»tiHt  autem,  ui  »ati»  notum  e»t,  ium  tempori»  Augu»tu»,  qui  populum  ' 


Romannm  deorum  cultnm  omnemque  virtutem  pio  animo  colere  iube- 
ret.  Horatins  tanquam  poeta  lyricus  ad  Innonem  se  convertit,  cuiu» 
dictis  ad  lectoris  animum  delectandum  studiose  utitur,  dum  qnae 
ipse  dicturns  erat  lunonem  pronnnciantem  inducit.  Quae  qnum  ita 
sint,  facile  fieri  potnit,  ut,  qnod  palam  professurus  erat,  breviter 
tantnm  et  obiter  qnasi  tangeret,  laudes  patris  patriae^  divi  impe- 
ratoris  Angnsti ,  qni  inter  deos  immortales  recumbens ,  Pnrpnreo  bi- 
bens  ore  nectar  dicitur.  Ita  nimirum,  ut  mihi  qnidem  videtnr,  poeta 
in  hoc  carmine  et  virtntes  in  universnm^  earnmque  snmmum  pretinm, 
et  Augnsli  laudes,  priscae  virtntis  recolendae  anctoris ,  speciatim 
celebrat,  qnae  sententia  aeque  plana  ac  tuiius  carminis  indoli  apta 
esse  videtur, 

lustniTi  ac  tcnacem  propositi  virum 
NoD  civium  ardor  prava  iubeutium^ 

,,Xon  est  aliti  liaec  ode  quam  supcrior,  sed  illl  adliaeret;  quare  fal- 
luntur,  qui  eam  separant,  quippe  quae  maiiifeste  coliaereat "  Porph.  quem 
vidc.  —  Item-  in  antiquiss.  Bland.  Cruqu.  neque  inscriptione  nec  littera 
maiure  hoc  carmen  ab  antecedente  distinctum  erat.  Neque  id  temere, 
ait  Cruqu.  nam  aeternum  praemium  proponi  illi  viro  forti  et  fideli.  Sed 
docet  et  res  et  sensus  lyricus,  aliud  esse  odes  sccundae,  aliud  huius  no- 
strae  argunientum  atque  consilium;  licet  ob  affinitatem  argumenfi  et  idem 
nietrum  facile  iste  error  suboriri  potuerit.  Tum  in  codd.  antt.  Horatianis 
«aepius  neglecta  odarum  distinctio.  Interim  fuerunt ,  teste  Sanadonu,  qui 
quatuor  priora  nostri  carminis  tetrasticha  praecedenti  adnecterent.  Quidf 
quod  du  Hamel  ea  tion  solum  h.  1.  ut  separatam  oden  exhibuit,  sed  eadem 
carraini  I,  29'  adtexuit.     Ceterum   inscriptiones  in  libris  sunt  variae,  ut 

AD  MVSAS  DE  AVGVSTO  Mentel. 

IN  LAVDEM  AVGVSTI  Lips.  2. 

AD  MVSAS  DE  AVGVSTO:   STOICE  IVSTITIAM  LAVDAT  Locher. 

(DOCENS)  VIRTVTE  ASCENDI  CAELVM  ET  DE  ROMVH  NV- 
lyilNE  (LOQVENS).     Venet.  1492.  Aac. 

AD  MVSAS  DE  AVGVSTO   Cod.  Guelf.  et  Cod.  Goth. 

Inter  varias  de  huius  carminis  consilio  sententias  plurimis  placuit  lan. 
Fabri  Epist.  II,  42.  suspicio,  qua  statuit,  poetam  his  dehortatum  esse  Au- 
gustum,  ne  de  sede  imperii  Ilium  transferenda  cogitaret.  Conf.  Schirach. 
p.  194.  Contra  Wiedeburg  in  diatribe  de  nexu  in  odis  Horatii  p.  27-  mo- 
nuit,  iustitiam  et  animi  constantiam  laudari  et  his  virtutibus  quomodo  via 
ad  imraortalitatem  pateat  indicari;  quam  cum  Romulus  etiara  adeptus  sit, 
declarari ,  eum  nec  ipsa  lunone  invita  concilio  deoruni  adscriptura  esse  at- 
que  inde  occasionem ,  licet  altius  repetitam ,  arripi  verbosam  lunonis  ora- 
tionera  intexendi.  Irarao  haec  nratio  propterea  addita  videtur,  ut  invete- 
ratum  lunonis  odium  ab  illo  tempore  solutum  esse  indicaret  atque  sic  sen- 
tentiae  suae  de  lunonis  in  Rorauli  apotheosi  favore  probabilitatera  pararet. 
Praelerea  Gtfr.  Chr.  Haberland.  in  progr.  de  consilio  Horatii  Od.  lib.  III,  3. 
coniectura  cum  specim.  animadv.  in  Virg.  Rucolica.  lenae  1777.  4.  edito 
dicit,  Horatium  celebrasse  Augusti  Caesaris  in  regendo,  quod  multis  la- 
boribus  paraverat,  imperio  Romano  iustitiam,  in  tuendo  constantiam,  animi 
magnitudinem,  fortitudinem  ,  finiuraque  orbis  Roraani  vi  armorura  victrice 
ac  fortitudine  in  fdies  propagandoruni  amplitudinera ;  sed  hac  lege  cele- 
brasse ,  ut  iustitiam  cives  raagis ,  quara  factura  adhuc  esset ,  colerent, 
luxuriei  avaritiaeque  nioderarentur ,  deos  nunquara  venerari  et  colere  ne- 
gligerent,  eorumque  adeo  cultus  religionuraque  sanctUates  exsisterent  in 
dies  maiores  melioresque. 

V.  I.     lustum  ac  t,  Porphyr.  Cun.  San.  Recte.     Vulgo  legitur  et,  quam 
particulara  Cod.  Guth.  praebet. 

Uorat.  Brhxd.  Stct.  II.  24 
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Non  volttis  insfantis  tyranni 

Mcnte  quatit  solida,  neque  Auster, 

▼.  3.    See  V,    Lips.  1. 


V.  1  —  8.  Virum  imfnm ,  eundemqtie  proposifi  tenacem ,  in  proposito 
suo,  h.  e.  m  iusto  sectando  perseveriiiiteni,  (iustitiae  pertinacein  voejit 
Apul.  Apol.  p.  338.)  iemper  in  proposito  susceptoque  consilio  permanen- 
tem  (quod  de  Catone  praedicat  Cic.  Otf.  I,  31.),  nihil  a  virtute  sua 
ahstraliit.  —  y.  2.  ardor  civiumj  coiicitata  atque  factiosoruni  hominum 
studiis  exasperata  civium  multitudo,  prava,  civitati  exitiosa  iuhetitium, 
Toleiitium,  vi  ad  ohtinenda  ea  grassautium.  Ad  (unciones  turhulentas 
in  lihera  civitate  referuiit  fere  intpp.  et  iuhere  sensu  Romano  acci- 
piunt,  ut  in  nuta  formuhi:  velitis,  iubeatis,  Quirites ;  ut  adeo  prara 
iubere  simpliciter  esset :  iniquas  le<]^es  ferre,  uti  scholl.  expediunt; 
haud  incommode  utique.  Maiorem  tamen  tSiiroTt^ia  sententia  hahet,  si 
dc  seditione  populi,  uhi  ardet  s.  saevit  animis  ignobile  vufgus  (\h'i;. 
Aen.  1,  149.  de  eadem  re)  et  prava  iubety  imperat,  imperiose  postulat, 
quibus  sese  vir  recti  amans  audacter  opponit,  accipias. 

V.  3.  lultus  instantis  tijranni,  pro,  tyrannus  vultu  truculento  in- 
stans,  terribiliuni  apparatu  ad  prava  conipellens.  Seneca  de  Const. 
Sap.  c.  IV^  Etiam  cum  potentes  et  imperio  editi  et  consensu  serrientiuui 
ralidi  nocere  ei  intendent,  citra  snpientein  omnes  eorum  impetus  deji- 
cient.  luven.  Vlll ,  79.  Phalaris  livct  impcret,  ut  sis  falsus  et  admoto 
dictet  periuria  tauro  cctt.  —  qnatit ,  concutit,  lahefactat,  deturhat 
eum  de  mente  solida ,  conturhat  animi  eius  coi.istantiam ,  adversus 
omnia  cunHrmatam.  Roettigerus  comparat  Simonideam  sententiam, 
quae  ost  apud  Plat.  Prutu.:,'.  T.  I.  p.  339.  Steph.  )Jyu  ttov  2:nion'i'd'r}g 
—  on  avdoa  (cyc.lfoy  (iity  ahiOitog  yfyeaOcu  yaUnov  ^  yjoaC  t€  xai  Tioal 
ral  yoo)  tetnayoivov  arev  \>joyov  reivyjiievov.  Idem  Simonidis  re- 
spexit  Aristot.  I.  1.  de  Mor.  c.  11.  AV«  ra;  zvyaq  oXan  y.akhaTa  y.al 
-naviT]  TiavTbjg  iitu€/.ujg  o/'  o]g  ayaOog  iD.rjOcog  xal  TfTndyo)Vog  a)'€v  !//(>- 
^ov.  Diog.  Laert.  in  Pittaco  L.  l.  c.  76.  ol  xal  ZiuojviJrjg  /n'uvr]Taiy 
avdna  dyaObv  duMog  ytvtaOai  yaUnov.  Vid.  lleyn.'  Opusc.  Acad.  T.I. 
p.  IGO  sqq.  Ad  rem  ac  verha  Seneca  de  Coiist.  Sap.  c.  III.  Quomodo 
quorundam  lapidum  ine.rpugnabi/is  fcrro  duritia  est ,  ?iec  secari  adamat 
aut  caedi  rel  dcteri  pntesf,  sed  incurrentia  uftro  retundit ;  —  quemad- 
modum  proiecti  in  altum  scopuli  mare  frangunt,  ita  sapientis  animus 
solidus  est.  Idem  c.  \T.  Xon  est  quod  dubiies,  an  toflere  se  homo  natus 
supra  humana  possit,  an  dofores ,  damna ,  ufcerafiones,  pufnera,  magnos 

viotus  rerum  circa  se  frementium  securus  adspiciaf En  adsum  hoc 

vobis  probaturus,    munimenta   incussu   arietis   laffeferi  el  turrium  altitu- 
dinem  cuniculis  et  latentibus  fossis  repente  residere;   at  nulla  machitia' 


ACR.  llust.  et  ten.l  in  secta  Stoira  hoc  dicitur:  „lustum  virum 
honestique  propositi  non  terreri  civiuni  opinionibus  vel  minis,  exicen- 
tium,  ut  affquid  furte  rationi  contrarium  fiat. "  Ordo  est :  lustuni  vi- 
rum  sofida  mente  et  tenacem  propositi  non  quatit  ardur  civium  iiiben- 
tium  prava.  [Ardur  prav.  iV>.]  seditio  iniqua  sperantium.  [Vuft.]  se- 
ventas.    llnstant.  ti/ranni]  imminentis,  terrentis.     [Mente  sofida']  dicit 

POR.    [Tusf.  ac  ten.  prop.  r/r.]    non  est  alia  haec  ode,   quam  su- 

,pcnor,    sed  illi  adhaeret.    ^uare   falluntur,    qui  eas  separant,    quippe 

quae    manifeste  cohaereat.    In  secta  Stoica  et  hoc  dicitur,    iustum  vi- 

rum   honesti    propositi    non   terreri  civium  opinionihus  exi^-entium,    ut 

aliquid  contia  rationem   faciat.      {Son  vult,  instant.  tyr.    ^cnte  quatit 
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Dux  inqnjefi  hirbidus  Hadriae,  5 

Nec  fulminantis  niagna  uianus  lovis; 
Si  fractus  inlabatur  orbis, 
Inpavidum  ferient  ruinae. 

T.  0.  tnagna  lovts  manus  Vulgo.  Sed  codd.  aucforitate  praestat  magna 
maniis  lorfs :  ita  enim  onin.  Cruqu.  et  Bentl.  Pulm.  I,  3,  4,  5.  Lipss. 
Dess.  2.  Mentel.  Helmstad.  duo  Bersni.  Item  sic  Venet.  1478.  Aldin.  1501. 
Benll,  Cun.  Positus  etiam,  inquit  lanius,  verborum  sic  elegantior,  inpri- 
inis  quod  lovis  Versum  claudit.  —  mag?ia  domus  lovis  Pulm.  2.  —  Vand. 
codd.  oinn.  magnn  man.  lov.  in  P,  tantuin  non  liquet.  Ita  etiam  in  codd. 
nosfr.  —  7.  iUal)etur  Bentl.  2,  8.  Mentel.  Lips.  1.  a  ni.  pr.  —  Vand, 
S,  illabetur;  T,  illabitur. 


menta  posse  reperiri,  qttae  hene  fundatum  animum  a"^itent.  —  neque 
Auster  cett.  Neque  rerum,  quas  fonv.idahiles  natura  hahet,  timor  sa- 
pientis  animum  percellit.  Ad  physicos  terrores  transit  poeta,  Pindari 
exemplo.  Vide  ad  111,  30.  init.  Pro  mari  tempestuoso  est  Auster  dux 
Hadriae,  qui  imperiiim  exercet  in  mare  Iladriaticum ,  qui  adeo  pro- 
cellas  excitat  in  mari.  De  eodem  I,  3,  15.:  Quo  non  arbiter  Hadriae 
maior,  toflere  seu  ponere  vuft  freta.  Cf.  II,  17,  19.  III,  17,  9.  Turbi- 
dus ,  ad  saevitiiim  orisque  truculentiam  refer,  qua  mare  impetit,  la- 
oessit.  —  V.  6.  Cum  magna  manus  augustiori  deorum  heroumque  spe- 
eiei  satis  accommoda  sit,  tum  ea  maxime  memoratur  a  poetis  in  re 
iion  nisi  magnar  im  virium  impendio  perficienda.  Ita  vel  lunoni  yeina 
nayeiriv,  qua  terram  adusque  Tartara  commoveret,  trihuit  auctor  lly- 
nini  in  Apoll.  v.  340.  Nec  in  Virg^.  Aen.  V,  485.  Ingentique  nuinu 
mafum  de  nave  Seresti  erigit,  duhitat  Mitsch. ,  quin  ingentem  Aeneac 
manum  cogitaverit  poeta,  hocque  epitheton  cum  virtute  posuerit,  quum 
de  malo  erigendo  sermo  sit.  De  Domitiano  tamquam  deo  jMartialis 
IV,  8,  9.  10.  botius  aetherio  faxatur  nectare  Caesar,  ingentique  tenet 
pocufa  parca  manu ,  etsi  parum  suavi  oppositione.  Sil.  Vil ,  371.  Cae- 
lone  exciderint  et  magna  fufmina  dextra  torserit  Omnipotens. 

V.  7  —  8.  Si  ori?<  caeli,  caehim  fractutn  iffabatur,  frangatur,  dissi- 
liat,  atque  irruat  in  ipsum.  Scilicet  rudiori  aevo  quum  homines  toni- 
trus  fragorem  a  caelo  aereo,  per  quod  lupiter  curru  itidem  aereo  in- 
veheretur,  rcpeterent,  proclive  sane  fuit,  ut  graviore  sono  perterriti 
ipsam  caeli  ruinam  aliquando  extimescerent.  Hinc  in  Theognideis 
T,  849.  "l^v  fioi  fneiTa  niaoi  /nfyag  ovnavbg  eiJQvg  v7T€qO€  yd/,y.eog ,  uv 
iyQijjTTOiV  iSeTfxa  TTakaiyeveojv.  —  Ruinae,  caelum  ruens  ycnc^,  opprimct 
quidem  eum  sed  impavidum,  imperterritum. 

Non  defuerunt,  adnotat  ad  h.  I.  Lamhinus,  qui  caelum  ex  lapidihus 
constarc  atque  aliquando  collapsurum  dicerent,  quoruni  princeps  fuit 
Anaxagoras,  de  quo  vid.  ap.  Diog.  Laert. 


lusti  et  constantis  viri  solidam  mentem,  quae  minis  non  quatitur  ty- 
ranni,  aut  certc  mentem  pro  consiiio  intelligi  voluit.  Vt  Virg. :  Hic 
mentem  Aetieae  geniirix  pufcherrima  misit.  Et :  Qua  facere  id  possis, 
Ttostram  nunc  accipe  mentem.  Et  hoc  auget  per  ^y.^aaiv  et  gradus,  nam 
a  populo  ad  regem ,  a  rege  ad  elementum,  ab  elemento  ad  deum,  a 
deo  ad  mundum  lahitur.  [Inquiett\  scilicet  Austro  duce,  cuius  com- 
motionem  mare  sequatur.  Vnum  pendet  ab  altero.  [Hadriae']  masculini 
generis  est.    [Si  fract.  iffab.  orbis]    ad  euipaaiv  animi  constantis  retu- 

tofida']  i.  e.  eum,  quem  iustutn  et  tenacem  proposHi  ait.  Erjjo  sensns 
est :  Sapientem  virum  non  quatit,  i.  e.  non  conturhat  minax  vultus 
tyrauni,   ideu  «cilicet,  quia  solida  mente  est,  i.  e.  firma  et  constanti. 
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I :  j 
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Non  Tolhis  instantis  tyranni 

Mcnto  quatit  solida,  necjue  Auster, 

T.  3.     Nec  V.    Lips.  1, 


V.  1  —  8.  Vinim  iusfum,  eundemqiie  propositi  tenacem,  in  proposlto 
suo,  h.  €.  iii  iusto  sectando  perseveranteni,  (iustitiae  pertinacem  vocjit 
Apul.  Apol.  p.  33S.)  semper  in  proposito  susceptoque  cofisilio  permanen- 
tem  (quod  de  Catone  praedieat  Cic.  Otf.  I,  31.),  nihil  a  virtute  sua 
ahstniliit.  —  v.  2.  ardur  cirium,  concitata  atque  factiosoruni  honiinum 
studiis  exasperata  civium  multitudo,  pravuy  civitati  exitiosa  iuhentium, 
Tolentium,  \i  ad  ohtinenda  ea  grassantium.  Ad  «onciones  turbulentaa 
in  libera  civitatc  referunt  fere  intpp.  et  iuhere  sensu  Komano  acci- 
piunt,  ut  in  nota  formuhi:  velitis  y  iuheniis,  Quiriles ;  ut  adeo  prara 
iuhere  simpliciter  esset :  iniqnas  h*ji;es  ferre,  uti  scholh  expediunt; 
haud  incommode  utique.  Maiorem  tamen  JdvoTr^ui  sententia  hahet,  si 
dc  seditione  populi,  uhi  ardet  s.  sacvit  animis  i^nohile  vulqus  (Virj,'. 
Aen.  1,  149.  de  eadem  re)  et  prava  iuhet,  imperat,  imperiose  postulat, 
quibus  sese  vir  recti  amans  audacter  opponit,  accipias. 

V.  3.  J  ultus  instanlis  ti/ranni,  ino,  tyrannus  vuitu  truculento  in- 
stans,  terribilium  apparatu  ad  prava  co'mpellens.  Seneca  de  Const. 
Sap.  c.  lY.  Etiam  cum  potentes  et  imperio  editi  et  consensu  servientiuui 
ralidi  nocere  ei  intendent,  citra  sapientem  omnes  eorum  impetus  deji- 
cient.  luven.  Vlll ,  79.  Phalaris  lirct  imperet,  ut  sis  falsus  et  admoto 
dictet  periuria  tauro  cctt.  —  quatit ,  concutit,  lahefactat,  deturhat 
eum  de  mente  solida ,  conturhat  animi  eius  coi.<ftantiam ,  adversus 
omnia  confirmatain.  Bocttigerus  coniparat  Simonideani  sententiam, 
quac  ost  apud  Piat.  Prota.^.  T.  l.  p.  339.  Stepii.  )Jyu  nov  2:nt(o^n)'r,g 
—  oii  ((rdou  cr/aOby  /Ltty  ((hiOi(og  yeyioOcii  /(cUjioy ,  yjt^^ai.  ts  ycd  ttooI 


xcd    yo  (>)    TeTtiaycoyoy  arev  Voyov  lenjyfjeyoy.     Idem  Simonidis  re- 


p.  IGO  sqq.  Ad  rem  ac  verba  Seneca  de  Const.  Sap.  c.  III.  Quomodo 
quorundam  lapidum  ine.xpugnahilis  fcrro  duritia  est ,  7iec  secari  adama» 
aut  caedi  rel  dcteri  potesf,  sed  incurrentia  ullro  retundit ;  —  quemad- 
modum  proiecti  in  altum  scopuli  luare  franguut ,  ita  sapientis  animus 
solidus  est.  Idem  c.  VI.  Ao«  est  qtiod  duhites,  an  tollere  se  homo  natus 
supra  humana  possit,  au  dolorcs ,  damna,  ulcerationes^  vulnera,  magnos 

viotus  rerum  circa  se  frementium  securus  adspiciat En  adsum  hoc 

vohis  prohciturus,  inunimenta  incussu  arietis  lahefieri  et  turrium  altitu- 
dinem  cuniculis  et  latentihus  fossis  repente  residere;   at  nulla  machina' 


ACR.  llust.  et  ten.l  in  secta  Stoica  hoc  dicitur:  „Tustum  rirum 
honestique  propositi  non  terreri  civiuni  opinionibus  vel  minis,  exicen- 
tium,  ut  affquid  forte  rationi  contrarium  fiat. "  Ordo  est:  lustum  vi- 
rum  solida  mcntc  et  tenacem  proposifi  non  quatit  ardor  civium  iuhen- 
tiuni  prara.  [Ardur  prav.  iuhf\  se<litio  iniqua  sperantium.  [Vult.\  se- 
ventas.    {Instant,  iyranni^  imminentis,  terrentis.     [Mente  solida^  dicit 

POR.    [htsf.  ac  ten.  prop.  riV.]    non  est  alia  haec  ode,   quam  su- 

^penor,    sed  illi  adhaerct.    Quare   falhintur,    qui  eas  separant,   quippe 

quae    manifeste  cohacreat.    In  secta  Stoica  et  hoc  dicitur,    iustum  vi- 

rum   honesti   propositi   uon   terreri  civium  opinionibus  exigentium,    ut 

ahquid  contia  rationem   laciat.      l\on  vult,  instant.  tyr.     Alente  quatit 


CARMINVM    LIB.   III,   3.  359 

Dux  inqnieti  hirbidus  Hadriae,  5 

Nec  fulininantis  niagna  nianus  loyis: 
Si  fractns  inlabatur  orbis, 
Inpavidum  ferient  ruinae. 

T.  C.  mngna  Jovis  manus  Vulgo.  Sed  codd.  auctoritafe  praestat  magna 
manns  lorfs :  ita  enim  onin.  Cruqu.  et  Bentl.  Pulin.  1,3,4,5.  Lipss. 
Dess.  2.  Mentel.  Hehiistad.  duo  Bersm.  Item  sic  Venet.  1478.  Aldin.  1501. 
Uentl.  Cun.  Positus  etiam,  inquit  lanius,  verboruin  sic  elogantior,  inpri- 
mis  quod  lovis  Versum  claudit.  —  ma^nn  domus  lovis  Puhii.  2.  —  Vand. 
codd.  oinn.  magnn  man.  tov,  \n  P,  taiitum  non  liquet.  Ita  etiam  in  codd. 
noslr.  —  7.  illahftnr  Beutl.  2,  8.  Meutel.  Lips.  1.  a  m.  pr.  —  Vand, 
S,  illahetur ;   T,  illahitur. 


vtenta  posse  reperiri,  quae  bene  fundatnm  animum  a^itent.  —  neque 
Auster  cett.  Neque  rerum,  quas  formidahiles  natura  hahet,  timor  sa- 
pientis  animum  percellit.  Ad  physicos  terrores  transit  poeta,  Pindari 
exemplo.  Vide  ad  111,  30.  init.  Pro  mari  tempestuoso  est  Auster  dux 
Hadriae,  qui  imperium  exercet  in  mare  lladriaticum ,  qui  adeo  pro- 
cellas  excitat  in  man.  De  codem  1,  3,  15.:  Quo  non  arhiter  Hadriae 
viaior,  tollere  seu  ponere  vult  freta,  Cf.  II,  17,  19.  111,  17,  9.  Turhi- 
dus ,  ad  saevitiam  orisque  truculentiam  refer,  qua  mare  impetit,  la- 
cessit.  —  V.  6.  Cum  magna  manus  augustiori  deorum  heroumque  spe- 
ciei  satis  accommoda  sit,  tum  ea  maxime  memoratur  a  poetis  in  re 
iion  nisi  magnar  im  virium  impendio  perftcienda.  Ita  vel  lunoni  yeton 
7ic(yt(riy ,  qua  terram  adusque  Tartara  commoveret,  trihuit  auctor  lly- 
mni  in  Apoll.  v.  340.  Nec  in  Virg.  Aen.  V,  485.  Ingenlique  manu 
malum  de  nave  Seresti  erigit,  duhitat  Mitsch. ,  quin  ingentem  Aeneae 
manum  cogitaverit  poeta,  hocque  epitheton  cum  virtute  posuerit,  quuni 
de   malo   erigendo    sermo   sit.     De  Domitiano   tamquam  deo  Martialis 

IV,  8,  9.  10.  hojius  aetherio  laxatur  nectare  Caesar,  ingentique  tenet 
pocula  parca  manu ,  etsi  parum  suavi  oppositione.  Sil.  \'il ,  371.  Cae- 
ione  exciderint  et  magna  fulmina  dextra  torserit  Omnipotens. 

V.  7  —  8.  Si  orhis  caeli,  caehim /racfw//i  illahatur,  frangatur,  dissi- 
liat,  atque  irruat  in  ipsum.  Scilicet  rudiori  aevo  quuni  homines  toni- 
trus  fragorem  a  caelo  aereo,  per  quod  lupiter  curru  itidem  aereo  in- 
veheretur,  repeterent,  proclive  sane  fuit,  ut  graviore  sono  perterriti 
ipsam    caeli    ruinam   aliquando    extimescerent.     Hinc   in    Theognideis 

V.  849.  'J^y  fiioi  tntna  niaoi  [.liyctg  ovtmybg  eijQvg  vneqOe  yaky.eog ,  uy- 
i)Q(67T(oy  (^fTiLta  TTaAaiyeyeojy.  —  Ruinae,  caelum  ruens /crzcf,  opprimct 
quidem  eum  sed  impavidum,  imperterritum. 

Non  defuerunt,  adnotat  ad  h.  1.  Lamhinus,  qui  caelum  ex  lapidihus 
constare  atque  aliquando  collapsurum  dicerent,  quorum  princeps  fuit 
Anaxagoras,  de  quo  vid.  ap.  Diog.  Laert. 

Xusti  et  constantis  viri  solidam  mentcm,  quae  minis  non  quatitur  tv- 
ranni,  aut  certc  mentem  pro  consilio  intelligi  voluit.  Vt  Virg. :  Hic 
vientem  Aeneae  genitrix  pulcherrima  misit.  Et:  Qua  facere  id  possis, 
vostram  nunc  accipe  mentem.  Et  hoc  auget  per  Ix^aaiy  et  giadus,  nam 
a  populo  ad  regem,  a  rege  ad  elementum,  ab  elemento  ad  deum,  a 
deo  ad  mundum  lahitur.  [Inquieti]  scilicet  Austro  duce,  euius  com- 
motionem  mare  sequatur.  Vnum  pendet  ab  altero.  [Hadriae']  niasculini 
generis  est.    [Si  fract.  illah.  orhis^    ad  eiKpaaty  aninu  constantis  retu- 

soIida'\  i.  e.  enm ,  quem  iustum  et  tenacem  proposrti  ait.  Ergo  sensns 
est:  Sapientem  virum  non  quatit,  i.  e.  non  conturhat  minax  vultus 
tyramii,   ideo  ^cilicet,  quia  solida  mente  est,  j.  e.  firma  et  constanti. 
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Hac  arte  Pollnir  et  vag:iis  Herculea 
Enisus  arces  adtigit  igueass 


10 


r.  10.  tnnixus  quid.  Cruqa.  Alt.  2.  et  Helmst.  a  m.  f.  Vene(t.  Locher. 
Asc.  Basill.  Lamb.  Falir.  Steph.  Rutg.  Fah.  Heiiis.  Dacer.  Sivr.  et  vulgati. 
Innisus  Bentl.  1,  6.  tres  Torr.  plures  Lamb.  Lips.  2,  3.  Dess.  2.  duo 
Bersm.  Vascos.  Jnvistts ,  errore ,  quid.  Cruqu.  Alt.  2.  a  m.  pr.  Lips.  4. 
Zarot.  Enisui  quid.  Lamh.  Biand.  antiquiss.  et  alii  Cruqu.  unus  Torr. 
BentL  1,  7,  8,  20.  Brod.  Lips.  1.  MenteL  Fran.  et  sic  Cruqu.  MarciL 
BentL  Cun.  Sanad.  lon.  Baxt.  Recte.  „E/«7«"  eorum  proprium  est ,  qui 
adscendere  in  altum  conantur;  cuni  inniti  sit  fulcro  incumhere,  quod 
liuic  loco  minus  aptura.  —  Vand.  B,  C,  (f,  N,  Q,  V,  innisus ;  M,  T,  t«- 
nixus;  P,  enixus  (minus  bene) ;  H,  innisus ,  var.  cnisus  ;  A,  D,  L,  y,  l  et 
aL  tres,  enisus,  —    Acceduut  Cod.  Goth.  et  Guelf.,  in  quihus  legitur  enisus. 


Ad  animae  contemptum  totum  locum  transtulit  Seneca  Quaest.  Nat. 
VI,  32.  Hanc  gui  conlempserit y  tecurus  videbit  mnria  turbari:  etiamsi 
illa  omnes  excitaverint  venti.  Secvrus  adspicict  fulminaniis  caeli  trucem 
tt  horridam  faciem.  Frans^atur  licet  caelum  et  igncs  suos  in  exitium 
omnium  inprimis  suum  miiceat.  Securus  adspicict  ruptis  compaqiOm 
iolum  etc.  De  sapiente  Seneca  Thyest.  358.  eadem  fere  imaginum 
prcressione :  Quem  non  concutiet  cadens  obliqui  tia  fulminis  ^  non  Eu- 
rui°rapiens  mare,  aut  saevo  rabidus  frelo  ventosi  tumor  Adriae,  quem 
non  Inncea  militis  aut  strictus  domuil  chalijbs. 

V.  9  sqq.  Hac  arte,  hac  certa  agendi  nornia,  sc.  ut  in  iu.sto  perse- 
Terarent,  huius  propositi  tenaces,  adeoque,  hac  invicta  animi  in  se- 
ctando  iusto  constantia.  Aiii  artem  uoeirjp  simpliciter  esse  volunt,  e» 
Tel  inde  per  syncopen  ductum  cum  Donato  ad  Ter.  Andr.  1,  1  >  4. 
statuunt.  lam  quum  heroas  istos  non  propter  divinam  ipsorum  origi- 
nem,  sed  sola  virtute  sua  caelum  promeruisse,  utilitatumque  ma^nitu- 
dine  (Cic.  de  Nat.  D.  II,  23.)  constitutos  fuisse  deos  constanter  tradat 
antiquitas,  aptiora  his  atque  illustriora  a  poeta  vix  poni  potuisse  exem- 
pla,  facile  intelligitur.  Facit  huc  divinum  Aristotelis  in  Hermiam  uafia 
(in^AnaL  Br.  1,  177.)    unde   haec   delibamus:    Idona   nokvfjLOx'^^   yivet 

BQOJfi(i)f Torov   inl    (foiy*    fQOjta  (iakUis,    xaQnoy   (fkoeis  t* 

dd^ccyaror,  ^fu  ^*  tve-jC  ov  "x  ^tog  'HQCcxXijg,  ui-qdag  re 
xoiJQOt  nolV  avitlaaav s  foyoig  aav  ayQfvoviag  6vvccyiv.  SiL 
XV,77sqq.  Quibus  aetherei  scrvalur  seminis  ortuSf  (li.  e.  quibus  divinam 
animae  originem  virtute  adserere  datum  est)  caeli  porta  patet.  Rc' 
feram  quid  cuncta  domantem  Amphitrtjoniaden?  quid,  cuiy  post  Seras 
et  Indoi  caplivo  Liber  qunm  signa  referret  ab  Enro,  Caucaseae  currum 
duxere  per  oppida  tigresf  Quid  suspiratos  magno  in  discrimine  nautas 
Ledaeoi  referam  fratres,  vestrumque  Quirinum?    CL  Epist.  II,  1,  5  —  12. 

Lucan.  IX,  9.  . 

Hac  Arte]  his  artibus,  i.  e.  his  virtutibus  vel  his  viis  ac  rationibus, 
iustitia,  scil.  propositi  constantia,  dicit  Follucem,  Heiculcw,  Bacchum, 
Romulum  ex  mortalibus  immortales  esse  factos.  Congruunt  cum  his 
ca,  quae  scribit  Pausan.  Arcad.  IX,  2,  4  sqq.  Catullus  quoque  in  car- 
inine  illo  pulcherrimo  de  Pelei  et  Thet.  nupt.  Deos  immortales  olim 
cum   hominibus  versatos  et   congressos  esse  fatetur  his  verbis:    Prae- 


lit,  ut  Lucan.:  Sic  cum  ruit  arduui  a^ther,  Terra  labat.  [Vagui  Her- 
cules]  qui  orbem  omnem  peragravit.  Vt  Virg. :  Aec  vero  Alcides  tan- 
tum  tellurii  obivit.     [/nntjrws]  recumbens,  incumbens.     Semidei  diceban- 
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Quos  inter  Aiii2;ustii9  recumbcDS 
Purpureo  bibit  ore  nectar* 

V.  12.  bibet  lannoct.  et  unus  Vat.  Larab.  Tulm.  2,  4.  quid.  Cruqu.  et 
Bentl.  Lips.  1  et  3.  a  m.  pr.  Dess.  2.  Helmstad.  Brod.  Venett.  Asc.  Heins. 
Sivr.  Probant  Masson.  vit.  Hor.  pag.  168.  Klotz.  lectt.  Venus.  p.  234. 
Negant  VV,  DD.  posse  Augustum ,  si  vel  maxime  iam  Deus  sit ,  simul  iii 
terra  praesentera  versari,  eodemque  terapore  in  caelo  accumbere;  quod 
Harduinus  male  ferebat.  Praestat ,  inquit  lanius ,  qui  in  textum  recepit, 
bibit  et  sensus  elegantia  et  auctoritate.  Sic  enim  Porphyr.  optimi  plur. 
apud  l.arabin.  et  Cruqu.  omnes  Torrent.  Bentl.  6,  13,  18,  19.  Pulm.  1,  3,  5. 
Helnistad.  Mentel.  Fran.  Lips.  2,  4.  it.  1  et  3.  a  ra.  s.  Altt.  Locher.  Basill. 
it.  Larab,  Cruqu.  Torrent.  Fabr.  Tan.  Fah.  Rutg.  Steph.  BentL  Baxt.  lon. 
Cun.  Sanad.  —  Vand.  D,  ^,  y,  I,  V  et  alii  quatuor  bibet ;  corr.  bibit; 
B,  C,  y,  H  et  alii  tres  bibit.  „Mes  Mss.  se  partagent  entre  bibet  et  bibit, 
II  me  semhle  qu'on  doit  preferer  le  dernier  et  qu'Horace  parle  au  present 
de  Papotheose  d'Auguste  dans  cet  endroit,  corame  dans  la  premiere  stro- 
phe  de  TOde  cinquieme."  —  bibit ,  quod  plurimi  libri  mss.  exhibent,  ut 
longe  elegantius  praetulit  Haberland.  Non  promittitur  heroi  inter  hos 
locus,  quae  est  Barlhii  sententia,  sed  hunc  iara  tenentem  facit.  Nara  cum 
is  ab  anno  inde  aetatis  suae  XXVIII  per  singula  oppida  in  deorura  tute- 
larium  numerura  receptus  esset,  non  aliena  ab  hoc  loco  eius  rei  licet  haud 
aperta  coraraenioratio  erat.  Ceterura  quisque,  qua  sensu  poetico  est,  facile 
■ibi  habebit  persuasum ,  rectius  lectioneni  bibit  habere  altera  bibet,  Fea 
non  est  audiendus!  —    bibit  Codd.  (joth.  et  Guelferbyt. 


ientei  namque  ante  iomoi  invhere  eaitai  Saepius  et  tese  mortali 
ostendere  coetu  Caelicolae ,  nondum  spreta  pielate,  solebant.  Saepe 
pater  Divum  fulgentia  templa  revisens,  Annua  cum  festis  venissenk 
iacra  diebus,  Conspexit  terra  Cretum  procurrere  currui  etc*  Ne  illa 
quidem,  quae  scribit  Themist.  iunior,  Euphrades  ab  eloquentia  cogno- 
Biento  dictus,  ab  his  aliena  sunt,  his  verbis:  6Cxaia  fjhv  6ti  xccl  ot  na- 
Xat  enQce^av  avO^Qconoi  i(f*  ^HQccxXei  zip  Jiog  xal  IdXxfirjvrig  y  anod^eicc- 
aaviig  re  aviov ,  xal  leQcc  Xdta  xccraaxevaaavreg  xal  SvaiagxhvovTeg ,^  ov 
fiovov  oaag  iJqcdi  &vtiv  xccXov  rjV ,  aXXa  baag  daifjovt  tJiSt]  ,  aXXa  xal  oaag 
&eci)'  oit  'HQaxXrjg  naQu^eiyua  iyivero  «ofrij?  xal  t^i/  yny  anctaav  tm- 
(£OiTr\aag  zvouvvcav  te  (ouoTrjra  xccl  ^tjqCcjv  ixccd^rjQev  ccXXox6t6)v  etc. 
Strabo  autem  Geograph.  Lib.  I.  ostendens,  veteres  longius  ac  latius 
aavigasse,  pluresque  terrarum  regiones  pedibus  peragrasse  ,  quam  po- 
steriores,  scribit,  Castorem  et  Pollucem  idcirco  maris  procuratores  ac 
tutores  quosdam  navigantiumque  servatores  ac  liberatores  esse  dictos, 
quod  longissime  latissimeque  navigarint  et  mari  longinquo  ac  remoto 
bella  gesserint:  Bacchum  vero ,  Herculem,  Theseum,  Pirithoum,  pro- 
pter  eandem  causam  ad  inferos  descendisse  creditos.  [L.] 
Pollux  cum   fratre  Caitore.  —    Hercules  vagui ,  qui  totum  terranim 


f 


Vag.  Hercl    vagui    dictus    est,     quia    orbem    tcrrarum    peragravit. 
Arc.  ign.}  i.  e.  sidereas  ac  per  hoc  caelestes.    [Quoi  inter  Aug.'\  bene, 


de  Ilercule:    durii  famului  cum  casibui  omnes  lustro  vagui  terras,    Cf. 


tur,  qui  ob  merita  deorum  adhibebantur  conviviis,  quod  Iloratius 
niodo  Augusto  dedit ,  sicut  Virg.  Aeolo:  Tu  dai  epulii  adcumbere 
divutn.  [Purp.]  pulchro,  ut  est:  Roieoque  haec  imuper  addtdtt  ore. 
l^ectar]   potus  numinum.     [Hac  te  mer.]    utcunque  ad  hoc  mentum 

quia  et  ipse  virtutis  cultor  est.  IPurpur.  bibit  ore  nect.]  purpureojtre 
daro   et  splendido,   ut  Virg.:   Lumenque  iuventae  Purpureum.     [//acj 


3^0  ^*    HORATIl    FLACCI 

Hac  arte  Pollnx  et  vagrus  Hcrculea 
Enisus  arces  ailtigit  igoeass 


10 


r.  10.  tnnixus  quid.  Cruqa.  Alt.  2.  et  Helmat.  a  m.  8.  Veneft.  Locher. 
Asc!  Basill.  Lamb.  Fabr.  Stepb.  Rutg.  Fab.  Heiiis.  Dacer.  Sivr.  et  vulgat». 
Innisus  Bentl.  1,  6.  tres  Torr.  plures  Lanib.  Lips.  2,  3.  Desa.  2.  duo 
Bersm.  Vascos.  Jnvisus ,  errore,  quid.  Cruqu.  Alt.  2.  a  m.  pr.  Lips.  4. 
Zarot.  Enisut  quid.  Lamb.  Bland.  antiquiss.  et  alii  Cruqu.  unus  Torr. 
Bentl.  1,  7,  8,  20.  Brod.  Lips.  1.  Mentel.  Fran.  et  sic  Cruqu.  MarciL 
Bentl.  Cun.  Sanad.  lon.  Baxt.  Recte.  „E«i7i"  eorum  proprium  est ,  qui 
adscendere  in  altum  conantur;  cum  inniti  sit  fulcro  inrumbere,  quod 
buic  loco  rainus  aptura.  —  Vand.  B,  C,  y,  N,  Q,  V,  innisus ;  M,  T,  in- 
nirus ;  P,  enixus  (minus  bene) ;  H,  innisus ,  var.  cnisus  ;  A,  D,  E,  y,  I  et 
aL  tres,  enisus.  —    Acceduut  Cod.  Goth.  et  Guelf.,  in  quibus  legitur  enisus. 


Ad  animae  contemptum  totum  locum  transtulit  Seneca  Quaest.  Nat. 
VI,  32.  Hanc  qui  coniempserit ,  tecurus  videbit  mnria  turbari :  etiamsi 
illa  omnes  excitaverint  venti.  Securus  adspicict  fulminantis  caeli  trucein 
et  horridam  faciem.  Frans;atur  licet  caelum  et  igncs  suos  in  exitiuni 
omnium  inprimis  suum  misceat.  Securus  adspiciet  ruptis  compas;ibut 
solum  etc.  De  sapicnte  Seneca  Thyest.  35a  eadem  fere  imaginum 
«rcTcssione :  Quem  non  concutiet  cadens  obliqui  ria  fulminis ,  non  Eu- 
rus^rapiens  mare,  aut  saevo  rabidus  freto  ventosi  tumor  Adriae,  quem 
non  Jancea  militis  aut  strictus  domuit  chalybs. 

V.  9  sqq.  Hac  arte,  hac  certa  agendi  norma,  sc.  ut  in  iusto  perse- 
verarent,  huius  propositi  tenaces,  adeoque,  hac  invicta  animi  iu  se- 
ctando  iusto  constantia.  Alii  artem  unixriP  simpliciter  esse  volunt,  et 
vel  inde  per  syncopen  ductum  cum  Donato  ad  Ter.  Andr.  1,  1  >  4. 
statuunt.  lam  quum  heroas  istos  non  propter  divinum  ipsorum  origi- 
nem,  sed  sola  virtute  sua  caelum  promeruisse,  utilitatumque  ma^nitu- 
dine  (Cic.  de  Nat.  D.  II,  2.3.)  constitutos  fuisse  deos  constanter  tradat 
antiquitas,  aptiora  his  atque  illustriora  a  poeta  vix  poni  potuisse  exem- 


a^avaxov. 


Tl/lUV     CJI&     U.'iiey        cuwi.%*     /^n./v/icti  ,      «■  iv  j^.'  /«.  v  *-      i^'  t  ^.^  «.  »  >      » 

x^.v^^^v...  -'£U  S*  tvs'/  ov  "a  Jihq  'HQccxkijg,  A-^dag  tB 
xovQoi  nolX*  dvirlaaav ,  foyoig  aav  dynivovieg  6vva^iv.  SiL 
XVwTsqq.  Quibus  aetherei  servatur  seminis  ortus,  (h.  e.  quibus  divinam 
animae  originem  virtute  adserere  datuni  est)  caeli  porta  patet.  Rc' 
feram  quid  ctincta  domantem  Amphitnjoniaden?  quidy  cui,  post  Seras 
et  Indos  captivo  Liber  quum  signa  referret  ab  Euro,  Caucaseae  currum 
duxere  per  oppida  tigresf  Quid  suspiratos  magno  in  discrimine  nautas 
hedaeos  referam  fratres,  vestrumque  Quirinum?    Cf.  Epist.  11,  1,  5  —  12. 

Lucan.  IX,  9. 

Hac  Artel  his  artibus,  i.  e.  his  virtutibus  vel  his  viis  ac  rationibus, 
lustitia,  scii.  propositi  constantia,  dicit  Follucem,  Herculcm,  Bacchum, 
Romulum  ex  mortalibus  immortales  esse  factos.  Congruunt  cum  his 
ea,  quae  scribit  Pausan.  Arcad.  IX,  2,  4  sqq.  Catullus  quoque  in  car- 
niine  illo  pulcherrimo  de  Pelei  et  Thet.  nupt  Deos  immortales  olim 
cum  hominibus  versatos  et   congressos  esse  fatetur  his  verbis:    Frae- 


lit,  «t  Lucan. :  Sic  cum  ruit  arduus  aether,  Terra  labat.  {Vagus  Her' 
culesli  qui  orbem  omnem  peragravit.  Vt  Virg. :  2(ec  vero  Alcides  tan- 
tum  telluris  obivit.     [^lnnixus]  recumbens,  iucumbens.     Semidei  diceban- 

Vag.  Hercl    vagus    dictus    est,     quia    orbem    tcrrarum    peragravit. 
Arc.  ign.'\  i.  e.  gidereas  ac  per  hoc  caeiestes.    [Cluos  inter  Aug.}  bcne, 
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Qaos  inter  Aii^ustus  recumbens 
Purpureo  bibit  ore  uectar. 

V.  12.  bibet  lannoct.  et  «nuB  Vat.  Larab.  Pulm.  2,  4.  quid.  Cruqu.  ct 
Bentl.  Lips.  1  et  3.  a  ra.  pr.  Dess.  2.  Helmstad.  Brod.  Venett.  Asc.  Hein». 
Sivr.  Probant  Masson.  vit.  Hor.  pag.  168.  Klotz.  lectt.  Venus.  p.  284. 
Negant  VV.  DD.  posse  Augustum ,  si  vel  maxirae  iam  Deus  sit ,  simul  iii 
terra  praesentem  versari,  eodemque  terapore  in  caelo  accurabere;  quod 
Harduinus  male  ferebat.  Praestat ,  inquit  lanius  ,  qui  in  textum  recepit, 
bibit  et  aensus  elegantia  et  auctoritate.  Sic  enim  Porphyr.  optimi  plur. 
apud  Larabin.  et  Cruqu.  omnes  Torrent.  Benll.  6,  13,  18,  19.  Pulm.  1,  3,  5. 
Helmstad.  Mentel.  Fran.  Lips.  2,  4.  it.  1  et  3.  a  m.  s.  Altt.  Locher.  Basill. 
it.  Larab.  Cruqu.  Torrent.  Fabr.  Tan.  Fab.  Rutg.  Steph.  BentL  Baxt.  lon. 
Cuu.  Sanad.  —  Vand.  D,  TT,  y^  I,  V  et  alii  quatuor  bibet ;  corr.  bibit; 
B,  C,  y,  H  et  alii  tres  bibit.  „Mes  Mss.  se  partagent  entre  bibet  et  bibit. 
II  me  senible  qu'on  doit  preferer  le  dernier  et  qu'Horace  parle  au  present 
de  Papotheose  d'Auguste  dans  cet  endroit,  comme  dans  la  premiere  stro- 
phe  de  TOde  cinquieme."  —  bibit ,  quod  plurimi  libri  rass.  exhibent,  ut 
longe  elegantius  praetulit  Haberland.  Non  promittitur  heroi  inter  hos 
locus,  quae  est  Barthii  sententia,  sed  hunc  iam  tenentera  facit.  Nara  cum 
11  ab  anno  inde  aetatis  suae  XXVill  per  singula  oppida  in  deorum  tute- 
larium  numerum  receptus  esset,  non  aliena  ab  hoc  loco  eius  rei  licet  baud 
aperta  comraenioratio  erat.  Ceterum  quisque,  qua  sensu  poetico  est,  facile 
sibi  habebit  persuasura ,  rectius  lectionem  bibit  habere  altera  bibet.  Fea 
non  est  audiendus!  —     bibit  Codd.  GotU.  et  CJuelferbyt. 


Bentes  namque  anfe  domos  invisere  caslas  Saepius  et  sese  mortali 
ostendere  coetu  Caelicolae ,  nondum  spreta  pietate,  solebant.  Saepe 
pater  Divum  fulgentia  templa  revisens,  Annua  cum  festis  venissent 
sacra  diebus,  Conspexit  terra  Cretum  procurrere  currus  etc.  Ne  illa 
quidem,  quae  scribit  Themist.  iunior,  Euphrades  ab  eloquentia  cogno- 
niento  dictus,  ab  his  aliena  sunt,  his  verbis:  6Cy.aia  fihv ^rj  y.al  ot  na- 
Xai  enQa^av  avO^QtoTioc  ^(/)'  'HQay.Xtl  rio  Jibg  xai  IdXxfirjVrig  y  dno(heid- 
Gaviig  T€  avTOVy  xal  UQa  T(Jia  y.araay.evdaavTeg  y.al  &valagd^vovTeg ^^  ov 
fiovov  oaag  %w«  O^vtiv  xaXov  r}V ,  dXXd  6aag  Saifjovi  fjiSr} ,  dXXd  y.al  oaag 
^€0)'  OTi,  'JlQaxXrjg  naQd^siytia  lyivSTO  dQeTijg  y.aX  rriv  yriy  dnaaav  tni- 
itoiTr\aag  TVQUVVtav  i£  (ouoTrjTa  y.al  &r]Q((ov  IxdO^rjoev  dXXoy.oTA)V  etc. 
Strabo  autem  Geograph.  Lib.  I.  ostendens,  veteres  longius  ac  latius 
navigasse,  pluresque  terrarum  regiones  pedibus  peragrasse  ,  quam  po- 
Bteriores,  scribit,  Castorem  et  Pollucem  idcirco  maris  procuratores  ac 
tutores  quosdam  navigantiumque  servatores  ac  liberatores  esse  dictos, 
quod  longissime  latissimeque  navigarint  et  mari  longinquo  ac  remoto 
bella  gesserint:  Bacchum  vero ,  Herculem,  Theseum,  Pirithouni,  pro- 
pter  eandem  causam  ad  inferos  descendisse  creditos.     [L.] 

Pollux  cum    fratre  Castore.  —    Hercules  vagus ,  qui  totum  terrarum 


i 


de  Hercule:    duris  famulus  cum  casibus  omnes  lustro  vagus  terras.    Cf. 


tur,  qui  ob  merita  deorum  adhibebantur  con^iviis,  quod  Iloratius 
modo  Augusto  dedit ,  sicut  Virg.  Aeolo:  Tu  das  epulis  adcumbere 
divum.  [rurp.l  pulchro,  ut  est:  Roseoque  haec  insuper  addidtt  ore. 
l^ectar]  potus  numinum.     [f/ac  te  mer.]    utcunque  ad  hoc  nientum 

quia  ct  ipse  virtutis  cultor  est.  iPurpur.  bibit  ore  nect.'\  purpureo_ore 
claro   et  splendido,   ut  Virg.;   Lumenque  iuventae  Purpureum.     iUacJ 
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Ilac  fe  merentem,  Bacche  pater.  tuae 
Vexere  tigres^  indocili  iugum 


tT'!;.      ocat.  aiiv.  in,  i,  23.    tui   solunn   Jovi*   et    virtute    narata    a«fra 

^o"r:^vJr;/"r""„"*'  ."""''^'''  *'«'• "''""'  «^c « "  »,r;  %,™i.* 

f»  ^^  M  *•  "•''■«"'>''  apotl.eosii.  cxhibet  ana}rlvpl,um  a  Co  sinio 
et  ai„,  illustratum;  de  quo  V.  Heyn.  .-l„ti,,u.  Au&  T.  'p.  29  '  " 
y.  10.  Lm,U8,  en,s,  in  altum,  viam  in  iaelum  moliti,  atti4,e  i>e- 
IV  1^9V.P'r*"T„'"'  «'"l'o-««,  ardentes  stellis,  (ut  Vir'  '.W 
JI;,tf  ,;„»»'"•,?'*"'"",'"'  ^  ^-  »"  f»'"  """t.  immortalitatem  con 

¥  7'^F.cf \^^^^^^^ 

*;i-nL'7rife,?rtVrn:no:ibr^^^^^^^^^^^^ 

« ™„?a" Vir."ilir 4er'l '«'£'''",^1"«  •--^'"  ''e  prolL.^emThibe" . ' No- 
Jl'  '"      y"S<><)  Aen.   I,    78.    *«   rf«j   «p«/;,   «cc«,«Aer«  /),«,»,,   ubi   v 

vZo^  'TlV    i  tvr^et^V    u""  "^""'l'  '"""'  ('■•  340'Luc  a^: 

m^iuiw^.     u,    IV.     p.    ^l^.     et     ibl     IleniSterh       1'hpnriMf     W       ^rvc         X-' 

-Pji^cAe,  ef  tmmortah»  eito.  Ita  quoque  Ilerculps  rJ^n-^Tg/  ^  ^' 
tera  est  apud  Spenc  Polvni  ^,V"Y  n  i  /  f"^''^^''  *^""*  P^" 
istis  heroibus  JiJ^^r^/facit  uoK.   'ii^ha^?    .''"^^^  ^  ^""^ 

claramlanwnvJn.  /*'l"^ ''«^  q"idem  satis  appositum  videtur  ad  de- 
tuvenlae  purpureum   ia    eadem   re.     Ovid    Met    Xi  V    s"-  \?a  i/      t'' 

v^di  ?''4.,r'';^ctu.^t*:;:tiryr-^ 

tenentem,  um"e^eivultusrlf,'uf, /?".'?"'  "'•''"""  '"''•*'''™  ''«""' 
antiqui)  cogites!  «fulgeat,  (nectar  eu.m  statuebant  ^o^ffpA, 

O»  Pttrpureum']  Mitsch.  explicationem  oraefert    nua  n«  „=.,*    • 
purei  colore  refulgere  dicit,%ed  n.a™  a^gutT /uat  ve  c      I Mao.t^h.V 
apponere,   gaae  Lambinus  ,d  Carm.  Lib.  fv,  1,'  lo.  dlssJit •    Lnc 
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Collo  trahcntes.    llac  Quirinus 
Martis  equis  Aclieronta  fugif, 


3G3 
15 


r.  16.     Patrii  ant.    cod.   Barth.   Advers.  XXXIX,  9.   cui  vnlde  arridet, 
nec  minus    Bentleio   et    Gesnero.     Coraraentat.   Cru^u.    sic   legisse,   putat 


Bentl.  quod  tam«n  dubitari  potes^. 


autem  retrorsum  rela  dare  atque  iterare  cursus  cogor  relictos !  Movet 
me,  Lambinus  inquit,  primum  omnium  librorum  manuscr.  consensus, 
qui  habent  sine  ulla  varietate  purpureis.  Neque  dissentiunt  vulgati. 
Dcinde  hanc  scripturam  agnoscunt  veteres  granimatici,  in  his  Servius, 
qui  ad  illum  Virg.  locum  Aen.  Lib.  1,  590.  lumengue  iuventae  Purpu- 
rewn  notat,  purpureum,  i.  e.  pukhrum.  -  Praeterea  Albinovanus  ad  Liv. 
11,  62.  nivem  purpuream  dixit,  pro  pulchram  et  candidam,  ut  Docti 
interpretantur.  Sic  enim  ille:  Purpurea  sub  nive  terra  lalet,  Ilinc 
apparet,  ut  nobis  quidem  videtur,  purpureuSf  ex  usu  Graeci^TioQCfvoaogy 
de  rebus  vel  personis  valde  splendentibus  adhiberi.  Augusto  igitur 
tanquam  deo  facto  os  purpureum  tribuitur,  quippe  quod  pariter  splen- 
deat  ac  sit  purpureo  colore.  h\  his  duobus  vcrsibus  Augusti,  cuius 
liTio&^Qjaiy  innuit,  maiestas  divina  praeclare  cemitur,  nec  minus  llo- 
ratii  ars,  qua  tribus,  quatuorve  vcrbis  summam,  quae  cogitari  potest, 
iaudem  Divi  Imperatoris-depingit. 

V.  13.  Hac  arte  s.  virtute  ctiam  Bacchus  meruit  immortalitatem. 
Sed  nova  hanc  Bacchi  ttjfof)i(oaiy  poeta  repraescntat  imagine:  vexere^ 
te  tigres  tuae ,  quod  dictuni  pro,  curru  tigribus  iuncto  caelum  in- 
vectus  es.  Ita  cnim  orationem  supplendam  esjc,  praeter  vocc.  me- 
rentem  et  pater,  ipsa  coiitcxtus  ratio  manifesto  docet.  —  merentem, 
promeritum  divinos  honores.  Militantem  exponunt  ct  de  cspedi- 
tione  eius  Indica  cogitant  scholl.  Male.  Patrem  appellat  Bacchum, 
tamquam  deum;  res  notissima.  Tigres  iugum  trahunt,  graphice  pror- 
aus,  pro,  currum  trahunt  coilo  s.  cervice  iugo  alligata.  —  indocili,  ob 
feritatem  natura  insitam,  quae  perdomanda  Baccho  erat.  Cultiorem 
vitac  rationcm,  quam  propter  caelo  allegi  meruit  Bacchus,  ita  decia- 
rari,  in  promptu  est  vidcre. 

15 — 16.    Romulus,    Quirini   appellatione   inter  deos  Romanoruni 


V. 


Adde  Consol.  ad  Liv.  241.  Vt  liemus  Jliades,  et  frater,  conditor  orbis, 
ctfugerent  aliqua  stagna  profunda  via.  \\\  repraesentanda  Romuli  api)- 
theosi  a  vulgari  narratione  discessionem  facere  poetam  equidem  vix 
putem;  nam  quum  totam  persequi  satis  alienum  ab  h.  1.  fuisset,  de- 
cerpsit  inde,  quibus  ad  rem ,  qnam  vellet,  exprimendam  opus  haberet. 
Ovid.  Met.  XIV,  816.  Adnuit  Omnipotens  et  nubibus  aera  caecis  occu- 
luit,  tonitruque  et  fulgure  terruit  urbcm.  Tum  conscendit  equos  Gradi- 
rus  —  pronumque  per  nera  lapsus  constitit  in  summo  ncmorosi  coUe 
Palati,  reddentemque  suo  iam  regia  iura  Quiriti  abstulit  Iliadem.  Ideni 
brevius  Fast.  11,  496.  Jlinc  tonat,  hinc  missis  abrumpitur  ignihus  ae- 
ther:  Fit  fuga,  rex  patriis  astra  petebat  equis,    Romuli  consecrationem 


inortalcs  indociles,  quantum  ad  potentiam  Dionysii  ex  more  doctas. 
[Uac^  virtute  animi.  Quirinum  sive  Romulum  in  honorem  Augusti 
laudat  et  ipsum  ut  Martis  filium,  deum  pro  virtute  factuni,  Acheron- 
tem  mortuis  deputatum  vitasse  confirmat.    Equos  vero  Martis  pro  pu- 

trah.'\  alioqui  indocili.  Nou  utique  etiani  sub  Libero,  qui  eas  docuerit 
iugum  suum  trahere.    {Consilianlibus  div.1  consiiiautibus,  nuuc  iu  cod- 
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Gratum  eloquufa  oonsiliantibus 
lunone  Divis:  Ilion,  Ilion 
Fatalis  incestusqne  iudex 
Et  inulier  peregrina  vertit 
In  pulyerem,  cx  quo  destituit  Dcos 
Werccde  pacta  Laoinedon,  inihi 


20 


con 
con 


n.e„.-a..     CoLLnuZXL  le  .i.„"e"  "el  „""'    """h,""'"  '°™  "'"' 

'"2.  "r '■"■"•:'/■"""  1«-«»""  '-.ur  "Let^hZ';."  ""'•  "'-•  •"  ^•^^^ 

ZI.    rfeseruU  Lipg.  4.     ^ 
22.    Laumedon  aberrat. 


£1.   *«««,•/  Lip..  4.     *^  guo  _  i„„,«.rf«,  pa.eathe.i  iuclu.it  Sau. 


a"td  l'olS^Vo\T.r:,; Z  rui''7  """"'^^^».'  "Sen.  conspidtur, 
V.  17.     Conf    ar»nm  /'    ,         ?'  f'»"'"'»'"'  <li  rasi  antichi  |,.m 

©«■orun,    con  .,.,:\7;-,-,,tiX",;?  h''h""'  ?"'•  ''^  ^'"■''  •""  ""■»  '" 

piendo  consiiia  moraturan,  "ntcm-e  -ent  P^nr.^"'""'''.""'''"  ^'"^  "="• 
st>uctura.„  ita  cxplica ■  F«#«/,'iT/-^,  P""  lo  ■mped.t.orem  orationis 
Kon  in  pnh    tertit      'Ham^l?'  '"C"""?"*  ""^"  «  »««Ker  y.re?r|-»a 

nien   cum   vi   .eoctiit   ooeta      ?flll  ..f   ?    •      ''^  <^'""«'--  -    Hii  no- 

«P.endidu,„  at,,u'e"„';'„,P„7um'  //  ^co"  uU^Tn-es?  adco'»2.  '"""  '■  """• 
eius  urbis   potcutiae  rccnrH-.ti„   ^,.».   •  !•'  ,      "  """"■"  P''stinae 

vcrsa  sensu.  -  /«rfJTumdelcct ,..'."  •"'''• '"'"P''^'"  "  *"'*«'"  »"•'- 
iniquum  de  forma  sua 'iudi^  un'  al  c  P'°  '1'"». "'"'"'«  Paridis,  cuius 
in   -entis   suae    cxitium^natr    X^^ri^i^^^r ZtZ''- Jf'"'''' 

dieU^?;.t''t?;-aX'ca'p't'^.?  a1ur£?--(r  171?^  "^'^^ 
rentes  ae  coniu-eni  Mcnelaum  deseniir  ?/'         '     ^^^*  ^^^O    q^ae  pa- 

fr;fi„rtirf  „Jn';:::f  s„r"S  5?.-^r"'"^  •""•'' "« 

Z' V"'T'""'  "•'"^•'"''■•''"' .  i"ter.lum  aukem^^i"  ili^ r^,.7.'''i'*^  '"'- 
rfon,  Corydon,  fjuae  ti  dementia  reuit»    Et-    £j^°.7/„  r-  '  ",      -^h  Cory 

mulier  tertit  in  vuherem  Hlll'  tr'  "»"»""  '"dex  et  pereirina 
Minervae,  eum  pZ7oetfZ:/,'°".'  'J''""'"'  ^'"'"""«"'  '«iAiet  ca.tat 
ieo.  j?«e/«    "/Trc^r    r/iXl''"lCan.'?c'r'   '/  '""  ^"T'"»"  ''^•"■'"'^ 

«t:  «?;.„,  /„t„„-.  .^««.f^^ricVTrft'';',^;^^"^:,'''''^^/";  ';'""• 

regr.J  l>c,;..g.„,an,  Helcnam  dixit  ad  cxa^^erationcm  ^.T^v''  i''"  ?" 
J»«  «o./r..  erran.  in  finibu.  urtem  co^ulfTTEj ' gll  ^ill^iLuZq 

r'k^ma^;f:''-Lfaiiqt":rCJ^^^^^^^ 


CARMINYM  LIB.  UI,   3. 

I 

Castaeque  damnatunri  Minervac 

Cuin  populo  et  duce  fraudulento. 
lam  nec  Lacaenae  splendet  adidterae 
Famosus  hospes ,  nec  Priami  domus 
Periura  pui:;naces  Achivos 
Hectoreis  opibus  refringit: 
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exitio  addictum,  y.nrd^iy.ov  ^  (ita  damnata  hello  Pallene  Val.  FI.  II,  16. 
damnatus  taurus  id.  I,  787.  etiam  Virg.  Aen.  IV,  699.  caput  damna» 
verat  Oreo,  et  passim  alibi)  quod  delendum  statueratis  et  cuius  su- 
niendi  supplicii  curam  mihi  et  Minervae  iniunxeratis,  ex  quo,  postquam 
Laomedon  degtituit,  fraudavit  Neptunum  et  Apollinem  mercede  pro 
inuris  instaurandis  pacta,  pacto  non  stetit;  ob  Laomedontis  periurium. 
MiaOby  generatim  Ilomerus  (II.  (f  ,  442)  posuit  in  tradenda  hac  fa- 
bula;  nata  inde  in  constituenda  mercede  narrationis  diversitas.  Vid. 
Hygin.  f.  89.  et  i])i  Intpp.  Burm.  ad  Ovid.  Met.  XI,  204. 

V.  24.  Cum  pop.  et  duce  fraud. ,  cum  universa  gente  Troiana.  Nam 
periurii  infamia  universae  deinceps  genti,  eiusque  regibus  inhaerebat. 
Virg.  Aen.  IV,  541.  —  v.  25.  Non  amplius  splendety  cultu  regali  ac 
forma  conspicuus  est,  comit,  iactat  sese  Lacaenae  adulterae,  Helenae; 
Tel  inversa  ratione:  Uelena  haud  amplius  cultum  Faridis  et  formami 
miratur,  pulchritudinis  eius  splendore  capitur,  ut  IV,  9,  13.:  Non  sola 
comptot  arsit  adulteri  crines  cett.  —  Hospes  famosus  Paris  dicitur  non 
tam  ob  laesum  hospitium,  quam  adulterio :  Ita.  fajnosos  laborei  dixit 
Hor.  III,  15,  3.  infamem  Helenam  Epod.  XVII,  42.  corruplelit  adul- 
teriisque  famosum  Sucton.  Claud.  16.  —  Famosus  semper  iu  vitio 
locum  habet,  nos:   beriichtigt. 

V.  2G.  nec  Priami  domus ...refringit,  pro :  Hector,  e  domo  s.  gente 
Priami,  non  amplius  sustentat,  defendit  Ilium,  occubuit.  —  refringit, 
exquisite  pro,  retundit,  reprimit  cum  clade  Achivorum  pugnacium,  for- 
titer  oppugnantium  aciem,  sustentat  Troiam.  —   Hectoreis  opibus,  ope. 


Laomedon  enim  pro  murorum  Troiae  perfectione  non  solverat  votum 
numinibu.«{  promissum,  ut  Virg. :  Nec  dum  Laomedonteae  sentis  periuria 
gentis?  IDamnatum]  traditum  et  destinatum  ad  perdendum.  Virg.: 
Hic  luno  Scaeas  saevissima  portas  Prima  tenet.  Bene  autem  castae^ 
quia  incestus  iudex  dixerat.  [Lacenae]  aduiterae  Helenae,  Menelai 
«xoris,  quam  Alexander  pulchritudine  sua  et  ornatu  persuasam  rapuit. 
Virg.:  At  nun  sic  Phrygius  penetrat  Lacedaemona  pastor ,  Ledeamque 
Helenajn  Troianas  vexit  ad  urbes.  [Famos.  hosp.]  infamis,  qui  fidem 
violaverit  hospitii,  hospitis  coniugem  rapiendo.  [Nec  Priami  dojnusj 
domum  pro  genere  posuit.  Paris  enim  Priami  filius  fuit.  Virg. :  Da 
propriam  Thymhrae  domum ,  da  moenia  fessis.  [Hector.  op.]  ut :  Deci- 
tnum   quot   distulit  Hector  in  annum,    Opet  autem  pro  auxiliis  ponun- 

silio.  [Mihi  cnst.  damn.  Minervae']  pro  a  me  damnatum  Ilion  scilicet, 
incestusque.  [lam  nec  Lacenae  splendet  adult.  Famos.  hosp.]  eleganter 
haec  dicuntur,  quasi  oatendat  luuo  se  ad  satisfactionem  usque  ultionem 
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Q.   HORATU   FLACCI 
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Nostrisqnc  dncfiim  seditionibns 
Belliini  resedit.    Protcnus  et  graTes 
Iras  ct  invisum  nepotein, 

Troia  quem  peperit  sacerdos. 
Mart.  redonabo.  Ill.ii/.  ego  lacidi' 
inire  sedcs,  ducere  nectaris 

o\j,'  Testatt  ra6nibr&na(*    i\io     'i  • 

«onlendunf.     Nil  gane  inlere.t     Ai.l"'   P"''^'":*-   P''»"'""  soribendum  alil 
Di.tinguend„m,    u.    rei  e    G,a,'ean     ah"       """3"'"  ""'""^  "'  ^"'^««» 

derl.ourg.1.    lanius  recepit  iii  levf„„.  T~-       .       '"''""'  """'«'  Codd.  Vaii- 
•■era.     Troica  legitnr  tuin  in  r„,I    rl.i  i  '»"'1""™   formam  exqui.ilio- 

34.  ducere ,  vulgata  ec  "o  *^"'':.  *^°""""'  «•"»  Guelferbytano. 
quit  laniu.,  haud  dubie  X'."  „S1'-  '""f-  «'=■'  •"•'««  '«'■•».  '"- 
«uem  vide.  Xfem  .ic  Bena?  fi  o  "  '*■"  ""'"  '"^"''"  ''»'"'!«  Por^hyr. 
rar.  lect.  duo  Torr.  Mente"  Helm.'»  ^iu  "?'  ?•'  '"i  '^  '^'  ^»-  «'  23.%ro 
Ihseere  et  rf„«re  ab  librariis  .aeD^n.r™  .'  ,  ^"  '  ^"  ^  *"**•  l-*"^-  1'Ocher. 
d^scere.  Nihilominu.  nobT.7amTde'„tur  „ul'^"-  '''"'^'. «"'''•  «?•  Vaud. 
labent,  quod  pro  ill»  haud  rlro  .ul.^.i;..?  ",V''  P"""'"  '«"^tionem 
alii»  duobu.  loci.  redit     .i^„iB?J     '"h.t.futum.     n„cere  apud   Horatium 

te.-toe  iucunda  obhoia  ritae      N„.    !•»       f,"-^5'"'^  ".  6,62.:  ducere  sofl 

Quae  cam  it.  .inf,  .ati.  rupe roue  apparet    fe„??'i:  "'"',"'  '"'•  «'''-/'»• 
•ptum    es.e  quam    d«e,«/^lr   verbo    L?  ''"'"»  .'»"  rf«««  mlgi, 

^-^^P^ae  hoc  i„  loco7n«tr^.:"„"uf  ^f^-^i^^ri^vrdir^"  '""  ^"""' 
fortitudine  Hprfnrio    n»^.»  ri 

ianos  duc,umTl""ducTm  ^/dlZ'r-  ~    "•  ^^  »•-"•"»  «''-«""'  Tro- 
dum   alii    nostr..mpr„-l,!oia„i,     „?""•"  "?',"'  "*•"■''«'*«.,  dissldiis, 
r«.rf.V,   composifumrfi„itumest'-ii ','!'■''   ^"'"i"   «taremus,   tanden 
cellisdcsumpta.-  AWwXcV.S"*  f  "'''"'le""''"^  nlaris  pro- 
deos  infer  se  dissidentes  -^^i,^  mw  ^^  ,""'""'  "*'  «'^ """'«"  "'ade  y' 
luisse,  ApollinemrMartrm    U  auam  Tto'"'"'  ^^■'"'"'  ^^'"'^  «'  ^«"^<^- 
ianis;  Neptunum,  Minervan.    Coi.^.    m^"''  ^  *""«"',  Xanthum  Tro- 
-  Inversa^atione  mirrDrocel  or.!^',^'".*''?"''^""''  Vuloanun.  Graecfs. 
r  i'rotenu.,   i„de  a M  exdsa     mTJ"^"'^  *  *""•  '*''*'>•  'X,  142 
in  eius  adeo  gratiam  .>«,%r«"«  '  fo!.e,t,f  °  . '""'•"'S. '*'"'  «J«P'-eca.,ti. 
^  '™'  gravet,  funestas  reliquus  Troiauorum,  Ko- 

tur,   tanquam   sint  auxilio  ritae      „»  t»-»-*        r 

«rra  „e,' o  Wo.  fKo.trlo  ducl  W  /  //l-  '^"'"'  ^^'"''"' fir  opem, 
«t  deorum  seditionibus'  h  'e  dL^ordli,  i^^  J:  ^"  ^V'"'  '»""■"'  f"e'at, 
traherotur.  [fte.erf.V]  fi.itumestutn,„ '•/'""""'"""'"■■'  •'''«■«•nniun 
lProtinus2  /el.inc,  ut  Vire^  m,',  erat  H..^"'  ''•'^?"  '■"^''•'  "'«'«*. 
nu,urie,  Mbanaecoluerefacrum  TFt  IT""  '»  J^""»,  <t»em  proti- 
•nulum  dixit.  Nepos  tmfm  Iun„"is  h.tt  .  Pr'M  ''^'"•^  '"'""•"»  »'•''  Ro- 
nonis  filium  iron.crugaftirn.atlW  ^  ^arten.,  qu,.n.  Jovis  et  lu- 
deleta  e.,t.  [rro.cJl  „r„  •Iroi.n,  n-^*""'  "4:'*"'  «<""""  Cartha^o 
Virg.:  Done)  re^2  VacerdoTmarte  Xa^irJ''^''''"''  S'"'"'  f"'»,  >■» 
^olen,.    IMarti  rerfo««4.]   quLVvfs   sit^de  T.-i'!"''""'  ^''""'  ''"*''  ''''" 


CARMINVM   HB.  III,  3. 

Succos  et  adscribi  qnletis 
OrdiDibus  patiar  Deorum: 
Dum  loDgus  iuter  saeviat  IlioD. 
Romauique  poDtus,  qualibet  exsulcs 
In  parte  rei^nanto  beati: 

Dum  Priami  Paridisque  busto 
lusultet  armeDtum  et  catulos  ferae 
Celeut  inultae;  stet  Capitoliuui 

r.  37.    intersaevfat  conlunctc  Lips.  3.  et  quJd.  alii. 
41.     ut  catulos  Ueliust. 
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manis,  et  invisum  nepoleni,  odium  erga  nepotem,  Romulum  redonaloy 
donabo,  missum  faciam,  deponam ;  exquisito  huius  verbi  usu.  Ita  Li- 
Tius  apud  Sil.  XV,  60v3.  patriae  donaverat  irani,  h.  e.  reip.  causa  in- 
iurias  sibi  factas  haud  ultus  est.  Plura  congcssit  Uuperti  ad  Sil.  I,  487. 
Dicitur  autem  donare  aliquid  alicui,  h.  e.  in  alterius  gratiam  remittere 
aliquid,  ut  Cic.  ad  Div.  V,  4.  inimicitias  reip.  donare,  et  donare  ali- 
quem  alicui,  h.  e.  in  alterius  gratiam  alicui  ignoscere.*  lustin.  XXXIJ, 
2,  5.  ut  appareret,  —  donatum  Jilio  patrem,  h.  e.  filium  Demetrium 
Philippo  patri  veniam  obtinui.«^se.  —  v.  32.  Troia  sAcerdos,  Ilia,  sed 
alterum  cum  vi,  ut  causa  statim,  ob  quam  nepos  lunoni  invisus  esset, 
ap|)areat.  —  v.  35.  Sedes  Deorum  lucidas,  dojfiaTtt  ^aQLiaCnovTa ,  al~ 
ylriiVTa^  Olympum.  —  succos  fiectaris,  nectar  ducere,  ekxeiy^  bibere. 
cf.  Var.  Lect.    Adde  Eurip.  Cycl,  416.  fanaa^v  t'  afxvaTiv  llxvaag. 

V.  35.  et  adscribi,  referri  inter  ordines  quielos  Deorum,  pro,  in 
ordinem  Deorum  quietorum,  —  Dii  quieti,  securum  agentes  aevum, 
(Serm.  I,  5,  101.)  beati,  fidaanegf  ex  antiqua  de  Deorum  vita  notione. 
Vnde  a(fnqvTidig  evtoxeTaUai  dicuntur  Lucian.  DD.  Deor.  XXIV.  T.  I. 
p.  276.  Eadem  rjav/Cag  notio  est  apud  Pind.  Nem.  I,  107.  de  Hercule 
inter  Deos  relato.  —  v.  37.  Dummodo  longus  pontus,  vastum  mare, 
dum  mare  longe  saeviat,  pro,  interiectum  sit,  disiungat  Humam  ab 
Ilio ;  et  hoc  pro:  dum  ne  terram  hanc  incolaut,  Iliumque  instaurcnt 
Komani.  —  Kxsules,  Romani,  ab  Aenea  profugo  onujuii;  —  in  qua- 
lihet  terrarum  parte  regnanto,  regnent,  ad  quasvis  terrarum  oras  im- 
perii  sui  fines  proferant,  ubicunque  imperent.  —  beati  hoc  ipso,  quod 
late  regnent. 

T.  40.  Alpheus  IX,  5.  (Anal.  Br.  II,  130.)  ^aXV  i)  filv  xneCaaajv  ^arl 
niToXig'   al  ^k  Tiaaovaat  dtCy.vvaO'^  ev^vy.mv  avkia  ^ovxoUcdv,    Antonius 

conviviis  ctiam  interesse  pcrmittam.  l^Quietis  ord.  deor."]  Philosophi 
cnim  hanc  beatudinem  diis  dederunt,  qua  cos  occisos  esse  ct  nihil 
curare,  nec  alicuius  rei  sollicitudine  teneri  dicant:  semel  mundo  lege 
dispo.sito,  unde  Virg. :  Scilicet  is  superis  labor  est,  'ea  cura  quieios 
soUicitat.  \Dum  long.  inter  saev.  Ilion\  tolcrabilius  se  ferre  confirmat, 
ut  longo  spatio  maris  interiecto  Romae  regnent  potius  Troianorum 
iicpotcs,   quam  ut   Ilium  fruatur  imperio.    [/«».  arment.']  libere  supcr- 


parte  orbis  Komani,  quantum  in  me  est,  regnet.  Elcganter  hic  per- 
vicacia  iratae  in  Troianos  deae  exprimitur.  {Regnanto]  pro :  regncnt. 
Secunda  pro  tertia  persona  est,  ut  ct  illud  Virgiiianum:  Tertius  At' 
golica  gaiea  hac  contentus  ahito.  \Dum  Priami,  Parid.  busto  InsuJt. 
tirm.1  h.  e.  pascendo  suptrgrediatur.     [£f  cat»  ferae  cel.  inult.1  perite 


T 
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^^*  «•   HORATII    F1.ACC1 

Fulgcns,  Wnmpliatisfine  possit 
Koma  fcrox  dare  lura  Medis: 
norremla  lafe  nomen  in  ultimas 
txtendat  oras,  qua  mcdius  liquor 

40.    JSjrtendit  Brod.  jui  De„.  2.  „„„,  Berim. 


Eurip.  Hippol.  683.    Trofanf  a  "rf  v^^*^»''^^''"'' '  '"'"'»"♦«  Valken    U 

ft  templa  deorum  iam  la.,a(ou'  etei  attf  «I'  i""'"" .P"'"re  domo,, 
tamen  templorum  ruinasatti^e^ewJ.l-  ,*.**""*  ""■»i»«"nt,  vix 
*«ina  iumeli,:  etiam  perUreruinJ  i  ""'"J  '"  """  1'SWtur  I>er. 
generaliu,  erat,  sp"citi^PriT.TpJu'  P'"»7'-«i"«  "'•bis  "uinis,  quod 

fn  quo  summa  contu„Satm?eW-  ''*■''''•  •"'"''''''''  ^^'»e<"V;<o.,<T,, 
poeta   duxisse  videtur  ex  Hom^",?  '^"'i"?"'  ''■g"iH«^atio  est.  ^Colorera 

i.>ovxvS„U/.o,o.  Lambin.  laudit  Euri'p  Elec^tT^  h'*^'"^'"^^  ^^^'"- 
«e«.ff«.  z«vy  sc.  Agamen.nonis.  Epod  XVI  H  •  «I'a^  Aeg.stho:  (y. 
wufet  viclor.  —    ferat  ca/H/fl.  ihi  -^/'  .      '  Barbaru,  heu    cineret 

rum  Troiae  solum^^^t  _!  .W/it  t!l"li  •'""""'''"''  '**"""'"»  fer" 
«.anibus  Troianorun.  illatan.    „,:t4ar  r  eoT^otu^i.'^^^^^^    •»"'  --^-' 

gloriam    autem'  Mgen.l  J  IZ' 'islTZ^T''''' '  '"""  '"*'-S"'-    Ad 

potius    retulerim,  Vam    ad    temu  ».*""■'    P"*»"'*»"'  Romanam 

dida;   i„  quo  nulla\is  est   h  T*!l!   **    """'"'enta  Capitolii  splen- 

cissimos  doniet,    sibique   subiiciiit       P,r.k*      •""'  '""'«*  ^e'  ^ero- 

tanquan.  infensissimos'  KomanT^  nimi„rrtr-  '"    '*" '       ''"'"'   P""'*' 

quo   insignior  Augusti  victoria   esset      aI^I  faV'»""»»   hostes,   et 

nonis  praedictione.  _    Roma  %roT  belll     f  n  *    "'"   '•«?«'*«»»,    lu- 

^?a.v  trahas,   successu,  victoriis  efat,     .  '  ^?""=»»a.  ^el  si  ad  totam 

mode.  -   Medi.  5.  Par  hisSMi/  ^nSrf»  '    •'"'""''"'  """'»  <=«'»™ 

de  Parthis,  iisque  det  iura,  leges  vicJori,  V.!rf  • '  ""■"'  l"""'  «'•i'""phel 

Komanam  redigat.  _     y.  45-48      M,  T  ""«  ""Ponat,  i„  provinciam 

bilis  fiat,  tenrbili,  sit  genUbus  «/'."rfirja/t  'hT/'",'  ^-  *'•  '"'"^ 
ferendo  nowen  suum,  infDcrii  fin«  »rf  ,!   •    '"'*'   dilatando  atque  pro- 

^T-  46.  qua  mediu.'ligu!r .  .^riLti^at^tJ^^^^^  Jf"»^"""  «r«. 
Oncntem.  Vtrumque  designavit  h  1  ^«,1^'^*?"*  «""dentem  et 
parte  /■j«or,  mare,   ^rovrr/vor/r  rVe^lut    E'.!rin®\^r*'' *' '^"''■»-    «"'' 

modo  Ilium  ruat.     [7W«mpA.  Medi,^   snccie,  «=.,»•  •  •• 
dam  regnata  Lueurgo.     Et-    i^afV/m  J,^         ■  P"''?P"  ^»*'  "*••    Q'/oa- 
pAa/a  Corintho.\t'.  Re^nataperaTa"Vnl"S'^  ^"i?"-    *='•   '>'"'"«- 
pro   omnib..s  gentibus  posuit,    ac   s7  dii^?"  ""■"  ^''''"^  ^''^'"'  •'i« 
Utibus  legesnmponat.'^  rQ„„  werf  /JiTIh?"   "•^'""P'""''  «ubditis 

lV«o  wea.  /ty.j   Gaditanum  mare  dicit,  inde 

quasi  desertam   esse  Tclit  Troiam      ri7«.-  ,  , 

petuo    epitheto    horrendam    Romam  ^iicVt'       a^T^'"  ""-^  ■""'  P"- 

f««a  .ediu.  li,.  S.C.,.  ^Wo;.r«/j^^j  ^^1^"^^ 


CARMINVM   Llll.   111,  3. 

Secernit  Enropen  ab  Afro, 

Qua  tumidus  rigat  arva  Nilus: 
Aurum  inrepcrtum,  et  sic  melius  situm, 
Quum  terra  cclat,  spernere  fortior 
Quam  co&^ere,  humanos  in  usus 
Omne  sacruni  rapieute  dextra. 
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▼.  47.     Secernet  unus  Bersni.  Vand.  V,  decernit. 

50.  celet  Cod.  Guelf. 

51.  Distingueudura  post  cogere,  non  post  ««««,  ut  vulgo,  lanius  inquit. 


(I,  36,  4.)  res  nota.  —  t.  48.  Vltiinam  Orientis  plagam  Aegy- 
ptum  ponit  poeta,  eamque  a  Nilo  designat,  qui  lumidus,  exundaus^ 
exuberans,  rigat  atque  fecundat  arva. 

V.  49  —  52.  Nexus  sententiarum  atque  ordo  hic  est:  Roma  quaqua- 
Tcrsum  extendat  imperiuni  suum,  consecutura  hoc,  enisura  in  tantum 
fastigiura,  d u ni /orfior  erit,  fortem  et  excelsum  animuni  ostendendo 
dum  sustincbit  sperneref  dum  alto  aninio  spernat  potius,  conteninat 
auriim,  divitias,  quam  cogat,  congerat,  coacervet;  paupertateni ,  spre- 
tis  divitiis,  amplexa.  —  irrepertum,  quod  reperire  haud  laborant, 
quod  nou  rimantur,  quod  terra  abscondi  haud  gravantur;  et  sic,  cum 
terra  celat,  occultat,  multo  vielius  situm,  quippe  ab  usu  honiinum  ita 
remotum,  quod  adeo  haud  erui  debuerat,  ob  iunumera,  quae  inde  ia 
genus  humanum  redundarunt,  mala  atque  calaniitates.  Sil.  I,  231. 
scelerum  causas  operit  Deus.  Senec.  ep.  94.  Aurum  et  argentum  et  pro- 
pter  ista  nunquam  pacem  agens  ferrum,  quasi  male  nobis  committeren- 
tur,  abscondit.  Eadem  ideo  illis,  in  quibus  iacuere  tenebris  di^nissima 
idem  vocat  Ep.  92.  Conf.  eundem  de  Benef.  VII,  10.  Boeth.  Cons. 
Philos.  II.  metr.  V.  Heu  primus  quis  fuit  ille,  auri  qui  pondera  tecti 
gemmasque  latere  volenles  pretiosa  pertcula  fodit, 

V.  51 — 52.  dextra  avaii,  avarus  rapit,  convertit  in  usus  humanoty 
h.  e.  suos,  profanat,  omne  sacrum,  vel  sanctissima  quaevis,  h.  e.  vel 
sacrilegio  sese  polluit,  dum  cupiditates  suas  expleat.  HUmanos  s.  pro- 
fanos  usus  dixit,  cum  vi,  et  ex  oppositione  sacrum.  Simillinie  sl 
quid  video,  Euripid.  in  Danae  (apud  Stob.  flor.  Grot.  p.  91.)  de  divite 

enim  incipit  Europa  secerni  a  Libya.  [Ab  Afro]  ab  Africa,  avvsx^oxi^ 
y.big ,  i.  e.  per  quae  lOca  dividuntur  Europa  et  Africa.,  duae  partes 
nuindi.  \Aur.  tnr.]  etiam  Koma  aurum  contemnet,  quod  multo  utilius 
est  hominibus,  cum  latet  adhuc  sub  terra:  minus  enim  causas  avaritiae 
praestat.  Fortiorem  ergo  dicit  Romam  contemnendo  auruni  fore,  quam 
in  usus  cogendo.  Veteres  enini  Romani  in  hoc  plurimum  potue- 
runt,  quod  amatores  paupertatis  divitias  posthabebant,  ut:  Parvoque 
potentem  Fabricium.  Et:  Te  sulco,  Serrane,  serentem.  Ordo  est:  For- 
tior  spernere  aurum  irrepertum  et  sic  melius  situm,  cum  terra  celat, 
quam  cogere  in  usus  humanos ,  otnne  sacrum  rapiente  dextra.  Sacra 
enim  omnium  gentium  rapuere  Romani,  non  modo  aurum.  Dextram 
autem  aut  pro  avaritia  aut  pro  bello  posuit,  ut  Virg. :  Quid  non  mor- 
talia  pectora  cogis  Auri  sacra  fames?    luven.:   Atque  omni  ex  crimine 

ficat,  inde  enim  incipit  discerni  Europa  a  Libya.  [Qua  tum.  ri»-.  arva 
AtV.]  non  semper  tumidus,  sed  tumidus  tum,  cum  rigat.  [Aur.  irrep.'] 
bene  aurum  utilius  ait  esse  prius  quam  de  metallis,  cum  eflfodiatur, 
quoniam  etfossum  causam  praestat  avaritiae  ac  sceleribus.  Populum 
autem  Romanum  ait  constantissimum,  aurum  contemnere  merito,  quo- 
uiam  apud  veteres  paupertas  magis  in  honore  erat,  quam  divitiac. 
[Omn.  sacr,  rap,  dextra]   non  Komanorum,  scilicet,  dextra,  »ed  deo- 
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Qniconqiie  mnndo  terminus  obstitif 
Uunc  tan^-at  armis,  visere  gestieus, 
Ciua  parte  debacclientur  ignes, 

o   1  V.  t?."^  nebulae  piuviique  roies. 
Sed  belhcosis  fata  Quiritibus 
Hac  lege  dico,  ne  mniiuin  pii  ^ 
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muruU  recte  pro  recentiorJ    a  i  o,J,k       .•  •        ,.       .  —     --....« 


araro,  suum  ipsjus  defraudante  ffenium:  Zartc  Saum.r  ,.i.,  «r 

rarum  f  nes.  Terminus  ofj^tal  f.nn.. .«;  i  '  "^<^"^"<5|Je  dissiti  sint  ter- 
ulterius  pervenire  c"^t  -^  !' ^rUTr  ^}''' '.  qui  impedit,  quominus 
arma  proferat,  eo  us  ,ue  iu.periut  ^tend  u"^^  '  «"'"^^"'  ^'*^"**'  ^^^  ^""« 
et  vel  ad  inliabitabiles  te  Tae  ,  Lis  1  .  Kn l""  '''''''' S^''^'^''' •-•  rores, 
ctorias  continuet.     (y.«/,>T/et  b>^^^^^  ^^  "«q»^'  vi- 

etian.  difficuita^tes  .^tu  foca^^^rtZ^i^rir;^  animun,  jt  vero 
terrae  pla-am  visendi,  adeundi  cuuu\^  uLTJf  ^  7l  ^'^\  ^^"> 
insano  mo^e  saeviant/furaT  .mi*snl  fo,?  .•^"^*  ^°^'^  debacchenlur, 
ridam.     i^«ce/.«W,   ^;.";    1;X^^  ft»  ^^"am  tor-' 

Jiodum  ex,cedunt:{..xi:;eXS.  V "  Ci  "iso  J^.^T;  /^"^^ 
hacchatur  in  aequore  turbo.     Vide  ad  I    "5    \\  •^'^  ^^  ^"^^'*'*'' 

n':frt„?:'''at';'::;™fl^;t"'':;?l„f:i"r"'-^*'  .""•'  """"i  •'pat.ater. 

auri  cu,,i.li„e.    TqTa  parUdZll  f"\  l»'"'''"''/"'l>itu  gloriae  sive 
lem,    ut  Vir-.  •    L;,i7r  w7  ,  J     ^  A  >''0'j'"''>!'(>'iy  dixit  iul.abital.i- 

qua  i„oe„,li,'S/ita  Sper  e^t    ut  furo.  H7;f  '5"""^"*  '-'"'  "'•    '" 
que   .li.it:     DebaccheXr       Vo?!  ^X/     T'""""'*^,'^*'"'''"'*'"-'  '«leo. 

«ignificnt  car.li„em ,  TTr»^:,  ^t^^U^nf  Vir. "Tl^ rW^r"*;'"-'''''-' 
rr./ae   „/y„e  i„.MI.„,  atrh.      [Sei  ienic    fa,a7y„iri^^^   H^^^^^ 
ro„.stitu..,   sancio  Romanis   hoc  ius  fat..i-,n..     .;»  •  ■         ''^'^  ''"^"J 

pev  se  reparare  Troiam.    1^:1.^^,!;^':;-^^  p^^Tare^^llS: 

ia/ic*j    Austialem   cardinem  signiticat. 


CARMINVM   LIB.  III,  3. 

Rebnsqne  iidontcs  —  avitae 

Tccta  velint  reparare  Troiae. 
Troiae  renascens  alite  lugubri 
Fortuna  tristi  clade  iferabitur, 
Ducente  victrices  catervas 
Coniuge  me  lovis  et  sororo. 
Ter  si  resurgat  murus  aoneus, 
Auctore  Pbocbo:  ter  pereat  meis 
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r.  66.  Ductore  Pulm.  5.  Mald.  Cruqu.  lih.  ant.  Acb.  Stat.  feste  Mureto- 
ande  m  editt.  quasdani  venit.  rrobat  et  Broukhus.  ad  Prop.  I,  7,  i  Burm' 
nd  Virg.  Aen.  V,  63.3.  Non  inelegans  lectio;  dicitur  enim  ducere  muros 
Uctvreir,  ut  IV,  6,  23.  Virg.  Aen.  I,  423.  Sed  bene  habet  auctore,  lectio' 
omnium  ceterorum  codd.  nec  forte ,  ut  Bentl.  vidit,  negligendum,  quod 
pauMo  ante  adfuit  ducente,  —  structore  coni.  Bentl.  qui  couiecturaa  varii 
geuens  cunstruere  amatl 


lumfur  caerulea  p^lacie  concretae  atque  imbribus  atris.   Tibull.  IV,  1   154. 
duae  gehdo  vastantur  frigore  semper ,   illic  et  densa  tellus  absconditur 
umbra.    Ct  1,  22,  17-24.  -     v.  57-00.   Hanc  tamen  ipsis  fatorum 
legem  dtco,   constituo  hac  tantum  leg:e/«/flf,  quae  de  immenso  Roma- 
norum  imperio  portendi,  rata  esse  iubeo.    Bellicosis,  cum  vi,  quatenus 
armis   sibi  imperium   istud    quaesituri   sint.  —     tiimium  pii,   nimia   in 
metropolin  pietate  ducti.    Metropolin  enim ,  eodem,   quo  liberi  paren- 
tes,    attectu  colere,   opibus  iuvare,   attritam  deletamve  instaurare  pro 
necessitudine,   quac  ipsis  intercedebat,    coloniae  tenebantur.     Sacro  id 
ptetatis  nomine  sancitum  erat.    Vide  omnino  Heyn.  Prolus.  II.  de  ve- 
terum  Coloniarum   iure   atque   causis ,   insertam   eiusdem   Opusc    T   I 
p.  312.  et  Boettig.  h.  1.   —     y.  59.    Jiebus  nimium  (hoc  enim  repeten^ 
aum)   fidentesy   potentia  freti,   opibus  confisi,  rerum  succe.ssu  elati   — 
ne   vehnt,    ne   in   animum   inducant,    ne  libido   ipsos  incessat,    tecta 
Iroiae,  Iroiam  avitam,  firjTooTJohr  suam,  reparare,  instaurare,  ^rot^ 
y[y,y.  ».    y.  61  —  02.     Troiac   renascentis  furtuna,   h.   e.   fatum,    sors 
iroiae,   ubi  forte  renascatur ,   resurgat,    iterum  exstruatur,  iterabitur, 
eadem    ent,   idem  fatum  Troia,  quou  olim  habuit,  experietur,   idoue 
tristi  clade,  funestissimo  interitu.     Troia  renascens,  resunrens  alias  poe- 
tis   de   Roma  a  'Jroianis  condita   frequentatur.     Vid.   Burm.   ad   Prop. 
ly,  1,  47.  —    ahle  htguhri,  infausto  au-urio,  pessimis  auspiciis.     Au- 
spicato   enim    coloniae   deducebantur,   urbesque  condebantur  cf.  IV,  6 
24.  —    V.  03  —  04.    victriccs,  ouippe  a  lunone,    at  quali  dea,   ductas! 
llinc,    quanta   trccoyeict   in  v.   Coniuge  me  lovis  et  sorore,  insit    facile 
per.spicitur.     Notissima   Virgilii :    Ast   ego   quae   Divum  incedo  resina 
lovtsque  et  soror  et  coniux  cett.     Cf.  Aen.  VH ,  308. 

contra  voluntatem  deorum.  [Tristi  clade  iterab.^  hoc  ideo  quidam  di- 
ctum  volunt,  quod  Fimbria,  legatus  Cinnae,  llium  temporibus  Syllanis 
oppugnaverit  ac  diruerit,  qui  mox  seditione  militum  peremptus  est 
C)rdo  est:  lortuna  Troiae  renascens  higubri  alite  ilerabitur  tristi  clade 
me  comuge  et  sorore  lovis ,  ducente  victrices  catervas.  {Coniw^e  et 
soror.\  sic  \^rg. :  Ast  ego  quae  divum  incedo  regina  lovisque  Et^^soror 
et  comux,  .  £ier  si  resurg.  mur.  ahen.]  hic  aut  quoties  reparata  fuerit, 

^ui  est  torrentissimus.  [Troiae  renascens  ajit.  lugubri  Fort.  Iristi  cladc 
iterabifur'}  Ordo  et  sensus  est:  Fortuna  Troiae  alite  lu!-ubrt\  i.  e.  malo 
auspicio  renascenti  iterata  excidio  cadet.  Hic  autem  sensus  inde  con- 
ceptus  est,   quod  Flavius  Fimbria,  legatus  Cinnae,"  Ilium  temporibus 
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Excisus  Argivis;  ter  uxor 

Captn  virmn  puerosque  ploret. 
Non  haec  iocosae  conveuiunt  lyrae: 
Quo  Musa  tendis?    Desine  pervicax 
Refcrre  sermones  Deorufn  et 
JVlagna  uiodis  tenuare  parvis. 
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T.  69.  Vana.  S,  corr.  haec ....  conveniunt;  H,  P,  O,  hoc ....  conveniat; 
r  hoc  conrentt  (sic  et.am  Cod.  Guelf.).  AI.  on,n.  hoc. . .  .conreniet.  Mira 
iit  verbo  totam  rera  ahsolvam,  variefas  libb.  iri  h.  v.  ,  In  textum  rece- 
pimus  ^on  haec  . . . .  conveniunt ,  quae  lectio  aptissima  ad  senlentiam  ;  ea- 
que,  quod  grave  illi  auctoritatis  pondus  addit,  ante  oculos  SchoIia»ti« 
fuit,  quorum  scholia  in  hunc  locum  lectorem  couferre  iubemus.' 

70.    Vand.  A,  tendes^  corr.  tendis. 


T.  65  —  68.  Mira  i^Hvotrig  est  in  fer-ter,  pro  vulcrari:  quoties  rouur- 
gat,  toties  pereat.  —  resurgat  murus  aucture  Plioebo,  ab  Apolline  ite- 
rum  eitstruatur,  isque  aenem,  validissinius,  si  Troia  firniissinio  n.uni- 
mento  circumdata  restituatur.  Aere  aut  ferro  eductos  muros  pro  soli- 
dissimis  etterebat  antiquus  sermo.  Ita  Cychpum  educta  caminis  moenia 
Yirgil.  Aen  VI,  630  ubi  vide  Heyn.  Tirynthem  a  Cvclopibus  munitam 
plures  tradidere.    Vid.  Strabo  VIII.  p.  572.  Apollod.*^  II,  2. 

v.  66.   pereat  exctsua,  deiiciatur,  excidatur  cum  tota  urbe.    Seqq  ier 
uxor...ploret,   egregie  speciali  imagiue  captam  dirutamque  urbem  re- 
praesentant:    Vxor  capta,  in  servitutem  abducta,  ploratl  luffet  virum, 
niaritum   et  pueros   insolentia  victoris  occisos.   —     v.  69.    Idem  plane 
exitus   est   II,   1,    37.    Haec,  gravioris   argunlenti,   parum    apta  sunt 
ftrrae  meae   tocoiae,   locis,   lusibus,   referendis  tantum  accommodatae. 
cr.  ad  II,  1,  d7.  -•    V.  70.    Quo  tendis,  evagaris,  fines  tuos  excedendo. 
sublimia   tractando.  —    Detine,   noli,  pervicax,   pervicaci  ausu,  arro- 
ganter  re/err^,  ne  arroges,  sumas  tibi  referre  term.  Deorum,  lunonis, 
atque  ita  magna,   quae  maioris  sunt  moliminis,   quae  vires  tuas  exce- 
dunt,   quibus  par  non  es,  tenuare,   extenuare,   imminuere,   deprimere 
modt»  parvu,   tenuioribus,    quam    argumenti   dignitas   ac   gravitas  po- 
Btulat.    xNam   sonus   parvus  seu  tenuis,    de  argumento  tenui,    carmine 
humih;    ut   saepius   poetae.     Prop.  IV,  1,  58.    Hei  mihi   qmd  nostro 
parvu»   m   ore  sonu».     In   prosa  oratio  ita  connecti  debuerat:   Desine 
niagna  modis  paivis  tenuare,  referendo  cett. 

diruendam  dicit,  ut  finitum  pro  infinito  ponat,  aut  tertio  Troiam  si- 
gnihcat  perisse  semel  ab  Hercule,  secundo  a  Graecis  pro  Helena,  ter- 
tio  a  Jimbria.  [7>r  uxor]  quidam  Andromachen  intelligi  volunt  pro- 
pter  Hectorem  et  Astyanacten.  iSon  haec  ioc.  conv.  lyrae^  i.  e.  non 
talia  ,convcniunt*  nostrae  propositioni.  A  lunonis  verbis  in  se  poeta 
convertitur.  [Pervicax^  licentiosa  vel  reprehcnsibilis.  {Modi»^  modu- 
lationis  metrorum.  *•  -* 

Syllanis  oppugnavit  ac  diruit,  quem  mox  seditio  militum  occidit.  XNon 
haec  tocotae  conveniet  lyrae,  quo  Mu»a  tendisl  "unc  his  verbis  poeta 
ad    se   conversus    ait:    ^on  se  recte  facere,    quod  lyrico  carmine,  cui 

pro 

Desii 

huniilitate  1/rici  carminis. 


CARMINVM   I<IB.   III,  4. 

C  A  R  M  E  N    IV. 
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^ "  "fH',..    ^S''"".  '?  ''"•>"  fcrminit  argumento  'mermt  JaniuM     cuiu, 
doctan  de,cr,pl,onem  guemti.  placidZ  animo  perlecturumvutam,u 

DE.M    f^*'*"'™.   cum  retpectu  ad  Al  GVSTVM  CJF^J 

BEM  euugue  imperium.  Pariter  fere  ac  no,  Doerint^  cal^nem 
tot,u,  canmm,  facile  ver,ari  dicit  in  eo ,  qUod  poetaJusUuTlIudT. 
celebret  .luantumvi,  hoc  mnutare  videaur.  laTverolnatif  "im 
VdVfT'  """""'"  .'""Si^ra,  faciant,  adeog,rearuX,  Tum 
laude  doclnnae  arcto  tiuculo  coniuncla  ,it,  Horatim  Au"n,ti  Jn 
ctrtnam  et  ,apientiam  laudaluru,,  hanc  opportunaminl£Z^^X 
tarum  excurrendi  occa,ionem  cupide  amplexu,  e.t  TLaZm\oeTa 
enlkeu,  tncp.t  Caltiopen  m,„am  initio   carmini,  invocare      ataua 

^'"vZJrr  "  i"""'""  ''  *«'"««'■'«"•'  fontem  derfZ'e  videlur 
-  Pergitplenu,  phantasmatum  enarrare,  quomodo  Musae  ,ea"»e 
T,cu„  tutum  pracliterint,  guod  varii,  iieqle  apti,  exenpH,    emore 
poelarum     ,aU,  quidem,  ,ed  perbelle  exponit .■   quomodo    „' VuTure 
inone ,   adver.u,be,tia,  defen,,,,,  ,ecur„,  ac  trJnguillu,  dormherU 
Phihpp,,  e  prael.o  valde  cruento  incobmi,  evaeeri,  ictumi,7'u,ar- 

no"Irocul"a  vlT"'' P  P-"'".'""''"''  ^"^""^0,  in  Lucanlae  ora. 
nonprocttla  Veha,   naufragu,   ip,e  eervatn,,  —  i,nmo  o,ta,nnudm 

T,m  S%.tLr  """"'^  ^-^^-"'"^»  -  tamen'SlZ 

Qmbu,   lyrice,   ut  ita  Hcttm ,  adumbrati, ,  ubivi,   terrarum  ah 

omnt  per,cuh ,   Mu,arum  pracidio ,   ,e  ,nunit,im  fore  prae^cat  - 

De,„de  Augu,H     qui  nunquam  dctitit  acerrimo  .tudiotumHterZ 

Tre     Z,',-""'"  """■"'  '""""'  ""  "'"-''  Jlormque  marumal 
gere,    ment,onem  non  „ne  magna  cum  laude  facit,   et  ad  carmini. 

&  T-l''"'-  '■"*"•    "'■  "'■"'  1'"'*  '""""  naturaleioZinomZ 
taere   contra  ,ngenn  ammique  bene  exculti  facultate, ,   GiganTum 

'J^lofZ-UTct^Ze^Za'^^^^^^ 


Descende  caelo^  dic  agc  tibia 
Regina  longum  Calliope  melos^ 


Musis  DEDITVM  POETAM  OSTENDIT  Venet.  1492»  Locher. 
M.  D.  SE  POETA  OSTENDIT  Asc. 
AD  MVSAiM  CALLIOPEN  Cod.  Goth* 
HYMNVS  IN  MVSAS  Cod.  Guelf. 

1.171  ^«I^^.:.^c  ^'  ^'  ^'  ^'  "'  ^^   CALLIOPEN  MVSAM;   V.  AD  LYHAM 
VEL  POTIVS  AD  MVSAM.  '  *-»«Ai« 

V.  I.     et   dic  jxxX^o.     Sed  aberrat  H  a  VefUsto  cod.  CunJng.     Itaque  is 

e.ecit,    secutis  San.  lon    Sivr.     Recte !   i„  hac  sen^us  vehementia  nimium 

languet    ,Ilud    et.      Vand.  S,    caelo,    dic,   age ;    T,    caelo ,    dic  et  age.  ^ 

et  dtc  leg.tur   m   Cod.  Goth.    et  Guelf.  Doeringus  retinet,   aliique  pluret. 

Sed  quum  plane  abundet  h.  I.  particula  «joniunct.  delend»  videtur** 

1. 


«nhijmj   ^^"«""»8  Moratio  Musaruiii  irtvocatio  lii  ii^gtlitieftto  gravi 

Heoh^l;/n^o';J;'^.^?*"''*-  ^'^'>  ^'  24,    Laudant  Alcmanis  fr.   ap 
Hephaest.  p.- 22.^  ilfcua-  ayt  Kakhona,  ^{•yarsn  J,6g,  Ho/  ^oatmy  iji 


ac 
apud 

n  7Q  f'^^''''^'  ''^'3'  ,1"^  X^Q(evTtt  T((hi  xoQot^.  Stesichori  apud  Vrsin! 
?«r-  ^  /w"?'/  ^«ViP.^«'«  -^''r««-  Cailiopett  cum  delectu  huc  advo- 
car.    quando^uidem  ei  Musarum  principatus  deferatur,  (Hesiod.  Theoff. 

Horat.  Brhrd.  Sect.  11.  rtr  *=* 


-^ 
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Seu  voce  nimo  inaTis  acuta, 

S^u  fidibus  citharaque  Plioebi. 
Auditis?  an  me  ludit  amabilis  5 

Insania?  Audire  et  videor  pios 

.7*  ^'  ^"^*'*'*  ^'P*'  1-  *  ™-  Pr.  —  AudirU?  vulga(a  lectlo  AndUii^  „t 
sit  ad  iodales,  de  quibus  nihil  in  carmine.  Acron ,  Landinus  et  Ascensius 
rvviv''^^''""*  ^^  ^*"»«P«n  ^t  Wugas.  -  Audiri  emend.  Barth.  Advers. 
AAAlA,  y.  quia  audtri  se  velit,  Musae  succinentem.  Sed  audiri%*  est 
eiu8,  qui  applicat  aurem  tanquam  auditurus  responsionem.  Loquerisne* 
Audione  te?  et  sibi  respondet:  audire  mihi  videor.  Ita  dedimus  iu  edi- 
lione  Parmensi  Bodoniana.  FEA,  cuius  argumentatio  plane  nihil  probat; 
Tult  enim  persuadere,  lectionem  Auditii  propterea  minus  recte  habere 
quod  nulJibi  in  hoc  carmine  sodales  commemorarit.  Vix  ego  crediderim 
tale  quid  Virum  Doctum  cogitare  potuisse,  quasi  poeta  lyricus  ex  huius- 
modi  reguhs  iisque  ab  interprete  lecentiore,  qualis  Fea  est ,  fictis  diiudi- 
cari  posset.  ' 

Ingeniosum  ^iir//m  sed  nec  vulgata  lectio  digna,  quae  conjectu- 
rae  cedat  itidicta  causa.  Non  sibi  poetae  caricrc  solent,  sed  omnibus 
quos  nonnunquam  compellant,  tanquam  praesentes.  Cf.  Carm  I  17  4  ' 
II,  19,  2;  III,  2,  1;  6,  2;  14,  1;  Epod.l6,'l6;  Serm.  II,  ^Xxnl^l^.ii 
Hoc  qu.dem  loco  Horatius ,  invocatae  Musae  visus  sibi  audire  vocem, 
quaerit  ex  sodalibus,  an  ipsi  quoque  eam  audiant;.neque  exspectata  eorura 
respousione,  ut  quos  adesse  poetico  tantum  finxerit  lyiiovCutaiur, ,  statim 
8ic  pergit:  Audtre  et  videor  pios  errare  per  lucos ,  et  quae  sequuntur. 
Quod  istorum  sodalium  nulla  praeterea  fiat  mentio  in  carmine,  quis  mi- 
retur,  cum  materia,  quam  tractat,  totus  quasi  occupatus  poeti  nihil  co- 
gitare  nec  velit  nec  possit,  nisi  quod  ad  eam  pertineat?  Nec  fere  aliter 
est  m  locis  reliquis,  quos  laudavi,  recteque  id  appelletur  vatum  commune 
omnium  ooa^axixoy.    Bothius. 

ptorum  coni.  vir  doct.  ap.  Bentl.  cuius  molesta  doctrina,  ut  solet. 
niultitud.nem  locorum  adfert,  ut  ostendat  „pios"  dici  posse  incolas  Elysii! 
Et  s.c  exhibet  ed.t.  Sandb.  1749.  Tamquam  vel  tum,  si  intelligendi  essent 
campi  Elysii,  non  exquisitius  „luci  pii'*  dicerentur. 

sabulosae  coni.  N.  Heins.  ap.  Bentl.  cf.  Var.  Lect.  ad  Carm.  Lib.  L 
22,  7.  --  fabuhso,  ut  ad  Vulturera  pertineat,  coni.  Torrent.  et  defendit 
I.  t.  Schmid,  quia  vix  exstet  mons,  de  quo  non  miracula  narrentur:  et 
credendum  sit,  Horatium,  ambiguilatis  vitandae  gratia,  positurum  fuisie 
y,/abuiost*'  81  ad  palurabes  referri  voluiiset.    Bene  htihet  fabulosae. 

ZL^"^^''''^''  *'  "?  ^"^  ^()oyf()f(yr«ri,  i(Ti\v  afraa^coy)  quod  volunt  pleri- 
que  intpp  proniiscue  fere  Horatio  Musarum  nomina  poni,  patet  vel 
!f*  '/i  V  "^"^*?  ''^^"'^"  argumenti  dignitate  haud  nostro  inferiu» 
est.    Laelo   eam   devocat,   quod   et   ipsa  Musarum  sedes  est  Olvniuus 

rersu^^^^ML^^'  ^'  ^^'-  ]?,^^^-^^^  '-1-"^.  Laudant  et  Enn^^^an^um 
tPn,?n;,n  •  ?'  ^T  ^u^'^"*  magnum  pulsatis  Olympum.  Insulse  au- 
con.n?pn  ?  «Vl^-f'*^-^**"'^  cuni  superiori  carmine  «exum  intercedere 
100..?^"^'  1*^  quidem  ut  Musam  caelo  descendere,  h.  e.  „de  Diis 
osEdlTT  "^*  ^,*^r"'^  sermonibus,  quos  in  caeli  habuisse  eam 
ostenderat,  transire**  lubeat  poeta.  --  Regina,  ayaaaa,  comrauni  Dea- 

^r.ni^'^'  l^^^^'  ^^^^""^  ?•  ®-  ''^^^'"®  '^*J"^  ^^  "'«•  Propterea  dixit  de- 
on.P  Mf  'i  i^?'!"^"»/^'!?  J«!«^  Musam  transire  a  verbis  lunonis, 
quae   eam  yelut  in  caelo   habuisse  ostenderat.    Ordo  est:    Tibia,  de- 

\n  SrZ-J^''"'^?''^  T'*.'  '^•V^^  ''*'«]  ^'">ocat  Musam,  ut  se  iuveft 
la  carmmibusi  aed  quod  ait:    Descende  caeio,  ad  illud  pertinet,  quod 


CARMINVM    LIB.  III,  4. 

Errare  per  lucos,  amoenae 

Uuos  et  aquae  subeunt  et  aurae. 

V 
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rum  epitheto.  Hoc  enim  munus  habet,  tanquam  heroici  carminis  prae- 
n?fml"^„i£'^'"M-f'  ''''"^  carmen^/o;i-tt7;i,  longe  duraturum,  perennc; 
quod  quidem  nihil  arrogantiae  ha^et,  cum  illud  carmen  a  Caliiope  dici 
cupiat.  Jibtam  et  citharam  cumulat  poeta  (ut  I,  1 ,  32.  et  I  12  1  ^ 
qu()niam  ad  utramque  carmina  lyrica  canebantur.  '       y    ** 

E  consiiio,  quo  hanc  lloratii  editionem  edendam  suscepimus,  nullam 
interpretum  observationem  practerire  dcbemus,  quae  notatu  di^^na  est 
quamvis  hmusmodi  officium  nobis  impositum  multis  laboret  dfificulta- 
tibus,  nobjsque  haud  raro  plus  incommodi  quam  commodi  praebeat: 
V.  c.  nihil  inipedit,  inquit  Doeringus,  quominus  longU7n  melos  de 
carmine  ampliore  et  copiosiore  explicetur;  quo  longius  enim  et  uberius 


nam  alterum  dcclarative  subiicitur.  —   Phoebi,  conf.  1,  21,  12.  et  32,  13. 

V  0  —  8.  Auditis,  sc.  Musarum  cantum?  Alii  adventantem  cum  cantu 
Calliopen,  quae  adeo  poetae  invocanti  praesto  sit,  significari  autu- 
mant,  nescio  quam  commode  (Mitsch.  adnotat  ad  h.  L);  quum  poeta 
ipse  statim  in  loca,  Musis  frequentari  solita,  sese  abreptum  fino-at 
1  essime  autem  post  Acronem  quidam  ad  Calliopen  et  ceteras  Musaa 
referunt:  „auditisne  me  vocanteml"  —  an  enthusiasmo  correptum 
deludit  vana  imago?  an  decipior  falsa  specie?  Imania  praeclare  de 
animo  sublmuum  phantasmatum  vi  ac  copia  conturbato,  qui  excelsiore 
spintu  incensus,  expulso  Jiumano  sensu,  (Claudian.  R.  P.  I,  5.)  furentis 
instar,  extra  se  rapitur.  lam  amabilem,  dulcem,  iucundam,  istam  in- 
saniam  profitentur  poetae,  cum  quod  divinitus  ea  afflari  credatur,  (II 
19,  6.  plenoque  Bacchi  pectore  turbidum  laetatur)  tum  quod  homines 
Deorum  consortio  admoveat,  ut  h.  L    Cf.  I,  1,  30. 

De  Insania  j^oetica  Plato  in  Phaedro  haec  dicit:  TQttr)  (fh  n  iItio 
ATovadiy  xaioxrj  t£  yMl  fiayia  Xafiovaa  aTiaXrjy  xal  aSanroy  ipvyny  iye^^ 
Qaau  y.al  ix^axxevovaa  xazcc  t'  tp^ag  ;f«l  xara  T^y  aXXrjy  Tiolrjaiy,  uv^ 
iiCu  tioy  TiaXaiajy  6Qya  xoafiovaa,  jovg  Imyiyofx^yovg  naiJeveis  og  6  ay 
itytv  fiayiag  fiovadiy  Inl  TioirjTixag  &vQag  dffixrjrac  TtfiaO^eig,  bjg  ana  Ix 
1^/vrjg  Ixayog  noirjjrjg  laofisyog ,  dieXijg  aviog  re  xal  rj  noCrjaig  vnb  Tng 
iMV  fixayofjLiyioy  rj  tov  acofjpQoyovyiog  ijifayia&rj. 

Videor  mihi  errare  per  lucos,  in  Musarum  nemora  abreptus,  ibique 
audire  Musas  canentes.  Nemorum  autem  Musis  per  Heliconem  et  ce- 
tera  loca,  ipsis  consecratorum  satis  frcquens  apud  poetas  mentio^  cuius 

scende  caelo  et  CalKope  tegtna,  dgty  dtc  longittn  metoi.  Melot  autem 
speciahter  dici  volunt  cantum  pastoralem>  est  autem  indeclinabile 
neutrius  generis.  [Acutal  sonora,  liquida,  conveniente  melodiis.  [^m- 
ditis^  dum  ad  solam  Calliopen  loqueretur,  dixit  auditia  Vos,  o  Cal- 
liope,  precor,  adspirare  canenti  et  quasi  deae  praesentiam  se  sentire 
ait,  tanquam  venerit  inrocata,  quod  appeilabatur  ^v^oucr/aor^of.  [An 
me  lud.]  velut  interrogaus  sodales  suos  posuit,  L  e»  art  dum  spero  me 
audiri  a  te,  erro  et  non  audior,  i<  e.  decipior  dulci  amore  poeticof 
Ordo  est :  Videor  audire  et  videor  errare  per  pios  ludos ,  i*  e*  videor 
mihi  audire,  sc.  cantus  te^tfos.    Tanquam  diceret,  rere  audio  cantus 

velit  iam  transire  a  lunonis  sermonibtis,  quos  ih  cado  habuisse  cam 
ostenderat.  [^Auditis']  hic  distinguendum  et  pronunciandum  interroga- 
tiva  figura.  Dicit  autem  audire  se  vocem  Musae  cantus,  aut  numquid 
hoc  imaginor  errore  mentis,  quem  nimio  poeticae  studio  concepi. 
[Audire  et  videor  pioi]  hic  pios  dixit  pro  diis  et  hoc  pro  Musis  dictum 

25* 
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Me  fabulosao  Volture  in  Appulo 
Altricis  extra  limen  Apuliae 


10 


V.  10.    Nuh^eis  Acr.  Por.  Comraent.  Crnq.    fres  Lamb.  Pulra   12^«; 
auo  Blandd    et  Mart    Cruqu    Torrentii  oranes  praeter  uiium,  unu^  BeVim; 
multi  Bentl.  Sax.  Gott.  Brod.   Lips.  1,  3,  4.  Ilelrast.  AUt.  Zar   Flor    iW 
Venett  1478.  1486.  1492.    Locher.  A.cin;.  Baxt.  Magi»  etikra  pUa»;,  ll^eJ 
non    ed.der,nt,    Lamb.   Cruq.    Torr.     Sed    Altricis  Bentl.  1,  2,  6.    et   multi 
ah,     antiquisi.  Bland.  et  (praeter  trea)  reliqui  omnes  Cruquii ,  unug  Tor- 
rent,,,  Lamb,n.  omnes  praeter  treg,  Pulra.  4.   oraneg  Fabric.  Mentel    Fran 
Lip,.  2.  DeM  2    Mediol   1477.1486.  1502.  Venet.1495.  1590    S-Lamb; 
Cruqu.Torr.StephFab.Rutg.  Fabr.  Hein^.  Dacer.  Bentl.  Cun.  San.  lon^ 
S,yr.    Pnor  lect,o  haud  dubie  ex  interpretamento  eit,   inductaque  ab  iig 
qu,  de  fem.na  acc.perent;  licct  vel  gic  „«/friW,''  bene  habeat.     Probabiliui 
egt  ,,nutrtct»''^  egge  factum  ex  ^y altricis '■<'  quam  contra 

Vand.  A,  Nutricis  extra  limina  (corr.  limen)  ApuUae  (in  intergtitio 
leg  tur  P./^«jJ;  H  Q  O  Altrici. ;  B,  M,  NutnJ,,  var.  ^/^L.;  al  orain 
hutricti.  V.  *  —     Cod.  Goth.  nutricis.     Cod.  Guelf.  altricis 

Bothiua  corr.  Vulture  in  ahdito.  Pro  abdito ,  Hlterig  versis,  scrlptum 
forte  appto  ,ta,  n,g,  fallor,  degeneravit;  quo  genere  corruptionis  scatent 
l,br,.  Apt,gg,raura  autera  gententiae  abdito ,  giquidera  in  solig  vulgoque 
incogn,tig  Ioc,g  vergan  et  ra,racula  lua  promere  amaat  poelae.  Horat. 
Carra.  II  ^  3,  9** 

Seu  nioegtus  orani  tempore  vixerig, 
Seu  te  in  remoto  gramine  per  dieg 
Fegtog  reclinatuin  bearis 
Interiore  nota  Falerni. 
et  ■inuliter  19«  1.: 

Bacchum  in  remotig  carmina  rupibut 
Vidi  docentera. 

et  III,  25,  12.:  Ut  mihi  devio  Ripas  et  vacuutn  nemui  Mirari  libet.  Sallu- 
8t,ug  lug.  12. :  gcrutari  loca  abdita ,  et  38. :  abditas  regiones.  Cic.  ad  Att. 
15,  16.:  Loca  venugta  gunt,  certe ,  et,  gi  quid  gcribere  velig,  ab  arbitri. 
hbera.  Seneca  H.ppolyt.  778. :  Te  nemore  abdito  -  Cinget  turba  liceni 
etc.     Plin.ug  de  elephant.g  8,  5.:   Pudore  nunquara  nigi  in  abdito  coeunt. 

Inter  hneag  autem  gupra  Apuliae  legitur  Puliae ,  de  quo  gic  Vander- 
Wg.ug:  ,,Puha  gero.t-il  le  nom  de  la  nourrice  d'Horace?  (Quid  auteni 
hoc  nora,n,g?  an  voluit  forta.ge  Publia?)  Je  le  croiroig  gan»  leg  obgerva- 
tiong  treg-jud,c,eugeg  qu,  ne  perraettent  guere  de  guppoger  qu'il  a  voulu 
noug  trangmettre  ce  nom.  Touteg  leg  autreg  circongtanceg  de  Tavanture 
et  en  part,cul,er  1  «m«io,M  infans  du  v.  20.  semblent  en  effect  presenter 
le  poete  corarae  echappe  a  la  garde  de  sa  nourrice,  lorgque  cette  aventuro 
lui  arnva,  et  c'eto,t  Topinion  deg  vieux  scholiasteg. " 

ApuUiae  Lamb.  Torr.  Brut.  timentes  scilicet  metro.  In  „Apulia<'  se- 
cunda  semper  ab  poetis  producitur,  cum  in  .^Apuius'^  corripiatur.  Hoc 
tamen  cerhssnnum,  corruptelam  esse  in  Apuliae.  Xon ,  quo  rainus  con- 
yemant  ,rulture  tn  Appuio^^  et:  ^extra  limen  Apuliae<^ :  sed  quia  fieri 
non  potuisse  sent,o ,  ut  poeta  tara  elegans  statira  post  „^/^i>«/u«"  poneret 
iterum  „Apulme."  Bentl.,  qui  raulierculam  intelligit  aitricem,  nec  tamen 
putat  „^i,«W^'  esse  posse  noraen  proprium,  coni.  limina  sedulae.  Au- 
dacissima  —  Mediusfidius !  emendatio. 

liminavillulae  coniect.  ap,  lones.   Credere  possis  fortasse  poetam  scrl- 
ifV^o^^    1  '/1'^^  /«««.«a  p«f,w,   ut  altrix  patria  (sicut  Virg.  Aen. 

III,  273.  terra  altrtxj  s.t  vel  Apulia ,  vel,  quod  magis  placere  pos.it, 
ager  Venus.nu.  (ub,  natus  et  altus  ent^^i),  extra  cuius  limen,  h.  e.  terri- 
tonum  (quale  cu.v.s  coloniae  esset)  exerrasset  puer.  Facile  a  e  Hmina 
voc,  sequenti  adhaerere  et  ex  apatriae  fieri  pofuit  Apuii^ie.  Facile  etiam 
potttit  quit  ad  patnae  adscribere  scholioa  ,,Apuliae^^  et  hoc  post  in  tex- 
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Ludo  fatigatuinque  somno 

Fronde  nova  pueruui  palumbes 
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Trh.Hrf  H-ffi  uT"f.^  ?'  ^^^^  ^"  ^*^^^''  **  ^"^'"^  ^"«*  pfaecedens  Appulo. 
Tnphc,  difficultate  hic  locus  laborare  visus  est.  Primum  enim  offendit  vv. 
Apulo  et  Apuliae  vicinitas,  de  qua  vid.  ad  I,  3,  28.  Porro  in  raetro  va- 
V^iV,  t^**"i""-**  "^r*'*  '^*^*"^"^  quod  taraen  aliis  exeraplis  defendi 
rrnAf'  r'\f'\^'"'  SjcSnus,  SlcUnus,  Slcania ,  Italus ,  Italus  etc.  vid. 
orotet.  Gr.  lat.  II.  p.  58.  Denique  addunt,  si  Apulus  ille  mons  sit,  rem 
in  eo  gestam  extra  limen  Apuliae  accidisse  dici  non  posse;  quod  tamen 
bene  removit  Mitscherl.  Vultur  enim  mons  est  ^A«^,  cuius  tamen 
iugura  in  Lucaniam  porrigitur.  Hinc  recte  mons  Apulus  dicitur,  ia  quo 
taraen  nira.s  progressus  fines  ApuIUe  exire  potuit. 

F.  12.    palumbae  Cun.  ex  Venet.  1478.  in  qua  e^t  palumbe, 

quidem  figmenti  origo  a  secessu,  iit  ita  dicam,  poetico  videtur  rcpc- 
tenda;  quo  magis  mireris,  Elysii  lucos  a  quibusdam  hic  intelligi.  — 
;?io«,  profanis  inaccessos,  quos  pios  tantum  vates  intrare  licet;  vcl 
|\"*Pil^l^er  sacros ,  Musis  dyeifiiyovg.  Ita  sacras  earundem  silvas  vocat 
»11.  AIV,  29.  —  quos  aquae  amoenae  subeunt,  intrant,  praeterfluunt, 
et  aurae  amoenae,  \enes,  Zephyri  mulcent,  perflant.  Ita  secessum 
Buum  libuitinum  adumbiat  IV,  2,  10.  11.  Ceterum  ad  hunc  locum  re- 
spexisse  putaudus  est  Auctor  dial.  de  causs.  corruptae  eloqu.  c.  12 
XSemora  vero  et  luct  et  secretum  ipsum  tantam  mihi  afferunt  voluptntem, 
ut  tnter  praeapuos  carminum  fructus  numerem,  quod  nec  in  strepitu  — 
componuntur;  sed  secedit  animui  in  ioca  vura  atque  innocentia:  frui- 
turque  sedibus  sacris.  •' 

V.  9.    Praeclaro  artificio    argumenti  tractatio  ita  exordio  adnectitur, 
ut  transitus   ludibundum    potius   poetam  quam  in  certo  quodam  argu- 
mento    occupatum   defixumque  prodere  videatur.     Quum   enim   Musas 
sibi  invocanti  praesto  esse  intelUgeret,   vivide  huius  rei  sensu  percus- 
«us  mflamruatusque  pristinorum,  quae  sibi  ab  iisdem  inde  a  tenerrima 
aetate  obtigennt,   beneficiorum  memoriam  grata  mente  recolit,    atque 
ita  suo   ipsius  exemplo  sententiam,    quae  huius  carminis  primaria  est, 
luculentissime   comprobat,   illos,    qui  Musarum   sese  addixerint   patro- 
cinio,  imperturbata  securitate  frui.     Ordinem  verborum  hunc  tene:  Me 
puerum  ahquando  in   Vulture  Appulo  ludo  somnoque  fati^atum  fabulosae 
palumbes   n.  fr.  texere.  —    Paiumbes  fabulosae ,  quaruiii  plura  in  fabu- 
lis   ministena   occurrunt,    quae    narrationi   mirationem  faciunt,   prodi- 
giosae;  apposito  h.  I.  epitheto.  vid.  ad  1,  22,  7.  —    Vuitur  s.  Vuilurnus, 
mons  in    finibus  Apuliae,    cuius  iugum  in  Lucaniam  porrigebatur.    In 
lioc  igitur,   quod  extra  iimen,  fines  Apuiiae,  aitricis  suae,   h.  e.  quae 
patna  ipsi  esset,   protenditur,   ferocioribus  animalibus  infestum  (vid. 
au  V.  18.)  Horatium  puerum  evagatum  cogita. 

lam  cur  paiumbes  fabuiosas  dicat,   si  quis  ex  me  quaerat,   responde- 
rem,    eadem   ratione   dici  fabulosas  paiumbes,    qua  ratione  fabuiosut 

et  lucis  intersum  aut  errore  mentis  imaginor^  quem  studio  concepi 
poetico  aut  certe  per  amoenos  iucos  Elysii  vere  video  Musas  errare. 
IJ  uiture]  Vultur  mons  Apuliae.  Fabuiosam  vero  nutricem  appellavit, 
quod  hae  fere  alumnis  suis  narrare  fabulas  solent.  Ordo  est:  Me 
puerum  faligatum  somno  et  iudo  texere  paiumhes  nova  fronde  in  Vuiture 
Apuio,    extra  limen  fabuiosae  Apuiiae,   meae  nutricis.    Provinciae  no- 

est.  IMe  fitbul  Vuil.  in  Ap.  Nufr.  extr,  limen  Apui.l  Vultur  mons  in 
.^pulia,  ubi  dicit  se  poeta  educatum  a  nutrice,  quam  fabulosam  ap- 
pellavit,  quod  nutrices  alumnis  suis  fere  fabulas  narrare  soleant. 
[Lttrfo  fattg.]   Ordo  est:    Me  puerum  fatigatum  ludo  et  tomno  texere  ' 


378  Q.   HORATU   FLACCI 

Tex«re,  (mirum  quod  foret  omnlbus, 
Uuicunque  celsae  nidum  Acberontiae, 

oaltusque  Bantinos,  et  arvum  4k 

Pingue  tenent  humilis  Forentl) 

U^^Jrr^"'"-^''''^^;  ^^'■^^^*  V^rentheni  inclusit  Sanad. 

14.     AcAerunetae,    Acheruntiae ,    aberr     —       Ifi      i?«#.-  u 

Baron.  ..  c.  „. 'i!- 'omiLf  ^^-rr:»  hZ.Z  ''aLT7u'A  "'''"1"  "^  "'"'* 
•chalid  II.  anni  HOi     an    Ii»h.ii    J,  ,    c       '***''*■     ^''"*  Pnv.leg.um  Pa- 

1721.  et  Bulla.-.  Ro».  ed   Rom   17^  •to»'",'/'""-  "ill-  ""■  ^'  "^-  ^''»- 

c«ebfrp'::^a"rboi/it:efX'r:^e.'"\':L-";S"" "- "  ^"«""^'  *""■' 

tio„    d.„,   celle   de   l.bbaye    de  X«-«     "''.''«/''"P)'  recon..«it  .a  .itua- 
cmpagne  d'Horace,  UI,  541.)  ( "^««uverte   de  la  m.i,o„   de 

tel.    L,ps.  1,  2,  4.    Des.88.    et   .ic   Cu...  Sa«.     Recte      cf    •pZ'  n,,^'"' 
Va„d.  A,  y,  I,  M,  P,  ForenH;  C,  idem.  corr  ,  V   k,^L  '  .Vv" 

«»/.,  corr.  i„  Tarenti.     Al.  dec^m   r.;/»"^        '      '"""'  ""i   "'  ^*" 
V  ulgo  legilar  Ferenti.     Hodie  dicitur  Ftrtnzo  •  onnM..™  i 

«m  et  di.,i.um  a  Ferento  ,n  E.ruria,    de  quTvttruviu    I,    7""!.!  ^r 
renlino,    de   auo  Eni«f    f    ^t   q    :i  •  r    c  ,'""**"»  **>  /.;    et  a  Fe- 

rum  ae-^i  iuci.rum T.U.  «.ieV^a;  tfc 'X":,'"/^'^'"''  ""•""«- 
Ku„..verlag.)  ,    .F/„„,,?  ^.^^Z'  'Lilf"  cUZZ  "'"""^  ^* 

V   H  '  .!„»"  ''■••'•'^*'  l"'!'*"''  ^"gi"""'  et  iuvem.1,,  curasTantaluJum 
etum.    NotissimaHoneri   m   ^   0«rv    •'^"''^?^^^^^^^^     opp,.e8sum,  vi- 

^'*,i"  •'l"g'--  ««•««^T.  285.  (A„al.  Br.  HlfaiO.)  ^  ^''  ^^'^•> 

nS7  pTJl-^r^^omeir"!?,""  ^r""  '"'«  ''""»  -^P'"'-  /"*•"-"* 


CARMIXYM  LIB.  Uf,  4. 

Vt  tuto  ab  atris  corpore  viperis 
Dormirem  et  ursis;  ut  premerer  sacra 
Lauroque  conlataque  myrto, 

Non  sine  Dis  animosus  Infans. 
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V.  19.  Lauruque  Cun.  collectaque  quid.  ex  interpr.  —  20.  Poat  tnt^rto 
punctum  ponit  Acr.  et  iungit:  ego  qui  eram  non  sine —  infans,  nunc 
vester,  vid.  ipse  in  scholiis  h.  1.  adpositis.  —  Non  sine  Dig  animosus. 
Infans  vester  etc.  Landiu. 


trice,  quam  poeta  h.  1.  commemorarit,  plane  ne  cogitandum  quidem; 
sane  etiam  extra  domum  nutricis  fuit,  cum  esset  in  Vulture.  Et  cur 
memoretur  nutricis  domus,  nec  potius  patris?  —  Altrix  Apulia  procul 
dubio  patriam  terram  designat.  8ed  quomodo  Vultur  Appulus  est  ideni 
extra  limen  Apuliae?  Respondent,  fuisse  quidem  Vuiturem  monteni 
Apuliaey  ad  quam  potior  eius  pars  pertineret,  sed  parte  sui  aliqua 
procurrisse  in  Lucaniam,  cuius  in  confinio  situa  esset^  in  hac  parte 
dormivisse  puerum.  Nobia  poeta  declarare  velle  videtur,  se  lusum 
exisse  in  Vulturem  Appulum  ac  ibi  denique  extra  limen,  fines,  Apuliae, 
in  eos  montes  clivos,  qui  in  I^ucaniam  porrigerentur,  evagatum^  ad 
dormiendum  ibi  recubui.sse.    Cf.  I,  22,  11.:   ullra  terminum  vagor. 

V.  13— 16.  lam  quod  generatim  erat:  quod  mirum  videretup  Vul- 
turni  accolis,  pro  hoc,  quo  res  vero  esset  propior,  speciatim  perccn- 
set,  qui  illud  viderint,  regionis  istius  incolas.  Acherontiay  Bantia  et 
Forentum,  (nunc  Forenza)  oppida  in  confinio  Apuliae  et  Lucaniae  sita; 
unde  alii  huic ,  alteri  regioni  alii  ea  adsignajit.  Nidum  Acherontiam 
(hodie  Acerenza)  vocat,  nidi  instar  in  declivi  montis  (forte  ipsius  Vul- 
turni)  haerentem,  excelsam.  Jthacam  in  asperrimis  saxulis  ajfflxum  ni- 
dulum  eadem  ratione  vocat  Cic.  Orat.  I,  44.  —  For.  humiley  depres- 
sumj  in  valle  situm. 

V.  17.  Mirabantur,  ut,  quomodo  in  regione  sacvissimis  feris  infe- 
.stata  tam  confidenter  somno  indulgerem.  —  corpore  tuto,  tutus,  nihil 
timens  a  viperi*  et  ur»i*'  —  atris,  venenatis.  Perpetuum  veneni  epi- 
theton.  —     V.  18.     Vrsoi  Lucaniae  tribuit  etiam  Ovid.  Halieut.  57. 


dum  appellavit,  quia  parva  cst  et  in  montis  constituta  summitatc, 
sicut  niai  avium  in  sumniis  arboribus.  ISaltusq.  Bat.J  Batina  civitas 
cst  Apuliae,  contermina  Venusinae  civitati.  fluius  territorium  pascuis 
amoenatur,  cui  canipi  subiecti  sivc  vicini  sUnt,  qui  Matini  appellantur 
nunc  abusive.  \HumiIis  Ferenti]  Ferentum  oppidum  est  Apuliae,  Ve- 
iiusinae  civitati  vicinum,  quod  numile  appellavit,  quia  in  valle  situni 
est,  scd  nunc  sine  habitatore  est.  [^PremererJ  tegerer,  defensarer. 
[Sacra  lauro,  collataq.  myrio]  Laurum  sacram  ait  non  propter  solum 
ApoIIinem,  sed  etiam  propter  se,  eo  quod  parvus  extra  limen  Apuliae 
expositus,  lauro  ct  myrto  columbis  deferentibus  tectus  sit,  in  omen 
futuri  poetae.  Laurus  enim  dicata  ApoUini  est  et  myrtus  Veneri, 
quae  lyrae  erat  et  luxurioso  futura,  dum  lyrico  carmine  res  Venereas 
Uescriberet.    [Son  iine  diis  animotusj  impavidus,  ut:  AnimoiUm  pectiu, 

quod  parva  cst  ct  in  summo  monte  constituta,  slcut  nidl  avium  iii 
summis  arboribus  solent  esse.  \_SaItusque  Bntin.']  Batina  oppiduni  est 
in  Apulia.  [Ft  arv.  Ping.  tenent  humil,  Ferenti]  Ferentum  oppiduni 
est  et  ipsum  in  Lucania,  quod  ideo  humile  appellavit,  quod  in  valle 
est  posituni.  [Vt  prem.  sacra  Lauroq.  collataque  myrto]  sacram  laurum 
non  ideo  tantum  dixit,  quod  sit  in  tutela  Apollinis,  sed  etiam  quod 
velit  se  divinitus  ea  coopertum  a  columbis  intelligi.  [Non  sine  Diis 
anim.  infansl  ideo  quia  solitudinem  nemoris  nou  expaverat,  cum  esset 
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Vesfer,  Camenae,  vester  in  arduos 
Tollor  Sabinos;  seu  mihi  frigidum 
Praeneste,  seu  Tibur  supinum, 
Seu  liquidae  placuero  Baiae. 

▼•  24.    plaeidae  Porph* 


Foedut  Lucanii  provohitur  tirsut  ab  antrit;  ut  vel  indc  foll.Va«    V..i 
Musi^uin  praesidio  animcm,  fretus,  audax  *  "'  ^^-^ 

S;^^  v^m"™'*  "ocedere  .„leba«t*ko„,a„i,  fi^gori;  captanS?»™: 
MTrt  k?  T^  ??■  '"^'«"f"'  i"  declivi  collis  parte  positum.   Cf   iffra 

y-.?  'JJjr 'rurfra^„T„-i:rcL:;«.v^iaT^^^^  "J'^  "5^ 
ar  •  ETrrs3-t!;r^  i-r"  «'4-  m-  ^'ctae7':;,era! 

«  .     .    •    ,'irr''  *j  A>  oo.    lyuilut   tn  oroe  tinu»  liaiit  nraplun^t  ^^ 
rrtncipet  ideo  dirtap  HlavHni    vi   >»a  -^  .7^""'  praeiucet  amoemt, 

-frn  ?^^    if»'^cum,  addictum,  gaudentem  vettrit  fontibut  et  choris    va 

Me  ver^  prtmum  dulces  ante  omnia  Mutae,  QuarumtTraflrn'  L/  /• 
percultut  amore,  Accipiant.     ISuuinuml  montuosum     m  ^ 

pinot.    Situm   autem   civitatis   descriDsU  Collesque  tu- 

roimtifii^i      r«-„  r     -j    1   .    .  ucstiipsic,   quia  in  adscensu  montis  est 
coustitma,    [Seu  hg«.da*]  Aut  in  aquis  coustitutae,  aut  dcliciosac  si4 

«•  j  supmum,  inquit,  libur,  ad  «itum  eiui  montea  adspiciens,  nam 


CARMIXVM   LIB.  III,  4. 

Vestris  nmicum  fontibus  et  choris, 
Non  me  Phiiippis  versa  acies  retro, 
Devota  non  exstiuxit  arbor, 
Nec  Sicula  Palinurus  ujida. 
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r.  27.  arboi  omnes  prope  editt.  inprimfs  recentt.  inrasit.  Pvt&re 
lolent  editoreg,  le  eic  ornare  poetara.  Sed  arbor  omnes  Lamb.  Bentl. 
Pulm.  et  nostri;  haud  dubie  et  ceteri  inveniebant  in  guis.  Itera  sic  pla- 
rimae  editt.  vett,  ut  Venett.  Locher.  Asc.  prima  Ald.  aliaeciue  api  Cun,  it* 
Lamb.  Heins.  Benti.  lon.  Cun.  San.  Sivr. 

28.    Non  S.  Helmst.  Lips.  4.  Cod.  Guelf. 


t^QEyct  XQoa  ITsQiLirjaoTo  ay.QOtaT&i  ^Ehxiavi  X^Q^^S  ^vsnoi^davto  xaXovg^ 
IfieQosyias  f  Inedoioaavto  6k  noaaCv,  Vnde  pro  vulgato,  inter  Musas 
versari  est,  choros  cum  Musis  celebrare,  ut  h.  L  Similiter  Propert. 
II,  JO,  1.  lam  tempus  lustrare  aliis  Helicona  choreis,  Eidem  G^rai» 
chori,  Graecorum  poetarum  carmina  dicta  111,  1,  4. 

Vi  26.  Acies  retro  versa,  inclinata,  in  fugam  conversa,  omnino  pro, 
clades  apud  Philippos  accepta  me  non  exstinxit,  salvus  ex  ista  clade 
evasi,  idque  Musarum  heneficio.  A  Mercurio  se  exemptum  isti  cladi 
memorat  II,  7,  13.  —  Philippi,  urbs  ab  Philippo,  rege  Macedoniae, 
exstructa,  in  cuius  vicinitate  Octavianus  et  Antonius  cum  Bruto  et 
Cassio  dimicarunt,  omne  discrimen  de  summo  imperio  obtinendo  mo- 
tum  armis  dirempturi.  Imperatores  pro  patriae  salute  pugnantes  in 
praelio  cruentissimo  cecidere,  atque  una  cum  iis  occidit  rei  publicae 
libertas,  mox  severiores  mores,  amor  patriae,  omnis  virtus,  quibus  in 
animo  humano  exstinctis  vita  hominis  interna  moritur.  Nostris  tem- 
poribus  Polonia  pariter  ac  Roma  tum  temporis  non  sine  gloria  diem 
obiit  supremum!  —  Horatius  memor  illius  sententiae:  dulce  ac  deco^ 
rum  pro  patria  moriyh  Bruto  legionis  princeps  (tribunus  militum  vid. 
Sat.  I,  6,  48.)  creatus  fortiter  Octaviano  resistere,  nec  sibimet  ipsi  par- 
cere,  imo  potius  periculum  vitae  periclitari.  Quum  vero  intelligeret, 
fusis  legionibus,  adeoque  militibus  in  fugam  datis,  frustra  se  pugnare, 
diutius  stare  non  posse,  salutem  in  fuga  petivit.  Ceterum  satis  ridi- 
Cule  ab  nonnuHis  interpretibus  culpatur  tanquam  vir  mollis  sive  potius 
homo  nullius  virtutis  bellicae,  utrumque  falsum,  ut  quisque  facile  in- 
telliget:  cf.  Epist.  I,  20,  23.  coll.  Epist.  II,  2,  49  sqq. 

v.  27.  Arbor  devota,  exsecrabilis ,  diris  devovenda,  utpote  quae  do« 
minum  suum  oppressura  esset.    Casum  istum  celebravit  II,  13. 

V.  28.  PalinuruSf  promontorium  ad  extremum  sinum  Veiiensem  in 
Lucaniae  ora,  naufragiorum  periculis  infame.  Nomen  ei  a  Palinuro, 
Aeneae  gubernatore,  obtigisse,  notum  vel  e  Virg.  Aen.  VI,  381.    lam 

puri  aeris.  [Vestris  amicum  fontibus']  Ordo  est:  Me  amicum  vestrit 
fontibus  et  choris  non  exstinxit  PhHippit  acies,  versa  retro:  non  devota 
arbor,  nec  Palinurus  Sicula  unda.  Philippis  enim  a  Bruto  et  Cassio 
diniicatum  est,  in  quorum  parte  Horatius  fuit.  [Palinurusl  promon- 
torium  est  SiciMae,  non  a  Palinuro  Aeneae  gubernatore  dictum,  sed 
ab  Hannibale,   ubi  redeuntem  se  Horatius  de  Macedonia  periciitatum 

in  latere  montis  constitutum  est.  [Vestr,  amie,  fontib,  et  choris"]  sub 
Bruto  se  miiitasse  Horatius  saepe  ostendit  et  periclitatum ,  cum  ab 
Augusto  partes  eius  fusae  sunt.  Q,uod  periculum  nunc  ait  praesidio 
Musarum  se  evasisse,  {Devota  non  exstinx,  arbos^l  devota,  nunc  evi- 
tanda  ac  per  hoc  exsecrabilis  et  detestabilis.  [Nec  Sicul,  Palin.  undal 
Ostendit  se  etitim  ia  mari  ciroa  P^linurum  p^omontorium  periclitatum. 
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VfcuDque  mecuin  vos  eritig,  libens 
Insanienfein  navita  Bosporum 
Tentabo  et  arenteSf  arenas 
Utoris  Ass^rir  viator. 
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V,  30.    Basphorum   inulti,    wlleiini   errnrn       n 
M,  Q,  Botforum;  al.  omn.  /^^Xvl    "     31   ^^'^7'^«    Cu„,   ^,  v,«d. 
fervidag      ardentes)   quid.    Lan.b.    Puh„.  1    o   3  /''^'''^  <^;,;^^«»-'«  ve.ti^ia, 
Cruqu.    duo    Bersra.    UentL  2,  6.    libri   pw'   r„,V     ;'"'    ^^""''^'    ^'    ^^'««^- 

Advers.  XXXIX,  Q.      Sed    arentes   (s7o  Cod    g'  if^     .'*  "'  P'*"^"^^  ^»*'^»'- 
et  est  gravius.  -    ardentes  coni.  Wi  h    !!*   v"!^i-V- ^  «"l^^^^at 

glossa.  E,  >r,  R,  «r^«^^,,.  ,    y,  O,  urente,^    vJ  '  ^'  «^^^tes,  confirin. 

eausa,  repudiaf,  coUat»  Virg.  Ecl.  I,  ^  l^^.  ''''   ^*"^^"^'   ''^dicla 

ineminerit ,  frustra  eo.s  a"-ere  arhitr.,r  •  •V*''i''"^  '"'"  """'>>'  P«eta 
ibi  periclitatus  sit,  disu1c[e„do  1^,?.  "^"k ''* '''"'1^^^^^  quo  Ilowtiua 
^uun.  eMacedonialtaWarTedLk     „.,?''•''''"'•.*"'='''''•  '»'"'   esse, 

DCrAXlL   petituri  elasspm    m\   i  t.«o   •  ^Cjt^^iani    Niciliam   a.   u. 

Iloratiun,   expeditioni   istT    ntcrfuC  co^,t»^T  '■'^^'"f"'-     S""" '   " 
Siculae    undae    mentio    infer  ,    e"p"dita    f^  .?  Ir«""."'   "■""'"«'   1"»"' 
statuas,   classem   istam  a  Sicilo  ,nde  J^JT     '''^'"^'''tas ,    n'axime   si 
.Quod  tan,en    uti  temere  p,rtur     fta  Zu,.  „"''i'"'""  '""'"'  f"**»»- 
I    bitror,  si  eum  geographicarum   Ln  .tliulf  "''"*  *^"'  ?*"•"»  agi  ar- 

Siculi  paulo  lo»|iusVx?endjLe'dica,       """"  '"C"riosum,   fiaes  ^.ari, 

Tia"  cLltL^TXbo.^Jr^^idir'''^""-?"*'  ""'  ""'«"'  -'•"•'.  vo, 
periculosissima  loca  V«*::*n'.a:qu:'l'c.;.ter:'j^bo' 'pir'  '*■■'»  '"'!"'«"^ 
progressio  1,  i!2,  17  »qq.  lam.  quo  arrinr  ».  •  •^?^*"'  "«"tentiaruD, 
lorum  feriret  sensus  ilimum  sDec iam..f .f  '"'*'""  '*"""""'  PWW"- 
nibus  poeta.  Maris  periria  'desTn^mt  a  Zl^^ill^^-^'  ''«<"'  ""tio- 
iluctuum  ac  ventorum  aestu:  proce  oso  flfu  }^T '  •»•«'"•«'<« 
V.  31.    tenlabo,   delectum  Tcrbnn   .?S\i    ?    '  l''  '^'  **•  «*  20.  13. 

iui?fk^-tl-«^^^^ 

— ^u,  ~i^-i"-ir"f;'cirs=ierr:;:/;r,  '^::^ 
"c'afna»orSn^ ?is ^ 'rr* ^-f  K^^^^^^^  n*::';'; 

enin.     regioue  Persarum   •ye^fment  ^r  esrSo?'l  h''*';'^-    '»  ^ria 
ad  Cleoiiatram  vult  re.. rti     „     i  .  '^' '  ""*'  **  Antonius .  duni 

.yriiviaU  Or"do  elt:'^;";'.  Tu^o^  mZ":^  ""'"'"'"■     l^i^oA 

^e:e77oZuc;Z'1,r,9  tT:V:  r  •""^^"1'"'  "-'P"-     '>  «nim  ve. 
£•<!«.•.  »t/<,J,C,cr    '^''.P-  ?"="'». P'>neba,.t,    ut    Virg.   i„    „„i„to. 


P«j,  „,/<„;-^-„^;.  ;-ro^':[rc«w.''''Ki'"r','''  ^> '» v..i: 


CARMINVM    LIR.  III,   4. 

Visain  Britannos  hospitibus  feros, 
£t  laetum  equino  sanguine  Concanuui; 
\  isam  pharetratos  Gelonos 

£t  Scjthicum  inviolatus  amnem. 
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V.  34.  Conchanum ,  error.  Caucasum  coni.  Nic.  Montan.  ap.  Lamb.  ob 
dlfficultates  in  Concanis  motas.  —     Vand.  S,  T,  Caucanuni, 

36.  In  codice  Gothano  pro  var.  lect.  haud  incommode  legitur:  aguieuj 
ita  ut  sermo  sit  de  Scytharum  exercitu  s.  manu^  quae  lectio  sane  multuiu 
habet,  quo  se  commendet;  sed  quantumvis  placeat,  tameu  vulgata  reti- 
uenda;    saepe  enim  confuiiduutur  ex  errore  librariorum  agmeu  et  amuem. 


sos  cuniulos  Assyriae,  quod  copiose  et  ornate  dictum  pro,  tentabo 
arenas  seu  litora  Assyriae,  h.  e.  Syriae.  Lilus  enim  h.  1.  graeco 
O^ivh^  significatu  primario,  qui  est,  o  %i\z  ipc</j.uov  acjQos,  arenae  cumU' 
luSf  (v.  Schol.  ad  ApoIIonii  Ai^vrjg  &lvag  ^Qrjuovg  IV,  1384.  et  quem 
laudat  doctiss.  Boettiger  Stanl.  ad  Aesch.  Pers.  820.)  Assyriamv^vi^  pro 
Syria  (uti  II,  11,  16.  et  saepissime  alibi)  a  poeta  adhiberi,  vix  dubitan- 
dum  'videtur.  Designantur  adeo  Syriae  Pahnyrenae  solitudines,  quae 
usque  ad  Petram  urbem  el  reffionem  Arabiae  felicis  appellatae  pertinent^ 
Plin.  H.  N.  V,  24.  Has  easdem  vel  similes  alii  innui  quidem  a  poeta 
statuunt  interpretes,  sed  rem  longius  repetiint,  litore  Assyrio  vel  pro 
Syria  universa  accepto,  quatenus  ea  mare  attingat,  vel^  quod  arcnae 
illae  ingenti  planitie  undique  porrectae  potius  litoris  rel  aequoris  quani 
terrestris  regionis  speciem  ostentent,  ut  Bentl.,  qui  in  hanc  reni  lau- 
dat  Plutarch.  Vit.  Crass.  p.  556.  oi5  (pvToy  oQoiaiv,  ov  tzqo^oItjv  oQovg 
xctO^tiviog,  aXX^  cae/vtog  nsMcyLoy  it  x^v^Uf  xiivdiiv  tlvujv  iQrjixcjv  tisqu- 

^OVTCOV  TOV   OTQCLTOV. 

V.  33  sqq.  Britannos  hospilibus,  in  hospites,  feros,  truces,  cruentos; 
hospites  enim,  si  Acroni  lides  habenda,  Britanni  imniolare  ferebantur. 
Sed  fortasse  njhil  amplius  voluit  poeta  quam  Britannos  &vovg.,  inho- 
spitales,  gentem  asperam,  trucem,  bellicosam.  Qua  eadem  ratione 
Massagetas  vocat  Priscian.  Perieg.  719.  Hospitibus  saevos  cunciis,  bello- 
que  feroces,  Horribiles  Britannos  Catull.  XI,  11,  —  v.  34.  Concani, 
notus  Cantabriae  jn  Ilispania  Tarraconensi  populus,  a  Concana  urbe 
sic  dictus  Ptolem,  II,  6,  Ad  declarandam  iatius  gentis  feritatem  laetum, 
h.  e.  satiari  Concanum  ait  equino  sanguine.  De  quo  Concanorum  more, 
si  Silii  locum  e^cipias  (III,  360.  nec  qui  Massageten  monstrans  feritate 
jtarentem  cornipedis  fusa  satiaris,  Concane,  vena,  in  populorum  Ilispa- 
niae  recensu)  aliunde  quidem  haud  constat;  quo  minus  tamen  lloratio 
tidem  detrahas,  vetat  Strabo  III.  p.  165.  qui  Cantabris  multa  cum  Scy- 
this  communia  esse  diserte  tr^idit.    lam  vcro  de  hoc  lactis  equiui  inter 
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l^l^erosl  inhospitales.  Britanni  enim  immolare  hospites  dicebantur. 
\Et  laetum  equino  sauguine  Concanum]  Concani  gens  Hispaniae  dice- 
bantur,  vel,  ut  quidam  volunt ,  Thraci^ie,  quibus  dum  vinum  deesset, 
lacte  et  sanguine  utebantur,  de  quibus  ait  Virgilius:  Et  lac  concreium 
cum  sanguine  potat  equino.  [Visaml  in  omnibus  subaudiendum  est: 
uicunque  mecum  erilis,  [Pharetr.  Gelonoi]  Geloni  Scythiae  sagittis 
potens.  A'irgilius:  Et  gens  illa  quidem  sumptis  haud  tarda  pharetris. 
itnviolalus]  intactus  Musarum  tuition,e.  [_4m7iem']  Tanain  aut  Istiuni, 
de  quo  Virgilius:    Qua  Scythicae  genles,   MoeotUaque  unda,   Turbidus 

Concanum]  Concani  Hispaniae  gens  vel,  ut  alii  dicunt,  Scythiao,  quos 
ostendit  equino  vesci  sanguine,  de  qua  Virg.  sic  ait:  Et  lac  concrelum 
cum  sanguine  potat  equino.  \Et  Scyth.  inviol.  amn.']  Scythicum  amneni 
Tanuiu  significare  videtur,    Invioiatus  auteiu  ad  superipies  «eusus  pei* 
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^^^  Q-   HORATII   FLACCI 

Vos  Caesarem  altum,  milltia  simul 
*essa8  cobortes  abdidit  oppidis 

V,  37.     Caesarem  altutn  miHHrt     inn»*^   > 
I.  e.  incly.a,n,  BMi„,ZtZ'»Z\    "",?"'  ^"°"  *'  P""  ""  A.e.  .Mancin. 
Ila  in«erpangendum  e.t,  queniadmodam  r.  T"'..""'  """'"  ""''''"■"'  *"«"'• 
In  edit.one  anni  1501,  qnem  deiX  .»„    ?"'"'  ***  »'""';  "•«  «••■»  Aldo 
Inde   alio.    omne,   edi„?e.veremi '?""'""'  ""  *""»  ^503.     lan.am  et 
Ktia  timul  f»,a,  ^ohorU*-   TalZT^  •""'enle..-    Caetarem  altum,  mi- 
.i.  inclytui,  ,uMimis;c«m  a?!  ,„''""•  ""'T' '  "«"^'"e"''  *»  A,c'e„,io 
•nili.ia:    quod   quidei   elTeanler     -        '  •       f    "' =  *'  «»'""•'"  «'"1  fewae 
bare  po«e  videa.ur:   eredft  e.i  '  .»•'"'".  r'"^""""  ^*«  '"""J  ""''«  P'»- 
•uo.   „inep.e"  adiec  t.^lriae  „^1,""  "".-  '"1''  "'"P"''  <="''  «»  ™»« 
opu.   e,t   addere,    .icS-rre"itZ^  '"*''''»*  ''«'^""'«"«""•^      Quid  enim 
•»c?     Sati.ne   erit   dicere   labore.'  Tk     ?•      "'"  ^^""^  cohor.e,  .iut  fe,- 

yerentarJ  Alii,  .crip.oribu.  et  v't"  '"""^  "'  '"""""  """'"''^  '"'"'"- 
Cae,ari  lau.  debere.ur,  "t  et lo.e  fe..  *"»."'.'"'"'=■•«''»*.  Quidni  etiam 
«»hor.ium  finire  labore,?  Et  aiare  m!..  ""'■"", '!''»'=■•"«*  »uo.  ,imul  et 
et  ip.e   non   erat?     Forte  auia  in.t  ,*  ''"■■'»'«»■"  Cae.arem  ,  ,i  fes.u. 

«o„  curavit,  divina  ubi,„'e  ruc.rn,.""d  n'  "",•"  """"  «<"=  «""eru, 
Deum  fe„a,  cohorle.  oL  tradere  0..«^^  '■keral.or  ,e,„u,  ,i.,  Cae.arem 
deret  Hora.iu.,  «  de  Ar  e  Poel  v  Qf'""!.;"*  ^"'""'-  ^ui  re.pon- 
inna.ri.u.  mili.i»:    qaia   a   .eneri.   .nV-      .  "*    ""''"'■"    "'  edueata,, 

Wx  toga  virili  ,umpta,  »111."'^^«,  Zi.1"*""".'  "'"'""  f""  «"''^l". 
natu,  e,t;  qaamqaa,S  exper,  belli  proa.er  l^.T"^"  ^^'''"'  ^^"''""'  ^<>' 
vita  cap.  Vllt.  et  at  Aag„"a,ip.eaftT„-  •"•'•"'  '"'^'*  Saetouiu,  in 
ANNOS  I-NDEVIGINTiVaTLS^^EXFI.^,-,:.",'.'.'"'.?!'""*  ''"'^y'-»"».  Pri'.c.: 
PRIVATA  IMPENSA  COMPARAaT:  ^^  i  i^*'  I'RIVATO  CONSILIO  ET 
deinde  fere   .0.0   vi.ae   temp.re  beili'         ^**""'   """«'"'*'   *•   '-   10.: 

.Hique    et   pa„im   Hora.l^rC^aUterdTT'::- '"''',"'•''"''=  «"«'"»'"■ 
Paneg.  U  et  15.    ubi   po.tquam    d"xit  •n^„»     Traiano   loqui.ar  Plinia,    i„ 

*«r,  et  rudimeula,  luumlZradmodZpalT"'''','''''  ''""  "'*'"'  ""'■ 
"ugen,,  nomenque  Germanici  iamtmZerX''^-:''  "'"'""'  >"""' 
el„„ma,  terra, ,  teneri,  adhuc  annis  rit7e  T  T''*'"""  «'o  di,iun- 
tanto  magi.  praedicanda  moderatT 'tua  £"7  "'"'""  ""'■  «"'"*••  ««* 
pacem  ama,.  Quae  .amen  de  i„TerlT„'o/  ^!"';''"'""  '""''''  '""''''«t 
nterpre.ibu,  ad  h.  1.  adno.a.a  leg„,"u,  l^m"!".  '  '•/"'"  '^"»""''«"1«  ab 
ia,vi.  arbi.rio  .ive  ar.e  ra.ioci uandi  ec.."o  'uam  "v  *•  ''"""'"^  '=^  <="- 
Gerraan.ca  .ecu.u.  e.t,  haad  vide.ur  ,nerne'nda  '  '"  '"""'"  ■""» 

38.    fe„us   coni.    Lamb.    et   receo    C,J   vt'  ■       ■• 
ob  ,eq.  „finire  quacrentem  et  re"!at,^T  tT",  *"*"  P'"^*'  »«""*'■". 
.en,u,  e.t,  Cacarem  Deu,n  fes,a"coZ'rte,at  .    T    '  *^""- '  '"'"alio; 
/«,«m.     Sed  iam  vereor,  ni  „„",  hui.w' '/  ''''  ''"*"'  'P*""'  e«»e 

-  reddidit  laun.    Far...    Lamb'   c„d    AcM,/' «:"",','?"•  '^S''"''»  f»"Ke.ar! 
et  Mald.  Cruqu.  qaatuor  Torr   Ben.r  ,0      1  is    .'o   "  ,""•  ''  ^'  """'  «'»"''• 
Flor.  Vene..  1486.  et  14qs     P„..:r  .    d  '  :'*'  '®'  '^'  ^■'^  Pr»  var.  lect.  Zar 
edidit  Bentl.   quem  '.e,X/^:  :S'  J^'-   «'„»«»'■•  Adv.  X.XXIX,  9    e 
mei  Alt.l.  De„.  2.    ^„a    GoTh  !^A^U^f °    "•  T    "«'''•'''•»  Sivr.et  .ic 

«M'rf.-r,  quod  multi  defe„dl,ri„quU  Fea^et^^jf •  •*"!'•"• 
tamen  tacet,  in.er  recen.iore.,   .a„„uam  a„.ti,  e.    1"  ,'"'"''  P'"""'  ""»' 
mandura  cohorte,  in  oppidi,  coIlocaWt      s-H  ?""''    "'  '"  "•  '"e- 

.«blimi,  Fea,  ".ilite. /«„•  ,^S  ''e  ^''sr?''^;"'  '"'''^""  ""?» 
mBfto  .«M  fracli  membra  labore  'di'oi  ;,'„..  .  «"  ?'  '•.*•  ^'■'""''  "'""•»  ''^ 
i»  hiber...  divi.i,  „t  i..de  Pa^c^posraere.ieuTi,  "'*'''"'•  '"  "^^'"^ 
«uomodo  et  hoc  de  Aaga,.o  dici  oo.er".,  m.i','^  campum  prodean.? 

.(u.  ahdidit  cohorte,,  qaae  de  mo?erhihel'  ",'?"'■•""?  e.  cur  Augu- 
tere  lunc  .empori,  dici  potera„r  ,1^  «  «^  .  '  '"""eaba^.ur?  Haene  la- 
EpUt.l,  ^^.^quera  locara  r[d,"ca'le  hS  1'rl'"'  f"""'  ''°""""'  "'"""•"'Sri,, 

E,  Y,  et  quatuor  »1.  abdidi,   T\    abdi^it    T^       ^JT"  "    ^''""'-  * 

•  ,    »,  J,  aoaMltt,  >«r,  reddtdit;  O,  reddidit;  N 


CARMINVM    LIB.  UI,   4. 


Finire  auaerentein  labores, 
Pierio  rccreatis  antro: 
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redUUt;  C,  in  litura  et  rec.  inan.  abdidit;  H,  redditis,  at.  In  Interstitio, 
addidit ;  B,  D,  y,  S,  T,  addidit.  —  liothius  haud  contentus  Feae  emeu- 
datione,  alteram  lectionem  addidit  praefert. 

Sensus  verborum  eodem  fere  redit,  sive  legeris  ahdidit,  sive  reddidit. 
Sed  quis  non  vehementer  miretur  perversum  interpretum  studium,  quod 
omnia  cupide  aroplectitur,  quaecunque  aliter  ac  lectio  vulgata  eaque  optima 
ad  aures  sonant.  Temere  facit,  qui  scriptorcm  veterem  classicum  edendum 
curans  magis  doctrinam  suam  ostentare ,  quam  scriptoris  ingeuium  iidelis 
custos  servare  profitetur.  —     v.  39.   laborem  Dess.  2. 


Scythas  iisu  nihil  sane  per^-ulgatius.  Quo  ipso  Silium  1.  1.  inductum 
existinio,  ut  Concanos  Massagetcinnn  coloniam  haberet. 

V.  35.  Gelonogy  Sarmatiae  populum,  Borysthenis  accolam.  —  pharC' 
tratoi,  sagittiferos,  (Virg.  Aen.  VIU,  725.)  qui  nunquam  sine  armia 
vagantur,  adeoque  truculentos,  efferos.  —  v.  36.  Scytkicum  amnemt 
Tanain,  adeoque  Scythas,  eius  accolas.     Inviolatus ,  tuto,  secure. 

Fateor  mihi  Codiceni  Gothanum  conferenti  iectionem  agmen  loco 
amnem  valde  adrisisse;  vid.  Var.  Lect.  —  Priusquam  tamen  haec  le- 
ctio  in  codice  obvia  mihi  facta  est,  de  sententia  huius  loci  aptioribus 
fortasse  verbis  exprimenda  cogitaveram.  Nihilominus  locum  mutara 
audebam.  Lectione  autem  varia  in  melioris  notae  codice  reperta,  al- 
tius  in  perscrutationem,  quod  adtinet  verborum  nexum,  desccndere 
placet.  Omnes  interpretes  in  huius  loci  commentatione  consentiunty 
Scythicum  amnem  pro  fluvii  accolis  positum  esse  accipiendum.  Quod 
si  ne";ari  nequit,  quidni  potius  accoias  ipsos  i.  e.  Scythas  commemo* 
raritf  Respondes:  magis  poetice  aut  exquisitius  aut  tale  quidquam. 
IVlinime,  inquam.  Ecce  horum  quatuor  versuum  ordinem  in  sermone 
pedestri  hic  adpositum:  a)  Britannos  visere  gestit,  quamvis  hospitibua 
feri  perhibeantur;  b)  Iteni  Concanum,  qui  sanguine  equino  laetatur; 
e)  Item  Gelonos,  qui  fere  nunquam  sine  pharetris  esse  solent  vel  qui 
fere  semper  prompti  paratique  sunt  ad  pugnandum:  d)  Item  Scythas, 
pro  quibus  tamen  amnit  legitur,  a  quibus  se  tutum,  Musarum  praesi- 
dio,  fore  sperat.  Totius  sententiae,  ut  quisque  perfacile  intelliget, 
cardo  versatur  in  his:  Omnes  gentes  sive  ferociores  sive  cum  maxime 
bellicosas  se  inviolatum  visere  velle.  Inducit  versu  tricesimo  quinto 
Gehnot  pharetratos,  h.  e.  milites  armatura  indutos.  Debemus  igitur 
de  acie  instructa  cogitare,  quod  memoria  teneamus,  necesse  esse  vi- 
detur,  si  recte  de  sensu  verborum  iudicare  volumus.  Ego  quidem  vix 
crediderim,  poetam  eiusmodi  saltus  mortales  facere,  ut  ab  uno  ad 
alterum  idque  antecedenti  minus  conforme,  ut  ita  dicam,  sine  cogita- 
tionum  s.  idearum  copula  transeat.  Sed  iam  te  respondere  audio :  ly- 
rice  s.  licentia  poetica,  ut  videtur.    Videatur.    Quid  igitur  meliusl  — • 


et  torquent  flaventet  Ister  arenat.  [^Vot  Caetarem  alt.  milit.1  magnum, 
fortem,  sive  triumpho  sublimem.  Ordo  est:  Vot  recreatit  Pierio  antro 
Caetarem ,  altum  mHilia ,  quaerentem  finire  laboret ,  simul  abdidit  oppi- 
dis  fessas  cohortes.  Festat  hic  non  lassas,  sed  a  labore  quiescentes. 
Ad  hiemandum  enim  de  castris  in  oppida  ducebatur  exercitus.  [Abdi' 
dit\  interius  recondidit.  [Finire  quaerentem  laboretl  necessitates  beila- 
rum  ad  praesens  relevare.     [Pierio  antro}   musico  secreto,   ut  osten- 

Civyfitt  referendum.  [Vot  Caetarem  alt,  milit,  timul  Fett.  coh,  abd. 
opptdit']  etiam  Caesarem  aitum,  inquit,  vos  recreatis,  cum  in  hibernis 
cunstituit  exercitum;  per  quod  etiam  Caesarem  studiosum  fuisse  poe- 
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Vos  !ene  consilium  et  datis,  et  «lato 
Gaudetis,  almac.    Sciuus  ut  iinpios 


Eamlcm,  mqnam,  idcam  (cogitationcm  s.  scntentiam)  de  acSe  instiucta 
continuare,  quam  ex  improviso  eam  abrumpcre,  ,,uo.l  -  re  ipsa  !..';. 
gra  -  faen  potent,  s.  asmm,  av,rayua,  acics  iustructa,  qualis  o- 
stcm  agoTcd.tur,  pro  oiwwe  Icgitur.  Vcrnaculc  ejro  vcrsum  sic  vc.tani. 
Ge/ahrlo,  schau'  ich  Sc!,thia',^Heer ,  geordnet  zum  K„,nT  '"  '*'"""• 

V.  iJ.  allum,  .n  amplissin.o  «lignitatis  Kiadi.  uositum  e"TP"-iiin. 
masnum;  ut  Ovid.  Pont.  3,  63.  -  =.,„,«/  ac^Arf.wJ,  Is^osuftrcoMo: 
cav.t  ,n  opp.d.s  cohorle,,  ubi  vctcranos  pcr  colo..ias  (listribuit  iis- 
que  agros,  militiae  praemia,  adsig.,avit;  et  hoc  pro  ,i.„ula'c  Lb 
ar.,,,s  ccssatum  cst  compositis  bellis  civilibus.  Ita  iam  ■•iWtius 
op  .me  h  I.  exphcuit.  Cetcri  fcre  omncs  dc  n.ilitibus  ad  hicma'  dum 
per  «pp.da  d..stnbut.s  cogitant;  quae  ratio  a  totius  ca.ml.Vs  co  si"  o 
al.ena  v.dctur,  (V.d.  A.gu....)  tun,  /e„ae  mililia  cohorte,  ..o..  tan,  m.ius 
aestat.s,  quam  pot.us  multorum  annorum  militiam,  („t  II,  7,  l.S  lo„Z 
fcnrn  mthlmlatm)  a  qua  tandem  requies  datul-,  haud  obscire  ^. 
n....nt.  —  aidere  qu.et.s  otiique  adii.nctam  uotionen.  habet.  Lalet  ab- 
ditm  agro,  Epp.  1,  ),  5.  dc  gladiato.e ,  rude  donato. 

Hetta,  tohorte,  Abdidit  Oppidi,-]    fcssas   n.ilitia   cohoitcs   abdidit  in  ' 
«ppula  propter  anni  tcn.pus  ad  bellum  gcc.dum  ct  ad  a,st.a   .,cutum 

Brobi^^Ttrm^"-.!'-  fl"''"'  •"""=  «c.%tu.am,  iuquit  l.and.^us  ta 
probo,  ut  tamcn  illa  altera,  quae  rcperitur  in  codice  Achillis  Statii 
Donat.  a  que  etiam  Rain,.tii  Card.,  mil.i  „u..  dlspliccat,  quae  est  rerf- 
didu.  y.d.  Var.  Lect  ad  h.  1.  _  abdidit  suaveSc.bum  ad  desit..a„- 
dum  <,«.««,  cu,  se  dant  e  campo  ct  conspcctu  sun.moti  bcllatorcs 
Non  dc_fin.t.s  bcll.s,  lano  clauso,  ac  dist.ibutis  per  colonias  vctc.^^1^ 
cog.tandum;  sed  dec  aratur  quacvis  armorum  cessatio,  sic  etiam  h! 
berna     Quodcunque  datur  otium,  Augustus  literis  reddidit 

V.  J9.    quaerentem  laborum  solamina,   sese  ex  iis  rcficere  cuDicntem 
'ecreat.,,  cxh.laratis,  Pierio  autro,  in'vestris  reces.,  bur £/"E  S 
»lud,aque  hberaha  Augustun.   cupUe  et  laborio,i„ime  exercui,,e     loet 
een   quoque  ,ummat,m  altigi„e  discrte  tradit  Sueton.   Oct.  c  84   85 


^J\     :  1        S™'"""*  ^^"»f   >os  lenitateni  suadetis,   vos  Tirium 

prudenter  nioderandarum  instillatis  praeeepta,  quae  quid^m,  poeti™ 
fi^ment.s    exornata,   antiquissimorunr  poetarum  intevuistis  caminibus 

anZJtiTJ^^rV''  ^^^^^^  «"'"-"^   literarum  studiia 

iL.  T  r?  ^""'^'  qui  leniter,  h.  e.  sine  omni  animi  perturba- 
t.one  agit  Ceterum  sententia  generaliter,  more  Pindarico,  expres^l 
ins.gn.ter  Horat.anam  urbanitatem  ostendit.  Nam  Ausustum  p7s?  bellt 
demum  civilia  mitiora  ia  regenda  ciyitate  secutum  consiha  Ua  dS 

Musas^^^rrnpf^^^^i''  1?^"*^  ^^*^'''.  «t^^ios"»"-  U'os  lene  comil']  per 
Wari'  iLl  '  «^"^»^  .'t^^-arum,  intelligi  vult  mentem  sapientia  Vo- 
diVit  rv;!,^!,r?'-^**-''*^^^  sapientium  ad  philosophiae  moderatione  ii 
dicit.    IScimui  ut  tmptos  Titanas^   Ordo  est:    Scimus  ut  sustuleritiZ 

inteU  A  Tui;  ^aJI"^ '"""  l.terarum  ad  sapientiam  corroborari  me..tem 
inteli.gi  lult.    Lene  enim  consilium  sapieatlam  dicit.     [Scim,  tit  imp. 


CARMINVM   lilB.   Ill,  4. 

Tltanas  inmanemque  turmam 
Fulmine  sustulerit  caduco, 
Qui  terram  inertem,  qui  marc  temperat 
Ventosum  et  urbcs  regnaque  tristia^ 
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V.  43.  turbam  Pulm.  2,  3,  5.  Mart.  Craqu.  duo  Bersni.  Lips.  1,  3j  4. 
Altt.  Dess.  1.  Brod.  Venet.  1492.  Locher.  Asc.  turmam^  quod  est  in  cete- 
ris ,  aptius  etiam  est,  e  lanii  sententia,  qui  in  textum  recepit.  —  Vand. 
AL  turmam^  al.  turbam.  —  Cod.  Goth.  et  Guelf.  inversa  serie  v.  43. 
turbam  et  v.  47.  turmas  exhibent.  —  44.  corusco  eniend.  Bentl.  quia 
neino  unquam  dixerit  fulmen  ^caducum^'  (bellum  vero  aigumentum  !) ;  ne- 
que  omnino  Latine  ^^caducum'''  dicatur,  nisi  quod  debile  et  inflrmum  sit. 
Adpositis  XVIII  locis,  ul)i  fulmen  ^,coruscum^^  dicitur,  illud  h.  i.  etiam 
y^coruscum^'  esse  vult  sive  potius  iubet.  Plane  nemo  dubitat,  quin  recte 
fuhneti  coruscum  dicatur,  sed  hic  quaeritur,  nura  Horatius  sic  dixerit,  an 
non?  Codicibus  vero  constanter  caducum  praebentibus,  de  ini^enuitate 
huius  lectionis  dubitare  non  possumus.  Praeterea  scimus  Bentleium  pro- 
num  iii  emendationes  etc.  —  46.  Ventorutn  Lips.  4.  et  umbras  emend. 
Bentl.  et  sic  Sanad.  Sivr.  Tautologiam  esse  ait  Bentl.  in  ^^urbes^'  et 
f^mortales  turbas*'^  —  orbes  emend.  Cun.  Ventosque  et  imbrcs  coiii.  ap. 
lon.  umbrarum  regnaque  emend.  lon.     Recte  habet  vulgata. 
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rari,  quis  non  videt?  —  gaudetis  dalo  consilio,  nionita  ista  eventu, 
successu  haud  destitui ,  saluberrima  ea  esse  in  remp.  Gaudent  Musae, 
duni  hominum  utilitati  prospiciunt,  eorum  commoda  a  se  promoveri 
intelligunt;  quo  sane  gaudio  nullum  cogitari  potest  honcstius,  quod 
adeo  deas  istas  apprime  decet.  —  almae,  propitiae,  beneficae.  —  At- 
que  ita  scitnus,  poetarum  carminibus  edocemur,  sapientiam,  h.  e.  po- 
tentiam  prudenter  temperatam  dispensatanique,  immanibus  viribus, 
inconsulte  adhibitis,  p.aepollere.  Quam  sententiam  subiecto  statim 
Gigantum  exemplo  exponit  atque  illustrat  poeta,  ducem  lyricae  huius 
forinae  seciitus  Pindarum,  qui  iu  punienda  v^Qet  itidem  Gigantum 
exemplo  utitur,  Pyth.  VIII.  init.  cuius  locum  cuni  Horatio  comparasse 
iuvabit.  Titanum  et  Gigantum  pugnam  quum  antiquiores  poctae  iisdem 
fere  coloribus  adunibrarent,  et  pleraque  fere  e  Titanomachiis  in  Gi- 
gantomachias  transferrent,  (vid.  egregium  Heyn.  ad  Apollod.  I,  2,  1.) 
enuta  inde  utriusque  fabularum  generis  confusio,  adeo  quidcni ,  ut 
promiscua  essent  Titanum  ac  Gigantum  nomina,  ut  h.  1.  —  impioSy 
^TnaO^alovg,  vnfQtfudovg ,  ndixovg ,  quae  soUennia  sunt  Gigantum  epi- 
theta,  y.  c.  Callim.  Lav.  Pall.  8.  —  immanenique  turmafn,  immanium 
virium  robore  stolide  ferocem ;  ijie^rjyTjTixtjg  haec  apposita,  more  Ho- 
ratio  familiari.  —  v.  44.  cadueo,  desuper  irruente,  cum  impetu  de- 
iecto,  rapido;  aucta  huius  v.  potestate,  ut  II,  13,  11. 


pios  TUanas  caduco  fulmine  et  immanem  turbam,  unus,  qui  temperat 
inertem  terram  et  ventosum  mare  et  qui  aequo  imperio  regit  tristia 
regna  et  urbes  et  divos  et  mortales  turbas.  lTita7ias]  hic  per  Titanas 
ostendit  vires  sine  prudentia  non  solum  vanas  esse,  sed  ctiam  adver- 
sas  sibi.  Vnde  et  Gigantum  posuit  exemplum,  qui  irrationabili  furore 
adversus  deos  arma  sustulerunt.  [Ineriem]  aut  quae  eos  genuerit ,  qui 
\icti  sunt,  aut  quae  iacet  semper  nec  agitatur  aut  fertur  motu,  ut 
alia  elementa,   ut  Virgilius:   Despiciens  mare  velivolum,  terrasque  ia- 

Tit.  imman.  turb.']  hac  parte  quasi  ostendit,  vires  sine  prudentia  non 
tantum  vanas  essc,  verum  etiam  sibi  adversarias.  Per  quod  probat 
istud,   qued   supra  dixerat:    Vos  lene  consiUum  datit  et  dalo  gaudetit. 
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Diyosque  mortalesque  fiirbas 
luiperio  regit  udus  aequo. 
Magnum  illa  terrorem  intulerut  lovi 
Fidcns  iuyentus  horrida  bracLiis, 


50 


u^^^'  ./•"•'«''f  ^"'^ata  lcctio  fempore  Lamb.    Sfc  omnes  Pulm.  et  Torr 
Jt.  Cruqui,,  praeter  unum,  Lipg.  Alt.  1.  Deuu.  2.  Bentl.  8,  13    A^euet   U-rt' 
f"lf-i"t'''  Acr.  omne.  Lamb.  Mart.  Cruqu.  Pulm.  2.  pro  var.  le^t   Heuu' 
1,2,^.    Mentel     Fran.    Dess.  1.    Helm.t.    duo    Bersm.    Venet    1490    15^' 
Aic.  Locher.  Ba.ill.  Fabr.  Hein..  Steph.  Fab.  Bentl.  Cun.  Baxt    San    lon* 
S.vr      Sont     qui   V    43.   turn.an.,   hic  etiam  habeant  /«;«r/,V*i'em*/q:i 
ibi  turbam,    h.c  turbas ,    quod  .ane  non  ferendum.     Facilig  erat  in  turma 
Jt   t«r6«   permutaUol     Prae.tat^    i„q„ie   laniu.,    haud  dubie  v.  43    /J  7.: 
h.  1.  turba.  —     50.    Ftdens,  tuventus  horrida ,  brachiu,     Sic  recte  distin- 
guitur,  non,  «t  multi,  etiam  Baxt.  Jiden,  iuventus,  harrida  braMs     Co"- 
tr»  quam   argumentationem    Fea   haec   proCert:     Fidens  iuventus ,  honida 
brachuu      Quialiterlocuminterpungunt:    Fidens ,  iuventus  horridaTbrZ 
€/ms,  et  cum  lanio  exponunt :  immani  corpore  et  adspectu ;  brachiis     vl- 
rium  robore  etc.   poetam  non  intelligunt,  nec  quid  horrere      Jlorrne  vel 
iiorrescere   dicuntur   animalia,    quum    pilo.    seta.ve    eritrunt      ut  V,[Z    v 
27.  28.    Eodem  modo  Lucret.  Vl.:  Fer^reus  hastisHorTa^j!  Se  Tita.: 
ni.    autem   .cimu.,    tre.    ex   iUi.  multi.  brachiis  fui.se  praedi  os      nt  bt 
eentimanus  Gy.es     Ovid.  Fa.t.  V,  37.  (quamquam  de  G.^aS  7oqui turV 
mUe  manus  tlhs  dedtt  et  pro  eruribus  angues.     Metamorph.  I    183       cJil 
tum   qmsque  parabat  Jniicere   anguipedum  captivo  brachia  caelo      \\^n^ 
ApoUin.  carm    XV,  27  .q.    Plurimls  L  BriarL  popZotVor^t  pugZ: 
Cognatam  portans  actem     cui  vertice  ab  uno  Cernas  ramosis  palmasfru- 
Ucarelacertts      Tot  brachii.  pugnando  erecti.,  iuventu.  illa  horreblt     ut 
exercitu.  hastig;  ideoque  magi.  audax  et  fidentior.  iiorreoai,  ut 


T.  45  —  48.    lupiter  navvn^Qttttog ,  qui  unus  omnia  reeit,  napTaoyoc 
(Sophocl.  Oed    Co     1080.)  7r«;.xear^.  (Aesehyl.  Suppl.  823 .) '11^«^  oS 
Bpeciabbus  notiombus  exposuit  poeta,   quo    magis  lovis  maiestas  ei^ 
splendesceret;  ut  adeo  tota   haecce  lovis  vnattv  designatio  non  tam 
mgenii  redundantiae,   quod   quidem  nonnulli   crepant,    deberi     auam 
eummo   potius  cum  iudicio   facta  esse   videatur.  -     Terram  inertem 
brutam,  (1,  34    9.)  crassam  terrae  molem.  ^    mare  veZoZ^'X'J^l 
turbatum    procellosum.    Ad  rem  1,  12,  15.  qui  mare  ac  terras  variisQul 
mundum  temperat  Horu.  -  urbium  speeialem  ideam  generalioribus  im- 
niiscet  poeta  lyncus,   suo  iure;  vid.  ad  I,  35,  10.  t,    ji,^^^  ,„.,^^ 
lartara,  sollenni  ac  perpetuo  rerum  inferarum  epitheto 

7,\  ^1\  Det^laratur  lupiter  aya^  ^y^i^oip  ts  &iwy  te.  mortales  turbas. 
^vl  ay.9Qton<oy,  homines.  -  v.  48.  imperio  aequo,  sapienter,  mode- 
rate  J'"bus  ute„s  suis;  unus  graviter  claudit  sententiam. 

V.  49-52.  luventut  horrida,  truei  adspectu  et  vasto  corpore,  ne^ 
XiOQ,a,  tmmama  monstra,  Ovid.  Fast.  V,  35.,  etiam  novo  armorum 
gcnere,   arborum  truncis  ac  saxis,   quibus  Deos  impeterent,  terribUia 

wfnr^^r''!"/''^  1^,?  »*^*«  «"«.  ««'»^P«'^  sollieita.  [ma^n.  iUa  terr.  int. 
lovtj  Ordo  est:  Hla  horrxda  tuventus,  fidens  brachiis:  et  fratres  ten^ 
dentei  tmpo»uuse  Pehon  Oympo ,  inlulerant  magnum  terrorem  lovi. 
Mehus  intelligitur  hornda  luventus,  quam  horridS  brachiis,  ut:  Hic 
€t  Aioidat  gemtnot,  tmmama  vidi  Corpora.     Aut  brachia  pro   viribu» 

l^irX  'Z'T'  ^''"^^'  !:''n-^^    Ordo   est:     Fidens  brachiit  invcntut 
horrida.    Meaua  emm  intelljgUur  horrida  iueentut  quam  horrida  bra- 


CARMINVM    LIB.  III^  4. 

Frafresqtie  tendentes  opaco 
Pelian  inposuisse  Olyinpo. 
Sed  quid  Typhoeus  et  validus  Mimas, 
Aut  quid  minaci  Porphyrion  statu,   v 
Quid  Rhoetus,  evolsisque  truncis 
Enceladus  iaculator  audax,  • 
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V.  51.     intendentet  tinus  Bland.  Cr.   Contendentes  Lips*  4. 

53.  Sed  quod  Dess.  1.  a  m.  pr.  Venet.  1492.  Typhaeus ,  Typheus,  Ty- 
phoeeus.  Est  Typhoeus ,  ut  recte  Lamb.  ftrut.  Heins.  Fabric.  ut  eu  in 
diphthongum  iungatur,  non  oe ;  est  enim  Tv(fQ}€vs*  —  55.  Becte 
legitur  Jthoetus ,  cf.  A'ar.  Lect.  Carm.  Lib.  II,  19,  23* 


monstra.  —  Fidens  hrachiit,  brachiorum  multitudine  vasti  roborls 
symbolo.  Erant  enim  noXvnrixiiS  s  exatoyyHQsg ;  7nille  manibus  armait 
eos  Ovid.  Fast.  V,  37.  Expressit  autem  poeta  Homerica,  (11.  XII,  135.) 
(os  (ioa  t(a  yeCQsaat  nenot&oteg  ^J^  /?^{?V»  ~^  ^.  51.  Otum  et 
Ephialten,  Aloidas,  fratrum  appellatione  a  poeta  designari^  doeent 
seqq.  Nani  hi  tendebant^  nitebantur  Velium.  montem  Olympo  imposuisse, 
imponere.  Homer.  Od.  ).\  314.  ^Oaaay  in  Ovlvun(a  ^i^aaav  iliuiv^ 
ctvi(CQ  fn*  "iDaa^  lti]hov  eivoai(fvXXov ^  lv^  ovQuvog  ((UjSatog  eit],  CoH' 
iuratos  caelum  retcindere  fratret  de  iisdem  Virg.  Georg.  I,  280.  Etiam 
apud  ApoIIud.  I,  6,  2.  Ephialtes  occurrit  inter  Gigantas.  —  opacn,  sal- 
tuoso.  —  V.  53  sqq,  De  Typhoeo  sive  Typhone  vid.  Hesiod.  Theog. 
821.  Apollod.  1,  6,  3.  ibique  Heyn.  Vulgarior  quidem  narratio  diversuni 
a  Gigantibus  monstrum  facit  Typhoea,  quod  post  devictos  demum 
Gigantas  in  eorum  uUionem  a  Terra  procreatum,  itidemque  a  love 
fulmine  prostratum  est,  ut  apud  ApoUod.  1.  1.;  sed  et  Pindarus  Pyth. 
Vlll,  20.  inter  Gigantas  recenset,  quem  Hori  sequitur  h.  I.  Adde  \^rg. 
Cir.  32.  qui  plane  cum  Horatio  facit,  Typhonem  a  Minerva  deletum 
memorans:  Additur  aurata  deiectus  cuspide  Typho,  qui  prius  Ossaeis 
consternens  aethera  saxis  Emathio  celsum  duplicabat  vertice  Olympum. 
Imposita  ei  Sicilia,  secundum  Pind.  Pyth.  I,  29.  Aesehyl.  Proni.  365. 
et  alios;  iuxta  Homerum  autem  (11.  /3',  783.)  et  inde  Virgil.  Aen.  IX, 
716.  Vid.  Stanl.  ad  Aesehyl.  1.  1.  et  Heyn.  ad  Virg.  Aen.  III,  578.  — 
Mimanta  Gigantem  comniemorant  Eurip.  lon.  215.  Seneca  Here.  fur. 
981.  (saevit  horrendum  Mitnas-)  ^UyQalov  appellat  Appollon.  Rh.  Ilj, 
1227.  Telluris  alumnum  Sil.  IV,  278.  qui  idt^m  Prochyten  insulam  ei 
iniectam  ait  XH,  147.    Claudian.  R.  P.  111,  347. 

V.  54.  Porphyrion  statu  minaciy  pro,  PorphjTion  minax^  trueu- 
lentus,  atrox.  Ad  altitudinem  eius  plerique  referunt,  minaci  poe- 
tarum  usu,  minus  apposito  h.  1.  Alterum  enim  multo  ^vctQyiaiSQOv. 
Porphyrionem  vastissimae  molis  et  roboris  gigantem  refert  ApoIIod. 
loeo   saepius   laud,  cf.  Pind.  Pyth.  rl^  15  et  22.   ubi  fiaadevs  riyayt(oy 


accipienda  sunt.  [^Tendenfes'}  contendentes  montibus  montes  imponere, 
ut  Virgilius:  Ter  sunt  conati  imponere  Pelio  Ossaniy  sciticet  atque 
Ossae  frondosum  involcere  Otympum.  [Typhaeut  et  validut  Mimas'\  no- 
mina  gigantum  recen«et.  [Mi/mct]  sublinii,  eminenti)  ut:  Mediaeque 
minant  illabitur  urbi.    ^{^Evulsisque  truncis^   tantae  enim  erat  virtutis, 

chiis.  IFratretq.  lend.  opac.  Pelion  imp.  Otymp.\  tendentes  pro  eon* 
tendentes.  De  hoc  autem  et  Virg.  sic  loquitur:  Ter  sunt  conati  impo' 
nere  Pelio  Ossam,  scilicet  atque  Ossae  frondosum  involvere  Olympum: 
Ter  pater  exstructos  deiecit  fulmine  montes.  [Aut  quid  minaci  Porphyr- 
ttat.']  Sic  et  Virg. :  Mediaeque  minant  illabitur  urbi.  Nisi  quod  et  ia 
Ilorat.  Brhrd.  Sect.  II.  26 
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Contra  sonantcm  Palladis  acgida 
Possent  ruentes?    Binc  avidus  stetit 
Volcanus,  hinc  matrona  luno  et, 
Nunqaam  hmneris  positurus  arcum, 

V.  58.    Vand.  T,  poUent.  S,  AtV.  —     50.   et  abest  a  Lipg.  4. 
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appellatur.  De  Rhoeto  cf.  II,  19,  23.  ~  Enceladm  diTersum  a  Ty- 
phoeo  nionstrum,  cui  Aetna  secundum  Virg.  Aen.  III,  578.  (quocum 
facit  Quint.  Cal.  XIV,  582.  et  Lucil.  Aetn.  70.)  imposita.  A  Minerva 
fium  prostratum  memorat  Eurip.  Herc.  fur.  908.  Quint.  Cal.  1.  I.  Apol- 
lod.  1,  6,  2.  —  evuhu  truncU  iaculator  audax,  pro,  truncos  arbo- 
runi  radicitus  evulsos  ad  caelum  audacter  iacuians.  —  Quod  paulo 
durius  Doenngo  videtur;  malit  equidem  iungere  audax  evohit  truncit, 
h.  e.  ferox  novo  arborum  truncis.  Quid  hoc  sibi  vult,  lector  dispiciat 
Ccterum  Vir  doctus  idem  dicere  solet,  quod  alii  quoque,  sed  aliis 
ycrbis,  ut  ubique  satis  superque  apparet.  ^Qvg  ii^fiiyag  Idversus  Deos 
lactas  memorat  Apollod.  1.  1.  ^^ 

T.  57.  ruente»,  irruentes,  temeraria  audacia  (nam  ruentet  temeritatis 
adiunctam  notionem  habet;  bene  Schol.  inconsiderate  venientes)  ad- 
gressi  Pallada;  pro  quo  significantius  poeta  aegida  Pall.  posuit,  quo 
insignitior  esset  Gigantum  temeritas,  propter  Gorgonis  caput,  aeeidl 
insertum.  lam  aegis,  utrum  de  thorace  an  de  clypeo  h.  1.  sit  acci- 
pienda  admodum  difficile  arbitror,  pro  explorato  statuere.  In  reliauis 
tamen  poetarum  locis,  quae  de  ista  pugna  agunt,  praestat  de  ch-peo 
capere.  De  quo  hoc  quoquc  loco  cogitandum,  si,  quod  magis  poetic\im 
sit,   sequans.^    ^cxhcet  nota  imagine  poetica  Pallas   inteStat,    quatit 

l"fT!V  i'!.^ '  VI*  X  ^''"^'l  ^*'-  ^^^*'*^^  clypeum  alte  sublatum, 
(cf.  Val.  Hacc.  VI,  396  sqq.)  ad  terrorem  incutiendum.  lam  intenta- 
tum  Gigantibus  clypeum  poeta  designat  a  sonitu,  qui  e  clvpeo  imne- 
tuosc  protento  eliditur.  Sic  apud  Hesiod.  Scut.  343.  Minerva  cdyir 
icvccafift ,  unde  tellus  contremiscit,  et  Aegaeon  apud  Viro-.  Aen  X  568 
ttreptt  clypeis,  non  invicem  collisis,  sed  fortiter  lovi  olfiectis  *— '  Ainc 
avtdm  stettt  cett.  variavit  orationem  poeta ,  quae  vulgari  modo  ita 
procedebat:  quid  efficerent  isti  adversus  Palladem,  Vulcanum,  luno- 
nem,    Apollinem?     Fir^cani   quoquc  magnas  in    Gigantomachia    partes 


I  s       -  '  o .—»«-.    axi.    i.aiiut;iii<;9    ISiaS    leiTl 

massas,  corpora  depascentes,  refert.     Vel  sic  tamen  de  Vulcani  ardore 
pugnandi  (ut  sit,   amdu»  pugnae,    Xanidfiivos  noX^uoiO  v.  c.  Ilom    II 
y,  133.)  accipere   praestat.  —   ?natrona,   nozyia,   cum  vi,    quasi  sola 
sua  maiestate  opposita  Gigantas  represseiit.  • 

V.  60.  ^rcM*  perpetuum  ffestamen  Phoebi.  Eurip.  Alc.  41.  S^vyrn^e- 
ahl  tavra  fiaaTaCnyJfioC.  Vnde  l^QyvQoro^og  simpliciter  dictus;  ve  uti 
Hym.  Merc.  318.  Cf.  I,  21,  11.  Porphyriona  ab  Apoliine  confossum  me- 

ut  truncos  arbonim  iaceretjn  hostes.    lAegida]  clipcum  Mincrvae.   Si- 
militer  \irgilius:    Contra  ^eptunum  et  Venerem,   contraque  Minervam 
iela  tenens.     Aegtt  est    pelhs   caprae  Amaltheae,    a  qua  nutritus  eat 
lupiter.     [Huentes:\  inconsiderate  venientes.     [Hincl  i.  e.  ex  parte  lovis 
lAvtdut^  propter  ignis  rapacitatem,   ut:     Iticet  ignit  edax  tumma  ad 

ipsa  corporis  altutidine  minae  quaedam  videntur  esse  atque  horror  «f 
Mtnaeque  Murorum  ingentet.  [Hinc  avid.  ttet.  Julcan.J  avidum  Vul- 
canum  dixit  proptej  ignis  aviditatem.    ISunquam  kum.  potit.  arc.Ji  por 


CARMINVM   LIB.   III,  4. 

Qui  Tore  puro  Castaliac  lavit 
Crines  solutos,  qui  Lyciae  tenct 
Duineta  natalemque  siivatn, 
Delius  et  Patareus  ApoIIo. 
Vis  consili  expers  mole  ruit  sua: 
Vim  temperatam  Di  quoque  provefaunt 
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r.  61.  Quod  Lips.  3.  —  64.  Deliot  Bentl.  20.  cui  arridet.  Sic  Cu- 
ning.  Pataraeut,  Patereut  atque  sira.  aberr.  Est  IlaTaQSvg.  In  Feae  ad- 
iiotatiouibus  leguntur,  quae  b.  1.  sOposuimus:  ,)Quum  ex  hoc  loco  (scil. 
Horatii)  et  ex  aliis  auctoribus  constet,  Titanas  deorum  omnium  armis  cou- 
fo8808  fuisse;  videre  est  in  fragmento  anaglyphi  marmorei,  olim  villae 
Matthaeiorum  in  Caeljo  monte,  nunc,  me  curante,  in  Museo  Vaticano, 
Dianam  arcu,  Hecaten  face  in  utraque  manu,  quas  forte  ex  Aetnae  ignibus 
inflamroaverat,  eorum  irapietatem  castigare.  Verisimile  est  in  hoc  integro 
anaglypho  Divinitates  omnes  exsculptas  fuisse.  Eius  imaginem  habes  apud 
Amadutium  Monum.  Matthaeior.  111.  tab.  19.  fig.  I.  Gigantes,  qui  licet 
diversi  a  Titanis,  vid.  Banier  tom.  HI.  1.  1.  c.  1.  p.  275.  hic,  ab  Ovidio 
citatu,  aliisque,  usu  veterum ,  permutantur,  sculpti  pariter  visuntur  in 
sarcophago  eiusd.  Musei  Vaticani,  apud  Viscouti  Tom.  IV.  tab.  X.  ubi  ipsi 
saxis  et  truncis  pugnant. 

65.     consiiii  quid.  mss.  Vand.  P,  ruit  mole  tua. 


morat  Pind.  Pyth.  VIII,  24.  —  v.  61.  Apollinem  Delphicura  ornatius 
exhihuit  Hor.  quam  Pindarus  1.  1.  Castalia,  fons  in  iugis  Parnassi 
Apollini  sacer.  lam  pro,  qui  Parnassum  sjve  Delphos  tcnet,  suavior 
imago  est:  qui  rore  puro ,  fonte  Cast.  limpido  lavatur,  et  pro  hoc  spe- 
cialiori  idea,  crinet  tolutot,  promissos,  fluentes,  lavit,  ut  declaretur 
Apollinis  iuventas.  Infra  IV,  6,  26.  Phoebej  qui  Xantlio  lavit  amne 
crinet.  —  v.  62.  Qui  Lj^ciam  et  Delon  tenet.  Coniunxit  haec  utraque 
poeta,  quoniam  Apollo  hinc  inde  commeare  fingebatur.  Serv.  ad  Virg. 
Aen.  IV,  144.  „Constat  Apollinem  sex  mensibus  hiemalibus  apud  Pa- 
taram,  Lyciae  civitatem  dare  responsa,  unde  Patareus  Apollo  (cf. 
Lycophr.  920.)  dicitur,  et  sex  mensibus  aestivis  apud  Delum. "  Du" 
meta  non  tam  ad  liemora,  Apollini  sacra,  quam  potius  ad  naturam 
istius  regionis,  quae  saltuosa  est  atque  adclivis,  adcommodate  memo- 
rata  existimem.  —  natatem  tilvam  iu  Cyntho,  monte  Deli.  Natalem 
Delon  habes  1 ,  21 ,  10. 

V.  64.     Haec  sunt  suhiecta,    ita  ut  Deliut   ad    natalem   silvam  et 


fattigia  tecti  volvitur.  [Qui  rore  puro  Cattaliae']  Cattalia  fons  est  Ly- 
ciae,  ubi  Apollo  armentuni  dicitur  pavisse:  sive  in  monte  Parnasso,  ut 
Virg. :  Cattaliae  molH  devertitur  orhiia  ciivo,  cum  Parnassum  signifi'> 
caret.  [Crinet  tolutos]  Solutos  crines  dixit,  aignificans  studium  capil- 
lorum,  ut  crinem  fingens.  [Dttmeta]  aetnora,  sed  propter  asperitutem  loci 
Dumeta  dixit.  [Natalemq.  siiv.]  Deli  insulae,  in  qua  natus  memoratur. 
[Patareus]  Patara  civitas  Lyciae,  in  qua  ApoHo  maxime  colitur,  ut 
Statius:  Seu  Lyciae  Pataraeit  Exercent  Dumeta  iugit.  [Vit  contili  ex- 
pert]  ignara  generaii»  senteatia  est,   nec  specialiter  pertinens  ad  Gi- 

siturus ,  pro  qui  nunquam  ponet.  [Qui  rore  puro  Castaliae  lavit  Cri- 
net]  Castalia  fons  est  in  monte  Parnasso.  [Natal.  tilvam]  natalem 
tiivam  nunc,  in  qua  natus  est  ApoIIo.  Aliter  diem  nataleni  dicimus, 
quo  quis  natus  est.  [Deiiut  et  Pat.  u4p.]  Deiiut  e  Delio  iusula  dicitur; 
Patareut  autem  a  Patara  urbe,  quae  est  in  Lycia.  [Vit  contili  exp. 
moie  ruit  tua]  haec  et  generalis  sententia  et  specialiter  pvaeterea  nunc 

26  * 


"'^W 


I 


392  Q.  HORATIl   FTiACCI 

In  maius,  fdem  odere  vires 
Omne  Defas  animo  moventes, 
Testis  mearum  centimanus  Gjges 
Scntentiarum ,  notus  et  integrae 
Tentator  Orion  Dianae 
Virginea  domitus  sagitta. 


70 


V.  68.  Vana.  A,  R,  tnoventis ;  al.  omn.  moventet,  —  69.  Gvset  cf 
Var.  Lect.  Carm.  Lib.  II,  17,  14.  —  70.  Sententiarum  notus ,  et  Limb* 
Cruqu.  Fab.  R.  et  H.  Stephh.  Heins.  Fabr.  Dacer.  Sed  si  iungas  cum  Gy. 
ges,  accipiat  hic  duo  epitheta,  quod  non  fert  poesis  Latina;  sin  cum 
Testig,  admodum  frigeat.  Rectius  Sententiantm ,  notus  et  Bentl  16  8 
13.  Venet.  1478.  1492.  Locher.  Ascens.  Bentl.  Cun.  San.  Baxt.  lon!  Sivr' 
Bentleius  quidem  argutatur,  tanien  ex  vero  dicit,  elegantiorem  existere 
ordinem  verborum,  si  notus  ad  sqq.  sumatur.  Similig  ille  locus  est  I,  37  26 


Patareui  ad  Lyciae  dumcta  referatur.  De  Patara  videndi  Strabo 
XIV.  p.  458.  et  Mela  I,  15.  —  v.  65.  mole  sna,  magnitudine  sua  ruere, 
praecipites  dari ,  corrueTe ,  aegrc  sustentari ,  'P^ur,  dua^ijg  7ioX?My,g 
TiXTH  ^Xa^rip  EuTi^.  apud  Stob.  Flor.  Grot.  p.  207.  Laudant  et  Pindarf 
ryth.  VIII,  19.  Bia  J^  xal  /ueyaXavxoy  ^aif.aXev  iy  ^fQoyoK 

y.  66.    Contra  vim  prudentia   temperatam,   honiiiienrpotentia,    qua 
pollet,  sapienter,  moderate  utentem,  Dii  in  maiut  provehunt,  auo-ent 
extoUunt,    successum   eius  conatus   habere  iubent.    Peragit  iranquiUa 
potestas,  quod  violenia  nequity   Claudian.    Cons.   Mall.  239.   —     Viret 
paulio  durius  positum  pro,  homines  violentos,  propter  apposita  animo 
mov.  —  odere,  graviter  in  cos  animadvertunt,  puniunt  eos,  qui  aninio 
movent,  moliuntur,    concipiunt,    atque   exsequuntur  adeo   omne  nefas 
nefaria  quaevis,    nihil   non  ex  animi  lubidine,    agentes;    veibo     t-W- 
^oviag.    Kgregie   in   hanc   rem   Kurip.    Orest.  705.    Kai   vovg  yao  lyia- 
&siaa7ioos  ^iav  nodl  f^axpsv   tairi  r  avi>,g,   ^v  yM  jioi^a.     Miail 
XI"?  ^'^^  ^ccs  ayav  ngo&v^Usy  fnaovat  tT  ^aio(.  Brevius  idem 
HeL  909.  utan  yaQ  o  ^eog  iriv  fiiav.  —    v.  65  —  68.    Quos  versus  Vos- 
sius  praeclare  vertit: 

Kraft  sonder  Kius;heie  ttiirzet  durch  eigne  Last: 
Kraft,  die  sich  maessigt,  schtnngen  die  Goetter  auch 
Zum  Groessern  ;^  doch  sie  hassen  Kraefte , 

Die  nach  Verbrechen  nur  stehn  und  GraeuL 
r.  69.    tettit  centim.  Gyges,  expertus  est,  novit,  fittd^fv  (Pirid.  Pyth. 
8,  16.   in  eadem  sententia)   satis  gravitatis  erat  ex  enuntiationis  brevi- 
tate  in  transitu;   sed   extenuavit  eam  adiectis,   mearum  sententiarum^ 

gantes,  quod  robur  corporis  sine  prudentia  periculosum  «it  et  inem- 
cax.  [Ftx  temperatam]  virtutem  moderatam  et  ideo  dicit  eam  iuvari 
quod  vult  ad  Augustum  reverti,  qui  et  fortis  erat  et  sapiens,  per  quae 
ad  culmen  pervenit  imperii.  [lidem  odere  ri>e«]  i.  e.  exsecrabiies  diis 
sunt  vires,  quae  omnem  iniquitatem  animo  meditantur.  ITestisl  su- 
periorem  sententiam  personarum  confirmat  exemplis.  [Centimanus  ei^ 
gas\  Briareus,  ut  Virg.:  Et  centum  geminus  Briareus.  ITentat,  Orion 
DtanaeJ  Orion  venator  fuit,  qui  stuprare  conatus  Dianam,  eius  sagittis 

ad  Gigantes  pertinct.  iVim  femp,  di  quoq.  prov.  in  mai.l  hoc  ad  Au- 
gustum  vult  referri,  quem  scil.  fortem  intelligi  vult  et  doctum,  per 
quae  ad  sublimitatem  imperii  fama  pervenerit.  ISotus  et  integrae  ten- 
tator  Orion  Dianae^  et  hic  testis  est  mearum  sententiarum,  accipe. 
Onon  autem  Dianam  stuprare  cum  tentasaet,  sagitta  eius  occisus  cbU 


CARMINYM    LIK.   III,  4. 

Iniecta  monstris  Terra  dolet  suis, 
Maeretque  partus  fuluiinc  luriduui 
Missos  ad  Orcum:  nec  peredit 
Inpositam  celer  i^nis  Aetnen; 
Incontinentis  nec  Tityi  lecur 
Relinquit  ales,  nequitiae  additus 
Custos:  amatorem  trecentae 
Pirithoum  cohibent  catenae. 
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V.  73.  Terra  niaiusculo  T  recte  Bentl.  —  76.  Aetnen  Bersm.  LIps.  1. 
Dess.  1.  Cuning.  Vulgo  Aetnam.  Placet  Bcribere  Actnen ,  exquisitior 
forma.  —  78.  Vand.  B,  £,  (f,  y,  N,  Q,  reliquit;  Hj  religuid;  I,  relin- 
quid;  alil  relinquit. 


ouibus  nimis  pedestrem  orationi  formam  Induxit.  GygeSy  Coftus  et 
Briarcusy  Centimani,  Caeli  et  Terrae  filii,  a  patre  in  Tartara  detrusi, 
indeque  a  love  ad  debellandos  Titanas  reducti,  bisque  in  Tartarum 
coniectis  custodes  adpositi.  Vid.  Hesiod.  Theog.  inde  a  v.  617.  Sed 
li.  1.  iterum  satis  manifestam  cosmogonicarum  istarum  fabularum  de- 
prehendere  licet  confusionem,  qua  Centimani,  qui  multo  antiquiores 
«unt  et  quos  a  partibus  Deorum  stetisse  perhibent,  cum  Gigantibus 
rebellibus  permiscentur.  Similiter  Kriareum  inter  Gigantas  retulit 
Virg.  Aen.  X,  565  sqq.  —  Orion  notus  tentator  Dianacy  famosus,  in- 
famis  ob  tentatam  a  se  Dianam.  Tentare,  ut  graecum  neiQaVy  verbum 
nequitiae,  ut  Tibull.  I,  3,  73.  cf.  Abresch.  Lectt.  Aristaenet.  p.  18. 
Diana  integra,  illaesa  pudicitia,  perpetua  virginitate  gaudens,  ayvri^ 
ut  in  eadem  fabula  Homero  audit  Odyss.  e',  120. ;  delectum  adeo  h.  1. 
epitheton.  —  v.  71.  sagitta  virginea,  virginis,  et  hoc  pro  tenui,  eius 
sag.  domitusy  ^afislsy  confossus.  To'^66a[xvos  cadem  virtute  dicta  Diana 
Eurip.  Uippol.  l45l.  et  ''Aoris  lo^Qda^vos  Aeschyl.  Pers.  85. 
V.  73.     Terra  mater  dolet  iniectay  graece  pro,   se  iniectam,  imposi- 

occisus  est.  llniecta  monstris  terra  dolet  suisl  dolet ,  inquit,  ferra, 
quod  ita  iniecta  est  super  Gigantes,  ut  eos,  quos  filios  eius  volunt, 
suis  montibus  premat.  Vt  luven.:  Vnde  fit  y  ut  malim  fraterculus  e$se 
Gigantum.  [Maeretq.  partus]  Ita  Virg.:  Hic  geuus  antiquum  terraey 
Ttiania  pubes.  [Luridum"]  squalidum  et  inferno  colore  foedatum.  [Nec 
peredit  Impositum  celer  ignis  Aelnam]  Aetna  mons  Siciliae,  Encelado 
suppositus,  quem  ad  poenae  perpetuitatem  semper  ardere  commemorat, 
sicut  et  Tityi  iecur  a  vulture  indefesso  pastu  non  posse  consumi,  ut 
Virg. :  Hostroque  immanis  vullur  adunco,  Immortaie  iecur  tondenSy  fe- 
cundaque  poenis  Viscera  nec  fihris  requies  datur  ulla  renatis,  [/ncoit- 
tinentis]  libidinosi ,  qui  Latonam  voluerit  stuprare.  Tityus  gigas  fuit, 
in  novem  terrae  iufferibus  cubans.  Sic  Virg.:  Per  tota  novem  cui  iu- 
gera  corpus  Porrigttur.  {Pirilhoum  cohib,  catenae]  cohibent,  repri- 
munt,  restringunt.  Firithous  enim  conatus  Proserpinam  rapere,  cate- 
nis  dicitur  innodatus,  ut:    Hi  dominam  Ditis  thalamo  deducere  adorti. 

llniecta  manstris  terra  doh  tuitj  Terra,  inquit,  mafer  dolet  filios  suos 
gigantes  montibus  suis  se  premere.  [iVec  pered.  imp.  celer  ign.  Aetn.] 
Aetna  mons  Encelado  suppositus  est,  quem  ait,  quamvis  ardeat,  non 
tamen  absumi,  ut  seniper  eum  premat.  [Incont.  nec  Tityi  iecur  Reliu' 
quif  a/e«3  incontinentis ,  libidinosi.  Hic  autem  adortus  est  Proser- 
pinam  vel  (ut  alii  aiunt)  Latonam,  ob  quod  iecur  eius  semper  rena- 
scens  a  vulture  consumitur.  lAmator.  trec.  Piritb.  cohib.  cat.]  atque 
hic  Proserpinam  rapere  tentavit,  ob  quod  dicitur  cateuis  innodatus 
esse  apud  inferos. 
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C  A  R  M  E  N    V. 

tomt  ciambut  amitta,    Romamt  rettuueret,  iuti  paelo  haud  nriii, 
talttftnt,  quam  nuntiui  de  Au^utti.  A    V   l)V'rvvv#i"   •   ^j  ■ 
cunt  e.ercitu  .er.antit,  ghria%e,Hi„fyl\J,',^^JtlI:^'l^^^^^^ 
qmdem  rehemenler  perlerrilut  quae  debehat  ttatimreZtit-exlime 
tcebat  entm  Homano,  tub  Augutli  autpiciit  utnne  iHumZante,     W/« 
ret  magis  ce  ebrala  et  voetarum  InuHiLui,  -*         "^uffipnamet.    ^yuda 

que  teflimoni,,;  vidVabric  ad  D."„'  L/f/s   "^   """'"  """""''""• 

Quod  fertat  aittnet,  quorum  initio  carminii  menlio  Ht    ii    tii. 

perto   Romano    lum  tempori,   nondum  lubiectr,    Zpterea'a  JZ 

tanquam  vtcl,  ,,,que  prooinciam  Homanam  redacti  %"untur     auod 

°nlrf"'  '''«"?  <"■*"»  *'""'"•»  '""''rari  diiitur?  '    ^     ^ 

i»utZtTr:b^TiZ7v'\^r^''.''  f;:ri"'r''-  Y  "^'•"^' 

exe7ci  uT  »nri.\^'' ■•■?"'  J'"P'''''^''''   '"""  P"""»  primo  cum 
txerctlHt  parte,   quae  ttmtlem  iguominiam  in  te  admiterat     a  Cnr 

^r»..,./     /•  i^      /*  r^rfi/wrwwi,    captwos  redimendo»  in  senatit  non 

ZTdatamtlUe  'Tl^.tT"^?  ""'''  ntaluit  ^^"TfidZ 
,....,#    b1„  /««ere.      Cmii,   .,  disctplmam  teveriorem  temver  tecuti 

Cra"i   mme't''    ""V""""""   "''i">«'"''"'<   rei  publicaelnfiixUtent 

G7::LTimni^Ro^z:" '"  *  »»**"•'"'•  ^''-"••••-  «^  «■»  .v^ 

Caelo  tonantcin  credidinius  loTem 
Kegnare:  praesens  divus  habebitur 

tam,    monstrit,   filiis  tuis,   GiffantibHs     pt  linr»  mm  ^'o 

eunt  Titanes,   qui   et  ipsi  Terra  procrelii     a  C^  t        "  "''  ^7"'"' 
-luridum    palYidnm ,  p^erpetuum  'ord  epUhetoi?  "  '"««-?-e-*^'"«- 

Dhoeo    nrn^^^iviT    ^*''"''*'   *"".""'    «''sun.sit  Aetnen  impotitam  Tv- 

Vid^d  III  •/fifiP''?""  «"'/''«'•»«.    lateri  adstare,   c^^3  s  insTar 
iunrf»  „  i!l  ^'  ^-  **■"  "="«t»d«»  «rfA'  dicuntur   proprio   yo«.bulo     ad 

k"rn,"595  "TacirTnn'"?^'"^"'";''    '!''.«°"'-    V.d.^Orakenb".   ad 

H.n.ii  h.'f  utSll"p"ud7oetaZ'  tem'J'^i:!.71t   ^rT"*- 
Pirtthous  com  te  Theseo    ad  infepn«   Hoo^»  ^-1     i?  ?'  ">  ^»  2.  — 

Pturus   (unde  ''"atorln.itLfrx,  ^ll^^^^^^^^  "- 

7,28.  Cohtbent,  constrictum  tenent  caLnn*         Lf.    V    ?:'     •:*.         *^' 
culorum  designanti  e,  ,^^^»1^^/?^^^^.^,^^^'^^^^^^^^^^^^ 


Augustus,  adiectis  Britannis^ 
Inipcrio  gravibusque  Pcrsis. 
Milesnc  Crassi  coniugc  uarbara  ^ 

Turpis  niaritus  vixit  ?  ct  hostium  — 

AVGVSTI  LAVDES:  AVGVSTVM  CELEBRAT:  A.  C.  ET  RKGVLI 
VIRTVTEM.         PHILLIDEM  ALLOQVITVR  Cod.  Gctli. 

Vaiid.  A,  B,  E,  c;^,  H,  AD  DIVVI»  AVGVSTVM:  C,  V,  Ad  Avovstv.m. 
V.  0.  P.  patria  vet.  cod.  ap.  lones.  quod  receperuiit  Du  H«mel,  Sa- 
iiad.  et  nuper  CL  Scbmid.         P,  tempora  quaed.  edit.  teste  Fabr. 


V.  1.    lovem  ionantem,  e  tonitru  ac  fulmine  credidimm,  aoQ(ai(og, 
persuudemur,    ut  in  caelo  eum  regnare  credamus.    Eadem  argumenta- 
tione  Lucan.  III,  319,  20.  sortisque  Deorum  ignarum  mortale  genus  per 
fuhnina  tantum  tciret  adhuc  caelo  solum  regnare  Tonantem» 

V.  2.  Augusti  contra  numen  certius  utpote  praetenty  in  terris  ver- 
sans,  quod  oculis  contingere  datur,  O^eog  ijitffcty^g,  tutela  praesens  Ita- 
Hae,  ut  de  eodem  IV,  14,  43.  Sollennis  haecce  poetaruih  Augustei  - 
aevi  adulatio.  Ovid.  Fast.  II,  130.  lam  pridem  tu  pater  orhis  eras.  Hoc 
tu  per  terras ,  quod  in  aethere  lupiter  alto ,  nomen  habes ;  hominum  tu 
pater,  ille  Deum.  Idem  Trist.  IV,  4,  19.  eodem  plane  orationis  colore 
et  sententia:  Causa  tua  exemplo  supcrorum  tuta  duorum  est;  quorum 
hic  compicitur,  creditur  ille  Deus.  Valer.  Max.  Praef.  extr.  Quo  ce- 
tera  divinitas  opinione  coliigitur,  tua  praesenti  fide  palerno  aottoque 
tideri  par  videtur.  Carmen  Ithyphallicum  apud  Athen.  VI.  p.  253.  lu 
Demetrium  Poliorcetam  ined.  a  v.  15.  aXloL  ^ivr^jiaxoav  yccQ  unbx^yaiv 
(hiol  r\  ovx  iiaiv  rj  ovx  TiQoa^yovaiv  Tjfiiv  ov(Sh  iv  a^  ^k  naQOVX 
vQbJusv.  —  Praesens]  ambigue  dictum,  vel  ut  praesens  intelligatur, 
qui  cernitur  oculis  et  qui  adest,  cum  lupiter  contra  ex  tonitru  et 
A-eteris  similibus  credatur  in  caelo  esse,  vel  ut  praesens  significet  eum, 
qui  vim  ac  potentiam  suam  expromit  ac  declarat.  Nam  ut  tonitrua  et 
fulmina  lovem  praesentem  ac  potentem  esse  docent  atque  admonent: 
sic  ^ictoriae  Caesaris  potentiam  et  divinitatem  eius  arguunt.  Nobis 
prior  ratio  praeferenda  esse  videtur.  ,    »  » •, 

lam  divinam  potentiam  suam  Augustus  adseruit,  deusque  hahebitur, 
postquam  solo  nominis  sui  terrore  Britannos,  ParMoaque,  qui  soli  de- 
fuerant,  imperio  Romano  adiecit,  eos  devicit,  sicque  totum  terrarum 
«rbem  subegit.  Ad  rem  Ovid.  A.  A.  I,  177.  jEcec  parat  Caesar  domtto 
quod  defuit  orbi  addere:  nunc,  Oriens  ultime,  noster  ens.  I  arthe,  dabu 
poenas :  Crassi  gaudete  sepulti.  Ceterum  rem  Horatius  mirum  in  mo- 
dum  auxit,   magnificeque  exornavit,  ex  aetatis  suae  more.     Penae 

ACR.  \Caelo  tonant.'\  Lucanus:  Per  fulmina  tantum  Sciret  adhuc 
tolum  caelo  regnare  tonantem.  Ergo  si  famae,  inquit,  tantum  magni- 
tudine  deos  credimus,  quanto  magis  de  Augusti  divinitete  credenciuni 
est.  cuius  virtutem  et  potentiam  non  audiri  adserit,  sed  videri.  Urtio 
est:  Augustus,  adiectis  Britannis  imperio  et  gravibus  Persts,  hahebiiur 
praesens  divut.  Per  has  gentes  ab  ultimo  occidente  usque  ad  orientem 
continuasse  imperium,  provincias  adquirendo,  confirmat  Augustum. 
[Gravibusque  Persit^    perniciosis,    propter  mortem   Crassi   et  caeUem 

POR.  [Caelo  tonantem  cred.  lovem  Regnare]  famae,  inquit,  de  lo vis  ma- 
gnitudine  credimus,  quanto  magis  de  Augusti  magnitudine  [tj  creden(lum 
est,  ruius  virtutem  et  potentiam  non  audimus,  sed  videmus.  lAdtccttt 
Brit.Imperio  gravihusq.  Persis]  per  has  gentes,  ab  ultima  occidentis 
plaga  usque  ad  orientalem ,  per  continuationem  adiunxisse  iniperio  suo 
ternis  Augustum  intelligi  vult.     [Miies  ne  Crassi  comuge  barbara^  cum 


Mtai 


3^6  Q.    BORATU   FLACCI 

Pro  Curia,  inversiqne  moresl  — 
Consenult  soceroruiu  m  arvis 

IS.  Heiiis.  ap.  Bentl  et  rt^cfn  Uanti  r>  o  ^  urtis  emena.  i.  jpab, 
iam  Benll.  vidiO  pr  ,ca  Iec«o  e.tl  *=""•,*>»"•  ?""•  H"""!  «"bie  (quod 
nemo    docet,  Z^Zil   coZZvilTV'''"  "•"'"'  '""  "=''»""1".     Nam 

s:ime  arrideat    de  cuiu.  L7„..l1f'^  v'  *>  "?  '"""  ""l"»  """^  <=->>  ma- 

e.t,  „e,  ,u.\\t^.rri.™r:  recr„i;t'„tr '?„'•. '"^^^ 

■luod    taa,e„  hu„c  locum  «dt  „et,    ad"otare  del.erai.     i„  r,""  «I^P'"""; 

art  ' 
Horace 
clans 
cheter«    'n'^.fTi^ T"*    '"ta^uc  le  gouvernement  negligoit  de  Jes  ^a' 

dispenser/*    BOTHIVS,  I^artUes,   car  U  dependoit  d'eux  de  i'eii 


mano  inustam/qua,rsoTa  imVeri?s.?mSate  ;r^^  """""'  «»- 
fama  Augu.tus  agoleverit.  Cor„.otum  atque  ilc^nsun?'^!"^  ^!"."""; 
poetae,  patriae  amantissimi,  a„imum  praeclare  dep?t^^  ^"'!?'"  "■*' 
que  per  interrogationes  praecipitata  orat  o  -  J/trCrZ'™"  '•  ^"  o"'* 
ma„us  sub  Crasso  stipendia  mereus  sui  ohli»„.  Z!  ^'"".'*'  «'"«  Ro- 
dceneravit  ..»  "••■F''"""'  «•erenii,  sui  obl,tus  est,  a  maioruni  virinra 
ue  eneravjt,    ut,    qui    mortem   pro  patria  OBoetcie  rt<.h..i.-lt     .  * 

deditionem  honestae  morti  prae^ferret,  eoque  proUbereC  f  V '"rP*"» 
dedecore,  ut  maritu,  ducta  coniuge  barhariT «V^^l    ^^^'   "^*""*  "= 

?nr.rp'"J^''""'"*"»'  "■'"•"•  "t  "«at^Sum  c„"^'pTrrear''"'" 
™na  ?r~  .rgti"^-'  '»'-'-  '«•'ebatrciv^snt\„fe 

pr^TnquL^rorei-ii^;  /^  £.rs  €£  ?-  - 

dare  cogites,  .ub  rege  Medo,  Parthorum  re|is  ugo  ^"vt^loTrt"^'" 
•acti,  quura  in  Ijbera  rep.  antea  Tixissent  *tn...  uS  r  f"^'""  adsue- 
pviorem  ignaviae  notam  adspergrmilitibus  'antea  v?S'!  W"'"'' 
^-u-^eraaUa  inc.,ti..Ue  cum  d^iecr^^ir et^S^/i"^ 

f^^^n^Tc-J^^liZ^^^^  quae  tam 

senatus.    Ideo  aufem   dedecus^ Cras"rc"em^orir  Tu,""".'  ^'""'"" 
fac.at  eminere.      /„„„<,.   autem  dixit   -rri^ltiu^^/^^u^i.^^S;!™ 

inagnitudinem  rerum  gestarum  Augusti  commcmnra...*     i„j-       .      . 
eos,   qui  sub  CrasM.  militarerant,"obIitosTom^^arvit;„  i.  ^"*i"S  *■» 


CARMINYM  LIB.   III,  5.  397 

Sub  rege  Medo,  Mursus  et  Appulus^ 
Anciliorum  et  uominis  et  togae  10 

Oblitus  aeternaeque  Vestae, 
Incolumi  love  et  urbo  Homa? 

T.  10.  auxiltorum  Helmst.  a  m.  pr.  Post  Ancitiorum  abest  et  (In 
Cod.  Gotli.)  i\\  Lips.  1.  a  ni.  pr.  et  4.  Mentel.  Fran.  Pulm.  2.  uuo  Bersm. 
Venet.  1590.  Basill.  Steph.  Fabr.  Heins.  Fab.  Dacer.  Burm.  lou.  In  ge- 
nitivo  plurali  ancilium  facit  iuxta  Gramraaticorum  regulas ,  sed  ex  usu 
etiam  anciliorum^  quemadmodum  et  Saturnalium  et  Saturnaliorum  dici- 
tur;  quod  quidem  ignorare  videntur  editores  Indicum  ad  Horatii  opera 
ex  recensione  Doeringi;  cf.  Lrxicon  in  Q.  tloratii  Flacci  o\>tvdL  omnia,  au- 
ctore  Guilielmo  Braunhardo  ,  pag.  22.  Hilpertohusae  CIDDCCCXXXJII. 
— >  Vand.  A,  D«  et  al.  duo ,  Anciliorum  nominis» 


ponit  poeta  pro  fortissimis  Romani  exercitus  militibus.  Gentts  acre 
virumi  Marsos  vocat  Virgil.  Georg.  II,  167.  cf.  II,  20,  18.  nunc  in  otio 
apud  Parthos  senescentibus,  captivitatisque  contumelias  aequo  animo 
ferentibus.  —  v.  7.  Pro  Curia  inversique  mores ,  pro:  o  inversos  Cu- 
riae  mores!  quantum  inversa  est,  descivit,  deflexit  Curia,  Senatus  (ut 
II,  1,  14.)  a  pristinis  moribus,  ab  antiqua  maiestate,  qui  tam  leate 
tanti  dedecoris  infamiam  per  tam  longum  annorum  decursum  sustinere 
potuit ,  adeo  quidem,  ut  ne  bello  quidem  eam  vindicandam,  armisque 
captivos  redimendos  statuerit. 

V.  10  — 12.  Obliti  ac  prorsus  immemores  patriae  suae:  propter  diu- 
turnam  ipsorum  captivitatem,  Ancilia  memorantur  h.  1.  tanquam  fa- 
talia  aeternitatis  imperii  R.  pignora.  —  Anciliorum^  in  casu  recto 
ancile,  (ayxvXiov  vocat  Plut,  inNuma;  ex  quo  nonnulli  ancyle  scribunt 
cum  Non.  18,  11.)  scutum  fuit  parvum  et  oblongum,  superiore  et  in- 
feriore  sui  parte  rotundum,  media  angustius,  lateribus  mediis  convexa 
curvitate  se  contrahentibus ,  extimam  oram  usque  quaque  recisam  ha- 
bens  minutis  incisuris:  unde  nomen  habet,  quasi  amcisum^  ab  am  = 
circum,    et   caesus,     Huiusmodi  scutum  Numae  Pompiiii  tempure  de 


erant:  non  quod  iam  non  essent  sub  Romanorum  iugo  positi.  [iWiir- 
9H8  et  Appulus']  commemorando  milites  Rom.  significat,  qui  ad  bellum 
Persicum  profecti  et  cum  Crasso  superati ,  uxores  a  victoribus  acce- 
perunt,  ut  vitam  mererentur  ct  velut  propriis  in  sedibus  omnem  etiam 
Retatem  agerent.  Hi  enim  milites  apud  Romanos  clariores  erant,  ut: 
Hic  genus  aere  virum  Marsos  pubemque  Sabellam,  [^Ancilior,  nom,  et 
togae^  ancilia  arma  Romani  de  caelo  meruisse,  pro  virtutis  insigni, 
dicebantur,  et  ideo  haec  arma  pro  virtute;  pro  dignitate  togam  po- 
«uit.  [Aetern,  Vestae'\  aeterni  ignis,  qui  in  ara  eius  indefesse  coleba- 
tur,  ut:  Vos  aeterni  ignes,  [Incol.  love  et  urbe  Romal  quasi  diceret 
aut  stante  mundo  aut  salvo  Capitolio  vel  rerum  natura  et  Romana 
urbe.  Non  enim  mirum,  si  Roma  capta  et  capitolio  diruto  consene- 
scerent  sub  rege  Medo.     Sed  incolumi  Capitolio  et  urbe  Roma  turpis- 

ordinandum:  Et  hostium  soeerorum  in  armis  consenuit.  Nam  illa,  pro 
curia  inversique  mores  per  exclamationem  per  medium ,  quod  est 
Graece  dia  fiiaovy  illata  esse  dicuntur.  Poeta  autem  hoc  cum  dixisset: 
Itane  hoc  Romanus  fecit,  o  mores  quam  inversi  estis  et,  o  curia,  quam 
indignas  res  passa  es,  sub  rege  Medo.  Medum  suo  more  pro  Partho 
posuit.  [Anciliorum  et  nominis  et  togae  Oblit.  aetern.  Vestae'}  per  an' 
cilia  et  Vestam  sacra  ac  religiones  Romanas  vult  intelligi.  Aeternam 
autem  Vestam,  propter  aeternos,  qui  in  ara  eius  coluntur,  ignes  dixit. 
[Incolumi  Iovi\  mire  incolumi  love  ac  si  diceret,   stante  muudo  inco- 


i 


396  Q.    HORATU   FLACCI 

Pro  Curia,  inversique  mores!  — 
Couseuuit  socerorum  in  arvis 

e.t ,  „e,  ,uae' ex  lirarl.rur:  rore  c^L^^inJ^rt^ 'T""'  "•'»''■"''"» 
2»od    ..u,e„  l„„e  ,„r„™  adtinet;  ad^oU  e"1,Xmi,  "  i^,  rr^.mt'''''"' 

aans   le  paya    des   Parihp»      i^^L.,^  i  resies  aans  les  champs, 

chetert     II    !-f   1 1  *^*"f  ^^  >    lorsque  le  gouvernement  negligoit  de  Je>  r« 


fania  Augustua  agoleverit.  Comn.otun,  atque  inc^nsum^lT  ge«tarum 
poetae,  patriae  an.antissiml,  animum  praeclare  derpT  "''''«'"!?'«  ■"«' 
que  per  interrogationes  praecipita.a  ZaUo  -  Jh,%r2T''-'°''  ^*' 
nianus  sub  Crasso  stipen^ia  n.erens,  sui  oblitus  Tst  a  maw'  ""?  ^*"' 
degeneravit  ut,  q„i  mortem  p.o  patria  ppetere  ^«^„1,^"' ;"■""• 
ded.t,onem  honestae  morti  praeferret,   eoque  pr  ,Iabere<^!r  .•nV»'"- ''*'" 

=a  &rn,-rm^"'- '"'"""-  ''^^eratrcivKsran^rcr 

dare  cogites,  „4  rege  Medo,  Parthor.™  regis  Z  er"vt'l„°i'r"'" 
tacti,  quum  in  Ijbera  rep.  antea  vixissent  4tni..  ;*?  r  ?,*"'""  adsue- 
«raviorem  ignaviae  notaL  adsperg?  m  litibus  ^"  an tea  ^rtlTn"^'"*?'' 
b°run.que  «olerantia  incl.tis/uule  cum  ^i^^^Z^^LTuTetJ^^l,'^ 

^enatus.    Ideo  aufem   dedecus^ Crass ?e"emLlt     u"t'n7'"J'  *^""'"» 
faciat  eminere.     /„..r.o.  autem  dixit  «rrriiul^PSia^-Ce" 

inagnitudinem  rerum  gestarnm  Augusti  commemnra»..»     t^A-       .      . 
eos,   qui  sub  Crasso  militaTcrant,"obIitosTom^^ae  virJn  :"  ^"^*"i  '" 

;te;-^;,;7JswffisiFHS7!c 


CARMINYM  LIB.   III,  5. 

Sub  rege  Medo,  Marsus  et  Appulus, 
ADciliorum  et  uominis  et  togae 
Oblitus  aeternaeque  Vestae, 
Incolumi  love  et  urbe  Roma? 


Z&l 


10 


Y.  10.  auxiltorum  Helmst.  a  m.  pr.  Post  AnciUorum  abest  et  (fn 
Cod.  Goth.)  iii  Lipg.  1.  a  ni.  pr.  et  4.  Mentel.  Fran.  Pulra.  2.  uuo  Bersm. 
Venet.  1590.  Basill.  Steph.  Fabr.  Heins.  Fab.  Dacer.  Burm.  loii.  In  ge- 
nitivo  plurali  ancilium  facit  iuxta  Grammaticorum  regulas ,  sed  ex  usu 
etiam  anciliorumy  quemadmodum  et  Saturnalium  et  Saturnaliorum  dici- 
tur;  quod  quideni  ignorare  videntur  editores  Indicum  ad  Horatii  opera 
ex  recensione  Doeringi ;  cf.  Lrxicon  in  Q.  Horatii  Flacci  opera  omnia,  au- 
ctore  Guilielmo  Braunhardo  ,  pag.  22.  Hilpertohusae  CIJDCCCXXIIII. 
— ->  Vand.  A>  D^  et  al.  duO|  Anciiiorum  nominis* 


ponit  poeta  pro  fortissimis  Romani  exercitus  militibus.  Genut  acre 
virum,  Marso»  vocat  Virgil.  Georg.  II,  167.  cf.  11,  20,  18.  nunc  in  otio 
apud  Parthos  senescentibus,  captivitatisque  contumelias  aequo  animo 
ferentibus.  —  v.  7.  /ro  Curia  inversique  moren ,  pro:  o  inversos  Cu- 
riae  mores!  quantum  inversa  est,  descivit,  deflexit  Curia,  Senatus  (ut 
11,  1,  14.)  a  pristinis  moribus,  ab  antiqua  maiestate,  qui  tam  lente 
tanti  dedecoris  infamiam  per  tam  longum  annoruni  decursum  sustinero 
potuit ,  adeo  quidem,  ut  ne  bello  quidem  eam  vindicandam,  armisque 
captivos  redimendos  statuerit. 

V.  10 — 12.  Obliti  ac  prorsus  immemores  patriae  suae:  propter  diu- 
turnam  ipsorum  captivitatem.  Ancilia  memorantur  h.  1.  tanquam  fa- 
talia  aeternitatis  imperii  R,  pignora.  —  Anciliorumy  in  casu  recto 
ancile,  (dyxvhov  vocat  Plut,  in  Numa;  ex  quo  nonnulli  ancyle  scribunt 
cum  Non.  18,  11.)  scutum  fuit  parvum  et  ublongum,  superiore  et  in- 
feriore  sui  parte  rotundum,  media  angustius,  lateribus  mediis  convexa 
curvitate  se  contrahentibus,  extimam  oram  usque  quaque  recisam  ha- 
bens  minutis  incisuris:  unde  nomen  habet,  quasi  amcisum,  ab  am  = 
circum,   et   caeaus,     Huiusmodi  scutum  Numae  Pompiiii  tempure  de 


erant:  non  quod  iam  non  essent  sub  Romanorum  iugo  positi.  [Mar- 
rus  et  Appuius]  commemorando  milites  Rom.  significat,  qui  ad  belium 
Persicum  profecti  et  cum  Crasso  superati,  uxores  a  victoribus  acce- 
perunt,  ut  vitam  mererentur  et  velut  propriis  in  sedibus  omneni  etiam 
aetatem  agerent.  Hi  enim  milites  apud  Romanos  clariores  erant,  ut: 
Hic  genu»  aere  virum  Marso»  puhemque  Sabellam.  {^Ancilior.  nom.  et 
fo^^ae]  ancilia  arma  Roniani  de  caelo  meruisse,  pro  virtutis  insigni, 
dicebantur,  et  ideo  haec  arma  pro  virtute;  pro  dignitate  togam  po- 
«uit.  [Aetern.  Veitae]  aeterni  ignis,  qui  in  ara  eius  indefesse  coleba- 
tur,  ut:  Vos  aeterni  ignes,  Uncol.  love  et  urbe  Romal  quasi  diceret 
aut  stante  mundo  aut  salvo  Capitolio  vel  rerum  natura  et  Romana 
urbe.  Non  enim  mirum,  si  Roma  capta  et  capitolio  diruto  consene- 
scerent  sub  rege  Medo.     Sed  incolumi  Capitolio  et  urbe  Roma  turpis- 

ordinandum:  Et  hostium  saeerorum  in  armis  consenuit.  Nam  illa,  pro 
curia  inversique  mares  per  exclamationem  per  medium ,  quod  est 
Graece  i$tic  fiiaov^  illata  esse  dicuntur.  Poeta  autem  hoc  cum  dixisset: 
Itane  hoc  Roinanus  fecit,  o  mores  quam  inversi  estis  et,  o  curia,  quam 
indignas  res  passa  es,  sub  rege  Medo.  Medum  suo  more  pro  Partho 
posuit.  [Anciliorum  et  nominis  et  togae  ObHt.  aetern,  Vestae'}  per  «n- 
cilia  et  Vestam  sacra  ac  religiones  Romanas  vult  intelligi.  Aeternam 
autem  Vestam,  propter  aeternos,  qui  in  ara  eius  coluntur,  ignes  dixit. 
\lncolumi  love\  mire  incolumi  love  ac  si  diceret .   stante  mundo  inco- 


I 
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398  Q.   UORATll    FI.ACCI 

Hoc  cayerat  mens  provida  Rcguli^ 
Disseuticutis  conditiouibus 
Foedis  et  exeniplo  trahenti 
Pernicieui  veniens  in  aevum. 


15 


r^th  l\  r  ff'  ^*  i*^**  '**"•  '^*'^*^»''»  o™n«»  «o^d.  et  edUt.  veit  Cod. 
Goth.  et  Guelf.  quod  forte  quii  explicet:  trahi  ■.  derivari  dicentig  ex  eo 
exemplo  permciera  etc.  Mallem,  inquit  lah.m.  V.  D. ,  cum  Stephano 
•cnpgiise  trahentt,  quamquam  codd.  trahentit  tuentur.     Itaque  recte  Guil 

I-al,.  Steph.  Heina.  Baxt.  Bentl.  Cun.  aliique  plurea.  Faeile  librarii  «eri- 
«rr»r*.  /r"''*'*."?™/"'*'^"*  ^*^^^*""  **  ,>ReguIi'*.  Comment.  Cruqu. 
W.w;n"  «  3f        *!!r  '".'T™  Perniciem  reipublicae".  -     exempli  tra- 


caelo  cecidisse  credebatur,  accepto  una  oraculo,  tamdiu  staturum  im- 

8it,  undecim  alja  eiusdem  formae  fieri,  quibus  caeleste  misceretur  iip 
Internosci  posset  et  auferri,  quod  Mamurii  VeturirartirroS  fa^ 
ctum  est,  qui  praemii  loco  petiit,  ut  suum  «0«»^  nter  0^?«^^^  km 

cnim  mcnse  Martio  (cf.  adnotat.  ad  Carm.  Lib.  1,  36,  12.)  per   uihem 
a  halns  coUo  appensa  circuniferehantur  cum  solenni 'saltatu^et  ca  nd 
mbus ;   dicebantur  tum  ancHia  moveri;  idque  per  tri-inta  dies     ouib  is 

dS;  autem  T.ufT'''-  '"*  *^"^*^  ^''^^^«'  "^^  Siservari  soCt 
Uurante   autem   tali  solemni,    summa  re  ieio  erat     ne  Dublirp  ;ilin..i#l 

pulo  essent,  Tirtute  bellica  conspicuo.  —  to-^ae  dio-nitaH,  i...L„„. 
pristinae,   quod  liberae  reip.  circs  fuissent.    i^'  e"  fm  prl  i"    k" 

2PP*i'V  '.'""?  fom,no$  genttmque  togatam.  Hinc  to^a,  honor  Silio 
VI,  393.  sunp hcter  toga  dicta  quae  honori,  dccori  eit  ea  an.icto 
„.I'„J-  J1"<^'  '""«<" ,  cuius  ignes  aelerni,  h.  e.  nunquan.  exstin- 
guendi,  et  ipsi  Komam  aeternam  spondebant.  L  y.  12.  Autetur  facti 
.nvidia,  quod  ,ta  ,e  gessissent  incolumi  lovt  Capitolino,  ulod  a  ■""- 
stiu»  dictum  pro  ipso  gapitolio,  arce  imperii,  et  incolumi  urbe  Soma 
«trumaue  pro  vulgan,  stante  republica,  re  Komana  integra  ' 

V.  13.    Scilicet   hoe,  ne  turpem   deditionem   Koma..us  miles  soe  re- 
demtionis  honestae  n.orti  praeferret,  ne  militi  spes  alia  salutis  ^K^i  *n 

5™""  «.»*  consenescere  sub  hostilibus  armis.  tffoe  eav.  men$  »™» 
Reguh']  I.  e.  hoc  providerat,  ne  quis  ritam  ex  captivitatTsprrrret^^Ted 
potius-pro  hbertate  moreretur.  Capt.is  enim  Kegulus  Imrerator  Ro 
manus  a  Poenis  dum  pro  communicatione  captivor?jm  Romam  ah  *fri. 
missus  fuisset,  hanc  sententiam  in  senatu  dirit  n™  ^^0^^?»»*  l^ 
merentur.  ut  in  posterum  disciplina  militaris  tali  e\eK  .leper?re  " 
nec  m.l.  ,  spes  alia  salutis,  nisi  in  arn.is  esset.  ^^31™ il°tes  Cra,^?' 
am  Reguli  d.ss.m  les  animo  erant,  vitam  captivitate  pepigerunt  fS 
iH.  toei.2  turpibus,  qui  captivos  Afrorum  pro  srJeld?  nolukset 
lP'rn,c,em  vemen$  .'»  ««».]  in  futurorum  perniciem  process."rum  rf 
tale  deduceretur  exemplum  Romanis  non  pereuntrusf7ui  capi  pote- 

lumi  et  renim   natora.     [Hoc  caverat  men$  provida  Reguin  ne  m,\^ 
scil    vitam   captivitate  speraret,    sed  potius   pro  liberta^e  moreretu? 

l^^^ZT^r".--  ^""'^'^  '"'"'  '"P"''»'  Afrotum  notuU  pro  se  reddi' 
[haewph  trahenlu  permciem  ten.  in  aetum^   Pernicien,  hinc  proce»u- 


CARMINVM    LIB.   Ill,  5.  899 

Si  non  perircf:  inmiserabilis 
Captiva  pubes.    Signa  ego  Punicis 

r.  17.  perirent  emend.  Glarean.  quia  In  hac  Teriai  Alcalcl  caetnra  re- 
ligioie  servet  Horatius  Bjllabam  longam.  Vnde  porro  Be..(l.  coni.  peri- 
rent  immiserabilet.  —  18.  pubes?  Best.  rat.  emed.  legg.  e.  10.  pag.  168. 
ut  iam  incipiat  oratio  Reguli  et  sit:  „annon  periret  etc.'*  —  i$  non  s. 
tie  non  coni.  id.  ibd. 


m 
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armis  esset,  caverat,  carere  ntiidu5t,  hoc  dedecus  a  pop.  Romano 
prohibere  voluit.  Pro  Regulo  est  mens  provida  Reguli,  prudentia  Re- 
guli,  qui  animo  facile  praevideret,  quantum  detrimeiiti  redundaturuni 
inde  foret  in  rempublicam.  Omnino  pedestris  ratio  erat:  Prudenter, 
sapienti  consilio  Regulus  dissuasit  conditiones  cett. 

V.  14.  Dissentientis ,  dissentiendo ,  eo  quod  dissentiret  conditionibut 
(tertio  casu)  graece  pro,  a  conditionibus,  dissuadendo  conditiune.s, 
quas  Romanis  Carthaginienses  de  permutandis  captivis  ferrent,  negando 
captivos  redinii  debcre.  —  foedis  non  pcr  se,  poterant  enim  acquis- 
simac  esse  (et  erant  utique.  Sil.  VI,  485.  Exposcunt  Libyet,  nobisque 
dedere  haec  referenda,  pari  libeat  si  pendere  beilum  foedere,  et  ex  ae- 
guo  geminat  conscribere  leges,),  sed  quia  indiguuiii  ac  turpe  Roniano 
nomini  censebat,  captivos  redimi.  —  dissent.  exemph ,  (im  exeniplum 
extare  nolebat,  quod  tracturum,  adlaturum  esset  |;cr«ic«cwi,  quod  pcr- 
niciosissimum  esset  in  veniens  futurum  aevum,  ad  omnem  posteritatem. 
—  Haec  est  verborum  et  sententia  et  nexus :  Hoc  caverat  mens  provida 
Reguli,  dissentientis  a  conditionibus  foedis  ac  turpibus  et  ab  exemplo 
trahenti,  i.  e.  quod  traheret  perniciem  in  posterum  tempus;  dicebat 
Regulus  in  senatu,  redemptionem  ac  permutationem  illam  captivorum 
non  solum  re  et  in  praesentl,  sed  etiam  exemplo  et  in  pusterum  tur- 
pem  et  perniciosam  esse;  tali  enim  exemplo  prodito,  multo  posthac 
i""navius  milites  esse  pugnaturos,  seseque  hostium  potestati  vivos  tra- 
dUuros  potius,  sperantes  futurum,  ut  redimantur,  quam  fortiter  pu- 
gnando  morituros.  Dicebat,  exemplum  redemptorum  captivorum  per- 
niciem  secum  tracturum  in  posteram  aetatem.  Hortabatur,  ne  peri- 
culosam  imitationem  exempli  in  posterum  proderent.  Tale  exemplum, 
quod  secum  perniciem  in  posterura  tcmpus  traherek,  non  probabat, 
sed  vehementer  improbabat.  ••    »    40 

De  Regulo  memoriae  breviter  prodidit  Cicero  de  Orficns  I,  15.i 
Mque  etiam,  si  quid  singuli  temporibus  adducti  hosti  promiserant,  est 
in  eo  ipso  fides  conservanda:  ut  primo  Punico  bello  Regulus  captus  a 
Poenis,  quum  de  captivis  commutandis  Romam  missus  esset  turassctque 
te  rediturum,  primum,  ut  venit,  captivos  reddendos  in  senatu  non  cen- 
tuit,  quum  retineretur  a  propinquit  et  ab  amicit,  ad  tupphctum  redire 
maluit ,  quam  fidem  hosti  datam  fallere.  .       e- 

v.  17.  Si  captivi  redimerentur.  Pro  quo  inversa  oratione  est:  A» 
non  periret,  in  captivitate  retinendam  Scnatus  iudicaret  Crtp/»»awi  i>m- 
im,  captos  milites,  immiterabilet ,  absque  miseratione,  indignos  quo- 
rum  quisquam  misereretur.  -  r,  18.  Singulare  prorsus  poetac  arti- 
ficium  est,  quo  obliqua  oratio  subito  erigitur,  ad  rectamque  conver- 
titur;    quo    sane    ad    commovendos   legentium   animos  vix   efficacius 


rant.  [Tmmiterabilet]  tanquam  non  cssent  digni  "^^sejicordia  in  bcllo 
capti.  Ordo  est:  iVif»  pubet  captiva  immiterabtht  periret,  esset  perni^ 
Ti^tveniens  in  aevum.     ISigna  ego  Punicis]  allocutio  Reguh  in  senatu 

ram  in  futurum  tempus,  si  exempluni  talc  iudicet.    [5»  '«jj»  P^;^''^^^^ 
miserabil,  Captiva  pubes]  i.  e.  si  non  periMent  captivi,   quorum  nemu 


M^ 
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Adfixa  dclubris  et  arma 

MiljHbus  sine  caede,  dixit,  20 

Derepfa  vidi:  vidi  ego  civiuin 
Reforta  tergo  brachia  libero: 
Portasque  non  clusas  et  arva 
Marte  coli  populata  nostro. 

w  ^*u^^«  f^'^*^  in  Cod.  Guelf.  —  21.  Dfrepta  oranea  Ciaqu.  Torr. 
Lamb.  Pulra.  1,  2,  4,  5.  Lipi.  1,  3.  Fran.  Menlel.  tres  Berim.  Desss*. 
Helniat.  et  editt.  ante  Larab.  item.  FaJ^r.  Steph.  Rutg.  Sivr.  Sed  reete 
Larabinua  eraendavit  Derepta,  et  sic.  T.  Fab.  Dacer.  Heins.  Burm.  Bentl. 
Cun    SaH.  Gesn.  lon.  —     Vand.  N,  dfreeta ;  al.  omn.  direpta. 

2d.  clutas  anliquisi.  Bland.  Cruqu.  Alt  1.  Cun.  lanius  praefert  hanc 
formam  ut  antiquam  pariter  ac  doctam ,  quae  raire  deceat  venerabilem 
Keguium.  --  Vand.  H,  ciusas ;  al.  omn.  clautai  quam  lectionem  Cod. 
Goth.  pariter  ac  Guelf.  praebeut. 


quidquani  coffitari  poterat.  Habet  autem  Ipsa  Reguli  oratio  miram 
gravitatem  ad  concitandam  augendamque  in  audicntium  auimis  indi- 
gnationem ,  qua  ipsum  accensum  conoisae  abruptaeque  sententiae  insi- 
gniter  produnt.  ftdt  stgna  et  arma  adfixa  del.  et  derepta  milit.  Etiam 
hic  confusus  rei  gestae  ordo  egregie  decet  commotum  Kcff.  animum.  — 
nne  caede,  quae  miiites  Romani  non  occisi,  sed  in  turpissimam  dedi- 
tionem  concedentes  per  summam  ignaviam  sibi  eripi  passi  sunt.  Atque 
hoc  extremum  erat  flagitium ,  quod  omnem  miserationem  discuteret 
atque  morte  adeo  puniretur  apud  Romanos.  Magnam  rim  habet  illud 
repetitum  vtdf,  quae  ipsa  collocatione  augetur. 

,  ^•.2.!'  Vivide  adumbratur  deditionis  infamia,  memoratis  speciatim 
^achtts  tergo  in  tergum  retortit,  restrictis,  idque  civium  quondam 
Komanorum ,  Itberorum  adeo  (quod  ad  tergum  transfertur)  nunc  tur- 
piter  servientium  Solent  captivorum  manus  et  brachia  a  tereo  revin- 
ciri,  ut  Kpist.  II,  1  192.  Hom.  H.  tp\  29.  xo^,  i^fjys  ^vQaCe^ re^no^ 
xag  rjvti  vi^Qovg,  ^rjae  f  ontaata  xeTQag  ivTutjToTaty  luciaiy.  Demosth. 
ov^t.niQlnaQanQea^.:  ovJky  ^lXo  ir>ay^aoyTai,  nXrjy  ndoai^6yT6g  ^bdCnnot 
xat  Gri^aCoig  'f^iaxiag ,  jxoyov  oix  hniaoi  t«  x^Tqs  S^aayrsg.  Virg.  Aen. 
11,  57.:  t^cce  manus  tuvenem  interea  post  terga  revinclum.  Ait  igitur. 
«e  cives  Romanos  Karthagine  vidisse  manibus  in  tergum  liberuSi  re- 
tortis  ac  revinctis.  Tergum  autem  liberum  intellige  ciTium  Romano- 
rum,  aui  sese  Karthaginiensibus  ultro  dediderant. 

T.  23.  Vidi  Carthaginienses  in  summa  securitate  degentes,  ex  con- 
temtu  vestri,  quos  quidem  a  se  fractos  oppressosque,  ignoiiiiniam  vix 
unquam  ulturos  existiment.  Securitatem  designant  oorfae  Carthaffinis 
non  amplius  clautae,  metu  vicini  hostis;  quod  paulo  ante  factum  erat, 
Keguio  victons  ejcercitus  sui  terrorem  ad  Carthaginem  usque  perfe' 

de  turpitudine  et  incrtia  captivorum.  IMiUtibut  tine  caede  dix.l  ut  suo. 
rum  sigmficaret  ignaviam,  nec  eos  redemptione  dignos,  nudatos  eos, 
«ine  caede  et  coi|imissione  pugnae,  dixit  armis,  ut:  Cur  ante  tubam 
tremor  occupat  artut?  [Libero^  aut  nudo  dixit,  aut,  qui  cum  ingenui 
essent,  ne  occiderentur,  servire  voluerunt  et  ligari.  IPortatq.  non 
claut.}  j.  e.  Aff os  non  timentes  et  quasi  iam  victores  recolentes  agros, 

vert>a  sunt  Reguli  dissuadentis,   ne  permutatio  captivorum  fieret.    In- 

Ipf  .«"/"' m"^^"**'"*"^.'  q"a"t"'«  turpitudinis  militibus  Romanis  es- 
set,  cum  facile^  se  captivitati  tradere  viderentur.  \Kt  arva  Marte  coli 
populala  nottro^  vidi,  iuquit,  Poenos  agros  suos  coierc,  qui  agii  ian 
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Aiiro  repensus  scilicet  acrior      *  25 

Miles  redibit.    Flagitio  additis 

Dainnum.    Nequc  amissos  colores 
Lana  refert  medicata  fuco« 

r.  26.     redibitt  Asc.  Ruty.  Fab.  Bentl.  DAcer.  lon.  San*  Cod.  Guelf. 
27.   nec  unus  Bersm.  Fran.  non  Lipg.  4.  —    28.  tucco  Mentel.  tuco  Lips.  1. 


rente.  — >  v«  24.  et  arva  nunc  tanquam  in  pace  coU,  quae  modo  po- 
pulata  erant  Marte  nottro,  a  militibus  no^tvis.  Etiam  haec  ad  stimxnam 
Carthaginiensiuhi  securitatem  declarandam  adiecta  sunt. 

T.  25  sqq.  Neque  yero  turpe  tantum,  sed  et  inutile  atque  damno- 
feum  adeo  reipublic^de,  captivos  istos  redimi.  Sumnia  vis  sententiae 
contrario  sensu  enunciatae.  An  Unquam  spefiirfe  lic^t,  miUtem^  qui 
semel  vitam  abiectis  armis  cum  hoste  pactus  sit,  auro  repensum  ^uhi 
auro  pcnso  ab  hoste  red<^mtus  fuerit,  acriorem  rediturum,  manu  magis 
strenuum,  fortiorem  deinceps  evasuruml  —  Flagitio  additis  damnuTn, 
dupliciter  accipi  poste^t.  Est  vel:  Praeterquam  quod  flagitiose  agitis, 
infamiam  nomini  Romano  adspergitis,  damno  insuper  africitis  rempu- 
blicam,  pretio  pro  ignavis  istis  solvendo:  turpiter  auri  iacturam  facitis. 
Vel:  Inutiliter  flagitios|s  istis  impenditis  pecuniam.  Vtrumque  satis 
commode.  Prius  tamen  acrius  atque  fortius  in  dissuadenda  coram  se- 
natu  redemtione.  Coiicinunt  verba  Euripidea  (Rhes.  102*):  aiaxQOv  yoQ 
^fxTy.  xttl  nQog  ciiaxvy^  xctxoy. 

Fiagitio  Jddit.'  D\4MN.^  flagitium  peccatum  est  ab  aliqua  animi 
nioUitia  aut  ignavia  profectum,  quod  dedecus  ac  turpitudinem  affert: 
scelus  autem  vel  cum  aliqua  cl^udelitate  et  caede  vel  cum  impietate 
coniunctum  est.  Itaque  libidines  flagitipsas  dicimus  et  flagitiosam  vi- 
tam  et  militem  flagitium  admisisse,  qui  lo4iin>  non  tenuit,  qui  hostem 
extimuit,  qui  fugit.  Clicero  pro  A.  Cluehti()  46.:  ttatuerant  eni^  itd 
tnaioret  nostri,  ut  ti  a  multit  ettet  flasititim  rei  militarit  admistim, 
tortione  in  quosdam  animadverteretur ,  tif  metut  videlicet  ad  omnet, 
poena  ad  paucos  pervemret.  Carm.  lib.  IV,  9,  50. :  Peiusque  ielo  flagi- 
tium  timet.  Militcs  igitur  ignavos  et  qui  propter  timiditatem  hosti  sese 
tfadiderunt,  auro  rediniere,  est  turpitudinem  damno  cumulare. 

V.  27.  Et  comparandi  ratio  («cc-ned  pro  vOlgari,  uti  non  s.  non 
magis  quam,  ita  neque)  paulo  quaesitior.  Lana/uco  medicata,  tincta, 
infecta.  Medicare,  ifaQfj.actaeiy,  poetis  esk,  alienum  colorem,  deper- 
dito  jiativo,  inducere,  alieno  succo  tingere.  Ovid.  Medicam.  fac.  9. 
Veiiera  taepe  eadem  Tyrio  medicHntur '  ahi^O*    Inde  medicamen  sufxva 

asit)S  cum  exercitu  Roroano  jpisfi  (tastav.e]3at.  lAuro  r^pentut  MciL  acrior 
Mii.  red.']  per  ironiam  dicit,  sub  hoc  sensu:  Ergo  fortior  miles  pro- 
cederet  ad  pugn^np,  pretiQ  r«demptu|i  et:  significat  non  pos^  ^n  aci^ 
fortiter  stare  mili^^m„  qivi^  vivere  recjierap.tione  didicerit.  Aut  cert^ 
acrior  ad  vitia,  r^t^?^)  i.  e.  deterior  redemptus,  velut  qui  culpain 
bauserit  damno.  [Fiagit.  adiit,  Damn.'\  j.  e.  contra  consuetudinen^ 
Romanam  et  discipUnam  est|,  ut  milites  prfijjpo,  non  virtute  liberentup, 
[N(que  amitt.  colores  Lana  ref.  medic.  fucoj  .  pvcnt  fuco ,  ijnquit ,  lana 
medicata  ad  pri^tinum.  i^i  pop  potest  colorensi  reverti :  ita  niil.es  viti^ 

a  nobig  ante  fucrai^  vastati.  [Auro  ref^ntp  §cu,  acr*  Muet  redtbtfy 
Ironia,  cuius  sensus  valct:  Fortior  redibijt  miles  ad  pugnam  pretio 
redemptus?  Quod  significat,  non  posse  fortiter  in  acie  startf  militem, 
qui  didicerit  victum  »«  posseivirere.  [Fiagit*  tiddit.  !>««•».]  turpitqdin^ 
inquit,  Romanae,  quae  pejri^aviam  militum  accidit,  insuper  vos  adiungi? 
tis  damnum  pecuniae,  quae  eos  redimvre  i^uLtis^  [Sequ.  amitt.  coior.  Lana 
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Nec  vera  virtiis,  quiiiii  seoiel  excidit^ 
Curat  reponi  deterioribus.  3q 

Si  puirnat  extricata  densis 

Cerva  plagis,  erit  ille  fortis. 
Qui  perfidis  se  credidit  hostibus: 
Et  Marte  Poenos  proteret  altero, 

V.  30.  curam  reponit  Cod.  Goth.  —  31.  Sic  quld.  Lamb.  Puliu.  5. 
Venet.  1492.  Locher.  Basill.   ^       32.    illa  Lipg.  4. 

33.  reddidit  Brod.  dedidit  emend.  Benll.  adfusa  diluvle  locorum,  ub! 
dicitur  „dedere  se  hoatibus"  tannuam,  gic  dici  posge,  qujgquam  dubitet. 
Neminem  unquara  dixigge  aif:  „credere  ge  hoglibug. "  Pogt  hostibui  et 
mox  V.36.  pogt  mortem  intcrrogandi  gignum  poiuerunt  Bagill.  Fabr.  Steph, 
Cau.  Burm.    Prorgui  alienum  id  a  iengu» 
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purpurae  simpTiciter  «lictus  Plin.  IX,  38.   Futui  inarinut,  hciucae  simu 
/M,  conchyhtt  tubiternebatur  (teste  Plln.  XXVl,  l6.)   h.  e.  lana  herbae 
istius  .succo  pnus  imbuebatur,   quo   facilius  purpurae  coloreni  admit- 
teret.     Vid.  Gesn.  Thes.  L.  L.  h.  r.   et  ad  ^uinctil.  XII,  10,  75.  Tum 
ommno   pro    quovis   succo,    qui  tingendo  ihservit,  vel  purpurae  adetu 
ut  h.  L   poetis   usurpatur.  —     non  refert  col  am.  reddi  ei  nequit  can- 
dor  pnstinus.  —    Quemadmodum,   inquit,   lana,   quae  prius  erat  can- 
dida,   posteaquam   aliquo  alio   colore  tincta  et  infecta  est,   nunquam 
suum   candorem   pristinum  semel  amissum  recuperare  potest:   sic  vera 
YJrtus,   ubi  .semel  vitiis   ei  contrariis  inquinata  atque  ex  animo  delcta 
cst,   nunquam  postea  rep^rari   ab   iis,   qui   corrupti   iam  ac  depravati 
wint,    ullo   pacto   potest     Quod  etiam  pertinet  ad  significandum,    non 
esse  redimendos   captivos   Horiianos.   —      Fucut  ist   eine   Stetn/fechte 
^»e  an  ^Je^rklippen  Avaechst,   ^0x0^,   Orseille,  lichen  orcella,  Linn/. 
V.  29.     Vtrtui,  fortitudo  anjmi,   vera,  natura  ihsita.      Ita  colorem 
vernm,   h.  e.   nativum,  genuinum  dixit  Terent.  Eun.  II,  3,  26    —     ubi 
aeiiKjl   ejTcirfiV  animo,   periit,  amissa  est;    scilicet  virtus  inMJdet  animo 
viri.fortis;  eidem,  ignavo  facto,  excidit,  sede  sua  proturbata. 

T.  30.  noji  curat  refoni,  aspematur,  dedignatur  restitui,  haud  redit 
ie^ertorxbut ,  ignavis  militibiis.:  quamquam  haud  raro  acuit  virtutem 
tgn^minia  (Valer.  Max.  14,  %  S.)  et  quondum  etiam  victit  redit  in  prae- 
purdia  vtrtut.  —  t.  31.  «  cerva  pugnat,  si  t:redere  par  est,  cervam 
extricatam,  cxpeditam  e  plagit,  retibus,  pugnaturam,  animose  sese 
opposituram  insequenti  venatori;  erit  iJle  fortii,  eum  quoque  fortiter 
pn^maturum  credam,  gui  ceit  Ceterum  sollennis  timidorum  cum  cervis 
comparatio  apud  poetas.  v.  c.  Hom.  II.  v',  102. 

Verborum  sententia  Haec  est:  si  ficri  potest,  ut  cerra,  animal  fu- 

captiritatis  imbutus  ad  pristiham  non  potest  rediie^  virtutem.  [Nec  ver, 
wrt.]  atqui  ait  Virg.:  Qttondam  etiam  victrt  fedit  in  ptnecordia  virtut, 
Sed  senteritiae  non  semper  o[^erales  sunt,  ^ed  iht^rdum  pro  negotio- 
rum  quklitate  finriantur.  [^Vec  w.  rfr/.]  inriOlata,  inc6rrnpta.  [^e- 
poni]  reddf,  restitui.  fZlXfjrertor.]  deterior  a  bbno,  peior  a  malo  di- 
^^^^'  1^'^f^cata}  e^spedita,  iiberata,  et  est  srtjsus:  Sicut  cerra 
plagis  erepta  ccmsoetnfiiricm  non  potcst  mtitare  fugiendi:  ita  et  miles, 
%ui  se  perfidiae  hostium  commiserit,  qonstantiam  pugnandi  habere  non 
V^ent.  TPlagit]  retibus.  p^a^ac  aUtem  propric  funes  retium  sunt. 
[FroteretJ  conteret.     IMarte  altero}  restaui-ato  beHo  ad  praelium  non 

refi  medie.  fttcd}  ut  lana,  in^uit,  medicata^  i.  e.  «iifccta,  nunquam  ad  pri- 
rr"  »f*  "^*^'*  colorem :  ita  mile»  imbutus  ritio  oaptivitatis  non  erit  forti». 
[EiMarte  Poenot  proteret  nltero]  i.e.  itcrum  constitulus  ad  pugnam  hostis 
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Qui  lora  restrictis  lacertis     .  35 

Sensit  iners  timuitque  mortem* 
Hic,  undc  vitam  suineret,  inscius, 
Pacem  duello  miscuit,    O  pudor  t 

V.  37.  Hinc  Sax.  Venet.  1590.  aptiut  (gic  etiam  Cod.  Goth.)  (pro  in- 
tttut)  unug  Bergm.  cod.  Anton.  Contii  ap.  Steph.  diatr.  III.  pag.  67.  (cul 
valde  arridet)  Bentl.  1,  6,  7,  8,  18.  it.  9.  a  ra.  pr.  13.  et  23.  pro  varia 
lectione  et  e  nogtris  Lipg.  3.  Degg.  2.  Suspicatur  Benll.  etiam  in  aliorum 
codd.  paggim  gic  fuisse.  Egset  id  ita  explicandum:  „migcuit  bello  pacera, 
tajiquam  Inde  aptiug  salutera  petere  posset. "  Sed  ulteriug  progreditur 
Bentl.  illud,  timuitque  mortem^  languere  nec  vcrum  quidem  egge.  Emen- 
dat  itaque:  timuitque  mortem  Hiuc  (i.  e.  a  pugna,  ferro),  unde  vitam 
sumeret  aptius ,  quam  a  deditione,  Pacem  et  duello  misc.  Sic  etiara  Sa- 
nad.  Sivr.  timuitque  mortem  His ,  unde  vitam  sumeret ,  ampUut  coni.  ap. 
loneg.  --  anscius  pro  inscius  coni.  vir.  doct.  ap.  lon.  ged  ubi,  quaeso, 
exgtat  id  verbum?  Lectio  vulgata,  adeo  guperior  ab  auctoritate,  etlam 
optime  habet  ad  gengum.  Hic  (i.  e.  eiugmodi  homo,  qui  roortem  limuit) 
cura  nesciret,  unde  vitam  tumeret  (cura  iu  vitae  discriraen  adductug  egget), 
pacem  duello  miscuit,  i.  e.  arma  depoguit  et  captivum  se  dedidit,  vrtain 
igitur  ignoiuiniosam  morti  praetulit. 

Vand.  A,  corr.  aptius ,  contrad.  glogga.  N,  R,  aptius ;  D,  y,  aptius, 
var.  inscius;  B,  E,  I,  Q,  V,  tnscius,  var.  aptius ;  C,  prima  gyllaba  rec. 
raan.  corrccta,  legit  instius ;  O,  aptius ,  corr.  in  tnsciut  (in  interstitio 
utruraque  legitur);  T,  inscius,  corr.  aptius ;  y,  H,  M,  P,  inscius;  S.  (Hic 
locug  in  Cod.  S,  cum  lectione  Sanadonis  congentirc  videtur:  nam  sio 
scriptus  egt: 

—  timuitque  mortem  (sine  distinctionej 
Hie  unde  vitam  tumeret  aptiut 
Pacem  etc, 

supra  literam  i  in  verbo  Atc  adest  incurva  lineola,  quae  verbnm  illud  in 
verbum  hinc  comrau(are  solet :  abegt  tamen  distinctio  Sanadoniana  pogt 
aptius.  Glogsa  autera  ad  aptiut  „viriliter  pugnando"  ad  duello  „ubi  de- 
beret  egge  certaraen. "  —  A,  ad  verbum  aptiut ,  habet  Acronis  interpre- 
tationem  de  verbo  inscius.  Cura  tamen  roirari  poggig,  unde  lectio  aptiut 
in  tot  librog  venerit;  gugpicerig  fortc  vel  poetam  gcripgigge  anxius, 
unde  per  corruptelag  facile  utraque  lectio  —  aptiut  et  insciut  —  oriri 
pogget;  vel,  quod  veri  siniilius  videtur,  adscripgigse  grammaticum  ad  voc. 
insciut  interpretamentum  „anxiug^^  et  inde  pogt  aptius  factum. 

Comraate  vel  semicolo  digtinguendom  post  verbum  hostibus,  giquidem 
hoc  vult  Regulug.  exemplo  usurpato  rei  prors;*  i  aSvvazov  ^  si  cerva  de 
plagig  elapsa  pugnet,  tura  fortem  militera  futurum  illum ,  qui  hostibus  ge 
unquam  dediderit.  Vt  Fea  interpunxit,  haec  egt  gententia:  ,,Ktiamsi  pu- 
gnat  cerva,  num  propterea  fortis  erit  ille,  qui  se  hogtibag  credidit?** 
quod  falgum  atque  ineptum.  Etiam  gequentia  verba  ugque  ad  mtscuit 
vergu  38.  prava  interpunctionc  gunt  obscuVata,  quae  rectiug  aWbi  excusa 
erant,  rectissimeque  omniam  degcripta  in  editione  Bentleii,  cui  in  Par- 
mengi  obtemperaverat  ipge  equeg  de  Azara.  Et  primum  quidem  verba  Et 
Marte  —  mortem  cum  manifegto  ad  superoria  pertineant,  ne  ip^a  quidem 
pro  interrogatione  haberi  poggunt.  Dein  illa  Hic ,  unde  —  miscuit  geor- 
sim  accepta  vehementer  frigere  cum  inteUexissct  gagax  Britannug,  his 
quoque  ad  pracedentia  relatis,  et  Hinc  pro  Hic  reposito,  qoae  rautatio 
leniggiraa  egt,  erexit  gententiara  pulchraque  oppogitione  mortis  et  vitae 
illustravit.  Sane  hac  ratione  meliorem  nemo,  ut  opinor,  inveniet,  egtque 
igitur  locus  sic  gcnbendug : 

Si  pugnat  extricBta  densi» 
Cerva  plagis :  crit  ille  forfis. 
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Qal  perfidii  le  credidit  hostibag;  > 

Et  Marte  Poenos  proteret  altero, 
Qui  lora  restrictis  lacertis 
Sensit  iners,  timuitque  mortera 

Hiuc,  unde  vitam  sumeret,  inscius 

Pacem  dnello  miscuit.  O  pudor!  etc. 
Vitam  victam  interpretari  licet,  ut  miles  timuisse  dicatur,  ne  mortem 
tibi  inferrent  Cartbaginienses,  qni  potius  debellandi  erant  cogendique,  ut 
victura  sibi  praeberent,  et  se  victoreni  suo  sumtu  alerent,  ut  fit  in  bellis. 
Sic  vita  niorti  magis  proprie  opponetur,  quam  si  famam  perennem  sive 
immortalitatera  intelligas,  ut  IV,  8,  14.  Ovid.  Met.  15.  extremo  versu, 
locisque  pnetarura  non  paucis  similibus.  Eodem  verSu  sumeret  valet  gurrh- 
stsset^  queroadmodum  usurpari  solent  imperfecta.  Denique  sivelegas  aptint 
cum  Bentleio  secundum  X  libros,  quibus  adstipulantur  aliquot  Vander- 
burgii,  sive  serves  vulgatum  inscius ,  quod  fere  habent  eiusdem  meliorea 
codd. ,  ad  sententiara  nihil  aut  non  multum  interest.  BOTHIVS. 
T.  38.     Pacem  et  duellum  coniect.  ap.  lones. 


gacissimum  ac  timidissimum ,  e  plagis  elapsa  ac  denticulis  explicata 
pugnare  audeat:  evenire  etiam  poterit,  ut  ille  fortis  sit,  qui  sese  ho- 
stibus,  metu  mortis  coactus,  tradiderit  et  commiserit,  atque  ut  is, 
qui  in  hostium  potestatem  venerit,  luraque  et  vincula  senserit,  denuo 
sit  ad  pugnandum  alacrinr,  hostemque  in  fugam  vertat. 

V.  33.  credidit  se,  multo  acrius  (juam  dedidit  se,  tradidit  se  ho- 
stium  potestati;  cui  opponitur  perfidit.  —  credidit,  h.  e.  qui  se  per- 
misit  hostium  potestati:  haec  enim  vis  est  verbi  credere  hoc  loco ; 
alias  f\dei  committere  significat  aut  committere  simpliciter,  quorum 
omnium  exempla  reperiuntar  apud  bonos  scriptores.  —  v.  34.  Adeo 
quidem,  ut  Poenos,  quibus  se  dedidisset,  Marie  aitero,  novo  proelio, 
iterum  proterat,  prosternaf,  vincat. 

V.  35  — 36.  Sciiicet  eum  fortiter  creditis  pugnaturum,  salutemqoe 
suam  iterum  in  discrimen  obiaturum ,  quahi  turpissima  servitute  redi- 
mendam  haud  dabitaverit?  Sensit  inert,  ita  ut  ne  commoveretur  qui- 
dem  rei  indignitate,  lente  adeo  brachia  sua  loris  in  tergum  restringi 
passus  est,  vinciri  se  sustinuit,  timuitque  mortem,  mortis  metu.  Sci- 
licet  optanda  mort  ett,  quae  civihut  Romanis  semper  fuit  tervitvte  po- 
tiqr,  Gic.  Phil.  X,  19.  Idem  Phil.  11,  144.  Serritus,  postremum  malorum 
omnium,  non  modo  bello ,  sed  morte  etiam  repellendum. 

V.  37.  Hic,  per  eontemtum,  ignavus  iste  miles,  qui  indigne  sese 
Romano  nomine  gereret.  —  intciut,  tanquam  nesciret,  immemor  prbr- 
sus,  unde  vitam  tumeret,  unde  salutem  petere  deberet,  quod  ferro  sibi 


revertetur.  Ordo  e»t:  Qui  inert  tentit  lora  et  timuit  mortem  rettrictit 
lacertit,  i,  e.  vinciri  se  pertulit  timore  mortis,  proteret  Poenos  altero 
Marte.  Sic  ccrva  pugnat  extricata  densis  plagis.  [^tc]  in  bello.  [/n- 
jctus]  ignarus  rerom  et  per  hoc  ignarus,  qui  nesciat  vitam  viro  forti 
potius  in  armis  sperandam.  [Pacem  duello  misc.]  qui  tanquam  in  pace 
sc  hostibus  crediderit,  dum  se  debuerit  armis  titeri.  [O  pudor"]  -«ere- 
cundia  Romanorum,  o,  exclamatio  dolentis.     [O  magn.  Carthago^  ma- 

gna  enim  Carthago  ab  accolis  vocabatur:  sed  hic  eam  poetam  dedecore 
omanorum  maiorem   ait  lactam.     [^Allior.  ItaL  ruin.\  indignatio  Ro- 

prodieris.  Hic  unde  vitam  sumeret,  inscius,  pacem  duello  miscuit,  o  pu- 
dor.     [O  magna  Carthago  probrotit  AUior  Italiae  ruinit']  sic  vocabatur 
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Fertur  pudicae  conlugis  osculum 
Parvosq^ue  uatos^  ut  capitts  uiinor. 
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vltae  spes  quaerenda  esset.  Sententla  hnlus  locl  haec  est:  Hic  mllcs, 
nesciens,  vitam  ac  salutem  non  esse  ab  hoste  petendam,  sed  mann  et  victo- 
ria  esse  retlnendam,  et,  si  belli  fortuna  victoriam  hostibus  adiudicet,  pro 
Ilbertate  et  in  libertate  cadendum  esse  pfttius,  quam  hostis  beneficio  in  ser- 
vitute  vivendum,  paceni,  quae  nnlla  debet  esse  cum  hoste,  quamdiu  vita 
fiuppetit,  nisi  armis  aut  victoria  ereptis  aut  conditione  positis,  cum  beUo 
confudit.  —  V.  38.  Pacem  duello  miscuit,  pro,  in  bello,  in  ipsa  pugna 
cum  Iioste,  tanquam  in  pace,  transegit,  de  impetranda  vita  armatus  cum 
hoste  pactus  est,  deditionis  pactione  saluti  suae  consuluit,  manu,  vi,  ferro 
obtinendae.  —  O  pudor!  mira  5«roTi^$  in  hoc  orationis  exitu,  quo  in 
fiummam  invidiam  res  adducitur.  O  ma «^na  CarMao-o,  quantum gloriae  par- 
tum  tibi  est  ex  nostro  hoc  dedecore !  Altior  Ital.  ruinis,  culus  magnitudo 
nostris  cladibus  (at  quanto  fortius  atque  significantius :  ruinis  tolius  Italiae) 
probrosis^  summacmn  ignominia  coniunctis,  unice  innititur.  {Sibi  respondenfc 
altior  et  ruinis. 

V.  41  sqq.  Regulus  capitis  minor,  h.  e.  capite  deminutus.  Qimm  enlm, 
belli  iure  servus  Carthaginiensium  factus,  omnia,  quae  civis  Romanus  ha- 
buisset,  iura  amisisset  (unde  MHnllus  apud  Liv.  XXII,  60.  captivoruni,  de 
quibus  redimendis  in  Senatii  agebatur,  legatos  ita  increpat:  Liberi  atgue 
incolumes  desiderate  patriam:  imo  desiderafe,  dum  pafria  est^  dum  ci- 
ves  eius  estls.  Sero  nunc  desiderafis^  deminuti  capite,  ahalienati  iure  ci- 
viiun,  servi  Carthaginiensium  facti.  Atque  haec  quidem  erat  deininutio 
capitls  maxima )  nec  niatrimonii  atque  patriae  adeo  in  liberos  potestatis 
amplius  iure  gaudebat.  Igitur  remouit  a  se  osculum  coniugis ,  amplectl 
noluitMarciam,  conlugem  suam,  indecorum  existimans  matronam  Romimam 
servum  osculo  dignum  putare.  Polyb.  fragm.  IX.  Kal  ovn  ji]v  yvvaiica 
ig  Xoyovg  ide^aTO,  Idem  memorat  Eutrop.  II,  14.  Inductus  in  Senafum 
nihil  quasi  Romanus  egit  dixitque  se  ex  illa  die,  qua  in  pofesfatem 
Afrorum  venissef,  Romanum  esse  desiisse,  Itaque  et  uxorem  a  compiexu 
removit  et  Romanis  suasit ,  ne  pax  cum  Poenis  fieret.  Latius  idem  per- 
sequutus  est  Sil.  VI,  403  sqq.  cuius  maxime  huc  spectant,  vv.  411  —  414. 
D/Ie  voce  quieta  adfafus ,  iuhet  et  vestros  et  coniugis  uua  arcere  ample- 
XUS,  patet  impenefrabilis  ille  lucfibus  et  nunquam  suhmissus  colla  do- 
lori.  —  Capitis  deminufio  est  status  mutatio,  h.  e.  amissio  eorum  bono- 
rum,  per  quae  in  statu  aliquo  inter  homines  sumus.  Eius  tria  sunt  gene- 
ra:  maximum,  medium,  minimum.  Tria  enim  sunt,  quae  habemus:  libertas, 
civitas,  familia.    Cum  itaque  haec  oninia  amittimus,  maxima  capitis  demi- 


mani  ducis,  qui  non  virtutibus  urbis  contulit  Carthaginem,  seff  ruinis,  ut 
miseriis  fortior  crederetur,  non  rebus  praeclaris.  \_Fertur  pudicae  con- 
iugis  oschI.']  ad  augmentum  virtutis  pertinet,  quod  castam  pro-patria  Re- 
gulus  contempsit  uxorem.  Impudica  enim  iure  potuit  contemni.  Indeco- 
rum  enim  duxit  matronam  R(»manam  serviun,  h.  e.  captivum,  osculo  di- 
gnum  putare.  Keglexit  etiam*  parvos  filios,  qui  pro  aetatis  infirmitate  mi- 
serationem  patris  merere  potuerint.    IFt  capitis  min.]  Vt  insanus.   Mino- 

Carthago  maffna,  quam  ait  dedccore  et  dolisRomanorum  altiorem  factam. 
[Fertur  pudicae  coniugis  osculum  ,  Parvosque  nafos,  ut  capifis  mi- 
nor,  A  se  removissej  affirmatur  Regulus ,  cum  R<miam  captivus  de- 
ductus  esset  a  Poenis,  aversatus  uxoris  osculum,  dicens,  inhonestum 
matronae  eum  esse,  qui  sit  infamiae  captivitatis  damnatus,  i.  e.  ser- 
vus  factus,  maritum  agnoscere.  Bene  ergo  addituUi  pudicae  coniugis, 
Horat.  Brhrd.  Sect.  U.  27 
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Qai  perfidii  le  credidit  hostibas;  ' 

£t  Marte  Poenos  proteret  altero, 
Qui  lora  restrictii  lacertis 
Sensit  iners,  tirauitque  mortera 

Hiuc,  unde  vitam  suraeret,  inscius 

Pacem  duello  miscuit.  O  puddr!  ietC 
Vitam  victum  interpretari  licet,  ut  miles  timuisse  dicatur,  ne  mortem 
sibi  inferreut  Carthaginienses,  qui  potius  debellajidi  erant  cogendique,  ut 
victum  sibi  praeberent,  et  se  victorem  suo  sumtu  alerent,  ut  fit  in  bellis. 
Sic  vita  niorti  magis  proprie  opponetur,  quam  si  famam  perennem  sive 
immortalitatem  intelHgas,  ut  IV,  8,  14.  Ovid.  Met.  15.  extremo  versu, 
locisque  pnetarum  non  paucis  similibus.  Eodem  verSu  sumeret  valet  sum' 
sfssety  queroadraodum  usurpari  solent  imperfecta.  Denique  sive  legas  aptint 
cum  Bentteio  secundum  X  libros,  quibus  adstipulantur  aliquot  Vander' 
burgii,  sive  serves  vulgatum  inscius ,  quod  fere  habent  eiusdem  meliores 
codd. ,  ad  sententiam  nihil  aut  non  multum  interest.  BOTHIVS. 
T.  38.    Pacem  et  dueUum  coniect.  ap.  lones. 


gacissimum  ac  timidissimum ,  e  plagis  elapsa  ac  denticulis  explicata 
pugnare  audeat:  evenire  etiam  poterit,  ut  ille  fortis  sit,  qui  sese  ho- 
stibus,  metu  mortis  coactus^  tradiderit  et  commiserit,  atque  ut  is, 
qui  in  hostium  potestatem  venerit,  luraque  et  viiicula  senseiit,  denuo 
sit  ad  pugnandum  alacrior,  hostemque  in  fugam  vertat. 

V.  33.  credidit  se,  multo  acrius  quam  dedidit  se,  tradidit  se  ho- 
stium  potestati;  cui  opponitur  perjidii.  —  credidit,  h.  e.  qui  se  per- 
misit  hostium  potestati :  haec  enim  vis  est  verbi  credere  hoc  loco ; 
alias  fidei  committere  significat  aut  committere  simpliciter,  quorum 
omnium  exempla  reperiuntar  apud  bonos  scriptores.  —  v.  34.  Adeo 
quidem,  ut  Poenos,  quibus  se  dedidisset,  Marte  altero^  novo  proelio, 
iterum  proteratj  prosternat,  vincat. 

V.  35  — 36.  Scilicet  eum  fortiter  creditis  pugnaturum,  salutemqae 
suam  iterum  in  discrimen  oblaturum ,  quatn  turpissima  servitute  redi- 
mendam  haud  dubitaveritr  Sensit  i«er«,  ita  ut  ne  commoveretur  qui- 
dem  rei  indignitate,  lente  adeo  brachia  sua  loris  in  tergum  restringi 
passus  est,  vineirl  se  sustinuit,  timuitque  mortem,  mortis  metu.  Sci- 
licet  optanda  mors  est,  quae  civihus  Homanis  semper  fiiit  servitvte  po- 
tiqr,  Gic.  Phil.  X,  19.  Idem  Phil.  11,  144.  Sercitus,  postremum  malorum 
omnium,  non  modo  bello ,  sed  morte  etiam  repellendum. 

V.  37.  Hic,  per  contenitum,  ignavus  iste  miles,  qui  indigne  sese 
Romano  nomine  gereret.  —  insciusj  tanquam  nesciret,  immemor  prbr- 
sus,  unde  mtam  sumeret,  unde  salutem  peterc  deberet,  quod  ferro  sibi 


revertetur.  Ordo  est:  Qui  iners  sensit  lora  et  timuit  mortem  restricfit 
iacertis,  i.  e.  vinciri  se  pertulit  timore  mortis,  proteret  Poenos  altero 
Marte.  Sic  cerva  p«ignat  extricata  densis  plagis.  [^tc]  in  bello.  [/n- 
Mcius']  ignarus  reram  et  per  hoc  ignarus,  qui  nesciat  vitam  viro  forti 
potius  in  armis  sperandam.  IPacem  dueUo  iitt«c.]  qui  tanquam  in  pace 
sc  hostibus  crediderit,  dum  se  debuerit  armis  titeri.  \0  pudor"]  lere- 
cundia  Romanorum,  o,  exclamatio  dolentis.  [O  magn.  Carlkago]  ma- 
gna  enim  Carthago  ab  accolis  vocabatur:  sed  hic  eam  poetam  dedecore 
Romanorum  maiorem   ait  factam.     [Altior,  Ital.  ruin.J  indignatio  Ro- 

prodieris.  Hic  unde  vitam  sumeret,  inscius,  pacem  duello  miscuit,  o  pu- 
dor.     [O  magna  Carthago  probrosit  AHior  Italiae  ruinis]  sic  vocabatur 


Ferhir  pudicae  coniugis  osculum 
Parvosque  natos^  ut  capitis  minor. 


vltae  spes  quaerenda  esset.  Sententla  hulus  locl  haec  est:  Hic  mncs, 
nesciens,  vitam  ac  salutem  non  esse  ab  hoste  petendam,  sed  manu  et  victo- 
ria  esse  retinendam,  et,  si  belli  fortuna  victoriam  hostibus  adiudicet,  pro 
libertate  et  in  libertate  cadendum  esse  pfttius,  quam  h(»stis  beneficio  in  ser- 
vitute  vlvendum,  pacem,  quae  nnlla  debet  esse  cum  hoste,  quamdiu  vita 
fiuppetit,  nisi  armis  aut  victoria  ereptls  aut  conditione  positis,  cum  bello 
confudit.  —  V.  38.  Pacem  duello  miscuit,  pro,  in  hello,  in  ipsa  pugna 
cum  hoste,  tanquam  in  pace,  transegit,  de  impetranda  vita  armatus  cum 
hoste  pactus  est,  deditionis  pactione  saluti  suae  consuluit,  manu,  vi,  ferro 
obtinendae.  —  O  pudor!  mira  ^ftvoii^?  in  hoc  orationis  exitu,  quo  ln 
fiummam  invidiam  res  adducitur.  O  ma^/za  Car/Aa^o,  quantum  gloriae  par- 
tum  tibi  est  ex  nostro  hoc  dedecore !  Altior  Ital.  ruinis,  cuius  magnitudo 
nostris  cladlbus  (at  quanto  f<»rtius  atque  significantius :  ruinis  totius  Italiae) 
probrosi»,  summaciun  ignominia  coniunctis,  imice  innititur.  Sibi  respondenfc 
altior  et  ruinis. 

V.  41  sqq.  Regulus  capitis  minor,  h.  e.  capite  deminutus.  Qmm  enim, 
belli  iure  serviis  Carthaj^iniensium  factus,  omnia,  quae  civis  Romanus  ha- 
buisset,  iura  amisisset  (unde  Manlins  apud  Liv.  XXU,  60.  captivorum,  de 
quibus  redimendis  in  Senatu  agebatur,  le/i;atos  ita  increpat:  Liberi  atque 
incolumes  desiderate  patriam:  imo  desiderate,  dum  patria  est^  dum  ci- 
ves  eius  estis.  Sero  nunc  desideratis,  deminuti  capite,  abalienati  iure  ci- 
vimn,  servi  Carthaginiensium  facti.  Atque  haec  quidem  erat  detninutio 
capitis  maxima )  nec  matrimonii  atque  patriae  adeo  in  liberos  potestatis 
amplius  iure  gaudebat.  Igitur  remouit  a  se  osculum  coniugis  y  amplectl 
noIuitMarciam,  conlugem  suam,  indecorum  existimans  matronam  Romanam 
Berviim  osculo  dignnm  putare.  Polyb.  fragm.  IX.  Kat  ovxi  ti]v  yvvalTut 
ig  loyovg  idstono,  Idem  memorat  Eutrop.  II,  14.  Inductus  in  Senatum 
nihil  quasi  Romanus  egit  dixitque  se  ex  illa  die^  qua  in  potestatem 
Afrorum  venisset^  Romanum  esse  desiisse.  Itaque  et  uxorem  a  complexu 
removit  et  Romanis  suasit ,  ne  pax  cum  Poenis  Jieret.  Latius  idem  per- 
eequutus  est  Sil.  VI,  403  sqq.  cuius  maxime  huc  spectant.vv.  4U  — 414. 
Me  voce  quieta  adfafus,  iuhet  et  vestros  et  coniugis  una  arcere  ample- 
xus,  patet  impenetrabilis  ille  luctibus  et  nunquam  suhmissus  colla  do- 
'""'  Capitis  deminutio  est  status  mutatio,  h.  e.  amisslo  eorum  bono- 


lori. 


rmn,  per  quae  in  statu  aliquo  inter  homines  sumus.  Eius  tria  simt  gene- 
ra:  maximum,  medium,  minimum.  Tria  enim  sunt,  quae  habemus:  libertas, 
civitas,  familia.    Cum  itaque  haec  oninia  amittimus,  maxima  capitis  demi- 


mani  ducis,  qui  non  virtutibus  urbis  contulit  Carthaginem,  sed  ruinis,  ut 
miseriis  fortior  crederetur,  non  rebus  praeclaris.  IFertur  pudicae  con~ 
iugis  oscmI.']  ad  augmentum  virtutis  pertinet,  quod  castam  pro-patria  Re- 
gulus  contempsit  uxorem.  Impudica  enim  iiu-e  potuit  contemui.  Indeco- 
rum  enim  duxit  matr<»n<im  Romanam  servimi,  h.  e.  captiviun,  osculo  di- 
guum  piitarc.  Neglexit  etiam*  parvos  filios,  qui  pro  aetatis  infirmitate  mi- 
serationem  patris  merere  potuerint.     IFt  capitis  min.]  Vt  insauus.   Mino- 

Carthago  maffna,  quam  ait  dedccore  et  dolis  Romanorum  altiorem  factam. 
[Fertur  pudicae  coniugis  osculum  ,  Parvosque  natos ,  ut  capitis  mi- 
nor,  A  se  removisse\  affirmatur  Regulus ,  cum  R<»mam  captivus  de- 
ductus  esset  a  Poenis,  aversafus  uxoris  osculum,  dicens,  inhonestimi 
matronae  eum  esse,  qui  sit  infamiae  captivitatis  damnatus,  i.  e.  ser- 
vus  factus,  maritiim  agnoscere,  Bene  ergo  additulu  pudicae  coniugisy 
Horat.  Brhrd.  Sect.  II.  27 


1,  ( •  ■■ 
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406  ^*    HORATII    FLACCI 

Ab  se  removisse  et  virilem 
Torviis  huml  posuisse  voltum: 
Donec  labantes  consilio  patres  4o 

Firmaret  auetor  numquam  alias  dato^ 
Interque  maerentes  amicos 
Egregius  properaret  exsul. 

Y.  43.  Ah  jte  Pulm.  2,  3,4.  Bentl.  1,2,  3,  6,  13.  cett.  qubque  cotld. 
ap.  Cun.  unus  Bersin.  nostri  onines,  Venet.  1478.  Haud  dubie  ei 
aliorum  exhibebant  codd.  Sic  Heins.  Bentl.  Cun.  San.  Gesn.  lon. 
Sivr.    Vulgo  a  se»  —  yiriles  —  vultus  Lips.  4. 


nutjo  est,  iit  in  servitute  et  deportatione :   ciun  vero  amittlniua  civitatem 
et  libertatem  retinemus,  media,  ut  fit  in  transportatione  in  colonias:   cum 
vero  familia  tanriun  mutatur,  infima  deminutio  est,  ut  accidit  in  adoptioni- 
bus  et  emancipationlbus.  Cf.  Fest.  in  Deminutus.  Justln.  in  Institut.  lib.  L 
lit.  16.  Bigesi.  i\i.\ .  —  pudicaey  matronae  Romanae.  Sanctitas  enim  atque 
pudicitia  verum  arque  proprium  matronarum  Romauarum  ornamentum.  Ea- 
dem  de  se  Marcia  apud  Sil.  Vf,  438.     Festigia  ngstri  casta  tori,  domus 
et  patrium  sine  crimine  servat   inviolata  larem.  —  parvoSy   ad  commo- 
vendam  miserationem.  —  43-44.  et  pirilem  torv.  humi  pos.  vultum^  egre- 
gia  pertinaciae  Reguli  atrocisque  virtutis  eius  vnoTV7i(aaig.     Stat  in  curia 
Regulu»,  vultu  virilij  virtutis  atque  constantiae  eius  indice,  humi  posito,  in 
terram  tixo,  deiecto,  torvus,  ita  ut  nidlus  erga  suos  aifectus  eluceret,  tor- 
vo  obtutn  amplexus  ipsorum  repellens.  Duobus  igitur  membris,ita  si  huncio- 
cuminterpteteriSjsententiamvuigarem:  Regulumamplexus  suonim  constan- 
ter  repressisse,  exposuit.  .^itque  ita  fere  Graeci  javgiidov  vnopXijmv  et  La- 
tini  torva ,  obliqua^  aversa  tueri  dicunt  hominem  indi^atione  aestuantem. 
Ouod  idem  ar^uit  vultus  in  terram  deiectus,  Eurip.  Med.  27.  —  Ovx  ouu 
inalqova     ovt    dnaXkdaaovaa  yijg   nqoamnov.      Aristoph.  Ran.    803-4. 
finov  Pagiiaq  olfiai  tov  Aiaxvlov  (fEQHV  —  e^kEtpe  yovv  ravQtjdoy  iy- 
xvifjag  xaiw.    Epist.  I,  19,  12.:  torvo  vuitu  ferus  cetL    vnodga  idtav. 
V.  45.    Atque  ita  Regulus  tam  diu  perstitit,  donec  phtres  firmaret  con- 
silio  8UO,  in  sententisim,  quam  ipse  suasisset,  quamquam  sil)i  perniciosissi- 
mara  (ideo  cons.  numquam  alias  datum  inauditum  vocat  poeta)  adductos 
Iq  eaque  obfirmatos  videret.    Bene  opponuntur  firmaret  et  labantesy  h.  e. 
amhigentes,  dubios,  quid  consilii  caperent  (ita  fiuctuantem  alicuius  senten^ 
tiam  confirmare  Cic.  Phil.  I,  7.)  auimo  ad  misericordiam  propenso.     Au- 
ctor,  ornatu  poetico  adiectum,  uti  mox  e:;suL  —    v.  47-48.  Suave  auti- 


ratio  enim  cerebrl  dnoqlav  infert.    [Torvusl  t^rribills,  ut  Virg.r  Optima 
torvae  Forma  bovis.     \Humi  pos.  vultum^  i.  e.  in  terram  deiecto  vultu 
ne  ad  affectum  vel  adspectum  traheretur.  \Nunquamal.  dato^  qualem  sen- 
tentiam  nemo  nimquam  de  se  dedisset.      \Egreg.'\  gloriosus,  qui  exsulem 

ne  putaret  liluin  Ideo  osculum  coniugis  aversatimi,  qnod  de  pudlcltia 
eius  inlquius  sensisset.  [Donec  labantes  consiiio  patres  Firmaret  au- 
ctor  nunquam  aiius  dato\  generaliter  accipiendum,  quaiem  sententiam 
nemo  imquam  de  se  tulisset.  [Et  virilem  Torvus  humi  posuisse  vul- 
tum\  i.  e.  ad  hunuim  vultum  delecisse.  Virilem  autem  vultum  ad  vir- 
tutem  animi  eius,  cum  hoc  fjtceret,  referens  dixit.  \Egregius  properaret 
€xsui\  h.  e.  gIori<»sus,  qui  se  exsuiem  maluerit  esse,  quam  cuni  iufamia 


CARMINVM   LIB.    III,   3.  ^qj 

Atqul  seiebat^  quae  sibi  barbanis 
Tortor  pararet:  non  aliter  tamen  SO 

Dimoyit  obstantes  propinquos, 
Et  populum  reditus  morautem, 
Quam  si  cUentum  lunga  negotia 

▼.  Si.Demovit  Lips.  4.  amico.v Fam.  Lamb.  omnes  Pulm.  unus  Blahd, 
et  Mald.  Cruqu.  duo  Bersm.  Fran.  Alt.  Lips.  2  a  m.  pr.  et  4.  Venet! 
1492.  Locher.  Asc.  8ed  irrepsisse  videtur  e  versus  stigraat.  quat.  Un* 
anteced.  t      •       • 

52.    reditum  legitur  in  Cod.  Guelf* 


theton  in  properaret  et  maerentes  amicos.  E  cnrla  se  prorlpit  atqne 
cltato  gradu,  quo  laetitiam  suam  testatam  faceret,  Inter  amlcos  abitu  eioa 
contristatos  ad  hostem  pergit.  Egregius,  sinjpiiaris  prorsus  exempll,  ut 
qni  sui  ipse  exiiii  aiictor  esset,  captivos  retinend(»s  suadendo. 

V.  49.  Nec  vero  ignorabat,  se  ad  crudelissimum  hostem  et  ad  exqui'» 
«ita  suppiicia  proficisciy  Cic.  Offic.  111,27.—  Atqui,  euimvero,  quamquam 
probe  norat,  quae  sibi  barb.  tortor  pararet,  quae  immanla  tormenta  ac 
supplicia  sibi  ab  hoste  cnidelissima  pararentur,  quibus  cruclatibus  sibl  per- 
eundum  foret,  sl  infecta  re  Carthaginem  rediret,  tamen  cett.  —  Exstl- 
tere  autem  post  Palmerium  in  Exercit.  ad  App.  (cf.  Edit.  Schweljajhaeus. 
Vol.  lll.  p.  392.)  piures,  qui  vulgarem  de  Be^uli  suppliciis  narratioiiem  in 
dubitationem  vocarent,  totam  rem  ad  invidiam  contra  Carthaginienses  au- 
gendani  confictam  esse  contenderent;  quod  ultro  faciant;  v\A.  Rupefti  ad 
Sil.  Ital.  VI.  p.395  sqq.  —  v.  50.  Eam  tamen  animl  excelsitatem  atque  alacri- 
tatem  in  discessu  prae  se  tulit,  ut  non  ad  hostes  dlrfssimos,  sed  ad  villam 
eiun  amoenissimam  rusticandi  gratia  recta  pergere  diceres.  Alacrifatem 
ntque  constatftijun  Reguli  vivide  designant  dimovit  et  preces  obstantium 
propinquorumatque  miiversi  adeo /?i9;;M/i  Romanl,  reditus  morantis  fe- 
tinere  eum  cupientis  a  se  ueglectae  i?iil.  VI,  494.  Prosequitur  vui^us  pa^ 
tres  ac  pianctibus  ingens  personat  et  iuctu  campus;  revocare  li^ebat  in^ 
terdum   et    iusto  raptum  retinere  doiore. 

V.  53.  Ciientum  negotia  reiinqueret^  mnlto  sig^nlficantlus  est,  quam,  ur- 
bem  relinqueret,  in  qua  clientum  nejs^t^tiis ,  quae  vel  4»rator  vel  advocatns 
curasset,  quaeque  diuturnitate  sua  summo  eum  taedlo  adfecissent  (exqul- 


^e  esse  malnerit,  quam  cum  infamla  rediml  et  est  occnUum  dvTid^nov, 
Nam  maerentibus  egregium  exulem  opposuit.  Mirum  est  ergo,  ut  ceterig 
I»ro  se  maerentibus,  ipse  ctmstans  iminu»  probaretur.  [Afqui  sciebat  quae 
sibi  barb.  Tortor  parar.'}  qui  hac  securitate  voluntatis  suae,  impleto  con- 
sllio  rediret  ad  poenam,  contenineus  certa  sibi  et  promissa  supplicia,  tan- 
quam  impetratis  iniunctis  negotiis  vel  ad  otium  reverteretur  vel  ad  prae- 
miiun.  \Et  popui.  red.  morantem\  supple  Romanum,  cum  illi  p(»pulus  re- 
sisteret  ad  Africam  properanti,  tam  securo  et  pertinaci  animo  ipse  omnes 
deseruit,  quani  solet  quis  relictis  negotiis  amicorum  aut  clientum  litibus 
deiinitis,  ad  praedia  sua  proficisci,  pr^pter  voluptatem,  quasi  volenscarere 

redlmi ,  et  est  occultum  dvu&STOV.  Maerentibus  amicis  egregium  ex- 
sulem  (»pp<»suit,  quae  figiu-a  eam  vim  habet,  ut  ostendat,  ingens  miraculum 
fuisse  in  ht»c,  quod  cum  amici  pro  e<»  maesti  essent,  ipse  tamen  laetus 
ftd  hostes  redlerit.  IQuam  si  ciientum  ionga  negotia\  cum  populus,  in- 
quit,  el  obsisteret,  ne  in  Africam  portaretiu*,  non  :iiiter  eos  reliquit,  quam 
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408  ^  ^-    HOBATII    FLACCI 

Diiudicnta  lite  relincpieret, 

Tendens  Venafranos  in  agi*os 
Aut  Lacedaemonium  Tarentum. 


CARMEW   VI. 

Argvm.    Inpehitur  in  mores  Romanorum  tum  temporis  cum  maxime 
depravatos   atque  priscae  virtuti  omnino  dissimiles  in  peius  dege^ 
neratos^    tum  Deorum  cultu  impie  neglecto,    tum  civium  vita  libi- 
dine  et  adulterii^  turpiter  polluta*     In  primis  Romanos   adhortatus 
esty  ut  Deorum  templa  lahefacta  reficerent ^    ne  quid  detrimenti  res 
publica   caperet;    ponehant   enim  ueteres  summum  studium  in  deo- 
rum  templis  splendide  ornandis.     Nomen  Diui  Augusti  imperatoris 
tacet,    quod  tamen  impedimento  esse  non  potest,   quominus  poetam 
carmen  in  eius  laudes  composuisse  ducamus)     nam^  quod  rem  Ve- 
neream  adtinet,  cuius  pluribus  versibus  fit  mentio^  interpretes  haud 
iniuria  cogitapere   de   legibus  sub  Augusti  auspiciis  latis ,   nempe 
'  de   legibus^  quas  sive  retractapit  sipe  de  integro  sanxit:    lULIA 
DE  ADULTERIIS.    PAPIA  POPPOEA  DE  MARITANDIS 
ORDINIBUS.     Carmen  scriptum  e^se  pidetur  eo  tempore^  quo  Au- 
gustuSy   teste  Suetonio   in   eiuspita   cap,  XXX ^     aedes   sacras 
V  etust  ate  collapsas  aut  mcendio   absumptas  reficien' 
das  curapit.     Placet  hic  adponere,  ^uae  Suetonius  fusius  disseruit 
hisce  perbis:  ^  ^,Pleraque  pessimi   exempli  corr  exit,    quae 
in    perniciem   pubiicam    aut    ex    consuetudine    licen- 
tiaque     bellorum    cipilium     duraperant     aut    per   pa- 
cem  etiam  e xsiiterant."    Porro:    „Leges   retractapit  et 
quasdam   ex  integro   s anxit:     ut    sumptuariam     et    de 
adulteriis  et  de  pudic itiaf    de  ambitu,   de  maritandis 
ordinibus,^*: 

T.  54.  Disiudicata  Mentel.  Ups.  2.  Vand.  B,  E,  g),  J/,  disiudicata*  — 
reliquerat  Brod*   —    55.   Venefr»  error» 


sUe  iffitiir  longa)  detentiis  atqiie  dlstractus  fiiisset.  —  v*  54.  TJfey  !ndl- 
ctis  iiidicioriiiii  feriis  liaud  dilata,  sed  perorata  atque  diiudicafa,  decisa,  ex 
aniini  sententia  transacta;  iinde  adeo  liquidiorem  atque  siuceriorem  seces- 
8US  ipsi  voluptateni  allaturus  est.  —  v.  55.  Tendens,  profecturus  in  prae- 
dium  suum  Campaniim  (pro  quo  in  specie  Venafrum  posuit)  aut  Tarenti-? 
num.  Vtraque  re^io  Italiae  (Unoenissima  praediisque  Komanorum  eam  ob 
causam  refertissima.  —  Lacedaemonium ,  vid.  ad  II,  B,  IJ.  12.  —  II 
ne  faut  point  entendre  que  Reji^ulus  avoit  des  possessions  a  Venafre  ni  k 
Tarente;  niais  Horace  compare  sa  tranquillite  h  celie  des  gens  riches  de 
6on  temps  lorsquMIs  partoient  pour  lcurs  maisons  de  Campasne  dans  cette 
partie  delicieuse  de  ritalie.  Tarente  etolt  ime  colonie  de  Lncedemouiens. 
V  anderbourg» 


molestiis.  [Venafranos']  Venafrum  civitas  Campaniae  est,  imde  et  Vena^ 
franus.  Ad  amoenitatis  autem  exemplum  deliciosas  posuit  civitates.  [La~ 
cedaem.l  a  Lacedaemoniis  conditum. 

oolent  princlpes,  civitatis  nejKotiorum  diiudicatis  iuribus  vel  prolatis  relnis, 
stiosa  mente  urbem  Velinquere ,  festioantes  otiose  in  praedia  sua. 


CARMINVM    LIB.    III,    6.  ^QQ 

A    D       n    O    M    A    N    0    S. 

Delicta  maiorum  inmeritus  lucs, 
Romane,  donec  templa  refeceris^ 
Aedesque  labentes  Deorum  et 
Foeda  nigro  simulacra  fumo, 
Dis  te  minorem  (juod  geris,  imperas:  5 

AD  POPVLVM  ROMANVM:  IN  ROMANORVM  VITIA:  HOR- 
TATVil  ROMANOS  AD  RELIGIONEM  (AD  REQTE  VIVENDVM) 
vel  tale  quid. 

V.  3.    labantes  Basill.  —    5.    quo  Mentel. 


V.  1.  Delicfa  maiorum  generatim  quidem  h.  1.  acclpl  posslnt,  nt  slnt 
scelera  atque  piacula,  ayriy  quibus  populum  Romanum  maiores  obstrinxe- 
riut,  maxime  bellorum  civilium,  quibus  Deorum  in  se  iram  provocassenl, 
impietate  ac  diuturnitate;  satius  tamen  erlt,  ob  seqq.  ad  intermissum  De- 
orum  cultum  violatasque  (cf.  I,  35,  37.)  religiones  in  specie  referre.  Lues^ 
poena  istius  delicti  ad  te  pertinet,  poenas  a  te  Dii  expetent,  quamvis  im- 
merito,  insonti,  innoxio;  e  communi  rudioris  aevi  persnasione,  qua  gravio- 
rum  sgelerum  supplicia  ad  posteros  interdum  a  Diis  differri  credebantur. 
Ta  TMV  rexovTcov  wg  pBTiQxsTdL  '&s6g  piddfxaTy  Eurip.  Fr.  Alcmaeon.  VII. 
p.  417.  Lips.  —  Donec  religiones  neglectas  instauraveris.  —  Templa  et 
aedes  Deorum  cumulavit  poeta,  vix  ullo  discrimine:  quamquam,  si  argu- 
tari  velis,  posterius  cum  vi  quadam  dictum  accipi  possit,  ut  sint  Deorum 
doraicilia,  sedes.  Labentes  vetustate,  ruinae  proximas,  Neglectam  in 
Deos  pietatem  ita  designat  poeta,  quod  Augustus  cum  reficiendorum  tum 
liov«)rum  templorum  exstruendorum  curam  populo,  quamqnam  aliis  de  cau- 
esis,  ostentaret.  Ovid.  Fast.  II,  59,  60.  Cetera  ne  simili  caderent  col- 
lapsa  ruina,  capit  sacrati  propida  cura  Ducis.  Eidem  mox  (v.  63.)  idem 
dictus  templorum  posifor,  templorum  sancfus  reposfor.  —  v.  4.  simulacra 
Deorum /b^c^a ,  squalida,  sordida,  nigro  fumo,  quor«m  adeo  cura  diu  in- 
termissa  fuerat.  Bene  8chol.  vid.  iuh-a.  Consueverant  enlm  deorum  si- 
luulacra,  maxime  Iia;nea,  fiuiio,  aerisve  iniuriis  inquinata  stato  tcmpore  ac 
solleuni  ritu  purgari  apud  veteres. 

V.  5,  Imperasy  imperium  orhis  terrarum  tenes,  omnia  tihi  prospere  ce- 
dunt,  quqd^  propterea  quod,  quatenus  te  juinorem  Diis  geris,  Deos  te  su- 
periores  habes,  eorum  adeo  beuevolentinni  cultu  atque  obsequio  promereri 
8tudes.  Suavis  antilhesis:  Dils  obsequeudo  obsequiosum  hahes  totum  tet^- 
rarum  orbem.  Laudat  Torrent.  Cic.  de  Ilarusp.  resp.  9.  Pietafe  ac  reli- 
gione^  afque  hac  una  sapienfia,  qua  Dcorum  immortalium  numine  om-- 
nia  regi  guhernarique  perspeximus^  omnes  gentes  nationesque  superavi- 
mus.  Val.  Max.  I,  1,9.  Omnia  namque  post  religionem  ponenda  semper 
jiosfra  civifas  duxifl  quapropfer  non  dubifauerunt  sacris  imperia  ser- 
pire\  ita  se  humanarum  r^rum  futura  regimen  existimantia  ^  si  dipinae 


ACR.  [Delicata  maior.}  peccata  antiquorum  Romanorum.  [Refece- 
ris^  instaiiraveris,  ut  Virg.:  Semper  enim  reficey  ac  ne  post  amissa  re- 
quirasy  Anteueni.  [Foeda\  aut  inculta  aut  per  nimiam  vetustatem  sorden- 
lia.  [Diis  te  minorem  quod  gerisy  imperas}  h.  e.  quanto  te  niinorem  diis 
geris,  tanto  latius  imperas;  nam  cultu  deorum  Romam  crevisse  refert  efc 
sumpsisse  principium  a  deoriun  cultu.     Eandem  suadet  felicitatem  debere 

POR.  [Delicta  mai.  immerit.  lues']  hoc  ex  tradita  persuasione  scri- 
pttim  est,  qui  aiunt  poenas  posteros  expendere  saepe,  quas  maiores  ef- 
fugeriut.    [Donec  refec.]  pro  donec  reficias.     [Hinc  omn.  princ.}  subau- 
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Ilinc  omnc  ppincipium,  Imc  refer  cxitum. 
Di  muUa  ncglecti  dedcrunt 
Hcspcriac  mala  luctuosac. 
lam  bis  Monaescs  et  Pacori  manus 

7,     dsdere  Cun.     -      8.     luctuosa  var.  lect.  Io«     -       Q     Tvr 
Lanib.  ex  lann.   Fa.  2    Vatt    Pnl».    i     1  ^'  ^^    ^'    ^onaesu 

«rf«/„.,f/,-a  i^or^:  ::„^;^r::c::E"''i:T/'"''''''''''  ''r""'"  •'"'■"^ 

fula^aogue  man^enta  reZi^ZeramdZ  T,  '"'"Pf''""  ""■«  par- 
to^  ai  exactUsimo  cnl,:  Z  ■  '".""'""'re  fidetur;  nui  nunquam  remo. 
existima^aZt  -    r    8  '^^"'"""«"«m-  oculo.  habuLe   nolra  ci.ita, 

^rd;rr»&"r,i;r:;^;„;zf':i "'■'"';■  ■■^'"'!"*"""  ''^"^■''»' »« '-ep" ' 

rel  ab  Us  pende,  exi    s       E^;j!rh!;*-^7  «'/«^,  q««ado„Udem  s.isceptae 

'.;;^S"z-."s.St'»'"°""-  '^;  "■•"■'"•  "•  *  «'«SJ; 

V.  9  sqq.     Quantum  humana  consilia  casti^entur      uhl   ^-  ^     7    ,-jl 
praeferant  fValer    iVIjiy    i    <:     #<  \    ->  ^^on^cmur ^     ubt   se  caeiestibus 
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Non  auspicatos  contudit  inpetus 
Nostros  et  adiccisse  pracdam 
Torquibus  cxi^j^uis  renidct. 
Penc  occupatam  sedilionibus 


▼.  10.  Inauspicatos  quid.  Lanib.  Lips.  1,  3.  Canter.  N.  L.  V,  20. 
Masson.  Vascos.  —  11.  Nostris  Prisician.  p.  891.  (]uamc|nain  ibi  va- 
riant  codd.  mss.  Sed  admoduin  placet  Bentleio  :  nostri.w  \\.  e.  ll<»ma- 
nis,  contudit  impetus^  quod  niinus  vulgare  sit;  et  laiidat  Serm.  II,  7, 
15.     Nihil  ex  huiusmodi  argumentationibus  mutandum. 


Ihis  acceperaf,  primum  imp.  M.  Crasso,  quem  Monaese^j  ^wx  Orodls,  ctV- 
cumfusis  immanibus  copiis  equitum  una  cum  parte  maiore  Romani  ex* 
ercitus  inferemit  (Veriei.  IT,  46.);  iterum  duce  M.  Antonio,  cuius  prlmum 
legatus  IMdius  Saxa  cum  legionihus  interemtus  a  Parthis  a.  V.  DCCXIV. 
duce  Pacoro,  Orodis  regls  filio  (Dlo  XLVIII,  24  sqq.)  tum  et  ipse  a.  V. 
DCCXVIII.  excrcitum  adversiis  illos  ductum  amisit.  Dio  XLIX.  24  sqq. 
Vterque  Diis  adversantibus  istam  adversus  Parthos  expeditionem  suscepe- 
rat;  Dirarum  Crasso  obmmfiatarum  adfatini  recensent  Plutarch.  in  Crass. 
c.  XIX.  Valer.  Max.  I,  6,  11.  Cf.  Cic.  Div.  I,  16.  Vellei.  II,  46.  Flor.  III, 
11.  —  Commemoratiir  a  Plutarch.  vit.  Anton.  p.  932.  TMovunir]Q  dvriQ  im- 
qiavrjg  yttl  diivonog,  qui,  Phraatis  saevitiam  cuin  uuiltis  aliis  fusiens,  ad  M. 
Antonium  se  contulit,  ab  illo  magno  h(more  habitiis,  sed  mox  ad  Phraaten 
invitatiis  rediit.  Sed  ciim  ah  hoc  M(maese  nihil  c(nitra  Rcunanos  gestiim 
memoret  historia,  maxime  probabilis  est  opinio  eorum,  qui  Monaesen  Ho- 
ratii  eundem  esse  aiunt  cum  Surena  illo  historicorum ,  qui  Crassiim  dele- 
vit;  Monaesen  illum  dictum  esse  nmniue  proprio,  Surenam,  ex  Orientis 
more,  mmien  niaj»istratus  s.  dignitatis  fui.sse  et  desij^nasse  euin,  qni  apnd 
Parthos  d(uni  milltiaeque  proximum  a  rege  lociim  oblineret,  sunumis  eius 
legatus  esset,  refti  novo  diadema  imp(meret,  summaque  floreret  auctoritate, 
potestate,  magnificentia.  ltaqueMo»ae*«?*eiusque  exercitusad  clademCras- 
si  pertinet,  quani  cum  certe  n(m  (»missurus  erat  H(»ratius,  tuin  vix  alii  ac 
Surenae  tribiiere  poterat.  Monaeses  nonien  apiid  Parthos  sollenne  ac  n(»bile 
(iifc  Vologaeses)  fortasse  illusJri  alicui  fainiliae  proprium  firisse  videtur. 
Certe  alius  Monaeses  est  ille  Antonii  amicus,  nam  Monaeses  Surena  paiil- 
lo  post  cladem  Crasslanani  a  rege  inrerfectiis  est.  —  impetus  non  auspica- 
tos  j  nos  inauspicato,  neglectis  auspiciis  ac  Deorum  niouitis,  -se  adgredi 
aiisos,  contudit,  fregit,  gravissima  clade  adflixit.  —  et  adiecisse  pr.  t»  e, 
renidet,  iinago  ad  aiigendam  rei  invldiam  mire  efficax,  maxime  si  cogites, 
Crassum  Parthici  auri  cupiditate  hoc  bellum  molitum  fuisse.  Parthus  reni- 
det  adiecisse,  eo,  quod  adlecerit  s.  renidens  adiecit  suis  torquibus,  quos 
antea  admodum  exlgiios  habuerat,  praedam,  militibus  R(Mnanis,  maxime 
equitibus,  detractos  (orqiies  aiireos,  h.e.  siiperinduit  exig.  suis  torq.  malores 
et  aiireos  equitum  Romanorum  torques,  istaque  praeda  se  iactat,  cum  ir- 
rislone  nostri.    Renidere  de  arroganti  risii,  hlantibus  leviter  labiis,  passim 


et  post  Decium  Sextum  cum  exercHibus  siils  occldemnt.  [Non  auspica- 
tos^  i.  e.  nim  comltatos  diis,  contemnentes  auspiciorum  necessaaam  verl- 
tatem.  [Et  adiecisse^  i.  e.  ex  praeda  Romanonim  torques  suos  pondere 
auxisse  victores.  IRenidet^  splendet  eo,  quod  repjirati  torques  et  maiores 
facti,     ipsa  novitate  fulgerent.     iPene  occup,  sedit,  Del,  urb.J  occiipatis 

ct  Crassnm  antea  et  tiim  Decium  Sextiim  cnm  exercitibus  occlderant.  iRe 
adiecisse  praed.  Torquib,  exig.^  ea  praeda,  quam  nobis  detraxerunt,  tor- 
ques  8U0S  exiguos  ante  ampliasse  gaudent,  hoc  enim  nunc  slgnificat  reni- 
det,    [Pene  occup,  sedit,  Delev.  urb,  Dacus]  seditionibus,  iaquit,  destri- 
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Delevit  urbem  Dacus  et  AetLiops: 

Hic  classe  formidatus,  iUe  15 

ftlissilibus  melior  sagittis. 
Fecunda  culpae  secula  nuptias 
Primum  inquinavere  et  genus  et  domos, 

▼.  14.    I>eiecit  Mentel.    -    18.    domus  Helnist. 

nrhem  atque  imntri  ™  of  """*  '"'*••''  '"'•  "'  '™"'««'«  exterois hosli  ms 
K)P(ii  potissi. ,m„  „  '     "'"""""'"  Pene  rteleverlnt.      Dacl  cDim  atqne  *e- 

neque  siio  inso;..m  r,!"  ^"  ^h.^''  Aethiopihus  Plutarch.  I.  I.  p.  9U.  D.) 
.«,2e»  arhir,rirv";»r„^^i  f^"''"'  """"""•■'  ">""^enV„r;  poeta 
nare  potnit  hactem.r  i^ti  "^,  ^'f  *"""*"'  ^'•"^''"'  •■•^"'«"e  i'»  ador- 
inlneret.  Of.  I  37  e'  '""^  •^'«"P""-»  Antonio  „„p,a  i,nperio  Homano  im- 
«.,n..u.is  timcndam  Ufem  CtVirT'^"?""^  f<.r<issin.am  n.axi„.e,„e 
Bticis  hellis  occunata  a^',ri./:  Z  '  •  V'^  '«""•■  <'"litwmbus  dome- 
extera«r„m  hoSm  con^s  nrrerf 'J  '"''"?""  "'*'  ■>""  '"'""«  ingroentes 
thlops  s.  AeirvDl i,*   IT  •     ""  Propnlsare  q.ieat.  -    v.  15.  Ilic  Ae- 

tnendns^prtestan  •'dI™^.,";'''''"'  ';'•'''"',"'  "'«S"i""'"'e/<'™/</a/«,.,  ,Se- 
V.  17   Al?en,  cal-,mir^r,™     *     ""'""■'  '"'""''  ■"=■■"•"  -"«KitCnrti  ar  e. 

ti..r„m  semi„,;;;iir  ■s;  r  rwTi' •it^irr.i^^^ 

«^'^rorir:;:;''^-^^^^^  rer-aTahSr^L-celcr:  Sr.c^I 

«Usciplina  do;,csrica  fL,  n'-'.'Pen'a  nagi,i<.sissi«,a,  corropta  primom 
II,  «8.  -  «r/Cm/i,!/^  '  «•A.""'/'^.'  hommum  genu.s  si.nili.er  Sil. 
Primam  m/ZT\ZTil7'':-"  "'T  "''  '"'•'■"P'"-''  «"""eriis  matrimonla, 
«.™    „■„    '  .         adulteriis  contraxere  nostra  secula.    Miahtiv  vo„l 

»«.    „.„^,„«,  i      ,  craeci  de  ad„Iterio.     Maculo.um  «./-  ^e   efn:; 

^'^'c.i^ioh;;;^  dr:.Se«.fTd::;  t^r  '"/n.re.esi  t..rpir.;S 

nohiiw   oi^^^..^        .  imivcrs.aeqiie  acleo  familiae  ad.snersa  co«rifant-  spd  p«^ 
irirtt     „•  A„„  ~  ^il'ngere  a  parentibus  hberos?    quod  non  contin 

Ecd„r.,sapudStol,.Fl„r  Gr;.t  ;^/'    ^^-^  ov™C  «  x<..o,.  «■.<„  «„,„,;,. 

ef  Aesvpuis''"",,^''"»'^  ^'1'  "'t  """^'r,  ""^"""^  commovendi  hclla,  scd 
li)«c«tj'^^r'n,SC-  i/Sf"  TT"'"'  r'^'"'  "'-■""'»  Cleopalrae. 

— is  pnh-r e?-rr  Sr^rSTlid!^ 

»»to8  vuu  ostenderTnos  ex  i  "?c,,?l'^r.^  ™  >nq„.navcre,  per  nnptlas  iuqui- 
cuuere  nos  ex  ipsa  culpa  progeneratos  ac  mcrilo  nihU  rectum  \a 


CARMINVM    MB.     III,    6. 

Hoc  fonte  derivata  clades 

In  patriam  populumque  floxit. 
Motus  doceri  gaudet  lonicos 
Alatura  virgo  et  fingitur  artibus: 
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r.  20.  populum  patriamque  Helmst.  Insolens  multis  visa  haec  iun- 
etyra:  In  patriam  populumque  ^  quia  inter  patriam  et  populum  nil  in- 
tersit  et  sic  tautologia  oriatur  non  ferenda.  Itaque  Inque  patres  popw 
lumque  emend.  et  edid.  Bentl.  Sed  non  alienum  fuisse  a  consuetudine 
\eterum  iungere  ,,patriam  et  populum"  e  locis_Ovidii  et  luvenalis  ap- 
paret  j  quod  tamen  }3utaat  nil  usquam  interesse  inter  patriam  et  popu- 
lum  j   videant,    unde  deiendant. 

21.  lonios  Cun.  —  22.  M.  firgo,  fingitur  a.  omisso  et  Cun. 
lon.  Jingitur  artuhus  (sic  Cod.  Gotb.  et  Guelf.)  (artus  s.  membra  eius 
lin^untur  ad  moUes  motus  et  gestus)  legerunt  iam  Acr.  et  Por.  vid. 
infr.  —  Item  sic  duo  Blandd.  Div.  Mald.  Cruqu.  quidam  Lamb.  omnes 
Torr.  praeter  unum,  plur.  Bentl.  duo  Bersin.  Pulm.  1.  Mentel.  Fran. 
Lips.  2  a  m.  pr.  3,  4.  Dess.  2.  Venett.  Locber.  Ascens.  Basill.  Torr. 
Cruqu.  Stepb.  Fabr.  Fab.  Kutg.  Burm.  Dacer,  Baxt.  Sivr.  frangitur 
artubus  quid.  Lamb.  unus  Torr.  Pulm.  5.  quid.  Bentl.  —  fungitur  ar- 
tubus  Mart.  Cruqu.  —  ' fingitur  artihus  lann.  unus  Vat.  quid.  alii 
Lamb.  Pulm.  2,  3,  4.  unus  Bland.  et  Sil.  Cruqu.  unus  Berm.  Lips.  1, 
2.  Alt.  1.  Helmst.  Heins.  Lamb.  Bentl.  lon.  Cun.  San.  Subtilis  iu- 
dicii  esse  videtur,  veram  lectionem  in  bac  varietate  dignoscere.  IUud 
facile  intellectu  fingitur  tam  praestare  auctoritate  quam  buic  loco  aptius 
esse.  Magis  placet  artihus  ^  quod  iam  Porpbyrionis  aetate  in  plur. 
codd.  fuisse,  illius  nota  prodit.  Si  artubus  legitur,  nibil  aliud  omnino 
dicitur,  quamquod  modo  dictum  estj  ceterum  x^oetae  scribendum  fuis- 
set  fingitur  artus  ,  non  artubus^ 


(ag  E^  ixldvrjg  ndXiv  V}{idvc(  ytvsTttu  —  v.  19-20.Inde,  sc.  ex  hac  adiilferii  la- 
be,  tamquain  foute,  derii^anda  est  s,  Jluxit  (deripata  fuxit)  redimdavit 
in  patr.  pop.,  iii  renipublicani  clades,  danmum  gravissimum,  iucliuatls  i;uu 
uatura  ad  oninia  flaj^iiia  aiiiinis,  pareutum  culpa. 

V.  21.  Hiuc  illud  est,  quod  a  teuerrima  statiin  aetate  feminae  non  tara 
prava  iustituti<me,  quam  ipsa  uatura  duce,  ad  omnem  lasciviam  ac  uequi- 
tiam  proclives  fcrantur.  Motus  latius  patet,  quam  intpp.  voluiit.  Referen- 
dum  enim  non  taulum  ad  sallationes,  ut  quidem  exquisitior  loquendi  usus 
tam  Graecorum  quain  Romanorum  fert,  sed  oinuiuo  ad  gestum,  Iiahifuiii 
corporis  atque  iucessum.  lam  louum  mollitia  atque  lascivia  prae  ceteris 
Asiae  populis  famija;eratissima  erat,  adeo  quidem,  ut  proverhio  traducereii- 


I(avLV.(^g,\\,e,  a^^fag,  Tgvcpeg^og,  iuxta Schol,  quociun  facit  Hesych.  '/wmoV 


AuKustum  tanjiji  his  versihus,  qui  alienam  coniug;em  tulerit  et  genus'honum 
patris  sjuiRuinis  alieni  coitus  admi.vtione  polluerit.  [Ionicos\  Graecos.  Ipsi 
enim  priini  saltationem  niemhrorura  j^estihus  invenerimt,  unde  posteaPan- 
tonrimi  facti.     {Et  fingitur  artubusl  componitur,  ut:  Et  corpora  fuifrere 

vita  facere.  \lIoc  fonte  deriv,  clad,  In patr. populumq.fiux.']  turpes,  in- 
quit,  coitiJS  feminarura  descenduut  in  liheros  quoque,  deiude  in  rempuhlicam. 
IMotus  doceri  gaudetlonicos^  i.  e.  molles  saltus,  quos  primi  lones  invene- 
runt.  [Et  fingitur  artub,^   artubus  legeudum,  quia  non  venifc  a  nominativo 
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lam  nunc  ct  meestos  amores 
De  tenero  meditatur  ungiu. 
Mox  iuniores  quaerit  adulteros  25 

Inter  mariti  vina:  neque  eligit, 

Cui  donet  inpermissa  raptim 

•   f       j        t  i»  ,        i-ips.   -♦.    —     27,     irUermissa  Acr.    rvid     piik  Pit«l 
quMe.^"^^;iSaU  apL  "•  ''•  '^  '""""^  'S"""  •""^"'  "'<=  'J'*""'^ 

'^r!i' if"l:°.L T'"^"".!.'"   ^^«"«'""     Talem  Aslalicam  saUatri- 


striormm  atqiie  pantomiroonun  saltafione.s  specMnrt»,    easaue  ffesiu  irmi.- 
mcessu  im.tandu    Cf.  Ovid.  A.  A.  m,  899  s,q.  et.  iii?   TJceTlute^U 
tcena^  spectacula  amantur:  tantum  nwbilitas  illa  decoZ haZt    ^ed  et 

TlZi  ?emtrexri"':"r  '^"'^  femi„,.sBo:;;;'S  ts^^-trSs- 
8e,  iMHd  temere  ex  Ii.  1.  colligas.  C.nf.  Taclt.  Annal.  IV,  14.     Seneia  eo 

Tue^^m   Ma: IT""''  *"«'/''*™'"'«  officinae  .unt\  hinc  oZe^  ct 
ira^n^       ^"    ^  corporM  motu3  docentium,  moUesyue  cantu.  et  in- 

Jracto.9.-  FmgUur  artibus  (tertlo  casu)  c..rap..nit  vultu...,  hal.ilum    li.te" 
suin  ad  has  artes,  ad  hanc  moUitiam,  libidinoLunque  la^' Vl»  1^  q  n  v  r.',' 
^netur  atque  ad  atnorem  pelliciat.  Libidini.  bas  L^.siSer'  Xat  l.^" 

m.rf./a/«.   pravascnpidUates  vel  ad  incestos  amo?es  extendi^^horexiee  ^ 
V.  25-.32.    Mor,   viro  nupta,   adiiJtera  sit.     i\on  evsDectif     diiii.^ih 
niale  repii^anti  pndicitia  extorqiieatur,  sed  libidinl    exSllr^|„re  "iede 
quaerit,  u  tro  adit,  con.pellat,  adque  stuprum  instigat,  adulerTl\v^ 

bid.nir?;f '"'"  'v"  «"«^«^«^-^^  -----  "'anto  «"o  (ad  traLdami: 
bidinem)  i«/er  mari/*  ^ma,  ad  coenam  a  marito  hunc  ad  «nem  convoca- 
tos  vinoque  ad  libidluem  irritatos.  Praesente  i^itur  con."cloque  u  me  le 
nocinante  adeo  marlto  foedo  ac  propudloso  hoc  ^se  Z  «^^11  Xi(  oi 
Talem  maritum  desl^nat  luven.  I,  55.  doctus  spectare  lZZ^d!rU^^ 
ad  cahcem  vigdanti  stertere  naso,    -    «^y«e  fastidiosa  est    in    ell'-.(M.dis 

nestius  in  re  turpi  vocabuhim,  quo  pas.slm  poetae  utuntiif,  v.  c.  Ovid.  \.A. 
11,459.  -  impermissa,  illegitima,  fljigitiosa,  illicitos  concubitus.  -  rapthn, 

/m-M<2  slgnlficafc  witem  per  hoc  instltul  ef  molliores  saltatu.^.    TDe  tenero 
meditatur  ungui}  Initlo,     i.  e.  ab  immatura  et    prima  aetate.  Meditatur 

ulTm"aM"''   T  ""r^''-  ""•''   --/-^'--  ^'do  meditaturalr2 
Unter  mariti  vind\  aut  m  ipsls  m.ptus  aut  Inter  domestica  convlvia.   Un^ 

term^ssdX  mterlassata.    VGaudia\  voluptates  stupri.     Hic  impatientia  iict 

Z^:^  Z^vI^^a''  ^^^'^''''^  ^«^«n»  Ver  id  molliores  saltus  puellas  dlscere,  h.  e. 
tiirpes  et  libidmosos  motus  rerum  Venerearum.  IDe  tenero  medit.  uncrui\ 
hoc  proverbumi  de  Graeco  est,  quod  dicunt  ^  ^naXiSv  ovv/^v,  qut»dV 
nihcafc  a  prima   nfantla.    \Neaue  elitrU   r,.;  ,/«..*•  .  •  \  «  * 

«iii«  P«^-     iva«,.«  «^  «„«„  •    ^       ^'/^'^  ^ui  donet  imperm,  raptim^  Sen- 

Xlfe^n^r^iil!.^^^'''"^^^'""^"  ^"^'^"  *«»  convivio  lumiiis  properafc 
adulter,  post  intervalhim  occulte  scilicet,  facere  hoc  non  permittente  tan- 
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Gaudia,  luminibus  reniotis; 
Sed  iussa  coram  non  sinc  conscio 
,Surgit  marito,  seu  vocat  institor  30 

Seu  navis  Ilispanac  magister, 
l^edecorum  pretiosus  emtor. 
Non  liis  iuvcntus  orta  parentibus 
Infccit  acquor  sanguine  Punico, 

y.  28.   oscula  duo  Lamb.  —    30.   cum  vocat  unus  Bland.  Cr.  Alt.  2«  — 
82.    Dedecoris  Ment.  Dess.  2.  luinus  poetice. 


ut  temporis  niomenta,  furtls  eius  accommoda,  rapiat,  lis  celerrlme  utatnr^ 
et  luminibus  remotis,  teuebris  turpitudinem  celet  atque  adeo  allquam  pii- 
doris  rationem  habeat.  —  v.  29.  Sed  pudicitiam  in  propatulo  habet,  (ut 
SSallust.  Cat.  13.  de  aetatis  suae  feminis)  hosque  solos  seCtatiir,  imde  ma- 
xiina  lucri  spes  adfulget,  ex  adultera  in  quaestuariam  versa.  —  coram  con- 
vivls  atque  ipso  marito.  Iiiven.  VI,  140.  Libertas  emitur^  coram  licet  in- 
nuat  atque  rescribat;  vidua  est ,  locuples  quae  nupsit  avaro,  Ibid.  v. 
400.  —  institor  (hodie  Schiffscapitain)  dlcebatur,  qui  demandata  a  domino 
negotiatiouls  cura  nierces  sln^ulatim  vel  in  taberna  venderet  vel  ostlatim 
circunifeiTet ;  culus  geueris  boinines  serviles  aufc  sordidos  saltem  natales 
habuisse  ccmstat.  Atque  ii  qu.dem,  qui  munditianim  mullebrium  nugamenta 
veualia  haberent,  comtius  vestitl  ac  iiiolliori  corporis  cultui  (Propert.  IV, 
2,  38.  mundus  demissis  institor  in  tunicis,  Ovid.  A.  A.  I,  412.)  dediti  ad 
nobiliorum  feminarum  amicitiam  adrepere  easque  muneribus  tentare  sole- 
bant.  —  V.  31.  Navis  magistrum  fere  intelllju:unt  eum,  cui  totius  navia 
^cura  mandata  est,  vava^x^^  y  sed  gravior  oppositio  est,  si  de  patrono  s. 
domino  navis,  vttvaXriQM  s.  naviculario,  accipias.  Est  enim:  in  promiscuo 
habet,  utruin  doiiijno  an  servo  copiam  sui  faciat.  Plane  uti  Epod.  XVII, 
20.  amata  nautis  multum  et  institoribus,  ,  .  Mercatores  aiitem  antiqui- 
tus  ipsos  suainet  negotia  curasse  hmginqiiaque  itinera  inari  fecisse,  abunde 
cnnstat;  unde  siuipliciter  nautae  Interduin  dicti.  Nave  Hispana  deslgnari 
puteiii  merca(<»re.n  Rimia.iuin,  qui  uierces  ex  Hispania  convehit;  quae  ne- 
gotiatio  tuiii  quaestuosissiiiia  erat.  Inest  adeo  vis  in  hoc  epitheto.  Ce- 
teruin  mercatiira  apud  R(mianos,  utpote  gentem  bellicosam,  in  nullo  hono- 
re  erat,  etianisi  haud  in  tenui  occuparetur,  sed  magna  atque  copiosa  es- 
set.  —  V.  32.  His  ultimae  sortis  houiinilms  morem  gerit,  sola  pretii  in- 
vitata  maftuitiidlne.  Vterque  adeo  pretiosus  emtor^  qui  magno  emiint  de- 
decoruj  stupra,  adulteria. 

V.  34.    Flagitiosae  seculi  sui  libidini    opponitur  autlquae  simplicltati.*^, 
frugalitatis,  severiorisque  morum  disciplinae,   quibus  domi  militiaeqiie  ma- 


stus  ostenditur.  {Jjuminibus  remot.']  taedls,  faculis,  ad  admittendum  crimen 
obscuritate  procurata  est,  h.  e.  remotis  liicernis.  tSediussa]  aut  alibidine 
instigata  aut  a  corruptore.  \Non  sine  conscio  surgit  marito^  ut  luven.: 
Doctus  spectare  lacunar,  Doctus  et  ad  calicem  vigilanti  stertere  naso, 
lInstitor\  mercator.  ZDedec^  incestuum.  iNon  his  iuv.  ortapar.~\  taii- 
quam  legitimis  concepti  nuptiis  fuerint.  Nec  ex  huiusmodi  nati  hominibus 
Illi  Romani,  qui  omnes  viceruiit.  \Infecit  aequor  sanguine  Punico']  Lu- 
ctafcium  significafc,  qui  navali  bello  apiid  Siciliam  cum  Hannibale  multaPoe- 

tum ,  sed  efciam  iubenfce  marifco.  [Dedecor.  precios.  emptor^  qui  dedecora 
I.  e.  adulteria  magno  pretio  emifc.  [Non  his  iuvent,  orta  par.  Infec.  ae~ 
i^uor  sang,  Punico^    melioribus,  inquit,    fuit  orfca  parenfcibus  iuventus  illa 
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Pyrrlmmqiie  et  mgentem  ceeidit  55 

Antiochum,  Hannibalemcpie  dirum: 
Sed  rusticorum  mascula  militum 
Proles,  Sabellis  docta  h*gonibus 

Versare  glebas  et  severae 

K  'c  ^'•t,^'"''','^'  ''>■;:'•'"".  error.  —  36.  durum  4  Torrenf.  Pulm  4 
'^jj^^c •?'?''•  ^T-  2  a  m.  s.  Locher.  Flor.  Zar.  et  quid  alii  ms»'  « 
edd.  Sed  dcrum  Comm.  Cruqu.  plur.  Bentl.  omn.  Urag.  Cruqu.  Bersra 
Venet.  Asc.  Bas.ll.  Steph  Fabr.  T.  Fab.  Heins.  Bentl.  Baxt.^Cun  lon" 
San.  Probatur  etiam  e  Quinctil.  VIII,  2.  -  Hannibalem,  nonjnn,- 
balem  scribendum  est;  vid.  ad  II  12  2  —  "iT  „,.  ."  i  ^'""- 
cula  cx  errore  Cod.  Goth.  '      '  maxima  loco  ma^. 

38.    Pabes  f  ran.  —     39.     sereri  Patru  Dess.  2. 

ev^eiS^XT^If'  S/^  K">n«na>n  confinncrant  et  ad  summnm  fas(igl„m 
evexerant,  imago.    Non hts,tAma;mwms  parentibus  orta,  cnata  erat  ill! 

Sr.rfxrrci?.';:'d:'le1-cr  t™"f„  """'  ■■^^»'"™  ">ariq«epa,'raTct  n.rx1m    . 

Ki:  s.r,-„/t«;«;'7r„xrrrzr;r  cium""""^  ^"*'^"^  i*"'"- «' 

slun.,    rem  VunLn  «laS  tl^^JZ^:^    MSrTsi^J^yptTo 
purpureum  sancruine   Carm    lil)    II    12    9  r»      ^'^^^*'  ^^culum  roeno 

l  ■^.r.Ms  i„  ^auxi.i„.rX;M.-s  h'..?»^;.,!;  roca^^^f  M^,.^''X™tVa"' 
I.IIS  «.perior  tandcm  a  C.irio  Cos.  ad  i«(ernecioncm'vic  us  esl  -  X^t 
chus,  Syriac  rcx,  Thoantis,  .ietoliae  ,,ri,.ci,.is,  et  HTinumanf  h.inuli  hT 
mauos  helo  »«;gres.s,.s,  ,,rim„i„  „,;,ri,  di.ce  Ac  nllio  Hca  llo  '  d.^  cr r.  ib 
Acilio  Ghihrioue  et  Corn.  Sciniuue  devicr.is  P«f  t„„  a\ 
JSvriam  ti.i».r(.t  -„•,;.  „  ^^'-'l"""o  ntv.cru»  e»t.  /«^««^  dictus,  ciim  nuod 
sjriam  t..„tret,  vins  opibus,  armis  ovjHosissimam  (Hor.  II,  8.  cui  Ideo 
J.  I.  max.mus  regum  diclus)  tiim  roaxi.„e,  q„„d  tanto  apnaritu  iU  d  ad 
yers„s  nomanos  hcll.im  moliretur,  „t  vix  aiii.d  formid'd.,shr"  ,?.l"v  1?«: 
tiir.  —  dirum,  abominatum  parentbus  (Kpod.  XVI    «  1    li-rrih  l^m  «;.„,„ 

srdou^i^v^rs"^''"'^'"' "'^^^^ 

Boel,i«cr,  Uicksou  .,„  ,he  l„i.shaudr,.  of  !l,J  auclcnl-s^T  'k  .r^^i  .  'TCi 

G^.r'    11^67    //r*  """'"'  "''""■""'  •'"'='"  """^  -^"  li«<-ue'apeJii  .    v';^. 
Ge,  rs.  II,  167.  Ilaec  genus  acre  virum,  Marsos  pubemnue  Sabellam    adl 
tuetumque  malo  Ligurem,  Kolscosnue  perulos  ettulit     Ac„    IX    Jt-i  f„„ 
quem  locum,  sevcriorcu.  veteris  ifaliae  iacol,u-™f di^ciidmu.uf'„d"„fi.:,''i2; 

nonim caede pus;navif .    \ryrrhumque^Vytr\ixx^^  Epiroranim rex,  Antiocluim 
auxihis  adu.van8,  v  cru.s  e«t  a  liomanis,    ci.m  ipso  Anfiochi»    re4  s^  H^ 
a  quo  et  civi(as  nomen  accepi(  Anliochea.     \uL^ital^^^^^^ 
delem  aut  pu;i:nacem,   qui  al>  African<.  »d  i.Kinun,,  viclus  esf         vl).  /r  ^ 

lortis,  robusta.     IP  ersare  gleb.-\  anire,  ut  Virg.:  Ante  supinatas  aquiloni 

T"^  tfsdTT^'''"'  7^"""  ^'^}^''  ^"'^1"^  P^^  P'-^^^»^  navalibuspraeliisges. 
meuores  habentur.     iSeverae  Matr.  ad  arbitrium  recis.  Fort.  fuates^  mi- 
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Matris  ad  arbitrium  recisos 
Portare  fustes,  sol  ubi  montium 
Mutaret  umbras  et  iuga  demeret 
Bobus  fatigatis,  aniicum 

Tempus  agens  abeunte  curru. 
Damnosa  quid  non  inminuit  dies? 
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T.  ^X  BuhuSy  sollenni  varietate,  quicf.  mss.  et  edd.  —  45.  Annosa 
emend.  et  edid.  Ciining.  ingeniose  quidein,  sed  nulla  necessitate.  imr- 
minuis  lib.  vet.  memoratus  Ivlotzio,  lect.  Venus.  praef.  pag.  15. 


quos  Hor.  habet)  coloribus  egregie  adnmbrantem)  maximam  partem  hno 
transferre  haud  piget:  Durum  ab  stirpe  genus,  natos  ad  Jlumina  pri- 
mum  deferimu&^  saevoque  gelu  duramus  et  undis ;  venatu  inpigifant 
puen\  silpasque  fatigant;  at  patiens  operum  parvoque  adsueta  luven- 
tus jiwt  rastris  terram  domat  (quod  eodem  modo  accipieudum,  ut  in  Ho- 
ratii  L)  aut  quatit  oppida  bello.  Omne  aevum  ferro  teritur  cett.  — 
V.  40.  matris  ad  arbitrium^  iussu,  ad  totam  ^rlaiv  hoc  spectat.  —  seve-^ 
rae^  durae;  quam  sijtjnific  anter  h.  I.  fustes,  ligna  intellise  s.  sarmenta 
coenae  apparandae  inservientia.  Sed  alterum  adultiorem  filiorum  aetatem! 
graviusque  matris  iussum  iuvolvit.  —  Absoluto  opere  diurno,  vesperi.  Ve- 
spertinum  tempus  venuste  admodum  et  ad  rem  accommodate  colorihus  e 
vita  rustica  petitis  adumbravit  poeta.  Vbi  sol  abeunte  curruy  abiens,  lon- 
gius  recedens,  ad  occasiun  vergens,  umhras  montium  mutaret^  ampliaret, 
lon^ores  induceret.  Notissinia  Virgilii:  Et  sol  crescentes  decedens  dw 
plicat  umbrasj  et:  Maioresque  cadunt  altis  de  montibus  umbrae,  Sol 
demit ,  detrahit,  solvit  iuga  bobus  fatigatis,  opere  diunit»  fessis, 
quatenus  occasus  eius  detralienda  ea  adnionet.  Eadem  elegantia  '[Iwg  inl 
Ivya  ^oval  Tl&7]ai  apud  Hesiod.  "EQy..  587.  ApoUon.  Rh.  IV,  1629.  »y/iog 
5  riiXLOi;  ^BV  tdv,  uva  5'  ^kv&sv  aarrjQ  avXiog,  og  t'  avinavaev  oi^v^ 
govg  aQOTijgag*^  Dictum  inde  Graecis  vespertinum  tempus  Povlvaig,  ^ov 
XvTog  (Honi.  II.  7r,779.),  fiovlvaiog  lUfjr}  (Arat.  Dios.  387.)  ad  quod  pas- 
sim  alludunt  poetae  latini.  Virg.  Ecl.  U,  69.  Adspice,  aratra  iugo  refe^ 
runt  suspensqiuvenci ;Ovid.  Fast.  V,  497.  Tempus  erat,  quo  versa  iutro 
referuntur  aratra.  Cic.  ad  ^Att.  XV,  27.  —  agens,  iiiayoiv,  adducena 
tempus  amicum,  gratum  rusticis,  cessationem  al>  opere  diurno,  requiem. 

V.  45.  Natura  ita  comparatum  esse,  ut  omnia  longo  annorum  decursu 
corrumpantur  atque  in  deterius  mutentur.  Seueca  de  Benef.  I,  19.  Hoc 
maiores  nostri  questi  sunt,  hoc  nos  querimur,  hoc  posteri  nostri  quereU' 

ostendere  glebas*  \Et  severae  Matris  ad  arbitrium\  et  bene  et  morta- 
liter  simplicitatera  et  patientiam  laboris  in  iuvenihus  per  hanc  commemo- 
rationem  ostendit,  eo  quod  ita  se  subdant  imperiis  matrum,  ut  ad  earum 
operentur  arhitrium:  vel  quia  haec  rusticis  est  consuetudo,  ut  post  labo- 
rem  cum  lignis  revertantur  ad  suos.  [Severae']  castae.  \Solubimont.'} 
Ut  Virg. :  JEt  sol  crescentes  decedens  duplicat  umbras.  \J3obus  fatigj\ 
Ut  Virg. :  Adspice,  aratra  iugo  referunt  suspensa  iuvertci.  \Amicum\ 
gratum  laborantibus,  ob  compescendcuu  quietem.    \Damnosa  quodjion  im, 

re  simplicitatem  et  patientiam  laboris  in  iuvenibus  per  id  ostendit,  quod 
etiam  matrum  potestati  se  subiicereut,  cum  ad  arbitrium  earum  operaren- 
tiu*.  [Amic.  temp.  agens^  amicum  laborantihus  scilicet  oh  capessendam 
quletem.     \Damnosa  quid  non  inm.  diesl  hoc  ideo  dicit,  quouiam  viden- 
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Actas  parentum,  peior  avis,  tulit 
Nos  uequiores  mox  daturos 
Progeniem  vitiosiorem. 


tur,   epersos  esse  mores,  regnare  nequttiam,  in  deterius  res  humanas  ct 
m  omne  nefas  labi,     Quid  non,  omoia  imminuit,  xagcpsu  atterit,   carpit 
dies,  tempiis;  temporis  siiccessu  omnla  deteriora  fiunt.     Damnosa   ideo' 
dajnna,    detrunenta  afferens,    mutata  in  peiiis  rerum  conditione.    Eadem 
ratione  damnosa  senectus  dicta  Ovid.  Trist.  111,  7,  35.  __    y.  46.    Aetas 
parentum,  yevsd,  qua  parentes  nostri  vixenint,  pe)or  apis,  quae  ipsa  lam 
avonim  aetate  deterior  fuit,  (Senec.  Tliyest.  134.   Neu  succedat  alo  de^ 
terwr    nepos    et  maior  placeat  culpa  minoribus,)  nos  tulit,  protulit,  iis 
nos  facti  sumus  nequwres,  improl)iores;    uosque  a  patribus  nostris  dejre- 
neres  datun,  edituri  sumus  sobolem  vitiosiorem,  nosmet  posteri  nequitia 
Buperabimt.     Arat.^  (Phaenom.  123.)    ol',y  xqvasiriv  Ttarigsg  ysvs^v  iU^ 
novTO  x^^OTigriVy  v/istg  ds  xaxujsQa  ts^la&s,  cuius  loci  fundum  Boetti- 
gerus  indicabat  Homeri  Od.  ^,  276.  navQo,  yaq  Tot  naldsg  Suolo,  nc^ 
^  T^i,  nsXonai'    o,  nXsovsg   xaxiovg^   navgoi   ds  xs  naxghg  doslovg.    In- 
terpretatio  huius  carmmis  nuUis   implicita   difficultatibus   breviter  absolvt 
poterat    ita  ut  fere  omnia  sufficerent,  q„ae  ex  Mitschtlidrc^rm^e^^^^^ 
tione  adposumuis.    Quum  vero  sententia,  quae  carmen  concludit,  magru^ 
«piret  auimum,  cums  semper  recordentur  iuvenes  Germani,  quid  est  mmd 
Sacirf'''  ^'''^""^  ~    ^'''^""''"  ''^^"  praeclarHia'  Xre^?obi2 

Nein,  streitgewohnter  Ackerer  Zucht  erwuchs 
Mannhaft,  die  kundig  mit  dem  Sabellerkarst 
Erdschollen  umwiihlt*,  und  auf  stren»er 
tx  1  1.  1  ^^*^^T  ^^^o^  die  im  Forst  gehaunen 
Holzkolben  heimtrug:    wann  den  Gebir^en  Sol 
Die  Schatten  ausdehnf,  und  dejn  ermatteten 
Ffiugstier  das  Joch  abnahm,  die  holde 
*  «^  Stund'  auf  dem  scheidenden  Wagen  fUhrend, 

Was  untergrub  nicht  raffender  Zeiten  Sturz? 
Der  Vaeter  Stamm,  ausartend  von  Ahnen,  truff 
Uns  Lasterhaftern^  bald  erwaechst  uns 

Aftergeschlecht  in  verschlimmtrer  Bosheit. 

dies^  ac  si  diceret:    Cuncta  in  peius  numt,    eo  quod  nihil  aeternnm  sif 
sed  processu  temponun  «mnia  in  peius  labuntur.  \nde  dictum  e™  Nih  l 

TtuTTo^V''   •'  "T"  '''''''^^  ^"«^  "^»»  ^^'"«^'^^  consumatq^e Teiu^ti^ 
Pos^eroT    ^^"'Tl  '•  ^  P^^*''"'^^-    ^equiriam  parenfum  dicit  auKeri  per 
fllios.  *•  ^^"'•^^3  »»os>    sciUcet  aUaturos  peiores  et  viclosiores 

^^islTnJ  P''"'^.^^"^  temponim  in  deterius  labi.    lAetas  parent,  peior 

m\Aucm^^''Tv!"\r''  ^'''"''-  ^''^^'  ^itiosior.^    damnosm  rem 
8?iS    ^"^^^^  ^^  brevitate  successu  temponmi  in  deteriiw  labl  demon- 


CARMINVM  LIB.   m,    7.  ^jg 


CARMEW    Vn. 

A  R  o  u  M.  Carmen  lepioris  argumenti  ad  Asterien  meretricem  scriptumy 
m  quo  eam  de  amatoris  Gygis  longiore  absentia  consolatur ,  in- 
quiensy  vanas  omnino  esse  querelas,  neque  illum,  tum  temporis  in 
Asia  quaestus  faciendi  causa  perigrinantem ,  perfidum  neque  in 
amore  mconstantem  esse,  ^ui  praeclarum  sua^  in  amore  constam- 
tiae  documentum  ediderit,  ipse  ab  puella ,  quae  Chloe  vocatur^  pe- 
titus*  Quod  quidem  Gygi  m  urbe  ^  quam  nomine  indicaty  accidisse 
narrat.  Ipsam  potius  adhortatur  ^  constans  ut  maneat  in  amore^ 
neque  Enipeo  cuidam  faciliorem  se  praebeat ;  videtur  enim  Hora^ 
tius  Asterien  fenestram  eo  fine  aperientem  animadvertisse ,  ut  il" 
lum  respiceretj  quod  quidem  ei  vehementer  exprobrat,  dicens:  At 
tibi  Ne  vicinus  Enipeus  Plus  iusto  placeaty   cave!  — ^ 

AD      ASTERIEN. 

Quid  fles,  Asterie,  quem  tibi  candidi 
Primo  restituent  vere  Favonii. 

ASTERIEN  HORTATVR  AD  SPEM  ET  HONESTATEM  Edd.  vett. 
AD    ASTERIEN  MERETRICEM  in  mss.  reperit  Lamb.   unde  eam 
negat  raatronam  fuisse.     Sed  e  librarii  iudicio  quid  tandem  seauitur* 
AD  ASTERIEN  DE  CONSOLATIONE  VIR?  Cod.  Goth.       ' 

V.  1.    Quidfles  cett.  cur  adeo  contristaris,    conquereris  de  Gyge  tno, 
admissa  in  animum  perfidiae  eius  ob  longiorem  al>sentiam  suspicioneV  — 
Favomi  non  proprie  quidem  Gygen  restituent^  h.  e.  e  Graecia  in  Italiam 
referunt,  quum  piane  adversi  sint  inde  soiventibus;  sed  quatenus  in  veris 
prmcipw   (spirare   incipiunt  \1L   Id.   Febr.)   hibernum   moUiunt  caelum 
(Plm.  II,  47.)    et  mare  navigal)Ue  reddunt,   apte  ideo  h.  I.  candidi  dicti* 
caelum  hibernis  nul>ibus  obvolutum  explicantes  ac   mare  trauquUliun  red- 
dentes.    Similiter  Favonium  serenum,  h.  e.  uti  ipse  expllcat,  tranquillita- 
tem  facientem,  vocat  Plaut.  Merc.  V,  2,  35.   -   De  vocabulo  ,,candidus'' 
quoque  in  Lexico  in   Q,  Horatii  FL  opera  omnia,  culpa  instituti  viUgo 
bibUographici  nondum  absoluto,  pag.  52.   diximus.     Quam  saepe  bibliopo- 
lae  modo  hunc  modo  illum  ex  numero  eorum,    qui  libris  edendis  operam 
ac  studiiun  navare  solent,  ratione  minime  laudabUi  neglexerint,  res  satis 
nota;    ratiouem  vero,    qua  quidem  iste  homo  nobis  se  praebuerit,    h.  1. 
euarrare,  plane  non  adtinet.     Quo  usque  tahdem?    cett.  apud  Cicero- 
nem  cett.  —  primo^  ad  levandam  pueUae  suspicionem.  —  beatum  factum, 
ditatum  mercibus  e  Bithynla  advectis.     Th^ni  et  B|thyni,  e  Thracia  colonl 
(Herod.  VII,  75.  Strabo  XII.  p.  541.)  unius  quidem  originis,  sed  hactenus 
diversi,  ut  Thjni  quidem  appeUarentur,  qui  oram  Ponto  proxunam,  Bithyul 

ACR.  [Quid  fles,  Asterie}  ad  Asterien  amfci  sui  coniugem  scribit  et 
eam  solatur  Gygis  mariti  sui  amore  maestam,  monens,  ut  custodiat  casti- 
tafem,  nec  alterius  adolescentis  blanditiis  aut  specie  capiatur,  dum  maritiun 
sperare  debeat  primo  vere  reditiu-um.  Ordo  est:  Asterie,  quid  fles  Gyiren, 
luuenem  constantis  fidei  ^     quem  restituent  tibi  primo  vere  candidi  Fa- 

POR.  IQuid  Jles,  Asterie^S  hac  ode  consolatur  puellam  desiderio 
conlugis  sui  maes(am  et  simul  monet,  ne  alicuius  adolescentis  bljuiditiis 
aut  specie  ipsa  capiatur,  et  est  ordo:     Quidfies,  Asterie,  Gygen,  quem 
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Thyna  merce  beatum, 
Constantis  iuvenem  fide,' 
Gygen?     Hle  Notis  aetus  ad  Oricimi  5 

Post  insana  Caprae  sidera,  frigidas 

V.  3.  Thymna  tAXi^  Asc.  •;-  4.  constantis  omTies,  quotquot  exstant 
codd.  mss.  Jidei  (disyll.)  2  Vatt.  Cler.  unus  Russard.  et  unus  INicotl 
Lanxb.  omnes  Torrent.  et  Pulm.  cod^.  Blandd.  Mald.  Sil.  Cruqu.  Bentl. 
plerique,  duo  Bersm.  Mentel.  Fran.  Lips.  Dess.  2.  Alt.  1.  Uelmst.  Sax. 
Gott.  Zar.  Flor.  Et  sic  Cruqu.  Torrent.  Heins.  fidi  Torn.  Lamb.  Div! 
Cruqu.  Bentl.  3.  Jide  lann.  2  Vatt.  Vrs.  Lamb.  Mart.  Cruqu.  coddJ 
Fabr.  Alt.  2  (cum  nota;  „pro  fidei").  Sic  Asc.  Mancin.  Land.  BasU. 
1531.  Venet.  1590.  Fabr.  Bentl.  Cun.  San.  lon.  Baxt.  Sivr.  Scilicel 
jfidei  contracte  olim  pronuntiatum,  nunc  fidi^  nxxno  fide»  Vid.  Gell.  IX 
14.  Prisc.  VII  extr.  Voss.  Annal.  II,  19.  Sic  casu  secundo  antique 
die,  Virg.  Georg.  I,  208.  fide,  Ovid.  Met.  III,  341.  VI,  506.  VII,  728. 
Et  fide  casu  tertio  Ilor.  Serra.  I,  3,  95.  Itaque  forma  antiqua  h.  L 
recte  praefertur;  pro  qua  facile  ex  interuretamento  irre\>%i\.  fidei.  De- 
nique  constanti  —  fide  Venett.  1478.  1492.  Locher.  R.  et  H.  Steph. 
Fdb.  Dacer.  Haud  dubie  ob  fide,  quod  pro  ablativo  habitum,  inductum 
constanti*  —  5.  iactus  Lips.  4.  vectus  Hehnst.  Oricon  Cun. 

autem,  qui  interiorem  Ponti  regionem  Incolerent.  ,Atq«e  ita  qiiidem  hos 
populos  divStiDgnit  Herod.  I,  28.  ct  inde  Eustadi.  ad  Dionjs.  Perie;<.  793. 
Catull,  XXXI,  5.  Qui\m  ferax  ea  regio  reriun  omnigenarum  proventu 
fuerit,  testatur  Eustath.  ad  Dionjs.  1.  L  tovq  Bi&vvovg  nal  vavtixmd- 
Tovg  iarogoHai  ysvia&ai  noTi  (jJi&vvov  t^noqov  laudat  quoque  Lucian. 
T.  111.  p.  319.  cf.  I,  33,  7.)  7ca\  irjv  aviuv  yrjv  naficpoQov  ts  xal  svdsv" 
dQOv  sivaijpaai  xal  Xi^oTo^ilag  txovaav  xal  XQvaidkXovg  iv  ogsat  91/- 
ovaav    xal  aXla  noXXa  txovaav  d/add,  — 

v.  5.  Nofis  actus,  tenqiestate  compulsus,  coactns  Oricum  appellere. 
Oricus,  urbs  Epiri  cum  portu,  qui  cum  Italiani  e  Graecia  petentihus  ne- 
cessario  adeundus,  saltem  praeter  eum  vehendum  esset/  Gygen  uon  tam 
a  recto  cursu  al»reptiim,  quam  potius,  ut  ad  eum  appelleret,  vi  tempesta- 
tls  coactum,  ibiquc,  in^i^rucnte  hiherno  tenipo,e,  dctentum  puta.  —  v.  6. 
Post  caprae  sidera,  post  ortuni  caprae.  tJtella  ista,  quae  est  in  slnistro 
Aurigae  humero,  ortu  et  occasu  suo  tempestates  excitare  credita,  qimte- 
niis  mare  per  iUud  tempus  procellls  maxime  infestatur.  Arat.  Pliaen.  156. 
tl  ds  — •  xai  toi  q)uug  tJXv&sv  aiyog  avjrjg  rjd*  fgicfojVy  oVt'  siv  dXl 
noQcpvgsoyarj  noXXdmg  (axii^avxo  xsda^ofiivovg  dvi>gbj7iovg,  —  insana, 
insanos  (insani  feriant  sine  litora  fiuctus  ViriSi:.  Kcl.  JX,  43.)  fluctus,  ve- 
hemeutissimam  teinpestatem  excitantia.  —  frigidas  noctes  agit,  Pro,  te 
solain  ibi  n«Kte  dieque  co^itat,  tuique  desiderio  contabescit,  hocque  tener- 
rimo  cum  affcctu  pro,    Ibi  invitua  detinetur,    haud  irrctitus  retentusque 

vonii  Tkyna  merce  heatum,  [Quem  tibi  cand,'\  serenl,  prosperi.  Iste 
enim  veutus  verno  tempore  frequentius  nat.  lThyna\  Bitbyna.  Quidara 
enlm  volunt  Thynam  civitatem  vicinam  Bithyniae  dictam,  Ponto  confinem. 
Ouidam  Thynnum  piscem  magis  intellitfenduni  suadent.  illle  Notis^  Nutos 
pro  quibuslibet  ventis  posiut.  [Jd  Oricum^  civitas  Ciliciae  aut  Oricia  te- 
rebintho  (-{-).  [Post  ins.  capr.sid."}  haedos  videtur  sij^uificare,  quorum  ortus 

ttbi  restituent  Favonii  primo  vere  Thyna  merce  heatum.  Bithyni  iuncti 
snnt  Tbyuis,  utraque  autem  gens  Ponto  confinis  est.  [Ille  Notis  act.1 
Notis  pro   quibuslibet    ventis  positum    est.      [Fost  insana  capr.  sidera 
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Noctes  non  sine  multis 
Insomnis  laerimis  agit 
Atqui  soUicitae  nuntius  hospitae, 
Suspirare  Cliloen  et  miseram  tuis  10 

tJ^k^"/'^^'"!!'^^-^'^^'^'^...?-  -^/yi^momnes  fere  libros  vett.  exhibere  ait 
l^iwb.etsicedidit.  Sed  nihil  tale  repererunt  alU.—  10.  CA/oe«  recte  •  ex 
errore  nonnuUi  Cloen.  * 


amore  cumspiam  feminae,  qiiod  suspicarls.  Noctes  frimdas  agit,  solns 
ncictii  cubat,  trito  poetis  loquendi  usu.  Ovid.  Her.  \,7.Non  e^o  deserta 
lacuissem  frigida  lecto.    Idem  Amor.  IH,  5,  42.    Frigidus  inviduo  de^ 

^  V%'oT^  %^'  ^  *"'  -^-  ^'¥.d^/^r*''  ^^<^'-i<^--bi^  anus.  Lu- 
can.   V,  80b.    viduo  tum  primum  fngida  lecto,    atque  insueta  quies  uni 

nudumque  marito  non  haerente  latus,  Contra  Theocr.  U,  137.  xa*  vvu- 
(pav  i(po^r]a'  txi  dspvia  S^sgiid  XmoXaav  dvigog»  Tibulli  locum  I  8  39. 
quae  jrigore  sola  dormiat,  huc  non  traxerim.  —  non  sina  multil  lacri^ 
mis,  tui  deslderio  adsldue  prommpentibus.  Ad  idem  desiguandiun  valet 
msomnis,  ciu-is  somnum  fugantibus.  M. 

V.  9.  Nuntius  Chloes  hospitae  dicit,  suspirare  eam.  Nuntius  inter- 
nimtius,  qui  Gygen  in  Chloes  amorem  pellicere  conabatur.  —  hospitae 
apud  quam  Orici  deverterat.  Dehuere  adeo  Romae  noti  esse  Chloes  mo- 
res  meretricil.  —  sollicitae,  perdlte  amantis,  amore  aegrae.  Sollicituda 
omnino  amori  prc^pria  (Tereut.  Eun.  I,  1,  14.)  maxime  ubi  haud  mutuus 
est  vel  ab  alio  interceptus.  Ita  Galli  amores  dlcit  sollicitos  Virff.  Ecl 
X,  6.  Lycoride  alium  secuta,  et  Ciris  aestus  sollicitos  C\r.  340.  —  v.  lo! 
Suspirare  itidem  de  vehementiori  amoris  affectu.  Auctor  incert!  c.  XXXIl" 
(Anal.  Br.  m.  p.  157.)  Jlaidsl^n,  Ogaav^ovXs^  aayrjvsv&slg  vn'  r^jl 
aa&fiaivsigj  dsXcplg  dlg^  ng  in  alyiaXov  xvftaTog  Ifisigtav.  Callim.  ep. 
XLV,  1.  iXxog  £xo)v  6  ^slvog  iXdv^avsv  •  ag  dvirigov  nvsvfia  did  aij^- 
■&io)V,sidsg,dvr]ydysTO.  Epod.  XI,  10.  amantem  —  arguit  et  latere  peti- 
tus  imo  spiritus.  Cf.  Catull.  LXHI,  97.  Ovid.  Met.  X,  402.  —  uri  i<rni~ 
hus  tuis,  amore  flagrare,  incensam  esse,  tuo,  tibi  debito,  quo  te  solo^frui 


et  occasus  concltat  tempestates,  de  quihus  Virg.:  Pluvialihus  haedis.  Et 
allhi:    Tlaedorumque   dies  servandi.    Insana   autem,  i.    e.  intempestubsa. ' 
[Frigidas  Noctes^  duplici  mod(>  accipi  dehet,  vel  propter  hieniem,     qua^ 
peregrinantilius  acerhior  semper  vidctur,    vel  propter  solitudlnera,    quia 
sine  suis  erat  et  velut  ahstinens  frigebat.     [Insomnis^  velut  uxoris  amore 
non  dormiens,  ut:  Nec  unquam  Solvitur  in  somnos.     [Atqui  sollicit.  nunt:^ 
hosp.']  G.vgen  a  Cliloe  hospita  sua  affirmat  adamatom,  quam  contemni  di- 
cit  prae  diiectione  vel  desiderio  uxoris  absentis,  quem  etlam  per  internuncioa 
terret,  ita  eiuu  pro  castitate  moriturum,  sicut  hi,  quorum  inferius  exempla 
con.memorat.     Ordo  est:    Atqui  vafer  nuntius  sollicitae  hospitae  tentat 
illum  miUe  modis,  dicens  suspirare  miseram  Chloen  et  uri  tuis  icrnibus  et' 
refert,    ut  perfida  mulier  impulerit  Proetum  credulum  falsis  criminibus 
maturare  necem  nimis  casto  Bellerophonti.  [Tuis  ignibus^  qula  etiam  tii 

liaedos  vldetur  significare,  quorum  ortus  et  occasus  concltant  tempestates.  * 
Horum  etiani  yirgilius  meminit  dicens:  Quantus  ah  occasu  veniens  plw 
vialihus  haedis  Verherat  iniher  humum.     [Frigidasl  duplici  modo  acclpe 
et  propter  hiemem,  qua  peregrini  retinentur,  et  propter  solitudinem.  [Atq.' 
sollic.  nunt.  hosp.2  dicit  G>gen  ah  hospita  Chloe  amari  et  ab  ea  nuntium 
Horat.  Brhrd.  Sect.  II.  «28 
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n  ■Sijk'"' 


Dicens  ignibus  uri, 

Tentat  mille  vafer  modis. 
Vt  Proelum  mulier  perfida  credulum 
Falsis  inpulerit  criminibus  nimb 

Casto  Bellerophonti 


IS 


▼.  13.  Proetum  recte,  alii  aliter  hoc  yooabulum  scribunt,  sed  falso 

15.  Belierophonti ,   in  quo  quidem  voc.  multi  quod  eius  orthographiam 
attinet  aberrant. 

decet,  conseutaneum  est,  tiil  ainantis.  Ita  oscula  mea  Tibiill.  I,  9,  78. 
Tcr  (fnlri^(n^  f^ov  Achill.  Tat.  IV,  8.  et  sic  passiiii  apud  Ovid.  et  ali<»s. 
—  tentat,  instigat  euin  nd  ainoreni;  proprio  vocabulo.  Ovid.  A.  A.  I,  273. 
Vere  prius  —  —  femina  quam  iuveni  blande  tentata  repugnet,  Senec. 
Hippol.  891.  tentata  precibus  restiti,  Idem  exquisitus  lov  ntiqnv  apud 
Graecos  usus,  de  quo  vide  docttim  Ruhnk.  animadversionem  ad'  Timae. 
Lex.  p.  810.  —  mille  modis,  variis  artibus,  nunc  precibiis  nimc  minis  ur- 
gendo.  —  i^aferj  vafre,  astute.  M.  —  Sensus  verborum  aeque  planus  ac 
pulcher  ah  Horatio  perbelle  deplngitur  ea  quidem  ratione,  qua  inducifc 
Chloen,  meretricem  procul  dubio  Gt-aecam,  quehdam  misisse  tanquam  sui 
amoris  nuntium  ad  Gygen,  qui  de  Chloes  pulchritudine  ac  formositate 
diceret,  eiusque  virtutes  tam  internas  quam  exteruas,  quae  tamen  tan- 
tiunmodo  rem  Veneream  spectare  poterant,  ex  industria  laudaret,  ut  vi- 
ruin  ad  libidinem  cum  meretrice  exercendam  redderet  proclivem.  Pergit 
quo  tutius,  quod  tentat,  ad  finem  perducat,  exempla  Idonea  proponere, 
qnorum  arRumento  „amorem  nimquam  esse  spernendum^^  astute  atque  non 
sine  mala  fraude  docet:  Chloen  Gygis  amore  perire. 

V,  13.  Referty  exemplls  edocet,  mulierem  tunc  esse  saevissim^m^  quum 
stimulos  odio  pudor  admovet,  iuxta  luven.  X,  328.  qui  eadem  fere  exem- 
pla  affert  v.  327.  Nec  Sthenoboea  minusj  quam  Cressa,  excanduit  et  se 
concussere  ambae,  Fabulam  de  Bellerophonte  a  Proeti  uxore  frustra  sol- 
licitato  pete  ab  Homer.  11.  ^,  155  sqq.  —  Mulier,  uxor  Proeti^  Anteam 
Homerus  appellat,  Sthenobaeam  alii.  —  perfida  erga  maritum.,  amore  eius 
in  Bellerophontem  verso;  vel  simpliclter,  fallax,  mendax,  Bellerophontem 
adulterii  apud  Proetum  marit^um  insimulando,  credulum  illum,  fidem  his 
delationibus  habentem.  —  criminibus^  crimiuatiouibus,  intentati  sibi  ab  eo 
stupri.  —  impulerit  maturare,  graeca  structura  pro,  ut  maturaret,  para- 
ret  necem,  in  ipso  aetatis  flore  eum  exstingueret.  —  nimis  castOy  cul  ca- 
stitas  sua  pene  exitiosa  ftiisset.  Tetricum  ideo  domitorem  Chimaerae  vo- 
cat  Ovid.  Trlst.  II,  397.  quem  leto  fallax  hospita  pene  dedit,  —  Belle- 
Tophon  ciun  prius  Hipponis  appeUaretur,  postea,  Bellero  Corinthionun 
principe  Interfecto,  ab  eventu  Bellerophon  s.  Bellerophonta  dictus  est. 
Erat  autem  re  et  natura  Neptuni,  verbo  et  opiuione  hominiun  Glauci  filius. 


ureris  tui  maritl  amore.  {Vafer^  ad  suadendum  callidus  et  astutus  slve 
nialignus,  qui  nitebatur  continentiam  superare.  [Vt  Proetum\  ut^  id  est 
quemadmodum.  [Mulier  perfidd\  Stenobaea  sive  Antea  uxor  fuit  Proeti, 
quam  commemorat  amore  Belleniphontis  hospitis  inflammalam,  qui,  dum 
voluntati  eius  consentire  noluisset,  in  adulterii  crimen  vocatus  est.  0"«d 
exemplum  Gygl  ad  adquiescendi    terrorem  significat  a  suadente  propusi- 

ameris  ad  eum  mitti.  [^^1*  dicens  ignib,  uri^  tiiis  Ignibus,  quibus  Ipsa 
tu  ureris,  I.  e.  mariti  tui  amore.  \,Tentat  ille  mille  vafer  modis^  vafer 
niintius,  i.  e.  callidus  ad  suadeiidiim.  \Mulier  perf]  Stenoboeam  signifi- 
cat,  Proeti  uxorem,  quaeBellerophontem  liospitem  amavit  et  (non)  constMiiien- 


CARMINVM  LIB.    Hl,    7. 

Matorare  necem,  refert. 
Jlarrat  pene  datum  Pelea  Tartaro, 
Magnessam  Ilippolyten  dum  fugit  abslincns: 
Et  peccare  docentes  * 

» 

T.  18.  Magnesam  quid. 


423 


Accepto  Igitur  a  Neptuno  Pegaso,  eqno  alls  praedlto,  qu!  ex  eo  appeH»- 
tionem  traxerat,  quod  e  collo  Medusae  exsilierat,  eo  siiblimls  per  medimn 
aerem  vehebatur.  Atque  interfecto  quidem  Bellero,  cum  Argos  profugfs- 
set,  uhl  regnum  n^olxog  obrtnebat,  ab*  eo  caedis  a  se  admissae  explatio- 
nem  consecutus  et  apud  eum  aliquandlu  commoratus  est.  Interea  Antea^ 
Proetl  uxor,  Bellerophontis  amore  capta,  elus  coinplexum  et  concubitum 
exoptabat  eoque  potiri  magnopere  cupiebat,  ut  libidini  explendae  satisfa- 
ceret.  Is  ab  huiusmodi  flagitio  aversus  negabat,  se  ulla  conditione  adduci 
posse,  ut  tantum  dedecus  admitteret.  Antea  verita,  ne  suum  amorem 
77po»Tw  Indicaret  et  renuntlaret,  praeoccupatis  nqoiiov  aiuibus,  quesU 
est,  Hlum  slbi  stupmm  inferre  esse  conatum.  Qua  re  audita  credltaque, 
JlQolxog  eum  sua  qutdem  manu  interficere  noluit,  sed  in  Lyciam  ad  soce- 
nun  lobatem  mislt  cum  litteris  in  eius  pemiciem  scriptis.    LAMB. 

v.  17.  Narrat  easdem  Peleo  ab  Hippolyte,  Acastl,  Magneslae  regls 
{xxkx^t :.Magnessa)  uxore,  repulsam  passa,  insidias,  quibus  pene  succnbiie- 
rit,  structas.  De  fabula  vid.  Pind.  Nem.  IV,  92  sqq.  et  Ibi  Schol.  Creteis 
8.  Hippofyta,  Hippolyti  filia,  Acasti  uxor,  Pelei  amore  capta,  cum  eum 
ad  stupriim  svHicitasset  neqiie  ei  persuadere  potuisset,  dolore  odloqiie  in- 
censa  prior  eum  apiid  Acastum  criminata  est  ut  improbum  et  vim  sibi  in- 
ferre  conatum.  Hle  autem,  hls  auditis  suoque  cimsilio  celato  ac  dissimu- 
lato,  eum  in  Pelil  montls  solitudines  quasl  aliud  agens  deduxit;  quo  dor- 
miente  inter  Centaiiros  relicto  domum  reversns  est.  Dii  autem  Pelei  mi- 
8ertl  eique  suam  integritatem  ac  temperantiam  peraiciosam  esse  iniquiim 
arbltrati,  Vulcanum  ad  eum  misemnt.  Hic  el  gladium  donavit,  qno  Cen- 
tauros  in  se  irruentes  perculit  atqne  intert^cit,  reversusque  in  Thessaliam 
Acasto  bellum  intulit  et  lolcum  expugnavit.  L.  —  datum  Tartaro^  ex- 
stinctum,  occisnm.  Dictum  eadem  forma,  qua  dare  leto  Ovid.  et  Virgil. 
saepius.  —  diun  fugit  abstinens  copiose  pro ,  amores  eius  aspernatur, 
eam  aversatur.  —  v.  19.  Nunc  blande  eum  adgressus,  movet  historias, 
narrationes  incipit,  profert,  peccare  docentes,  quae  ad  amorem  irritant, 
amatorias,  famlliari  Horatio  huius  verbi  usu.  Vid.  ad  I,  2/,  17.  Magis 
tamen  ad  reni  videtur  esse,  si  proprie  accipias:  exempla  profert,  quae 
doceut,    fidem  in  amore  admodum  lubricam  esse,    saepius  istocmodo  in 

tum,  ne  eadem  continentia  etlam  fpse  periclitaretiir.  {Narrat  pene  datum 
Pelea  Tartaro^  Peleus  adaniatus  est  ab.HippoIyta,  Acasti  uxore,  qime  dum 
despiceretur  ab  eo,  questa  marito  est  se  stupri  interpellatam.  Indignatus 
Acastus  Peleum  invitalum  duxit  venandi  gTatla  in  Peliim,  ibique  eum  iner- 
niem  reliqult,  a  Centauris  perimendum,  qui  servatus  a  Chirofie,  collecto 
exercltu  evertit  Acasti  regnum  et  Hlppolytam  supplicio  merito  fatis  aflfecit. 
Ordo  est:    Narrat  Pelea  pene  datum  Tartaro,  dum  abstinens  fugit  Ma- 

tem  sihi  ut  adultemm  criminata  est.  [Maturare  necem  refertl  nuntius 
G>gi  historiam,  qiia  Bellerophontes  periclitatus,  ostendit,  quod  hospitae  in 
nmorem  non  consentiret,  per  exemplum  eum  terrens,  ne  idem  et  Jpse  pa- 
tiatur.  [Magness,  Hippol.  dum  fugit  ubstin,"]  haec  est.  quae  niipta  fuisse 
Eurypllo  traditur.  [Et  peccare  docentes  Fallax  historias  monet^  subau- 
diendum  et  alias,  qula  hae,  ^iias  supra  retullt,  doce-it  peccare.  [Scopulis 
surdior  Icari\  Icart  scopuli  pro  Icarii  maris  scopul.s,  sed  hos  pro  quibus- 

28  * 
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Fallax  Iiistorias  movet  20 

Frustra:  nam  scopulis  surdior  Icari  , 

Voces  audit  adhuc  integer.     At,  tibi 
Ne  vicinus  Enipeus 

V.  20.  monet  vulgo,  quod  explicatur:  memorat,  proponit,  in  memoriara 
revocat.  Sed  movet  coniiciebat  iam  Marcil.  et  habent  tres  TorrenU 
Bentl.  18.  Sax.  Alt.  1.  Dess.  2.  Et  sic  Bentl.  Cun.  San.  Sivr.  Aptior 
lectio  et  magis  poetica.  Frequenter  a  librariis  permutantur  mopere  el 
monere.  — '  Pro  fallax  pulcherrime  Bentl.  coni.  pellax,  per  blanditias 
decipiens  s.  in  fraudem  impellens.  Heceperunt  San.  Sivr.  Omnino  signi- 
iicantius  est  verbum  et  alibi  etiam  pro  eo  fallax  ex  interpretamento  s. 
librarii  errore  irrepsit,  ut  Virg.  Aen.  II,  90.  Sed  tamen  fallax  bene 
habet. 

21.  Tcariis  Dess.  2.  quae  lectio  non  tantum  lanio  perplacet,  sed 
etiam  nobis.  Id  quidem  negari  nequit  Icariis  sc.  scopulis  magis  poe- 
tice  ad  aures  sonare,  quam  illud  Icarii  sc.  maris,  quod  sane  patis  pro- 
saicum.  Haud  iniuria  igitur  lanio  legi  posse  videtur  Icaris,  contractio- 
nis  forma.     C£  Carm.  Lib.  T,  1,  15. :   Icariis  fluctibus» 

22.  Voc,  spernit  Pulm.  4,  5.  unus  Torr.  unus  Bersm.  Sax.  Dess, 
2.  Vasc  Est  haud  dubie  a  grammatico,  qui  non  intelUgeret,  quomodo 
quis  surdior  scopulis  Icariis  posset  audire.  Nil  admirari,  ne  granir- 
maticum  quidem  ita  ratiocinantem.  Et  loco  At  in  Cod,  Goth*  legitur* 
Perperam.  •    i 

23.  Nec  Zar.  Flor.  Adprobat  Gessner. 


amcire  pecc.itum  esse.    Exquisitior  apud  poefas  voc.  movere  iisiis,    pro, 
ordiri,  expouere.  —  fallax,  snbdole,  ut  irretiat  eum  Chloes  insidiis.   M. 

V.  21.    Vel  sic  tanien  impelli  nequit,  sed  perstat  in  fide  tihi  data.    Au- 
dit  surdiory  oxyinoron  pro:  audit,  movetur  his  vocihus  surdior,  non  raa- 
gis,  qnam  scopuhis  undis  movetnr,  h.e.  immobiJior  est  scopulo.  —  ^Significat 
enm  uon  moveri  neque  flecti  verbis  miutii  illins  a  Chloa  missi.     Sed  qno- 
modo  audit,   si  surdior  est  Icarei  maris  scopnlis?    audit  ille  qnidem,   sed 
audit  integer  {unbefangen),  ita  andit,  ut  non  commoveatiu*  neqne  det  ma- 
nus;    non  addncitur  eins  oratione,  \\i  tni  ohlitns  amoreui  suum  iu  Chloeu 
transferat.    Nou  temere  autem  neqne  sine  artc  Horatins  Asterien  in  offi- 
cio  eontiuere  et  .ib  amore  alterins  viri  deterrere  volens,  commemorat  ei 
sui  viri  const.autiam  et  contiueutiam  et  fidem.    ^am  si  contra   credat  illa, 
Gygen  virum  sniun  alio  auimnm  appnlisse:    facile  sit,    ei  persnadere,    ut 
alterins  viri  libidiui  obtemperet :  nihil  est  euim,  quod  mnlieri  nnptae  acrio- 
reni  dolorem  inurat  qnodqne  ma/s;is  eam  a  viro  alienet  quam  pellex.  L.  — 
Icari,  maris  Icarii;  vid,  ad  1,1,15.  —  adhuc  integer^  necdnm  .'uuore  eius 
t<actns;  ut  IT,  4,  28.  —     v.  22.    At  tn  vide,  ue  Euipei  .imorem  in  animnm 
tnnm  admitt.as,    fidemque  Gygae  dat.im  laedas.    Sed  pauUo  urbanius  hoc 
expressit  poeta.  —  plus  iusto,  quum  alii  addicta  sis.  M. 


gnessam  Hipjyolytam  et  fallax  frustra  monet  historias  docentes  peccare, 
IMagness.  Ilippolyt,^  Magnesia  Thessaliae  civit.is  est,  quam  per  discretio- 
nem  Hippolytes  Caucasiae  commemorat  et  Amazoniae  uxoris  Thesei.  [Et 
peccare  doc.'}  et  alias  snbanditiu*,  quia  hae,  qnas  supra  dixit,  reliqnerant 
exempla  peccimdi.  [Scop.  surd.  IcarC]  met.nphora  a  navig:mtihns,  qnod  ita 
amantis  non  andiret  preces,  queniadmodnm  si  i\  periclitimtihns  rogentnr 
scopuli,  ut  est:  Sed  Jiullis  ille  movetur  Pletibus  aut  voces  ullas  tracta- 
bilis  audit,    [Adhuc  integerj  adhuc  contemnens  eam  qnasi  eum  demonstret 

qne  posiiit.    Surdi  aufem  scopuli  a  pericIifauMbua  dict  solent,  quod  quasi 


CARMINVM    LIB.     IH,    7. 

Plus  lusto  placcat,  cave: 
Quamvis  non  alius  flectere  equuni  sciens 
Aeque  conspicitur  gramine  Martio, 
Ncc  quisquam  citus  aeqiie 
Tusco  (lenatat  alveo. 
Prima  nocte  domum  claude^  neque  in  vias 
Sub  cantu  querulae  despice  tibiae, 

V.  30.  cantum  unus  Bersm.  Ileins.  Cun*  Inepte. 
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V.  25.  Quamvis  hoc  paiillo  excusatfus  facias;  qnandoqnldem  Enlpens 
iis  praepollet  virtntibns,  quae  maxijna  amoris  incitanieuta  essc  s()leul.  Ex 
gymnasticis  exercitatiouibus,  in  quihus  principatnm  Enipeus  teneret,  com- 
memorat  equitaudi  eius  nataudiqne  periti.am.  Eadem  in  eadem  re  haltet 
Tib.  I,  4,  11,  12.  Hic  placet  angustis  quod  equum  compescit  habenisy 
hic  placidam  nipeo  pectore  pellit  aquam.  Cf.  I,  8,  3  sqq.  HI,  12,  6.  — 
Non  alius  conspicitur ,  ciun  vi,  ut  qui  inter  ceteros  iu  h.ic  arte  hmge 
praecellat,  pro  teuui,  nemo  facile  est,  qui  aeque  atqne  ille  sciat^  calleat 
equum  flectere,  pro  generali,  regere,  qni  adeo  equit.^indi  arte  aeque  ex- 
cellat.  Apparet  Inde,  Euipenm  eqnestris  fuisse  ordinis,  qni  quidem  ma- 
xime  v.icaret  his  campestribus  exercitationibus.  —  in  gramine,  campo 
Martio:  ut  gramina  campi  Martii  I,  1.  extr.  —  v.  27-28.  Nec  quisquam 
'  est,  qul  cifus  aeque,  aeque  cito,  denatet  deorsnm  secnndo  llumine  natet. 
—  ali/eo  Tusco,  flnvii  ab  Etruria  veuieutis,  Tiberis.  CeleritJis  igitur  na- 
tandi  in  maxima  virtute  liabita.  Fortasse  ciusmodi  certamina  inter  se  in- 
etitncre  solebant  natautes.  M. 

V.  29.  Idem  Ovidii  praeceptum  Amor.  II,  19,  38.  Incipe  iam  prima 
claudere  nocte  domum,  —  PRIMA  NOCTE]  prima  noctis  parte.  —  nec 
despice  in  vias,  aurem  praebendo  Euipeo  vel  omnino  amatorihus,.  limen 
tuiun  obsidentibus  atque  TTaQay.lavald^vgov  cauentibus.  —  querulae,  que- 
reutis  de  tua  dnritie.  Pertiuet  adeo  ad  >^mantinm  querelas  cantu  isto  pro- 
ditas.  A(que  ita  maiorem  vim  habet  epitheton  (etiam  propter  sqq.)  quam 
£i  de  tihiae  sono  qnerulo  explices.  Despicere  pUuie  exprimit  Graecornm 
TcagaxvTiTetv,  quod  adhibuit  Aristoph.  Pac.  v.  983:  x«i  /ag  ixetvat  naqa- 


trahi  posse  in  posterum,  diutins  Immoretm*.  {^nipeus']  nomen  vicinl  pe- 
<nlan(is.  yPlus  iusto^  plus  aeqno  vel  non  proforma,  sed  pro  libidine:  nec 
plns  pl.-iceat  quam  debet  vicinus,  quod  prius  commemorando  mariti  hone- 
statem  snadet,  ut  illud;  Seruataque  serpet  Troia  fidem.  [Quampis  non 
alius']  Ordo  est:  Quamvis  non  alius  aeque  conspicitur  sciens  fiectere 
equum  in  Martio  gramine,  nec  quisquam  aeque  citus  denatat  Tusco 
alveo.  [Gramine  Martio]  in  campo  Martio  bellicis  artihns  exerceri  con- 
sneverat  Homaua  iuveutns,  qnihus  ita  Enipeum  ceteros  praeire  dicit,  ut 
merito    amari  possit,    si    pudicitiae  custodia  nou  resisteret.      [Despice] 

preccs  eorum  non  exaudiant.  [Quamvis  non  alius  fiectere  equutn.  sciens 
et  reliqna]  uotnm  est,  invenUUem  Komanant  apud  veteres  et  exeircitatam 
in  campo  Martio  et  post  hoc  exercitiimi  natare  solitam  fUisse  ii  Tiberi, 
quia  peritia  uatandi  rebiis  militaribns  sit  necessaria.  Dicit  ergo  Euipeum 
non  debere  puellae  huic  placere,  licet  gloriose  in  exerciHo  iuter  aeqnales 
versetnr.  \Prima  nocte  domum  claude  neque  in  vias  Sub  cantu  que- 
rulae  despice  tibiae]  ne,  cum  ille,  qu:isi  Gyges,  vespertino  cantu  ad  fe- 
nestram  Asteries  tibiciuum  adhihere  soleat,  illa  cnpidit<ite  audiendi  per  fe- 
nestriuu  despiceret  atque  ita  cnpida  videndi  sui  ac  sollicitata  diem  daret. 
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Et  te  saepc  Tocanti 

5,Duram"  difficilk  mane. 


CARMEW  Vm. 

Akoom.  Hoccarmen  haud  falso  dixerls  invitationem  ad  Maecenatem 
eo  quidernjine  missam,  ut  diem  festum  Calendis  Martiis  secum  cele^ 
Orare  veUet,  ^uo  quidem  die  matronae  Romanae  pariter  ac  puellae 
munera  sibi  mmcem  mittere  et  vatreS  familiae  matrimonii  sollemnia 
aomi  cum  Jamilia  celebrare  solebant.  Horatius  vero ,  qui  caelebs 
vivebat,  haud  inconsulto  nQo^paaiv  quandam  captat,  qua  Maecenati 
se  diem  matronis  in  primis  dedicatum  tanquam  festum  Ufrentem  ad^ 
miranti  perbelle  excuset,  casum  nempe  illius  arboris  fatalem  quo 
r/  /17*  ^^"^  f/>/>r«?^.*M^  diem  obire  potuerit  supremum,  Simul  sua^ 
aet  Muecenan,  cui  tum  temporis  summa  rerum  serendarum  cura 
cornnussa  erat,  ne  ob  tumnltum,  quem  populus  fortlsse  excitare  pos^ 

t:'  '"''"'''  ^''X'^f^>  '".'r'"*  ^''''"^  '"'«  hostibuscum  inimicis Romam 
nequaquam  sollicitantibus,  laetitiae  hilariter  indul;reat,  -  Carmen 
^i^^um  a.  u.  DCCXXXIK  scriptum  esse,  es  vers.^iJ  sqq.  apparl 

AD     MAECBNATEM. 

Martils  caelebs  quid  agam  Kalendls, 
Quld  vellnt  flores  et  acerra  turls 

•crmTuJim^f'''*^^!*^*'"*^''*"^?^^'    inquit  lanius ,      ut  antiquiorera 


CARMINVM   Lia  in,  8. 
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Mvatsai  j^g  avXslag  naqaxvmovmv.    Thesmoph.  797  et  804.    —   diffici^ 

:^  elusd.  hbr.  V.  II.:  AT,;;,  f^  Penelopen  difficilem  procis  Tvrrhenus  ^e 
nu^Jj^arens.    TibMtl.  I,  8,  %7.    Nea  L   ^fc,//.  pLo  taZTeZ   fne. 


parem. 

ratium  hoc  Matronahum  die,  qui  ueutlquam  ad  caellbes  pertlneat,  alieno  nror^ 
«us  tempore  feriari.  C«mf.  Porphyrionls  schol.  -  v.  l  FlorunixZl  in  r e 
«acra  treguens  ac  muJtiplex.    lunonis  effiglem  isto  die  floribus  coronatam 

c:rp"r^^^^^^^        -^^  ^'  ^«»W««  -^'»«>  «««  -a  amantls  pre- 


ou«  aiteliantur.    lCalendis  Mart,^  motroualla  dicebantur  eu,  quod  marlU 

scrlDto^fMi.  Warfiw  cae/tf^*^airf  a-.  Calend^  haec  ode  ad  Maecenatem 
scnpta  esl,  qua  testatur  se  diem  festum  Martiiirum  Culendis  gerere,  quud 


Plcna,  mirarls,  positusque  carbo 

Cesplte  vlvo, 
Docte  sermones  utrlusque  llnguae!  5 

Voveram  dulces  epulas  ct  album 

y.  3.  carbo  in  vulgo  legitur;  sed  rectius  et  elegantius  (ul  iam  vi- 
dit  G.  Fabr. )  deest  in;  et  sic  Pulm.  2,  4.  Mentel.  Lips.  1,  3,  4. 
Venett.  Asc.  Lqcher.  Videtur  in  e  scholio  grammatici  irrepsisse.  Vand. 
A,  B,  C,  Eetal.  quinque  deest  in  in  versus  line -,  V,  m  deletum' fuit ;  D, 
q),  /  et  alii  quinque  carbo  in.  —  In  Cod.  Guelf.  legitur  in.  —  5.  ser^ 
monis  omnes  Codd.  Glareani  et  Pulm.  omnes  fere  Bentl.  et  Acron  ms. 
ap.  eund.  item  multi  Lamb.  et  Cruqu.  tres  Bersm.  MenteL  Helmst.  Dessss. 
lips.  2,3,  4.  Venett.  Locher.  Asc.  Basill.  Id  multi  inepte  pro  geni- 
tivo  acceperunt.  Sed  est  haud  dubie  pro  sermones^  antiqua  scriptura  ; 
hanc  enim  ex  h.  L  probant  Victorin.  et  Donat.  apud  Fabr.  quia  in  hoc 
vocabulo'  insolitura,  terminari  accusativum  plur.  fei<?t*  s.  is,  Forro  Codd. 
Blandd.  Cr.  habebant  sermonis  per  I  iongura.  Denique  sermones  ac- 
cu8.  plur.  confirmatur  auctoritate  non  solura  sat  multorura  aliorura 
Codd.,  sed  inprimis  etiara  Donati  ad  Terent.  Eunuch.  III,  2,  25.  Vand* 
A,  B,  D,  E,  <p,  ^^,  et  alii  octo:  sermonisi  0,  V,  sermones,  corr.  ser- 
monis.  — 


fuisse,  diserte  tradit  Ovld.  Fast.  III,  253.  Ferte  Deae  flores:  gaudet  flo- 
rentibus  herbis  haec  Dea;  de  tenero  cingite  fiore  caput.  —  Pro  ture  ad 
(sarrum  parato  est  acerra  turis  plena^  arcula  turaria,  unde  tus  in  foco 
Hdolendum  expromebatur.  Virg.  Aen.  V,  745.  et  plena  supplex  veneratur 
acerra.  —  et  carbo^  carbones  positi^  iuj^esti  cespiti  vivoy  arae  e  cespite 
viridi  exstructae,  cespititiae,  quales  iu  privatis  sacrificiis  usitatae.  Focum 
viui  cespitis  appellat  Calpurn.  Ecl.  V,  25^.  Cf.  I,  19,  13.  —  v.  5.  Docte, 
qui  probe  calles,  tenes  sermonesy  pv&ovc,  utriusque  linguacy  tam  grae- 
cae  quam  latinae,  qui  utriusqne  populi  antiquitatem,  literis  consignatiun, 
ritus  adeo  atque  sacra  ciun  ipsorum  causis  atquc  origiuibus  egregie  per- 
specta  habes. 

V.  6.  Poeta  Baccho,  qul  praesentissimum  mortis  periculum,  arboris  trunco 
fpsi  intentatum,  a  cervicibus  suis  depulisset,  sacruni  se  votivum  isto  die 
debere  ait,  tauquam  a^resti  ac  spe(  iatini  hortorum  eidemque  poetanim 
lutelari  numinl.  Vide  ad  I,  1,  29.  et%ll,  19.  III,  4,  27.  II,  17,  27.  —  dul- 
0es  epulas  et  caprum,  pro,  vov.  caprum,  dulcem  s.  grataiii  Deo  victimam; 
ne  diversa  a  pocta  inuui  harioleris.  Ei  tamen  ferri  putandi,  qui  dulces 
lautas  hiterpretautur.  Ceteium  hirci  in  Bacchi  sacris  immolatio  satls  fre- 
queus  ac  pervulgata.  —  Album  ob  sacruin  Deo  supero  faciendiun  dicl  au- 


pro  conservatione  coniugii  snpplicahaut  et  erat  dles  proprie  festus  matro- 
nis.  Ad  Maecenatem  ergo  scriblt  Horatius  non  eum  debere  mirari,  quod 
Calendis  Martiis,  dum  sit  sine  uxore,  sacrificet.  Hac  enim  die  se  casu 
nrboris  cmnmemorat  liberatum  et  esse  eam  servatae  salutis  festivam. 
Ordo  est:  Maecenasy  docte  sermones  utriusque  lin^uae  ^  i.  e.  Graecae  et 
Latinae  linguae,  miraris,  quid  caelebs  agam  Martiis  Calendisj  quid  ve- 
lintfiores  et  acerra  plena  turis  et  carbo  positus  in  vivo  cespite.  [Acerra'\ 
thuribuliun  ditebatur  ministerialis  paliuae  iictilis.     [_yov.  dulces  epulasl 

hac  luce  roaxunum  periculum  efl*Hgerit  arh(>re  fracta  pene  elisiis  Calen- 
dae  autem  Martiae  hodie  quoque  matronarum  dies  festus  est.  Ait  enim 
non  debere  irasci  Maecenatem,  quod  diem  Caleudanim  Martiarum  cele- 
bret,    quutti  matronam,    i.  e.  uxorcin  nun  habeat*    \pocte  sermones  utr. 


if" 
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Libcro  capriini  prope  funeratu^ 

Arboris  ictu. 
Ilic  dies  anno  redeunte  festus 
Corlicein  ail^jtrictum  pice  demovebit 
Amphoraej  fumum  bibere  institutae 

Consule  TuUo, 
Sume,  UJaecenas,  cyathos  amici 
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«i^  ^'eSrrlt:^^  ^^^-  ''  ^P-  «^«>  i^'  Hein,,    Ceteri  omne,  et 
pro  disyllabo  sUr        ^'"''^^**  consulatum  j    ut   r«///o  per  synaeresin 

•erpi^cumblm^  aTJZ\^Z^Z^u  {Z7'''""'  ''P^'^^^'^  exstlnetus  ea- 

iimp/.orae  pro,  ab  an,£;q^  ,7o%  ^^^*  f  "'  ^O,  3.) 

rietur,  et  hoc  uro'     hn.ir  ,Im:.>.  a   .  ^^  P*^"'  amphora  relinetur,  ape- 

para,.e,  SesHnlaa:    aT™«,^^'  ^•'repr'"' /""""^ ',  ■/"^"'"''«^ 

bere,  mataritareinn„e  conlraherc  oimi  II.' ,?^  '"""""  *'*^'''''  '"■'>,- 
«itae  Cos.  Tu„».  W  n^rTyeZ'»2  1,TL  "'""  ^"''  '"  '"""'•'»•"'  '•epo- 
fiimo  pervi»,  „nde  vet,i.stescerenramTrit,  1.  "'""""""'^  ""''''""  »«««-  «"«e 
notH  omnia?  Amat  omn  u»  S"  aetTemv^r  '"!.  "■'"«^'•«"*'  reponend,, 
^eri  v.Ut,  ad  natales  suos  referre.    s  c  y^,",  '  f  n  P^f «'»""««'"'""'  lia- 

M^,  quod  ad  te.tae  aetatem  iuepte  mI^^^oL  i.  Tr."n''VtT"'f 
-»^111,  b.  Tm  f'j«a  Torquato  move  ConvuJ^  ,..  reiert,     et  Kpod. 

J^l/:r2;!.k^^^^^  f  l^,  «l-o  e.t  perlculo 

nam  diis  iafernalibus  semper  niora  XVh  hS^  ^**^^  albavictima: 

h^la  Nigrarum  n^uUo^ecuduit^^^^^^^^  "t  hic:    T.;.  oa.t^  SL 

liiifJere  «e,  Libero  patri  caprum  album  p^^Ii  "''^^     ^**''^  «"^*^'»  Pr«- 

lmerempa.s  iclu  arl»ris  t^^  0«^'^^^^  f  ^ie,    q„o  ^ene 

^^^.v]    Ordoestr^^^e^JLJe^Z^^^^  c///c 

^i  ^^^t^jrc~£^  -^^^^ 

.«/el  cousuiem  ^o  vetus.r^lr  ^^^^ 

S*it::t^^^^^^^  f  ordlnandum  es.:  ..._ 

Latlnae  chartae.    t  CorticXdstr    n^.  J  '"^^"•«^»^"^»  "«q«e  Graecae  e{ 
dlclt  se  hoc  CalcnLrum  dV^  amp^  t""''  r^'^''  •^''"''   ^'^^  ''^'^''^1 

ttinun,  quam  cortice  Picato  oSierk    r'ln  ?^''^''fi.^""«  *^t  cimvivium  aper' 

I  .ciio  openierit  et  in  funiano  posuerit  cujisule  Tullo. 


CARMINVM    LIB.     m,    8. 

Sospltis  centum  et  vigiles  lucernas 
Perfer  in  lucem:  procul  omnis  esto 

Clamor  et  ira. 
Mitte  civiles  super  Vrbe  curas: 
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▼.14.  Hospitis  Mentel.  Lips.l.  Bentl.l,  23.  Male.  Mox  e/ elecit  Cun. 
quia  aptior  laetitiae  sit  oratio  dissoluta.    £um  secuti  San.  Sivr. 

15.  Profer ,  h.  e.  protrahe ,  produc  ,  continua,  volebant  Georg.  Fabr. 
et  Nic.  Heins.  ap.  Bentl.  item  sic  Bentl.  6,  9.  Piilm.  2,  3,  pro  varia 
lectione  et  Lips.  2  a  m.  pr.  Bonum  esset  aptumque  verbum  et  voca- 
bulum  hac  in  re  proprium.  Sed  ob  id  ipsum  etiam  praestat*  ceterorum 
codd.  et  editt.  leclio  perfer^  quod  exquisitior  est.  Quod  Bentl.  et  San. 
moveat,  ambiguum  esse  j^roferre  in  lucem^  id  nolim  meum  facere,  ad- 
notat  ad  h.  1.  lanius.    \and.  H,  0,  profer;  Q,  perfer,  — 


pter  amicum  e  periculo  servatum,  exhawrienda  aitj  quam  blandam  vim 
Maecenas  vix  amoliri  a  se  posset.  Cyathus,  sextarii  pars  duodecima, 
cochlearis  forma,  inserviebat  vino  aqua  iu  cratere  temperando  (vid.  ad 
m,  19,  11.)  et  inde  effundendo  In  pociila.  Centum  maj^nam  omnino  vini 
isto  die  bibendl  copiam  designat.  Conf.  Acron.  Notum  autem,  cyathos  et 
poculiun  dici  eius,  in  cuius  honorem  bibitur.  Cf.  ad  111,  19,  9.  —  et  vigi' 
les  luc.  p.  in  lucemy  totam  noctem  genialiter  mecum  traduc.  Lucerna^ 
rum  in  ccmvivii  nocturni  designati(me  frequens  admodum  atque  valde  ap- 
posita  mentio.  Perfer  vigiles  (ita  iunyjere  satius  erit)  fac,  ut  vigiles  ivi- 
vas  dicit  III,  21,  23.)  sint,  contiuuo  luceant  in  lucem  s.  diem  usque.  Ad 
sententiam  cf.  III,  21,  21.  Propert.  IV,  6,  85.  —  v.  14.  Haec  a  poeta 
tanquam  in  compotatione,  quam  animus  eius,  morae  impatieus,  praecipit, 
a  convivis  paullo  liberius  agitari  cocQta,  sumta  magistri  bibeubi  persona, 
aut  omnino  pro  hospitii  iure  pronuntiari  putanda,  quibus  venuste  admodum 
Maecenati,  c(mviviiun  sine  tumultu  ac  rixa  celebratum  iri,  spondet. 

v.  17.  Totum  te  hodie  da  mihi  et  recte  animum  civilibus  curis  exsol- 
vere  potes,  quum  ab  externo  hoste  oniuia  tuta  sint.  Erat  scilicet  Maece- 
nas  tum  temporis  ( ii.  V.  DCCXXXI V.)  praefectus  Vrbi,  absente  atque  oc- 
cupato  in  Oriente  Augusto,  cuius  adeo  vices  per  totam  Italiam  sustinebat. 
MittCy  sepone,  abiice  curas  cii^iles,  sollicitudinem  de  salute  civitatis  pu- 
blica,  utpote  vanam   super  Vrbe,  quam  Vrbi  praefectus  geris.  —    v.  18. 


sexta  parte  sextarii  dicebant,  \Centum']  verbo  usus  est  convivanim  cen- 
tum  cyathos  sive  finitum  pro  infinito  posuit,  ut:  Tibi  nomina  mille.  {Et 
VigiU  lucern.']  vijijilantes  in  officio  luniiuis.  IProcul  omnis']  ita  innocuum 
vinum  se  exhil)iturum  promittit,  ut  nec  oneret,  nec  per  ebrietatem  lites 
provocet,  ut;  Timor  omni^  abesto*    [Occidit  DaciJ  Cotison  nomen  regis 

Coriicem  autem  pro  corticl,  h,  e.  accusativum  casum  pro  dativo  posuisse 
videtur,  ut  sit  sensus:  et  cortici  fumum  demovebit  pice  adstrictiun.  Efc 
fumum  utique  pro  favilla  fumi  dixit,  quae  sidere  solet  ad  cooperimentum 
umphorae.  \Consule  Tullo]  soliti  erant  vinum  rec(mdere  in  amphoris,  in 
quarum  fundo  nomen  consiUis  scribebant,  sicque  in  fumario  domus  suae 
collocabant,  scilicet  ut  veniente  tempore,  quo  illud  bibituri  eraut,  scirent, 
qiM>t  annorum  esset,  dicentes,  illo  vel  illo  c(msule  esse  vipum  reconditum. 
ISujne,  Maecenas~\  Sensus  est:  Licet  centum  cyathos  bibjis,  inuocui  eruut. 
IProcul  omn.  esto]  esto  pro  erit^  dicit  adeo  autem  innocuum  esse  vinum, 
quod  ebibiturus  sit,  ut  pqtautes  nec  oueret  nec  per  ebrietatem  adlitesin- 
citet.  [Mitfe  cipiles  super  urbe  curas]  noli,  inquit,  sollicitus  esse  de  sa- 
lute  urbis,  ciun  siut  tula  omuia  et  solve  animum  ad  lactitiam  in  convivio 
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Occidit  Daci  Cotisonis  agmen; 
Medus  infestus  sibi  luctuosis 

Dissidet  nrmis;  20 

Servit  Ilispanac  vetus  hostis  orae, 
Cantabcr,  sera  domitus  cateha; 

^i^her.tCol!Z;s     lLr^Zf)soIs  ?.■»"«»  ""•"i"'».  «odd.  m„.  rec.e 
bioi  et  defenditur  a  Broukhu.    ad%l    ^  v"Vn  'S  *'*i"-  '*'"P'"'*  L"™- 

,Jbi  dSet '"  'tTV  *'*'"',  ^'"^'-  .«'"tinguunt  multi;    ,ed  iungendum 
P.o^'^t'r^enda7^rer„uT.„:rU^^^^^^ 

«  m    pr    ac  Lip,  "^?"'*'"'""  ''«««P"-     '•«-«  'uCuo.us  exhibent  Bentl.  7 

&t1r  '^'  .Wir u?^,::  iSL^^^iirentitri' 

S."^„tu?a^27J  7"°r;'oi  «'«"''''.  q"od  exH..i,i,iu,  mu"  dooriu, 
S^  et  Zh/         *f.  '"''"'""'^  ^^dus,  quara  contra.     Sed  in  altera 

-  Vand Tnl ,"  rtH  "•  T  f''"^,'  •>"'  '"?'•"  «  erudita,%ure,  habem. 
*ana.  oinne,  codd.  i«/ev>/u*_/«e/aoj,V.     —      20.   Desidet  Una    i 
23.  laj)so  lap,.  4.  perpetuo  lap,u.  ^-wwt/  taps.  ^. 

Secnritatem  imperil  extcrnam  spcclalim,   m  poetam  decebat     Maecenad 
,uo  ,.b,eq„cn.i«rem  e«m  haheret,   «stcdit,   ad-umvraUs,    q„    nuper  v'c  i 
«ubact>,„e  essent,  p«p«Iis.    Daci  Cotisonis  agmen,  Dacor  .m  aKmeu    Dac 
«ui,  taes  R«man..s  c«nUn«i8  inc„r«i,,uib«3  (..Sde  f «r(.-..sse  cum^lme  Da ' 
c«r..n,  agmen  dictum)  Infes.antes  duce  rege  ips,.r«m,  CVmme   oTci^lun^ 

Jnfensi  fLlZ'  V  /•  -,-^'''''*'  >'«'"''  '»/""  m.bis ,^utcuDq.,e  n«8tro 
*Ic«rdan  '^in.l;  J  d,ss,dent,  pr«  a  se,  («t  II,  8,  is!' disside,^  pUbi) 
«u»t«rdant  mter  se  armis  luvtuosts,  bellis  civilibiis;  disc.rdia  civili  ouae 
v,res  .ps«r«m  atterit,   ita  dis.inentur,    ut   ex.ern,,  bello  vacare  neaue-r^ 

&  irTiTT'"  '"•"""'"'^  P<.stPhraatem  aSc>.han,m  rege  W   «^: 

ditum  (II,  8,  17.)  10  ems  reKn«  turbas,  Teridatis,  regno  deiecll    nartihua 

ob  ,m,nanem  illi,.s  crndeli.a.em  c«n,in««  rebellan.ibus.  '  '''^"""' 

V.  21.     Cantabri,  Iwilicuslssima  Hispaniae  septen.rifmaMs  na.io.  hoc  Inm 

v,'cT'crDi',,'';'m'"^l«''''r  '."'.1".  ""^  ''™«"**'  •■"'""-'«'»  H"  Agrlp^a  dT 
vicla.   Cf.  D.«  Lm,  85.  et  ad  U,  6,  8.  -  Serpit  dcnitus  catena,  c«pi«se 

pr«,    plane  s„bi„ga(„s  est,    In  servitutem  redactns  est:    nan,   "1«',  ea 

cneZt  "ZTTr\'r-  ^"•"  '"  P™"""^""^  ^»™""-  »"  ^S^'«  rett 
ci   era,..    lde«  vetus  Aostis,    m  qi.«  perH,.mand<.  dlu  frus.ra  laborafum 

fu,.,  ,„l  diu  n«s  exerciu.,   cul  adeo  praeclaru  resp«ndet  ™r«  cS.^ 

?ere  d'ehere"'et'^^'l«;'„"'''''  ""l"'"?»;"  »  '"^'^  P"'*=i«  Maecenatem  rece- 
aere  «enere  et  privat«  setH,n   .nd„la,re  c.«ivlvl«.     rBissidetl  disseotit 
dlsc,,rdat  e«,   qu«d  civilia  in.er  se  .Medi  bella  sererent     nec  els  »?r  H  l^ 

lCantaberJ  gens  Hispiuuae.  ISera  domitus  catet^J  tarda,  q,da  IirSeT: 
^*s',.H«5^^"''  '"/""'•'  "''''  '"ctuos.  dissidet  arm.J  Med«s  slgnificat  intcr 
nmvus  caius  et  Uispanae  emsdem  casus  e»..    lCantaber  sera  domit.  ca- 


CARMINVM    LID.  III,  8. 

lam  Scythae  laxo  meditantur  arcu 

Cedere  campis* 
Negligens,  ne  qua  populus  laboret, 
Parce  privatus  nimium  cavere: 
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¥•25  tqq,  Totum  hoc  tetrastichon  Guieti  temeiitas  resecuit.  Vand. 
naxima  pars   Codd.  neglegens, 

2Q,  parte  emend.  BonHn.  adnott.  XXXVIII.  probante  ipso  acer- 
rimo  ipsius  hoste,  Glareano,  ut  sit;  „tu  privatiis  negligens  nimiuroi  ca- 
Tere,  ne  qua  parte  cett."  Item  sic  vult  D.  Heins.  qui  tamen  iungit  „po- 
pulus  privatus"  et  expl.  ol  noXXoi,  prorsus  insolenter!  —  parte  etiara 
Bentl.  13,  23.  (pro  varia  lectione)  Lips.  3.  Sed  quam  vulgare  etiam 
esset  illud  ,,ne  qua  parte!'*  —  privatis  emend.  Cun.  haud  dubi«  ^ie 
rebus  privatis  accipiens*  Item  sic  dedere  lon.  et  Sanad.  qui  tamen.  inr 
telligit  ,,privatos"  (les  particuliers^  ^  quos  „populo*'  opponi  putat.  — 
privatim,  i.  e.  solus,  emend.  Withof.  Sed  medentur  VV.  DD.,  ubi 
nuUum  vulnus.  —  et  in  fine  versus  habent  oranes  Codd.  praeter  Bentl. 
6.  et  omnes  editt.  praeter  Lambini  alteram;  item  omittunt  Bentl,  Cun. 
San.  Sivr.  Contra  ac  ^  quod  in  fine  v.  27.  vulgo  exhibent  editt.,  al>est 
ab  omnibus  codd.  Torrent.  Pulm.  et  Bentl.  tribus  Bersm.  Lipss.  Duss. 
1.  Helmst.  haud  dubie  et  a  Codd.  Cruqu.  et  aliorum,  Omittunt  etiara 
Venett.  Locher.  Lamb.  edit,  poster.  Cun.  San.  Sivr.  Sed  acute  vidit 
Bentl.  et  reponendimi  in  extremo  v.  27.  unde  librariorum  negligenitia, 
ut  fit,  ad  V.  26.  reiecerit ;  quo  factum,  ut  postea  editores  versui  27  ad- 
Buerent  ac.  D.  Heins.  v.  26  dedit  ac^  v.  27.  c/,  Vand.  A,  deest  et post 
cavere ,  adest  autem  in  multo  maxima  Codd.  parte.  His  codicibus.  et 
exhibentibus  Codex  Gothanus  adnumerandus  est. 


Scythas  communi  nomine  popiihim  dixit,  Istrl  accolam,  quem  Gelonum  11, 
9,  22.  appellat.  Hos  ultra  Istrum  a  Lentulo  sulimotos  praeclare  de:«ignHnt 
illa:  jneditantur,  cum  maxime  in  eo  suut,  ut  coacti  alientuio  cedant,  nx- 
cedant  campis,  citerioris  Istri  ripae,  finihus  Romanis,  quos  cimtinuis  m- 
cursationibus  vexaverant,  —  arcu  laxo,  pro,  victi,  imposita  bac  ipsis  pa- 
cis  conditione,  quo  simul  pugnandi  ipsonim  ratio  ostenditur.  Conf.  Ovld. 
Fast.  V,  593.    Trist.  II,  827. 

v.  25.  Quocirca,  missis  curis  civilihus,  quihus  recte  supersedere  poti^s 
da  te  hodie  hilarem.  Negligens  parce,  pro  alterutro,  negligas,  oinittaa 
(ut  I,  28,  30.)  s.  parcas,  qaidov,  uolis  nimium  cavere^  ue  uiinis  sollicitus 
sis,  ne  qua  parte  populus  Romanus,  resp.  laboret,  detrimentum  capi:it, 
priuatus,  cum  sis  privatus.  Prlucipi  scilicet  comparatus,  cuius  re.spectu 
omnes  privati  dicebantur.    Est  Igitur:  publica  te  privatmu  ne  uimis  ang:at 

lum  cum  his  gestum  est  et  cum  difficultate  ab  Augnsto  superati  sunt  et 
lam  Romanis  servire  dicit  victos  et  subditos.  llam  Scythae  laxo  medi'.t, 
arcu]  ut  eos  distentis  arcubus  victos  et  fugientes  osteuderet,  ut:  Lax.os 
humeris  referunt  languentibus  arcus,  L^^g^ig^ns']  supple,  estOj  quod 
pro  securitate  posuit,  quia  u<m  timeret,  ne  qua  respublica  parte  iHboraret. 
Vt  e  coutrario  yirgiliiw  securum  pro  negligente  posuit:  Securus  amorutn 
Germanae,    [Nim*  cap,'}  curare  vel  sollicitus  esse. 

ten.'}  quia  diu  bellum  cum  his  gestum  est  et  tarde  victi  sunt.  \_Parce  pri'- 
vatus  nim,  cav.^  cum  sis,  inquit,  privatus,  noli  arrogare  tibl  rei  publicat) 
curam. 


II 
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Q.    HORATII    FLACCI 


Dona  praesentis  cape  laetus  Iiorae  et 

Linque  scvera. 

CARMEIV  IX. 

tZaZvriTnunlm"  ''''^'^"^^-  renovare  amorem,  Initio 
lauaant  pri^tinum  illum  amorem,  cum  tenera  exprobratione  mutua  • 
/«m,  acceptautrimqueexprobratione^  no.is  amoibus  ^«7^^/^ 

%^Zu:Tt.  r  •  '   "^"J-  •*'""'"  ^"''-^^'^'^    V-r  pari  ^lfTrentl 
Uenique Jit  pax;   cuius  conditwnes  Horatius  primuni  fert    ouas-  M 
men  Lyd.a  stat.m  recipit  atque  sic  redit  amUspZreL^^^^^ 
crs  redmtegratw.     Carmen  maxime  placet  nosaue  sualier   amJit 
V^tT^ZT:  T'"''  ''  naturali  siJplicitate  Q^Franco^allis  TTI 
vet^  dicta:),  eaque  cum  mira  urbanitate   ac  venustate'' coniuncta. 

CARMEN     AMOEBAEVM. 

Boratius: 
Donec  gratus  eram  tibi, 

Nec  quisquam  potior  brachia  candidac 

48^*  OQ*/''^^  4  Lamb.  Pulm.  5.  qnid.  Torr.  Mald.  Cruqu.  Bentl    1   13 

Alll,  4.  et  Jocum  Enmanum  ap.  Cic.  de  Orat    III  in      <i^A         ^P, 
to  plures  Torront     ^f  Ro„.i       "^        V.        '-'™'-  "t,  W.     bed  cape  mul- 
Altrn!..    ?    i"       }  ^""-  °"'"^'  Cruqu.   praeter  uimm,  duo  Bersm 

14^2  7n.h.      *'•"•«•  '„"•„?'■•  3- *•  "«•"'"•  Mentel.  Fra.i.  Ve  ett  1478 
1492.  Locher.  Asc.  BasiU.  Hutg.  Fabr.  Bentl.  Baxt.  Gesn   Muho  anTin,: 

.    offer^^^Jonr  "°"  '^""/^S^'"'  h»"  f"gien».  quam  amT^e  pr.Xns 
..  ^»«'«"»  d°n;.  quae  modoca^.r.,  sumere,.accipere  opor.et.  Vand.D* 

Aora..  _  I„  Cod.  dth.  et  gueir^oft  ^1^  UgS^  *="'='-^  *"  P'»' 

re  ntP  ^™'^™'  '"^5"'»  inscriptio.   AMOEBAEVM  CARMEN  unus  Tor- 

DlirSTRS!'''  ^"'^-  «"*•  "  Guell.)  alU.  Ta»..  A.  AD  LY- 
-r.  2.  »ie/|-or  Alt.  1.  e  glossa;  sic  quoque  rand.  8. 

ciiTa  ne  praesentls  femporis  tihi  fnictn,  pereat,  is(a  interciniatnr   -  n„ 
nnhora.,  te.npus  ,u..d   tibi  De..r.im  nuinere  da(«.n  es       mn    ?;..r i-    ." 

cis.  'Hni..s  car.s';i;;^«:^^^— r;-^^^^^^^^^^ 

V.  2.  potior,  praelahis,  sc.  mihi,  vid.  infr   FnnH    yv    io      «... 
npnd^ainn^Kpi,r.  XXV,,  8.  _'per«:;::'„  "S;  fnL' dai,^LTS 

tem  6ibi 


CARMINVM    LIB.    ffl,    9.  433 

Cervici  iuvenis  dabat: 

Persariun  vigui  rege  beatior. 

Lydia: 

Donec  non  alia  magis  5 

Arsisti  neque  erat  Lydia  post  Cbloen: 

Multi  Lydia  nominis 

Romaua  vigui  clarior  Dia. 

Horatius: 

Me  nunc  Thressa  Chloe  rcgit, 

T.  5.  alias  Alt.  1.  aliam  quid.  Lamb*  Mald.  Cruqu.  meliores  Torrent^ 
Bentl.  2,  6,  10,  18,  19.  Lips.  3,  4.  Alt.  2.  Mancin.  Basill.  Fabr.  Torrent. 
Bentl.  Cun.  Sivr.  Sic  apud  Virgiliura  Corydon  ardebat  Alexin»  —  alia 
Fa.  Vrs.  Tom.  duo  Vatic.  Russ.  unus,  Cler.  etWicott.  apud  Lamb.  om- 
nes  Cruqu.  praeter  unum,  omnes  Pulm»  duo  Bersm.  plerique  BentL 
Mentel.  Fran.  Dess.  Lips.  1,  2.  Helmst.  Venett.  1478. 1492.  Locher.  Asc. 
Muret.  Lamb.  Cruqu.  Steph.  Heins.  Rutg.  Fab.  Dacer.  Baxt.  Magis 
etiam ,  inquit  Janius ,  Horatiana  lectio.  Et  quod  Bentleio  alia  potius 
quam  aliam  a  librariis  esse  videtur,  tw  wi  a  sequenti  simili  absorpto,  id 
facile  possit  converti,  jo  m  %  sequenti  adhaesisse.  —  Vand,  D,  V  et 
quatuor  recent.   aliam* 

6.  Lidia  et  Cloe  sollennes  varietates.  —  8.  viguit  Dess.  2.  male»  — 
9.  Cressa  duo  Torrent.  Pulm.  5.  Bentl.  8.  Alt.  1.  (alter  Chressa^  Venet. 
1492.  Locher.  Asc.  et  impr.  Ge.  Fabric.  quia  sit  citharae  sciens,  musi- 
ca  ars  praecipue  a  Cretensibus  culta  sit.  Cui  addi  potuisse  ait  Bentl. 
nomen  Chloes  Graecum  potius  quam  Thracium  esse.  Sed  recte  idem 
Bentl.  reponit,  libertinas  Romae  dorainorum  suraptibus  musicara  alias<- 
que  artes  didicisse,  iisque  nova  noraina  indita.  Facilis  erat  lapsus  a 
Tressa  (ut  solent  librarii  scribere)  ad  Cressa  vel  a  Thressa  ad  Chressa. 
—  riget  Bentl.  1  a  m.  pr.  2,  23.  Lips.  2  a  m.  pr.  Fran.  —  Vand.  B, 
ff>y  H,  I,  0,  P,  R,  riget ;  E,  idem  contirm.  inepta  glossa ;  M,  regit^  corr. 
in  riget ;  C,  riget^  corr.  in  regit;  D,  riget,  var,  regit;  Q,  regity  var. 
riget;  A,  V  et  alii  regit.    N,  S,  cressa. 


In  proverbiiim  abiere,  res  nota.  ^  v.  5.  arslsti^  ardere  altqua  saepiws 
apud  Horatium  reperitur,  vid.  ad  II,  4,  7.  Exprimit  amorem  veliementer 
amatorem  cniciantem,  idemque  fere  quod  uostrum:  Liebesgluth.  — 
V.  6.  post  Chloeiiy  neque  niinus  amahatur  Cliloaeque  postpouebatur,  ita 
nt  Cliloen  praeferres  atq.  slm.  —  v.  7.  multi  nominis,  cuius  nomen  a 
poeta  quidem  celeberrimo  iii  eius  carminibus  celebrarisolebat;  videturLy- 
dia  haec  salse  quodammodo  ad  Horatitmi  referre.  —  v.  8.  Romana  Ilia 
tantum  comparationi  inter  ambas  inservlt,  notionis  augendae  causa.  — 
V.  9.    Chlocj  libertina,  Thressa,  e  Thracia  oriunda.  —  me  regit,  puellas 


proraerita  beatiorem  se  afiirmat  rege  Persanmi.  [2>on<?c]  quamdiu. 
INec  quisq.  j)ot.']  melior,  I.  e.  cinn  nemo  mihi  a  te  praeferretur.  iPer- 
sarum  vigui  rege  beatior'}  Persarum  enim  reges  deliciosis  copiis  uteban- 
tur.     [Donec  non  aliam]   hic  pro  Lydiae  persona  respondet.     lArsisti} 


^R,     tDonee  grat.  eram  tibil  ]vir  «Hp     u       •  ■       ^"^*^"*  P''**  ,q"amdiu*  positum  est.     INec  quisq.  potior  brach,  cand.  Cerv. 

i  amicam  facit,  iXsXi  autem  riun  «.1  l    -  ^,   ""**  vicibiis  responden-  ■      iuv.  dabat^  \.  e.   n<m  quemquam   me  poliorem  habebas,  cui  cervicis  tuae 

y    &  m  I.IIIU  ta  ae  instauratione  gratiae.  Donec  ■      amplexus  permitteres.    \_Donec  non  al  magis  Ars.]  dehiuc  quatuor  ver- 
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Dulccs  docla  modos  et  citharae  sciens: 
Pi-o  qua  non  metnam  mori, 

Si  parcent  animae  fata  superstiti. 

Lydia: 
Me  torret  face  mutua 

Thurini  Calais  filius  Ornyti: 
Pro  quo  bis  patiar  mori, 

Si  parcent  puero  fata  superstiti. 
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r.  12.  Sic  Mentel.  parcant  Lips.  3.  Asc   Ciin     «i,,    o  j  i. 

—  13-16.  deerant  in  Lipj.  4.  olyia  de  causa  _  14  V*  •'•^'"■^/"- 
lais  aberr.  Turrmi  Cod  finth  Vir,»  V..  /  T  '  ^«y"'"  et  Cha- 
rand.  Thyrini,  Turri^   Turini  ""«  1^"- .*'.««'»  «no  r  i„  Cod.  Guelf. 

«se  a-.i  4  o-;„^or  Sed  t"  ™  Zn  S:  «  «IVr  •";,"'  ^i-"'"*"' 
ripin.edia.     Recte    Ornyti    BemlLnR»x.i  «''*''*•  •="'■ 

iz^T-  i5=:i}i  Sc"  k  ixtv"i  ^"e,v"~""™  - 

reperit  in  Ephemer.   Up,    No    IlO- 111     a    1833       p'*''","'"  '"'*'""• 
pariter  ac  uxores  In  anore  reffere  s  rp<rnai*A     t..»-  -*.^» 

--«uo^w  de  grav.  ;o.oHraiLf r/r^:  «""i-vT/nc^ 

magnae  faniae  et  mamiae  formae  et     i  .J  m.#lf  »    ^^.^^^'^y^^^nommis-] 

^«*  ^/m^  Ca/aw  me  torret.     Thura  Bnitiorum  oppidum,  unde 

r^^on^^^^^^^^  ^7uetls  vLtf  %];l '^^'  ^^r/"J^^  ^"^  «'"^^  ^^-"^'  - 
Lydlam,   i.  e'  ».^^0«^;^^^' Vw.^^^^  ^^^^^^*^  "*^''"^ 

nominis  ac  per  h(»c  elarae   f  n..»!       p      ^         '  ^y^'^'  ''^'"•^  ''  ^'  "»'•«"' 

e«m,  ur  s„per{riremT.rm  mml  fidint  f^  TJr.n^^c;/^^ 
M.j  ordo  e.t  et  seusus:    Thurini  Ornithi  miis?"?;,;^  t^^^^ 
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ttor  atiust 
Quid?  si  prisca  redit  Venns, 

Diductosqiic  iugo  cogit  aeneo?.    " 
Si  flava  exculilur  Cliloe, 

Reiectacque  patct  ianua  Lydiae? 

Lydia: 

Quamquam  sidcre  pulclirior 

Ille  est,  tii  levior  cortice  et  inprobo 

Iracundior  Hadria: 

Tecum  vivere  amcm,  tccum  obeam  libens. 

T.  17.  prisca  Venus  redit  Dess.  2.  —  Vand.  y,  quod  si.  -^  18.  D^- 
ductosque  Lips.  4.  Csic  quoque  Cod.  Goth.)  cogerit  aeneo  Venet.  1492. 
Locher.  —  20.  Biectaeque  Cun.  Revectaeque  coniect.  ap.Ion.  —  2l! 
Quamuis  Lips.  4.  —  Fand,  B,  C,  D,  9  et  al.  duo  quamvis.  —  Est 
post  Ille  omisit    Cod.  Guelf.  metro,  haud  sensu,  repugnante. 

e  Thurio,  Oovgloj,  Lucaniae  oppldo  orlundl.  -  v.  18.  Diducfosque,  seiun- 
ctos,  iugo  cogit  aeneo,  amore  nunquam  posthac  solvendo  reconciliat;  cf. 
supr.  I,  33,  10.  et  ad  II,  5,  1.  —  v.  19.  excutitur,  sc.  iugo,  amore  meo 
in  te  unice  collato.  —  v.  80.  reiectae,  per  allquod  tempus  a  me  negle- 
ctae.  —  patet  ianua  Lydiae,  In  genitivo  casn  accipiendum,  non  -  ut  alii 
volunt  -  dativo;  aditus  ad  te  pateat,  si  me  iterum  admittere  velis,  quod 
quidem  venustius  altera  ratione,  qua  Lydia  Horatii  domum  frequentare 
cogitatur.  —  v.  21.  sidere  pulchrior^  pulcherrimus,  nota  comparatione ; 
pariter  supr.  II,  5,  18.  de  Chloride  cum  Luna  ipsa  comparata.  —  v.  82. 
levior  cortice,  comparat  Horatii  fideni  satis  levem  atque  inconstantem  cum 
cortice,  qui  levitatis  suae  ope  in  aquae  superficie  natat.  —  inproho,  pro- 
celloso,  tiu-gido;  improbum  poetis  dicitur,  quod  modum  excedit.  Ceterum 
supra  quoque  I,  33,  15.  Mjrtales  Iracimdia  cum  maris  Hadriatici  aestu 
comparatur. 


Ornithum  dicit  fuisse.  IQuid  si  prisca  redit  Venus?}  secnnda  Vice  tan- 
quam  sua  et  ipsius,  si  amorem  reddimus  priorem.  \Iu*ro  co^rit  ahen  ] 
forti,  inexpugnahili.  Ad  perpetuitatem  redeimtis  gratlae  iugunt  aheneum 
posuit.  Aes  enim  non  sic  ut  ferrum  rublgine  consumitiu*.  Vnde  Virg.: 
Et  centum  pinctus  ahenis  Post  tergum  nodis,  ut  velut  aeternam  pacem 
futuram  furoris  aerea  vincula  monstrarent.  [Excutitur']  pro:  expellitur. 
[Sidere  pulchrior']  ut  Virg. :  Qualis  ubi  Oceani  perfusus  Lucifer  unda, 
[T//^]  Calais.  {Ircvcundior  Adrial  slcut  illud:  Amantium  ira  amoris  in- 
tegratio  est.  [Tecum  vivere  ameni\  ut:  Vna  salus  ambobus  erit,  XTe- 
cum  obeam}  ut :  Tecum  consumere  apeo  (in  ms.  aevo  v). 

autem,  qul  est  a  Thura,  oppido  Italiae.  {Pro  quo  bis  pat.  mori]  quam 
carum  habeat  Calaim  xa^'  vmglSoJi^v  expressit,  bis  se  paratam  mori 
pro  illo  dlcens,  quod  ideo  intulit,  ut  illum  vinceret,  quia  dixerat,.se  para- 
tum  pro  Chloe  mori.  [Quid  si  prisca  redit  Fenus?)  Hic  iam  tent^re  In- 
cipit  Lydiam,  an  redire  secum  in  gratlam  vellt?  [piduct.  iu^o  co^it 
ahen.]  si  rursus,  inquit,  nos  Venus  iungit  ac  firmat  perpetua  couiunctione, 
per  hoc  enim  iugum  aheneum  dicit:  aeris  namque  materia  non  sicut  fer- 
rum  rubigine  cousumitur.  Quare  et  Virg.  non  o'>  aliud  mihl  vid(»tiir  dl- 
xisse:    Et  centum  vinctus  ahenis  Post  tergum  nodis,   nisi   ut  perpetuam 


1 


II 


I 


r 


436  0-   HORATII   FLACCI 


CARMEJV  X. 

puellae  lanuam  ab  amatpre  non  intromisso  JlMUbu.,   modU  decaZ 

l'um  carmmum  tam  guereiae  et  preces ,    quam   minae   TZn^ict 

A   D      L    y    C   E    \. 

Extremnm  Tanain  si  biberes,  Lyce, 
Saevo  nupta  viro:  me  tamen  asperas 
Porrectum  ante  fores  obiicere  incolis 

Plorares  AquiloniLus. 

Ce1?™J^^  SVPERBAM  IN  AMANTES  Ubb.  Torrent.     AD  LY- 

AD  LIDYAM  Vand. 

AD  LYCEN  ASPERAM  ET  INEXOIUBILEM  Cod.  Goth. 
*   o  t*  ^?»"''»  ▼ulgo.    Sed  ranam  Pulm.  2,  3,  4.  Lips.  1   2.    Bentl 
l,2   6aliique;    tum  Fab.  Beml.   Cun.  Dacer.  Siyr.      E«l  omnino  ex 
qu.Mt.u,    _    pro,ectum  emend.  Bentl.  et  ,ic  etiam  Cun      Sane  in^o^I 
rectum  ita  nil  reprehendendun.,  ut  etiampraeferendum.   oi,a«"*  Held 

V^wS  f'i7""""  ra»«m,  longe  dlsslhim,  notnm  flumen  in  Scythia;  cf. 

E^VVem-«,r^rre^t  a.;es'  ''sifTi  ^'"^^4  \^-  '^'^^ 
inh..bi,'ares,  ad  Tanais  «.0?;^  n«ta'Ceodf  a^o  trd'.'^.;o:  T,Tlo'\t 
-  porrectum  ante  fores  asperas,  excuhautem  an te  f«.re°,  qifae  protterea 
asperae  vocautur,  q.iod  asperae  s.  dnrae  sunt  pueUae,  qiae  slne  Zler? 
tione  et  dolore  patitur,  a.n=u,te«  ante  forea  laeere  aq,'ui3mbus  exp^ST 

pacem  per  ahenea  fiiroris  vincula  fuhiram   osfendprpf      vj?^r.  *%    t 

tlfMLrAd^  est.     [6V.e.,  pulckZ^  cS^Uicef '  r.vlaT 
awr  Adria^  Adria  pro  Adriatico  mari  dicitur.  iracun- 

ramff^;ri^vr'""'"r^r,^'*^^  ^^  puellam,  Lycen  nomlne,  dicuntnr  aspe- 
ram  et  intractabilem.     [Extremum  Tanain^i  ultimum.     rLa/rPnL   fl„ 

intelligi  barbari  auimi  mnlierem.     [Porrectum^  extensum    ut  \irT^  nVn 
que  redU  med.um  Rhodope  porrecta  .ub  aJem.    [V^^wIi^^q-uia^T:: 

t»!»/'?^*  .^^"^'^^^^'  Tanain  si  biL  LyceJi  haec  ad  puellam,  Lvcen  nn 
mine,  dicuntur,  asperam  et  intractahikm.     Tanais  aufem  nuviiii  est  svv' 
tbiae      per  qiiod  vult  intelligi  esse  barbaram.  ^^^^"7^.  pl^^Z' 

re/is^Tmen  fH^^^^^^^^        "'^^''^^^^  '^^"'"'^''•^  '"^*  ^^>  «isereiSf  m^^^^fte: 


437 


CARMINVM    LIB.     HI,    10. 

Audis,  quo  strepitu  ianua,  quo  nemus  5 

Inter  puielira  satum  tecta  remugiat 
Ventis?  ct  positas  ut  glaciet  nives 

Puro  numine  lupiter? 

V.  5.Audi  cod.  Ge.  Fabr.  Audin  emend.  Cun.  AtDi!  quo-^-^remw 

ffiunt  ventis?     at  p, glaciat  coni.  ap.    Jon. quid?     nemus 

llelmst.  queis  nemus  emend.  T.  Fab.  festive  exclamans:  „raendiiin  tur- 

pe,  turpe:  quo  ventis.''     Prius  quara   ille  omnes  pueri  videbam    repe- 

tendum  esse  strepitu.    -     6.  situm  (sic  Cod.    Goth.   et   Guelf.  j  multi 

codd.  item  edilt.  antt.  et  est  vulgaris  lectio.      Sed  satum  Acr.    (queiii 

vide   infr.  adpositura)  Comment.  Cr.  antiquiss.  et  duo  alii  Lland.  Cruii 

unu8  lorr.  (iu  margine)  duo  Bersm.  Pulm.  1,2,3,4.  quid.  Lamb.  BQntl. 

1  (a  m.  8.),  2,  10,  23.  Gott.  Mentel.  Lips.  1  a  m.  pr.  (tertius :  sacrum') 

Dess.  2.  BentLCun.  Baxt.  Itera  vindicant  Heins.  ad  Sil.  X,  533.  Brouk- 

hus  ad  Propert.  I,  14,  5.     Apparet  etiam,  esse  aptius  et  doctius  voca- 

bulura.  —     Vand,  A,  corr.  sacrum :  /,  I,  satum ;  E,  satum,  var.  situm, 

AL  omn.  situm,  —     7.  Post  remugiat  incidit  BentL  et  emend.     Sentis 

^^  P'  ce".  cura,  quia  ferre  non  potest  duos  ablativos  strepitu  etventis; 

at  boni  hi  sunt  et  exquisiti:  tum,  quia  non  putat  aMc?/r«  gelu  et  frigus 

sed  sentiru     Possis  sane  negare  in  aedibus  et  lecto  Lycen  sensisse  ge- 

lu;    aut  cura  Gesnero  cogitare  de  acuto  sono  nivis  induratae,    cum  a 

praetereuntibus  calcatur.       Sed  ne  his  auidem    opus.   Bentleiura  secu- 

tus  Sivr. ventorum  Cun,  eodera  de  duobus  ablativis  mctu.  Con- 

sulto  loci  elegantiara  corrumpere  voluisse  videntur. en  pos.  coni. 

Bentl.  si  cjuis   velit   retinere   ventis»     Denique  post  remugiat  incidit  et' 
rentis  trahit  ad  seqq.     Venet.  1492.  et  sic  vult  With.     Sed  facile  sen- 
titur,  quara  abhorrens  sit;  „Iupiter  puro  numine  ventis  glaciat  nivem." 

—  8.  Duro  emend.  Bentl.  Nara  noctera  terram  declarari,  cui  obsit  cae- 

lum  serenura.      TVon  opus  est,     quidquam  respondere. nomine 

cod.   vet.    rurneb.  Advers.  XXVII,  9. Umine  lib.  vet.  ap.  Can- 

ter.  Nov.  lect.  IV,  2.  qui  inde  emendat  lumine,  quod  ipsum  habet  unus 
Bersm.  et  ex  ahorum  codd.  laudat  Larab.  recepitque  Chabot.  et  defen- 
dit  los.  Scaliger  Auson.  lect.  p.  64.    Sed  nihil  ineptius  iUo  lumine.  — 

—  _  • 

—  Verbomm  sensus  fere  hic  est:  Ouamvis  uxor  sacvi  mari(i  ad  Tanai.s 
litora  babitaiitis,  mulier  fera  ac  barbara  rem(Uissima  in  Scythia  viveres, 
tamen  haud  patereris,  immo  potins  miseratioue  tacta  dolcres,  me  ante  fo- 
res  tuas  ventorum  violentiae  expositum  iacere,  omni  teinpestati  plane  ob- 
noxiuni.  —  y.  6.  nemus  inter  tecta  satum ,  viridariiim  iu  tecti  impliivio 
consitiun,  quale  Horatius  describit  infr.  Kpist.  I,  10,  22.  Nempe  inter  va^ 
rias  nutritur  silva  columnas.  Cf.  TibuII.  III,  3,  15.  —  pulchra,  quae  ad 
iautiorum  aedificia  pertineut,  accommodate  iu  hmic  locum.  —  Audis,  nou 
(ut  sponte  apparet)  in  propria  siguilicatione  repetendum  versu  septim<», 
sed  nota  figura  ^Evyficnog  dictum.  Ridlcule  emeudavit  Bentleius  hunc  lo- 
cum,  pro  rentis  ^cribens  Sentis,  ufc  zeugma  evitaret.  —    Puro  numine, 

nain  nominavit;  de  Septentri(mali  enim  parte  Aquilo  oritur.  Sensus  est: 
non  solum  quia  in  prosperitate  es,  misereri  mei  debes,  sed  etiamsi  in  ca- 
ptivitate  esses  coniuncta  saevo  viro,  deberes  meo  succnrrere  amitri. 
INemus  inter  tecta  satuml  viridarium  dicit.  [Positas'^  deorsum  missas. 
Post  nives  enim   missas    si  fiat  Aquilo,  eius  frigore  solidantiir.      IPuro] 

res.    Tanais  enim  flumen  in  parte  septentrionali  est,  unde  Aquilo  oriri  vi- 
detur.       IQuo  nemus  Inter  pulchr,  sit.  tecta  remug.']  significat  arbores 
efcse,  ufc  fifc^  in  pluvio  domi,  qulbus  minc  strepere  tempeStas  intelligi  vulfc. 
Horat.  Brlird.  Sect.  II.  29 
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Ingratam  Venepi  pone  superbiam, 

Ne  curreiite  rota  funis  eat  retro.  10 

Non  te  Penelopen  ditHcilem  procis 

Tyrrhenus  ^enuit  parens. 
O,  quamvis  neque  te  munera,  nec  preces, 
Nec  tinctus  viola  pallor  amantium, 

V.  10.  Necunus  Bersin.  Des».  2.  Lips.  1  a  m.pr.  currente  retro  funis 
eaf  ro/a  vulgaris  verborura  ordo,  quique  in  Cod.  Goth.  et  GuelL  ob- 
vms;  sed  BeutL  e  codd.  suis  8  et  10  dedit  currente  rotafunis  eat  re- 
tro:  item  sic  Baxt.  et  Cun.  ex  edit.  1477.  (haud  dubie  Mediolan.)  et 
^jvr.  Ad  sensum  eerte  nil  interest,  utro  ordine  legas;  id  Bentleio  lar- 
gjendum,  siiaviorera  esse  ordinera  ab  ipso  constitutum.  —  Vand.  codd. 
oran.  Ne  currente  retro  funis  eat  rota.  —     13.  quamquam  Cmu 

aere  piiro  frigns  vehementius  esse  solet.  ~  v.  9.  Ingrata  superbia, 
fHcile  intellectu  est,  cnr  Amor  ac  Venus  oderinfc  superbiamf  qnae  in  amore 
mutuo  ferri  plane  iiequit.  -  v.  10.  Ne  currente  rota,  ne  idem  tibi  eve- 
niat,  q«od  m  amantes  exerces,  fortunaque,  quam  nunc  experiris  secirn- 
dam  tibi  adversari  ac  reflare  inripiat.  Quam  quidem  sententiam  prover- 
biaJiter  protiilit :  Intelliftendus  funis  eiiismodi,  quo  per  machmam  rota  in- 
structam,  ciii  ille  circumvolvitur,  moles  qiiaedam  iu  altum  trahitur;  quae 
quidem  praegravans  uimio  pondere  funem  nimis  intentum  rumpit,  ipsaque 
cum  rota  revoluta  praeceps  niit.  Cum  eiusmodi  iiritiir  fune  comparatur 
8ors  eorum,  qui  uimio  nisu  ad  altiora  teudentes  subito  casu  ad  Inferiora 
retro  teruntur.  Hinc  funis  rumpitur  vel  retro  it  proverbiali  locutione 
dictiim  est  in  homines  superbos,  quorum  altiores,  quos  trahunt,  spiritus 
subita  fortuuae  conversione  frangimtur.  M.  et  D.  Cf.  Liv.  XLV,  41.  Ho- 
rat.  Kpist.  1, 18,  87  -  88.  ubi  eadem  sententia  imagine  a  navigatione  trans- 
lata.  Lucian.  Dial.  Meretr.  UI.  extr.  (p.  286.  edit.  Gesn.)  ai,  Ss  navv 
X^UnTi  a^i  xoi  av&Q^naj  ysyipvriaai  xal  oqa,  fi^  xaxw  x^v  nagoifilay 
AnoQ^fl^io^sv  navv  jsivovaai  to  xak(i$iov.  Luculentius 
Aristaenet.  Epp.  II,  1.  p.  72.    Abr.  xQVoa,  JoTg  yvnaioig  igaaraJg  q,^*. 

nago.f..av  «.r o^  ,d  ,^|a,^. ^  navv  rsivavjeg  t6  Jalld .ov ,  Jdi 
la^rjg  lomov  ug  aysgtoxiav  fisTalSaXovaa  r6  <pg6vrjf,a'  oJa&a  ds,  Loy 
Eg^g  avjiaTgaT,vHv  tolg  vmgtjq^avovac  <fdsl.   -     Tyrrhenus.  Etruscus: 

e£'co:;^en7'He"?r^^^^  ^n,.  Te,  Hetruria  oriundam^-^amatoribus  facilem' 
esse  convenit.    Hetruria  jnorlbus  Jascivioribus  infamls.  -    v.  13  -  20.  tin- 

^r/revltpr^hi?  "  T'  ''^'"''i^  P^"  '^'^*^"'"  cornibus  ibit.  [Ingratam  Ve- 
nat^  ^^rZ^^lVT'\^r'^  '^  ^*""^  superbiam  et  amanfem  amiem- 
dil 'i    P    „r^^  ^  celerlter  labente.    Vult  enlm  intelligere  scissuram  repu- 

nam  dixit  iT^^r^^^f  Jv/"'""  ''"'"P"^"^  ^""'^^-  Dominam  r(»ta^  for^u- 
?otae  laeiJ;s^'«irf./"'"  *^''^'^  '"^^^  ^"  "'"^°«  contemnaris  et  Ita  inflexu 
te  pJ^.       ^  •«         ^^""*  "*  consueta  velocitate  deficiens  consuevit.  [Non 

absfnt^f  ^Ir?H^'"''''P^''  ^'>'^^'^^  "^*»'-^^»  «^«^^  fa'»»J«  est,   quae  pro  fiSe 
us  pwla,    nec  pir  saucius  Piena  pellice  et  quamvis  non  sis  mollior 

efeur*'Lf  £1?''^'  '''*''*^  **'*^"''^^'  ^""«^  »•«  ^^^^  i«  It«»a  frequenter 
Vms  LxT^LZr?  ''""''""*  '^*  -^^"'*""*^  ^^"^"  «erenatum  esse  et  frlKore 
eius   ^eiu   ««per   nivem    concrescere.       ^Nec  curr.  retro  fun.  eat  rota\ 


CARMINVM  LIB.   IH,    10. 

Nec  vlr  Pieria  pellice  saucius 

Curvat:  supplicibus  tuis 
Parcas,  nec  rigida  mollior  aesculo, 
-    Nec  Maiu-is  animum  mitipr  anguibus. 
Non  hoc  semper  erit  liminis  aut  aquae 

Caelestis  patiens  latus. 
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T.  15.  peiice,  antiqjie,  multi,  ut  omnes  Torrent.  Mentel.  Lips.  1. 2  cetf 

16.  curpet  Asc-  18.  ammo  multo  pluresCodd.  ut  Bentl.  omnes  prae. 

venett.  1478.1492.  Locher.  Asc.  Tacentdesuis  codd.  Lamb.  Cruqu.  Torr 

IfAinf^'     *:*  ''''•  ^^*"*-  ^^"*^*-   ^*  P°»*  Lamhin.  in  omnibus  editt 
et  doctior  est  magisque  cuin  poetica  tura  Horatiana.     -     Vand.  A    B 
9,  ammj.m,-  al.  omn.  animo.  —  Haud  praetereundura  quod  Cod.  Goth' 
pro  mirior  exhibet  mo//ior,     quae  tamen  repetitio  eiusdem  verbi  ^0^ 
libraru  temere  scribenUs  esse  videtur. 


ctus  viola  pailor,  pallor  coloris  violacel,  subflavl,  quo  prae  amore  conta. 
bescentium  os  obducitur.  -  P/.rm,  Thessala,  pereirina,  quae  Roma^  s^ 
contuhsset  tanquam ^e//.x,  concubina.  -  .a^cL.,  cf.  Virg.  lerTri  - 
At  regma  gravi  lam  dudum  saucia  cura.  Puella  aliqua  saucium  esse' 
I.  e.  amare,  fortasse  sensu  lasciviore.  -  cur^a/,  faciliorem  reddit' 
n.f^l'"'^  ^jrt/''«"^T«  lag  aol5ago,3hq>dgovg.  -  suppiicibus  tuis,  te  tan- 
quam  supplices  exorantes,  tibique  toto  anlmo  dediti;    iis  quidem  varcas 

^l^^S^Z^^^^T^  ^^«^"»-  -  "f^  ^oiiioTlTj^^Zk 


:K,f.  r%  u'  ''^''  ''""^^  '"'^'^'"  ^^""'^  <^^Suibus;  parcas  tuis  suppii^ 
cilus.  {Tyrrhenus  par,-\  Italus.  \Nec  mun%  ut  estf  Quoniam  sordent 
tib.n.unera  nostra.  Et  aMbi:  Nec  munera  curat  AiexTs.  INectinctZ 
viola^  bene  velut  amator  amoenifatem  floris,  pallori  amantium  dedit.  fPe/- 
Lice  saucius-\  coiicubinae  amore  vuineratus.  Vnlt  intelligi  marltum  Lycea 
huius   amare  aliam,  i.  e.  Pieriam  ncunine  mulierem,  propter  quam  contu- 

Te  ararrdebe^P^^^^rr''^     ''  ^^,?'^'*'^™  ^'^"  P^«  ^^^'^  v?cissitx'diSem 

arbore  ann^,?r^'iio„^  '^"^'  '"''^^-  '''''''^  ''  ^'  ""'*  «*^  ''^^^'''"'  «««culo 
arbore,  tanqiiam  Iignea  et  siue  sensu  rati<mabili :  nec  asperlor  Mauris  sef- 

rnus  aestu.  [Non  hoc  semper^  non  semper  se  ante  limen  observantem. 
amorrc'^i!S.^''''"^"^  "*'""'    ^^^  ^^'^"**'^  ^^^  contemptmn  animo, 

^nriyogkx^q  ne  fntereant  hamm  rerum  vices.  \Nec  vir  Pieria  peiiicg 
«nm7n"/^  vult  intelligi  maritum  huius  Ljces  amare  allam,  i.  e.  Pierlam 
?rZer;  ^Tw''  **•**?,  ^^^''l^^^  ^anc  vicem  contimieUae' amando  el  re- 
cetera  enmi  per  parenthesin  iUata  simi.  e      •  j 
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0.    HOBATII    FLACCI 


Ingratam  Veneri  pone  superbiain, 

Ne  currente  rota  funis  eat  retro.  10 

Non  te  Penelopen  difficilem  procis 

Tyrrhenus  ||;enuit  parens. 
O,  quamVis  iieque  te  munera,  nec  preces, 
Nec  tinctus  viola  pallor  amantium, 

y.  UK  Necunus  Bersin.  Dew.  2.  Ups.  1  a  m.pr.  currente  retro  funis 
eat  ro/a  vulgaris  \erboruni  ordo,  cinique  in  Cod.  Goth.  et  Guelf.  ob- 
vius;  sed  Beiitl.  e  codd.  suis  8  et  10  dedit  currente  rota  funis  eat  re- 
iro:  item  sic  Baxt.  et  Cun.  ex  edit.  1477.  (haud  dubie  Mediolan.)  et 
feivr.  Ad  sensura  certe  nil  interest ,  utro  ordine  legas;  id  Bentleio  lar- 
giendum,  suaviorem  esse  ordinera  ab  ipso  constitutum.  —  Vand,  codd. 
omn.  Ne  currente  retro  fanis  eat  rota,  —     13.  quamquam  Cun. 

aere  puro  frigns   vehementius  esse  solef.    -    v.  9.    Ingrata  superbia, 
tHcile  intellectu  est,  cur  Amor  ac  Vemis  oderint  superbiam:  quae  in  amore 
mutiio  ferri  plane  nequit.  -     v.  10.   Ne  currente  rota,  ne  idem  til)i  eve- 
niat,    quod  m  amantes  exerces,   fortunaque,    quam  nunc  experiris  secim- 
dam    tibi  adversari  ac  reflare  incipiat.    Quam  quidem  senfenriam  prover- 
bmliter  protulit :    Intelligendus  funis  eiusmt»di,  quo  per  machioam  rota  in- 
structam,  cui  ille  circumvolvitur,  moles  qiiaedam  iu  altiun  trahitur;     quae 
quidem  praesravans  ulmio  pondere  funem  nimis  mtentum  rumpit,   ipsaque 
ciim  rota  revoluta  praeceps  ruit.    Cum  eiusmodi  i^yiur  fuue  comparatur 
8«»rs  eorum,    qui  uimio  nisu  ad  altiora  teudentes  subito  casu  ad  inferiora 
retro  tenmtur.     Hinc  fums  rumpitur  vel   retro  it  proverbiali  locutione 
flictum  est  m  homines  superbos,   quorum  altiores,   quos  trahunt,   spiritus 
subitjj  fortunae  conv.ersione  franpmtur.  M.  et  D.    Cf.  Liv.  XLV,  41.  Ho- 
rat.  tpist.  1, 18,  87  -  88.  ubi  eadem  sententia  imagine  a  navigatione  trans- 
lata.    Luclan.  Dial.  Meretr.  Ul.  extr.    (p.  286.  edit.  Gesn.)    av  Ss  navv 
Xahnn  asl  t«  av&gtjnaj  yiyivvnoai  xal  o^a,    ^^  xaici  x^v    naQoi^lav 
^noQgrilaifisv    navv    Tslvovaai    xo     xakoidiov.      Luculentius 
Aristaenet.   Epp.   H,  1.  p.  72.    Abr.  xQVoa,  to7,  yvrioioig  igaaralg  a>,U^ 
^J^UQov*    nuaov  J.O.    xal    .ijg    df^ngiag   an6axov,    oga,    ^^  xaxci  x^v 
nago.t..av    «tto^  ,d  ^|«,^,,    „«',„    r^iv avTsg  ^6  Lxln ,ov ,    uJ^ 
la^Hg  Xotnov  ug  ay.Q^xl^y  fiBra/SaXoiJaa  t6  cpQovrjfia'   oh&a  Se,   oaov 
EQ^g  avtiargajevetv  jolg  insQrjcpavovat  ^dsl.   -     T^rrhenus,  Etruscus: 

e£t::;;en7Te"?r^?a  !;'°-.J^'  "-.^••-'-  oriundam^-^amatori^us  facilem 
csse  convenit.    Hetruria  juonbus  lascivioribus  infamis.  -    v.  13-20.  /i«- 

^reno,  «t:  Fura  nec  obtusis  per  caelum  cornibus  ibit.     \Ineratam  Ve^ 

m\  ^  ZT^-  "^^'^^^f  '»'>^'>te-    Vult  enim  intelligere  scissiu-am  repu- 

nam  dixit  I  r„r''fKr.?'""  """^P^^"^  ^""*^^-  '^«'"*»«"»  rota^fortu- 
?ot™e  IaeiJL^.irf./^^  ^^  ^^''"^  '"^^*^  ^"  "™^"^^  contemnaris  et  ita  Inflexu 
tTFer^loorn^^  '^""V.  '^*'''""^''*  velocitate  deficiens  consuevit.  \_Non 

absfm^fmu^u.  ^"P^^^'  Vlyssis  uxoris,  nota  fabiUa  est,  quae  pro  fide 
ab^entis  maritl   omues  repudiavit  sponsos.      [O  quamvis^     Ordo  est  •     O 

It^TZir nr-"'  *'  f"«--'  --  Precel  nec  palhr  amantium  tin- 
ctus  vvola,    nec  vir  saucius  Ficria  pellice  et  quamvis  non  sis  mollior 

^^^i£r'';^l  ^J^^^^  **'^?*^^^'    ^"^**  ••«  ^^^^  i°  '^»»«  frequenter 

eius  Mllo^.„"r.u  '^"''^"'"  '"  -^*J"*»"'»«  vento  serenatun.  esse  et  fri«ore 
eiua   geJu   iHiper    oivem    concrescere.       INec  curr.  retro  fun.  eut  rota\ 


CARMINVM  LIB.   IH,    10. 

Nec  vlr  Pieria  pellice  saucius 

Curvat:  supplicibus  tuis 
Parcas,  nec  rigida  mollior  aesculo, 
'    Nec  Maiu-is  animum  mitior  anguibus. 
Non  hoc  semper  erit  liminis  aut  aquae 

Caelestis  patiens  latus. 
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T.  15.  pelice,  antiqiie,  multi,  ut  omnes  f  orrent.  Mentel.  Lips.  1. 2  cett 

16.  curvet  Asc-  18.  animo  multo  pluresCodd.  ut  Bentl.  omnes  prae- 

venett.  1478.1492.  Locher.  Asc.  Tacentdesuis  codd.  Lamb.  Cruqu.  Torr 

Pt  Hn^!-        *:*  """•   ^^^"^-  ^^"*^*-   ^*  P°«*  Lambin.  in  omnibus  editt 
et  doctior  est  magisque  cum  poetica  tum  Horatiana.     -     Vanl  A    B 
9,  animumi  al.  omn.  ammo.  ^  Haud  praetereundura  qudd  Cod    Goth' 
l^br..'"'?''  ^^^^^\-^o^i^or ,     quae  tamen  repetitio  eius^dem  verbi  «^0^ 
Lbraru  temere  scribenUs  esse  videtur. 


ctus  viola  pallor,  pallor  coloris  violacel,  subflavi,  quo  prae  amore  conta- 
bescentium  os  obducitur  ~  Pieria,  The.^sala,  perekrina,  quae  RomaSJ  s^ 
contuhsset  tanquam  ^eZ/^^c,  concubina.  -  saucius.^^i.  Virg.  \en  Tv^l  • 
ft  J^g^na  gravi  lam  dudum  saucia  cura.  Puella  aliqua  saucium  esse' 
I.  e.  amare,  fortasse  sensu  lasciviore.  -  cur^a^  faciliorem  red^!: 
n.f.r''^  «^*W«^T«  T«5  oo^aQo^hcpiQovg.  ~  supplicibus  tuis,  te  taii- 
quam  supphces  exorantes,  tibique  toto  animo  dediti;  iis  quidem  oar^. 
neque  tam  misere  eos  perire  sinas  ata.  sim    -  nec  mnlLr  Z.u!.^  * 

non  magis  flectitur  qul  ri.ida  aescl)uTnec  mltlT^^ef^^^lS 
—  aquae  caelestis^  pluviae  cett.  «"i^cnur  cuigu»>U9. 

''.&  ^^''''K*  "^''  <'^^^omitior  Mauris  anguibus,' parcas  tuis  suppli^ 
cilus.  \Tyrrhenus  par.-\  Italus.  {Nec  mun%  ut  estf  Ouoniam  sordent 
tib.munera  nostra.  Et  aUbi:  Nec  munera  curat  ^lexfs.  ^NectincZ 
pwla-\  bene  velut  amator  amoenitatem  floris,  pallori  amantium  dedit.  \PeU 
lice  saucius^  coucubinae  amore  vuhieratus.  Vnlt  intelligi  maritum  Lyces 
huius   amare  aliam,  i.  e.  Pieriam  nomine  midierem,  propter  quam  c^mu! 

se  amari  debere.  INec  rig.  moll.  aesc.-\  i.  e.  non  sis  ri^di<»r  aesculo 
arDore,  tanquam  Iignea  et  siue  sensu  rationabili:  nec  asperior  Maurls  ser- 

riTus  aestu.  iJSon  hoc  semper^  non  semper  se  ante  limen  observantem. 
amtfcTritS.'*"''"'"™  '^'"'    ^^'  '"^  ^^'  contemptum  S, 

uXXr^yoQi^f^g,    ne  intereant  harum  rerum  vices.      \Nec  vir  Pieria  peUice 

«nm?„"/^  vult  intelligi  maritum  liuius  Lyces  amare  aliam,    i.  e.  Pieriam 

?riMer;    ^'rT'*  ^"^?^  debuissem  hanc  vicem  contumeliae' amando  elre" 

ceter/ekim  ^IrVJ^\i'  '"^(f;  ^^*^*  ^^^  ^''^*  ^^^^^'  ^i^^or  anguib.  3 
cetera  enua  per  parenthesin  ilJata  suut.  er    "•  i 
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0.    HOBATII    FLACCl 


CARMEN    XI. 


Arci7M.  Mercurium,  lyrae  inventorem^  tnfocat  ^  ut  suapioribus  eius 
modis  Lyde,  puella  adhuc  inexorabilis  atque  aspera  in  iuuenes,  ad~ 
plicet  aures,  Invocationi  laudes  ac  virtutes  lyrae^  more  priscorum 
hymnorum,  adnectit^  deinde  loquitur  de  poenis  ^  quae  superbiam 
puellarum  apud  inferos  mansurae  sint.  Qua  quidem  occasione  da- 
ta^  Danaidum  poenas  recenset^  quibus  diutius  immoratur.  Putan- 
dus  nempe  Horatius  Lyden^  crudelissimarum  Danaidum  poena^  tan- 
quam  apto  exemplo^  proposita,  docere  voluisse:  superbiam  istam^ 
puellis  tantummodo  arrogantibus  propriam,  fastidiosam  a  diis  gta- 
vissime  vindicari* 

A    D       L    Y    i)    E    N. 

Merciiri,  nam  te  doeilis  mamstro 
Movit  Amphlon  lapides  canendo, 
Tuque,  Testudo,  resonare  septei|i 

Callida  ncrvis, 

PROSPHONETICE    tN  LYDAM  libb.  Torr. 

AD  MEHCVUIYM  (sic  Cotl.  Goth.)  i^ul-o. 

PROSPHONETICE  MEUCVRIO  LYRAEQVE  Cod.  Guelf,  Vand.  A; 
E,  <p,  y,  I,  MERCVRIO  LYRAEQVE;  H,  MERCVRIO  ET  LIDAE 
(hinc  error  Cod.  I,  in  inscriptione  et  versu  primo  superioris  carminis). 

T.  1.  docilis  pro  accusativo  plur.  accipere  aliquando  Klotzio  in  inen- 
tem  venerat.  Aperte  respondcnt  inter  se  docilis  eimamstro,  —  2.^m- 
phyon^  Anphion,  aberr.  —    3.  Testudo  itiaiori  T,  recte  Bentl»  Cun,  San» 


V.  1.  te  docilis  magtstroy  edoctns  a  te,  Osiis  te  magistro;  Amphionem 
IjTam  Mercurii  accepisse,  eodemque  magistro  usum  esse  in  arte  musica, 
docet  ApoUod.  III,  5,  5.  Paiis.  IX,  5.  p.  921.  Mvgwv  di  Bv^dvnog, 
noifjaag  cti^  Ttal  iXsyua,  EQ^fj  fiafiov  qtriat  ngiarov  I5gvaaa&at  ^Ap,^ 
(ftova  xal  inl  tovto)  Xvgav  nag'  avtov  XapHV,  —  v.  3  -  4.  callida^ 
quae  calles  resonare,  quae  scite  (ex  artis  regulls  atq.  sim.)  resonas  se^ 
ptem  nervis,    septem  chordis  iisstructa,    Xvga   kTttdxogdogt    inTdtovogy 


ACR.  IMercuri^  Mercttrhim  l^Tae  invocat  repertorem,  tit  inspiret 
filbl  modulationem  dignam  auril)iis  Lydes  aniicae.  Ordo  est:  Mercuri,  dic 
modosy  quibus  Lyce  obstinatas  aures  appiicet:  nam  te  magistro ,  doci- 
lis  Amphion  movit  laptdes  canendo  iuxta  hoc,  quod  M.  Cicero  in  Rheto- 
ricis  dixit  artiiun  magistros  afferre  laudem  sive  vituperationem  discipulis: 
rursus  discipulos  magistris.  Vnde  hlc  Mercurius  buidatnr  in  Amphione 
discipulo,  cuius  nota  fabuhi  estj  eo  quod  idem  Amphion  citharae  cantu  et 
pecudes,  qnanim  pastor  erat,  ad  se  arcessere  consueverat;  et  J.ipides, 
quibus  muri  sunt  exstructi  Thebani,  ut  Statius:  Quo  carmine  muris  lus^ 
serit  Amphion  Tyrios  accedere  montes»      {Kesonare  septem\    ut:   Oblo" 

POR»  {Mercurij  nam  te  doc.  mag.']  Mercurlum  vorat  IjTac  inven» 
torem,  pe<ens,  ut  inspiret  sibi  modulalionem  dijaiam  auribus  Lyd(  s  aini- 
cae.  Ordoestautem:  Mercwr/,  dicmodos,  qnibus  Lyde  obstinatas  adplicet 
aureSj  nam  te  docili  magisfro  movit  Amphion  lapides  canendo.  !Mota 
fahula  Amphionem  citharae  cantu  et  pecudes,  quarum  pastor  erat,  ad  se 
arcessisse,  et  lapides,  quibus  Thebaiii  muri  exstnictl  sunt.     \Tuq.  test,li 


CARMINVM    LIB.    ffl,    IL 

rlec  loquax  olim   neque  grata,  nunc 
Divitum  mensis  et  amica  templis: 
Dic  modos,  Lyde  quibus  obslinalas 

Adplicet  aures: 
Quae,  velut  latis  equa  trima  campis, 
Ludit  exsultim  metuitque  tangi, 
Nuptiarum  expers  et  adhuc  protervo 

Cruda  marito. 
Tu  potes  tigres  comitesque  silvas 
Ducere  et  rivos  celeres  morari. 
Cessit  inmanis  tibi  blandlenti 

lanitor  aulae* 


et 
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V.  6.  Divum  pro  divitum  in  Cod.  Goth.  ex  errore.  —  9.  laetis,  coni; 
Dacer,  (et  recepit  Sivr. }  quia  Anacr.  cuius  locum  expressit  Horatius,' 
Xftj^ioirug  dixerit,  cui  veibo  melius  respondeant  laeti  campi,  quam  latii 
Debile  ijrofecto,  inquit  lanius,  argumentum»  Aptiores  Iiiiius  loci  ima- 
gini  lati  campi.  —  9  —  12.  omisit  Sanad.  oastitatis  studio  —  ego  in- 
yuam  — perversoj  —  10.  exultans  Lips.  4  e  glossa,  —  15.  blandi^ntis 
Lips.  4.  ut  iungatur  „aulae  blandientis"  sc.  tibi.  '  '*'' 


ejizdcpd^oyyog,  -^  v.  5.  loquax,  canora;  loqui  poetice  de  lyrae  sono.  — 
V.  7.  obstinatas  aures,  inversio  ex  more  poetarum,  auribus  uempe  tribui» 
tur,  quod  ad  auimum  referendum  erat;  fig;ura  uota.  —  lam  Lyden  cum 
equa  pulla  comparat,  ex  veterum  more.  Ludit  exsultimy  axiQTbjaa  Tiai^Ei, 
Ludere  idem  quod  salire,  —  nuptiarum  expers,  yd^ov  s.  Xi/ovg  dnHQog, 
verecunde  dictum.  —  cruda,  immatura  s.  aspera,  marito  protervo^ 
ovvovalag  s.  Cimcubinatus  cupidum,  quod  uos  fere  dicitnus:  liistern.  — 
n<»rreuduni  istud  mcmstnmi,  Cerberum,  blanda  tua  carmina  vicerunt  atque 
it:i  ni(>llem  efTecerunt,  ut  Orpbeo  libere  adeundi  Orcuni  faceret  coplam. 
lanitor  propterea  rticitur,  quod  in  liniine  excubat.  Epitheton  imvianis 
ei{\  quidem  non  cum  M.  ad  PIut«mis  vastum  refero  vestibulurn,  sed  ad 
Cerbenun,    al  quem  quoque  Doeringus  trahit,    coU.  Virg.  Aen.  VI,  418. 

quilur  numeris  septem  discrimina  vocum^  \Nec  loquax^  lans  repertoria 
ab  opere,  qujisi  diceret,  neque  loquacem  lyram,  neque  gratam  fuisse,  ante 
quam  Mercurii  doctrina  aptaretur  ad  cantuni,  nam  et  iu  sacriliciis  tidicines 
adhiberi  consueverant.  lObstinatasJi  clausas,  obseratjis,  lExsultim^  sjil- 
tim,  IProteruo^  importimo,  uimio.  lAdplicet  aures']  velut  oblectata,  iuu- 
jj;at  et  adplicet  ad  audiendum,  unde  est  dictiun:  Adeo  in  teneris  adsue^ 
scere  multum  est.  \Equa  trima']  trium  annorum  et  iam  difficilis  ad  do- 
niandum.  lCruda  marito]  intacta,  immatura  sive  intempestiva.  8ed  ani- 
mo  cnida,  i.  e.  crudelis  ac  per  hoc  aspera  atque  horrens  maritum.  [Du- 
cere']  oblectatione  cantus  quo(  unque  ieris  te  sequentes,  ut  Virg. :  Mulcen- 
tem  tigres  et  agcntem    carmine   quercus.       [Cessit  immanis  tibi  bland. 

quia  testudine  Mercnrius  lyram  ferit.  lEt  amic.  templ.']  Fidicines  hodie- 
que  Romae  in  sacrificiis  ndhiberi  videmus.  lEt  adh.  prot»  Cruda  marit.l 
non  intempestiva,  sed  animo  cruda,  i.  e.  crudelis  ac  per  hoc  aspera  atque 
liorrens  maritum.  ^Tu  potes  Tigr.  comit.  silv.  Ducere']  haec  ad  testu- 
dinem  dicimtiir  sive  ad  Mercurium.      lCessit  immanis  tibi  bland,  lanit. 
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Cerl^eriis,  quainvis  Furiale  centam 
Munlant  ang^es  caput  eius  atque 

VT.  17—20.  Varie  hanc  strophen  tentSirunt  interpretes.   Primum  enim 
Uacienus  raonuit:     „Totum  hoc  carraen  dehonestat  vocula  I    eius,  qua 
ulinara  Horatius  non  usus  fuisset. "  Vnde  Bentleius  corr.  ofiampis  fur. 
cent.  muniant  a,  caput^  exeatque  sp,  teter,  cett.     Cuningamius  :   quaTtv. 
quamj,  c.  muniunt  a.  caput,  aestuatque  sp.  vel:  efjlat  atque  sp.   VVa- 
ilius:  quam^uam  f  c.  muniunt  a.  caput  et  iubam,  atque  sp.  Gesn.:  ca- 
put  ejjluatque  sp.     Both. :  quamquam  f  c.  muniunt  a.  caput,  eiulatoue 
*/;.     hichstadius  in  Seebodii  Biblioth.  Crit.  1819.  fasc.  VI.  p.  649-651. 
et  lleinrichius  in  Indice  praeiectt.  in  acad.  Bor.  Rhen.  per  menses  hib, 
a.  1»21— 1822.  habend.  (Bonnae.)  spurios  esse  iudicarunt  hos  quatuor 
versus      quos   taraen  defendit  Steuberus  in  Seebod.  Bibl.  crit.\m^.\.^, 
59— bJ.     Monent  autera  illi,   his  versibus  sententiarura  nexura  turbari, 
m  ns  orationem  latinara  scabram  [cum  eius  ab  sermone  poetico  abhor- 
reat,  atque  in  iine  versus  disphoeat,  spiritus  et  sanies  neque  bene  con- 
lungi  neque  spintus  manare  dici  possit,    nec  furia/e  capuf  huc  quadret 
neque  oramno  haec  orania  (furiale  caput,  angues,  spiritus,  sanies')  sint 
?,""io'®"Q«  ^^"l^^^  ^*"^^»  musicae  delemraenta]  et  oranem  strophen  ex  II, 
Id,  '^3  —  36.  et  II,  19,  3l~3l    desumptara   et  a  librariis  huc  intrusara 
esse.     Sed  quod  ad  «ententiarura  nexura  adtinet,  poeta  utique  reliquas 
res  breviter  adtmgit  et  in  Cerbero  describendo  exspatiatur.       Quae  de- 
scriptio  etiarasi  bene  abesse    possit,  taraen  neque  nexum  turbat  neque 
ab  Horatu  mgenio  aliena  est.      Saepe  enim  longioribus  singularum  re- 
rum  descriptionibus  sententiarum  nexum  sic  interrumpi,     adnotavimus 
ad  I,  35,  29.     Quin  etiam  latiore Cerberi  mitigati  descriptionemagis,  ut 
bene  monuit  Steuberus,    vis   lyrae  apparet.     Depingit   poeta    horridara 
l^rberi  laciem  terribilemque  formara,    quae   cum  in  universum  ab  artis 
musicae  illecebris  abhorreat,    non  erat  cur  singula   raunimenta   comme- 
morarentur.       Cur  autem  spiritus  et  sanies,     quae  tamen  ambo  ex  ore 
provenmnt,  recte  coniungi  non  possint,  causara  non  yide\  lahnus,  cuius 
ex  adnott.  haec*  referiraus.     Manare  autera  sanies  et   spiritus   certe  per 
Itvypa  dici  possunt,     uti   explicuit  Mitscherl.   qui  etiara /tfrm/tf  caput 
recte  interpretatus  est.     Praeterea  si  aura^  aer,   sonitus  raanant,   etiam 
tetrum  illura  spiritum  manare  putaverim,  inquit  lahn.     Porro  si  et,  ac, 
uty  utque,   neque,    nec  cett.  in  tine  versus  recte  ponuntur,     cur  atque 
propter  nlaTvxrixa,  quara  dicunt,  ab  hoc  loco  abhorret?    Legitur  in  tine 
rersus    II,    10,   21.    ubi  Bothius   utque   scripsit  et  locura  planura  miro 
modo  detorsit.  ^^ronoraen  is  autem,  quod  oQ^oxovovptvov  (notione  no- 
•tri  der ,    die ,    das  )    in  poetis  frequens  est ,     iyxhuxov  et  TiQoxkiuxov 
(quod,  nostrum  er,  sie,  es  significans,  in  casibus  obliquis  tantura  adhi- 
betur)  a  poetis  evitari  solet.      Legitur  taraen   eius  posteriore  notione 

Sensus  meu3  pariter  ac  Vossi!  Interpretati(»,  quae  sensum  meum  natura- 
lem  (ut  tta  dicam)  confirmat,  milii  quidem  suadebant,  epitlieton  ad  Cerbe- 
nim  relatum  praeferre.  *  rossius:  Grausiger  Pfoertner*  -  centum  an- 
gues  muniant,  cinjHfunt,  ambiunt,  unumquddqiie  eiiis  caput  (triclpitem  h.  I. 
lingi  patet  e  v.  20.)  Furiale,  Furiarujii  iastar,  quibus  Fiu-iae  inciuguutiirj 

Cerb.^  hypallage,  cnm  Ipse  raagls  blanditus  sft  Cerbenis.  ISpiritus  teterj 
aut  posuit  pro  veueno  aut  pru  sanie  eadaverum,  quibus  vesci  consueverat. 
lCentuml  finitum  pro  iufinito.       \_Muniant  atigues  caput  eiusj  ut  ait  Kn- 

««/«<?]  receptam  de  Orpheo  fabulam  tractat,  quae  referfc  etlam  Cerhernm 
et  cetera  Inferaa  cltharae  cantu  eius  leniia  esse.       IJtq.  spir,  teter  san. 


CARMINVM     LIB.     m,    II. 

Spiritus  tetcr  saniesque  inanet 

Ore  trilingui. 
Quin  et  Ix^ion  Tityosque  vultu 
Risit  invito,  stetit  urna  paullum 
Sicca,  dum  grato  Danai  puellas 

Carmine  mulces. 
Audiat  Lyde  scelus  atque  notas 
Virginum  poenas  et  inane  lymphae 
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apud  Ovid.  Trist.  TII,  4,  27.  Metara.  VIII,  16.  ut  eos  locos,  in  quibus 
ei,  eum,  eo ,  eadem  vi  leguntur,  praetereara.  Postremura  autera  argu- 
inentura,  quo  hos  versus  ex  II,  13,  33.  et  19,  31.  sumptos  esse  Eich- 
stadius  statuit,  miror,  quoraodo  a  tanto  (?)  viro  proferri  potuerit.  Mi- 
nime,  inquam,  miror  Eichstadium  tale  quid  protuUsse,  quum  fere  om- 
nia,  quae  edidit,  si  minus  sermone  Latino,  quo  uti  solet  elegantiore,  de- 
lecteris,  naqa  do^av  prolata  sive  nagndo^a  sint.  —  In  editione  Hora- 
tii  quarta  Doeringus  h.  1.  pro  eius  coniectavit  aestus,  de  cuius  eraenda- 
tionis  probabilitate  nullus  dubitat,  ut  ipse  in  praefatione  dicit.  Quana- 
vis  vero  haud  absiraile  hoc  sit,  taraen  quomodo  ratio,  qua  ad  aestus 
suppleri  iubet:  prorumpat,  emittatur,  —  et  ad  teter  spiritus:  exhale- 
tur,  —  stabiliri  omninoque  tanquam  recta  veraque  ferri  possit,  ego  qui- 
dera  haud  intelligo.  Atqui  ergo?  si  putes,  ut  lanius  ad  hunc  locura 
bene  animadvertit,  Horatium,  cum  horao  esset,  hoc  loco  lapsuni  esse, 
oranibus  coniecturis  et  emendationibus  carere  possumus;  inprirais,  in- 
quara,  cum  huiusmodi  lapsus  poetae  sine  omni  et  sensus  et  sermonis 
detrimento  excusari  possit. 

V.  21.  Ision  error.  Titius,  Tytios,  Tycios,  Tithios  aberr.  Tityos  Blandd. 
Cr.  ceterique  optimi. 


«t  apud  Liv.  VII,  17.  sacerdotes  eorum  facibus  ardentibus  rang;uibusque 
praelatis,  incessu  Furiali  militem  Romanum  insueta  turbaverunt  specie, 
—  V.  21.  voltu  invitoy  difficile  euiiii  ei  erat,  vultuin  ad  hilaritatem  com- 
ponere,  qui  cruciatu  maxin^o  afficeretur,  queniadnu^dum  Ixion  et  Tityos. 
urna,  urnae  sinftulHrum,  quibus  aquam,  in  dolium  perforatum  funden- 
1,    haurirent,    paulum,    aliqiiRmdiu  siccae  steterunt,    h.  e.  cessarimfc 


dam 


aliquantisper  ab  haurienda  aqua  Danaides.    De  fabula  Danaidum  vid.  Apol- 
lodor.  II,  1.  —     V.  25.  notas,  faraosas,  infames,  cf.  III,  4,  7.    —    Volium 


nius:  Angue  villosi  canis.  [Ore  trilingui}  uf:  Jtque  Ixionei  vento  rota 
constitit  orbis.  \Vultu  Risit  invit6\  extorquente  cithara  dulcedine  sua, 
quod  tormentorum  poena  non  sinebat.  {Dum  grato  Danai  puellas  Car- 
mine  mulces']  Danai  nota  faluda,  qui  fratris  Aegypti  invidia,  quod  omnes 
ille  filios,  hic  haberefc  filias,  pactis  nuptiis  filiabus  praecepit,  ut  interime- 
rent  acceptos  sponsos,  quod  ab  omnibus  factum  est,  praeterquam  ab  Hy- 
permuestra,  quae  Lioum  fiiga  data  servavit.  Ob  hoc  scelus  apud  inferos 
hac  dicuntur  poena  damnatae,  ut  aquam  in  perfcusum  doliiim  iugiter  mitte- 

manet  Ore  tril.}  saniem  autem  cadavenun,  quibus  vescifnr,  intelligi  viilfc 
aufc  pro  venenis  posuit,  quae  in  illo  potest  fingi;  cum  etiam  serpentibusi 
hirsutus  esse  videatnr.  IQuin  et  Ixion  Tit.  vult.  Ris.  invit.']  Invito 
vultu,  intellija;as  tantain  fuisse  tsraMam  cantus,  ut  in  tormentis  poenae  con- 
8titutis  extorserit  tamen  risus.  [Danai puellas']  pro  eo,  quod  esfc  Danai  fi- 
lias.  iJudiat  Lydia  scelus]  mira  opportunitate  de  excessu  excessum 
repetH  efc  esfc  sensus:  -\udiafcLyce,  qua  poena  danmatae  sunt,  quae  crude- 


••t.gT»J  >"l^     .' 


Hi 


i,;: 


442 


0.     HORATII     FLACCl 


Mmi 


Cerberiis,  quamyis  Furiale  centam 
Miiniaiit  aiigues  caput  eius  atque 

yv.  17—20.  Varie  hanc  strophen  tentJirunt  interpretes.   Primum  enim 
Dacierjus  raonuit:     „  lotum  hoc  carraen  dehonestat  vocula  I    eiW,  qua 
utinara  Horatjus  non  usus  fiiisset. "  Vnde  Bentleius  corr.  qtiamvis  fur. 
cent.  mumant  a,  caput,  exeatque  sp.  teter,  cett.     Cuningaraius  ;   quam- 
quamj.  c.  muniunt  a.  caput,  aestuatque  sp.  vel:  efjlat  atque  sp.   VVa- 
fMus.quamquamf  c.  muniunt  a.  caput  et  iubam,  atque  sp.  Gesn.:  ca- 
put  ejjluatque  sp.     Bolh. :  quamquam  f  c.  muniunt  a.  caput,  eiulatque 
*/>.     hichstadius  in  Seebodii  Biblioth.  Crit.  1819.  fasc.  VI.  p.  649-651. 
-'  lior^^iKOo  '?  f"'^'''''  praelectt.  in  acad.  Bor.  Rhen.  per  menses  hib. 
a.  lo-il— 1»22.  habend.  (Bonnae.)  spurios  esse  iudicarunt  hos  quatuor 
na""«Q     X^^  *^™^"  defendit  Steuberus  in  Seebod.  Bibl.  crit.\m{).\.^. 
py— t)cJ.    Monent  autera  ilU,   his  versibus  sententiarum  nexum  turbari, 
in  iis  orationem  latinam  scabrara  [cura  eius  ab  sermone  poetico  abhor- 
reat,  atque  m  iine  versus  dispHceat,  spiritus  et  sanies  neque  bene  con- 
lungi  neque  spintus  manare  Aici  possit,   nec  furia/e  capuf  huc  quadret 
n«que  oramno  haec  orania  (furiale  caput,  angues,  spiritus,  sanies^  sint 
JT"i?'®"Q«  *^°"'/^  ^'"^*»  musicae  delenimenta]  et  omnem  strophen  ex  H, 
Id,  d3  — 36.  et  n,  19,  31  —  31    desumptara   et  a  librariis  huc  intrusam 
esse.      bed  quod  ad  «ententiarura  nexura  adtinet,  poeta  utique  reliquas 
res  breviter  adtmgit  et  in  Cerbero  describendo  exspatiatur.       Quae  de- 
«criptio  etiamsi  bene  abesse    possit,  tamen  neque  nexura  turbat  neque 
ab  Horatu  mgenio  aliena  est.      Saepe  enim  longioribus  singularum  re- 
rura  descriplionibus  sententiarum  nexum  sic   interrumpi,     adnotavimus 
ad  I,  35,  *9.     Quin  etiara  latiore  Cerberi  mitigati  descriptione  raagis,  ut 
bene  monmt  Steuberus,    vis   lyrae  apparet.     Depingit   poeta    horridara 
l^erberi  laciera  terribileraque  forraara,    quae   cum  in  universura  ab  artis 
musicae  lUecebris  abhorreat,    non  erat  cur  singula   rauniraenta   corarae- 
morarentur.       Cur  autera  spiritus  et  sanies,     quae  tamen  ambo  ex  ore 
provenumt    recte  coniungi  non  possint,  causara  non  videt /aA/iM^,  cuius 
ex  adnott.  haec'  referiraus.     Manare  autera  sanies  et  spiritus  certe  per 
Cevypa  dici  possunt,     uti   explicuit  Mitscherl.   qui  etiara /wria/tf  caput 
recte  inierpretatus  est.     Praeterea  si  aura,  aer,   sonitus  raanant,   etiara 
tetrum  illura  spiritum  manare  putaverira,  inquit  lahn.     Porro  si  et,  ac, 
ut^  utque,   neque,   nec  cett.  in  tine  versus  recte  ponuntur,     cur  atque 
propter  nlajvxTixa,  quara  dicunt,  ab  hoc  loco  abhorret?    Legitur  in  tine 
▼ersus    II,    10,   21.    ubi  Bothius   utque   scripsit  et  locura  planura  miro 
modo  detorsit.  ^^ronoraen  is  autem,  quod  o^^oxovovphvov  (notione  no- 
•tri  der ,    die ,    cf o*  )    in  poetis  frequens  est ,     e/xiUTtxo»'  et  Tr^oxAtnxoy 
Cquod,  nostrum  cr,  sie,  es  signiiicans,  in  casibus  obliquis  tantum  adhi- 
betur)  a  poetis  evitari  solet.      Legitur  tamen   eius  posteriore  notione 

Sensus  ineus  pariter  ac  Vossil  interpretatio ,  quae  sensum  meum  natura- 
lem  (ut  ita  dicam)  confirmat,  niilii  quidem  suadehant,  epitlieton  ad  Cerbe- 
nim  relatum  praeferre.  *  Vossius:  Grausiger  Pfoertner.  —  centum  an- 
gues  muniant,  cinj»:unt,  amhiunt,  unuiiH|uodque  eius  caput  (tricipitem  ii.  I. 
fingi  patet  e  v.  20.)  Furiale,  Furiaruiii  iastar,   quibus  Fiu-iag  incinguutiu-j 

Cerb.\  hypallage,  bum  Ipse  raagis  blanditus  sit  Cerbenis.  {Spiritus  teterl 
aut  posuit  pro  veneno  aut  pro  sanie  cadaverum,  quilms  vesci  consueverat. 
lCentuni\  finitum  pro  iufinito.       IMuniant  angues  caput  eius\  ut  ait  Ka- 

oulae^  receptam  de  Orpheo  fahulam  tractat,  quae  refert  etinm  Cerliernm 
ti  cetera  inferna  cltharae  cantu  eius  leniia  ease.       lAtq.  spir.  teter  san. 


CARMINVM     LIB.     HI,    11. 

Spiritus  teter  saniesque  manet 

Ore  trilingui, 
Quin  et  I»on  Tityosque  vultu 
Uisit  invito,  stetit  urna  paullum 
Sicca,  dum  grato  Danai  puellas 

Carmine  mulces. 
Audiat  Lyde  scelus  atque  notas 
Virginum  poenas  et  inane  lymphae 
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apud  Ovid.  Trist.  TII,  4,  27.  Metain.  VIII,  16.  ut  eos  locos,  in  quibus 
ei,  eum,  eo,  eadem  vi  leguntur,  praeteream.  Postreraiira  aiitera  argu- 
inentum,  quo  hos  versus  ex  II,  13,  33.  et  19,  31.  sumptos  esse  Eich- 
stadius  statuit,  rairor,  quomodo  a  tanto  (?)  viro  proferri  potuerit.  Mi- 
nime,  inquam,  rairor  Eichstadium  tale  quid  protulisse,  quura  fere  ora- 
nia,  quae  edidit,  si  minus  serraone  Latino,  quo  uti  solet  elegantiore,  de- 
lecteris,  naQa  do^av  prolata  sive  naQado^a  sint.  —  In  editione  Hora- 
tii  quarta  Doeringus  h.  1»  pro  eius  coniectavit  aestus,  de  cuiui  eraenda- 
tionis  probabilitate  nullus  dubitat,  ut  ipse  in  praefatione  dicit.  Quana- 
vis  vero  haud  absiraile  hoc  sit,  taraen  quoinodo  ratio,  qua  ad  aestus 
suppleri  iubet:  prorumpat,  emittatur,  —  et  ad  teter  spiritus:  exhale- 
tur,  —  stabiliri  oraninoque  tanquara  recta  veraque  ferri  possit,  ego  qui- 
dem  haud  intelligo.  Atqui  ergo?  si  putes,  ut  lanius  ad  hunc  locura 
bene  aniraadvertit,  Horatiura,  cura  horao  esset,  hoc  loco  lapsuna  esse, 
cranibus  coniecturis  et  eraendationibus  carere  possumus;  inprimis,  in- 
cpiara,  cura  huiusraodi  lapsus  poetae  sine  orani  et  sensus  et  sermonis 
detrimento  excusari  possit. 

V.  21.  Ision  error.  Titius,  Tytios,  Tyciosy  Tithios  aberr.  Tityos  Blandd. 
Cr.  ceterique  optimi. 


«t  apud  Liv.  VII,  17.  sacerdotes  eorum  facibiis  'ardentihus  ranKiiibusqne 
praelatis,  incessu  Furiali  militem  Romanum   insueta   turbaverunt  specie. 

—  V.  21.  voltu  invito,  difficile  enini  ei  erat,  vuitum  ad  iiilaritatem  com- 
ponere,   qui  cruciatu  maxiiuo  :ifficeretur,   quemadmt^dum  Ixion  et  Tityos. 

—  urna,  urnae  sinsidaruni ,  quiinis  aqnam,  in  dolium  perforatum  funden- 
dam,  haurirent,  paulum,  aliquamdiu  siccae  steterunt,  h.  e.  cessanmt 
aliquantisper  ab  liaurienda  aqiia  Danaides.  De  fabula  Danaidum  vid.  Apol- 
lodor.  II,  1.  —     V.  25.  notas,  famosas,  infames,  cf.  III,  4,  7.    —    Dolium 


nlus:  Angue  villosi  canis.  \Ore  trilingui\  \\t:  Atque  Ixionei  vento  rota 
constitit  orbis.  \Vultu  Risit  inpito\  extorquente  cithara  dulcedine  sua, 
quod  tornientonim  poena  n<m  sinebaf.  \Dum  grato  Danai  puellas  Car- 
mine  mulces]  Danai  nota  fabula,  qui  fratris  Aegypti  invidia,  quod  omnes 
ille  filios,  hic  haberet  filias,  pactis  nuptiis  filiabus  praecepit,  ut  interime- 
rent  acceptos  sponsos,  quod  ab  onmihus  factum  est,  praeterqiiam  ah  Hy- 
permnestra,  quae  Linum  fuita  data  servavit.  Oh  hoc  scelus  apud  inferos 
hac  dicuntur  poena  daninatae,  ut  aquain  in  pertusum  dolium  iugiter  raitte- 

manet  Ore  tril.l  saniem  autem  cadaveniin,  quihiis  vescitur,  intelliffi  viilt 
aut  pro  venenis  posuit,  qnae  in  illo  potest  fingi;  cum  etiam  serpentiluiJ» 
hirsutus  esse  videatnr.  [Qum  et  Ixion  Tit.  vult.  Ris.  invit.\  Invito 
vulfu,  intelligas  tantam  fuisse  tfraliam  cantus,  ut  in  tormentis  poenae  con- 
stitulis  extorseril  tamen  risus.  [Danai puellas']  pro  eo,  quod  est  Danai  fi- 
lias.  [Audiat  Lydia  scelus]  mira  opportunitale  de  excessu  extessum 
repctit  et  est  sensus:  .\udiatLjce,  qua  poena  damnatae  sunt,  quae  crude- 
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444  Q.    HORATIl    FLACCI 

Doliiim  ftmdo  pereuntis  imo 

Seraque  fata, 
Quae  mancnt  culpas  etiam  sub  Orco. 
Inpiac  —  nam  qiiiJ  potuere  maius?   • 
Inpiae  sponsos  potuere  duro 

Perdere  ferro! 
Vna  de  multis,  face  nuptiali 
Digna,  periurum  fuit  in  parentcm^ 
Splcndidc  mendax  et  in  omne  virgo 

Nobilis  aevum, 
»Surge«   quae  dixit  iuveni  marito, 


30 


5S 


yul,at     cl.ti.^.io  dubie  prafstat      Denique  .^^e?  ^r^en  Jal 

au  uiauaijn.  p.  1225.  quast  aeternae  gloriae  nupserit. 

ta.,„u,sset.  i^  l^^^ena:;.tr^^:^s:!^^,sj::^ 

a«c<«m,    quale  non  modo  non  ciUpae,    sed  polhis  laudi  esl.  -    v   37 
SuTffe^vm  vi  repetitiun,  -  falh,  Id&t.  clam  aufuge.  -  moUior,  hunw- 

ptacuta  mortem.     {.Perdere  ferro^  ocdiere.     [^««1  Hii>ermiieslM     1 4„ 

«antur  i„  a,uaeVpr^Js:reti;:;Ln„f/r^;^^.:ctntii.t'\tz  p": 

dereferro^  non  ad  naluram  ferri  relaliun  est  epithet.m  sed  ad  eahim 
an.i.,um    quae  dura  ac  crudeli  mente  hoc  ausae  suit,     .t:'   DurU  tt7Z 

vr^Ts^tz.^rzwn^zr"'-  ^^"^  '"'^''''"  ^'^"^^i  po^urure^srh^c 

pri  anectioDis  insigm,  tanquain  maius  praemium  feminis  non  sit.  C..m  fa- 
c^us  en.m  nupt.ae  ficbant  vesperl  apud  antiq.,«s.  [£/  ,•„  omn\,;rZNo. 
b.l.  aeP.J  v.rs.ncm  pr«  muliere  posuit,       INe  lonlus  tibi  somZ^   i.%. 

l*c«Tari?p/'""'™"^-  f^"""*  '^'"'P'"'"  ^»''■"'»3  "»  •'«■»e™  figiTavit,  ut 
pWr      rf       ""/-rf  "   '"""•'  """*  ■■*'  '"'^""'•'  "'  «»  Terrcul.:    hni 

lV«ae  manent  culpas    et.    mb   Orco.   Imp.   nam  quid  pot.   mai.^    I,„nu 
««?a/«y„S,  per  quam  impensior  affectio  diccnlis  exprimii^r.     \_Duro  ver 
d^r^firro]  non  .-.d  niituram  ferri  relatum  est  cpiiheton  duro,  AeA  ad  Imi- 
mura  earum,    quae  din.  ac  criideli  mciilc  in  e«s  ..sae  suu t.       [t'nade 
mult.^  H:,permnestram  dicit,  qiiae  Linon  marilum  servavit  et  videliir  nrae! 

«onsif fcS  "'"rr-,-  ^^"^  "•'""•  v*fr^  •""""''"•  »'--  .-«-Ku 
uon  sit  temini5.       [£/  m  omn.  pirg,  Nobilis   aepum^   propJer  Dietatein 


CARMINVM    lilB.    IH,    11. 

)»Surge5«   ne  longus  tibi  somnus,  unde 
Non  times,  detur:  socerum  et  scelcstas 

Falle  sorores: 
Quae,  velut  nactae  vitulos  leaenae, 
Singulos  heu!  Iieu!  lacerant.     Ego  illis 
MoIIior  nec  te  feriam,  neque  intra 

Claustra  tenebo. 
Me  pater  saevis  oneret  catenis, 
Quod  viro  clcmens  misero  peperci, 
Me  vel  extremos  Numidarum  in  agros 

Classe  releget. 
I,  pedcs  quo  te  rapiunt  et  aurae^ 
Dum  favet  nox  et  Venus:  i  secundo 
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V.  39.  ac  scel,  Cun.  ef  sorores  falle  sceL  Lips.  3.  —  42.  heu!  heu! 
Lips.  3.  Cod.  Guelf.  (aliique  ex  inore  consueto)  locis  nonnulis  recepi- 
mus.  —  43.  neque  intra  J3entl.  1,  2,  3,  6-  aliique ,  duo  Bersiii.  Men- 
tel.  Lips,  1,  2,  3,  Dessss.  Nil  referunt  de  suis  reliqui.  Item  sic  Venet. 
1478.  1492.  Locher.  Asc.  Baxt.  Bentl.  Cun.  San.  Vulgo  «ec. —  46.  Vand. 
V,  demens\  at  sec.  man.  clemens*  —  49.  vel  aurae  Land.  Totum  hoc 
ultimum  tetrastichon  delevit  Guieti  audacia. 


Hlore  sensu  praedita,  humane  sentiens,  istiid  faciniis  nefariiim  exhorre- 
ecens.  —  neque  -  tenehoy  i.  e.  neque  fugam  tuam  coliibeam.  —  saevis  ca- 
teilisy  catenae  procul  diihio  propterea  saevae  dicuntur,  quod  pater  ipse 
adeo  saevHs  erat,  ut  filiam  innocentem  vinculis  vincirct.  —  v.  47.  Poeua, 
quam  puella  hic  commem(»rat,  iis  iufligi  solebat,  quos  propter  consangui- 
nitatem  uitijno  supplicio  afficere  nefas  putaliatiu".  —  v.  49-50.  quo  pe- 
des  ferunt,  proverbiali  locutione :  y^quocunque  vel  terra ;"  pro  ferunt  ta- 
men  exquisitius  et  significantius ,  quia  opus  illi  erat  fuga  velocissima,  ra- 
piunt  posiiit:  «  nodeg  (xybnst,  (Theocr.)  s.  (psQbjai  (Lucirm.).  Pro  altero 
jjvel  mari''^  est :  quo  aurae  te  rapiunt,  quo  ventus  impellit;  ad  quod  al- 
lusit  Plato  de  Rep.  L.  lll.  .p.  290.  Bip.  onri  av  o  Xo/og  (aansg  nvsiJiia 
(fiQBij  TavTji  hiov.  8iniiliter  quam  supra  Horatius  infr.  Epod.  X\l,  21, 
—  scalpe,  incide  mei  sepulchri  monunicuto  querelam,  imyQa(pi^Vy  miser- 
rimi  fati  indicem,  nostri  jnemorem.,  uostri  utriusque  memoriam  servatu- 
ram,  pusteris  H^-permnestrae  et  Lyncei  infelicem  amorem  proditiu'am. 


mors,  ut:  Et  consnn^uineus  leti  sopor,  \Mollior'\  melior,  affectiosior. 
\Quae  vclut  nactae\  Ordo  est :  Quae  velut  leaenae  nactae  vitulos,  heuheu 
lacerant  siiigulos:  et  est  pulcherrima  comparatio.  \Me  vel  extremos 
Numidar,  in  agr.^  in  deserta  Numidiae ,  quae  feris  plena  sunt ,  aut  pro 
crudelitate  Numidas  memoravit,  ut:  Hinc  Numidae  infreni  cingunt. 
yClasse  relegetl  removeat,  ut:  Yirg.:  Jtque  ideo  tauros  procul  atque 
in  sola  relegant  Pascua.  \Dum  favet  nox\  ut:  Defensi  tenebris  et  dono 
noctis  opacae,  \Sculpe  querel,}  i.  e.  epithaphiou  in  conuuemoratione, 
quod  gestum  est,  scribe. 

cus  audiendum,    si  putat,  vel  tale  quid,  me  putet,  iit:     Si  pufafy  Saevis 
catenis  oneret^  pro  hoc  facto.       \Et  nostr.  mem,  sepulcr.  Scalpe  querc'- 
'  lani}  i.  e.  monumeuto  meo  ioscribe  mortis  meae  casiuu  vel  caiisam. 
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444  Q.    HORATU    FLACCI 

Dolium  fundo  pcreuntis  imo 

Seraque  fata, 
Quae  manent  culpas  etiam  sub  Orco. 
Inpiae  —  nam  quid  potuere  maius?   — 
Inpiae  sponsos  potucre  duro 

Perdere  ferro! 
Vna  de  multig,  face  nuptiali 
Bigna,  periurum  fuit  in  parentcm 
Splendide  mendax  et  in  omne  virgo 

Nobilis  aevum, 
»Surge«   quae  didt  iuveni  marito, 

cin:  po^tXrvH^H'*  ^^-r  SOnumquid  Bentl.  9.  Punctum  pomt  Man- 

LivsMen.or^Z'.^  ^^  ^^- .-    f  >-o 

au  uiaudmi.  p.  1225.  qunai  aetarnae  gloriae  nupserit. 

Z1ZJ:.J-  u  ,°.   ■  -     ^-  ^'-  ''"''"'  "»«"''  Imniitl,  facinorls  ferri  aiiidem  <me 
pMraiid.  hal.,  .,  respec.u.  -     y.  33.  rna,  Hypennneg.ra.  -  fac"ZV!li 

laiia  ymiasset.  ^  spkndide  mendax,  iuraverat  se  coniusem  truridaturam 
sed  huu.sDi..di  promiss,»  detestabili  non  slando  spUndidum  con.mi'sU  m^« 
ducum,    q„:Ue  non  modo  non  clpae,    sed  p^,.i,.s  lau^  «7  -    v   37" 
Surge,  cun  v.  repetit.un.  -  falU,  la»,,  cfcun  aufuge.  -  molUor,  hum- 

-  .  ^ 

al;;'stf;u^r'\^-tVe',:^e?^^^^^^^  -slrVT  =r  -- 

nantur  i«  aquaeVnuri^^^reUar  inf/.^;i?^,:ctnrtrctro  pl" 
fZ.^  "^  "T  ""  ■"""'*"'  ^«"'  '«'»""»  est  epithetol  scd  ad  earom 
/,T'  ^a'""!  *""■"  a«  crudeli  men.e  hoc  ausae  suLt,    ut:'  Du^t  t^Jtl 

pro  •«ffect.onis  msigni.  tanquam  maius  praemium  fe.Stais  nSn  "it     Cum  fa 
c^us  «nim  nuptiae  fiebant  vesperi  apud  an.iquos.     [£/  iuomTSZNt 
b,l.  aei,.J  virsinem  pr«  muUere  posmt,      INe  longus  tibi  somnu^  Ue. 

!rc«r™rro""p//'"™"*-  ^^r-"*  '■^'"'p^""  ^"'■""'^ «» «"'«■»  "«"^«^11,  „t 

D&rr  rf  "/-rf  ^'  """'"  """*  ■■*'  "'=»"■■'  "'  «'  Terreiu.:  r/n.- 
lyuae  manent  cu/pas  ef.  sub  Orco.  Jmp.  nam  juid  pvt.  mai.-\  bona 
nagaitiy,,?  per  quara  impensior  affecti«  dicen.is  exprimil,.r.     iDuro  „er 

mum  earum,  quae  dira  ac  cri.doli  mcu.e  in  e«s  usae  sunl.  trna  de 
Zn,^^  HjP.e^n.ls.ram  dicil,  q,.ae  I,in«n  mari.um  «ervavit  et  vide.ur  prae! 

S«nsifS/       rT'.-     ^^^"  -/"•   rfW-]   .anqiian,  mai.is  pra.Su 
Don  sit  teniini«.       [i^  ,n  omn.  virg.   NoMie   aevuml   nrooler  nielal.m 
.cUicet,  qu.-un  marito  praestitit.      l%  pater  ,aeu.  J.  'cafenh  w.rl!^"- 

llL 


CARMINVM    JLIB.    lU,    II. 

^Surge,*   ne  longus  tibi  somnus,  unde 
Non  times,  detur:  socerum  et  scclcstas 

Falle  sorores: 
Quae,  velut  nactae  vitulos  leaenae, 
Singulos  heu!  beu!  lacerant,     Ego  illis 
Mollior  uec  te  feriam,  neque  intra 

Claustra  tenebo. 
Me  pater  saevis  oneret  eatenis, 
Quod  viro  clemens  misero  peperci, 
Me  vel  extremos  Numidarum  in  agros 

Classe  releget. 
I,  pedcs  quo  te  rapiunt  et  aurae, 
Dum  favet  nox  et  Venus:  i  secundo 


445 


40 


43 


50 


V.  39.  ac  scel,  Cun.  et  sorores  falle  scel.  Lips.  3.  —  42.  heu!  heu! 
Lips.  3.  Cod.  Guelf.  (aliique  ex  more  consueto)  locis  nonnulis  recepi» 
mus.  —  43.  neque  intra  Jientl.  1,  2,  3,  6-  aliique ,  duo  Bersiu.  Men- 
tel.  Lips.  1,  2,  3,  Dessss.  Nil  referunt  de  suis  reliqui.  Item  sic  Yenet. 
1478.  1492.  Locher.  Asc.  Baxt.  Bentl.  Cun.  San.  Yulso/zec—  46.  Vand, 
Y,  demens)  at  sec.  man.  clemens*  —  49.  vel  aurae  Land.  Totuiu  hoc 
ultimura  tetrastichon  delevit  Guieti  audaciat 


Hiore  sensu  praedita,  humane  sentiens,  istnd  facimis  nefarium  exliorre- 
8cens.  —  neque  -  tenebo^  i.  e.  neque  fugam  tuam  coliibeam.  —  saepis  ca- 
tehisy  catenae  procul  dubio  propterea  saeuae  dicuntur,  quod  pater  ipse 
adeo  saevus  erat,  ut  filiam  iimocentem  vinculis  vinciret.  —  v.  47.  Pc^eua, 
quam  puella  Iiic  commemorat,  iis  iufligi  solebat,  quos  propter  consangui- 
nitatem  iiltimo  supplicio  afficere  nefiis  putabatur.  —  v.  49  -  50.  quo  pe- 
des  ferunt^  proverbiali  locutione :  ^^quocunque  vel  terra ;"  pro  ferunt  ta- 
jnen  exquisitius  et  significantius ,  quia  opus  illi  erat  fuga  velocissima,  ra- 
•piunt  posuit:  «  noh(;  cc/(a(JL  (Theocr.)  s.  q^igioai  (Lucian.).  Pro  aUero 
„vel  mari''^  est:  quo  aurae  te  rapiunt,  quo  ventus  impellit;  ad  quod  al- 
lusit  Plato  de  Rep.  L.  III.  .p.  290.  Bip.  onri  av  6  Xoyog  bionsQ  nvtv(xoL 
(pigEiy  javTJj  Iteov.  isJimiliter  qiiam  supra  Horatius  infr.  Epod.  XVI,  21. 
—  scaJpe,  incide  mei  sepulchri  mouumeuto  querelam,  im/Qaqirjvy  miser- 
rimi  fati  indicem,  nostri  memorem.,  uostri  utriusque  memoriam  servatu- 
lam,  posteris  Hypenunestrae  et  Lyncei  infelicem  amorem  prodituram. 


mors,  ut:  Et  consanguineus  leti  sopor.  IMollior}  melior,  affectiosior. 
[Quae  pelutnactae]  Ordoest:  Quae  pelut  leaenae  Jiactae  vitulos^  heuhea 
lacerant  siiigulos:  et  est  pulcherrima  comparatio.  \Me  vel  extremos 
Numidar.  in  agr.l^  in  deserta  Numidiae,  quae  feris  pleua  sunt,  aut  pro 
crudelitate  Numidas  memoravit,  ut:  Hinc  Numidae  infreni  cingunt. 
yClasse  relegetl  removeat,  ut:  Yirg.:  Jtque  ideo  tauros  procul  atque 
in  sola  relegant  Pascua.  [Dum  favet  nox\  ut:  Defensi  tenehris  et  dono 
noctis  opacae*  [Sculpe  querel.J  i.  e.  epitkaphiou  in  conuuemoratione, 
quod  gestum  est,  scribe. 

cus  audiendum,    si  putat^  vel  tale  quid,  me  putet^  iit:     Sl  putat^  Saepis 
catenis  oneret^  pro  hoc  facto.       \Bt  nostr.  mem.  sepulcr.  Scalpe  quere- 
'  lani\  i.  c.  momuueuto  meo  ioscribe  mortis  meae  casiuii  vel  caiu$am. 
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446  0.     HORATII     FLACCI 

Omlae  et  nostri  memorein  sepnlcro 

Scalpe  guerelam. 

CABMERT    xn. 

cui  lanii  Excursus  laudatus  ad  manus  non  est     Sed  niAl/n  Z  n. 
a  me  impetrare  potui,  ut  in  commentatoris  UcetdoctLsm^^^^^^^ 
rarem.  R-cte  pr.mum  egit  de  huius  carminismetroconsiZ^^^ 
leius,  cuius  tamen  sententiam  hic  enarrare  propterea  nolumusauod 
nes   nhllnlnrrn.    '"'" "^^.^f^^i,—   ^*''  Celebemmus,  micans  inter  om- 
nes  phUologos   velut  mter   i^nes  Luna   minores!   -    in  ^^Blementis 
JJoctrmae   metricae^*   naa-    47f       79     ^^  •/        ^    "r .^t^^^^^^tis 

Draeclare  dirit      Z^^^^^'"     '~'  ^^   i^ersibus  lonicis   a  minore 

praeciare  aixit.     Necessariis  mitio  oraemiviiv      /irf  y?»^»«    - 

manis  verba  non  modo  sensu    v^d  *./;^™  ^  /  ^        esse,  jtic- 

Alcaei  illa :  '  numero  cohaerere,pariter  ut 

ipi  dBiXdv,  ifii  naaav  xaxojraKav  mdixoiaav, 
auaenon  tetrametrum  esse,  sed  initium  systematis  ex  decem  ryedi 
hus  lonicis  composm  bis  monet  HephaestL  p.  67/(120  101/^'' 
^ue  lege,  imitatus  Alcaeum,  Horattus  fecit  Carm\  Lib  IIIU  C 
pmata  ista  haud  dubie  cohaerente  numero  scriptaerantutneau^^ 
hiatu^  mdecoro,  negue  syllabae  ancipiti  locus  ^esseritaHoZ^i 
Mud  carmen  ex  quatuor  denorum  pedum  systematisconstatV 

Miserdrumest,     neque   amori  dare  ludum,    neque 

mala  vino  lavereaut  exanimdri  metuentes 
iratruae  verhera  linguae.'''' 

Xaktnov  10  pri   q>iXrjaai,, 

XaXmov  Si  xal  (fiX^aai'    Anacreon. 
quam  sententiamlloratium  qui  in  hoc  carmine  prae  reliauis  exnres 
^isse  agnoscunt,  recte  quidem  iudicare  mihi  Jdentur.  ^ 

Y.  51.  wo^/ro  Basill.  Rutsr.  —  Vand.  T  in  senulrm  *:o    c     7      * 

rent.    ruJm.  ^,  6,  4.  Gott.  Mentel.  Fran.  Helmst    Lm^    1  a  m    «r    \u 

aliis);         ^  '       '  '**^™'   ^""  ^""^^^^-  C'  ^»  '<^^^P'  (eadem  varietas  in' 

IPslM-°Tecl"urTn.!^*T^^  NEOBVLE  AD  SEMET 

unde  iliam^ru  er'J"r3  'dist  ^^^1^  h""^  ^^^"^^"^*  •  ^^'^'«' 
praecipue  duplex:  A,  B     (r    y    P  1;" ^v    h         ""'  ^''■™*""   '"^  .^^'^^^ 

habent,  tertiu^m  autem  te^rLe^t^u^:  C  b  T  rN*^' 0%^'^''^' 
nien  faciunt  tetrastrophon,  ut  Cruciuius  voluit  H  '  ?'  .'  '•  ''''''" 
slrophen  ut  A  tres  nn<»tPr;n^J.  7*  ?•  T  ^°*"**-  ,**>  ordmat  primam 
quas  ut  A    B  'AlOOV^Tvu^  ^"«»  "*  C,  duas  reli- 

NEVBOliN  I^MtSS^  NtOBOLEN  MERETftlCEM;    D.  AD 


CARMINVM    LIB.    111,    18. 
AD       NEOBVLEN. 
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Miseranmi  est,  neque  Amori  dare  ludum  necpic  dulci 
Mala  vino  lavere,  aut  exanimari  metuentes 

Patruae  verbera  linguae. 
Tibi  qualum  Cytbereae  pucr  ales,  tibi  telas 
Operosaeque  Minervae  studium  aufert,  Neobule,  5 

Liparei  nitor  Hebri, 
Simul  unctps  Tiberinis  humeros  lavit  in  undis, 

V.  1.  (fst  abest  ab  Helmst.  nec  a.  Pulra.  1,  4.  Lips.  3.  Helmst.  et 
edidit  BentL  Ceteri  rectius  neque,  —  2.  vino  eluere  ^  coni.  With.  — 
6.  Liparei  recte  scribunt  BentL  et  Cun.  ad  formam  Patareus  cett. 
Vulco  Liparaei.  —  7.  verba :  simul  unctos  —  undis^  hic  post  nitor 
Hebri  exnibent  omnes ,  qui  adhuc  inspecti  sunt  codd.  Primus  Aldus 
haec ;  Simul  —  undis  reiecit  post  verba :  pede  victus  (Perperam).  Li- 
parinis  (pro  Tiberinis)  emend  Sivr.  —  lapit  undis  omisso  in^  edd.  antt.  — 
pugna  Pulm.  5. 


Ml 

V.  1.  Miserarum  est  sors  s.  conditio,  miserae  siint  piiellae,  quae  neque 
ament  neque  liihant  cett.  Amori  autem  deo  amantes  ludo  iocoqne  esse 
S(»leut,  quapropter  dare  ludum.  —  Patnios  severiores  in  frafnira  filios 
esse,  res  nota;  pro  patruo  tamen  verbera  patruae  linguae  si^nificantius 
posuit,  \.  e.  ol)iur;^ationes  patrui  severae.  JSemper  enira  et  filiis  et  filia- 
hus  invigilant,  ne  qua  parte  amore  laborent,  quoad  scilicet  tale  quid  ocu- 
lls  cerni  potest.  Quam  saepe  semet  ipsos  licet  vigilantes  fefellerel  — 
Vossius  vv.  1-3.  praeclare  interpretatus  vernacule  sic  reddidit : 

O  wie  elend  ist  ein  Maegdlein,  das  dem  Amor  sich  entzieh*n  muss, 
Und  der  Troestung  des  Lyaeus^  da  mit  Strafred*  und  ErmaJmung 
Sie  der  Oheim  so  in  Angst  haelt, 

cf.  infr.  Sat.  II,  3,  88.    Ne  sis  patruus  mihi,   —    v.  3-10.    Sententiam 


ACR.  IMiserar,  est  neque  amori  dare  ludum']  metnim  hoc  Sotadl- 
cum  dicitur,  ut  numerus  sit  potius  quam  metrum.  Constat  autem  lonico 
minore  et  duobus  prirais  versibus  trinietris,  ita:  Miserarum  est  \  neque 
amori  |  dare  ludum  \  Neque  dulci  \  mala  vino  \  lavere  aut  ex.  cett.  Ter- 
tlus  vero  tetranieter  scanditur  ita:  Animari  \  metuentes  \  patruae  ver  \ 
hera  linguae.  Ad  Neobulen  aralcam  scribit  amantem  Hebnun  adolesceu- 
tem  et  detestatur  insuavem  esse  vitara  sine  hilaritate  et  amore.  Ordo 
est:  Neobulcy  miserarum  est,  neqne  dare  ludum  amori  neque  lavere 
mala  dulci  vino  aut  exanimari  metuentes  verbera  patruae  linguae, 
ILavere]  pro  lavare,  sic  enim  veferes  d^clinabant.  Lavit  pro  lavat,  ut 
Virg.:  Lavit  improba  teter  Ora  cruor.  Qui  versus  non  c(»ns(at,  si  prae- 
teritum  intelli/^as.  lExanimari  met.  patr.  verb.  ling.]  Sensus  est:  Cru- 
\;iari  castigatione  verborum.  Fatruae  autem  linguae'\}ro  severitate  dixit. 
Patrui  enim  adolescentibus  corripiendis  austeriores  esse  solent,  quam  pa- 
tres,  quibus  natura  ipsa  indulj^entiam  plerumque  extorquet.    Cicero  idem 

POR.  IMiserarum  est,  neq.  amor.  dare  lud.]  hac  ode  testafur,  in- 
suaveni  esse  vitam'  siiie  hilaritate  et  amore  ac  deinde  pnellHm  (luandnm 
captam  specie  adolescentis  describit.  {^Fino  lav.~\  {intiqua  decliuatione  di- 
xit  laverct  non  lavare,  Nani  tertiae  coniugationis  lioc  verbuin  apud  ve- 
teres  erat;  sic  eniin  declinabHUt;  lavo^  lavisy  lavit.  lExanimari  met, 
verbera  patr,   ling,]   Scilsus   cat :    Castigatione   cruciari  verbonun.    Pa- 
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E(pics  ipso  mclior  BcUcroplionte,  ncque  piigno 

Ncquc  scgni  pedc  victus: 
Catus  idcm  pcr  apertum  fugicntcs  agitato  -        10 

Cirege  cervos  iaculari  et  ccler  alto  lalitantem 

Fruticcto  cxcipcre  aprum. 

*  enet.  14y^.  Locher.  Asc.  Lamb.  Fabric.  Rentl.  Cun.  Yti-iustiue  lectioni, 
magna  auctontas      utraque  per  se  bene  habet,  ut  non  mu   um  im^^^^^^ 
itram  ehgas        Permutatio  autem  Terborum  ahus  et  .r/".  freVuens    a 

^eireJst  cere-o:  '"'°^^"  ^^"  ^'^'^'  '^''^^  prfeferendai  fo 


viilg,arem  „tu  amas  Hebriim"  eg^regie  pariter  ac  poetice  ita  eyornavlf   iifc 
oculLs  anuimquc  m  eo  solo  morari  discriberet.    C(ui.para  Sappluis  versus 

Oog  J^^aOivav  di     AcfgQSltav.  -   qualum,     calathum  sive  canistrum  vimi- 
neum,  ui  quo  nmlieres  pensa  sua  reponere  solent.    Vossius:     der  Naeh 
korb,  -  operosa,  graece  "j^:(jyavn  dicta.  -  nitor  Hehriy  ut  supr.  I    19    5 
Glycerae  mtor,  i.  e.  pulchritudo.  -   Liparei,  e  Lipara,  Aeoliarum  insilla- 
rum  ima,  oriimdi.  —  telas,  de  opere  texi  coepto  accipe,  nos:    das  JVeh 
schijf  -  studium  Mineruae,  i.  e.  textoriam  artem.    -    unctos,  sc.  oieo" 
nataudi  causa.  —  catus^  doctus,  scieus,  peritus,  ut  supr.  I,  10,^3.  1-  jj^r 
apertum,   sc.  campuni,  uos;  Blachfeld,    -   excipere,  ix8ixEal>ui    verbiim 
vcuatorium  de  veuatorihus,    qui  iu  insidiis  coUocati    (nos:    aufdem  An- 
stand)  feras  inopinat.'is  opprimunt. 


3veritate  censurae:    Patruus  quidem  magister  hoc  diceret,     Quid 
lulier  cum  Caelio?     {Tihi  qualum}  Calatlium  fMSTCJvvmxwg  pro  lani- 


pro  severitate 
tihi  mi 

ficio  dixit,  tauquam  amore  et  pulchritudine  amatoris  capTa  con^emneret 
pensa  mulierum.  [liparei}  a  Lipare  insula,  ut  si  diceret  Lipareusis 
Liparitanae  enim  insulae  eum  civem  deraonstriit.  IBellerophonte}  qui  Pe- 
gaso  equ(»  vectus  Chtmaeram  interemerat.  iPugno']  athletico  et  atfoni*  o 
certainine.  IPer  apertum}  latum,  ut :  Alia  de  parte  patentes  Transmit- 
tunt  cursu  campos.  Ordo  est :  Ales  puer  Cithereae  et  nitor  Liparaei 
Hebri  simulac  lavit  unctos  humeros  in  Tiberinis  undis ,  eques  melior 
ipso  BeUeropJwnte,  neque  victus  pugno ,   neque  segni  pede ,  idem  catus 

truae  autem  lin^niae  pro  severae  positum.  A  idenfur  euim  patrui  adule- 
scentibus  coriipiendis  austeriores  esse  quam  patres,  nuihus  natura  ipsa 
indul;;x-utijun  plerunui. ,  extorquet.  [Tibi  qualum:\  peicovvutxwc  pro  lani- 
ficio  dixit.  Sed  nuilitres  i>er  demiuntioiiem  vasculum  hoc  usurAant  quasil- 
lu.i.  dicentes,  h.  e.  ui  quo  pensum  vel  traniaMi  revolvuut.  ILiparei  nitor 
Ilthri}  hiuc  transit  ad  laudem  adolescentis  uoinine  Hehri,  quem  a  Neo- 
bule  amari  mdicat.  Liparei  autem  a  Lipare  insula,  ut  diceret  Liparen- 
siu.  lliber.  tau.  m  und.}  diximus  et  supra  adolescentes  post  exercitium 
ccunpestre  in  Tiberi  niure  solitos  fuissc.    lCatus  idem}  catus  a  cautus  ac 
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ArouM.     Quaeritur  de  situ  fontis  Bandusiae  s.  Bandusini,  quem  hndie 

Fonte  hello  denominatum  recentiores  ad  unum  fere  omnes  in^vi- 

cinitate  domus  s»  villae  Horatii  (in  terra  Sahina')  se  reperisse  ajfir- 

mant,  Franco -  Gallo^  nomine  Capmartin  de  Chaupy,  V^D.  ex- 

cepto,  qui  documentum  papae  Paschalis  II.  (^anno  1103.  post  Ch.  JV.) 

laudat^     in  quo  castelh  Bandusii  ad  fontem  eiusdem  nominis  in 

Venusia  siti  mentio  fit  y  hisce  quidem  verhisX  ^^Baatae  Mariae  coe- 

nohium   et  omnia  quae  ad  illud  pertinent . . .  videlicet   ecclesiam  S* 

Salvatoris   cum   atiis  ecclesiis   de   castello    BANDFSII .  .    —     item 

ecclesiam  SS.  MM.  Gervasi  et  Protasi    in  BANDKSINO  FONTE 

apud  Venusiam."'  {Paschal  II^  anno  1103  in  Bullat.  Rom.,  T.  II^ 

p.  123).  ^  Documentum   quod  si  est  ingenuum  aique  integrum^     de 

situ  fontis  Bandusini  duhitari  non  poterit,  missis  omnino  iis,    quae 

vel  pro  vel  contra  interpretes^  geographi  aliique  plures   in  medium 

protulerint*     Sicklerus^  V.  Cl,  in  compendio  suo  Geogr.  antiq, 

ne  verho  quidem  Franco-Galli  illius  sententiam  commemorat,  semet 

ipsum  vero  fontem  Blandusium  (^Tc),  hodie:  Fonte   hello,   in 

vicinitate  Domus  Horatianae  situm  vidisse  narrat.     Ceterum  conf 

jNDExrerumet  verhorum  et  nominum  propriorum^  quem 

Horatii^  editione  ahsoluta  locupletissimum    edituri  sumus»      Carmen 

ipsum  m  laudem  fontis  Bandusiae   scripfum    Graeci  cuiusdam  poe- 

tae  exemplar  repraesentare  videtur ;  Horatius  fonti  suO  sacrifcium 

et  laudes  eius  dicendo  immortalitatem  promittit;  versus  ipsi  venu- 

state  pariter  atque  orationis  cultu  sunt  conspicui,  oHminoque  dio^ni 

poetUy  qualis  Horatius  animi  vigore  immortalis* 

AD      FONTEM      BANDVSIAE. 

O  fons  Bandusiac^  spleiididior  vitro, 

BLANDVSIAE  FONTEM  LAVD AT  editt»  antt.  AD  FONTEM  BLAN-^ 
DVSIAM  Lamb.  et  plures,  ^ 

AD  F.  BANDVSIAM  Cruqu.  BentK 

AD  F.  BANDVSIAE  Lips.  !2. 

AD  F.  BANDVSIVM  quid.  LamK  Cun.  Baxt» 

AD  FONTEM  DIGENTIAM  Sanad. 

Vand.  B,  C,  AD  FONTEM  BANDVSINVM;  al.  inter  quos  y,  H  L 
V,  AD  FONTEM  BANDVSIVM,  v.  1.  y,  H,  V,  BlandusCae ;  l  s/an^ 
dusiae,  var.  Bandusiae.  —  PROMPTICE  IN  FONTEM  Cod.  Goth  — 
AD  FONTEM  BLANDVSIVM  aui  est  in  Sahino  (sic)  Cod.  Guelf.  ' 

V»  1.  Blandusiae  in  multis  codd.  et  vulgo  in  editt.  Sed  rectius  Ban- 
dusiae  aliquot  Larab.  Comraentator  et  omnes  codd.  Cruqu.  Bentl.  1,  6 
et  tres  alii,  it.  Acr.  ms.  ap.  eumdem,  Gott.  Sax.  Sivr.  Blandusiae  lee. 
Cun.  et  post  eum  lon.  Ppobat  etiara  Gesn.  Causam,  ob  qiiam  Blandu^ 
siae  (quemadmodum  Sichlerus  quoque  scribit  1.  c.  alteram  scilicet  scri- 
pturam  superbe,  ut  videtur,  despiciens)  praeferri  debeat,  ego  quidera 
nullus  agnosco  neque  intelligo,  quura  codd.  opt.  Bandusiae  unaniraiter 
praebeant. 

V.  1.  De  fonte  Bandusiae  vid.  infr.  schol.  —  splendidior  vitro,  perluci- 


iaculari  ceruos^  fugientes  per  apertum  agitato  grege  et  celer  excipere 
aprum  latitantem  alto  fruticeto.,  aufert  studium  operosae  Minervae, 

ACR,     10  fons   Bland,   splendid,  vitr,}    haec  ode  Blandusiae  fonti 

per  lioc  doctus  significahir.  Ordo  est:  Catus  idem  fugienfes  cervos  ia- 
culari  per  apertum  agitato  grege.  Per  apertum  autem  absolutc,  i.  e. 
per  campum. 
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Dulci  digne  mero,  non  sine  floribus, 
Cras  donaberis  liaedo, 

Cui  frons  turgida  cornibus 
Primis  et  venerem  et  proelia  destlnat  $ 

Frustra,  nam  gelidos  inficiet  tibi 
Rubro  sanguine  rivos 
Lascivi  suboles  gregis. 
Te  flagrantis  atrox  hora  Caniculae 

Y.  2.  non  s.  floribus  cras  d.  h.  Locher.  Land.  Asc  Brut.  Scholl.  vid. 
jnlr.  —  Ji.  horrida  su^  aetate  in  editis  fuisse  refert  Barth.  —  5.  Po- 
«terms  et  abest  a  Mentel.  ^  6.  nam  et  Lips.  4.  Locher.  liquidos  (pro 
^ehdos')  maUet  Bentl.  nt  puris  rivis  opponatur  ruber  sanguis,  quo  isti 
inqumentur.  Non  opus,  semper  sibi  respondere  epitheta.  -  ^eVidas  - 
r^pas  com.  Cun.    aura  emend.  DuHamel,  Wakefiild.  haud  inepte,  sed 


dior  quara  vitrum,  cnius  aqua  llnipidissiina,  cf.  snpr.  I,  17,  20.  infr.  IV,  8, 

t.'}^r'''l^'l'''''^*  ''"^""^^-  "  ^-  2-  ^'o-''^  d^ici  mero,  \.  e.  dignus  es, 
Zd^m  «.i^  "^:-  ^"^^  e^P^candi  h.  L  ratio  piane  alteri  praeferenda,  se- 
i^^rnTnl  .  '^  mconciDne  aqua  fontis  digna  habetur ,  quae  viuo  h.  e. 
mrlfp/Tnnf  ?T'^  veheraenter  difTert)  admisceatur.  J  Apud  Romanos 
Sue  nadml^^^^^^  nos  fontes  diebus  siUs  festis  floriims  coronari  soliti  erant, 
queraad raodura  in  l)aineis  n<.stris  („«m  Brunnenfest^^^  die  quodara  festo 

hnl     «/  'T^  ?^"'**   "^•'riphisque  fontanis,  uti  oraniuo  diis  agresti- 

bus,    ad  quos  isti  referendi  siint,    rera  divinara  factam  esse,    satis  notura 
n,.L7o.Hi"'  '^?'^.  t^rgida  cett.  e  cuius  fronte  prorurapunt  priraa  cornua, 
hrhTn.nr       niaturitatera,  qua  ad  venerera  exstinuiletur,  indlcare  vulgo  per- 
«lihfl      7  ^'■^''^'">  ^**<^*'«*^  ^Jctura,  cura  a^iis  nerape  haedis,  v.  c.  ob  ca- 
peirara,    de   qua  priramn  potiunda  alter  alterura  cornilms  petit.  -     v.  6. 
mjiciet,  imbuet,  finget,  ruhro  sanguine,  aifia^sc  rii^os,    aquas  tuas,  in  tni 
rnTrhT  '"f*"'^^!"^"''-  -    f^^^^os,  pn.pter  saxa  scilicet,  quae  fontera  pro- 
sctia  ?r  "^f.  -/a^c/w,  peqietuo  epitheto,  quoniara  haedi  sua^a- 
scivia  {Gei/heu)  siint  infames,  ob  quara  pessirae  cdent.  -   v.  9.  Hora  Ca- 
niculae  pro   aestu,    qui  Caniculae  orientis  tempore  saevit.     Hora  autem 
de    quavis   anni    tempestate,     vid.  I,  18,  16.    Epist.  I,  16,  15.    -     tt^ox 
XaUn^  slmpliciter  Alcaeo  ap.  Athen.  I,  17.  -     nescit  tangere,    minquanl 
usque  ad  te  penetrat,    ob  densam  arborum  umbram.  -   frigus  amabile, 

aacrificium  promittit.  Blandusia  enim  Sabinensis  agri  regio  est,  in  qua 
SonruV"^^-^^^^^  ergo.fontem  dicendo  eura  perspic^ura  vilri  com- 
i^nw     ?  '  ""  *'  ^""""^  "''^^*-       ^^'^'  donaheris  haedo^  haedi 

hnnudationem  promittit.  ^i^^l^olov  est  taraen,  «trura  dicat  donaberis 
h^edo  etflorihus:  an  haedo  floribus  coronato.     \Et  Venerem  et  nraelia 

tZy^r^t  "7p"  r'r,;'  T'''''''  ^^"^'•^'"  et  Vopterea  p7,gnarra;i! 
Inv.Trin?  [^'•"^"•«1  ^'«eo  frustra,  quia  inficiet  gelldos  rivos.  IXa^ciVil 
lnxuriosi,  petidantis.      ITe  flagrant.  atrox^i  opacitatem  nemorosi  etaih- 

Drom!lH/^li  JT'"'''  P^^^^^^^iae^  sacrlficium  hac  ode  fcmti  Blaudusiae  re- 
^romut  t  siraulque  laudes  eius  dicit.  ^Non  sine  flor.  Cras  donab.  haedo^ 
7T£lt''?  ^"^^I^^J^»»  est  enim  utrum  dicat  haedo,  qui  erit  cum  floribus,  1. 
LioSr  r^^' p^'  ^' P^-i'  ^-^^^'n-  Frustr.:i  Frustra,  scilicet,  qut 
unniolalutur.       ITe  Jlagr.  atrox  hora  Canicul  Nescit  t^ngerel   opaciL 
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Nescit  tangere,  tu  frigus  amabile 

Fessis  vomere  tauris 

Praebes  et  pecori  vap;o. 

Fies  nobilium  tu  quoque  fontium, 

Me  dicente  cavis  inpositam  ilicem 

Saxis,  unde  loquaccs 

Lympliae  desiliunt  tuae.  .  ' 

CARMEIV  XIV. 

Argvm.  Quum  Britanni  pacis  conditiones  per  legatos  ah  Awrusto  im- 
petrassent^  ijyse^ue  Gatliae  rehuSj  per  motus  civiles  eodem  fere  tem~ 
pore  turbatis,  iterum  compositis^  a.  u.  DCCXXX.  (vid.  Dio  LIIT^ 
25-28)  Cantabris  quoque  denuo  rebellantibus  nopissime  perdomi- 
tis  y  ex  Hispania  Romam  rediret ,  Horatius  magnam  urbi  indicere 
laetitiam  a  populo  ob  Augustiy  de  hostibus  victis  triumphantis,  re- 

v.  13  —  16.    Resecuit  Guietus  hoc  tetrastichon. —  15.  Nymphae  codd. 

Suidam,  ut  Beiitl.  1,  7,  10,  18,  23.  cod.  Broukhus.  ad  Prop.  III,  14,  4. 
rod.^lt.  1,  Lips.  3,  4.  item  Venet.  1478.  Flor.  et  tres  Mediol.  ap. 
Gesn.  Vix  quidem  recte  dicantur  Njmphae  loquaces  ex  antro  desilire, 
Vand.  B,  C,  H,  P,  Nymphae;  <JP,  N,  Nymphae ,  var.  Lymphae,  —  H, 
dissiliunt.  —  Nymphae  Cod.  Goth.  Vndae  Cod.  Guelf.  Indocte  per- 
miscentur  Nympharuin  et  undarura  ideae.  Apparet,  recte  \^%\Lymphae 
quod  sensus  vehementer  postulat.  ' 


nos:  lahende  Kilhlung.  —  fessis  pomere  tauris^  ar^Jido  valde  fatigatis. 
-^  Pecus  vagum  dicuntur  oves  aliique  pecudes  pascentes  minores,  cf.  III 
*?•  —  V.  18.  Tu  quoque  cett.  unus  fontium,  poetarura  carminil)us  yiobi^ 
lium,  illustrium.  Faraigeratissirai  autera  erant  antiquis  poetis  fontes:  Hip- 
pocreue,  Dirce,  Arethusa.  —  jne  dicente,  canente,  celebrante.  —  Pro  tenui 
te  poeta  ipsius  fontis  e  saxis  cavis,  quibus  ilex  Irapendet,  prosilientis  situm 
specieraque  describit.  —  lymphae  loquaces,  garrulae,  nos:  murmelnde 
^e/Ze/z.  Coraparant  Theocr.  VII,  137.  to  5'  iyyv^Ev  Uqov  vdcjg  Nvfi- 
(pav  i^  avT^oio  xaTH^ofievov  xeX(XQva$e»    Hor.  Epod.  XVI,  8, 


etrusi  fontis  ostendis,  per  quam  dicifc  canicularium  aestuum  calores  arcerf. 
ITu  frigus  amahile^  amoenura,  ut :  Frigus  captabis  opacum  et  non  ipsi 
amahiley  sed  fessis.  \Fies  nobilium']  meo  carmine  praedicatus,  inter  no- 
biles  fontes  praedicaberis.  IVnde  loquacesl  i.  e.  sonantes.  Vt:  Per  le~ 
pia  murmur  Saxa  ciet, 

tem  laudat,  per  quam  dicit.  calorem  canicnlarium  dienim  ad  eiun  non  de- 
scendere.  IFrigus  amab.'\  elegauter  pro  umbra  refrigerante  calorem 
aestivi  teraporis  dixit.  [Fies  nobil.  tu  quoq.  font.']  Tu  quoque  inter  no- 
biles  fontes  n<»rainaberis,  carraine  praedicatus.  lCavis  impos.  ilic.  saxis'] 
significatur  in  saxo  natara  ilicera  arborem,  sub  cuius  radice  erimipit  aqua 
fontis  huius.  ^Vnde  loquaces  Lymphae  desil.  tuael  Loquaces  autem  di- 
xit,  quod  cum  de  saxo  cadant,  perstrepant. 
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ditum  laefante  puhlice^  ab  semet  ipso  domi  inter  pocula  haud  mi- 
nus  sollenniter^  non  sine  maxima  pompa  rite  celebrandam, 

ADPOPVLVM       nOMANVM. 
(IN  AVGVSTI  EX  HISPANU  REDITVIW.) 

llcrculis  rilu,  motlo  dictus,  o  Plcbs,    . 
Morlc  venalem  pctiisse  launim, 
Cacsar  Hispana  repetit  Penatcs 

Victor  ab  ora* 
Vnico  gaudens  miilier  marito  5 

PARAENETICE  CIVIBYS  DE  REDITV  AVGVSTt  torrent. 
AD  KOJVIANOS  DE  AVGVSTI  VICrORIA  edilt.  antt. 

Alii;  AD  POPVLVM  ROMANVM* 

it.  AVGVSTI  LAVDES  cett. 

V.2.  Marte  Marcil.  e  mss.  quia  non  morte,  sed  beilo  et  pugna  victo- 
riam  adeptus  sit.  —  5.  Fnice  emend.  Cun.  San. 

V.  1.  Herculis  —  ora,  qnonim  verbonim  sensiis  fere  hic  est:  Caesar, 
qu!  modo  pariter  atqiie  Hercules  vitae  coneemptor  cum  hoste  pugnam  de 
victuria  obtinenda  pugnasse  dicebatur,  iam  victor  ex  Hlspania  redit.  — 
Coniparatio  Caesaris  Augusti  cum  Hercule  perbelle  hajjet,  licet  adulatio 
quaedam  modesta  in  ea  insit;  uterque  belli  virtiite  pariter  ac  foWttna  in- 
signis.  —  Herculis  ritu,  raore  s.  modo  Herculis,  multis  laborihua  exantla- 
tis.  Debebat  enim  Au^ustus  pro  iniperio  suo  magis  maKisque  stabiliendo, 
nti  Hercules  pro  divina  immortaliiate  accipienda,  permultos  sustinere  la- 
feores.  —  modo,  paulo  ante.  —  laurus  morte  venalis,  victoria,  quae  vit.i 
cmi  debet,  victoria,  cuius  impetrandae  causa  vitara  aliquis  contemnere  de- 
bet.  —  V.  5.  mulier^  Livia,  quae  unico  gaudens  marito^  maritum  vere 
amabat,  castitatis  notandae  causa  dictum;  quae  quidem  rjltio  etsi  per  se 
boua,  tamen  altera  haud  despicienda,  imo  fortasse  praefereuda,  qua  uni- 
cus  interpretjmtur :  singularis,  praestantissimus.  Pro  hac  interpretandl  ra- 
tione  stant  M.  etl).  —  prodeat,  sc.  cum  ponipa;  operata,  quae  operetiu*, 
sacrum  ffictura;  iustis,^  quippe  qui  victoriam  Augusto  concesserint  atq. 
sim.  Similiter  iustus  triumphus  I,  12,  34.  —  soror^  Octavia,  soror  Au- 
^isti;    matres  vitta  supplice,  more  supplicjmtium  decorae,    incinctJie.    — 

-^CR*  IHerculis  ritu  modo  dicfus,  o  plebs']  haec  ode  iu  Augusti 
landem  scribitur,  victoris  ex  Hispauia  revertends.  HercuUs  autein  ritu  di- 
cit,  ut  oslendat,  labores  emn  non  per  ali<»s,  sed  per  se  Jidministrare:  nec 
sub  hjic  difHcuItate  adipisci  victoriam  brevi  tempore,  ut  proficisci  ad  bel- 
lum  et  reverti  victorem.  Ordo  est:  O  plebs,  Caesar  dictus  petiisse  lau- 
rum  venalem  morte,  modo  viclor  ab  Hispaiiia  ora,  ritu  Herculis  repe- 
tit  Fenates.  [3lorte  venalem}  mortis  enim  contemptu  laus  victoris  quae- 
ritur  et  triumphi.  Vt:  Est  animus  lucis  contemptor  et  istum  Qui  vita 
bene  credat  emi,  quo  tendis,  honorem,  Et:  Vitamque  volunt  pro  laude 
pactsci.  iPetiisse  laurum}  laureatjie  euim  de  victoria  literae  mittebantur. 
iVnico  gaudens  muiier  maritoj  Ljdiam  dicit  sub  castitatis   laude  votiuu 

POR.  IHercuL  rifu  modo  dictus']  haec  in  Aug^ustum  scribuntur,  vi- 
ctorera  ex  Hispania  revertentem.  0"«»d  autera  Herculi  ilhun  coniparat, 
ideo  facit,  ul  ostendat  laborera  eura  uon  per  alios,  sed  per  se  adraiui- 
stTiire.    IMorte  pcn.  petiisse  laur*'}  quam  est  mortc  paratus  eiuere.  Nou 


I 


QARMIIVVM    LIB.     III,    14. 

« 

Prodeat  lustis  operata  Divis, 
Et  soror  clari  ducis  et  decorae 

Supplice  vitta 
Virginnm  matres  iuvenumque  nuper 
Sospitnm.     Vos,  o  pueri  et  puellae 
lam  vu-um  expertae,  male  ominatis 
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s/ilrBt^dd?  Marr^etValf^t?:-  "^"'",.'-'»\^^^^  Marcil.  P„l.„. 
Bersm.  Bentl.  2  6  8   18   20  9^     M  T',  ^J'?""*  Jorr.  et  Fabr.   unus 

tae.     VuiNDERBouRGiu^  ^ir^.rL         '^^^^^^^'     Vand.  codd.   omn.  exper- 
lanium.    Exponunt  yerba   malTZm?nZ'    t  ^^      '  '"^"*  ''."*  '^"^ 

Ab  elegantia  pariter  atque  ad  s^ltJ^"''  ^'^' A"T-  ^"^^'  ^^*-  Gesn. 

tur.  Hiatus  in  maleoZafTvv  nO^Z-  -i  •'"°?  ^"""-  '1*'«  ''''««- 
ad  inferciemlum  n  librar"os  commoto7>,H,r'''" '  ■  ^''''^'f '^  •>"*"  °'"» 
iUos  oraisisse  Utteram.  J  W°T<,wL//r„  '  ""§'!,  P^babUe  est,  quam 

natis,  i.,  M,  U    R,  T,  nommatis;   P,  nominatis    addJt^r     %      '      - 
tis,  var.  ommatis;    I    O    nm;»^*L  \        "^maiis,  aaaiX  n.-,     \    nomma- 
j  1  •**»*o,    X,  y    ommatis.  var.  nominafiv »  A     «i     c 

delet  «.,  r,  ommatU  (5eest  h.  c.  in  Cod   N.J  •*.  9»,  S,  ommaUs, 

>mper  sospitum,    qni  niiper  e  bcllo  Cantabrieo  sospites  revertenint 
V.  11.  lam  r.rum  expertae,  discrcpant  inter  scse  MitAIrliohiil^DoT. 

'^r.^^^l^^Z^^^^ilZs^Z^^^^^^^^^^  "-^««o»-  vc- 

sim,    nimc  tamcn  sn^chli.er  n,,Inf,      /      '  '"'"'"'  ««'■«aliter  dicl  pos- 
Caesari  inerito  cTus  vlr  1 ,   „raS^^^^^  v'"«"»'»  ^el  rcditnm 

s.-»criflciis  Vi<m\tTw-  TacrarTlr       ■   .^"•«''"'■^  «pera.iones  etiam  pro 

..wa]  „..„  .itta  L;;r  Tc'd  vir  1  „r sr,;p,";:rern7- •  sifT"-^ 

nales  vittas.  capite  Or^ia  mt>ri,m        rr        '"W"^'«nt<^s,    ut.    Solvite  cri~ 
deant  matrej  „„^pcr  -f^^L-^^^v^sor^^Tn.l.uTr^^^^ 

r  jt^f;rj^„» -e^et  ■rs"'»!  ^c^teriS''^^-  -"^- 

en  m  sacrificia  dixerimt       r«J^o^;  '     •        sacrificet.     Operationes 
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454  0.     nORATII     FLACCI 

Papcite  verbis. 
HIc  dies  vere  mihi  festus  atras 
Eximet  em*as:  ego  nec  tumultmn 
Nec  mori  per  vim  metuam,  tenente 

Caesare  terras. 
I,  pete  unguentum,  puer,  et  coronas 
Et  cadum  Marsi  memorem  duelli, 
Spartacum  si  qua  potuit  vagantem 

▼..  14.  tumultu  Lips.  4.  Memorabilis  lectio.  —    17.  Vand.  D,  o  puer. 
—    19.  si  quae  [sic  Iahn.\  emend.  Pareus  Lex.  crit.  si  qui  con.  Cun. 


ringi  sententiae  de  sensn  huins  locfy  qnem  Mitscherlichius  secundum  le- 
ctiunem  expertesy  Doeringus  vero  e  lectione  expertae  constituendum  esse 
dicit.  Yterque  nititur  argumentationibus,  quas  hic  recensere  non  adtinet. 
Mitscherlichius  puellas  virum  expertes  intelligit  eas,  quae  viris  orbatae 
sint,  cui  explicandi  rationi  usus  Latine  loquendi  omnino  repugnat;  puel^ 
lam  enim  viri  expertem  ab  Latinis  scriptoribus  classicis  significari  eam, 
cuius  maritus  diem  obierit  supremum,  quis  est,  qui  docere  possit?  Tacent 
Lexica  s.  thesauri  latini  huiusmodi  iisiun  loquendi,  id  tantummodo  affirmaD- 
tes,  quod  puellam  viri  expertem  eam  esse  demonstrant,  quae  cum  viro 
non  consuescit,  quae  ratio  h.  1.  explicandi  ferenda  videtiu*,  eamque  Jah" 
nus  y.  D.  in  Edit.  sua  secutus  est;  vid.  eiusd.  adnot.  ubi  fere  haec  le- 
gimtur:  „Poeta  hic  verba  facit  de  sacris  celebrandis,  In  quibus  non  nuptae 
mulieres,  sed  cum  pueris  puellae  adhiliebantiu- ; "  puellam  vero  expertam 
virumy  i.  e.  nuptam,  quae  cum  viro  consuescit;  cf.  Gesner.  et  ForcelL 
thesaur.  ling.  Lat.  —  Vossius:  Schon  des  Bhmann's  kundig  n:  virum 
•  expertae.  —  male  ominatia  parcite  verbis^  abstinete  verbis  iofausti  omi- 
nis,  cf.  ad  in,  1,  2.  —  v.  15.  Nec  mori  per  vim  respondet  tumultui  s. 
beUo  civili,  in  quo  hand  raro  aliquis  vi  opprlmi  solet.  Tale  quid  se  Cae- 
sare  regnante  minime  timere  ait.  Ad  sententiam  cf.  IV,  15,  17:  Custode 
rerum  Caesare  non  furor  civiiis  aut  pis  eximet  otium,  lam  repetit  sen- 
tentiam,  quae  apud  nostrum  poetam  in  carminibus  eius  lyricis  sexcenties 
animadvertitur,  semper  vero  aliis  coloribus  descripta:  lam  Baccho  et  Ve- 
ueri  indulgenduml  —  Ad  apparatum  convivalem  pertinent  unguentUj  co- 
ronae,   vinfim,  ~    Pro  vino  Marso  s.  bello  sociali  condito  posuit  cadum 


pirum  expertae}  I.  e.  nuptae.  [Male  ominatis  Parcite  verhisl  slve  qula 
pro  festivitate  dierum  feriae  indicehantur  et  abstinebatnr  a  litibns  inrgiis- 
que,  sive  quia  in  sacrificiis  praecepto  silentlo  bona  omina  habere  videban- 
tiir,  ne  incaute  loquentes  verbis  omina  facerent;  ideo  nimc  parcite  ma~ 
lis  verbisy  i.  e.  malis  ominibus.  [Tumult.']  per  commotionem  bellomm. 
[Per  vim]  i.  e.  per  impulsionem  hostium.  \Tenente  Caesare']  i.  e.  parta 
pace,  incolumi  Caesare,  ut;  Ferrea  belligeri  compescat  limina  Jani, 
{Et  cad.  Marsi  memor*  duelli}  vincun,  quod  bello  Marsico  diffusum  est. 
Cadum  autem  lagenam,  ut:  Vina  bonuSy  quae  deinde  cadis  oneraret 
Acestes,    ISpartacum  si  qua  potuit^  gladiator  fuit  &$partacus,    hic  cum 

omin.  Parc.  verh,}  quid  est  male  ominatis  verhis  parcite?  utnim  quem- 
admodum  dicitur:  Vt  cives  ferhiti  hodie,  litibus  iurgiisque  abstineant  se, 
an  ut  e  contrario  in  sacrificiis  praeclpitur:  Bona  omina  habete:  Ita  nunc 
parcite  malis  perbis,  i.  e.  malis  ominibus?  ITenen.  Caes,  terr.]  i.  e.  in- 
columi  Caesare.  \Bt  cad.  Mar.  si  mem.  duellt]  nam  vinum  natum  erat' 
teuiporibus  belli  Marsici.       iSpart.   si  qua  pot,   vagant.   Fallere  testa\ 


CARMINVM    LIB.    ni,     14. 

Fallere  testa. 
Dic  et  argutae  properet  NeaeJae 
Myrrheum  nodo  cohibere  crinem: 
^i  per  mvisum  mora  ianitorem 

Fiet,  abito: 
Lenit  albescens  animos  capilhis 
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trastich;  aMfc/tX   &"  ^^^'  «P«d  'ones.      Duo  haec  ultima   te- 

n.ss.  et  vuVeditrtL.^.^-  ^ZTl^.SrT'"^      rnyrrheum  muIU 

\  2,  6.  al.  Snus  Bersm    StelTos  1   5    n.f,%^"-^""^'S"'"   ^«'^^'- 
rheum  duo  Torr      Spd  7.1,1/  i    ^       \    \  ^^^^'  ^*    ^^<^  ^t  Bentl.  mur. 

Sio  e.  Va,co,°:;  prot »^10^ /ec?  7ln^\^l^  ad Tibull. ,1,, 4, as. 
ptura  murteum  dedit  Cuiiin  "t  ;„!.-■.  u  ^'i.:  ^ndeantiqua  scri- 
Scal.  et  Heyn.  ad  Tlb:iTt,^n  L  T''^  ^.*"*  '''"  »!.°"'*'  •I""^  docent 
myrrheum  [vel,  antiqua  ,crimur.  .'..;  ""  *'"*''?  ""^*''"™  constantiam 
praetuU,  cum  et  ad  sen,e„,7,™^^li  *^"A''"^  adspiratione ,  murreum-\ 
feen.1.  Cun.  Sam  Sed  vSrex^Stior  *  V  ~^  ^^YJ"'''"'^''  «•»»<»• 
Venet.  1492.  Asc.  ""'""""   "   ""fdos  Locher.   animum  cupidum 

ZTV"^    qtU  memoriam  servat  Mar^i  duelli     helli  MarslH  r  n 

potuit,  tla»tv,  latult  Spartacnni-  ««„^„,  "eui  Marslcl.  —   fallere 

ripientem.  -    v    81      P,»,.?     '  ""Sontem,  sc.  per  Italiam  omniaqne  di- 

cokibere,  propere  ci^i^M^ZstruJrcrLZ^^^  P^operet 

vlt,    ideo  nnllam  iHgeLm    "ZreT^^  Hnmannm  Mlans  pl„a  vasta- 
Pon.pei,«  «ppresslt,  ut  L^canZ  •  V" /IT   """""emorat,    Haiic  postea 

cus  Aoetis.  iAeaeraeJ  ZmeTiueflLcTtbL^ZZ  "?'''"*''  *""  *^'"'"^ 
^utae   autem  sonorae      ui  •     hH  otnaristriue  sive  cantatricis.    ^r- 

IMjrrAeum  nodo  cohiberecri^ml  ^JSIf  V"^'°  /*"''^*'>  Mula  pinu. 
«igrnm  vel  m>-rrhel  «S.  rc^V.r^T  "'^"^■'  "'  ""«■•  "«»■»'»  « 
tis  laetitia  in  nodum  collifft^e  rHnlt^  e.  constringere.  Praefestinan- 
nit.  Piet-i  i.  e.  si  SnZ  pnrhibueriMSrr'?"' .  '*'  P''  '"""•  """«  «- 
canitles  mitigat  animos  »s  S™  "^0^  "Sv  ' '  •^"'''"^  '""«'^'  1"» 
-,  -«n  ferrem  haeo.    tlnit  TscTn^'"^''.^::^  ^^^^^^^^- 

"^'^mrr^J^^I^rcUrn^^m  "^"T"  '"^*"^  -»'«» -'«- 

qne  dicunt,  qui  medius  est  inter  S^™™  ,,'"^"''^'™  '""  ''""'^"^  •"""«  <«"«- 
l"m,  in  nodum  tautum  coiU^erfrrf^J  '"^"''  """»  .P^Perare  vnlt  II- 
lan/tor.  Piet,  abitoj  pnel\mZtr?^Z.  J";'*'^^»"-  l^i  per  inui^.  „u>ra 
admit,at.ir,  r^deat.  Detode!  «Ue  J.^c  „,»!'"'''•'!"  »"  ^^*^™'"  «>•  "«"«r'» 
«</  albesc.  anim.  capillull^r  .^    praeceperit,  «stendit inferend...  ILe- 

dituntur.  Miratw  eiSm  sela^*"  "™ ''^'r"''»f  •'•''''''''^  *'  dolore  animi 

■uui  se  [jun  seguem  factum,  ut  io  contnmeltas  fastidieu- 
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Q.    HORATII    FLACCI 


Litium  et  rixae  cupidos  protcrvae: 
Non  ego  lioc  ferrem  calidus  iuyenta, 
Consule  Planco. 

CARMEl»  XV. 

Argum.  Hoc  levioris  argumenti  carmen  ad  Chloridem  quandam,  Grae- 
cam,  tum  temporis  Romae  vipentem,  scripsit  eo  fine,  ut  eam  anum 
Jactam  vel  adeo  vetulam  abiectam  vehementer,  quemadmodum  haud 
dubie  meruerat,  perstrin^eret ,  quod  quidem  ex  voto  cessit  poetae. 
ut  lector  eruditus  ijpse  sentiet.  Suaviter  moribus  Chloridis  famo- 
sis  eiupue  deformitati  atque  aetati  cum  maxime  deflorescenti  pul- 
chritudinem  et  luventutem  Pholoes  habes  oppositam;  ista  vero  ad 
carmmis  finem  ab  amore  ad  lanificium,  quod  eam  iure  meritoque 
deceaty  relegatur,  Cf.  I,  25.  et  IV,  \\  . 

ADCHLORIN. 

Vxor  pauperis  Ibyci, 

Tandem  nequitiae  fige  modum  tuae 


V.  27.  haec  Venet.  1492. 
(sic)  Cod.  Guelf, 


—     28.  Tullo  un.  Torr.  error.  —     Plauto 


IN  CHLORIM  s.  CIILORIDEM. 

Addunt  etiara :  MOECHAM  s.  VETVLAM. 

T.  \Ibici,  Hybici,  Hibici,  Ybici,  Hibyci  (cod.  Goth.)  aberr.  Est 
Uraec.  IJivKoq,  —  2.  pone  quid  Lamb.  Pulra.  4.  unus  Torrent.  Mart. 
Lruqu.  Helmst.  Ediderunt  Muret.  Steph.  T.  Fab.  Dac.  Vascos.  Sivr.  alii. 
Jige,  raagno  consensu,  Acr.  Por.  Comra.  Cr.  omnes  Torr.  Cruquii  Cprae- 
ter  unum)  et  Bentl.  plerique  Lamb.  Pulra.  1,  2,  3,  5.  duo  Fabric.Men- 
tel.  Dessss.  Altt.  Fran.  Lipss.  (in  cod.  1  et  2  superadscriptura  „pone"3 
\enett.  Locher.  Asc.  BasiU.  Heins.  Fabric.  Rutg.BenU.  Baxt.  Cun.  lon. 
pone  lortasse  ex  mterpretaraento  irrepsit. 

venis  aimorum  viginti  trium.  Nam  L.  Munatius  Plancus  collega  M.  Aeml- 
110  Lepido  consulatum  gessit  anno  urbls  DCCXIL 

V»  g-  fige  modum,  pone  aliquando  finem  nequitiae,  inexhaustae  tuae  li- 
vis  exstinguitur  et  fervor.  lCupidosJ  superbos  iuvenea  vel  rixae  pronos 
d^retw  ab  aU 'uo^  fervidum  commemorat,  irascique  nimis  solitura,  si  fasU- 

zL//Im!c''"°  ^'•«^^•'^*™*'  q«<??,  Jps"m  iniuria  senectuMs  fieri  ingemescit: 
Animi  inauit'Z  '"'"^"'"  capillus,  Litium  et  rixae  cupidos  protervae. 
fenm^V?.fl'iL^^"r'  qni  litium  et  rixae  In  contemptu  amoris  cupidi  sunt, 
Sescen;lm  'Z"'""*"!*-  l^onsule  Plancol  significat,  se  consule  Planco 
adolescentem  ftusse,  irascique  mirabiiiter  solitun»,  si  faslidiretur. 

^CR,    IFxor  paup,  Ibioi}     ad  moecliam  scribifc  vetulam  et  luxurio- 
POR.  irxor  paup.  Ibici\  liaec  ode  scribitur  in  vetulum,  mc^echam  et 


-f^^ 
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CARMINVM    HB.    HI,    15. 

Famosisque  laboribus: 

Maturo  propior  desine  fuueri 
Inter  ludere  virgines 

Et  stellis  nebulam  spargere  candidis. 
Non,  si  quid  Pholoen  satis, 

Et  te,  Chlori,  decet^  filia  rectius 
Expugnat  iuvenum  domos, 

Pulso  Thyias  uti  concita  tympano. 
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V.  3.  caloribus  coni.  D.  Heins.  Nemo  coniecturam,  qualis  haec  est 
approbabit.  —  5.  Interludere,  iuncte,  quid.  -  8.  certius  Helmst.  a  m! 
pr.  —    10.  Thyas  vulgo,    cf.  Var.  Lect.  ad  II,   19,  9. 


bidmi;    corpore  quaestiun  fecisse  Ibyci  uxorem,    iam  ex  verbo  adiectivo 
pauperis  apparet,  quod  epitheton  conditionem,  qua  utebatur,  sordidam  sa- 
tis  desiguat.  —    v.  d.  famosi  labores,  haud  dubie  artes,  quibus  viros,  lu- 
cri  faciendi  causa,  venaretur,  atque  ipsum  libidinis  exercitium.   Ouamquam 
Chl(»ridem  scortmu  fuisse  lubenter  concedere  volumus,  tamen  Horatius  ab 
ea  oifensus  nobis  videtiu-,  qiuppe  qui  alias  minus  acriter  atque  acerbe  scri- 
pserit.  —     V.  4.  Maturo  propior  funeri,  morti  vicinior  quam  vitae,  mortl 
proxima,  quae  per  summam  senectutem  haud  inexspectato  accidit.  cf.  Epist. 
ad  Pis.  V.  115.    maturus  senex,  —     v.  5.  ludere,  iocari,  lascivire,  expri- 
mit  fere  idem  quod  apud  nos:     uppig  und  ausgelassen  seyn.     —     v.  6. 
stellis  nebulam  spargere  candidis,  comparatio  ingeniosa,  coetui  te  puel- 
larum  inmiscendo  spargis  nebulam,   tauquam  nebula  appai*es  inter  stellas 
candidas,    formosas  pueUas.    Fonnosae  puellae  ex  more  poetarum  cum 
stellis  comparari  solent,   vid.  quoque  ad  ni,  9,  81.  -    v.  7  - 12.  Si  quid 
Pholoen  satis,    sc.  per  aetatem  ac  forraam  decet,    non  et  te  decet;    illa 
aetate  adliuc  florente  pulchra  ac  formosa  placet  meritoque  ab  viris  iuve- 
nibus  amatur,  tu  vero  iam  dudum  auus  facta  es.  —  rectius  expu^nat,  il- 
lam  nempe  iuvenum  domos  effriugere  decet,  non  te.    Scilicet  fidTcinae  efc 
citharistriae  puellae  ultro  etiam  ad  aedes  amatorum  comissantUim  accedere 
easque  occlusas  aperire  solebant,  quemadmodum  apud  nos  haud  raro  fieri 
fama  fert.    Bacchus  sine  Venere  esse  omnino  nescit.  —  Ad  Hbidinem   qua 


sam.  Bene  dixit  uxor  pauperis,  cui  solum  poterat  esse  solatio,  si  castam 
hal>eret  uxorem,  nec  tenuitati  eius  luxuriam  convenire.  IFio-e  modum'] 
pone  modum  ol)scenitati  sive  libidini  aut  turpi  avaritiae,  ut^Terentius: 
Leno  iniqua  non  vult  me  loqui,  \J\Iaturo  propior']  Ordo  cst:  Desine 
inter  virgines  ludere,  cum  sis  propior  funeri,  i.  e.  morti  vicinior  iani 
per  aetatem.  \Bt  stellis']  Deceus  aX^yoQla*  Ait  enim,  ut  stellarum  de- 
cus  et  splendor  fuscatur  nebulis  et  celatur:  sic  nit(»rehi  virgiunm  permixta 
aniLS  obscuras.  lEt  te,  Chlort]  Ordo  est:  Chlori,  non  si  quid  satis  de- 
cet  fiham  Pholoen,  decet  te,  Rectius  expugnat  filia  domos  iuvenum, 
supple  quam  tu,  concita  uti  Thyas  pulso  tympano.       IFilia}   Chloridis, 

luxuriosam.  ITandem  nequitiae  fige  mod.  tuae]  nequitiae  nunc  callidi- 
tati  et  miilitiae,  non  ut  olim  nequam  dicel)atur  ignaviis  ac  scnex.  ilnter 
ludere  virg,]  ordo  et  sensus  est:  Desine  inter  virgines  ludere,  cum  sis 
Juneri  propior.  \Et  stellis  nebul.  spargere  candid.']  decens  allegoria,  aii 
enim  ut  decor  stellanmi  nubilo  infuscatm*,  sic  nitorem  fieri  virginum  iuter- 
vrntu  tuo  turpem,  quippe  cum  sis  aetate  iam  atra  et  deformis.  VFil.rect. 
Lxpugn.  iuven*  dom,  Pulso  Thyas  uti  concita  fympano']  \uc  etiam  filiam 
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Illani  cogil  ainor  Nothi 

Laseivae  similem  ludere  capreae: 
Te  lanae  prope  nobilem 

Tonsae  Luceriam,  non  citharae,  decent, 
Nec  flos  purpureus  rosae, 

Nec  poti,  vetulam,  faece  tenus  cadi. 
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nJ.V.  •  ?o  ^®^"'^^®*  exphcam  „cogniti"  Mancin,  et  Asc.  Noti  Cod. 
Uoth.-  12,caDme  m  aUquot  edd.  antt.  vitiose.  -  \li.  purpureae^^nxX. 
b.  VY.  15--lb.pertnutati  in  Lips.  1  et  4.  -  16.  Sed /otiFam.  Lamb. 
*iiere,  qm  sic  legi  veUent.  Te  pofi  emend.  V.  D.  apud  I.  F.  Schmid. 
L\egant  se  videre  cur  cadi  faece  tenus  poti  minus  deceant  vetulam. 
AUas  vetulas  ut  bibaces  describit  IV,  13,  5.  Quod  quidera  argumen- 
tura  documento  esse  potest,  quam  inconcinne  atque  inepte  lectionera  i^e- 
/afam  torsermt  mterpretes  modo  petula,  sc.  faece,  modo  aUter  scriben- 
tes.  f^etulam  s.  anum  te  factam  minime,  inquit,  decent  cadi  faece  tenus 
poti.  (^uid  tandem?  Supple:  Tu,  vetula  licet  vinolenta  ac  bibax.  bi- 
bas  aquam,  aqua  enim  Te  decet,  vinum  s.  cadi  frequenter  sumpti  puel- 
las  adhuc  mventute  florentes,  unde  apparet  poetam  Chloridi  vinum  in- 
videre,  quippe  quae  vino  sit  indigna  notLS  ob  causas.    Recte  erffo  Nsc 

^riL?  T  ^^T?"^*  ?•  ^'"Pl**^  '»*«">  ^™^«»  c«^eri  Lamb.  et  Cruqu. 
omnes  Torrent.  Pulm.  5.  omnes  Bersm.  plur.  BentL  Dess.  2  a  m.  s. 

lon  V  ; J*  a*'r  ^"T  Hems.  Fabric.  Dacer.  Baxt.  Bentl.  Talb.  CJn. 
lon.  \and.  A,  fi,  C,  t,  9,  /,  H,  et  tres  alu  rec.  vetula;  D,  et  alU  om- 
nes  vetulam. 


abrepta  luveniiin  domos  expugnare  dicltur,  significandam  Pholoe  cum  Ba(J. 
cna  turente  comparutur.  SoUennis  hominum  impotentia  anirai  quocunqtie 
anectu  commoti  dlscursantium  afcque  exsultantium  cum  Bacchis  compara- 
«0.  -  feeqiiitur  comp.irario  pueUae  lascivae  cum  caprea  libidinosa,  utra- 
gueenim  Ubidmi  explendae  studere  idque  modo  ac  ratione  se  gerendi  pro- 
pria,  ut  ita  dicam,  luculenter  prodere  solef.  Idem  fere  quod  apud  nos- 
MaantoU,  -  v.  13  ^  1«.  Nunc  ista  mulier  abiecta  ad  lanificium  tauquaiu 
aa  uiunus  utque  offlcium  suum  relegatur.  Similiter  TibiUl.  I,  6,  77  sqq.  in 
pnmjs  vero  Epigr.  Incert.  Auct.  LXXXU.  Anth.  Graec.  T.  IV.  p.  134. 
H  Jo  nglv  avxnaaaa  noXv^gvaoig  in  igaardig,  ^H  NifiBaiv  Seiv^v 
ovxv  xvaaaa  ^coV,  Mia^ia  vvv  ana&ioig  nsvixQdig  (prjvia^ara  xqovh. 
Ofs  y  A&rivaifj  Kvngiv  iXriiaajo.  -^  Luceria^  de  qua  m  Homaiiorum 
— # 

|n  quam  8cril>it,  et  ipsam  tHqiem  designans,  quae  furore  libidinis  Ita  inci- 
taretur,  uti  Bnccha  tympanorum  pulsu.  iNothi]  nomen  amatoris.  [La- 
scivae^  quia  hoc  genus  libidini  et  lasciviae  aptius.  IPrope  nob.  Tonsae 
Isuceriam^  Luceria  c\\\t^  est  Apuliae.  Dicit  autem  lanificio  aetatem 
eius  iiiiigis  apram,  quam  luxui  et  ebriosit^iti,  iPaece  tenus  cadn  tanuuam 
quae  vasa  vino  vetere  potando  vacuaret. 

eins  ostendlt  yitiosam  esse  et  per  libldinem  nimfam  ita  in  furorem  incitari, 
ut  Bacchae  solent  pulsu  r>inpani  audito.  l  Te  lanae  prope  nobil.  Tonsae 
Luceriam^  Luceria  urhs  est  in  Apulia  et  Samnio,  nax  i^oym'  autem  pro 
qnalibet  lana  positum.  [Nec  poti  vetulam  faece  tenus  cadi]  hoc  non  de^ 
ffl  ^^  "*  ^"*"*'  '"^l^"^^'  *"  convivlo  mullum  potare,  i.  e.  faece  renus  po- 
fare,  Nam  utique  cum  lota  amphora  bibitnr,  ad  faecem  pervenitur,  Per 
faecem  autera  uetulam  vetus  viniun  accipe. 
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Argum.  Redit  in  hoc  carmine  nota  iUa  Horatii  sententia:  veram  fe- 
licitatem  hominum  non  esse  in  magnis  divitiis  et  opibus  ponendam^ 
sed  in  animo  tranquillo  absque  curis  libero,  dum,  quae  ad  vitam 
nostram  sustentaridam  in  diem  suffi,ciunt\  nec  desint,  iisque  homo 
modicus,  rieque  ullo  actus  affectu^  contentus  vivat,  Auro  quidem 
nihil  omnino  esse  potentius  y  exemplis  idoneis  in  carmine  praeclare 
enarratis  comprobat  ^  sed  nihilo  minus  id  animi  felicitatem  nobis 
praestare  posse,  quoniam  quo  quis  est  divitior^  eo  maiore  plura 
habendi  fame  agitatur  sibique  omnia  vitae  commoda  esuriens  dene- 
gat.  Qua  de  causa  divitias  fugere  inque  remodica  degere  iuvat !  — 
Dives  plane  ignorat  gaudia^  quae  ego  usque  contentus  ex  parvo 
latifundio  sive  potius  agello  meo  percipio,  ita  ut  felicior  ac  beatior 
sim  istOy  cui  res  nunquam  satis  est,  Ego  neque  lucri  faciendi  cau- 
sa  mella  mihi  paranda  neque  dives  magnarum  villarum  possessor 
greges  ultra  agri  mei  fines  pascendos  curoi  felicius  igitur  vivit 
quicunque  in  re  modica  constitutus, 

AD        MAECENATEl». 

Inclusain  Danaen  turris  aenea 
Robustaeque  fores  et  vigilum  canum 

AD  MAECENATEM,  QVID  AVRVM  POSSIT  Veuett.  Locher.  Asc. 
In  cod.  Vpsal.  hoc  carmen  cum  antecedente  sine  uUa  distinctione  co- 
haeret. 


potestatem  tanquam  provincia  libera  civitate  redacta  conferatur  Index  ad 
hunc  librum  locupletissimus ,  ob  lanae  ibi  nascentis  praestantiam  celel)ra- 
tissima.  —  Citharay  rosae  et  pocula  s.  cadi  ad  comlssationes  proprie 
pertinent;  erant  nimirum  vinolentae  istae  psaltriae,  ex  more  vivendi,  ut 
satis  notum  est.  Qiiamobrem  cadi  faece  tenus,  ig  igvya,  poti^  exhausti 
8.  exsiccati  laudantur,  cf.  supr.  I,  35,  27.  —  Ne  volumen  huius  libri  fines 
positos  excederet,  commentatio  iUa  uberior,  quae  nonnullis  secundi  ac  ter- 
(ii  libri  carminibus  substrata  est,  arctioribus  vinclis  inhiberi  debebat  scili- 
cet  in  carminibus  levioris  argiunenti  atque  explicandi  difficultatibus  fere 
Duills  implicitis. 


Primum  exempliun,  quod  proposulk,  a  Danaes  fabula,  ex  qua  lovem  in 
aureum  imbrem  conversum  cum  ea  concubuisse  antiqui  ferunt  scriptores, 
repetivit.  Fabulam  narrat  ApoUod.  II,  1,  4.  Hygin.  fab.  63.  et  schol.  ad 
Hom.  Iliad.  ^,  319.  Acrisius,  consulto  de  liberis  masculls,  si  quos  filia  sua 
pareret,  oraculo,  responsum  tulit,  se  ab  eo,  qui  e  filia  sua  nasceretur,  in- 
terfectiun  iri.  Hoc  igitur  metuens,  exstructo  sub  terra  aereo  thalamo  Da- 
naen  acerrima  custodia  septam  tenebat.  Vulgata  opinio  fert,  lovem  in 
aurum  conversum  per  impiuvium  in  sinum  iufiuxisse  et  cum  ea  rem  ha- 
huisse.  Gravida  facta  Perseum  partu  edidit.  Veritatem  huius  fabulae  a 
poetis  varie  adumbratae  lector  eruditus  ipse  dispiciet,  quuni  a  consilio  no- 
stro  plane  abhorreat,  verum  a  falso  artis  criticae  cura  discernere  remque 
hic  dirimere  veUe.  —    v.  1.  turris  aeneay  ad  seriora  poetarum  figmenta 

ACR.    {Inclus.  Danaenl  Acrisius  pater  cum  Danaen  ob  pudoris  cu- 
stodiam  valida  et  munita  turri  clausisset,  versus  in  aurum  lupiter  fingitur 

POR.    [Inclusam  Danaen}    baec  ode  ad  Maeceuatem  sccipta  est, 
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Tristes  excubiae  munierant  satis 

Nocturnis  ab  adulteris : 
Si  non  Acrisium,  virginis  abditae 
Custodem  pavidum,  lupiter  et  Venus 
Risisscnt:  fore  enim  tutiun  iter  et  patens 

Converso  in  pretium  Deo. 
Aurum  per  medios  ire  satellites 
Et  perrumpere  amat  saxa  potentius 
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V.  4.  aduUeriis  Dess.  1.  a  na.  pr.  Zar.  —  6*  ac  V.  Cun.  San.  — 
7.  risisset  coni.  Bentl.  quia  sit  magis  Horatianum,  vid.  ad  I,  24,  8.  ob 
id  quidem  solum  nihil  rautandum. 

pertiuet.  —  fores  robustae^  roboreae,  quae  siint  validissimae,  hinc  robur 
de  loco  bene  raimito  In  csu-ceribns,  cf.  supr.  ad  II,  13,  19.  -  canum  ex- 
cubiaey  canes  imte  fores  excubantes  atque  amatores  noctu  prohihentes- 
tristes,  molestae,  ipsis  graves.  ~  jnunierant  satis,  muniissent,  nisi  cett! 
Modo  mdjcativo  utitur,  significans  e(»,  rem  s.  factum  re  vera  accidisse.  - 
abditae,  xajaxXsiaiov,  thalamo  cUiusae.  -  Custodem  pavidum,  Danaen 
sollicue  custodientem,  oraculi  metu.  -  fore  enim,  sc.  probe  «nari,  futu- 
rum  esse  tutum  iter,  a  custodibus  scilicet  aiiro  corniptis  non  interclusum; 
pretium  absolute  posuit  pro  auro.  Deuni  vero  liberalem  fuisse  in  c(»r- 
riunpeudo,  mde  coniicio,  quod  totus  in  pretium  conversus  dicitur.  -  per 
medws  sateUites,  ad  necandum  tyrannum,  quem  his  se  munivisse  puta: 
perrumpere,  penetrat  et  frangit:  ;^«;Ik€«  nx«  jdxta  xal  dsafiovg  xov- 
''^^.^^'''^^^f^^^^Qy  PHid.  Silent.  Epigr.  XAI,  2.  xgvaog  d'  avoiyH  Tralta 
»    Moov  nvlag.  —  potentiusy  vel  adeo  fortius  est  quam  fulraen  s.  ictus 

eam  violasse.  Quod  nunc  exemplum  ad  ostendendam  vim  aurl  et  poten- 
tiara  posuit,  quod  probat  in  hoc  compositam  fabulara,  de  aureo  imbre  Da- 
naes,  ut  monstraretur,  nihil  n«m  posse  auro  atque  pecunia  corrumpi.  Ordo 
est:  Aheuea  turris  et  robustae  fores  ef  tristes  excubiae  vigilum  canum 
satis  munierant  inclusam  Danaen  ab  nocturnis  adulteris  ,  Si  non  lu- 
piter  et  Venus  risissent  Acrisium,  pavidum  custodem  abditae  vir^inis 
converso  deo  in  pretium,  fore  enim  tutum  iter  et  patens,  supple  sctebat, 
ITristesl  epitheton  \isiliarum  eo  quod  maestitudinera  Kcnereut  sive  Da- 
naae  tristes,  nuptiis  per  custodiam  deaegatis.  [Nocturnis  ab  adulterisl 
occultis.  Hoc  enim  tempus  crimini  aptum  est.  Vt  est:  Nec  ^re^ribus 
nocturnus  obambulat;  cnm  et  per  diem  lupi  insldiari  consueveruit.^rPa- 
vidum^  so\\icitiim  et  duUum  propter  iniuuctum  sibi  officium.  iConperso 
m  pretium  deo^  qiiia  lupiter  In  aururn  versus  pretium  vldetur  esse  con- 
cul»itus.    {Per  medios  ire  satellites}   per  hostium  cuneos  et  hostiles  fre- 

quae  Initium  quidem  habet  ab  habitatione  Danaes.  Ceterum  tractat,  quae 
sit  vis  auri  et  quantuni  potentiae  habeat.  Per  hoc  ostendit  factara  fahu- 
lam  de  aureo  imlire  Danaes,  ut  ostendatiu-,  nihil  non  posse  auro  aut  pe- 
ciiuia  expugnari.  \_Nocturn,  ab  adulteris^  beUe  nocturnis  adulteris,  quia 
adulteris  nox  apta  est.  ISi  non  Acris.  virgin.  abdit,  CustA  pauidum 
lup.  et  Ven.  risissent^  Sensus  est:  Acrisius  filiae  Danaes  pudicitiam  dili- 
Kcntissime  custodisset,  si  non  dilrsenfiam  hanc  elusam  vellent  \'enus  ac 
lupiter  in  aurum  versus,  quod  pretium  vidctur  fuisse  concubitus.  lAur, 
per  med.  ire  satell.']  in  hoc  iam  excessu  consilium  est  fabulae,  quam  in 
l»rmcipio  posuit.     \_Concid.  augur.  Argiv.  dom.  ob  lucrum]  Amphlari  sci- 
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letu  fulmineo.     Concidit  auguris 

Argivi  domus,  ob  lucrum 
Demersa  exitio  ^  difiidit  urbium 
Portas  vir  Macedo  et  subruit  aemulos 
Reges  muneribus;  munera  navium 
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V.  10.  praerumpere  Mentel.  Male  post  potentius  distinguit  et  ictu  f 
ad  sqq.  trahit  Cruqu.  —  prfffumpere  Cod.  Goth.  —  11.  occidit  Ssl:x.*  — 
13.  JDimersa  Lips.  2.  Vand.  A,  D,  et  quat.  recent.  dimersa;  al  omn. 
demersa,  —  excidio  quid.  Torr.  et  Lajnb.  Div.  Cruqu.  Bentl.  6.  Lips. 
2,  4.  Basill.  Steph.  T.  Fab.  Rutg.  Fabr.  Dacer.  vulgo.  exscidio  ded. 
Lamb*  Heins.  lon.  exitio  aliquot  Lamb.  omn.  Cruqu.  praeter  unum,  plu- 
res  Torrent.  omnes  Pulm.  et  Bersm.  Bentl.  1,  2,  13.  aliique,  Priscian» 
p.  890.  ap.  eund.Brod.  Sax.  Gott.  Lips.  1,3.  Mentel.  Fran.Altt.Dessss. 
Helmst.  Venet.  1478.  1486.  1492.  Medioll.  tres,  Locher.  Asc.  Muret. 
Bentl.  Baxt.  Cun.  San.  Huc  accedit,  quod  demergi  et  excidium  ne- 
quaquam  inter  se  conveniunt.  Similis  varietas  lectionis  vid.  I,  15,  21. 
Vand.  A,  B,  C,  exitio;  D,  E,  S,  excidio;  O,  excidio;  var.  exitio ;  I,  ex- 
itio,  var.  excidio.  —  14.  rex  Macedo  ^ceni.  Withof.  et  ciecit  Cun.  sur- 
ruit  Lips.   4. 


fulmineus,  cui  respondet  vox  vernacula:  Blitzschlag,  —  v.  11*  Fabula 
de  Ampliiarao.  Amphiaraus  augur  Eriphylam,  Talai  iiliam,  duxit  uxorem. 
Huic  quum  fortasse  cumAdrasto  nescio  quid  controversiae  fuisset,  iiu*avifc 
uterque,  se  arbitrio  Eriphylae  de  omnibus  controversiis  transactiu-um. 
Bello  autem  inter  Argivos  et  Thebanos  orto,  cum  exercitus  in  expeditio- 
nem  iani  duceretur  idque  vehementer  improbaret  ac  dissuaderet  Amphia- 
raus  perniciemque  et  calamitatem  eis  imminentem  raulto  ante  denuntiarefc 
ac  praedlceret:  Eriphyle,  accepto  ab  Adrasto  monili  aureo,  iis  adsensa 
est,  qui  bellum  gerendum  esse  censerenfc  Amphiaraumque  bello  interesse 
oportere  pronuntiarent.  Ita  coactus  est  ille,  ei  bello,  a  quo  tantopere  ab- 
lujrrebafc  propterea,  quod  sciebat  sibi  quoque  pestera  efc  calamitatera  ex  eo 
esse  paratam,  interesse.  Sed  cum  cognovisset,  uxorem  suam  aiu*o  cor- 
ruptam  fuisse,  non  ante  necessario  illo  belli  administrandi  mimere  fimgi 
iustituit,  quam  et  uxorera  acerrime  accusasset  efc  filio  Alcmaeoui  mauda- 
vissefc  atque  imperavisset,  ut  priusquam  in  ciistra  veniret,  matrem  Eripliy- 
lam  necaret.  Quo  in  facinore  obeundo  ciun  patri  paruisset  Alcmaeon,  in 
furorem  incidit.  Amphiaraus  autem  terrae  hiatu  absumptus  est.  —  demer- 
sa  concidit,  demersa  est  exitio,  prorsus  deleta  est.  —  ob  lucrum,  aurum, 
quod  Eriphyle,  viriun  prodendo,  hicraretur.  —  v.  14.  vir  Macedo^ 
avi\q  MaxwMVy  Philippus,  Alexandri  M.  pater,  qui  omnia  castella  expu- 
gnari  posse  dicebat,  in  quae  modo  asellus  auro  onustus  posset  adscen- 
dere,  —  subruit^  subvertit,  vicit  reges,  gloriae  ac  potentiae  aemulos,  qui 
rebus  eius  secundis  in  simunam  iuvidiam  adducti  bellum  movissenfc  adver- 


mitus.  \Et  perrumpere  amat  saxa^  munitiones  expugnare.  [^Potentiusl 
exaggeratio  vohiptuosae  rei.  \Concidit  auguris"]  Amphiaraum  dicit,  cuius 
uxor  Eripli^le  monili  corrupta,  egit,  ut  egrederetur  ad  belium,  quod  exi- 
tiale,  velut  vates  praescius,  declinal>at.  lOb  lucrum]  propter  amorem 
moniiis.  {Demersa  excidio^  deiecta  hiatu  telluris.  Nam  pro  Ampliiarao 
totam  domum  posuit.  irir  Macedo}  Philippum  siguijicat,  Alexandri  Ma- 
gni  patrem,  qui  multas  civitates  auro  proditoribus  dato  cepifc  et  (liruit. 
\_Munera  nav,  Saev,  illaqueant  duces']  dicifc  pirafcas,  propfcer  rapacitatem 

licet,  quem  Eripliyle,  uxor,  corrupta  monili  aureo,  prodidit.  \piffidit  urb. 
PoTtas  vir  Macedd]  Philippum  signilicafc,    Alcximdri  Magai  patfrem.    {Il" 
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Saevos  inlaqneant  duces. 
Crescenfein  sequitur  cura  pecuniam 
Maiorumque  fames.     lure  perhorrui 
Late  conspicuum  tollere  verticem, 

Maecenas,  equitum  decus. 
Quanto  quisque  sibi  plura  negaverit, 
Ab  Dis  plura  feret.     Nil  cupientium 
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V.  17.  insequifur  Gott. —  tS.  Maior  iamque  fames  emend.  Wilh.per- 
horruit  Pulm.  5.  sensui  h,  1.  non  con^enit.  —  22.  Ah  Dis  omnes  fere 
Bentl.  septem  niss.  ap.  Cun.  et  Mentel.  Lips.  1,  2.  item  Venet.  1478. 
Aascos.  BentL  Cun.  Yulgo  A  Dis.  Yand.  antiquiores,  ah  Dis;  aliqui 
recentiores :  a  Dis.  —    plura  refert  Lips.  1.  et  Cod.  Goth. 


wis  ipsum,  muneribus,  corruptelis  militihus  datis.  —  v.  15.  Munera  — 
inlaqueant  duces^  respicit  Iiaud  dubie  HorHtius  rem  novissime  factam, 
BoiiiHeque  tunc  ouioihus  notam,  ut  nomen  memorare  non  esset  opus,  quod 
loi-ta;S8e  et  aliis  de  causis  reticuit.  Torrentius  refert  ad  Menam,  Sex. 
Ponipeii  lihertiim,  eiusque  classi  praefectum,  qui  cum  iam  anno  DCCXVI 
ad  OctaviaDum  Iransisset,  ah  illo  in  honore  hahitus  et  in  ordinem  eque- 
8trem  adscripUis,  post  ad  Pompeium  redisset^  mox  amio  DCCXVIII  itenun 
ad  Octaviaiiiim,  pollicitationibus  adductu»?;  descivit  et  classe  sua  prodita, 
Octaviano,  in  discrimine  versauti,  victoriae,  Pompeio  exitii  auctor  fiiit.  — 
saevos^  feroces,  beliicosos,  quaiis  Menas  erat,  piratarum  famosus  dux.  — 
V.  17.  Quo  magis,  ioquit,  pecunia  crescit,  eo  magis  cura  de  eadem,  neque 
imquam  iis  contenti  sumus,  quae  posaidemus,  sed  semper  maiora  cupimus. 
Cf.  ad  II,  2,  n.  Paul.  Sil.  LXXV,  3.  TtXomov  li«y  i^il(a  xov  inaq- 
xtoy  ^  ds  TtiQiaar)  Ovfiov  asl  xatidsi  ;if^i;0o^avi)?  fieXiirj*  -^ 
Maiorum  fames,  divitiarum  cnmulandanim  insatiabilis  cupiditas.  —  perhor- 
ruiy  abhorrui,  aversatus  sum  iate  conspicuum  tollere  verticem,  insi^is 
esse,  prae  reliquis  splendere  sc.  opihus,  di^nitate  atque  honorilms,  nam 
fere  omuia  nobis  praestat  pecunia,  pariter  atque  infr.  Epist.  1,  6,  36.  dixit : 
Scilicet  uxorem  cum  dote^  fidemque  et  amicos  Et  genus  et  formam 
REOINA  PECVNIA  donat.—  Arrogantiam  ac  snperbiam  alte  sublato 
pertice  indigitat  poeta,  cf.  I,  18,  15.  verticem  toUerey  vipavxeviiVy  vana 
gloria  super  alios  se  eiTerre  atq.  sim.  —  equitum  decusy  nihU  amplius 
esse  quam  honoriiicam  Maecenatis  appellationem,  sponte  apparet;    simili- 


scil.  Piratae  enim  propter  cnpiditatem  lucri  latrocinia  exercent  et  saepe 
periclitantur.  Et  est  ordo:  Duces  napium,  non  munera  navium,  \Cresc* 
seq.  cura  pec*']  Sensus  est:  Curam  et  famem,  maionun  scilicet  divitia> 
rum,  angeri  dicit  quaestus  cupiditate,  ut  Inven.:  Crescit  amor  nummi, 
quantum  ipsa  pecunia  crescit,  [lure  perhorrui]  pecuniarum  desiderium 
iiierito  sprevi.  *  Horrui  timore  curanim  vel  houorum  poteutia.  If^erticemJ 
augmentum  divitianim  et  celsitudinem  dignitatum.  IMaecenas,  equit.  de- 
cus\  Maecenas  eques  Bomanus  fuit  nec  voluit  transire  in  ordiuem  sena- 
torum.     [Quojito  quisq.  sibi  plura  negap.^   quauto  divitias  magis  spre- 

laqueant"]  i.  e.  capiunt.  {^Cresc*  sequit*  cura  pecun."]  reprehendlt  eos, 
qui  f>ecuuiam  sic  coucupiscunt  tanquam  feliciores  futuri ,  cum  tanto  plus 
«oUicitudinis  ac  curae  habeant,  quauto  maiorem  pecuniam  adquirant.  IMa- 
iorumq,  fam.l  pecuniarimi  maionim,  scilicet,  et  nunc  famem  pro  deside- 
rlo  posuit  fi^aq)OQi%^q*  Dicit  autem,  quod  revera  videmus  tanto  cupidio- 
res  avarioresque  fieri  homines,  quauto  pliis  adquirant.      {QuarUo  quisque 
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Nudus  castra  peto  et  transfdga  diviUnn 

Partes  linquere  gestio, 

Contemptae  dominus  splendidior  rei 

Quam  si,  quidquid  arat  inpiger  Appulus, 

Occultare  meis  dicerer  horreis, 

Magnas  inter  opes  inops. 

Purae  rivus  aquae,  silvaque  iugerum 

▼.  25.  Contentae  Acronem  legisse  colligimt  ex  eius  nota,  quam  vide 
infra.  Certe  sic  mss.  quidam,  ut  Puhu.  5.  duo  Torr.  et  alii  nonnulli.  Sed 
plane  abhorret  ab  sensu  huius  loci  ac  prorsus  latini  sermonis  usui  re» 
pugnat.  Hecte  habet  ceterorum  Codd.  et  Edd.  vett.  lectio :  contemptae 
—  conceptae  Cod.  Guell.  —  26.  non  piger  pauci  codd.  Alt.  1.  Lips. 
3.  pro  var.  lect#  et  4.  Locher.  Venet.  l4y2.  unde  in  plures  editt.  vett. 
venit.  Sed  impiger  Scholl.  quos  ride  infr.  12  Lamb.  omnes  Cruqu. 
Torr.  Bentl.  Pulm.  Bersm.  et  Marcilii ,  Vehet.  1478.  Flor.  Zar.  Asc. 
Heins.  Baxt.  Bentl.  Cun.  Timor  de  metro  creavit  istud  non  piger,  qui 
timor  ob  caesuram  vanu»,  vid.  I,  13,  6.  —  Vand.  non  piger,  corr.  — 
29.  Parce  pro  purae  Zar. 


ter  supr.  I,  20,  3.  clarus  e^ues  appellatur.  —  v.  21.  Quanto  —  plura 
ferety  quo  plura  quisque  sibiy  animo  suV)  negaverit ,  cupiditatem  habendi 
compescuerit,  tanto  plura  vere  possidebit^  *  a  Diis  feret,  accipiet.  Cic. 
Paradox.  VI,  3.  Non  esse  cupidum,  pecunia  est;  contentum  pero  suis 
rebus  esse,  maximae  sunt  certissimaeque  dipitiae;  satis  esse  putant^ 
quod  est:  nihil  appetunt,  nulla  re  egent,  nihil  sihi  deesse  sentiunty  ni- 
nil  requirunt.  —  Nil  cupientium  —  gestioy  ego,  qui  nullas  possideo  di- 
vitias,  cum  iis  faciam  s.  eos  sequor,  qui  pariter  atque  ego  sine  divitiis 
vivunt.  —  nudus,  pauper  et  in  paupertate  sua  sibi  placens.  —  transfuga^ 
vid.  Acronis  interpret.  infr.  adpos.  —  Contemptae  dom.  splendid.  rei, 
quorum  verborum  seusum  Vossius  vernacule  reddidit  sic:  Ehrem/ollerer 
Herr  meines  verschmaehten  Guts,  quae  h.  1.  iuterpretandi  ratio  alteri 
^divitias  contemnendo  locupletior  sum  dominns,  quam'  si"  praefereuda  esse 
videtur.  Cum  Vossio  unammiter  sententiam  capit  Doeringus,  alteram  ra- 
tionem  h.  1.  explicandi  Mitscherlichius  recepit.  —  quid^uid  arat,  quid- 
quid  friunentorum  ex  agris  aratis  s.  cultis  colligit;  impiger^  laboris  pa- 
tiens.  —  V.  27.  OccuUare^  rec(mditum  habere  horreis.  —  v.  28.  inter 
opes  inopSy  animadverte  verborum  lusum  inter  opes  et  inops;  cf.  infr. 
Epist.  I,  2,  56.  semper  avarus  eget.  —  De  Horatil  Sabino  agello  cf.  Serro. 
II,  6,  1.   —   Purae  rivus  aquae,  Digentia*  —     v.  30,  certa  segetis  fides^ 


verit,  c(mtentus  mediocritate  census,  nec  habendi  amhitum  fortunae  maio- 
ris,  tanto  deonim  favore  dicit  abesse  nihil  posse.  {Et  transfuga]  quia 
dixerat  castra,  servavit  metaphoram  signiticando.  Transfugam  dixit  tan- 
quam  quia  divitiarum  vitiis  significet  se  transire  velle  ad  virtutis  insignia, 
{Contentae]  i.  e.  compositae  et  niediocris.  {Impiger]  laboriosus.  [Ma- 
gnas  inter  opes  inops]  propter  insatiahilem  cupiditatem.  Inopem  enini 
se  ostendit  rei  desideratae  avarus,  tanquam  non  habeat,  qu«>d  quaerit,  ut 
luven.:  Egenti  vivere  fato,     [Purae  rivus  aquae^  laus  mediocritatis  sub 

sibi  plur,  negav,  A  diis  plur,  feret]  bella  relatio.  Sensiis  est:  Agellus 
meus,  quamvis  oneri  mihi  sit,  locupletioren  rae  tamen  facit,  uihil  amplius, 
scilicet,  desiderans,  quam  ille  est.  Qui  sihi  clarus  videretur,  quoct  latis- 
sinuis  muitasque  habebat  in  Africa  possessioues,  hoc  ergo  fallitur,  ille  lo- 
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Paucorum  et  segetis  certa  fides  meae 
Fulgentcm  inperio  fertilis  Africae 

Fallit  sorte  beatior. 
Quamquam  nec  Calabrae  mella  ferunt  apes, 
Nec  Laestrygonia  B^l^ll^  in  amphora 
Languescit  mihi,  nec  pinguia  Gallicis    "^ 

Y.Sl.Fulgenfemconstam  omnium  libb.  lectio.  Ful^ente  emend.  Bentl. 

€t  exponit;    „Fallit  s.  beatior  proconsulatu  Africae^*  cett.  Sed  evolvas 

ipsum,  si  placet.  Eraendationes  de  hoc  loco  motas  fereoranes  haud  in- 

merito  dixeris  perversas ;  vide  interpretationem  nostrara  ad  h.  1.  —    33. 

ferant  Lips.  4*  —    34*  Lestrigonia,  Laestrigonia  error. 


qiiae  dnminnm  non  vanis  eludit  aristis  (Virg.  Georg.  I,  286.),    ager  qiil 
nimquam  fallit,  vid.  ad  III,  1,  30.  —    Doeringus  dubitat,  num  quis  Latine 
recte  dixerit  certam  fidem  segetis  sorte  beatiorem?  —  Sed  Horatius,  qui 
tam  saepe  Graecls  utltur  stnicturis,  h.  1.  quoque  idem  fecisse  videtur,  re- 
spondet  enim  formae   Graecae:   Xav&avei    avtov    tvdaiiiovtaiiqa    ovaa, 
L  e.  quamvis  beatum  se  aestimet  avarns  dominus  Africae,    at  nescit  ille, 
meam  conditionem  esse  beatiorem,    me  in  iigello  meo  esse  opulentiorem 
(nam  miiii  contento  res  satis  est)    quani  ipsum  in  tantis  possessionibus. 
lahnus  V.  D.  sensum  constituit  sic:  „Fallit  eum,  qui  imperio  Africae  ful- 
get,  ager  (rivus,  silva  et  fides  segetis)  meus  Sabinus  beatior  (nescit  hunc 
agrum  esse  praestantiorem)  quam  sors  ipsius."  —  Praeclare  Vossius  h.  L 
interpretatus  est:     Mein  hell  rinnender  Bach  und  das  Gehoelz    umher, 
Schmal  begrenzt,  und  die  treu  zinsende  Ackerfiur,  Ist^  Obherrscher  der 
fruchtschwangeren  Afrika^  Als  ein  reicheres  Loos,  dir  fremd, --  v.  33-36. 
Oeconomiae  s.  agricuiturae  in  primis  posuit  capita  tria,    quibus  constat, 
BC.  mel,   pinum,   lanam.    Nempe  ubi  haec  bona  nascuntur,     agri  fertiles 
esse  debent,    quibns  frumenta  colliguntur.    Romanorum  praedia  excellen- 
tissima  erant  in  Calabria,  Campania,  Gallia,  proptereaque  harum  regio- 
num  prae  reliquis  fecit  mentionem.    Mel  Tarentinum  praestanlia  sua  no- 
tum,  cf.  ad  II,  6,  14.  —     Laestrygonia  amphora^  in  qua  vinum  Formia- 
Bum  conditum  est,  ut  supr.  I,  9,  7.  diota  Sabina,    —    Bacchus  s.  vinum 
ianguescit,    vetustatem  trahit,     mitescit  (ut  molle  merum  I,  7,  19.     i/ina 
languidiora  III,  21,  6.).  —    pinguia,    qualia  oves  pingues  (infr.  IV,  12, 
9.)  gerunt,  Ijuia  melioris  notae  obsita.   —   Quamquam  igitur  res  meae  pa- 
rum  sunt  lautae^  tamen  haud  In  penuria  vivo :  Importuna  abest  pauperics, 


ngelU  descriptione.  IBt  segetis  certa  fid,  meael  ubertas  fertilis  gleliae, 
uon  decipiens  spem  domini  vel  laborem  agro  suo  praestitum.  [Beatior] 
multa  Africae  patrimonia  possidente.  Ordo  est:  Et  certa  fides  meae  se- 
getis,  beafior  imperio  fertilis  Africae  falli  fulgenfem  sorfe,  i.  e.  illum, 
qui  per  sortei.n  fulget  et  non  natura.  Nam  naturale  est,  ut  quis  paucis 
parvisquc  contentus  sit.  [Quamquam  nec  Calabrae  mella  fer»  apesl  in 
Calai)ria  cnim  suut  flores  aptissimi  apilms.  Per  niella  autem  negat  se  uti 
possessione  Calabriae.  INec  Laeatryg.  Bacchus  in  amph,^  Formiana 
sive  Sicula,  in  quibus  locis  Cyclojies  fucruut,  qui  Laestrygones  vocal>au- 
tur.      ILanguescit}   i.  e.  veteniscit.      llmport,  paup,}    quae  importunos 

cuples,  quod  se  beatlorem  iudicct.  \_Quamquam  nec  Calabrae  mella  fer. 
apes^  licet  nec  in  Calaluia  po^^sideas  quid,  iuquit,  ubi  mel  optimum  nas- 
citur.  INec  Laesfrygonid]  Laestrygones  oppidum  Campaniae  Formias  te- 
miisse  dicimtur.  In  illa  arleni  regione,  quoniam  saxosa  est,  pretiosissi- 
nium  vinum  Campanmn  n:iscitur.    iBacchus  in  amphora  Languesc.'\  Bac 
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Crescunt  vellera  pascuis: 
Iiiportuna  tamen  pauperies  abest^ 
Nec,  si  plura  velim,  tu  dare  deneges. 
Contracto  melius  parva  cupidine 

Vectigalia  porrigam 
Quam  si  Mygdoniis  regnum  Alyattei 
Campis  contiimem.     Multa  petentibus 
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V.  39.  Contracta  pauci,  ut  Brod.  Sax.  Alt.  1,  2.  L'*ps.  1  et  3  a  mk 
s.  et  4  a  m.  pr.  Zar.  tres  MedioU.  Venett.  Locher.  Asc»  Recte  Con~. 
tracto  legitur.  —  40.  V.  colligam,  emend.  Sanad.  infeliciter.  —  41. 
Variant  permultum  codd.  in  scriptura  verbi  Alyaffei,  Bentl.  edidit  Aly^ 
affei  ad  formam  „Achillei,  Vlixei,  cui  respondet  genitivus  lonicus : 
AXvdxTEw  pro  ^AXvdTTOV.  lam  proposuerat  hanc  lectionem  haud  dubie 
veram,  Basil.  Faber  in  Thes.  L.  L.  edit.  1696.  Secuti  Bentleium  Baxt. 
Cun.  lon.  San.  De  codicibus  editores  ante  Bentleium  tacent. —  42.pla' 
centibus  Pulm.  1.  a  m.  pr. 


XaXsnrj,  propter  qnam  homlni  quleto  esse  non  licet;  nec  tu  dare  deneges^ 
neque  nou  dares,  si  plura,  quam  habeo,  vellem.  cf.  I,  IS,  18.  II,  18,  14. 
Kpod.  I,  25  -  38.  —  melius  porrigam,  ampliora  faciam  vectigalia,  reditus 
ex  agris,  parva,  exiguos  (suppl.  reditus);  contracto  cupidine,  cupiditate 
maiora  habendi  inhibita.  —  Alyatteiy  regis  Lydiae,  Croesi  patris,  ut  aiunt. 
Mygdoniis,  Phrygiis,  cf.  supr.  ad  II,  18,  28.  campis  continuem,  continua- 
tiun  s.  continuo  tractu  pessideam.  Confinuare  agros  proprie  significat, 
coemere  fundos,  ut  per  longum  spatiiun  nuUus  alienus  interiectus  sit,  quod 
quidem  divites  amanf,  quippe  qui  tale  quid  pecunia  perfacile  efficere 
possint.  Conf.  Liv.  XXXIV,  4.  —  v.  48.  Mulfa  petentibus  Desunt  multa^ 
ut  iam  supra  dictum  est:  quo  quis  divitior,  eo  maiores  appetit  divitias, 
multa  qui  cupiunt,  ii  egent  multis,  sc.  omnla  frustra  desiderantes.  —  v.  43. 


facit  et  odiosos.  Poterat  tamen  quaestio  oriri,  qiia  crederetur  poetam. 
dixisse  contraria,  ut  cum  superius  dixerit,  se  transfugam  divitum^  hic  di- 
cat  sibi  pauperiem  abesse:  sed  conveuit  nec  contrarium  est,  ut,  qui  divi- 
tum  transfuga  est,  importunus  paupertate  non  sit,  quam  eligit  et  quam  li- 
beuter  appetit.  \Nec  si  plura  velim'\  plura  quam  habeo.  Humanitatem 
circa  se  Maecenatis  ostendit.  \Contracto  cupidine^  mitigato  et  repulso 
desiderio  divitiarum.  Efficientem  posuit  pro  eo,  quod  efficitur.  IFectig.. 
porrigam"]  i.  e.  parvus  possessor  minora  persolvam  tributa*  [Regnum 
Halyaft.']  Halyatticus ,  rex  Lydiae,  pater  Croesi,  qui  opimo  usus  est  im- 
perio.  {Bene  est,  cui  Deus  obtulit  Parca,  quod  safis  est,  manu^  omnia 
frugalitati  suppetere  et  niliil  deesse  dicit. 

chus  languescit,  quasi  senescit  ac  per  hoc  veterascit.  Et  paulo  post  ait : 
Promere  languidiora  vina.  [<Jonfracfo  mel.  parva  cupid.  Vecfigal,  por- 
rig."]  sensus  c<»mnumis  est  et  manifestus;  ait  enim  parvo  contentum  plus 
videri  possidere,  quam  si  uiultum  habens  amplius  desideret.  Reipublicae 
autem  reditus  dicuntur  vectigalia.  [Quam  si  Mygdon.  regnum  Alyaft. 
Camp.  continuem\  Ordo  est:  Quam  si  Mygdoniis  campis  regnum  Aly^ 
attici  continuem.  Alyattus  autem  rex  Persarum  dicitur  fuisse,  vel  (ut 
alii  dicuut)  rex  Lydorum,  pater  Croesi.  [Bene  est,  cui  Deus  obful.  Par- 
ca,  quod  safis  esty  manu\  sul)audiendum  hic  extrinsecus  pronomen,  quod 
est  ei,  ut  sit :  Bene  est  ei,  cui  Deus  obtulit  parca  manuy  quod  satis  est. 
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Dc*suii(  iiiulta.     Bene  est,  eui  Deus  obtulit 

Parca,  quod  satis  est,  manu. 

CARMEW  xvn. 

A  R  ti  ir  M.  Vidtftur  hoc  carmen  non  solum  ex  tempore,  sed  etiam  sine  om- 
ni  artis  fitudio  curaque  scriptum  esse,  quod  quidem  cum  res  ipsa^ 
tum  eius  brevitas  re  vera  docet,  Cornicis  augurio  monitus  prae^ 
sa^it  :  Jore  posterum  diem  tristem  ob  tempestatem  procellosamj  qua 
propter  Lamiam  suum^  inter  pocula  illum  diem  laetisque  epulis 
tronsigat  j  adhortatur,  Ceterum  vero  haud  absimile  est  y  poetam^ 
quacitiique  tandem  ex  causa  permotumj  istos  versus  Qquos  spurios 
habent')  consulto  scripsisse^  ut  Lamiae  gentem  celebraret  vetustam: 
haud  dubie  Lamia  stirpe  tam  vetere  se  esse  oriundum  vehementer 
gloriabatur.  Quod  si  verum  esty  quid  tandem  ^  inquam^  rectius  ac 
melius  istis  versibus^  occasione  data  scilicet  in  laudem  illius  scri- 
bendisy  dici  poterat? 


A    D 


A    E    L    I    V    M 


L    A    M    I    A    M. 


Aeli,  vetusto  nobilis  ab  Lamo,  — 
Quando  et  priores  hinc  Lilmias  ferunt 

▼.  43.  Desini  Li^s.  4«  cui  oinisit  Cod.  Goth. 

AELII  LAMIAE  GEWVS  CELEBRAT  Asc.  Locher.  Venet.  1492. 

T.  1.  Heli  (sic  quoqiie  in  Cod.  Goth.)  aberratio.  a  Lamo  Venet.  149?. 
Locher.  Vand.  N,  Q.  —  Lama  Alt.  2.  cum  nota :  ,,  pro  Lamia ,  per 
tyncopen.*'^  Lamio  Mentel.  —     2.  et  abest  ab  unoBersm.  et  Dess.  1. 


Bene  ei  est^  heatus  esU  cui  Deus  obtuiit,  nec  petentl  dedit,  quod  satis  esty 
%a  a(jy.ovna,  h.  e.  quantum  sufficit,  parca  manuy  uuu  prodiga,  sed  mo- 
dicas  faj^ultates  s.  huna  mudica  praehente. 

V.  1.  vetusto  nobilis  ah  Lamo^  nohilissimae  prosapiae,  utpote  ab  ipso 
Tiamo,  Laestrygonuin  rege,  deductae.  Multas  gentes  Roman;is,  tam  pa- 
tricias  quam  pleheias,  aiiibitiose  ori^nem  suam  ad  urhis  primordia,  uiaxi- 
me  ad  Troiana  tempora  (cf.  Virg.  Aen.  V,  117-133.)  miro  lusu  etymolo- 
gico  pro  fundamento  posito,  retulisse  facile  apparet,  sl  vel  ohiter  stem- 
mata  familiarum  Romananim  perlustres.  Quandoj  sl  quidem  ferunt^  fama 
est,  hincy  ab  isto  Lamo  denominatos  fuisse,  nomen  traxlsse  Lamias  prio- 
res,  maiores  tuos,  et  genus  omne  nepotumy  longa  nepotum  inde  orta  se- 
ries,  per  memores  fastos,  quorum  memoria  vlget  in  fastis ,  originem  du^ 
city    descendere  putatur  cett.  sc.  ab  illo  auctore^  qui  Princeps  cett.    De 

ACR.  lAeli]  Aelium  Lamiam  alloquitur  senatorem.  Aeliorum  autem 
familia  a  Lamo  Formiarum  rege  oriri  «affirmata  est;  unde  et  Lamiarum 
co^omen  nohilihus  iuditum  est,  quod  vulgo  Lamium  genus  vocahatur. 
luveu.:    Lamiarum  caede  madenti»    [Vetustol  i.  e.  antiquo.     yQuando^l 

POR,  {Aeliy  vetust.  nobiL  ab  Lamo']  Aellum  Lamlam  alloquitur  se- 
natorem.  Aellonun  familiam  'ab  Lamo  Formiarum  rei^e  oriri  affinnat  et 
inde  Lamiae  cognomeu  iis  adbaesisse.     IQui  Form,  moen.]  Formiani  po- 


CARMIKVM    LIB;   III,    17. 

Denominatos  et  nepotmn 

Per  memores  genus  omne  fastos^ 
Auctore  ab  illo  ducit  originem, 
Qui  Formiarum  moenia  dicitur 
Princeps  et  innantem  Maricae 
Litoribus  tenuisse  Lirim, 
Late  tyrannus  —  cras  foliis  nemus 
Multis  et  alga  litus  inutili 
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V.  4.  Permemores  quid  Crvif{u,  fastus  Bentl.  1,  6  a  m  pr.  codd.  ap. 
Muret.  cod.  Petav.  ap.  N.  Heins.  ad  Claudian.  IV.  cons.  Honor.  155.  Sic 
edidit  Cuning.  lam  sua  aetate  hic  et  IV ,  14,  4.  utrauique  scripturaui 
ffastos  et  fastuSf  uum*\  bene  habere,  hcetista  usitatior  sit.  Vand.  B,  q', 
fastus.  — fastos  Cod.  Goth.  et  Guelf.  —  5.  ducis  omn.  codd.  rass.  et 
edd.  summa  constantia,  quibus  etiara  Cod.  Goth.  et  Guelf.  adnumero. 
Sed  varie  distinguitur  in  hbris.  Fostfastos  colon  ponunt  Basill.  Lamb. 
Cruqu.  Torr.  Verba  Quando — yaj/o.s  parenthesi  includunt  Steph.  h^abr. 
T.  Fab.  Dacer.  Talb.  Rob.  Stephanus  et  Baxt.  parenthesi  includunt  Otta«- 
do  —  tyrannus  v.  9.  posito  tamen  colo  ^ost  fastos,  ut  w.  5 — 9  sint 
pro  apodosi  parentheseos.  Denit^ue  Quando  — tyrannus  inclusit,  dele- 
vitque  colon  post  fastos  et  ducis  in  ducit  ex  ingenio  mutavit  D.  Heins. 
eumque  secuti  Bentl.  Cun.  Gesn.  Sivr.  lanius  istos  versus  in  editione 
sua  asterisco  notatos  eiiciendos  esse  censet,  quod  quidem  ultro  faciat, 
licet  frustra!  —  7.  Mariae  eraend.  bonus  raonachus  in  Lips.  4.  — 
8.  Lirin  Cruqu.  Torr.  Rutg.  Dacer.  Talb.  Lyrin  Muret.  Steph.  Leirin 
T.  Fab.  Graece  scribitur  AsIqic» 


fastisy  qul  memores  dicmitur,  cf.  IV,  14,  4.  —  princeps,  i.  e.  primi»,  ut 
01,  30,  13.  —  innantem  Lirim,  (vid.  ad  I,  31,  8.).  se  eifundentem  iu  Ma- 
ricae,  de  qua  terrae  regicme  vid.  Index,  paludes;  itaque  oram  Mintumeu- 
sem  primiis  possidehat.  —  late  tyrannusy  bvqvxqsIwv,  cf.  Virg.  Aen.  l,  85. 
—  sternet,  consternet  nemus,  bumum  nemoris,  multis  foliis,  folia  arhori- 
bus  decutiet;  cf.  II,  9,  6sqq.  —  v.  10.  et  litus  alga,  sc.  consternet; 
quum  vero  alga  nonnisi  tempestate  satis  procellosa  eiici  solet,  ipsa  tur- 
bas  in  maris  fundo  arguit,  quemadmodum  Hom.  H.  IX,  4  sqq.  Virg.  Aen. 
VII,  590.  —  inutili,  proverbiali  algae  epitheto  (cf.  Virg.  Ecl.  VIJ,  42. 
proiecta  vilior  alga),    Ignorabant  euim  veteres  algae  usum,    qui  hodie 


siquidem.  [Fastos]  qui  nobilitatls  in  posteros  memoriam  testarentur.  Per 
fastos  autem  consules  vult  accipi.  Lucanus:  Qui  dat  nova  nominafa- 
stis.  {Late  tyrannus]  allhi  pro  domim»,  alihi  pro  crudeli,  alihi  pro  po- 
tente  ponitur,  ut :  Pars  mihi  pacis  erit,  dextram  tetigisse  tyranni.  {Te" 
nuisse Lyrini\  Lyris  tluvius  est  Campaniae,  interfluens  urhem  Minturnen- 
sem;  de  quo  Lucau. :  Et  umbrosae  Lyris  per  regna  Maricae.  Ordo  est: 
Et  late  tyrannus  dicitur  tenuisse  Lyrim  innatantem  litorihus  Maricae. 
Marica  nympha  fuit,  a  qua  fluvius  nomen  accepit.  {Cras  foliis  nemusl 
de  futurae  tempestatis  indicio.  Vt :  Omnia  plenis  Rura  natant  fossis. 
Ordo  est:  Tempestas  demissa  ab  Euro  sternet  cras  nemus  multis  foliisy 

tentiores  videlitur  fuisse  Mintumensihus  et  eonim  agros  tenuisse.  \Et 
innantem  Maricae  litoribus  ten.  Lirim]  Liris  per  mediamurhem  Mintiir- 
neusium  lahitur.  Maricam  autem  Minturnenses  maxime  coinnt,  cuius 
etiam  Iiicus  lu  ipsa  Minturnensi  civitate  est.    {Late  tyrannus]  qul  ad  Li- 
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Demissa  tempestas  ab  Euro 
Sternet,  aquae  nisi  fallit  augur 
Annosa  cornlx.     Dum  potls,  aridum 
Conpone  lignum:  eras  Genium  mero 
Curabis  et  porco  bimestri 
Cum  famulis  operum  solutis. 


15 


V.  11.  Emissa  coni.  Cun.  Sic  Sanad.  —  12.  Sternit  unus  Bersm. 
Vand.  D,  sternit,  Yar.  sternet*  Tempus  praesens  esset  fortasse  exqui- 
sitius  atoue  in  textum,  ni  fallor,  haud  falso  recipienduin.  Fallet  Lips. 
4.  —  13.  potes  vulgata  lectio,  quam  praebent  Cod.  Goth.  et  Guelf. 
Potis  Bentl.  1,  2,  6  a  m.  pr.  Mentel.  Helmst.  Vix  a  librariis  est  tam 
rarum  tamque  exquisitum  verbum,  quam  potis,  Itaque  sic  ed.  Bentl. 
Cun.  Baxt.  Vand.  B,  potis  ;  H,  P,  potest ;  al.  omn.  potes.  —  15.  por- 
ca  Cun.  bimenstri  sollenni  varietate,  codd.  Torrent.  duo  Bersm.  Lips. 
1,  2.  bimembri  unus  Bersm.  Dess.  1.  Vand.  omn.  codd.  bimenstri,  sed 
in  B,  n  addidit  rec.  man. 


satis  notns  est.  —  v.  12.  nisi  fallitf  si  fides  habenda  est  corniciy  aquae 
auguri,  phiviam  inipendentem  crocitatione  nuntijmti.  Cf.  III,  27,  10.  Ovid. 
Am.  II,  6,  34.  pluviae  graculus  augur  aquae,  ^ —  annosa,  (vid.  ad  IV, 
13,  24.)  longaeva.  —  v.  13.  Dum  \%ii\\r  potis,  dum  per  phivlam  licet, 
compone,  repone  sub  tecto  lu-ida  ligna,  quibus  cras  nol)is  erit  opus.  — 
cras  Genium  curabis,  sacrum  facies  ei ;  unde  Genio  libare,  Genium  pla- 
care  cett.  •  Cf.  ad  I,  4,  11-12.     —     Genium  curare,  sacra  Genio  facere, 

I.  e.  liilaritati  omnino  mdulgere;  cf.  infr.  Epist.  ad  Pis.  v.  210.  —  Tum 
Genii  satis  obscura  saepiusque  cum  Laribus  confusa  reiigio;    vjde  Censo- 

-«rin.  de  D.  N.  33.  Igitiu*  etiam  porco  bimestri  in  tali  sacrificio  locus  esse 
poterat,  omnino,  inquani,  recte.  —  v.  16.  Cum  Jamulis  operum  solutis,  ab 
opere  diurno  per  diem  festura  sohitis.    Luce  sacra  enini,  ut  canit  Tibull. 

II,  1,  5.  arator  requiescere  et  suspenso  vomere  grave  opus  cessare  solet, 

et  sternet  litus  inutili  alga.  [Annosa  cornix^X  diu  vivens.  luven. :  Ex- 
emplum  vitae  fuit  a  cornice  secundae*  [Dum  poteSy  aridum  Compone 
lignum}  dum  permitteris  serenitate,  strue  ad  faciendum  sacrificinm.  [_Et 
porco  bimestri]  duos  menses  habente  aut  certe  duos  annos  voluit  si;^ifi- 
care  a  Luna  ccmiputatos.  lCum  famulis  operum  solutis^  cuni  vacantibus 
servis  et  ab  opere  feriatis.  Ostendit  autem  tempus  hiemis,  dum  ad  focum 
parari  hortatiu*  et  sacrificium  genio  institui,  ut:  Inuitat  genialis  hiems. 
Et:  Ante  focumy  si  frigus  erit;  si  messisy  in  umbra. 

rim  usqne  regnum  suuni  extenderit.  lAquae  nisi  fallit  augur  annosa 
cornix}  etiam  Virgilius  dicit  coruices  pluviae  imminentis  praesagas  esse, 
cum  ait:  Tum  cornix  plena  plupiam  vocat  improba  voce,  Augurem 
pro  praesaga,  i.  e.  divina,  posuit.  Annosam  antem  .lit,  quouiam  mille  an- 
nos  vivere  affirmatur.  [Dum  potes,  aridum  Compone  lignum ,  cras  ge~ 
nium  mero  Curabis  et  porco  bimestri ,  Cum  famulis  operum  solutis}  in- 
teUigendura  in  villa  fuisse  Lamiara,  quem  ideo  hortatur  apud  focnm  epu- 
lari,  sic  enim  solent  nistici  hieme,  cum  feriati  sunt,  quod  ipsum  manite- 
statur  ex  eo,  quod  dixerit :  Genium  curabis  cum  famulis  operum  solu- 
tis.  Talia  sunt  et  illa  Virgiliana:  Invitat  genialis  hiems,  Et:  Ante  fo^ 
cumj  si  frigus  erit}  si  messis,  in  umbra. 


■■'f 
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CARMEIV  XVm. 

ArguM.  Habemus  hymnum  in  Faunum  J^reviter  scriptum,  quem  sacris 
rite  institutis  placare  sibique  proclivem  ac  benignum  ejfecturus, 
tanquam  deum  agriculturae  tutelarem  invocat,  cius  tutelae  suos 
fines,  rura  aprica  ac  parvos  alumnos  commendajis;  quo 
facto  sotlennia  in  Fauni  propitii  honorem  ab  hominibus  celebranda 
commcmorat,  ob  quae  tamen  non  solum  homines,  sed  etiam  pecudes 
summa  laetitia  gaudere  suaviter  subiun^it,  Faunalia  apud  Roma- 
nos  bina  quotannis  celebrata,  una  Idib'^  Febr.  altera  Nonis  Decem- 
bribus,  vid,  v,  10.  —  Z>e  Fauno  gregibus  securitatem  praeatante 
'  cf,  supr.  If  17. 

A    D       F    A    V    N    V    M. 

Faune,  Nympharum  fugienium  amator, 
Pcr  meos  fines  et  aprica  rura 
Lenis  incedas  abeasque  parvis 

Aequus  alumiiis: 
Si  tener  pleno  cadit  haedus  anno^  S 

PROSEVCTICE  IN  FAVNVM  sic  Cod.  Goih.  DEVM  AGIIESTEM 
(sic  Cod.  Guelf.) 
QVEM  VENERATVR  NONIS  DECEMBRIS  vet.  inscript.  ap.  Torr* 

'  V.  1.  fugentium  Lipss.  Fran.  Venet.  1492.  Locher.  Manciii»  Cod.  Guelf. 
et  Goth.  —    3.  Laetue  unus  Torrent.  quidam  Lamb. 


V.  1.  Faumis  propter  salacitatem  famosus,  seniper  enim  puellas  libidinis 
explendae  cansa  persequitur;  quod  ut  poeta  indigitet,  amator  Nympharum 
Rudit.  Nymphas  autem  Fauni  amplexus  longe  fugere  decet,  quapropter 
fugientes  dixit.  —  fines  et  aprica  cuta,  copia  poetica  fere  imum  idera- 
que  significat,  hcet  de  tautologia  non  sit  cogitandumi  —  lenis,  propitius 
pariter  atque  aequus,  placatus  et  favens«  —  alumni,  vernuli,  qui  doral 
vel  ruri  ahmtur  a  domiius.  Credebant  enim,  pueros  per  rm-a  a  Faimis 
aftitari  .terriculamentis.  AUi  vero  rectius  intelligimt  fetus  pecoris,  qui  ru- 
ri  aluntur,  haeduleos,  agnos,  vitulos;  sic  dutces  alumni  pariter  de  tenera 
gregis  subole  infr.  111,  23,  T*  Vossius  nihilominus  vernacule  alumnos  par- 
vos  reddidit:  kleine  Zoe^linge.  —  v<  5.  pleno  anno,  post  anniun  ex- 
actura,  quotannis^  tener  naedusj  haedum  sc.  pidlum  Fauno  immolari  soli- 

ACR,  [Faune,  Nympharutn  jugient,  amatof]  quasi  celeritate  sua 
njTnphae  Faimorum  petulantiam' fugiant.  \_Aprica  rura']  amoena,  terape- 
rata,  ut:  Duceret  apricis  in  collibits  uva  colorem,  {Parvis  aequ.  alumn,1 
ahiranis,  ruris  vernulis,  quos  maxirae  Fauni  laederedicuntur.  \_Lenis  in- 
cedas^  propitiiis,  placattis.  [Fleno  anno~\  \.  e.  completo.  Annuale  se  ei 
ostendit  fjicere  sacrificium.    Si  autem,  si  quid  est,  ut:    Festro  ci  munere 

POR.  \Faune,  Nymphar.'}  Faunum  invocat,  quem  aiunt  inferum  ac 
pestilentem  IJeum  esse,  secnndura  quae  et  nunc  Horatius  loqaltiu*,  cum 
emu  orat,  ut  lenis  per  agros  suos  transeat.  Et  Virgilius  in  seplirao  eum 
apud  Mephiteni  pestiferi  odoris  pailidum  lucum  habere  ostendit  et  in  con- 
sulendo  oraculo  eiiis  videri  multa  siraulacra  miris  modis  volitantia.  [Fu^ 
gient.  amator^  per  lasciviam  dicitfugientum;  tale  est  illud:  Et  fugit  ad 
salices  et  se  cupit  ante  pideri,    (Si  tenere  pleno  cadet  haedus  a?mo}  si- 

Horat.  Urhrd.  iSect.  II.  3^ 
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Larga  nec  desunt  Vencris  sodali 
Vina  craterae,  vetus  ara  multo 

Fumat  odore. 
Ludit  herboso  pecus  amne  campo, 
Quum  tibi  Nonae  rcdeunt  Decembres: 
Festus  in  pratis  vacat  otioso 

Cum  bovc  pagus: 

V.  7.  cratere  vett.  edd.  et  anliqui  intpp-  Primus  Ascens.  veram  et  con- 
stantem  codicum  lectionem  craterae  vindicavit.    —    ac  vetus  loii.    et  v. 

^lyr,  sodalis  legitur  in  Cod.  Guell'.  —      Dum  Sivr.  redeant  INlentpL 

Vand.  D  n  V,  et  tres  recent.  Decemhris. —  11.  otiosaVyx\m.  5.  Cun. 
Sed  tauriis  arator  intelligitur.  Yand.  P  ,  otiosa*  —  12.  C.  b.  pardus 
Cod.  Acbill.  Stat.  a  Mureto  inspectus,  Torn.  et  quidara  alii  ap.  Lamb. 
sed  cum  litura.  Pulm.  5.  item  2  et  4  pro  var.  lect.  unus  Fabr.  plerique 
Torrent.  duo  Bersm.  Benll.  6  a  m.  s.  7,  8, 9, 13,  2(>.  item  pro  var.  lect. 
1  2  23.  Brod.  Sax.  Inepta  lectio.  -—  Vand.  C,  bope,  var.  grege.  A, 
y  H  pagus;  B,  C,  «T,  V,  S,  pardus,  var.  pagus\  E,  I,  N,  pagus,  var. 
pardus  6,  et  sex  rec.  pardus.  Glossa  codici  qj  adscripta  „illo  die  fe- 
stivitatis  Fauni  pardi  cum  bobus,  lupi  cum  agnis  mansuete  morantur, 
Fauno  pacifiDante  illos''  procul  dubio  raonachum  prodit  stupidum. 

tum  fiiisse,  iam  supra  I,  4,  18.  hisce  verbis  dixifc:    Seu  poscat  agna  sive 

malit  haedo,  craterae  sodali  Veneris  nec  desunt  larga  vina,  senten- 

tia  satis  nota,     sexcenties  quoque  repctita:     ^^Bacchus  sine   Venere  esse 

non  solet.^^  cratera^    e  qua  vinum  libatur,    Veneris  sodalis  vocatur; 

vinum  nempe  amoris  incitamentum,  ut  satis  notum  est.  Lucian,  Amor.  12. 
Tom.  II.  pag«  450.  (edit.  Gesn.)  iBQnvorsQa  yaq  'AcpQodliTj  ^btoi  Jlovv^ 
oov  xo*  10  noLQ^  oifKfolv  ^(5u  av/xQatov.  —  vetus  ara^  non  sine  rei 
apto  respectu  vetus  dicitur  ara,  in  qua  iam  permultis  inde  annis  elapsis 
sacrificia  fieri  solita  sunt.  —    multo  odore^  ture  aliisque  odoris  rebus  im- 

pj^sitis.     V.  9.  Ludit  pecus,  exsult:<t  (II t,  11,  10.)  herboso  campo,    in 

pratis  quo  vocahulo  mox  (v.  11.)  ipse  utitur.  —  Festus  pagus,  i.  e.  ag^i- 
colaediem  festum  celebrantes  atque  hilarem  agentes  opere  intermisso 
«tiantur  una  ciun  bope  otiosoy  libere  per  prata  vagante,   quoniam  diebus 


tellus»  lCaditl  Immolatur,  iVeneris  sodali\  dixit  Veneris  sodali  ideo, 
quia  sine  Cerere  et  Lihero  fri«;et  Yenus.  iVetus  ara^  non  aetatis  cultu 
deserta,  sed  multo  thure  succensa.  Ostendit  autem  se  deos  multis  sacri- 
ficiis  donasse,  quibus  promereatur ,  quae  petit.  ILudit  herboso  pecua 
omne  campo^  tauquam  devotionem  diei  in  numinis  honor»^m  etiam  pecudes 
lasciviendo  sentireut.  lCum  tibi  Nonae  redeunt  Decembres]  INouis  De- 
cembribus  Faimalla  et  Faunorimi  cultus  dicebautur.  [Festus  in  pratis] 
i.  e.  tua  festa  celebrans.  In  pratls  autem,  quia  FauDalia  in  silvis  et  iu 
pratis  celebrabantur.  {Vacat  otioso  Cum  bove  pagus]  in  pagis  enim  et 
iu  compitis  celebrari  talia  consueverunt,  ut  \  irg.:  Praemiaque  ingentes 
pagos  et  compita  circum  Thesidae  posuere  atque  inter  pocula  laeti 
Mollibus  in  pratis  unctos  saliere  per  utres,       {Inter   audaces  lup,   err. 

gitificat  semper  se  ei  nniUversarium  sacruni  liaedo  facere.  {Vina  cratere] 
craterem  Veneris  sodalem  divit,  quia  sine  Cerere  et  Liben»  friget  Venns. 
{Ludit  herboso  pecus  omne  campo,  Cum  tibi  Nonae  redeunt  Decemhres] 
nouis  Deuenibribus  Fauualia  suar,  h.  e.  dlos  festusFauni,  In  culus  honorem 


l 


\ 
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Inter  audaccs  lupus  errat  agnos: 
Spargit  agrestes  tibi  silvd  frondes: 
Gaudet  invisam  pepulisse  fossor  15 

Ter  pede  terram. 

CARMERf    XIX. 

AnouM.  Videtur  in  hoc  carmine  Horatius  in  auguris  Murenae  hono» 
rem  conpivium  cum  sodalibus  instaurasse,  inter  quos  symposiarchi 
partes  agere ,  leges  hibendi  proponere  et ,  quot  quisque  pocula  in 
Lunae,  Noctis  et  auguris  Murenae  honorem  sumat^  edicere.  Re- 
spondent  fere  illa  quoque  j4/iacreontis  (^XXXVI)  huius  curminis  initio : 
zi   ps  Tovg  vofiovg    didocaxsig  xul  q7jtoqwv  txxdvdag^    %l  di  poi  X6- 

V.13.  exstat  Uelmstad. —  14.  Vand.  A,  D,  H,  I,  V,  et  sex  rec.  agre* 
stes;  C,  agrestisy  corr.  rec.  agrestes;  B,  E,  et  alii  agrestis. 


festis  haud  arare  cogimtur  hoves.  —  v.  13.  Inter  audaces  cett.  pariter 
supra  I,  17,  5  sqq.  impune  tutum  per  nemus  cett.  Cf.  Epod.  XVI,  51. 
—  audaces  nuncupaulur,  quod  Inpum  haud  exj^avescunt ;  Fauni  nimirum 
tutela  hene  muniti  ne  lupum  quidem  inter  sese  errantem  reformidant.  — 
V.  14.  spargit  cett.  Quod  sub  initio  mensis  Decembris  pro  anni  tempore 
sponte  faciebat  silva,  inquit  DoeringuS,  id  suaviter  in  Fauni  honorem  data 
opera  fecisse  fingitiu*.  Folia  enim  in  vijts  spargendi  (^cpvXXolSoXia^  anli- 
quitus  ad  externi  honoris,  diis  praestandi,  sii^ifitationem  pertinebat^  vid. 
(/crd.  ad  Virg.  Eclog.  V,  40.  —  terram  inpisam,  tanquam  aerumnarum 
causam,  modo  ob  infertilitatem ,  modo  ob  laborem  plurimum  haud  raro 
fnistra  exercitum  atq.  sim.  Fossorem  propterea  comniemorasse  videtur, 
quoniam  is  inprimis  maxime  laborare,  terram  fodere  debebat.  Ter  pede 
terram,  tripudiat,  saltat,  quod  Vossius  bene  vertit  sic:  HUpfend  im  Drei- 
schlag.  Fortasse  ad  quaudam  saltationis  ratiouem  s.  speciem  alludit,  qua 
certo  ordine  terram  ter  pedibus  quatere  oporlebat.  Nobis  adsentit  lanius 
Inquiens:  ter  ad  rhythmum  ac  numerum  saltationis  pertiuet,  qui  siuiilis 
fuerit  necesse  est  ilii,  quem  hodie  passum  Anglicum  (vulgo  anglaise)  di- 
cimus.  Cf.  Ovid.  Fast.  VI,  330.  Et  piridem  celeriter  pede  pulsat  hu- 
mum. 


agnns']  non  semper  audaces  agnos,  sed  illo  die  tanquara  qui  numinis  in- 
terventu  non  timeant,  quod  honori  Fauni  applicat,  festivitatis  suae  tempo- 
re  lupos  nocere  pecudihus  non  sinentis.  {Spargit  agrestes  tibi  silva 
frondesl  veluti  silva  per  amoenitatem  frondes  spargeret,  ut:  Spargite 
humum  foliis,  inducite  frondibus  umbras.  {Qaudet  inpis,  pepulisse  fos- 
sor  Ter  pede  terram\  cultu  vinearum  liberatus  et  Fauno  sacrificans,  ut: 
Inpitat  genialis  hiems  curas^ue  resolpit,    Ter  yero  ad  rythmum  retulit. 

pecudes  lasciviunt.  {Inter  audac.  lup,  errat  agnos']  non  semper  andaces, 
sed  illo  die,  quo  videlicet  non  tinieaut  lupum  iuter  se  errantem  et  hoc  in- 
terveniente  numine  Faimi  evenire  dicit,  qui  quasi  die  festo  suo  vult  pe- 
cora,  quae  sub  tutela  sua  sunt,  sine  periculo  esse.  {Gaudet  inpis,  pepu- 
lisse  fossor  Ter  pede  terram'}  inpisam  terram  fossoribus  merito  dixit, 
quod  in  ea  laborent,  eam  fodijuit.  Natiu-ale  est  enim  omnibus  odisse  la- 
boris  sul  materiam.  Significatur  autem,  agrestes  cum  Festo  Fauni  feriati 
ludant,  in  terra  tripudiare. 

"  31  * 
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vm  roaovraiv  itSv  firjSev  taqisXovvtmv ;    fiaXXov    dlSaaxs    n  l" 

y  «  t  y   X.  T.   Z.  • 

■»  Quemadmodum  sensus  verhorumdoceti     Telephus^  ad  quem  sa 

statim  cunpertit ,  ipsefortasse  m  historia  Graeca  concipienda 
occupatuSy  inier  confahulaTidum  ad  et  conviuio  et  loco  plane  aliena 
sensim  sensimque  ahreptus  a  poeta  reprehenditur ^  qui  eum  doctai 
nu^as  huc  quidem  non  pertinentes  mittere  iuhet. 

AD       TELEPHVM. 

Quantum  ilistet  ab  loaclio   * 

Codrus,  pro  patria  non  timidus  mori, 

AD  CATSTOREM  Sivr. 

Vand.  B,  D,  E,  9,  y ,  I,  V,  AD  TELEPHVM  MVRENAM;  B,  E,  % 
f.  1,  addunt:  augurio  honoratum. 

AD  TELEPHVM  POETAM  (sic)  Cod.  Goth.  de  cuius  scilicet  arte 
poetica,    quoad  ego  quidem  scio,  aliunde  nihil  constat. 

y.  1.  distat  eraend.  Cun.  et  iam  sic  Lips.  2.  item  1  et  3  a  m.  pr,  Plan- 
tin.  Raphel.  1594.  unde  sensus  esset:  ,,omne  id  tempus,  quod  inter  Ina- 
chum  et  Codrum  intercessit,  omnem  illius  periodi  historiam  enarras.*' 
Vand.  V,  P,  Q.  distat,  non  male,  licet  paulo  durius.  —  2.  non  timi- 
p,  p,  mori  unus  Bersm.  Lips.  2  a  m.  pr.  Vand,  B,  C,  G,  9,  et  tres 
rec.  Eundem  verborum  orcUnem  exhibet  Cod.  Goth.  —  nec  t.  Lips.  4» 
Dess.  2»  % 


V.  1.  Queiimdmodum  fieri  solet  inter  amicos  confabulantes,  sermo,  qul 
debet  esse  levior,  ad  severiora  haud  raro  deflectitnr,  ita  quidem  ut  loquen- 
tes  ipsos  lateat,  quam  longe  aberraverint  ab  levioris  argumeuti  sermone. 
Tale  quid  Teleplio  inter  amicos  de  coena  ano  avfi^oXwv  in  L.  Licinii  Var- 
ronis  Murenae  novi  auguris  honorem  habenda  deliberaturos,  conventum 
scilicet  antea  (nam  qiiamvis  coenam  avfi^oXipaiav  deliberatio  antecedere 
solebcit)  eandem  ob  causam  agentes,  accidisse,  sponte  apparet,  qui  quot 
anni  ab  Inacho,  antiquissimo  ArglVoriun  rege,  usque  ad  Codrum,  ultimum 
Atheniensium  regem,  praeterlapsi  fuerint,  narrat,  deque  iis  autem  tacet, 
de  quibus  in  conveutu  colloquendi  caiisa  habito  dicere  necesse  erat.  Quam 


ACR,  {jQuantum  dlstet  ah  Inacho']  Telephnm  Graecum  poetam,  so- 
dalcm  suum,  alloquitur,  it»cose  eum  corripiens,  quod  historias  non  pertl- 
netites  ad  proposHuni  potius  loquatur,  quam  quae  sint  apta  convivio.  Alii 
volunt  reprehendi  Telephum,  quod  quantum  teiiiporis  interesset  ab  Inacho 
usque  ad  Ci»drum,  quaereret,  deinde  conversus  ad  puerum,  ut  impari  nu- 
mero  cyiitlMfrum  faciat  potioues,  hortatur.  Codrus,  rex  Athenieusium  et 
Lacedaemouiorura  fuit;  hic  imminentihus  hostibus  pro  patria  se  devovit, 
responso  iucilatus  oraculi,  quo  pracdictum  fuerat  eos  vincere  posse,  qu<»- 
rum  dux  fuisset  occisus,  lioc  dum  pervulgatum  fuisset,  coepit  vitari,  ne 
occideretur.  Mutato  postea  habitu,  gn?garii  militis  vestt*  ad  castra  ho- 
stium  perrexit,   magnis  iuiuriis  agens,   ut  occideretiu-,   obtinuit,   ut  Virg.: 

POR.  [QuantuiH  distet  ah  Inacho  Codrusl  Telephiun  adolesccntem 
alloquitur,  quia  quae  perlinent  ad  convivii  praesentis  apparatus  non  narra- 
ret.  Deinde  conversus  ad  puerum  hortatur,  ut  iinpari  numero  cyathonim 
repoti<mes  faciat.  [Quantum  dist.  ah  Inacho  CodruSy  pro  patria  non  ti- 
midus  mori]  c<»mparati<mem,  inquit,  facit  virtutum  Inachi  et  C<»dri.  Co- 
drus  aut<;m  Athoiiiensitun  i\ux  fuit,  qui  ut  patriae  victoriam  pararet,  interi- 
mcudiuu  sc  LacedacuK>uiis  <>btuUt.    Dc  Inachi  atiCem  virlutibus  mdla  ex- 
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Narras  et  genus  Aeaei 

Et  pugnata  sacro  bella  'sub  Dio ; 
Quo  Chium  pretio  cadum    .  Jf 

Mercemur,  quis  aquam  temperet  igmbus^ 
Quo  praebente  domum  et  quota" 

I  5*  3*  ^"^'"*  etiam  legi  posse,  si  liceret  per  mss.  raonet  Beud.  ex  Epist. 


rati<.nem  himc  lociim  interpretandi  Doeringus  vehementer  increpat,  Mit^ 
scherlichium,    V.  D.  acrius  (ni  fallor)  impugnans  hisce  verbis:    narras, 
„non,  utM.  censet,  confabulando  cum  amicis  iam  de  convivio  deliberatu- 
ris,  sed  domi  potius  historiam  Graecam  diligentiiis  secimdum  temporis  ra- 
lumes  digerendo  et  literis  c<msignand<»;  qiiis  enim  Telephum  tam  ineutum 
hoiinnem  fuisse  statuat,    (i.  e.  inquam:    quis  tam  inepte  statuat  cett.)  ufc 
doctrimic  suae  copias  importuno  tempore  exp<mend<»  aiiis  m<destiam  crea- 
refc  ?     —    feed  m  medio  verum  reliquerimt  VV.  DD.  uam  utriusque  sen- 
tentia  ita  cum  altera  coiisociar>  potest,  ut  recte  iudicare  nobis  videamiu-, 
61  rei<ii)hum  (.mnmo  domi  historiam  Graecam  diligentius  secundum  tempo- 
ris   rationes   digerendo   et   literis  c<msiguaud<.  occupatum  uihilo  minus  in 
convivio  opportuuitjite  similem  serm<mem  dissereudi  data  usum  fuisse  con- 
t<3ndimus,  quod  quidem  etiam  viris  minime  ineptis  (fortasse  vel  adeo  Doe^ 
rmgo)  persaepe  accidere,    res  satis  nota.      Quomodo  autem  Doeri/i^us 
subiiiugere  potuerit:  „aut  quis  Horatium  hoc  carmen  vel  temere  inter  io- 
queuduin  efrudisse"  (quae  scilicet  temere  scripta  missa  facijunus)  „vel  re 
trausacta  demum  lUud  c<miposuisse  sibi  persuadeat?"  valde   miror;    ipse 
tameu  videat,  unde  defendat,  -    Omniuo  recte,  iuquam,  poeta,  qui  Tele- 
phum  m  convemii  colloquendi  gratia  habito  perfacile  ad  plaue  aliemt  in 
fierm<me  transeimtem  lUtroque  vagamem  animadverterat,  coucione  demissa 

^!:J:J\  '''   "^  ^P"^  Doeriugum  legitur),    hoc  carmen  comp<mere 

poterat,  hac  uimiriun  ex-causa  permotus,  ufc  Telephi  animnm  a  seven.  hf- 
storiae  studio  ad  hilare  couvivium  u<m  solum  av<.caret,  (qu<.d  tantum  sta- 

J^LuT''^^^  ^^?  ^'^i^"'  'P^""'  ^"^  P'*"?"^^  pertinentia,  quaeque  in  car- 
imne  habes  descnpta,  doceret  deque  sermone  inter  pocula  nequaquam  dis- 

^™  1  fn  li^  Praemoneret.  -  Chium  cadum,  cf.  Athen.  I.  p.  28. 
feerm.  I,  10,  24.  ad  vma  praestantiora  pertinebat. -^  mercemur,  vide  quae 
de  conviviis  avp^oXipaioig  disputat  Salmas.  Obss.  ad  lus  Att.  et  Hom. 
c.  m.  p.  62.  Coena  ix  avp^oXoiv  (av^aXXio)  ea  erat,  in  qua  aequa- 
lem  quisque  impeusanun  partem,  (unde  laoxEXilg  dicti)  quae  in  epula^ 
insumerentur,  sustinere  debebat.  ^  v.  6.  quis  aquam  temperet  i^nihus 
8C.  ad  balneiun  calefaciat.  Balnei  usus  ante  coenam  satis  notus  apud  ve- 
teres.  —  Quo  praehente  domum,  quls  domum  praebeat,  apud  quem  con- 
vivemur,  panter  infr.  Serm.  I,  5,  38.:  Murena  praehente  domum,  Capito- 
ne  cuUnam.  -    quota,  sc.  hora,  utrum  de  die  au  hora  consueta  caream 

Autiurgia  Codri.  \Et  genus  Aeaci]  avl  AchiUis.  Per  hiis  autem  fabu- 
las  historiam  Graecam  siguificat.  \_Sacro  hella  suh  Ilio]  quia  a  numini- 
biis  muri  facti  dicebantiu-  Tr^.iani,  h.  e.  Neptnno  et  Apolline,  ut  Virg.: 
Cuperem  cum  i^ertere  ah  imo,  Structa  meis  manihus,  periurae  moenia 
Iroiae.  IQuo  Lhmm  pretio  cadum]  aut  peregrinum  vinum  dixifc  aufc  vas 
vino  pretK.sius.  ITemperet  ignihus]  tepefaciat,  nam  tepefacfcis  aquis  so- 
lebant  Graeci  vma  temperare.      iQuo^  aliquo.      {Et  quota}  supple  hora, 

etitifc  historfa.  {Sacro  hella  suh  Ilio-]  sacrum  Ilium  dixit  secundum  Ho- 
mencum  iUud:     IXiov  Itq^v,    IQuo  praehente  domum  et  quotal  ad 
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Pelignis  caream  frigoribus,  taces. 
Da  Lunae  propere  novae, 

Da  Noctis  mediae,  da,  puer,  auguris  10 

Miirenae:  tribus  aut  noyem 

Aliscentor  cyathis  pocula  conunodia. 
Qui  Slusas  amat  iupares,' 

T.  9.    Nova  ode   ap.    Sivr.  cum  inscriptione:     AD    MINISTRVM. 

11.  Murenae  e  niimis  et  lapidd.  itemeGr.  Movqriyaq,  Alii  Muraenae, 

aut  tribus  aut  n.  Bentl.  9.  —  12.  Miscento  var.  lect.  lon.  Miscentor 
emend.  Rutg.  lect.  Venus.  c.  VII.  p.  267.  quia  miscentur  langueat  pro 
allectu  poetae  bacchico.  Probat  et  N.  Heins.  ap.  Bentl.  it.  Baxt.Dacer. 
lieceperunt  Bentl.  et  Sanad.  Piane  nihil  interest,  utrum  legeris;  et 
auamvis  miscentor  bene  habeat,  tamen  modus  indicativus  in  omnibus 
lere  hbns  legitur.  In  eodem  versu  commodum  unus  Bersm.  Dess.  2. 
Cun.  ban.  commodi  (vocat.)  sc.  o  aodaies,  var.  lect.  lones.  nimis  scili, 
cet  varians! 

frigorihus  Pelignis,  calefianr;  Felignis,  qiiale  e.^t  In  PelJgnls,  reglone 
indiitosa.  Ceterum  solltiiuis  focl  luculentl  mentio  in  compotatione  etsupr. 
I,  »,  5.  et  infr.  III,  17,  14.  -  v.  9  -  17.  Da  Lunae  propere  nouae,  po- 
cnlum  et  in  m^vae  Lunae  et  in  mediae  Noctis  et  in  auguris  Murenae  ho- 
norem  ebibatur.  Genitivi  Lunae,  Noctis,  Murenae  ab  omisso  nomine 
poculum  pendere  dicit  Doeringus,  V.  CI.  quort  dlcl  solet  eius,  in  cuiua 
Jionorem  illud  exhauritur.  Cf.  8upr.  ad  III,  8,  13.  -  v.  11.  Duo  miscendi 
vini  mc^dos  imperat  poeta,  alterum,  quo  tribus  vinl  novem  aquae  cyathl 
admisceantur,  altenuii,  quo  novem  vini  cyathi  cum  tribus  aquae  temperen- 
tur,  vel,  quod  simplicius  erit,  tres  aqnae  partes  cum  vini  una,  vel  tres 
vini  cum  ima  aquae  parte:  ^'  t^^^  nqoq  ha  xva&oi  ^  iva  ngog  TQslg. 
novem  cyathos  decernit  iis,  qui  largius  vino  se  beare  solent,  poetis  scili- 
cetj  tres  vero  iis,  qui  Gratiarum  cultores  et  modestiae  et  temperantiae 
studere  debent.  —  miscentor,  imperative  sc.  ex  persoua  symposiarchi. 
Ct.  ad  III,  8,  13.^  ubi  de  cyatko  satis  dictum  est.  —  adtonitus^ 
ifi/^QOPTrjTogy  fiovaoXTjTTTog.  Vossius:  der  begeisterte  Seher.  —  rixa- 
Tum  metuens,  quae  decorum  amat  alienaarixis.  Simmev metuens viri  alte- 
rius  castitas  Ul,  24,  22.    Cf.  Serin.  II,  3, 110.  ad  Carm.II,  2,  7 nudisi, 

ordinale  nomen  est.  IPelignis  caream  frigoribus^  Pelignum  oppidum 
est  ^abmorum  frigidae  regionis.  IDa  noctis  mediae"]  i.  e.  bibamu»  in  ho- 
norem  mediae  noctis  et  novae  Innae  et  auguris  Murenae.  IDa  puer  au^ 
guris  Murenae^  puerum  pincernam  alloquitur.  Hoc  modo  veleres  festi- 
vitatem  conviviorum  celebrare  consueverant ,  ut  sin^ulos  vini  c>athos  sub 
smgulorum  deorum  aut  carissimorum  h«»minum  nomine,  in  pociUa  dici  iu- 
herent.  ITribus  aut  novem^  Vt:  Numero  Deus  impari  gaudet.  Tri- 
bus  autem  aut  novem  aut  propter  Musas  aut  propter  Charitas,    quia  lae- 

epnlandiim  praebente,  scillcet  quomodo  solent  dicere :  apud  quem  et  quota. 
IPelignis  caream  frigor.']  utrum  in  Peligno  oppido  vult  inteUigi  dici,  an, 
iit  solent  poetae,  speciem  pro  genere  posuerit,  ut:  Lenis  innatat  alnus 
missa  Pado.  [Da  lunae  propere  novae]  sicut  veteres  singulos  vini  cya- 
thos  sub  singulonim  deorum  aut  carissimorum  sibi  nomiuibus  solebant  in 
poculum  defuudere,  secuudiun  quae  nunc  haec  dicuntur.  ITribus  aut  no- 
vem\  secundum  illud:  Numero  deus  impari  gaudet.  {Tres  prohib.  supra 
Kixarum  metuens  tang.  Gratia^  ait  supra  novem  cjathos  si  tres  addide- 
ri8,  futunun,  nt  ebriua  factua  exsurgas  in  lites,  quae  scilicet  contrariae  sunt 


^ 
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Ternos  ter  cyathos  adtonitus  petet 
Vates:  tres  prohibet  supra  15 

Rixarum  metuens  tangere  Gratia, 
Nudis  iuneta  sororibus.  , 

Insanire  iuvatj  cur  Berecyntiae 
Ccssant  flamina  tibiae? 

Cur  pendet  tacita  fistula  cum  lyra?  20 

Parcentes  ego  dexteras 

Odi;  sparge  rosasj  audiat  invidus 
Dementem  strepitum  Lycus 

.  V.  14.  ternos  attonitus  ter  c.  p.  duo  Bersm.  Lips.  2,  3.  De88.  2.  Vand. 
B,  C,  D.  adtonitus  cyathos.  —  petat  quid.  Lamb.  Meiitel.  Fand.  1,  P, 
petat;  S,  petet,  var.  potet  (sic  Cod.  Guelf.).  —  15.  ter  (pro  tres^  Alt. 
1.  Brod,  —  17.  vincta  codd.  Marcil.  qui  praefert.  —  18.  Nova  ode 
incipit  ap.  Sivr.  cum  inscriptione :  AD  TELEPHVM,  quam  ex  Alcmane 
expressara  V.  D.  narrat,  arguinenta  e  nominibus  propriis  ducens.  — 
20.  pendent  emend.  Cun. 


poetae  pariter  ac  pictores  adumhrant  Gratias  tanquam  nudas,  quippe  quod 
summa  pulchritudo  humaua  (autiuu  in  homine  nudo,  qualis  naturaiis  esse 
debet,  conspiciatur.  —  hisanire  iuvat,  -d^iXca,  d^iXb)  ^uvrjvat,  ut:  Dulce 
mihi  furere  est  II,  7,  27.  —  cur  cessant,  cur  non  iuflatur.  —  Berecyn- 
tiae,  Phrygiae,  a  monte  Berecynto  in  Phrygia,  ubi  praecipue  in  Cybeles 
sacris  tihiae  usus  fuit;  uti  autem  tibia  graviorem,  Wd  fstula  leaiorem 
edidit  sonum.  —  Parcentes  dexteras,  quae  rosas  deripere  cimctantiu*j 
sparge  rosas,  floruni  solleimis  menti<>  in  conviviii  apparatu,  cf.  II,  3,  13. 
et  ],  36,  15.:     Neu  desint  epulis  rosae. 

Lycus,&ene\  inorosus,  viciuus  pariter  ac  vicina  non  habilis  Lyco,  cu! 
quidem  copiam  sui  non  facit,  Lyci  amplexibus  non  apta,  (inversa  oratione ; 
pn»prie  enim  Lycus  senex  uxori  iuvenculae  non  est  habilis,  quamquam 
etiam  contrarium  persaepe  fieri  videmus)  audiat  inuidus  dementem  stre- 
pitum,  invidia  propter  inftravescentem  aetatem,  quae  liycum  convivii  par- 
ticipem  fieri  vetat,  rumpatur,  dum  strepitum  laefcitiae  nostrae  indicem  de- 


titiam  dabjuit.  [Attonitus']  quod  non  inebrietur.  IKates']  pro  quolibet 
sacricola.  \_Tres  prohihet  supra]  ne  si  supra  novem  addideris  tres, 
ebrius  factus  exsurgas  in  lites,  quae  sunt  gratiae  laetitiaeque  contra- 
riae,  ideo  Gratiae  nudae  pin^untur  veluti  sine  dolo,  sine  fraude  ,  sine 
aliguo  velamine.  \_Cur  Berecyntiae']  Berecyntus ,  urbs  Phrygiae  ,  imde 
et  tibias  Phry^as  dicit,  quae  Matris  Deum  sacris  adhiberi  consueverant, 
ad  quarum  cantus  et  a  convivantibus  saltabatur,  ut:  Tympana  vos  bu- 
xusque  vocat  Berecyntia  matris  Idaeae.  \Parcentes]  otiosas  a  cantu 
vel  a  miscendo  cessantes.     ILycus]   viciuus,   hilaritatis  nostrae  strepitum 

Graliae.  {Cur  Berecynt.  Cessant  Jlamina  tibiae']  Berecyntia  urbs  est' 
Phry«iae,  er^o  tibias  Phrygias  dicit,  quae  sacris  Matris  maguae  adhibeu- 
tur,  ad  quarum  cantu^  tamen  solcnt  et  convivantes  saltare.  yParcentes 
ego  dextras  odi\  i.  e.  otiosas,  quae  neque  lyram  percutiant,  nec  sparganfc 
rosas.  \Aud.  invid.  Dement.  strepit.  Lycus]  hilaritatis  nostrae  invidia 
ruiupatur.    \Seni  non  habilis}  raerito  nou  habilis,  quia  puella  seul  iuncta 
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Et  vieina  seni  non  habilis  Lyco. 
Spissft  te  nitidum  eoma  25 

Puro  te  similem,  Telephe,  Vespero 
Tempestiva  petit  Bhode: 

Me  lenlus  Glycerae  torret  amor  meae. 

CARMEIV    XX. 

Ajioum.     Pyrrho  Nearchum,  quem  ille  amasse  pidetur,  puellae,  amore 
huiusce  pueri  captae,  praeripere  conanti  suadet,  ne  ludum  tam  ne- 


J.  e  tanquam  raptorem  saevitura  et  vehement^r  per   obstantes    iuve- 
mm  cat^rpas  ruens  amatum  sibi  pu^rum  repetitura  est ,    cuius  pw 

▼♦  24.  habili  antiquiss.  Bland.  Cruqu,  Item  probat  e  libb.  niss,  Rutg. 
qma  vu"  senex  rectius  inbabilis  dicatur  puellae,  quara  oontra;  sed  hoc 
mhil  est,  quapropter  non  opus  pratione  inversa  h.  1.  statuenda.  — 
M).  crispayei  sparsa  coni.  Cun.  Vltiinos  quatuor  versus  omisit  San, 
j  ^t.  Ohloe  vulgata  lectio.  Sed  Rhoda  quid  Lamb.  Bentl.  23-  Rho^ 
n  Acr  luo  Blandd.  Mart.  Sil.  Cruqu.  duo  Fabr.Pulm.  4provar.  lect. 
Bentl.  2,  b,  7,  8,  20.  Gott.  Sax.Mentel.  Fran.  Hebnst.  Lips.  1  a  m.  pr. 

%  i  ^  S*  ?•  '*^™  ^^***'-  1^^^-  ^^"*l-  Cun.  Vand,  A,  Rhode,  sec.  man. 
C/oAe;  L  I,  Rhode,  var.  C/oe;  /,  Rhode;  T,  petat  Cloe,  scribe  Chloe, 
quae  quidem  interHoratii  amicas  persaepe  nuncupatur,  unde  vero  haud 
»Dsimiie  est  librarios  nomen  satis  frequens  alter*  semel  tantum  occur-* 
renu  praeiulisse;  recte  igitur  Rhode  habet, 

menfem,  quod  nempe  insanire  iupat,  audit,  —  nitidum,  fulgenlem,  ex- 
splendescentem,  coiospicuiim  spissa  coma,  pingui,  deasa  coma,  xofirjt7]v, 
qiiae  et  decoris  et  viiSj;oris  iuvenilis  index.  -  v.  26.  Coniparadir  cum 
Vespero,  stella  Veneris,  ad  eliis  pulchritudinem  adumbrandam.  -  puro, 
recens  e  mari  exorto,  splendido.  -  tempestiva,  w^ala,  ninuQoq,  vid. 
8upr.  III,  6,  28.  matura  virgo,  in  ea  aetate  constltuta,  qua  amori  mutuo 
apta  perhibetur.  Tu,  inquit,  es  felix  in  amore,  non  ego;  Tu  amorera 
puellae  nomine  Rhodes  facile  Tibi  potes  parare,  ipsa  vel  adeo  Te  petit; 
me  lentus  amor  torret,  ego  lento  amoris  igne  maceror,  ut  supr.  I,  13,8.: 
lentis  ignibus  macerari  diciturj  ubi  conf.  adnott.  Pariter  habent  ista  Ti- 
Imlli  I,  4,  81.:  Ueul  heu!  quam  lentQ  Marathus  me  torret  (viilgo:  /or- 
quet)  amore. 


efc  invidiam  patiatur,  ut  Vlrg.:  Fit  strepitus  teotis  vocesque  per  ampla 
polutant  atria,  \Non  habilis  Lyco"]  uxor,  quae  pueUa  seni  inhabili  con- 
iuncta  esset,  imde  et  zelum  eius  ostendit,  dum  non  habilem  dicit.  ITele^ 
phe}  ordo  est:  Telephe,  tempestiva  Rhode  petit  te  nitidum  spissa  coma 
et  puro  similem  Vespero  efc  esfc  laus  pulchritudinis  Telephi.  Nam  et  cri- 
niiim  compositio  iuvenibus  aptatnr. 

est.  ITempestiva  petitj  !.  e.  matura  rebus  Veneris.  IMe  lentus  Glyce- 
rae  torret  amor~\  eleganter  me  lentus  amor  quasi  latens  efc  occujfcus  nuuc 
infceUlgenduin,  ufc  lerUus  ignis,  quia  I^tens  ac  sine  flamnia  urifc. 


fr 


i 


l»a, , 


fnae  infelix  epentus  propterea  non  dubius,  quod  ipse  puer^   utrum 
'a  an  pueUa  evadat  superior,  bene  sciat, 

AD       PYRRHVM. 

Rlon  vidcs,  quanto  moveas  periclo, 
Pyrrhe,  Gaetulae  catuios  leaenae? 
Dura  post  paullo  fugies  inaudax 

Proelia  raptor: 
Quum  pcr  obstantes  iuvenum  catervas  5 

Ibit  insignem  repetens  Nearchum, 
Grande  certamen,  tibi  praeda  cedat 
*■  Maior  an  illi, 

PYRRHVM  ARGVIT  Cod.  Goth. 
'      V.  1.  Num  vides  Alt.   2  a  m.  s.     —    tumultu   cod.  velus  H.   Steuh 
item  Lentl.  2,   C  et  23  pro  var.  lect.  et  18  in  context.       Sed  recte  vi^ 
clit  IJentleius,     hanc  lectionem  esse  ex  III,  27,  17.  Vand.  O,  tumultu, 
—  d.  Dira  Brod.  soUennis  permutatio.    —    paullum  quid.  Lamb.  Mart. 
Mald.  Cruqu.  Fulm.   1  et  4  a  m.  pr.  5.  Bentl.  1 ,  9,  10.  unus  Bersm. 
lirod.  &ax.  Lips    1  pro  var.  lect.   Dess,  2.  Alt.  Venet.  147«.  1492   Lo- 
cher   Ascens.  Vand,  B,  C,  D,  %  et  alii  quinque  post  paulum,  sic  *quo- 
qiie  Cod.  Goth.  et  Gueli:  —  6.  Nearchon  Cun.  Vand!'X,  coii.  ibis,^ 
7.   Grande   certamen    Acr.   et  Por.    ad  antecedentia   trahunt.       Grande 
certamen  erit  Lips.  3  e  glossa.  —    w.  7^8  parenthesi  inclusit  Baxt 
Loco  cedat  Cod.  Goth,  exhibet  cadat. 

v.i,  Non  vides,  animadvertis,  quanto  cxm  periculo  moveas,  h.  e.  miam 
periculosa  res  sit,  leaenae  catulos  movere,  TRpere'^    Movere  soUeme  ^ 

L  «KT;  ^'''  ''/''•''•  -  ,^-5"^-'."^  ^»Pr-  h  23,  10.  gIZuIus 
leo,  Hoi  cr.  not.  —  Jugies  praelia  dura  inaudax,  acerrimum  leaenif 
impetum  timidus  subterfugere  tentabis;  inaudax,  novum  vocabulum  ab 
Horatio  ad  Graecum  atoXpoq  formatiun.  -  obstantes  iuvenum  catervae 
perftit  m  alle^oria,  cogita  luis  iuvenum  catervas  esse  comites,  qui  se  l/ 
^aenae,  raptorem  catulorura  suorum  persequenti,  oppommt.  -  L^rV^^I' 
sc.  forma,  formosum.  -  Grande  certamen,  sic  xXeHrcIms  ii)se  per^^mn»*  . 
sitionem  appellatur,  quippe  qiu  causa  sit,  de  qua  certatur.  --  maior  r>r!^^ 
da,  uter  vestrum  Nearcho  sit  potiturus.    Sensus  verborimi  hic  est:    Cer- 

ACR,    iNon  pides,  qudntol    Iiaec   aXXrj/ogixug  per  coinmemoratin 
nem  Pyrrhi,  Epirot.irum  regis,   qui  pro  Tarentinis  adversus  «omanos  n.,' 
gnavit,    ad  Pyrrhum  sodalem  dicuntiu-,    qui  puenim  Nearchum  nomine^  Z 
quadam  femma  dilectum,    sollicite  extrahere  conatur.    Facit  autem  Ip». 
nam  urbem  Romam,  CTttulos  eius  urbis  principes.       IGetulael    G^/i/ 
pro  magnitudine  patriae  posuit,  Tnt:    Poetorum,  qualis  in  arpisSauiZ 
llle  gravi  Penantum  Pulnere  pectus.    Tum  demum  mopet  arma  leo    OrZ 
est;     Cum  per  obstantes  catervas  iuvenum  ibit  grande  certamen,  rep!^.. 

rh»/^.^*.  t^^.'' ^''f^^»  ^"«'^'^  m^v,periclo-\  haec  aXXnYoqm^g  ad  Pyr- 
rluun  sodalem  dicuntur,  qui  puerum  Nearchum  nimc  a  quadam  femina  Hi 
lecdun  sollicitet  et  ei  extnUiere  ccmetur.    Unaudax^  TTZlZZ.t 
pcr  hoc  timidus.     yibit  insign.  repetens  Nearchum  GrLde  ^ertan^T   T 
bi  praeda  cedat  Maior  an^ illi^  'obscuram  elocutionciT   quoTcemme,; 
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Interim,  diun  tu  celeres  sa^i^ittas 

Promis,  liaec  dentes  aciiit  timendos,  10 

Arbiter  pugnae  posuisse  nudo 

Sub  pede  palmam 
Fertur  et  leni  recreare  vento 
Sparsum  odoratis  humerum  capillis: 

v.lO,  superbos  Alt.  Cod.  Gothanus,  memorabilig  lectio  necjue  contem- 
nenda;  est  fortasse  et  sonantior  et  ornatior.  —  13,  recreasse  Lips.  4. 
Alt.  1.  —  Vand.  P,  Q,  leni,  —   14.  adoratis  Mentel. 


tant  de  Nearchl  possessione,  qiiem  et  Pyrrhiis  et  puella  suum  reddere  cu- 
piuut.  --  Dum  tu  armn  capls,  celeres  sagittas  promis,  haec  acuit  dentesy 
^fiyn  odovtug,  Pyrrhum  laceratura.  —  arbiter  pugnae,  ayoivo&hrjgy 
Pqa^BvrriQ,  Nearchus.  —  sub  pede  posui.^se  palmam,  palmam  non,  ut  ago- 
nothefariun  mos  erat,  mjuui  tenet,  sed  humi  pnHectum  suh  iwdihus  posi- 
tani  hahet;  pes  nudus  delicatulorum  homimim  erat,  qui  non  calceis,  sed 
soleis  iisque  laxis  utehantur.  —  sub  pede  poni  vel  pedibus  subiici  dici- 
tur,  quod  est  pro  mero  arhitrio  dominanrium,  quod  uihil  cunimus,  susque 
deque  hal)emus.  —  leni  recreare  vento,  iuterpretes  hoc  ita  fiictuni  esse 
putant,  ut  flahellun»  manu  (eueat  eoque  c«)mmovendo  auram,  qua  recre- 
etur,  excitet.  Sed  ne  opus  quidem  est,  instrumeutum,  quale  flahellum, 
In  partes  vocare;  sufficit  ratio  slmplicior,  secimdum  quam  puerum  iu  pla- 
cida  aniini  tranquillilate  constitutum  sedere  hiimerumque  auris ,  quae 
spontc  adflant,  praehere  intelliaimus,  quue  quidem  recreaUi)  haud  minu.s 
altera  vulet,  quae  instrumenti  ope  efficitur.  Ceterum  lector  erudilus  ipse 
dispiciat.  —  Verha  sparsum  odoratis  capillis  praechire  Vossius  sic  in- 
terpretatur:  von  Balsamlocken  umwallt.  —  Qualis  fuit  Nireus  aut  Ga- 
nymedes,,  qui  raptus  ab  Ida  in  caeium.   Nireus  pulchritudine  eximia  prae 


tens  insignem  Nearchum  nomlne  aut  equitem  Romanum,  quem  Pyrrhus 
tenehat  Epirota,  aut  ohscura  eh^cutione  in  Pyrrhum  sodalem  certanlen  iro 
dixit,  in  mulierem,  quae  certamen  cum  ea  hahiiura  esset,  cupiens  illi  erl- 
pere  Nearchum,  ipsam  enim  Leaenam  graude  certamen  dixit.  [Tibi  prae- 
da  cedat]  i.  e.  ihi  cognosces,  ciii  maior  accedat  victoria,  (ihi  an  illi.  Hor- 
latur  autem  illum  quiescere,  quia  exhausta  semper  duhios  facit.  IDentes 
acuit  tiniendos^  servat  metaphoram  l^eaenae  iu  Uomae  commemoratione. 
\_Jrbiter  pugnae~\  vult  iutelligi  non  posse  resistere  amori,  commemora- 
tlone  Paridis  victi  lihidine,  uam  fahulam  tanji;it.  L^^^*"'"'^*^'  nudo  sub  pe^ 
de  palmam  ferturl^  i.  e.  fertur  Veneri  succuhuisse.  Hoc  est  enim  dicere 
posuisse  palmam  suh  nudo  pede,  quod  cessisset  lihidlni.  Dicit  autem  Ho- 
ratius  frustrari  Pyrrhuin  comitem  conantem  ah  amore  meretricis  revocare 
iuvenem.  \^Arbiter  pugnae]  Paris,  quod  palmam  iudicando  posuerit  sub 
niido  pede  Veneris,  ut  expleret  uno  verho  fahulam;  aut  hunc  puerum  ar- 
bitrum  certamluis  posuit,  palmam  cout«utionis  ipsius  calcantem,  ciii  se 
amatum  p«>tissinuim  traderet.  Porro  si  resem  Pyrrhum  iutelligere  velis, 
arhi(er  non  iudex,  sed  auctor  belli  accipieudus  est.  [Sparsum  odorat, 
hunier*  co'pillis\  ambigue  enim  pueri  toudebantur.   Ad  emphasiu  vero  Ve- 

ipsum  inin*  dixit,  non  mulierem,  quae  certamen  cum  Pyrrho  factura  sit, 
cupiens  ei  eripere  Nerachum  pucrum.  [Haec  dentes  acuit  timendos^  hel- 
le  hoc  dicitiur  de  ea,  quam  iam  dudum  sub  nomine  Leaenae  intelligi  voluit. 
lArbiter  pugn.  posuisse  nudo  Sub  pede  palni.l  hunc  puerum  arbitriun 
certaminia  esse  dicit  et  paljnam  contentionis  ipsius  refert*     Quid  si  intel- 
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Qualis  aut  Nireus  fuit  aut  aquosa  15 

Raptus  ab  Ida. 

CARMEN   XXI. 

A  R  o  tr  M.  Petit  ah  amphora  ,  ut  sibi  vetustum  i^inum  in  Corvini  gra- 
tiam  promat  atque  hinc  oblata  occasionfe  laudes  vini  commemorat, 
Cf  de  M.  Kalerio  Messala  Coruino  Cic*  epist,  ad  Brut.  15.  Virg, 
Catal.  XI.  Cir.  54.  Tibull.  IV,  1.  Cos,  ftiit  cum  Octaviano  ii.  u. 
DCCXXIII. 

AD        AMPHOBAM. 

O  nata  meeum  consule  Manlio, 
Seu  tu  querclas  sive  geris  iocos     . 

V,  15.  Nereus  codd.  Torrent.  unus  Bersm.  Omnes  Vanderbourgii.  Vid. 
£pod.  XV,  22.  —    aquosus  Lips.  4. 


Vand.  C,  AD  TESTAM  SVAM. 

T.  1.  Mallio  scholl.  unus  Bersm.  Anlialtin.  Fabric.  codd.  Dess.  2.  Lips. 

1,  4.  Helmst.  in  marg.  Basili.    1555.   sic    quoque   Cod.    Gotli.   male.   — 

2.  seu  geris  Lips.  3,  4.  genis  Cuning.  ab  antiquo  geno,  pro  gigno, 

omnihus  insignis,  Hom.  Iliad.  II,  673.  mgEvg,  og  xdXXiaTog  avrjQ  vno 
"ihov  7}X&E.  —  Ida  aquosa  dicitiu:  propter  fontes,  quihus  abundat;  quam 
ob  rem  Homero  *'l$r}  noXvnida^y  md^saija  audit.  Ovid.  Met.  11,  218.  ce- 
leberrima  fontibus  Ida, 


V,  1.  Testa  s.  amphora  mecum,  eodem,  qtio  ego,  auno,  L.  Manlio 
Torquato  et  L.  Aurelio  Cotta  (a.  u.  DCLXXXVIII.)  Coss.  nata,  quae  vi- 
num  istis  Coss.  natum  s.  reconditum  servas.  —  Seu  -  seu  geris  cett. 
continet  testa  querelas,    quatenus  vinum  inde  liaustum  homines  querulosy 


nereae  servitutis,  dicit  illum  habere  humeros  sparsos  odoratis  capillls. 
\_Qualis  aut  Nireus  fuit\  Nireus  tam  speciosus  ah  Homero  traditur,  ut 
Graecos  (unnes  excepto  Achille  superaret.  [Raptus  ab  Ida^  Ganymeden 
dicit,  ut:  Quem  praepes  ab  Ida  Sublimem  pedibus  rapuit  lovis  armi- 
ger  uncis. 

ligl  voluit  lllnm  auctorem  certamlnls  futurum,  ciil  se  tradere  volucTit? 
iQualis  aut  Nireus  fuit}  Nirei  pulchritudiuem  et  Homerus  praedicavit. 


ACR,  [O  nafa  mecum  consule  Mallio  (sic)]  amphoram  vini  alloqui- 
tiir,  cuius  vetustati  annos  suos  comparat  et  dicit  se  natum  Mallio  cimsule 
et  est  ordo:  O  pia  testa,  nata  mecum  Mallio  consule.  [Sipe  geris  io- 
cos']    vino  enim  aut  ioci  aut  querelae  nascuntiir  vel  diversa,  quae  memo- 

POR.  10  nata  mecum  Consule  Mallio^  ioculariter  ad  amphoram, 
qunm  hahehat  in  veterano,  loquituc,  ut  ostenderet,  quam  vetustum  vinum 
haheat  secum  natum,  dixit:  Apparet  autem  Flaccum  et  consule  Mallio 
nalum  esse*     \.Seu  tu  querelas  sive  geris  iocos  Seu  rix.  et  insan,  amor. 
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Scu  rixam  et  insanos  amores 
Seu  faeilem,  pia  testa,  somnum, 
Quocunque  lectiim  nomine  Massicum 
Servas,  moveri  digna  bono  die: 

Descende,  Corvino  iubente,  *      , 

Promere  languidiora  vina. 
Non  ille,  quamquam  Socraticis  madet 

V  -?    rlxasUv^,  la  in.pr.—    4.  Testa,  littera  maiuscula  Beutl.  Cun. 

tamen  vehementer  perstrinxit  Cuning. 

1   o   ninrn^os-    iocos.  modice  potuin  hilares  atqiic  cos  qnidcm,  q»"^n!^<;"^|J 

n?Jl^'sua    conia       Opportime  Af.  cum  hoc  loco  comimrat   tveni  la 
rTc1.m   XV.T^th.  Gr^c.  T.  I.  p.  «9.    Tiux.ov   ,«,ov  «,.o.o..    o^, 

«oiu5  JIMUOH    ,  V  propert.  ni,  6.  iuit.  -   p>am, 

,0,  &m'UTov.  -  f 'f"l'  "•  1' ,"vVter  p..tius,   nquit  Bothius,  innocentem, 

neque  '-•'^'^^1»"™  «^7««  ««"^"«I  *"  quemcmque  denique  finem.et  usuni  tn 
"*"""•  ~  ..2      m  S^Daniae  irinle  Massico  lectis,  expressum  serva.s.  - 

**'  '      ~„„T  ™m  disciDuIls  serendo   docebat;    te   non   negliget,    haud 
^peStSr   -^Sr«b  rigidiva  atque  a^periora  phllosophorum  v.- 

las  cett.    iDescer^e  C»'«;'«;  '"*^"'^1  ^^^^^^^  prolatunm..  N«- 

signiecat,  in  cuins  se  "«»"««!  vma  "'  „4      J„^.      [Karf«/1 

|^*;sf;uri:=esfX;M-"s^"^i  optat  taieu  vino  fleri  madentior. 

Seu  faeil.  pia  -'-—1^0^,  "^^Lr ^^^ivt ri^n  ^^^^  ^tXm 
rul..si,  m  '"  »1;«^  «""' 'i;^'^;''effe.^escune,  nonnulli  «bdormiunt.  VDe- 
antem  '»  «^'^^''''"^XJel  Smcat  se  Messalam  Corvinum  pascere,  m  cu- 

scende,  Curvino  mbente\  si.,nuiLrt<.      „rnini-re  velit.       {Descende  pro- 

lus  honorem  vetuslissiml  '''™  "'''P'' '"''' ^'2«    /escende,  ut  proma^  nt 

cst  illud:  liibere  «**'''''°-  ..^""^^f  1^^""  «acchus  in  amphora 

'rins""  or^  est:^W«"     rtc'neal?get,  ncc  cst.ln  ho.c  l.<'rrhh.s,  quam- 
^^  pl^osipurstudiosus  sit.     \.Tu  leae  torm.  .ngenu,  udnw.csi  Quu- 


li 
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Sermonibus,  te  negUget  horridus: 
Narratur  et  prisci  Catonis 
Saepe  mero  ealuisse  virtus. 
Tu  lenc  tormentum  ingenio  admoves 
Plerumque  duro:  tu  sapientium 
Curas  et  arcanum  iucoso 
Consilium  retegis  Lyaeo: 
Tu  spem  reducis  mentibus  anxiis 
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V.  10.  Negligit  Bentl.  2,  8.  Lips.  1,  4.  Sic  Bentl.  Cun.  Omnes  ce-' 
teri  negliget,  quod  omnino  praestat.  —  12.  incaluisse  Bentl.  spreta 
omni  libroruni  auctoritate,  e  Mario  A^^ictorino  grammatico,  p.  260b\  — 
Tu  leniter  mentem  emend.  Waddel.  Comparat  Horat.  Epist.  IT,  2,  3G; 
Tu  leneter  torinentum  —  —  amoves  nonnuUi  ap.  Glarean.  duo  Bersm» 
Brod,  cum  gloss.  „separat."  Vand.  y,  V,  amoves,  var.  admoves,  I,  M, 
R,  amoves;  T,  id. ,  corr.  --  '  14.  sapientius  Dess.  2.  —  15»  arcani 
Lips.  3.  —  16,  reteges  Lips.  4.  religas  Alt.  2.  a  lUt  pr.  —  17.  spes. 
Heimst.  reducas  Mentel. 


vendi  praecepta;  madet,  praeceptis  philosophicis  imbutns.  —  prisci  Cato-:' 
nisy  priscus  aliqiiis  dicitiir,  qiii  prisconim,  h.  e.  severorum  morum  est  ob- 
servantior^  infr.  Epist.  II,  2,  117.:  Quae  priscis  memorata  Catonihus  at- 
que  Cethegis,  —  Quemadniodiun  color  h.  L  ipsaque  comparatio  Catonia 
cinn  Messala  prodit,  recte  M.  sub  Catone  liic  laiidato  Vticensem  intelii- 
gere  putandus;  interpretes  inter  se  discrepant,  utriun  Cato  Maior  s.  Cen» 
sorius  an  Vticensis  fuerit,  quem  paulo  liberius  nonnunquam  vino  iadul- 
sisse  tradimt.  —  lene  bene  opponitur  durol  —  ingenium  durum,  de  ani- 
mi  natura  difficili,  morosa.  —  retegisj  patefacis,  recludis,  in  medium  pro- 
fers  curas  sapientium,  (fiXoaocfxav  p,sXsTag,  quidquid  acerrima  meditatione 
extudenmt,  nova  ipsorum  de  rebus  divinis  humanisque  dogmata.  —  consilia^ 
ftovXEVfiaTaf  h,  e»  diavoT^fiaia,  decreta,  placita  philosophorum.  Arcana 
dicuntur,  quatenus  vino  demum  reteguntur  atque  explicantur.  —  iocoso 
JLyaeOj  iocosus  propterea  dicitur,  quod  ad  lusus  iucosque  provocat.  — 
Pergit  in  vini  virtutum  commemoratione :  Tu  spem  reducis  mentibus  an- 
xiis,  sperare  iterum  iubes  sollicitos,  melioris  sortis  spe  erigis  afflictos. 
Hinc  iafr.  IV,  12,  19.:  Vinum  spes  nopas  dare  et  Epist.  I,  15,  19. s 
cum  spe  divile  iri  venas  animumque  manare  et  Epist.  I,  5,  17,:  spes 
ratas  esse  iubere  dicitur.  —  et  addis  cornua  pauperi,  proverbiaDs  locu- 
ti(»  est.  Tunc  veniunt  risus,  tunc  pauper  cornua  sumit  Ovid.  A.  A.  I,  238. 
—  xegaia  e%eiv  dicimtur  audaces  et  fortes,  cornu  enim  est  roboris  insi- 
gne.  -—    Post  te,  sc.  vino  hausto,    ut  post  vina  I,  18,  5.  —    neque  trc' 


[Te  negligef]  contemnet.  \Horridus]  tristis,  Censorius,  severus.  \Prisci\ 
antiqui<»ris,  non  Vticensis.  [Caluisse^  efferbuisse,  ut:  Quamvis  secreta 
proderet»  \Virtus']  ingenium  sive  prndentia.  [jTm  lene  tormentum^  laus 
vini.  Hoc  est',  ebrietate  interdum  prodis,  quod  per  obstinationem  animi 
non  potest  extorqueri  tormentis,  prodendo  enim  secreta  removet  tonnen- 
tiun.     [Mentibus  anxiis^    i.  e.  sollicitis.    Prudentibus  etiam  ad  cogitatio- 

niam  et  blanditur  ebrietas  et  extorquet  plerumque  animi  gravitatem.  IVi' 
resq.  et  addis  corn,  pauperi\  bene  et  hoc,  quia  interdum  per  ebrietatem 
honiines  humilitatis  suae  opliti,  in  maiorem  sui  fiduciam  exsurgunt,  per 
quam  melioribus  non  cedeutcs  accenduQtur  temeritate.  Per  cornua  auteni 
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Viresque  el  addis  cornna  pauperi, 
Post  le  neque  ii*atos  trcnienti 

Regum  apices  neque  militum  arma.  20 

Te  Liber  et,  si  laeta  aderit,  Venus 
Segnesque  nodum  solvere  Gratiae 
Vivaeque  producent  lucernae, 

Dum  rediens  fugat  astra  Phoebus. 

V.  18.  addes  Lips.  2  a  m.  pr.  —  19.  nec  i.  aliquot  Mss.  Sed  neque 
pluriiiii  rectius  e  numeri  legibus.  timenti  Helmst.  e  glossa,  —  23.  pro- 
dwcttw/ Cod.  Guelf.  — •    24,  fuget  Siyr.  • 


menti,  miniine  metuentf,  qulppe  qul  vino  lar^lter  hausto  plane  nlhll  tlmeat. 

—  iratos  apices,  regum  s.  tyrannorum  diadema  nuncupat,  cf.  f,  34, 14.  — 
neque  arma  militum,    ne  gladios  quidem  milKum  in  se  vel  adeo  strictos. 

—  V.  21.  Tecum  per  totam  noctem  potabimus.  —  laeta,  propHia,  quippe 
qiiae  augeat  nostram  laetitlart.  —  segnesq,  solvere,  ad  s<»lvendum, 
Graeca  forma  dictum;  nodum,  nexiim,  mutuo  amplexu  liaud  divelluntur, 
XaQneg  av^vylai  Eiu-ip.  Hippol.  v.  1147.  —  f^ipae  lucernae,  cf.  I,  27,  6. 
in,  8,  14.  -  V.  24.  Vsque  ad  solis  ortum.  SimiUter  Propert.  IV,  7,  85. 
Sic  noctem  patera ,  sic  ducam  carmine ,  donec  Iniiciat  radios  in  mea 
i/ina  dies. 


num  levamen  vino  praestari  et  removeri  tristltlam.  lEt  addis  cornua  pau- 
peri]  1.  e.  superbiam,  temeritatem,  quam  vino  fieri  per  vinolentiam  cere- 
bri  vult  intelllgl.  Ordo  est:  Et  addis  cornua  pauperi  et  vires  post  te 
nec  trementi  iratos  apices  regum  neque  arma  militum.  ITrementi]  1. 
e.  pauperi  frigore  trementl  et  ostendit  superiores  et  noblle  ab  inferiorl- 
bus  contemnl  per  vlniim.  ITe,  Liber,  et  si  laeta  aderit  Venus'\  Ordo 
est:  Te,  Liber,  et  si  aderit  laeta  Venus  et  Gratiae  segnes  soluere  no~ 
dum  et  vivae  lucernae  producent ,  dum  Phoebus  rediens  fwat  astra. 
iSegnesq.  nod.  Solvere  Gratiae]  h.  e.  quae  uodum  non  solvanf,  quo  con- 
nexae  sunt,  propterea  hoc  dictum  est;  quia  qul  fida  inter  se  gratia  lun- 
guntur,  uunquam  resolvuntur  ab  amicitiae  fide,  unde  et  ipsae  Gratlae  con- 
lunctis  secum  manibus  finguntur.  IFroducent^  in  lucem  se  per  gratiam 
et  laetitiam,  slgnlficat  protracturiuu  esse  conviviiun.  [Fugat  astra  Phoe- 
busj  Ut:  Stellis  aurora  fugatis» 

violationem  et  per  hanc  vlnolentlam  cerebri  intelligl  vult.  yTe  Liber  et  si 
laeta  aderit  Venus~\  signlficat  se  ex  hac  amphora  p(»lando  hilaritatem  et 
gratiam  convivil  usque  in  crastinum  mane  producturum.  yvivaeque  pro- 
ducent  lucernae^  pro  ardentibus  dixlt.  [Reg.  apices^  per  apicem  subll- 
mltatem  honoris  ac  potentiae  significat,  ut  supra  osteudinuis.  [Se^nesq, 
nodum  solvere  Grat,\  h.  e.  quae  nodum  non  solvimt;  ad  hoc  aufem  id 
pertlnet,  quod  qui  fida  gratia  inter  se  liuicti  simt,  nunquam  ab  amicitia 
solvuQtur. 
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CARMEN  XXn. 
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AactM.     Dianae  consecrat  pinum  villae  suae  propinquam   et   guofan- 
nis  verris  immolati  sanguine  arborem  hanc  adspersurum  se  vovet. 

AD        DIANAM. 

l^lontium  custos  nemorumqucj  Virgo, 
Quae  laborantes  utero  puellas 
^         Ter  vocata  audis  adimisque  leto, 

Diva  triformis: 
Inminens  villae  tua  pinus  esto,  5 

Quam  per  exactos  ego  laetus  annos 
Yerris  obliquum  meditantis  ictiun 

Sanguine  donem. 

DIANAE  OFFICIA  CELEBRAT  editt.  vett.  Vand  A,  E,  r,  »,  h  AD 
DIANAM  LVCIFEKAM;  0,  HYMNVS  IN  DIANAM,  sic  etiara  Cod. 
Guelf. 

Y.  3.  letum  Lips.  1  a  m.  8.  et  iam.  Comment.  Cruqu.  sic  legisse  vi- 
detur. 


V.  1.  Montium  custos,  quonim  est  dea  tutelarls.  Supr.  I,  21,  5.  laeta 
nemorum  coma  dicitur.  —  ^irgo,  ut  supr.  I,  12,  23.  —  labor,  utero 
puellae  sunt,  quae  iu  eo  sunt,  ut  partum  edaut,  quod  quidem  non  slne 
magnis  doloribus  fieri  solet.  —  puellas,  i.  e.  iuvenes  uxores,  cf.  111,  14, 
10.  —  triformis,  in  caelo  Luna,  iu  terris  Diana,  apud  inferos  Hecate,  — 
tua,  tihi  dicata.  —  per  exactos  annos^  quotannis,  ut  supr.  III,  18,  5. 
pleno  anno.  —  obliq.  med.  ictum,  oblique  et  a  latere,  ut  solent  apri, 
dum  transcurrunt,  ictum  inferre  meditantes.  Cf.  III,  13,  4.  —  loc(>se  ver- 
nacule,  aprum  annuum  (cuius  mentionem  fecit  copia  poetlca)  Interpretatus 
est  Vossius:  Eberjiinglin^,  d.  h.  ein  junger  einjaeluriger  Eber. 


jic^'    V^^^^^^^  custos^l  pinum  Dianae  in  agro  sno  consecrat,  apud 
auam  se  "vfi'**^^"*  qut^tannis  sacrificaturuni  promittit.       {Ter  vocata'}  Tres 


DHnae  DOtest^i^'^"''  putabantur.  Ipsa  enim  venautibus  praeesse  dicebatur. 
Insa  lucifera  i'n  hM?**'*^"*  Lucinae.  Vude  et  Luciua  a  parturlentibus  in- 
vtw...  -..  .  ipgj^  Proser?*"^  ideoque  ter  vocata.  Nam  et  ipsa  prior  a  La- 
toua  dichui  ^(jjta  tum  ii^^^^^'"  etiam  in  fratris  partu  iuvisse.  [Diva  tri^ 
formis\  ut:  -(i*'*,^  i^ircnn^^  ^^^  Dianae,  {Imminens  villae']  Ordo  est: 
Pinus  imminens  viu^J^f^a  esto,  pro  sit:  et  sic  est  melius  dictum,  quam 
8i  dicatur,  esto  adverbfaui  concedentis.  {Exactos]  Finitos.  {Verris  obli- 
quum  meditantis  ictumj  modum  ferientis  porci  describit.  Nam  saeviua 
laedunt  verres,  cuni  transversim  feriuut  iuxta  dentium  naturam. 

POR,  [Montium  cust.  nemor,  Virgo]  Dianae  plnum  In  fundo  suo 
consecrat ,  apiid  quani  qu<»tanuis  se  sacrificaturuin  promittit.  [Quae  la- 
borantes  utero  puell.  Ter  voc.  audis\  secundum  Graecorum  opiuitmem, 
qui  parientibus  Diauam  adesse  dicunt,  quam  ideo  Lucinam  appellainus, 
quod  lucem  nascentibus  tribuat.  [Diva  triform.']  ut  dicatur  manifestiun, 
quia  scilicet  eadem  existiniatur  Luciua,  Di:ma,  Proserpiua. 
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Q.    HORAIII    FLACCI 


CABMEItf 


I. 


ARGiru.  Corrigit  hoc  carmme  poeta  (ut  recte  censet  M.)  raeticulosam 
tusticarum  muUerum,  quae  sacra  in  agris  procurarent,  reliirionem, 
quotidianis  sacrtficiis,  iisque  pro  facultate  lautiaribus,  Veorum  pa^ 
cem  exjwscentium,  monetque  exiguis  donis,  novilunii  diehus  oblatis, 
agrorum  uhertatem  gregumquefecunditatem  ahunde  a  Diis  uosse 
redimu  Dii  non  tam  sacrificu  sumptus,  quam  potius  otTerentis  sve- 
ctant  ammum  piuml  —  .  •  uf  r 

AD      PHIDYLEN. 

Caelo  supinas  si  tuleris  manus 
Nascente  Luna,  rustica  Phidjle, 
Si  ture  placaris  et  horna 

Fruge  Lares  avidaque  porca: 
Nec  pcstilentem  sentiet  Africum  5 

Fecunda  vitis,  nec  sterilem  scges 
^Robiginem  aut  dulces  alumni 

▼♦  2.  Varie  corrumpitur  nomen  Phidyle ,  (PstdvXrj.  In  Milscherlichii 
editione  ex  errore  turpi  typothetarum  legitur:  ad  Phlidylen,-  7.  rw 
higmem  vulgo  scribitun  Sed  robiginem  e  vera  et  anUqua  scriptura 
Bfandd.  Cruqu.  Locher.  Bentl.  Cun.  —  S.  Pomi/eri  anni  emend.  Mark. 
Jand.  ad  Stat.  Sdy.  I,  3,  8. 


V.  1.  Si  tuleris  manus  supinas,  vm'a$y  expansis  palmis.  x^TQag  ava- 
axitv,  %UQ  oqiym'  ug  ovqaphv  Homer.  -  homa  fruge,  wgaia,  fru- 
gum  prijiiitils  novl  anni.  -  Porci  Laribus  immolari  solent,  vid.  Serm  IL 
3,  165.  -  avida  emxtMT^  animalis.  -  v.  5.  Africus  pestilen^,  omnino 
nocens  (II,  14,  15.),  tum  maxime  vitilius  infestus.  -  robicro  sterilis  vi 
tiura,  quod  segeti  nimio  solis  aestu  contrahitur,  fere  idem  q^Siod  anud  no*.' 
Brand^  sterilitatis  causa.  -  dulces  alumni,  vld.  supr.  III,  18,  3  •  par^l 
alumniy  '«»*»'*•    t»trtii  —   * _..i..    i.  .     .    *.    .  ?     ••      f^*vi 

niciosum : 

propter 

ribus  metuendum  II,  14,  16.  coU.  Sernu  II,  6,  19.   -        ^^gido^    ,^^  ^^^^^ 


.,       ,    ^^       ^„,„  o„„^  cuuirHniior,  lere  idem  quod  apud  nos- 

Brand^   sterditatis  causa.  -  dulces  alumni,  vld.  supr.  III,  18,  3  •     parvi 
zlumm,  haedi,  a^ni.  -  grape  tempus,  valetudini  ob  aeris  gravitrmejn  per 
uciosum  ;»omj/er  annus  appellatur  auctuninus.     Tempus  '" '""«d  insalnhi-J 
?ropter  plupws  ventos  (I,  17,  4.)  h.  e.  Austiiun ,    per  ,  ■'i^^^^nos  corJn 
'ibus  metuendum  II-  14.  16.  rnll    Ht>vm    11    c    lo  Alo^idn      ^r      f 


mp' 


.<*• 


ACR.  iCaelo  sup,  st  tulerts  man,-]  qiiandfi<y,  iiidilen  allomiitur,  sua- 
dens  deos  magis  puris  manibus  et  bona  coli  condcieutia  deberi  quam  victi 
mis.  Supmasveti^  dixit,  ad  superiora  palmas  apertas  et  expansas,  uf 
Tendoque  supmas  ad  caelum  cum  voce  manus.  INascente  lunal  sOlenfc 
enim  rusticae  mulieres  in  initio  prlmae  luuae  preces  caeli»  effiuidere 
IHorna^  anuua  vel  nova,  ab  horno  derivaliu-.  IFruirel  vino  novello* 
Nimc  usque  ^usci  horna  novella  vina  dicmit.  Nam  et  viuo  sacrificabatur* 
«t:  Vmaque  fundehat  pateris ,  et  fruge,  ut:  Et  salsae  fru^r^s.  Sal 
emmcmn/arreincendebatur.  Vt:  Farre  pio  et  plena  sup^Iex  venera!: 
tur  acerra.    IVulces  alumni\  quos  mitrimentorum  commendaret  atfectio. 

i«„  ^^^\'  ^^^^^^.  ^l^P'  ^^  fuleris  manus^  hac  ode  quandam  Phidilen  al- 
loqmtiu-,  dicens,  ei  deos  puris  numibus  et  bcma  conscientia  coIend«Ks  esse 
iSupmasJ  1.  e.  supplices,    ut  Virg, :     Tendvque  supinas  ad  caelum  cum 


CABMINVM    LIB.    m,     23. 

Pomifero  grave  tempus  anno. 
Nam,  quae  nivali  pascitur  Algido 
Devota  quercus  inter  et  ilices 
Aut  crescit  Albanis  in  herbis 
Yictima,  pontificum  secures 
Cervice  tinguet.     Te  nihil  adtinet 
Tentare  multa  caede  bidentium 
Parvos  coronantem  marino 
Rore  Deos  fragilique  myrto. 
Inmunis  aram  si  tetigit  manus. 
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V.  11.  hortis,  nonnulli,  teste  Ge.  Fabr.  —  12.  eecurim  Puhn.  1.  cod. 
Gifan,  Quod  si  bene  staret,  debebat  etiara  poeta  scribere  pontificis. 
Attamen  huiusmodi  emendationes  atq.  sim.  re  vera  nihiU  sunt.  —  14, 
bihentium  Fran.  Lips.  1  a  m.  pr.  —  17.  Vltimos  quatuor  >ersus  rese» 
cuit  Guietus ,  ut  saepius  facere  solet. 


ad  I,  81,  6.  —  Devota  victima,  sc.  futura.  —  Albanis  in  herbis,  h.  e. 
pascuis  circa  Albam  Longam.  Albanae  herbae  dicimtur,  quae  crescunt 
circa  lacum  Albanuin,  hodie  lago  di  Castel  Gandolfo,  quem  inter  etmon- 
tem  Albanum  sita  erat  Alba  Longa,  oppidum,  a  Tullo  Hostilio  excisum  a. 
u.  LXXXVIU.  —  v.  13.  Nihil  attinet,  ovdsv  uQoai^xsiy  nihil  necesse  est, 
minime  consentaneiun  est,  te  istos  imitari.  Tentare  pro,  placare,  propl- 
tios  reddere  velle,  multa  caede  hidentium,  multjtfum  ovium  caede;  coro- 
nantem,  duin  modo  corones  deos  parvos,  exigua  Larium  simulacra,  serto 
e  rore  marino  et  myrto  plexo,  ex  more  apud  veteres  usitatiore.  myrtns 
fragilis  propterea  dicitnr,  quod  tenera  ac  flexibilis  coronis  nectendis  est 
apta.  ~    immunis  manus,  xa&agd,  sceleris  omnino  pura,    quae  si  aram 


Vt:  Interea  dulces  pendent  circum  oscula  nati.  XPorhifer.  grave  tem^ 
pus  armol  pomorum  enim  vario  gustu  languescunfc  corpora  auctiunno, 
quorum  eo  tempore  maxima  copia  est.  Nam  et  grave  et  pestilens  tem- 
pus  est,  ut  luven. :  lam  letifero  cedente  pruinis  Auctumno*  lubet  ergo 
necessitate  temporis^  devotione  et  supplicationibus  deos  mitigari.  [Nam 
quae  nivaJi]  Ordo  est:  Nam  victima,  quae  pascitur  nivali  Algido,  in- 
ter  quercus  et  ilices  aut  quae  crescit  in  Albanis  herbis,  tmget  secures 
pontificum  cervice,  i.  e.  magnae  victimae  potentibus  conveniimt.  [7V  ni- 
hil  adtinet^  distare  dicit  inter  publica  et  privata  sacrificia.  Et  aliud  pon- 
tificibus  convenire,  qui  ad  immolaudiun  diis  hostias  magnas  inquinmt,  aliud 
velut  privatim  debere  praeparari,  h.  e.  aut  myrtum  aut  rorem  marinum. 
Ordo  est:  Te  coronantem  parvos  deos  marino  rore  et  fragili  myrto 
nihil  adtinet  tentare  illos  multa  caede  bidentium.  Bidentes  proprie  di- 
cuntur  oves  duos  annos  habentes;  sic  vocatae  ab  eminentioril)U8  dentibus, 
qui  circa  duos  annos  nascuutur.      \Immunis  aram  si  tetigit  manusj  Im^ 

voce  manus,  \Pomif.  annd]  pro  pomifera  anni  parte,  i.  e.  tempore  au- 
ctumnali ,  quod  est  grave  et  pestilens.  {_Nam  quae  nivali  pascitur  Al- 
gido  Devota}  dicit  aliud  convenire  pontificibus,  aiiud,  qui  privatos  Lares 
suos  ornant.  Illos  enim  hostias  magnas  diis  iinmolare  debere,  hos  autem 
m^Tto  et  marino  rore  contentos  esse  debere.  Devota  autem  absolute  di- 
citiir  et  significat  diis  destinata.  Ordo  est:  Devota  victima,  quae  pasci- 
tur  nivali  Algido  inter  quercus  et  ilices  aut  crescit  in  Alhanis  herbis, 
tinget  secures  Pontificum  cervice*  [Coron,  marin*  Rore  deos  fragiliq. 
Uorat.  Brhrd.  Sect.  U.  32 
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Non  siimpliiosa  Llanilior  IiosUa 
Mollivit  aversos  Penates 
Farre  pio  et  Siilieute  mica. 
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y.  18.  Ilanc  s.  unus  Bersm.  —  19.  Mollibit  (sic  Cod.  Gotli.  el  Guelf.)  Acr. 
)leriq.  Cruqu.  omn.  'Jorr.  Pulm.  2,  3,4,5.  Bentl.  1, 2.  aliique,  Lips.  3, 4.  Alt.  1. 
Jleiitel.  Venet.  1492.  Mancin.  Locher.  unde  in  secutis  edd.  vulgo  legi- 
tur.  Sic  Asc  Basill.  Bonlin.  Lamb.  Torr.  Cruqu.  Muret.  Fabric.  Steph. 
Rutg.  Heins.  Fab.  Dacer.  Baxt.  lon.  SiTr.  Sed  mollivit  Acr.  ms.  ap, 
Bentl.  Puhn*  1.  unus  Bland.  Mald.  Mart.  Cruqu.  cod.  Gifan.  duo  Bersm. 
Bentl.  6  a  ra.  pr.  9.  Sax.  Lips.  1,  2.  Dess.  2,  Hehnst.  pro  var.  lect. 
Venet.  1478.  Mediol.  1477.  1502.  Bentl.  Gesn.  Kutg.  Bentl.  neminem 
ail  Horatii  aetate  futnrum  quartae  coniugationis  terminasse  in  ibo  /  id- 
que  igitur  si  Horatius  fecisset,  certe  adnotaturos  fuisse  grammaticos  ve- 
teres ,  quod  sit  argumento  illos  h.  L  legisse:  mo//fVi>.  Postulat  etiam 
sententiae  elegantia  tempus  praeteritum  mollipif,  ut  ante  tetigit,  cum 
notione  teraporis  aoristi  (aoQiardjg,  ut  aiunt  sexcenties  intpp.)  pro  prae- 
aenti,  yenusta  et  poetis  sollenni  enallage,  positura.  —  adversos,  faci- 
li  lapsu,  Mald.  Mart.  Cruqu.  unus  Bersra.  Lips.  1,  3,  4.  Helmst. 


teti^it,  sc.  eo  fine,  uf  Racrificinm  pio  ex  auimo  faceret,  non  sumptuosa 
/tosiia,  milla  hostia,  nulium  vsacrificium  etsi  spieudidissimum,  aversos  Pe^ 
nates  molliuit  blamlior,  melior  placavit  aversos  deos  peuates,  iisque  ma- 
fi}s  placuit,  qMiim  far  pium  et  saliens  mica,  temiissimum  sacrificium,  sed 
auimo  pio  diis  oblahun.  Quae  quldem  simplicior  hunc  locum  interpretandl 
ratio  Horatio  omuino  dig;na  Ideoque  alteri  est  praefereuda,  quam  M.  do- 
ctiorem  vocat,  ut  solet.  Kn,  vide  istam  rationem  doctam:  manus,  si,  quae 
immunis,  sc.  a  scelere,  xad-agdf  aram  tetigit,  tangit,  deos  venerafura, 
illa  non  blandior  mollivit^  pro,  non  maj^is  emollit,  propi(i<»s  reddit  Pena- 
tes  aversos  sumptuosa  hostia,  si  8unipluosum  offerat  sacrum,  quam  farre 
cett.  si  tenue.  SSyHaha  brevis  in  sumptuosa  Lambinum  commovisse  vide- 
tur,  ut  hauc  vocem  in  casu  sexto  positam  censeret.  Beutleius  contra  af- 
firmar,  uh  sequens  bl  hanc  vocem  productimi  esse.  Neque  imo  ueque  al- 
tero,  ut  Ita  dlcam,  est  opus,  quum  illius  sjllabae  hrevilas  in  caesura  po- 
sita  rerle  halioat,  (i(  d(Kirina  metrica  satis  docet.  Celeriun  de  huius  locl 
sententia  .tiiic  statiiendum  vitietur:  si  dives  isque  pius  sacrificlum  faclt 
.splendidissinuim,  id  nequaquam  Dlls  niaj^ls  placet,  quam  sl  pauper  Idem  fe- 


munis,  scelenim  suhaudlendinn,  h  e.  fnnorens.  Ordo  est:  Si  manus  im- 
munis  scelcrum  tetigit  aram^  sumjtfuosa  hostis  non  mollibit  aversos  pe- 
nates^  blandior  pio  fatre  et  saliente  mica.  ySaliente  mica]  rationem 
v(»h(it  salis  inceusi  monstrare,  .  quod  crepltare  et  exsilire  flamnia  consue- 
vit.  Kt  no(a  pliis  valere  far,  I.  e.  parvum  sacrificium  cum  iiinocentla, 
*quam  magnum  cum  scelere.  iMollilitl  ^lacahit.  lAversos\  iratos,  of- 
fensos. 

myrto^  BiariRum  rorem  hodieqiie  In  Ifalia  virguUum  qnoddam  appellant. 
[Immun.  ar.  si  tetig.  man.~\  subaudlendum  ex(rinseciis  scelerum  aut  (ale 
quid,  quia  imiiumeiii  scelenim  manum  vult  lutelli;!^,  I.  e.  a  sceleribus  pu- 
ram,  quam  dlcit  blandiorem  diis  esse  farre  ef  jy^ranis  sacrificanfem,  quam 
8l  sumptuosam  hostiam  sacrlficet.  \Non  sumpt,  bland.  host:\  nominativl 
casus  siint  sumptuosa  et  hostia,  quia  sensas  est:  iNou  blaudior  diis  sum- 
pfuosa  hosfia  per  sacrificium,  quam  ni.mus,  quae  iunocens  farre  et  salienle 
mica  sncrificaf.  Salientem  autem  micam  salis  gnioum  iotellige,  qiiod  sa- 
liat^  ctmi  IQ  IgQem  niissum  sit. 


I 


i 


H 


♦' 


CARMINVM    LIB.   m,    S4. 


CARMEM   XXIV. 


487 


Aroitm.     Seculi  sui  vitia  insectatur  et  eorum  remedium  proponit, 
Prima  peregrinos  obscena  pecunia  mores 
Intulit  et  turpi  fregerunt  secula  luxu 
Divitiae  molles,  Ivvenal.  VI,  198. 

Intactis  opulentior 

Thesauris  Arabum  et  divitis  Indiae 
Caementis  licet  oecupes 

TjTrhenum  omne  tuis  et  mare  Apulicum, 

IN    AVAROS  (sic  lahn.-) 
IN  AVAROS  ROMANOS  ET  DE  SC^THARVM  CONTINENTIA 

edd.  vett. 

Vand.  C,  CONTRA  LVXVRIOSOS. 

INDOMITAM  LVXVRIAM  COMPESCENDAM  OSTENDIT  Cod. 
Goth. 

AD  AVAROS  DIVITES  Cod.  Guelf. 

Sirapliciter  inscribitur  „RUEGE'^  apud  Vossium^  quae  inscriptlo 
inihi  cuin  raaxime  placet. 

V.  4.  mare  Ponticum,  multi  nass.  ct  edd.  ut  lann.  Lamb.  a  m.  s.  Pulm. 
2,  3,  4.  unus  Bland.  Div.  aliique  ap.  Cruqu.  aliquot  Torrent.  Lipg.  1, 
3  a  ra.  s.  4.  Alt.  1.  Acr.  Venet.  1492.  1590.  Locher.  Asc.  Basill.  1527. 
31.  55.  80.  Muret.  Steph.  Fabr.  Rutg.  Cruqu.  et  fere  oranes  ante  Lainb. 
Alii  aliter  scribunt  at(iue  intelligunt,  sed  taUa  missa  faciainus.  Apuli- 
cum  duo  Lamb.  tres  Torr.  Pulm.  5.  Mald.  Cruqu.  et  unus  Bland.  pro 
var.  lect.  Mentel.  Dess.  2.  Bentl.  it.  Lamb.  Torrent.  Heins.  Fab.  Dacer. 
Baxt.  Cun.  San.  Gesn.  lon* 


cerit  pro  facidtate  sua,  sed  pariter  plns  atque  ille  dlvesj  omne  vero  sa- 
crificium,  nisi  pio  ex  animo  ohlatum,  Dils  semper  displicet;  Deos  tantuui 
Cogitaticmes  s.  ingenium  n(»sfriun  curare  puta,  minime  autem,  ut  vulgo  sa- 
tis  perverse  creditur,  pretium  victiniae. 


V.  1.  Mortis  commemoratioue  Ilor.  divitiarum  cupidos  a  stultifia  sna  de- 
terrere  studet:  I,  4,  13.  II,  18,  17  sqq.  III,  1,  9  sqq.  De  beatis  Arabum 
gazis  vid.  ad  I,  29, 1.  —  Intactis  opulentior  thesauris,  quos  hostilis  ma- 
niis  n<mdum  adtigit.«  Roinanos  Arahiae  vi  armorum  occupandUe  consiliiun 
saepius  cepiss^,  satis  notuin  est  pariter  atque  evenfus  omnium  fere  in  Ara- 
Wam  expeditionum  susceptarum  omuiuo  infelix.  —  v.  3.  De  huiusm<»di  suh- 
structionibus,  quibus  tum  tcmporis  gaudebant  Romaui,  vid.  ad  III,  1,  33.  et 

ACR.  \^Infactis  opulentior  thesauris']  generaliter  hac  ode  invehifur 
in  Inxuriam  omnia  pr<q)hananfem  et  aedificlis  novis  non  terram  tanfimi, 
sed  etiam  marhi  occupantem.  Ordo  est:  Tu,  supple,  avare,  opulentior 
intactis  thesauris  Arabum  et  divitis  Indiae,  licet  occupes  omne  Tyrrhe- 
num  mare  et  mare  Ponticum  tuis  caementisj  non  expedies  animuin  me- 
tu  et  caput  laqueis  mortisy  siquidem  dira  necessitas  figit  adamantinos 
clapos  summis  verticibus.  [_Arab.  et  divit.  Indiae^  ditissim;is  gentes  ad 
divitiarum  emphasin  iwsuit.      lCaementis^   saxis  ad  fabricandum  provisis. 

POR.  \Intactis  opulentior  Thesauris^  hac  ode  generalif«r  invehltur 
in  luxuriam  oihuem  omnia  profauontem  et  aedificiLs  novis  uon  terram  tau- 

32* 
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Si  figit  adamantinos  5 

Summis  verticibus  dira  Necessitas 
Clavos,  non  animum  metu, 

Non  Mortis  laqueis  expedies  caput. 
Campestres  melius  Scythae, 

Quorum  plaustra  vagas  rite  trahunt  domos,    10 

T.  5.  Si~clapos  uncis  inclusit  manus  recentior  in  Lips.  3.  Idem  vult 
Bentl.  sed  pro  si  coniicit  sic.  Si  cui  placet  Bentleium  de  hac  conie- 
ctura  satis  ridicula  inspicere,  ultro  faciat,  nos  quidem  eo  lubentius  ab- 
stineraus,  quo  minus  tantum  virum  acrius  perstringere  animus  fert.  Ni- 
hilominus  bentl.  secutus  Sanad.  —  Jiget  quid.  ed.  —  6.  dira  omnes 
mss.  et  edd.  Sed  dura  emend.  Bentl.  quem  secuti  Cun.  Sanad.  neque  vi- 
derunt,  TMecessitatem  DEAM  multo  praeclarius  atque  efficacius  „diram" 
quam  „duram"  dici.  —  7.  animos  Mentel.  Vand,  N,  R,  animos;  D, 
animos,  var.  animum\  I,  animum^  var.  animos;  alii  omnes  animum,  — 
8.  expediet  Menlel.  —    10.  Vand.  R,  domos  rite  trahunt  vagas. 


II,  18,  20.  —  Mare  Hadriaticiim  poeta  Apulicimi  dixit,  quod  Apuliam  at- 
tiDgit.  —  Nemo  mortem  effugere  potest,  si  fatalis  horainstat.  Quod  tan- 
quam  poeta  serinooe  usus  antiquo  adimibravlt.  NecessitaSy  ^Amyxr},  Molgu, 
I.  e.  Fatmn.  De  clavisy  firmitatis  et  violentiae  symbolis,  vid.  ad  I,  35, 
18.  —  v.  5.  adamantini,  ad  notionem  firmitatis  augendam,  materiae  du- 
rissimae.  —  summis  verticibus  Jigit^  in  summo  vertice  eos  defigendo. 
Alligandi  Igitur  notio  primaria  atque  unica  huic  imagini  subest,  qiui  to 
aifvxxov,  fatum  inevltabile,  designatur.  Ceterum  c<mf.  I,  35,  17.  coll.  I, 
6,  13.  ni,  1,  14.  —  V.  8.  non  expedies,  haud  evitabis  mortem,  pro  quo 
taroen  et  animum  et  caput  posuit,  laqueis  mortis^  retibus,  quibus  mora 
homines  implicare  fingitur.  —  De  verbo  EXPEDIRE  quoque  in  Lexico 
nostro  Horatiano  diximus:  Expedio,  anoXvm,  solvo,  quasl  pedem  liga- 
tum  libero,  cui  contrarium  esfc  impedio.  I)e  isto  homine,  cuius  quidem 
culpa  Lexicon  ab  nobis  saepius  commemoratiun  nondum  in  hicem  prodiit 
neque  unquiim  in  huiusmodi  oflicina,  qualeni  supra  pag.  419.  laudavimus, 
prodituriun  est,  ne  verbum  quidem  addiderim  praeter  illaHoratii:  Foenum 
habet  in  cornuy  longe  fugel  Serm.  I,  4,  34.  ibique  85.  —  v.  9.  Scythae 
campestresy  qul  in  aperto  campo  vivunt,  2xvd-ai.  ysoiQyol,  meliusy  sapien- 
tius  vivunt ,  ut  supr.  1, 10, 1. :  rectius  pipere.  lustin.  II,  1. :   Vxores  liberos" 


lAdamantinos^  qui  frangl  non  possunt  pro  metaili  sollditate.  ^Dira  ne^ 
cessitas^  pro  morte  posuit  necessitatem,  Sensus  autem  hic  est:  Quam- 
vis  miUta  possideas  umpla,  non  tamen  sincera  et  certa  voluptiite  his  frui 
potes.  Quippe  cum  necessitate  mortis  adstricta  sit  humaua  conditio,  ne 
p(»ssis  te  ullo  remedio  inde  aut  praemio  redimere.  Adamantinos  autem 
clavos  pro  mortis  necessitate  posuit,  quae  vinci  et  expuguari  non  potest. 
[Campestres  melius  Scythael  Scythae  campestres  dicti,  eo  quod  in  cam- 
pis  slne  tectis  sub  tentoriis  vivaut,    quae  carpentis  moventiur,    ut  Sallu- 

tmn,  verum  etiam  roarift  occnpantem.  [Dira  necessitasH  necessitatem  hlc 
pro  morte  posuit.  Sensus  autem:  Quamvis  multa  aropla  possideas,  non 
taroeu  sineera  voluptate  his  frui  potes,  qiiippe  cum  uecessitati  roortis  te 
ohstrictum  esse  scias,  nec  possis  inde  ullo  remedio  aut  praemio  redi- 
mere.  Adamantinos  autem  clavos  pro  necessitate  mortis,  quae  dura  est 
et  immutabills,  non  mala  conceptione  dictum  est.      \Camp,  m^U  Scythae} 


V* 


CABMINVM    I.IB.  III,    84. 

Vivunt  et  rigidi  Getae, 

Inmetata  quibus  iugera  llberas 
Fruges  et  Cererem  ferunt, 

Nee  cultura  placet  longior  annua, 
Defunctumque  laboribus 

Aequali  recreat  sorte  vicarius. 
Dlic  matre  carentibus 

Privignis  mulier  temperat  innocens, 
Nec  dotata  regit  virum 

Coniux,  nec  nitido  fidit  adultero: 
Dos  est  magna  parentium 
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V.  20.  fi^rit  Lips.  4.  Vand.  P,  timido,  -  21.  parentum  Lipss.  Dess. 
2.  MetrfSausa  fegendum  est  parentinm.  ut  habent  ceteri  etxam  ex 
marmoribus  scriplis  probat  Fabrett.  inscript.  pag.  yy.  n.  ^zi. 


quesecum  inplaustris  vehunt,  quibus  corns  imbnum  hiemisque  causa  te^ 
ctis  pro  domibus  utuntur ;  unde  illi  Graecis  dicti  sunt  «^«,^o«ot,  «^a|o/5«)*.— 
V  10  rite.  ut  fert  eonim  mos  vitaeque  ratio.  -  v.  11.  rigidi  Getae, 
Tirp;>puts  eadem,  qua.Scythae    ^f "^^^^^^^^^^^^  ' 

t7errMlZ  miUi '•limii^ms  distincta,  fed  communis;  quam  ob  rem 
fruIeslTberTcom^  quae  ad  omnes  pertinent,  nulbus  proprias.- 

i  fi  Neccultura  placet  longior  annua,  anno  longius,  sedem  quippe 
V.  14.  JSec  cfjur^p  "  f.    ^g     Agriculturae  haecce  inter  eos  con- 

SS,  «f«  o"pus  nirVladintffil  quidem,  ut  ii,  qui  hoc  anno  il- 
1..S  roli  eriSt  insequenti  immimes  ab  opere  sint,  aliis  ipsorum  vices  snb- 
ImtSnr-  Wca^^^^^^  ^orte,  vices  alterius,  ut  sors  postulat  aequa- 

?r  «rcipiens.     Cf   cS  de  Sueiis  agens  B.  G.  IV,  1.  ad  hmic  Horat.i 
ocuTf^  a  Lambino  laudatus.  -     v.  17-24.  temperat^  intpp.   explicant 
iSt^ciSa  sine  noxa,  sed,  ut  bene  animadvertit  Doenngus,  temperarc 


stius:  Quibus  plaustra  sedes  sunt.  IRigidiGetael  ^speri,  fortes,  pro- 
pter  frigidam  regionem,  ut:  Sive  Getis  inferre  manum.  i^ec  cultura 
plLetlngior  annuaV  U  e.  qui  non  plus  colant,  nisi  ^"«V^TheriZr 
Lni  sufncfat,  continuae  sedis  iucerti.  IDefunct  labor.l  i.  e.  liheratum, 
Ut:  Marrnis  pelagi  defuncte  periclis.  lAequah  recreat  sorte  vicanus^ 
ILlaborfbus  s^icce^endo  imus  alteri.  {.Illio  matreX  Ordo  est:  Hhc  inno^ 
cens  mulier  temperat,  i.  e.  parat  pocula  pnvigms  f«;^'*5'^"^^"*^'rf»  !; 
e.  non  simt  odia  novercanim.  \Nec  dotat,  r^.  i^ir.l .  ^''\^^yJ^''T, 
puellarum  nubentium.  Castitatem  laudat  exemplo  barbarico,  f «  9"!;'*  ^«- 
tem  habent  virtutem  parentum  et  amorem  coniugum,    quae  viros  vitantes 

cniod  In  campls  sine  tectis  vivant,  (iVa)  dictl  sunt,  ^e  quibus  etSallust.  sic 
ait:  Scythae  Nomades  tenent,  quibus  plaustra  sedes  *""'•  t^'  ri^^^ia. 
G^^ael  Thraces  sunt,  quos  rigidos  dixit  propter  frigora  regionum  earum. 
Xlmmetata  quib,  iug.  liber.  Prug.  et  Cerer,  ferunt^  immetata  i.  e.  in- 
terroinata.  Comroune  autem  inte?  se  barbaris  solum  eorimi  esse,  omm- 
bus  notum  est.  [Nec  cultur.  plac.  long,  annud\  h.  e.  nec  VJ^^^^^^^ 
quam  unde  unius  anui  fructum  percipiaut.  [Defunct.  '«*?f- ;^^?"^;; /^^ 
creat  sortc  vicarius}    vlcem  laborandi  inter  se  praestare  barbaros  ostcn- 
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Virtus  et  metucns  alterius  viri 
Certo  foedere  castitas: 

Et  peccare  nefas  aut  pretium  est  mori. 
O  qiiisquis  volet  inpias 
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,     --- , j,„.    vyv^imu»   vyiuqu.    Asc.    rieins.  unus  rulm.  vretium 

:rp?ur:oJcf'^co«r'"'  ^r.-  ^^^-  ^"^-  ^'^-^^^^  Ohemn     fnle^u^ 
O   T  ^:,^^    A  ^°»?.e«s".«ledipre/mm  e^/  mori  (sic   omnes  praeter  M, 

autem  impugnanda,  ut  mtpp.  quidara  putani. 

alicui  pro  „pocula  allcul  mlscere"  vlx  fert  usns  loqnendl,    nec  qulsqiiam 

t^i!;  nro  Zl^^T''  ''''  "*  """*  '^  slgumcatioue  vocis  Jnnocen^ZZ' 
tiu-,  pro,  sme  danmo,  veneno  haud  admixto.  Itaque  non  dubitat  D.  quia 
temperare  prtpignis  iam  slt:  temper.mter  et  leniter  tractare  nriviirnos 
«luem  se  praebere  privignis,  ils  parcere;  sic  fere  Cic.  pro  Mbo  27.1^^ 
perare  amicis.  \  err.  11,  Z.  hostibus.  Ver.  I,  59.  sociis  dixit.  -  Oi  .nt^ 
ut  sponte  apparet,  haec  interpretandl  ratio  multum  habet,  quo  se  ^"«1 
detj  nam  sensus  verborum  re  vera  mellor  ac  suavior  e^adit,  qunJn  Z  ex 
altera  exp  [can.Ji  ratioue  enucleatur.  Huc  accedit,  quod  ^  Jw«s  huno 
locum  pariter  interpretatus  vernacule  sic  reddidit:'  Bort  ammutter^Z 
i^aueten  St.efiohniibet  das  Weib  Zaertlichkeit  ohne  ScZld      nZZZ 

?.!./L  /^«  '-s'W  We«/,  quae  viros  subservire  sibi  postulant ,  dote 
S^^lJ.feroces.  Ide.u  Asm.  1,  1,  74. :  Argentum  accepi,  dote  imperium 
^end^di  Kotissimum  est  in  hanc  sententiaS  iUud  luven^is :  IntoJabilius 
nihU  est,  quamfemma  dives.  Sed  nulla  regnla  siue  exceptione :  suul 
quoqne  nequaquam  dotatae  nudieres  pariter  atque  istae  intoJerabiies  cett. 
-nec  mtid.fidit  adultero,j^r^ec\'ArQ  audit  sensus  horum  verb(»rum  apud 

geissenden  Buhlen  hold.  -  fidit,  amatoris  praesidio  adversus  n.ariti  iniu- 
rlas  quemadmodum  tutata,  qmun  ob  rem  adulteris  non  solura  fidit    sed  iia 

Eeronl^r  '"r'^""'  '"P"'  -.  ^^'"^  Varentium,  quae  tam  ad  biu^t  Z 
berorum  educatH)nem  quam  ad  artes,  quibus  pjirentes  sunt  insi^nes,  spe- 
ctat,  quod  qujdem  ex  renim  natiu-a  fieri  necesse  est:  cf.  IV,  4, 8»  -  Fortea 
creantur  fortibus  et  bonis.  -  castitas  metuens  alterius  Uri,  quae  tan! 
gi  se  non  smit  ab  alio  viro,  metuitque  tangi  111,  11,10.  certo  foedere  sc 
matrimonii,  dum  sancte  servat  foedis  cmu  mariti  inJtuin.  -  *^irneccara 
nefas,  et  dos  est  sive  pro  dote  esfc  apud  illas  gentes,  quod  earim  filiae 
peccare  (adidterare,  c/^«4.T«mv)  nefas  esse  ducunt,  ant  pretium  est  mori, 
Tl^^l^T^.^^  ^-d  etia„; 

borum  sensum  ita  interpretor,  tttU  2"w  iuTerr^^Ss'^^^^^^^^^^^^ 

muTi  JX!rVS"T"  %^.^P"''"/^^.  '«^^--^  P^^^itus  abolere  .olet  inpL, 
^retoler?  ttt'  'U^^^''^  civicam;  quis  est,  Inquam,  qul  hoc  effi- 
cere  voleti?  ^  et  si  volet,  quomodo  poterit?  -   Qiuie  nuuc  sequuntur,  ad 

externos  servant  pudlcltlam  conlugalem.  \Mt  peccare  nef  aut  vret  e^i 
mor.l  mortem  pretium  dixit  esse  peccatl  ^eft  sensusrit  pec^care  Z 

Te'^ca[fjy^""''\'''^'r  *'''■'*  »"'»'«»^i«n<««n»  extrlusecus  concuhitum.  lEt 
nerr^vL/"*  ^f  prettummori]  h.  e.  peccare  nefas  videtur  aut,  qui 
pecciivont,    morte  poenrw  luit.    tO  quisquis}  nou  recte  a  superior;  odc 
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CABMINVM    LIR   IW,    »*■  491 

Caedes  et  rabiem  tollere  civicam? 
Si  quaeret   Pater    Vbbivm 

Suljscribi  slatuis,  indomitam  audeat 
Refrenare  Ucentiam  -  _^ 

Clarus  postgenitis,  quatenus,  heu  nefas!  W 

Virtutem  incolumcm  «dimus, 

Sul)latam  ex  oculis  quaerimus  invidi. 
Quid  tristes  qucrimoniae, 

y.  26.  cae<l.,  aut  V^.  2.  5.  Lip,.  2.   »    Fal..   Mure,    C^»^. 

Torr-  Rutg.  Cun.  caedes  *' °'»rV^'a    s!nad    Kec  ":  -     27.  quacrit 
Locher.   Asc.   Fab.  Dacer.  Steph.  Bentl.  Sanad.  Kecte.  ^^^^    ^ 

quid.  Lamb.  unus  Bersm.  Pul.n.  5-  Mentel.  L.ps  1.  ajn.         ^^^^^  ^^ 
tj  «*i    i    Q    13       Praestat  codd.  auctontate  quaerei.  ^   xf^u^r.    Fla- 

de"  antU,  'aj.  Canter   Nov.  lect.  VII.  30.    Placet  La.nb.no,  labro,  Da 

cerio,  ob  sq.  odimus. 


A«g..sh.m  pertinere  vident..r;  Isenlmpost  >"~,Xt";''l«1u^^^^^^ 
m.na.p.t..s,  sed  etiam  '"'«V^'"' p 'T^  Prf Jam    «i  V  is  igitur  tantae 
leges  de  .idulteriis,  v.c.  I"''""'' ^''P''''^  ^"RZt^JntSm ,  teverissimls 
«lorlue  cpidus  est,   audeat  rejrenarc  '»'*""."'?"' /"^^"etf"e'„atam  n...rum 
fegihus  ati..e  la»tit""%«»'»P««^';'' ^"^it*^ '"'*jCl?e    hnpJl^s  caed       i.  e. 

^    Ikentiam.  -  Pater  urbmm  recte  7"«*''  '"^'3'- •"  '  v,VaL  intestina  «dia, 
contra  pietatem  patriae  del.it=impatrati^i  etr«i^m«^^^^^  ^^^^^_ 

factiones  in  patria  et  contra  eai..den.,  e  q."  m»  «'T^jP^iyes.     Ca..sam  et 

'«"i?'--^'':--^  ^'^rfMrs  ^dr..fi?roL.m,.du.ivi- 


est  illis  nefas  aut  est  poena  mori;  'f«jj,,«;,?f^l?^%l,^:?!r.n«t«^^ 

pater  urb.^  sisit,  q..i  velit  pater  ^«'"'f '^  ;*=""  ^~  l&arus 

is  tollat  '•"'^e'""»'»  P'''«T'^"''.'  i^  fi  u Ct  «rsevrrto^  et  c.rrectionis 
po.tgenitis]  Hut  poslca  laudelur  in  «''»*"'  '',,frt\^f„^^^^  guatenus  adver- 
Llif..tum  posteris  admirimdus.  le""'^"""!  S„  "ver .  c.?^  est  tim- 

bium  est  mteidum  lemporis,  interdumloc;  «"^f '"«*,^"" ^  ,ervatam.  [««*- 
tum.  Uncolum.-i  incorr..ptam,  stae  c.^r.sent^  ^  ■^"i  "^^,™ ,,«  ..c.ais 
fc/«m]  remotam;    nam  v.rtus  »'«  Snaerenda  est  i    j^     ^.^,.„_ 

haec  separata  s„n.    c„m  inde  pendean^  et  ij^^^^^^^^^^ 

c.:;^  ;„  m  mtrr,it  u.:i^:  :.f  -  ponantS.  ct  i^^^ 

^te^  'ur..i«V  -^^«^^,«1.,^.'  irirtut,  '«^"'^"'f '"^''Srtln  qLrcndo  iur 
SoU.mcs  odi.m.s,  etiam  mortuos  'jf "','»''?'  ''^^/''durami.ssi  sint,  desi- 
vlderi.  Vere  en  m  per  .nvid.am  fit,  .',' ^'"'' J'i'C!  Scnstis  est  iiutcm: 
derentur.    IQuid  trist.  jumm.]  .nteU.go,    pronciimi. 


41 


11    f  :• 


492  Q.    HORATIl    FLACCI 

Si  non  snpplicio  cnlpa  reciditur? 
Quid  leges,  sine  moribus 

Vanae,  proficiunt,  si  ncque  fervidis 
Pars  inclusa  caloribus 

Mundi,  nec  Boreae  finitimum  latus 
Durataeque  solo  nives 

Mercatorem  abigunt?  horrida  callidi 


CARMmVM    LIB.     m,    2i. 
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T.  ^   solo  omnes  libn.    Sed  pro  eo  Benil.  ex  ingenio  ^eln,  addituue 
^en  locorum      quibus  ,,^elu  durare-  aut  „mx  lelu  durar  "  dic  ?ur 
m.rpr^T™''"  ^.'"''""  ingenium  magni  faci^m,  tamen  a  Yu"gata  Z: 
pterea  nokm  recedere,    quod  i«a  nonSsi  nititu^  aubtilitate  dialectica? 

quereiae  nih  I  proficiuai,  profuturae  sunt,  nisi  culpa,  flatfitiri,  sceler»  .nJ 
^!l^%^^f''T  ^^'"^Kreciditur,  com'pescantii?,  Vindfcemur  i  v  T^' 
Quid  Ipsae  hae  leges  proficiunt,  vanae  eae  atque    inutilM    1;^  v 

absque  monim  anrtqua  nonna ,  «ine  parsimonia,  nfsi  Ces  leZus  o^^^^^^^^ 
fiint,  suWata  luxuria  atque  avaritia;  si  insatiab  lls  luc^   cunidT^nLn^^^ 
ttinum  vexat,  quam  sententiam  exemplis  ampIiavU  WoneL  ^  -   n"T 

conqiieri,  sl  dob  culpa  Ilcentlae  poena  compescKiir?  Wuid  U^^^  .;„. 
nwr^bu,  ranae,  profiduntj  vanZ  diclt  leges.  nisi  moribu»  et  honesto^ 
«erventur,  unam  pendet  ex  altero,  ideo  auWvanae,  q^a  slne  mortto 
IS,  neque  fer„,d.  pars  inclus.  calor.  Mundi,  nec  BoVeLl  si  lUliU  nn/p,; 
obstare  cupiditatibus,  per  quas  non  tantum  leges  irrwDpuntur  ven.m  eH»™ 
rerum  nat.u-a  expugnatur  lucri  causa,  dum  i4  neT^habitK™rwf  rT 
giones  posslnt  prohibere  commercia.IFm.Vim.  Wl  nX,  vMm™  » 
^ptentrionalis  plaga  nobis  vicinior  es^  utpot  'd  "t 'ax^  Tvi^r 

TOod  est  me'^*"^  "^'C  *"*i"?^-    ^^  »"'  «'«  "«"«  i"te"ise'ndum   auL 
quod  est  melius,  Nec  latus  fimtimum  Boreae,  I.  e.  eelido  cIiTnati     nt  «it 

^elZ  "^"  ""'P  '^'""'*  8"='"  •""«"  •"«rcatorem!    VuItS  Intel- 

merS„     ?«"*  'T"'"""  T  •""';'  '""f  '""^"""»  «'«natura,  abigant 
mercatorem.    IDurataeq.  solo  nives^  «elu,    nimietate  frigoris   solidatae 

Ubiguntl  coh.bent,    repeUunt.    £Caa<iO  cupiditatum  et  vition^  dS- 

^sdtSrf^roJr/^  "*•"  ««'^''.^'/«'■'«-«ri,    sl  non  licentia  poena  com- 
pesmurf  iQuid  Uges  sme  mortb.]  sensus  est:    Vanae  snnt  leees    <i  ■•»•• 
observentur  a  moribus.      ISi  neg.  yervid.  Pars  incl^s.  ^Toribfsl  i    eZ 
yenxrtt,::^"'  '=';P"'"»"'>"«.    P»  «»««  «0«  tanmm  l^es  rui,p,.n^„r 
pre""l„Si:s'  oTirte*rrT*?er.;es*°n^r  r^'  4^  •»<'T"H 

S  S^zwi^r/'*''^^^^  itenim  simpliciter:    Nec  Boreae  finiti. 

probr.  lah.  Quidi^.  et  facere  et  pat,]    ex  quo^^cocpit,    inqlat,    paipertks 


Vincunt  aequora  navitae? 

Magnum  pauperies  obprobrium  iubet 
Quidvis  et  facere  et  pati 

Virtutisque  viam  deserit  arduae? 
Vel  nos  in  Capitolium,  ^ 

Quo  clamor  vocat  et  turba  faventium, 
Vcl  nos  in  mare  proximum 

Gemmas  et  lapides  aurum  et  inutile, 

V.43.  autf,  aut  p.  un.Bersm.—  44.  vias  un.  Bersm.  deserere  Bpnf 
omnes;     deserU.    ^      ^-  turba  faventium  ^ro  quo  Fand.%JerTeZ 

ceUosiun,  si  vel  procelloso  mar!  navigant?    -    v.  48.    Sl  divitiae  hnnnn 

qua  Vis^TX   ''T   T-^^T   ^PP^^'^^-^^    Probro  hS';S 
quaevis    et    facere    et  pati    lubet,    ad    quaecunque    facinora    insti/at' 

que  studio  deducendo,    pravisque  artibus  imbuendo.    Ad  virtutL  r^^^^^^^^^ 
vir^utis  emti  debet,  quia  in  alto  est  collocata,  imde  arra  dic  a  ^^''^'^T 
In  Capitolmm  opes  deferamus,   Diis  consecr^idas,   ad  exemnlum7nl\  h* 
de  quo  vid.  Sueton.  iu  Vit.  Au«.  c.  30.  -  v.  46.  Inter  3mTin 
Pidi    -   Fea  haud  inepte  putat-Horatiimi  hic  auUre  ad  teS 
M.  trumphum,  quo  iUe  gemmas  et  aurum  Romam  adtulit  6«^^  vaToni 
et  cm  omnes  initiuih  immodicae  luxuriae,  in  gemmis  praesert?m  L^^     "^ 
nmt.     Recens  hoc  pul^Iicum  vulnus  honeLtatis  etToiC  de^esTat^  H^^^^^^^ 
tius  ut  summ,  materiem  mali,    et  ni  veUent  ciun  aduStSS  f^eS: 
plaudere  Pompeio  triumphanti  in  Capitolio;  gemmas   iSs  eTaur^l  n^ 
licerent  in  proximum  mare  Tyrrhenum,    ne  redirent  m  "«*"mT/^ '^ 
etiam  memoria  aboleretiu-.  -     Vocat  clamor  tS  favemir/     ^'^''"^ 
jompam  eique /....,   h.  e.  accIamationibrfUrerp^odri'  Ve"!  ^ 
inmare  proximum,  Tyrrhenum,  mittamus ,  proiiciamus    emf^Au^J 
i^rin'  ?f   h""'"^  adspectu^mplius  coWUe^r^l^ritemun^^^^^^^^ 
Walis   ocutio  de  re  omnino  delenda.  -  lapides,  U&ovg,  imiones,  mar7^i: 
tas.  Quamquam  ab  antiquis  scriptoribus  promiscue  usurpentur  hae  vo^^f 
maetlapis,  de  lapidibus  pretiosis  cuiuscunque  natura^er^neciei  rnn.  £f '^ 
d.  umombus  sive  margaritis,  nou  tamen  c'onf  Jendae  1^^^^^^^^ 

&S^^^^^^^^  °"«^*»«»  mortalibus  elementum  na- 

vigus  rem^tum  est ,    inde  ad  maiora  perrectum.    Vnde  et  Vinr  .     « 

tamen  suberunt  priscae  f^estigia  fraudis     Ouae  te^lrT  Thf' '        '^r'' 

faveM,uT^d.Ljf-       ^''^'"''«"?.    ?«"  vooat  nos  clamor  et  turba 
japent,um,   vel  m  prox,mim  maxe  mittamus  gemmas  et  lapide,  etinZ 

«»•      It^trtntisq.  p,am  deserU  arduaei   opprobriujB  scUicet  paupertatis 
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Q.    HOBATIl    FLACCl 

Summi  materiem  mali, 

Mittamus!   Scelerum  si  bene  poenitet; 
Eradenda  cupidinis 

Pravi  sunt  elementa  et  tenerae  niniis 
Mentes  asperioribus 

Formandae  studiis.     Nescit  equo  rudis 
Haerere  ingenuus  puer 

Venarique  timet,  ludere  doclior, 
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V.49.  materiam  quid.  codd.  et  edd.  et  intpp.  matenem  omn,  Cruq.  P"lm- 1, 
3,  4,  5.  duo  Bersm.  Bentl.  1,  2,  3,  6,  13.  et  alu.  Vanderbourgu  codi- 
ces  praeter  B,  D,  P,  et  V,  qui  tamen  correctus,  omnes  praeben  mate-. 
../.m    -     50.  Puncto  post  mittamas  posito ,   illa :     sceltrum  si  b.  p.  aa 


«qq.  trahunt  omnes  prope  editt.  Fea  quoque,  quem  ^^"^«'^.^^  hunc  lo- 
cum.  sceleris  Cod.  Guelf.  -  52.  Prauae  Acr.  Pulm.  5.  Anhaltm.  tabr. 
Mentel!  Altt.  Lips.  4.  Sed  vid.  ad  III,  16,  39.  -  54.  F.rmanrfa.  emed. 
Benti:  quem  secuti  sunt  Cun.  San.  Sivr.  Fraudatae  memorabihs  lc, 
ctio  in  Cod.  Goth. 


fiunt  t>mnes  lapides  pretiosl,  onyx,  snrdonyx,  «balcf  onius,  chrysom 
ia««pis,  smaragdus,  achates,  amathystus,  sapphiriis  cett.    Lapides  vero  yel 
W/A-,  unioni,  margaritae,  haccae:    Perlen,  quae  in  atirihtis  vel  monili- 
bus  aptantur.  -  aurum  inutile,  lixQri^Tov,  perniciosum.  ^    summi  mate- 
riem    mali ,    unde    tanquam    fonte,    principio    ««««i^    "^«^^    1^7^ 
Ceterum  comparaut   cum   hiiius   loti  seusu  Luciun.  Tmj.   %>.  5b.   p.  17J. 
2oii  dk  aijov  xo^Q^^  iindXriy>    «s    fiv    dca^p&uQji  ob  to  xaxmiov  touig 
x«l  inv3ovX6xaTov  xj^a  o  nXovrog    6   noXXaxLg   alnog  avnxioj^v  ov^- 
ipoQcSv  rtyevrifiivog'    d  r^Q  /^o*  nsl&oio,    fiaXLom  oXov    ecg  ti^v  ^«- 
XaTJav  g)5oa>.  ifxPaXelg,  —    v.  51.     Statim  tenens  mentibus,    pue- 
roruiii  animis  eradenda,  evelJenda,  tollenda  sunt  prapi  cupidmis,  prava- 
rum  cupiditatum  elementa  ac  semina,    antequam  radices  egennt.     Pueros 
formari   iustitui,  imbui,  adsuefieri  oportet  asperioribus  studiis,    exercita- 
{ionihus;  fami,  siti,  lahorihus  tolerandis.  -     RudisnescU,  imperitus,  ^^«o 
haerere    artis  equitandi.   -    Omittit  mgenuus  studia,  quae  h«mntfem  in^e- 
iuumSicent.  -     v.  56.  2Vme/,    recuSiitCiit  1,8,  8.)  ^e«ar.  iaj,ote  umns 
aenuiinosam  exercitationem.    Cf.  Serin.  11,  2,  9.  Epist.  I,  18,  49.   -  ^  /u- 
dere  doctior,  habUior  ad  ludendum  cum  trocho  et  alea.  -  trochus,  tgoxogj 

tile  aurum,  materiam  summi  mali.  iSummi  mater.  mali\  summum  ma^ 
lum  avaritiam  dixit,  ex  qua  vitia  omnia  procreantur.  lEt  tenerae  mmis\ 
duulex  intellectus  est,  utnim  puen»rum  mentes  teneras  dicat  esse  tof- 
miuidas  ad  asperi«»ra  studia,  h.  e.  fortiora,  an  certe  luxiu-iosoruin  meutes 
tenenis  appellat,  quas  vult  abiectis  luxuriae  instrumentis  aiu-o  et  gemm.s 
asperioribus  studiis  iuforiuari.  \Ingenuus  puer^  mgenuum  civem  Roina- 
num  v«»luit  intelli«i  sive  nobilem,  ut:  Ingenui  vultus  puer  ingenmque 
Dudoris.  VLudere  doctior^  cidpat  Romanos,  quos  oiiiisso  exercitii  studio 
vl  Graecos,   ineptos  luxuriososque  ludos,   filios  transtulisse  commemoriU;, 

▼iam  deserit  virtutis,  ISceL  si  bene  poenit.^  bene  pro  valde  positum,  ut 
apud  Ennium  freqiienter.  lEt  xener.  nim.  Mentes^i  utrum  puemrum  nien- 
tes  teneras,  minis  di;;itisque  formandas  et  asperiora  studiaf  an  vero  lu- 
xuriosorum  mentes  teneras  appellat,  quas  vult  abiectis  gemmis  et  auro 
formari  ad  asperiora  studia?   iNescit  equo  rud.  Haerere  ingenuus  puerj 


CARMINVM    LIB.     01,    84.  ^g^ 

Seu  Graeco  iubeas  trocho, 

Scu  malis  vetita  legibus  alea: 
Quum  periura  patris  lides 

Consortem  socium  faUat  et  hospitem  60 

Indignoque  pecuniam 

Heredi  properet.     Scilicet  inprobae 
Crescunt  divitiae,  tamen 

Curtae  nescio  cpiid  semper  abest  rei. 

V.  58.  mapis  Lips.  4.  Post  alea  punctum  et  raox  v.  61.  post  prope-- 
ret  colon  exhibent  Lamb.  Cruqu.  Torr.  Fab.  Heins.  Dacer.  Cun.  Ke- 
ctius  post  alea  colon  et  post/^ro^er^/ punctum  ponunt  BentL  San.  Gesn. 
Jam.  —  bO.  Consortes  emend.  Cun.  hospites  Blandd.  JVIald.  et  Sil.  Cruqu. 
Fulm.  l,/5,  4,  5.  unus  Bersrn.  Mentel.  Lips.  1,  4.  aliique  plures ;  sed 
praestat  haud  dubie  hospitem.  —  consortem  et  socium  coni.  Bentl.  quia 
inter  consortem  et  socium  inlersit.  Vid.  quae  Fea  ad  hunc  locum  ad- 
notavit,  inlra  adposita.— Ceterum  quod  versum  quinquagesimum  quar- 
tum  adtmet  haud  praetereunda  est  Doeringi,  V.  CI.  coniectura,  secun- 
dum  quara  pro  rudis  Horatiuin  rudi  scripsisse  suspicatur,  h.  e.  (inquit) 
equo  nondum  domito  et  condocefacto,  quaU  quidem  qui  insidet,  hael 
rersj  i.  e.  Ju-nuter  ei  insidere  debet. 


circulus  aheneus,  rotae  similis,  queni  puerl  ludentes  vlr;^a  ferrea  circnm- 
agehant,  diim  valde  delectabantiu:  eius  strepitu,  quem  annexi  annulli  inter 
ag-endum  edebant.  -   Graecus,  e  Graecia  euim  in  Italiam  translatum  fue- 
rat  hoc  instnmientiim  liisorium^  graecabantur  igitur,  ut  infr.  Serm    II   8 
11.  puen  Romani.     -    v.  58.    Alea,    qiii  tesserarum  proprie  ludus  e'rat! 
mox  onmes  complectebatur,   in  quihus  casus  regnabat,   le^ibus  vetita    ne 
totam  rem  familiarem  alea  ludentes  pessumdent.    Hic  ludus  .ipud  nos  iiio- 
que  notiis  dicitur:  Hazard-Spiel  sive  rectius:  Zufallspiel,  GlUckspiel.  - 
^ocm*  dicitur  consors,  qui  quod  sortem   (siimmam  pecuniae,  nos:  Cavitat) 
in  mediiun  contulit,    iiire  suo  aequam  lucri  partem  postulare  potest.    It.^ 
fere  ilf.  et  2>.  hiuus  loci  sensiim  capiunt,   aliter  vero  Carolus  Fea,    qui 
dicit:  „Recte  nun  viderant  Beutleius,  Dacerius  et  CimiugHmus,  consortem. 
distiuguendum  a  socw,    ut  iam  distinxerat  Porphyrio  (quem  vide  iufra)- 
eensus  ergo  erit,  patrem  periurum  nuUo  discrimine  fallere  suuguine  cou- 

iretita  l^ibus  alea^  Lusus  aleao  puniuntiu-  propter  niiditatis  ince.stum. 
ILum  periura  patris  fides^  cuin  patris  familiae  fides  ad  congregandain 
heredi  pecimiam  periura  hospites  fallat  et  socios.  iJndignoa,  pecun.l 
r!!n^;JTJ  '  ^"l^  P«f  sceliis  adquiruntiu-,  congreganti  nihil  prosiint,  dum 
relicu  indignis  heredibiis  per  luxuriam  consuiniuitiu-.  Vt:  Male  parta 
male  dilabuntur.  \Curtae  nescio^  Cupido  seiiiper  abest  aliquid  rei,  nun- 
quum  tantunr  res  cresci^  ut  sulficere  videatur  cupiditati. 

Irascltur  Romanos  omisso  militaris  exercitii  studio  ad  Graecos  ineptos  lu- 
x«r.ososque  liisus  transisse.  lCum  periura  patris  fides  Cons^rt" loc. 
rauat  et  /iosp.~\  non  est,  inquit,  miruin  aiigeri  quotidie  censiim  uuicuiqiie 
pnvatorum,  ciim  omnes  scelere  grasseutur  in  hospitem,  in  socium,  in  con- 
wf™'    f;i'''^^^^^\  fudio  et  tamen  niliil  tum  his  pnidest,    quia  indignis 

..?m  n  ^**^!  '"1 J^*'^^""  ^""^'  ^"^  ^^'"'•"P"  *"^""^  serva^e  haec  scilicefc 
uvliH**"*"  :  ^^^"^i"^  ^"'■^-  '»«'J^-  ^?"'^  semper  abest  rei]  hoc  ad  ipsum 
avaritiae  uaturam  refertur,  cui  ciim  uihU  desit,  semper  videtiir  deesse. 
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CARMEN  XXV. 


AROtritf.  Augusti  divinos  honores  sive  anod^itnoiv  earmins  quam  ma- 
xime  sublimi  celehraturus  furorem,  quem  Baechus  poetis  dithyram' 
bicis  immittere  putabatury  pectore  concipit  Horatius» 

AD       BACCHVM. 

f}uo  me,  Bacche,  rapis  tui 

Plenum?  Quae  nemora  aut  quos  agor  In  specus, 
Velox  mente  nova?     Quibus 

Antris  egregii  Caesaris  audiar 
Aeternum  meditans  decus  5 

LIBERVM  PATREM  INVOCAT  Cod.  Goth* 

•v.  2.  Quae  in  nemora  et  quos,     lanius  ex  paucis  mss.  praefeft:    ne* 
mora^  quos,    Recepit  Oberlinus,  neque  iniuria. 

iunctum,  fratrem  etiam  condominnm,  socium  et  hospltem)  qnodl  quam  crl- 
minosum  et  detestabile  haberetnr  apud  veteres,  notum  est."  Vid.  Epist. 
II,  1,  122.  —  V.  61.  Ita  fraudiilenter  agit,  ut  properet,  enixo  studio  coa- 
cervet,  paret  pecuniam  heredi,  filio  indigno,  utpote  aleatori,  graecanti.  — 
V.  62.  divitiae  improbae  dicimtur  tauquam  improlie,  nefariis  modis  con- 
gestae  vel  simpliciter:  magnae.  Tamen  nescio  quidy  quantum  absit,  de- 
fiit  rei  curtae^  parvae,  exiguae,  sc.  ex  istorum  hominum  opinione. 


V.  1.  Quo  me  rapis  tui  plenum ,  tuo  numine,  tna  vi  perculsum  atque 
adtonitum.  Similiter  II,  19,  6.  Plenum  Bacchi  pectus,  —  v.  3.  velo;e 
mente  noua,  novo,  quo  impellor,  impetu  velociter  ruens.  —  quibus  an- 
tris  audiar^  in  quae  antra  abreptus  audiar  meditans,  mediter  atque  ca- 
nam  Augustum,  quibus  in  antris  resonent  immortales  Augusti  laudes?  — 
meditariy  fjLehxaVy  de  poetis,  animum  ad  canendum  componere.  —  decus, 
gloriam  Caesaris  stellis,  caelo  inserere,  inferre  atque  ipsi  consilio  lovis, 
deiun  inter  Divos  consiliantes  (III,  5,  17.)  repraesentare.  —  recens  ipse 
ezplicat:   adhuc  indictum  alio  ore,  a  nemine  adliuc  neque  auditum  neque 


ACR.  IQuo  me,  Bacche,  rapisl  hac  ode  Liberiun  patrem  Invocat, 
co  quod  ipse  musicus  deus  sit,  petens  ab  eo,  ut  se  in  secreta  nemornm 
Buorum  ducat,  ubi  numine  eius  repletus,  Caesaris  Augusti  laudes  canat. 
alkrjyoQixwg  significans  non  sufficere  spiritum  suum  laudibus  Augusti,  nisi 
numinis  eius  iuvetur  instinctu.  lAut  quos  agor  in  specus^l  hic  masculmo 
genere  specus  posuit,  dicitur  et  hoc  specus.  IMente  novaj-  quae  novam 
faciat  praesentla  numinis,  h.  e.  homini  inconsuetam.  [Quibus  antris'^ 
yaviter  pronimciandum.    Ordo  est :     Quibus  antris  meditans  audiar  in- 

POR.  IQuo  me']  hac  ode  Invocafc  Libemm  patrem,  petens  ab  eo,  ufc 
86  in  secreta  aliqua  nemonim  suoriun  ducat,  ubi  numine  eius  mentem  in- 
stinctus  Caesaris  Augusti  laudes  canat.  Per  quae  videtur  aXXTjyogtxtSg 
eignificare,  non  sufficere  spiritum  suum  laudibus  Augusti  sine  Liberi  nu- 
mine,  nam  et  ipse  musicus  Deus  est.  IQuibus  antris^  quibus  gravi  sono 
prouuiiciiuidum;  est  enim  subiunctiva  particula,  quia  praeposuit:  Quoa 
agor  in  specusy  subiunxit :  Quibus  antris,  in  quo  et  im^riyrjaig  figiu*a  de- 
uotanda,  qui  praedicti  specua  antra  sunt.      lAetern,  medit.  decus^  conse- 
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Stellis  inserere  et  consilio  lovis? 
Dieam  insigne,  recens,  adhuc 

Indictum  ore  alio.     Non  secus  in  iugis 
Exsomnis  stupet  Evias, 

Hebriun  prospiciens  et  nive  candidam  10 

Tliracen  ac  pede  barbaro 

Lustratam  Rhodopen,   ut  mihi  devio 
Ripas  et  vacuum  nemus 

V.  6.  consilio  ms.  apud  Cruqu.  Torr.  lanium,  Comment.  Crutt.  edd.  Med. 
1476.  Venett.  1478. 1479. 1486. 1492.  Flor.  1482.  Loch.  Basill.  1555. 1580. 
I.and.  Cruqu.  Torrent.  Consilium  est  senatus  lovis,  designans  supremos 
illos  caelestes,  qui  in  adininistratione  adsessores  sunt  et  consiliarii,  quae 
tamen  notio  in  concilio  (sic  Cod.  Guelf.)  non  inest.—  9.  E  somnis  edd. 
Princ.  Flor.  1482.  Ven.  1486.  Land.  Cuning.  San.  Exsomnis  quoque  oc- 
currit  apud.  Virg.  Aen.  VI,  556.  —  insomnis  Cod.  Goth.  aUquot  plur» 
modo  iunctim  modo  divisim  scriptum.  —  12.  Lustratum  Rhodopen; 
ac  mihi.  lanius  et  cum  eo  Oberlinus  post  Rhodopen  punctum  po- 
nunt,  ut  inde  novam  sententiam  constituant,  quod  iam  fecerant  Lamb* 

Torr.  Baxt.  San.  lon.  contra  sensum  coraparationis  cum  Baccha 13, 

Rupes  legit  primus  Muretus  contra  fidera  rass.  et  edd.  quem  secuti  sunt 
Lamb.  Steph.  Fab.  Dacer.  Despr.  Heins.  Cun.  San.  lon.  plurimique 
alii,  quod  nusquara  sirapliciter  ripa  ponatur  sine  mentione  flurainis 
aut  aquae.  Hoc  falsura  esse  patet  vel  ex  III,  1,  23.  deinde  ex  corapa- 
ratione  cum  Baccha  prospiciente  Hebrura.  Bentl.  ex  ingenio  legit  rivos. 

tractatum.  —  exsomnis,  discrepant,  quod  raticmem  huius  voca])uIi  expli- 
candi  adtinet,  inter  se  M.  et  D,  Est  vero  exsom?iis,  e  somno  experge- 
facta,  Gr.  ttvnvogy  unde  finxit  Horatius.  Seriori  aetate  exsomnis  pro 
insomnis  poui  coeptum.  Solebant  Bacchae,  ubi  aliquamdiu  cum  furore 
discurrissent,  fessae  deuique  iu  saltibus  et  iugis  reciunbentes  somno  pro- 
fundo  opprimi,  quo  pauUuIum  mitigari  furor  creditus.  Itaque  fingitur 
maenas  e  sopore  tali  motu  subito  evigilans  et  nunc  ad  lunae  fulgorem 
prospiciens,  de  summis  iugis  videns  ante  se  Hebrum  et   Thracen,   Thra- 

ciae  campos  nive  candidos  ac  de  iis  adsurgentem  Rhodopen.  stupet^ 

adstupet  venerando  spectaculo,  tam  admiratione  quam  horrore  roetuque 
defixa  et  adtonita  est;  quid  se  factiun  sit,  quomodo  huc  venerit,  nescit. 
Illi  maenadi  comparat  se  ipsum  vates,  pari  stupore  ac  horrore  correptus 
ab  eoque  in  nemora  raptus,  Augustum  vult  stellis  inserere.  —  Hebrul 
(hodie:  Mariz)  fluvius  et  Rhodope  (hodie:  Dervent)  mons  Thraciae.  — 
V.  18.    mihi  devio^  in  solitariis  locis  vaganti  (vid.  ad  II,  19,  1.)    mirari 


serere  stellis  et  concilio  lovis  aeternum  decus  egregii  Caesaris?  XJDe-. 
cus^  consecrationem  dicit.  [Indictum  ore  alioj  ab  alio  adhuc  non  dictiun 
l  Exsomnis  ^  \ig\\Rns  jper  farorem.  lEuhj/as^  Baccha,  Libera.  Sensus 
est:  Non  aliter  Baccba,  prospiciens  Hebrum  fluviiun  Thraciae  vel  Rhodo- 
pen  montem  regionis  eiusdem  delectatiu-,  quam  ego  videns  nemora,  scri- 
pturus  Caesaris  consecrationem  in  antris  musicis.  [^/]  quemadniodum. 
IDevio^  vaticinanti.    Repleti  enim  numiuis  per  devia  agi  et  remota  con- 

crationem  dicit.  [Indict.  ore  alio']  per  haec  primum  se  lyrlca  tangere  si- 
gnat.  IHebr.  prosp.']  Hebrus  est  Thraciae  fluvius.  IRhodopen^  mons 
Thraciae.  IFt  mihi  devioj  devium  est  a  via  remotum  ac  per  hoc  in  sU- 
vis  ac  solitudinibus  agentem.    Dixit  autem  dkXrjyogtxmg  dici,  quando  per 
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Mirari  libet!     O  Naiadum  potens 
Baecharumque  valentium 

Proceras  manibus  vertere  fraxinos: 
Nil  parvum  aut  humiU  modo, 

Nii  mortale  loquar.     Dulce  periculum  esl, 
O  Lenaee,  sequi  Deum 

Cingeutem  viridi  tempora  pampino. 


15 


20 


V.  18.  est  reiecit  laniiis  ex  uno  mss.  et  edit.  Ven.  1478.  —  est 
omisit  Cod.  Guell.  —  20.  Cingentem,  Turbae  hic  interpretum ,  ad 
quem  referatur  cingentem»  Baxt.  et  Gesn.  non  referunt  ad  deum,  sed 
ad«^Uum,  qui  sequitur  deum.  Pi\i\  deum  cingentem  iungunt.  Recte 
Janius,  ut  sit  Deus  cingens  sibi,  sivc  cinctus  viridi  tempora  pampino, 
ut  IV,  8,  33.  Scilicet  oculis  cernit  poeta  sv&eog  pampinis  cordnatum 
deum  anie  se  ingredientem  summaque  furoris  bacchici  vi  percitus  ex- 
clamat:  O  Lenaee! 


iidstupere  (ID,  29,  11.)  ripis  praeniptls  et  sonorlg;  nemus  vacuum,  de- 
sertiun.  —  v.  14  -  20.  O  Naiad,  potens  Bacch.  o  deiis,  In  cuius  pote- 
itate  Naiades  et  Bacchae  suut,  ut  supr.  1,  3,  1.:  Venus  Cypri  potens, 
Carm.  Sec.  1.  Diana  sili^arum  potens,  Cl.  M.  comparat  Orph.  H.  liHI,  6. 
TSaicn  xotl  Bscxxccig  '^yov^iBvs  xino^fOQOiai,  —  valent*  vertere,  radicitus 
evellere /rajrmo^.  apud  nos:  Esche,  —  v.  17.  Nihil  dicjnn,  quod  Augii- 
Bto  non  sit  aignum,  nil  mortale  loquar.  canam,  quod  aeternum  sit,  quo 
divum  imperatorem  Caesarem  imuiortalitati  cousecrem.  —  lam  ipse  de- 
bacchari  incipit:  O  Lenaeel  tol  Baxxs,  Dulce  est,  iucundum  est  ad  ani- 
Bium,  enthusiasmo  corripi,  afflari  a  Baccho,  ut  H,  19,  6.:  Plenoque  Bac- 
ehi  pectore  turbidum  laetatur,  —  Sacrum  istum  vocat /?er/cw/Mm;  se- 
qui  deum^  rapi  ab  eo  per  silvas  ac  montes.  --  v.  20.  Cingentem  silil 
temp.  pir,  pamp.  Bacchum.  Similiter  infr.  IV,  8,  33.  Bacchus  ornutua 
mridi  tempora  pampino  depingitur. 


«neverant.  Devium  dictimi  a  vla  remotiim.  [O  Naiadum  potensl  Dio- 
nysius  habens  potestatem  in  Nymphis  vel  in  Bacchis.  iVertere  fraxinos^ 
Tantum  virium  Liberi  significat  esse  cultricihus,  ut  arbores  radicitus  pos- 
Bint  evertere  uuminis  eius  instiuctu.  [Nil  mortale  loquar^  Nihil,  quod  mortali 
conveniat,  sl  me  in  tuos  specus  ad  secreta  nemorum  duxeris.  |  Cingentem\ 
cifjKpipoXLitdjg  dictum,  utnim  sibi  tantum  cingentem  an  quoscunque  suo  nu- 
nine  replere  consuevit. 

ca  Intelligi  vult,  se  Imisitatum  Romanis  carmen  tractare.  {Proceras  ma^ 
nib*  vertere  fraxinosj  vult  intelli^i,  tautas  vires  cultricibus  Liberi  pa- 
tris  instinctu  numinis  eius  esse,  ut  etiam  proceras  arh<»res  radicitus  pos- 
Bint  vertere.  INil  mortale  loquar^  suhaudiendum;  si  me  in  tuos  specus 
ac  secreta  nemorum  duxeris*  lCingent*  viridi  tempora  pamp.]  utrum 
fiibi  timtum  ea  cingeutcm  au  4uoscun<|ue  uumine  suo  complere  dignatur? 
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Argom.  Poeta  se  amorum,  quibus  adhuc  indulserit ,  lusibus  nunc  de^ 
functum  esse  projifetur.  Comparat  se  cum  milite  emerito  et  quemr- 
admodum  miles  arma  post  partam  sibi per  eain  bello  srloriamMar^ 
ti  consecrare  solet,  ita  instrumenta  illa,  quibus  aditum  ad  puellas 
aperire  tentarat,  tanquam  ava^ij}iata  more  sollenni  Veneri  dedicat. 


A    D 


V    E    N    E    R    E    M. 


Vixi  piiellis  niiper  idoneiis 
Et  niilitavi  non  sine  gloria, 

Nunc  arma  defunctumqiie  bello 
Barbiton  hic  paries  habebit, 
Laevum  marinae  qui  Veneris  latus 
Custodit.  .  Hic,  hic  ponite  lucida 

LYRAM  CONSECRAT  CARM.  RENVNT.  Cod.  Goth. 


5 


V.  8.  militavi,  nam  qiii  amant,  Veneris  et  Cupidinis  castra  seqnl  dicun- 
tnr,  Ovid.  Amor.  I,  9  1.  Militat  omnis  amans  et  habet  sua  7astracZ 
pido  _  arma,  qualia  fuerint,  docet  vers.  7.  -  defunct.  bello,  amoris 
mil.tia,  quae  non  amphus  amatoria  carmina  sonat.  Intelli^enda  potissimum 
uapuxa  naQaHlaval^vQu,  ad  lyram  cantari  solita.  -  laevum  latus  Ve- 
neris  nempe  simulacro  hic  paries,  quo  arina  sua  positurus  est  a  laeva. 
templum  vero  intrantihus  a  dextra  fuisse  videtur.  -  FuZliahxces  il^ 
dae  -  ^ectes,  effrmgendis  foribus  adhiberi  ^om.  J cTusXZvCL 
"^TS!'  ^;  ''''^"'"  ""^  *^^''*""''*^  puellarum  f(»res  diffrin^endar^h  ^m Jorilu^ 
adlub.tum  fuisse  aliunde  non  constat^   fieri  tamen  pSe,    ut "Jea 

V^ZZ  '"  ^""""'"'"  .'''^^  .•'•'•"P^^^''  sagittanun  Leo  aau  claus^^^^^^^^ 
res  d.ffiuderent,  neKari  nequit.  lanius  contra  haec  fere  nrofert  «uae 
sequuntur :  arcus  qu(»modo  ad  comissaticmem  valere  pc^tuerint?  non  p<?tesfc 
conuci  aut  ex  al.is  poetis  declarari.  Aiunt,  ad  terrendosianito?c4  "^1^^  a^^^ 
w-cere  domo  c^ppusnatores  vellent  vel  denique  spectatorer  Sed  cum  Inec 
Idea  a  monhus  Romanorum,  in  summa  etiam  llcentia,  ahhorr^t  Uxmlx 
sert,  .^cantuv  arcus  minaces  foribus,     Igitur,    nisi  VeHsTctLermt 

w.!,i      fr  et  bram  consecrare  ct  amare  desinere.    ITdoneu,^  yo- 

IiVtatl  ^f/iclen,.    p,  maita^ij  dUr,y„g.y^,  mnitiam  mmc  amorem  vo- 

amatoris  arma  lyram   dixit.      IMarmaeJ  mari  orlae,   nt:  Sas  omne  est 

nae  Vener,,  laevum  latu,  cu.todit  ac   per  hoc  in  sUjstra  parte  templl 

lyfxm"e^«}Z!^' ^,"^"'^    '"*''  "^^  *'''^"""  '■•'""•Munclare  carminilms  et 
Oram  consccrare  et  amare  desluere.     \Bt  militapi]  linnyooamc  mllKHm 


^ 
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Funalia  et  vectes  et  arcus 
Oppositis  foribus  minaces. 
O,  quae  beatam,  Diva,  tenes  Cypnim  et 
Memphin  carentem  Sithonia  nive, 
Regina,  sublimi  flagello 

Tange  Chloen  semel  arrogantenu 


CARMINVM    LIR    m,    87. 
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V.  7-  Vectes  et  harpas  Cun.  San.  securesque  Bentl.  —  9.  et  omisit 
Cod.  Guelf. —  10.  Memphin  mss.  apud  lanium,  ed.  princ*  Venett.1478. 
1479.  Fab.  Dac  Bentl.  Cun.  San.  lani.  Oberl. 


tare,  dicendum  sit,  arcum  vel  vocatiim  fuisse  Romanls  vel  vocarl  Horatio 
Instrumentum  nobis  hodie  ignotmn,  quo  fores  everti  possent,  forte  vectis 
geniis  aduncum,  curvatiun,  arcus  instar.  Vossius  h.  v.  interpretatus 
est  sic:  JEf/er,  hier  leget  die  leuchtenden  JVindfackeln^  Hebebaeum*  und 
Brecher,  —  v.  9-12.  O  quae  beat,  Div*  ten.  Cypr,  similiter  supr. 
I,  3,  1.  Venus  Dipa  potens  Cypri  dicitur;  beatam,  divitiis  e  mercatura, 
quae  vel  maxime  in  hac  insula  exercel)atur,  affliientem;  hic  infr.  111,  29, 
60.  merces  Cypriae,  Eustatliius  ad  Dionys.  Perieg.  508.  oX^Kojaroi  da 
rrjai&JTtav  oi  Kvnqi.oi  dia  to  'd-aXaTTOxgaTrjaat,  —  Memphin,  in 
hac  urbe  Aegj-pti  nobilissiraa  Venus  Hospita  templum  habuisse  traditur. 
—  Sithonia,  qualis  est  i»  Thracia,  epitheto  a  regione  translato,  in  qua 
Bumma  nivis  copia,  ad  ornatum  ab  insigniori  genere,  nam  Thracia  frigore 
nobilis.  —  reginuy  avaaja,  dianoiva ;  tange,  feri,  percute  Cliloen  arro- 
gantemy  ob  eius  arrogantiam  y?a^e//o  sublimiy  in  altum  educto,  quo  gra- 
vior  plaga  sedeat. 

pendebit.  [Funalial  snpple  quibns  lumlnaria  snspeiid!  consueverant.  [Et 
vectes^  haec  Instrumenta  amoris  viUt  intelligi,  quibus  fjistus  etiam  per 
vim  contemnentium  superantur.  [O  quae  beatam  diva  tenes  Cypruml 
In  Cypro  enim  insula  Venus  specialiter  colitur,  similiter  et  apud  Mem- 
phim,  i.  e.  Aeg^ptiun,  quod  ideo  carere  nive  dixit,  quia  calida  regio  est. 
ISithonia  nive']  a  provincia  nomen  nivibus  dedit,  ut:  Sithoniasque  nives 
hiemis  subeamus  aquosae,  ISublimi  fiagello']  in  altum  sublato  ictu,  quod 
fit,  dum  quis  vehementius  vult  ferire  et  ideo  Chloen,  quia  arrogans  est  et 
superba  amantibus,  percuti  vulnere  gravi  dicit  debere  amoris  plaga  Ve- 
nerei. 

rls  intelligi  vult.  [Memphinl  Memphis  in  Aegj-pto  clvitas  est,  quam  me- 
rito  carere  uive  dicit,  quia  in  Aegypto  nunquam  est  nix,  ideo  calidior  est. 
Sithonii  autem  Thraces  sunt,  ubi  multa  nix,  unde  xai  i^oxvv  Sithoniam 
nivem  dixit.  ISublimi]  i.  e.  in  alto  sublevato.  Hoc  enim  fit,  cum  quis 
vehementius  vdit^percutere.  Vult  autemChloen,  quod  sit  arroganfl  et  su- 
perba  fuuantibus,  vel  una  amoris  plaga  a  Venere  percuti. 


Aroum.  Galateam  a  napi^atione  in  Graeciam  deterrens  nulla  auid.yn 
esse  cmmaaut  auspicfa  dicit,  quae  eamab  incepto  itinereretZtT^ 
ZiVZTl  'i^<'',l^^P-^*^temrninenturi  riequeolim Europampudl 
lamgratulatam  sibi  esse  cognitum  mare,  donec,  Veneris  li^^Lntu 
lopis  se  coniugem  mtellexerit,  ■  «^««^r*^  mierpentu, 

AD      GALATEAM. 

Inpios  parrae  recmentis  omen 
Ducat  et  praegnans  canis  aut  ab  agro 
Rava  decurrens  lupa  Lanivino 

Fetaque  vulpes: 
Rumpat  et  serpens  iter  institutum,  5 

AD  GALATEAM  NAVIGATVRAM  vulgo. 

ee  olim,  faciU  lapsu,  vil/tu^r?   MrncfnTli;;;  fegfnXm  putaT "w  ^" 
ex  marmore,  quod  viderat  in  urbe  olim,  nunl  opp"  do  Cde7n  clX  L^' 

lect.  /....,..  ^entl.  1.  ..^4«  Bla^/c^.^^i^^^^^^^ 
^^;:T/:^Z^ru^S^^^^  ^-^-  ^  -  «rc  Benu!K 

ominibus  terreSr'  e7ab  m^^pZSt^^Tl  "7' h!f ^  T "  ""S"' 
terrebo,  sed  felix  omen  tibl  precabor  v  I  12  %VA,^  "?"  ^  """  **- 
citate  neque  oblivione  nostri^ne,^' "LTis  omlribuf  v   i;To  ^^'L '"''"■ 

aissuadeo.    De  parra  parum  explorata  habemns      Vn^T.  jr;?-'     «• 

^v.  »jn^^rcTs'''r"^'  atr^ud^i^^»^^- i^- 

T.  «..  jyucar,  aux  itmeris  sit,  unpjis  accidaf;  hor  «tmAn  r  • 

•^W^oppidun.  tatii,  o^'ie.iJ'ZXfLZ2nr<l^^Z"^. 

tem  dimmenfTnrttfrT/r^  """?  P'"'-^  ^<^^  Peregre  proflciscen- 

&r'"  SF-^T^ »-? 

sern    ;,      •  *^f^         decurrens^    rapa  lupa  a  colore  dicitur.      riZ«mn    w 

serp.  iter  institutA  ut  sit.  in  traiisv<^r«»m  iria».  .'      ."**''^"^*       \Jtump,  et 

Horat.  Brhrd.  Secl  II.      '       ^^^««^^'•sam  viain  ,mpios  ducat,  non  impioa 
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Q,     HOBATII    FLACCI 

Si  per  obliqiium  similis  sagiltae 
Terruil  maimos.     Ego,  cui  timebo, 

Providus  auspex, 
Antequam  stantes  repetat  paludes 
Imbrium  divina  avis  inminentum, 
Oscinem  corvum  prece  suscitabo 

Solis  ab  ortu. 
Sis  lieet  felix,  ubicunque  mavis, 
Et  memor  nostri,  Galatea,  vivas: 
Teque  nec  laevus  vetet  ire  picus, 
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▼.7.  e£ro  quid  Fam.  ct  timis  Vat.Lamb.  Pulm.  1,  3, 4,  5.  omnesCruqu. 
praeter  duo,  duo  Bersra.  Gott.  Sax.  Brod.Mentel.  D^ss.2.  Lips.  4.  Zar. 
Mediol.  1477.  1502.  Venet.  1478.  1492.  cui  Bland.  antiq.  Cruqu.  Larab. 
Torr.  et  Bentl.  e  suis  codd.  Pulm.  2.  unus  Bersra.  Ups.  1,  3.  Fran. 
llebntt.  Basill.  1527.  31.  55.  80.  Yenet.  1590.  Muret.  H-  Stepb.  tabr. 
llcins.  Fab.  Uutg.  Burra.  Dacer.  Bentl.  Cun.  lon.  —  12.  lucis  ab  o. 
nonnuUi,  teste  Mancin.  Lips.  4.  -  13.  nauis  cod.  vet.  H.  Stepb.  unde 
Ruic.  coni.  naiiX  ut  saepius  «are  de  naviganubus.  —  14.  ^/  Cun.  h.an. 
—  15.  Te  neoue  Lips.  1.  Neque  ie  mss.  el  edd.  ap.  Cun.  Lectio  vul- 
gata  opt.  praeoet  sensura. 

dnstum  ibatnr  et  fiic  Galatea  qnoqiie  Itur»  erat.  —  rumpat  iter  mstitu^ 
tunu  sistat  iter,  qnod  irapil  institiierant.  -  v.  6.  si  per  obhquum  terruit, 
oblique  viam  Iraiiclendo  terruit,  terret  mannos,  —  simihs  sagittae,  egre- 
fsle  velocitatem,  qua  serpens  provolvitiu-,  depingit.  -  v.  7.  Ego  ei,  cui 
timebo,  de  cuius  salute  st.IIicitus  ero,  angar,  utp#»te  mihi  summopere  ama- 
tae  propidus  auspex,  providens,  suscitabo  corvum  prece,  evocaho  preci- 
huL  antequam  mala  ohnuntientu*.  Pro  omine  malo  in  specie  est  avis  di- 
t,inL  divinans,  (ut  Epist.  ad  Pis.  v.  218.  Serm.  I,  9,  30.)  praesa^iens  i/»- 
brem  imminentem,  futnnim,  h.  e.  cornix}  quod  facifc,  dum  repetit,  accedit 
ad  paludes,  aqua  se  perfusura.  -  Oscines,  ut  satis  notum,  cautu  vel 
clamore  praepetes  volatu  tantum  auKurium  dahant.  —  Sohs  ab  ortu^ 
Bb  oriente  enini  laeUoris  ominis  aves  advolju-e  debebant;  cf.8ueton.  Ves- 
pafl    5.  sub  fiue.  -     v.  13-24.  quanto  trepidet  tumuUu  Fronus    Orion, 


Burdos.  Manni  Ideo  dlctl,  qnod  mansuetndlne  roanmim  familiarliis  seqnan- 
tur.  [Imbrium  dipina  avis  imminent.^  divinam  cornicem  dicit  imminen- 
tium  imbrium  praesciam,  «t:  Tum  cornix  plena  pluvias  vocat  improba 
i^oce.  Paludes  autem  finito  die  repetere  consueverat.  lOscinem  corvum^ 
osfines  dicuntur  aves,  quae  voce  augurium  faciimt,  praepetes,  quae  vola- 
tu  ut  Virg. :  Et  volucrum  linguas  et  praepetis  omina  pennae,  [^So- 
iiJ  ab  ortul  jUj  ortu  soiis  prospera  corvi  omina  sunt,  adversa  ab  occasu. 
rSis  licet  felix'^  Ordo  est:  Galateay  sis  felix  et  memor  nostri,  licet  vi- 
vas  ubicunque  Tnavis,  L  e.  ct  si  sine  me  esse  mavis,  sis  tamen  felix. 
ITeq.  nec  laev.  vet.  ire  picus}   a  skiistra  picum  mali  ominis  dicit  et  va- 

rcvocet,  h.  e.  plus  serpens.  [Terruit  mannos}  manni  equl*  dicimtiir  pu- 
fiiiii  quos  vulgo  burdos  vocant,  nam  et  hoc  ad  omen  dicit  pertmere,  quod 
lOAiuii  terreantur.  [Antequam  stantes  repet.  paludes}  cornix  antequam 
repetat  paludes,  qiiam  cornicem  imbrium  iriimiuentium  divmam  ait,  qui» 
•luviaro  futuram  si^ificare  solet,  quod  etiain  Virg.  osteudit:  Tunc 
cornix  plena  pluviam  vocat  improba  voce.  Paludes  autem  non  ad  ann 
tempus  pertineiit,  aed  ad  *ei.       {Oscin.  canu  prece  suscitabo}    oscmem 
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CAHMINVM     LIB.     IIl,    27. 

Nec  vaga  comix. 
Sed  vides,  quanto  trepidet  tumultu 
Pronus  Orion.     Ego,  quid  sit  ater 
Iladriae,  novi,  sinus  et  quid  albus 

Peccet  lapyx. 
Hostium  uxores  puerique  caecos 
Sentiant  motus  orientis  Austri  et' 
Aequoris  nigri  fremitum  et  trementes 

'  Verbere  ripas. 

Sic  et  Europe  niveum  doloso  jg 

.ignu^m  exhibe„,Ba,Ul  |rur^;u?rTorrem'>rbr  S^eph"  CX 
Cun.  Dacer.  San.  -    19.  Hadrtae,  vid.  Var.  Lec.  ad  I,  3. 15.  -22 

V       .    Vli,'^'  280,  quem  «ecutu»  Lamb.  -  et  abest  a  Pulra.  1.  Helmst 
Venet.    1492    Asc  Cun.  San.  _     23.  et  omisit  Cun.  it.  S^n.-Temenl 
f^^com.Ben,l  qu.a  nay.games  in  alto  mari  non  possim  8en,ire  frZet 
tes  r,pas,  audu-e  gememe,  po.»im?  Ohel  -    24    rupe,  emend.  Sm! 

qHanK.  fiimnltu  nd  «ccasnm  nia»  Orlon,  h.e.qnanfa  post  Orlonls  occaaim. 
qnl  n,sta,,  exor.nra  slt  tempesta.,.  _  trepidet,  h.  e.  fest~f.  snpri? 
4,  23.  pronus  ad  occasum  vertfens,  nt  sunr  I  2ft  si  n  •  ^*' J"P*^*  "» 
o.,i  ef.  not.  -  £^0,  ,„,Vi  »it  LrHl^Zl^^^Z^^^-^^^JZ"^:^ 
quam  periculosnm  sit  navigare  in  mari  Hadriatico,  quaudo  aWems  «^1^^ 
aestuant;  mare  enm,  dum  aestuat,  in  .irvus  redu.?it«r!^  /^«r"iS 
I,  3,  4.  albus,  caelum  album  slve  serennm  reddcns;  ut  supr  17  15  «Z 
hu,  Notus,  et  III,  7,  1.  candidi  ravonii.  -  >,uid  pecce/  «„M  fLl 
commum.  -  Ho.t.  uror.  puerijue,  qnod  molliores^eor^  aSSj  im*ien 
s lus  m  erasmodi  discrimlne  consternari  solent.  -   ca«™",T  e   "'tn? 

„«V  '«     c-  *^'«":^'"''»  ««<'«  "'dera  verberare  dicltur.  ^ 

V.  W.36.  S,c,  paritemeritate  etinconslderantla.  _  ^catent.  bellu.pontum 

^t/«x,««  „ovrov,  Hom.  Odyss.HI,  158.  -  media,,  In  medio  demum  ZA 

vel  perlcido  cogmtas.  _  audax  refer  adEuropao  temeritatem  et  Inconl" 

gam  volatu  cornlcem.  ITrepidetl  fesHnet,  nt:  ife  /repidate,  viri.  Vel 
vergens.     Vnvn  tempestuosus  est  et  quia  aailcam  uoa  valet  nreclbns  re- 

tuoVus  TV^ZT'"'  'T"^'^  "^^^^"^«  ^^^---  dZVvittZflt 

^9J*osus  Orion.       [Ego,  quid  sit  ater  Hadriae,  noti,  sinus^  Furvae  se 

lap^^is  vtnrj,  qui  ex  sereno  siihuam  focifc  terapestarem.  [Et  quid  alb. 
h\^  YhL  ^"''''i^'"  ^'•«^"«"^'»  fl»<^t"iun  aut  colorem  vaciilrum  nu- 
^'diHf^tT'"^''^  ."^^  ^*'^'^^^''  ^^^^'^«"^ae  oec  puerili  scientiae  inco- 
^ita  d^cit  esse  posse  fiiturae  tempestatis  indicia.  [Sic  et  Eurov  1  i  e  - 
guemadmodum  t«  praesumptuose  simiis  peregrinationem'    fi^Tt*  Europa 

ZZ^l^e^^^"':'  '^''"\  ^^'^  .^^des,  quantol  decenter  pericula  naviga- 
c^,„^  f  ^'  quihus  illam  rerineat.  Nam  revocare  non  audet.  'in  oc- 
[£  ?™"  ^'T  ?^*^»°J^^"'fe««d«s,  «am  tunc  ma«mie  tempes^atet 
\.tut  trement.  verberel  verbere  flnctunm  aut  ventonim.    [Sic  et  EuropaeJ 
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5q4  Q.    HOnATII    FLACCI 

Creiliclit  tauro  lalu8  et  scatentem 
Belluis  pontum  mediasque  fraudes 

Palluit  audax. 
Nuper  in  pratis  studiosa  florum  et 
Debitae  Nymphis  opifex  CQronae^  50 

Nocte  sublustri  nihil  astra  praeter 

Vidit  et  undas. 
Quae  simul  centum  tetigit  potentem 
Oppidis  Crcten,  pater,  o  relictum 
Filiac  nomen,  pietasque,  dixit,  5S 

Victa  furore! 
Vnde?  quo  veni?  Levis  una  mors  est 
Virt^num  culpae.     Vigilansne  ploro 

▼.  26.  at  scatentem  emenfl.  Benil.  quia  sit  antithesis.  —  28.  palluiti 
dudax  nuper  vult  II.  Stepli.  —  29.  ct  abest  a  Lips.  4.  —  30.  coronae 
ut  coniect.  ap.  lon.  —  33.  patentem  Lips.  4.  —  34.  Cretam  Lips.  4. 
—     35.  duxlt  Helmst.  —     oQ.  victa  furore    unde  Best. 


derantlam.  —  nuper,  paulo  ante.  —  dehitae  Nymphis,  qnam  ex  voto  sus- 
cepto  Nyrophis  offerre  debebafc;  —  sublustri,  paululum  obscura,  qulppe  qua 
non  lima,  sed  stellae  tantiun  micant.  —  centum  potent,  oppid.  Creten^ 
kxarofjmoXiVt  infr.  Epod.  IX,  29.  centum  digesta  per  urhes.  —  o  relict. 
fil,  nom.  patris  nomen  quam  turpiter  neglexi  et  parum  curavi  ego  filia! 
Comparant  Euripid.  Med.  166.  Sl  ndjtQt  w  noXiqy  tuy  anivaad^riv.  — • 
pietasque  picta  furore^  quam  turpiter  furibundo  illo,  quo  tauro  me  crede- 
bam,  consilio  suppressa  est,  quam  patri  debebam,  pletasl 


praesumptuose  credidit  niveum  latus  doloso  tauro  et  vide,  qnid  passa  slt. 
[Do/ojol  falso  lovl  in  taurum  mutato.  [Scatent.  Bell.  pont,']  repletuin, 
pullulantem,  fremeutem,  ebuliientem.  IMediasq.  Jraud.]  non  fraudes  me- 
dias,  sed  in  medio  dolo  cognitas,  nec  aute  repertas.  [Palluit  aud,']  ve- 
hementer  timiiit.  Id  quod  efticitiir,  posuit  pro  efficiente,  i.  e.  quae  ante 
audax  fuerat,  tunc  pallult.  [Studiosa  Jlorum']  i.  e.  quae  Nymphis  stude- 
bat  facere  floreas  coronas.  [Sublustri]  in  crepusculo  vel  ex  luce.  [Quae 
simul  cent.'\  0rd(»  est:  Quae  simul  adtigit  Creten  potentem  centum  op- 
pidis,  victa  furore  dixit:  O  pater  et  pietas,  relictum  nomenfiliae!  \Pa' 
ter  o  relictum\  Europae  gemiscentis  verba:  o  patris  pietas,  reliquisti 
nomen  filiae!  [Levis  una  mors  est  Virg.  culp.}  quiinto  miniis  virgo 
peccare  debet,  eo  maiore  peccans  digna  supplicio  est,  levior  siquidem 
mors  est  vitae,  quam  iactura  pudoris,  ut:  Ferroque  averte  dolorem.  [Vi- 
gilansne  ploro']    sic  incredibile  dicit  factiun,    ut  sibi  sumno  etiam  slmile 

sic,  h.  e.  dum  eam  hlandns  In  mare  placidnm  lupiter  Inducit.  Haec  au- 
tem  comparatio  lapygl  vento  confertur,  qui  incipit  placidus,  mox  in  tem- 
pestates  citatnr.  [Mediasq.  fraud,  Pall.  aud.J  ad  ludum  audax,  n«n  tunc, 
cum  pailuit.  [Nocte  sublustr.]  pro  sublucida.  [Pater^  o  relict.  Fil.  nom.\ 
Europae  ingemiscentis  verba  simt.  Et  filiae  relictum,  pro  a  filia  relictiun. 
[Victa  furor.}  nunc  errure  mentis  vel  aniore.  [Levis  una  mors  est 
Virg.  culp,\  quando  minus  peccare  virgo  debet,  eo  in  peccatis  digna  ma- 
lore  «uppiicio  est.      [Vigilansne  pioro}    bene  (auien  incredibile  factujn 


CARMINVM    HB.    Ili^    27,  595 

Turpe  commissum?  an  vitiis  oarentem 

Ludit  imago  40 

Vana,  quae  porta  fugiens  eburna 

Somnium  ducit?  Meliusne  fluctua 

Ire  per  longos  fuit,  an  recentes 

Carpere  flores? 

Si  quis  infamcm  mihi  nunc  iuvencum  45 

Dedat  iratae,  lacerare  ferro  et 

Frangere  enitar  modo  multum  amati 

Cornua  monstri! 

V,  39.  aut  p.  Basil.  1537,  vitio  emend.  Bentl.  el  slc  Cun.  lones. 
Sivr.  —  41,  quam  porta  emend.  Sanad.  —  46.  et  eiecit  Cun.  — 
48.  /ai/r/ quid.  Lamb.  I)iv.  Cruqu.  libb.Torr.  aliique  plures.  Sed  mon- 
stri  omnes  Blandd,  Mart.  Mald.  Sil.  Cruqu.  Pulm.  1,  3.  Bentl.  1,  2,  6, 
7,9,10.  Mentel.  Lips.  1,4.  Brod.  Sax.  Venet.  1478.  Mediol.  1486.  1502. 
Basill.  1585.  Bentl,  Baxt.  San,  Cuiu  Talb»  Haud  dubie  tauri  interpreta- 
mentum  est. 


v.  37-48.  Vnde?  patrem  resplcU.  —  lepis^  nlmfs  levfs  poena;  culpa&^ 
casus  tertius,  ad  eiusmodi  virginum  culpam  expiandam,  quasi  eiusmodi  vir- 
giuum  flagitium  plures  mortes  vel  graviorem,  quam  unlus  mortls  poenam, 
nieruerit.  Comparant  Propert.  IV,  4,  17.  de  Tarpeia:  Bt  satis  una  ma- 
lae  potuit  mors  esse  puellae,  Quae  voluit  fiammas  fallere,  Vesta,  tuas  ? 
—  imago  vana^  falsa  species,  (ju^taXov)  sic  Venus  apud  Virgil.  Aen.  I, 
408.  quae  falsa  specie  Aeneae  se  obtulerat, /a/jw  imaginibus  eum  lusis- 
se  dicitur.  — ^  quae  port.  fug.  ebur.  somn.  duc.  somnia  scilicet ,  ut  finxife 
antiquitas,  per  duas  portas , /a/;ya  quidem  per  eburneam^  vera  autem  per 
portam  corneam  ex  locis  inferis  emittimtur;  vid.  Hom.  Odyss.  XIX,  562.  — 
fugiens,  evolans.  —  Meliusne  fluctus  cett,  fierine  potuit,  ut,  quid  melius 
esset,  utrum  tauro,  qui  me  per  longum  mare  velieret,  me  committere,  an 
recentes  in  prato  flores  carpere,  ego  non  intelligerem  V  --  infamem,  de- 
testandum;  paulo  rtiollius  infr.  v.  71.  Venus,  uIm  suaviter  Europae  irjun 
ridet,  eundem  invisum  vocat.  —  multum  amati  monstri,  huius  exsecran- 
di,  quem  paulo  ante  in  prato  blande  et  amanter  attrectabam,  iuvencl.  Sci- 
licet  uti  liomines,  quos  ob  nova  et  inaudita  scelera  abomiuamur,  jnonstra 
appellari  solent,  v.  c.  Cleopatra  supr.  I,  37,  21,  et  Catilina  apud  Cic.  Cat. 
II,  1.  ita  nunc  taurus,  ob  scelestissimum,  quo  ille  Europam  violenter  per 
mare  abstulerat,  facinus  momtrum.  (nos:  Ungeheuer)  vocatur. 


vldeatiu*.  [Ludit  imago\  pro  somno  dicitur,  wt:  St  nunquam  fallat 
imaga.  Et  est  sensus:  An  sine  vitio  sum  et  hoc  potlus  somnio.  [Porta 
fug*  iburn.}  per  quam  somnia  vana  emittimtur,  ut  altera  candenti  perfe- 
cta  nitens  elephanto,  sed  falsa  ad  caelum  mittunt  insomuia  Manes.  [In- 
famem']  aut  famosum  aut  certe  sibi  infamem,  [Dedat  iratae  lacerare 
ferro\  ut:  Non  ^oiui  ahreptum  divetlere  corpus;  et  undis  spargere,  ut 
indlgnatlonem  similis  sexus  mdignatione  monstraret.  [Modo'}  panlo  ante, 
lit;     Quem  modo   navali  Mnestheus  certamine  victor  consequitur,     [/m- 

cst,  ut  videatur  hoc  etiam  slmile  somno.  [Ludit}  I.  e.  pro  somno.  [Quae 
porta  fug.  ehurna\  Virgilianum:  Altera  candenti  perfecta  nitens  elc- 
phanto,  Sed  fulsa  ad  caelum  mittunt  insomnia  Manes.  [Impud.  liqui 
patr,  Penat*  Imp.  orcum  morqr}    i,  e.  eadem  inipudentia  vivo,    qua  pa- 
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Inpudens  liqui  patrios  Penates : 

Inpudens  Orcum  moror!  o  Deorum  50 

Si  quis  haec  audis,  utinam  inter  errem 

Nuda  leones! 
Antequam  turpis  macies  decentes 
Occupet  malas  teneraeque  succus 
Defluat  praedae,  speciosa  quaero  55 

Pascere  tigres. 
Vilis  Europe,  pater  urguet  absens, 
Quid  mori  cessas?     Potes  kac  ab  orno 
Pendulum  zona  bene  te  sequuta 

Laedere  collum.  60 

Sive  te  rupes  et  acuta  leto 

t.  51«  auditxmm  Vat.  et  Torr.  inter  essem  Lips.  2  pro  var.  lect.  —  52. 
Vna  L  Lips.4. —  54.  sucus  Lips.  lam.  pr. —  55»  Defluit Menieh  tenercu 
oue — praeda  coni.  Larab. —  57.  ^wropae  unus  Vat.  ta.  et  pro  var.  lect. 
Torrent.  Lamb.  aliique  plures.  Europe,  Por.  raulti  Larab.  et  Cruqu. 
omnes  Torr.  Venet.  1478.  Locher.  Asc.  Basill.  Muret.  Fabr.  Fab.  Kutg. 
Sleph.  Dacer.  BentL  e  guis,  Baxt.  Cun.  San.  —  60.  Laedere  plerique 
codd.  Lamb.  omnes  Cruqu.  Torr.  BentL  elidere  unus  alterve  codex  har 
bet,  sed  interpretaraentura  esse  videtur.  , 

V.  49-60.  Orcum  moror,  dintius  in  vlta  morans  non  statim  ad  Orcum 
descendo ;  sic  vitam,  annos,  mortem,  fata  morari  vel  demorari  pro :  diu- 
tlus  in  vita  morari,  passim  dicitur;  —  nuda,  signiflcationis  pr(»prietati  mul- 
to  magis  favent  sequentia.  —  tenerae  praedae ,  pro :  milii.  —  speciosoy 
ego,  iuvenili  corpore  adhuc  conspicua,  piilchra,  pinj^iis,  carnosa;  speciosa 
opponitur  furpi  maciei,  Infr.  Epist.  I,  16,  45.  Introrsus  turpem,  specio-^ 
€um  pelle  decora.  —  *'i7ij^  pudendo  flagitio  contamiuata,  nos:  J^er» 
worfene,  —  pater  urget  absens,  his  maledictis  pater,  quem  reliqui,  me 
Insectatur;  haec  audire  mihi  videor.  —  urget  absens,  suave  oxymoron^ 
pater  al)sens  ttuiquam  praesens  perturbato  lLiu*opae  obversatur  auimo.  — 
bene,  nisi  in  proprium,  bene  certe  in  himc  usum.  —  laedere  pro :  frangere, 
elidere.  —  Sive  te  rup.  et  acut,  let,  sax.  del.  aut  si  praeferendum  tii)l 
videtar  illud  mortia  genns,  quu  quis  per  rupea  et  saxa  se  praecipitem  dat. 

pudens}  turpiter  nomen  pro  adverbio.  Eadem,  inquit,  impudentia  vivo, 
qua  patriam  .reliqni.  [Oj  interiectio  est.  [Turpis  mac.J  quae  tiu-pes  far- 
cit.  Ante  deteriorationem  formae  optat  perire.  iSuccus^  viridita:*,  qua 
pulchritudo  corporls  ^ignatur,  ut :  Corpus  solidum  et  succi  plenum,  [Po' 
ter  urget  absens}  insequitur,  ul  mori  debeat  etiam  absentis  timore.  IZo- 
na  bene  te  secutaj  tanqnam  quae  adiutura  sit  mortis  neglectae  consilium, 
Weo  bene  secuta.      i.Jge,  te  procellae  crede  vel.}    1.  e.  vento  et  marl, 

trlam  rellqid.  ISpecios,  quaero  pascere  Tigr^J  ywaixdoig  solllcita  est, 
oe  desinat  esse  speciosa,  quae  desiderat  quam  primum  venire,  dum  pul- 
chritudo  sua  secum  sit.  XVilis  Europ,  pat,  urg.  abs.}  dubium  non  est, 
inquit,  quiu  pater  me  absentem  vilem  extimescat  et  appellet,  credens,  me 
amantem  persecutam  et  Ideo  moriendum  est,  ut  prionun  horum  cblivLscar. 
\_Zona  bene  te  secuta]  quae  adiutura  sit  mortls  consiliiun.  [Aderat  que- 
renti  Perfid.  rid,  Venus^  et  fiii  perpetuiun  ante  positum,  nunc  tamen  epl- 
(lietoD  Goovccientius  ad  praesentiai  ridet  enlm  et  quod  eum  iuogo  iuvcu- 


CARMINVM    XilB.    Ul,    27. 

Saxa  dclectant,  age,  tc  prooellae 
Credc  veloci,  nisi  lierile  mavis 

Carpere  pensum 
Regius  sanguis,  dominacque  tradi 
Barbarae  pellcx.     Aderat  querenti 
Perfidum  ridcns  Venua  ct  remisso 

Filius  arcu. 
Afox,  ubi  lusit  satis,   >Abstineto« 
Dixit,  irarum  calidaeque  rixae, 
Quum  tibi  invisus  laccraada  ^eddct 

Cornua  taurus. 
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V.  62.  delectent  unus  Bersm,  Dess.  2,  —  60,  barbara  BasilV.  pelex 
antique.  —  69.  luxit  Mentel.  —  71.  Tum  Lips.  3.  Dum  (donec)  Ve- 
net.  1490.  All.  2  a  m.  s,  quum^  i.  e.  abstineto  tum,  quupi  cett.  Hinc 
non  opus  est,  ut  oumKlotzio  et  Schiraohio  dum  vel  ciunBentleio  tum 
tibi  iniussus  soribas. 


—  saxa  acufa  leto,  b.  e,  saxa,  qnorum  pars  acutlor  opportime  el,  qul 
mortem  sibi  consciscere  vult,  prominet.  —  te  procellae  credo  v&loci,  h.  e. 
praeceps  inde  rue;  procellae  veloci  se  credere,  pro  vulgari:  ex  loco  alto 
se  praecipitem  dare.  -^  dom,  trad,  barbar,  pellex,  serva  enim,  quae  si- 
mul  pellex  est  domini,  miilto  magis  extimescere  debet  saevitiam  dominae. 
V.  66-76.  Ferfidum  ridensVenus,  Veuus,  cul  res  iu  lovis  graliam  sus- 
cepta  bene  cesserat,  nimc  ridet  et  ^xAem  perfidum  (pro:  perfide),  h.  e. 
uti  illi,  qui  per  doliun  et  fraudem  votorum  suorum  compotes  facti  simt,  rl- 
dere  solent,  In  risu  autem  perfido  egregie  expressum  est  ingenium  Ve- 
nerls,  quae ,  ut  dea  j^at^^^xaxo^,  e  doloribus,  quos  parat,  voluptatem  capere 
«olet.  Hinc  supr.  I,  33,  12,  iocus^  qul  Veneri  placei,  saevus  dlcitur.  — 
remiss.  fil,  arcu,  Oupido,  qul  simid  adest,  nunc  arcum  laxatum  gestare 
fingitur;  —  ubi  lusit  satis,  ubi  satis  delectata  fuerat  ludo  illo,  quem  spe- 
ctandum  ei  lovis  amor  dederat.  —  Quum  tibi  invisus  oett.  cum  taiu^s 
Slle  tihi  nunc  Invisus  laoeranda,  quae  te  laceraturam  esse  miuata  es,  sup- 


tanquam  quae  magis  debeat  se  lempestatibus  tradere  perltura  aut  prae- 
ceps  per  abrupta  demitti,  quam  dominae  imperium  serviendo  perferre. 
IPelle»}  coucubina,  ut  exaggeret  feritatem  barbarican»,  addit  pellex^  I.  e. 
quae  sic  me  insequitur,  ut  peUex  sini,  timens  meae  pulchritudini.  [Per- 
fidum^  dolosum.  [Ridens  Venus'^  epitheton  Veneris  et  ad  praesens  est 
magis  conveniens  eo,  quod  ridet  eam  imagine  iuvencl  deceptam,  quod  Ve- 
neri  irasceretur,  veluti  vere  pecudis  iUusa  concubitn.  {Bt  remisso  Fili' 
us  arcu^  merito,  remisso  arcu  Cupido,  tanquam  qrd  Eiu-opae  iam  debel- 
lasset  pudorem.  [Abstin,  irar.']  cessa  ab  ira.  [Calidaeq,  rixae\  de  ca- 
lore  animi  venientis  vel  furoris  commotione,  I.  e.  commotione,  posteaquam 
passa  est  diu  illam  casus  suos  conqueri,  velut  facti  anctoris  Ignaram. 
{Non  tibi  inpis,'}  ironice  dictum,  quia  miuata  fuerat  se  cornua  taturi  fra- 

d  deceperlt  et  quod  IUa  irascatnr,  quasl  vere  a  pecore  decepta  slt.  [Mox 
ubi  lusit  satis}  postquam  diu  passa  est,  illam  Iguaram  suae  felicitatis  de 
casu  suo  conqueri.  [Lacerand,  reddet  Cornua  faurus}  ne  laceres  eum, 
inquit,  cum  se  tibl  rursns  obtulerit.  [Vxor  invicti  lovis  esse  nescis}  am- 
biguum,  utrum  hoc  dicat,  nescls  te  coDiugem  lovis  esse,  an  vero  nescic 
e  gerere  coniugem  lovis?    Vt  fii  dicas:  Nescie  eeseconsul?  [Tua  sectf 
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Vxor  Inyicti  lovis  esse  nescis: 
Mitte  singiiltus,  bene  ferre  magnam 
Disce  fortimam :  tua  sectus  orbis 

Nomina  dacet 
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CABMEN  XXVra. 

Aeoum.  Ofertse  Lydao,  llbertinae  ac  fidicinae,  conpiparti  poeta.con- 
inuandi  occasione  a  Neptunalibus  iqua^  a,  d.  V  Calend.  Aus*  Q 
SLomania.  celebrabantur'^  desumptOm  ** 

A    D       L    Y    D    B    N. 

Pesto  quld  potius  die 

Neptuni  faciam?  Prome  reconditum, 

^.  73.  inpiti  Lips.  4,  Post  nescis  interrogandi  aignum  vuleo  in  editt» 
lamus  punctura  posuit,  item  Fea,  lahn  et  alii,  I.  H.  Vossiu»  vuleatam 
iecuonem  seoutus  est*  '^ 


fvn^5r^F3l^?,^r^J^^^  NEPTVNALIBVS  vet.  cod.  Torr. 
LYDEN  AMICAM  ALLOQVITVR  Cod.  Guth. 

T.2.  Facm^  eraend.Bentl.  ob  sq.  prome,  quia  apud  Lyden  fuerit  con- 
Jivium,  neque  ^gitur  Horatium  quidquara  facere  oportuerit,  sedLyden. 
Mc  Sanad.  Non  intellexerunt  VV.  DD.  quara  bonus  et  insignis  esset 
«ensus  e  vulgata  lectione,  eaque  mutata  ut  omnis  huius  principii  ve» 
nustas  pentura  foret.  —   facere  coni.  Cun.  facimus  coni.  ap.  lon. 

peditabit  conma.  -  uxor,  h.  e.  pellex,  ut  passlm  coniux.  -  sectus  orbis, 
Beparata  orbis  terrarum  pars.  Interpretatio  buiu3  carminis  maxixuam  par-- 
tem  secuudum  A 


^iT'i"?*  9  PJ^^^^^y  9«o«I  magls  consentaneum  sM  festo  hulc  Neptunl 
mei,  «eptunalibus,  faciam,  quam  potando  eiun  transigere?  -  Prome  strenua, 
ngodufiog,  pro  adverbio  */re/M«r,  nQo^vfiwg.  -  Caecubum,  cadum  vlnl 
Caecubi  (de  quo  I,  20,  9.)  reconditi,  interius  reposlti  (ut  interior  nota 
Falerni  II,  8,  8.)  tanquam  melioris  notae  servatique  ad  festas  dapes,  ut 
de  eodem  Epod.  IX,  1,    ^    v.  4.    pim  adhibe  sapientiae,    sapientiam, 

cturam,  i.  e.  non  lacerabfs  eum,  cum  «e  tlb!  rursus  obtulerit.  ISectusl 
dlyisus  eo,  quod  una  pars  orbis  Europae  nomen  accepit,  altera  Asia  dicta 
cst,    ut:    Europa  atque  Asia  pulsus,    INom*  ducj  U  e.  ex  tuo  nomine 

orhis  nom,  ducetj  I.  e.  dlvlsus,  qula  ab  bulus  nomlne  pars  orbla  Europa 
&ppeiiata  est. 


ACR.  IPesto  quid  pot.  die  Nept.  faciam']  I.  e.  quld  magls  faclen- 
flum  est  festo  Neptunalium  dle,  quam  ut  vinum  Caeciibura  deproraatur? 
Amicam  suam  alloquitur.    ILyde  strenua^  i.  e.  cita.    lCaecubum;]  vinum 

PORs  [Festo  quid  potius  die^  Neptunalionmi  diem  esse  signans, 
aw,  quae  rea  cst,  quam  potioa  debeam  facere,  qimm  vinum  promere  Ne- 


CABMINVM  LIB.   lU,    28. 

Lyde^  strenua  Caecubum 

Munitaeque  adhibe  vun  sapientiae. 
Inclinare  meridiem 

Sentis:  ac,  veluti  stet  volucris  dies, 
Parcis  deripere  horreo 

Cessantem  Bibuli  Consulis  amphoram. 
Nos  cantabimus  invicem 
•  Neptunum  et  virides  Nereidum  comas: 
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t.  3.  Post  Lyde  corama  ponuntBentl.  Cun.  San.  lon.  recte  quidem.  Alii 
iunxere  Lyde  strenua.  —  6.  et  veluti  duo  Blandd.  Cruqu.  unus  Bersra. 
Mentel.  Pulra.  2.  et  polucris  stet  peluti  dies  K\xA^  at  f/ef/M?jconi.Lamb. 
Post  sentis  et  post  amphoram  interrogandi  signura  ponunt  Cun.  San. 
—  7.  diripere  pauci  quidara  codd.  ut  Mart.  Cruqu.  Pulra.  3,  5.  Lips. 
2,  4.  itera  Venet.  1492.  Locher.  Asc  Muret.  Land.  Rutg.  A  librariis 
persaepe  mutata  de  et  di  in  verbis  corapositis.  Tu  quidem  recte  scri- 
bes  :  deripere.  —  8.  bibuli  (sic  C^d.  Goth.),  rainusculo  b,  scribit  Sivr. 
et  „bibulura  consulera"  dici  contefidit  Messalam  Corvinura,  cui  servata 
fuewt  amphora,  laudatque  HI,  21,  9.  Error  manifestus  cuique  patebit '  — 
9.  m  ♦'tce*  nonnulli  Lamb.  H.  Steph.  Codd.  Mart.  Cruqu.  MenteL 
Lips.2.  i/iwcej  (sic  Cod.Goth.)  Maldeg.  Cruqu.  iWce/re  ceterorum  codd! 
auctoritate  lirmatum.  —  10.  Nereidum  choros  Lips.  4.  memorabilis 
lectio. 


c(aq)Qoavv7iv,  Ulam,  qua  tu  munUa  aliaa  vini  potn  abstlnes,  hodle  animo 
pelle  omnique  ratione  hilaritati  indulge.  —  munita  propterea  sapientia  di- 
citur,  quod  vir  sapiens  adversus  omnem  animi  affectum  bene  est  munitus, 
Ita  quldem  ut  neque  deflecti  neque  frangi  possit,  nullo  modo  iis  obnoxius! 
qmbus  fere  semper  se  regi  patiuntiu-  homines.  -  Meridies  inclinat,  dies 
vergit  ad  occasum.  -  Veluti  stet,  non  properet,  cito  ad  finem  decurrat 
dies  polucris,  cuius  fuga  velocissima  sit;  laudant  Tibull.  I,  4,  28.  Haud 
segnis  stat  remeatque  dies.  —  v.  7.  Parcis  deripere,  non  deripis^  sio 
pjissim  parcercy  ufc  Graecorum  (pEldsa&ai,  pro  „nolIe"  usurpatum.  Vid. 
Bupr.  ni,  8,  26.:  parde  nimium  capere.  Cessantem  vocabulo  parce 
respondet,  cessante  enim  Lyde  amphora  simul,  quae  festinantius  ab 
llla  afferri  debebat,  cessabat.  —  Bibuli  consulis,  M.  Calpumio  Bi- 
bulo  cos.  reconditam,  consulatus  eius  nota  signatam;  incidit  is  in  annum 
u.  DCXCIV.  —  inpicem,  dfioi^aioag,  alternatim.  —  v.  10.  pirides 
Nereidum  comas,    pro,    Nereidas  virides  s.  comas  caeruleas   habentes, 

dlctiim  volimt  eo,  quod  ebrletas  caecet  et  confundat  ingenlum.  IMunitaeq. 
adhib.  pim  sapient.^  munifae,  quae  nulll  casul  subiecta  est.  Bene  autem 
Rit  vim  sapientiae  vino  adhiberi.  llnclin.  merid.  sentisj  sentis,  h.  e.  ccf- 
Bis  inclinare  diem  In  occasura,  qui  maior  fieri  deberet  et  augeri  laetitia. 
lAc  peluti  stet  polucris  dies"]  Hortatm:  ad  celeritatem  promendi,  diun  di- 
cit  ad  brevitatem  irapatientem  morarum.  \Parcis]  Cessas.  Quasi  stet, 
cum  celeriter  non  abeat.  {Bibuli^  proprium  nomen,  i.  e.  Bibuli  consula- 
tu  reconditum.     IVirides]  herbis  similes  aquae  fucatione.    IRecines]  ite- 

ptunalihus?  IMunit.  adhib,  pim  sap.l  munita  sapientia  bene  dicitur,  quia 
nulli  scUicefc  fortunae  subiecta  est.  Graecl  autem  aiimt  pim  sapientiae  ad^ 
hiberi  per  vinura.  [Inclin.  merid.^  in  occasiun  scU.  diem  iuclinare.  [De- 
rip.  horr.  cess.  Bibul.  consuUs  amph.^  i.  e.  in  horreo  cessantem  efc  qua- 
8l  resldentem.      BibuU  consulis^  autem  eo  anno,    quo  Bibulus  consulatum 
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Tu  curva  recincs  lyra 

Latonam  et  celeris  spicula  Cynthiae: 
Summo  carmine,    quae  Gnidon 

Fulgentesque  tenet  Cycladas  et  PapLou 
lunctis  visit  oloribus, 

Dicetur  mcrita  Nox  quoque  nenia. 


15 


▼.  12.  Post  Cynthiae  Bonfin.  adnott.  42.  intrusit  et.  —  13.  cardine, 
in  quibusdam  codd.  apertus  lapsus.  —  Cnidon,  vid.  Var.  Lect.  ad  I, 
30,1.—  14.  Paphum  CsicCod.  Goth.  etGuelf.)  meliores.  Torr.  Bentl.2, 
3,  6,  8,  9.  Venet.  1492.  Locher.  Ascens.  Sed  praestat  Paphon,  Graeca 
fbrma  /ra^oy,  lectio  in  permultis  codd.  obyia.  —  15»  vinxit  Lips.3.— 
t6.  Dicetur  ad  praecedentia  trahunt  et  post  illud  incidunt  Bentl.  Cun. 
Sivr.    Quam  perversum  hoc  sit,  sponte  apparet. 

MvavonXoxdfiovg,  epitheto  a  maris  colore  ad  deos  marinos  more  sol- 
lenai  traducto.  —  v.  11.  Tu  recines,  vicissim  canes  lyra  curpa,  con- 
vexa,  vid.  ad  I,  10,  6.  -  Latonam,  vid.  ad  I,  21,  3.  -  spicula  Cynthiae^ 
Dlanae,  quae  apud  poetas  Graecos  TolotpoQog,  ioxiouga  audit.  —  v.  la! 
Mtmmo  carmine,  quo  carmine  a  te  decantato  vicissim  nos  ambo  cantahi- 
Bius,  quae  Gnidon  efc  quae  seq.  De  Venere  Gnidia  cf.  supr.  adl,  ,30,  L  — 
Cycladasy  quae  omnino  vriamv  Uqiaiaiai  audiunt.  —  fulgentes^  vid.  ad  I 
14,  19.:  Interfusa  nitentes  Vites  aequora  Cycladas.  —  visit,  frequen- 
tat  iunctis  ciu-rui  suo  oloribus,  invecta  curru  olorilms  iunpto.  De  Vene- 
ris  curru  olorino  vid.  ad  Prop.  ni,*2,  39.  -  v.  16.  Nox  quoque,  (utnote 
in  nocturna  compotatione,iit  III,  19,  10.)  dicetur,  celebrabitiw  nenia,  hy- 
mno  s.  carmine.  —  merito,  wansQ  elxoSf  merito  s.  qua  par  est,  ratione 
fttq.  sim. 


rmn  cantabis,  I.  e.  altematim  cantabimus.  {Celeris  spicula  Cynthiael  DI- 
anae,  quae  triuominis  dicitur.  Ipsa  enim  Luna,  ipsa  Diana  et  Proserpina 
dicitur.  Ideo  modo  Lunam  pro  Diana  posuit.  ISummo  carmin.^  aufc  ma- 
ximo  aufc  in  cousimiraatione  carminis,  i.  e.  in  fine,  Veneris  cantabinuis  lau- 
des.  lCycladas^i  noniina  insularum,  quas  Venus  vecta  circumit  cvifnis. 
IMerita  nenid\  convenienti  carmine.  Nam  quia  tenebrosa  nox  est  me- 
rito  lugubri  carmine  dicitiu*.  Nenia  enim  carmen  est,  quod  mortuis  can- 
tabatur,  iu  honorem  infernorum.  Sed  quia  noctem  praedicatunis  erat  pro- 
ptei;ea  tenebras  et  somnum,  quae  morti  proxima  creduntur.  Ideo'dixifc: 
Nenia  noctis» 

gessifc,  natam.  [Summo  carm-l  1.  e.  in  consummafclone  carminis  Venerem 
cantabimus.  \Iunct,  vis*  oloribusl  oloribus,  I.  e.  cygnis  iimctis  vecta  re- 
visifc  Gnidon,  Cycladas,  Paphon.  [Dicetur  merita  nox  ouoque  NenidX 
Nenia  esfc  c.urmen,  quod  in  mortuos  cantutiu-.  Sed  bene  nocfci  hoc  car- 
meii  accojnmodafc  propfcer  tenebras  efc  somnum,  quae  morfci  sunfc  proxlma. 
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AnotlM.  Suadet  Maecenati  suo,  ut  aestuoso  iam  tempore,  relicta  urbe 
publicisque  negotiis^  rure  apud  se  aliquantulum  sibi  indul^eai. 
Demde  philosophico  et  .^plendidissimo  excessu  ostendit,  supervtwuam 
esse  curam  futuri  et  divitiarum  amorem, 

AD       MAECENATEM. 

Tyrrhena  reg;imi  progenies,  tibi  *" 

Non  ante  verso  lene  menmi  eado 

Cum  flore,  Maecenas,  rosanim  et- 
Pressa  tuis  balanus  capillis 
lam  dudum  apud  me  est.     Eripe  te  morae:         5 
Ne  semper  udum  Tibur  et  Aesulae 

Declive  contempleris  arvum  et 

▼.  2.  versum  unus  Bersm.  Lips.  3  et  a  m.  pr.  1.  Mentel.  Dess.  2.  ca^ 
tfM/n  Lips.l.—  4.  balanos  Cun.—  6.  /lecaliquotTorr.  unusBersm.Lips. 
V  r/iit^'  P**'  ^^^**  "^^*  ^^^^ri.  Torr.  unus  Bersm.  Lips.  4.  Locher.- 

Venet.  1492.  Asc.  ne  Lamb.  Cruqu.  et  Bentl.  e  suis  Codd.  Mentel.  Fran. 
Lips.  1    3.  Dess.2.   Helrast.  Alt.  2.  a  m.  s.  Venet.  1478.  Basill.  Steph 
llutg.  Fabr.  Fab.  Heins.  lon.  Dacer.  —    7.  et  abest  a  Lips.  4  Helinst. 

V.  1-8.  Tyrrh.  reg.  prog.  cf.  snpr.  ad  I,  t,  1.  -  tibi,  in  tuum  ho* 
m>rem.  -  lene,  ut  supr.  1,  7,  19.  molle^  quale  esfc  vinum  vetustius.  — 
non  ante  verso  cado,  quod  condidi  in  cado,  qui  mmquam  antea  ad  vinum 
inde  eifundendum  versas,  h.  e.  inclinafcus  efc  deinde,  ufc  fieri  solebafc  in~ 
versus  fuifc;  (cf.  infra  Serm.  U,  8,  39.)  vult  igitur  significare  caduili  il- 
lum,  quem  mmc  primum  ad  vinura  inde  hauriendum  vertere.  h.  e  incll 
nare,  velifc,  ad  singularem  iisum  repositum  fuisse.  -  balanus.  e  'el;mde 
emm  balano  (sive  myrobalano,  nos:  Behennuss)  iii  Arabia  inprimis  ad 
RveUanae  nucis  fere  magnitudinem  nata,  suavissimi  odoris  unguentum  ex- 
primebatur.  -  morae  oimiilHLs  iis,  in  urbe  te  morantibus,  eripe  te,  festina; 
ut  infr.  V.  86.  Vrbi  sollicitus  times.  -^  Ne  semper  udum  Tibur  cett.  ne  ia 
easdtm  semper  fcerras  adiacentes  e  domo  tua  prospicias.    Fuit  nempe  do- 

ACR.  ITyrrhenal  Tusca  et  Tiberis  Tyrrhenus  dictus  esfc:  Tyrrhe- 
noque  boves  m  flumine  lavit  Iberas.  Siraile  est  autem  priucipium  pri- 
mae  odes:  Maecenas,  atapis  edite  regibus.  Invitafc  autem  iUimi  ad  epu- 
las,  cui  desfcinatam  vini  amphoram  efc  UUbafcam  iam  apud  se  esse  promifc- 

wdo  est:  Maecenas,  Tyrrhena  progenies  regum,  iam  dudum  apud 
me  tibi  lene  merum  non  ante  versum  cado^  cum  fiore  rosarum  et  bala^ 
rms  pressa  tuis  capiUis,  iPressa-\  infusa,  tanquam  iam  capiti  impressa. 
Balanus  autem  herba  unguentaria  est,  ex  qua  corapommtur  iingueuta  et 
Ideo  significafc  unguenfcum.  \Iam  dudum  apud  me  est^  ac  si  diceret:  haeo 
omnla  tuo  in  honore  iam  diu  servantur  apud  me.  [Vdum  Tiburl  prouter 
copiara  aquarura.  [Et  AesulaeJ  nomen  urbis  alfcerius  in  latere  montia 
consututae.    IDeclive  contempL}  turrim  in  horfcis  suis  Maecenas  consfcru- 

POR,  {Tyrrhena  regum  progenies}  slmile  esb  UH  hoc  prlncipium: 
yw^ec^mz*,  atavis  edite  regibus,  Kt  cur  eiun  sic  appellat,  Ibi  dlximus. 
^li?t  f*^®""  °""*^  Maecenafcem  ad  epulas,  cui  destiuatam  vini  amphoram 
ti  Ulibttfcam  iam  apud  se  esse  dixifc.      [Non  semper  udum  Tibur  et  Esi^ 
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Telegom  fuga  parrieidae, 
Fastidlosam  desere  copiam  et 
Molem  propinquam  nubibus  arduis: 
Omitte  mirari  beatae 

Fumum  et  opes  strepltumque  Romae, 
Plemmque  gratae  diyitibus  vices 
Mundaeque  parvo  sub  lare  pauperum 
Coenae,  sine  aulaeis  et  ostro. 


10 


15 


V.  8.  Telogoni  error.  patricidae  Lips.  1.  am.  pr.  Mur.  Fab.  Dacer.^ 

9.  et  abest  a  Lips.  4.  Helmst.  Cun.  —    12.  opus  Lips.  4. 

mus,  quam  Maecenas  habnit  In  Esquiliis,  tam  alte  exsfnicta,  (iinde  Ula  v. 

10.  moles  propinqua  nubibus  arduis  vocatur)  ut  ei  inde  prospicienti  non 
solum  tota  urbs,  sed  vicina  quoqiie  oppida,  Tibur,  Aesula  et  Tusculum, 
«bversarentur^  iuncti  ei  fuere  hortl  splendidissimi,  hortorum  Esquilinorum 
nomme  celebrati.  —  udum,  ob  rivorum,  quibiis  rigabatur  Tiburtina  regi<», 
copiam^  cf.  supr.  I,  7,  14.  —  Aesul,  decliv,  arv,  Aesulam,  in  colle  deor- 
sum  se  vergente  sitam.-  Telegon,  iug,  parricid,  Tusculimi,  nnnc:  Fra- 
scati,  cuius  conditorem  faciunt  Telegonum,  Viyssis  ex  Circe  filium,  qul 
«b  patris  caedem  parricida  dicitur  a  fabularum  auctoribus. 

V.  9-16.  Fastidiosamj  sc.  homiuibus,  quos  rerum,  qulbus  abundanf^ 
saepe  capere  solet  fastidium  et  satietas.  -  mol.  propinqu,  nub,  ard. 
lufr.  Hor.  Maecenatis  domum  simpliciter  altam  vocat  et  Sueton.  Ner.  c. 
38.  Maecenatianam  turrim;  et  supr.  I,  4,  14.  —  beataey  omni  remm 
copia  adflueutis.  —  fumum,  Maecenati  eiiim  ex  alta  domo  sua  super  ce- 
tera  urbis  tecta  prospicienti  iucundum  sane  fumus  inde  in  altum  siu-gens 
praebere  debebat  spectaculum.  —  opes,  opulentiam,  luxus  instrumentu.  — 
ntrepitum,  nos :  GewiihL  —  Plerumque  gratae  diuit,  vic*  cett.  Luben- 
ter  saepe  divites  vitae  vicissitudinis  cjuisa  ex  lu-be  in  agrum  secedere  so- 
lent.  -  plerumque,  haud  raro,  ut  infr.  Serm.  I,  10,  15.  in  Epist,  ad  Pis. 
V.  14  et  »5.  —  sme  aulaeis  et  ostro^  refer  ad  exteruam  tricliuiorum  ma- 
gnificentiiun;  per  aulaea,  ut  docet  «choliast.  infra  ad  Serm.  II,  6,  54.  in- 
teUigeuda  sunt  pretiosa  vela,  quae  sub  cameras  in  tricliuio  tendebantur, 
iit,  si  quid  pulveris  deciderit,  ab  iis  exciperetiu"  (nos:  Baldachin);  per 
ostrum  autem,  piuTiurea  vel  conchyliita  peristromata  sive  peripetasmata 
quibus  lecti  tricliniares  insternebantur^  Virg.  Aen.  I,  700.  stratoque  sw 
per  discumbitur  ostro* 


xisse  dicebatur,  unde  haec  omnia  prospecfaref.  ITelegoni  iuga  parri- 
cid,'^  Tusculiun  civitas  est,  in  iugo  montis  constituta.  Hanc  significat  no- 
mine  conditoris,  a  Telegono  enim,  Circes  filio,  fuudata  est,  qul  per  igno- 
rantiam  patrem  suum  Vlyssem  interemit.  [Faetidios.  desere  cop.l  quae 
fastidmm  aliquando  iugerit  propter  luxiun,  ut  proprias  aliquando  deliclaa 
fastidiat.  {Plerumq,  ^ratae  divit,  vicesl  vicissitudinem  rerum  diclt  gra- 
tam  solere  esse  divitibus,  quos  inferdiun  post  divitias  et  copias  delectafc 
famiUarium  mediocritas.  Ordo  est:  Plerumque  mundae  coenae  gratae 
vices  divitibusy  sine  aulaeis  et  ostro^  sub  parvo  Lare  pauperum  explL 
euere  solUcUam  frontem^  1.  e.  trlstem  et  obductam  nigis  frontem  laetitia 

iae  Declive  cont^mpl  arp,  et  Telegoni  iuga  parricidael  Tuaculum  sl- 
gnat,  quod  dicitur  Teiegonus,  Circes  filius,  condidisse,  qui  per  ignorantiam 
patrem  suum  Vlyssem  occidit.  IMoL  propinq,  nubib,  ard,^  tiu-rim  dicit, 
quam  Maeceoaa  dicitur  in  hortis  suis  exstruxisse,    unde  haec  onmia  pro- 
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Sollicitam  explicuere  frontem. 
lam  clarus  occultum  Andromedae  pater 
Ostendit  ignem:  iam  Procyon  furit 
£t  stella  vesani  Leonis, 
Sole  dies  referente  siceos; 
lam  pastor  umbras  cum  grege  languido 
Rivumque  fessus  quaerit  et  horridi 
Dumeta  Silvani,  caretque 
Ripa  vagis  taciturna  ventis# 
Tu,  civitatem  quis  deceat  status^ 
Curas  et  Vrbi  sollicitus  times, 
Quid  Seres  et  regnata  Cyro 

Bactra  parent  Tanaisque  disccTrs. 
Prudens  futuri  temporis  exitum 
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V.  17  -  24.  lam  clarus  occult,  cett.  aestatem  aufem  et  nomfnaffm  men- 
sem  luliuni  a  siderum,  quae  hoc  mense  oriuntiu-,  cursu  designat.  -^ 
Andromedae  patet^  Cepheus,  sidus  sub  cauda  Vrsae  minoris,  cuius  ortus 
In  a.  d.  VII.  Id.  lul.  Incidit.  —  occultum  isnem  ostendit,  pro  oritiu*.  Ca- 

tull.  LXII,  7.     Nimirum  Oetaeos  ostendit  Noctifer   ia-nes,     Pro- 

cyon^  Antecanis,  Id.  lul.  exoriens.  —  furit^  aestu  saevitf  —  stella  vesa^ 
ni  Leonis,  in  pectore  Leonis,  tuber  Leonis  vocata,  quae,  postquam  Sol 
B.  d.  XIII.  Cal.  Aug.  in  sidus  Leonis   transiit,  a.  d.  IX.  Cal.  Aug.  oritur 

-  vesani,  eodem  sensii  infr.  Epist.  I,  10,  17.  Leo  dlcitur  furibundus,  -I 
horrid,  dumeta  Silvani,  virgulta  efc  dumeta,  quibiis  praeest  Silvanus* 
horridi  refer  ad  iucultam  et  horridiorem  Silvani,  ut  dei  agrestis,  formam' 

—  caretque  Ripa  v,  tac,  vent,  nec  ad  ripam,  ubi  omnia  tacent,  aiirae 
spirant,  scilicet,  ut  fessiun  solis  aestu  pastorem  recreent. 

v.  «5  -  28.     Tuy  civit,  quis  dec,  stat,  cett.  —    Maecenati  quidem,    qul 

extendere,  h.  e.  explicavere,  ufc  Plautns :  Exporge  frontem,  TAndromedae 
pater^i  Cepheus,  Aethiopum  rex  [Zetheus],  qui  inter  sidera  collocatus  dici- 
tur  jproximus  Orioni.  [Ostendit  igneml  denunciat  aestatem,  ut:  Findit 
canis  aest^er  arva,  llam  Procyon  furit^  stella,  quae  ante  caniciUam 
oritur.  [Cum  grege  lang,1  U  e.  aestu  fatigato,  ut:  Nunc  etiam  pecudes 
umbras  et  frigora  captant,  \Ripa  vagis  taciturna  veHtis"]  quae  pro- 
pter  sonitum  sit  vento  nonmota,  ut:  Adspice,  ventosi  ceciderunt  murmw 
ris  aurae,  \Tu^  civitatdm  quis  deceat  statusA  quis  status,  i.e.  quis  bo- 
nor,  ostendit  autem  Maecenatem  praefectum  urbi  eo  fempore  fuisse  [Et 
regnata  Cyro  Bactra^  Cyrus  rex  Persarum  fuit,  ideo  genus  eius*  com- 
memorat,  ut:  Vltima  secum  Bactra  vehit,  {Tanaisque  discorsl  Tanais 
flumen  in  Maeotidem  paludem  fluens.  Discors  autem  ideo  dictum  auia 
discernit  Europam  et  Asiam,  sive  qiiia  incolae  regionis  illius  feroces  simfc 
efc  frequenter  inter  se  discordia  collidimtur.     iPrudens  futuri]  prudenter 

spectabat.  [j5o//*W/.  e^/c. /rowf .]  i.  e.  tristem  exhilaravere.  flam  c2a^ 
rus  occult.  Androm,  pater  ostend.  ign,^  Cepheus,  qui  scilicet  inter  sidera 
^.IrL/u^  Procyo/2 /wri/]  steUa  est,  quae  ante  Caniculam  ori- 
lur.  ii^t  steLLa  vesani  leon.^  stellam  pro  toto  signo  dixit,  in  quo  solem 
necesse  est  esse  mense  Augusto,  quo  est  ferventissimum  anni  tempus. 
i.u  f^*"^'''-  ^"''^  «'^^^«^  status,  Curasli  apparef,  illo  tempore  praefecfum 
urw  fuisse  Maecenatem.    \Tanaisque  discorsj    Tanais  fluvius  esfc  fiuens 
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Caliginosa  nocte  premit  Dens^ 

Ridetque,  si  mortalis  ultra 

Fas  trepidat.     Quod  adest,  memento 
Componere  aequus:  cetera  fluminis 
Ritu  feruntur,  nunc  medio  alveo 

Cum  pace  delabentis  Etruscum 
In  mare,  nunc  lapides  adesos 
Stirpescpie  raptas  et  pecus  et  domos 
Volventis  una,  non  sine  montium 

Clamore  vicinaeque  silvae, 
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hoc  anno  Vrbl  praefectus  fuif ,  curae  cordlque  esse  debebat  refirubllcae 
salus  et  inc(»lumitasf  sed  nimium  ille  de  exterorum  hostium  minis  sollicl- 
tus  fuisse  videtur,  unde  Hor.  supr.  ni,  8,  17.  eundem  monet :  Mitte  cipl- 
les  super  urhe  c«ra^  cett.  ubi  cf.  not.  -  Seres,  gens  Indlca,  pro  Indis 
nniversis;  cf.  supra  ad  I,  12,  56.  ~  Bactra,  urbs  primaria  in  Bactriana 
Persarum  provincia,  pro  universo  Parthorum  imperio;  regnata  Cyro  cf 
Bupr.  II,  2,  17.  -  Tanais,  fluvius  (nimc:  Don)  Europam  et  Asiam  divi- 
dens,  pro  eius  accolis  Scythis,  Parthorum  socli.s.  -  discors,  hlc  populus 
Igitur,  qui  Ipse  inter  se  dissidebat,  multo  minus  timendus  fuit  Maeoenati- 
tem  siipra  Hor.,  ut  vanum  Maecenatis  timorem  esse  ostenderet,  de  Par- 
tfais  Hl,  8,  19.    Medus  mfestis  sibi  luctuosis  Dissidet  armis. 

V.  29  -41.  Prudens,  sapiente  consUio,  ut  supr.  I,  3,  32.  -  exitum  fu^ 
turi  temporis,  fata  futura.  -  ultra  Jas,  de  rebus  futuris,  quas  scire  velle 
nefas  est.  —  Quod  adest,  memento  componere,  imo,  quae  adsunt,  recte 
adhibere  et  in  usum  convertere  decet;  Cicero  de  Senect.  c.  9,  Quod 
adesty  eo  decet  uti;  ad  praeceptum  Graecorum  lo  naQ^v  tv  •&ia&ai,  bv 
noulv.  de  quo  vid.  Hemsterhus,  ad  Lucian.  T.  I.  p.  544.  —  aequus  'ae- 
quo  placldoque  animo  iJi  eo,  quod  adest,  acquiescens.  -  cetera  fluminis 
• 

dicit  deum  fecisse  nesciri  futura,  tanquam  qni  homlnem  vellet  pro  brevl- 

talte  vitae  utl  praesentibus.    Ordo  est :    Prudens  premit  deus  exitum  fu- 

turi  temporis  caligmosa  nocte  et  ridet,   si  mortalis  trepidat  ultra  fas 

lComponere  aequus}   iustus  finire,  unde  lites  compositae  dicuntur  finitae! 

ut:  Non  nostrum  mter  pos  tantas  componere  lites,     [Cetera  flum,  Rita 

feruTUuf\  dilabimtur,  h.  e.  alia  cursum  suum  habent,  ut:   Si  hrachia  for^ 

,     te  rem^sity  Atque  illum  in  praeceps  prono  rapit  alpeus  amni.  Ordo  esf 

Cetera  Jeruntur  rituflummis,   nunc  cum  pace  dibabentis  in  Hetruscum 

mare  medio  alpeo,  nunc  pohentis  una  adesos  lapides  et  raptas  stirpes 

et  pecus  et  domos,    Per  allegoriam  describit  varietates  et  vices  vitae  hu- 

manae,  quae  diun  quieta  et  Jaeta  est,.subito  adversis  casibus  inquietatur 

et  perturbatur.     IStirpes  rapt.^  exstirpatas',    ut:    Rapidus  montano  flu- 

mme  torrens  sternit  agros,   sternit  sata  laeta,   boumque  labores.     (ni^ 

lupies^  nove  tempestatem  dixit,  cum  omnes  auctores  hoc  diluvium  posuis- 

iii  Maeotidem  paludem  et  Inde  In  Pontiun.  Discors  autem  dictus,  quod 
discernit  Europam  ab  Asia,  nisl  forte  ad  Incolas  elus  referamus  h<»c  epi- 
theton,  quod-inter  se  ferocissimi  barbarl  discordant.  [Ridetq.  si  mortalis 
ultra  Fas  trepid.^  quoniam  scilicet  nefas  est  inquirere  futura*  quae  diis 
nos  nescire  voluerimt.  [Quod  adest,  memento  Componere  aequusl  l.  e. 
praesentibus  fruere  et  ea,  quae  adsimt,  aequa  mente  compoue.  INunc 
med.  alp.  Cum  pace  delahentis  Hetruscum  In  marej  varietatem  ct  vi- 
cea  vitae  huinanae,  quemadinodiira  modo  quleta  ac  laeta  est,  modo  adver- 
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Quum  fera  diluvies  quietos 
Irritat  amnes.     Hle  potens  sui 
Lactusque  deget,  cui  licet  in  diem 
Dbdsse:   »Vixi« :  cras  vel  atra 
Nube  polum  Pater  occupato 
Vel  sole  puro:  non  tamen  inritiun, 
Quodcunque  retro  est,  eflSciet,  neque 
DifHnget  infectumque  reddet, 
Quod  fugiens  semel  hora  vexit 
Fortuna  saevo  laeta  negotio  et 
Ludum  insolentem  ludere  pertinax 
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ritu  feruntur  cett.  quod  ad  cetera,  quae  nos  manent,  fata  attlnet,  ea,  sl- 
ve  laetiora  sive  trlstiora  ftitura  sint,  non  magis  curls  nostris  mutari  pos- 
sunt,  quam  ciu-sus  fiuvii,  qui  modo  placide  et  leniter  delabitur,  modo  ^a- 
viter  intumescens  et  omnia  secum  rapiens  magno  cum  tiunultu  deFoIvitur. 
^  fluminis,  Tiberis  nempe,  Romanorum  oculis  obversantis.  cum  pace, 
quiete,  placide.  clamore,  sonitu,  fragore.  —  amnes,  intellise  flumina  illa 
minora,  Anienem,  Claniiun,  Nar  cett.  quae  Tiberi  se  Immiscent.  --  quie- 
tos  irritatf  pro:  facit,  ut  intumescant  aestuentque,  qui  modo  quiete 
fluebant. 

V.  41  -  49.  Ille  potens  sui,  Ille  demum  potens  sui  Qyxqoctriq  kamov) 
habebitur,  h.  e.  cupiditatibus  suis,  ut  virum  sapientem  decet,  imperabit,  -- 
laetusque  de^et ,  et  omniiun  de  sorte  futura  ciu-arimi  expers  vitam  lae- 
tam  et  iucundam  aget;  —  in  diem,  in  quemque,  qui  ei  coutigit,  diem  de 
quoque  transacto  die.  —  Vixi,  percepi  oblata  mihi  hoc  die  vitae  mnnera; 
sic  passim  pipere,  ut  Graecorum  ^f^v,  pro:  vlta  frui,  dlcitur;  —  cras  pJl 
atra  Nuh,  pol.  Pat.  occup,  p,  soL  pur.  de  crastino  die  haud  equidem 
laboro,  sive  enini  illum  tristem  sive  laetum  mihi  induxerit  lupiter. 

V.  49-56.  Fortuna  saep.  laeta  negot.  cett.  Sensus:  Fortuna  enim 
voluptatem  adeo  capiens  e  saevo  illo,  qiio  homiues  ludit,  negotio,  nunc 
allos  extollere,  nunc  alios  deprimere  solet.  -  laeta,  gaudens,  xalQovaa; 
sic  supr.  I,  21,  5.  Diana:  laeta  flupiis  et  nemorum  coma  <licitur.  — 
ludere  pertinax,  pertinaciter  ludens.  Pertinacia  autem  ista,  qua  in  nego- 
tio  suo  perslstere  dicitur  Fortuna,  bene  eam,  ut  deam,  quae  nulla  homi- 
num  miseratione  tangatur,  designat.    -    transmut.  incert.  hon,,    N.  m., 

aent.     [Irritat  amn."}  flncitat,     ut:     Irritatque  pirum  telis.     lllle  potens 
sui  Laetusq,  degef\  i.  e.  ille  felix  est,  qui  modum  vitae  suae  habet  sive 
qui  futura  non  ciu-at.     [Cras  pel  atrd\  perseverat  persuadere  praesentia 
tantum  curanda,  nec  futuris  animum  commodari.    [Non  tamen  irrit.l  h.  e/ 
Don  posse  commodiun  vitae,  quod  iam  perceptum  fuerit,  infringi.    Wuod- 
cunque  retro  est^  i.  e.  quod  iam  transiit.   Sensus  est:  Praeterita  non  po- 
teriint  immutari,  quamvis  futura  incerta  sint,  et  ideo  desine  esse  sollici- 
tus  de  futuris.     {Di/fing.li  coufundet,  imiimtabit  sive  convellet.    IFortun, 
saepo  laeta  negotio}    quae   delectatur  incertis  et  inquietudine   hominum 
gaudet,  dum  prospera  mutat  adversis.    [Ludum  insolentem\  iniquum,  uo- 

8ls  casibus  inquieta,  turbulenta,  per  allegorlam  describit.      [Cui  licet  in 
diem  dixisse:    pixi\    perseverat  persuadere  praeseutia  commoda  tantum 
ainplect^nda,    de  futuris   nou>sse  cogilandum.      INon  tamen  irritum 
quodcunque  retro  est,  efficiet^    i.  e.  non  potest  commodum  vitae,    qiiod 
um  perceperlt,  infringere.    [Ludum  insoltnt,  ludere  pertinax}  veieribns 
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Caliginosa  nocte  premit  Dens^ 

Ridetq^ue,  si  mortalis  ultra 

Fas  trepidat.     Quod  adest,  memento 
Componere  aequus:  cetera  fluminis 
lUtu  feruntur,  nunc  medio  alveo 

Cum  pace  delabentls  Etruscum 
In  mare,  nunc  lapides  adesos 
Stirpesque  raptas  et  pecus  et  domos 
Volventis  una,  non  sine  montium 

Clamore  vicinaeque  silvae, 


30 


55 


hoc  anno  Vrbl  praefectus  fuit,  curae  cordlque  esse  debebat  refmibllcae 
saluR  et  incolumitas,*  sed  nimium  ille  de  exterorum  hostium  minis  sollicl- 
tus  fuisse  ^idetur,  unde  Hor.  supr.  m,  8,  17.  eimdem  monet:  Mitte  cipi^ 
les  super  urbe  c ur as  cett,uhl  cf.  not.  -  Seres,  gens  Indlca,  pro  Indis 
imiversls;  cf.  supra  ad  I,  12,  56.  -  Bactra,  urbs  primaria  in  Bactriana 
Persarum  provincia,  pro  imiverso  Parthoriun  imperio^  regnata  Cyro  cf 
supr.  II,  2,  17.  -  Tanaisy  fluvius  (nimc:  Don)  Europain  et  Asiam  ivi- 
dens,  pro  eius  accolis  Scythis,  Parthorurn  socii«.  -  discors,  hic  populua 
Igitiu-,  qui  ipse  inter  se  dissidebat,  multo  minus  timendus  fuit  Maenenatl- 
T*  fiyS  ^*""*'  "^  ^^"™  Maecenatis  timorem  esse  ostenderet,  de  Par- 
this  III,  8,  19.    Medus  mfestis  sibi  luctuosis  Dissidet  armis» 

V.  29  -^l.  Prudens,  sapiente  consilio,  ut  supr.  I,  3,  32.  -  exitum  fu^ 
ruri  temporis,  fata  futura.  —  ultra  Jas,  de  rebus  futuris,  quas  scire  velle 
nefas  est.  —  Quod  adest,  memento  componere,  imo,  quae  adsunt,  recte 
adhibere  et  in  usum  convertere  decet;  Cicero  de  Senect.  c.  9.  Quod 
adest,  eo  decet  uti;  ad  praeceptum  Graeconim  xo  naQ6v  sv  ■&iaaau  ei 
noutv,  de  quo  vid.  Hemsterhus,  ad  Lucian.  T.  I.  p.  544.  —  aequus  ae- 
qno  placldoque  animo  in  eo,  quod  adest,  acqiUescens.   ~   cetera  Jluminis 

dicit  deum  fecisse  nesciri  futiira,  tauquam  qiil  homlnem  velleti  pro  brevl- 
tate  vitae  nti  praesentibus.    Ordo  est:    Prudens  premit  deus  exitum  fu^ 
turi  temporis  caligmosa  nocte  et  ridet,   si  mortalis  trepidat  ultra  fas 
{Componere  aequus}   iustus  finire,  unde  lites  compositae  dicuntur  finitae 
ut:  Non  nostrum  mter  vos  tantas  componere  lites.      iCetera  flum,  Ritu 
Jeruntur}  dilabimtur,  h.  e.  alia  cursum  suum  hahent,  nt:    Si  brachia  for- 
te  renusit,  Atque  illum  in  praeceps  prono  rapit  alveus  amni.  Ordo  esf 
Cetera  Jeruntur  ritujlummis,   nunc  cum  pace  dibabentis  in  Hetruscum 
mare  medio  alpeoy  nunc  volventis  una  adesos  lapides  et  raptas  stirpes 
et  pecus  et  domos,    Per  allegoriam  describit  varietates  et  vices  vit«e  hn- 
nianae,  quae  dum  quieta  et  iaeta  est,,subiio  adversis  casibus  inquietatur 
et  perturbatur.     IStirpes  rapt,}  exstirpatas*,    ut:    Rapidus  montano  flu- 
mme  torrens  sternit  agros,    sternit  sata  laeta,   boumque  labores.     LD/. 
lupies^  nove  teinpestatem  dixit,  cum  omnes  auctores  hoc  dUuvium  posuis- 

111  Maeotidem  paludem  et  Inde  In  Pontiun.  Discors  autem  dictus,  quod 
discernit  Europam  ab  Asia,  nisl  forte  ad  Incolas  elus  referamus  hoc  epl- 
theton,  quod-inter  se  ferocissimi  barbari  discordant.  [Rideto.  si  mortalis 
uitra  Fas  trepid.}  quoniam  scilicet  nefas  est  Inquirere  futura.  quae  dUs 
nos  nesclre  voluenmt.  [Quod  adest,  memento  Componere  aequlsl  1.  e. 
praesendbus  fruere  et  ea,  quae  adsimt,  aequa  mente  compoiie.  INunc 
med.  alv.  Cum  pace  delabentis  Hetruscum  In  mare^  varietarem  et  vi- 
cea  vitae  humanae,  quemjidjnodura  modo  quieta  ac  laeta  asi,  modo  adver- 
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Quum  fera  diluvies  qnietos 
Irritat  amnes.     Dle  potens  sui 
Lactusque  deget,  cui  licet  in  diem 
DLvisse:   •Vixi« :  cras  vel  atra 
Nube  polum  Pater  occupato 
Vel  sole  puro:  non  tamen  inritum, 
Quodcunque  retro  est,  efficiet,  neque 
Diffinget  infectumque  reddet, 
Quod  fugiens  semel  hora  vexit 
Fortuna  saevo  laeta  negotio  et 
Ludum  insolentem  ludere  pertinax 
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ritu  Jeruntur  cett.  quod  ad  cetera,  quae  nos  manent,  fata  attlnet,  ea,  sl- 
ve  laetiora  sive  tristiora  futura  «int,  non  magis  curis  nostris  mutari  pos- 
8unt,  quam  ciu-sus  fluvii,  qui  modo  placide  et  leniter  delabitur,  modo  gra- 
viter  intumescens  et  omnia  secum  rapiens  magno  cum  tiimiiltu  devolvitur. 
^  Jluminis^  Tiberis  nempe,  Romanonun  oculis  obversantis.  cum  pace 
quiete,  placide.  clamore,  sonitu,  fragore.  —  amnes,  intellige  flumina  illa 
minora,  Anienem,  Clanium,  Nar  cett.  quae  Tiberi  se  Immiscent.  —  quie- 
tos  irritat,  pro:  facit,  ut  intiunescant  aestuentque,  qui  modo  quiete 
fluebant. 

v.  41  -  49.  Ille  potens  sui,  llle  demum  potens  sui  {iyngactriq  ^avrovi 
habebitur,  h.  e.  cupiditatibus  suis,  ut  virum  sapientem  decet,  imperabit  -- 
laetusque  deqet ,  et  omniiun  de  sorte  fiitura  curariun  expers  vitam  iae- 
tam  et  iucundam  agetj  —  in  diem,  In  qnemque,  qui  ei  contigit,  diem  de 
quoque  transacto  die.  —  Vixi,  percepi  oblata  mihi  hoc  die  vitae  munera* 
fiic  passim  vivere,  ut  Graecorum  ^rjv,  pro:  vita  frui,  dicitur;  —  cras  vel 
atra  Nub.  pol.  Pat.  occup.  v.  sol.  pur.  de  crastlno  die  haud  equidem 
laboro,  sive  enini  illum  tristem  sive  laetum  mihi  induxerit  lupiter. 

V.  49-56.  Fortuna  saev.  laeta  negot.  cett.  Sensus:  Fortuna  enim 
voluptatem  adeo  capiens  e  saevo  illo,  quo  homiues  ludit,  negotio,  nunc 
nlios  extoUere,  nunc  alios  deprlmere  solet.  -  laeta,  gaudens,  xalgovaa; 
slc  supr.  I,  21,  5.  Dlana:  laeta  Jluviis  et  nemorum  coma  ^icitur  — 
ludere  pertmax,  pertinaciter  ludens.  Pertinacia  autem  ista,  qua  in  nego- 
tio  suo  persistere  dicitur  Fortuna,  bene  eam,  ut  deam,  quae  milla  homi- 
num  miseratione  tangatur,  designat.    -    transmut.  incert.  hon.,    N.  m., 

sent,  \Irritat  amn.-\  fincitat,  ut:  Irritatque  virum  telis.  lHle  pofens 
^ui  Laetusq.  degef\  i.  e.  ille  felix  est,  qui  modum  vitae  suae  habet  sive 
qui  futura  non  curat.  lCras  vel  atra^  perseverat  persuadere  praesentia 
tantum  curanda,  nec  futuris  animum  commodari.  INon  tamen  irrit  ]  h.  e/ 
non  posse  commodiun  vitae,  quod  iam  perceptum  fuerit,  infringi.  lOuod' 
cunque  retro  est^  i.  e.  quod  iam  trnnsiit.  Sensus  est:  Praeterita  non  po- 
teruut  immutari,  quamvis  futura  incerta  sint,  et  ideo  desine  esse  sollici- 
tus  de  futuns.  {.DiJJtng.}  confundet,  inuiiutabit  sive  convellet.  IFortun, 
saevo  lueta  negotio^  quae  delectatur  incertis  et  inquietudine  hominum 
gaudet,  dum  prospera  matat  adversis.    [Ludum  insolentemj  iniquum,  no- 

8ls  casibus  inquieta,  turbulenta,  per  allegorlam  describlt.      [Cui  licet  in 
diem  dixisse:    vixi^    perseverat  persuadere  praeseutia  commoda  tantum 
amplectenda,     de  futuris   ncm^esse  cogitandum.       [Non  tamen  irritum 
quodcunque  retro  est,  ejjiciet^    i.  e.  non  pi^test  commodum  vitae,     qiiod 
lam  perceperlt,  infringere.    \Ludum  insoUnt.  ludere  pertinax^  ve|eril»iw 
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Transmutat  incertos  honores, 
Nunc  mihi,  nunc  alii  benigna. 
Laudo  manentem:  si  celeres  quatit 
Pennas,  resigno,  quae  dedil,  et  mea 
Virtute  me  involvo  probamijue 
Pauperiem  sine  dote  quaero. 
Non  est  meum,  si  mugiat  Africis 
Malus  procellis,  ad  miseras  preces 
Decurrere    et  votis  pacisci, 
Ne  Cypriae  Tyriaeque  merces 
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nunc  ah  henign,  ut  siipr.  1,  34,  14.    Hinc  apicem  tapax  Fortuna  cum 

etridore  acuto  Sustulit,  hic  posuisse  gaudet.   —   Laudo  manentenu  ^e- 

nerahor  quidem  eam ,  dnm  Ula  mihi  propitia  adest,     h.  e.  grata  mihi  ([ul- 

dem  eninfc  eius  munera.  —  si  celeres  quatit  pennas,  si  avolat,  (qua  iunt 

enim  pennas  avolantes)  h.  e.  si  a  me  recedit.    -    resigno,  reddo;    infr. 

Fpist.  I,  7,  34.  cuncta  resigno,  —    resignare  traoslatum  e  re  pecuniaria. 

ubi  est  pro:    solvere,   nempe  per  attributionem  vel  perscriptionem,  quod 

Rd  mensas  argentariorum  in  tabernis  fieri  solebat.  -  mea  virtute  me  in- 

t/ohoj  de  viro  sapiente,  qui  pro  pallit»,  quo  phUosophi  se  Involvere  sole- 

bant,  virtute  sua  se  involvit.  -    prob.  Faup,  s.  d.  quaero^  fingit  nempe, 

se  petere  et  ambire  velle  Pauperiem,    tanquam  puellam,    cuius  dos  (uti 

supr.  III,  84, 21,  apud  Scjtharum  campestrium  puellas)  sola  virtus  et  pro- 

bitas  sit.  ' 

v.  57-64.  l^on  est  meum,  divitiarum  autem  ego  expers  non  opus  ha- 
beo,  ad  miseras  preces  decurrere,  ad  preces  perfugere,  quibus  deorum 
moveatur  miseratio.  —  si  mug*  Afr,  mah  proc,  si  tempestatis  sb  Africo 
concitatae  tempore  malus  stridorem  edat,    imminente  naufragii  periculo; 

supr.  I,  14,  4.     Et  malis  celeri  saucius  Africo  Antennaeque  gemant*  

t^otis  pacisciy  sub  ea  conditione  vota  suscipere  et  promittere,  »c  cett.  — 

vum,  ut  luven. :  Quotiens  voluit  fortuna  iocari,  ILudere^  quotiens  vo- 
luit,  subaudi.  [Fertinax^  insistens.  [Transmut,  incerfos  honor.^  utrum 
Ipsos  honores  incertos,  an  qui  transmutando  incerti  fiant  fortimae  incon- 
stantia.  [Laudo  manentem]  l,  e.  cum  mutabilis  non  est,  laudo  iUam.  [Si 
celeres  quat,  Pennas,  resi^no,  quae  dedit}  I.  e.  dum  ad  alium  devolat, 
reddo,  quod  dederat.  [Et  mea  Virt,  me  involu.']  1.  e.  mea  virtute  me 
munio,  non  timens  incerta  fortunae,  dum  aut  desidero  aut  fc^rmido,  quod 
praestat,  liona  conscientia  et  sola  probitate  contentus.  [Sine  dote^  sine 
opibus,  sine  praemio.  [Non  est  meum^  i.  e.  nec  vitae  nec  propositi  mei 
est  timere  adversa,  quia  me  nec  periculo  nec  tempestati  quaestus  causa 
committo.    [£/  f^otis  pacisci}  tanquam  paciscantur  cum  diis  homines  ol)- 

usitatum  elocutionis  gemis  ludum  ludere,  sicnt  pitam  vivere  et  serpitutem 
servire  et  multa  similia.  [Transmutat  incertos  honor.}  utrum  trausmu- 
tando  mcertos  facit  an  quia  incerti  sunt,  ideo  transmutare  eos  putet. 
\Resigno,  quae  dedit}  resigno,  i.  e.  reddo.  [Et  mea  Firtute  me  invol- 
vo^  diserte,  i.  e.  me  me»  virtute  munio,  nihil  ab  iUa  timeus  aut  deside- 
rans,  contentus  sola  pfobitate  et  bona  conscientia.  [Sine  dote}  i.  e.  sine 
•opibus.  [Non  est  meum,  si  mug,  Afr.  malis  procellis}  nec  vitae  nec 
propositi  mei  est,  inquit,  adversa  timere,  quia  nec  pericdlo  nec  tempe- 
Btati  quaestus  causa  me  committo.  [Addant  aparo  dipf.  mari]  cum 
jnare  habeat  divitias,  obruendo  naves  cum  rebus  pretiosisjimis.  [Tunc 
me  praesid,  scaphae,  Tmtum  per  Aegeos  tumult.y  Aura  feret]  tunc,  cum 
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Addant  avaro  divitias  mari: 
Tum  me,  biremis  praesidio  scaphae 
Tutum,  per  Aegaeos  tumultus 
Aura  feret  geminusqne  Pollux. 

CARMEKf    XXX. 

Aroum.     Quod  ante  Horatium  iam  alii  magni  nomims  poetae  de  ^la 
riae  suae  immortalitate  senserunt  et  projessi  sunt,  idHoratius  ^ui 
que  sentit  et  profitetur  in  hoc  epilogo,  iis  carminibus,  quae  tum^X 
Y-rnjvulgavU,  addUo:   ,.p,artamsibi  lyricoruJ poetariZ 
inter  Romanos  principi  gloriam  aeternam  fore*^    Jad 
cmans,  D.  -     Ceterum  mepte  a^unt,  qui  Horatium ,   quippe   auod 
hoc  scripserit  carmen    tanquam  liominem  arrogantemlaudisqueprZ 
priae    dicendae   cupidissimum  perstringere    ac    nefarie    cJumniari 
amant,qu.hus  tamen  scilicet  stultis  pSriter  atqueomni  ser^ZZl 
vitam  Romanorum  priscam  sive  potius  illam,    quae  tum  in  Graeca 
cumin  Romana  antiquitate  animadvertitar ,   recte  percipiant  atau^ 
mtelhgant,  plane  destUutis  ne  verhum  quidem  respondere  fertlnl 
mus,  msi  quodsirmles  homunculi  hahere  debemus/qui  nupirrij  L 
famosis  evhemeridihus,  vulgo     Berliner  Don  Quixote-  oZem 
suam  stultitiam    de  scriptorihus  veterihus  classi^s  stuUissimTscrZ 
bens,  -  ut  stultus  Berohnensis  —  professus  est.         """^"^^  *^'^'- 

Exegi  monumentum  aere  perennius 
Regalique  situ  pyramidum  altius, 

AD  MELPOMENEN. 

AD  SE  IPSVM  DE  OPERE  SVO  Cod.  Goth. 

V.  1.  Hoc  dgi  Bersm. 


^nd   L  ^^T^'"^  '"''"'  ^-  ^-  ^*^"'^^  9"»»  mare  Insatiabile  devorare 

solet,  novim,  additamentum  accedant.  -  avaro,  Insatiabili,  ut  supr   I^ 
18.  mare  avidum.  ~   biremis  scaphae,  cjTnbae  minoris,  quae  dmrh,,»  rl ' 
inls  ab  uno  regitur.    Eiusmodi  autem  cjmbae,  ut  naufrU^LS 
sidio,  navibus  onerariis,  ut  adhuc  fierl  solet,  amiexae  fu^e     1    Lr2' 
gaeos  tumuhus,     h.  e.  per  motos  in  mari  Aegaeo  fluctus;    eriLtm 
inare  Aegaeimi    per  quod  Romam  advehi  debebant  merces  T^rLe  et  Cv 
priHe,    nav,gant,l,us  ob  crebras  tempestates  infestissimum.    l^Tminls 

^f;;^"rarem"serilr^  '^  '^  ^-    ^'«"^-^-'^"^  huiusf= 

SrterctlaT'  Sf""'  "T^  "^1»"aWU,  cnncta  reciplenti,  ,,»,!  „.od 
uDuua  mierciplat.      ITunc  me  biremis  praesid.  scaphaer    biremi,      i    » 
du«5  ordmes  remonm  habemls.    Ordo^^st:  Aura  et  geLiZpXx  fe' 

dixlt,    non  padar  vim  maris  amore  lucri.    IGemin.  PolluxJPollaT^m 
Castorc  mteUigendus  est,  amborum  enim  steUae  simul  nasciQitw. 

"^^Z.  'ir'  *'""r«*»*'  ■»1«"'  ««»  "«•«'  navigo  praesidio  scaphae,  sed 
Z  lt^.^^'"'rT*'"'  "«""'  '^  '"'""  securumque  vivere,  quia  non  quae- 
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516  0-    HOBATII    FLACCI 

Transmutat  incertos  honores, 
Nunc  mihi,  nunc  alii  benigna. 
Laudo  manentem:  si  celeres  quatit 
Pennas,  resigno,  quae  dedil,  et  mea 
Virtute  me  involvo  probamque 
Pauperiem  sine  dote  quaero. 
Non  est  meum,  si  mugiat  Africis 
Malus  procellis,  ad  miseras  preces 
Decurrere    et  votis  pacisci, 
Ne  Cypriae  Tyriaecpie  merces 


S5 


60 


nunc  ah  henign.  ut  siipr.  1,  34,  14.  Hinc  apicem  fapaa  Fortuna  cum 
stridore  acuto  Sustulit,  hic  posuisse  gaudet.  —  Laudo  manentenu  ee- 
nerabor  quidem  eam ,  diim  Ula  mihi  propitia  adest,  h.  e.  grata  miiii  <ral- 
dem  enmt  eius  munera.  —  si  celeres  quatit  pennas,  si  avolat,  (quaiimt 
enim  pennas  avolantes)  h.  e.  si  a  me  recedlt.  —  resigno,  reddo ;  infr. 
Fpist.  I,  7,  34.  cuncta  resigno.  —  resignare  traoslatum  e  re  pecuniaria. 
ubi  est  pro:  solvere,  nempe  per  attributionem  vel  perscriptionem,  quod 
Rd  mensas  argentariorum  in  tabemis  fieri  solebat.  —  mea  virtute  me  in- 
g^olpo,  de  viro  sapiente,  qui  pro  paliio,  quo  philosophi  se  Involvere  sole- 
bant,  virtute  sua  se  involvit.  -  prob,  Paup.  s.  d.  quaero,  fingit  nempe, 
se  petere  et  ambire  velle  Pauperiem,  tanquam  pueliam,  cuius  dos  (uti 
Bupr.  III,  84, 21.  apud  Scytharum  campestriimi  puellas)  sola  virtus  et  pro- 
bitas  sit.  "^ 

v.  57-64.  Non  est  meum^  divitianmi  autem  ego  expers  non  opus  ha- 
beo,  ad  miseras  preces  decurrere,  ad  preces  perfugere,  quibus  deorum 
moveatur  miseratio.  —  si  mug*  Afr.  mal  proc.  si  tempestatis  ab  Africo 
concitatae  tempore  malus  stridorem  edat,  imminente  naufragii  periculo; 
supr.  I,  14,  4.  Et  malis  celeri  saucius  Africo  Antennaeque  gemant*  — 
potis  pacisci,  sub  ea  conditione  vota  suscipere  et  promittere,  «<?  cett.  — 

vum,  ut  luven. :  Quotiens  voluit  fortuna  iocari.  ILudere^  quotiens  vo- 
luit,  subaudi.  iPertinax^  insistens.  ITransmut,  incertos  honor.l  utrum 
tpsos  honores  incertos,  an  qui  transmutando  incerti  fiant  fortimae  incon- 
stantia.  [Laudo  manenteni]  I.  e.  cum  mutabilis  non  est,  laudo  illam.  [Si 
celeres  quat.  Pennas,  resignOy  quae  dedit^  i.  e.  dum  ad  alium  devolat, 
reddo,  quod  dederat.  lEt  mea  Virt*  me  involv.^  I.  e.  mea  virtute  me* 
niunio,  non  timens  incerta  fortunae,  dum  aut  desidero  aut  formido,  quod 
praestat,  bona  conscientia  et  sola  probitate  contentus.  [Sine  dote^  sine 
opibus,  sine  praemio.  [Non  est  meumj  i.  e.  nec  vitae  nec  propositi  mei 
est  timere  adversa,  quia  me  nec  periculo  nec  tempestati  quaestus  causa 
committo.    [Et  votis  paciscij  tanquam  paciscantur  cum  diis  homiues  ob- 

«sitatum  elocutionis  genus  ludum  ludere,  sicut  vitam  vivere  et  servitutem 
servire  et  multa  similia.  [Transmutat  incertos  honor.^  nfrum  trausmu- 
tando  mcertos  facit  an  quia  incerti  sunt,  ideo  transmutcre  eos  putet. 
IResigno,  quae  dedit}  resigno,  i.  e.  reddo.  [Et  mea  Virtute  me  invoL 
vo^  diserte,  i.  e.  me  mea  virtute  munio,  nihU  ab  iUa  timens  aut  deside- 
rans,  contentus  sola  probitate  et  bona  conscientia.  [Sine  dote^  i.  e.  sine 
•«pibus.  [Non  est  meum^  si  mug,  Afr.  malis  procellis^  ,  nec  vitae  nec 
propositi  mei  est,  inquit,  adversa  timere,  quia  nec  periciilo  nec  tempe- 
Btati  quaestus  causa  me  committo.  [Addant  avaro  divk.  mari]  cum 
mare  habeat  divitias,  obruendo  naves  cum  rebus  pretiosisjunis.  [Tunc 
me  praesid.  scaphae,  Tutum  per  Aegeos  tumult.y  Aura  feret^  tunc,  cum 


CARMIxWM     Llfl.   m,    29.  30.  ^j- 

Addant  avaro  divitias  mari : 
Tum  me,  biremis  praesidio  scaphae 
Tutum,  per  Aegaeos  tumultus 
Aura  feret  geminusque  Pollui:. 

CARMEKf    XXX. 

Argum.     Quod  ante  Horatium  iam  alii  magni  nominis  poetae  de  ^tn 
riae  suae  immortahtate  senserunt  et  projessi  sunt.  idHoratius  mui 
que  sentit  et  profitetur  in  hoc  epilogo,  iis  carminibus,  quae  tui^X 
rnumevulgav.t,  additp:   ,.P,artaS.,ibi  lyricoruTpoeZiZ 
triter  Romanos  principi  gloriam  aeternam  fore^*'   Jad 
cinans.  D.  --    Ceterum  inepte  agunt,  qui  Horatium ,   quippe  auod 
hoc  scripserit  carmen    tanquam  lominem  arrogantemlaudisquenro^ 
priae    dicendae   cupidissimum  perstringere    ac    nefarie    cJumniari 
amant.quihus  tamen  sciUcet  stultis  pSriter  atqueomni  sTr^ZZo 
vitam  Romanorum  priscam  sive  potius  illam,  \uae  tum  in  Graeca 
cumin  Romana  arUiquitate  ammadvertit&r ,  Wcte  percipiantatZt 
intelhgant,  plane  destitutis  ne  verhum  quidem  responderefertinl 
mus,  nisi  quodsimiles  homunculi  hahere  dehemus.qui  nuplrrin^in 
famosis  ephemeridihus,  vulgo    .Berliner  Don  QuixoteyoTnem 
suam  stultitmm    de  scriptoribus  veterihus  classi^s  stultissimescr^ 
bens,  —  ut  stultus  Berohnensis  —  professus  est. 

Exegi  monumentum  aere  perennius 
Regalique  situ  pyramidum  altius, 

AD  MELPOMENEN. 

AD  SE  IPSVM  DE  OPERE  SVO  Cod.  Goth. 

V.  1.  Hoc  Sgi  Bersm. 


eWio,  uavihus  «uerarlis,  „t  adhuc  fierl  solet,  fiuJexae  S.  -1^1' 
gaeos  tumultus,  h.  e.  per  motos  iu  mari  Aegaeo  fluctus;  erat  mi^m 
inare  Aegae,m.,  per  qu..d  Homam  advehl  dehehant  merces  Tvrtoe  ercv 
prlae,  navigautihus  ob  crebras  tempestates  infestisslmum.  -  sTmi/ul 
PolluT,  Castor  et  PoIIux,  cf.  supr.  I,  3,  8.  (Interpretatio  hnius  f^u 
maximam  partem  secuudiun  I>.)  carmuiM 

Srjcil.ir''  Sf'"''  "T^  "^!»"»W''..?>n<'ta  recipieBd,  ,„asl  quod 
uiniurt  intercipiat.  \_Tunc  me  btremis  praesid.  scaphaeX  biremi,  i  .. 
duos  ordines  remormu  hahewis.  Ordo-^st:  Aura  ft  gemiZpodux  /e' 
retme  per  Aegeos  tumuUus,  tutum  praesidio  biremfs  scanhae  l,n£: 
dlxit,  non  patiar  vim  maris  amore  lucri.  IGemin.  PoUuf^PoUulfZ 
Castore  mteUigendu,  es(,  amborum  eaim  sleUae  simul  Sitw. 

mxime  «ievft  tempestas,  Invrit,  ego  tutus  navigo  praesidio  scaphae,  sed 
Jat  divltiL  Tr '""'  "«"i'  f;  '"'"»  «««"'•umque  vivere,  quia  non  quae- 
Uborib^  /a^rprl^eber^^i  S.i^s""™  "'^'^    '^  ^  ---«" 
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518  Q.     HOBATIl     FLACCI 

Quod  non  imber  edax,  non  Aquilo  iopotens 
Possit  diniere  aut  innumerabilis 
Annorum  series  et  fiiga  temporum. 
]Xon  omnis  moriar  multaque  pars  mei 
Vitabit  Libitinam.     Vsque  ego  postera 
Crescam  laude  recen»|  dum  Capitolium 

T.  3.  nee  A»  lipa.  4. 


V.  1.  Exegi,  erexl,  1n  altuin  edaxl  mamimeirtmn,  qim  senwi  iXavvnVy 
iltXavvHv  passim  apud  Graecos  occurrlt.  —  aere  pereimius^  longiiis  dura- 
turum  monumento  aereo,  statua  aerea,  titulis  aeri  iucisis,  q[uihus  reriun 
gestanim  memoritvm  posteris  tradere  laborant.  —  Tega\*  sit.  pyr,  pro : 
pyramidibus  regii»  sumptu  exstructis;  vox  situs,  1.  e.  structura,  positus, 
rerum  exstnictarum  et  in  loco  aliquo  cullocatarum  periphrasi  inservit.  — 
imber  edax,  compa^sem  saxeam  solvens^  aes  arrodens.  —  j4quilo  impo- 
tens  vehementissimus.  —  innumerabihs  annorum  series  et  fuga  tempo- 
rum,  copia  poetica  pro,  aetas  louju^issima,  ita  quidem,  ut  illud  Iou;i;um  se- 
culorum  decursum,  hoc  omne,  quod  fiiturum  est,  tempus  desi;a;net.  Vid 
II,  14,  1.  Heu^  heu  fugaces  Labuntur  anni.  —  v.  6.  Non  omnis  two- 
riar  ipse  explicat  subinnsens:  multa  pars  mei  vitabit  Libitinam,  effugiet 
mortem,  oblivioni  haud  dabitur,  cf.  II,  20,  7.  III,  3,  16.  —  Bgo  crescam 
laude  pifstera,  nomen  meum  crescet  apud  posteros,  usque  recens,  ita  ufc 
nova  in  dies  incrementa  capiat.  — -  dum  Cap,  Scandet  cum  tacit,  virg, 
Pontifex,  donec  stabit  Capitolinm;  pro  stabtt  autem  posuit  rem,  quae  in 
Capitolio,   dum  illud  stabat,  fierl  solebat.  Vnoquoque  enim  mense  (Varro 


ACR*  [Exegi  monum,  aere  petenniusl  per  aeternitatem  carminis 
auctori  dat  laudem.  Ideo  monumentum  operis  sui  ultra  statuas,  quas  no-^ 
minato  aere  sijajnificat  mafj:nificentiara  vel  soliditatem  sepulchrorum  peren- 
nius  dicit.  Pyramides  autem  proprle  re;^im  Aegyptiorum  sepulchra  sunt, 
iu^enti  mule  coustructa  et  in  cacumen  educta  in  modum  flammae  suisiun 
surgentis,  unde  et  eis  nomen  esl  inditum.  Ordo  est:  Melpomene^  exegi 
monumentum  perennias  aere^  i.  e.  durabilius  metallo,  nam  monumentum 
(ticit  opus  suuni,  quod  dural)ilius  dicit  esse  statuis  divitum  ex  aere  factis. 
\Exet^i\  finivi,  perfeci,  utOyidius:  Jamque  opus  exegi,  [Edax\  corrum- 
pens  vi  tempestatis.  [Aquilo  imj>ot.\  valde  potens.  Ideo  aquilonem  po- 
aniit,  Ht :  Et  mediis  properas  aquilonibus  ire  per  aJtum,  quia  tempestuo* 
sus  est  ei  hienu  congruens,  [Aut  innumerabil.  Annorum  ser,\  ut :  Anr- 
nis  solvit  sublata  vetustas,  h.  e.  dicta  sua  nec  tempestatil)us,  nec  vetu- 
Btate  abolenda.  INon  omn,  mor.\  in  literarum  laudem  dicit,  se  corpore 
moritunim,  victunun  esse  carminibus,  ideo  non  omnis,  i.  e.  totus.  \Libi' 
tinam^  Libitina  dicebatur  lectulus,  in  quo  mortui  efferebantur.  [Vsq.  eeo 
post.  Crescam  laude  recl  ordo  est:  E^o  recens  crescam  postera  lauae, 
i.  e.  per  laudem  posteronun:     Vsque  dum  pontifex  scanaet  Capitolium 

POR,  [Exegi  monum,  aere  perenn,\  haec  ode,  qua  tertius  liber 
consummatur,  in  ipsius  auctoris  latidem  scripta  est.  [Nnn  aquilo  impot.J 
pro  valde  potens.  [Regaliq.  situ  Pyram,  alt,\  Pyramides  regum  Aeg>'- 
ptiorura  sepulchra  sunt,  adeo  iugenti  mole  saxorum  in  mediis  areuis  Aegy- 
ptl  structa,  ul  inter  septem  orbis  miracula  habeanUir.  [^sq,  ergo  po^ 
ster.  Crescam  laude  recens\  eleganter,  qula  semper  sunt,  quibus  haec 
«locutio  nova  sit  et  laudetur.  [Dum  Capitol,  Scandet  cum  tacit,  virg, 
pontifex\  tale  est  Virgilii  illud:  Dum  domus  Aeneae  Capitoli  immobue 
saxum  AccoUt,      lAufidusJ    flumeo  Apullae,    In  qua  fioratiua  Aatua  est. 


i 
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CARMINVM    LIB*     HI,    80.  r^g 

Scandet  cum  tacita  Virgine  pontifex. 
Dicar,  qua  violens  obstrepit  Aufidus  10 

Et  qua  pauper  aquae  Dauuus  agreslium     ^ 
Regnavit  populorum,  ex  humili  potens, 
Priuceps  AeoBum  carmen  ad  Italas 

V.  11.  pauper,  aquae  -  populorum  ex  humili,  potens,  8lc  di^efit 
—  12.  regnator  (sic  cod.  Goth.  et  Guelf.)  non,  ut  putal.  livr. 
ex  emendatione  Stopham,  sed  siclibri  omnes  Larab.  Ton-ent.  PiOin.  ple.. 
rique  Cruqu.  Bentl.  Gesn.  duo  Bersm.  ^  regnavit  Acr.  Comnient.  Cr. 
i-or.  (quera  vide  rnfra)  et  Senr,  ad  Virg.  Aen.  XI,  126  et  280.  anti. 
quissiraus  iUe  Blandin    et  Sil.  Cniqu.  sine  Utura,  Pulra.  2  pro  var.  lect. 

lorrent.  Cruqu.  FSbnc.  Hems.  Fab.  Dacer.  BenU.  Cun.  San.  lon.  Sivr. 
tst  prisca  et  vera  lectio.  ^         .    w**r. 

Max^lm;  \^!uJ^\  ^'  ^^'  ^^-  ?^P^^  ^^""^  P"^"^  "»'  admlnlstrabat  Pontlfex 
Maxiuius,  sollenni  pompa  a  virginibus  Vestalibus  eo  deductus.  -  tadta^ 
Jd  reli«ionein  et  pietatem  refer.  -  v.  10.  Dicar,  effo  Apulus,  memora- 
S,rf'^'  meVenusia  Apuliae  oppido,  oriund„m^f^c/p"rje^S^ 
pr.mum  fuisse  qui  ^eolia,  Alcaei  et  Sapphus  carmtna  ad  Italos  mTdo^ 
m^ZT'  %^"^r''  qm  Graeca  carxnina  lyrica  ad  modos  Italos  accomf 
mortaret.  -  Aufidus.  Apuliae  fluvius,  mmc:   Ofanto;  cf.  infr.  IV,  H,  25. 

Tonanl'^^'^'^  9  ^"T''  ^»*»*^"^''»'''^  «"^»  «u-su,  hinc  iufra  dicltir  ionge 
l7vhZ  tenVL  ■"  ^«"«"-^,  antiquiis  rex  Apuliae,  qui  a  terra,  cuius  iS- 
16?K-ril!?5^'.'*-^"''^  /^ai^i^er^,  i.  e.  arida,  sicca,  siticulosa  (Epod.  ITL 
16.)  bTicaaodacia,pse;,a^^;,.ra^aaedicItur.-  rTgnavit  populorum  agreL 
stium  ad  stnicturam  Graecam:    ,]fft,  ^«j^^  imperavit  populis.  -  ex  hu-^ 

Tesnii^alf  mKe^s^^t  '^^\  {-r'".'  ""'^""^  ^*"^"«  ^^"^^^  Senituram  neque  eo 
Se^  I  /  ft  '  ^  li^  hbertmo  patre  natus  fuit,  ut  ipse  profitetur  infr. 
^^""'  '>  ^>  ^-  «"P'--  Carm.  U,  20,  5.  ^    Delphica  lauro,  laUream  ApoU 

cum  tacita  virgine,  Recens  autem  quasl  novus:  nova  enim  maffls  con- 
«uevere  placere,  vetera  abcdescere  et  ideo  se-  etlam  postei^s  m  obleX 
tione  novum  promittit.  lCum  tacitaj  ant  verecunda  auTprTsacriS  ta- 
Z  i^ro  rr/ r '°i-  '"••"  «^"fi^^t^rae  Capitolium  tacentes  adscendere 

Zmt^Lf&v  ^"'^''^:  lObstrepit  Aufid.\  ninrmurat.  Per  Aufid',m 
Apuliam  vult  inteUifr,,    cuuis   provinciae  flumen   est.      [Et  qua  vauner 

^t"^l^rn"f  "'"^  -^P;"-e  fuit,^quae  inopia  aquae  siticulosa^st.^  S 
ad  Ttaln^  ln!lT   ^'      T'^'  Vjmcem  dicar  deduxisse  Aeolium  carmen 

n^sse  rP^^  Libertino  patre  natuni  ad  tanta.u  studiorum  clarititem  ve- 
iU^  iPH^.f^''^  PJ."""^  "^'  i»fa*^tcM*  aerata  Princeps  secat  aequora 
tigrt,     Primum  se  dicit  Aeolicam,    imam  ex  quinque  Graecis  linguis^,  qua 

l^nlirrtcr^^^r'"  ''^"''''  ^«"«^«^   ^grest,   Regn.  populor,\    Daunus   in 

dicltur,  quia  Apulia  siticulosa  est  oh  inimlcos  calores.       [A^rest,  resnap 
populor.\  ann(»tanda  elocutio  ,     q„ae  per  geniiivum  Hgiirtf^^      l£hZ 

kliZ^ZuZ2  T  ^i'^^'^^   ^^rmen    ad  Italos  Deduxisse  modos} 

carminut^il^^^  '^'•^^""  P"^^^'  "^"«  ^«^'  Testatur  ergo  se  Graed 

carminis  modulationem  primum  in  latlnam  llnguam  contulisse.      IQuaesit. 
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5^18  Q.     HOBATII    FLACCI 

Quod  non  imber  edax,  non  Aquilo  iopotens 
Possit  diniere  aat  innumerabilis 
Annorum  series  et  fuga  temporum. 
IXon  omnis  moriar  multaque  pars  mei 
Vitabit  Libitinam.     Vsque  ego  postera 
Crescam  laude  recen»|  dum  Capitoltum 

T.  3.  nee  A,  lipa.  4. 
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V.  1.  Exegi,  erexl,  1n  atttim  eduxl  monumeiifTiiii,  quo  aemii  iXavvnv^ 
ilikavviiv  passim  apud  Graecos  occurrit.  —  aere  perennius^  longius  dura- 
turum  momimento  aereo,  statua  aerea,  titulls  aerl  iucisis,  quihus  rerum 
gestanim  memoriam  posteris  tradere  laborant.  —  fegaf.  sit.  pyr,  pro: 
pyramidibus  regio  sumptu  exstructis;  vox  situs,  1.  e.  structura,  positus, 
renim  exstructarum  et  in  loco  aliquo  coUocatarum  periphrasi  inservit.  — 
imber  edax,  compagem  saxeam  solvensj  aes  arrodens.  —  j4quilo  impo- 
tens  vehementissimus.  —  innumerabihs  annorum  series  et  fuga  tempo^ 
rum,  copta  poetica  pro,  aetas  lon;^issinia,  ita  quidem,  ut  illud  lou/^um  se- 
culorum  decursum,  hoc  omne,  quod  futurum  est,  tempus  designet.  Vid 
II,  14,  1.  Heu^  heu  fugaces  Labuntur  anni.  —  v.  6.  Non  omnis  mo- 
riar  ipse  explicat  subiimjiens:  multa  pars  mei  pitabit  Libitinam,  effug;iet 
mortem,  oblivioni  haud  dabitur,  cf.  II,  20,  7.  Hl,  3,  16.  —  Ego  crescam 
laude  p^tera,  nomen  meum  crescet  apud  posteros,  usque  recensy  ita  ut 
nova  in  dies  incrementa  capiat.  —  dum  Cap*  Scandet  cum  tacit,  virg, 
Pontifex^  donec  stablt  Capitolium;  pn)  stabit  autem  posuit  rem,  quae  in 
Capitolio,   dum  lUud  stabat,  fierl  solebat.   Vnoquoque  enim  mense  (Varro 

ACR*  {Exegi  monum,  aere  petenniusl  per  aetemitatem  carminis 
auctori  dat  laudem.  Ideo  monumentum  operis  sui  nltra  statims,  quas  no-* 
minato  aere  sijii^ificat  ma^^nificentiam  vel  soliditatem  sepulchrorum  peren- 
Blus  dicit.  Pyramides  autem  proprie  rej^im  AeKyptlonun  sepulchra  sunt, 
iuf^enti  mole  constructa  et  in  cacumen  educta  in  moduiii  flammae  suisiun 
nurgentis,  unde  et  els  nomen  est  iudituin.  Ordo  est:  Melpomene^  exegi 
monumentum  perennius  aere^  i.  e.  durabilius  metallo,  nam  monumentum 
dicit  opus  siuim,  quod  durabilius  dicit  esse  statub«  divitum  ex  »ere  factis. 
\Exetyi\  finivi,  perfeci,  utOyldius:  lamque  opus  exegi,  [Edax\  corrum- 
pens  vi  tempestatis.  [Aquilo  imj)ot.\  valde  potens.  Ideo  aquilouem  po- 
suit,  ut:  Et  mediis  properas  aquilonibus  ire  per  altum^  quia  tempestuo- 
sus  est  et  hiemi  congruens.  [Aut  innumerabil.  Annorum  ser.\  ut :  An^ 
nis  solvit  sublata  petustas,  h.  e.  dicta  sua  nec  tempestatibus,  nec  vetu- 
state  abolenda.  [Non  omn.  mor.\  In  llterarum  laudem  dlcit,  se  corpore 
moritunim,  victunun  esse  carminlbus,  idco  non  omnis,  I.  e.  totus.  [Libi- 
tinam\  Libitina  dicebatpr  lectulus,  in  quo  mortul  efferebantur.  [Vso.  ego 
post.  Crescam  laude  rec.\  ordo  est:  E^o  recens  crescam  postera  laude, 
i.  e.  per  laudem  posterorum:     Vsque  aum  pontifex  scandet  Capitolium 

POR.  [Exegi  monum.  aere  perenn.l  haec  ode,  qua  tertlus  liber 
consummatur,  In  ipsius  auctoris  latidem  scripta  est.  [Nnn  aquilo  impot.J 
pro  vaJde  potens.  [Regaliq.  situ  Pyram.  alt.\  Pyramides  re^um  Aeg>'- 
ptionim  sepulchra  simt,  adeo  iugenti  mole  saxorum  in  mediis  arenis  Aegj- 
1^1  structa,  ul  inter  septem  orbls  miracula  habeantur.  [Vsq.  ergo  po^ 
ster.  Crescam  laude  recens\  eleganter,  quia  semper  sunt,  quibus  haec 
elocutio  uova  sit  et  laudetur.  [Dum  Capitol.  Scandet  cum  tacit.  vir^. 
pontifex\  tale  est  Virgilii  lilud:  Dum  domus  Aeneae  Capitoli  immobile 
saxum  AccoUt,      [Aujidus}    flumen  Apuilaey    lo  qua  Horatiua  Aatna  est. 


CARMIiWM    LIB.     111,    90. 

Scandet  cum  tacita  Virgine  pontifex. 
Dicar,  qua  violens  obstrepit  Aufidus 
Et  qua  pauper  aquae  Dauuus  agrestium     ^ 
Regnavit  populorum,  ex  humili  polens, 
Princeps  Aeoiium  carmen  ad  Italas 

V.  11.  pauper,  aquae  -  populorum  ex  humili,  poten».  Slc  ^mefit 
Sivr.  —  12.  regnator  (sic  cod.  Goth.  et  Guelf.)  non,  ut  putat.  Ixir, 
€x  emendatione  Stcphani,  sed  sic  Ubri  omnes  Lainb.  Ton-ent.  Pubn.  pll 

P^^  Z^'*"^"-  ?r'?*  r^^'"-  ^"1?  ^^''^™-  -  regnavit  Acr.  Compent.  Cr. 
i^or.  (quera  vide  infra)  et  Senr,  ad  Virg.  Aen.  XI,  126  et  280.  artti, 
quissunus  iUe  Blandin.  et  Sil.  Cruqu.  sine  Utura,  Pulm.  2  pro  var.  lect. 

Torrent.  Cruqu.  FSbnc.  Hems.  Fab.  Dacer.  BenU.  Cun.  San.  lon.  Sivr. 
tst  prisca  et  vera  lectio. 

Ma^.mf;  \^!i\r^]  ^'  ^^'  ^^'  ?^P-^  ^"^^  P"^"^*  "»*  adqilnlstrabat  Pontlfex 
Maxiuuis,  sollenui  pompa  a  vir^iuibus  Vestalibus  eo  deductus.   -    tacita 

buutt^leTJp^  ^    ^-^^-  />^W,  ego  Apulus,  n.emora- 

S„m  f  •  '  ™e  "^f  «"s»«V.  •'^P"^'^®  ^'PP*^^'  oriundum,  princlpemdeduxtsse, 
pnmum  fuisse     qul  Aeoha,  Alcnei  et  8apphus  carmlna   ad  Italos  m^dol 

motrp7  *  ^^^"^^^f'  qui  Graeca  carmina  lyrica  ad  modos  ItaK.s  accom! 
mortaret.  -  Aufidus.  Apuliae  fluvuis,  nunc:  Ofanto;  cf.  infr.  IV,  14,  25 
7onniTi&'^'i,  f  ^""^T  v|(,lennoris  fluvii  cursu,  liinc  iofra  dicitir  ion^e 
nerium  tlltt  "  ^^"""'^'  ^m^^s  rex  Apuliae,  qul  a  terra^  cuius  iS- 
leTKJ.n!?.^'-''-^"''^  /^ai.;,er^,  i.  e.  arida,  sicca,  siticulosa  (Epod.  IIL 
16.)  bTicaaudacia,pse;,a«;,era5raaedicltur.-  regnavit  populorJm  agr^ 
stium  ad  structuram  Graecam:    .;>|a  laiSv,  Imperavit  populis.  -  e/hu^ 

Sprm  I  /  fi  '  ^^^  hbertmo  patre  natus  fuit,  ut  ipse  profitetur  infr. 
^^'^°''  '>  ^>  ^'  «"P'--  Ca™-  W,  80,  5.  -     Delphica  lauro,  laUream  ApoU 

cum  tacita  virgine.  Recens  autem  qtias!  noviis;  nova  enlm  maffls  con:. 
suevere  placere,  vetera  abcdescere  et  ideo  se.  eHamToste  ™s  m  oblec^Sl 
tloue  nov,im  promittlt.  [Cum  tacita\  aut  verecunda  aut  pro  sa  "rific  o  ta- 
cente.    Consueverant  euim  sacrificaturae  Capitolium  tacentes  adscendere 

r^frnf,  ^^  JT)  '•  «•  ^"«•'•'^"«^  ^^  q"/»  «»"»»  Virg.:  Umnis  et  Adriacas 
Apuliam  viUt  intelL^,  cunis  provinciae  flumen  est.  [Et  qua  pauner 
Vsi-^^^l^TlTf  "'"^  -^Pf  ««./"*^:q"«e  iuopia  aquae  sltic«losa%st.^  O^do 
adIta£In^T   ^'     T'^'  iF^^^T  '^'''''''  ^'duxisse  Aeolium  carmen 

Xr1atu>  srnh''^^^'''"'"/^^"^^""'"-  ^^'  ^"'"^"^^  ^^  P^^va  progeSe. 
nlsse  rP^^  1*"'^'^*'  P^^**^  ''"^""^  .^^  ^*^^^"^  studiorum  claritatem  ve- 
tt^ri  PH^^^^^  ^T-"*"^'  "^'  Massicus  aerata  Princeps  secat  aequora 
tigrt.     Primum  se  dicit  Aeolicam,    imam  ex  quinque  Graecis  linguis,  qut 

dlcuir  fluS:^  aIu  '"T  ?""•*""  ""^*^*"  appeUafus  est,"^  qui  pauper  aquae 
clicitur,  quia  Apulia  sificiilosa  est  oh  inimicos  calores.       [A^rest    reAau 

^uLCrnerve^^i  'r^;'"r*"''  P*'''*"  ^"  '»"^"'"  ^^  ^«»t^«"  cliritatem 
AecdX  Hi«?f^n  Ti  ^^'^^^^^^   carmen    ad  Italos   Deduxisse   jnodos^ 

carminu  «1^^^^^^^  ''''*^"'  P"^^^'  "^"«  ^«*-  Testatur  ergo  se  Graed 

carminls  modulationem  prlmum  in  latlnam  llnguam  contuUsse.      [Quaesit. 
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520  Q'  HORATII   FLACCI  CARM.  LIB.  lU,  30. 

Dedu!tisse  modos.     Sume  supcrbiam 
Quaesitam  meritis  et  mihi  Delphica 
Lauro  cinge  volens,  Melpomene,  comam* 

V.  14.  pone  sup.  Alt.  1.  —    15.  JDuaesitis  unus  Bersm.  Dess.  2.  Del- 
phia,  luore  suo,  Cun.  e  cod.  Zulichem.  Tid.  Yar.  Lect.  ad  I,  1«  3. 

linarem  infr.  IV,  2,  9.  Pindaro  vindicafc,  qul  locus  hunc  bene  declarat. 
>^  sume  superbiam,  te  iam  decet,  quouiam  haud  vana  illa,  sed  quaesita, 
sc*  meritis  parta.  —  volens,  (j^iXwv)  propitia:  hinc  ifolens  propitia  iuu- 
gi  solent  Liv.  I,  16.  —  Primi  huiusce  carminis  versua  w^vA  Vossium  sic 
audiuut : 

Denkmal  steht,  was  ich  schuf,  ewiger  als  Jtfptallf 

Ueber  Koenigesbau  und  Pyramid*  erhoeht. 


Alcaeus  usus  est  lyricus  poeta,  deduxisse  in  usum  Latinum.  [Sume  su- 
perbiam  Quaesit.  merit.l  uobilitatem  mentis  uon  notahis  venientem.  Ordt» 
est:  Melpomene,  sume  superbiam  Quaesitam  meritis  et  volens  cinge 
mihi  comam  Delphica  lauro,  Tanquam  cui  placuerit  laurus  Delpliica 
consecrata  Apollini  yel  poetis.  {Cinge^  illiga  vel  circumda,  ufc  Vlrgilius: 
Baccare  Jrontem  Cingite. 

fneritis^  ad  Musam  dlcit,  ac  per  hoc  ad  studitim  suum.  Adilce,  inquit, 
tibi  gloriam  libertate  ingenii  quaesitam.  lEt  mihi  Delphica  Lauro  cinge 
volens  Melpomene  comam^l  Delphica  laurus  dicitur,  quia  Apollini  dedica- 
ta  est,  qui  Delphicus  appellatiu:  ab  urbe  Delphis,  quae  sub  Parnaso 
inonte,  ubi  oraculum  eius  est. 


Q.    HORATII    FLACCI 

C    A     R    M     I     N    V     M 


LIBER    QVARTVS. 


C  A  R  M  E   Sr      I. 

AnouM.     Suetonius  in  poetae  vita   tradijt,    Horatium  iussu  Augusti 
tribus  carminum  libris  ex  longo  intervallo  quartum  addidisse 
quod  tamen  eo  sensu,     quo  nonnulli    intelligunt    intpp.,     capias] 
omnino   dissuadent ,    quae  leguntur  apud  Suetonium,     Idem  M.  in 
argumento  huius   carminis   exponendo   adnotavit,     Horatius  quin- 
^uaginta  annos  natus  deprecatur  amorem,    Veneris  bella   diu 
tntermissa,  v,  1-2.     Paulli  Maximi,    tanquam  viri  amori  oinni 
ex  parte  aptissimi,  domum  significans^   ^uo  Venus  non  sine  Cupi-- 
Sme  abire    velit,  v.  7-11.      Ad   carminis  fiiiem  sententiam  mutat 
dum  amorem  animo  nondum  excussum  prodit,  quod  quidem  poetae 
quia  de  puero  amato  loquitur,  opprobrio  satis  mepte  verterunt  qui- 
dam  intpp,   quorum  o^inionem   refellere   valde  displicet,     Quisnam 
vero  ille  Paullus  Maximus  fuerit,  pro  certo  affirmari  nequit;     ni- 
hilominus  recte  iudicare  videntur,   qui  Paullum  Fabium  Maximum, 
quiy  quamquam  multo  serius  quam  hoc  carmen   scriptum   est^   cum 
Q.  Aelio  Tuberom?  a,  u,  DCVXLHL  consulfuit,  intelligunt, 

Jntermissa,  Venus,  cliu 

Rursua  bella  moves*  Parce,  precor,  precor! 

CARMINVM  LIBER  QVARTVS  AD  FABIVMMAXIMVMcod.Laiu-. 
Torr. 

V.  1.  IrUermissa  Venus  diu,  sine  distinctione  fere  edd.  Intermissa,  Ve- 
nus,  diu  Ueml.  Cun.  Ge«n.  ut  intermissa  referatur  ad  bella.  —  2.  Post 
jnopes  mterrogationia  signura  muhi  ponunt ,  etiara  Bentl.  e|  Gean,  ini- 
nus  Dene« 


V.  1.  Lectorera  oonferre  iubemus,  quae  ad  Carm,  Llb.  III,  26,  2.  adno- 


I  •-,  "^^^*  1  Untermissa  Venus']    stafuerae  Horatlus  usque  ad  terliiun  li- 
brum  complere  opus  suum,  quibus  editis,  maximo  intervallo  bunc  quarttun 

POil.    llntermissa  Venus  d/tt]  posfc  consummatos  editbsque  tres  car- 


522  0'    HOttATII    PLACCI 

Non  sum,  qualis  eram  bonae 

Sub  regno  Cinarae.     Desine,  dulcium 
Blater  saeva  Gupidinum, 

Circa  lustra  decem  flectere  molHbus 
lam  durum  imperiis.     Abi,    • 

Quo  blandae  iuvenum  te  revocant  preces. 
Tem*pe$tivius  in  domum 

PauUi,  purpu^eis  ales  oloribus, 
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V.  4.  Cm^rae  Bentl.  Cun.  Gesn.  nam  est  Kivaga,  —  9.  Tempestipwr 
emend.  Cun.  —  lO.  marmoreis  emend.  Lamb.  in  ed.  prior.  sed  in  al- 
tera  revocdTit  omnium  codicum  lectionem  eamque  veram  ac  rectam: 
purpureis, 

"  \ 

tata  legmitnr.  —  v.  8.  Non  sum,  qualis  eram^  quod  quldem  compara  cnm 
illa  sententia  ni,  14,  87. :  Non  ego  koc  ferrem  caiidus  iuventa^  Consule 
Planco,  —  sub  regno  Cinarae^  yid.  ad  II,  8,  18.  —  Cinara  mature  obiit,  ut 
ex  IV,  13,  21.  coustat.  —  dulcium  Mater  saeua  Cupidinum,  suavl  oxy- 
morp  Venus  audit;  suaviter  quoque  mollia  imperia  opponuutur  duro,  Si- 
liiilin;r  est  ylvxila  avdyx%  lene  torjnentum^  de  quo  vid.  ad  111,  81, 13,— 
flectere  ah  equis  durioris  oris,  qui  Jlectendo  (supr.  III,  7,  25.  Jlectere 
equum  sciens)  domantur,  translatum.  —  v.  7.  abi,  confer  te,  me  relicto 
^o  blandae  preces  iuvenum  terepocanty  vocaut.  —  Tempestipius,  opportul 

Bcribere  est  compnlsus  ab  Augnsto  In  laudem  privignl  sul,  Drusl  Neronls, 
qui  victor  de  Rhaetis  Vindelicis  fuerat  reversus.  dklrjyogixMg  autem  ad 
Tenerem  scribit,  quod  iucompeteuter  res  amatorias  scribere  cogatur, 
quinquaginta  annis,  i.  e.  deceui  lustris  gravis  iam  et  matiu-us  et  ab  omnl 
voluptate  ajienus.  IRursus  bella  mouesj  h.  e.  iterum  c(>gor  scrfl^ere 
cum  iam  desierim.  ISub  regno  Cynarae^  amicam  suam  commemorat,  ideo 
antem  dixit  sub  re^no,  tanquam  imperet  amatoribus,  quae  amatur.  IMol^ 
libus  Xam  durum  tmper,^  dvtl&sjov,  mollibus  durum  voppuuendo.  MoL 
tia  enim  imperia  sunt  Veneris,  quasi  Judicra  et  delicata.  Se  autem  aiC 
4urum^  quasi  indomabilem  pn»pter  aetatem  et  est  metaphora  a  pecoribus, 
quJbus  iam  aetate  duris,  nisi  iu^iim  ac  frena  adhibentur,  perdoinari  noq 
possunt.  iJupen.}  qui  te  ultro  evocent,  quibus  facile  possis  persuadere, 
quod  vells.  iTempestip,^  opportuniiis,  aptius.  iPauli}  Paulus  fuit  nobl- 
lla  et  desertus  adolesceus  et  voluptuosus,  cui  Veneris  luxus  cur  maxime 

inlnum  libros,  raaximo  Intervallo  hunc  librmn  quartum  scrlbere  compitlsns 
esse  dicitur  ab  Augusto,  ut  Neroni  eius  privigno  victoriam  de  Rhaetis 
Vindelicis  quaesitaiii  illustraret,  quae  hoc  libro  continetur,  quae  sic  incl- 
plt:  Quaiem  ministrum  fulminis  alitem,  iJntermiss,  Venus  diu  RurSf 
hella  moves^  In  superiore  libro  ostendimus  dXhiyoqixiag  bella  et  militlam 
Veneris  Horatium  pro  amatoribns  dicere.  iSub  regno  Cynarae^  prae- 
tfignat  se  Cynaram  ama«se  e4  hoc  etiam  dXlriyoQi%aq^  qu(»d  ait  sub  regno 
Cynarae,  quasl  sub  dominio.  Sed  ut  dignitatem  formae  elus  ostenderet, 
regmam  sibi  fuisse  ait.  iCirca  Ifistra  decem^  prope  annos  quLuquaginta 
aetatls  lam  se  dicit  agere.  iFlecter^  mollibus  lam  durum  imperii^}  moL 
libus  durun^  opposult.  Mollia  autem  Veneris  imperia  dicit  fuasi  ludicr» 
ac  deUcata  slnt,  se  autem  ^urum  aut  quasj  Jam  iridomabUejt  prbpter  ae- 
tetem,  nam  et  hoc  translative  dicitur  a  pecoribus,  quae  <;Jn  iam  aetate 
aur»  aa  loga  ac  frena  adlUbentor,  perdojuarl  «on  possunt,      iTempestin. 


CARMINVM  LIB.    IV,    I,  523 

Comissabere  Maxiiiu, 

Si  torrere  iecur  quaeris  idoneum, 
Namque  et  nobilis  et  decens 

Et  pro  <  sollicitis  non  tacitus  reis 
Et  centum  puer  artium  15 

Late  signa  feret  militiae  taae, 
Et  quandoque  potcntior 

Largis  muneribus  riserit  aemuli, 
Albanos  prope  te  lacus 

▼.11.  comessabere  vel  commessabere  h.  1.  et  alibl.    8ed  recte  legitur 

comissabere.  —  18.  largi  duo  Torr.  unus  Bersra.  Bentl.  1  a  m.  8.  7,  20. 

Lips.  4.  Omnium  ceterorum   codd.  lectio  est  Largis, 
• 

nlus  te  in  Paulli  Fabii  Maximi  domum  conferes.  —  ales  Inservlt  velocltati  slg-' 
Dificandae,  qua  deam  vehi  ferimt.  —  purpureis  oloribus,  de  significatione  verbi 
adiectivi  ^purpureus*^  conf.  quae  supra  ad  III,  3,  12.  retuliimis.  —  comis- 
^abere  in  domum^  ut  Graecoruin  etgxcjpd^siv,  se  transferre,  sc.  more  la- 
aciviore  se  gerendi  causa.  —  Si  quaeris  iecur  idoneum  torrere^  animnm 
amando  aptuin  amore  accendere,  vid.  III,  9,  13.  et  I,  33, 6.  —  nobilis^  ge- 
nere  nobili  ortus;  decens,  forma  insignis,  ut  supra  I,  18,  6.  Venus  de- 
cens.  —  pro  sollicitis  non  tacitus  reis  j  cui  sententiae  cum  maxime  re- 
spondent  illa:  Insigne  maestis  praesidium  reis,  vid.  II,  1,  13,  —  Puer, 
iuvenis,  centum  artium^  fivQia  ddwgy  pluribus  artibus  atque  ingenii  virtu- 
IH>us  simul  excellens;  numerus  finitus  pro  infinito  positus,  ut  sexcenties. 
—  Late  feret  signa  militiae  tuae^  in  comparatione  a  re  militari  repetita 
poeta  pergit,  uihil  aniplius.  —  v.  17.  Et  quandoque,  quandocimque  po- 
tentior  largis  muneribus  aemuliy  quam  aemulus  amplissimis  donis  puel- 
lae  animum  expugnans.  Cf.  111,  9,  2.  —  potentior  riserit^  laetatus  fueril 


convenire  dicat,  In  sequentilms  ipse  dcmonstrat,  diun  nobilem  adserit  et 
decentem.  iPurpur^^  nitidis  aut  pulchris  aut  reginae  Venerl  dedicaljs, 
iit  pro  reguo  purpureos  dixerit.  iAles'^  aut  velox  aut  qula  currus  eius 
ab  alitibus,  i.  e.  cygnis  traiiitur.  iComessabere^  delectabere  convivaudo. 
[Si  torrere  iecur  quaeris  idoneuml  ideo  iecur  amori  dedit,  quod  iecore 
amari  volunt,  felle  irasci,  corde  doieri,  iRt  dec.  Et  pro  sollicit.  non 
tacit.  reis\  hunc  Paulum  et  flore  iuventutis  decentem  dicit  et  causidicum. 
[Et  cent.  puer  art.\  finitum  pro  infinito.  Centum  artium^  i.  e,  multanim, 
qui  pro  bono  et  faceto  ingenio  optime  possit  in  amore  versari.  iLate 
signa  feret^  valde  amabit  et  lubens.  iAemuli}  rivalis  et  secutoris  sui,  ut 
Cst:  Partim  rostro  premit  aemula  pistris.  iAlban,  prope  te  lacus^  in 
Albano  moute  lacus  est,  ubi  Paulum  dicit  (»ptima  praenia  possidere,  unde 
eum  eifusiorem  ad  cultiun  Yeneris  et  amoris  expensas  promittit.     iPonei 

in  domo  Pauli]  Fabius  Maximiis  Paiilus  fuit  nobilis  et  disertus  adolescens, 
cui  Venereos  lusus  nunc  cur  maxime  couvenire  dicat,  ipse  ostendit  sub- 
iiciendo:  Namque  et  nobilis  et  decens  cett.  iPurpur.  oloribus']  quomodo 
purpurei  dicuutur,  cum  albi  siut  po.tius?  sed  purpureum  pro  pulchro  poe- 
tae  dicere  adsueverunt.  Vt  Vlrg. :  Et  pro  purpureo  poenas  dat  Scylla 
capillo.  Et  alibi:  In  mare  jhirpureum  piolentior  adfluit  amnis,  [Et 
vro  sollicit.  non  tacit*  reis]  causidicum  et  oratorem  esse  osteudit  Pau- 
lum.  iEt  cent.  puer  art.]  utique  bonarum  hic  artium  accipiendum.  iEt 
quandoque  potentior  Largis  mun.  ris.  aemuli]  quandoque  pro  quando- 
ounque  posltum  est  et  est  6enstis:    quaudocunque  apud  pueildm  potlor  h- 
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Ponet  marmoream  sub  trabe  cltrea.  20 

niic  plurima  naribus 

Duces  tura,  lyraeque  et  Berecyntiae 
Delectabere  tibiae 

Mixtis  carminibus  non  sine  fistula; 
Dlic  bis  pueri  die  25 

Numen  cum  teneris  virginibus  tuum 
Laudantes  pede  candido 

In  morem  Salium  ter  quatient  bumum. 
Me  nec  fcmina,  nec  puer 

lam,  nec  spes  animi  credula  mutui,  30 

Nec  certare  iuvat  mero, 

Nec  vincire  novis  temporat  floribus.  — 

..T^^S-yFP"^  ^»**'  Cod.  Guelf.  et  Tahn,  V.  D.)  diio  Vatt.  et  nonnuUi 
alu  Larab.  I\on  magno  iudicio  opus  habes,  quo  lectionera  ingenuam  in- 
ter  et  falaam  haud  dubie  a  librariis,  qui  Venerem  non  sine  Cypria  cogitare 
poterant,  intrusam  bene  distinguere  possis.  —  citrea  Comment.  Cruqu 
duo  meUores  Torr.  Pulm.  2,  3.  et  5  pro  var.  lect.  a  m.  ant.  Mentel.  Alt! 
2.  Lips.  1,  2.  a  ra.  pr.  Fran.  Lamb.  Cruqu.  Torr.  Fab.  Steph.  Dacer. 
Bentl.  e  suis  codd.  Cun.  Talb.  lon.  Sirr.  —  29.  NoTum  carmen  or. 
Oitur  SiYr,  —    30.  nuntia  pro  credula  Lips.  4. 

•e  aemiilo  potentlorem  factiim.  —  Te  marmor.  ponef,  Imaglnem  tiiam  de 
Dianuore  factam  statuet.  Ponere  proprium  de  hac  re  vocabuhim  cf.  ni 
«6,  6.  —  sub  trahe  citrea^  sub  tholo  de  materia  citrea  vel  laminis  citreia 
expolito,  cf.  supr.  ad  II,  18,  3.  -  lyraeque  et  Berecyntiae  tihiae,  gratua 
\enerl  in  eius  templo  permixtus  brae,  tibiae  et  fistulae  cantus,  idem  iii 
conviviis  laetis  audirl  solitus,  cf.  supr.  111,  19,  18  sqq.  et  ad  I,  36  1.  — 
pede  candido,  pulchro.  —  in  morem  Salium^  cf.  supr.  I,  36,  12.  quatient 
humum  cf.  supr.  I,  4,  10.  —  Ter^  cf.  eupr.  III,  18,  16.  adnott.  -  v.  29- 
82.  Me  amoris  pertaesum  est.  ~  spes  animi  credula  mutui^  spes,  quam 
creduli  amantes  de  amore  mutuo  fovere  solent,  sive  aliter,  nec  spes  cum 
persuasione  conluncta,   fore  ut  mutuo  amer  ab  ea,  cuius  Irapotenti  amore 

marm,  suh  trahe  Cypria\  I.  e.  inarmoreum  Venerfs  »\^\\m  et  templnra 
decorum  statuet.  Trahem  vero  Cypriam  aut  pro  difficiii  et  nobili  posuit 
RUt  pro  amoenitate  Veneris  elaboratura,  ut  aedificantis  diviti.is  indicaret. 
iEt  Betecyntiae^  matris  deum,  In  cuius  honorem  tibiae  deputatae  sunt, 
Ut:  Itaque  per  alta  DindymUy  ubi  adguetis  hiforem  dat  tihia  cantum. 
lllhc  his  pueri}  In  honorein  Veneris  bis  in  die  promittit  pueros  saltatu- 
ros,  ut  fi^alios.  lCum  teneris  virg.}  aut  pulchris  aut  gracilibus  aut  certe 
parvis.  ILaudantesJ  hymnum  canentes.  IPede  candido^  i.  e.  pulchro. 
iSalium\  pro  Saliorum.  [Nec  puer\  subauditur  ,delectat.'  [lam  neo 
spes  animi  credula  mutuij  lam  sibi  spem  negat  esse  mutui  animi,  quod 
amari  posslt,  cum  Ipse  amare  non  vellet  per  aetatem.  INec  certare  iu^ 
vat  mero}  confcendere  poculis.     irincire^  coronare.    ISed  cur^  heuj  re- 

vall  sno  fuerie,  quamvls  llle  mnnerlbiis  commendare  se  ei  conaius  sit. 
IPonet  marm.\  I.  e.  marmoreum  signum  tibl  et  templum  decorum  sta- 
tuet.  iMe  nec  femin,  nec  puer\  dicit,  quod  cum  lam  sit  aetate  declinata, 
non  sperare  posse  fierf,  ut  mutuo  ametiir.   iSed  cur^  heul  Ligurine,  cur 


I 
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Sed  cur,  heu!     Ligurine,  cur 

Manat  rara  meas  lacrima  per  genas? 
Cur  facunda  parum  decoro  35 

Inter  verba  cadit  lingua  silentio? 
Nocturnis  ego  somniis 

lam  captum  teneo,  iam  volucrem  sequor 
Te  per  gramina  Martii 

Campi,  te  per  aquas,  dure)  volubiles.  40 

CARMEN    n. 

Arcum.    Augustus  ad  res  ultra  Rheni  flumen  pacificandas  Roma  pro^ 

fectus  esty     quum   imperatores   eundem  ad  finem  missi  gentes  Ger^ 

maniae   et   Galliae  finibus   rebellantes    haud  perdomuissent.      Quo 

guidem  diutius  Roma  abesset^  eo  vehementius  reditus  eius  ab  omni-^ 


causa  m  Germania  relicto,  mense  Martii  anni  septingentesimi  qua- 
dragesimi  primi  V.  C,  urbem  rediret»  Magnus  erat  eius  excipiendi 


captus  sum.  —  certare  mero ,  nos:  um  die  Wette  irinken,  utl  fieri  solefc 
hi  compotationibus  (cf.  ad  \  36,  14.),  ubi  alter  alterum  vincere  studet  bi- 
bendo.  —  novis  floribus  vincire^  coroUis  convivalibus  e  recentibus  flori- 
bus  nexis;  vid.  ad  I,  38,  2.  —  v.  34.  rara  lacryma,  quae  furtim  (ut  poe- 
ta  ipse  supr.  I,  13,  7.)  in  genas  labitur.  —  cur  cadit^  deficit,  facunda 
lingua^  multiloquens,  parum  decoro  silentio,  sc.  eo,  quod  parum  decet. 
De  silentio  cf.  Epod.  Aj,  9.  —  iam  captum  teneoy  nunc  tenere  mihi  vi- 
deor,  nunc  seqnor  volucrem^  yolantem,  celerrime  currentem,  celerrimum, 
per  gr.  c,  M.  in  campo  Martio,  —  voluhiles,  aquarum  natantis  corpore 
dimotarum  fluctus  exprimit.  —  * 


cordatione  Ligiirini  puerl,  quem  amabat,  flere  cogitur.  IManat  rara 
meas  lacryma  per  genas^  non  araoris  parvitate,  sed  aetatis  verecundia, 
cui  flere  non  conveniat  pro  amore.  ilnter  verba  cadit  lintr,  silent.\  in- 
dicium  niinii  amoris  est,  subito  inter  loquendum  tacere,  uii  Incipit  ef- 
fari,  mediaque  in  voce  resistit.  Dicit  se  Lyguriniun  semper  ex  desiderio 
Bomniare  et  (ut  fit)  errore  quodam  mentis  iraagiuari  eura,  quasi  diu  quae- 
Bitum  et  tandem  inventiun  velut  alitem  ex  ipso  evolare  coraplexu.  iDw 
re\  aut  fortis  aut  inflexibilis.    iVolubiles\  fluviales. 

Manat  rara  meas  lacryma  per  genas?\  incundissime  se  ostendit  velle 
excusare  a  lusibus  iam  Veueris,  recordatione  Ligurini,  pueri,  quem  adhuc 
diligit,  lacryraas  sibi  decidisse  et  impeditara  liuguam,  quo  miuus  possefc 
perficere  ipsam  excusationera.  iCur  facunda  par.  decoro  Inter  [verba 
cadit  lingua  silentio?\  ciu",  inquit,  lingua  mea  alioquin  facunda,  subito  in 
medio  serraone  obmutuit,  ne  proferre  possem,  quod  coeperara  dicere.  iNo- 
cturn.  ego  somn.  lam  capt.  teneOy  iam  volucrem  sequor\  dicit  se  Ligu- 
rinum  ex  desiderio  seraper  sonmiare  et  (ut  fit)  errore  quodam  roenlis  inia- 
ginari,  quasi  eum  diu  quaesitum  tandem  invenerit  et  in  alitem  versum  ex 
ipsius  manibus  amittere. 
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apparatus,  quem  t^imen  declinaTu,  urhem  noctu  ingre^sus  eii.  Nh 
hilommus  altero  die,  ^uum  se  ostenderet  populo  in  Palatio  ma- 
xima  laetitiae  acclamatwne  ac  frequentis.imo  plaum  exceptas  est. 
Qua  opjportumtate  data,  lulus  Antonius,  Marci  Antonii /lius,  vir 
doctissimus  et  el^antissimus,  Horatium  rogat,  ut  AuguU  laides, 
victoriam  de  Alemanniae  gentibus  ferocibus  reportattm,  celebret 
carmme,     ^uod  magnum  spiret  Pindari  animum,    Dum  vero  Pin- 

fr.T  ^  '""''^''P^''?  '^^«f?  Antonium  ipsum  tanquam  poetam, 
ut  ahunde  {cf  Acronis  sShoUon  ad  vs,  23.  infra  adpositum)  conl 
statj     nuncupat,     qui  dignus  Augusti  virtutes  dicere  possit,     Qua 

'Jt1rlis:t7aratr  ""^*  ""^"'"'  ''''  ^"^^'  ^^  assecuturum  ^ua. 
AD       IVLVM       ANTONIVM. 

Pinclariim  qiiisquis  studet  aemulari, 
Me,  ceratis  ope  Daedalea 
Nititur  pennis,  vitreo  daturus 

Nominaponto. 

AD  ANTONIVM  IVLVM  omn.  libb.  Torrent.    AD  IVLVM  ANTO 
2VIVM  M.  ANTONII  TRIVMVIRI  F.  nonnulU  ap.lhM      PIn" 
DARVM  CELEBRAT  Venet.  Locher.  ^  ^         ^'^" 

V.  1.  lule  in  duo  versus  distrahendum,  ut  I  ad  priraum,  ule  ad  alte- 
rum  pertmeret,  primus  Passeratius  censuit.     Est  autem  versus  hvperme- 

^^'o^^^v^"''^"^*??;  ^'ilF*  *^®H"'  ^P""^  t**'^^^»  reperitur,  infr.  v.22et 
t;  ^oj.    virg.  Aen.  IV,  55«.   —     3.   pmms  pro  pennis  Lamb.  in  textum 

recepit.    Vsus  loquendi  pmnas  magis  piscibus  quam  avibus  tribuere  vi- 
detur. 


V.  1.  Fabula  de  lcaro  satis  nota.  Cave,  Daedalus  pater  filio  dixjt  ne  ce- 
reis  alls  (cjuas  ipse  pararat)  nisus  solis  radils  calidioribus  iustb  proii<»r  ac- 
cedas.  -  vureo,  cf.  ad  l,  17,  20.  -  T«,  Antoni,  Augusti  res  gestaa, 
quae  <»mne  m  aeviim  hommum  menioria  vigebunt,  gloriosain  victoriaui  for- 
titudinem,  animumque  eius  genen.sissimum  siunma,  qua  decet,  laude'eve- 
here  atque  exornare  rae  iubes,  qui  tantura  res  amaturlas,  puellaruni  rixjis 
dicere  soleo.  lcari  exemplura  (notlssimum  illud  Ovidii;  Icarus  Icariis 
nommajecit  aquis.)  ante  oculos  railii  pcmara,  iste  enim  niraium  sibi  arro- 
gans  trisli  iapsu  periit.  -  Pindarum  coraparat  cum  amne  de  raoute  prae- 
ceps  ruente,  quem  imbres  aluere,  auxere  super  ripas,  ita  ut  ripas  evaee- 
tur  notas,  quibus  contineri  solitus  erat.  Hom.  U.  *a,  498.  (og  (5'  onott  n^- 
^Gjy  nojafiog  mdlovde  xdjem  X^tf^f^ggovs  xat    ogeacpLy  InaQopEvoq  Jioq 

ACR.  IPindarum  quMquis^  haec  ode  ad  Antonium  lulium,  Marcl 
Ant<mn  truimviri  hlium,  scribitur,  continens  laudes  Pindari,  lyrici  poetae 
quera,  dicit,  si  quis  iraitari  velit,  ita  periculum  suae  existiraationis  incnr- 
rere,  sicut  Icarus  ctmatus  sul.  Wpe  Daedaled]  haec  fabula  Daedali  est. 
diun  pennas  sibi  et  lcaro  fillo  arte  mechiHiica  ceris  adlixis  posuisset,  ufc 
volatu  Mmois  fugeret  t^Tannidem^  lcarus  altura  petens  in  ipso  vi.Iatu, 
£!?:*  f^^Vr?.  «"*'«  ''^'^^•^"tn,  cecldit  in  mare  et  a  suo  noraine  mari  noraen 
todidit.     IVUreo^  perspicuo,    ut:     Fitrea  te  Fucinus  unda,    IMonte  de^ 

.  i:  ^^^  IPindarum  quisquis  stud.  aemulari]  haec  ode  ad  Antonlum 
lulium,  Marci  Antonu  triumviri  filiura,  scribitur,  continens  laudes  Pindari, 
lyrici  poetae,  llule,  ceratis  ope  Daedalea  Nititur  pennis}  1.  e.  altiora 
quam  possit  expedire  conatur  dicere,  quemadraodum  Icarus,  maiora  ad- 
gressua  facere  pemiia  Daedall  manibua  factis.    IFitreo}  1.  e.  vitrel  colo- 
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Monte  decurrens  velut  amnis,  imbres 
Quem  super  notas  aluere  ripas, 
Fervet  inmensusque  ruit  profundo 

Pindarus  ore: 
Laurea  donandus  Apollinari, 
Seu  per  audaces  nova  dithyrambos 
^Verba  devolvit  numerisque  fertur 

Lege  solutis: 
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V.  6.  Ex  codd.  scripsit  Lamb.  cum  saliere  vel  saluere,  alii;  super  tO' 

tas  ,  pro :     notas.    Pariter  displicet  lectio  cum  s.  quum  loco  quem.    

11.  Pro  deuolvit  alii  legere  volunt  divolvit,  i.  e.  diffluere  facit,  quae 
lectio  apparebit  inepta,  si  sensum  comparationis,  quam  poeta  continudt, 
recte  intellexeris.  Poeta  dicit;  ut  amnis  rapidus  magna  cum  vi  de  ru- 
pibus  altis  devolvitur,  ita  Pindarus  nova  verba  per  dithyrambos  devolvit. 

ofipQM  X.  T.  X.  —  fervet,  fervore  illo  et  aestn,  quo  poetae  corripi  et  agl- 
tari  solent,  concitatur;  hiuc  infr.  Serm.  I,  10,  62.:  rapido  ferventius 
amni  Ingenium.  —  Ore  profundo :  Piudarus  versus  sumraae  ^aiestatia 
plenos  devolvit;  Pindarus,  cui  os  profundum,  atofia  fia&v ,  h.  e.  os,  e 
quo,  tanquara  e  fonte  uberrimo,  immensa  verborum  sententiariunque  pro- 
fluit  copia,  tribuitur,  ipse  immensus  profundo  ore  ruere  dicitur;  ruit,  pro- 
riimpit,  ex  comparatione  ab  fonte  repetita.  —  Laurea  donandus  Apol. 
linariy  coronari  dignus.  Poetae  coronas  ab  ;Vpoiline  accipere  fiuguntur, 
est  enim  artium  liberaliura  deus  tutelaris;  cf.  supr.  UI,  30,  IL  —  v.  9- 
«0.  Seu-seu.  Pindarum  scripsisse  Horatius  refert  1)  Dithyrambos,  8) 
Paeanas  s.  Hymnos  etEncoraia,  3)  ^;?m/cm  s.  laudes  Hieronicarum,  ^^Epi^ 
cedia  s.  '&Qrjvovg,  e  quibus  Epinicia  tantum  aetatem  tulere.  Regnasse 
Autera  in  dithyrumbis  eara  inprimis  licentiam  et  audaciam,  ut  eorum  aucto- 
res,  liberius  furori  suo  iudiUgeutes,  haud  ad  praecepta  illa,  quae  alias  poe- 

currens}  torrenti  fluVio  Pindari  coraparavit  Ingenium,  significans  eum  ee 
in  dicendo  citum  et  sensibus  abundautera.  {Quem  super  not.  aluere  rip.^ 
qui  alvei  ripas  velut  aquis  nutritus  excesserit.  [Fervet^  Fervere  dixil 
Pindarura,  ut  ignei  ingenii  acuraen  ostenderet.  [Laurea  donand.  Apoll.l 
c<»rou!mdus  consueta  poetis  lauro,  Apollini  consecrata.  INovaJ  aut  ad- 
rair:inda,  ut;  Pollio  et  ipse  facit  nova  carmina  aut  ab  eo  inventa,  ut: 
Fmtbus  expulsum  patriis  nova  regna  petentem.  \_Dithyrambos\  dithy- 
rarabon  carraen  est,  quo  libri  in  Libermn  patrera  corap(»siti  sunt.  Hos 
dithyrambos  ideo  audaces  dixlt,  quia  ceteris  rythrais  veheraentiores  simt 
vel  quia  nova  verba  in  his  Pindarus  scripsit.  [Numerisq.  fertur  Le^e 
solutis'\  numerts^  quibus  rj^thraus  ad  sonum  pertinens  coUigitur,  non  per- 
tinens  ad  versuum  legem,  utVirgilius  de  pari  carmiue  :  Numeros  memini,. 
si  verba  tenerem.  Ergo  in  hoc  lex  pedum  non  quaeritur,  sed  syllabarum 
et  aequali  sono  vocis  dithyrambi  et  aequali  rythmo  cantantur.  Aut  lce 
soluths  dixit,  quia  in  hoc  raetro  licet  variare  et  non  in  eodem  raetro  per- 
manere.    Ideo  autem  volunt  dictos  dithyranibos,    velnti  cui  licet  alio  ntl 

rls.  [Daturus  Nomin.  ponto\  quia  ab  Icaro  mare  Icarlum  appellatum, 
ISeu  puer  audac.  nov.  Dithyramb.}  ut  plurinumi  sibi  hic  Pindarus  per- 
mittat,  nam  et  maxirao  spiritu  novas  hlstorias  hOc  metro  canit,  nova  au- 
teui  verbuy  adrairabilia,  ut  ab  Ipso  Findaro  facta  esse,  accipe.  {Nume^ 
Tisq.  Jertur  lege  solut.'}  ideo  quia  plenunque  ad  voluptatem  suam  quis- 
que  l^ricoa  poeta  meUrum  eibi  fiqgit,  Ita  trqnen,  nt,  quem  sibl  Ipse  initio 
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Seu  Deos  regesve  canit,  Deorum  i 

Sanguinem,  per  quos  cecidere  iusla 

lHorte  Centauri,  cecidit  tremendae  15 

Flamma  Chimaerae; 
Sive,  quos  Elea  domum  reducit 
Palma  caelestes,  pugilemve  equumve 
Dicit  et  centum  potiore  signis 

Munere  donat:  20 

Flebili  sponsae  iuvenemve  raptum 
Plorat  et  vires  animumque  moresque 

T.  13.  Vulgo  legebatur  regesque,  Bentl.  recte  recepit  regesve.  —  18. 
Male  nonnuHae  edd.  post  caelestes  colon  ponunt,  ita  ut  pugilemve, 
equumve  nova  sit  sententia* 


tanmi  Impetnm  coercent,    se  componerent,  sed  nnmeros  pro  iubKn  muta- 
rent  (hlnc  numerls  fertur  lege  solutis)  et  ab  uno  ad  allud  versnum  genus 
traasilirent;    id  ex  hoc  Horatll  loco  colllgere  llcet.  —     nova  verba,  re- 
eeraiay  indicta  adhuc  ore  alio  OI,  25,  7.    —     v.  13.  Sequimtur  naiaregf 
Tfifiot,  Eyxafita  Pindari;    illud  quidem  carmlnis  genus  cum  hymnis  Deo- 
rumy  hoc  regum  s.  heroum  laudes  complectens.   —     iusta  morte  cecide- 
runt,  iure  caesi  simt,  ob  vim  Hippodamiae  intentatam.  -  Jlamma  Chimae- 
rae,  Chimaera  nvqinvooq,  ut  H,  -17,  13.  -     v.  16-20.  loqultiu-  de  ludla 
Olymplacis,    qul  In  Ellde  celebrarl  solebant.  —    caelestes,   ad  deos  quasl 
lioc  mslgni  honore  evectos,  cf.  supr.  I,  1,  6.  —  pugilemve  equumve,  aul 
virum,  cul  in  pugilatu,  aut  equum,  (^xiXriTa)  cul  in  certamine  equestri  vl- 
Ctoria  contlglt;  equus  In  universum  pro:  victore  in  certamine  equestri,-^ 
^nere  potiore  centum  signisy  carmine  centum  statuis  praefereudo;    vid. 
III,  30,  1.:  aere  perennius,    Ceterum  ad  rem  compara  Vlrg.  Aeu.  V  200 
Pbl  omnis  generla  certamina,    praemlaque  victoribus  parta  praestare  de- 

ostio.  Ingressus  enim  vocabulo  d^vga  Graece  appelJatiu-.  IFertur^i  velul 
▼ates  rapitur.  iSeu  deos  regesq,  canitj  deos  dlxit,  propter  Paeanas 
Plndarl;  reges  propter  iyxoifitay  quia  Inter  Olympionlcas  laudavit  Hiero- 
nem,  regem  Siciliae.  Laudavit  etiam  Herculem  slve  Ixionem  etPirithoum 
qui  occiderunt  Centauros  et  Proserplnam  rapere  comitl  sunt/  «Xroi 
phontem  laudatum  commemorat  in  Chimaera.  Castori  quoque  et  Pom.rl 
laudes  dixit,  qut  in  Kl.de,  Epiri  civitate,  agone  Olyu.piae  edito,  puSu 
et  equorum  cursu  floruerunt,  ut:  Hic  et  ad  Elei  metas  et  maximacam^ 
pt  Sudabit  spatia,  In  eodem  agone  poetae  heroum  laudes  dlcentes  co- 
ronabantur  et  accepto  themate  certabant.  ISive  quos  Elel  domreduc 
fmiZxl^     %^^^^  '".^'  Propter  honorem  numinum,  qulbus  «>a,; 

qX  S'arus^^nrm^^  '"««'^  "'"«trarl  honore, 

Cet^     rp^^^^^^  agonistico  celehret,    quam  si  centum  statuis 

nonoretur.    itlebili  sponsae^  etiam  m  epitaphiis  Pindarum  sl"Tiifirat  m« 
gmm,,    ciun  aut  iuvenem  fortem  aut  puellam  mortuaiiTJSdbire; 

^«o^iL^f  r™"''":;*'"^^''**^  ^f^""^  «^  «°^™  tisque  custodlre.  [Sive 

sn»».  1.«-«-^    11     ^      \       ^       ceni,  pot,  sign,  Munere  donatl     dicit  mairio 
»wims  puDnce  nonoretur.      IFlebUi  spons,^  aut  el,  iDquit ,  flebile  carmen 
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Aureos  educit  in  astra  nigroque 

>  Invidet  Orco. 
Multa  Dircaeum  levat  aura  cycnum, 
Tendit,  Antoni,  quoties  in  altos 
P^ubium  tractus :  ego,  apis  Matinac 

More  modoique 
Grata  carpentis  thyma  per  laborcm 
Plurimum  circa  nemus  uvidique 
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v.  23.  Pro  educit  Lambino  placuit  deducit,  alii  reducit  defendunt.  — 
29.  Recte  habet  lectio  „plurimum  per  laborem,*^  quibus  verbis  poeta 
sententiara  in  inaius  evehit,  quippe  qui  se  cum  ape  laboriosa  compa- 
ret.  Denique  Floreum  circa  nemus  mallet  Bentl.  nimis  oudacter!  —  vers. 
seq.  rivos  pro  ripas  recepit,  quod  ripae  nusquam  sirapliciter  sine  fluvii 
mentione  dicantur.    lain  supra  III,  25,  13.  similes  turbas  excitavit. 


scribuntur.  —  v.  21.  Flebili  sponsae  iuvenem  raptum  plorat,  sive  sor- 
tem  miserae  puellae,  cui  amabilis  sponsus  praematura  morte  ereptus  est, 
carmine  miserabili  deplorat,  i.  e.  Nenias  velEpicedia,  '&Qrjvovg,  canit.  — 
V.  22.  educit  in  astra  (HI,  25,  6.  stellis  inserere)  extoliit,  celebrat,  pro- 
pter  eximlas  animl  corporisque  dotes.  — -  mor^s  aureos,  TJ&og  xgvaovv, 
nigro  invidet  orco,  morti  illas  virtutes  non  sinit,  obnvioni  eripit,  ut  Inti*. 
IV,  8,  25. :  fluctibus  Stygiis  eripere,  —  multa  aura,  nvBVfia  fiiya,  dttvrf 
uiXXri,  cf.  1,  2,  48.  —  nubium  tractus,  regiones.  —  Poetarum  cum  cyg- 
nls  canoris  comparatio  notissima,  vid.  supr.  ad  II,  20.  —  apis  Matitiae 
a  monte  Matinoy  Horatii  patriae,  Venusiae,  vicino.  —  More  modoque,  ea- 
dem  industria,  qua  illa  solet.  Ceterum  conf.  infr.  Epist.1,3,21. —  Plat.  in 
lo.T.lV.  p.l87.Bip.  liyovai  yag  nggg  rifioig  ol  notrital ,  ou  ano  xgrjvtap 
fisXtQqvTOiv  f  ix  Movatjv  xi^nwv  %tv(ov  xal  vanuv  dQsnoftevot  t«  piXri 
^fiiv  (fiqovatv ,    (oansQ  al  fiiXtzat  xaX  aviol  ovtu  nixofuvou  —  uvidi^ 

aliculus  adolescentls  morte  faclt  sponsam  deceptam,  quem  luferis  subdu- 
cit  ^t  dat  immortalitati  laudando.  {Plor,'^  describlt,  ut  viri  plorentur  plan- 
gentibus  sponsis.  [Moresq,  Aur.^  aureos  mores  pro  bonis  et  sanctis  po- 
suit,  ut  Vlrg. :  Aurea,  quae  perhibent,  illo  sub  rege  fuerunt  Secula» 
\Invid.  Orco^  seu  habet  invidiam  nigro  Orco.  IDircaeum^  Thebjmuni. 
Dirce  enim  fons  est  apud  Thebas,  unde  Statius:  Caerula  cum  rubuit  Ler- 
naeo  sanguine  Dirce,  Efc  quia  ThelJJmus  Pindarus  fuit,  ideo  Dircaeiun 
cygnum  dicifc  a  suavitate  vocls  sive  carminls.  {Levat^  sublimem  facifc  et 
multa  fama  ad  caelum  fert.  [Antoni'^  apostrophe  ad  Antonlum,  quem  al- 
loquitur  volentem  Pindarum  imitari.  {Ego  apis  Matinae  More  modoquej 
qula  cygno  Pindarum  comparaverat ,  se  apl  contulit  pro  parvitate,  in  Ma- 
tlno  saltu  Calabriae  pascenti,  de  quo  legitur:  lam  calidi  lucent  buceta 
Matini.    Fugiens  ergo  arrogantlam  apl  se  comparat,    quae  efc  clrca  ter- 

scrihlt  In  adolescentem'allquem,  culus  morte  sponsa  decepta  slt,  qnem  In- 
feris  subducit  atque  immortalem  facit,  laudando  animum  moresque  eius  at- 
que  virtutem.  {Multa  Dirc.2  Dircaeum  Pindarum  dicit,  quia  Theb.mus 
fuit  a  fonte  Boetiae  Dirce,  qui  est  Thebis  proximus.  {Cygnuml  autem 
eundem  appellat  a  suavitate  carminum ,  qula  et  cygni  canori  esse  dicun-  ' 
tur.  {Levat\  i.  e.  sublimem  facit.  {Ego  apis  Matinae  More  modoque'^ 
ut  Pindarum  propter  sublimitatem  et  suavitatem  carminis  cygno  compa- 
ravii:    ita  se  api,  per  quod  signat,  parva  quidem  et  humilia  se  scribere, 
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Tiburis  ripas,  operosA  parvus 

Carmina  fingo. 
Concines  maiore  poeta  plectro 
Caesarem,  quandoque  trahet  feroces 
Per  Sacrum  Clivum,  mcrita  decorus  55 

Fronde,  Sygambros: 
Quo  nihil  maius  meliusye  terris 
Fata  donavere  bonique  Divi, 
Nec  dabunt,  quamvis  redeant  in  aurum 

Tempora  priscum.  40 

Concines  laetosque  dies  et  Yrbis 
Publicum  ludum  super  inpetrato 

V.  36.  Tacitus  Sugambros  vocat,  Strabo  Sovya^Pqovq.  —    41.  laetas* 
que  unus  Bersm. 

perpetuo  epitheto,  vid.  ad  m,  29,  6.  —  v.  31.  carmina  operosa,  operose, 
lnstai;  apis^w^o,  nXaiTWy  voc.  de  mellificio  propr.  —  v.  33-44.  ConcU 
nes,  canes,  ut  passim  compositum  pro  simplice.  —  trah^t^  de  captivis  ver- 
biim  usitatum.  8imMiter  Epist.  II,  1,  191.  et  II,  18,  11.:  ductaque  per 
pias  Regum  colla  minantium*  —  per  clivum,  sc.  Capitolii,"per  quempom- 
pa  triumplialis  iu  Capitoliiun  duceliatur.  —  feroces,  infr.  IV,  14,  51.:  cae- 
de  gaudentes  dicuntur.  —  merita,,  ob  Sytfanibn^s  devictos.  —  v.  37.  Cf. 
I,  12,  17.  Epist.  II,  1,  17.  --  in  aurum  priscum,  in  priscam  aureae  aeta- 
tis  felicitatem.  —  publ.  lud.  Vrbis,  ludos  a  senatu  pro  felici  Augusti  re- 
ditu  diis  votos,  nunc  edendos,  impetrato  Augusti  reditu,  Augusto  reduce 
facto.  —  forum  litibus  orbum^  in  quo  causa  nulla  ajajitur,  ut  diebus  festia 
fieri  solituni.  —  Tum^  ubi  Augustus  urbem  Intraverit,  accedet,  accIamaHr 

ram  volat  et  amoenitate  florum  depascitur.  \JPingo^  compono,  nt:  Bt 
corpora  fingere  lingua^  {Concines  mai,  poet.  plectr.^  lulius  Antonius 
heroico  metro  Diomedeas,  duodecim  libros  scripsit  egregios,  praeterea  et 
prosa  aliqua.  Concines  erg«,  inquit,  h.  e.  cantabis  nobiscnm,  tu,  Antoni. 
{Maior*  plectr.2  i.  e.  meliore  opere  victorem  Caesarem  per  sacrum  Ca- 
pitolii  clivum  captivos  Sigambros  trahentem  pro  triumpho*  \Trahet  fero^ 
ces\  quia  autequam  caperentur,  Centurlcmes  Romanos,  qui  ad  stipendia 
missi  erant,  tentos  cnicibus  defixere.  \_qud\  Caesare  scil.  \Boniq.\  pro- 
pitii,  ut :  Sis  bonus  o  felixque  tuis.  IFronde^  Laiu-ea  corona,  qua  trl- 
umphantes  utebantur.  INec  dab,\  nec  aureo  seculo  similem  Caesari  vl- 
rum  natum  fuisse  aut  nasci  potuisse  dicit,  si  In  eom  statum  t^pora  de- 
currant.  [Laetosq.  dies}  i.  e.  publicas  ferias  et  laetitiam  cantabis.  ISu- 
per\  de,  Mt:  Multa  super  Pfiamo  rogitans,  [Por,  litib.  orb,\  orbatum 
dicit  forum  litibus  Caesaris  aequitate.      ITum  meae  si  quid\    sub  fuga 

sed  subtilia  ac  dnlcla.  Matinus  mons  est  Calabriae.  [Concin,  maior, 
poeta  plectr.\  concedit  Antonio  lulio,  ut  ipse  potius  triumphos  Caesaris 
scribat,  cum  sit  robustior  carminis  epiritu.  Hoc  enim  signat  dicens:  ma- 
iore  plectro.  [Per  sacr,  cliif.\  i.  e.  per  sacram  viam.  Hac  enim  triiun- 
phantes  in  Capitolium  ibant.  [Quo  nihil  mai.  meliuspe\  Caesare  scilicet. 
[Publ.  lud.\  i.  e.  publicum  gaudiiun  super  impetrato  fortis  Augusti  reditu. 
Apparet,  Caesarem  de  reditu  suo  Romam  literas  mlsisse,  sed  grafus  sen- 
8US,    sic  enim  se  habet,    ut  InteUigas  populum  Roraanum  (ut  fit)  publicis 
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Fortis  Augusti  reditu,  forumque 

Litibus  orbnm. 
Tum  meae  (si  quid  loquar  audiendum) 
Vocis  accedet  bona  pars:  et  «o  sol 
Pulcherj  o  laudande»   canam,  recepto 

Caesare  felix. 
Tuque  dum  procedis:  «lo  triumphe!» 
Non  semel  dicemus:   «lo  triumphe!» 
Civitas  omnis^  dabimusque  Divis 

Tura  benignis. 
Te  decem  tauri  totidemque  vaccae, 
Me  tener  solvet  vitulus,  relicta 
Matre  qui  largis  iuvenescit  herbis 
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V.  45.  si  quod  Lips.  2  a  m.  pr.  loquor  quid.  Lamb.  Bentl.  1 ,  6,9, 
18.  Lips.  2.  Sed  loquar  necessariura.  —  49.  Tuque  dum  procedis, 
Bentleius  quinque  Virgilii  versibus  citatis  ab  Isque  incipientibus,  per- 
sonam  secundam  mutavit  in  tertiam.  Quo  taraen  facto  fervor  poeticus 
▼ehementer  minuitur.    Vossius  sic :  Und  u/eil  du  vorwandelst. 


tiuni  turbae  adiungetur  bona^  magna  pars  meae  vocis,  aUissima  voce  ac- 
clamabo.  —  si  quid  loquar  audiendum,  si  tamen  quid  efficere  potero,  si 
vox  mea,  quantumvis  intenta,  exaudiri  poterit.  —  o  sol  pulcher,  o  lau- 
dandey  quoniam  te  uobis  restituit.  —  felix,  sc.  ob  receptum,  redditum  Cae- 
sarem.  —  Nunc  ad  Antonium  se  convertit;  Tuque  dum  procedis,  sc.  in 
pompa  triumphali;  procedere  ,  ut  supr.  IH,  14,  6.  prodire,  propne  de  iis, 
qui  cum  dignitate  qiiadam  in  pompa  solleuni  incedunt.  —  v.  51.  tura  dabi- 
muSj  adolebimus  Diis  benignis,  reditum  Caesaris  sc.  benlgne  praestanti-* 
bus.  —  v^3-60.  soluet,  sc.  voto ,  cui  solvendo,  si  Augustus  felix  fau- 
stusque  recmsset  in  urbem,  Antonius  et  Horatius  diis  se  obstrinxerant  vel 
obligaverantj\tro\  tu  decem  tauros  et  totidem  vaccas,  ego  vitulum  immo^ 
laiio.  —  qui  iupenescit,  adolescit,  in  mea  vota^  destinatus  est  huic  sacrq 

arrogantiae  etiam  se  laudes  Caesari  dicturum  promittit,  ut  Virg.:  O  mihi 
tam  lon^e  maneat  pars  ultima  vitae  Spiritus  et  quantum  sat  ertt  tua 
dicere  facta.  [O  sot\  solem  pro  die  posuit,  quo  victor  Caesar  urbem  in- 
gressus  est.  Virg. :  Tres  adeo  incertos  caeca  caligine  soles  Erramus,. 
[Can*  recept.  Caes.  felix\  h.  e.  ego  felix  canan^.  [lo  triumphe\  ad  ipsum 
quasi  triumphum  loquitur  sacra  invocatione,  qua  lo  lo  dicebatur,  ut:  Jo, 
matres,  audite,  [Benignis\  reditum  eius  praestantibus.  [Te  decem  tau- 
ri  totid.\  ad  houorem  enim  maiorum  numinum  pertinet  sive  potentium 
personarum,  si  magnis  victimis  immoletur,  ut:  Maxima  taurus  Fictima* 
[Me  tener  eolv*\   absolvet  votoriun  debito,  h.  e.  promisso.     [In  mea  vo^ 

acclamationibus  desideras^  diu  ;-editiun  Augusti.  [Tum  meae,  si  quid  lo- 
quar  audiendum\  spondet  se  quoque  carmine  aliquo  laudes  in  Caesarem 
dieuirum.  Sed  significat  breves  versus  in  eo,  qiiod  intulerit :  Si  quid  lo-. 
quar  audiendum.  [Canam  recepto  Caesare  felix\  ordo  est:  Ego  felix 
recepto  Caesare  canam.  [Tuque  dum  procedis:  lo  triumphe\  ad  ipsum 
triumphnm  conversus  haec  dicit.  [Non  semel  dicemus:  lo  triumphe!  {Ci- 
vitas  omnis\  nota  figura  est,  ut:  Pars  in  frusta  secant.  [Te  decem 
tauri\  hoc  ad  lulium  dicit.      [Me  tener  solv.\  solvet  dcbitiun  voti  susce- 
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In  mea  yota, 
Fronte  curvatos  iniitatus  ignes 
Tertium  Lunae  referentis  ortum^ 
Qua  notam  duxJt,  niveus  yideri^ 

€etera  fulvus. 

CARMEN  in. 
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Argvm.  Honorem,  quo  populo  Romano  tanquam  poeta  lyricus  pla- 
ceat,  non  sibi ,  sed  Musarum  heneficio  acceptum  refert»  Ceterum 
poetam  nasci,  non  fieri  etiam  in  hoc  carmine  comprobat,  ne^ 
que  unquam  illumj  cui  poesis  in  fatis  destinata  fuerit^  alias  feli-' 
cem  vivere  posse. 

AD       MELPOMENEN. 

f[Juem  tu,  Melpomene,  semel 

Nascentem  placido  lumiue  videris, 

▼.  58.  Or/wmBentl.  recte,  quam  quldera  lectionem  codd.  opt.  appro. 
bant.  Sunt,  qui  legant  orbem,  quod  tamen  nihil  plane  facit  ad  poetae 
sententiam.  —  59.  ducit  coni.  Francii  ap.  Cun.  traxit  Bentl.  7.  IbrtuS- 
se  ex  interpretamento.    De  yerbo  utroque  lege  notam  nostram  ad  h.  h 


AD  MVSAM  Mentel.  Cod.  Goth.  Melpomenen  addit. 
▼.  2  numine  Mentel.  — 


votivo,  cf.  ni,  83,  11.  —  imitatus  fronte^  comiia  gerens  fronte  slmilia 
curi/atis  ignibus,  comibus  Lunae  tertium  ortum  r^erentis,  die  tertio  a 
novihmio  orientis.  —  niveus  videri,  Itvxog  idia&ai,  candidus  ea  parte,  qua 
notam  duxit,  alba  nota  insignis ;  ducere,  trahere,  de  nota  s.  ilacula,  quae 
diverso  cohire  distinguitur,  verba  usitata.  —  cetera,  xa  ^  akXa,  reliquia 
corporis  partibus.  yid.  Mosch.  II,  85.  tov  !f  rjiot  i6  fiiv  aXXo  difiag  |ay- 
&6x(ioov  tax8,  KvxXog  5'  agyvq^Bog  fiiaaoi  fidgfAaiQB  fitiwTiw.  Victima- 
rum  tam  formam  quam  naturam  adumbrat  Hor.  ID,  13,  4.  et  III,  22,  7.  — 

V.  1.  O«iadpoesin  natura  factusest,  is  unice  eius  studio  delecfatur,  uni- 
ce  inde  laudem  quaerit.  —  nascentem,  vix  diun  in  luminis  auras  editura  Mu- 
sae  placido  lumine  piderint,  placidis  oculis,  placido  vultu  j  Hesiod.  Tlieog.  82. 

- — I. 

/a]  a  me  diis  promissa.  lCurvatos  imitat.  ign»}  I.  e.  Lunae  Inclplentfa 
fiimilis  cornuum  curvatione  vel  brevitate.  IQua  notam  rfux.]  signatum 
fronte  vitnlum,  diis  pro  reditu  Caesaris  promissum,  in  ea  parte,  qua  nota 
Inustus  erat,  albos  pilos  siguificat  habuisse,  cum  esset  toto  corpore  natu- 
raliter  rubeus. 


ptl.  IFronte  curv,  imitat.  ignes^  vitulum,  quo  votum  soluturus  sit,  dldt 
cornua  habere  tertiae  Lunae  comparabilia,  i.  e.  adhuc  parva.  [Qua  notam 
duxit  niveus  vtderi,  Cetera  fulp.J  diserta  et  elegans  elocutio,  insignat 
autem  vitulum  huuc  albam  frontem  tantum  habere,  in  cetero  corpore  7ul- 
vi/m,  I.  e.  rufum.esse. 


5 
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niuin  non  labor  Istlimuis 

Clarabit  pugilem,  non  cquus  inpiger 
Curru  dueet  Achaieo 

Victorcm,  neque  res  belliea  Deliis 
Ornatum  foliis  duccm,  ^      . 

Quod  regum  tumidas  contuderit  minas, 
Ostendet  Capitolio: 

Sed  quae  Tibur  aquae  fertile  praefluunt         10 

4  o  A*  ^f"^^'^  ft^\^^^' "  S.f^Wrfa^unusBersm.—  9.  Ostendit  Lips. 
1,2,4.  yenet.l492.Locher.-  10:  perfluunt  nonnuUi  Lamb.  et  aliorum 
Lin8.1,4.  Alt  2.  Venet  1478.  Ald.feur.  Fabr.  Basill.  Lamb.  ed.pr.  Steph' 
Fab.Dac.pro/^.«7z/  Pulm.  3  Mentel.  a  m.  s.  Bentl.  2.  ^e&praefluunt  Lo 
Vatt.  1  om.  Kussard.  Nicot.  Lamb.  Pulm.  1, 6  et  alii,  Mentel.  a  m.  pr.  Ups. 
2,  3  Dess.  2.  Alt.  1.  Fran.  Helmst.  Venet.  1492.  Locher.  Asc.  HeiK». 
Lamb.  Cruqu.  Torr.  Rutg.  Baxt.  Bend.  Burm.  Cun.  San.  lon.  Sivr. 

^'OvTiva^  tifiT^aovai  zfiog  xovgai  peydXoio,  niv^fisvov  /  igidaai,  TdS 

pav  inl  yXf^aafi  yXvxsg^v  xdovoLv  doi^v.  cf.  Callimach.  Epigr.  II,  4.  Theol 
crit.  IX,  35    -     labor  Isthmius,  (ttoVo?,  cie^Xog  vel  ^s&Xov^  cert^en 
In  ludis  Isthmicis,    qiios  ad  Isthmum  Corinthium  in  Neptimi  et  Melicertae 
honorem  mstit«tos  esse    satis  constat.     Similiter  Elei  labores  apud  Sta^ 
SIv.  IV,  4,  n.  de  certammibus  in  ludis  Olympicis.  -    clarabit  pu^ilem 
Clarum  victorem  in  pugilatu  faciet;-  non  equus  imp.  curr^ duc^^^cuTc 
i.rc.or.m  mmmcertaminecurulivictoriae  laudem  ei  pfrabit  equorunf  vlrtu; 
et  veloctasj    -  ^cha^co,    Graeco,  adeoque  de  eo    quo  certatur^n  h^d"s 
Olympicis    -     res  belhca,  rerum  praeclare  in  belloVstarum  gUria    - 
ornat.  Dehisfolus,  h.  e.  ut  Carm.  anteced.  v.  35.  dicitur:  n^rhafronde 
(lauronempe)  decorum.-  regum  tumidas  minas,  regum  superWanlTum 
delectu  autem  regum  pro  hostium  posuit,  quia  nihU  rege  yTre^U^iZZ 
je  Romams  fuit  mfestius.  -  ostendet,  sc.  triumplumi  a^gentem    ''-   CaX 
toho,  eo  enmi  per  sacrum  chvum  (cf.  Carm.  antec    v    35  V  cnm  r^.?iL 

•^pR-    IQuem  tu,  Melpom.l  hac  ode  affirmat,  dui  Mnsarmn  eratiam 
iu  ipsis  or  ns  sul  luitiis  ineruerit,    eum  nulli  alii  a^Oorem  reiZef  «uam 

lecerlt.  \.Pugil.\  pugiUs  athletae  dicuntur,  eo  quod  pugnis  valeant.  INon 
equus  imp,ger\  i.  e.  qui  nec  equestri  certamine  enitescit.  TAchaiZ 
Gra^co  unde  aurisae  famosi.  INeque  res  beU.J  non  futurum  mimem  sed 
poetam  lauro  Apolllnis  coronandum.   Wuod  reJ.  tum.  contud   n!^^\^li 

r.«ir«''  •"  ""i"""""  »»'"'>*  ad '^kpitoUuS.  duratr^'eTvct„r:f 
duces  laiiro  coronahantur.  [Sed  quae  Tib.  aquae  fert.  perni  ac  si  H? 
ceret :  Non  In  his  «mnibus  fortihus  factis  cla^eritf  s^d^  dScriDHonil,,  Z 
locornm  vel  fluminum  per  poe.icam  nohilitatem.  &iZen^  clZ^^t 
ut.  Os  rab,dum,fera  corda  domans,  Jingitque  premerL.  ^  l27]    M- 

poelic.? d;dih,^"t.niii'"'  ^^^P°."""'f'^    <•"«   »«c  signat  et  affirmat  studio 

rea  corona      i'^T^  '•  ^.?"'""''«'*"  «««""«e.    IDeliis  fol.\  h  e.    au- 
dte1t  Hnr»H„.  ^.^■i  *""*.  ^''""^  P™1"^'«  *••  seeessum  suni  referens  hoc  > 
dlclt  Horalius.    T.buri  enim  fere  otiiin,  suum  conferebat,  Ibique  cTtmZ 

Horal.  Brird.  Sect.  U.  oc. 
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El  spissae  nemorum  comae 

Fingent  Aeolio  carmine  nobilem. 
X        Romae  principis  urbium 

Dignatur  soboles  inter  amabiles 
Vatum  ponere  me  choros: 

Et  iam  dente  minus  mordeor  invido. 
O)  testudinis  aureae 

Dulcem  quae  strepitum,  Pieri,  temperas, 
O,  mutis  quoque  piscibus 

Donatura  cycnl,  si  libeat,  sonum! 


15 


20 


V.  12.  aeolico  Lip*.  3,  4.  —  14.  suboles  Lamb.  e  tribus  Vatt* 
Cruqu.  —  15.  Vatem  emend.  Anchersen.  —  16.  nimU  Lips.  4.  torqueor 
Cun.  San. 


V.  13-84.  Soholes  Romae  principis  urh.  gens  Romana  iirbem  nobilissi- 
Diam  in  toto  terrariira  orbe  incolens.  —  princeps  urbium,    siuiiliter  infr. 
IV,  14,  44.     Roma  domina^  Epist.  I,  7,  44.  regia  Roma.    —     dente  min, 
mord.  invidoj  malevolorum  istorum  hominum,  qui  primum  carrainibus  meis 
obtrectabaut,  iam  pene  vicl  invidiam;    maior  unnc  pene  sum  (ut  supr.  II, 
20,  4.  dicit)  inpidia.     Hominihus   invidis   vel  Livori  (ut  Ovid.  Am.  I,  15, 
1.  eum  appellat)  edaci,  uotissima  imagiue  dens  ^  quo  infestos  sibi  petat  et 
mordeat,  tribuitur ;  cf.  infr.  Epod.  VI,  15.  Epist.  I,  18,  82.  Ovid.  Trist.  Iv, 
10,  123.     Nec  qui  detrectat  praesentia,    Lipor   iniquo  Vllum  de  nostris 
dente  momordit  opus.  —     Pieri,  o  Musa,  Melpomene.  —    quae  strepit. 
dulc.  testud.  aur*  temperas^  h.  e.  quae  ex  aurea  testudine  pro  arte,   qua 
illam  moderaris  et  tractas,  dulcem  sonorum  concentum  elicis;  Propert.  II, 
84,  80.     Tale  facis  carmen  docta  testudine^     quale   Cynthius   impositis 
temperat  articulis.  —  mut.  quoq.  pisc.  donat.  cyc.  son.      De   prover- 
biall  locutione,  qna  quis,  qni  nihii  in  medium  proferre  potest,  apud  Graecos 
ix&v(ov    aqxavougog ,  dulcissime  cauens  autem:  Kvxvov    doidojs^os   vel 
mdixmsQog    dicltur,  vid.  Schol.  —  donaturay  quae  donare  vales.  —  mon- 
stror  digito  praetereunlium ,  notus  est  lociis  Persii  I,  28.     Jt  pulchrum 
tst  digito  monstrari  et  dicier:  hic  est^  oixog  ixtivog.  —  Roman.  fidic. 


caioo.  [Rom.  princip,  urb.  Dignat.  sohol.}  Au^istum  vel  privii:nos  efus 
significat,  sive  posteritatem  li(»miuiam,  a  qua  se  inter  poetas  nunieraudum 
promittit.  [Et  iam  dente  min.  mordeor  invid-l  virtute  et  laude  se  ait 
maleloquia  et  invidiam  superasse.  ^'allustius :  Gloria  invidiam  vicisti^ 
[O  testudinis  aureaej  lyrae  pulchrae  aut  duicisonae.  [Dulc.  strepit.'^ 
musici  fonris.  [Temperas^  aptas,  componls.  [O  mutis  quoque  piscibusj 
aut,  o  Musa,  quae  potentta  tua  et  muta  animalia  oblectari  facis,  aut  pro- 
pter  Arionem,  quem  cithnra  in  mari  canentem  secuti  Delphines  dicuutur. 
Virg.:  Orpheus  in  ^ilvis,  inter  delphinas  Arion,  [Son»^  dulcedinem 
cantus.      [MunerisJ  beneficil.      [Quod  monstror  dig.l^  h.  e.  quod  cunctis 

conscribebat.  [Aeol.  carm.^X  ita  dlctum  accipe,  ut  sl  diceret  Ijnrico  car- 
mine,  quia  quidem  iyrici,  ut  Alcaeus  Aeolide  ma^is  dialecto  usl  sunt.  [Ro- 
mae  princip.  urb.  Dignatur  soboles}  soboles  principis  urbium,  Nerones 
vult  intelllgi,  quos  Augiistus  privignos  alioquin  suos  loco  filioriun  dili- 
gehat.  [Et  iam  dente  min.  mord.  invido]  hoc  vult  Intelligi  de  se,  quod 
Ait  Sallustlus:  Gloria  rnpidiam  vicisti.  [O  testud.  aureae  Dulcemq, 
strepit,  Pitrif  temperasj  ordo  est:  O  Pieriy  quae  dulcem  strepitum  te- 


CAHMINVM     LIB.    IV,    8.   4.  cor 

Totum  muneris  Loc  tui  est, 

Quod  monstror  digito  praetereuntium 

Bomanae  lidicen  lyrae: 

Quod  spiro  et  placeo,  si  placeo,  tuum  est. 

CABMEN  IV. 

AROtTM.    Argumentum  huius  carminis  secundum  ^lossam  Vander- 

bourgii  Codicis  lit,  Vy     conscribere  placet:  „m  hac  oda  intendit 

principaliter    laudare   Augustum  Caesarem,     cuius  doctrina  et  in- 

structione  Drusus  Nero  ad  hoc  promotus  est,  ut  tam  strenue  Vinr- 

dehcos  superaret.      Secundario  laudat  Brutum   et  ibi  incipit  con^ 

structionem,      Vmdex  et  Licus  flupii,     unde  qui  inter  tllos  flu 

vios  sunt,     vocantur  Vindelici,    partim  Sueui,    partim  Bavarii  et 

^^^''"-  X?  '""''"''  ^^*  I>rusus.    —  Drusus  et  Claudius  fuerunt  iilii 

Tibern  Neronis,  quo  mortuoy    Augustus  duxit  uxorem  eius  Lipiam 

et  egregie  ipsos  pripignos  nutripit,''-  —  Pariter  quoque  Doerin<rus 

tria  potissimum  hoc  carmen  continere  dicit:   ..egregiae  illius  f^rti- 

tudmis  et  lupemhs  vigoris,    quo  Drusus  in  pugna  contra  Rhaetos 

se  conspiciendum   praebuerat,     descriptionem  sipe,     in  qua  omnis 

haec  descriptio  versatur,  Drusi  cum  luvene  aquila  et  leone  compa^ 

ratwnem;  Au^usti  tanquam  unici  earum  virtutum,   quibus  Drusus 

nunc  exsplendescehat,  auctoris  laudationem;  veteris  C.  Claudii  Ne-^ 

roniSf  unde  originem  suam  repetebant  Nerones,  memoriam,'' 

DRVSI        LAVDES. 

Qualem  ministrum  fulminis  alitem,  — 
Cui  rex  Deorum  regnum  in  aves  vagas 

V.  21.  est  abegt  ab  Helmst. 

Vand.  A,  E,  y,  H,  Ad  vrbem  romam  de  indoli  dvcvm:    i.  iii  urv&i 

KERONIS    VIRTVTEM   LAVS  J   V,   AD   ROMANAM   VRBEM.  '        ' 

fyrae,  ut  nobijls  ille  Bomanorum  poeta,  qul  princeps  Aeoliiun  carmen  ad 
nHHios^talos  dedu^erim.  -     quod  spiro,  quod  l^Tici  poetae  me^it  spi- 


V.  1-18.  Qualem  alitemy  vehit\  RWtem,  —  ministrum  lovis  Tn^,!* 
armtgerum,  ut  Stat.  Theb.  III,  532.  lovi  fulmina  ministrantem  I  'rf'r^ 
avium,  u^xoy  o,m>wvy  §muia  olmm.    -<    aves  vagas,  ^t^o<poLxovs, 

U'  L'Td\erX  l^^^^lHZi^^^^^^^^^  ^«---    t^'>^- 

n/^^fnl'/"'"^*'"''"-.     \^^-^^^^- fidicen  lyrae^     K  e.  IjTicus  poeta.       [Si 
placeo^  inuLXi^g,   si  placeo,   protuiit  et  subaudiendum  extrinsecus  tamen 
uc  sit:  si  tamen  placeo,  * 

an^f^^^'    f?"^^£.f  rninistruml  de  Druso  haec  ode  «crfpta  est,  propter 
quam  et  quartum  Bbrum  contra  dispositionem  fecit,  in  laudem  Driisi  Ne^ 

POR,    [Qualem  ministrum  fulminis  alitem}    haec  e»t  ecloga,    pro- 
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Permisit,  expertus  fidelem  ' 
Iiipiter  in  Ganymede  flavo  -^ 
Olim  iuventas  et  patrius  vigor 
Kido  laborum  propulit  inscium, 
Vernique,  iam  nimbis  remotis, 
Insolitos  docuere  nisus 
^  Venti  paventem,  mox  in  ovilia 
Demisit  hostem  vividus  inpetus, 
Nunc  in  reluctantes  draconcs 
Egit  amor  dapis  atque  pugnae : 
Qualemve  laetis  caprea  pascuis 

Y.  3.  promisit  Lips.  3.  permansit  Dess.  2.  —  5.  iuventu^  quidam. 
patruus  Lips.  4.  —  6.  protulit  nonnuUi  Lamb.  et  Cruqu.  plures  Torr. 
Pulm.  2,  4.  Sax.  Fran,  Lips.  1,  S.  propulit"' duo  Vatt.  Fa.  Vrs.  aliique 
quatuor  Lamb.  duo  Blandd.  et  alii  Cruqu.  —  7—9.  Vernique  -  venti, 
Satis  defendunt  hanc  omnium  fere  codicum  et  editionum  lectioneim  la- 
nius  et  Christius  (dissertat.  Lips.  1746.)  contra  Scaligerum  et  Bentlei- 
ura,   qui  praeferunt  vernisque  iam  nimbis  remotis. 


10 


nt  IH,  27,  16.  —  promisit,  trlhult,  concessif.  —  expertus  fidelem,  qiiod 
operam  suam  lovi  iu  Ganymede  raptt»  approbasset.  JSequitiir  Horatius 
eos,  qui  lovem  in  Ganymede  rapitiudo  aquilae  ministerio  usum  esse  nar- 
rant.  Fidelis  is  est,  qul,  quod  in  se  recepit,  praestat  alteri.  —  flavo^ 
lory^w,  pulcliro,  ut  supr.  II,  4,  14.  et  lU,  9,  19.  et  sexcenties  alihi.  — 
Olim  comparationi  inservifc  simpliciter,  ufc  w^  noxty  oia  xe  noXXa  atq.  sim. 

—  lahorum  inscium,  voLuidi  imperitum.  Doeringus  lahores  explicat:  ni- 
sus,  quihus  in  altiun  se  extollere  laborant  aquilae;  hinc  statim  venti  in- 
solitos  nisus  docere  dicuntur;     venti  enim  nisus  docent,  quod  eos  levant. 

—  iferni,  nam  aquilarum  aeque  ac  milvium  et  accipitrum  puUi  suh  veria 
certe  fine  nidum  relinquere  solent.  -^  paventem,  non  sine  pavore  primum 
volatum  in  aere  molientem.  —  ovilia  vel  simpliciter  oves  pascentes  vel 
septis  eas  inclusas  intellige.  —  dracones,  aquilae  serpentes  infestare  so- 
lenfciim  iis  acerhissime  conllictanteS)    quamobrem  reluctantes   audiunt^ 


rtmis,  privigni  Au^sti  Caesaris,  filil  Neronls,  quem  ob  insigne  virtutis 
Aquilae  comparavit.  [Alitem]  aquilam,  quam  et  re/$inam  avium  voluut, 
ut:  Pedibus  rapuit  lovis  armiger  uncis.  Ideo  autem  tutelae  lovis  dici- 
tnr  deputata,  quia  prosperum  auspicium  eius,  adversum  Titauas  pugnatu- 
rus,  accepit.  IFiavoJ  rubeo.  INido  labor.]  in  metaphora  aquilae  perdu- 
ravit,  dicendo  nidum  laborum  pro  familia  nolHlium  et  virtutum  domo. 
\Verniq.]  ut:  Ruit  imbriferum  ver.  [Insol.  doc.  nis.\  inconsuetum  nl- 
suni,  ad  primos  volatus  aquilae,  adhuc  aerem  et  ventos  timentis.  \Mox 
in  ovilia  Deniis.]  solitam  viribus  et  volatu  continuo  ad  praediim  prodire, 
nt :  Fulva  draconem  Fert  aquila.  \Effit  amor  dap.  atq.  pugn.\  in  agno 
imbelli,  dapis:  in  ilracone,  pugnae.  \Qualemve  laetis  caprea  pasc.Ji  qua- 

pter  qnam,  ut  supra  ostendimus,  totus  hic  liher  compositus  est.  Scripta 
est  ergo  in  Neronem  Drusum  privigniun  et  successorem  Augustl,  qui  Rhae- 
tos  Vindelicos  bello  vicit.  De  imperio  autem  principis  huius  dupllcem  fa- 
clt  comparationem ,  nam  Drusum  ait  tanto  vigore  atque  impetu  hostes 
Vindelicos  invasisse,  quanta  vi  solet  aquila  iu  rapinam  irruere  primura 
avliiiBy    jnox  corroborato  vi^ore  etiam  draconum,  ipsos  autem  hostes  ita 
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Intenta  fulvae  matris  ab  iibere 

lam  lacte  depulsum  leonem,  13 

Dente  novo  peritura,  vidit: 
Videre  Rhaetis  bella  sub  Alpibus 
Drusum  gerentem  Vindelici :  quibus 
Mos  unde  deductus  pcr  omne 

Tempus  Amazonia  secun  20 

Dextras  obarmet,  quaerere  distulij 
ISec  scire  fas  est  omnia;  sed  diu 
Lateque  victrices  catervae 

V.  17.  Raetos  8.  (ut  non  pauci  scribunt)  Rhaetos  et  Vtndelicos 
seinper  fuisse  nationes  diversas,  constat  ex  Strabone,  Yelleio  Paterculo, 
Suetonio,  Eutropio.  Vindelici  incolebant  inter  Danuvium,^\enum  et 
Lacura  Brigantinum;  quibus  finibus  nunc  niagna  Bavariae  et  Sueviae, 
itein  aliqua  Tirolis  pars  continetur;  Raeti  inde  a  Vindelicis  versus  me- 
ridiem  uscnje  ad  Italiam  supra  Comum  et  Veronam  pertinebant;  hinc 
Kheno  et  Ticino,  illinc  Plavi  fluviis  terminati,  ubi  sunt  hodie  Comita^ 
tu8  Tirolensis,  Grispnes,  Clavennensis  Comitatus  et  Vallis  Tellina.  At- 
tingebant  utrique  ab  occasu  Helvetios,  ab  ortu  Noricos,  Raeti  etiam  Car- 
nos.  Ceterum  scriptura  R/iaeti,  'panol,  minime  contemnenda,  imo 
potius  usitatior  est.  —  Verba  ,quibus  mos . . .  fas  est  Qmnia'  spuria  esse 
voluit  lanius,  sed  argumenta  eius  nou  sufficiunU 

dum  serpentes  scil.  se  Intorquent  vel,  ufc  Plin.  X.  4.  s.  5.  alf,  multiplici 
nexu  alas  aquilae  ligant  et  ita  implicant,  ut  simul  decidat.  —  v.  15. 
Hlud  lacte  cum  otiosum  et  supervacuum  visum  esset  Viris  doctis,  quod 
lam  praeisset  „ab  ubere  matris"  hinc  nmltae  variaeque  emeudationes  ena- 
tae,  quas  tamen  tacemus.  Lacte  ea  inprimis  vi,  inquit  Z>.,  addidisse  vlde- 
tur  poeta,  ut  iuvenem  illum  leonem  mmc  famelicum  esse  significaret.  — 
dente  novo,  ferae  simgulne  necdum  rubefacto,  peritura,  a  quo  sil)i  cer- 
tam  necem*paratam  intelli;a;k.  —  quaerere  distuli,  Vanderbourgii  Codici» 
K,  glossa  huic  loco  adscripta  sic  audit:  „DistuIiy  inquit,  quaerere,  unde 
mos  iste  processerit,  ut  aniazonis  securil)us  armeii&  dextras  suas;  quod 
tamen  inde  prodit,  qula  Viudelki  ab  amazonibus  de  sedibus  suis  expulsi 
sunt,  efc  ideo  quia  securil)us  amazonum  expulsl  sunt,  ipsas  postea  in  usum 
helli  acceperuut.*'  —  Sed,  h.  e.  ne  extra  oleas  vager,  sed  ad  propositum 
redeam.  --  victnces  catervae,  quae  Itallae  et  GaUiae  fines  infesfcaverant» 

lem,  inquit,  leonem  primae  iuventae  caprea  timen»,  talem  Dnisum  hostes 
vldere.  IDente  novo\  adhuc  inconsueto  ad  praedam.  [Videre  Rhaeti 
bella  suh  Alpibus^  vnfQ^oiTov  longum  superlorl  sensui  re^pondet.  Qua-  " 
lem  aquilam  vel  le(mem  imbellis  praeda,  talem  Dnisum  videre  Rhaetl  Vin- 
dellcl,  barbaronim  gentes.  [Nec  scire  fas  est  omniaj  i.  e.  llcefc  aliqua 
ignorare.  ISed  diu  Lateque  victr.]  hoc  solum,  inquit,  mihf  dlcere  satis 
esfc,    quod  Rhaeti  diu  potentes  efc  victores  a  Druso  adhuc  puero  superati 

conterrltos  esse  belligerantis  Drusi  virtute,  ufc  caprea  visu  leonis  in  se  ir- 
nientis.  IQuibus  mos ,  Vnde  deductus  per  omn.  Temp.  Amazon.  secur. 
Dextr.  obarm.  quaerere  distuli\  hi  Vindelicl  ab  Amazonilius  eiecti  e  siiis 
sedibus,  ex  Thracia  in  exsilium  se  contulisse  alio  inque  iugis  insedisse  di-  - 
cuntur  et  quod  potissimum  in  se  tela  securesqde  Amazonfim  experti  fiie- 
rmt,    ipsos  usimi  earum  in  bello  accepisse.      INee  scire  fas  est\  sensus' 
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25 


30 


Consiliis  iayenis  revictae 
Sensere,  quid  mens  rite,  quid  indoles 
Nutrita  faustis  sub  penetralibus 
Posset,  quid  Augusti  paternus 

In  pueros  animus  Nerones. 
Fortes  creantur  fortibus  et  bonis: 
Est  in  iuvencis,  est  in  equis  patrum 
Virtus,  neque  inbellem  feroces 

Progenerant  aquilae  columbanu 
Doetrina  sed  vim  promovet  insitam, 
Rectique  cultus  pectora  roborant: 

T.  24.  iupenis  repressae,  rid.  lani.  —  26.  Nutrita  sanctis  BenU.  cx 
argutus  Yid.  lam.  —  '^.Vo^tfortibus  distinguunt  roulti  codd.  mss. 
item  edd.  ut  Venet.  1478.  Mur.  Torr.  Fabr.  Xyl.  Heins.  Steph.  Fab. 
Oan.  ut  sit:  ,,  et  bonis  est  in  iu^encis.'*  Sed  rectius  iungunt /or//6«* 
et  bonis,  Locher.  Ascens.  BasiU.  Lamb.  Cruqu.  Kutg.  Dacer!  BentL  Cun. 


—  repictae,  denno  vlctae  sive  potius  pro  slmpllce:  vlctae,  ul  supr.  IV,  1, 
8.  reuocare,  pro  vocare.  -  Sensere,  cf.  II,  7,  10.  -  quid  posset,  qu^ 
tiiin  efficere  valeret,  mens  et  indoles,  ingeuita  animo  vlrtusf  anlml  «ene- 
rosa  indoles,  ab  Augusto  exculta;  rite  nutrita,  bona  instltutlone  exculta. 
^ubjaustispenetralibus,  In  Augusti  domo,  —  animus  patemus,  cf.  Jl| 
af,  b.  —  Fortes  et  boni  propagant  virtutis  semina.  Eiu-ip.  in  Alcmae. 
apud  Stob.  Grot.  p.-363.  ^q  aXri^ig  —  ia&Xwv  an*  dvd^tSy  ia&kd 
rlp^sa^ai  tixya,  xaxwV  d"  Ofiom  tjJ  q>vau  jfi  xov  naxQog.  -  Imbellem 

—  feroces,  quorum  verborum  perbelle  a  poeta  delecta  antithesis  anlmum 
lectoris  suaviter  afficit.  ~  v.  33.  doctrina,  ^  naidsvoigy  bona  institutlo. 
praeceptlo  promovet,  auget,  perficitque  vim  insitam,  generosam  animi  in- 
dolem,  10  iyyiviq.  -    cuUu9  rectiy  recta  disciplina,  quatenus  anlmus  ea 

snnt.  [Sensere^  probavere  vlrtutem  et  Instltutlonem  Romanam.  [Indo^ 
les^  aetas,  mdicium  futurae  probltatis.  [Faust,^  felicilms,  custodia  vlrtu- 
JZnnP^  nl-7"t^4"*'  f/i>a/er  Aeneas.  [In  puer.  anlm.J  duo  fuerunt 
«^!^?  VF  r^^^*  Augustl,  quorum  unum  in  domo  Tiberil  Claudil,  Neronis 
fJlTil  n  PfP^*'^^'  ^'^*''*""»  ^  "'^"^"  a^  Augustum  adtullt.  Horum  al- 
«hIiI.  f°'*.T'"'**  absumpto,  alter  adoptatus  Auftusto,  snccessor 
prlnclpatus  eius  fuit  et  vocatus  est  Tiberius  Caesar.  [Fortes  creantur 
Jortibus^  m^s  n  parentum  nomine  degenerare  virtute.  [Est  in  eguis 
STirTv  rS     "^'     Continuo  pecoris  generosi  pullus   in  arvis  AUius 

!^5/  1  h  ;  .  f^:^'"''*'^'^  *n  mellus  auget.  [Insitam\  naturalem.  [Rectia. 
««t^  H^n"  '°f '^"^"'"^  reddl  bonum  naturale  perfectum,  quae  si  desit  bene 
nata  depravarl  pectora)    in  laudem  Augustl  dictum,  in  cuius  domo  Nero- 

t7fan:}  I/  n  >  ??^  f^'^  ^''^'"^^'  ^^^^^'  [Q"'^  ^'^doles  Nutri- 
Aui^Zt  1  P^''^^''''^'^  q"ia  non  potest  Drusura  lauaare  nunc,  ut  filium 
vuer  nni^  K  ^"^''TT  ^'^^«^"^"'"Vie  dicit.  [Quid  Augulti  pat.  in 
puer.  amm.  Nerones}    duo  fuerant  Nerones,  prlviknl  AugS^ti.     Ouorum 

Stern"!  'J   ^T*    '^*!;"''"   ^^«"^"   «"^i"  P^^^^ris   LMa  peper  t      a  ler  m 

•^r   ado^S^^^^^  "^™™  ^»^"-  '«»  ^^^'^'-^'^^  ""•rbo  'exstinctu™ 

•»ter   adoptatus  ab  Augusto,    successor  principatus  eius  fuit,    vocatusque 
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Vtcunque  defecere  mores, 
Indecorant  bene  nata  culpae, 
Quid  debeas,  o  Roma,  Meronibus, 
Testis  Metaurum  flumen  et  Hasdrubal 
Devictus  et  pulcher  fugatis 
Ule  dies  Latio  tencbris, 
Qui  primus  abna  risit  adorea, 

V.  36.  Dedecorant  ex  glossemate. 
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excolltnr,  ad  recta  et  honesta  perducltnr.—  roborant,  conftrmtkni  peetoray 
perfichmt.  naluram,  indolero,  -^  v.  36.  utcunque^  quandocunque  moresy 
raonun  dlsciplina  deficit^  ubl  abest  bona  educatioj  culpae,  vitia,  indeco- 
rant,  nitorem  detrahunt,  maculam  adsperjiunt,  defiumant  bene  natum, 
IQ  svq)vigy  svysvig^  bonam  lnd(dem.  —  Quid  debeas^  o  Roma,  quantum 
respublica  Honuma  Neronum  familiae  debeat,  quam  ipsignla  eius  sijxt  me- 
rlta,  testatur  victoria  de  Hasdrubale  a  Claudio  Neroue  reportata.  —  Me- 
taurum  (nunc;  Metaro  vet  Metro)  fiumen,  Metaurus,  Vmbriae  fluv.  pu- 
gna  ista  ad  eum  commissa  famigeratissimus.  —  pulcher  dies,  lucidus,  fau- 
stus,  ut  IV,  2,  47.  —  V.  4L  adorea,  Plin.  XVni,  3.  gloriam  a  farris 
Aoj^ore  a<for<?am  appellabant;  arfor^a  scilicet,  adar  vei  far  adoreum 
(nos:  Dinkel)  post  partam  victorijun  praemju  loco  militibus  distribui  sole- 


ues  edncati  discfplinam  accepere  virtutnm.  [Roborant\  confirmant.  [Vt- 
cunque\  ubicunque,  [Indecorant\  indecora  faciunt.  [Testis  Metaurum 
fium.2  Metaurus  fluvius  est,  de  Piceni  provincia  oriens,  In  Flamlniam  de- 
currens,  quae  regio  Gallia  dicebatur,  luxta  huuc  fluviun»  Claurtius  Nero 
consul,  cum  Salinatore  collega  suo,  Hasdrubalem,  Hannibalis  fratrem,  In 
Ilaliam  auxilio  fratri  magnum  exercitum  deducentem  ita  devicit  et  inter- 
t^cit,  ut  nec  profeckum  ex  castrls  consulem  Hannibal,  dum  In  conspectu 
castra  minuisset,  nec  reversum  ante  cognosceret,  quam  fratris  caput  ante 
csistra  proiectum  et  de  exercitu  eius  Poenos  captivos  vidlsset,  quo  bello 
supra  quinque  et  quadraginta  millia  io  Hasdrubalis  exercitu  caesa  ferun- 
tur<    [TenebxasJi  tenebras  pro  Afroriun  terrore  dixit.    [Qui  primus  alma 

est  Tiberlus  Caesar.  [Nec  imbellem  feroc*  Frogener,  aquilae  columb.\ 
ivroverbialis  seutentia.  [Doctrin.  sed  vim  promoi/.  insit.\  insitain,  inna- 
t«m  Jitque  ingeueratam.  Significat  ergo  virtutem  a  parentibus  ingenerarl, 
Instrul  vero  doctrinae  discipHna.  [Rectique  cult.  pector,  roborant\  wecti 
g;enitivi  casus  numeri  singularis,  huius  recti.  Cultus  numeri  pluralis,  ca- 
8US  nominatlvi:  hi  cultus.  Sensus  est  autem:  Colenda  rectum  corrobo- 
rantur.  Kt  rectum  abs(»Iute  accipe  pro  aequo  ac  iusto.  [Vtaunque\ 
quaudocunque,  sicut  apud  hunc  poetam  saepe  diximus.  [Indecor.\  i.  e. 
indecora  faciunt  ac  per  hoc  dedecorant  significat..  [Bene  nata  culp.\ 
absolute  dicltur.  8ensus  ergo  est:  Honesta  natalium  generositas  culpa 
dedecoratur,  nisl  digna  haec  disciprttia  prosequatur.  Totum  autem  prc»- 
pter  Augustum  dicitur,  In  cuius  domo  Nerones  videntur  disciplinam  virtu- 
tis  accepisse.  [Quid  debes,  o  Roma,  Neronibasy  Testis  Metaurum  fiu- 
men  et  Hasdrubut]  Metaurus  amnis  Galliae  est,  iuxta  quem  Nero  consul 
cuni  Salinatore  collega  suo  Hasdruhalem,  Hannibali  fratri  suo  magnum 
exercitum  adducentem,  devicit,  caesis  supra  quinque  et  quadraglnta  railli- 
bns.  [Testis  Metaurum  fium.\  Metaurus  dicitur,  non  Metaurum,  sed 
flumen  nomine  hoc  figuravit,  ut  alibi:  Aut  fiumen  Rhenum  aut  pluviu* 
describitur  arcus.  Ei  8aIIustius:  Nomenque  Danubium  habet,  ut  ad 
Germanorum  terras  adstringit.       [Qui  prim.   alma  ris,  adorea\  adorea 
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Dinis  per  tirbes  Afer  ui  Italas, 
Ceu  flamma  per  taedas  vel  Eunis 
Per  Siculas  «quitavit  undas. 
Post  hoc  secundis  usque  laboribus 
Romana  pubes  crevit  et  inpio 
Vastata  Poenorum  tumultu 
Pana  Deos  habuere  rectos, 
Dixitque  tandem  perfidus  Hannibal: 
Cervi,  luporum  praeda  rapacium, 
Sectamur  ultro,  quos  opimus 

Fallere  et  effugere  est  triumphus. 
Gens,  quae  cremato  fortis  ab  Ilio, 
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tur.  Ipsl  regioni,  urbilms  ferociter  ias.dtat,  vid.  Epod.  XVL  18  xvn^l" 

uirus  Ajer,  cf.  IJI,  6,  36.  Hann  balem  Intelliffie    —  rp,,  /7    ^..^  /^  ^ 
«rere  solet     ,uod  ad  «otam  ze„«.„at,s  ,i,^;.;„  ^T^llI^^U^^S^iZ. 

(Virir    4i»n    MR^  ^      '     -^aooresy    fioitogy     de  gravi   Martis  opere 

nls  pepercisset    -  Xn!,  n        i   t  ~     impius,   qui  uec  deoruni  fa- 

«luan.,  multls  cladibus  cruewis  affec^,,  '        "*"*   "  /«»<'*'».    ?»«'«»- 
«^inw  Liv.  XXVJJ  51    dP  salnt»  .  '   "<?»<'•'««  ie  forlunam  Cartha- 

lerfiOu.,  ,»u's-  r^e^^^riru-L.rfllr^t^  -'»---;•- 
/?raeJ.  rap.  sect,  ultro   nos  shiTM  i.i^-!;   "*^ ,  "®  inceperat.  —     Ctfri-j  lup, 

rere  istls  ^a.,..au.  ,upi',  rpa^.:;  "r'a':dL~  "IT^'.  ^l^ 'ef^; 

/»ger..  U&u.,  ^g,  i^petum  eludere.  sese  subducere,  tli^Z: o^t 

we»tt'"^C.tT  """  ''"'""''  ^'"^'""'"•'  «"  l'""»  vlctores  a  vlctis  ado- 
Jri?Hlibaii^s''^tr:;/"::l:t^''?'  ,'"f  ■»,'■-'-,  f«,am  descr"- 
generc  descendit)  eJmme.„«r7t'  ex  mi  Hailil^T  ^'''^'  ^*""  "«  ''^""""' 
et  Hannibalem  i^  m,JSu  VulLe  et  n*Sl."  '^n""*''*'"  *'*'  *  ^"'""» 
cJamore  belUco      nt  •     hA  7/,-  crevisse  Romanos.      [r«m«//u] 

»  Poenis  vlolata  sirnt,    inde  rectrisse  cnJnlt^l  ^"^^^T  ^«"'Pi^  i°  ^^«« 
eos  aeenti^fl       r«-^/       'uae  recii  esse  coeperunt  pro  ttomans,    adversiis 

©ervSr «S^i  L  il.  ^f    ""^  gaudere  debemus,   similesque  in  hoc  sumul 
cervls,  qui  ultrojupoa  insectaatur,  quoa  alioquin  fugere  debebant.    ~ 
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lactata  Tuscis  aequoribus  sacra 
Natosque  maturosque  patres 
Pertulit  Ausonias  ad  urbes, 
Duris  ut  ilex  tonsa  bipennibus 
Nigrae  feraci  frondis  in  Alg^do, 
Per  damna,  per  caedes,  ab  ipso 
Ducit  opes  animumque  ferro. 
Non  hydra  secto  corpore  firmior 
Vinci  dolentem  crevit  in  Herculemj 
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«.s/,  pulcherrimae  instju*  victorlae  habendum,  In  glorlosl  trlamphi  loco  po- 
nendum  estj  triumphum  signat  epitheto,  quo  proprie  gloriosa  illa  spolia, 
duci  caeso  derepta  a  duce,  insignirisolent.  —  v.54,  ^yacra,  S-^ovgnaj^bjovg, 
Penates.  —  Ceteruni  opportuue  comparant  Virg.  Aen.  I,  71  sqq.  —  ma- 
turosj  sc.  funeri,  ut  infr.  Epist.  ad  Pis.  115.  et  supr.  III,  13^  4.  —  ^//- 
sonias ,  Italas,  ab  Ausonibus,  autiquis  Italiae  incolis.  —  JDuris  ut  ilex  ton- 
£a  bipenn.  etc.  Quemadmodum  ilex,  cuius  frondes  vel  rami  per  bipennem 
detondentur,  laetius  deinde  efflorescere  solet,  ita  gens  Romana,  dum  cla- 
dibus  in  bello  afiicitur,  ab  ipso  ferro,  quo  caeditur,  novum  vigorem  eC 
animum  accipit.  —  Algido,  cf.  ad  I,  21,  6.  —  feraci  nigrae  frondis, 
saltuoso,  silvis  consito,  ut  frondes  uigrae  sint  umbrosae,  ut  I,  4,  11.  et  1, 
21,  7.  ad  rem  quoque  vid.  III,  23,  9.  —  v.  59-60.  Animum  adverte  ad 
comparationem  gentis  Romanae  cum  ilice  tonsa,  utraque  enim  damnis  s. 
caedibus  acceptis  opulentior  quam  antea  facta,  graviter  adflicta  novum  ro- 
bur  acquirit.  —  v.  61.  Novas  comparationes  eiusdem  senleutiae  illu- 
fitrandae  suJmectit  poeta.  Fabulam  de  hydra  Lernaea  tractat  Ovid.  Met. 
IX,  69  sqq.  Apollod,  II,  5,  2.  M*  —  secto  corporCf  hinc  proverbiali  locutioue 
vdgav  JEfivHv  dicuntur,  quibus  ex  uno,  quod  vicerunt,  malo  plura  et  ma- 
lora  subuascuntur ;  —  pinci  dolentemj  uam,  ut  satis  constat,  lolai  denium 


qui  dicat:  Pugnamus  contra  eos,  quos  si  epaserimus,  pro  triumpho  Iia- 
bendum*  Ideo  autem  lupis  comparavit  Romanos,  quia  auctor  nominis 
eonmi  a  lupa  nutritus  est.  [Gens^  quae  cremato  fortis  ab  Ilio^  tanquam 
gens  Romaua  per  damna  et  caedes  creverit,  ideo  exempium  Troiae  ponit, 
a  qiia  oriundus  est,  ut:  Quos  nulla  fatigant  Praelia,  nec  victi  possunt 
absistere  bello.  {_Sacra'\  deos  Penates,  de  quibus  Virgilius;  Hos  cape 
fatorum  comites.  [Natosq,  maturosq.  patresj  ut:  Ascanium  Anchisen- 
que  pafrem  Teucrosque  Penates.  Quibus  liberatis  Aeneas  ad  Italiam  ve- 
nit.  [Tonsal  caesa.  [Fera^  fertili.  IPer  damna^  per  caedes^  ilex  enim- 
caesa  ferro  meiius  pullulat.  INon  hydra  secto  corpore  firm.^  exemplo 
ilicis  ramorum,  damno  melioris  hydrae  etiam,  quae  excisis  sub  Hercule 
«erpentum  capitibus  numerosior  excresceb{|t.  Laudat  Rtunanos  belloruni 
danmis  meliores  semper  etfectos.  Colchorum  quoque  eos  monstro  com- 
parat,  ubi  satis.  dracouis  dentibus,  armati  de  terrae  sulcis  viri  egressl 
simt,  quos  lason  Medeae  arte  superavit.  Simile  et  aliud  exemplum  dra- 
conis  Thebani,  quem  Cadmus  occidit,  cuius  satis  dentibus  armati  prodie- 
runt,  ex  quibus  aliquos  in  societatem  condendae  urbis  Cadmus  dicitur  ad- 

ris  ut  ilex  tons,  bipennib,  Nigr.  feraci  frondis  in  Al^ido^  ordo  est: 
Ft  ilex  nigrae  est  frondis  in  Algido  feraci  duris  bipennibus  tonsa» 
Sensus  autem  hic  est:  Vt  ilex  quauto  magis  securibus  caeditur,  tanto 
corroboratur  magis  ac  reviviscit,  ita  Romani  per  damna  caedis  suae  f(>r- 
tiores  elfecti  sunt.  INigrae  frond.^  i.  e.  viridis,  umbrosae.  INon  Hy 
dra  secto  corpore  firm.J  opj^orixma,  comparatio,  quia  Romauos  vult  intel- 
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Monsfnimve  submiserc  ColcLl 
Maius  Echioniaeve  Thebac. 
Merses  profundo,  pulchrior  evenil:  6a 

Luctere,  multa  proruet  integrum  ^ 

Cum  laude  victorem,  geretque 
Proeba  coniugibus  loquenda. 
Carthagini  iam  non  ego  nuntios 

Rrn/^;J!?"''r  "^"""pLamb.  duo  Blandd.  Cruqu.  omn.  Pulm.  Benjm. 
JtJrod.  omnes  lere  Bentl.  praeter  1  et  6, 

ope  victa  est  Ista  hjdra  ab  Hercule.  -    creytt,  pro;    falt,  cum  nova  el 
crei^ssent  capita  -  Mo«./r^.m^^  ,ubmis.  Colch:  m.  Echion.  Thebae,  nec 

!!;».  T  de  dracone,    quem  Cadmus  in  Boeotia,    pustquam  llle  hulus 

ITtilTlTm  5'"'^"*  '"^':;"  '^^^^'^-^^«t,  interfecisse  perhihetur,  euar- 
MLrvf*i^hL   !'       T'  „*^  ^^«"''"'^  '^"^"«  serpentis/quorum  partem 
Mmerva  subito   e    caelo  ailapsa  Cadmum   serere   lusserat,    viri   armatl, 
ifparti,   yriyBVHg,   vid.  Heyn.  ad  Apollodor.  p.  454.    (quos  Hor.  monstiui 
appellat)  prognati  esse,    sed  mox,  cum  hostiliter  statim  invicem  se  petiis- 
sent,  imituis  vulneribus,  qulnque  tantum  superstitibus,  e  quibus  fuit  Eehion, 
(unde  Echwmae  Thebae)  periisse  traduntur.    Similia  monstra  terra  Col- 
chlca  submisisse  fertur,    et  quidem  per  lasonem,    quem  donatam  sibi  a 
Mmerva  alteram  serpentis  illius  a  Cadmo  occisi  denfiun.  partem   serere 
Insserat  Aeetes;  vid.  ApoUon.  Rhod.  III,  1175.  ct  Ovid.  Met.  VII,122  8qq. 
-  submis.  —  submittere,    quod  eleganter  apud  Lucret.  I,  8.  et  alibi  (u« 
apud  Graecos  avamtinHv)  de  floribus  dicitiu-,  quos  terra  sensim  senslm- 
que  sursnm  mittlt,  apposite  ad  illos  viros  armatos,   qui  non  subito  e  ter- 
ra  pros.Iuermt,  sed,  ut  Ovidius  1. 1.  uarrat,  senslm  seSslmque  e  terra  su^ 
crevermt,  transtulit.    -    Merses  projundo ,  pulchrior  euenit    nota  ima^o 
qua  quis  malis,    quibus  laborabatf  f/liciter^ilperatis,  com^aVatrciunTu 
qul  e  profundo  marl,    ad  quod  demersus  fuerat,    bona  fortuna  enTridr^ 
pulchrior,  virtutis  honore  insignior.  -  Luctere    mult.  prorZe^r^Xm 
laud.  vict.  hnge  tibl  par  gladiatonmi,    quorum  alter  iam  pine  vfctus  X 

prostermt.  -  proeha  comugibus  loquenda,  h.  e.  caesorum  maritorum 
comugibus  cmn  luctu  memoranda;  [eti;mi  coniugihus  de  uxoribus  eoruu  'tc^ 
cipmnt,  qul,  cmn  victores  e  beUo  domum  redierint,  proelia  sua  iis  enili?- 

r^nlf  r^nif''^/;^"'  ^^''^'^J^^^^^^ione  condltae,  qui  fuit  pater  Penthel, 
gener  Cadmi.    IMerses  profundo^  si  mersaveris  Romanum,  forttor  tit,  ita 

!S«  rp'/'r*'''"?'"V  '"---,  -—cett.,„t:  Flu.io  mersZ 
teLevinJl^^^^^  LM^/.a]  pro  multum.     [Pro.«./]  ever- 

te^  evmcet,  ut:  Proruit  insano  contorquens  vertice  silvas.  {Inte^ruml 
ante  non  v  ctum  8ens«s  est:  Si  R^Lmum  provocaver?;  ad  con?ent^l 
nem,  quamvis  moltontm  victor  eris,  facile  ab  illo  superaberls  WonhlX 
bus  loq.J  aut  pro  laude  victoriae  referenda  coniugibSs  aut  pn>  marUo^um 

rlr^f  „hr*  potentiores  fieri.  IMonstr.  summi,.  Colchi  Maius  Echion. 
Thebae]  ubi  armatorum  seges  exsiluit.  Hoc  autem  imelligi  vult  m\Z^ne 
e«se,  noa  deesse  R<m.anos  tot  bellorum  cladibus  acceptis.  Wre/r™ 

suas  osttuNnt,  an  quae  coniu^es  eorum  de  maritis  suis  praedicent.  [Oc- 
cidU]  occidit  spes  omnis  et  jortuna  nostri  snominis ,  Hasdrubale  inler^ 
empto.      Haec  revera  frequenter    dicitur  dlxisse  HWmibal,     cl   ^^^t 
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AEttam  siiperbos:  occidit,  occidlt  70 

Spes  omnis  et  fortuna  nostri 

Nominis,  Hasdrubale  interempto. 
Nil  Claudiae  non  perficient  manus, 
Quas  et  benigno  numine  Inpiter 

Defendit  et  curae  sagaces  75 

Expediunt  per  acuta  belli* 

CARMEN  V. 

Aroum.  Hoc  carm^n,  ut  i/idetur,  auctoritate  populi  Romani  ad  Au^ 
gustum  scripsit.  quem^  quod  diutius  quam  Romani  exspectarant, 
belli  in  Hispama  gerendi  causa  urbe  abesset,  pie  ac  rite  adhorta» 
tur,  ut  cum  primum  in  patriam  redeat^  quae  desiderio  eius  icta 
(v.  15.)  plane  nihil  tam  vehementer  exoptety  quam  boni  ducis  ma- 
turum  reditum.  —  Quod  quidem  consilium  ut  ad  Jinem  feliciter  per- 
duceret,  ea,  qua  par  erat^  laudes  Augusti  celebrandi  ratione  usus^ 
neque  adulationis  neque  simulationis  ^  quas  vQcant\  artes  adhibuit, 
sed  ex  animo  aeque  mtegro  ac  pio  dixity  quae  cum  Augustum  per- 

V.  73.  efficient,  vid.  lani.  CAniraadverte,  tantum  maioris  momentiA'ar. 
Lect.  nos  notaturos  esse  proiiterea,  quod  editionis  volumen  arctioribus 
iinibus  circumscribi  debet,  quippe  quod  magis  magisque  ad  finem  ver- 
gat). 


rentl.  —  superhos,  cum  superbla,  Romanos  victog  esse,  referentes;  elus- 
modi  nuntius  post  cladem  Cannensem  fuit  Mago,  Hamilcaris  filius;  vid. 
Liv.  XXni,  11.  —  nostri  nominis,  gentis  nostrae.  —  Nil  Claud.  non 
perf  manus,  h.  e.  a  Claudii  Neronis  gente  sperare  Roma  potest  omnia; 
per  manus  Claudias  Intelligit  simul  C.  Claudil  Neronls  posteros.  Itaque 
iam  Hannibal,  Nerones  tales  fore,  qualem  Dnisus  in  bello  contra  Rhaetos 
se  praebuerat,  vaticinatus  esse  finj^itur,  quo  nihil  sane  in  Drusi  laudem 
fingi  a  poeta  potuit  maguificentius.  —  curae  sagaces,  ingenii  in  caplendis 
consiliis  sagacitas.  —  per  acuta  belli^  per  ea,  quae  in  bello  periculum 
intendnnt;  acuta  iam  omnia,  quae  nobis  perniciosa  fieri  possunt,  designare 
videntiu*.  Slc  fere  pugna  anceps  et  dubia  Graecis  olvg  aywv  dicitiu*.  M, 
ad  hanc  loquendi  rationem  refert  di*  o^siag  dQafiilv,  im  twv  dtaiuvdvvevovTiav, 
proverbinm  apud  Zenob.  Cent.  HI,  13.  et  inl  ^vgov  ilvai,  apud  Theocri- 
tum  XXII,  6.    (27.) 


virtute  coniugibus  narranda.  [Carthxig*  iam  non  ego  nune*  Mittam  sup.^ 
adhuc  velut  quasi  Hannibalis  verba  sunt,  tamen  iuxta  historiae  fidem  viso 
Hasdrubalis  capite,  in  haec  dicta  Hannibal  dolore  dicitur  erupisse:  Agno- 
sco  te,  fortuna  Carthaginis.  [Fortun.  nostr*  nomJ]  dicit  se  fortunam 
fallacem  agnovisse.  INil  Claud.  non  efficient  manus}  iam  hic  poeta  lo- 
qnitur  Drusum  Neronem  significans.  lCurae  sag.]  i.  e.  optima  Augustl 
consilia.    ]Exped,  cett.]  i.  e.  per  dura  praeiia.    Expediunty  i.  e.  finiunt. 

fratris  sui  Hasdrubalis  vidisset,  quod  Nero  de  indnstria  allatum  ex  Gailia 
ante  castra  eius,  nihil  adhuc  scientis  de  hac  caede,  proiici  iusserat.  {Nil 
Claud.  non  perficient  manus]  haec  iam  poetae  verba  sunt,  non  adhuc 
HannibaUs.  lEt  curae  sagac.  Exped.  per  acuta  belli}  absoiute  dicuntur 
ea,  quae  sunt  in  bello  pericuiosissima. 
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helle  decerenf.  tum  re  vera  ipse  aentiret.  —     Ouam  vennat^  nr.f^^r 
Tum  ^peramus,  perfacih  diiudicabii.  **»*«v'«m  periectu- 

AD       AVGVSTVM. 

Divis  orte  bonis,  optime  Ronmlae 
Custos  gentis,  abes  iam  nimium  diu: 
Maturum  reditum  pollicitus  Patrum 

Sancto  concilio,  redi. 
Lucem  redde  tuae,  Dux  bone,  patriae:  5 

Instar  Veris  enim  vultus  ubi  tuus 
Adfulsit  populo,  gratior  it  dies 

^        Et  soles  melius  nitcnt. 
Vt  mater  juvenem,  quem  Notus  invido 

CAESAKEM  p.ebe^O  ABSEm^V^^ 

3   Des*s^2'""^''  V"^'"*  v-"-  i^T"^"^^  ^^'^"°^  Torr.  duo  Bersm.Lips. 
A.C.  Lamb.  Cruqu.  Hems.  Rutg.  lon.  Bentl.  Sa^.  lahn.     ^       ^       ^ 

.  r^^^t  'g::ie™cr&r^  i^^  r— e%?™i 

ac  n.ent«r„m  n..-.g,u.udine  Ua  appellHri  r.^r.T\^rr<^tn^ CT ^Tl^ 

tutel.-iris,   ut  Neplnnus  cu<,tos  TarentH,  88,  89.  coll.  Infr   IV   14    4) 
Scmulu,  ad  .   „t  Dardanu,  et  plur.  al'.  adiectiva.     -     v.  3.    Polltcitu. 
maturum  red,tum  Patrum  sancto  concilio,   te  jnulto  maturlus  redirunrm 

trilte^  Z,r«T^lr  ^r'  '^'''"'«"•■''''ne  princeps,  absente  boni  omues 
tristes  sunt,  qni,  te  rednce  facto,  erunt  liilares;    igitur  redde  lucem   tnn 

ZpurZuo  vei^  ?*'  w  "'  ''^''«P'"""^-  -  Vossius  co.nma.e  post 
popu^  posito,  verba grat^or  .t  d,es  slc  interpretatus  est:  froehlicAereilt 

ZlJyi  r .  "*  "'"''"''  ''"'*^""'  <>"«'»•<'«'<".  serenius  splendent, 

Im^neretenta.  -  v.  9.  Mollissim.un  desiderii  airectuin,  qua  Palrein 
""""  P"'"»  P'«  Prosequitur,    cum  n.aten.a  sollicitudine  compi-at,    qua" 

dlu  K^Ueas^^ttZ'^.  '^"T'"  '^r"'""';'  •""  '»  «'•'«'™«>'i"i»  partibu» 
nrnmutn.  ■'  *'"'"''«  "<=  P"P"."  precibiis,  legationc  missa,  reditum  suum 
promitlens,  immorabatur.    [2>,V.  or/.l   nt :   iJ.V^  o^e„,Ve  et  eeniture  7ZT 

qn.dem  luv  pro  .,al,.le  poni  coosuevit,  ut:  O  lux  Dardaniae.  IDux  bone 
irL),     t.  l  *"«"*««.    ""n  '«'"ae  Patrlae  legendnm  est.     [/;J/a"  ,/°riVl 

Serius  '!r"co.:!''",J'^  ''"'"^  """"'■'  ^?"""-  0"'«  '«Xerat  sl^ 
perius,    ideo  comparatlonem  verni  temporis  posult.      [f/  ma^  .«.,.]  lU 

POR.     [Divit  orte  bonis]  haec  ode  ad  Annistum  .srrinta  p<t   <l!ii>i.,. 

eduZ''"e^''iycrr';7"r"'*"' '•''"''••'''  '"^r^^  'eXni  ts 

reaiiuia  eius  precjntis.    Unstar  vens  emm  vult.  uhi  tuut  Jdfuls.J  h.  e. 
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Flatu  Carpathii  trans  maris  aequora 
Cunctantcm  spatio  longius  annuo 

Dulci  distinet  a  domo, 
Votis  ominibusque  et  precibus  vocat, 
Curvo  nec  faciem  litore  demovet: 
Sic,  desideriis  icta  iidelibus,     . 

Quaerit  patria  Caesarem. 
Tutus  bos  etenim  rura  perambulat, 
]\utrit  rura  Ceres  almaque  Faustitas, 

y.  12.  Detinet  unus  Bersm.  Lips.  4.  Dess.  2.  distinet  Comm.  Cruqu." 
Acr.  tres  Blandd.  Cruqu.  nonnulli  Torr.  et  Lamb.  Pulm.  2,  3,  4.  raulti 
Bentl.  item  Steph.  Heins.  Torr.  Fab.  Burm.  Bentl.  alii  destinet,  vid.  la- 
nius  et  Fea.  —  14.  demovet  emend.  Lamb.  quem  secuti  Fabr.  Cruqu- 
Steph,  Rutg.  Fab.  Dacer.  Burm.  BentL  dimovet.,  ad  unum  fere  omnes, 
praeter  excipiendos  laudatos,  significatione :  hac,  illac  mouet,  i.  e.  in  omne*n 
partem.  —  17.  Ferre  non  potuere  VV.  DD.  illud  r^ra  statim  in  v.  sq.  repe- 
titum  et  alterutrum  vitiosum  esse  iudicarunt*  Propterea  correxerunt 
priore  loco  Faber /?ra/a,  Both.  tufa,  posteriore  Bentl.  farra,  Cuning. 
€t  Wakef.  culta,  Wadius  arva,  In  huiusmodi  repetitionibus  eiusdem 
verbi  apud  poetam  frequentius  redeuntibus  minime  haerendum,  utlahn. 
ad  T,  3,  28.  adnotat. 


per  loDglorem  imici  fdii  absentiam  vigorem  atque  incrementa  cepit  ma- 
xima.  —  Cum  delectu  tum  Notus,  \\t  contrariiis  ex  illHrum  regionum  ali- 
qua  Italiam  petentibus,  tum  ^mare  Carpathium  (vid.  ad  I,  35,  8.)  iisdem 
trauseundum,  slmidque  procellosum.  -  Cunct.  spat,  long.  annuo  distinety 
seiunctum  tenet  a  domo  dulciy  desiderata  ultra  annum.  —  v.  13.  vid.  ad 
III,  27,  IL  ubi  de  ominibus  bonis  preces  similes  funduntur.  —  non  demo- 
retfaciemy  fixis  in  mare  oculls  prospicit,  unde  eum  ventunun  sperat.  — 
desideriis  icta  fidelihus,  no^ia  ^Xti&staa,  ipigo}  nenkrjyjiiivTl,  desiderium, 
quod  ex  pietate  in  Augiistum  proficiscitur.  —  guaerit,  vid.  ad  III,  24  32. 
—  V.  17-24.  Bos  tutusy  secure  rura  peramhulat^  otiose  ln  pratis  pasci- 

pMriam  Augusti  desiderare  praesentiam,  sicut  a  matre  reditus  absentis 
filii  ^onsuevit.  Ordo  est:  Vt  mater  vocat  ominihus^  votis  et  precibus  iu~. 
venem  cunctantem  trans  aequora  Carpathii  maris ,  quem  Notus  invido 
flatu  detinet  a  dulci  domo  longius  anni  spatio.  {Invidol^  averso  ini- 
mico.  lCarpathii  transm.  aequor.^  i.  e.  Aegyptil,  ut:  Carpathium  Li^ 
hycumque  secat.  \Cunctant.\  morautem,  ut:  Reginam  thalamo  cunctan- 
tem,  IDetinetJ  separat.  IFotis  ominihusq.}  Tanquam  vota  pro  reditu 
faceret  et  (minia  adversa  timeret.  lCurv.  nec  fac.  litore  demov.\  ut  af- 
fectum  desiderautis  ostenderet,  eas  parles  sollicite  dixit  attendi,  a  quibus 
sperat  reverti.  [Sic  desider.^  tanquam  patria  deslderio  Augusti  percute- 
retur,  dum  pro  eius  salute  esset  sollicita.  {Tutus  bos\  virtute  dicit  et 
disposltione  Caesaris  praestitam  agris  quietem,  ut:  Ille  meas  errare  ho^ 
ves ,  ut  cernis,  et  ipsum  Ludere,  quae  vellem,  calamo  permisit  agresti. 

praesentia  tua  ad  insiar  vernae  gratiae  exhilarantiu-  omnla.  [T^t  mater 
iuveneni\  ordo,est:  Vt  mater  vocat  iuvenem  cunctantem  spatio  lon<rius 
annuo  votis ,  omimhus  et  precihus.  Cunctantem  autem  demo?an- 
tem  slgnlfi(;at,  ut  est  apud  Virg.:  Reginam  thalamo  cunctantem  ad  li-. 
minaprimi  Poenorum  exspectant.  [Sic  desid.  icta  fidel.  Quaerit  pa- 
tria  Caesarem}  icta  piirticipaliter  dicitur  et  slgnlficat  percussa.      {Nutr. 
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Pacatum  volitant  per  mare  navitae, 

Giilpari  metuit  Fides, 
NuUis  polluitur  casta  domus  stupris, 
Mos  et  lex  maculosum  edomuit  nefas, 
Laudantur  simili  prole  puerperae, 

Culpam  poena  premit  comes. 
Quis  Parthum  paveat?  quis  gelidum  Scythen? 
Quis,  Germania  quos  horrida  parturit 
Fetus,  incolumi  Caesare?  quis  ferae 

Bellum  curet  Iberiae? 
Condit  quisqne  diem  collibus  in  suis, 
Et  vitem  viduas  ducit  ad  arbores: 


20 


25 


50 


tur.    Perambulare,  quod  alias  est  errare,  de  pastu  gregnm.--  almay  vid. 
ad  I,  8,  48.  et  IV,  4,  41.    —    v.  19.    navitae^  mercatores,  qui  lucri  fa- 
ciendi  causa  volitant  per  mare  pacatum,  secure  maria  traiiciunt,  compo- 
sitis  bellis  civilibus,    quae  illa  antea  infestabant,    quod  quidem  beneficium 
Tibi  referimus  acceptum,    nam  in  Augusti  lionorem  mare  pacatum  com- 
memoratur.     —    v.  21.    Pergit  enumerare,  quas  in  patriae  salutem  legea 
promulgavit  Augustus  etc.  —  nullis  st,  polluitur,  nulla  stupra  in  familias 
Inferuntur,  hinc  casta,  cf.  III,  6,  18.  —     mox  et  lex  (vid.  ad  m,  84,  35.) 
edomuit,  domuit,  susfulit  maculosum,  turpe  nefas,  adulteria.    Castitatis 
fideique  uxoris  iu  maritiun  proles  marlto  similis  niaximum  apud  antiquos 
argumentum.  —  Culpam  premit  poena^  statim  sequitur,  non  pede  claudoy 
ut  supra  III,  8,  38.     —     v.  25.     De  Parthis  domitis  vid.  ad  III,  5,  5.  de 
Scythis  ultra  Istrum  repressis  vid.  ad  II,  9,  83.     de  Germanis  cf.  IV,  4. 
de  Cantabris  cf.  II,  6,  8.  (ubi  adhuc  indomiti  audiunt)  et  111,  14.  init.  — 
gelidum  Scytken,  gelidae  orae  (1,  iQ,  4.)  incolam.    —     Quis  fetus   Ger^ 
maniae  horridae  pro,    fetus  Germ.  horridos^  Germanos  adspectu  truces. 
Tacit.  Germ.  IV.    Habitus  corporum  —  idem  omnibus;   truces  et  cae- 
rulei  oculi,  rutilae  comae,  magna  corpora.  —     v.  89-36.    Condit  diem 
pro:  finit  aut  exigit  diem;  Virg.  Eclog.  IX,  58.   Menalcas  soles  cantando 
condidisse  dicitur.    Condimus  diem,  dum  inter  opus,  quo  per  totum  diem 

lAlmaq,  Faustit.l  nove  felicitas  dicta.  [Pacatum  volit.  per  mare  na- 
vit.^l  compressi  enim  ab  eo  fuerant  piratae.  \Culp,  metuit  fid.^  tanquam 
eius  tempore  nec  creditum  nec  ^depositum  negaretur.  [Casta  dom.\  pu- 
dica,  ut:  Casta  pudicitiam  servet  domus.  [Mos  et  lex  macuL  edom, 
nefj]  lege.m  significat,  quam  de  coercendis  adulteriis  sanxit.  [LaudarUur 
simiii  prole  puerp.\  tanquam  abesse  matrimonio  culpam,  prolis  et  paren- 
tum  similltudine  demonstraret,  ut :  Si  quis  mihi  parvalus  aula  Luderet 
Aeneas,  qui  te  tantum  ore  referret,  \Culpam  poena  prem*  com,\  comes, 
inquit,  culpae  poena  est,  nec  differendo  vindictam  praestat  peccandi  li- 
centiam.  [Qms  Parth.l  nulias  gentes  dicit  incolumi  Caesitre  formidari. 
\Ferae}  indomitae  et  bellicosae  Hispaniarum  gentes.  [Condit  quisq.  dienij 
fioit,     explet.     Virg. :     Cantando  longos  memini  me  condere  soles.     [Bt 

Tura  Ceres  almaq,  Faust.\  adnotandum  nomen  Faustitas  sic  dictura, 
quasi  felicitas  aut  iucunditas.  [Mos  et  lex  maculos.  edom.  nefas}  ele- 
ganter  videtur  eam  legem  signare,  quam  de  adulterlis  coercendis  «anxit. 
[Culp,  poen,  prem.  comes]  comes,  inquit,  poena  It  culpae  suae,  i.  e.  non 
dilfert  poeuani  suam  de^inquentibus,  per  hoc  significat  ingenerose  nihil  aut 
negligeQter  fieri.    lEt  pit.  viduas  duc*  ad  arb.]  suaviter  et  viduas  ar- 
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Ilinc  ad  vina  redit  laetus  et  alteris 

Te  mensis  adhibet  Deum: 
Te  multa  prece,  te  prosequitur  mero 
Defuso  pateris  et  Laribus  tuum 
Miscet  numen,  uti  Graecia  Castoris 

Et  magni  mcmor  Ilcrculis. 
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v.  34.  Biffuso  nonnulU  Lamb.  duo  Blandd.  Cr.  unus  Bersm.,Pulm.  1, 

2.  aliique  plures,  v.  c.  Cod.  Goth.  Carolus  Fea  ex  longis  ad  h.  1.  additis 

rationibus,  de  quibus  tamen  ipsum  consule,  si  tibi  placet.  Ceterum  h.  L 

defuso  et  diffuso  diversa  ratione  capiendum.     Inpublicis  conviviis  (ad- 

not.  Fea  ad  h.  1.)  vinum  diffusum  in  pateris  primum  Numini  ofFereba- 

tur;  deinde  omnes,  qui  sacrificio  intererant,  illud  degustabant  et  postea 

defundebant  in  aram.  Varro  de  L.  L.  IV.   —     At  in  privatis  conviviis, 

in  mensa  secunda,  cura  bellariis,  pomis,  vino  exquisitiore  bibebant  etiari 

in  honorera  Deorum  atque  amicorum,   ut  III,  19,  11.     Quura  ergo  in 

mensis  privatis  neque  sacrificarent,  neque  vinura  defunderent  in  ignem 

—  Cquifini?  ego  inquara;  etsi  non  in  conviviis  quotidianis,  tamen  for- 

tasse  in  iis,   auae  diebus  festis,   in   primis  in  Augusti  Divi  imperatoris 

honorera  habebantur?5  —  sed  tantum  dividerent,  distribuerent,    proprie 

diffunderent  in  pateris;    ofFerrent  Nurainibus  et  potarent;    non  defusoy 

sed  diffuso  legendura,     cura  tot  mss.  ex  melioribus  et  vett.  edd.    Sed 

nihilominus  defuso  recte  habere  videtur,     coU.   supr.   I,  31,   2-3.     da, 

patera  noyum  Fundens  liqiiorem,   cuius   tamen  loci  ne  verbo  quiden» 

Fea  mentionera  fecit.     Quae  cura  ita  sint,    ego  quidera  fatear,   necesse 

est,    rationes  a  Fea  allatas  haud  satis  mihi  liquere,    quaraobrera  diffuso 

in  textum  recipere  nolui* 


occupati  eramus,  elabitur;  laudant  quoque  Callim.  epigr.  11,  3.  fjXiov  iw 
XsaxV  xatsdvaafisv.  —  v.  .30.  Cf.  Epod.  II,  10.  —  vitem  du- 
cit  ad  arbores,  vitem  arboris  tnmco  applicat  et  adnectit;  viduasy  iit  supr, 
II,  15,  4. :  platanus  caelebs.  Hinc  vitis  arbores  (sc.  ulmos  et  populos} 
maritare  dlcitur,  quibus  adiuugi  praecipue  solebant  vites.  —  Hincy  opere 
diurno  absoluto,  redit  ad  vina,  laetus  convivia  curat^  ut  Virg.  *Georg. 
I,  301.  de  agricolis.  —  mensis  alteris^  secimdis  te  adhibet,  tanquam  deurrt 
tutelarera,  ut  apud  Virg.  Aen.  V,  68.  Penates  epulis  adhibere.  Romani 
Augustum,  »d  exemplum  Graec(»rum,  mensa  secunda  pariter  ut  deum  tu- 
telarem,  dum  merum  inter  preces  pateris  defundebant,  honore  divino 
prosequebantur,  i.  e.  colebant,  inultls  honorabant  precibus.  —  uti  Grae- 
cia,  uti  Graecia  Dioscuros  et  Herculem  in  virtutiun,  quas  Uli  designarunt, 

vit.  viduas  ducit  ad  arbores]  beneficio  Augusti  per  otium  praestitam 
utilitatem  agroriun  cultu  crescere,  vidiias  vero  arbores  slne  vitibus  dixit 
Ut:  Stratus  humi  palmas  viduas  desiderat  ulmus,  {Hinc  ad  vina  re- 
dit]  i.  e.  a  labore  ad  convivia.  [Et  alter,  Te  mensis]  secundae  mensae 
dicebautur,  quae  in  honorem  de6m  exhiberi  consueverant,  ut:  Non  e^o  te 
diis  et  mensis  accepta  secundis  Transierim  Rhodia.  Exhiberi  ergo  et 
Augusto  siguificat  honorem  deorum  per  easdem  celebritates.  [Vti  Grae^ 
cia\  sic  a  Romanis  promittit  Augustmn  diis  Penatibus  sociandum,  sicut  a 
Graecis  Hercules,  Castor  et  Pollux,  quos  aut  civica  animis  familiaritas 
commendavit  aut  quos  labor  diligl  fecit  et  virtus.  [Et  magn,  mem.  Her- 
cul,]  i.  e.  memor  beneficiorum.  [Dux  bone^fer,]  aut  propter  continua- 
tionem  victoriarum  longas  optavit  ferias  aut  abominando  bella  vitam  pro- 

bores  dlxit,  priusquam  vites  adiunctas  habeant,  quas  cum  habent,  maritarl 
dlcuntur  a  rusticls.    [Et  alt,   Te  mens,  adhib,  Deum]    i.  e.   secundis. 
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Longas  o  utinain,  Dux  Lone,  ferias 
Praestes  Hesperiae!  —  diclmus  integro 
Sicci  mane  die,  dicimus  uvidi, 

Quum  Sol  Oceano  subcst. 

CARMEIV    VI. 

A  R  0  u  M.    Carmini  seculari  praeludit  poetai 

AD       APOLLINEM. 

Dive,  qiiem  proles  Niobea  magnae 
Vindicem  linguae,  Tityosque  raptor 
Sensit  et  Troiae  prope  victor  altae 

Phthius  Acliillesy 

Db  lavdibvs  APOLLiNis  Venctt.  Locher.  Asc# 

HYMNVS   IN  APOLHNEM   Cod.    Coth. 
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memoriam  inter  Deog  snos  patrlos  refert.  Ad  rem  cf.  IIT,  3,  9  sqq.  — 
V.  37  -  40.  Longas  utinam  praestes  etc.  uMnain  diu  Homanis  hac  vitae 
securitate  atque»  tranquillltate  sub  faustis  tui  imperli,  Auguste,  auspiciis 
froi  liceat.  —  dicimusy  precamur  te  mane  et  vesperi;  die  integroj  uulia 
dum  parte  sui  dempta.  —  sicci,  vino  necdiun  irrigati,  vid.  I,  18,  3,  Serm. 
II,  3,  88L  —  upidiy  ps^Qsyfiivoi,  madidi.  —  sol  Oceano  subesty  a  com- 
potatione  nocturna  tempus  vespertinum  designatur. 


V.  1  -  85.  Vindicemy  nltorem  magnae  linguacy  lactantiae  matris.  Ma- 
gna  linguay  magna  loqui,  ufc  fisydXri  yXtSaaa,  fii/a  fAvd^sia&at  apud  Grae- 
cos,  —  Phthius,  fp&KOTTig,  a'Phthiotide,  Thessaliae  tractn,  cui  impera- 
baL  —    prope  victor  Troiae^    sublato,    qui  Troiae  excidium  morabatur, 


lixam.  {Integrol  toto  dle.  [Sicci}  leiunl.  {Vpidi\  vino  plenl,  ut:  Vvi- 
dus  hiberna  venit  de  glande  Menalcas.  {SubestJ  subter  est,  i.  e.  in 
occosum  conditus  est. 


c 


tMagni  mem»  Herc.l    memor  beneficiornm  eius  dicimiis.      IVpii 
poti  ac  madidi. 


dfi    I.  e. 


jiCR^  [Dipe,  guem  prohl  hymnum  hic  ApoIIini  diclt  et  commendat 
carmina  sua  secularibus  ludis,  qui  celebrantur  post  centum  annos  supra 
Tiberin  aut  in  Capitolio.  [Quem  proles  Niob.']  laus  Apollinis  de  factis, 
qnia  in  vindictam  matris  Latonae,  Nioben  cum  filiis  suls  interemit.  [Ti- 
tyosq.  rapt.\  qui  vim  Latonae  inferre  conatus  est.  [Mae]  magone ,  ut : 
Muit  alto  a  culmine  Troia,  aut  per  vituperationem,  ut:  Magnus  latro 
aut  altae,  stuJtae,  tomerariae.     [Phthius  Achilles\    a  civitate  dictus,    ut 

POR,  [Dipey  quem  prol,  Niob,  magn,\  haec  ode  hjTnnum  Apollinis 
continet,  qim  cummeDdat  ei  carmina  sua  et  simul  alloquitnr  pueros  puel- 
lasque,  quos  carmen  seculare  docet,  \Et  Troiae  prope  pictor\  i.  e.  pene 
victor.    Hoc  autem  ad  illud  pertlnet,    quod  dicitur  Paria  iu  AcUillem  sa- 
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Ceteris  maior^  tibi  miles  inpar: 
Filius  quamquam  Thetidos  marinae 
Dardanas  turres  quateret  tremcnda 

Cuspide  pugnax. 
lile,  mordaci  velut  icta  ferro 
Pinus  aut  inpulsa  cupressus  Euro, 
Procidit  latc  posuitque  coUum  in 

Pulvere  Teucro. 
Ille  nouj  inclusus  equo  Minervae 
Sacra  mentito,  male  feriatos 
Troas  et  laetam  Priami  choreis 

Falleret  aulam: 
Sed  palam  captis  gravis,  heu  nefas!  heu! 


H9 


10 


15 


v.  6.  Permulti  codd.  quamvis  Thetidis,  quod  certe  proplerfrequentio- 
rem  lilerainj  Botbius  improbare  non  debebat!  De  iudicio  a  «oni  ra- 
tione  repetito,  qiio  saepissime  usi  sunt  Horatii  editores,  vide,  qua^Iahn 
V.  D.  ad  h.  1.  adnotavit  in  adnott.  ad  Od.  Lib.  IV^  6.  Edit.  Lips.  Hic 
corrigere  volumus,  quod  supra  I,  3,  39.  in  textu  nostro  legitur:  domu 
subductum ,  quam  lectionem  propter  insolentem  abktivum  removendaiu 
censet  Jahn, 


Hectore.  -  turres,  propugnacula  murorum,  tum  ipsi  muri  ut  Ttvoyoi,  ars- 
(fuvu  nvQytav,  Quatit,  convellit,  labefactat  Achilles  pugnax  tremenda 
cuspide,  oppuj^nans  aggressus  eas,  infixa  iis  fortiter  lancea,  hastae  impul- 
SH.  —  Procidity  ixTSTavvajo  sive  ufc  de  Achille  Hom.  Od.  w,  39  —  40. 
aii  y  iv  arQocpdhyyt  xovitjg  xsuio  fiiyag  fisyaXcaatl. —  icta,  ferro  caesa'. 
—  impulsa  Euro,  \ento  deiecta.  —  posuit  collum,  coUapsa  cervice  ia- 
cuit  in  pulvere,  xanmasv  iv  xovlr^ai,  Teucro,  Troiano,  vid.  I,  6,  14.  ed 
II,  7.  12.  —  male  feriatos ,  stulte  et  inauspicato  dies  festos  de  Graeco- 
rum  discessu  celebrantes;  cf.  Virg.  Aen.  II,  248.  seqq.  —  falleret -^  ure- 
ret  pro:  fefellisset,  ussisset,  ut  supr.  111,  14,  27. /errem  pro:  tulissero,  ut 

Virg.:  Phthiam  clarasque  Mycenas,  [Tibi  miles  imparl  wt:  Dardana 
qui  Paridis  direxti  tela  manusque  Corpus^in  Aeacidae,  [Thetidis  ma- 
rin,\  subauditur  deae,  ut:  Longe  illi  dea  mater  erit,  [Ille  mordaci\ 
AchiUes  ruens  cadenti  arbori  comparatur.  [Teucro\  pro  Teucrio  ut- 
Dardanus  i^YO  Dardanius,  Virg.:  Et  longo  solpit  se  Teucria  \uctu. 
yiUe  non  inclusus\  Achillem  dlcit  niliil  fraude  fecisse,  sed  palam  semper 
yirtutis  fiducia  dimicasse,  ut:  Nec  equi  caeca  condemur  in  alvo  luce  pa- 
tam,  [Equo  Mmerpae\  Virg.:  Instar  montis  equum  dipina  Palladis 
^rte  Aedificant,  [Maleferiatos\  ut:  Nos  delubra  deum  miseri,  ouibus 
ultimus  esset  Ille  dies,  festa  velamus  fronde  per  urbem,  [Falleret 
aul,\  aulam  pro  toto  llio  posuit,  neque  enim  solum  regem  fefellenmt 
Achjvi,  sed  cuuctos.  [Sed  palam  captos\  aperto  semper  bello  Acliilles, 
uon  lusidus  gravis,  ut  non  furto  mclior,  sed  fortibus  armis.    [Heu  nefasj 

gittara  Apolline  dlrigente  tetendlsse.  [Tibi  mil,  impar\  tibi  impar  Acliil- 
les  scuice^  {Puluere  Teucro\  ergo  principali  pro  possessivo  nomine  usus 
tst,  ut:  Hauriat  hunc  oculis  ignem  crudelis  ab  alto  Dardanus ,  pro  eo 
quod  est  Dardiuiius.  [FalUret  aulam]  aulam  siue  dubio  pro  toto  lUo 
Horat.  Brhrd,  Sect.  U.  og 
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Nescios  fari  pueros  Achivis 
Vrerel  fflammis,  etiam  latenlem 

Alatris  in  alvo : 
Ni,  tuis  vlctus  Venerisque  gratae 
Vocibus,  Divom  Pater  adnuissct 
Rebus  Aeneae  potiore  ductos 

Alite  muros. 
Doctor  Argivae  fidicen  Thaliae, 
Phoebe,  qui  Xantho  lavis  amne  crines, 
Daunlae  defende  decus  -  Camenae, 


20 


25 


V.  2i.  flexus  pro  victus  recepit  Bentl.  —   25.  2>MC/or  tres  Torr.  Benll. 
6,  20.  Lips.  a  m.  pr.  et  4.      Torrentio  valde  arridet  haec  lectio ,     ob 
notam  appellationem  Apollinis  Movariyhov,    Sed  ad  senlentiara  conve- 
^nientior  notio  doctoris  et  diirius  ductor  post  ductos. 


saepe  alibi.  —  gravisy  atrox,  timendus,  pctqvj;.  —  nesclos  fari  pueros, 
infantes,  %i%va  vnnia,  —  etiam  lat.  matr.  in  aJv.  eiusmodi  minas  iacit 
Asamemnon  apud  Hom.  H.  VI,  57.  twv  fiii  tiq  vmxipvyoi,  ainvv  oXt^gov, 
Xstoug  &'  '^fiSTBQag'  (xri  d*  ovxiva  yaaTBQi  fniiJiiQ  Kovqov  i6vTa  (piQOi.-^ 
eratae,  amahilis,  dulcis.  —  rebus  Aeneae,  pro:  Aeneaej  vox  res^  uhi 
fin^^ulorum  hominum  periphrasl  inservit,  notionem  sortis  et  status,  in  quo 
vel^  sunt  vel  qui  eos  manet,  simul  complectitur.  —  potwr,  duct,  aht, 
muros,  ur!>em  melioribus  auspiciis  exstruendamj  muros  ducere^  ut  npud 
Virtf.  I,  423.  pro:  exstruere,  educere. 

v?  85  -  2S.  Doctor  Argivae  Thaliae,  h.  e.  l>Ticae  poeseos,  qua  Graeci 
excellimt,  magister,  ^iSaa^alog,  Sic  supr.  D,  16,  38.  Graia  Camena,  ut 
roox  Daunia  Camena  de  Hoiatii  carminibus  lyricis,  quae  primus  ille  inter 
Komanos  ad  exemplum  Graeconim  cecinit.  —  qui  Xantho  lav.  amn. 
crines,  qui  sedem  tuam  habes  in  Lycia  et  ibi  In  fluvio  Xaniho  criaes  la- 


dolenter  exclamat  poeta,  Achillem  vivum  ad  Intemeclonem  Interlmere 
onuies  potuisse  Troianos,  ut  nec  Aeneas  profugeret  ad  R<»mam,  omine 
meliore  condendam,  nec  ab  eo  vel  infantibus  parceretur,  quale  est  illud: 
Crimine,  ouo  parvi  caedem  potuere  mereri,  Quae  tamen  in  laiidem  com- 
memorantur  Apollinis.  iNescios  fari]  infaates  parvos.  IMatris  in  alvo^ 
etiam  in  gravidas  mulieres  saeviendum  fulsse.  {Ni  tuis]  h.  e.  Apollinis. 
{R^hus  Aeneae]  rebus  Troianis,  a  quonun  generQ  meliore  alite,  h.  e.  vul- 
tni  m  auspicio,  erat  Roma  condenda.  IDoctor  argutae  fid.  Thaliae^ 
doctorem  Apollinem  non  Thaliae  Miisae,  sed  artis  lyricae  dixit,  euraque 
ad  studium  suum  referens.  ILavis^  pro  lavas.  Xanthus  fluvius  est  Tro- 
iae,  ut:  Xanthiaue  fluenta  Deserit  ac  Delon  maternam  invisit  Apollo. 
XPauniae^  Dauniam  a  Dauno  rege  Apuliae,  undo  oriimdus  Horatius  era^ 

positnm  est,  neque  enim  solum  regem  fefellerant  Oraecl  adhibitls  Insidlls, 
vernm  etiam  totum  populum.  iNesc,  fari  pueros^  mQiaxajnKag  (sic  ego 
quidem  corrigo  verbum  sine  dnbio  corniptum  ncpidaaiyifag.)  {Annuisv, 
Rebus  Aen,  potiore  ductos  alite  muros]  I.  e.  annuisset,  ut  meliore  alite, 
h.  e.  meliore  auspicio  Aeneas  urbem  constitueret.  {Qui  Xantho  lavis 
amne  crinesl  lavis  veteres  dixisse  et  lavere,  non  lavare,  supra  ostendi- 
mus.  {Dauniae  def  decus  Camenae]  Dauniae  decas  Camenae,  suae  Musae, 
ditit  Horatuis,  i.  e.  sui  carminis,  siqiydem  DaimiaApulia  est,  in  cuius  fini- 
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Levis  Agyieu. 
Spiritum  Plioebus  mihi,  Phoebus  artem 
Carminis  nomenque  dedit  poeiae. 
Virginum  primae,  puerique  cbiris 

Patribus  orti, 
Deliae  tutela  Deae  fugaces 
Lyncas  et  cervos  cohibentis  arcu, 
Lesbium  servate  pedem  meique 

Pollicis  ictum,     - 
Rite  Latonae  puerum  canentes, 
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v.  28.  Agyieii.     Graece  'Ayvisvg,  dictus   Apollo,    naQa    rag   uyviag, 
a  vicis  ac  viis  urbanls,  quibus  praepositus  et  cultus  fuit  apud  Grascos. 

vare  soles.  Designatur  ApoUo  Patareus,  de  quo  vid.  supr.  ad  HI,  4,  61. 
ubi  paulo  ante  v.  61.  pariter  de  Apolline:  Qui  rore  puro  Castaliae  Cri- 
nes  solutos,  —  Daun.  defend.  dec.  Camenae,  fac,  ut  ego  in  carmiue  Se- 
culari  canendo  lyrici  poetae  gloriam  et  honorem  inter  Romanos  quoque 
tuear.  —  Levisf  Imberbis,  ad  aetemam  Phoebi  iuventutem  designandam. 
Callimach.  H>7nn.  ApoII.  v.  36.  37.    Kal  xbv  asl  xaXog  xal  asl  viog'  ov- 

note  fPoi^ov  OriXuaLC,  ovd*  oauov,  inl  %v6og  TJXd^s  naQBLotg.  —  Agyieu, 
cf.  Var.  Lect.  et  SchoII. 

V.  29  —  40.  spiritum,  canendi  facultatem  et  impetum,  artem  carminisy 
carminis  ad  Ijrae  modos  concinnandi  scientiam  et  rationem.  —  Vir^, 
prim.  puerique  cett.  ad  chorum  puellarum  puerorumque  se  convertit,  quos, 
ut  modos  carmiuis,  nd  quod  publice  in  ludis  Secularibus  decantandum  e 
nobiiissimis  gentiJjus  electi  fuerant,  se  praecinentem  audiant,  iam  praesto 
adesse  fingit^  x^Qov  diSaaHaXov  igitur  nimc  partes  agit  et,  quae  choro 
praecipue  observanda  sint,  praecipit.  —  Deliae  tutela  Deae,  vos,  qui 
estis  pueri  puellaeque,  quos  Diana  Sospita  tutela  sua  fovet  atque  custodit. 
—  cohibentisj  facientis,  ne  amplius  fugiant,  h.  e.  figentis  et  prostementis.  — 
Leshium  servate  pedem,  ad  carraiuis  Sapphicinumerosbene  exprimendosad* 
tendite;  est  enim  carmem  Seculare  Sapphicis  niuneris  compositum;  meique 
pollicis  ictum,  et  ad  modos,  quos  ego  vobis  ad  lyram  pollice  meo  pulsatam 
praeeo.  —  Rit.  Laton.puer.  can.  Rite  crescent.fac.^Noctilucamy  in  ApoUinis 

[Lenis  Agyieu]  lenis  in  verbis.  'Ayvial  vero  Atheniensi  lingtia  vici  di* 
cimtur,  quo  nomine  ideo  ApoIIo  vocatus  est,  quia  ex  oraculi  responso  in 
vicis  publicis  urbis  suae  statutis  altaribus  ei  sacrificla  instituerant,  unde 
ayvtsvg  dictus  est.  {Virg.  prim,  puerique  claris]  pueros  et  puellas  al- 
loquitur,  quibus  Dianae  carmen  lyrico  sono  cantari  consueverat,  ut  ryth- 
nmm  operis  sui  in  canendo  custodiant.  {peliae]  Dianae.  {Lesbium]  AI- 
caei  lyrici  poetae,  qui  Lesbius  fuit.  {Meiq,  Pollicis  ictum\  modulationeio 
lyrici  carminis,  veluti  ipse  lyram  percutiam.  {Rite]  sollenni  cousuetudine. 
{Face  noctilucam]    eodem  enim  et  Di:ina  hunore  ceusebatur.      Vnde  et 

bus  natus  est.  {Lenis  Agyieu]  ^Ayvia  est  via  et  graece  dicitiu*.  Varro 
ait  quod  ex  responso  sui  oraculi  in  vlis  publicis  urbis  sime  Athenienses 
statutis  altaribus  sacrificare  ApoIIini  instituerunt  et  Agyieum  appellavere. 
{Deliae  tutela  deae]  i,  e.  qui  estis  tutela  Deliae  deae,  h.  e.  a/^fia  im^riyt^aig. 
{Lesb.  servate  ped,]  i.  e,  Alcaei  lyrici  poetae,  qui  Lesbius  fuit.  {Meique 
poll.  ict,2  i.  e.  modulationem  lyrici  carminis  et  suaviter  hoc  dicitur  quasi 
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Ritc  crcscenicin  face  Noctilucam, 
Prospcram  friigum  celeremque  pronos 

Volverc  mcnses. 
Nupta  iam  dices:  ego  Dis  amicum, 
Seculo  festas  referentc  luces, 
Rcdilidi  carmen,  docilis  modorum 
,  Vatis  Ilorati. 
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CARMEN    \n. 

Arcum*  Non  habet  hoc  carmen  inpentionis  novitatem,  est  enim  eius^ 
dem  plane  argumenti  ac  Libri  primi  quartum ,  (juod  lectorem  con- 
jerre  iuhemus,  ncque  recondita  aliqua  aut  exquisita  ingressus  ly~ 
rici  ratione  eminet.  Hortatur  Maulium  Torquatum,  ut  verno  iam 
tempore  dulcia  carpat^  cum  ritae  spatium  et  hrepe  sit  et  incertum. 
Ad  Torquatum  eundem  scripta  est  Epist.  J,  5. 


enim  et  Dianae  laudibits  versalur  maxime  carminls  Secularls  argumcntum,  — 
crescentem  faccy  h.  e.  lumiue;  \\mc  Diana  Lucifera  faccm  in  manu  tencns 
exhiiietur  in  vett.  M<mumentt.  —  Noctilucam,  hoc  proprium  Dianae  Pa- 
latinae  cognomen  fuisse  videtur;  laudant  in  hanc  rem  Varron.  L.  L.  IV, 
20.  Graecis  quoque  Luna  sive  Diana  Lucifera  dlcitur:  NvxTiq)ar}g,  Nvx- 
7iX»fjiniig.  —  prosperam  frugum^  quod  attiuct  ad  fruges,  h.  e.  agros 
frugiun  fertilitate  prosperantem,  (pEgixagnoy,  —  Celeremque  pron.  volv» 
menses,  celcrem  in  volvendls  mensihus,  ut  supr.  1, 16,'84.  et  celerem  sequi 
Aiacem,  III,  18,  12.  celer  excipere  aprum,  —  pronosy  prono  adeoquo 
praecipite  cursn  lahentes.  —  reddidi  carmen^  pro:  decantavl;  xoqov  di- 
ddaxaXog  enim  choro  carmen,  dum  lUud  docet,  tradity  chorus  nutem  car- 
men,  dum  Ulud  canit,  reddit,  —  (2?.) 


Diana  Luciferae  nomen  accepit.  [Prosperam  frugum\  rorc  noctiimo 
nutrientem,  ut:  Quantum  longis  carpent  armenta  diehus,  Exigua  tan- 
tum  gelidus  ros  nocte  reponet.  [Celeremq.  pron.  Volvere  menses}  quia 
ita  tempora  per  Lunae  cursum,  sicut  solis  perasunlur.  Sed  circa  luuam 
propiie  mensos  dixit,  sic  cuim  singulis  meusihus  Zodiacum  circulum  Luna 
pertransit,  quemadmodum  JSoI  toto  auno.  Volvere  autem  menses:  Quia 
fM)iiditionem  mortalitatis  temporihus  anni  comparaverat,  ne  crederentur  et 
homines  renasci,  tempora,  immutationes  element(»rimi  sive  temponim  re- 
piirari  dixit;  conditiouem  vero  mortalitatis,  ut  communcm  omnihus,  ita  ir- 
reparahilem.  INupta  iam  dices]  loqueudo  ad  unam  de  omnihus  dicit, 
diun  fucritis  nuptae,  dicetis.  [Amicum^  amahile.  [Reddidi  carm,  docil. 
modor.  Vatis  Horati\  nou  difficulter  Iloratii  carmen  reddidissc  se  refert 
vei  cecinisse. 

ipsam  lyram  percutlat.  [Latonae  puer.}  I.  e.  ApoIIInem,  Latonae  fillum. 
lCeler.  pron.  Volvere  menses\  quia  simlllter  per  Lunae  cursum  vldcnnu* 
tempora  peragi,  sed  et  circa  Lunam  proprie  meuses  dixit,  quod  «ingulis 
meusihus  Zodiacum  cirGuIum  pertransit,  quem  8<>I  toto  anno.  [Nupt.  iam 
dices\  quoniam  fueris  ijim  nupta.  [Secuio  fest,  refcrente  luc.\  i.  e;  dle 
singulo  festum  referenlc. 
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Difl\igere  nives,  rcdcunt  iam  gramiha  campis 

Arboribusquc  comae, 
Mutat  terra  vices  et  decrescentia  ripas 

Flumina  praetereunt, 
Gratia  cum  NjTiiphis  geminisque  Sororibus  audet     5 

Ducere  luida  clioros. 
Immortalia  ne  speres,  moiiet  Annus  et  almum 

Quac  rapit  Ilora  diem. 
Frigora  mitescunt  Zephyris:  Ver  protcrit  Aestas^ 

Interitura,  simul  10 

Pomifer  Auctumnus  frugcs  effudcrit  —  ct  mox 

Bruma  recurrit  iners. 
Damna  tameii  celcres  reparant  eaelestia  Lunaej 

AD  MANLIVM  s.  MALLIVM  TOUQVATVM  VERNI  TEMPOHIS 
DESCKIPTIO  ET  DE  MOUTALITATE  codd.  Torr. 

AD  TOUQ VATVM  DE  LIBEUALITATE  Venei.  Locher.  AD  PLAN^ 
CVM  Alt.  2. 

y.  3.  Plane  aberravit  SalinasiuS)    cuiii  ad  Sol|n.   p.  305.  recresceniia' 
corrigeret  et  p.  631.  decrescentia  ,valde  crescentia'  interpretaretur. 


V.  1  -^  39.  Quvim  plane  elusdem  argumentl  ac  supr.  I,  4.  neque  ulla  ex- 
plicandi  dirficultate  Iioc  carmen  implicitum  sit,  rectius  facere  uohis  videmur, 
commentationem  plane  nullani  qnam  copiosam  InterpretKtionem  subilciuU' 
tes,  quum  satis  superquc  sufficiant  scholiaj  quae  apud  Acroneih  et  Por- 
|)hyrionem  lcgimtur^ 


ACR,  [Diffugere  nives'}  ad  Torquatum  scrihlt  pcr  'vcml  temporis 
dci^criptionem  ouimum  rcnuu  vicissltudiuem,  de  quo  et  Virgil. :  Vere  novo 
gclidus  canis  cum  jnontibus  humor  Liquitur.  [Mutat  ierra  vices\  pcr 
ralionem  temporum  dixit  etiam  ipsam  naluram  mutari.  \Praetereunt\  in- 
tra  ripas  lahimtur.  {Gratia  cum  Nymphis\  frigorihus  hiemis  finitis,  amoe- 
nitate  iam  temporis,  ad  ludum  et  laetitiam  Nymphas  etCharitcs  provocari. 
\Imniortalia  ne  sper.\  Nil  immortale  esse,  dum  etiam  tempora  finluntur. 
[Frigora  mitesc.\  per  vices  temponim  probat,  aeternum  non  esse,  quod 
teniporale  est.  {Fruges  ejfuderit\  deest  cm/w,  ut  fit,  cum  effuderit.  [Quo 
Tullus  et  Ancus\  Tullus  et  Ancus  reges  Uomani  fuerunt,  per  quos  oslen- 
dit  mortcm  potentihus  et  paupcribus  communem  esse.  [Quis  scit,  an  ad^ 
iiciant\  i.  e.  pcr  incertum  vitae  nesciri,  utrum  homlni  usque  ad  diem, 
qiiem  egit,  sequens  adiiciatur,  cum  facile  et  per  horas  possit  occidere. 
[CuncJa  man.\  ipsi  in  lucrum  venire,  quae  impensa  fuerint  voluptati  pe- 

POR»  [Diffug.  nives\  hoc  earmen  verni  temporis  habet  et  continet 
doscriptioncm,  scribitur  autem  ad  Torquatum,  [Et  decresc,  rivis\  i.  Q. 
practer  ripas  suas  eimt  flimiina,  quo  significat  ripas  suas  non  excedere, 
«ed  iutra  alveum  labi.  [Ducere  nuda  chor.\  nuda,  quia  iam  frigora  ex- 
clusa  smit.  [Immortalia  ne  speres\  i.  e.  ne  quid  putes  immortale  esse 
atque  perpetuum,  respiee  anni  tempora,  quod  uunc  quoquc  celeriter  occi- 
dcos  alii  cttdit,      [Damaa  tamm  ccleres\    ciun  couditioncm  inortalita44;s 
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Nosj  iibi  decldimus, 
Quo  pius  Aeneas,  quo  divfis  TuUus  ct  Ancus,       IS 

Pulvis  et  umbra  sumuC 
Quis  scit,  an  adiiciant  hodiernac  crastlna  summae 

Tempora  Di  superi? 
Cuncta  manus  avidas  fugient  heredis,  amico 

Quae  dederis  animo. 


Quum  semel  occideris  et  de  te  splendida  Miaos 

Fecerit  arbitria: 
Non,  Torquate,  genus,  non  te  facupdia,  noa  tc 

Restituet  pietas. 
Infernis  neque  enim  tenebris  Diana  pudicum 

Liberat  Ilippolytum, 
Nec  Lethaea  valet  Theseus  abnimpere  caro 

Vincula  Pirithoo. 


20 
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▼.  15.  pafer  Ae,  nonnulli  Larab.  antiquiss.  Bland.  Cruqu.  unu«  Torr. 
Lips.  3.  pro  Tar.  lect.  4.  Alt.  1,  Bentl.  1  a  ra.  pr.  6,  9,  13,  18,  19.  et 
wc  iientL  edidit.  Facile  ex  VirgiUo  pater  iUatus  a  librarii^  oscitantibus. 
lahn  edid.  pater,  pius  vulgo  legi  dicens.  Sed  quis  in  huiusmodi  rebus 
▼erum  dispicere  poterit?  Pius  raelius  fortasse  convenit  sequentibus  rfi'- 
vesy  pietas.  —  Tullus  dives.  Pauper  et'Ancus  coniecit  Bentl.  non  inteUi- 
gens,  quo  nomine  dipes  fuerit.  Vterque  respectu  iUius  aevi  potens  ac  ' 
drres  fuit,  ut  patet  legentibus  Livium  I,  12.  n.  31.  ct  13.  n.  33.  — 
ly.  avidi  coni.  Bentl.  et  ed.  Cun. 

ritiira,  heredibns  derellcta.  [Et  de  te  splendida  Minos\  ut:  Quaesitar 
Minos  urnam  mopet,  [iVo/i,  Torquate,  genus^  nec  nobllltatem  nec  elo- 
quentiam,  nec  pletatem  quemquam  rnord  praeripere.  IDiana  pudic^  au6 
fabulose  diclt  Hippolytum  ab  inferno  reversum  aut  nihil  ei  ad  couditionem 
mortalitatls  profuisse,  qula  ab  equis  suis  tractus  vitae  restitutus  esfc,  dum 
In  ejmdem  fuisset  sortem  reversus,  nec  mortem  perpetuo  potuisset  effn- 
gere.  [Nec  Lethea  valetj  h  flumine  inferos  dixit.  lAbrumpere  caro 
rincula  Pirithoo}    Theseus  et  Pirtthous  amici  fuerunt,    quos  dicit  conju- 

nostrae  temporibus  anni  comparasset,  ne  viderentur  horalnes  renascl,  ut 
t€mpora  intullt :  Quo  pius  Aeneas,  quo  diues  Tullus  et  Ancus,  {Quia 
^city  an  adnciant^  hoc  ideo  dicit,  ut  ostendat  ct)nditionem  mortalltatis 
aronibus  communem  esse:  Quis,  inquit,  sciat,  an  adiiciant  hodiernae 
crastma  summae  tempora  dii  superi?  IHodiern.  crast.  summae  Temp.l 
8d  summam  annonim  vitae,  quam  hodiemiun  usque  egistl,  crastinus  diea 
adiungatur,  I.  e.  quis  scit,  an  cras  victunis  sis,  cum  facile  et  quacunque 
honi  possis  occidere?  lCuncta  man.  avid.  fug.  hered.  amic.  Quae 
ded.  antmo  1  !.  e.  Illud  tuum  erit  tantum,  quo,  dum  vivis,  functus  fueris. 
lEt  de  te  splend.  Mmos  fecit  arb,\  non  dicit,  cum  splendidum  oruatum- 
que  fecerlt  Minos  iudicio  suo,  sed  cum  de  te  splendide  ac  digue  ludicave- 
rit  Minos.  Ita  splendida  arbitria  ad  Minois  laudem  et  glorisun  pertinenfc 
iudicauds,  n(m  ad  eum,  de  quo  iudicat.  ILiber  Hippolyt.^  atqui  Virgilius 
Rit  Hipp<»ljtum  redlisse  ad  auras  aethereas:  Paeoniis  revocatum  herbis 
et  amore  Dtanae;  sed  nunc  m»n  ad  illud  refcrt,  qu<»d  post  distractlonem 
illam,  quam  non  potuit  perpetuo  effugere  per  Dianae  favorenK  [Theseus 
abrump.  caro  vmrl,  Pertthoo^  nota  historia:    Thcseum  cfc  Perithoum  aid 
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CABMEN    Vm. 

Aroum.  Verisimile  est  diehus  Saturnalibus  aliisque,  quibus  Romam 
munera  in  vicem  sibi  mittere  solebant,  Horatium  hoc  carmencom- 
posuisse.  Munera,  inquit,  vel  adeo  maximi  pretii  amicis  lubenter 
dare  vellem,  si  dives  essem,  neque  tu,  Censorine,  pessima  Jerres, 
imo  praestantiora  acciperes.  Sed  ipse  pauper  poeta  praeter  car- 
minaplane  nihil  dare  possum ,  quae  tamen  posterorum  memoria 
vigebunt,  neque  unquam,  quos  semel  laudavermt  obliyipm  tradi^ 
tura,  itaque  omnibus  fortasse  munertbus  praeferenda,  tibtque ,  Ce/i- 
sorirte,  in  primis  exoptata ,  cui  divitiis  svtltcet  abundantt  ne  mtnt- 
mo  quidem  est  opus. 

A    D        C    E    N    S    0    B    I    N    V    M. 

*     Donarem  pateras  gralaque  commodiis, 
Ccnsorine,  meis  aera  sodalibus, 
Donarem  tripodas,  praemia  fortium 
Graioriim,  neque  tu  pessima  munerum 
Ferres,  divite  me  seilicet  artium,  ,  ^ 

y,  1.  commddis  quidam  Lamb.  aliiaue  plur.  vid.  lani. 
commodus  plurimi  iique  optimi  6odd.  vid.  lani. 

V.  1.  Ego  commodus,  Uberalls,  donarem,  darcm,  1.  e.  liberalls  forem  do- 
nando  cetfc.-  paterae,  pocula  capaciora,  vid,  Homer.  lliad.  W,  270. 
fl^ra,  lebetes,  vid.  Homer.  lib.  laud.  v.  259.-  tripodas,  varia  supellectilis 
efcvasorum  tribus  pedibus  inuitentium  gemira,  cf.  Homer.  1.  c.  -  graoh 
quod  eiusmodi  xtip^Xia  in  niaximis  habebantur  deliciis.  -  praemia  fort. 
Graiorum,  in  Oraecorum  enim  certamiuibus  huiusmodi  vasa  victoril)us  pro- 
nosita  fiiisse  praeroia,  satis  notum  est,  cf.  Pind.  01.  IX,  137.  .\em.  X,  «1. 
Istlun.  ly  28.  —    V.  5.  Si  dives  essem  artium,    si  posslderem  tJUm  artis 

rata  amiciCia  mortl  eripi  non  posse,    nam  volentcs  Proserpinam  rapere, 
apud  iuferos  remanserunt. 

Inferos  deseendisse  rapiendae  Proserpinae  causa,  mmc  dlclfc  victos  Ibi  re- 
mansisse. 


ACR.  [Donarem  pateras^  ad  Censorinum  scriblt,  dlcens,  facultatea 
suas  tantas  non  esse,  ut  possit  pateras  vel  preti(»sa  vasa  donare,  sed 
qu(»d  divitiis  maius  esfc,  laudi  eius  se  carmen  dictiurum.  \Pateras\  \9»9, 
argentea.  [Commodus^  benij^nns,  utilis,  humanus.  lAerd\  statuas.  \_i  rt- 
pod.Ji  mensas.  Virgil. :  Sacri  tripodes  virtdesque  coronae  Lt  pai- 
mae,  precium  victoribus.  [Praemia  fori.\  im^riyriatg.'  IPesstma}  vi- 
lia,  de  carminibus  dicit,  i.  e.  si  divitias  haberem,  carmina  non  donarem. 
IQuas  aut  Parrhasius}  Parrhasius  Athenis  picfcor  optimus  fuit.    {Protu^ 

POR,  {Donarem  pateras}  hac  ode  indicat  sibi  facultates  fcanfcas  non 
esse,  ut  possifc  phialus  efc  alia  prefciosa  donare,  sed,  quod  maius  est,  car- 
men  se  Censorino  largiri.  Deinde  praeferfc  carmma  omnibus  divitiis,  quas 
aut  Parrhasius  protulit  aut  Scopas.  Parrhasius  Athenis  pictor  clarus  fuit, 
Scopas  yXvnifjq  paQiidgtav  fuit,  i.  c.  signorum  marmoieorum  Insculptor. 
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Quas  aut  Parrhaslug  protnlit  nut  Sconas, 
Hic  saxo,  liqnidis  iUe  coloribus 
SoUers  nunc  homincm  ponere,  nunc  Deum. 
^ed  non  haec  mihi  vis,  nec  tibi  talium 
Mes  est  aut  animus  deliciarnm  egens. 
Gaudes  carminibus,  carmina  possumus 
Donare  et  prctium  dicere  muneri. 
Non  incisa  notis  marmora  publicis, 
Per  qnae  spiritus  ct  vita  redit  bonis 
Post  mortem  ducibns,  non  celeres  fugae 
Keiectaeque  retrorsum  Ilannibalis  minae, 


10 
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Po"  „nu"v'',  Tor,1-"""  7  "Tul  P^dens."  -     12.  luncris  Acr. 
Asc    Heb,VR;«      '  ''H"«,I-amb.Helmst.am,s.  Venet.  1492.  Locher. 

F,hr   M...   t^     u^  '  •    *'™-^*   '>l"q"e,    Sax.   Zar.   Venet.  1478.   Baaill 
San   I^"'  ^*"^-  ^'"^-  T»"--  Steph.  Hutg.  Fab.  Dacer.   BentL  Cun." 

etatuarins  fi.it,  „ter«,eLiteM„si™F,?A.-7.J      ""*'"*  P""'""'    ^"'P'"' 
tifex  in  eff..rm,„rf^  L   P""*'^  Insignis,  h,c  soUtrs  ponerc  aaxo,  m  rus  ar- 

s:rx.rer;nSr'^ri;:farzt\T^^^^ 

pe  poess  et  historia  nrae  rpiiniii«  :'       '-i    ,-      V"^'^*^""»  '^'^tes,  nem- 

-^«perii''^^^^^^^ 

responrte  ?   S"i  pert  to     Kir  ^r  "^  P--^'-J'''^"«-  ">'">  A'--  viciniorl 
nfrp   iit.   »„     ■!       Pentns.    [Ponerel  fiagero,  faccre,  ft.rmarc,  comno- 

rum  scilicet.    [^«/  a«jmu.s  non  tibi  tal.\  liic  est  sensns-    Npr  p.»n  (aii., 

«srSrs^^ri''"";"'^ '" ""  "-'•'.''--s,  "„r  '^f  c,r™i„:"Li 

«stcnrre     noD  "..f.  i'^     ■.''''^'■f  '»«»^"*].  1"»'»  prcclosum  sit  carn.cn 

quuntiS.     r/mSl  ^^Jf"""^-,  ^"V  ''"""'""'  iaimortalita.em  coDsei 
•I    mur.     umpiatj   quia  ter  gessit  beUum  contra  Homanos.     lEius,  qui 

ISollers  ponere}  ponere  nuac  constitnere  ac  linvere      rc«j  »/,„  i 
miAil  Sen«ii<iP9t.  Ns..  o_s-.  .    ™."""^'."'  "'-  "ugere,     yiiea  non  naec  vu 

«eslderas   q„ia  caraima  t.bi  d.vl,i,s  praep,menda  sm,t.     {Pret.  dicere  mu- 

^Urr^rl  ll^tV^r^^TsXurr^i^"^!  f  '^T"*"-     l^""  •"'^'^' 
consecrjiH    iLf»^oti  Li         ^P^rit.  et  vita  red.   bonis}    per  quos  tituloa 

rfZ>nLl"AV"  ^^  consiquuntur.     IC>«» 

tfo/ni/a  ;,ome;,  ab  Afripa  lucr.  rcdntl  MtXcmxm  Scipionem  signat.   [ClL 
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Non  incendia*  Carthaginis  inpiae 
Eius,  qui  domita  nomen  ab  Africa 
Lucratus  rediit,  clarius  indicant 
Laudes,  quam  Calabrae  Pierides:  neque^ 
Si  chartae  sileant,  quod  bcne  feceris. 


20 


17.  incendia  *.  Cum  pceta  insolltam  caesuram  in  voc.  Carthaginis  adhi> 
buerit,  neque  Scipio  Africanus  Maior  Carthaginem  incenderit,  Bentleius 
(aliique  plures,  inter  quos  lanium  et  Doeringum  ["trumque  vide  ad 
hunc  locura]  nominare  iuvat)  hunc  versum  spurium  iudicavit.  Sed 
Cunin^amiuSj  cui  accedit  Wadius,  caesuram  ex  II,  14,  17.  defendens, 
corr.  impendiaj  haud  minus  audacter.  „Quamquam  enim,'."  inquit|Iahn, 
„haec  inccndia  de  incensis  Hasdrubalis  et  Syphacis  castris  et  exustis 
Punicis  navibus  cum  Fea  non  intellexerim,  poterat  tamen  poeta  in  his 
nomen  Scipiunis  urgere  et  silentio  praeterire,  quod  iunior  Scipio  Car- 
thaginem  incendio  deleverit."  —  Doeringus,  Vir  Clarissimus,  ex  con- 
iectura  in  textum  recepit  stipendia.  Quum  vero  ob  caesuram  neglectam 
versus  minime  sit  eiiciendus  vel  spurius  habendus  atque  argumenta  ista 
fere  omnia ,  quibus  verbum  ,incendia'  fortasse  negligenter  usurpatum 
impugnant  intpp.,  ad  comprobationem ,  de  qua  dubitari  nequeat,  stabi- 
liendam  non  sufiiciant,  quid  tandem  rectius  statui  potest,  quam  versura 
tam  diu  esse  retinendum,  donec  intpp.  adtulerint  meliora  argumenta, 
eoilicet  ex  codicibus  optimis  petenda,  qui  tamen  ad  unum  fere  omnes 
constanter  exhibent:  mcendia,  Sic  quoque  Cod.  Goth*  et  Guelf.  -— 
Ceterura  nerainem  fore  putamus,  quem  lateat,  ex  mera  coniectura  hunc 
locum  nequaquam  emendari  posse. 


rat,  a  Scipione  retrorsum  reciecta,  in  ipstim  relecta.  —  v.  17.  Qwant  k 
ce  lieu  bien  troul)le  par  les  iuterpretes,  nous  laissons  parler  M.  Vander- 
boorg,  qui  est  de  la  meme  opinion  que  nt)us  memes,  parcequMl  n'y  a  paa 
d^aiitres  remedes  pour  defendre  une  passage  cruellement  traitee  par  plu- 
sieurs  editeurs  d^Horace,  que  Fexplication  la  plus  siniple:  „Le  vers  existe 
dans  tous  lcs  Mss.  Acron  et  le  sciioliaste  de  Cruquius  ie  commenteut. 
Faut-il  le  supprinier  pour  uue  inexactitude  Iii.<3torique  qu'il  cst  possiljle  do 
faire  disparaitre?  II  ne  s'aglt  que  de  prendre,  avec  M.  Mitscherlich ,  le 
mot  incendia  ^n  general  pour  les  ravages  de  la  guerre"  cett.  cf.  Mitsch». 
ftd  h.  1.  —  M.  Vanderbourg  ajoute  ce  qui  suit:  ,,Eu  le  supprim.int,  le  nom- 
l»re  de  vers  devient  impair  dans  celte  ode,  cequicstsaus  exemple  daus  no- 
tre  poete"  cett.  —  Kn  Mitscherlichii  explicatiouem :  „si  himc  versum  re- 
tinendum  censeas,  incendia  Carthaginis  vcl  generaliter  et  poetice  pro, 
belli  incendia  (Virg.  Aen.  I,  556.)  per  Carthaginem,  h.  e.  Africam  sparsa 
nc  didita,  accipienda;  ut  adeo  incendii  notione  bcllum  latius  serpens  atquc 
Africam  adeo  involvens  declaretj  vel  bina  castra  Syphacis  et  Hasdrubalis 
nb  Scipionc  incensa  (Liv.  XXX,  5.  6.)  cremataeque  Carthagiuiensium  D 
naves  (Liv.  1.  I.  43.)  a  poeta  innui  putandae;  quod  mimis  probabile  vide- 
tur,  quamquam  hanc  maxime  scntentiam  intpp.  sulfulciant."  —  eius^  qai 
ab  Africa  a  se  domita  nomen  lucratus  rediit^  cul  cognomen  Africano  ob- 
tigit,  quam  appellatiouem  virtute  sua  rcdemcrat.  —  si  chartae  sileant^  ni- 


domit,  nom,  ab  Africd\  Scipionem  Africanum  significat.  [Lucratus^  quia 
Africanus  dictus  e.st,  nt  Sallustius:  Cui  postea  Africano  cognomen  ex 
virtute  fuit»     \.Quam  Calabrae  Pierides\  facta,  inquit,  claroriun  virormu, 

rius  indic.  laudes\  facta,  iiiquit,  vironim  clarorum,  nisi  carminil)us  Illu- 
strcntur,  netatis  suae  mcmoriani  non  exccdunt.  [Quam  Calabrac  Pierid,} 
sua  vnlt  IntelUgl  carmina,   quia  in  urbe  Veuusina  naius  cst,   quae  est  in 
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Mercedem  tuleris.     Quid  foret  Iliae 
Mavorfisque  puer,  si  tacilurnitas 
Obstaret  meritis  invida  Romuli? 
Ercptum  Stygiis  fluctibus  Aeacum 
Virtus  et  favor  et  lingua  potentium 
Vatum  divitibus  consecrat  insulis. 
Digmmi  laude  virum  Musa  vetat  mori, 
Caelo  Musa  beat.     Sic  lovis  interesl 
Optatis  epulis  inpiger  Hercules, 
Clarum  Tyndaridae  sidus  ab  infimis 
Quassas  eripinnt  aequoribus  rates, 
Ornatus  viridi  tempora  pamplno 
liber  vota  bonos  ducil  ad  exitus. 
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8l  canniiilbus  celebrentnr,  cf.  infr.  IV,  9,  31.  -  v.  85.  Erept.  Sfvff. 
fluct.  Aeacum  quod  Aeacus  non  solum  Stygiis  fluctibu^  (h.  e.  obllvkSii 
s.  morti,  m,  3,  ib.  et  IV,  8,  24.)  ereptns  est,  sed  etiam  iu  campis  Eljsiis 
coHocatus  iudicis  honore  ibi  fruitur.  -  insulae  diuites  simt  uaxaQmv  vHaot, 
de  quibas  cf.  Virg.  Aen.  VI,  638.  -  v.  31.  Tyndaridae,  Dioscii-i,  clarum 
^tdus,  (vld.  ad  I,  3,  2.)  hoc  divinum  munusapoetis  consecuti  sunt,  ut  ra- 
tes  quassas,  tempestate  iactatas,  in  inflma  aequora,  ftindum  maris  detru- 
Bas,  inde  eripiant,  extrahant  et  serventj  sunt  euim,  ut  fama  fert,  dii  0a>- 
Ti?>?,  cf.  Theocr.  XXU,  17.  ^M£  'dfinag  ifmg  „  xal  ix  pv&ov  tlxan- 
T «  y  a  ag  Aytoliji,  vavramv  oiofiivoig  ^aviio&ai.  -  Liber  pota  bonos 
ducit  ad  exitus,  preces  ad  se  factas  ratas  esse  iubet,  exaudit,  adeonue  dl- 
vlnos  honores  adeptus  est.  Inteliigenda  autem  maxlme  vota  agricoi^um. 
nam  Bacchus  deus  agrestis,  vid.  ad  IH,  8,  6.—  »*6rituicu  um, 

» 

Iii8i  carmiiiibus  mustrentur,    aetatis  suae  memoriam  non  excedunt  et  sl 
Ku,licat  Eunium    ,ui  facta  Africani  descrihit,  oriundum  de  Rhodr„o'«ppido 

scripiis  vei  IlDris.  Wuid  Joret  Ihae  Maport,  puerl  quem  frucLum  h  •h.- 
rct  Rom.U.«,  nisi  lauSarctur  15,-  tacu.  obsiL  mi«/ .  „l7c  "mi  i  L^^ 
audaretur  Romulus,  quid  prodesset  mi,  fecisse  talla.  lAeacum\  V^^t 
lum  immortalitatem  dicit  consecutum  iaudibus  poetarum.  f/«^j/,Vl  au'L 
to  Oceano  constitutas  fottuna.as  appellant  slve  insulasTeat»"„m  ica;/o 
VZ\2  }^i  possessume  beatum  facit,  i.  e.  reddit  carmiuihus  Lm.° 
rabilem.  [S.c  lov.  taterestj  carmUilb.w  poefanim  et  inseniis  fortis  Her- 
cules  nominatur,  limctus  convivii,  deorum.  lClarurrt  Ty^dfiduTcZZ 
m,;?afur'""r'n  ■"  "'"^  "• '  •"'"5  »»vigantihus  salubre  sXs  cantihu^  nl' 
"  PoUux  e^''^'"/!^  K"^^*'^  poenucam  dignoscuutur  Castor 
et  loiiux  esse  dii.  ILiber  vota  bon.}  et  sic  a  superiorihus  aii.  ri.>iia 
factus  carminibus  poetarum  ac  felicia  faclens  vota  preSlim. 

Silt'",'''!!!!™!^""''  ^^''"''-  """'"•  '"'"'-^  """f'  •«'«"  ^  0<=«»»»  «=<"'- 
Z»^  iT  T"*T  •""""'«  """''  *^"""'  Poriunatorum  insulas  ap- 
pellant.  [Caelo  Musa  beal}  l.  e.  caeli  possessione  beatum  facit  ac  ner 
hoc  iramortalem  reddit.  lClar  Tmdarid  .°"™*'  "*•*"""  '«"»  «c  per 
_i7„,     • .        ,.      „  wiar.   xynaarta,  tid.l  tneinyriaic,  qui  Tynda- 
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ARotTM.  Quod  scripsit  poeta  in  carmine  praecedente  ad  Censori' 
numys,  10  —  11.  id  in  hoc  carmine  ad  Lollium  insigni  arte 
rejpetiit.  Carmen  eo  ipso  anno  scriptum  esse  putay  quo  M,  Lol- 
lius  Palicanua  cum  Q.  Aemilio  Lepido  consul  fuit*  a.  «• 
JOCCXXXIIL 

A    D        L    O    L    L    I    V    M. 

Rie  forte  credas  interitura,  cjuae 
Longe  sonantem  natus  ad  Aufidum 
Non  ante  vulgatas  per  artes 
Verba  loquor  socianda  chordis. 
Non,  si  priores  Maeonius  tenet  S 

Sedes  Homerus,  Pindaricae  latcnt 
Ceaeque  et  Alcaei  minaces 
Stesichorique  graves  Camenae: 

v.  3.  pulgatis  Dess.  2.  —  4.  loquar  nonnulll  Lamb.  nervis  Farn* 
Post  chordis  colon  ponunt.  Lainb.  Cruqu.  Bentl. 

V.  1  —  12.  socianda  chordis,  aptanda  citharae,  «t  II,  12,  4.  ad  lyram 
canenda.  —  ad  Aufidum  natus,  Appulus,  cf.  lll^  aO,  10.  —  Maeoniusy 
cf.  supr.  ad  I,  6,  8.  —  priores  sedes,  primum  locum.  —  Ceae  Camenaef 
8imonides;  vid.  ad  II,  1,  38.  —  Alcaei  minaces,  respicit  Alcaei  carmina, 
Irae  et  acerbitatis  in  tyranuos,  Myrsiium  et  Pittacum^  a  quibus  e  patria 
expulsus  fuerat,  plenissima;  cf.  supr.  adll,13,  27. —  Stesich.  graves  Cor- 
menae:  ma/ipia  enim  eius  carminibus  gravitas  et  dignitas,  fisyalonQiTiEia, 
tribuitur,  vid.  Quintil.  Or.  I,  10.  —  spirat  adhuc  amor,  cett.  in  Sapphus 
carminibus  adhuc  fervent  eius  amores,  nec  tempus  exstinxit  animi  calores, 

ACR.  {Ne  forte  credas"]  ad  M.  Lollium  scribit  consularem,  affir- 
mans,  immortalia  fore  scripta  sua,  quamvis  ante  eum  sint  alii  meliores 
poetae.  Nam  nec  Homeri  maj|2;Ditudinem  ol)stare,  quo  minus  Pindarus  et 
aiii  poetae,  qui  post  eum  orti  sunt,  clari  essent.  {Interitura^  i.  e.  ne 
casu  credas  peritura.  [Natus  ad  Aufidum}  Ipse  Horatius,  qui  primus 
Latiuus  lyricus  fuit.  INon  ante^  quia  ipse  prior  Lyrica  carmina  apud 
Latinos  scripsit^  [Non  si  prior.  Maeon.'\  Maeonius  Homerus,  a  Maeo^ 
nia  dictus  est.  [Caeaeq.  et  Alcaei  min.J  propter  Simonidem  Lyricum 
poetam,  qui  de  Caea  insula  fuit.  Minaces  autem  Alcaei  Caiuenae  dictae 
simt,  quouiam  adeo  amarus  fuit,  ut  austeritate  carminis  sui  multos  civi- 
tate  eiecerit.      [Stesichoriq.  graves^    magnae,    profundae,    nam  et  ipse 

PQR»  \Ne  jorte  credas^  haec  ode  ad  Lollium  scripta  cst  consula- 
rem,  quae  aflirmat,  immortalitatem  habitura  scripia  sua,  quamvis  alii  ante 
se  mellores  poetae  fueriut,  nam  nec  Honieri  magnitudinem  ol)stare,  quo 
minus  Pindarus  et  alii  poetae,  qui  postea  orti  sunt,  clari  habeantur.  Prima 
autem  syllaba  odes  huius  clrcumflexe  enimcianda  est,  ut  ne  credas,  i.  e. 
ne  credideris.  [Ante  vulg.  per  artes]  gloriatiur  se  primuin  I^rica  car- 
mina  Latiua  linji>;ua  ausum  scribere.  [Caeaeq.  et  Alcaei  minac.]  Simoni- 
des,  lyricus  pocta,  Caeus  fuit,  i.  e.  ex  Caea  insula.  Minaces  antem  Al- 
cael  Camenae  dicimtur,  quouiam  adeo  amanis  fuit,  at  austerttate  carmi- 
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Nec,  81  qujd  olim  lusit  Anacrcon, 
Delevit  aelas:  spirat  adliuc  amor 
Vivuntquc  conmissi  calorcs 
Aeoliac  (idibus  puellae. 
Non  sola  comptos  arsit  adultcri 
Crines,  et  aurum  vestibus  inlitum 
Mirata  rcgalesfrue  cuUus 

Et  comitcs,  Helene  Lacaena, 
Primusve  Teucer  tela  Cydonio 

▼.  16.  Ilelena  Acr.  Lips.  1.  Helmsl.  Fran. 


10 


15 


quos  illa  cum  l^Ta  sua  commnDicavU.  —  vipuntque^  et  semper  arden^,  niin- 
qiiam  exstlnguuntur;  cf.  supra  ad  I,  32,  3.  —  Aeoliae  pucUae  iu  casu  ter- 
tio,  pro;  al*  Aeolia  puella  (vide  supr.  H,  13,  24.)  accipleuctuin. 

V.  13-24.  Non  sola  comtos  arsit  cett.  non  dul)itari  potest,  ait,  quiu 
praeter  Helenam  plures  feminae  forniDsl  cuiusdam  ct  externo  splendore 
conspicui  iuvenis  amore  captae  fuerintj  cf.  infr.  Serm.  1,3, 107.  Nam/uit  antc 
Uelenam  cunnus  teterrima  belli  Causa,  —  comti  crines,  pars  pulchritudiiiis 
proomni  pulchritudine^  ad  pulchritudiuis,  quaParis  insiguis  fuit,  partemHo- 
merus quoque  Iliad.  HI,  55.  eius  crines  refert;  cf.  supr.  1, 15, 14.  De  locutione 
ardere  aliquem  et  ardere  aliquo  vel  aliqua,  pro:  ardere  ol)  aliquem  vel 
aliquam,  vid.  supr.  ad  II,  4,  7.  —  aurum  pestibus  illitum  pro:  vestes 
auro  illitas,  h.  e.  aureis  filis  vel  bracteis  discretjis;  aurum  vestibus  il- 
linere  vel  linere^  Graecis  ndaasiv,  figix^LVf  dicuntur,  qui  earum  staniini 
subtemen  aureum,  fila  aurea  vel  aureas  l)racteas  intexiint.  —  regalesque 
cultus,  regium  spleudorem,  opes  Plirygias;  et  comites,  appositc  ad  rcm 
Ovid.  Herold.  XIU,  57— 60.  Venerat,  ut  fama  est,  multo  spectabilia 
auroy  Quique  suo  Phrygias  corpore  ferret  opes;  Classe  virisque 
potens,  per  quae  fer.a  bella  geruntur^  Et  sequitur  regni  pars  quo- 
tacunque  virum.  —     Teucer^  frater  Aiacis  Telamouii  (cf.  supr.  iid  I, 


poeta  bellorum  scriptor.  INon  si  quid  olim  lusit  Anacr.1  ideo  lusif 
quia  iocis  et  conviviis  digna  cautivit,  ut:  Carmina  qui  lusi  pastoruml 
Anacreon  autem  satyra^  scripsit,  amicus  Lysar.^iri.  Alii  dicunt,  (iikmI 
scripsit  Circen  etPcnelopen  in  uno  laborautes,  undu  iu  1  iil».  iu  ode:  Ve- 
lox  amoenum,  —  Dices  laborantes  in  uno  Penelopen  vitreamque  Circen, 
\Spirat  adhuc\  reccns  est.  \Vivuntq.  commissi  calores]  calores  pro 
amoribus  posuit.  JSapplio  autem  siguificat,  quae  Aeolide  dlalccto  usa  est. 
lArsit]  aniavit,  ut:  Corydon  ardebqt  Alexin,  lAdulteri]  raptoris  Ale- 
xandri.  [Regalesq.  cultus^  quia  regis  Priami  filius.  \Et  comit.^  itineris. 
\IIeLena  Lacaena]  de  Lacedjioinone,  ut:  At  non  sic  Phryi^ius  penetrat 
Ijacedaemona  pastor ,  Ledeamque  Ilelenam  Troianos  vexit  ad  urbes 
vel  qiiia  non  sola  Helena  ainavit  Paridein;  nam  et  allae  simlli  in  culpa 
fuerunt,  sed  liaec  masis  faniosa  est  carininc  poetaruin.  \Prim.  Teucer 
tela  Cydon.  Direxit  arcuj  Teucer,  Telamonis  filius,  ab  Honiero  inducitur 
sagittis  peritissime  usus.     Cydonio  autem  Cretcnsi ,    a  Cydonia  civitatc, 

nls  sui  multos  ex  civitate  eiiceret.     \Nec  si  quid  olim  lus.  Anacr.l  Lu- 
"'J'!  ^"'!*.J**^'^^  ,f  conviviis  digna  scripsit.      IViuuntq.  commissi  calor. 
Aeol.  fidib.  pueUae\  calores  pro  amores  dicuutur.     Sapplio  autem  sliriiat 
quae  Aeolide  dialecto  usa  est.       \Non  sola  compt,  ars.   aduU.   Crinesi 
arsit  pro  dcpent,  aut  quia  amavit  dictum  cst ;  hac  autem  periodo  coIUgit, 
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Direxlt  arcu,  non  semel  IUos 
Vexata,  non  pugnavit  ingens 
Idomcneus  Sthenelusve  solus 
Dicenda  Musis  proelia,  non  ferox 
Ilector  vel  acer  Deiphobus  graves 
Excepit  ictus  pro  pudicis 

Coniugibus  puerisque  primus: 
Vixerc  fortes  ante  Agamemnona 
Multi,  sed  omnes  inlacrimabiles 
Vrguentur  ignotique  longa 

Nocte,  carent  quia  vate  sacro. 
Paullum  sepultae  distat  inertiae 
Cclata  virtus.     Non  ego  te  meis 
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V.  18.  Multi  codd*  Primus^ue  et  Sthenelusque^  quod  utrumque  per 
88  ferri  potest.  —  29.  inertia  coni  Bentl.  neque  tamen  in  textum  re- 
cepit.  ^  ' 

7,21.)  sagittandl  Inprlmls  arte  Inter  Graeconim  fortlssfmos  excellens.  Hom. 
II.  XIII,  313.  og  agiaTog  'Axamv  To^oavvij.  —  arcu  Cydonio,  h.  e.  Cre- 
tico,  a  Cydone,  noblli  Cretae  urbe;  cf.  supr.  ad  I,  15,  17.  Virg.  Ecloff. 
I,  :  ^'■^"^''f  ^^'^^'^'^  ^«'•'»"  Spicula.  -  Non  semel  lUos  vexata,  ex- 
plican  de  Troia,  quae  m»n  semel  tan(um  a  Graecis,  sed  iam  antea  (ab 
Hercule  et  Amazonibus)  capta  fuerit.  -  Ido/heneus,  dux  Cretensiimi  /«- 
gens,  vlr  fortissmuis;  deo  cuidam  eum  aequiparat  Hom.  Iliad.  HI,  230. 
Sthcnelus,  cf.  supr.  I^  15,  24.  Deiphobus,  Priimii  filius,  fortiUidlnis  giorla 
post  Hec  (»rem  mter  Troiauos  nobilissimus.  -  graves  excepit  ictusf  ^a^ 
vem  hostuun  impetum  susMnuit.  '  ^ 

y-25-60.  PauU,  sepul.  distat inert.  ceiat.  virtus,  virl  enim  effreeii,  quo- 
rum  memoria  carmmibus  non  celebratur,  oblivioni  traduntnr.  -  inertiait 
casus  tertius  pro:  ab  inertl.-.,  ut  iufr.  Serm.  1, 4, 48.  de  comoedia:  nisi  guod 
peae  ccrte  Dijfert  sermoni  sermo  merus. 


ubi  prlmum  de  peciidum  coniibus  arcus  curvad  simt,  ut:  Partho  torquere 
Lydoma  cornu  Spicula,       \Non  semel  lUos  Vexata^    ab   Hercule   enim 
juite  versa  fuerat.    Et  haec  Ilios  et  hoc  llium  dieitur,  ut :  Ceciditque  su- 
perbum  Ilium,      [Nec  pugnav,  ing,  Idomeneus  Sthenelusq.l  sed  hi  car- 
«i.ne  praelaii  sunt  ccteris,  ut  Tersaudrus  Sthenelusque  duces.    Sthenelus 
autem  Capauei  et  Evadnes  filius  fuit.  \Non  ferox  Hector\  ostendere  vult, 
Iicet^multi  viri  fortes  fueriut,  iUos  tamen  fama  solos  celebrari,  quos  com- 
niendavere  p(»emata.     Nam  nec  solus  Hector  et  Deiphobus  pr(J  patria  pe- 
licrunr,  sed  lii  magls  carminibus  noti  sunt.     Similiter  et  nnte  A^amemno- 
nem  paris  virtutis  fuisse  plures,    sed  nesciri  silentlo  et  ideo  se  ad  scrl- 
bcndiim  pri(»rum  ccmfirmavit  exemplis.     [Graves  excep,  ict,\    ut:    Lania- 
tum  corpore  toto  Deiphobum  vidi,      \Ignotique  longa  noctej     tanqnam 
ncsciantur  velut  mortui,  quos  nemo  dcscHbit  c.ccisos.  "^  [5acroJ  laude  car- 
vi'rTr*««  '.f^"^"'^   ^epultae   distat    inertiae   Celata  virtus\    non   laudata 
virtus  simihs  est  inertiae,   ita  enim  silcntio  obscuratur,   tauquam  si  nuUa 

saepe  eadc^m  facta,  quae  legimus  clrca  lllon  gesta,  sed  ea  tantum,  quibiis 
cf.irus  poe(a  conn^ciit,  perpetuam  i»btiiiuisse  memoriam.  \Paulvm  se- 
puit,  aist.  merf.  Celat,  virt.]    nou  enim,    Inqult,    midto  distat  ab  iuertia 
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Cliartis  inornatum  silebo, 
Totye  tuos  patiar  labores 
Inpune,  Lolli,  carpere  lividas 
Obliviones.     Est  animus  tibi 
Rermnque  prudens  et  secundis 
Temporibus  dubiisque  rectus: 
Vindex  avarae  fraudis  et  abstinens 
Ducentis  ad  se  cuncta  pecuniae: 
Consulque  non  unius  anni, 

Sed  quoties  bonus  atque  fidus 

V,  31.  sileri  nonnuUi  Lamb.  vid.  lani. 
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V.  30  —  41.  chartis  meis,  carinloibus  mefs,  ul  Cann.  praeced.  v.  81.  n^- 
quey  Si  chartae  sileant,  —  labores  tuos,  res  praeclare  a  te  gestas,  co- 
gita  inpriinis  de  laiide,  quam  ex  Galatla,  cui  V.  C.  DCCXXIX.  Proprae- 
tor  abAugusto  praepositus  fuit,  reportavit  Lolllus.  —  inpune,  libere;  nam 
qui  virtutes  alicuius  ab  oblivione  viu^at,  ioiuriam  quasi,  quam  facere  vo- 
lebat  oblivio,  punit  et  ulciscitur.  —  Est  animus  tibi  rerumque  prudens 
cett.  digna  enim  est,  quae  carmlne  celebretiu*,  tua  in  rebus  gerendis  pru- 
dentia  et  in  utraque  fortima  constantia.  —  rectus,  erectus,  firmus,  con- 
stans;  Ennius  apud  Cic.  de  Senect.  c.  6.  Quo  vobis  mentes^  rectae 
quae  stare  solebant  Antehac,  dementes  sesejlexere?  —  Vindex  (sc.  ani- 
mus)  avarae  fraudis  et  abstin.  duc,  ad  se  cunct.  pecuniae,  tibi  est  animus 
lustus  et  continens,  h.  e.  io  te  tam  iustitiae  quam  continentiae  laus  cadit; 
lustitiam  enim  exercet,  qui  fraudem  et  malas  artes  hominum  avarorum 
snpprimit;  conrinentiam  vero  qui  pecunia,  quae  capit  et  vincit  omnia,  se 
non  capi  et  vinci  patitur.  —  Consulque  non  un.  anni,  sed  quoties  cett.  est 
tibi  auimus,  qui  non  per  unum  tantum  anniun  dignitatem  consularem  tue- 
tur.  —  Consul  non  unius  anni,  plane  ut  111,  2,  19.  atque  simpliciter  ex- 
primit:  perpetuiun  animus  tuus  consulatum  gerlt,  quandoquidem  honestum 
praetulit  utili.    Landani  Cic.  Offic  III,  4.   —    per  obstantes  caterp.  ex- 

fuerit.  [Inornatuml  Illaudatum,  ut:  4}uis  te,  magne  Cato,  tacftum  aut 
te,  CossCf  relinquat?  [Rerumq.  prud.']  philosophiae  aptus,  imde  et  renim 
prudentes  philosophi  dicti  sunt.  [Et  secund.  temp.  dubiisq.  rectus^  queni 
ueque  prospera  neque  adversa  mutaverint.  [Vindex^  puniUir.  Vindicare 
enim  apud  veteres  nou  tantum  defendere,  sed  etiam  punire  significabat. 
{Et  abstinens^  abstiueutem  dixit  Lollium  pecuniae,  quam  aut  ideo  ad  se 
cuncta  ducere  posuit,  quia  avari  student  pecuniis,  aut  quia  pecuniosorum 
gratiam  omnes  sequuntur.  {Consulq,<non  un.  anni\  fide,  virtute  et  ho- 
nestate  Loliium  praefert.    [Sed  quot.  bonus  atq.  fidus^    quoties,    inqult, 

vlrtus;  slc  ut  de  illa,  ita  de  hac  quoque  sileatur.  [Secund.  Temp,  dub. 
rectus^  i.  e.  prosperis  et  adversis  aequitatem  retinens.  [Vindex  avarae 
fraudis'}  vindicem  nunc  pro  punit(»re  posuit,  quia  vindicare  apud  veteres 
non  tautum  defendere,  verum  etiam  pimlre  significat.  [Ducent.  ad  se 
cuncta  pecun.l  ntrum  pecunia  pro  avaritia  posuit,  quae  raerito  ad  se 
cuncta  ducere  dicitur,  quia  avari  rapere  omuia  student,  an  ducentis  ad  se 
cimcta  pecuoiae,  ad  hoc  referens  dixit,  quia  pecuniosorum  gratiam  omnes 
sequuntur.  [Consulq.  non  un.  anni}  virtutes  tuae,  inqnit,  te  perpetuum 
consulem  faciunt.  [Sed  quot.  bon.  atq.  fidus  iud.J  quoties,  Inquil,  ani- 
mus  tuus  hunesta  iudiciUis  praemia  oblata  a  nocentil)us  respuit,  toties  glo- 
riosus  ex  hostibus  victoriiun  reportavit.      [Non  possid.  muUu  vocaver. 


CARMINVM  LIB.    IV,    9. 

ludex  honestum  praetulit  utili, 
Reiecit  alto  dona  nocentium 
Voltu,  per  obstantes  catervas 
Explicuit  sua  victor  arma. 
Non  possidentem  multa  vocaveris 
Recte  beatum:  rectius  occupat 
Nomen  beati,  qui  Deorum 
Muneribus  sapienter  uti 
Duramque  callet  pauperiem  patl 
Peiusque  ieto  flagitium  timet, 
Non  ille  pro  caris  amicis 
Aut  patria  timidus  perire* 
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v.  41.  in  paucis  hbb.^  post  utih  et  vultu  additur  et,  unde  Wadius  f^ 
cit  aut  fie^etendum  ccno  iov  noivov  quoties  ante  reiVceVr,  42.  et  antP 
fv  l'  OQ  "^^^®  P^^®  '^*'''  Horatiana  est,  cf.  III,  18,  7,  III  24  40  «rrnT 
IV,  8  29  sqq.  -  (In  Doeriugi  Edit.  le^utur  ista  eV  .  "  V?!  et ll' 
quae  tamen  onus.  Cod.  Goth.  et  GuelfO 

plic.  s.  vict.  arma,  anlmus,  qul  vlrtute  sua,    tanquam  clipeo,    benp  ti,.,- 
nitus,  fortiter  se  opponit  turpitudini,    suaviter  fortis  militii,    vlS  xSl!: 
per  obstantes  catervas  facientis,    more  omnia,    quae  eius  viri^t/m  1^ 
gnant,  vincere  dicitur.  ^    ^  virtutem  Impu- 

^*  .1?":.**.\^''''  ppj^»cfe«^  mult.  voc.  rect.  heat.cf.  supr.  H,  8   1   «„„ 
nonille  timidus  perire,  pro:  Ille  non  timet  perlre,  h.  e.  volens  lubenS 
mortem  suscpit,  supr,  m,  19,  8.    Codrus  pro  patria  non  tZidu^TZ 


ri. 


ludex  honus  es',    honestum  utill  praeponls  vel  auotlea  helliirnn,  ^^#    k 
reipublicae  consulis,    /o//..  consLri  «terls  potrateet  Xt^^^^^ 
petuus  consul  efficeris.      [Honestum  praetul.  utili]    plus  diS  hnniL!!" 
^m,  quam  utUitatem.    [Alto]  prudenti,  profundo.  V"^Tnox?^^^^^^ 
et  cornimpere  iudicia  tentantlum.      [Victorl    ve\  cumitRti^v^^^ 
quoties  yictor  emerseris,  toties  consul  efBceril     IZnp^^^^^^^^ 
vocaveris  lUcte  beat.J  non  recte  divitem  beatum  vocari  ^^11»^  r^.H 
heatum  dlcl,    qui  felicitatem  moderetur  et  non  hIS\xsecrabS^^ 
pertatem,  plusque  timeat  morte  peccatum.    [Occupatl^t^!t^tr^r7 

/2^c/eW«m]    Ordo:    Non  recte  vocaveris  beatum  multa  possidentem 
[Non  ille^pro  cans  amic.    Aut  patr.   timidus  perirel     dee^t ^w/      ^^; 
autem  eum,  qu,  his  artlbus  instructus  slt,  non  dubitore  pro  ^^1.  ^^ 
tria  mortem  subire,  si  necesse  sit.  ,         *^  ^  ^^  **' 
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Arovm.  Quemadmodum  color  huiusce  notrjfiaTlov  prodity  Horatius 
Graecum  quendam  poeiam  haud  duhia  imitatus  est,  Ad  Li^w 
rinum,  puerun\  forjnosum^  scribit,  quem  vere  amatum  Jloratio  juis- 
se,  neque  ex  carminis  argumento  colli^i  potest,  neque  aliunde  con- 
etat;  nam  quae  supra  IF,  1,  33.  dixit :  Sed  cur,  heu\  Ligu- 
rine^  cur  Manat  rara  meas  lacrima  per  genas?  aeque 
ad  phantasmata  poetica  pertinent  ac  totum  hoc  odarion  secundum 
Graecum  quoddam  exemplar  formatunu 


A    D 


L    I    G    V    B    I    N    V    M. 


O  crudelis  adhuc  et  Veneris  muneribus  potens, 
Insperata  tuae  quum  veniet  pluma  superbiae, 
Et,  quae  nunc  humeris  inyolitant,  deciderint   comae, 
Nunc  et,  qui  color  est  puniceae  flore  prior  rosae, 
Alutatus  Liguriniun  in  faciem  verterit  hispidam :       5 

▼•  1.  O  formosus  eclldlt  Sanad.  —  2.  hruma  (h.  e.  aetas  provectior) 
coni.  Bentl.  et  edidere  San.  Sivr.  qiiae  taraen  emendatio  valde  friget. 
Hunc  locum  de  adventu  aetatis  virilis  recte  accepisse  videntur,  ut  sen- 
sus  sit:  ,cum  lanugine  adventante  aetatulam  tuam  istam,  qua  places, 
amiseris  et  pulchritudinem  mollem. '  —  4.  puniceo  emend.  Cun.  — 
5»  mutatis  Lips.  1  a  m.  pr.  mutaris  idem  a  m.  s.  —  Ligurine  duo  Torr. 
Et  sic  dedere  Bentl.  Cun.  San.  Pulant,  compellandum  fuisse  Liguri- 
niun,  quo  scirent  lectores,  hunc  esse,  ad  quem  carroen  pertineret.  Tale 
quid  Bentleium,  virum  celeberrimum,  tacuisse  mallem! 

V.  1.  crudelisj  durus,  ut  siipr.  IV,  1,  40.  —  Venerls  munerihus  potens^ 
diSga  'AipQodiTr^gj  quae  snepius  occurrunt  apud  Momenun,  respicit,  propter 
.  eximiam  pulchritudineni.  —  laou^inem  dixit  plumam  eanique  insperatamy 
ex  improviso  atque  inopinato  venieuteml  —  Ceterum  iam  supra  adnota- 
vimiis,  ubi  de  Glycerae  arro^antia  locuti  sumus,  superbiam  Veneri  odio 
esse.  —  comae  humeris  inpolitant,  quod  quidem  ad  pulchritudinem  per- 
tinebat,  nani  comae  decenter  iu  hunieros  dependentes  totum  corpus. 
humaniun  maxime  decorjmt  atque  exomant.  —  Hae  comae  autem  iam 
!am  deciderint ,  defluxerint.  Et  quum  color ,  qui  nu?ic  prior ,  prae- 
stantior,  pulchrior  est  JJore  rosae,  rosa  punicea,  purpurea,  mutatus  et  in- 
dc  Ligurini  facies  In  hispidamj  pilosam  versa  fuerit.   —    alterum,  vehe- 

. — ■ .  4 

ACR,  [O  crudelis  adhucl  \\t:  O  crudelis  Alexi,  si^nificans  amoris 
querelam.  De  Ligurino  iuvene  loquitur,  quomodo  in  senectute  contristc- 
tur,  cum  eadem  Venerea  voluptas  ncm  perduraverie  ei  seni,  quae  nunc 
est  iuveni.  lEt  Veneris  munerib.]  pulchritudine.  [Pluma  superbiaej  plu- 
mam  pro  barba  incipiente  posuit.  L^'  quae  nunc  humer,  inpolit,  decid. 
comael  usque  ad  pubertatem  enim  pueris  comae  nutriri  consueverant  j  ut: 
Crines  cui  lactea  ceruix  Excipit.  IPuniceae}  sangulnci  coloris,  ut:  Pu- 
niceis  invecta  rotis.       IPrior}     priorem   pro  meliore  dixit.       iHispidamJ 

POR.  [O  crudel.  adhuc  et  Veneris  munerib.  potens}  haec  ode  in 
Lis:urinuni  scripta  est,  querelam  amorls  continens.  IMuneribus  potens} 
i.  e.  ob  munora,  quae  iu  te  Venus  contulit.  \_Insper.  tuae  cum  veniat 
pluma  superb.}  pluma  pro  prima  barba  po&uit.       [Nunc  ct  qui  color  est 


Diccs,  heu!  quoties  te  in  speculo  videris  alternin: 
Quae  mens  est  Lodie,  cur  eadem  non  puero  fuit? 
Vcl  cur  kis  aniinis  incolumes  non  redeunt  genae? 

CARMEN  XI. 

brandum  mpitat,  .ndu^ans,  domum  suam  et  ^iia  annorum  noJmet 
flonbuset  a.rgento  abundare  cett.  Deinde  causam,  cur  hunc7iem 
tam  eollenmter  celebraturus  sit,     commemorat,     gdippe  guod  IdZ 

LlT  f  l  ^'"!«'«""  "«•««'  natalis.     Denfque  Phyllidem  Jme7 
r^TeUphum,.iuvenemne  suae  quidem  sortis  s%e  conditionis,al^s 
que  pueUae  occupatum  amore,  porro  sectetur,    sed  lyraecondiscat 


A    D 
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Est  mihi  nonum  siuperantis  annum 
Plenus  Albani  cadus:  est  in  horto, 
Phylli,  nectendis  apium  coronis, 

Est  hederae  vis 

nuper  me   in  litore^vidl    ^  ^'       *  ^*       "^^^  *""*  '"'^^^   mformis, 

luam  0?!^  Z?'^'  ^^^^  ^T"^'  "^  '^"''^  ™^"*'"«  foniosimi  aliter  seu  i?e 
tea  er^t  '  '"'  ''^*'"''  ^""'^^'  "    incolumes,  integrae,  qiiales  JJ! 


V.  1.  De  vmo  Albaho  cf.  Serm.  n,  8,  16.  ubi  In  optimis  recensetur.  - 
est,na^,aTi,  parati  simt  flores  cett.-  De  coronis  ex  apio  deproperan^ 
ais,  1.  e.  nectendis,  ut  hic  dictum  est,  vid.  supr.  II,  7,  21.  et  I,  36,  16.  - 

iam  hirsntam  barba.    [Dicesi  heu  quoties  te}  mutaticmem  formae  ner  ae 
tatem  adspecfc^m  dolebis  in  speculo.  ^^  ^^' 

^Ue^&J!'"'"  "'"'''"^  ''"'"'  ^'■*'  "^"^*''-     f^'»/«^'-'«  ^'^rterit  hispid.^ 


tans^l^m' Jif ■"'  '"'?'* '^^'»«'«3  ad  Phyllidem  scribit,  araicam  suam,  invi-. 
bendi  nl^uH^'*'"**""^^**'*^  ^^"*  ^****"'  ^«^«'•«»  «^  ^«etitiam  convivi  exM- 
S  ZZ^ITT^  f^?-"'''  ^"^"^1  ^»"^"^*^  ^«^'  Albanicadus,Z: 
S  vef  a  Ja^4hLf 'f  ^  ^^^''  '''^^''^'"^'  '^''''''-  tNectend.  ap.  'coro- 
ponat^  ^fl„i  nr^nZ  ^'■*^^"^"^^''  «^^  '*'^'t  »?*«  coronari ,  quia  tardius  de- 
ponatur,    qui  prandet,    apio  coronatus,    ut:    Atque  apio  crines  ornatus 

ceniHf  viIiiJffLr''^'  "r*  .*"^^''-  ''''"•3  significat  se  diem  natalem  Mae- 
n7sr^Iil    f  r^Tr^  '^^":'"'"  ^"^^'«  ^  Phyllldem  amicam.     IQua  cri-- 
nes  retig.julg.}  fulgere  soles.    Non  enim  iam  coronatam  esse  dicit,  sed 
Horat.  Brhrd.  Scct.  U.  ^^  ' 


\ 
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Multa,  qna  critics  religata  ful^es. 
Ridet  argento  domus,  ara  eastis 
Vincta  verbenis  avet  immolato 

Spargier  agno. 
Cuncta  festinat  manus,  huc  et  illuc 
Gursitant  mixtae  pueris  puellae^ 
Sordidum  flammae  trepidant  rotantes 

Vertice  fumum. 
Vt  tamen  noris,  quibus  advoceris 
Gaudiis:  Idus  tibi  sunt  agendae,;. 
Qui  dies  mensem  Veneris  marinae 


10 


15 


T.  5,  Haerent  in  fulges^  quia  domi  demum  Horatii  Phyllis  coronanda 
fuerit  et  sic  nondura  iam  nunc  fulgere  dici  potuerit.  \^\\VLr  fulgeas 
emend.  quid.  ap.  Marcil.  Doeringus  sequitur  Dousam,  qui  ful^ere  ver- 
bum  tertiae  coniugationis  facit.  —  8.  jestinant  emend.  N.  Heins.  ap. 
Bentl.  —  11.  crepitant  coni.  Bentl.  sed  frustra,  ut  sponte  apparet.  A 
librariis  iacile  permutata  trepidare  et  crepitare, 

vis  multa,  raagna  copfa,  «ota  loqnendi  ratio.  —  qua  crines  religata  ful- 
o-tf^,  qua  coronata /w/^e*,  nitidior  et  pulchrior  et  veniistior  appares.  —  v. 
6.  ridet^  renidet,  ut  supr.  H,  18,  2.  i.  e.  splendet  argento,  vasis  argenteis, 
iit  sponte  apparet.  —  ara^  vid.  ad  III,  8,  1  —  4.  —  verbenis  castis,  cf. 
I,  19,  20.  ibiq.  adnot.  —  apet  spargier  agno  immolato,  avide  exspectat, 
tit  spargatur  sanguine  agni,  h.  e.  stat  parata  aptaque  sacrificio.  —  cuncta 
festinat  maiius,  oranium  manns  ansvdovai,  gnaviter  operantur,  in  la- 
bore  acriter  occupatae,  cursitant,  huc  et  illuc  curnmt,  discurrunt  iterum 
concurrentes  atq.  sim.  —  Flammae  trepidant  rotantes ,  celeri  motu  ia 
altum  agunt  fumum  adeo,  ut  rotetur,  turblne  quasi  convolutus  petat  altum 
cett.  trepidare  de  quacunque  celeritate  et  festinatione,  utll,  4,  23.  —  sor- 
didum,  nigrum.  —  v.  13.  Vt  tamen  scias,  ad  quem  festum  diem  hilariter 
agendum  voceris,  audi,  Idus  tibi  esse  agendas,  —  Veneri  sacer  Aprilis, 
vid.  Macrob.  Sat.  I,  12.  Varr.  L.  L.  V,  41.  quamobrem  Idus  Horatius  ce- 
lebrat.    Hespicitur  etjmon  iduam^  ab  Etrusco  iduare,  h.  e.  dividere,  fin- 


amaro»  {Religafa']  U  e.  coronata.  IFulgesl  i.  e.  splendes.  IVerbenis^i 
verbenae  sunt  omnes  herbae  frondesque  festae  ad  aras  coronandas,  dictae 
quasi  herbenae.  [Ridet^  i.  e.  splendet.  [Castis^S  i.  e.  puris,  sacris.  lApef} 
i.  e.  cupit.  iSpargier  agnol  i.  e,  spargenda  erit  agno  immolato.  lCun- 
cta  festinl  man,^  multitudinem  ministrantium  pro  apparatus  festinatione 
siguiflcat.  ^  [Cursitant  mixtae  pueris  puellae^  Ut:  Totidemque  pares 
aetate  ministri»  ISordid,  flammae  trepid»  rotantes  Vertice  jumC\  duo 
epitheta  posuit,  quia  et  flammae  veUiti  sub  quodam  tremore  volvuntur  et 
fumus  sordidus  est,  i.  e.  niger.  {Vt  tam^n  norisj  diem  natalem  Maece- 
natis  significat,  ut  fidem  faciat  promlssae  laetitiae.  {JgendaeJ  celebran- 
dae.     IQui  dies  mensem  Veneris  marinae  Findit  Apriiem}  quia  Idus  vel- 

invitat  eam,  nt  coronetur.  IRidetJ  pro  grata  est  ac  fulget.  [Cunct,  fest, 
manua}  ad  multitudinem  ministrornm  refertur.  [Sordid,  flammae  tre^ 
pid.1  non  otiosnm,  sed  iva^ywg  dictum  est.  ITdus  tibi  sunt  agendae^ 
Qui  dies  mens,  Veneris  marinae  Findit  AprilemJ  Idus  Apriles  signifi- 
cat.  Aprilis  autem  mensis  ano  f^g  ^AipQodltrjg  dictus  videtur,  nec 
Immerito,  cum  in  res  Venereas  eo  ipso  omnia  nnimalia  excitentur;  signat 
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Findlt  Aprilein, 
lure  soDemnis  mihi  sanctiorque 
Pene  natali  proprio,  quod  ex  hac 
Luce  Maecenas  meus  adfluentes 

Ordinat  annos. 
Telephum,  quem  tu  petis,  occupavit, 
Non  tuae  sortis  iuvenem,  puclla 
Dives  et  lasciva  tenetque  grata 

Compede  vinctum. 
Terret  ambustus  Phaethon  avaras 
Spes  et  exemplum  grave  praebet  ales 
Pegasusj  terrenum  equitem  gravatus 

Bellerophontem : 
Semper  ut  te  digna  sequare  et,  ultra 
Quam  licet  sperare  nefas  putando, 
Disparem  vites.     Age  lam,  meorum 
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dere.  -     marinae,  Jva$vopipf]g,  e  mari  Isto  mense  exortae.   -    v   20^ 

vld  T  ^^''"iT'"^^^^"  r'''  ""'''''  accedentes.  -    v.  21.  quem  tu  petiL 
via.  j,  jj,  lij.:      jne  melior  quum  neteret  Venut    —      ™/^       «* //e«j, 

thontls  fabiila  cnsiiJe  Ovid.  Met,  II,  init.  -     De  Belleronhonte   a  P^l 
excusso  et  in  campos  Aleios  deiectj,  vide,  quos  laudant  in,nL  \h  n^'*?" 

Pa^vvot^tvoi.  graviter  ?erens,  portare  nolens  terrenum  equitem%cT\l 
esset  vlvere  in  terra.    -     y.  31.  meorun.  amorum  Jir.il    culw  ^orem 

nfl  dividunt  mensem.    .^jpriVw  antem  Venert  consecratns  p<.t     rr 
lennisl   merito  amicitiae.^    yPene  natali  propT  J^^t»^A„l,^"  *^ 
tanda  posuit.   ILuce^  die.    Udjluentee^  i-  e.^^LSes^^a^t  m  tor^rr 
dinatTi  disponat  tofo  anno  facienda.     ITelep/mm,  quem  tuD^^lt  ^ 
^..Jamavit.  Vennn  ad  eandem  Phjliidem, ^^an  ^' S iZ^Z' ^TlfZ 
est,  q.ua  non  prodldit  nomen.  Dicit  tamen  Telephum  puer.2r  q^^^m  oiST 
dit  ab  ea  amari,    alterius  dltiorls  amore  occupatum.      iNon  f,.^       ."^ 
Bon  tnae  conditionis,  non  tuae  mediocritatis  nec  professionis     tlr;^Il 
amoris  vinculo.      ITerret  ambu.tusl    ne  quid  a,?de  ItZrk  cZmoTm 
«ostram  «ppetamus,  Phaethontis  et  Bellerophontis  exemplo  monel,  i  7^ 
poss.bil,a  cupieudo  ad  pericula  pervenerunt.      lGrai,at.J    ^avUer  ferc^ 

dfsf*"'^^'""''"^  «"f^.Wc  a"«us  Pegaso  ferri  per  aeia  S  te^Jed-' 
disse.      ISemper  ut  te  digna  seguarej    possibilia  suadet  anneterp  ^f  .ill 
competentia  et  digua  sper^e.   slnsus  hic  est:  O  Philli,  vlto  p"enti„rem 
antem  Idibna  AprHls  natalem  diem  Maecenatis  esse.  ta  cuins  hon,.,.™  .„ 
crificet  et  epuletur.      ITeleph.  guem  tu  peti,,  cccupatln    ad  Z^rlm 
loqaitur,  cuius  nomen  non  ost^ndit,  signat  autem  amCab  h^  Cenhnm 
puerum,  quem  iam  alia  occupaverat.      INon  tuael  scmcet  „„^  ,1^^^ 
ditionis  aut  tuae  medlocritatls.     fTenetg.  grata  CoM    "^,'"^ ^Z 
lae  ^™/a  compede,  amoris  vincul«m  ai?.  fr.rr.*  a/wi'^  "Sd  a^de 
et  supra  conditionem  nostram  appetere  conemur.  Phaethontise?  Bln^„ 
phom.s  proponit  exempla.      lDi.parem  ^ite,l   ^^^^o^LTrempU» 

37* 
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Finis  amoniTin, 
Non  enim  posthac  alia  calebo 
Fcmina,  condisce  modos,  amanda 
Yoce  quos  reddas:  miniientur  atrae 

Carmine  curae. 
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Arcvum.  Tertium  hoc  Horatli  carmen  est^  verno  tempori  sacrum,  cum 
diiobus  superioribus  /,  4.  et  IV,  7.  comparandum.  Carmen  scri- 
ptum  est  ad  Vir^ilium,  sed  auis  ille  Virgilius  fuerit^  magna 
adhuc  suh  iudice  lis  est,  nmm  alii  aliter  cett.  i/ide  intpp,  —  iSed 
nihil  certe  impedit,  quominus  ad  Virgilium  poetam  carmen  scri- 
ptum  credatur,  Horatius  laetitiae  plenus,  iucunde  et  hilariter  epu' 
lari  polebat  cum  amicQ,  Cui  tandem  probabile  sit,  illi  Virgilium, 
mercatorem  aliquem,  cui  quidem  ^eneri  minime  faveret,  potius 
quam  Virgilium  poetam,  jamiliarissimum  suum,  in  mentem  venisse? 
Convenientius  etiam  Virgilio  poetae ,  quam  mercatori,  quod  iuve^ 
num  iille)  nohilium  cliens  dicitur,  pid.  v.  15.  coll.  i'.  24.  unde 
saepius  eum  divitum  mensis  adhibitum  fuisse  apparet,  Pa^ 
riter  de  Virgilii  persona  statuunt  Mitscherlichius ,  Doeringus,  Bo^ 
thius^  lanius,  Bentleius  aliique  plures.  Ceterum  nemo  in  dubium 
vocabitj  ex  inscriptionibus  huius  carminis  de  Vir^ilii  persona  plane 
nihil  coniici  vel  potius  inde  quaesitum  pro  expTorato  haberi  posse, 
quum  inscriptiones  fere  omnes  interpolatae  librarios  prodant  com- 
mentantes, 

Ad  vmoiLivM  DE  VEM  Lochcr. 

AD   VERGILIVM   DE   VERE    Vcnet.    1492. 

AD    VIRGILIVll    DE    VERE    BT    CONVIVIO    ASC.  '  ^ 

AD   VIRGILIVM   VNGVENTARIVM   MeilteL 

AD   VIRGILIVM  VNGVENTARIVM,  VERIS   DESCRIPTIO   PARAENETICE   trCS  ToiT. 

AD   VIRGILIVM   NEGOTIATOREM  S.   MYROPOLAM   (sic   Cod.  Goth.)  edd.   UOn- 

iiulla«. 


non  nisi  morte  deponam,  in  qna  amores  meos  fiDiam.  —  alia  caleho^  cf. 
I,  4,  19.  ibiq.  not.  —  v.  34.  condisce  modos,  disce  carminu  iu  ronvlvio 
men  cnnenda,  nd  citharam  scilicet.  Quo  quidem  carmine^  cantu  minuun-- 
tur  curae,  nos  hilariter  illum  diem  tradiicamus.  —  reddasy  canas,  quate- 
nus  didicit,  cf.  IV,  6,  43.:  Reddidi  carmen. 


Telephum  et  tlbi  dlsparem,  quia  et  allam  amat;  scd  dilige  me,  qui  tibl 
pnr  sum.  Finis  enim  eris  mei  amoris,  quia,  si  cousenseris,  aiiam  non 
amabo.  \Condisce  modos^  disce,  inquit,  carmina  et  iyrae  simos,  quos 
suavi  voce  cantes,  ne  rustica  videaris.  {Minuentur  atrae  Carmine  curaej 
tunc  enim  voluptas  admittitur,  si  cura  pellatur. 

difficiils  dlctionls  phrasls.  Monet  autem,  nt  disparem  vitet,  nt  posslt  se 
digoa  signa  sequi  et  nefas  habere,  in  spem  referre  pius,  quam  oportet. 
{Non  enijn  posthac  alia  caleho  Femina  ]  quare  iinem  amorum  suorum 
hanc  dixerit,  ipse  osteadit.  Ordo  est:  lam  meorum  fnis  amorum,  eon" 
disce  modos. 


CARMINVM     LIB.    IV,    18. 
AD       VIROILIVM. 

lam  Veris  comites,  quae  mare  temperant, 

Inpellunt  animae  lintea  Thraciae: 

lam  nec  prata  rigent,  nec  fluvii  strepunt 

Hiberna  nive  turgidi. 
Nidum  ponit,  Ityn  flehiiiter  gemens, 
JLnfelix  avis  et  Cecropiae  domus 
Aeternum  opprohrium,  quod  male  barbaras 

Regum  est  ulta  libidines. 
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V.  1  —  18.  animae  Thraciae,  venti  septentrionales,  qul  ab  Homero  Inde 
et  aliis  ant^quis  poetis  loniis,  quibus  septentrionem  versus  sitsi  fuit  Thra- 
cia,  appcllati  sunt  Thracii,-  ut  hic  animae  Thraciae  Verls  comites  dicun- 
tur,  ita  supr.  I,  SJ3,  19.  Eurus  Hiemis  sodalis  vi>catur.  —  Inpeiluut 
lintea,  ua^ivatioui  repetendae   secundo  flatu  suo  f^ivent,   cf.  supr.  i,  4,  %, 

—  nec  fluu.  strep,  hib.  niv.  turgid.  supr.  IV,  7,  3. :  Decrescentia  ripas 
jlumina  praetereunt,  —  Nidum  ponit,  Ityn  flebil,  gemens,  Infel.  av.  per 
infelicem  avem  iotelli^e  Brocnen,  quam  alli  in  hirundiueni,  alii  in  lusciniani 
nuUatani  esse  tradunt.  lam  vero  cuni  ad  ea,  quae  veris  reditu  oculis 
subiiciuntur,  hiruudinis  quoque  adventum  referre  soieant  poetae,  (ipseHor. 
infr.  £pist.  I,  7,  13,  cum  Zephyris  et  hirundine  prima;  et  hinc  veris 
praenunciam  illam  vocat  Ovidius  Fast.  11,853.)  infelicem  avem,  Itj/n  fle- 
hilitor  ^ementem,  Interpretes  de  hirundine  accipiunt.  Fortasse  infehcem 
avem  de  luscinia  accipere  praestat.  Fabulam  de  Procne  et  Phiiomcla 
tractavit  Ovid.  Met.  IV,  ^25  seqq.  —  Cecrop,  dom,  aetern,  opprobr,  quae 
semper  exstitura   est  faniiliae   suae  opprobrium,  dedecus,  tXsyxog,  o^sidog, 

—  de  voce  opprobrium  cf.  supr,  ad  II,  13,  4.  Cecropiae,  Atticae,  fuit 
euim  Procne  PandioniS)  regis  Atheniensiiun ,   iilia,   —    regumy  Terei.  — 

ACR.  llam  veris  comites,  quae  mare  temperant^  ad  Virgilium  ne- 
gotiatorem  scribit,  admonens  veris  tempus  aptum  uavij^to.  Vsitatum  au- 
tem  poetis  est  animas  flatus  ventoruni  dicere,  dum  ad  Graecum  vocabu- 
lum  referunt  animas,  ut:  Quantum  ignes  animaeque  valent.  \Tempe- 
runt^  tranquillum  reddunt.  [Linteal  vela.  [lam  nec  prata  rigcntl  ipso 
euim  tenipore  et  hiems  clauditur  et  veris  amoenitas  aperitur,  quo  Favo- 
Bius  coeperit  llare.  [Ityn\  Itys  filius  fuit  Prognes,  quem  occidit  culpa 
Terei.  {Flebil.  gem.  Inf,  av,\  Progne  enim  versa  est  in  hlnmdinem. 
{Cecrap,  domus']  (!ecrops  dux  fuit  Atheniensium.  Athenienses  enim  fue- 
runt  Tereus  et  Progne.  Per  Prognen  vero  hirundinem  significat,  quae 
eo  tempore  apparet.  Nota  historia  est,  quod  pro  stupro  sororis  Phiiome- 
lae  ad  vindictam  fiiium  Terei  occiderit  Progne  et  fuit  /poena  peior  peccato, 
dum  committitur  parricidium  propter  incestum.  Vude  Tereus,  comperti» 
facinore^  dum  ambas  insequitur,  ipse  in  upupam  dicitur  mutatus,  illae  fu- 
gientes  io  kirundinem  et  lusciniam.     {Aeternf  opprobr.]  in  domo  enimCe- 

POR.  llam  peris  comites}  Virgilium  alloquitur,  iterum  et  aBUuura 
veris  tempus  describit.  Ceterum  animas  pro  flatibus  ventorum  usitatissi- 
muui  est  poetis,  sic  denique  Virg.  ait:  Quantum  ignes  animaeque  valent. 
\lam  nec  prata  rigent,  nec  fluvii  strepunt  Hiberna  nive  turgidi}  atqui 
veris  tempore  intaaiescere  fliimina  incipiunt.  {Nidum  ponit}  adultum 
iaui  veris  tempus  vult  intelligi,  qii<miaiii  uix  onjuis  elapsa  est.  llnfelix 
avis\  Prognen  ac  per  hoc  hirundiucm  siguat.  {Cecropiae  domus\  Cecro- 
pia  domus,  quoniam  Athenieikses  fuerunt,  Cecropa  autem  Atheuiensium 
dux.      {Regum  est  ulta  libidines}    iiata  historia  est.      Progne  obstupru- 
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Dicunt  in  tenero  gramine  pingnium 

Custodes  ovium  carmina  fistula,  10 

Delectantcpie  Deum,  cui  pecus  et  nigri 

Colles  Arcadiae  placent. 
Adduxere  sitim  tempora,  Virgili, 
Sed  pressum  Calibus  ducere  Liberum 
Si  geslis,  iuvenum  nobilium  cliens,  15 

Nardo  vina  merebere. 
Nardi  parvus  onyx  eliciet  cadum, 
Qui  nunc  Sulpiciis  adcubat  horreis, 

V.  11.  Delectante  unus  Bersm.  Gott.  Brod.  Sax.  Helmst.  Zar.  Gesn. 
3wYr.  ut  Aungatur:  carmma,  fistula  delectante  Deum,  cett.  —  Mox  ni^ 
ffraeBentl.  13.  et  sic  ille,  item  Cun.  San.  Sivr.  —  15.  Sic  Dess.  2. 
Uothms,  cjm  VirgiUum  Maronem  poetam  substituit,  Agrippam,  PoUionem 
et  Maecenatem  lilos  muenes  nobiles  esse  maluit.—  16.  mereheris,  non- 
nuUi  Lamb.  unus  Bersm.  BenU.  1,  9,  18  it.  13  pro  yar.  lect.  yid.  lani. 

Dicunt  in  tenero  gramine  cett.  —  Dulclssima,  qnae  sequltur,  e  vlta  na- 
storitiji  adiuubrata  imago  delectare  debebat  VirgUium.  -  ni^rri,  Diniferi- 
Cf.  supr.  I,  21,  7.  o     >  r         "> 

V.  13  —  84.  Adduxere  sitim  tempora,  nunc  anni  amoenitas  et  solis  ca- 
ior  suim  adducere,  h.  e.  bibendi  cupiditatem  excitare  solent.  —  Liberum 
^aUbus  pressum,  vimim  Calenum ,  ab  urbe  Cales  in  Campania :  supr.  I, 
1  19  99^  (^aUno  preto  domita.  —  ducere,  largius  bibere,  cf.  supr.  ad 
I,  17,  22.  —  lupenum  nobiL  cliens,  o  tu,  qui  iuvenum  nobilium  gratia  ac 
ravore  fnieris,  Voss :  Freund,  -  nardo  vina  merebere,  pro  uuffuento 
nardmo,    qnod  tecum  attuleris,    gratis  apud  me  viniun  Calenum  bibes.  - 

Sr  ^*  Yii  l^^iJ^  ®  """^  *"**"'*  ^*  ^^'^^^  unguentura  exprimebatur,  vid. 
FUn.  AU,  12.  Xm,  2.  —  Nardi  parv,  onyx  eliciet  cad,  Qui  nunc  SuU 
pic.  accub.  Aorn,  b.  e.  allato  enim  »  te  vasciUo  imguentario   nardi  pleno 

cropis  hoc  scelus  factum  est.  [J«  tenero  ^rrm.]ut:  Cum  ros  in  tenera 
pecori  gratissimus  herba,  [Custodes  opium  carmina]  carmina  Pana  si- 
gmlicant,  a  quo  fistulaPandurium  dicitur  inventum,  ut:  Pan  primus  cala^ 
mos  cera  coniungere  plures  Instituit.  [Deum^  Pana,  \\i:  Pan  curat 
oves  opiumque  magistros,  [Adduxere  sitim  temp.2  sitim  pro  aestate 
posuit.  IPress,  Calib.  ducere  Liberum}  Calenum  viniun  ducere,  i.  e.  bi- 
«  ^*  ,j-^"^^l  »"*  Augusti  aut  privignonim  eius  Neronum  aut  Maecena- 
lis  dicit.  [Nardo  vina  mereb.}  iociUariter  nunc  se  Calenum  vinum  pro- 
laturuin  promittit,  si  uuguentiuii  acceperit.  SI  dederis,  inquit,  nardum, 
tibi  dabUiu-  vinum  a  me.  [Nardi  parp.  onyx^  onyx  metalliun  est  gemi 
mae  slmUe.  De  hoc  ad  unguenta  odorata,  parva  fiebant  vasa,  de  quo  Lu- 
canus  ad  ostentationem  luxus :  Totaque  effusus  in  aula  Calcabatur  onyx. 
l\fui  ,nunc  Sulpiciis}  Sulpicia  horrea  dicebantur,    ubl  nunc  Galbae;    Olic 

tam  et  lingua  debllitatam  PhUomelam  sororem,  a  Tereo  marito  filium  sibl 
c<»mmunem  et  iUi,  Ityn  nomine,  occidit  et  epulandum  imprudenti  apposuit, 
«leinde  palam  facto  facinore,  cum  fugeret  cum  sorore  infestum  maritum! 
in  hinuidlnem  et  Insciniam  trantiiguratas  esse  fingimt,  ipsiun  quoque  Te- 
reum  in  upupam  avem  conversum.  \Cui  pecus}  Pana  pastoralem  Arca- 
diae  Deum  esse  signat.  Uup.  nobiLj  Augusti,  Maecenatis  aut  nobilium 
»^!^n  ""*'  Privignonim  Augusti  dicit.  [Parp.  onyxj  onyx  genus  ampuHae 
marmoreae,  loculariter  autem  dlcit:  Si  adtulcris  tu  unguentum,  demum 


||||. 


CARMINVM    LIB.     IV,    12. 

Spes  dojiare  novas  largus,  amaraque 

Curarum  eluere  effieax. 
Ad  quae  si  properas  gaudia,  cum  tua 
Velox  meree  veni:  non  ego  te  meis 
Ininunem  meditor  tlngTiere  poculis, 
Plena  dives  ut  in  domo. 
Verum  pone  moras  et  studium  lucri, 
Nigrorumque  memor,  dum  licet,  ignium, 
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▼.  23.  tinguere,  h.  I.  scribunt  unus  Vat.  lann.  et  alii  Lamb.  Blandin» 
antiquiss.  Crucpi,  Pulm.  1,  4^  Venett,  Locher,  Asc  Cruqu.  Torr.  Fabr. 
Bentl.  Cun.  Baxt. 


vlclssim  ego  vini  Calenl  cadum  aflterri  iubebo,  —  onyx  tam  de  gemma, 
(quae  ob  simUitudinem  Graecis  ovv^  vocata  est)  quam  de  marmore,  exter- 
nam  onychis  speciem  referente,  sive  alabastrite,  dicitur.  lam  quodque 
vosculum  unguentarium,  sive  ex  gemma  sive  ex  quocunque  alio  lapide  ex~ 
cavatum,  onyx  appellabatur.  —  adcubat,  servatur,  Sulpicii  horr.  —  kor~ 
reum  de  apotheca  vinaria,  ut  supr.  III,  28,  7.—  Spes  donare  nopas  lar- 
gus,  pro:  largus  novae,  quam  donat,  spei;  supr.  IIT,  21  13.  de  arophora: 
Tu  spem  reducis  mentibus  anxiis;  hinc  infr.  £pist.  I,  15,  19.  vinum  cum 
spe  dipite  in  venas  et  animum  manare  dicitur.  —  amara  curarum^  graece, 
%a  mxga  tcuv  fiSQifiviav,  pro:  amaras  curas.  —  non  ego  meditor,  non 
mihl  estanimus,  nos;  ich  denke  nicht  daran.  —  immunem,  nihil  ad  com- 
potationem  conferentem.  —  te  tinguere  meis  poculisy  te  vino  meo  made- 
facere,  irrigare,  riyysiv.  —    Plena  dipes  ut  in  domo,  quasi  upud  me,  sl- 

cuti  in  beatiorum  domo  aliquay  magna  rerum  omnium  vinique  sit  abun- 
dimtia. 

V.  85  -^  28.  Verum  pone  moras  et  studium  lucri,  sed  noli  roorari.  — 
pone  studium  lucri  uihil  aliud  esse  videtur,  quam  quod  supr.  111,  8,  20, 
Hor.  ad  Maecenatem  scribit:  linque  sepera,  vel  quod  scribit  infr.  Eplst. 
1, 5,  30.  ad  Torquatum,  quem  ad  coenandum  apud  se  invitatimi,  rebus.  omis^ 
sis,  lucri  studium  deponere  iubet.  Quis  enim  verborimi  proprietatem  ur- 
geat  in  iis,  quae  familiares  per  iocum  invicem  sibi  exprolirant  ?  —  memor 
nigrorum  ignium^  rogi,  h.  e.  mortis.  —  Mlsce  stuUit.  consiL  bitipem^ 
positis  nonnunquam  studiis  gravioribus,  hilarttati  indulge;  aperte  haec  sen- 
tentia  respondet  alteri  v,  25.  expressae;    iiucri  sudium  ponere.  -r-    desi" 


hordeum  condi  consueverat.  [Spes  donare  nopas^  Cadus^  supp)e,  maiora 
enlm  sibi  per  licentiam  poti  promittere  sperando  consueverant.  {EfficaxJ 
potens ,  qui  largitate  sua  curas  expellat.  [Ad  quae  si  proper.  gaudid\ 
ufc  supra  dixi,  i.  e.  pocula  non  dabimttur  tibi,  nisi  et  tu  ad  me  invicem 
mcrces ,  ampullam  dctuleris  unguenti.  [Immunem^  si  veuerls  slne  mu- 
nere.  [Tingere^  l.  e.  madefacere.  [Plena  dip.  ut  in  dom.l^  ut  gratis  pas- 
cam,  sicut  divites  consueverunt.  [Nigror,  memor^  dum  licet  ign.'\  lugu- 
briiun  ignium,    ut  memor  mortis  laetitiam  non  recuset.      [Misce  stultii. 

ego  proferam  pinum  Calenum.  IQui  nunc  Sulpic.J  Sulpicii  Galbae 
horrea  dicit,  hodieque  aut^m  Galbae  horrea  vino  et  oleo  similibusque  aliis 
referta  suut.  [Spes  donare  nop.J  cadus  scilicet;  potulentos  auteni  sci- 
mus  plenimque  maiora  sperare.  [Cum  tua  Velox  merce  peni}  cum  am- 
puUa  imguenti  scilicet.  [Plena  dipes  ut  in  domoj  ut  scis,  dives  sum, 
«i  iu  domum  meam  omniiun  rerum  plenam  te  invitem.    [Nigror*  igniumi 
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Misce  stultiiiam  Gonsiliis  brevem: 

Dulce  est  desipere  in  loco. 

CARMEIV   Xra. 

Argum.  quemadmodum  supra  Carm.  Lib.  /,  25.  Lydiam  et  ITI.iS. 
i^nionn,  ita  m  hoc  carmine  Lycen  tanquam  petulam  vehemen- 
ter  perstrmgit  ommumque  derisui  exponit.  Ceterum  lectorem  be- 
nepoLum  argumenta  carminum  laudatorum  conferre  iubemus ,  quo 
JaciUus  ac  rectms  de  huius  carminis  argumento  iudicare  possit, 
nam  carmmum  comparatio  minime  negligendd  haud  pan^um  prae' 
t^et  commodum  iectonbus,  ut  quisque  sponte  intelliget. 

A    D       L    y    C    E    N. 

Audivere,  Lyce,  Di  mea  vota,  Di 
Audivere,  Lyce.     Fis  anus  et  tamen 

Vis  formosa  videri, 

f  Ludisque  et  bibis  inpudens, 
Et  cantu  tremulo  pota  Cupidinem  5 


pere,  liberiiM  et  Ifcentius  genio  suo  Indulgere,  vii  furere  supr.  II,  7,  «a 
m  loco,  li.  e.  In  teinpore,  iv  xmgoj ,  ut  apud  Tereut.  Adelpfi.  II,  4,  8. 
P^^^niamm  loco  negligere.  Infr.  Epist.  I,  7,^57.  Et  properare  loco  et 
ceesare  et  ^uaerere  et  uti,  ^    ^ 

ad%ii""v^!j  ^""^T^  ?"  ^'^''^  ^W.  I,  «,  27.  -  formosa,  ut  infr.  Eplsi, 
1%    19^  m«/^er /or/Tioja,  i.  e.  piilchra,  cf.  Serm.  I,  6,  31.  et  Serm. 

Vft  '  ^~  impudens  ludis  et  bibis,  vid.  supr.  ad  IH,  15,  5.  il)iqne  v. 
t^ln^in  .ZZ  ''■^'""^^'  ^'•«c*^  Vme  senio  voce,  sollicitas  Cupidinem  len- 
i^en  nrZyr^^i^i  ^*'''^^?'^"''  Cupidlnem  invocas,  ut  ad  te  veniat,  qul 
tamen  propius  accedere  ad  te  cum  maxime  cunctetur;    iUe  enim  virentis 

consil.  brev.^  brevis  temporis.otium.  [Dulce  est  desipere  in  locol  I.  e. 
iucundum  est  a  severitate  aliquando  discedere.  ^  ^ 

llm^!?"^^-^*'"  r^*  lugiibrium  ignium.  IMisce  stult.  consil  breu.J  bre^ 
vem  siuUUmm,  h,  e.  brevis  temporis.  , 


n 


•erhif^^Vpil^"{fi*""'^'  •^''^^  ^  ^^'^^"  meretricem  scriblt,  de  cuius  su- 
leZul^.!.r  '''  ''"^'^"*  ^'^'  ^»  ^"'"*  »»"«  f^^ta  contemnatur  a  iu- 
Tn  mn^rpTn.w  ^''\''  **"^^  «audebaL  iFis  formasa  videri\  utrun.que 
deo  LSi.  ?  ^"rP^'^'^''""'"  ^«^  "t  et  formosa  velit  videri  et  lascivire  et 
nim.ir  ri'/'"^",  '"•  [/mpurfe;,^J  pro  impudenter,  nomen  pro  adverbio 
riiltt  rAf  •J''*'^"  //•emw/oj  tremulum  vel  ad  vocem  vei  ad  aetatem  re- 
""«.     V.i.upia.  Lentum  soUicitas}  lupenum,  supple,  qui  ideo  lentus  est, 

HunS^^L  F^f.'^'*'^'"*''  ^>'^<''  ^"  '"*«  «'o/aj  ad  Lycen  loquitur ,  de  cuius 
TlZin^  •  A^A  ***f^'"*  ^**'  •"  "**  «•*«'  ^"*««  i^iti"»"  «^sfc:  Extremum 
tuJlll^ inJllu'^^^  '^'''V  "^«^  seuectutem  ilii  nunc  opprobrat,  per  quam 
rfS^  :^.  A-A-"'  •"  ^V''  *^^«t'd't«r-  [^/  'ame/i  Vis  foZosa  Jderi,  Lu- 
d7£  %^*^'?.""/'"«^^'wl  illam  lascivire  ait  et  ideo  beue  additum  impu^ 
»c/wr.    n,upia,  Lent.  soUicit.}  qul  ideo  lentus  est,  quoniam  tu  eis  iugriita 
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Lcntum  sollicitas.     Dle  virentis  et  . 

Doctae  psallere  Chiae 

Pulchris  excubat  in  genis. 
Inportunus  enim  transvolat  aridas 
Quercus  et  refugit  te,  quia  luridi  10 

Dentes  te,  quia  rugae 
Turpant  et  capitis  nives. 
Nec  Coae  referunt     lam  tibi  purpurae, 

,.T"  .^2:  ffondes  pro  quercus  unus  Torr.  haud  dubie  ex  I,  25,  19.    — 
lipidi  Sax.  fortasse  ex  £pod,  V,  47. 

et doctae psaUere Chiae pulchris  excubat ingenis,(saiive  phantitsma,  aGrae*- 
cis  ductum,  ad  (?eclarandam  pulchritudin«m,  quae  amorem  inspirat  videntibus, 
eosque  defigit  ac  detjnet)  sedet,  stationem  habefr.  Sophocl.  Antig.v.  7;7sqq. 
E^wg  avlHUTs  puxav,  "Egwg,  ag  iv  xri^fiaai  mTttsig,  og  iv  fiaXaxaig  nagsialg  ygti- 
vtdogirvvxsvetg.—  Wre/i/i>,  cf.  supr.  1, 25, 17. :  Laefa  quod  pubes  hedera  vi- 
renti  Gaudeat.  —  doctae  spaUere,  cf.  supr.  III,  9,  10. :  Dulces  docta 
modos,  qu(>d  ibi  declaratur  per  verba  adposita:  citharae  sciens.  —  Jm- 
portunus  transyolat  aridas  quercus,  simillter  supra  I,  25,  19  —  20.:  Ari- 
das  frondes  Hiemis  sodaU  JDedicet  Euro^  imagine  perparum  mutata  at- 
que  aliter  expressa.  —  refugit  te,  contemnit  ac  despicit.  —  luridi  den- 
tes,  pariter  supr.  II,  8,  3.  Dente  nigro,  cf.  Epod.  VIII,  3.  Epod.  VI,  15. 
Epist.  I,  18,  7.  Epod.  V,  47.  —  capitis  nipes,  quemadmodum  infr.  II,  11, 
15.  canos  capiUos  dixit,  senectutem  adpropinquantem  intelligens,  ita  h.  I. 
nipem  capitis  eodem  sensu  commemorat.  Lkudat  Lambinus  epigramma 
Antipatri  ex  Anthol.  Graec.  lib.  III,  xrjdfi  Blavxa  xixtv&a,  tov  dtQspag 
iiyaysv  'Egfirjg  dg  'Aidrjv,  nohoj  yriQal  VLq)6fiEvov.— v.  U.purpurae 
Coaey  vestesCoae,  piu-pura  tinctae.  Erat  Coj  maris  Aegaei  insula,  cf./jf- 
VEx  ad  hunc  Librum.  Ceterum  vide  Serm.  I,  2,  101.  —  lapides 
clari,  yide,  quae  legimtur  in  Lectionis  Varietate.  —  tempora,  quae  simul 
praeterierimt  aetatem  iuvenilem.  Proprie  res  per  tempora  gestae  fastis 
includuntur  s.  designantur,  quibus  tamen  notandis  ipsum  tempus  praeter- 
^— 

quoniam  tu  eis  ingrata  es  per  aetatem.  [///e  pirentis  et  Doctae  psaUere 
Chiae}  multum  decoram  vult  Chiam  mulierem  videri  vel  quod  virenti  ae- 
tatc  sit  et  docta  psallere,  vel  quod  genis,  i.  e.  facie  pulchra  sit  et  ideo 
cupidinem  excubare  in  genis  eius  iuduxit.  [Importun.  enim  transvolat 
aridas  Quercus^  per  irrisioneni  quercum  arldara  voluit  anum  mulierem 
intelligi,  quas  amorem,  diun  festinat  ad  iuvenes,  necesse  est  transvolare. 
ILuriJi}  nigri,  squamosi.  [Quia  te  rugae^  ut:  Frontem  obscenam  ru- 
gisarat.  [Turpant^  foedant,  ut;  Turpantem  pulvere  crines,  lEt  ca* 
pitis  niv.^  nipem  pro  canitie  posuit.  [Nec  Coae  refer.2  Coae,  pretiosae, 
a  loco.  In  hac  enim  iusula  melior  purpiu-a  tingitur.  [Nec  clari  lapid.J 
significat,  nec  vestimcntonun  cultu,  uec  gemmarum  pretiis  reverti  pulchri- 
tudinem,  annis  iam  aetate  cousumptam.    llnclusit}  siguavit,  deposuit,  se- 

es  per  aetatem.  iVle  pirentis^J  Cupido  scilicet,  ob  multa  autem  decoram 
esse  Chiam  vult  intelligi ,  quod  virenti  aetate  sit  et  docta  sit  et  ideo  Cupi- 
dinem  ipsum  in  genis  eius  dixit  excubare.  [Import,  enim  transvolat  arid, 
Querc.^J  allegorice  aridas  quercus  pro  seuio  affectas  mulieres  et  impor- 
tunus  iociis  dcpQOvia  dicitur.  [Nec  Coae  refer,  iam  tibi  purpurae,  Nec 
clari  Idpid.J  h.  e.  quod  supra  dixit:  et  tamen  vis  formosa  videri;  signi- 
ficat  enim  illam  puellari  se  veste  et  gemmis  excolere.      [Notis  condita 
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Nec  clari  lapides  tempora,  quae  scmel 

Notis  condita  fastis  15 

Inclusit  volucris  Dies. 
Quo  fugit  Venus?  heu!  quove  color?  dccens 
Quo  motus?   Quid  habes  illius,  illius, 
Quae  spirabat  Amores, 

Quae  me  surpuerat  mihi,  20 

Felix  post  Cinaram  notaque  et  ai*tium 
Gratarum  facies?    Sed  Cinarae  breves 
Annos  fata  dederunt, 
Servatura  diu  parem 
Cornicis  vetulae  temporibus  Lycen:  25 

T.  14.  AUquot  codd.  cariy  auod  placet  Wadio  aliisque.  Verum  hic 
non  de  pretio,  sed  de  pellucidilate  lapidum  sermonem  esse,  et  Fea  et 
alii  recte  monuere.  Aptior,  inquit  lanius,  sensui  lectio  ,c/ari*,  quia  ad 
supplendam  pulchritudinem,  claritatem  et  splendorem  gemmarum  non 
pretium  Talere  apparet.    Vid.  quoque  lupr.  III,  24,  48. 

lapsum  digeritur  atque  consignatur.  Solebant  autem  Romani  cum  res  fo- 
ris  gestiis,  tum  acta  urhana  singnlomm  annonim  et  Coss.  noraina  in  fa- 
stis,  memoriae  puhlicae  causa,  perscribere;  idcirco  supra  m,  17,  4.  me^ 
mores  factos  appellnt,  quod  dictum  infra  IV,  14,  4.  repetitum  legttur.  — 
y.  18.  Quid  habes  illius  cett.  h.  e.  quid  amplius  habesy  quantulum  restat 
illius  faciei,  quae  spirabat  amores,  nos;  u/elche  Liebe  hauchte,  Vossius 
sic:  fVas  bleibt  jener,  o  jener  noch^  Die^  holdselige  Anmut  Athmend^ 
ganz  mich  geraubt  mir  selbst  ?  —  felix  post  Cinaram,  quae  soli  Oina- 
rae  pulchritudini  cederet,  Inferior  esset,  hinc  nota^  faina  et  carniinihus 
valde  celr-hrata.  —  quae  me  surpuerat  (antique  pro:  surripuerat)  mihi,  vid. 
Catull.  XlilX,  5.  misero  quod  omnes  eripit  sensus  mihi^  quo  siunnia  ad- 
mirationis,  voliiptatis,  amoris  vis  adumhrffiur  et  depiugitiir.  —  artium  gra- 
tarum,  quae  oculis,  nutu  superciliorum,  cervicis  voluhilitate,  capitis  gratia, 
totius  denique  corporis  motu  placet.  (8choI.  Cruq.)  —  v.  22.  SSed  fata  bre- 
ves  annosj  breve  vitae  sjtntmm  Cinarae  dederCf  concessere,  servaturaLy^ 
cen ,  (quam  scilicet  fastidit  Orcus)  vitam  Lyces  prolcmgatura ,  parem  tem- 
poribus  cornicis  vetulae^  eo  usque,  donec  huius  avis  longaevae  annos  ae- 
quaret;  quod  quldem  aeque  iocose  atque  ironice  poetae  dictum  animadver- 

pelivit.  Inclusi  enim  defuncti  tumulo  dicimtur.  [Venus\  venustas,  cuius 
ab  ea  fiigam  ideo  se  siuiulat  dolere,  ut  ei  moerorem  incitet  maiorem. 
{^Motus^  saltatus,  i.  e.  quid  habes  illins  aetatis  pristinae  aut  quid  tibi  prae- 
teritae  gratiae  remansit?  [Surpuerat^  syncope  pro  surripuerat,  h.  e. 
alieuum  amorem  fecerat.  {Felix\  pulchra.  iPost  Cynaram]  post  ant  ad 
qualitatem  pertinet  aut  ad  tempiis,  i.  e.  secunda  pulchritudine  a  Cynara 
ac  post  illam  defiinctam,  tu  ad  amandiun  elegantior.  \Notqque  et  artium 
Gratarum  faciesli  probata  et  artifex.  [Breues  Annos  fata  deder.J  tan- 
qnam  quae  immatura  aetate  perierit.  [Cornicis  petul.}  cornix  enim  diu 
tlicititr  vivere,  cui  Lycen  comparat  per  longinquitatem  vitae.  [Possent 
ut  iup,  pisere  ferpidi}  ut  quae  inceuderat  vultum  suum,    ad  vicem  facis, 

fastis]i  quae  iam  retro  acta  sunt.  IQuaa  me  surpuerat  mihi\  I.  c.  sur- 
ripuerat.  [Felix  post  Cynaram  notaq,  et  art,  Grat»  facies^  post  Cyna^ 
ram  utnun  wl  quaiitatem  pertinet,  aa  ad  tempus,  i.  e.  secunda  pulchritu- 
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Possent  ut  iuvenes  visere  fervidi 
Multo  non  sine  risu 

Dilapsam  in  cineres  facem. 


CARMEIV 

Arcvm.  Quamquam  huiusce  carminis  argumentum  eiusque  tractatio 
poetica^  quarto  Lib.  IV.  carmini  in  universum  persimilis  sit,  ta- 
men  alia  via  ad  finem  in  Carm.  XIV,  sibi  propositum  tendit.  lus- 
sus  Horatius  celebrare  Tiberii  et  Drusi  Neronum  victoriam  de 
Rhaetis  et  Vindelicis  reportatam,  cum  supra  carmine  IV.  Drusi 
proprie  laudes  dixissetj  tum  hoc  Tiberium  mprimis  celebrat.  Cete- 
rum  conf  IV^  2.  et  IV,  4. 

AD        AVGVSTVM. 

Quae  cura  Patrum,  quaeve  Quiritium 
Plenis  honorum  muneri])us  tuas, 
Auguste,  virtutes   in  aevum 


te.  Quod  cornices  adtinet,  vid.  III,  17,  13.  —  Possent  visere  non  sine 
risut  ut  riderent  luuenes  fervidi,  qui  annosae  vetulae  suaviter  opponuutiu*. 
—  Dilaps,  in  cin.  facem^  sc,  faci  ardenti  comparattir  puella  pulchra,  c»- 
lefaciens  et  accendens  amore  iuvenes.  Igitur  cum  senescit,  erit  fax  in  ci~ 
neres  dilapsa^  paullatim  consumpta,  infonnis  facta,  in  cinerem  resoluta, 
omui  pulchritudinis  vestigio  exstincto. 


V.  1  —  9.    Significat,  senatuqi  populumque  Romanum,  quantumvls  stu- 
dii  curaeque  couferat  ad  iustos  et  meritos  Augusto  honores  decernendos, 

uiillos  tamen  eius  in  patriam  meritis  dignos  decernere  ullo  modo  posse. 

virtutes  in  aei/um  aeternarcy  h.  e.  ita  celebrare,  ut  ipsarum  memoria  in 
aepum  perduret,  aeternitati  consecrare,  congercndis  in  eum  honoribusj 
iisque  titulis  s.  per  titulos  ac  memores  fasios  proditis.  Tituli  comple- 
ctuntiu*  monumenta  publica,  statuas  cett.  Cf.  supr.  III,  24,  27  et  28.  — 
Fasti.  Qttod  adtinet  hoc  verbum,  hic  duplicem  eius  commentationem  ad- 
ponere  placet,  eam  nempe,  qnam  lanius  pag.  489.  dedit,  et  nostram,  quo 
facilius  lector  enidltu9  utramque  non  solum  inter  se  comparare,  sed  etiam 
recensere  possit: 


in  cinerem  annls  consumeretur  aetatis,  iurenibus  iam  facta  risui.  Et 
qiiod /ace/»  dixerat,  bene  delapsam  in  cineres  memoravit.  [Delapsam  in 
cineres  facem}  ita,  iuquit,  misisti  pulchritudiuem ,  sicut  fax  consiunpta  iu 
cinerem, 

dine?  [Delaps,  in  cineres  faoem\  ifKpujuttSg,  Hlam  auiem  amoris  facem 
delapsam  ait  In  cineres  et  cousumptam  refrixisse. 


ACR,  [Quae  cura  patrum,  quaeve  Quiritium'}  negat  ullos  a  senatu 
vel  populo  Komano  dignos  honores  inveniri,  qui  pro  meritis  vel  trium- 
phis  Augusti  aetemitati  ipsius  consecrentur.      IMemoresq,  fastosj    fasti 

POR.  [Quae  cura  patr,  quaeve  Quirit.\  negaC  ullo  senatus  popo- 
live  Romani  obsequio  posse  pro  meritis   djgnos  houores  iuveniri   virtuti- 
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Per  titiilos  mcmoresque  fastos 
Aefernet?  o,  qua  sol  habitabiles 
Inlustrat  oras,  maxime  principum, 
Quem  legis  expertes  Latinae 
Vindelici  didicere  nuper,    . 
Quid  Marte  posses.     Milite  nam  tuo 

▼.  4.  fastos  vid.  Var.  Lect.  ad  III,  17,  4. 
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WASTI,  libripublici  ap.  Romanosy  FASTI,  sc,  dies,  primum  ab  Numa 
qui  non  solam  dierum  festorum  et  rege  instituti,  qui  nefastos  dies 
profestorum  totius  anni ,  Consulum  fastosque  fecit,  cf  Liv,  J,  19,  extr. 
nom-nibus  signati,  descriptionem  et  Die  dies  fasti  werden  nach  der  Rei- 
ordinem ,  sed  etiam  brevem  recen-  hefolge  aujgezdhlt,  und  die  Tages- 
sum  mapstratuum,  rerumque  me-  hegebeiUieiten  oder  Ereignisse  Jedes 
morabilium^  per  annum  eiusqne  sin-  Tages  erzdhlt,  Daher  der  Calen- 
gula  tempora,  gestarum,  contine-  der  selbst  oder  das  Buch,  in  weU 
rent^  hactenus  annales  etiam  di-  chem  alle  gerichtliche  und  unge- 
cti,  Igitur  finitus  et  praeteritus  richtliche  {fasti  et  nefasti),  folglich 
quisque  annus  iam  cum  omnibus  auch  festliche  ifesti)  Taoe,  so  wie 
suis  diebus^  temporibus,  rebusque  die  Namen  der  obrigkeitlichen  Per- 
^estis,  fastis  conditus  atque  sonen  und  ihre  Thaten  etc.  aufge- 
inclusus  erat,  quatenus  et  semel  zeichnet  standen,  IVeilnun  die  Ge- 
inscripta  illis  omnia  et  mandata  schichischreiber^  wenn  sie  Roms  Ge- 
erant^  neque  iam  vel  revocari  vel  schichtebeschreiben  wollten^der  Ord- 
aboleri  aut  infecta  reddi  poterant,  nung  derTage  imCalenderfolgten; 
Hinc  praeteriti  Lyces  anni  decla-  daher  heissen  Fasti:  Chronik^ 
ranturper  tempora  fastis  con-  Jahrbuchy  Annalen,  Liv.  IX, 
dita,  quod  simphciter  accipiendum  18.  —  In  die  Fasten  tvurden,  wie 
de  temporibus,  quae  illa  vidit,  vi-  schqnbemerkt  wordenist,  alle  obri^- 
vendoque  superavit  cett,  Iani.  vid,  keitlichen  Personen,  namentlich  Sie 
Carm.  IV,  13,  15.  Consuln,  so  wie  alle  Ereignisse  des 

Tages,  welche  irgend  wichtig  (notatu  di^nae,  sc,  res  gestae)  waren, 
gewissenhaft  eingetragen  und  niedergeschrieben,  iNunc  sequitur  om- 
riium,  qui  huc  pertinent ,  locorum  interpretatio ,  quam  lector  benevolus 
in  ipso  compendio,  suo  tempore  in  lucem  edendo ,  le^rere  poterit ) 
IN  Q.  UORATII  FLACCI  opera  omnia  LEXICON  %nioiT  Gri- 
LiBLMrs  Brafnhardvs  Thuringus, 

V.  6.     maxime  principum,  cf.  I,  16,  IL  lU,  85,  4.  Ul,  14,  5.    —     le^is 
expertes  Latmae,  noil  antea  a  Romanis  subacti,   qualibiis  leges  Roiiiimae 

simt  annales,  qul  ad  connnemoratlonein  hoDorum  vel  rerum  gestarum  In- 
vcnli  sunt,  ipsi  euim  fasti  dicuntur  indices  virtutis  sive  in  quihus  memo- 
ria  tcMiporum  continetur.  {Aeternetl  aeternum  faciat  et  laudlhus  conse- 
crct.  Wquasolhabitabiles^  liabitahiles,  propter  inhahitahilem  xexavpivr^v, 
[Quem  legis  expertes  LatinaeJ  latinitatis  nescii  vel  civitatis.  Augus(o 
iiiiputat  rte  Vindclicis  Drusi  victoriam,  quia  eius  ordinatione  et  exercitu 
vicerat.     IMUite  nam  tud\   hyperbaton.    Ordo  eulm  rectus  est:    Drusus 

bus  Caesaris,  quibus  in  aetcrnum  consecretur.  [Aeternef]  fictiun  verbum 
est  aeternet.  VQuem  legis  expertes  Latinae  Vindelici  didicere  nuper, 
Quid  Marte  poss,\  uon  sic  haec  dicit,  quasi  ab  Augusto  Caesare  \  iiide- 
lici  debellati  sint,  sed  quod  Drusus  exercitibus  auspiciisque  Augusti  o<^s 
debelliiverit.  \Genaunos  Breunosq,\  Cisalpinae  gentes  sunt  hae.  lEt  ar- 
cei  Alpibus  tmposit.  tremend.J  non,  ut  dictum  est,  intelligamus,  sed  hos 
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Drusus  Gcnaunos,  inplacidum  genus, 
Breunosque  veloces  et  arces 
Alpibus  inpositas  tremendis 
Deiecit  acer,  plus  vice  simplici. 
Maior  Neronum  mox  grave  proelium 
Conmisit  inmanesque  lUiaetos 
Auspiciis  pepulit  secundis, 
Spectandus  in  certamine  Martio 
Devota  morti  pectora  liberae 
Quantis  fatigarit  ruinis, 

Indomitas  prope  qualis  undas  20 

V.  10.  Genaunos  (Tevavvovg)  etBreunos  (^BgBvvovg)  [Ptolem.  II,  13. 
Strab.  VII.  p.  313.]  e  codd.  recte  scripserunt  intpp.  Plerique  codd. 
mire  variant ,  vid.  lani.  —  13.  Plus  vice  simplici ,  i.  e.  non  uno 
proelio,  non  uno  conflictu  Drusus  debellavit  Genaunos,  Breunosque  et 
arces  Alpibus  impositas  deiecit,  subvertit.  lanius  plus  vice  simplici 
puncto  praeposito,  refert  ad  sequentia,  ut  non  unicum  proelium  postea 
memoretur  a  Tiberio  factum.  Vid.  Fea  ad  h.  1.  —  19.  fatigarat  Dess. 
2.  Lips.  2  a  m.  pr.  —  fatigaret  Doering ,  Mitscherlich ,  Fea,  lani. 
Sed  lahnus  edidit  fatigarit  ex  duobus  Feae  codd.  quod  propter  spe^ 
ctandus  necessarium  esse  videtur.  Sic  mihi  quoque  videtur,  quamobrem 
fatigarit  recepi.  —  Spectatus,  i.  e.  probatus,  pro  Spectandus  coni.  lever» 

imponehantur.  —  Quid  Marte  posses,  quam  fortiter  in  pugna  pugnaros.  — 
didicere,  ut  hllns  seMire,  vid.  supra  IV,  4,  25.  item  6,  3.  —  arc,  Alpib, 
imposit,  tremendisy  castella  Alpium  iugis  horrenrtae  magnitudinis  imposita* 
deiecit,  h.  e.  deturbavit,  apposite  tain  de  raontiuni  Incolis,  quam  de  ca- 
stellis  In  montium  iugis  exstructis.  —  plus  vice  simplici,  ita  ut  uon  vi- 
cem  tantum  hostibus  rependeret,  sed  iiiulto  gravius  quam  accepisset  -iis 
damnum  iiifligeret,  cf.  1,  28,  32. :  vicesque  superbae,  —  v.  17.  Spectandus 
mqlpUnxog,  egregium  sui  spectaculum  praebens,  cuius  fortitudo  luiratio- 
nem  faceret.  —  devota  pectora^  ituuMi  enini  pro  libertate  suscipiendae  ita 
se  vovere  solehant  Germanl  et  populi  Celtici,  ut,  se  vilam  potius  pro  li- 
hertate  deposituros,  quam  se  hosti  (iedituros  esse,  sacraiaeutum  dareut. 

acer  non  simplici  vice  deiecit  Genaunos.  [Implacid,  genusj  iinplacahl- 
les  Genaimi  et  Breuni  gentes  Galliarum.  ITremendis}  terrlbilibus.  IPlus 
vice  simplici}  aut  non  simpllcem  vicem,  quia  dupla,  quam  dederant  clade 
perculsi  sunt,  aut  quia  dixit,  acer  non  simplici  vice.  [Maior  Neronuml 
Drusus,  qui  maior  natu  fuit.  [Immunesq.  Rhaetos}  i.  e.  fortes.  [Secun- 
dis}  prosperls.  [Spectandus}  famosus  vel  terribilis  bellator.,  [Deuofa 
morti  pectora}  Rhaetorum  gentis  animos  libertatiSv  amore  morti  destiua- 
tos  fuisse  dicit.  [Quantis  fatigaret  ruinis}  tempestati  furenti  viri  fortis 
anlmum  comparavit.    [Pleiadum}  Pleiades  dictae  sunt,  quae  et  Vergiliae 

tremendos,  i.  e.  timendos,  qui  eas  habitant.  {Deiecit  acer  plus  vice  sim- 
plici]  vult  intelligi  in  vastandis  his  non  tantam  illis  cladem  infulisse,  quan- 
tam  ipsi  dederant,  sed  duplam,  h.  e.  eam  non  simplicl  vice  reddentes. 
[Maior  Neronum}  ordo  est:  Drusus  est  maior  Neronum^  hic  enlm  ma- 
ior  natu  fuit.  {Devota  morti  pectora  liberae}  eleganter,  non  metuens 
mortem  liberam,  perpetuo  epitlieto  dictum  accipe.  [Quantis  fat.  ruinis} 
liostium  ruinis  supple.  [Indomit,  prope  qualis  undas  Exercet  Auster} 
mirum  quod  sequitmy  cum  enim  praedixlsset,  qualis,  non  intulit,  quod  erat 
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578  0.     HOBATII    FLACCI 

Exercet  Auster,  Pleiadum  choro 
Scindente  nubes:  inpiger  hostium 
Yexare  turmas  et  frementem 
Mittere  equum  medios  per  ignes. 
Sic  taurlformis  volvitur  Aufidus. 
Qui  regna  Dauni  praefluit  Appuli, 
Quum  saevit  horrendamque  cultis 
Diluviem  meditatur  agris: 
Vt  harbarorum  Claudius  agmina 
Ferrata  vasto  diruit  inpetu 

Primosque  et  extremos  metendo 
Stravit  humum,  sine  clade  victor: 
Te  copias,  te  consilium  et  tuos 

V.  28#  Codd.  inter  meditatur  et  minatur  yariant  et  utrumque  habet, 
ut  bene  adnotat  ad  hunc  locum  lahnus^  V.  D.  quo  defendatur;  prius 
tamen  magis  poeticum  esse  videtur. 
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V.  80.  lllustratiir  Tiberii  in  hostibus  persequendis  caedendisqiie  virtutis 
ferocia  Austri  sub  ortum  Pleiadiun  maximas  in  mari  turbas  excitantis  im»- 
gine.  De  Austro  dominiiun  in  mare  exercente  cf.  I,  1,  15.  1, 3, 15.  et  III, 
S,  5.  —  impiger  vexare,  in  vexando,  ut  sexcenties  alibi.  —  v.  25.  Sequi- 
tur  Tiberii  cum  torrent  i  omnia  vastanti  comparatio.  —  tauriformia  AufiduSy 
%avq6(ioQ<poq^  quia  tauri  comua  vel  a  similitudine,  quam  fluctuum  sonitus 
cum  tauri  mugitu  habet,  vel  ab  inexpugnabili  robore  fluviorum  diis  tri- 
bui  solent.  Ad  rem  cf.  Homer.  II.  j',  87  sqq.  Virg.  Aen.  X,  602  sq.  — 
De  Aufido  vid.  III,  30,  10.  —  diruit,  Homer.  U.  /,  93.  yXovuv  qidla/yag^ 
—  sine  clade,  sine  damno  suorum  militum.   —     v.  33.    Gesta  suut  omnia 


hariun  ortus  tempestuosus  est.  IScindent-e  nuhes^  ita  pugnantem  Drusum 
scidisse  dicit  hostium  tiumas,  ufc  ventus  nubes  undasque  consuevit.  [Mit^ 
tere  equum^  irnunpendo  in  hostiiun  cuneos.  [Per  ignes'^  per  medium  pu- 
gnae  fervorem.  [Sic  tauriform,  volvit.  AufidJ]  onmium  fliuninmn  fam<»- 
sorum  vultus  ciun  comibus  finguntur,  ideo  tauriformis  propter  impetus  et 
mugitus  aquarum.  Vt ;  Corniger  Hesperidum  fluvius,  \Diluv,  medita- 
tur  agris\  inundationem  fluminis  viro  forti  comparat,  pro  Dnisi  laude,  ut : 
Aut  rapidus  montano  flumine  torrens  Sternit  a^ros.  {Primosque  et  ex- 
tremos  metendol  ut:  Froxima  quaeque  metit  gladio,  [Sine  clade}  sine 
damno  suorum  militum  dicit.  ITe  copias,  te  consiL^  Augusti  auspicils 
Drusum  dicit  hostes  fudis:<ie  et  felicitatem  liabuisse.    INam  tibi,  quo  die 

constans,  talis,  sed  impi^er,  Er^o  sic  totiun  intellij°;endiun:  Qualis  est 
Auster  cum  ortu  Vergiliarum  sive  Pleiadum  concitatus  exercet  undas, 
tam  impiger  Drusus  hostium  turmas  vastabat,  [_Per  ignes']  ignes  nunc 
pro  acerrimis  concitatisque  periculis  accipere  debemus.  [«Sic  tauriformis 
volvitur  AufidusJ  omnia  fluminum  genera  taurlno  vultu  et  comibus  pin- 
guntur  propter  impetus  et  fremitiuu  ipsarum  aqnarum.  lCum  saevit  hor- 
rendamque  cultis  Diluviem  meditatur  agris}  male  dixit  meditatur ,  quia 
in  ipso  actu  est,  uec  debet  cogitare  aut  condiscere  id,  quod  iam  facit. 
{Primosq,  et  extremos  metendo^  sic  et  Virg. :  Proxima  quaeque  metit 
gladio,  de  Aenea.  ISine  clade  victorj  i.  e.  sine  suorum  clude.  ITe 
consil.  et  tuos  Praebente  DivosJ  hoc  ideo  dicitur,  quia  auspisiis  Caesaris 
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CARMINVM    LIB.    IV,    14. 

Praebente  Divos.     Nam,  tibi  quo  die 
Portus  Alexandrea  supplex 
Et  yacuam  patefeeit  aulam, 
Fortuna  lustro  prospera  tertio 
Belli  secundos  reddidit  exitus, 
Laudemque  et  optatum  peractis 
Inperiis  decus  adrogavit. 
Te  Cantaber  non  ante  domabih's, 
Medusque  et  Indus,  te  profiigus  Scytlies 
Miratur,  o  tutela  praesens 
Italiae  dominaeque  Romae! 
Te,  fontium  qui  celat  origines, 
Nilusque  et  Ister,  te  rapidus  Tigris, 
Te  belluosus,  qui  remotis 
Obstrepit  Oceanus  Britannis: 

consen^sum!^*'"''^''^'''  '^^«VJ^^or,  omnino  praestat  ob  optimorura  codd. 
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Scj,ties,  cf.  II,  9,  «3.'et  III,  8,  83.  -     pVo^^iL/  ut  l'  «   T'  "'  !'•  7 
vraesens.  nt  siinra  III    i    v    A-  projugus,  ut  I,  35,  9.  —     tutela 

per  Istrum  Pam^ooia,  %acia,  ipsl^lJ^RhaX  pef^^^^^ 

Portus  Alexandrea  supplexl    felicitad   adsignat  Aumisti  Drusi  vicrori5»T. 
deinonstraDdo   aunos  duodecim   eo  die  AlPYanHriam   lu   a         /  > 

quo  Dnisus  Vindpliro*.  siinpr«i^u     n        Alexandriam  ab  Auguslo  captam, 

trA^Sus  est       rV  r^^  ^^'JP^"  ^"*™  "**^'**^'»  Actiaco  bello  ul- 

lus  Au^srus  est.      [Vacuam^    sine  Iiosfe,   sine  dominn       ivt  ^r.*.,* 

peract,.^  in.mort|ditatem  et  co„secra.i„oem  videtur "  «llficajf  TefncZ 
stoianim.  l-ruesenti  tibi  maturos  largimur  honores,  lurandasaue  fj.n, 
.victus.  IProfugus  Scythesi  aut  sub  aquilone  interius  constuS  «^ 
irm°aiZ'%"'  .rf ""  ""^  "■"»"?'•  !<'  '"'''-i  Au^sZ  d  c^  Z 
Xntle  XI  TywA"'"Z'  ""■"*"*  ornes.^  IPraesens^  ^Z 
launL   rr/^r'  ;.•  IXginToZ  e«r„Srt  T'"" 

iiuoe  aesignat.    IBeUuosus^  plenus  bellnls  et  monstris.    fObstr^^if  n,..Z 
nus  Br.tannu:i  Britanul  enim  interfuso  Oceano  a  terris  omSbdTLeparanl 

videtur-si^S;,  cSf  £t:-S  1^:^^  ^^^^^^ 

dicuutur.       ITe  non  papentts  funera  GalliaeJ    per   tivyua    ex   lnf,.ri„r. 
versu  accipere  debemus.      Non  pa.entes  autim  WXerraU      ^ 
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580  0'    HORATII    FLACCI 

Te  non  paventis  fanera  Galliae 
Duraeque  tellus  audit  Iberiae:  50 

Te  caede  gaudentes  Sygarabri 
Conpositis  venerantur  armis. 


CARMEN    XV. 

Argum.    Augusti  laudex  hoc  carmine  canity  t^uampis  a  canendis  eius 

proeliis  ao  Apolline  deterritum  se  fuisse  dicat.     Potissimum  autem 

laudat  eumj     quod  pacem  suis  reddiderit  et  refrenata  morum  cor- 

ruptela  eas  artes  revocarit ,    per  quas   amplijicatum    a    maioribus 

fuerit  imperium,    —     Sub  Augusto  lani  templum  ter  clausum  fuit^ 

1/id.  Sueton.  Aug,  Vit,  c.  XXII.  primum  quidem  h,  u.  DCCXXV» 

post  victoriam  Actiacam,  secundum  DCCXXX,  post  bellum  Canta- 

bricumj  tertium  DCCXLIV.  Interpretes  hoc  carmen  ad  annum,  quo 

tertium  lani  templum  clausum  fuit,  recte  referunt.     Ceterum  com- 

para  cum  hoc  carmine  huius  libri  quintum.  ,  .  . 

AVGVSTI        LAVDES. 

Phoebus  volentem  proelia  me  loqui 
Victas  et  urbes,  increpuit  lyra, 

T.  2.  lyra  cum  loqui  iungendura  esse,  monuit  "Wadius  et  lahnus  ad- 
didit:  recte,  de  qua  iunctura  (^quam  Doeringus  quoque  in  Edit.  Hora- 
tii  quarta  probatum  ivit)  ego  quidem  Tehementer  dubito,  nam  cur  in- 
crepuit  cum  fyra  iunctum  (»ic  M.  iungit,  cuius  interpretationem  secu- 
tus  sum,  paucorum  unus,  ut  ait  D.j  cui  illa  probabilis  Tidetur)  falso 
habeat,  nullus  intelligo.  lahnii  ieiune  additum  ,recte*  minime  suffjcit 
in  huiusmodi  re,  quae  erat  comprabanda.  Loqui  sex.centies  simpliciter 
positum  pro  canere  usurpatur,  increpuit  lyra  autem  optimum  praebet 
sensum,  cf.  lanius  ad  h.  I. 


belluosus,  belluis  scatens,  ut  III,  87,  86.  /i«/axijTij?.  —  tellus  Galliae 
non  paventis  funera,  mortem  non  tinientis.  Cf.  Caes.  B.  G.  VI,  14.  -- 
Iberiae  duracy  vid.  supr.  IV,  5,  87  —  2S.:  ferae  Iberiae.  —  Sygambri^ 
Tid.  IV,  8,  36.  ubi  Jeroces  audiunt;  ita  ut  unum  per  alterum  declarare 
possis.  —  Compos.  armis,  reconditis  telis,  bello  coniposito,  induciis  factis 
sive  pacis  condltioDihus  atq.  sim. 

V.  1  —  4.    Me  loqui  polentemy  canere  adgressuni  proelia  et  urbes  vi- 
ctasy  Angusti  victorias,  subito  adstaus  (quod  ex  pliantasmate  poetico  fin- 


tur,  nt :  Et  penitus  toto  divisos  orbe  Britannos.  [Non  paventis  Junera 
Galliae\  Galli  enim  mortem  ferocia  non  paveut.  IDuraeque]  laboriosae, 
ut:  Aut  impacatos  a  tergo  horrebis  Iberos.  \Te  caede  gaudentes]  beila 
optantes  adsidua.  ISigambri}  qui  et  Cirermani.  {Compos*  vener,  armis] 
iani  pacatis  moribus  et  feritate  deposita. 

Tcl  ferocia  vel  Tera  persuasione  rursus  renascendi,  mortem  non  timebanf, 
de  quibus  Lucanus  ait:  Animaeque  capaces  Mortis  et  ignavum  reditu- 
rae  parcere  vitae,    [Compos,]  i.  e.  pacatis. 


CABMINVM    LIB.    IV,    15. 

Ne  parva  TyrrLeniun  per  aequor 
Vela  darem.     Tua^  Caesar,  aetas 
Fruges  et  ^«jris  retulit  uLeres 
Et  signa  nostro  restiluit  lovi, 
Derepta  Partliorum  superbis 
Postibus  et  vacuum  duellis 
lanum  Quirinum  clusit  et  ordinem 
Rectum  evaganti  frena  Licentjac 
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•^•'  ^*  ^;?'?"'"  Quirinum  ciausit.  Mss.  omnes  et  codd.  Tett.  habeilt  Om»- 
rmi.  feed  lam  Passeratius  apud  Lambinum,  cui  non  displicet,  coniicie- 
bat,  legendum  Quirmum.  Clausit  Tulgata  oranium  lectio ,  sed  clusit 
emendat  Cun.  et  recepit  lani,  aliique  plures,  quia  et  innumis  et  in  in^ 
acriptionibus  repentur.    Vid  Fea  et  lanius  in  Var.  L^ct.  ad  h.  1. 

git)  Phoebus  increpuit  lyra,  lyra  tacta  adinonuit,  ne  cett.  parpa  vela 
darem^  ne  exigua  rate  per  aequor  navlgarem  atque  altum  petam.  Alle- 
goria  est,  quemadmodum  supr.  HI,  3,  72.:  Magna  modis  tenuare  parpis 
dixit.  —  T.  5  —  16.  Tua,  Caesar,  aetas,  sc.  te  imperante  s.  sub  im- 
perio  tuo.  -  fruges  uberes,  ubertatem,  supr.  IV,  5,  8. :  Nutrit  rura  Ce^ 
res  almaque  Faustitas.  -  Mentionem  facit  sisnorum  Homanorum  mi- 
litarium  a  Parthis  receptonim,  Tid.  argum.  hul.  libr.  carm.  V.  —  nosti 
bus,  sc.  templorum,  cf.  supr.  HI,  5,  18.  -  vacuus  duelUs,  lani  templum 
quatenus  clausum  est  signum  imperii  bello  Tacui.  -  frena  iniecit  com- 
pescuit,  edomuit  motnm  licentiam;  similiter  supr.  ISJ,  84,  29.:  Indomi- 
tam  audeat  refrenare  licentiam.  —  eniopit,  fuuditus  exstirpavit,  excidit 
culpas',  hlnc  supr.  IV,  5,  22.:  Mos  et  lex  maculosum  edomuit  nefas.  -- 

* 

ACR.     [Phoebus  volentem  proelia  me  loqui  Vict,   et  urb,  tncrenuit 
lyra]  non  lyra  increpuit,  sed  Tolentem  me  praelia  Ij^ra  loqui,  quod  esf 
lynco  carmine,  Phoel)us  increpuit;  amoribus  enim  aptum  hoc  est  metnmu 
lit :    Cum  canerem  reges  et  praelia,  Cynthius  aurem  Vellit  et  admonuit 
INe  parva  Tyrrhen.  per  aequor]  per  allegoriam  slgnificat,  magnam  ma-' 
teriara  non  sufficienti  ingenio  et  humili  generi  carminis  non  debere  com- 
initti.     [Fruges  et  agris  retulit  uberes]  seu  quia  in  pace  diligentior  cul- 
tiis  uberiorein  fructum  facit  seu  qiiasi  ipse  Deus  Caesar  faTeat  frueibns 
Vt:  Ecce  Dionaei  processit  Caesaris  astrum:  Astrum,  quo  se<retes  srau* 
derent  frugibus.       [Et  signa  nostro  restituit  Iovi\    quae   interfecto  cum 
exercitii  Crasso  a  Parthis  Augustns  receperat.    \Et  vacuum  duellis\  i.  e. 
neliis.    llanum  Quirini  claus.\  significat  onmia  pacata  sub  Caesare    tem- 
plo  lani  clauso,  quod  belli  tempore  semper  patere  consueverat.    Vnde  ad 
significationem  futurae  pacis   apud  Virgilium:    Claudentur  belli  portae, 
IVaganti  frena  licent.  Iniecit\    leges  tulit^    quibus  .jiiores  regerentur 
iAmopitq,  culp,J  removit,  eiecit,  ut:  Emoti  procumbunt  cardine  postee, 

POR,  IPhoebus  polent.  prael,  me  loqui}  quidam  separant  hajic  oden 
a^superlore,  sed  potest  illi  iungi,  quoniam  hic  laudes  dlcuntur  Augiisti. 
yncrepuit  lyraj  non  Ijra  increpuit,  s<^d  volentem  praelia  me  lyra  loqul 
\,  e.  lyrico  carmine.  [Ne  parpa  Tyrrhen,  per  uequor  Vela  daremj 
aXXrjyoQixbic  significat,  ne  magnani  materiam  humili  generi  carminis  c()m- 
mltterem.  [Et  signa  nostro  restituit  lopi]  signa,  quae  adempta  Roma^ 
His  mterfecto  exercitu  a  Parrhis,  Crasso  duce,  Augiistus  recuperavit.  r/a- 
num  Quirini  clausit]  i.  e.  pacem  ubique  fecit,  tunc  enlm  claudebatun 
l»elli  vero  tempore  patebat,  nam  et  Virgllius  Tolens  osteudere  perpetuam 
pacem  futuram,  sic  ait :  Claudentur  belli  portae.  [Et  ordin,  Rect.  epo- 
Horat.  Brhrd.  Sect.  IL  38 
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Iniceit  emovitque  culpas 
Et  veteres  revoeavit  artes, 
Per  qiias  Latiniim  nomen  et  Italae 
Crevere  vires,  famaque  et  imperi 
Porreeta  maiestas  ad  ortum 
Solis  ab  Hespferio  cubili. 
Custode  rerum  Caesare,  non  furor 
Civilis  aut  vis  exiget  otium, 
Non  ira,  quae  proeudit  enses 
Et  miscras  inimicat  urbcs. 
Non,  qui  profundum  Danubium  bibunt, 
Edicta  rumpent  lulia,  non  Getac, 
Non  Seres  infidive  Persae, 

Non  Tanain  prope  flumen  orti. 
Nosque  et  profestis  lucibus  et  sacrls 
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reuocavit  vet.  aries,  institiita  et  praecepta  maionim,  qiiae  Romaniim  aii- 
xere  imperium,  nempe  continentiam,  parsimouiam,  onmemque  vlrtuJem, 
antiquam  Romanorum  disciplinani.  --  v.  17.  Custode  rerum  Caesare, 
y\A  ad  IV  5  2.  Simplicins  tamen  infr.  Ill,  14,  14.  eadem  sententia  hahet 
parlter  atque  IV,  5,  87.  -  ira,  quaejprocudit  enses,  inimicitlae  civiimi, 
«uae  ad  vim  procedunt.  -  qui  prof,  Danuh,  bibunt,  ut  supr.  II,  20,  20. 
—  Getae  ultra  Dacos  quidem  Orientem  et  pontum  Euxinum  versus  ad 
Istrura  sedem  suam  haliebant  Getae,  vid.  Strah.  VII.  pag.  467.  -  Seres, 
Seres  vel  Indi  in  Romanorum  potestatem  subacti,  vid.  Sneton.  Vit.  Aug. 
C  XXI  -  Scythae,  vid.  II,  9,  23.  HI,  4,  36.  -  v.  22.  edicfa  Julia, 
leees  Auftnsti,  non  rumpent,  i.  e.  nunquam  adversus  eum  rebellahunt. 
Smit  edicta  et  verae  leges,  victis  populis  impositae  et  le^es  s.  c<mditlo- 
nes  foedernm  pactonunque  cum  barharis  gentihus  initonmi.  -  v.  25.  Nos 
beatissimi  otio  atque  securitate.fruentes  auctorem  tanti  munerls,  tanquam 
deum  tutelarem,  libatlone  efc  h^nnnis  veneramur.  Cf.  IV,  5,  33.  -  et  pro^ 
f^tis  lucibus  et  sacris,  non  solum  sacris  et  festis  diehus,  in  solleimi 
commimique  religione,    sed  etiam  profestis  et  sic  quotidie,    suae  quisque 

— r- 

lEi  veteres  revoc.  «r/.]  In  his  enim  virtutilms  Veteres  vltae  artes  esse 
dicebant,  prudentia,  iustitia,  fortitudine  et  temperantia,  per  has  omnes 
constare  voluerimt  politias.  lAd  ort.  Sohs  ab  Hesperio  eubih]  ut:  /m- 
perium  Oceano,  famam  -qui  terminet  astris.  Ab  oriente  ad  occRSum  im- 
perium  si-niiicat  pervenisse  Romanum,  ut:  Qua  sol  utrumque  recurrens 
Respicit  Oceanum.  lExuet^  excludet.  ^  IProcudit]  mcudibus  P/<»d«cit  et 
fabricat.  [Et  miseras  inimicat  urbes]  immicat,  i.  e.  mimicas  facit.  Mi' 
seras  autem,  tanquam  bellum  .patientes.  iNon  qui  projundum  Danub. 
bib.l  gentes  a  fluvio,  ut:  Qui  Tiherim  Fabarimque  bibunt,  [Edicta  rump^ 
Julial  a  nuUls  gentibus  dicit  leges  Augusti  contemni,  in  luliam  enlm  gen- 
tem  fnerat  adoptatus  Augiistus.  iGetae]  Gothi.  [Jnfidi^.  Persae^  Cras- 
«nm  enim  secunim  de  pace  persuaserant.  [Non  Tanain  prope  flumen 
orti]  Scythae.      [Profestis  lucibus]  diebiis.    Profesti  dies  dlcebantur,  qul 

gantifrena  licentiae  Jniecit]  ordo  est:  Jniecit  frena  Licentiae  ordinem 
rectum  evaganti.  [Non  furor  CiMs  aut  vis  exiget  otium]  Exiget, 
HUQC  excludet,  ut  sit,  quasl  extra  aget,  ut  Terentius:  Spectandae  an  ext^ 
gendae  sint  vobis.      [Non  ira^  quae  procudit  enses^  procudit,  h.  e.  fa- 


CARMINVM     tlB.    IV,    15. 

Inter  ioeosi  mimera  Liberi, 

Cum  prole  matronisque  nostris 
Rite  Deos  prius  adprecati, 
Virtutc^  functos,  more  patrum,  duces, 
Lydis  remixto  carmine  tibiis 

Troiamque  et  Anchisen  et  abnae 
Progeniem  Veneris  canemus/ 
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J/rU^*»**''*^*'*^'.^  *°  convivils,  Ita  faclemns.   -   iocosi,  focos  e^ccltanrts   cf 
III,  21,2.  —  vtrtute  functoa,  qul  magnas  res  patrare  sustinuere,  qui  gra^ 
vissimos  labores  atque  aerumnas  virtutls  causa  tolerarunt.  rirtus    avdola 
strenue  agendo  ac  perseverando  spectatur.     -    Lvdis  remixt.  'carm   ti* 
biis,    h.  e.  carmine  cum  tibianim  et  modos  Lydios  ederftium  cantu  in  vf 
cem  se  excipiente.    N()ti  apud  veteres  sunt  in  arte  musica:    modi  Dorit 
Jonn,  Lydu,  Aeohi,  Phrygiu  —   Troia,  tanquam  Romanorum  metroDoIiv.1 
ad  partes  vocatur,  propter  inde  oriimdos  Anchisen  et  Veneris  vro^eniem 
gentem  luliam,  ab  lulo,  Anchisae  et  Veneris  nepote,  descendere  c?editam' 
cui  quidem  Augiistus  per  adoptlonem  adnimierari  debebat  atque  ad  eum 
Ipsum  haec  omnia  inprimis  spectant.  ^ 

ante  festos  erant.  [Jocosi]  laetitiam  iuhentls,  tit:  Adsit  laetitiae  Bacchu^ 
dator.  [Rite]  cxxm  affectibus.  [Adprecati]  invocantes.  [Virtute  functak 
duces,  inquit,  optimos  parentum  pietate  venerabimur^  inter  quos  Aucrustus 
est.  [Lydis  remixto  carmme  tibiis]  Lydis  tibiis  laeta  cantahantur  Phrv! 
giis  tristia,  tres  enim  modos  habebant  tibianmi :  tonicum,  Lydium  ^t  Phri  ' 
gium  ^xxemet  Barbanim.  In  honorem  autem  Lydorum  dictum,  quod  insl 
primi  tiblas  invenerunt.  [Troiamq.  et  Anchisen  et  almae  ProJen  V. 
neris  canem.]  in  honorem  Aususti  Venerem  laudari  vult,  qua  ab^iuin  aT 
ficendt  origine.  Ordo  est:  Nos  adpreeati  deos,  canemus  ducesfunctol 
pirtute,  more  patrum,  remixto  carmine  tibiis  Lydis  et  Troiam,  ■' 

bricat.       [Et  miseras  inimicai  urhes^     inimicat  fictimi  verbum  pq^      i    a, 
taimicas  facit.     [Non  Tanaim  prope  flumen  ortt\  Scythas  s^nat.     ijl\ 
dis  remixto  carmme  tib.]  aumt  tres  modos  tihianim  esse :   Jonicum    T\r 
dium,    Barbarum.       [Et  almae  Progen.  Vener.  canemus{CT^l^m 
luliam,  quae  a  liUio,  nepote  Veneris,  oriunda  existimatur.  ^ 
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Q.    HORATII    FLACCI 

EPODON      LIBER. 


CARMEN  I. 

Aroum,  GopoFRKDrs  TlERMANNrSy  Vir  Celeberrimus ,  in  libro  suo 
j^Elementa  Doctrinae  metricae^'^  inscripto  pag,  670.  de  epodis  fere 
haec  dixit:  Quantum  ex  iis^  quae  ad  nos  pervenerunt^  reliquiis 
iudicari  potest^  antiquissima  Graecorum  carmina  ex  versibus  unius 
generis^  iisque  non  nexis  constiterunt,  Sed  quum  poesis  ex  epici 
carminis  magnitudine  et  gravitate  ad  breviora  et  tenuiora  argu- 
menta  transjerretur,  numeros  quoque  apta  aliqua  complexione  con- 
cludi  oportebat.  Ita  inventi  sunt  epodi,  quorum  antiquissimum 
genus  versui  heroico  subiectum  habuit  pentametrum^  ex  duabus 
neroici  partibus  factum,  Excoluit  hanc  epodorum  rationem  ma^ 
xime  AncHiLocHrs^  nunc  duos  simplices  versus  consocians^  ut  i 

nvtJtq  Avxafjt^tty  noiov  i^pgpiata  rode^ 
xlq  aaq  nag^^tQSv  (pQivag; 
nune  priofem  ponens  asynartetum^  ut: 

toHog  ya^  cptXotrjToq  e^taq  vno  naQ^lriv  thxd^tk 
nolX^iiv  JctfT*  axXvv  ofifjLUtmv  tx^^* 
nunc  posteriorem,  ut  esf  in  hoc  Horatii: 

Horrida  tempestas   caelum  contraxit  et  imbres 

nipesque  deducunt  lovemi  nunc  mare,  nunc  siluae* 

nunc  utrumquej  si  quidem  id  iam  ArchilochuSy  et  non  alii  post 
eum  instituerunt-     Ita  in  hoc  Simonidisl 

noXXdui  9ri  (fvXfjg  ^Axafiavrldog  iv  xoQotaiv  Jlgai 

dvwXoXv^av  xiaaoqfogoig  inl  dt&vgaftpoig. 

Et  ut  minor  versus  praecederety  qui  proodi  potius  vocantur: 

Pettij  nihil  me  sicut  antea   iuvat 
Scribere  versiculoSf  amore  percussum  gravu 

'  Hdbemus  quoque  Hephaestionis  ide  Metr*  pag,  70.  edit.  Pauiv.y 
definitionem  epodorum:  tial  de  iv  tolg  noirjfxaat  xal  ol  dgQivixwg 
ovjw  xaXovfiivoi  i  na  9  o  l,  otav  fifydXoi  atixfo  mgiTtov  ti  (impar^ 
im(psQr]tai)  otov*  udtiQ  AvxdfiPa,  vid.  supr,  Versus  sunt  Arc^i- 
lochi  in  socerum;  unde  etiam  apparety  Epodorum  opus  praeci- 
puum  esse  maledicerey    ut  sunt  pleraque  huius  libri,   —     lam 


veroj.  ait  Doeringus^  cum  ipfe  Horatius  Archilochi  se  imitatorem 
projiteatury  (Epist,  J,  19,  23..*  Parios  ego  primus  iambos 
Ostendi  Latio^  nvmeros  ANiMOsqrB  SEqrrrvs  ARCHILOCHIy 
non  res  et  agentia  verba  Lycamben*  Cf,  Th,  Schmid  et 
nos  infr,  ad  h,  /.)  hic  liber  Epouon  autem  eius  iuvenilia  inpri^ 
mis  et  maledicentiora  carmina  contineat,  profecto  eorum  sen- 
tentiuy  qui  ipsum  illa  ad  Archilochi  exemplum  sensu  latiore  Mpo- 
don  inscriptione  tam  insignii^isse  quam  publicasse,  exisiimant^  ma- 
gnam  veritatis  speciem  prae  se  ferre  videtur,  —  Omnino^  inquuniy 
nihil  melius  illa  sententia  a  nobis  hic  relata  de  Epodorum  inscri- 
ptione  statui  potest,  —  Argum^rUum  huius  carminis  tribus  qua- 
tuorve  verbis,  quibus  utibur  H,  Stephanus,  describere  placetl 
jjMaecenati  ad  bellum  Actiacum  proficiscenti  comitem  se  ojjert.''*' 
Nempe  ad  ea,  quibus  verae  amicitiae  fides  spectaretur ,  referri 
quoque  solebat  promptus  paratusque  vel  in  remotissimas  terras 
amicum  comitandi  animusj  de  quo  conferatur  Camn,  Lib,  II,  6*.' 
SeptimIj  GQdes  g.diture  mecum, 

AD        MAEGENATEM. 

Ibis  Liburnis  iater  alta  BayiuiHji 
Amlce,  propugnaeula, 


V.  1  —  4.  Per  naves  Liburnas,  de  qnlbus  vlde  erupr.  M  I,  87,  30.  des^ 
giiHtur  classis  Augustl,  per  alta  navium  propugnacula  autem  classis  A«- 


ACR,  llbis  Liburnisli  metrum  hoc  lamWcum  dlcitur,  prlmus  enim 
versus  iamblcus  trimeter  est,  secundus  dimeter  iambicus.  Epodon  carmen 
vocatur,  cuius  primus  versus  maior  est,  secujidus  minor.  Et  priuius  ver^us 
inddnai,  i.  e.  praecanitur;  vel  quia  Graece  "dnog  carmen  dicitur,  ideo 
inoidiav  hic  liber  nominatur,  quia  contiuuo  tenore  primi  versus  sensu» 
versu  coDsequenti  concluditur.  Huius  vero  metrl  invent^ir  fertiir  Ar- 
chilochus,  Duo  autem  sunt  gcnera  huiusmodi  stili;  Epodon  et  Proodoa; 
inuidov  dicitur  quasi  po^/cantatio,  ut  quid  dicat  primus  versus,  ordo  se- 
quentis  expianet;  nQObjdov  per  contrariimi,  quasi  aw^ecantatio.  Hoc  ip- 
Bum  item  epodon  quasi' proodon ,  b.  e.  post  vocem,  post  c:mnienam.  Li- 
ber  iste  Epodon  appellatur,  Et  quaeritur  de  nomine  ipsius.  Solvitur  slc: 
Aut  quUi  in  itinere  posito  Maecenati  hoc  dicit  aut  quouiam  ita  versiis  or- 
dinati  sunt,  ut  singuiae  quibusque  clausulae  reciuaut.  Clausulam  dicunfc 
lyrici  praeclsos  et  non  iute^ros  versus.  Praecedit  semper  trimeter  iam- 
bicus  et  sequitur  dimeter.  Trimeter  autem  dicitur,  qui  habet  sex  iaml)os, 
dinieter,  qui  habet  quatuor.  lambicus  trimeter  tragicus  recipit  pedes  dex- 
tros,  videlicet,  spondeum  primum,  tertium  et  quintuni:  sinistros  iambos, 
videlicet,  secundum,  quartum  et  sextum:  Diu  potentes  ferre  vix  satis 
opem.  C<»nHcus  erit,  qui  frequentes  tribrachos  habet,  ut:  Agite^  quid 
dubitatis  hilares  dare  choros.  Satyricus  medius,  ut:  Musae  lovem  lau- 
date  et  hilares  date  choros,  ilbis  Liburnis\  Maeoenatem  prosequitur 
euntem  ad  bellum  uavale  cumAugusto  adversum  Antonium  et  Cleopatram. 
Ad  Actiacum  enim  bellum  iturus  Caesar  Augustus,  Liburnis  praeposiUt 
Maecenatem.  Hac  igitur  illum  poeta  oratione  solatiur,  Liburnae  navicu- 
lae  sunt  textae  vimiaibus.    lAmice,  propugnaculaj  uk  Ul  itturo,  Ita  et  ia 

POR,  ilbis  Liburnis^  Hic  liber  Epodos  ioscribitiir,  scUicet  quod 
ita  versus  in  eo  ordinati  sunt,  ut  siugulis  quibusque  clausuiae  suae  suc- 
cinautur,  Clausulas  autem  lyrjci  appelhmt  quasi  pretiosos  versus  Inte- 
gris  subiectos,  qualis  est  secundus :  Amice^  propugnacula,  et  deinceps  al- 
terni,  quibua  tertia  para  deest,  ^ua  minus  swt  prttecedentibua  simUes  ipsi 


586 


0.    HOBATfl    FLACCI 


Paratas  omne  Caesaris  periculum 

SuLire,  Maecenas,  tuo. 
Quid  nos?  quibus,  Te,  vita,  si  superstite, 

lucunda,  si  contra,  gravis? 
Vtrumne  iussi  persequemur  otium 

Non  dulce,  ni  tecum  simul? 
An  hunc  laborem  mente  laturi,  decel 

Qua  ferre  non  molles  viros? 


10 


V.  4,  WakefieH  corr.  tui,  Bothius  Caesari  tuo.  Sed  sensus  est:  Tu 
f  o^h'^''"'  P«"9"1o  Caesaris  periculum  subire  paratus  es.  -  5.  Plurimi 
codd.  si,  alu  ^./  exhibent,  quod  recepit  lahn,  cui  altera  lectio  S 
comorta  esse  videtur,  quamquam  alterum,  quod  sequitur,  «  an  eced^ns 
eodem  sensu  tanquam  rectum  optime  tueatur.  '       anteceaens 

tonii  efc  Cleopatrae,  culns  napes  (Flor.  IV,  11.)  turribus  ataue  tahulatis 

VirgiJ  Aen.  Vlir,  690.  de  classe  Antonii :  pelago  credas  innare  revulsal 
C^ciadas  aut  montes  concurrere  montibusaltfs;  Tanta  moTe%7riturt 
clm^MFTt"  V""-:  ^I'  P''°- .XXXII,  1.  -    V.  5.  Quid  ;zo/capiem«; 

^ir!Si  r  /"*  r'''  ;  ^  "^fT™  '"^"''^^  '"^^«"^  expetenda  videtur/si  J! 
P^rstite  tejuerit,  contigerlt,  quae  contra,  te  non  superstjte,  sravis   m« 
lesta  atqiie  iniucimda  futura  est.    Vid.  II,  17,  sls.:  '  S^^^^^^y  »«' 

^h!  te^  meae  si  partem  ammae  rapit 

Maturior  vis^  ^uid  moror  altera? 
Nec  carus  aeque^  nec  superstes 
tla   •*    ,.7       /«^eo-er  et  quae  sequuntur  tenerrimum  amorem  testifican- 
wa.  --     V.  7  — 10.  persequemur  otium,  domi  ego  vitam  otiosain  «?eriflhnr 

nis   in  tim  soc.etate  liiei.ndam,  sc.  vitaii  «tlosam.  -    an  /Zr"r  nemDa 
belll  n.oles..as.  menu,  anu..o  guo  decct  non  molies,  fortes  *^7"'f°rtTtw 

liavlb.is  «unt  propugnacula,  post  ,uae  dimlcantes  armatl  conslstunt.  Wuid 
Bo*]  «;*,y,,f.  deest:  faciemus.    ISuperstiteJ  Superstitem  pro  praeseutl 

cenale  aut  a  Caesare.      Ipso  enim  agente  Horatius  ab  4,ig«sto  meruert» 
l».m.ae  vacatlonem,  qnod  In  luc.u.du,a%iW  slne  Ipso  conS.  tX  CcJ 

enim  tertiae  pars  opus  eat,  ut  intetrer  fiaf        rr„/^,  ^?*  •         \,    . 

»'  r.m^erU^.rsnu^.^^T':"  llj.el.igamus ?  ' "Jt"  id''e„''i^^  1^::^); 

,ar!tus  olnT^erlLtr^taes^^rrtlo'';^^^^^^^^^  '-f  ^t'"^ 

^ttj  te  vitit  viV  c»«^«„*;*    r  j         •     pericuio  suotre.    Wuid  nos?  qui- 

r™  rr^trVpK/=io  %rT;  ^^^^^ 

ria.      {Vtrumne   i./i^t  *^*"*^""0.      LGrat;wJ  i.  e.  superstiti  c«m(ra- 

liem,^cL  ims  ne^S^Tse^"^  f  ^'^^^  "«''«««  '""i«««  vaLtio- 

aniiBo  Jaboraturi  ner  n^^nif      f  "''^     ^^"*"^  '"»^^'»   h'<5  est:     Nun.quid 
^imo  jaboraturi  per  ubscmiwn  tiiam ,  siiscipimiis  et  corporis  laborem  te- 


EPODON    LIBER    CARM.    1. 

Feremus,  et  to  vel  per  Alpium  luga, 

Inliospitalem  et  Caueasum, 
Vel  Oeeidentis  usque  ad  ultimum  sinum 

Forti  sequemur  pectore. 
Roges,  tuum  labore  quid  iuvem  meo 

Inbellis  ac  firmus  parum? 
Comes  minore  sum  futurus  in  metu, 

Qui  maior  absentes  habet. 
Vt  adsidens  inplumibus  pullis  avis 

Serpentium  adlapsus  timet 
Magis  relictis:  non,  ut  adsit,  auxili 

Latura  plus  praesentibus. 
Libenter  hoc  et  omne  militabitur 
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tecum  tolerabimus.  —  v.  11.  Feremus,  stat  nobls  proposftum ;  stalutnm 
est  mihi,  te  ul)icuuqne  sequl.  —  Inhospitalis  Caucasus  su.pr.  I,  88,  6.  eo- 
dem  epitheto  sigoificatur,  de  qua  quidem  sigttificaticme  vide  notam  ad  I.  c. 
—  Quaeras  fortasse,  quid  tuum  lahorem,  te  cum  lal>oribus  vel  adeo  ma- 
ximis  periculisque  couflictantem  iupem,  opem  tibi  afferre  posslm,  meo  la- 
bore,  si  periciilorum  fiam  particeps?  —  v.  19  —  22.  ut  avis,  adsidens 
implumibus  pullisf  dum  adsidet,  adest,  praesens  sit  puliis,  timet  quidem 
serpentes;  magis  tameu  timet,  sollicita  est,  relictis  iis  (daudi  casu  accipio), 
quamquam  absens:  ut  adsit^  si  vel  maxime  praesens  sit,  iis  praesentibus, 
quatenus  ipsa  praesens  iis  facta,  non  plus  auxilii  allatura  sit,  non  magis 
eos  praesentia  sua  tueri  possit.  —  v.  23.  hoc  hellum  militabitur,  socium 
ine  tibl  in  hoc  et  «mnibus,  quibuscimque  tu  interfueris  beilis,  adiungam, 
tecum  beili  pericula  prompto  auimo  capessam  ac  sustineam,  in  spem  tuae 
gratiae,  sperans,  me  ita,  si  boc  nempe  fecerim,  gratiam  apud  te  iuiturum. 


supple:  tccum  susciplemus  ]aboi«m,  quem  molles  ferre  nonpossnnt?  [//»- 
hospitaleni\  aut  fpropter  nimia  frigor»  aut  inhabitahilem  propter  montla 
ipsius  asperitatem,  ut:  Inhospita  Syrtis,  iPectore~\  animo,  pnb^vvpixtog, 
Imbellem  enim  se  corpore  in  sequeuti  dicturus  erat.  \Quid  iuu,  meoj 
luimanae  mentis  ratio  est,  ut  per  diversas  suspicioues  dilectisplus  timea- 
tur  absentibus.  Dicit  ergo  non  quod  coinitatu  suo  imbeciiiis  forlissimimi 
virum  posset  iuvare;  sed  aut  i>raesens  cum  eo  tutior  esse  aut  salutis  eius 
minorem  praesens  sustinere  sollicitudinein.  TiUcanus  ut  timorem  sollicitae 
mentis  ostenderet,  ceciuit:  Epentus  belli  sciat  ultima  coniux.  iComes^ 
si  comes  sum.  IFt  adsidens  implumib,  pullis  apis\  apta,  inertium  cu- 
rae,  avium  comparatio.  lilae  enim  nidos  non  relinquimt  cura  pietatis, 
dum  vindicare  non  pos.sunt.  ISerpent.  adlapsus\  ut  ipsa  serpentium  in- 
cursus  tlmeut  magls  pullis  reiictis.     \Libenter  hoc  et  omne  militab.  Bel- 

cum  eundo?  Corporis  enim  labor  vult  non  molliom  virorum.  [Comes 
minore  sum  futurus  in  metu,  Qui  maior  absentes  hahet\  Seusiis  est:  si 
romes  sim,  miQorem  metum  patiar,  qui  semper  absentibus  esse  solet.  At- 
tende  a  singulari  numero  ad  pluralem  Jrausitum  fecisse  nnnc.  IF/  adsi- 
dens  impluTnibus  pullis  avis  s&rpentium  allapsus  timet\  attende  elocu- 
lionem  illis  timet  per  dativum  casuni,  uon  pro  iliis  timet.  S^ic  Terent.: 
S^re,  tibi  metui  male*  INon  ut  udsit  auxil,  Latura  plus  praesentibus\ 
sit  verbum  hic  deest  et  si  particula,  quia  <»rdo  et  sensus  hic  est:  Non 
ut  plus  auxilii  praesentibus  sit  latura,    sj  adsit,      IPecuape  Calabru 


i  . 
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Bellum  in  hl^e  spem  grafiae: 
Non  ut  iuvencis  inligata  pluribus  35 

Aratra  nitantiir  mea, 
Pecusve  Calabris  ante  sidu»  fervidnm 

Lucana  liiutet  pascua, 
Nec  ut  superni  villa  candens  Tusculi 

Circaea  tangat  moenia.  /      30 

Satis  superque  me  benignitas  tua 

nec  duplex  adiecuyximturencis  rectiu8  convenit.  -   alii  me^,.,  ut  Cod 

ab  Hnr.t-^^*"'  emendat  et  legit;  supim,  ad  exemplum  supr.  III,  4,  23. 
mi  InJn^  Propositum:  Td,ur  supinum,     In  Cod.  (Soth.  legitur^Jnr.- 

S  v«nr  "^'"'''  "lemorabilis  lectio.  Mutantur  vero  saepius  ^^«/«a^ 
et  supremus  ex  errore  librariorum.  «/'«^^«adr 

LectTT  f  «r.*'n/'^'^'  ^^"''-  ^''''"'-  '^'^-  "^'^'  ^«^c  ^-  '«^^  ^'  vid.  Var. 
diffirnl/pr  ih  r  '"*'*''•«'«  mtitur,  olmititur  mi^e/icw,  quatenus  ae^re  ac 
S^bHfpf  A   V''"^^^^  vomere  in  terram  impre^o.   -    v.  «8.  In 

momuoLm  r^t  "''^^  «^if^frnabant;  aestivatum  veuiebant  in  Lucaniam 
de  Re  S  111  1"'?«"".»..''*'  '"''"^*'^  Reatinos  sive  Sabinos,  teste  Varrone 

erame  ;  r/r%?*-""*°'  ^""^«^^  *"*  ^mm^  alere  solebant,  ita  quidem,  m 
«olis  ie,t^fT  ^'"'  '^"'''.^.  '»^''««'»  ^«'•^  «"«i»"»  e  Calabria,    vehemeulWl 

Pascna  rl  :,Uo  ^••^^"*f  *"»  «t  frigidioremLucaniae  regionem  agerent  et  sio 
pascua  Calabra  cnm  Lucanis  mutarenfc.  Cf.  infr.  Epist.  1,  8,  I.  ibigue  Th. 
ochmid  atoue  no<»  nd  i    r>  i  »    90     on    1».'         r     •     ,  -^)  «.  k/i^uc  ^^. 

»abina  Tii^rnh.m  ..^  .  -l  ""  .  *  2»-30.  Aeque  id  quaero,  ut  villa  mea 
Senhn.  ..?^i?^"'"^?^'  ^!""  '""«^  extendatur,  h.  e.  eius  aedificia  adeo 
dilatentur,  ut  ad  Tusculi  suburbia  ccmtinua  serie  porrigantur.  -    Circaea 

KntemiT ^.!f  • ''"^^■f  ^'"'  vid.  ad  III,  29, 8.  -  luJni,  ia  coile  sUi"- 
*^e  sententia,  quam  v.  31.  prouuntiat,  cf.  Epist.  I,  f,  15.:  Tu  me  fecisti 
^^'jpletem      Carm.  Lib.  11,  18,  18.:  nec -~llrsiorajla^ito,,a7sb^^^^^^^ 

lU"  I,  oenn.  II,  6,  1.:  Hoc  erat  m  votis:  modus  asri  non  ita. 
masnu>,  Hortu,  ub,  et  tecto  vicinu.  iugU  a^uae  fcns  Bt  ^aulPum  It 

t7}itu^Jl  f  "'.""«"«"'r  •«'d'-  Militabilur  bellum,  nt  pugnam  pu^no. 
tervUutem  servw.       [In  tuae  spem  gratiaeA  uon  spe  nraertae     a^A%ra. 

««lau""rXL"^^  '"'j^  "^:!'?  '"''''"''•  i'"'=-''j  ^^  -1  f.™: 

queata.      [.^«/e  «rfui/„^,rfj    ante  canlculares  dles.      liucana  mu/rf 

^a'tan^"f"^^  *"!  pr«  altltudlne  niv«sa  aot  marm<.rih.«  c«mpta.  [C.V- 
caea  tangat  mcemaj    Teleg«nus,   Clrces  filius,   Tusculum  condidit.    Au» 

S  ar'2.rm  ^«"""""^^  ';■.'■  ",""'  "=""""""«  »S^»«  Tusclalus  usque 
aa  Urcauim.    IBemgmtasJ  liberalitas.    [Pora^eroJ  adqulsivero.    Et  es» 

t^i  .^"iJfl-f  ^4""""^  "•"]'"  /"»*««»]  a™big»a  q"Wem  elocullu  es», 
Hdam^rin  r!?,'  '"''•i'""f  "■''<■  «  Calahrlara  manlfestlssimum  slt  ci- 

"S  temnu:^'^?;  r,.  ^"1  ^"«.*'^"':'  ■"«»  "»  ?««"*  «"'e  fervidissimum  ae- 
sratts  leropiis  ex  Calahris  In  Uiciniam  transeal,      [Circaea  ian<rat  mn. 

^P  du^^^c^^^^^^^  quia  Telegonus,  circes  ervTssrfii^l  ^h;^^ 

viU^  oul  h»  «!l«T  rf  ^"^^*"-  ^^  '^^^"^  ^  Tusculano  possideam 
viUam,    quae  ibl  aedifieia  habeat  iisque  ad  ipsam  urbem.    iSatis  ^upcrq. 


EPODON    LIBER    CAttM.    1.    «.  ^gg^ 

Ditavit:  haud  pafavero, 
Quod  aut,  avarus  ut  Chremes,  terr^i  premam, 
Discinetus  aut  perdam  ut  nepos. 

CARMEW  n. 

AnotJM.  HoratiuSj  ^ui  dipitiarum  cupiditatem  insatiahilem  perstrin- 
gere  amat^  ut  aliunde  satis  cpnstatj  in  hoc  carmine  Alphii  fene^ 
ratoris^  cuiusdam  exemplum  proponit,  quem  Ittcri  Jenorisque  pertae- 
sum  pitam  rusticam  laudantem  inducit»  Postquam  iste  vero  om~ 
nia^  quae  ad  pitam  rusticam  spectant,  gaudiUy  de  quibus  tamen 
carmen  ipsum  adiy  tanquam  ipse  futurus  rusticus  non  sine  maxima 
laude  enarrapity  subito  ad  carminis  finem  sententiam  suam  mutat 
et,  cupiditate  habendi  pictus,  feneratoris  partes  recipit.  Cui  hoc 
carmen  legenti  non  penit  in  mentem  illius  sententiae ,  quam  poeta 
mjr,  Bpist.  /,  10,  24.  praeclare  pariter  ac  vere  enuntiapitl  Na- 
turam  expellas  furca,  tamen  usque  recurret,  quaeque  in 
Alphii  personam  optime  quadrat?  —  Feneratoris  Alphii  mentio- 
nem  quoque  facit  ColumelL  J,  7,  2.  —  Quod  vitae  rusticae  descri- 
ptionem  adtmet^  cf  infr,  Serm.  II,  6,  59  sqq.  Fir^iL  Georg.  IL 
458. 

Beatos  ille,  qai  proeul  negotiis, 
Vt  prisca  gens  mortaUum, 


pae  super  his  foret,  —  v.  31—34.  aparus  ut  Chremes^  non  Iste  Terentil 
intelligitur,  cuius  quidem  ingenium  h.  I.  importunum  videtur,  sed  qui  apud 
Menandriun  in  Thesauro  aurum  in  monnmento  quodam  defodisse  fingitur, 
uti  Boettig.  e  Donato  ad  Ter.  Eun.  Proi.  10.  coUigit.  —  nepotes,  homines 
hixuriosi  et  gulosi  dicti;  hinc  discincti,  laxa  conspicui  veste,  quod  homi- 
nmn  et  moiiiorum  et  luxn  diffiuentiiun  erat.  Festus  sub  voce  ,nepos':  Iw 
xuriosae  ifitae  homines  nepotes  appellantur ,  quod  non  magis  his  rei 
suae  familiaris  cura  est,  quam  iis,  quibus  pater  apusque  pipunt, 

V.  1.  Negotia  ad  omne  vitae  genus  pertinent,  quod  et  molestias  et  pe- 
rlcidi  metum  secum  fert,  maxime  quaestuosum,  cui  opponitur  vitae  rusti- 
cae  otium  (vid.  supr.  I,  1,  16.:  otium  et  oppidi  laudat  rura  sui.),  —  ut 
prisca  gens  mortalium,  ad  auream  aetatem  respicit;  Phaenom.  108  sqq. 
Ovnta  ksvyaXiov  totb  VBlxsog  i^nlaxotno,  ovde  diaxgiaiog  nsgifisfKpiog,  ovdi 
Kvdoifiov*  avjo)e  (f  i^taov,  x^^^^V  ^'  aniaEno  •O^dXaaaa'  ical  fiiov  ovnoi 

pronunctatum  futwri  temporis^  ut  dociiero.  Virg. :  Donec  me  flumine  vivo 
Abluero.  [Vt  Chremes^  nomen  in  Terentlo  divltis  et  tenacis.  IDiscin- 
ctusJi  dissolutus  et  liberius  agens,  ut:  Malchinus  tunicis  demissis  ambu- 
lat,    {Nepos^  luxiu^iosus,  negligens. 

Ttie  henig,  tua  Ditap,'^  donatiun  sibi  In  Sabinis  fundum  a  Maecenate  Ho- 
ratius  saepe  testatus.  [Quod  aut,  apar,  ut  Chremes,  terra  prem.^  quo- 
niam  Chremes  nomen  senis  est  in  comoediis,  ibi  enim  fere  aviu-i  fingun- 
tur.  Videtur  non  immerito  Chremetem  avarum  dixisse.  Sensus  autem: 
Non  studebo  nummos  adquirere,  quos  thesauris  conditos  terrae  subfodiam. 
Per  quod  ait  nolle  nummos  habere  plures  quam  opus  sit  ac  per  quos  sol- 
lioitam  habeat  vitam.  IDiscinct,  aut  perd»  ut  nepos^  discinctos  pro  ne- 
gligentibus  solent  dicere.  Nepotem  autem  veteres  prodigum  ac  luxurio- 
eum  dicebant,  quia  revera  solutioris  delicatiorisque  vittus  soleant  esse, 
qul  sub  avo  nutriimtiir. 
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Patcrna  rura  bubiis  exercet  suls, 

Solutus  omni  fenore. 
Neque  excitatur  classico  miles  trnci, 

Neque  horret  iratum  mare, 
Forumque  vitat  et  superba  civium 

Potentiorum  limina. 
Ergo  aut  adulta  vitium  propagine 

Altas  maritat  populos, 
Aut  in  reducta  valle  mugientium 

Prospectat  errantes  greges. 


10 


▼.11.  Aut,  Hos  duos  versus  postposuenint  duobus  sequentibus  Oeorg, 
Fabricius  et  H.  Stephanus,  deinde  Baxt.  Cun.  San.  Oberl.  Wakef.  Klotz. 
Doering,  alii  contra  omnium  mss.  fidem,  quod  yersus  de  maritatione 
•vitis  continuo  sequl  debeant  illos  de  insitione ,  propter  argumentl 
cognationem;  sed  maritatio  fit  auctumno,  insitio  vere,  utdocet  Columell. 
Hunc  ordinem  quoque  exhibent  Cod.  Goth*  et  Ouelf. 

f^€$    anonQO^tv   '^yivsaxov ,     aXXot     P  6  s  g     xal     a  g  o  t  q  a.  

paterna,  hereditate  a  inaioi*iI)as  accepta,  cf.  supr.  I,  1,  11.:  Gaudentem 
patrios  findere  sarculo  agros  cett.  —  Verbum  exercere  eadem  significa- 
tloue,  qua  p<ieta  utitur,  ab  aliis  qnoque  usurpatur  scriptoribus ,  cf.  Virg. 
Ge«rg.U,356.  Aeii.Vn,798.  —  solutus  omni  fenore,  a  lucri  faciendi  studio 
remotus.  —  v.  5-8.  Neque  militat  neque  navigat  quaestus  causa,  neque 
vel  liligat  vel  litigatoribus  operam  dat,  neque  potentiorum  hominum  aedi- 
bns  emolumenti  spe  iuvitatus  commoratiu-.  —  Classico  truci,  cf.  ad  II,  1 
17.  —  V.  9  —  82.  Ergo  —  is  igitur  —  altas  maritat  jpopulos,  vid.  siipr! 
ad  II,  15,  4.  et  ad  IV,  5,  30.  —  Inutilesq.  —  inserit,  steriles  Kesecal 
inseritque  fertUiores  ramos,  qui  fructus  feruut.  —    Aut  —  gre^^es  pasceu- 

ACR*  IBeat,  ille,  qui  procul  negot,2  laus  vitae  rusticae.  Virgilius : 
O  fortunatos  nimium,  sua  si  bona  norint^  Agricolas,  {Negotiis^  iitibus 
eive  dlfficultatibus  urbanis.  [Vt  prisc,  gens  mortal.^  antiquitatem  signifi- 
cat,  cuius  aurea  secula  credita  simt,  quod  praeter  civitatum  munitiones 
omnes  In  agris  vivebant.  lExercetJ  colit,  ut:  Exercetque  frequens  tellw 
rem  atque  imperat  arvis,  [Solutus  omni  fenore\  liber  a  debitls  et  a 
fenore.  \Class,  miles  trucij  terribili  turba,  ut:  Nec  somnos  abrumpit 
cura  salubres.  [Hprre/]  Timet.  [Forumq.  pit,^  ut:  Insanumque  forum 
aut  populi  tabularia  vidit.  [Et  superba  cip.  potent.  limind\  sjilutatio- 
nes  potentiorum  vitans,  ut:  Si  non  in^entem  foribus  domus  alta  super- 
biy^Mane  salutantum  totis  vomat  aedibus  undam,  [Adulta  vitium  pro^ 
pagine}  pro  adultarum,  quae  iam  duci  et  propagari  possimt.  [Altasmarit, 
populos}  coniungit.  Sic  enim  maritat  hic  dixit,  ut  supra:  Fiduas  arbo- 
res  vitibus  careutes.  \In  reducta  vallej  depressa  sive  secreta  aut  certe 
flejcuosa,    diun  sequitur  montes.      lErrantes}  libere  pascentes,    ui:    Ilie 

POR,  IBeatus  ille,  t^ui  procul  negotiisj  haec  ode  laudes  rnsticae 
vitae  contlnet,  per  negotia  autem  hlc  molestlas  urbanae  vltae  vult  intel- 
ligi.  lNe(Jiue  excitatur  classico  miles  truci,  Nec  horret  iratum  marc, 
Torumq,  vitat}  eleganter  ostendit  incomnioda  vltae,  quil)us  rustici  carent. 
lEt  superba  civ,  Fotent,  limina\  salutationum  ofticia  dicit.  [Altas  ma- 
ritat  populosj  proprie  marltari  arhores  dicuutur,  cum  vltes  his  adiungun- 
tiu*,  sed  speciem  pro  «pecie  posuit,  non  enini  popuil  maritarl,  sed  ulmi 
solenl.    Hiac  mitem  lam  comuioda  rusticae  vitae  enumerare  ac  descrlbere 


EPODON    LIBEB    CARM.    «. 

Inutilesque  falee  ramos  amputans 

FeCciores  inserit, 
Aut  pressa  puris  mella  condit  amphoris, 

Aut  tondet  infirmas  oves; 
Vel,  quum  decorum  mitibus  pomis  caput 

Auclumnus  agris  extulit, 
Vt  gaudet  insitiva  decerpens  pira, 

Certantem  et  uvam  purpurae, 
Qua  muneretur  te,  Priape,  et  te,  pater 

Silvane,  tutor  finium! 
Libet  iacere  modo  sub  antiqua  ilice, 

Modo  in  tenaci  gramine. 
Labuntur  altis  interim  ripis  aquae, 
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V.  18.  agris  omnes  Codd.  in  quorum  uno  alterove  arpis  legitur  quo- 
niam  librarii  agri  et  arpi  sexcenties  permutarunt.  Parum  differt  utrum 
hoc  loco  agris  vel  arpis  legas ;  nos  tamen  agris  ob  sensum  huius  ver- 
bi  latiorera  recepimus.  —  21.  Quis  Cun.  Queis  San.  Fea,  incerta  au- 
tem  est  huius  lectionis  auctoritas.  —  25.  Ripis  loco  ripis  (sic  Fea)  ex 
codd.  auctoritate  cum  lahno  aliisque  legimus,  cum  alti  Cprofundi)  ripi 
ad  amoenitatera  nihil  conferant. 


tes  in  vaUe  reducta,  sc.  In  simis,  plane  ut  supr.  I,  17,  17.  —  v.  13.  Mel- 
latio.  Columell.  IX,  15,  18.—  quum  —  extulit,  Vossxus  praeclare  slc: 
^enn  dann  sem  Haupt,  mit  reifem  Obste  schoen  gekraenzt,  Der  Herbst 
im  Fruchtgefild'  erhub,  —  Vt  ^audet  decerpens,  magno  cum  voluptatis 
eensu  decerpit  pira  insitipa,  iselbst  gepfropfte^  guae  ipse  inseverit.  — 
Certant,  up,  purpurae^  cf.  supr.  II,  H,  15.:  viridUque  certat  Bacca  Ve- 
nafro,  ubi  vid.  notam  nostram.  Ad  rem  adi  quoque  supr.  II,  5,  t2,  — 
Munera  et  munerari  de  sacrificiis  passim.  E  dils  agrestibus  speciatim 
commemorat  Priapum,  hortorum,  et  Silpanum^  riu-is  deum  tutelarem,  — 
V.  23-88.  modo  —  modo,  ut  supr.  I,  1,  21.  —  tenax,  epitheton,  ut  aiunt, 
ornans,  ad  naturam  gTaminis  firmlter  terrae  radicibus  inhaereutis  refereu- 

meas  errare  bopes,  {Inutilesq,  falce  ramos  amput.']  putatorem  signifi- 
cat  arborum.  \Felicior,  inserit}  fertiles,  ut:  Exiit  ad  caelum  ramis  fe- 
licibus  arbos,  \Aut  pressa  puris  mella  condit  amphorisj  h.  e.  favos 
premit,  ut  ceram  separet  et  mel  siucerum  reparet.  lAut  tondetj  aut 
quae  aestu  velleribus  premantur  aut  reiictas  taedio.  [MiiibusJ  velutl  de 
Hestuum  nimietate.  ^  [Insitipa  decerpens  pyra\  proprii  laboris  fructum, 
ut:  Insere,  Daphni,  pyros,  {Certant.  et  upam  purpur.J  ut:  purpureae^ 
preciaeque,  \_Qua  muneretur  te ,  PriapeJ  dignis  donis  deorum*  \Sil~ 
vane,  tutor  fin.\  custos  agri  sive  fructuum.  \Libet  iacerel  introducit 
quemdam  feneratorem  loquentem  et  laudantem  vitam  quletam  nec  tamen 
suum  propositum  deserentem.  \Sub  anti^.  ilicej  antiqua,  ihagna,  ut: 
Forte  Hub  arguta  consederat  ilice  Daphnis,  h.  e.  refugio  apta  pastorumt 
ITenaci  gram.J  quod  terrajn  radicibus  stringat  et  cespite.     \Jnterim\  pro 

incipit.  \Vel  cum  decorum  mitibus  pomis  caput  Auctumnus  agris  exfu- 
iit\  poetlca  phautasla  fiuxit  auctumuum,  quasi  corporalem  Deum,  ponils 
coronatum,  \Insitipa  decerp,  pyra\  yierito  insifipa,  non  pyrorum  arbo- 
res,  quae  spcmte  natae  sunt,  necesse  est,  ut  dura  atque  aspera  dent  po- 
ma.    \Qua  muneretur  te,  Priape}  et  munero  et  muneror  iu  activa  signi- 
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Queruntup  in  silvis  avcs, 
Fontesque  lymphis  obstrepunt  manantlbus, 

Somnos  quod  invitet  leves, 
At  quum  Tonantis  annus  liibernus  lovis 

Imbres  nivescpie  comparat,  50 

Aut  trudit  acres  hinc  et  hinc  multa  cane 

Apros  iu  obstantes  plagas, 
Aut  amite  levi  rara  tendit  retia, 

Turdis  edacibus  dolos, 

V.  27.  Prondesque  edidit  Markland.  Fontes,  qui  in  codd.  omn.  exstant, 
opponuntur  avium  cantui,  neque  ad  altas  ripus  pertinent.  Cur  auteni 
fiumina  cum  fontibus  coniungi  recte  nequeant,  nemo  intelligit. 


dum.  —  V.  25.  Interim,  dum  lentus  In  umbra  aut  In  toro  gramloeo  recu- 
bat,  aqaarum  lapsn  delectatur.  —  Queri,  querelae  sollenuia  de  cjmtu 
avlum,  ut  fivQtad^ttif  fiirvglafiata  Graecis  poetis.  ~  Versu  25.  amnes  vide- 
tur  innuere  profnndos,  hic  aquas  lenl  cursu  nuentes  InteUigit,  quod 
quidem  ex  verbo  manare  recte  colligis.  —  obstrej)unt,  antayevai 
«bmnrmurant,  sc.  avium  querelis,  cum  lenl  strepitu  profluunt.  —  Quod 
8C.  mnrmur,  ad  posterius  retulit  membruni.  —  leves,  vid.  supr.  II  1«  15* 
et  III,  1,  22.  quibus  locis  somnus  et  lepis  et  2enis  dicitiu*.  —  vJ  2{/sqq! 
At  iustaute  hieme  venationi  et  aucupio  vacat.  —  annus  hibernus,  auni 
terafus  hibernum,  ut  pomifer  armus  supr.  III,  23,  8.  --  Apros  hinc  et 
hinc,  undjque  trudit^  compellit,  cogit  itreibt)  in  plagas  obstantes,  (ui 
nostri  venatores  dicunt:  »>*  die  Lappen  sive  einlappen)  opp(»sitas,  mu/ta 
eane,  ut  supr.  I,  15,  6. :  multo  jnilite.  —  Ad  rem.  cf.  supr.  I,  1,'  28.  — 
De  amite  conf.  schol.  Porph.  infr.  adpos.  —  turdi  edaces,  escae  appeten- 
tiores  turdi  sunt  aves,  quas  uostrates;  Zipp-  und  Weindrosseln  vel  jn 
universuui  (ut  ait  Doeriogus)  Krammets-  Voe^el  appellaut.  —  dolus  de 
lioc  verbo  in  Lexico  nostro  Horatiano  fere  haec  legimtur:  Voss  iiber- 
setzt  richtig:  naschhaften  Drosseln  zum  Betrug,  Die  List  des  Vogel- 
stellers  ist  die  Falle  oder  das  JVe/z,  in  welchem  Voegel  gefangen  wer- 
den,    und  so  laesst  sicli  mithin  aus  der  Ursache  leicht  die  IVirkuno^  er- 

interea.  IFontesq.  fymph,  obstrep,  manantib,}  strepitu  suo  somnos  sua- 
dent,  ut:  Saepe  levi  somnum  suadebit  inire  susurro,  IQuod}  quae  res 
lit  Terent:  Qui  habet  salem,  quod  in  te  est,  i.  e,  quae  res.  [Annus 
hibern,  JovisJ  i.  e.  hiberna  pars  anni,  ut:  Jupiter  uvidus  austris.  lCom^ 
paratj  colligit.  ITrudit}  excludit,  expellit,  ut:  Frustra  oppusitum  tru- 
dentes  pectore  montem,  [Multa  cane}  femiuino  genere  canem  dixlt:  Vi- 
^aeque  canes  ululare  per  umbram,  [Obstantes  plag.}  fugae  apronim  op- 
positas  plagas,  h.  e.  retia,  ut:  Retia  rara  plagae.  lAmite\  pertic;i 
<|ua  rete  tenditur.    ILevi}  limpido,  graciU.    ITurdis  edacibus  dolos}  epi- 

ficatlone  recte  dicitur.  IQueruntur  in  sihis  aves}  queruntur,  Inquit 
quoniam  veteres  omniiun  aninialium  voces,  praeterquam  honiinis,  quere- 
lam  dicebant.  Virg.:  Et  cantu  querulae  rumpunt  arbusta  cicadae,  Et 
de  ranis:  Et  veterem  in  limo  ranae  cecinere  querelam,  Et  de  bohus: 
Atque  omne  querelis  Jmpleri  nemus,  [Fontesq,  lymph.  obstrep,  manani 
tibusy  Somnos  quod  invitet}  suavis  elocutio:  fontes  obstrepunt,  quod 
somnos  invitet.  [At  cum  tonantis  annus  hibernus  Jovis}  annus  hiber^ 
nus  pro  hibernum  teiiipus  annl.  Kota  antem  synecdocheu  esse,  annum 
pro  anni  parte  dicere,  sic  et  VlrgUius:  Nunc  frondent  silvae,  nunc  for- 
mostssimus  annus,    lAut  amite  levi  rara  tendit  retia}  amite^  hodieque 
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Pavidumque  leporem  et  advenam  Jacpeo  groem 

lucumla  captat  praemia. 
Quis  non  malariim,  quas  amor  cm*as  Iiabet^ 

Ilacc  inter  obliviscitur? 
Quodsi  pudica  mulier  in  partem  iuvel 

Domum  atqite  dulces  liberos, 
Sabina  qualis  aut  perusta  solibus 

Pernicis  uxor  Appuli, 
Sacrum  et  vetustis  exstruat  lignis  focnm 

Lassi  sub  adventum  viri, 
Claudensque  textis  cratibus  laetum  pecns 

Oistenta  siccet  ubera, 
Et  liorna  dulci  vina  promens  dolio 


Tn^ 
a^ 
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klfteren.  —  adven,  gruem^  aves  advenae  vel  peregrinae  (nos:  Zug^ 
Voeget)  opponuntnr  vernaculis,  h.  e.  quae  in  regione,  ubl  natae  simt,  par 
hlemem  quoque  nianent;  gruem  ad  lautiores  Ronianorum  epulas  perti- 
miisse,  apparet  infr.  Serm.  II,  8,  87.  —  iucunda  praemia,  h.  ^e.  praeda. 
—  am>or ,  in  Alphii  ore,  ut  Ita  diqam,  nihil  alius  esse  potest  qimm  amor 
habendi,  ut  infr.  Epist.  I,  7,  85.  —  pernicis,  refer  ad  corporls  agilitatem^ 
quae  multa  exercitatione  paratur  sive  potiussimpliciter:  impiger,  strenuus. 
Vossius  vertit  sic:  keck.  —  perusta  solibus,  r)Xi.oxavaT6g ,  de  laborum 
patientla,  quae  solis  radios  haud  reformidat.  —  focum  sacrum,  sc.  Lari- 
busy  vetustis^  i,  e.  aridis.  —  pecus  luetum,  saliens  ob  bonam  corporia 
valetudinem.  —    distenta  siccet  ubera,  mulgeat.  —  horna  vina,  hoc  Ipso 


theta  slngiilis  dedit,  turdos  edaces  dlcendo  et  pavidos  lepores,  X^Ad' 
venam  gruem}  quia  transmarinae  sunf,  ut:  Strimoniaeque  grues.  [Quis 
non  malarum,  quas  amor  curas  habet}  amor,  i.  e.  avaritia  habens  /rea- 
las  curas,  i.  e.  cupiditates.  {Pudicd}  casta,  ut:  Castum  ut  servare  cu- 
bile  Coniugis  et  parvos  possit  educere  natos,  [Sabina  qualis}  exempla 
pudicitiae  a  mulieribus  nisticis  sumpta.  [Pernicis}  celeris,  velocis,  impi- 
gri,  nt:  Progenuit  pedibus  celerem  et  pernicibus  alis.  [Sacrum  vetust.l 
diis  enim  penatibus  sacer  focus  est.  [Exstruat  lignis  focum}  ut  post 
laborem  diligentia  et  studio  reficUitiu*  uxoris.  [Claudensq.  textis  crati- 
bus}  Crates  a  past(»ribus  texi  consueverunt,  ad  mutandas  pecudibns  man- 
siones,  ut  appositae  greges  muniant  ab  incursione  ferarum,  iit:  Cum  fre- 
mit  ad  caulas.  [Laetum}  aut  fecundiun  aut  pingue.  [Distenta}  plena, 
utLucanus:  Distentas  siccant  pecudes.  [Siccet}  mulgat,  exprimat. 
IJHorna}  novella.    [Dulci  dolio}  hypallage  pro,  duicia  vina.     [Dapes  in- 

appellantur  furculae,  quibus  retia  in  venatione  vel  in  ancuplo  suspendnn- 
tur  et  est  figura  «7if|7i/ijat?,  quia  retia  doli  sunt.  [Quod  si  pudica  mu- 
lier  in  partem  iuvet}  non  ait,  quod  si  et  pudica  uxor  rusticis  contingat, 
qualis  SSabina.  Nec  enlm  existimat  difficile,  esse  rusticam  uxorem  pudi- 
cam,  cum  omnes  pudicas  esse  intelligi  velit,  sed  hoc  ait:  quod  si  et 
uxorem  habeat,  quae  alioquin  pudica  est.  Potest  autem  utique  accidere^ 
ut  est  consuetudo,  mstica  ut  uxor  el  non  sit,  vel  quia  nondum  ducta  est 
vel  quia  aliqiHi  casu  adempta  sit.  [Sacrum  vetustis  exstruat  lignis  fo- 
cum}  proprie  hoc  vltae  rusticae  est:  focum  amare,  Sacrum  autemyb- 
cum  dixit,  quia  ara  deonim  Penatium  est  focus.  [Et  horna  dulci  ivina 
promens  dolio}    horna  vina  dicuutur  huius  auni,  uon  ergo  dulci  dolio,  ut 
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Dapes  Inemptas  apparet: 
Non  me  Lucrina  iuverint  conehyUa, 

Magisve  rhombus  aut  scari, 
Si  quos  Eois  intonata  fluctibus 

Hiems  ad  boc  vertdt  mare; 
Non  Afra  avis  descendat  in  ventrem  meum, 

Non  attagen  lonicus  ^ 

lucundior,  quam  lecta  de  pinguissimis 

Oliva  ramis  arborum, 
Aut  herba  lapathi  prata  amantis  et  gravi 
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BDno  nata,    adeoqne  fere  adhnc  mnstum.  -    Hlnc  dolium  dulce,    qnlppe 
quod  horna,  novella  vma  continet,  must!  servantia  diUcedineni.  -    dapes 
memptas,  ruri  natas,  quas  fundus  praestat,  Virg.  Georff.  IV   138    ~      y 
4»  sqq.  Lucrma  conchylia,  de  quibus  in  Lexico  Horatiano  fere  haec  ad- 
notavimns;  Conchyhum,  ^oyxvliov,  das  Schalthier,    Bei  ZToraz  finden  wir 
dergleichen haeufig als Spelsen, sogenannte Delicatessen err^aehnt, mithin ;  Aw 
^tern  und  M^/ jcA^/«  aller  Art.  -  mj^^rm^delectaverint^ut  passim.  -  rhombus, 
iSchollenfisch,  Butte)  quem  Romani  rhombum  Graeco  nomine,  Graeci  alio  etiara 
Graeco  v>^Vav  dicunt,utscribitAthenaeus  Llb.VD.  cap.40.  -  scari,  axagoc 
vlde  quos  de  hoc  nobiliore  plsce  laudat  lacobs.  In  Animadv.  ad  Anth.  Gr.  Vol! 
III.  Fars  J.  pag.  89.  --    Si  quos  cett  si  quos  scaros  coorta  tempestas  et 
lluctus  excitati  m  mari  lonio  et  Orientali  ad  hoc  mare,  nempe  Tyrrhenum, 
convertant  et  compellant.  -     Jfra  apis,   gallinam  Africanam  s.  Numidi- 
cam  iPerlhuhn)  significat,   de  qua  vid.  Schneid.   ad  Columell.  VHI,   2,  8. 
—     54.  attagen,  atrayi^v,  {Tetrao  francolinus  LINN.)  avis,  quam  quidam 
putant  appellari  ah  Italis /ra;2co///zo,  a  Gallis  £^e/mo//e  de  bois;  est  autem 
in  cibonim  dellcus  et  lonicus  maxime  celebratur,  nos;  rothes  ^rehaubtes 
Baselhuhn.  -  herba  lapathi,  (Sauerampfer)  a  verbo  la7idCfiv%.  e.  iu- 
anire,  sc.  alvum;  hinc  infr.  Serm.  M,  4,  89.;  si  dura  morabitur  alpus  - 

emftas^  suo  lafeore  praeparatas,  !.  e.  gratuitas,  ut:  Dapibus  mensas  one^ 
rahat  memptis  Vxor.  Upparetl^  scilicet  uxor.  [Lucrina^  de  Lucrino 
Baiarum  lacu.  [Wrm/]  delectaverlnt,  ut:  luvat  evasisse  tot  urbes 
Argoticas.  [Magisve  Rkombus^  Rhombus  et  Scarus  pisces  sunt  oretiosi 
et  sapore  et  raritate.  [£ow]  orientalibus.  [Hiems^  tempestas,  ut :  Dum 
pelago  desaeuit  kiems.  [Afra  dvis-}  stnithio.  [Non  attafren  lonicusl 
attagmes  in  lonia  abimdare  dicuntur.  Et  attagen  masculino  genere  de- 
clinavit.  [Quam  lecta  de  pinguiss.  Olipa  ramis  arbor.-\  nullas  dicit  de- 
Ijcias  boni  agri  fructibus  conferendas.      [Aut  herba  Lapathi]    ostendere 

dictum  est,  sed  translato  epitheto  dulcia  vina  Intelligamus.  Hoc  quoque 
autem  ad  idioma  rusticae  simplicitatis  pertinet  Aornum  i^wz/m  bibere  [jDa- 
Ttes  memptas  apparet}  Virgilianum  est;  sic  et  iUe.  cum  de  vita  rustica 
loqueretur,  ait:  Dapibus  mensas  onerabat  inemptis.  [Non  me  Lucrina 
lupermt  conchyl.  Magispe  rhombus  aut  scari,  Si  quos  Eois  intonata 
fluctibus  Hiems  ad  hoc  vertat  mare]  intelligl  vult  scaros  pisces  in  Orien- 
«all  mari  esse  et  difficile  tieri,  ut  etiam  in  Italia  capiantiu-,  nisi  quos  inde 
violentia  tempestatis  adduxerit.  [Non  Afra  avis  descendat  in  ventrem 
meum\  Afram  autem  gaUinam  Numidicam  dicit.  [Non  Atta^ren  lonicusl 
cum  attagenas  feminlno  genere  vulgo  dicant,  adtendendum,  quod  mascu- 
llno  genere  hic  dixerit.  Attagen  autem  avis  Asiatica  iuter  nobllissimas 
nawta.    lomcus  vero  ab  lonia  dictus,    quae  est  regio  Asiae,    in  qua  est 

I. 
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Malvae  salubres  corporl, 
Vel  agna  festis  eaesa  Terminalibus 

Vel  haedus  ereptus  lupo. 
Ilas  inter  epulas  ut  iuvat  pastas  oves 

Videre  properantes  domum! 
Videre  fessos  vomerem  inversum  boves 

CoIIo  trahentes  languido ! 
Positosque  vernas,  ditis  examen  domus, 

Circum  renidentes  Lares! 
Ilaec  ubi  loquutus  fenerator  Alphius^ 

lam  iam  futurus  rusticus. 
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pellent  obstantia  conchae  Et  lapathi  hrevis  herha»  -^  malvae,  vld. 
8iipr.  ad  I,  31,  16.  alvum  adstrictiorem  levantes.  —  Terminalia  in  hono- 
rem  Termini  Dei  celebrabantur  a.  d.  VII.  Cal.  Mart.  vide  de  iis  Ovid.  Fast. 
II,  639  sqq.  —  v.  61  sqq.  Vt  iuvat,  magnam  voluptatem  affert,  oves  bepe 
pastas,  saturas  e  pastu  domum  properantes  videre,  textis  cratibus  includen- 
das,  V.  45.  —  vomer.  invers.  collo  trahentes,  h.  e.  aratra  vomere  inver- 
so  iugo  suspensa  trahentesj  Virg.  Eclog.  II,  66.  Adspice,  aratra  iugo  re- 
ferunt  suspensa  iuvenci.  —  renidentes ,  ignis  in  foco  accensi  splendore 
refulgentes.  —  vernae  sunt  servi  in  domodomiui  nali,  quorum  audacia 
saepius  laudatur  a  scriptoribus  Romanis,  vid.  infr.  Serra.  II,  6, 66.  —  v.  67. 
Haec  ubi  locutus  cett.  Fingit  superiora  Ula  omnia  dicta  esse  a  fenera- 
tore  Alphio  ostenditque  tantam  esse  vitae  rusticae  lucunditatem  et  oppor- 
tunitatem,  ut  etiam  homines  ab  hac  aUenissimi  eam  laudare  cogantnr,   qul 

vult  agrum  praeter  utilitatem  fnictuum  etiam  herbas  salutares  afferre.  [Vel 
a^na  fest.  caesa  Terminalib.]  ad  excludenda  enim  iurgia,  Terminaliorum 
dies  fuerat  constitutus,  qui  per  epularum  festivitatem  caesis  agnis  servari 
faceret  fines  constitutos:  sive  in  hon(»rem  mortuorum  ipse  colebatur  dies 
et  post  parentalia  est  eo,  quod  in  sacris  Termini  poneretur.  [Vel  haed. 
ereptus  lupo]  factus  gratior  ex  perdito.  [Properantes]  festinantes  ad 
stabula,  ut:  Ipsae  lacte  domum  referent  distenta  capellae  Vbera.  [Fes- 
sosl  ipso  labore,  Ut:  Adspice,  aratra  iugo  referunt  suspensa  iuvenci. 
[Languido]  labore  fesso.  [Positosq.  vern.  ditis  examen  domus']  puerl 
domi  nati  vernae  dicimtur,  nt :  Vnus  vernula^  tres  domini.  Examen  vero 
ad  infantium  multitudinem  retulit.  [RenidentesJ  sciUcet  splendentes,  aut 
vultu  aut  garruUtate.  [Lares]  focos,  peTavvpiHwg.  [Haec  ubi  locutus 
fenerator  Alph.]  feneratorem  quendam  inducit  Alphium,  qui  laudans  vi- 

urbs  Ephesus.       [Vel  agna  festis  caesa  Terminal.     Vel  haedus  ereptus 
lupd]    iucunde  expressit  nisticorum  frugalitatem.       [Videre  fessos  vome- 
rem  invers.  boves  Collo  trahentes  languido]    hoc  Vlrgilianum  illud  est: 
Adspice,  aratra  iugo  referunt  suspensa  iuvenci.    Languido  autem  collo. 
lasso.    Et  utique  voluptas  domino  hoc  cogitanti,  quantum  utilitatls  ex  ara- 
tione  agrorum  contulerit.     [Vernas,  ditis  examen  domus]   h.  e.  qui  ver~ 
nae  ditem  domum  faciunt..      Hic  ditem  frequentem  ac  faraiUosam  accipe, 
ne  ultra  ditem  domum  nunc  intelligas,    cum  de  nistlco  patrefamiUas  \o~ 
quitur.      [Haec  ubi  loquutus  fenerator  Alphius]    urbanissime  postremo 
finxit  haec  non  de  sua  persona  dicta  esse,    sed  de  cuiusdam  feneratoris, 
per  quod  vult  inteUigi,    neminem  scire',    quid  lucundltatis  habeat  rustica 
vita,    nec  tamen  quisquam  ab  ea,    in  qua  consueverat,    potest  discedere. 
[Omn.  releg.  Idib,  pecuniam,  Quaerit  Kalend.  ponerej    exigit,  inquit,  a 
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Omncm  redcgit  Idlbus  pecuniam, 

Quaerit  Kaieodis  ponere.  70 


CARMEN    m. 

AactTM.  Videtur  IJoratius  nllium  sive  poti(is  moretum,  adulii  rustici 
genuSj  apud  Maecenatem  de^ustasse^  quod  quidem  tanquam  poten- 
tissimum  venenum  vehementer  exsecratur,  Ad  Maecenatem^  quem 
ipsum  iocosum  ♦».  20.  appellat,  iocose  scribit,  dum^  si  quid  un- 
quam  tale  concupiverit  y  precatur^  manumpuella  savio  opponat  cett. 

AD       MAECENATEM. 


Parentis  olim  si  qnis  impia  manu 

Seoile  guttur  frcgcrit, 
Edit  cicutis  allium  nocenttus. 


tamen  lucri  diilcedlne  -et  eordibns  IrretJtl  elus  miavltatem  gnstare  non  pos- 
sint.  —  De  Calendis  in  Lexico  Horatiano  leguutur  fere  haecce:  Calen- 
dae,  primus  dies  cuiusque  mensifi,  a  xahlv,  vocare,  a  quo  calo,  as,  fa- 
ctnm  est.  Primis  eulm  relpublicae  temporibus,  antequam  yjz^/t  vulgaren- 
tur,  solebat  minor  pontifex  populum  calare  sive  convocare  in  Curiam  Ca- 
labram,  Ibiqne  re  divina  facta  pronuciare  inter  alla,  quot  numero  dies  a 
primo  ad  nonas  superessent,  quinquene  an  septem?  cf.  Varr.  L.  L.  V,  4.  — 
AmerstenTage^mesyiouiii  Maren  die Zinsen  zahlbar;  iudessen  warteten 
die  Creditoren  auch  bis  zu  den  Idus;  Serm.  1,3,87.—  Calendis  etldibus 
apud  Romanos  pecimia  vel  fenori  dabatur  vel  fenori  data  redigebatiu*;  de 
locutione  pecuniam  redigere  vid.  Bentl.  ad  h.  1.—  pecuniam  ponere,  fe- 
nori  dare,  sic  iufr.  Epist.  adPis.  v.  421.:  dipes  positis  in  fenore  nummis. 


tam  nisticara,  commoda  tamen  fenoris  non  omittlt.  XOnrn,  releg.  Idih, 
pecun.}  tauquam  enm  pro  fenoris  lucro  iam  receptae  pecuniae  poeniteret, 
ita  recollectam  Idibus,  Caleudis  properat  comuiodare.  IPonere^  De- 
ponere. 

debitorlbus  peeuniam  comparatunis  praedfa,  cogltans  iucundltatem  vitae 
lllius,  quam  in  rusticis  laudat,  sed -rursum  stimuiatus  cupidilate  peounia- 
rum,  qimerit  eaia  fenori  dare. 


ACR.  IParent*  olim  si  quis  imp.  manu}  parentis,  patris,  ut:  Pul- 
saiusve  parens.  8i  quis  ergo,  inqult,  parricidium  fecerit,  comedat  allium 
pro  poena,  quia  est  veneno  nocentius.  [Senile}  ad  augmentum  sceleris 
dixit  senile^  quia  etiam  si  occisus  aon  esset,  mori  tamen  potuerit.  Vt 
Lncanus:  lam  senis  extremum  piguit  vergentibus  annis  praecipitasse 
diem.  [Edat}  pro  comedat;  sic  euim  veteres  declinabant,  ut:  Te  nec 
tantus  edet  tacitum  dolor,      [O  dura  messor,  ilid}    fortia,    ut:    Durus 

POR,  ZParentis  olim  si  quis  impia  manu  Senile  guttur  fregerit^ 
Edat  cicutis  allium  nocentius}  exsecratur  alliumy  significans,  se  graviter 
vexari.  Edat  autem  diceudum  potius  quam  edity  quoui:im  sic  decliuatur 
edo^  eSf  est^  deinde  modo  optativo  tempOre  futuro,  utinam  edam^  edasj 
edati  pluraliter:  edamus,  edatis,  edant.    £t  allium  dicendum,  ut  solium, 
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O  dura  messorum  ilia! 
Quid  hoc  veneni  saevit  in  praecordiis? 

Num  viperinus  his  cruor 
Incoctus  herbis  me  fefellit?  an  malas 

Canidia  tractavit  dapes? 
Vt  Argonautas  praeter  omnes  candidum 

Medea  mirata  est  ducem, 
Ignota  tauris  inUgaturum  iuga 

Perunxit  hoc  lasonem, 
Hoc  delibutis  ulta  donis  pellicem, 

Serpente  fugit  alite. 
Nec  tantus  unquam  siderum  insedit  vapor 
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V.  5.  Quidhoc  venem  saevit,  quid  hod  venenl  est,   quod  hoc  veneuum 
dlras,  quod  adeo  saevit,  tam  rapide  agit,  tantos  cruciatus  ciet  in  praecor^ 
dus.  —    cruor  viperinus,  vid.  I,  8,  9.  proverbiali  locutione;    vitare  ali- 
quid  sangume  vipermo  cautius,  —    tractavit,  apparavit.   ~     v.  9-14 
Neqiie  aHo  veneno  Medeam  usam  esse  crediderim.  -    Mirari  nt  supr.  I, 

«Uhk  «'  '}  \^['  ''  ^^'  ?®'  ~"  /"©''  serpente  alite,  curru  alatis  ser- 
pentibiis  iuncto  Athenas  petiit.  Res  nota  ex  Euripidis  Medea  etApoIlodor. 
Jq\t  r  ^^''P^'^^  ^^^^^  "*  sapr.  IV,  11,  26.:  Pegasus  ales,  -  v.  15- 
/  ;  ifw*^  ^anto  unquam  solis  aestu  sub  Sirii  ortu  arida  illa  terra  Appulla 
(cr.  Mi,  30,  11.)  exusta  est,  nec  tanto  aestu  fortis  olim  Hercules  per  ve- 

arator  ohservans.  [Num  viperin.}  viperinum  sanguinem  venemun  dicit. 
llncoctus}  permixtus.  iCanidia  tractav,  dapes}  Canidiam  pro  Grati- 
dha  posuit,  non  enira  proprium  nomen  notari  decebat  in  carmine  uf 
NuUi  gravis  est  percussus  Achilles,  Fuit  autem  Gratidia  unsuentarla 
Neapolitana  quasi  malefica.  [Mirata  est}  adamavit,  quem  super  omnes 
maleficiorum  herbas  aUio  perunctum  tauros,  ignem  spirantes  naribus,  iun- 
xisse  fllgnificat.  {Hoc  dehbut.  ulta  pellic.}  Glaucen  dixit,  Creontis  retfis 
filiam,  quam  dum  reversurus  a  Colchis  lason  voluisset  acclpere  uxorem 
propter  amorem  lasonls  Medea  repudia*a,  victa  dolore,  oblatione  coronae! 
malefica  arte  compositae,  incendit  et  occisis  fiiiis  Medo  et  Merinero  do- 
lorem  siuim  ulta,  pennatis  vecta  draconibus  fugit  et  Medeam  constituit 
civitatem.  ,lNec  tantus  unquam  sider.  insed.  vapor}  non  tanto  ardore 
soMs  siccari  Apulim  dicit,  quanto  ardore  allium  comedentium  viscera  per- 

dolium,  non,  ut  vulgo,  aleum,  lCicutis}  Cicuta  herlm  est  venenatissima. 
l^aura  messorum  ilia}  qui  foetidum  allium  prandent,  de  quibus  et  Virg. 
T"i*  ^^^^*y^^^  ^^  rapidofessis  messoribus  aestu  Allia,  serpillum- 
que  tierbas  contundit  olentes.  \Canidia  tractavit  dapes}  sub  hoc  CanU 
aiae  tnmnne  Gratidiam  NeapOlitanam  unguentariam  intelligi  vult,  quam 
venehcam  Horatlus  semper  insectatur,  sed  qula  non  Ilcet  probrosum  car- 
men  in  quemquHm  scribere,  idcirco  fere  poetae  similia  effinftiint:  sic  et 
Virg.  m  Bucol.- pro  Citheride  Lycoridem  appellat.  [Candidum  Medea 
mirata  est  ducem}  lasonem  significat.  Candoris  autem  noniine  et  Viric. 
m  significatione  pulchriludinis  semper  utitur,  ut:  Candidus  insuetum 
miratur  limen  Olympi.  Et:  Candida  Dido.  Et:  Candida  Maia.  No- 
tam  autem  historiam  hunc  in  locum  convertit,  quasi  Medea  allio  perunxe- 
rit  lasonem,  ut  eiun  munlret  iidversus  vim  taurorum  flammas  spirantium, 
qui  lussu  regis  subiiciendi  erant,  si  vellet  peilem  auream  acclpere.  [Serl 
pente  Jugit  alite}  ut  cum  ait :  Ruens  volens  aderat.  [Nec  munus  hu- 
Horat.  Brhrd.  Sect.  !!♦  39 
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Siliculosae  Apuliae, 
pifec  munus  humeris  efficacis  Ilerculis 

Inarsit  aestuosius. 
At,  si  quid  unquam  tale  concupiverisy 

locose  Maecenas,  precor,  20 

Manum  puella  savio  opponat  tuo^ 

Extrema  et  in  sponda  cubet 

OABMEN   IV. 

Anotrit*  Tnpekitur  Uotatius  in  hoc  carmine  in  hominem  quemdam  ex 
servo  tribunum  militum  factum^  quam  rem  plane  indignam  ut  vix 
ferendam  describit.  Vutgo  hoc  carmen  inscribitur:  In  Sextum 
Maenam,  Pompeii  Libertum;  sed  cum  de  huius  vita  aliunde 
plane  nihil  constet,  ab  interpretibus  recentioribus  ista  inscriptio  re- 
cte  deleta  est.  Nomen  huiusmodi  hominis  scire  non  adtinet^  Hora- 
tius  autem  unum  pro  multis  adumbrasse  et  perstrinxisse  eo  mw 
gis  jputandus  est^  quo  verisimilius  est,  illis:*temporibus ,  anno 
circiter    V*    C#   DCCXVJIL    quo    carmen   ipsum  scriptum   esse  e 


stem  a  Deianira  acceptam  correptas  est,  quanto  ego  nunc  per  pestifenun, 
quod  sumpsi,  corripior  aliium.  —  Sedere,  insidere^  premere^  incubare 
verba  de  caeli  intemperie  sollennla.  —  locosus,  scilicet  iocos  fecisse  Ti- 
detur  Maecenas,  inter  exquisitas  dapes  vilissimum  rusticoriuu  edulium 
(alliatum)  appouendo,  cuius  quidem  memor  poeta  Maecenatem  iocosum  ap- 
pellat,  ipse  iocum  suaviter  snbiungens,  nempe  manu  oppesita  pn»tiil)eat, 
arceat  ilhun  osculari  se  puella  et  in  extrema  sponda^  extremalecti  parte 
a  te  semota  cubet,  ne  in  tuis  aiiiplexibus  alJli  foetore  offendatur;  quod  io- 
cose  dictum  toto  in  carmine  cum  maxlme  milii  placet. 


«rit.      [JVffc  munus  humeris  efficacis  tlerculis\  Nessus  Centaurus  Vttlne- 
ratus  ab  Hercule  eo,    quod  Deianiram  uxorem  eius  rapere  voluisset,    dum 
eam  susceptam  ab  Hercule  Eveniun  fluvium  traiiceret,  ut  se  de  eo  ulcis- 
ceretnr,  lanam  tinctam  sanguine  suo  DeiiUiirae  dedit,  dicens,  eam  ab  Her- 
cule  satis  amandam,    si  ex  accepta  lana  confectiun  vestimentiun  HercuH 
dedisset.    Hoc  illa  mullebri  facilitate  servavit,  quando  autem  amore  loles 
se  amari  minus  cognovit  ab  Hercule,  pallium  factum  ei  ut  indueretur  de- 
dit.     Quo  tacto  Hercules  tanto  ardore  correptus  est,    ut  ipse  laniaretur, 
nec  ardorem  vinceret,  nisi  pynun  sibi  in  Oeta  monte  Thessaliae  fecisset. 
Cui  se  iniiciens,  piu-gatus  corpore,  inter  deos  affirmabatur  receptus.   Dei- 
aniram  autem  Hercules  acceperat,    victo  Acheloo,    Aetoliae  fluvio,    quae 
Deianira  fuit  Oenei  filia,  Tydei  soror,    Hanc  autem  fabulam  ideo  comme- 
moravit,  nt  ardorem  Herculis  inceudio  allii  compararet.     \Tale\  I.  e.  ali- 
quid  simile,  ut  aUium.      \Iocose\    laete,  iucunde.      \Man.  puella  suavio 
opponat  tuo^    i*  e.  refutet  puella  suavium  tuum  pro  allii  foetore  et  in 
sponda  lecti  f^igiat   olentem  viriun.      Quidam  volunt  Terentiam  concubi- 
nam  Maecenatis  eum  significare  voluisse. 

Tneria  ^ffkacis  Herculis}  de  veste  iHa  loquitur  sanguine  Xessl  dellbuta, 
quam  a  Deianira  coniuge  oblatam  Hercules  cum  se  induisset,  incendio 
eius  absumptus  est.  Efficacis  autem  perpetuum  epitheton  vult  esse  Her- 
culis.  ilocose  MaecenaaJi  opportune  iocosum  appellat,  cul  velit  locos 
•uos  commendatfts  esse. 


persu  19.  coUigere  licet,  exstitisse  haud  paucoS,  tn  qubs  car- 
minis  ar^umentum  bene  quadraret,  — '  Mthi  hoc  catmen  le^en» 
ti  hommis  cuiusdam  famosi  ventt  in  mentem^  qui,  patre  scilt^ 
cet  sutore  natus,  superbus  nunc  aliena  ambulat  pecunta.  Sed  in^ 
quam,  ne  sutor  supra  crepidam,  nam  Fortuna  non  mutat 
genus,  neque  antecedentem  scelestum  Deserit  pede 
Poena  claudol  '^ 

liupis  et  agnis  quanta  ^ortilo  oLtigit^ 

Tecum  mihi  discordia  est, 
Ibericis  peruste  funibus  latus 

Et  crura  dura  compede. 
Licet  superbiis  attibules  pecunia,  g 

Fortuna  non  mutat  genus. 

Ad    6EXTVM    MENAM    LIBtRTlNVM    Cod.    Guelf* 

1n  sextitiVm  (sic)  Cod.  Goth* 


V.  1  —  4.  Ouantum  lupis  cura  agnis,  tanttim  teciitii  mlhl  intercedit  odluflt. 
De  lupis  et  agnis  Homer.  lliad.  XXU,  863.  oi^dk  Xvmt  t«  ital  uQvsg  opo^ 
fpgova  &vfi6v  txovaiv,  !4Ua  ycaxa  rpQOvioijai  diafinsgig  aXXriXomv.  — 
peruste,  lOra  enim,  diun  terga  notant,  diliJi  homines  vapulant,  graviter  sl- 
mul  urunt  corpus  vapulantisj  hiuc  apud  Catull.  XXV,  10.  inusta  flagella. 
Infr.  Epist.  I,  l6,  47.i  loris  non  ureris,  aio.  -  funibus  tbericis,  ex 
«parto  Iberico  tortis,  nam  Hispania  sparti  feracissima.  —  v.  5.  Licet  um-^ 
bules,  magnlfico  ^adu  te  inferas,  iucedas,  tanquam  parvus  rex,  sis  super^ 
bus  pecunia,  divitiis  efferaris,  alicis  prae  te  contemnas  atque  tua  arrogati^ 
tia  omnes  offendas,  ^uales  fere  sunt,  quos  ex  humili  magrta  ud  fustiffia 
rerum  extolht,  quoties  voluit  Fortuna  iocari ,  luven.  Hl,  39.  Quod  qui- 
dem  optime  quadrat  in  istum,  quem  supra  nominavimus,  sutorls  filium.  Cf* 
Serm.  1,2,  25.:  Malthinus  tunicis  demissis  ambulat.--  Vititn  SacranL 

ACR.  [Lup.  et  agnisl  hic,  quem  alloquitnr,  libertUs  fuit  Cn;  Poni« 
peu  Magni.  Postea,  mortuo  Pompeio,  Sex.  Ponipeio  iilio  eius  exercente 
piraticam,  ad  Augustum,  relicto  Sexto,  Confugit.  Iterum  ad  Sextiun  re- 
versus  est,  rursus  iUo  relicto  ad  AugUstum  rediit  efc  ab  eo  tribunus  mUl-* 
tum  factus  est*  [Quanta  sottito^  ibimicitiae  aut  naturales  stmt  atit  y^ 
luntanae.  Sibi  ergo  cum  isto  naturales  inimicitias  esse  dicit,  slcut  agnls 
et  lupis.  Sortito  autem  adverljium  est  qualitatis,  i*  e.  quod  ex  sorte  h 
e.  natiu-aliter  evenit.  ilheric.  perust^  funib.^  i.  e;  cruciatibiis  afflicte  et 
vinculis  Hlspanonup,  qui  sunt  districti  ad  resecanda  delicta.  IPerum  Ut^ 
ius^  absolute  dixit,  uti  Lacr^mis  ocutos  suffusa  nitentesi  IDura  cOm- 
pede^  ferrea  aut  cruda.  iLicet  superbus^  i.  e.  libenim  te  gssq,  divitiae 
excusare  non  possunt.  iSacram  met.  te  viam\  cum  indignafiOne  ait  vi^ 
d^ns   eum  togatiun  Incedere  per  forum.      Metientem  dixit  ambulanteto, 

POR.  iLupis  et  agnis  quarita  Soriito  oBtigitj  hanc  ^clogam  in  Me- 
Bara  scripsit  Libertum  Pompeii  Magnl,  qui  praefectus  classis  fult  Sexto 
Pompeio  belhun  adversum  Auj^istum  Caesarem  gerente.  HIc  cum  classe 
ad  Caesarem  transierat,  deinde  ad  Sextum  rediit  et  nu-sus  refiigit  ad 
Caesareiti.  iTecum  tnihi  discordia  esfS  intelllgendum  hic  extrinsecus 
tanta.  Sic  enlm  consequens  erit  elociitio:  Quanta  sortito  obtigtt  discor 
dia  lupis  et  agnis,  ianta  mihi  tecum  est.  ilbericis  peruste  funib.  la-^ 
/Mj]  restlbus  caesum  saepe  ac  per  hoc  malum  servum  fuisse  vult  intelligi. 
Ibericos  atttem  funes  ideo  dicit^    quia  in  Iberioy    i.  e^  Hlspania  plnrimum 

39* 
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Videsne,  Sacram  metiente  le  Viam 

Cuni  bis  trium  ulnarum  toga, 
Vt  ora  vertat;  huc  et  huc  euntium 

Liberrima  indignatio? 
«Sectus  flagellis  hic  Triumviralibus 

«Praeconis  ad  fastidium, 
cArat  Falerni  mille  fundi  iugera 

«Et  Appiam  mannis  terit, 
«Sedilibusque  magnus  in  primis  eques, 


10 


15 


V.  8.  bis  trium  Barthius  Adv.  LIV,   26.   Bentl.  Cun.  San.  Doeringus 
aliiuue,  recte,  nam  bia  ter  (quod  est  soloecunO  Latine  non  dicitur. 


qnam  inprini{<9  frequentare  solehant  otiosi  homines,  cf.  Serni.  I,  9,  L: 
Ibam  forte  via  Sacra.  —  te  metiente,  gradu  majGcnifico  atque  ad  gravi- 
tatem  composilo  incedente,  pro,  te  prodeunte  in  put)licom. —  metitur^  i.  e. 
incedit  eiusmodi  homo  vanus  ita,  ut  gressus  ad  mensuram  quandam  diri- 
crere  videatur.  —  v.  8.  Ciim  toga  sex  ulnas  ampla,  qualls  divitiim  et  de- 
Ilcatulorum  erat  hominum.  —  Indignatio  liberrimoy  non  ohscure  aut  dis- 
simulanter  prodila,  sed  palam  professa.  —  v,  11.  Hic,  inquit  praetereun- 
tiuin  turba  digitis  monstrans,  hic  servorum  qnondam  nequissimus,  summa- 
que  ideo  iguominia  notatus,  iam  vero  in  sumnia  opum  affluentia  coustitutus 
et  trlhuniis  militum  factus,  vide  ut  insolentius  se  effert,  ut  luxu  difflnit !  — 
praeconis  ad  fastidium^  h.  e.  eo  iisque  caesus,  ut  praeco  clamando  fatl- 
garetur.  Praeconi  enlra  hoc  datinn  erat  nej^otii,  ut,  quamdiu  lictor  virgis 
expeditis  in  tergum  malefici  saeviret,  poenae  causam  praedicaret.  —  Mutv- 
ni  cf.  siipr.  11!,  87,  7.  equl  Galllci,  (Zelter)  parvi  quidem,  sed  velocitate 
sua  nohiles.     —      Appiam  teritj  per  viam  Appiam  veliitur.  —     v,  15.  L. 


nt:  Stabili  gressu  metitur  litora  cornix,  [Cum  bis  ter  uln.  togd]  sex 
enim  ulnis  habehat  diffusam  togam.  [Liberrim»  indignatio\  iustissima. 
[Sect.  flag.l  tanquam  qui  ad  maius  vitne  dedecus  a  publico  sit  ludice 
verberatus,  nam  ut  tribuuis  plehem,  i^^i  triumvirls  ius  erat  alienos  servof? 
caedendi.  Sectus  erijo  caesiis,  ut  luven. :  Secat  ille  flagellis.  [Arat 
Falerni  mille  fundi  iugerd\  Falernum  regfo  est  Campaiiiae  vinl  boni 
fertilis.  [Sedilib.  magn.  in  primis  eques\  h.  e.  in  ordine  equitum,  Othone 
V>uteinpto,*  iuter  primos  sedet;    quia  Lucius  Roscius  Otho  legem  theatra- 

spartum  njiscitur.  [Videsne  Sacram  metiente  te  viam^  ordo  est:  Vi~ 
desne^  ut  liberrima  indignatio  huc  et  illuc  euntium  vertat  ora,  te  me- 
tiente  Sacram  viam,  cum  bis  tet  ulnarum  toga?  8ignat  autem  popu- 
lam  ex  iiidi;ji;natione,  quod  ille  oblitus  conditionTs  tam  magnificus  incedat, 
detorquere  ah  illo  adspectiun  et  bene  liberrimam  indignationem  dlxit, 
quod  libere  ac  palam  hunc  videntes  in  servitutem  invehuntur.  [Cum  bis 
ter  ulnar.  togal  h.  e.  cum  sex  ulnarum  toga,  hanc  autem  lustae  togae 
mensiiram  intelliKendum  est.  [Sectus  flagellis  hic  triumpiralibus\  tri- 
umviralibus  quttd  dixerit,  speciali  elocutioue  usiun  esse  pro  generall  p'u- 
to  neque  enim  Triumviris  tantum,  sed  ctiani  aliis  potestatihns  ius  est 
alienos  servoa  flagellare.  [Praeeonis  ad  fastidium}  aspere,  donec  aliud 
agentibus  triiunviris,  praeco  cum  vellet,  desiuere  iuberet.  [Et  Appiam 
mannis  terit}  eleganter  mannisy  quia  nimiarum  deliciarum  affluentia  est, 
equos  vulgo  burrichos  habere.  Manncs  autem  equos  vulgo  burrichos 
«ppellant.  Appiam  pro  qualibet  via  posuit.  Arat  autem  proprie,  quia 
Falerni  agri  meminerant,  quo  scilicet  Appia  via  necesse  est  ire.  [Se- 
dilibusq.  magn,  in  primis  tques  Othone  contempto   sedet}    et  magnus 


EPODON    LIBER    CARM.    4.    5. 

•  Othone  contempto,  sedet. 
«Quid  adtinet,  tot  ora  navium  gravi 

«Rostrata  duci  pondere 
«Contra  latrones  atque  servilem  manum^ 

«Hoc,  hoc  tribuno  iniiitum?« 
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Arcum.  Puer  a  veneficis  sub  terra  defossus  m^nio  tenus.  fameque  »•- 
canduSj  ut  ex  eius  iecore  et  medulla  conficerent  philtrum^  (japud 
nos  vuigo:  Lie bestrani)  omnibus  diris  istas  devovit. 

IN      CANIDIAM      YENEFICAM. 

At^  o  Deorum  quidquid  in  caelo  regit 

In  oratidiam  VENRpicAM  Cod.  Goth. 

PVERVM   PRAETEXTATVM  A    ^ANIDIA   DEFOSSVM  INllVCIT  EXCLAMAtNTEM  Cod» 

Guelf. 

Vand.  A,  in  canidiam  mvtato  nomine;  glossa:  „Puerum  praetextatum 
defossum  inducit  a  Canidia ,  quo  necato  Aifio  Varo  daret  potionem  de- 

Boscius  Otho  a.  u.  DCLXXXVI.  legem  tolerat,  ne  quis  In  quatuordecim 
ordinibus,  orchestrae  proximis,  sederet,  nisi  quis  eques  esset  aut  e.questrem 
censum  (quadraginta  sestertium,  cf.  Epist.  1, 1,  57.)  haberet,  atque  ideo  ii» 
istiun  ordinem  adscriptus  esset.  Parem  equitibus  dignitatem  hahebant  Tri- 
buni  mililum,  quibus  adeo  in  istis  gradibus  sedendi  ius  erat.  —  Sed  iste 
homo,  quamvis  ut  tribimus  militum  equestri  dignitate  gaudebat,  hactenua 
tamen  Othonis  legem  contemnebaty  quod  ex  mente  Othonis  plebs  6t  ser- 
vilis  conditionis  homines,  qualis  iste  fuit,  ab  equltibus  secerni  debebant.  — 
v.  17-20.  Quid  adtinetf  quid  expedit,  tot  ora^  tanto  apparatu  bellum  na- 
vale  adversus  latrones  sive  piratas  instruere?  --  HoCy  hoc  tribuno  mi~ 
litumy  tam  flagitioso  servo  classi  regendae  praefecto.  —  Quid  adtinet, 
ioquam,  honum  et  houestura  esse  aliquem,  si  vel  adeo  homo  abiectus,  qua- 
lis  supra- laudatus,  in  civitate  noosolum  toleratur,  ut  ita  dicam,  sed  etiam 
sustentafur?  —  Quid  prodest  virtus,  quid  tandem  scientiae,  si  homines 
nefarii  summis  funguntur  muneribus,  si  stolidi  sapientibus,  stupidi  doctis 
praeferuntur?  —  Talia  autem  fieri,  elusmodi  iniuriae  experto  crede 
Buperto. 


lem  tnlerat,  ut  in  quatuordeclm  ordinibua  sederent  eqnites,  de  quihus  In 
duobus  sedereut  tribuni,  non  tamen  servi,  quia  Menas  tribimus  factus 
erat  ab  Augusto.  Vt  luvenal. :  Sic  libitum  vano,  qui  nos  distinxit, 
Othoni,  [Quid  adtinef\  h.  e.  quid  prodest  superatos  piratas,  si' is,  qui 
piraticam  exercuit,  inter  Sexti  Pompeii  servos  tribunus  factus  est  militum  ? 

eques  ct  sedilibus  in  primis  cum  vehementi  indignatione  profertur.  Ex 
quatuor  autem  ordinihus,  quos  lege  Boscius  Otho  tribimns  pleb.  in  thea- 
tro  equestri  ordini  dedit,  duo  primi  vcrsus  Tribuniciis  vacabant.  [Quid 
attinet  tot  ora  nav*  gravi  Rostrata  duci  pondere\  Sensus  est:  Quid 
prodest  classem  rostratis  navibus  ducere  adversum  latrones  ac  fugitivos, 
quos  iSextus  Pompeius  armavit,  com  hunc  patimur  Tribunum  equitum  Bo- 
mauum  esse? 
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Terras  et  hainanuiii  genus, 
Qiiid  iste  fert  tiuuiiltus?  aut  quid  omniuin 

Vultus  in  unum  me  tnices? 
Per  liberos  te,  si  vocata  partubus  5 

liUcina  \eris  adfuit, 
P^r  hoc  inane  purpurae  decus  precor, 

Per  inprob^turiim  l^aec  lovem, 

linimentonim."  D,  idem  habel  in  glossa;  E,  y,  H,  I,  P,  in  titulo^  B, 
P,  q>,  iN  GRATiDiAM  coNVERso  NOMiNE,  B,  <p,  glossa :  „  hanc  Odam  in 
eKLecrationem  Gratidiae  veneficae  edidit,  quae  raptim  furata  est  quemdam 
puerulum  speciosissimum  de  habitu  praetexlorum,  ut  de  illo  maleficia 
8ua  expleret,  sicut  in  sequentibus  narratur.  Sed  quia  decretum  erat,  ut 
fiemo  publico  nominatim  aliorum  vitia  oarperet,  mutato  nomine,  pro 
Gratidia,  Canidjam  posuit.'*—  Ceterum  poeta  Canidiam  veneficam  sae- 
pius  commemorat.  Cf.  Epod,  XVII.  Serm,  I,  8,  24.  etc.  —  Dicunt  eara 
unguentariani  proprio  nomine  Gratidiam  appellatam,  Neapoli  ortam  et 
ohm  ab  Horatio  amatam  esse.  Vid.  Heindorf,  ad  Serm.  I,  8.  ibique 
nostr.  adnot,  Weichert^  in  Commentat.  de  larbita  Timagenis  aemula' 
tore,  repet.  in  eiusd.  poetarvm  latinorvm  ^Reliquiis  CLips.  1830.) 
uag.  415.  Fea  ad  Serm.  II,  1,  48.  eius  patrem  Canidium,  maritum  Al- 
butium  fuisse  afiirmat,  Cf.  ibid.  Bothius ,  qui  eam  potius  Albutii  moe-t 
chi  scortum  fuisse  monet.  —  Quidquid  sit  d^  hac  expositione,  hoo 
notandum,  Canidiam  gentem  plebeiam  exstitisse  Horatio  coaevam,  ut  ex 
Hummo  aevi  Augusti  notat  Eckhel.  Doctr.  vet.  numm,  \\  pag[,  161* 

V.  1  ^  10.  Puer  In  haec  verba  eruinpit;  At^  o  deorum  quidquid 
in  caei*  reg,  terr.  et  hum,  gen,  h.  e.  at  per  deos  immortales,  quid  sibl 
vult  hic  tumultuosus  apparatus?  quidquid  deorum:  Liv.  111,  25.  et  quid^ 
quid  deorum  est,  Idem  I,  «5.  quidquid  qivium,  -r-  tumultusy  videbat 
enim  in  rebus  magicis  apparandis  huc  et  jlluc  dlscurrere  veneficas.  —  in 
mnum,  sc,  conversi,  -^  i^er  liberos,  Iiene  pueri  aninmm  doloris,  quem  pa-i 
rentes  (cf.  v.  1010  de  eius  interitu  suscepturi  sint,  subit  cogitatio.  —  si 
ffQoata  Lucirin  cf.  supr,  ad  III,  22,  3,  -r-  partubus  verisj  vere  pariendy 
h.  e.  nlsi  forte  eos  aliis  matribus  per  malas  fraudes  subduxeris.  —  Per 
hoo  inan.  purp,  decus,  per  baac  togam  praetei(tam,  ingenuitatis  meae  In-s 

4CR.  lAt  0  deorumj  In  Canidlam  veneficam  scriblt,  Inducta  persona 
pnerl,  qui  ad  Immolationes  raptus,  vociferans  rogat,  ne  mulierum  conscia-> 
rimi  tiirba  pereat  inclusus.  lAt  o  deoruml  a/vacat,  ut:  At  tibi  pro  sce-^ 
ierey  exclamaty  pro  talibus  ausis,  Necromantiam  factam  detestatur  a 
Canidia  maga,  quae  infusso  puero  rejBjio  animam  extorquere  non  ambigit, 
[Aut  quid  omn,^  quasi  etiam  vuUus  crudelitate  turbentur.  iPer  liber,  te\ 
vult  intelligi,  aut  nom  peperisse  C:midiam  aut  de  adulterio  sobolem  sus-> 
cepiase.  \_Per  hoo  inane  purp,  decus  precor^  velut  praetextatus  puer, 
apnd  eas  purpurae  decus  iuane  dixit,  quia  non  proderat  perituro,  iPer 
ijnprobatur,^    I,  e.  vindicaturum,      Humanae  enim  victimae  lovi  acceptae 

POR*  [At  o  deorum']  verba  praetextatl  vociferantis  In  domo  CanU 
toe,  quem  eignilitat  ab  ea  furtim  raptuni,  ut  Necromantiam  ex  eo  face-» 
ret,  ^t  bene  ahrupta  exclamatio  in  caelum,  Hoc  eniin  djcit,  pereinptum 
est,  quidquid  In  caelo  est,  regens  in  terras.  IQuid  iste  fert  tujnultfis} 
Tumulfum  vim  dicit  rapinae  Jpsius,  qu:un  passus  est,  lAut  quid  omrh 
VuUus  in  unum  me  truces}  earum  dicit,  quae  ciun  Canidia  consci;ie  mU 
Histrae  aceleris  bulus  fuerant.    IPer  hqc  inane  purpurae  decus\  quo  ma-* 
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Quld  ut  noverca  me  intueris  aut  uti 

Pctita  ferro  bellua? 
Vt  haec  trementi  questus  ore  constilit 

Insignibus  raptis  puer, 
Inpube  corpus,  quale  posset  inpia 

Mollire  Thracum  pectora^ 
Canidia,  brevibus  inplicata  viperis 

Crines  et  incomptum  caput, 
lubet  sepulchris  caprificos  erutasn 

lubet  cupressus  ftinebrea 
Et  uncta  turpis  Qva  ranae  sanguine 
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elgne,  sl  me  non  tntum  praestare  potest  a  tua  vlolentla,  inane,  vanum.  — 
aut  uti  petita  Jerro  belluay  vel  ut-  saeva  beatia  eiun,  a  quo  petita  est, 
intuerl  solet,  torvls  nempe  et  minacibus  oculis. 

V.  11  —♦24.  caprific^  erut»  sepulchr,  ad  Infaustas  enlm  et  Infellces 
arbores,  quarum  ligua  in  sacris  magicis  accendi  solebant,  pertinebat  ca- 
prificus  In  sepulchris  nata;  cf.  Propert.  IV,  5,  74.—  cupressus  funehreSy 
quia  cupressus  in  turaulis  poni  solebat;  hinc  supr.  II,  1,  5,  dicitur:  //»- 
visa.  —  uncta^  polluta,  coutaminata,  ufc  supr.  II,  1,  5.  arma  cruore  un^ 
cta,  |nfr»  Serm.  II,  2,  68.:  /zec,  sic  ut  simplex  Naevius^  unctam  Con-' 
pivis  praebehit  aquam;  et  sic  unctae  manus  Serm.  II,  4,  78. —  /wr- 
pU  ranae,  rubetae,  quae,  quia  ganguiiie  venenato,  ut  viperaj  tnrgere  pn-» 


esse  non  poterant,  qui  a  iuvamine  hominnm  lupiter  dictus  est.  {Insign, 
rapt,  puer,^  spoliatus  praetexta  puerili.  \Impube  corpus^  aut  delicatum 
corpu^  aut  pulchnim,  quod  et  crudelitatem  potuisset  flectere  Bjurbaroruni. 
l^revib,  implic.  viper,\  tanquam  jpsa  venefica  furiali  habitu  crines  hal>e- 
ret  viperis  implicatos.  {lube^  s&pulchr,  caprif,  erutas}  iigna  etiam  In- 
felicia  et  sterilia  e  sepulchris  collecta  praeparata  siguificat  tanquam  sa- 
cris  inferis  profutura,  [Cupress,  funebres^  ut;  Ferales  ante  cupressos 
Constituunt,  \Et  uncta  turp,  ova  rafiae'}  non  rauae  ova^  sed  uncta 
ranae  sauguine.  Rana  enim  infernum  et  venenosiun  animal  est,  ut  luve- 
nal.:  Et  Stygia  ranas  in  gurgite  nigras,  \Turpis'\  grandis,  ut:  Cui 
turpe  caput,  Tales  enim  ranae  vulgo  rubetae  dicimtur  et  magis  veneno- 
aae  simt,  de  quibus  a^t  luyen,;  ^anarum  pisc^ra  nunguam  jHsp(fxi\    Eft 

gis  oneret  atrocltatem  sceleris  huius,  praetextatum  ac  per  hoc  honestum 
ac  delicatum  facit  hunc  puerum  esse,  Inane  ergo  decus  purpurae  apud 
eam  intellige,  quae  scilicet  sine  respectu  aetatis  eius  in  eum  saeviat.  [/«- 
si^nibus  r^vt,}  insignia  pueri  intellige  raptam  praetextam  ac  bullam  et  est 
ox^l^a  inBtT)'/r}aig.  \Puer  Impuhe  corpus\  h.  e.  cuiiv»  impube  corpus  erat. 
[Mollire  Thracum  pectora^  1.  e^  etiam  Thracum.  Sic  dicitur  iilud  apud 
Virgillum;  Quis  talia  fando  Myrmidonum  Dolopumpe  aut  duri  miles 
Vlyxi,  pro :  etiam  Myrmidonmn  Dolopumve.  \Brevib.  iynplicat*  vipe^ 
rjVl  furiali  habitit  eam  descrJpsit.  Et  hreves  viperae  perpetuo  im&it^ 
dicitur«  uani  sunt  tales,  Nota  autem  est  figur»  elocutionis  iUigata  cri-, 
nes  ct  illigata  caput,  \Iubet  sepulchr.  caprif.  erutas\  non  inde  iubet, 
sed  ex  sepulchrie  notissimis  erutas  accipe,  quoniam  inferna  venefica  esse 
haeo  sacrificia  intelligl  vult,  Talia  denique  sunt  et  quae  subiiciuntur, 
l_Iuh-  cupressos  funebres  etc,  Herhasq,  ^uas  lolcos'}  Jolcos  urbs  esfc 
Tliessaliac,  Thessalia  autem  venenorum  ferax  est,  Iheria  autem  nnnc, 
quao   iu  PontO,    est  intelligenda,  ut  Virgil.:    Nascuntur  plurima  ponto^ 
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Plnmamque  nocturnae  strigis 
Herbasque,  quas  lolcos  atque  Iberia 

Mittit,  venenorum  ferax, 
Et  ossa  ab  ore  rapta  iciunae  canis 

Flammis  aduri  Colcliicis. 
At  espedita  Sagana  per  totam  domum 

Spargens  Avernales  aquas,. 
Horret  capillis,  ut  marinus,  asperis, 

Echinus  aut  currens  tiper. 
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.it  perpetuum  epWi^roT^o^^K' -''•currU^'^^^^ 

agitatus  a  venatore  rel  canibii,.  ...^-  '*  '^^''  S.""  *<=«"»'  "^" 

dit.  Orid.  HaHeut    H-»  •  2/^!'  *     ^'  arma  «ua  promit  etiurorem  o«en- 

lus  quem  piniferTmTsDtf^AUn"  "'""  ^f'^'""  "P"^  "«'^"»  ''«»- 
*tu/ aruniinJZ V^auaZ.Ynft'  "?"""*?"«  /"»/«*  Laurentia,  silva  Pa- 

fcro.  et  inAZimZl  GeorriVToV^^Sn^f  ^^''1'^^ ^^''""'(?- 
fea  ad  hunc  locum.  -    Wi.m   „  •  '  ''•  ^'"'^  ''   ^^  m-    >id- 

«implex  ac  veru,  «t  a,„m  1.  "'  *""?  ?*"'"'  *"■"  "•««♦«  habetytamque 
omnium  CoJd  auctori?a  e^ tr"^i°"  ""'"?•  *"'«'"'*«'  ^«"«  «o"»" 
«r,  .ic:  i>oc/4  S^r»  ^„;L''!Xl'"r'°A''''^""'  ab.urdum.  To^ 
*p/-«n^/  A,,errtus^u°humhe7ThV(^  ^  .''''*  «^"""  '^'"'*'  ^'«^ 
'in^fachlicHur  ^me'ril7/"2/',l%Z%  ^TLaTf  '"'■/^^"'-«*''  *« 

«agicis  usu  vid.  Ovid  Fait.  VI  Tso  "*'  v*  '""''».'"'  *"*<""■*'  '"  «•««* 
co*,  nrhs  Thessaliiie.  nt  omnl,  Th»  .?'"  ^^^^^^^^  ""^^^^  '**  «<W-  -  /o^ 
II,  4,  56.  -  /A«4  'p"i,t"reLl„  rf.?;!^',"'  rr""'"""'  "''•''«''»«'"'»;  Tlb.dl. 
naue  herbae,  q«^b,rMedea^,Sa  si'"!?  ^^1:"««; '"««'"S^tiT  igit'«r  ve»e- 

chica.        ^     '    '""'**  '"''""*  "snis  infeliclbus  accenderit  IWedea  ColI 

i/srl^uccUcrim^^^derTtX^h^^U-  ^*™'"''  ^  *=>•=  ^«^'  '^<"»«' 
ad  d„„um  ■-traodam.*':?;:.^^^»  ^t  frXvTrnr^^^^  "'*"••  ^" 

W^T^of.  '   ^^"'-^^^'^'""''•"•ctoproverbialislocuUo  ixirov 

chL  atq.  IberilTcouZsXx^^l'^^^""''^^'^  VHerhasq.  quas  etCot 
Hae  h/rbae  ataue  haec  pJnlT     T    T''  ^'"^  ''*"««<^'«  »l..mdans,  ut: 

z-o/iro.    Kam  et  hic  quidam  volunt  Iberiam,  nou  Hi- 

E^rv:':;«:v:"r^^,.:j;^';:Lc' V^r '■'•  ^•"«"  ""^'-' «"'» « "<""'- 

«o«  .aac  e,  conac..',  ^.^r 've^rici.  "ZT^  '^^^ 
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Abacta  nulla  Veia  conscientia 

Ligonibus  duris  humum 
Exkauriebat  ingemens  laboribus, 

Quo  posset  infossus  puer 
Longo  die  bis  terque  miitatae  dapis 

Inemori  spectaculo, 
Quum  promineret  ore,  quantum  exstant  aqua 

Suspensa  mento  corpora: 
Exsucta  uti  meduUa  et  aridum  iecur 

Amoris  esset -poculum, 
Interminato  quum  semel  iixae  cibo 

Intabuissent  pupulae. 
Non  defuisse  masculae  libidinis 

Ariminensem  Foliam^ 
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V.  29  —  4(K  Ahacta  nulL  Veia  conscientia^  Vela  humum  exhaurie^ 
bat,  scrobem  effodiebat,  ingemens  laboribus^  de  duriore  labore;  sic  fere 
Hpud  Virgil.  Georg.  I,  48.  taurus  aratro  ingemere  dicitur.  --  posset  ine^ 
mori,  pro:  inemoreretur;  posse  eniui  saepe  inservlt  periphra.-^i.  ^  me-. 
dulla  exsuctay  fame  exesa  et  exsiccata;  Ammian.  Marcell.  XXX,  4.  ad 
usque  ipsas  medullas  exsuctus.—  Amoris  poculum,  pliiltrum.  —  quum 
semel,  h.  e.  simul  ac.  —  cibo  interminato,  a/d  quem  tangendum  nou  ad^ 
mittebatnr. 

^*  *1  —  46«  masculae  libidinis,  Graecls  elusmodi  femina,  quae  Ipsa 
libldini  suae  contra  leges  naturae  satisfacere  studet,  rQifiag  dlcitur;    vid, 

spaniam  dictam,  sed  Ponto  clvitatem  vlcfnam,  unde:  Ei  ferrugine  clarus 
Ibera,  \_Bt  ossa  ab  ore  rapta  ieiunae  canis\  ut  Lucanus:  Morsusque 
luporum  Exspectat  siccis  rapturae  faucibus  artus,  [Flammis  aduri 
Colchicis^  quales  Medea  tractavit  apud  Colohos  de  lignis  infecundis.  [Ex- 
peditd\  succincta.  [Sagana^  nomen  veneficae  alterius.  Haec  senatoris 
cuiusdam  uxor  fuit.  ISpargens  Avernales  aquas^  ut:  Sparserat  et  la- 
tices  simulatos  /ontis  Averni,  [Asperis^  erectis  ipso  sacrorum  furore, 
«t  Lucanus:  Erectis  discissa  comis.  [Currens^  furens,  ut:  Infremuitque 
furens  et  inhorruit  armos.  [Abacta  nulla  Veia  conscient.']  Veiam  no- 
min^  veneficam  etiam  aliam  sacrificio  Ipsi  ait  interfuisse,  quam  in  nuUo 
Bcelere  non  mlsceri  commemorat.  Vel  quod  melius  est  consortem  om- 
nium  scelerum  eorundem  esse.  [Exhauriebat^  aperiebat,  ot:  Latus  hau- 
sit  apertum,  [Ligonib.  duris']  ut  infoderetur  puer.  [Tngem.  laboribus^ 
animositate  operis  lalmrantem  significat.  [Quo  posset  infossus  puer\  ut 
cxstante  capite  infossus,  dum  diversos  cibos  porrigant,  diu  animam  reser- 
varet.  [Execta  uti  medulla\  ut  de  viscerihus  eius  amatorium  poculum 
facerent,  vel  ex  medulla.  [Interminato^  interdicto  iam  cibo  moreretur. 
[Intabuiss.\  defecissent,  ut:  Et  sale  tabentes  artus  in  litore  ponunt, 
[Nec  defuisse  masculae  libidin*  Ariminens,  Foliam,\    magam  aliam  sl- 

tem  succinctam  videtur  dicere.  [Abacta  Veia  nulla  consciential  ahla- 
tivl  casus  est  et  est  sensns:  Veia,  quae  nulla  mala  conscientia  remota 
est,  \Longo  die  bis  terque]  ut  magis  incitaretur  puer,  ait,  illi  apponi 
epulas  et  saepe  mutari.  [Execta  uti  fnedulla]  nunc  videtur  causam 
tantl  faclnoris  expimere.  JSiguificat  autem  Canidiam  amoris  potionem  Va- 
ro  praeparare,  Infert  enim:  Non  tuitati^,  Vare,  potionibus.    Idrimiwn» 
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Et  otiosa  credidit  JNeapolis 

Et  omne  viciniim  oppidum, 
Quae  sidera  excantata  voce  Thessala 

Lunamque  caelo  deripit. 
Hic  irresectum  saeva  dente  livido 

Canidia  rodens  pollicem, 
Quid  dixit?  aut  quid  tacuit?  O  rebus  meis 

Non  infideles  arbitrae, 
Nox  et  Diana,  quae  silentium  regis, 

Arcana  quujn  jfiunt  sacra, 
Nnnc,  nunc  adeste!  nunc  in  hostiles  domos 
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Martial.  I,  91.  et  cf.  Invenal.  VI,  310.  -  otiosa,  Cl.  Mitsch,  Ideo  nunc 
lVeap(»lui  otwsam  dictam  esse  putat,  quod  Romanl,  amoenitate  regionis 
Invitati,  eo  secedere  soliti  fuerint.  —  voce  Thessala,  carmine  magico.  - 
LuTiamq.  caeL  deripit,  VirgiJ.  Eclos;.  VIII,  69.  Carmina  vel  caelo  pos^ 
^unt  aeducere  Lunam^  ubi  vid.  Cerda, 

V,  47  —  54.  irresectum  pollicem ,  Furlae  quoqne ,  quarum  externum 
habitum  veneficis  induunt  poetae,  ungues  irresectos  gerunt,  cf.  infra  ^erm. 
\  ^j^j-  /**"^^»  lurido,  carloso,  quales  vetularum  dentes  esse  solent, 
Quid  dixit?  aut  quid  tacuit?  nefanda  quaeque  effata  et  palam  professa 
est.  —  O  rebus  meis  Non  infid,  arbitr.  Nox  et  Dian,  etc.  Noctem  et 
Dianam  sive  Hecaten,  sacrorum  masicorum  praesides,  veneficarum  moro 
Invocat  Canidia;  ut  Medea  apud  Ovid.  Met.  VII,  192  sqq.  -  quae  silen. 
tium  re^is  Arcan.  quum  /.  sacr,  pro:  quae  sacra  arcana  moderaris, 
quum  iila  sub  noctis  sUentio  fiimt.  —  Nun€,  Nunc  adestel    nunc  in  ha- 

gnificat,  Ariminensem  Foliam  nomlne,  virorum  libidine  calentem.  [Otiosa 
credidf  Neapolis]  aliena  ab  his  curls  et  otio  vacans,  ut  illud  Virg.:  JUa 
Virgilium  me  tempore  dulcis  alebat  Parthenope^  studiis  Jlorentem 
ignobilis  oti,  [Quae^  subauditur  Fplia,  IThessala^  magicji,  quod  hu- 
iusmodi  ars  maxlme  Thessal(»rum  est,  ut  et  Lunam  cantibus  deponant  et 
astra  commoveant.  [Hinc^  tunc,  ut:  Hic  regina  gravem  gemmis  au-- 
Toque  poposcit  Implepitque  mero  pateram,  [Canidia  rodens  pQllicem^ 
habitum  et  motus  Canidiae  expressit  furentis.  Petronius,  ut  monstraret 
furentem :  Pollice,  ait,  usque  ad  periculum  roso^  [Q  rebus  meisl  nuno 
verba  sunt  inducta  Canidiae.  [Jrbitrae}  consciae,  testes.  Sallust.:  At- 
que  ibi  procul  amotis  omnibus  arbitris.  [Biana^  pro  Luna  posuit.  [^r- 
cuna  cum  fiunt  sacra']  l,  e.  dum  secreta  et  nocturna  sacra  celebrantur, 
[In  hostil,  dam,]  Vari  cuiusdam,  adversum  quem,  amore  eius  inflammata, 

sem  Foliam\  dicit  etiam  Foliam  nomine  veneficam  hulc  sceleri  Interfulsse, 
quod  ait  masculae  libidinis,  ad  id  pertinet,  quod  dicantur  quaedam  mu-i 
lieres  habere  naturam  monstruosae  libidlnis  coeundi  femiuis,  quo  crUnine 
etiam  Sappho  male  audiit.  [Bt  otiosa  credidit  NeapQlis]  videtur  signi- 
ficare  scelus  hoc  Neapoli  factiun,  uam  ut  supra  diximus,  Gratidia  haec 
Neapolitana  fuit.  Neapolin  autem  otiosam  pro  quietam  dixit,  fsimul  quia 
oUosus,  i.  e,  vitae  quietiori  aptissimus  ille  secessus  est.  [Hic  irresectum 
^aeva  dente  livido}  sed  illud  adtende,  ut  duabus  praepositionjbus  exag- 
gerata  sit  facinoris  atrocitas,  irresectum  pro  valde  et  saepius  sectum. 
[Quid  dixit?  aut  quid  tacuitj  sensus  est:  Quae  scelera  non  dixit  aut 
quae  silentio  praeterire  potuit?  10  rebus  meis}  haec  iam  Canidjae  verba 
suiit.     [Nunc  in  hosiii^s  domo^}    Varo  baec  imprecs^tmr»  a  qup  fastidie- 
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Iram  atque  numen  vertite. 
Formidolosae  dum  latent  silvis  ferae,  \       ^ 

Dulci  sopore  languidae, 
Senem,  quod  omnes  rideant,  adultemm 

Latrent  Suburanae  canes, 
Nardo  perunctum,  quale  non  perfectins 

Meae  laborarint  manus.  —  60 

Quid  accidit?    Cur  dira  barbarae  minus 

Venena  Medeae  valent, 
Quibus  superbam  fugit  ulta  pellicem, 

Magni  Creontis  filiam, 

T.  60.  laborarint,  alii  laborarunf,  sed  illud  praestat  Qb  omn.  codd, 
auctoritatein.  -»      laborarint^  ixnovi^aaivT   «y. 

€tih  dom,  Ir,  atq.  num,  vert,  „ex  antiquo,  ait  MifscherL,  precandi  rltu, 
pro:  mihi  propitiae  sitis,  ira  vestra  in  hostes,  quicuuque  vubis  sint,  abie- 
gata.*^ 

V,  55  —  60.  Suburanae  canes,  in  vico  enim  Subura  s.  Suburra  ne- 
quitiae  suae  officinam  habebant  raeretrices;  hinc  apud  Mart.  VI,  66- 
V.  1  sqq.  de  praecone  puellam  vendente:  Famae  non  nimium  bonae 
puellam,  Quales  in  media  sedent  Suburra,  Vendebat  modo  praeco  GeU. 
lianus*  cf.  Pers.  V,  32.  —  nardo  peruncf,  —  per  nardum  Cauidia  non 
proprie  unguenta,  quibus  alias  homines  venustiores  vel  ridiculos  adeo  se- 
nes  (cf.  Plaut.  Casin.  Act.  II.  Sc.  3.)  puellis  placendi  causa  se  delibuisse 
constat,  sed  satis  salse  venenatas  herbas,  quarum  vi  nunc  adduci  debebat 
Varus,  intellexisse  videtur,  alias  non  addidlsset:  quale  non  perfectiu9 
(efftcaclus)  Meae  laborarint  man^s, 

V.  61  —  70.  Cur  dira  venena  Med^ae,  cum  Medea  se  comparat  Ca- 
nidia  et  quam  illius  venena  vim  habuisse  feruutur,  eaudem  suis  quoque 
venenis  vindicat,  uti  venefica  apud  Theocrit,  ^ ,  15.  fpaq^am  tuvS-'  eQ~ 
doiaa  x^Q^f^ova  fii^TS  zi  Kigx7}gy  Mtjts  ii  MrjdElag,  prjTS  ^avd^ag  HBQifii^dag^ 
•)—  barbarae,  Colchlcae,  -*    superbam  pellicem,  Creusam  s,  Glaucen,  ob 


eacrificabat,  [Formid,  dum  laf,  silv^  ferae"]  ut  nocte  vexaretur,  qnae 
etiam  feris  quieti  est,  ut:  Cum  tacef  omnis  ager:  pecudes,  picfaeque 
voiucreSj  Quaeque  lacus  late  liquidos,  quaeque  aspera  dumis  Rura  fe- 
nent ,  somno  posifae  sub  nocte  silenfi*  [Senem  quod  omnes'\  usque  in 
senectam  amet  et  risui  sit.  [Latrenf  suburbanae  canesli  ut  per  amoris 
impatientiam  nocte  ambulans  a  canihus  suburbanis  latretur,  [Nardo 
perunctxV  ut  placendi  studio  nardo  uteretur,  quale  uec  ipsa  habere  pote- 
rat,  quae  upguentaria  erat,  [Quale]  avTlnTtaaig  pro  quali,  [Quid  acci^ 
dif}  miratur,  cur  in  capiendo  Varo  preces  suae  tardius  audiantur:  et  aufc 
se  Medeam  ponit,  pro  perfectione  artis,  aut  Medeam  ideo  nominavit,  tan- 
quam  quae  invenerit  et  docuerit  sacrum,  [Superba'\  potens,  ut;  HinQ 
pQpfilum  late  regem,    [Vlta'\  dolorem  morte  Glauces.  [Qum  palla,  taboj 

batur*  IQua^fi  non  perfectius  Meac  Idborarunf  manus^  hinc  sclas  illam, 
ut  dixlmus,  unguentariam  fuisse.  Attende  autem  elocutionem  constitutivam : 
Quale  non  perfectius,  cum  slt  dicendum :  quo  non  perfecfius*  [Quid  ac~ 
cidif?  cur  dira  barbarae  vninus  Venena  Medeae  valentl  indignatur  ve- 
uena  Medeae  essQ^    quibus  illa  nsa  sit,    cum  se  de  pellice  sua  ulta  esi. 
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Quum  palla,  tabo  munns  inbulum,  novam 

Incendio  nuptam  abstulit? 
Atqiii  nec  hcrba,  nec  latens  in  asperis 

Radix  fefellit  me  locis. 
Indormit  unctis  omnium  cubilibus 

Oblivione  pellicum. 
Ha!  Ha!  solutus  ambulat  veneficae 

Scientioris  carmine!   % 
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/*  ^^'J^J^'  *^'  q?od  est  interiectio  laelarrtis  yeA  gaudeniis,  hlc  pro- 
pterea  edidi,  quod  Canidia  dolorem,  quera  ob  aliam  Tenelicaii  sciemio. 
rem  senut,  callide  dissimulare  raihi  yidetur. 

hooorem,  qiio  ab  lasone  Medeae  praelata  fuerat,  magDlfice  se  nunc  ex- 
tollentem;  simillime  siipr.  Epod.  UI,  14.  de  Medea.  -  Tabo  munus  imbu- 
'"'"^/•^J^i  '  9"^  ve^eno  infectam  ut  munus  nupdale  CYensae  miserat. 
-fefelUt  me,  fugit  meam  artls  magicae  peritiam;  -  cubUibus  unctis 
oblwwne,  cubilia,  iihi  nunc  latebat  Vani8,.Canidiae  plane  immemor,  paulo 
8ublimius  uncta  oblivione  dicuntur,  h.  e.  elasmodl  quasi  herbia  hiibuta. 
quae  oblivionem  offunderent.  """ui.», 

,.  \  '^^r^^'  .^""-.^J  ^"q"'*»  n«nc  scio,  ciu-  Vanis  non  venerit:  Ille  scl- 
licet  sc  entioris  cmusdam  veneficae  carmine  a  vl  incantationis  meae  solu- 
tus  nihil  mea  carmina  curat,  sed  secure  et  Ilbere  clrcumvagatur.  -    am^ 

tir  iT^  i5  '^Z  ^f  ''V  ^"*  ^?^"***  ^^  *"^^  ^"^  «"•"J  Pericuio  inceduut : 
«ipr.  IV,  d,  17,.  Tutus  bos  etenim   rura  perambulat,  —      multa   fletu 

rum,  -  multa,  pro:  multum.    —  Marsis  vocibus,  Marsi  ut  serpentium 

— — —     11      I     ■  !■■■  — — — ^tMfc 

alii  vestimentum,    alii  coronam  oblatam  a  Medea  volimt  infectam  venenl^. 
qua  sumpta  acciplens  periret  incendio.      lason,     filius  Aesonis,    profectu, 
€t»lcb«»s  cum  quibusdam  Ciraecorum  fortissimis  ad  rapiendum  velliis  au 
reum,  quod  Phryxus  Marti  sacraverat,  a  Medea  magicae  artis  peritlssiml 
amatus  est.    Cuius  auxilio  lasou,  promissa  amoris  suae  perpetuitate   drT 
ct|uem,    qui   iussu  Martis  servando  velleri    aureo    custos   fuerat  affixuT 
occidit,  et,  proscisso  agro  duobus  ignem  efflantibus  tauris  iudomltis  etse 
Bilnatis  inlbi  dentibiis  draconis,    natl  sunt  Gigantes,    qui  primum  impetum 
fecerunt  m  iasonem,  sed  tandem  se  mutuis  vulnerlbus  occlderunt    DostPa 
aureo  vellere  accepto    et  spreta  laburis  sui  adiutrice,   Glaucen    Creomi*   * 
liliam,    gibl  duxit  uxorem.      Vnde  Medea,    dolore  contacta,    ^mlnos  «.,i 
amatoris  filios,    quos  ex  Glauce  genuerat,    occidit  et  in  Pha"in  fluviun 
niortuos  mersit,    prius  veneno  necata  pellice,    nam  veste  veneno  delibuta 
Glaucen  ipsum  fecerat  indul,    culus  incendio  turpiter  perlit.      \Ataui  nea 
herbd\    dicit  se,    dum  uihil  praetermiserit  de  his,    quae  a  Medea  f-Actk 
Bimt,  cur  ipsa  nihil  obtinet,  admirarl.       llndorm.  unctis^    ita  ulhll  va?ere 
dicit  actionem  suam,   lU  Varus,    adversum  quem  omnia  fecerlt,    Immemor 
8ul  <>d«rati8  pellicum  cubiculis  teneatur  quietus.      Uh,  Ahl  solutusaZ 
buiat}    acdonem  suam  credit  inventa  doctiore  veuetica  in  cassmn  esse. 

lCum  palla  taho  munus  infectuml  paUa,  munus,  figura  est,  quae 
tnilriyriaiq  dlcitur:  Tabo  autem  nunc  veneno.  Aliter  Virg.-  Huic  atro 
Imquuntur  san^uine  guttae  Et  terram  tabo  maculant.  [Indormit  unct. 
oinn  ca^i/i^a^l  obscura  elocutio,  quae  sic  ordinanda  est:  Indormit  cu^ 
bilibus  unctis  oblivwne  omnium  pellicum  et  est  sensus:  Nescic»  auare 
f^L'*''^^""^!?''^"^^^^'  «"^^  ^"'^''^  ""«""^  medicaminibus,  per^ime 
pro  SL  fiola  dlxit.      UA,  ah  solutus]  h.  e.  quod  ingemuit,  quod  alla  scl- 
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Non  usitatis,  Vare,  potionibus, 

O  multa  fleturum  caput, 
Ad  me  recurres,  nec  vocata  mens  tua 

Marsis  rcdibit  vocibus. 
IMaius  parabo,  maius  infundam  tibi 

Fastidienti  pocuhim. 
Priusque  caelum  sidet  infcrius  mari, 

Tellure  porrecta  super, 
Quam  non  amore  slc  meo  flagrcs,  uti 

Bitumen  atris  ignibus. 
Sub  haec  puer  iam  non,  ut  antc,  moUibus 

Lenire  verbis  inpias, 
Sed  dubius,  unde  rumperet  silentium^ 

Misit  Thyesteas  preces: 
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venenatorum  domitores  praecipiie  celebrantur,  vid.  Aul.  Gell.  XVJ,  11. 
hlnc  Virgil.  Aen.  Vlf,  758.  Marsis  quaesitae  montibus  herbae.  —  Maius 
parabo  etc.  multo  fortlus  et  potentius  philtrum  tibi  parabo.  —  Priusque 
caelum  sidet  etc.  Et  prius  totus  rerum  naturae  ordo  invertetur  et  con- 
fimdetur,  quam  fieri  poterit  hoc,  etc.  —  Bitunu  de  bituminis  in  re  ma- 
glca  usu  cf.  Virg.  Eclog.  Vlli,  88.  atris ,  refer  ad  atrum  fumum,  quem 
bituminis  flamma  volvit  rotatque. 

V.  83  —  102.  Sub  haec  puer ,  dum  haec  Canidia  peragebat  et  piier  nlhll 
spel  sibl  rellctum  esse  iutelligebat.  —  lenire^  sc.  coepit.  —  preces  Thy» 
esteas,  exsecrationes ,  qualibus  Thjestes  fratrem  suum  Atreum  insectatua 
est.  —  humanam  vicemy  sortem  hominum  soeleribus  destinatam;  auoi^  y 
Pi^v,  avjinoivov,  cf.  supr.  I,  29,  33.  —  diris  vos  agam^  malis  exsecra- 
tionibus,  agere,  pro:  urgere,  persequi,  nt  carm.  seq.  v.  7.  —  Noctur- 
nus  occurr*  Furor,  tempore  nocturoo  vobis  vexandis  et  terrendis  adero. 
Vti  Furiae  scelestos  homines,  ita  puer  veneficas  persequi  vnlc.  —  Fetanu 
que  pultus,     Ovid.  in  Ibid.  146.     Tum  quoque  factorum  veniam  memor 


\Non  usitat.  Vare,  potionibusl  ab  amoris  sui  vinculls  Varum  dlcit  nt)vis 
et  magicis  potionibus  absolutum.  {O  multa  fetur.l  tanqnam  adversum 
quem  adgredi  vehementiora  disponat,  ita  ut  alienatus  mente,  voluptati  eius 
velut  nescius  rapiatnr  et  obediat.  tf^ocibus^i  incantationibus.  [Fastid. 
pocul.)  ut  etlam  vis  poculi  carminibus  adderetur.  \Priusq.  cael.  sidet 
infer.  mari\  ante,  inqiiit,  ipsis  elementis  rerum  natui^a  mutabitur,  tfuam 
non  ita  Varus  amore  meo  ardeat,  ut  igni  bitumen  adpositum.  \Iam  non 
ut  antel  ut  cui  adderet  desperatio  libertatem.  IMollibus']  blandls,  ut: 
Manditque  trahitque  Molle  pecus.  [Misit  Thyesteas  precesl  diras.  Et- 
enim  tales  infossus  puer  preces  coepit  eifimdere,  quales  in  tragoediis  In- 

entlor  venefica  Inventa  sit,  quam  ipsa  est.  [Marsis  redibit  pocibus}  vo- 
ces  siias  Marsas  dlcit,  quasi  magicas,  ut  sit  sensus:  Mens  tua  magicis 
meis  vocibus  semel  evocata  nunquam  redibit  ad  sanitatem.  Aut  nnmquid 
hoc  diclt:  Mens  tua  a  me  incantata  nunquam  redibit,  etiamsi  Marsis 
vocibus  revocetur.  Marsi  autem  perlti  incantatlonum  sunt,  hulc  rei  Vlr- 
gillus  testls  est,  qulsic  ait:  Spargere  qui  somnos  cantuque  manuque  so^ 
lebat.  [Fastidienti  poculum}  fastidienti  sc.  me.  [Misit  Thyest.  prices^ 
i.  e.  diras  exsecratlones,  qualibos  in  tragoediis  Thyestes  Atreum  exsecra- 
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Venena  magnum  fas  nefasque,  non  valent 

V.  87.  Sensus  est;  „Venena,  i.  e.  veneficia  multum  quideiti  valent  et 
las  nefasque,  orane  olBcium,  convertunt,   at  non  possunt  conditionem 

snortalium  mutare  et  efficere,  quominus  veneficae  poenas  dent.^' Ob- 

harius,    Vir  Amicissimus ,    nuper  ad  me  misit  duas  teperi  coniecturas 
quas  ut  ingeniosas  in  hac  meaHoratii  Editione  repetendas  curavi,  iudi- 
cio  tamen  addito  nullo,  itautlectoreruditusipsed^  hisce  coniecturis  iudi- 
care  possit,  quarum  priorem  supra  in  Var.  Lect.  ad  IV,  14,  17.  breviter 
laudavi,  altera  vero  (eaque  notatu  dignior)  haec  est.   Vulgo  legitur: 
Venena  magnum  fas  nefaSquC)  non  valent 
Convertere  humanam  vicem. 
Desperatus  locus  et  a  variis  varie  teniatus,  6ed  sine  successu.    Bent- 
leius  post  Lambinum,  Tumebum,  Torrentium,  Rutgersium  aliosque  ti- 
mide  ad  correctionem  accedit  atque  hoc  modo  reiingit: 
Venena  Magica  fas  nefasque  non  valent, 
Non  vertere  humanas  vices; 
verum  non  raultum  placet  sibi  hac  emendatione ,  putatque  frustra  ope- 
ram  impendi  in  hoc  loco.  qui  forte  spurius  et  interpolafus  sit,  solaque 
«pongia  sanari  possit!    Absit  vero  sinistrum  hoc  omen!  Tentemus  age- 
dum ,  annon  medicabile  hoc  ulcus ,   si  forte  blanda  et  facili  cura  aeger 
convalescere  poeta  et  cum  valetudine  in  gratiam  redire  possit.  Credide- 
rim  hoc  modo  haec  restituenda: 

Venena  magica  (pro  nefas!)  si  non  yalent 
Avertere  humanae  vices: 

Diris  agam  vos.    Dira  detestatio 
Nulla  expiatur  victima!   . 

Quin,  ubi  perire  iussus  exspiravero, 
Nocturnus  occurram  furor  etc. 
Hoc  «ensu;    Quod  si  (pro  nefas!)  humanarura  poenarum  metus  vos  a 
inalo  facinore  deterrere  et  magica  venena  vestra  mihi  avertere  neque- 
ant,  diris  Tos  devovebo  et  persequar;   quin,  si  iussa  a  vobis  morte  ex- 
apiravero,    noctu  furialis  umbra  occurram  etc.      Pro   nefasl     Apta   in- 
di^anti  ipuero  interiectio,  qui  videbat,    se  moUibu»  verbis  ct  precibus 
nihil  profecisse  vs.  84.  Dein :  si  non  valent,  Conditionalis  haec  coniun- 
ctio  siquidem  desiderari  videtur,  ut  aptus  ad  diras  fiat  transitus.     Si  hu- 
inanarum  poenarum  metus  vestris  a  veneficiis  me  vindicare  nequeant, 
diris  vos  devovebo.     Vices  hic  proprie  sunt  lex  Talionis,  a  Neraesi  si- 
Ve  providentia  divina  sapienter  constituta,  scilicet,    ut,   quidquid  mali 
quis  imraerito  aliis  fecerit,     id  ipse  vicissira  Vel  simile  aliquid  ab  aliis 
patiatur;   unde  rectissime  hoc  loco  Porphyrion  dicit,  ita  appellari  poe^ 
nas,  quae  m  sceleratos  regeruntur,     Hinc  dicimus  vicem  alicui,  id  est 
par  pari  referre.     Vidit  hoc  Torrentius   et  Bentleius,     qui  hic  apposite 
citavetunt  geminum  plane  poetae  nostri  locum    Lib.  I.     Carm.  28.    v. 
30—34.    Negligis  immeritis  noclturam  etc.  etc.     Vices  enim  superlae 
ibi  sunt  contemptus  poenae,  quas  vicissim  ab  alio  cxspectandas  haberet, 
^  naufragi  preces  contempsisset.     Avertere  alicui  Penena  pro  ab  cUiauQ 
elegans  et  probum.    Pfopert.  Lib.  III.  Eleg.  XXIII.  v.  9.; 
Quod  mihi  non  patrii  poterant  avertere  amici. 

Avertere  vero  et  convertere  saepius  confusa*  tlever  ad  Lucan*  III.  627. 
Tom.  I.  p.  433.  434.  ed.  Weber»J 


ducitur  Tbyestes  cognitls  filii  tnembris  \n  Atream  locutus.     [p-enena  ma^ 
gnumfa^  nefasqJ^  lex  enim  humana  liabet  malis  poenami  bunia  praemia 

tur.    IFenena  magn*  fae  ntfasq*}  magntun  fas  veneoa  sunt,    si  hoatl- 
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Convertere  humaiiaiii  vicem. 
Diris  agam  vos,  dira  detestatio 

Nulla  expiatur  victima. 
Quiu,  ubi  perire  iussus  exspiraverOj 

Nocturnus  occurram  Furor 
Petamque  vultus  umbra  cnrvis  unguibus, 

Quae  vis  Deorum  est  Manium, 
Et  inquietis  adsidens  praecordiis 

Pavore  somnos  auferam. 
Vos  turba  vicatim  hinc  et  hinc  saxis  petens 

Contundet  obscenas  anus. 
Post  insepulta  membra  different  lupi 

Et  Esquilinae  alites, 
Neque  Loc  parentes,  heu  mihi  superstites! 

Effugerit  spectaculum. 
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umhra  tuorum,  Insequar  et  vultus  ossea  forma  tuos,     —     ohscenas 
abommandas,  detestablles.    —     Esquilinae  alites^  intellige  aves  famelicas 
et  rapaces.    (2?.) 

- — 

polllcenda  et  ideo  forens  puer  dfcit,  hoc  eas  carminibus  mutare  non  posse. 
[Biris  agam  vosli  promittit  se  in  eas  post  mortem  saevitunim,  ut:  Om-- 
nibus  umbra  locis  adero,  [Quae  vis  deorum  est  Manium']  ut  insomnes 
faciant  et  malis  gaudeant.  IPost  iusepult,  memb,]  ut  iam  quia  eum  ipsa 
poena  sepelierant,  iHae  gravius  aliquid  paterentur,  expositae  feris  et  avi- 
bus  insepiiltae.  lEt  Esquil.  alites^  Romanae,  i.  e.  vultures.  iros  turha 
vicatim]  missurum  se  populo  promittit  fiirorem,  ut  ex  omnibus  vicis  turba 
concurrens  eas  saxis  obruat  pro  factorum  crimine.  INeque  hoc  paren^ 
tes]  poenas  earum  etiam  a  parentibus  suis  aifc  videndas,  quod  cum  dolore 
promittit,  qul  se  vivere  magis  voluerlt,  quam  vindicari. 

bus  dentur;  magnum  nefas,  s!  amicts*  \Non  valent  Convertere  human^ 
viceml  sicsensus  est:  Quamtumvis  venena  possimt,  nontamen  valentmeri- 
ta  in  contrariiim  vertere,  ut  Ilberent  eos  poena,  qui  male  mereantur.  Vl. 
ces  autem  appellantur  poenae,  quae  in  sceleratos  regeruntur.  iJbir.  asam, 
vos]  Dirae,  ut  dixi,  exsecrationes  dicuntur.  Ac  detestationis  maledicto 
agam  aut  mmc  persequar  signat.  IFos  turba  vicatim,  hinc  et  hinc  sa^ 
xis  potens^  Contundet  obscenas  anusj  eleganter,  quia  insanos  solent  fu- 
stlbus  et  lapidibua  Insectari,  ut  eos  ab  omnibus  suis  fugent.  [Esguil  ali-^ 
tes]  et  alibi  saepe  ostendit  in  aggerls  regione,  quae  est  extra  portam 
Esquilinam,  solita  fuisse  paupenim  corpora  vel  cOmburl  vel  proiici.  INe* 
que  hoc]  subaudiendura  hic  extrinsecus:  Vos,  et  est  ordo  et  sensus  talis- 
Neque  hoc  spectaculum  effugerit  vos,  o  parentes  mihi  superstites  et 
bene  hen  ait.  Dolenter  iuxta  parentum  commemorationem  gemitus  inser- 
taa  est  heuy  quia  et  ipse  superstes  esse  vellet. 
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CARMEN    VI. 


A&CUM.  Scrtptum  est  hoc  carmen  in  hominem  quemdam  maledicum^ 
quem  cum  cane  ignaifO  adversus  lupos  comparatj  qui  inno- 
centem  allatret  viatorem  vel  sibi  minitantem  timidus  refugiat  vel 
cibo  proiecto  perfacile  placetur,  In  huiusmodi  hominum  genus,  qui 
m  alios  mte^ra^  famae,  maxime  vero  in  sos,  a  quibus  nihil  sibi 
timenty  mafedicunt ,  vehementer  invehitury  semet  ipsum  cum  cane 
generosiore  comparans,  qui  in  feris  persequendis  fortiter  persistit 
Tieque,  quod  petit,  elabi  sinit.  Monet  autem  istum  hominem,  ne  se 
iacessat,  dum  eodem  modo,  quo  Archilochus  et  Hipponax  vindictam 
sumpserint,  se  ulturum  promittit.  —  Vulgo  hoc  carmen  in  C^ssifm 
SErxiirM  inscribitur,  quam  tamen  inscriptionem  recte  delendam 
curarunt  intpp.  recentiores.  Vide,  quae  de  titulo  Epod.  Curm.IK. 
supra  diximus. 

Quid  inmerentes  hospites  vexas,  canis^ 

Ignavus  adversum  lupos? 
Quin  huc  inanes,  si  potes,  vertis  minas 

Et  me  remorsurum  petis? 
Nam,  qualis  aut  Molossus  aut  fulvus  Lacon,        5 

Amica  vis  pastoribus, 
Agam  per  altas  aure  sublata  nives, 


V.  1  —  2.  Onid  vexas  hospitesy  allatras  homines  tibi  plane  Ignotns 
ntqiie  omnino  innocefltes,  qiil  niliil  mali  in  te  meditantnr,  proptereaque 
immerentes,—  Ignavus,  imbellis ,  timidas  adversum  lupos^  adversiis  for- 
ies,  promptos  paratosque  ad  propulsandas  iniurias.  —  v.  3  —  4.  Cur  noD 
potius  me  petls,  quidni  potlus  huc,  in  me,  si  potes,  audes,  vertis  minas, 
8C.  manes,  quia  tiuiidus  et  ignavus.  —  me  remorsurum,  qui  vanas  tuas  mi- 
Das  morsii  «raviter  vindlcaturus  sum.  —  v.  5—10.  Molossus  autfulvus La- 
con,  Ciines  Epiroticl  et  Spartani  paulo  robustiores  tumpastoribuscum  vena- 
toribus,  illis  quidem  ad  greges  tutandas,  his  ad  feras  indagandas  etpersequen- 
das,  inserviebaut.  Virg.  Georg.  III,  404  —  408.  Nec  tibi  cura  canum  fue- 
rit  postrema :  sed  una  Veloces  Sparta^  catulos  acremque  Molossum  Pa- 
sce  sero  pmgui.  Nunquam  custodibus  illis  Nocturnum  stabulis  furem 
mcursusque  luporum  Aut  impacatos  a  tergo  horrebis  Iberoe.  —  Atque 
propterea  hic  isti  canes  am*ca  i/w  jya^/ori^M^  appeUantur.  —  A^anuquaec, 
praecedet,  quiuncunque  insectabor  feram^  per  altas  nives  et  sublata  au- 

ACR.  [Quid  immerentes'^  Cassium  roaledicum  poetam  in  se  irritat 
?!^»t"ri"®>  si  solita  rabie  fuerit  elatus.  llnmerentesj  nihil  mali  meritos. 
iHospites^  peregrinos.  IVexas^  fatigas,  ut:  Dulichias  vexasse  rates. 
lCams'^  bene  maledicum  canem  vocavit,  velut  qui  et  ipse  morderet. 
Ugnavus  adversus  lupos^  Jupis  homines  fortes  comparavlt.  Vitas  ergo, 
inquit,  qui  se  ulcisci  possunt,  at  miseros  laceras,  et  quia  carminibus  alios 
notabat,  provocat,  ut  in  se  audeat  dicere,  qui  cum  velit,  ut  lupus  remor- 
aeat.     lAmicd]  amicos  canes  pastoribus  dixit,    ut  Virgilius ;     Numguam 

,  ^^-^'^  [pttirf  immerentes  hospites  vexas ,'  canis']  1n  hac  ecloga 
alXriyogtxfag  videtur  loqui  ad  eum,  qui  cum  dicacitatis  amaritudiue  secta- 
retur  quletos  alioquln  homines,  in  eo  sibi  gloriam  adslKnaverit,  quod  illi 
cedeme»  ^i  viderentur  non  tiifficere  respondendo.  lAmica  vis  pastoribus 


BPODON    LIBEB    CARM.    6. 

I 

QuaecQnque  praecedet  fera. 
Tu,  quum  timenda  voce  complesti  nemus, 

Proiectum  odoraris  cibum. 
Cave,  cave!  namque  in  malos  asperrimus 

Parata  toUo  comua, 
Qualis  Lycambae  spretus  infido  gener 

Aut  acer  hostis  Bupalo. 
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re,  pertinaciae  et  alacntatls  causa  adiecta*  -      Tu  quum  tUnenda  voce 

compL  nemus,  tu  vero,  postquam  satis  superque  frustra  latrastl,  Ita  ut  vel 

adeo  nemus  resonaret,  proiectum  odoraris  cibum,  statim  investlgas,  sl  quls 

tbi  cibus  obiectus  sit,  quem  lubenter  sumls.-  v.  11-16.  CaveTcim  ora- 

tlonis  vl  repetltum,  Cave,  namque  In  malos,  In  eos  nempe,  qul  immeren- 

tes  hospites  vexant,  aspernmus,  acerbissiraus  sum;  cf.  infr.  Epist.  adPis. 

V.  821.  —    Hagotptaxcog  haec  poeta,    desumpta  a  tanro  feroci  Imaginei 

parata  tollo  cornua,  proraptisslmus  sum  cornlbus  Impetere,  javgovQ^al 

ut  passim  apud  Graecos.  —     Qualis  Lycamb.  spretus,  qualls  Archilochus! 

qui  Lycambeu  socennn  propterea,    quod  ille  filiam  suam  sibi  lam  desnoiw 

sam  mutata  voluntate  se  daturiun  negarat,  tam  maledicis  et  contumeliosta 

verslbus  insect^tus  est ,    ut  illum  aegritudini  animi  remediiun   susDendio 

quaerere  coegerit  atgue  a!»  idem  mortis  genus  sponsam  quoque  suam  ade- 

gerlt.  Cf   infr   Epist.  1,19,25.:  non  res  et agentia  verbl  ^camf^.  ibid. 

V.  30-31.:  Nec  socerum  quaerit,  ^uemversibus  oblinat  atris,  Nec  spon^ 

sae  laqueum  famoso  carmme  necttt.     Epist.  ad  Pis.  v.  79.:  Archilochum 

proprio  rabies  armavit  lambo.    —     Aut  acer  hostis  Bapalo,    HlpDonax 

poeta ,    Archilocho  aetate  posterlor,    acerrimls  in  Bupalum  et  Antheraium 

lambls  Invectus,  quod  Imaglnem  suam,  foeditate  notabUem,  rldentium  clr- 

custodibus  illis  Nocturnum  stabulis  furem  incursusque  luporum  Aut 
impacatos  a  tergo  horrebts  Iberos.  IVts^  sagaces  canel  dixitf  ut:  odora 

e  diclt  se  agere,  h.e.  persequi  aure  ad  latratus  posita  in  feras  et  osten- 
dit  se  persecuturum  verba  maledici.  [Tu  cum  timenda  vocel  deraonstrat 
eura  pecuuiam  quaerere  maledictls,  qua  accepta  Ita  desinere,  ut  canis, 
qui  reperto  cibo  insectari  desinit.  lCave,  cavel  non  se  aut  munere  pl2 
candum  aut  precibus  dixit,  si  maledictis  eius  (ieperit  respondere,  [P^ 
ratatoUo  cornua^  ut:  Cornu  fertt  ille,  caveto.  VQualis  Lycambe  spre^ 
tus  mpdo  generj  Lycambe  dativo  casu  posult,  cuius  haec  fabula  esf 
Lycambes  habuit  filiam  Neobulen;  hanc  cum  ArchUochus  in  matrimoniunl 
postnlasset,  proraissa  nec  a  patre  data  est,  huic  Iratus  Archilochiw  in 
eum  maledicum  carmen  scripsit,  quo  Lycambes  tanto  est  dolore  compnl- 
sus  ut  cum  fiha  vitam  laqueo  finiret.  ,  [Aut  acer  host.  Bubalo^  Hippo- 
nactom  significat ,  qui  Bubali  fillam  nuptam  petiit  et  pro  deformitate  est 
contemptus.  Illud  tamen  verlus  volunt,  Bubalum  fuisse  pictorem  apud 
Clazomeiras,  clvitatem  Asiae,  hic  Hipponactem  quendam  poetam  deformem 
pro.risu  pmxit,  quo  ille  furore  coramotus,  tali  eum  carmiue  percuUt,  nt' 

amica  nunc  pro  utill  dicitur.  [Agam  per  altas  aure  sublaia  ntves,  Quae* 
cunque  praecedet  fera}  de  se  hoc  poeta  dicit,  significans,  non  defuturam 
slbi  linguae  amantudinero,  si  provocetur  allcUius  Improbitate.  [Qualis  Lv^ 
cambe  spretus  tnfido  gener\  Lycambe  dativus  casus.  ArchUochum  autem 
slgnificat,  qui  Lycamben  probrosis  carminibus  usque  eo  insectattis  est.  ut 
nie  mortem  sibl  conscisceret,  hoc  autem  eo  fecit,  quod  ille  fiiiam  suam  In 
matrimon  um  promissam  mox  denegasset.  [Aut  acer  hostis  Bubalo^  ae- 
que  dativl  casus  est,  ut  McBubalo.  Hipponacta  significat,  quiaeque  iam- 
Horat.  Brhrd.  Sect.  U.  At\ 
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Q.    nORATIl    FLACCI 


9   . 

Ad,  si  quis  atro  dente  me  petlvcrit,  15 

Inultus  ut  flebo  puer? 

CABMEN    Vn. 

Aroum.  Scriptujn  esse  videtur  koc  carmen  eo  fere  tempore,  quo  Octa- 
pianus,  Lcpido  i/icto  et  Sext,  Pompeio  occisOy  nopum  hellum  contra 
Antonium  parabaty  anno  u,  DCCXXII.  quam  belli  civilis  redinte- 
grationem  vehementer  detestatur  Horatius,  Romanos  ab  huiusmodi 
temere  ac  nefarie  incepto  cum  maxime  deterrere  tentarts. 

AD      POPVLVM      ROMANVM. 

Quo,  quo,  scelesti,  ruitis?  aut  cur  dexterls 

Aptantur  enses  conditi? 
Parumne  campis  atque  Neptuno  super 

Fusum  est  Latini  sanguinis? 
Non,  ut  superbas  invidae  Cartbaginls  S 

Romanus  arces  ureret, 

REPREHENDIT    CIVILE  BELLVM  ITERARE  VOLENTES  Cod. 
Guelf. 
m  ROMANOS  SEBITIOSOS  Cod.  Goth. 


cttlis  prnposuissent ,  Plin.  XXXVI,  5.  Bnpalna  parlter  ac  Lycambes  nior- 
tem  sihimet  ipsi,  iamlioriim  scilicet  acerbitate  victus  deque  salutc  sua  ali- 
unde  petendii  despersms,  conscivit.  —  Inultus  ut  flebo  puer?  non  te  ex- 
timescamut  puer;  frequens  est  his  generibus  loqueudi  Homerus,  v.c.  lliad. 
2*9  431.   IIjjXHdfi,  ^^  ^4  (^  inisaal  ys,     vijjivxiov  ^g,  sXnso  dsidi- 


V.  1.  Quo  ruitis^  quid  molimini,  sed  multo  fortius  hoc.  —  conditi^  sc. 
vagina.  —  campis  atque  Neptuno  super  y  cf.  supr.  ad  H,  1,  29  — 36.  — 
V.  5—10.  invida  dicitur  Carthago,  sc.  de  principatu  contendens  ci«n  Ro- 
nui,  de  summo  rerum  imperio  terra  marique  obtinendo.  —  Intactus^  vid. 


ae  laqneo  suspenderet.    Vnde  nnnc  similis  carminis  vlm  maledico  minatur 
Horatins.    \Atro  dente}  maledico  aut  obtrectatorio  sermone. 

Wcis  versibus  Bubalum  persecutus  esU  ilnuUus  ut  fleho  puer^  Ordo :  In- 
altus  flebo  ut  puer, 

ACR,  \Qu0y  quOj  scelesti^  ruitisj  lllud  bellum  cum  exclamatlone  sl- 
gnificat,  quod  ab  Au^usto  gestum  est  contra  Brutum  et  Cassium,  inter- 
fectores  Caesaris.  lEnses  conditi\  vaginis  inclusi.  \Fusum  est  Lat, 
sanguinisj  civilis  belli  tempore.     llntactus}  ante  invictus.     IF^t  desc^n- 

POR,  IQuo,  quoj  scelesti,  ruitisl  eleganter  in  tumultn  ab  exclama- 
tione  incipk,  ad  eos  autem  dicit,  qui  furiosa  mente  instaurare  hellum  ci- 
vile  conahantur.  lAut  cur  dexteris  Aptantur  enses  conditi]  qui  ijim  con- 
ditierant,  curdexteris  euses  adcommodantur?  acsi  diceret:  JStringitis  gla- 
dties  in  vagina  iiun  conditos.       INeque  hic  lupis  mos  neq,  fuit  leonibus 


EPOPON    LIBER    CARM.    7. 

Intactus  aut  Britannus  ut  descenderet 

Sacra  catenatus  Via, 
Sed  ut,  secundqm  vota  Partliorum,  sua 

Vrbs  baec  periret  dextera. 
Neque  hic  lupis  mos,  nec  fuit  leonibus 

Vnquam,  nisi  in  dispar  feris. 
Furorne  caecus  an  rapit  vis  acrior? 

An  culpa?  resposum  date! 
Tacent  —  et  albus  ora  pallor  inficit 

Mentesque  perculsae  stupent. 
Sic  est:  acerba  fata  Romanos  agunt 
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V.  11.  Vnquam,  ita  mss.  omnes,  quos  se  vidisse  ait  Fe»,  hoc  quidem 
sensu:  Neque  hic  mos  unquam  fuit  feris  lupis,  neque  leonibus,  nisi  in 
dispar  genus.  Mos,  ut  agerent  contra  suam  speciera,  quod  Romani  fa- 
ciunt.  Ferae  illae  natura  atque  indole  sua,  actu  feroces  non  sunt,  nisr 
in  genus  dissimile.  Tn  altera  lectione  Nunquam  non  -vident,  idem  re- 
peti  in  primo  atque  secundo  membro  et  omitti  necessarium.  Vid.  Fea 
ad  h.  L 


8upr.  m,  5, 3.  Ibiq.  adnot.  nondum  adiectns  Imperio  Koraano,  nondum  Igl- 
tur  victus.  —  descend,  Sacra  Via,  in  triumpho  duceretur  per  sacram 
viam.  Laudant  in  hanc  rem  dcer.  Verr.  V,  30.  —  catenatus,  ex  mere, 
«f.  supr.  II,  12,  11—18.  —  secund,  vota  Parthorum,  ex  Parthorum  vo- 
tis,  ita  ut  his  satisfaciatls.  Sententiae  huic  respondent  illa  Homeri  lliad. 
a ,  255.  *H  xsv  yri^r^aai  ngiapogy  nQiafioio  ze  naldsgf  *'aXXoi  t«  TQmtg 
fisya  xsv  xsxaQoiaTo  &vpojy  Jb:i  aapmv  tads  navta  nv-d-oiaro  fiagvapi" 
vouv.  —  V.  11  — 12,  nisi  in  dispar,  nisi  adversus  feras  disparis  natura^ 
aliusque  generis.  —  -v.  13  —  16.  vis  acrior,  divina  s.  fatalis  necessitas; 
furor  caecus,  temerarius  auimi  impetus :  culpa,  (vid.  III,  6,  1.)  delicta  et 
scelera  a  maiorihus  perpetrata,  quae  nepotes  nunc  luere  debeut.  —  jRe- 
sponsum  date,  maxima  cum  vi  pro/iunliatum:  Uespondete  I  —  Tacenty 
culpae  C(mscientia  convicti,  cf.  Cicer.  Catil.  I,  8.  —  mentes  perculsae  stw 
pent,  attonitae  sunt,  ^c.  facinoris  atrocitate.  —    v.  17  —  20.  Sic  est,  i.  e. 

deretl  ut  victus  pro  triumpho  duceretur.  [Secund,  pota  Parthor.']  qn! 
occiso  Crasso  metiiel)ant  Horaanos,  nisi  bellum  civile  emersisset.  \Sua 
urbs  haec  per,  dexterd\  ut  Lucanus :  In  te  verte  manus,  nondum  tibi 
dejuit  hostis,  \Neque  hic  lupis  mos]  ut  se  ipsi  persequereiUinr.  •  \In 
dispar  feris]  h.  e.  in  diversam  naturam.  \Vis  acrior]  fatalia  quaedam 
necessitas.  \An  culpa]  velut  interroget  causns  turoiis.  \Et  alb.  ora 
pallor  inficit]  velut  qui  conscientiara  peccati  uioustraret,  ut;  pallor  si- 
mul  occupat  ora.  Albus  autem  pnlloris  epithetou.  \Stupenti  scilicet 
sollicitudiue.       \Acerba  fata  Rom,  agunt]   h.  e.  tauquam  illis  taceutibus, 

Vnquam^  nisi  in  dispar  feris~[  vSensus  est:  Ferae  non  faclunt,  quod  vos, 
o  Homani,  san^inem  inviceni  petentes,  nam  ferae  eiusdem  quae  sunt  ge-. 
neris,  inter  se  pacem  habent,  dispares  se  insectantur.  \In  dispar  ferisj 
dispar  adverbium  est,  ac  si  diceret:  dispariter  feris.  [Furorne  caecus 
an  rapit  vis  acrior]  quae  est  acrior  vis  quam  furor?  aut  nu^quid  de- 
orum  ira?  ITacent  et  ora  pallor  albus  inficit]  elegans  otiositas,  qnasi 
his  verhis  coniuncti  steterint,  deinde  conscientia  sceleris  paliuerint.  \Sic 
est,  acerba  fata  Romanos  agunt\  eleganter,  quasi  tandem  invenerit  furo 

40  * 


Q^f^  Q,    HORATII    FLACCI 

Scelusque  frateriiae  necis, 
Vl  inmerentis  fluxit  in  terram  Remi 
Sacer  nepotibus  cruor. 

CARMERT    Vra. 

IN      ANVM      LIBIDINOSAM. 

[IN     GRATIDTAM     Cod.   Goth.j 

Rogare  longo  putidam  te  seculo, 

Vires  quid  enervet  meas? 
Quum  sit  tibi  dens  ater  et  rugis  vetus 

Frontem  senectus  exaret, 
Hietque  turpis  inter  aridas  nates 

Podex,  velut  crudae  bovis. 
Sed  incitat  me  pectus  et  mammae  putres, 

Equina  quales  ubera, 


20 


palam  ac  manifestiim  est,  RomanossceleratosDeorumira  ad  exitiiimcogi.  — 
Fata  et  scelus  agunt  Romanos,  urgiient  et  premimt..  —  Scelus  fraternae 
necisy  occlsi  Remi  parricidium  sacrum  nepotibus,  cui  expiando  nepotes  de- 
voti  sunt.  Bella  civilia  ab  hoc  parricidio,  tanquam  prima  Rumanae  gentis 
labe,  repetit  quoque  Lucan.  I>  95.  Fraterno  primi  maduerunt  sanguine 
muri. 


ipse  intellexerit  belll  civilis  originem,  Inde  ia  nepotes  tractam,  qula  oc- 
ciso  fratre  Romulus  parricidium  perpetravit,  unde  est:  Fruterno  primi 
madueruiU  sanguine  muri.     ISacerJ  exsecrabills,  exsecrandus. 

lis  huins  causam,  intulit.  Sensus  enlm  est:  Sic  est^  h.  e.  sine  dubio  fatn 
agimur  ad  hoc  bellum,  supplicium  pendentes  ob  caedemRomuIi  in  fratrem 
Hdmissam.  [Sacer  nepotibus  cruor^  sacer  utique  pro  venerabili  nunc  in- 
telligendum,  nisi  forte  epitheton,  ut  solet,  ad  ipsum  facinus  revocamus,  ut 
sacer  cruor  pro  sacro,  i.  e.  exsecrablli  caede  effuso  dictum  sit.  Sacrum 
autem  et  pro  exsecrabili  veteres  dixisse,  nottmn  est,  ut  apud  Virgilium: 
Quid  non  Fnortalia  pectora  cogis  Auri  sacra  famesl 

ACR.  IRogare  longo']  invehitur  in  eam,  a  qna  dicebatnr  lentns  in 
Venerem  et  foetoris  ipsius  vel  aetatis  esse  affirmat  magis,  quod  eam  fa- 
fitidiat,  quam  ipse  nihll  possil.  lEt  rugis  vetus  Frontem  senectus  exa- 
rei}  exaretj  i.  e.  contrahat.  Senecta  enim  nonnunquam  ex  rugis  apparet, 
ot:  Frontem  obscenam  rugis  arat,  [Podex^  pudenda  pars  corporis.  Vt 
luven. :  Et  podice  lepi.  IDens  ater']  propter  aetatem.  {Sed  incitat  me 
pectusl  ut  revera  incitat,    [Quales  ubera}  pro  qualia  ubera.     {Venterq, 

POR»  IRogare  longo  putidam  te  seculoj  in  anum  libidinosam  scri- 
bit,  quam  aspernatur.  Est  autem  sensus:  Cum  sis  longae  aetatis  iam  et 
deformis  ac  putida;  mimm  est,  te  desiderare  complexus  meos,  praesertim 
cum  etiam  sine  iniuria  virium  mearum  hoc  til>i  provenire  non  possit.  [Et 
rugis  vetusFrontem  senectus  exaretl  Virgilianum  est:  Et  frontem  obsce- 
nam  rugis  arat,  { Velut  crudae  bovis']  crudam  pro  dnra  aut  indomita 
vldetur  dixisse.    [Venterq,  mollisj  mollem  ventrem  necesse  est  esfie,  qiiae 


EPODON    LIBER    CARM,    8. 

Ventcrque  moUis  et  femur  tumentibus 

Exile  suris  additum. 
Esto  beata,  funus  atque  imagines 

Ducant  Triumphales  tuum, 
Nec  sit  marita,  quae  rotundioribus 

Onusta  baccis  ambulet. 
Quid?  quod  libelli  Stoici  inter  sericos 

lacere  pulvillos  amant, 
Inliterati  num  minus  nervi  rigent? 

Minusve  languet  fascinum? 
Quod  ut  superbo  provoces  ab  inguine, 

Ore  adlaborandum  est  tibi. 
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moUis^  hiridus  et  rugosus.  {Femur  tumentibus  Exile  surisj  aetate  lam 
fiine  musculis  et  suris  indiscrete  sociatum.  {_Beatd\  beatam  iam  pro  di- 
vitedixit,  ut  supra:  Nescias,  an  te  generum  beati  Phyllidis  flavae  deco- 
rent  parentes.  {Ducanf^  tanquam  nobiiiiun  funus,  imagines  te  praece- 
dant  maiorum.  {Nec  sit  marita^  matrimonio  coniuucta.  {Quae  rotun^ 
diorib.  Onusta  bacc,  ambuL\  h.  e.  nulla  marito  sit  cura  comptior  gem- 
mis.  Baccas  autem  genimas  dixit,  ut:  Colloque  monile  Baccatum.  {Quid? 
quod  libelli  Stoici  inter  sericosj  sive  quod  amicos  haberet  IStoicos,  ut 
eos  amoris  et  coitus  *  notaret;  sive  quia  libros  ipsos  legere  consueverat, 
nt  docta  yideretur,  quos  ad  ostentationem  in  sericis  plumaciis  **  reponebat. 
{Illiterati  num  minus  nervi  rigent\  ita  scholasticofum  coitus  eligis,  tan- 
quam  minus  in  libidinem  possint  literas  Ignorantes.  {Minusve  lang.  fasc.\ 
virilem  ^^Guem  fascinum  djxit,  propter  obscenam  figiu*ara,  quam  in  sequenti 
ndiecerat:  Lingua  enim  detersa  fronte  mulieres  amputare  se  infanti- 
bus  putant  fascinum,  {SuperboJ  fastidienti.  {Ore  adlabor.  est  tibi\  aut 
lingua  aut  magis  biandimentis,  ut  luven.:  Vox  Jblanda  et  nequam  digi- 
tos  habet, 

iam  rugosa  ac  dissoluta  slit.  {Et  femur  tumentib.  Exile  suris  additumj 
ingenlosa  descrijptio.  Nihil  euim  tani  defu^jue,  quam  crassiores  pedes  es- 
se  iufra  genua  quam  supra.  Et  illud  signate,  quod  additum  dixerit,  quasl 
iDconveuieutem  in  hac  diversitate  tumoris  et  exilitatis,  addita  ergo  quasi 
applicita  ibi  haec  aut  apposita  videantur.  {Esto  beata,  funus  atq^  imag. 
JDucant  triumphales  tuum\  placea^s  tibi  licet  generositate  ac  divitiis,  tai- 
quit,  dum  modo  deforniilatem  hanc  efFugere  non  possis.  In  funere  autem 
nobUissimi  quique  solebant  praeferre  imagines  maiorum,  quod  observari  vi- 
demus  in  funeribus  principura.  {Quid'i  qitqd  iili  Steici  inter  sericos  la- 
cere  pulvillos  amant\  significat  illam  vihdicare  sibi  smdiuni  philosophiae 
et  ob  id  cum  lil)ro  frequenter  esse  ad  tegendam,  scilicet,  llbidlnis  vilitatem. 
{Illiterati  num  minus  nervi  rigent\  quid  prodest,  inquit,  ostentore  litera- 
tam  esse,  cum  nihil  ad  hoc  te  adiuvare  possit  ad  erigendum  mihi  penem, 
qul  literas  uescit  nec  eiirum  studium  habet.  Nerpos  pro  virili  membro 
dixit  et  est  ordo:  Non  minus  rigent  nerpi  et  rigent  pro  frigidi  simt  ac- 
cipe  ac  per  hoc  lenti  et  marcentes.  {Minusve  langnet  fascinum\  aeque 
pro  virlli  parte  posuit,  quoniam  prae  fasciuandis  rebus  iuiec  membri  defor- 
mitas  adponi  solet. 


*  sic  in  Edit.  Basil.  — 


^  sic,  baud  dubie  scholiou  cormptum. 
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CARMEN  IX. 

Aeoum.  Cum  primus  de  victoria  proelii  ab  Augusto  ad  Actium  con^ 
tfa  Antonium  et  Cleopatram  commissi  Romam  allatus  esset  nun^ 
tiuSf  Horatius  in  maximam  erumpens  laetitiamj  primum  in  Augusti 
honorem  convivium  paraturusy  ad  Maecenatem  se  convertit  hisce 
verbis:  Quando  Caecubum  adfestas  dapas  reseruatum  Te- 
cum  bibam?  Sed  statim  hanc  mutat  sententiam  et  in  Antonium 
vehernenter  inpehitur,  Deinde  tanquam  media  in  pompa  iriumphali 
exclamat:  Jo  triumphe!  Caesaris  laudibus  dicendis  ali^uamdiu 
tmmorunSf  ad  carminis  finem^  unde  abiity  redit  puerumoue  capacio- 
wa  pocula  afferre  iubet. 


A   D 


M    A    E    C    E    N 


A    T    E    M. 

Quando  repostum  Caecubum  ad  festas  dapcs, 

Victore  laetus  Caesare, 
Tecum  sub  alta,  sic  lovi  gratum,  domo, 

Beate  Maecenas,  bibam, 
Sonante  mixtum  tibiis  carmen  lyra,  ij 

Hac  Dorium,  illis  Barbarum? 

▼.  1.  Quando  6  repostum  ex  Nicolai  Heinsii  coniectura  Bentl.  et  Cun 

«"  R  ^T"  ^-^'  "*  ***P'^*  '»  ^'  ^^-  ^^^  ^*^®  ^^^  '^^  Lect.  Var.  ad  IV* 
D,  b.  --  ^,  mixtum,  duo  mss.  apud  Lambinura  mixtis ,  quod  placuit 
Uemleio  et  Cun.  Torrentius  se  id  in  nulio  fide  digno  codice  inYeiiisae 
«cnoix. 


v.^-6-  repostum^  repositum  et  reservatum  Caecubum,  quod  siipr.  IIL 
»0,  ».  eodem  sensu  reconditum  interioris  notae  (ut  II,  3,  8.)  vfniim  dici- 
tur.  -.  festas  dapes  convivia  diel>iis  festis  a«enda  dlcit.  —  victore  lae^ 
tus  Caesare,  propter  vict(»riam  Caesaris,  quemadmodum  supr.  IV,  2  48 
recepto  Caesare  felix  dixit.  -  sub  alta  domo,  de  turri  Maecenatiana 
«ermo  iam  snpra  fuit  Carm.  Lib.  III,  29,  6  et  10.  ubi  vid.not.-  siclovi 

fratum,  sic  voluere  Superi,  in  prlmis  lupiter  ut  Romae  deiis  tutelaris  — 
eate  Maecenas,  quia  Fortimae  bonis  abundaus.  —  Sonante  etc  ]yra'ad 
modos  Dorios,  tibils  vero  ad  modos  Phrygios  carmen  sonantibus,  ira  ut 
utrumque  se  excipiat  carmenj  similiter  supr.  IV,  15,  30.:   Lydis  remixta 

«Prv.l?f '  /?"^''^^  f^P^^/'  Caecubum  ad  fest,  dapes^  repostum,  I.  e. 
aervjttum,  festis  convivns  impendeudum.  Scril)it  autera  de  liello  Aciiabo 
quod  cum  Antonio  et  Cleopatra  a  Caesare  Augusto  gestum  est  \S 
JttmJ  Carapanum.  ITecum  sub  alta^  in  Maecenatis  scilicet  dorao.  [Mix^ 
*nZi!t  w'"'7^  ,'^""1  est  artificis,  miscere  lyrae  til,iarura  s(mitus.  IHac 
dJormm^  lUis  Barbar,\  tibus  barbarum,  u  e.  Phrygiiun,  lyra  Doriiun.  IFt 

situif^f  no!i^.^?''!J  r^/>oj/«m  Caecubum  ad  festas  dapesl  ad  hoc  repo- 

lT\texuJrLu        ''"'  T}"^  Proferretur.       irictore  laetus  Caesa^ 

Qulra  1  4ntonT/      T.  ^^»'l^f  ^^*^'^'    *^^'»  vlctoriam  Caesaris  Augusti  si^nat, 

.qiiain  de  Antoujo  ot  Cluo|mtra  quaesiverat.     \Tecum  sub  alta,     sic  lovi 

fieuToVTl.tr'..'''^''  ^^r'''''^^    ^'^"'^3     "^  »"«  *">  victoilara  Cae/aAs 
laeti  cpulemur,  quippe  cura  Ipse  .it  auctor  elus  victoriae.    VSonante  mix^ 

Uarbarum.    Diximus  autem  et  supra,  tres  esse  species  apud  Graecos  om- 


EPODON    LIBEB    CARM.    9. 

Vt  nuper,  actus  quum  freto  Neptunius 

Dux  fugit,  ustis  navibus, 
Minatns  Vrbi  vincla,  quae  detraxeral 

Servis  amicus  perfidis. 
Romanus,  heu!  heu!  posteri  negabitls, 

Emancipatus  feminae, 
Fert  vallum  et  arma  miles  et  spadonibus 

Servire  rugosis  potest! 

T.  14.  potestl   cum  adiniratione  indignationeque   legendum. 
tat  Mancinelius. 
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ut  no* 


carmina  tibiis,  —  v.  7  —  10.  Vt  nuper^  sc.  ante  qulnque  annos  feclinus, 
devicto  ad  Siculura  Htus  S,  Pompeio.  —  usiis  navibusy  classe  Igne  corabiista. 
Quuni  S.  Poiiipeius  mari  feliciter  usus  Neptunius,  h.  e.  Neptunl  filius  ipse 
dici  haberique  vellet,  hic  ironice  ita  appellatur,  quo  acerbius  clades,  quam 
mari  in  pugna  navali  expertus  erat,  iunueretur.  —  actus,  nempe  datus  in 
fugani.  —  freto^  Siculo,  ubi  puju;uam  illara  prope  Messinain  coumiissam 
fulsse  constat.  —  Minatus^  etc.  nousoJum  viucula,  sed  potius  interitunt 
Ipsum  minatus  fuerat,  quod  qiudcni  poeta  admodum  salse  ita  prommtiavit, 
ut  eiiismodi  ineeptum  servorum  manu  eum  perpetraturura  fuisse  dlceret; 
amicus,  tanquain  amicitiae  vinculis  ciim  servis  ipsis  coniunctus.  —  v,ll-16. 
Bmancipatus  feminae,  civis  Romanus  oblitus  pristinae  libertatis  ac  diyjni- 
tatis  se  addixit,.in  potestatem  ac  dominiiun  tradidit/emi/zae,  Cleopatrae, 
In  eius  gratiam  miles  fert  vallum  et  arma,  militat.  —  posteri  ne^abitisy 

nup^  act,  cumjreto  Neptunius^  hac  devotione,  inquit,  victo  Antonio,  te- 
ciun  bibam,  qua  nuper  superato  Sexto  Pompeio,  qui  servorum  maniuu  In 
Sicilia  congregatara  navali  praelio  iu  freto  perdidit  et  insida  pulsus  est. 
Vnde  et  Neptunura  ducein  vocavit  elis;entem  maritiraum  conflictum.  IMi- 
natus  urbi  vinculaJi  minatus  est  vincula,  quae  dcjraxerat  servis  fractis 
ergastulls.  lUomanus,  heu,  heu!  posteri  negabitis,  Emancipatus  femi- 
nae^  ad  Antonium  redit,  quein  dicit  pro  mancipio  Cleopatrae  datum,  nec 
a  posteris  pro  infaraia  credendura,  ut:  Sequiturque  [nefas!)  Aegyptia 
coniunx.  IFert  valL  et  arma  milesl^  quasi  praeceptis  Cle(»patrae  Komanl 
milites  servientes  et  arbitrio  euuuchoriun,  quorum  illa  obsequiis  utebatur. 

nium  carminum:  lonicum^  Lj/dium,  Barbarum^  [Vt  nuper  actus  cum 
freto  Neptunius  Dux  fugit  ustis  navibus]  iit  nuper  bibimus'  subaudien- 
dum,  cura  Sex.  Pimipeius  freto  Siciliensi  victus  fugatusque  est,  Neptu- 
nura  ducem  Sex.  Ponipeium  noli  siinpliciter  dictura  accipere,  quast  qui  In 
luiiri  dux  fuisset,  sed  quod  eo  stultitiae  processisset,  iufiarainatiis  marina- 
nmi  rerum  felicitate,  ut  Neptimi  filium  se  diceret  efc  xvavsta  veste  obdu- 
ceretur.  \_Minatus  urbi  vinclUf  quae  detraxerat  Servis  amicus  perfidis^ 
et  supra  diximus  Sex.  Pompeium  etiam  fugitivis  in  Sicilia  sollicitHtis  clas- 
sem  armasse.  IRomanus,  heu,  heu,  posteri  negdbitis ,  Emancipatus  /e- 
minae']  qui  non  iutelligunt,  putant  iiiiportununi  transituui  repeute  a  vSex. 
Pompelo  ad  Antimiuiu  tactura,  nescientes,  redirc  poetam  ad  initium  eclo- 
gae,  ubi  ait:  Victore  laetus  Cae^are,  ubi  de  Antonlo  et  Cleopatra  victo- 
rem  vult  acclpi. ,  Deiode  comparati(me  laetitiae  praesentis  meutione  facta, 
Sex.  Pompeii  et  fiigae  eius ,  referens  id ,  quod  coeperat ,  exseqiiitur, 
turpitudinem  Antouii  partiunique  eius.  [Heu  posteri  negabitis]  non  cre- 
dent,  inquit,  posteri  Roraauos  milites  velut  dotales  Cleopairae  datos.  Tam 
foeda  sunt  Iiaec,  ut  nou  videantur  ab  ullo  Romano  adinitti  potuisse.  Ordo 
esfc:  Romauua  milea  et  spadonibus  servire  fugosis  potest,  adiuvnudum 
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Interque  signa  turpe  militapia  15 

Sol  adspicit  conopiuin! 
Ad  hoc  frementes  vertenint  bis  mille  equos 

Galli,  canentes  Caesarem; 
Hostiliumque  navium  portu  latent 

Puppes  sinistrorsum  cilae.  20 

Krt  li  'it^^Vi  W  -  «?d  pertinet  ad  conopium%t  apuS 
rropert.  III  Eleg.  9,  4.  foeda  conopia.-^  16.  conopium  t^,  conopeum, 
»«1^0171*01^  et  x^v^uov,  scribitur  coriopium,  ubi  penult.  correpta  usur- 
;«„.^l~  ^l^^thdc.  Fea  interpretans ;  sed  hac  de  re  frementes  GalU;  at 
wf  J^l-.^  ^^"^'''  necessaria  et  hoc,  ablativo  casu,  spectaculo,  oppro^ 

de^enTra  um  V  "— /^^'"r^-  ^^  ^"''"'  »*^-  «d^«""«  Romanum  .ic 
degeneratura  lahn,  Codd.  multum  variant  h.  1.  Lectionem  ad  hoc,  i.  e. 

aa  hoc  tuye  spectacuium  nempe  quod  feminae  et  eunuchis  parendum 
Gall  '  t^l^^S'''^^''  signa  (miUtaria)  conopium  yiseretur,  prae  indignatione 
Cn^ho  w^^r""ij  /eceperunt  Cuning.  Baxt.  Sanad.  Gesn.^  Oberl. 
L^laZ  f'  '^^  '^o^A  "^.'-  '^''"*"'  '«^^^  ^«b«^«  ^idetur,  Tid.nos  in 
Gronov  ^';Jl  fV*  7  ^V^^^^  :  ^^*  "*^^^«'  "^^^^^^^  r^<^»«  vindicarU 
•upr.  1,  <J7,  24.  dicitur.  Smutrorsum,  ut  indicet  poeta.  ean  auae  A- 
cuumvenerat,  classem  Augusti  perseauutura,  ad  siViistram  !n  Ael^ptum 
iugere  paratam  stetisse.  Ex  quo  aSseri  pitest  cum  Gesiero  !^tStum 
ctoriae  nZ  "^'''"  ostendere,  scriptam  esse  hanc  oden  ad  primos  v^ 
ctonae  nuntios,  quum  nondura  cerio  scirent  llomae,  quid  factum  esset 

^L  drrnP'''^  «**'  ^"  °^^^^^  ^^^^*  «"»^°«  ^^'•edere  non  posse.     Ce- 

Sd  137    2   Jnitf  •  -     ^''^^^'P^^^ones  rugosos  adtlnet,     cf.  quae  supr. 
fol\7:J\  .T'  -      '"'^''  "o^''  militaria,  aqiiilas  Bomanas.  - 

do/  arfj;,ic#/,  conspicltur  conopiujn ,  xwywTiwoy,  veluni  apud  Aesyptos  ad 

ff^iAlT        !   ^^'l  *"''*'''''    adspersisque  tenuissimis  maculis:    si^uificat 

fere  idem,  quod  apud  nos:  Zeit,  Himmelbett  etc.  -     v.  17-20.  Adhoc 

fr^nte,,  ob  hoc  indignantes  i.erterunt  e^uos  bis  milleGalli,  trkilskruni 

Rugosi  autem  eunnchl  aetate  flanfc.  ISol  adspicit  Conon.]  x«'x«)7r«f 
l^ece  cuhces  dicuntnr  et  quia  in  Aegypto  multl  sunt,  ea  habitacula,  quae 
■iDi  .>ieg>-ptii  faciunt  ad  arcendam  culicum  molestlam,  xoivomaa  appellan- 
t^^PrpVni"*^?  reticulum  dicunt  Aeg^ptlorum  reginae,  quod  supra  lectiun 
cn^rlw.  ^^''T'""'^"'  Intcr  vexiila  portatum.'  lAd  hunc^  I.  e. 
«Hvpr«„«^f '.  ?"'™  Antonium,  quia  ad  Caesarem  confugerimt  et  equos 
ndversum  Antonium  cum  sistro  convertenmt.    iCanentes^  Jaudantes,    ut: 

lioc  pronnnclatione,  nft  et  rel  indlgnltas  et  Indlgnatlo  dlcentls  exprimatiu-. 

!;„«  JL^^^f  Ai  ^''''^''."f*^  ^"''^*  '■^^'^  «^°«s  est  ad  culices  prohlbendos, 
juo  maxmie  Alexandrinl  utuntur,  quia  il)l  ex  NIIo  cidices  abundant.    [Ad 

^?L{t'''^T''  ''o 'f;""'  ^"  '"'^^*  ^?"^''  G«^^',  canentes  Caesarem^  si- 
^Sti^"^'""*  Gallonim  duo  millia'  ab  Antonii  partlbus  ad  Caesarem 
iS^Sf!.; **"*""""  '"^""^  ^^  ^*^^»  ««^  "*  Bom^os,  qui  sub  praepo- 
«im  ?Ln«  "*  *^?T  ''°''"**  militarent,  magls  oneraret  per  comparatio- 
uem  |,aUorum,  qui  hoc  dedignatl  ad  Caesarem  se  contiUerunt.    IHostili^ 


EPODON    LIBER    CARM.    9. 

lo  Trimnphe!  tu  moraris  aureos 

Currus  et  intaetas  boves? 
lo  Trlumphe!  nec  lugurthino  parem 

Bello  reportasti  ducem, 
Neque  Afrieanum,  cui  super  Carthaginem 

Virtus  sepulcrum  condidit. 
Terra  marique  victus  hostis  Punico 


621 


2S 


V.  21.  tii  moraris  aureos  Currus  et  intactas  hoves?  cum  interroga* 
tipne,  ut  bene  Daceriua,  h.  e.  ne  dubites  parare  etatim  Augusto  tri. 
umphum.  , 


Bd  Caesarem  non  slne  magna  laetitlae  accTamatlone  vel  adeo  Caesarem, 

canentes,    Ex  Ankmii  copiis,   quae  in  contineuti  stabant,  quibusque  Cani- 

dius  praeerat,  Gallograecos  s.  Galatas,  Deiotaro  et  Amynta  ducibus,  ante 

pugnae  discrimen  ad  Octavianum  transmisisse,  diserte  tradunt  Plut.  Anton. 

p.  945.  et  Vell.  Pat.  II,  84.     —      puppem  ciere,    ngvfivav  xgovaaQ&au 

remis  mhibere,  dicimtur,   qui  ad  fugam  vei  defectionem  simulandam,   ita 

navem  retro  agpnt,  ut  inverso  cursu  prora  puppim,  non  puppis  proram  se- 

quatur.  —    smistrorsum,  nam  cum  Antonio,  ciasse  e  portu  in  altum  eve- 

cta,  dextrorsum  Italiaiu  n^rsus  acies  explicanda  esset,  naves  pugnae  se  sub- 

ducturae  siuistrorsuni  in  portum  se  recipere   debebant.  —     To  triumphe 

ut  supr.  IV,  2,  49  et  50.  —>  currus  aureos,  curriun  triumphalem,  auro  et 

ebore  ornatum,  pro,  pompa  triumphali.  —     boi^es  intactas,  sollenne  lov! 

Capitolmo  ab  Augusto  triumphante  instituendum  sacrificium,   mactando  sc. 

hoves  mtactasy  iugum  nondiun  passas,  ex  more,  ut  satis  notum.  -  Neque 

Marlo  de  lugurtho,    nec  Scipioni  de  Carthagine  triumphanti   tanta  conti- 

git  gloria,  i.  e.  Augusti  gloria  omnium,  qni  unquam  triumphavere,  gloriam 

euperat,  —     v.  27  —  38.  Funico  Luguhr  mut,  sagum,    inversa  constni- 

cuone:  sagum  pnniceum  s.  purpureum  mutavit  cum  veste  sordida.      Vte- 

Regemque  canehant,  IPupp,  sinistrors.  citae^  veloces  ad  fugienduro,  ut: 
Prima  citae  Teucris  ponam  classis.  [Intactas^  paratas  ad  sacrifican- 
dum  pro  triumpho.  Intactas  autem  Integras  et  sinceras,  ut:  Et  intacta 
totidem  cervice  iuvencas,  {Nec  lugurthino  parem\  non  tanta,  ait-  glo- 
ria  triumphavit  Marius  de  lugurtha.  ISuper^^  contra.  Devicta  enim  Car- 
thaglne  virtute  Scipionis  Africani,  cum  Afri  adversum  Romanos  denuo  re- 
bellareut,  consulto  oraculo  responsum  est,  ut  sepulcrum  Scipioni  fieret, 
quod  Carthaginem  respiceret,  timc  levati  cineres  eius  sunt  de  Pyramide 
in  Vaticano  constituta  et  humati  in  sepulcro  eius  in  portu  Carthaginem 
resplciente.  \Hostis\  Antonius.  \Punico\  purpureo  sago  aut  patrio.  \Ille\ 

umq.  navium  portu  latent  Puppes  sinistrorsum  citae\  ordo  est:  Pup- 
pes  hostilium  navium  latent  portu.  Elocutionem  attende  mirandam: 
awex8oxiicr)v  mgicpQaaLv,  Sinistrorsum  autem  citae  quod  dixerat,  mani- 
festum  est,  Alexandriam  versus  esse,  intelligendum  autem  e  litore  Epiri, 
ubl  pugna  navalis  cum  Ant(mio  fuit,  si  Italiam  petas,  in  dextra  necesse 
est;  si  Alexandriam,  in  sinistra.  [7o  triumphe,  tu  moraris  aureos  Cur- 
rus\  quasi  deum  inyocat  triumphum.  Tu,  iuquit,  moraris  currus,  qui  iam 
parati  simt.  [Et  intactas  bopes^  i.  e.  indomitas.  Non  sic  dixil,  quasi 
feminis  tantum  triumphantes  sacrificent,  sed  quia  metro  quid  gratius  fe- 
minino  genere  boves  quam  masculino  dicuutur.  Denique  ut  Virgilius:  J/- 
le  meas  errare^hoves,  ut  cernis.  \Io  triumphe,  nec  lugurthino  parem 
Bello  reportasti  ducem}  non  tanta,  inquit,  gloria  C.  Marius  de  lugurtha 
trlumphavit.     ITerra  mariqua  vifitus  hostis  Punico  luguhre  mutavit  *a- 
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Lugubre  mutavit  sagiini. 
Aut  ille  centum  nol>ilem  Cretam  urbibus 

Ventis  iturus  non  suis,  gQ 

Exercitatas  aut  petit  Syrtes  Noto, 

Aut  fertur  incerto  mari. 
Capaciores  affer  huc,  puer,  scyphos 

Et  Chia  vina  aut  Lesbia, 
Vel,  quod  fluentem  nauseam  coerceat,  -  35 

Metire  nobis  Caecubum: 
Curam  metumque  Caesaris  rerum  luvat 

Dulci  Lyaeo  solvere, 

V.  33.  Aut  Chia ,  ita  legi  in  velustis  codicibus  adserit  Torrentius  id- 
que  concinnius  putat.  His  codicibus  et  alio  fultus  BenUeius  lectionem 
adinisit  m  textuiii,  ut  elegantiorem ,  et  interpunctionem  rautat  \xx  Chia 
reteratur  ad  metire.  -.  37.  Caesaris  rerum,  Klotz  legit  ex  ingem'o 
Caesaris  tecum  et  inielUgit  Maecenatem.  Inepta  mehercule!  emendaUo. 

bantur  aiit^m  Imperatorea  io  proelio  chlamydibu»  aut  sagis  piirpurels.  - 
cent.  HobiU  Cret,  urb,  vid.  supr.  ad  III,  27,  33.  -  non  *««,  adversis.  - 
Noto  exercUatas,  cf.  siipr.  ad  1,  «2,5.-  incerto  mari,  errat  nesciens, 
^uo  m  siuii  quave  in  r^glone  maris  naviget.  -  capacior.  scyvhos,  maiores 
J?*'^f«»  P*««  capientes,  quam  quibus  quotidie  utebautur:  ad  rem  cf.  III 
19,  9  II,  7,  21.  II,  18.  -  De  vino  Chio,  Lesbio,  C^ecubo  cf.  Index  ad 
/mnc  Ubrum.  —  quod  nauseam,  infirmioris  ventriculi  indicem,  alvum 
flueatem  coerceat,  adstringat,  vinum  evjovov,  ut  audit  4then  I  21  — 
me/irj  per  cyathos,  vid.  ad  III,  8,  13,  -  Cura  et  metus  Lyaeo  solJtun 
vino  d,lu  tur   aiumoque  expellitar.  -     rerum  Caesaris,  «b  eirvict  S 

efenrar^m'  '''""'  **"''"'  ^"'"''''  '"^  ^^^^  ^^^«^  operam  d^; 


Metellus  sive  Antonius,  nnde  et  Metelhis  Creticus  dictus  est.  lCentum 
nob.  Cretam  urbib.l  uU  Centum  urbes  habitant  magnas.  [rentis  itZ 
rus  non  suisj  non  optatis,  non  prosperis.  lExercitat,  autpetit  Syrtes 
NotoJ  noii  Noto  petit,  «ed  Noto  exerciCatas,    h.  e.  vento  iemplstuosas  et 

aSSr  ytf-^lllZZlr?^^^  *^*.'^""'''  ^"«  ^ 

malores.      IFiuenteml  immTnentem  Zt  pTtu^nimio^pSnTemr^'^^^^ 
nobis  Caecub,!  iniple  vmum  bonum,  quod  adversum  nauseam  prosit.  I  Ci.! 
ramj  i,  e.  solllcitudmem  et  metum  de  absentia  Caesaris  venientem  ebrie 
tate  sopire  iuvat.    IBulci  Lyaco  .oW.J  peliere,  i^^NunTjt^  l^^^^^ 
curas»  * 

gurni  h.  e.  deposuU  cocclneam  chI.iiiiy<Jem  Antonius,  qna  wllicet  imner» 
tor  utehKtur  et  accepit  lugubrem,  i.  e.  «igrH.n,  et  utrorVb  |  ct,  m  SJ 
rum  partmm  hoc  facit,  «u  ut  iu  fuga  lateat?     Uut  fertur  .Wr"  ma^ 

i^4ei^.ref  ""2t  n^^n^'^^^^^^^^^ 

winseam  cKjrcet.     Kt  metirc,    ln,mt,    quia  cyatho  hauriebat  ei  cratero 
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Ahcum*  Malum  poetam  Maevium  fuisse,  ex  Virgilii  Eclog*  111, 
90..'  Qui  Bavium  non  odit,  amet  tua  carmina,  Maevi, 
luceipsa  meridianaj  ut  ita  dicam,  clarius  constat,  Quem  quidem 
hommem  Jamxtsumque  versificatorem  omnium  nunc  proponit  risui, 
dum  tra^ica  quadam  gravitate  ei  peregre ,  fortasse  Athenas,  ituro 
naufragium  mortemque  miserrimam  imprecatur,  lautissimumque, 
votorum  ac  precum  suarum  composj  Tempestatibus  vovet  sacri-» 
ficium, 

IN      MAEVIVM      POETAM. 

Mala  soluta  navis  exit  alite^ 

Ferens  olentem  Maeviimi. 
Vt  horridis  utrumque  verberes  latus, 

Auster,  memento,  fluctibus! 
Niger  rudentes  Eurus,  inverso  marl,  Sl 

Fractosque  remos  diffiierat! 
Insurgat  Aquilo,  quantus  altis  montibus 

T.  8.  Plangit  ex  divlnatlone  propria  in  textum  intulit  Wakefidd.  ^ 
Frementes  Cuningaraius,  more  suo. 

V,  1  —  4.  Mala  alite,  ut  supr.  I,  15,  5.:  Mala  avi»  —  soluta,  sol- 
vere  nempe  verbiun  de  liac  re  proprium.  —  exit,  sc.  ex  portu,  quod  qui8> 
que  sponte  supplet.  —  olentem,  propter  gravem  odorem  detestabilem  ; 
erat  haud  dubie  homo  infimae  plebis,  qui  vel  adeo  propter  sordes  male 
olebat.  —  utrumque  latus^  sc.  navis,  nos:  beide  Planken.  —  verbereSf 
labefactes.  Quod  quidem  Auster  faciat,  primum  rogat;  deinde  Eurum  ia 
partes  vocat ;  denique  Aquilonem  ad  idem  perpetrandum  invocat.  —  v. 
5  — ^  14.  Niger,  ut  supr.  I,  7,  7. :  nigri  venti,  ubi  vid.  adnot^  —  inverso 
mari,  a  fundo  versum,  c(»mm(»fum  et  turbatum,  nos  diciraus:  aufgewiihlt» 
—  fractos  remos  differat,  per  fluctus  spargat,  cf.  supr.  I,  14,  4, :  Nudum 
remigio  latus.  —  Insurgat  Aquiloy  sc.  tantus,  quantus,  i.  e.  tam  vehe- 
menter  flet,  ut  flare  solet,  si  quercus  in  montibus  frangit.   —    trementes, 

ACR.  [Soluta  navisl  solvi  dicitur  navis,  quando  de  statione  vel 
portu  dimittitur,  ut:  Solvite  vela  citi,  \_Alite\  hic  et  Iiuec  ales;  sed  hic 
pro  auspicii»  posuit  alite.  {Olenteml  putentem,  ut:  Herbas  contundit 
olenles,  {_Maevium\  de  quo  et  Virg.:-  Qui  Bavium  non  odit,  amet  tua 
carmina,  Maevi.  [Auster,  mementQ\  tempestatem  iniprecatur  Maevio  - 
naviganti.      \Remos  differatj  cessare  faciat.      {Montibus  altis}  qui  ma- 

POR,  IMalci  soluta  navis  exit  alite  Ferens  otentem  Maevium']  hic 
est  Maevius  importunissimus  poeta,  quem  et  Virgilius  consimiii  contume^ 
lia  nominat:  Qui  Bavium  non  odit,  amet  tua  carmina,  Maevi,  Olen- 
tem  autem  pro  putido  dictum  accipe;  est  enim  axrjfia  ksmoTrjg^  {Mala 
alite}  h.  e.  malo  auspicio  et  attende  alitem  hic  feininino  genere  dixissC) 
alibi  masculino,  ut:  Qualem  ministrum  fulminis  alitem,  [Wt  horridis 
utrumque  verberes  latus  Auster  memento  fluctibus}  iucunde,  quasi  ven» 
to  praesenti  praecipiat  et  utrumque  iatus  navis  utique  intelligendum  est. 
INiger  rudent»  Eurus  inverso  muri\  quid  est  invcrso  mari?  m  contra- 
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Frangit  trementes  ilices; 
Neo  sidus  atra  nocte  amicuin  appareat^ 

Qua  tristis  Orion  cadit; 
Quietiore  nec  feratur  aequore 

Quam  Graia  victorum  manus! 
Quum  Pallas  usto  vertit  iram  ab  Ilio 

In  inpiam  Aiacis  ratem. 
O  quantus  instat  navitis  sudor  tuis 

Tibique  pallor  luteus, 
Et  illa  non  virilis  eiulatio, 

Preces  et  aversum  ad  lovem, 


10 


15 


tremuiit  enim  priusqoam  radicitiis  evulsae  \n  terram  caduut;  iremimt  huc 
IUuc  nutantes,  ventonim  impetu  contremiscentes,  ut  supr.  111,  87,  23.:  ri~ 
pae  verbere  trementes,  —  sidus  amicum^  vid.  supr.  IV,  8,  31.:  Clor- 
Tum  Tyndaridae  sidus  ab  infimis  Quassas  eripiunt  aequoribus  rates» 
Et  supr.  I,  3,  2. :  Sic  fratres  Helenae,  lucida  sidera,  —  Orion,  cf.  supr. 
III,  27,  17.:  Sed  vides^  quanto  trepidet  tumultu  Pronus  Orion,  Et  supr. 
I,  28,  21.:  Orion  audit  devexus,  Propterea  autem  tristis  dicitur,  quod 
eum  orlentem  semper  tristis  sequitur  tempestas.  —  Quam  Graia  victo* 
rum  manusy  de  Graecis  naufragis  quae  narrautur,  vide  apud  Virg.  Aen. 
XI,  260  sqq.  cf.  Aen.  I,  39.  quae  quidem  fabula  lectori  erudito  haud  diibie 
nota.  —  Quamobrem  Graecorum  classis  impia  dicatur,  iste  mythus  quo- 
que  a  nobis  laudatus  satis  docet.  —  v.  15  —  20.  Pariter  supr.  I,  15,  9. 
^ierei  vaticinium  de  futuris  in  belloTroiano  pngnis  pronimtiat:  Heu!  heul 
quantus  equisy  quantus  adest  viris  Sudor!  —  aversum  Jopem^  fingit.nl- 
mirum,  lovem  etiam  esse  Maevio  iratum,  quippe  qui  eius  preces  ratas 
esse  nollt.  —  Notus  udus,  1.  e.  pluviosns  in  regula,  ut  ita  dicam,  albus 
in  exceptione,  ut  ex  Carju.  Lib.  I,  7,  15  — 17. :   j^lbus  ut  obscuro  deter- 


iorl  tempestati  subiacent  altitudine  sul.  [Trementes']  commotas  et  vl  venti 
Inciinatas.  [Nec  sidus  atra  nocte}  nigra.  Sine  amico  navigantihus  lunae 
Inmine,  b.  e.  prospero.  Vt:  Nec  candida  cursum  Luna  negat,  \Quia 
trist,  Orioh\  teinpestuosus.  In  occasu  signl  ipsius  maxime  tempestates 
emergunt,  ut:  Nimbosus  Orion.  lCadiiJ  occidit,  ut:  Suadentque  caden- 
tia  sidera  somnos.  [Quietior,  nec  feraiur  aequore}  pro  uon  miuus  con- 
citato.  IQuam  Graia  victor.  manus^  talem  illi  navigatioais  optat  erro- 
rem,  qualem  post  Troiae  excidium  Graeci  victores  pertulerunt;  aut  uau- 
fragium,  quale  revertentes  in  nionte  Caphareo  fecerunt.  [Cum  Pallas 
usto  vertit  iram  ab  Jlio^  Minerva  enim  sacerdote  sua  ab  Aiace  vitiata, 
iram  verterat  a  Troianis  in  Graecos,  ut:  Pallas  ne  exurere  classem  Ar- 
givum  atque  ipsos  potuit  submer^ere  ponto^  Vnius  ob  noxam  et  furias 
Aiacis  Oilei.  [Et  illa  non  virilis  eiulatio\  plimctus  rationis  expers  el 
Biagis  feminis  conveniens,  ut:  Femineum  clamorem  ad  sidera  tollunt. 
Et  luven.:  Flagrantior  aequo  Non  debet  dolor  esse  viri»  [Aversum^ 
non  audientem  et  iratum,  ut:  Apersa  deae  mens,  [Jonicus^  Hadriaticus. 
[Carinam  ruperit^    navem  solverit  tetapestate,    a  parte  totum.      Carina 

riis  fluctibus?  [Qua  tristis  Orion  cddit}  qua,  scilicet  nocte.  [Cum.  Pal- 
las  usto  vertit  iram  ab  Jlio  in  impiam  Aiacis  ratem\  h.  e.  ex  Virgili- 
ana  lectioue  satis  notum.  [Et  illa  non  virilis  eiulatio\  eiulatio  potius 
id  dicitur,  quod  est  quasi  gemitus  flentis,  tonog  ovofiononoUa.  [Jonius 
'udo  cum  remugiens  sinus,    Noto  carinam  ruperit}    udo  autem  Noto^  h. 
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lonius  udo  quum  remugiens  sinus 

Noto  carinam  ruperit! 
Opima  quod  si  praeda  curvo  litore 

Porrecta  mergos  iuveris: 
Libidinosus  immolabitur  caper 

Et  agna  Tempestatibus. 


CARMEKT  XI. 

Argui^.  PettiOf  amico  atque  sodali  suOy  quam  parum  amorem  vincere 
animoque  exuere  valeat  y  libere  aperit,  dum  quid  sibi  in  Jnachiae 
amore  ante  fres  annos  acciderit^  ingenue  profitetur,  Nec  taeet 
amorem,  quo  nunc  captus  teneaturj  Lycisci^  pueri  cuiusdam  pul- 
chri  ac  formosi,  ab  quo  quidem  neque  amicorum  consiliisg  neque 
illius  iniuriis  se  liberari  posse  ait. 

AD        PETTIVM. 

Petti,  nihil  me^  sicut  antea,  iuvat 

T.  22.  Porrecta,  Bentleius  suo  periculo  emendat  (scilicet  nialam  in 
partem)  proiecta,  Horatius  Imprecatur  Maevio  naufragium,  ex  naufra- 
gio  ut  mortuus  a  fluctibus  ad  litus  propellatur  et  ibi  extentus  s.  por^ 
rectus  mergis  pro  esca  sit.  Sponte  apparet  lectionem  porrecta^  quam 
codd.  omn.  praebent,  recte  habere,  Bentleium  vero  frustra  h.  1.  emen- 
dasse,  ut  saepius  ex  emendandi  et  corrigendi  nimia  cupiditate. 

get  nubila  caelo  Saepe  Notus^  neque  parturit  imbres  Perpetuos,  recte 
colligi  potest.  —  v.  21  —  24.  Quodsi  autem  corpus  tuum  in  litus  eie- 
ctum  et  ibi  porrectum  mergis  opima  praeda  contigerit,  tum  ego  voti  mei 
damnatns  capriun  et  agnam  immolabo  Tempestatibus.  —  opima  praeHa 
sive  quod  mergi  eiecta  corpora  tanquam  praedam  opimam  depasci  soleant 
sive  quod  ipsi  Maevio  opimum  corpus  fueritj  utrumque  per  se  spectatum 
bene  habet.  Prior  explicandi  ratio  ex  natura  avium,  quarum  mentionem 
hic  fecit,  alteri  ex  coniectura  suppositae  praeferenda  videtur.  —  Utus 
curpum  iam  supr.  IV,  5,  14. :  Curpo  nec  faciem  litore  demovet,  comme- 
moravit^  curvum  est,  ut  aiunt,  epitheton  ornans.  —  De  religioso  Tempe- 
statum  cultu  vid.  Cerda  ad  Virg.  Aen.  V,  772.  ubi  Aeneas  agnam  Tem- 
pestatibus  immolari  iubet. 


enim  totius  nayis  compago  est.  [Opima\  praeclpua  aut  pinguis.  [Por- 
recta  mergos  iuverit\  h.  e.  si  cadaver  Maevii  in  litore  eiectum  marinis 
avibus  lacuerit  cibus.  [Porrecta\  extenta,  ut:  Quaque  iacet  medium 
Rhodope  porrecta  sub  axem.  [Libidinosus  immolabitur  caper\  io  slmi- 
litudinem  Impudici  et  petulantis  poetae  animal  comparat  immolaiidum  si 
mortis  eius  voti  compos  exstlterlt.  ' 

e.  aquoso  ac  pluvioso.  [Opima  quod  si  praeda  curvo  litore}  opimam 
praedam  corpus  ipsius   Maevii    intelligamus ,    ex  quo  apparet  pinguem 

luisse. 


^: 
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Scribere  versiculosy  Amore  percQSSum  gravi; 
Amore,  qui  me  praeter  omnes  expetit 

Mollibus  in  pueris  aut  in  puellis  urere. 
Hic  tertius  Decerober,  ex  quo  destiti  '        § 

Inachia  furere,  silvis  honorem  decutit. 
Heu!  me,  per  urbem,  nam  pudet  tanti  mali, 

Fahula  quanta  fui!  Conviviorum  et  poenitet, 

T.  7,  percuisum  vulgo  legitur:  sed  quum  percuhum  et  percussum 
sexcentles  permutarint  librarii,  cum  Bentleio  in  textum  recepi :  percus^ 
sum,  quam  lectionem  JDoeringus,  Y.  Cl.  quoque  defendit  hisce  verbis: 
ai  Amor,  ut  sequentia  postulant,  iam  deus  est,  qui  sagittis  suis  homi- 
nura  animos  percutit,  ~  (de  qua  quidem  re  nemo  dubitabit)  non 
perculsum  cum  Mitscherlichio ,  sed  percussum  cum  Bentleio  iegendum 
eit.  Fea  ob  codd.  plur.  auctoritatem ,  ut  ait ,  legit  perculsum.  Feam 
secutus  est  lahnus. 


V.  1  —  4.  scribere  versiculos^  contemptim  de  studio  siio,  quod  plane 
nihill  faciat.  Amor  deus  prae  omnihas  me  cruciat,  me  vel  pueros  vel 
puellas  amare  cogit.  —  molles  puellae,  quales  ex  sua  natura  esse  debenf, 
nos:  zart.  Hodie  vero  nostrae  puellae  moHitfe  atque  omnl  Uixn  difnunnt, 
Ideoque  nimis  molles  sunt.  Num  Horatiiis  fortasse  huiusmodi  puellarum 
amore  captus,  i.  e.  deceptus  fuerit?  —  Vrere  in  aliquo  et  aliqua^  ar^ 
dere  et  aestuare  in  aliqua,  I.  e.  ob  aliquam,  locutiones  notae.  —  Hic 
tertius  Decemher  silvis  honorem  decutity  hic  tertius  annns  est,  ex  quo 
destiti  Inuchja  furere ,  ex  qno  Inachlam  vehementins  amare  desli.  Fu- 
rere,  insanire  aliqua  haud  minus  frequens  structura  quam  paullo  antea 
laudatae.  —  Quid  sibi  vult  silvarum  honor?  olim  ex  me  quaesivit  Vlr 
quidam,  qul  doctrinae  speciem  prae  se  ferre  amat;  cul  quidem  uti  ollm, 
Ua  mmc  respondeo :  per  silpae  honorem  significat  folia,  quae  silvae  aeque 
honori  sunt  ac  nohis  comae,  Ceterum  cf.  Virg.  Georg.  II,  404.:  FrigL 
dus  et  silvis  Aquilo  decussit  honorem,  (Sed  lonije  aliter  scriptores  ve- 
teres  classicos  iste  vir  doctus  .S«mdershusanus  interpretari  solet.  Fiat  vo- 

luntas  tua,    Sondershusane ,  quamquam*  vehementer  erras!  —  sane,}  

Heu!  per  urbem  Fabula  quantafui,  quomodo  per  ora  hominum  tradu- 
Ctus  fiU!  —  Fahulae  dicimtur,  de  quihus  multum  fahulantur;  si  qiiis  ali- 
quid  fecerit  quantumvis  notatu  indignum,  statim  adest  fama,  malum,  ut 
Virgillus  ait,  quo  non  velocius  ullum;  neque  desunt  otiosi  homines,  qui 
fabulis  narrandis  haud  parvam  navent  operam.  Nos  similiter  dicinius: 
Zum  Stadtgespraech  werden^     —    pud^t  tfinti  malif    ac.  fabiilam  urbia 

ACR*  IPecti}  metmm  primo  versu  temarium  lamliicnro.  Secnndus 
ex  pentemimeri  dactylica  efr  lambica.  Alii  dicunt  esse  ternarium  iambl- 
cnm  quadratum  a  dactylo  efc  iambico.  INihil  me^  sicut  antea,  iuvat 
Scrihere  fersiculos}  dicit  se  amore  detentum  ad  faciendum  versus  nec 
delectationem  hahere  nec  animum.  llnachia  furere}  mulierem  nomine 
Inachiam  dicit.  iExpetit^  appetit,  persequitur.  [Silpis  honorem  decutit} 
hiemem  significat  per  casus  foliorum,  ut:  Cum  silpis  Aquilo  decussit  ho- 
norem.      \Nam  pudet  tanti  mali}    noA  convivionmi  poenitet,    sed  quia 

POR,  IPectiy  nthil  ms,  sicut  antea,  iupatl  Peetium  contuberoalem 
alloquitur,  indicans,  occupato  sil)i  amore  Lycisci  pueri  non  lihere  versus 
scribere.  IHtc  tertius  December,  ex  quo  destiti  Inachia  jurere,  silpis 
honorem  decutif^  silyarnm  honorem  folla  arb(»rum  et  Virgilius  dixit:  Fri~ 
gidus  et  silpis  Aquilo  decussit  honorem,  Revera  autem  mense  fere  De- 
cembri  spoiiantiur  arbores  ftaiis.    iHeu !  me,  per  urbem^  hoc  autem  qua«i 


10 


la  queis  amantem  et  languor  et  silentkim 
Arguit  et  latere  petitus  imo  spiritus. 

Contrane  luerum  nil  valere  eandidum 

Paupcris  ingenium  ?  querebar,  adplorans  Ubij 

Simul  calentis  inverecundus  Deus 

Fervidiore  mero  arcana  promorat  loco. 

Quod  si  meis  inaestuat  praecordiis  15 


fuisse,  pudet  tantae  infamiae.  —  poenitet  conpipiorum,  noo  tam  convlvlo- 

rum  ipsorum,  quam  quod  amorem  suum  variis  modis  detegerent,  a  convi- 

vis  exaj»irandum  ac  deridendnm.     —    De  silentio,  amoris  si/^o,  cf.  supr. 

IV,  1,  35  et  36.  —  arguit,  prodit,  ut  supr.  T,  13,  7. :  humor  et  in  genas 

Furtim  lahitur,  arguens,  Quam  lentis  penitus  macerer  ignibus»  —   spu. 

ritus  imo  latere  petitus,  suspirium  alte  d^ictum.    —     querehar  adplorans 

tibi,    cum  multis  lacrymis  apud  te  conquerebar,    indi^nabar,    candidum 

pauperis  ingenium  nil  contra  lucrum  valere,    hominem  panperem  cnm 

animi  sui  candore,   proiiitate,    fide,   constantia  in  amore  prohata,    prorsug 

nihll  valere,  contra  lucrum,  pecuniam,  quod  a  beadorihus  amatoribus  Ina- 

chia  acpiperefc  atq.  sim.  —  inperecundus  Deus,  ita  Bacchus  dicitur,  quippe 

quod  vinum  largius  sumptum  haud  raro  causa  est,  cur  tacenda  aliquis  de- 

texerit  inepte  ac  temere  coram  praesentihus  loquendo.  Bacchus   s.  vlmim 

arcana  calentis  amore,  h.  e.  mea,  amorem  meuYn,  quo  iam  satis  calerem, 

mero  ferpidiorem  factum,  auctum,  incensum,  loco  suo,  quo  tegl  oportue- 

rat,  h.  e.  ex  intimo  pectorls  promorat,  promoverat  etc.    Hinc  inperecun^ 

dus,  qui  supr.  I,  27,  3.  verecundus  audif.     —     Ceterum  cf.  snpr.  lU,  81, 

15.  de  vlno;  Tu  sapientium  Curas  et  arcanum  idcoso  Consilium  rete^ris 

hyaeo,    Et  supr.  I,  18,  16.    et  infr.  Epist.  I,  5,  16.    —    v.  15.     QuoS  si 

meis  maest,  etc.   Lambinus  hunc  lociun  haud  falso  interpretatus  est  hisce 

fabula  fuerit.  lConpipiorum^  qnod  ut  finem  amorls  eius  ostenderet,  sub 
poenitudine  recordatur.  [/«  quis^  in  quibus.  [Languor^  stupor  sive  anl- 
mi  torpor  et  cmciatus,  qui  solet  amatorihus  evenire.  {Artruit^  probat 
Ut:  Degeneres  animos  timor  arguit,  [Et  latere  petitus^imo  spiritusl 
quia  et  suspiriis  aliquoties  amor  proditm-,  ut  ille:  Suspirans  imoque  trci- 
hens  a  pectore  pocem,  [Contraq,  lucruml  contra  meretriciam  cupidita- 
tem,  quae  lucmm  captans  rivalem  praeferehat  Horatio,  queritur  ingenium 
poetae  optimi  nihil  valere.  [Calentis^  amantis.  llnperecundus' Deus^ 
DloAysms.  [5*;««/]  postquam,  ut:  Quae  simul  inpersum  contristat  Aqua- 
rius  annum.  [Ferpidiore  mero}  h.  e.  vino  accendebatur  In  amorem.  [^r- 
cana  promorat^  pro  promoperat.  [Quod  si  meis  inaestuat  praecordiisl 
ut  iracundia  conunotus  amatam,  a  qua  spernebatur,  et  ipse  contemneret. 

luxta  se  poslto  iUatum  est,  Nam  pudet  tantl  maM,  quod  Ideo  Intulit  ufc 
ostenderet,  cur  ingemuisset.  [Arguit}  arguit  media  syllaba  producte 
pronunciandum,  quia  praesentis  temporis  est.  [Et  latere  petitus  imo  spi-^ 
Titus^  spiritum  latere  peti,  n(m  pectore  aifc,  quia  in  suspirando  constafc 
latera  lahorare.  [Contraq,  lucrum  nil  valere  candidum  Pauperis  in^e- 
mum^  contra  lucrum,  contra  studium  lucri,  i.  e.  contra  avaritiam.  Sen- 
sus  autem  esfc:  Querebar  tibi  plorans,  quod  candor  animi  mel  et  honesta 
simplicitas  sine  divitiis  nlhil  gratiae  haberet  apud  avaram  puellam.  [Que^ 
rebar  applorans  tihi  Simul  calentis  inperecundus  Deus,  Ferpidiore  me- 
ro  arcana  promorat  loco^  efc  utique  amore  cclentis  accipiendiun.  Sensus 
vems  esfc;  Cum  ebrietas  severitatem  pepiUerat  pectore  meo,  tum  ego 
amorls  mel  iniuriam  flens  apud  te  querebar.  Inperecundum  ergo  Deum 
Liberum  vult  inteUi/si,  quod  inverecimdum  se  per  vinolentiam  faceret. 
i{tfuod  si  meis  maestuet  praecord,  Libera  bilis'}  confimdifc  lectorem  Va- 
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Libera  bilis,  ut  haec  ingrata  ventis  dividat 
Fomenta,  vulnus  nil  malum  levantia^ 

Desinet  inparibus  certarc  submotus  pudor. 
Ybi  haec  seyerus  et  palam  laudaveram, 

lussus  abire  domum,  ferebar  incerto  pede      20 
Ad  non  amicos  heu!  mihi  po«tes,  et  heu! 

Limina  dura,  quibus  lumbos  et  inPregi  latus. 
Nunc,  gloriantis  quamlibet  mulierculam 

Vincere  mollitia,  amor  Lycisci  me  tenet: 
Ynde  expedire  non  amicorum  queant  25 


verbis:  quodsi  Iiae  Iniuriae,  quae  milii  ab  Inaciiia  infenintnr,  lustum  nc  II- 
berum  niihi  dolorem  commoverint,  meque  ita  irritarint,  ut  has  inanes  que- 
relas  et  aegritndines  animi,  quibus  non  modo  non  consanescit  amoris  vul- 
nus,  verum  etiam  recrudescit,  ex  animo  deponere  ac  delere  et  te  con- 
temuere  atque  aspemari  possim,  desinam  impudenter  cum  potentioribus 
contendere,  vel  pudebit  me  non  cedere  superioribus  vel  desinam  summoto 
et  deposito  pudore  certare  cum  adversarii»  meis ,  qui  plus  apud  te  pretio 
et  pecunia  possunt.  —  Cul  h.  L  explicandi  rationi  haec  Doerlngi  inter- 
pretatio  propius  accedit:  quodsi  Igitur  nunc  tam  libera  in  animo  meo  fer- 
vet  ira,  ut  ventis  dividat,  ut  ventis  diripienda  tradam,  h.  e.  mtssa  faciam. 
—  FoToenta  autem  accipe  et  intellige  de  omnibus  iis,  quae  amorem  nu- 
triunt;  sunt  igitiir  cogitationes,  quae  dolorem  et  curam  ex  amore  profi- 
ciscentem  alunt,  fovent,  amplificant,  curae,  querelae,  cogitationes  anxiae, 
suspiria,  lacrjmae  atq.  sim.  —  libera  bilis,  quae  sibi  non  amplius  tempe- 
rat.  —  ventis  dividat^  vid.  ad  I,  25,  20.  et  I,  26,  1  —  3.  quibus  locis  si- 
mill  ratione  ventis  traduntur,  quae  amplius  non  curantur  etc.  —  ifubius^ 
de  amore,  vid.  supr.  ad  I,  27,  12.  —  Desinet  impar.  certare  summ.  pu- 
dor,  ego  haud  erubescam,  palmam  rivalihus  meis  concedere  atq.  sim.  — 
V.  19  —  28.  Vbi  haec  palam,  coram  te  laudaveram,  hoc  consilium  ce- 
peram  severus,  animo  ad  id  obfirmato.  —  Ab  te  domum  meam  abire  ius- 
8us,  gressum  saepius  inhibui,  animoque  fluctuans,  mei  ipsius  oblitus,  ad 
tuas,  Inachia,  aedes  redii.  Pes  incertus,  quatenus  ipse  animi  incertus, 
dubius  erat.    8ed  bene  tribuit  pedi,  quod  animo  erat  tribuendum.    Tibnll. 


llngratal  sine  effectu  insita,  nt :  Frustraque  laborem  Ingratum  trahit 
et  ihi  enim  de  eqnl  coitu  loquebatur.  \Fomenia  vulnus  nil  malum  le^ 
vantid\  querelae  enim  solatia  doloris,  nec  desiderio  afferunt  fructum. 
{lussus^  a  te,  Pecti,  scilicet.  [Ferebar  incerto  pede]  ebriiia,  ut  Teren- 
tlus:  Neque  pes,  neque  mens  suum  satis  officium  facit»  {Dura']  impla- 
cabilia,  quia  exclusus  limine  est,  dum  amaret,  ideo  ait:  infregi  latus, 
[Lycisci\  delicati  pueri,  cuius  amor  sujierbiam  meretricis  me  fecit  con- 
temnere,  quam  amabam.      {JTnde  expedire  non  amicorum  queant  Libera 

rletas  elocutionis.  Obliqna  enlm  modo  ratione  translvit  ad  rectam,  nam  snpra 
oblique  dixerat :  Querebar  tibi  nihil  valere  candidum  pauperis  ingenium, 
nt  haec  iam  est  recta :  quod  si  meis  inaestuet  praecordiis,  \_Desinet 
imparibus  certare  summotus  pudorj  imparibus,  aemulis  scilicet,  qul  lar- 
giri  multa  possunt,  cum  ego  non  possim.  Imparibus  autem  certare  per 
dativum  casum  figuratum  est,  ut  Virgilius:  Tibi  certet  Amyntas,  \ybi 
haec  severus  te  palam  laudai/eram]  h.  e.  severe  dixeram  arrogans  mihi 
constantiae  laudem.  {lussus  abire  domum']  a  te  scilicet.  [Limina  dura} 
ideo  quia  iis  lumbos  et  infregi  latus.  [Vnde  expedire  non  amicorum 
queant  Libera  consilia\  bene  liberaf  quia  veri  amici  bene  solent  delicta 


Libera  consilia,  nec  contumeUae  graves; 
Sed  alius  ardor  aut  puellae  candidae 

Aut  teretis  pueri,  longam  renodantis  comam.  ^ 

CARMEN     Xn. 

IN     ANVM     LIBIDINOSAM. 

Quid  tibi  vis,  mulier,  nigris  dignissima  barris? 

Munera  cur  mihi,  quidve  tabellas 
Mittis,  nec  firmo  iuveni  neque  naris  obesae? 

Namqiie  sagacius  unus  odoror, 
Polypus  an  gravis  hirsutis  cubet  hircus  in  alis,       S 

Quam  canis  acer,  ubi  lateat  sus. 


II,  6,  13.:  luravi  quoties ,  rediturum  ad  limina  nurtquam:  Cum  hene 
iuravi,  pes  tamen  ipse  redit.  --  lumbos  et  infr,  latus,  ut  snpr.  III  10 
20.:  Non  hoc  semper  erit  liminis  aut  aquae  Caelestis  patiens  latus,  — 
V.  23.  Nunc  vixdum  Inachiae  amore  solutus  Lyciscum  puerum  quavis  mu- 
liere  molliorem  perdite  amo.  —  v.  25.  Vnde  expedire,  quo  me  amore 
explicare  ac  solvere  non  possint  amici  neque  libere  moneudo  ac  repre- 
hendendo  neque  graviter  et  contumeliose  obiurgando.  Expedire  ut  supr. 
I,  27,  24.  --  Sed  alius  ardor,  alius  amor.  —  Candida,  iufr.  Serm.  I,  2 
123.:  Candida  rectaque  sit,.  —  teretis,  ■tEQEivov,  teneri,  mollis;  supr.  ll| 
4,  21.:  teretesque  suras,  —  long.  com.  renodantis,  religantis,  in  nodum 
coUigentis.    Pueri  enim  delicati  alebaut  comam,  ut  satis  notum  est. 


consilid\  nullis,  ait,  consilils  a  pueri  huius  amore,  nlsi  forsan  alio  araore 
revocabor.    lCandidae\  pulchrae,  ut:  Candida  Dido,    [TeretisJi  gracilis. 

amicorum  reprehendere,  studio  emendationis.     [Nec  contumeliae  s^rapesl 

non  iam  amicorum,   sed  ipsius  pueri,   qui  amatur.    [Aut  teretis  pueril  l 

e.  recta  crura  aut  brachia  habentis.     Teres  autem  in  longum  n»tundum 


dicitur. 


ACli,  IQuid  tibi  pisy  muUer\  eandem,  quam  supra  alloquitur,  impo- 
tentem  in  amorem  suum.  {Nigris  :barrls\  elephanris  a  barrJtu  dictis- 
aut  certe  nigris,  Indis  sive  Mauris,  qui  nigri  sunt.  [Munera  cur  mihi 
quidve  tabellas\  quid  mihi,  inquit,  munera  aut  codicillos  amatorios  diri- 
gis?  dum  libidini  tuae,  nec  sicut  iuvenis  sufficiam,  nec  foetoris  tui  sim 
nescius.  [Polypus  an  grapis\  dicit  se  nec  putorem  narium,  nec  hircum 
ferre,  quo  llla  laborabat.  Ab  hircorum  enim  foetore  dicti  sunt  et  olentes 
titilli.    [Quam  canis  acer^  ubi  lateat  sus\    sagacitatem  suam  inveniendo 

POR.  [Quid  tibi  vis^  mulier,  nigris  dignissima  barris\  in  mulie- 
rem  foedam  atqu6  anum  haec  scribit.  Barri  autera  elephanti  dicuntur. 
Vnde  et  vox  eorum  barritus  appellatur.  Porro  autem  elephanti  feruntur 
aversl  coire,  ex  quo  videtur  poeta  dicere,  ciun  his  eam  concumbere  de- 
bere,  qui  illam  non  videant,  propter  deformitatem  ipsius.  [Nigris\  defor- 
mibus.  [Nec  firmo  iuveni\  h.  e.  non  valido,  qui  sufficere  iibidiai  tuae 
possit.  [Neque  naris  obesae\  h.  e.  neque  occlusae  naris,  ut  possim  pu- 
torem  tui  corporis  ferre.  [Polypus\  polypus  non  in  alis,  sed  in  naribus 
intelligendum.  [Qui  sudor  vietisj  vieta  dicuntiu'  ex  necessitate  coDtorta 
Horat»  Brhrd*  Sect*  II»  41 
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Qui  sudor  vietis  et  quam  malus  nndique  membris 

Crescit  odor!  quum  pene  soluto 
Indomitam  properat  rabiem  sedare,  neque  illi 

lam  manet  humida  ereta  colorque 
Stercore  fucatus  crocodili,  iamque  subando 

Teuta  cubilia  tectaque  rumpit. 
Yel  mea  quum  saevis  agitat  fastidia  verbis: 

«Inachia  langues  minus,  ac  me; 
fllnachiam  ter  nocte  potes,  mihi  semper  ad  unum  15 

«MoIIis  opus :  pereat  male,  quae  te, 
«Lesbia,  quaerenti  taurum,  monstravit  inertem, 

«Quum  milii  Cous  adesset  Amyntas, 
«Cuius  in  indomito  constantior  inguine  nervus 

«Quam  nova  eollibus  arbor  inhaeret.  20 

«Muricibus  Tyriis  iteratae  vellera  lanae 

«Cui  properabantur?  tibi  nempe; 
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mnliehrium  raembrorum  putore,  cani  comparavit  feras  quaerenti.  [Fietisl 
marcidis,  ut  Terent.:  Vetu*,  vietusy  veternosus  senex,  Seu  Vietis  rugo- 
sis  et  vetustate  confectis.  [Pene  soluto}  penem  tam  mulieris  quam  viri 
posuit.  [Soluto']  i.  e.  coitu  iinito.  {Humidd]  iiumefacta  sudore.  [Ster- 
core  fucatus  Crocodili}  iioc  euim  ad  couservandam  cutem  vel  candorem 
facieudum  mulieres  uti  dicebantur.  [lamque  subando']  metaphura  a  sue, 
quae  subare  dicitur.  Dum  erffo  cales  tu  tanta  lihldine,  rumpis  stratum, 
ut  in  coitum  properes.  [Saeuis  agitat  fastid.  verbis']  tanquam  eum  non 
satis  facientem  fiirori  suo  verhis  increpef.  [Jnachia  langues  minusj 
verhaCauldlae,  qnam  inducit  loqueutem  contra  se.  llnachiam]  alinm  puellam 
noraiuat,  de  qua  iJIam  fatigare  consueverat.  IMollis]  dehilis.  [Opus] 
pro  coitu  posuit,  periphrastice,  ut  Virg.  cum  de  coitu  boum  loqueretur: 
Hoc  faciunt,  nimio  ne  luxu  obtusior  usus  sit  genitali  arvo*  [Pereat 
maleJi  mala  Leshiae  Imprecatur,  quae  sihi  enm  ostendit,  dum  illa  validio- 
rem  quaereret  tauriun,  l.  e.  iuvenem  satisfacientem.  lCum  mihi  Cous] 
nomen  pueri  de  Coo  civitate,  cuius  ingulnis  nimietatem  arhori  comparat. 
IMuricib.  Tyriis]  Africae  purpurae,  h.  e.  pretiosae,  quae  secundo  fuca- 
bantur,  ut ;    Tyrioque  ardebat  murice  lana,     lCui  properab.]  interroga- 

ut  Terentius  ostendit:  Vietus,  veternosus  senex,  i.  e.  necessitate  contor- 
tus.  [Malus  undique  membris]  hoc  iam  pronimciandum  vel  eiferendnm 
cum  admiratione.  lCum  pene  soluto  Indomit.  rab.  properat  sedare} 
aspere,  cum  ex  fastidio  tui  penls  languet,  tu  tantum  cupiens  lihidini  tuae 
satisfacere,  dum  moveris,  sudas  diluisque  cerani  et  stercus  crocodili,  qni- 
bus  faciem  fucare  consuevisti.  [lamq.  subando  Tenta  cubilia  tectaq. 
rumpit]  subare  proprie  snes  dicnntur,  cum  lihidinantnr,  unde  translatio 
facta  iu  cetera  animalia.  Tenta  antem  cubilia  lectnm  dicit  restihus  sive 
fasciis  suhtentum.  [Vel  mea  cum  saevis  agitat  fastidia  verbis]  vel  il- 
lud  ait,  quaie  est,  cum  me  quasi  per  hlanditias  corripit,  quod  fastidio  cum 
ea  concumbam,  imputans,  quod  exercitatiorem  Venerem  cum  Inachia  ami- 
ca  quam  cum  ipsa  agnm.  iQuaerenti  tauruni]  mihi  quaerenti  taurum. 
Taurum  autem  pro  vaiido  ac  forti  coocuhitu  dixit.  [Cum  mihi  Cous  ad- 
esset  Amyntas\  h.  e.  cuni  non  deesset  mihi  sagacissimi  adolescentis  oc- 
casio.      [Muricib*  Tyriis  iterat*  vellera  lanaej    purpuram  Tjriam,    quae 


«Ne  foret  aequales  inter  conviva,  magis  quem 

«Diligeret  mulier  sua  quam  te. 
«O  ego  non  felix,  quam  tu  fugis,  ut  pavet  acres  25 

«Agna  lupos  capreaeque  Ieones.< 

CARMEIV    Xni, 

Argum.  Die  admodum  tristi  ac  iempestuoso  amicos  suos  ad  capacio- 
ra  pocula  sumenda  largius^ue  bibere  adhortatur,  sententiam  illam 
sibi  Jamiliarem  repetens,  vttae  ^audia  esse  capienda,  dum  per  ae- 
tatem  hceat,  nam  ex  Orco  reditus  nullus ,  quo  igitur  si  descende- 
ris,  nunquam  redibis.  Curas  et  sollicitudines  amicos  deponere  at- 
que  aetate  luvemli  hilares  Jrui  iubet.  Cui  quidem  vitae  praecevto 
novum  m  hoc  carmme  subiunxit  exemplum,  Chironis,  qui  Achiltem 
alumnum  suum,  postquam  fatum^  quod  eum  in  bello  Troiano  ma^ 
neat,  vaticmatus  fuerat ,  curas  vino  pellere  iussisse  traditur,  au- 
ctoritate  laudata, 

A    D        A    M    I    C    O    S. 

Horrida  tempestas  caelum  contraxit  et  imbres 

Nivesque  deducunt  lovem^  nunc  mare,  nunc  siluae 
Threicio  Aquilone  sonant:  rapiamus,  amici, 

V.  1  —  5.  Tempestates,  x^ifitavEg,  procellae  contrahunt  caelum,  quate- 
nus  nnbes  conglomerant,  cogiinf,  caelnm  nubihus  ohducunt.  -  Imbres  ni- 
vesq.  deducunt  lovem ,  ita  caelum  est  nnhilnm  nivibusque  atque  imbribua 
obscurum  et  turbulentum,  ut  videatnr  lupiter  in  terram  sive  potins  in  nu- 
bes  descendere.  Huiusmodi  tempestatem  describit  Homer.  Odvss  /  291 
sqq.  Virg  Georg.  I,  328.  Aen.  1,  129.  -  Tempestas  dicitnr  horrida' qa?^- 
teniis  caelum  nnhibns  asperat,  vid.  snpr.  ad  H,  9,3.-  Threicio,  cf.mjfv. 
ad^Ji^^ll^t  U,  9,  6  efc  7.  -     rapiamus,  amici,  occasionem  de  die% 

tive  pronimciandum  est.     [Magis  quem  dilig.  mulier  sud]  tanquam  qnae 
Setnn  "^  '"'"""'''  «rnaretur,    ut%tiam   ab  aliinis  ^uZevlZ 

Iterum,    i.  e.  bis  tingitnr  conchylio,  unde  hodie  dihaphas  appellant.      \Ne 

•V!i     hSf       i"'^'"  ^'''''"*"'  '"^^''^'   ^"^^"  Diligeret  mulier  sua,   quam 
fe]    blanditur  dicens,    magnopere  festinans  illi  pretiosis  purpuris  vestem 

m^erlt:  ""^  ^''''  contubernales  eius  VobaretSr,^quam  mum 

j^^^*  ^  ^^^^^^da  tempestas]  hortatnr  amicos  suos,  ut  pluvlo  aere. 
quod  o  im  facere  non  possunt,  laetrtiae  et  poculis  indnlgeant.  \Caelum\ 
pro  nnbibus,  ut:  lam  caelum  terramque  meo  sine  numine.  [Et  imbres] 
Ut.  Effusis  imbribus  atra  Tempestas  sine  more  furit.      IDumque  virerU 

■ 
„,  ^^^'  IHorrida  tempestas  caelum  contraxit]  hortatur  contnhemales, 
ut  quoniam  ipso  caelo  plnvio  neqneant  alind  agere,  in  convivinm  sece- 
daut.  Caelum  antem  pro  nnhibus  accipe.  Et  confraxit,  in  unnm  coegit 
ac  per  hoc  densas  fecit  intelligendum.  INivesque  deduc.  lovem]  suavi- 
ter,  qnasi  cum  imbnbns  ad  terras  Inpiter  descendat.    [Rapiamus,  amici, 

41  * 
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Occasioncm  Ae  die,  dumque  virent  genua, 
Et  decet,  obducta  solvatur  fronte  senectus. 

Tu  vina  Torquato  move  Consule  prcssa  meo. 
Cetera  mitte  loqui:  Deus  haec  fortasse  benigna 

Reducet  in  sedem  vice.     Nunc  et  Achacmenia 
Perfundi  nardo  iuvat  et  fide  Cyllenea 

Levare  diris  pectora  sollicitudinibus. 
Nobilis  ut  grandi  cecinit  Centaurus  alumno: 
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sentcntia  ab  nostratibus  sexcenties  repetita,  —  hoc  triste  caeliim  in  rem 
nostram  vertamiis,  utamur  occasione,  quam  anni  tempus  praebet.  Rapvre 
cum  delectu  usurpavit  poeta,  ut  Ennius  apud  Clcer.  de  Orat.  III,  40.  — 
dumque  virent  genua,  dnm  peraetatem  licet;  pariter  supr.  1,^9, 17.:  Do- 
nec  virenti  canities  abest  Morosa,  Tlieocr.  XIV,  70.  noiriv  ii  Hd  «5 
yovv  /iw^oF.  —  obducta  solvatur  fronte  senectus,  frontem  exporriga- 
mus,  hilaritati  indnlgeamus,  iucunde  vlvamus;  a  fronte  enim  curarum  nu- 
bihus  quasi  obduc(a  dissolvatur  senilis  austeritas.  —  v.  6  —  10.  Tu  vina 
Torquato  move  Consule  pressa  meo,  iam  convivium  accelerari  iubet  poe- 
ta  et  quasi  iam  adsint  amlcl,  eorum  aliquem  vinum  Consule  L.  Manllo  Tor^ 
quat9  natum  (vid.  supr.  III,  21,  1.:  O  nata  mecum  consule  Manlio  etc.) 
promere  iubet.  —  move,  supr.  IH,  21,  6.:  moveri  digna  bono  die  etc. 
pres^aj  calcata,  ut  supr.  IV,  12,  14.:   pressum  Calibus    ducere  Liberum, 

ceteroy  xa  aU«,  res  scilicet  a  compotatione  alieuas,  ut  supr.  I,  9,  9.: 

permitte  Divis  cetera.  —  Deus  reducet  in  sedem  pristinam,  ordinem 
pristiiumi  restituet,  benigna  vice,  grata  vicissitudine,  in  melius  rejeret^  ut 
Virg.  Aen.  XI,  426.  —  perfundi  nardo,  inungi  unguento  pretiosissimo,  vid. 
H  11,  16.:  Assyriaque  nardo  Potamus  uncti,—  Achaemenia,  vid.  supr. 
ad  111,  1,  44.  —  ftde  Cyllenea,  lyra,  qime  ab  eius  inventore  Mercurio, 
(cf.  I,  10,  6.)  in  Arcadiae  monte  Cyllene  nata,  Cyllenea  dicitur.  —  levare 
pectora  sollicitudinibusj  animum  curis  solvere.  —    y.  11—18.  Ft  cecinit, 


genud\  h.  e.  quando  iuventus  viret  et  senectus  arida  depcmitur,  ut  de  se- 
ne:  Genua  labant  y  vastos  quatit  aeger  anhelitus  artus,  De  iuvene: 
Ille  pedum  melior  motu,  [Ohducta  solvatur  frontel  laetitla  extendatur 
frons  obducta  maerore.  \Tu  vina  Torguato^  consule  vina  reposita  pro- 
ferri  iuhet,  quo  ipse  natus  est,  Manlio  Torquato.  [Deus  haec  fortasse  be- 
nign.  Reduc.  in  sedem  vice^  sU<l"^®  mlnus  laeta  sunt,  ut  quae  sollicitu- 
dinem  moveant,  de  deo  speranda  dicit,  ut  in  melius  mutentur,  dummodo 
laetitiac  non  praemittatur  occaslo,  [Achaememo^  Persico.  [Et  fide  Cyl- 
ieneaj  lyrn  aut  chorda,  quam  traditur  Mercurius  invenlsse,  qua  accepta 
ab  eo  Amphion  cantu  dicitur  muros  fecisse  Thebanos.  INobil.  ut  grandi 
cecinit  Centaurus  alumnoj  ut  luven. :  lam  grandis  Achilles  Cantabat 
patriis  in  montibus,      ^.i)bilem  autem  Chironeui  dicit,  cuius  umbram  po- 

occasioneml  utrum  occasionem,  quae  de  die  plnvio  inclpit,  an  ut  convl- 
^*  via  de  die  dicebautur  a  primo  mane  coepta.  [Obducta  solvatur  frontej 
obducta,  i.e.  iu  rugas  contracta.  Ac  per  hoc  severa  ac  tristis.  Slc  ergo 
et  senectutem  pro  gravitate  ac  severitate  accipe.  ITorquato  move  con- 
sule]  praecipit  vina  proferre  Maulio  Torquato  consule  diffusa,  quo  anno 
ipse  natus  sit,  quod  et  alihi  amphoram  ailoquens  ostendit  sic  dicens:  O 
nata  mecum  consule  Manlioi  ad  hoc  ergo  pcrtiuet,  quod  dicit:  Torquato 
mea,  {Deus  haec  fortasse  benigna  Reducet  in  sedem  vicej  sensus  est: 
Ha«ic  quoque,  de  quibus  sollicitus  es,  f(»rtasse  beniguus  restituet  tibl  deus, 
qui  vicea  rebus  humanis  conatituit.    [Et  Jide  Cyllenea\  l.e.  chorda,  quam 


Invicte  mortalls,  Dea  nate  puer  Thetide, 
Tc  manct  Assaraci  tellus,  quam  frigida  parvi 

Findunt  Scamandri  JSlumina^  lubricus  et  Simois; 
Vnde  tibi  reditum  certo  subtemine  Parcae  15 

Rupere,  nec  mater  domum  caerula  te  revehet. 
mic  omne  malum  vino  cantuqiie  levato, 

Deformis  aegrimoniae  dulcibi^s  alloquiis, 

V.  15.  certo,  quod  evitari  nequit,  neqiie  fallit.  Bentleius  falso  corr.  ci«ru 
to,  —  18.  Lociim  recte  explicant,  qui  uinum  et  cantus  interpretantnr : 
Troestungen ,  ut  Vossius  ii\  Iiiterp.  Germ.  Vinum  et  cantus  recte  di- 
cuntur  alloquia,  solatia.  Bentleius  taiuen  corr.  ac  dulcibus,  Apparet, 
poetam  dulcibus  alloquiis  et  virii  et  cantus  habito  respectu  per  apposi- 
tionem  subiunxisse« 


qualia  vltae  praeceptf^  dedit  Oentaurus  nobilis,  Centauromm  praestaHtis- 
simus,  Chiron,  alumno,  Achilli,  quem  educasset,  grandi,  forti  herol.  — 
Pro  Troia  est  Assaraci  tellus,  regio  ab  Assaraco  olim  reguata.  —  quam 
fndunt,  ti(2VOvoi,  dividunt  Scamandri  Jlumina  frigiday  xitvxQa  qh^qoL,-^~- 
parvusy  tenuis,  angusto  alveo,  ubi  ab  Ida  descendit  in  primo  eius  cur- 
su,  qui  foulis  potius  quam  fluvii  speciem  habet,  cum  S'ui>oente  necdum 
commixtus.  —  Simois  lubricusy  tortuosus,  sinuosus,  instar  aguis  se  pro- 
volvens,  —  Parcae  rumpunt,  abscindunt,  iritercludunt  reditum  subtemine 
certo,  inevitabili:  certa  tibi  mors  ibi  immiuet,  constitutum  est  a  Parcis, 
te  ibi  mortem  oppetere,  morl,  Certum  yero  est,  quodcunque  Parcae  con- 
stituere,  quodcunque  in  Fato  est.  —  De  Parcis^  fata  Achillis  nendo  de- 
duceutibus,  vid.  CatuU.  LXIV,  339  sqq.  —  nec  mater  te  domum  revehet^ 
idem  tantum  variatum  aliis  exprimit  verbis.  —  caerula^  vid.  ad  I,  17, 
80.  111,  28,  10.  r-  IHic  vino  cantuque  te  exhilarato,  brevis  vitae  memor. 
Alloquia^  naQctfivd^iet,  pro  quovis  levamento  dicta,  de  quovis  solatii  et  le- 
nimenti  genere,  vid.  Drakenb.  ad  Liv.  IX,  6.  T.  11.  p,  858.  —  deformis^ 
vultum  deturpans,  contristans,  ut  luctus  turpes  II,  20,  82.  perpetuo  tristl- 
tiae  epitheto.  —  Dort  denn  jegliches  Leid  mit  Gesang*  und  TVeine  ver- 
bannet :  Die  abgehaermter  Graemlichkeit  Liebliche  TtOi 
Vossx 


toestungen  sind,-^ 


nit  AchilU  praedicentem  fata  sua.  ,  [Assaraci  tellus']  Assaracwi  a\nis  Prl- 
ami,  a  quo  et  Troiani.  [Tellus\  in  qua  sepeliendus  erat.  [Findunt  «Sca- 
mandri  flumina\  Scamander  fluvius  est,  qui  cum  Europam  ab  Asia  divi- 
dere  diciitur,  ideo  posuit:  findunt,  [Lubricus  et  Simoisl  vel  saugiiiue 
Troianorum,  ut:  Vbi  tot  Simois  correpta  sub  undis  Scuta  viriim,  ga~ 
leasque  et  fortia  corpora  voluit:  sive  pro  natura  aquae  lubricus,  [Certo 
subtegmine  Parcae  Rupere\  ut:  Rumpunt  stamina  Parcae,  [Caerula] 
uomeu  a  colore  maris,  i.  e.  marina^)  ut:  Caeruleus  Ne^eus,  [Aegrimo- 
niaej  aegritudinis  animi. 

Mercurius  invenit  ac  per  hoc  lyram  signat.  [Centaurus']  Chiron  Acilicet. 
[Alumno\  Achilli.  Vnde  tibi  reditum  certo  subtegmine  Parcae  Rupere. 
Tale  est  et  illud:  Extremaque  Lauso  Parcae  fila  legunt,  [Nec  mater 
domum  caerula}  pei:  matrem  Thetidem  atque  ex  hac  fjLetovvfiuius  mare 
inteUigamus. 
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AftGTrsT»  Maecenati  saepius  carmen  Horatium  iambicum  roganti  poeta 
ae  excusat,  omnem  suae  negligentiae  culpam  in  amorem^  quo  gra- 
vtus,  quam  olim  Anacreon^  torreatur,  conferens,  dum  Maecenatem 
ipsum  puellae  amore  detentum  vehementer  urere  prodit, 

AD        MAECENATEM. 

Mollis  inertia  cur  tantam  diffuderit  imis 

Oblivionem  sensibus, 
Pocula  Lethaeos  ut  si  ducentia  somnos 

Arente  fauce  traxerim, 
Candide  Maecenas,  occidis  saepe  rogando:  5 

Deus,  Deus  nam  me  vetat 
Inceptos,  olim  promissum  carmen,  iambos 

Ad  umbilicum  adducere. 

T.  8.  Ad  umhilicum  adducere.  Extremitas  chartae  papyraceae  vel  meiti-. 

branae,  ex  quibus  coniiciebantur  volumina,  adnectebatur  bacillo  et  cir- 

cumvohebatur.     Illius  capita  umbilici  formam  imitabantur.      Quura  vel 

•^"P^O''.  yel  lector  ad  finem  perveniebat :    pro,  finem  facere,  dicebatur 

ad  umbilicum  adducere  vel  pervenire.    Huiusmodi  volumina  passim  vi- 

^^}^1  ^^  antiquis  monuraentis.     fTinkelm.  Storia  delle  arti  de  dis.  IJI. 
p.  198.     FEA. 


V.  1  —  8.  moUis  inertia,  fiahtxotrjg,  ignavum,  quo  qnis  molli^er  diflluit, 
ntium,  laboris  impatiens  ignavia.  —  ducentia  somnos,  adducentia  s.  aiferen- 
tia  somnos.  —    Lethaeos^  talem  torporem,  quali  obninntur,  qul  ex  Lethe 

Vtr?*^^  ""  ti^axerim^  hauserim,  hiberim,  nos  trahere  interpretamur: 
schlurfen,  —  arente  fauce  bibendi  aviditateni  siKnificat.  —  Candide,  ami- 
ce,  quem  familiariter  ita  alloquitur.  —  occidis  saepe  rogando,  toties  me 
rogas,  ut  eneces;  persaepe  me  rogas,  nt  supr.  II,  17, 1.:  me  querelis  ex- 
ammas  tuis.  —  Ouid  per  inceptos,  olim  carmen  promissum,  iambos  in- 
tellexerit,  non  liquet;  quod  ego  quidem  de  plurlbus  s.  Epodon  libro  ca- 
pere  non  possum,  quia  poetam  id  alla,  quani  hic  expressa,  dicendi  ratione 
si^ificatunmi  fuisse  puto.  Horatius  h.  I.  de  singulari  tantum  carmine  lo- 
quitur,  quod  Maecenati  aliquando  promisisse  vldetur.—  adumbilicum  ad-. 
ducere,  ad  finem  perdncere;  umbilicus  fuit  bacillus  teres ,  qui  extremis 
volumimun  oris  ita  adiungebatur,  ut  eius  adminiculo  illa  circumvolvi  pos- 

ACR.  [Mollis  inertia  cur"]  dicit  se  inertia  et  oblivione  oppressnm, 
tanquam  Letheum  sumpserit  poculum.  [Pocula  Letheos  ut  si  ducentia 
tornnos  Arente  fauce  traxerim\  Letheos,  obliviosos.  Vt:  Lethei  ad  flu- 
mims  undam,  Securos  latices  et  longa  oblivia  potant.  \Fauce  traxe- 
Tim^  biberim.    [Candide^   pure,   simplex.    [Ad  umbilicum^  ad  perfectio- 

POR,  [Mollis  ihertia^  ad  Maecenatem  loquitur,  significans,  Illum 
frequenter  de  se  quaerere,  cur  negligat  carmina  scribere,  deiude  quasi 
Interrogatlones  eius  volens  effugere,  amorem  causatur.  [Inceptos ,  olim 
promiss.  carmen,  lambos]  ad  iambos,  utnim  carmen  olim  promissum  au 
«lim  inceptos,  ambiguum  est.  [Ad  umbilicum  adducere^  ad  umbiliciun 
adducere  pro  finife  et  consummare,  quia  in  fine  libri  uml)ilicl  ex  ligno  aut 


EPODON    LIDER     CARM.  14. 

Non  aliter  Samio  dicunt  arsisse  Bathyllo 

Anacreonta  Teium, 
Qui  persaepe  cava  testudine  fleyit  amorem 

Non  elaboratum  ad  pedem. 
Vreris  ipse  miser.   Quod  si  non  pulchrior  ignis 

Accendit  obsessam  Ilion, 
Gaude  sorte  tua;  me  libertina,  neque  uno 

Contenta,  Phryne  macerat. 
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sent;  prominentes  utrimque  partes,  ex  anro,  argenti»  aliove  metallo  factae, 

dice1)antur  cornua.    Liber  igitur  ad  umbilicum  adductus  omnino  est  al)- 

solutus.    —      V.  9  — 16.    Bathyliura,  Samium,  Anacreontis  delicias  fulsse, 

ex  eius  carminibus  intelligitur.     —     Anacreonta  Teium ,    hinc  fides  Teia 

siipr,  I,  t7,  18.  —     cava  testudo  ^  lyra,  quae  supr.  I,  10,  6.  curva  dici- 

tiu*.  —  non  elabcratum  ad  pedem,  non  ad  artls  regulas  compositum,  qua- 

lia  Anacreontis  carmina  esse  omnium  censtat,  qui  illa  legerunt.    Flere  et 

qtieri  de  carmine  amatorio  verba  sollennia.  —    Vreris  ipse  miser,  tu  ipse, 

Maecenas,  sentis  vim  amoris,  qui  te  vehementer  cruciat.   —     Quodsi  non 

pulchrior,  quodsi  Helena  non  fult  tua  puella  pulchhor  acformosior.  Ignis 

tam  de  amata  amica,  quara  hic  simul  de  igne,  i.  e.  incendio  Troiae,  cuius 

causa  exstitit  Helena,  intelligi  potest;    utrumque  ^nim  poeta  perbelle  per 

unum  idemque  exprimit  verbum.  Terent.  Eunuch.  I,  2,  5.  Accede  ad  ignem 

huncy    iam  calesces  plus  satis,    Virg.  Eclog.  III,  66.    At  mihi  sese  ojfert 

ultro  meus    ignis  A/nyntas.  —     gaude  sorte  tua^  hauc  sortem  tibi  ol)- 

tigisse,  quod  in  talem  amorem  incideris.   —     neque  uno  contenta^  mere- 

trices  s.  concubinas  unius  viri  amore  haud  esse  contentas,  res  nota.    Ca- 

tull.  LXVIll,  135.  de  amica  sua:     Quae  tamen  etsi  uno   non   est  con- 

ienta  Catullo.     —     macerat^     quippe  quod  ciiris  afficit  amatorem.     De 

Fhryne  uiulta  ad  h.  1.  adscripsit  Lambinus.   (Edit.  nova  1829.) 


nem,  ad  finem.  [Arsisse']  amtisse,  ut:  Formosum  pastor  Corydon  arde- 
bat  Alexin.  [Bathillo^  Bathillus  pantomimus  fuit,  de  quo  luven. :  Molli 
saltante  Bathillo.  [Anacreonta  Teium^h  Teio  poetam.  [Qai  persaepel 
qui  per  metrum  amorem  suum  flebiliter  cantavecit.  [Vreris  ipse  miserj 
aut  valde  dixit  aut  miser  consolandt  causa,  tauqnam  qui  frui  amata  non 
p(»sset.  Ouod  de  Terentia,  quae  elus  erat,  significari  non  potuit  et  de 
patrouo  iucongrue  dicebatur.  [Quod  si  non  pulchrior\  i.  e.  non  melior, 
quam  te  iam  urit  Maecenas,  quod  gratificans  dicit  Terentiae,  quam  ama- 
vit  Maecenas.  [Obsessam  Ilioh\  ad  Helenam  refert.  [Me  libertina  ne- 
que  uno  Contenta  Phryne  maceraf]  libertinam  se  amare  Phr^nen  affir- 
liiat,  quae  licet  viro  non  sit  imo  contenta,  turpitudinem  tamen  eius  fate- 
tur  ferre  prae  amore. 

osse  solent  poni.  [Arsisse  ^athillo]  attende  per  ablativuni  dictum  arsisse 
Bathillo,  cum  et  hoc  saepe  Virg.  per  accusativum  dixerit :  Formosum  pa- 
stor  Corydon  ardebat  Alexin.  [Non  elaborat.  ad  pedem']  hoc  Ideo, 
qiiia,  ut  supra  ostendimus,  lyrlci  poetae,  prout  libet  cuique,  versus  sibi 
fingunt.  [Vreris]  Maecenati  hoc  dicit,  quia  et  ipse  Terentiam  dilexit,  cu- 
ius  et  supra  sic  memiuit:  Manum  puella  suavio  opponat  tuo^  Extrema 
et  in  sponda  cubet.  [Quod  si  non  pulchrior]  iu  honorem  Maecenati* 
gratificatur  Terentiae,  Helenae  eam  comparans;  hoc  autem  ait:  Si  non 
fuit  Helena  speciosior,  iucunda  haec  miserla  est,  et  accendit  llion,  ad 
amorem  magis  pertinet,  quo  Troia  cremata  est;  nec  immerito,  quia  ipse 
amor  ignis  solet  dici. 
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Aroum.  QuerituT  in  hoc  carmine,  Neaeram,  amicam  suam,  iusiuran- 
dum,  quod  sibt  dederit,  violasse  fidemque  datam  rupisse,  De  quo 
quidem  facto  semet  ipsum  eo  consolatur,  quod  alium  in  amore  apud 
JSeaeram,  se  secutum  idem  experturum  au^uratur, 

AD       NEAERAM. 

Hlox  erat  et  caelo  fulgebat  Luna  sereno 

Inter  minora  sidcra, 
Quuin  tu,  magnorum  numen  laesura  Deorum, 

In  verba  iurabas  mea, 
Arctius,  atque  hedera  procera  adstringitur  ilcx,       5 

Lentis  adhaercns  brachiis, 
Dum  pecori  lupus  ct  nautis  infostus  Oriun 

Turbarit  hibernum  mare, 

T.  8.  Coniunctivum  perfeoti  haud  raro  notione  futuri  exacti  adhiberi, 
■atw  notum  est,  Minus  recte  igitur  honnuUi  ex  aliquot  codd.  pro  /«/•- 
tarit  et  agitarit  scripserunt  turbaret  et  agiiaret,  quae  quidem  cum  fore 
non  convemunt.  o  i  ^       i  j 


▼.1—10.  Nox  erat,  vid.  Virg.  Aen.  m,  147.  Nox  erat  et  terris  ani- 
malia  somnus  habebat.  ibld.  IV,  522.  Nox  erat  et  placidum  carpebant 
fessa  soporem  Corpora,  -  inter  minora  sidera,  ut  supr.  I,  12,  47.:  ve- 
iut  mter  ignes  Luna  mmores.  —  laedere  deos,  sc.  periurio,  dii  enim 
cos  punire  solent,  qui  iusiurandum  violam,  quatenus  ipsi  testes  invocati  ia 
rem,  de  qua  iiislurandum  datur.  -  Arctius  etc.  verborum  ordo  hlc  est: 
adhaerens  lentts  brachiis  arctius  atque  procerailex  adstrin<ritur  hedera, 
I.  e.  dum  lentis  tuis  bracliils  arctius  mels  amplexlbus  adhaerebas,  quam 
(a/^«e)  hedera  ilici  adhaerere  solet.  Ceterum  cf.  supr.  I,  36,  20.:  Lasci- 
vis  hederts  ambittosior,  —  Dum  pecori  lupus  et  nautis  infesius  Orion, 
per  has  naturae  leges  fixas,  quae  suo  loco  moveri  nequennr,  more  poeticu 
significat  idem,  quod  sermone  pedestri  dixeris:  semper,  -  Orion  Turbar. 
hib,  mare,    cf.  supr.  I,  88,  21.  m,  27,  1«.    Epod.  X,  10.  -     tntonsosq. 

ACR,  [Nox  eratj  Neaeram  amicam  suam  alloqnitur,  ifferiurilsque 
elus  se  deceptum  slgnificat,  quod  amorem  suuni  iu  alium  traustulisset, 
quem  negat  perpetuum  futurum.  lln  verba  iurabas  mea}  sicut  ego  osteu- 
debam  tibi  iurare,  ita  iurabas  et  secundum  verba,  quae  proponebam,  iu- 
rabas,  arctius  te  mlhi  conluuctum  fore,  quam  illci  hederam.  lArciius^ 
dihgentius.     ILentisJ  Flexlbillbus.     [O  dolitura  mea  nim,  pirtute  Neae^ 

POR.  INox  erat  et  caelo  fulgebat  luna  sereno  Inter  minora  si- 
ttera\  queritur  de  Neaera,  quod  non  servet  fidem  iurlsluraudi,  quo  se  ob- 
strmxerat,  semper  cum  Horatlo  victura,  deinde  horrendnm  ipsum  iusiuran- 
dam  vult  facere,  noctis  silentium  erat,  inquit,  serenum  ac  luna  lucebat. 
V^um  tu  magnorum  numen  laesura  deorum]  ad  eventum  refert,  quasl 
cum  iuraret,  iam  perfidiam  fallendi  ia  anliflo  haberet.  [//*  t^erba  iurabas 
mea\  h.  e.  mea  per  verba  conceptum  iusiurandum.  [Lentis  adhaerens 
brachtts)  I.  e.  amplexu  brachlorum,  cum  haec  iurares.  IDum  pecori  lu- 
pus}  huic  simlle  est:    Infreta  dum  flupii  current,    dum  montibus  um- 


Intonsosgue  agitarit  ApoUinis  aura  capillos, 
Fore  hune  amorem  mutuum. 

0  dolitura  mea  multum  virtute  Neaera! 

•         Nam,  si  quid  in  Flacco  viri  est,  ^ 

Non  feret  adsiduas  potiori  te  dare  noctes 
£t  quaeret  iratus  parem, 

Nec  semel  offensi  cedet  constantia  formae, 
Si  certus  intrarit  dolor. 


10 


15 


T.  15.  Offemi.  Sic  Bentl.  ex  coniectura.  Offensae  Codd.  ad  unum 
fere  omnes.  Vand.  A,  glossa:  ,^offensus,  inimicus^'  —  B,  inter  lineas 
legitur  ad  cedet  constantia:  „recedet  fortitudo  raea"  slA  formae  „tuae" 
in  margine  „cum  serael  pro  certo  iratus  fuero  oifensae  forraae  tuae,  non 
iterum  frangar,  neoiie  cedet  tibi  amplius  constantia  mea,  utteamera,  si 
tantum  una  vice  oiTendas  rae.  "  —  Si  codicum  auctoritas  lectionem 
offensae  tanquam  veram  absque  Horatio  oriundara,  ut  ita  dicam,  cora- 
probare  potest,  legendum  erit:  offensae;  sin  librarii  erraverint,  quod 
quidera  vero  haud  absiraile  est,  quia  sexcenties  fieri  solet,  vel  adeo  ex 
coniectura  iegere  poteris:  offensi,  quae  lectio  optiraura,  ut  sponte  ap- 
parebit  lectori  erudito,  praebet  sensum.  (lahn.  Fea,  Mitsch.  aliique 
plures  offensae  habent  in  textu,  Doeringus  vero  offensi  h.  1.  fortiter 
defendit.)  * 


agitar,  aura  capillos,  ApoUinis  crines  intonsi  essent;  TibuII.  I,  4,37.  So^ 
la  aeterna  est  Phoebo  Bacchoque  iuventas,  Nam  decet  intonsus  crinis 
utrumque  deum,  —  v.  11—16.  pirtus,  consilium  te  deserendi  animo  for- 
titer  ad  id  obfirmato  captum,  quod  me  quideni  cepisse,  midtum  dolebis. 
Catull.  VIII,  14.  At  tu  dolebis,  cum  rogaberis  nullay  ScelestUy  nocte,  — 
Nam,  si  quid  in  Flacco  viri  est,  si  ego  vir  sum;  Vossius  sic:  Denn 
wenn  sich  Flaccus  fuehlt  als  Mann.  Terent.  Eimuch.  I,  1,  21.  seniietj 
(Tliais)  qui  vir  siem.  Et  I,  2,74.  Eu  noster  !  laudo,  'tandem  perdoluii: 
vir  es.  —  Non  feret  etc.  miuime  patietur,  quod  tu  alli  amatori  totam 
per  nuctem  te  habilem  praebes,  qiii  te  scllicet  pudica  uoctu  fruitur.  — 
Quaeret  iratus  parem,  ego  autem  puellam  quaerere  volo,  quae  amori  meo 
par  sit,  neque  fidem  mihi  datam  rumpat,  quemadmodum  tn,  Neaera,  turpl- 
ter  fecisti.  —  potiori,  rivall  mihi  praelato,  vld.  III,  9,  2.  —  Nec  semel 
offensi  etc.  Nec  mea  constantia,  cousllium  te  deserendi  non  cedet  for- 
mae,  mlulme  vincetur  forniae  tuae  praestantia,  semel  offensi,  quonlam  ab 
Te  semel  offensus  sum.  —  Si  certus  etc.  si  huius  facti  indignatione  vere 
commovear.  —    v.  17  —  24.  quicunque  es  felicior,  potior  mihique  praela- 


ra']  qula  si  iratus  fuero,  contemnam  te  et  Incipies  dolere.  [Nam  si  quid 
in  Flacco  viri  e*/]  i.  e.  si  quld  habet  iu  se  virlle  Horatius.  JiNon  feret\ 
non  sustinebit,  nec  patieUir.  lAdsiduas^  frequentes.  IPotiori}  meliori 
rivali.  {_Nec  semel  offensae  cedet  constantia  formael  tunc  constantia 
amatoris  cedit  form^e  mulieris,  quando  laesus  non  audet  abscedere,  h.  e* 
quod  dicit :  Si  offensus  fuero,  non  cedam  formae  tuaCf  i.  e.  non  tibi  ser- 

brae  Lustrabunt f  conuexa  polus  dum  sidera  pascet,  \Nam  si  quid  in 
Flacco  est  viri}  i.  e.  si  quid  vlrlle  Flaccus  iu  se  habet.  iPoiiori}  potio- 
rif  non  ex  sua  persona  Flaccus  dixit,  neqne  enlm  rivalem  sibi  suum  prae- 
fert,  sed  quiapud  te  potior  est.  [Nec  semel  of[ensae  cedet  constantia 
formae]  quonlam  semel  ofTensa  est,  i.  e.  non  vinceretur  constantia  mea 
a  tua  fornia,  quo  minus  illam  contemnat  et  rellnquat,  sl  indlgnatiouem 
certaiB  cuucepero.      ^Et  tu  quicunque  es  felicior}    ad  rivalem  hoc  dicit. 
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At  tu,  quicunque  es  feKcior  atque  meo  nunc 

Superbus  incedis  malo, 
Sis  pecore  et  multa  dives  tellure  licebit, 

Tibique  Pactolus  fluat,  20 

Nec  te  Pythagorae  fallant  arcana  renati, 

Formaque  vincas  Nirea: 
Heu,  Ileu!  translatos  alio  moerebis  amores, 

Ast  ego  vicissim  risero. 

# 

CABMEW    XVI. 

A&GUM.  Queritur^  bellorum  cipilium  nullum  esse  finem*,  quare  de  re 
pubhca  Romana  desperat,  aliasque  terras  metiores  insulasque for- 
tunatas  et  ipse  cogitat  et  aliis,  ut  idem  faciant ,  suadet. 

AD      POPVLVM      ROMANVM. 

Altera  lam  teritur  bellis  civilibus  aetas, 
Suis  et  ipsa  Roma  viribus  ruit. 


tus,  propterea  fortasse,  qwod  malorem  pecnnlae  vim  possides  atq.  sim.  - 
superbus  incedis  meo  malo,  superbiis  amhulas  ac  me  scillcet  contemptum 
(a  Neaera  tihi  postliabitum )  contemnis  atq.  sim.  -  licebit,  quamvis,  ut 
Infr.  8erm.  U,  2,  59. :  licebit  lUe  repotia  —  celebret.  —  Tibi  fluat  Pa- 
ctolus,  in  tui  gratiam  flumina  Pactoli  sint  aurea.  Pactolus,  lodiae  fluvius, 
qiu  arenas  aureas  vexisse  traditur.  —  Pythagorae  renati,  ct.  supr.  ad  I 
88,  II.  -  Nirea,  cf.  supr.  ad  III,  20,  1.^.  -  moerebis,  cum  iutimo  tuo' 
dolore  sentles,  alio  amores  transferri,  te  ab  Neaera  deseri  aliumque  tihl 
praeferri.  --  Ast  ego  i^icissim  risero,  Fossivs  &\C',  Ich  aber  lache 
dann^  wie  dul 

V.  1  —  10.    altera   aetas^    aetas  triglnta    annorum  spatium  continet 
Prlor  Igitur  aetas  bellis  civilibus  vexata  est,    quae  iutra  Syllae  et  Sulpi- 
cii,  Octavii  et  Cinnae,  MarU  et  SjUae,  Pompeii  et  Caesaris  tempora  ver- 

viam,  non  perseveraho  Inlurlam  passus.  [Tibique  Pactolus  fluat^  Pa^ 
ctolus  fluvius  aureas  trahens  arenas.  Sensus  est:  Quamquam  habeas  tan- 
tas  divitlas,  ut  tibi  videatur  Pactolus  fluere.  [Nec  te  Pytha^orae  fal- 
lant  arcana  renati\  i.  e.  quamvis  sls  philosophus,  Pythagoras  enim  dice-. 
bat  animas  post  mortem  redire  in  aliena  corpora.    \Moerebis^  dolebis. 

ISuperbus^  i.  e.  tlbi  placens  ac  gloriosus.  ISis  pecore  et  multa  dipes 
tellure  licebit^  eimm  divitiis  felijc  sis  praeter  amorem  Neaerae.  [Tibia 
Pactolus  fluat}  I.  e.  abundes  auro,  quia  Pactolus  fluvius  aurum  ferre  di- 
citnr.  INec  te  Pythagorae  fallant  arcan^  renati}  i.  e.  licet  doctisslmus 
«Is.  Qwdre  autem  renatus  Pythagoras  dlcatur,  notum  est,  ut  supra  di- 
ximus.  [Formaque  vmcas  Nirea\  himc  supra  retulimus  formoslsslmura 
ah  Homero  praedicari.  [Eheu\  ingemiscit  iam  vicem  illius,  qui  relinqui 
meniit.  [Ast  ego  vicissim  risero]  modo  coniunctivo  dicitur  tempore  fu- 
turo,  ut  esl  Ulud  Terentlanum:  Fxore  opus  est,  duxero. 


EPODON    LTBEB    CARM.    16. 

Quam  netjue  finitimi  valuerunt  perdere  Marsi, 

Minacis  aut  Etrusca  Porsenae  manus, 
Aemula  nec  virtus  Capuae,  nec  Spartacus  acer, 

Novisque  rebus  iniidelis  Allobrox, 
Nec  fera  caerulea  domuit  Germania  pube, 

Parentibusque  abominatus  Hannibal: 
Inpia  perdemus  devoti  sanguinis  aetas, 

Ferisque  rursus  occupabitur  solum. 
Barbarus,  heu!  cineres  insistet  victor  et  urbem 
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tltur.  Altera  autem  aetas,  quae  caedem  C.  Caesaris  consecuta  est,  mnl- 
ta  item  alla  bella  civilia  vidlt,  Mutinense,  adversus  M.  Antonium,  Penisi- 
mim,  contra  L.  Antonium,  M.  Antonil  fratrem,  Siciliense  slve  potius  Fre- 
tense,  contra  Sex.  Pompeium,  Pompeii  Magni  filinm,  Thessalicum  sive  Phi- 
lippens.?,  adversus  M.  Brutum  et  C.  Cassium,  Actiacum,  contra  M.  Anto- 
niuiii  et  Cleopatram.  Vel  potius  cum  Mitsch,  seutentiam  ita  explicemus, 
ut  iam  alteram  aetatem^  h.  e.  homines  alterius  aetatis  bellorum  civilium 
rabie  adtritos,  detrimentum  passos,  rarefactos  (ut  I,  2,  23. :  vitio  paren^ 
tum  rara  iuventus)  a  poeta  designari  existimemus.  —  viribus  suis  ruitj 
supr.  Epod.  VII,  9.:  Sed  ut,  secundum  vota  Parthorum^  sua  Vrbs  haec 
periret  dextera,  —  finitimi  Marsi,  designatur  bellum  Marsicum  sive  So- 
ciale,  de  quo  vid.  supr.  ad  II!,  14,  19.  —  Min.  aut  Etrusca  etc.  belium 
Etruscum  cum  Porsena  ex  Liv.  II,  9.  notum.  —  Aem,  nec  virt.  Capuae, 
Clcer.  in  L.  Agr.  II,  32.:  Maiores  nostri  —  tres  solum  urbes  in  terris 
omnibus,  Carthaginem,  Corinthum,  Capuam,  statuerunt  posse  imperii 
gravitatem  ac  nomen  sustinere.  —  Spartacus  acer,  qui  bellum  servile 
contra  Romam  gesslt,  supr.  ad  III,  14,  19.  —  Allohrox,  Caes.  de  B.  6. 
III,  10.  IV,  5.  scribit,  omnes  Gallos  rebus  novis  studere  et  ad  bellura  ce- 
leriter  mobiliterque  excitari.  Allobroges  Rhodani  a  lacu  Lemano  ad  Isa- 
ram  usque  accolae.  Quod  tamen  In  coniuratioue  Catilinaria  fidem  haud 
nipere,  Id  Clcero  non  tam  Allobrogibus,  quam  potius  Diis  Roraae  propitiis 
refert  acceptum.  —  Nec  fer.  caerul.  German.  pube,  cf.  supr.  ad  IV,  5, 
26.  —  parentibus  abominatus,  ut  supr.  I,  1,  24.:  bella  matribus  dete^ 
stata.  —  Inpia  —  aetas,  nos,  quorum  sanj^uis  ad  maiorum  scelera  ex- 
pianda  devotus  est,  Romam  ad  interitum  vocabimus,  cf.  Epod.  VII,  20.  — 

ACR,  [Altera  iam  terituf\  altera,  quando  Antonius  dimlcavit  con- 
tra  Augustum.  [Viribus  ruit^  maj^oitudiue  sua  laborat.  \Marsl\  qul 
primi  moyere  bella  civilia.  [Aemula\  invida.  [Novisq.  rebus\  niagnls, 
ut:  Pollio  et  ipse  jacit  nova  carmina.  [Nec  fera  caerulea  dom,  Ger^ 
mania  pube\  caerulea  ad  oculos  retuHt,  quos  ojLyfjiaxixovg  (sic)  habent: 
autgutta  caesia  oculorum  colore,  1.  e.,marino  (inms.catinof).  [Abominatus} 
exsecrationibus  habitus.  [Devoti  sanguinis\  exsecrabilis  et  detestandi.  [Rur- 

POR.  [Altera  iam  teritur\  queritur  in  hac  ecloga,  quod  bellis  ci- 
vilibus  nullus  finis  imponatur.  [Altera  aetas\  i.  e.  alterum  seculum.  [Suis 
et  ipsa  Roma  viribus  ruit]  h.  e.  quod  Titus  Livius  ait:  Vt  mafrnitu- 
dme  laboret  sua,  [Aemula  nec  virtus  Capuae\  aemula,  inquit,  quia 
Imperium  ereptum  iri  Romanis  speravit.  [Infidelis  Allobrox\  hoc  ad  (em- 
pus  iilud  refertur,  quo  Catilinae  factio  couiuravit  et  pene  legati  Allobro- 
gum  illi  consenserant.  [Nec  fera  caerulea  domuit  Germania  pube\  cae- 
ruleos  Germanos  ad  colorem  oculorum  referens  dixit.  [Impia  perdemus\ 
hic  concluditur  sententia  inde  coepta :  Quem  neque  finitimi  valuerunt 
perdere  Marsi.    [Devoti  sanguinis}  pro  abominati  atque  ezsecrati  dictum 
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Eqncs  sonante  verberabit  ungula; 
Quaeque  carent  ventis  et  solibus,  ossa  Quirini  — 

Nefas  vldere !  —  dissipabit  insolens. 
Forte,  q[uid  expediat,  communiter  aut  melior  pars,  IS 

Malis  carere  quaeritis  laboribus. 
NuUa  sit  hac  potior  sententia:  Phocaeorum 

Velut  profugit  exsecrata  civitas, 
Agros  atque  Lares  proprios  habitandaque  fana 

Apris  reliquit  et  rapacibus  lupis,  20 

T.15.  ,Forte  communifer  (omnes^  aut  certe  melior  pars  quaeritls,  ouid 
expediat  carere  lahonbus  malis,  i.  e.  ut  careatis'  etc. 

Rursus,  ut  antea,  nempe  iirbe  nondum  condlta.  —    v.  11  -  24     ricfor 

BZtZVcHu''^^?''^^''^^'  ^''''''  Aethlopes  et  reliqnl,  qul  in  Amoali  es- 
sem  exercitu,  «;  J">  *,  14.  -  inststet  cuieres,  cineriluis  urbis  sc.  in  nul- 
veremversae.  Vid.  lll,  3,  41.  ibiq.  adnott.  -  urbem  Eques  sonlnte 
verberabit  ungula,  Vossius  slc:  Sein  Reiter  trabt  mit  lautem  Huf- 
^chlagdurch  die  Stadt,  -  Quaegue  carent  uentis,  similiter  supr.  III, 
Z9,  2d..  caretque  Ripa  vagis  taciturna  ventis,  —  nejas  viderel  ita 
plane  Pseudo-Phocyl.  v.  94  -  95.:  ^^  ^{jii^ov  ^^t^iyov  avoov^ri,,  a^^' 
a^eata  ^si^rjs  fjiXi^o  nal  daip6viov  x6Xov  ogajjg.  -  insolens,  'vSgl^c^v. 
--  mah  labores,  sunt  bella  civilia,  quibus  liberi  esse  vt»Iunt.  ^  Nulla 
sit  hao  potior  sententia,    si  me  satis  audire  vultis,    nlhil  prius  nobis  fa- 

nos  fe;"e'n?""pH"'  ^^«*^«^.r™  «-«^««P»»™  «ecuti,  eamus,  quoaluque  pedes 
nos  ferent.  Phocaeos  quidem,  quum  ab  Harpago,  Cyri  duce,  Kravissima 
obs.dione  premerentur,  coocesso  uuius  diei  ad  delibenmdu.n  de  rc bufs  Ss 

ac  liberis  primc    Chium,  mox,  ne^ata  ipsis  in  ista  insula  sede,  Cyruum  s. 
Corcyram  appul.sse  iblque  consedisse,  ante  autem,  quam  patrla  cederent 
pubhcs  exsecrationibus  iuramentoque,'  ne  quis  remaSeret,'  ne  t  qul  prh,s 
reverteretur,  quam  massa  ferri,  quam  mari  immersissent,'in  eius  LS 
cie  apparuisset,  sanxi^jse  seque  obstrinxlsse,  post  Herodit.  I,  165.  plures 

sus\  «cnt  antea.  tr.c/or]ut:  ///,•  victor  ego  et  Tyrio  conspectus  in  no^ 
stro.  iOssa  Quinm}  nonenim  licet  patefierl  templ^  eius.  lluremus}  per 

est,  t^arfcar,  Heu  cineres  insistei  victor^  non  barbarica  exsecratur  sed 
civilia  bella.  Quomodo  ergo  dicit?  nisi  forte,  ait,  Si^Tt  reniuia^ 
attritas  bellis  clvilibus  urbis  Romanae  barbari   nvaA.n         m«"./  S 

sLDnlcrum  hZ  r/'f "'  f  ^*  ^^^scerptus,  nam  Varro  post  Hostra  fuisse 
STnrrrnr v«  fi  ''^  .-^^^'"'^  ^""^  expediat^  subdistinguendum,  haec 
enim  interrogativa  figura  dicitur.  Alt  enim  fortasse,  aut  omnes  c<.mmu- 
niter  aut  certe  welior  pars  quaeritls  carere  malls  laboribus?  X/^™ 
proeo,  quod  est  maior,  dictum  est,  sicut  apud  Virgilium:  X„c  a^^^ 
mehor     quomam  pars  acta  diei  est.       [Nulla  sit  hac  potiorsentential 

T^^L"^':^v''^  ^V''^}^''^'^'    Siquaeritls,     ^A  yms%lX^ 
sit,  accipite  consiluira,   ut  nulla  slt  vobis  potior  sententia,   quam  ut  eatis 
quocunque  pedes  vos  ferent,  velut  Phocaeonim  civltas  profS  exsecra^a 
Bgros  atque  Lares  patrios,    habltandaque  fana  apris  reliqu  t  et  ranacnus 
up.s.    Phocaei  autem,    relicto  patrio  Jolo,    in  Ga  I larXrl^^M^^^^^^^^ 

tZZ.  so^  n^Ti^*  HTr  t^'/«/ />ro^,V]  ingemiscit  tam  desmum 
futurum  solujn  urbis  Komae ,    quam  fucrat  antequam  ipsa  lioma  condere- 


Ire,  pedes  quocunque  ferent,  quocunque  per  undas 

Notus  vocabit  aut  protervus  Africus. 
Sic  placet?  an  melius  quis  faabet  suadere?  —  Secunda 

Ratem  occupare  quid  moramur  alite? 
Sed  iuremus  in  haec:    siinul  imis  saxa  renarint      25 

Vadis  levata,  ne  redire  sit  nefasj 
Neu  conversa  domum  pigeat  dare  lintea,  quando 

Padus  Matina  laverit  cacumina, 
In  mare  seu  celsus  procurrerit  Apenninus, 

Novaque  monstra  iunxerit  libidine  50 

Mirus  amor,  iuvet  ut  tigres  subsidere  cervis, 

Adulteretur  et  columba  miluo, 

T.  29.  Fea  in  textum  recepit  proruperit)  Vand.  T,  decurrerit,  *-  32» 
Vand.  codd.  oiun.  miluo» 


tradidere.  —  Ire,  pedes  quocunque  ferenty  supr.  III,  11,  49.:  I^pedes 
quo  te  rapiunt  et  aura,  —  protervus^  cf.  supr.  ad  I,  26,  2.  —  Sic^  pla^ 
cet?  ex  sententiam  rogantis  formula:  Itane  censetis?  an  quis  melius  io 
rem  consulere  potest?  —  Secunda  alite,  bonis  auspiciis,  secuudo  omine; 
contra  mala  api  supr.  I,  15,  5.  coll.  III,  3,  61.  —  v.  25  —  34.  Postea^ 
qnam  saxa  ex  imis  aquanim  vadis  in  summam  aquam  emerserint  et  exsti- 
terint,  tum  nobis  fas  esse  putemus  in  patriam  a  nobis  relictam  redire; 
prius  autem  redire,  quam  saxa  e  profundo  enatarint,  sit  uefas.  Quemad- 
modum  Horatius  in  carmine  praecedente  v.  6  sqq.  particulam  semper  per 
res,  quae  natura  sua  sibi  semper  constant,  ita  nunc  parliculam  j^nunquam^^ 
per  res,  quae  natura  sua  fieri  nequeuut,  sive  per  ahvvaia^  circumscripsit, 
quamquam  eum  in  iis  cumulandis  iuveniliter  luxuriasse  dixeris.  —  neu  con^ 
yersa  domum,  neve  tum  pigeat  navibus  domiun  revehi,  cuih  Padus,  cite- 


haec  verba.  [_Imis']  deest  a5,  ut:  Ilium  et  omnis  humo  fumat  Troia» 
{Renarint^  supra  mare  nataveriut  vel  sursum  emerserint.  [Procurrerit^ 
«»cciderit,  processerit,  quod  fieri  non  potest.  [Nova  libidine^  novo  desi- 
derio.    lSubsidere'\  succumbere,  i.  e.  quando  tigres  conveuieut  cum  cer- 

tur.  [Ire,  pedes  quocunque  ferenfi  hoc  superioribus  iungendum  est: 
Nulla  sit  hac  potior  sententiaj  quam  ut  eatisy  quocunque  vos  pedes  fe^ 
rent.  [Sic  placef]  sic  placet  interrogative  pronunciandum  est.  Sensus: 
Hoc  nempe  placet,  an  nuuiquls  vestrum  habet  melius,  quod  suadeat?  et 
atteude  figuram  elocutionis:  an  melius  quis  habet  suadere?  Suadere 
enim  verbum  loco  nominis  positum  est^  pro  suadela,  quia  sic  accipiendum, 
an  quis  habet  meliorem  suadelam?  [Ratem  occupareJi  hoc  iam  hortative 
dicitur,  quasi  non  profereiido  meliorem  suadelam,  professl  sint  optimum 
consilium  esse  proficiscendl.  Secunda  autem  alite  prospero  auspicio  di- 
citur,  ut  supra.  [_Simul  imis  saxa  renarint^  per  \wc  revertendum  esse 
non  dicit.  Haec  enim  saxa  nunquam  renabunt.  [Padus  Matina  laverit 
cacumind]  ne  radices  quidem  Matini  montis  contingere  potest  Padus,  ne- 
dnm  cacumina,  quippe  cum  Padus  fluvius  Galliae  sit,  Matinus  mons  Ca- 
labriae.  Per  av^riaiv  ergo  videtur  reditum  exsecrari.  {In  mare  seu  ceU 
sus  procurrerit  Apenninus]  Apenninus  mons  per  Italiam  mediam  porri- 
gitur,  longe  a  mari,  sed  eleganter  dixit,  in  mare  procurret^  i.  e,  promon- 
torium  fiet.   \Jilirus  am^r]  Ipse  ex  subiectis  ostendit,  quam  mirum.   iAd» 
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Credula  nec  flavos  timeant  armenta  leones 

Ametque  salsa  laevis  hircus  aequora. 
Haec,  et  quae  poterunt  reditus  abseindere  dulces,  35 

Eamus  omnis  exsecrata  civitas 
Aut  pars  indocili  meiior  gregej  moUis  et  exspes 

luominata  perprimat  cubilia. 
Vosj  quibus  est  virtus,  muliebrem  toUite  luctum, 

Etrusca  praeter  et  volate  litora.  40 

Nos  manet  Oceanus  circumvagus:  arva,  beata 

^Zl3'ZT\^n'  ^''T^'  i.*^-  omn.  favos.  Sic  Fea,    cuius  leciionem 
praebet  quoque  Codex   Gothanus.      Ravus  color  diversus   est  a  flavo; 

prius    ut  alter  leombus.  -     37.  Vand.  y,  P,  expers,  -  38.  D,  T,  Lr- 

ScX;  n.Vr^T"'-  -  ^^-  ^'  ^^^^'^^-  -  4L  circumi.agus'lJa, 
^?^!^T  P  '  *^'  interpungunt  post  circumpagus,  alii  pSst  beaU 
Si  s  gnificauonem  yerbi  c^rcumpagus  propriam  urgere  Telis,  Ocea/zu^ 
Fin  «LtaT  t^T'"  ^""°\*^«^«^'  "«™  ci>c..m*;a,^«.  sSie  addito  iullibi  est; 
8in  poetam  tale  qmd  vel  sponte  intellexisse  vel  in  sententia  generaUter 
pronuntiata  consulto  omisisse  posueris,  Oceanus  circum.aLfsinelZ 
dito  quidem  aeque  recte  ac  yere,  ni  faUor,  dici  poterit.  -Mitsck.  qui 
t^r  ^"f^  "'•^"'«^'«p^^ungit,  hunc  locum  ita  expUcat:  „qua  arya  am- 

allJ^l^^''^  r.  i^  ^.^"^"^  «i*«»>  P--^  ^"Ig^ri:  nos  manent  arra 
Oceano  circumflua.;'  Doermgo  iocutio  circum/agus  arua  pro;  vaeus 
circum  arva^  dunssima  videtur.  Vand.  B,  E,  9,  cf.c.m.a.Jar.a^fa' 
™>  "t  /,  H>  V,  circumvagus  arva  beata. 

rioris  GaBiae  fluTlu»,  ad  montls  Matini,  q,d  est  ia  Calabria,  verticem  Der- 
veaent;  antequam  id  fiat  vero,  pigeat  nSs  in  patriam  T,^y^rti  -IJ^ni 
nus,  mons  «ngo  tractu  per  Italiam  porrectuS.  _  no„a  libidinf,  "a^t 
enim  nova  et  maudita  et  mon.stri  simiiis  lihldo,  sl  tigres  femlmre  llbMlne 
incensae  a  cervis  se  subi«l  paterentur  et  si  mllvli  c^  c«lim,Ws  comml! 
scerentur  et  cum  vaccls  leones  atq.  sim.  -  credula,  de  sTcuritate  fua 
persuasa  eague  confidens.  _  flavos,  cf.  supr.  Var!  L^ct.  -   v.  34  -  «? 

r.,  ,?"       1^«»'"  hircua^  levis  hircus  contia  naturani.    dum  hi.niriiK  M 
iMoUs  et  expesj   1.  e.  quietlor  et  qul  amore   soli  geiitair  nolT  sectar^ 

m«  supple:  d.scedue.  IMuliebrem  tollite  luctumj  «t:  NonAocipsl  Tbi 
tempus  spectacula  poscit.  Non  lacrymis  hoc  tempus.  {Hetruscaprae- 
ter  et  volate  htoraj  navigate  T^rrhenum  mare.     {nos  manetOceaZsJ 

-.^ifr","r  "  '"''""*<»  ""'«0]  lucunde  adulteretur,  quia  dicltnr  columba 
Sli  "„H  '•«''^'""''«'•^  -l"«»  «=«1  ^  semel  iunxit.    Nlsl  f«ne  ad  Id  reZlt 

&»  sr^seSt"";!  ""^"^  f  r'""""*^-  I^"'''''''!  ''•«I"»*  «e"p"r 
creaula  sunt,  sed  in  hoc  credula  facta,  ut  se  leonlbus  committMit.  Umeta 

te„iZ'J::-'"  "'^•"""^  ""P'"*  '"^ersilas,  „t  amet  aeTorahTrlJs 
1.  e.  ut  In  mari  moretur;  et  ut  levis  fiat,  cum  alioquln  setosus  slt  fR^ 
mus  omms  exsecrata  ci„itasj   orAo-.Haec  exsecrTa    V^T^L}^^ 

k%  rT",""  '"""'*"«"»  ",«'  ««""ta  elocutior"««^«;,  S  uf.' 
Pars  m  frusta  secant.      Dulces  aulem  redi/us  n.m  de  liis  dlcit     m  in-I 

docl,  mehor  gregej  aut  omnU  civitas  eamus,  inqiilt,  aut  p'u-s  nfaior  ^ 


EPODON    LIBER    CABM.    16.  < 

Petamus  arva,  divites  et  insulas, 
Reddit  ubi  Cererem  tellus  inarata  quotannis 

Et  inputata  floret  usque  vinea; 
Germinat  et  nunquam  fallentis  termes  olivae, 

Suamque  pulla  ficus  ornat  arborem; 
Mella  cava  manant  ex  ilice,  montibus  altis 

Levis  crepante  lympha  desilit  pede. 

v.  48.  Vand.  B,  %  P,  Nympha,  sed  vid.  Bentl.  ad  h.  1. 
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exspesy  de  saliite  sna  desperans.  —  inominata  cubilia,  fnauspicata.  — 
dipites  insulas,  fiaxfXQtav  vrjaovgj  fortunatas  insulas.  Quae  de  UUs  nar- 
rantur,  nota  suut;  ceterum  cf.  de  hisce  insuUs  Index  ad  hunc  librum, 
—  v.  43  —  54.  Cererem  reddit,  fruges  fert;  proprie  quidem  Cererem 
reddere  dicitur  ager  cultus  et  aratus,  qui  semen  sibi  creditum  cum  feno- 
re  reddit^  h.  e.  largas  fruges  ex  semine  profert.  —  vinea  imputata,  in 
Insulis  fortunatis  agricola  ne  iUam  quidem  curam  impendere  debet,  quae 
supr.  Epod.  H,  13.  commemoratur.  Loquitur  poeta  de  aurea  aetate,  de 
qua  cf.  Virg.  Georg.  I,  125.  II,  538.  et  Aen.  VIII,  31»  sqq.  —  termesy 
proprie  ramus  oleae  cum  fructu;  nunquam  fallentisj  quemadmodum  ^upr. 
III,  16,  30.  segetis  certa  fides  dicitiir,  ita  olea  nunquam  fallensy  spem 
flore  ostensam  haud  destituens.  —  Vbi  ficus  pullae,  h.  e.  maturae^  ex 
*Ma,  h.  e.  nativa  arbore  dependent,  ubi  iu  sua  arbore  ad  maturitatem 
perveniunt.  „Ficus,  quae  spunte  et  sine  insitione  aut  cultura  nascuntur, 
durae  esse  solent  et  fatuae  ac  cito  decidere;  ibi,  inquit,  tales  nuscuntur, 
ut  etiam  puUae  ornent  suam  arborem,  nec  decidaut,  antequam  siut  matu- 
rae.*'  Schol.  Cruqu.  —  Ornare,  verbum  de  fructu  et  foliis  soUenne,  vid. 
I,  17,  16.  Epod.  II,  6.  Ceterum  cf.  ColumeU.  V,  11,  7.  Virg.  Georg.  II, 
82.  —  mella  capa  etc.  cf.  Tibull.  I,  3,  45.  Virg.  Eclog.  IV,  22.  —    cre' 


in  quo  sunt  insulae  fortunatae,  ad  quas  SaUust.  la  historia  dicit  victum 
voluisse  ire  Sertorium.  [Divites}  fecundas,  ut  Virg.:  Dipes  opum  va^ 
riarum,  {Reddit  ubi  Cererem  tellus  inarata']  ut:  Ipsaque  tellus  Omnia 
liberius  nullo  poscente  ferebat.  \Et  nunq*  fallentis^  i.  e.  fructibus  ab- 
undantis.      {Termes  olivae^    termes  dicitur  extremus  ramus  olivae,  sicnt 

maneat,  quae  moUis  auimi  et  siiie  spe  est,  expersque  virtutis.  Fere  ati- 
tem  imperitorum  ac  deteriorum  maior  raodus  est.  Hoc  est  in  meUpribus 
victor,  ut  ait  ille:  x^Q^''^^  viici],  {Inominata  perprimat  cubilia\ 
inominata  num  quid  sie  dictum  est,  ut  abominata  solet  dici?  an  quasi 
nullo  omiue  uc  nulla  religi(me  C(»udita  et  ideo  infeUcia.  [Nos  manet  Oce" 
anusl  ordo  est:  Oceanus  circum  arva  beata  vagus,  Fortunatas  autem 
insulas  per  arva  beata  signlficat  et  bonum  ini&srov  Oceanus  vagus. 
[Flor,  usq.]  bene  usque  quasi  semper  aut  numquid  pro  valde  positnm, 
quasi  valde  floret  ac  per  hoc  fertilis  est.  \Fallentis  termes  olivae^  ter- 
mes  appellatur  prpprie  caulis  olearum  arborum.  Numquid  fallentis  autem, 
non  est  perpetuum  epitheton  oleae,  sed  sibi  nunquam  fallentis?  \Suamq, 
pulla  ficus  ornat  arborem^  eleganter  et  suam  et  ornat,  Suam  enim  ad 
illud  pertinet,  ut  non  insertas  arbores  fici,  sed  sponte  natas  intelligamus, 
sic  enim  e  contrario  Virg.  cum  de  sativis  arboribus  loqueretiu",  ait;  Mi^ 
raturque  nouas  frondes  et  non  sua  poma,  Deinde  quouiam  aUbi  fici, 
quae  sponte  nascantur,  durae  atque  ineiegantes  solent  esse,  hic  ait^cu^ 
ornat  arborem  suam,  ut  pulchram  et  gratam  nasci  osteuderet.  [Pulld\ 
autem  nigram  slgnificat,  sicut  Virgilius  ait:  Ne  maculis  infuscet  vellera 
pullis,      Vnde  et  pullam  vestem  appeUamus.      [Levis  crepante  lympha 
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nilc  iniussac  veniunt  ad  mulctra  capellae, 

Refertque  tenta  grex  amicus  ubera, 
Nee  vespertinus  circumgemit  ursus  ovili, 

Nec  intumescit  alta  viperis  humus. 
Nulla  nocent  pecori  contagia,  nullius  astri 

Gregem  aestuosa  torret  inpotentia. 
Pluraque  felices  mirabimur:  ut  neque  largis 

Aquosus  Eurus  arva  radat  imbribus, 


50 


55 


▼.  51.  Vand.  <)p,  I,  etquat.  recent.  opili;  D,  opili,  corr.  opile;  al.  omn. 
opiU.  circumgemit  ursus  oviiiyinhians,  insidians,  obambulans,  infestus.— 
Versus:  Nulla  nocent  pecori  contagia,  nullius  astri  Gregem  aestuosa 
torret  impotentia^  Fea  post  vs.  56.  posuit,  alii,  e.  g.  Doeringus,  post 
▼8.  52.  collocari  iubent.  De  ordine,  quo  Tersus  exhibeantur,  copiosiut 
agere  non  adtinet;  perinde  est,  utrum  istos  >ersuS)  de  quorura  integri- 
tate  neque  iniuria,  ut  Tidetur,  arabigitur,  post  ys.  52.  an  post  vs.  56. 
collocatos  legas. 


pante  pede,  dulcl  miuinure.  —    lUic  iniussae  etc.  Virg.  Eclog.JV,  81.: 
Ipsae  lacte  domum  referunt  distenta  capellae   Vbera.    —     veniunt  ad 
mulctra^  Vlrg.  Eclog.  III,  30.:  Bis  venit  ad  mulctram,  —  grex  amicus, 
non  solom  propterea,    qiiod  homioum  commodis  inservit,    ita  dictus,    sed 
etiam  quod  iniussus  ac  sine  divce,    i.  e.  p»store,    domum  redlre  solet. 
Vossius  amicus  interpretatur:  fromm,    Nec  vespertin,  circumg,  ursus 
oviliy  Virg.  Georg.  III,  537.:   Nec  lupus  insidiis  explorat  opilia  circumy 
Nec  gregibus  nocturnus  obambulat,     Cf.  Eclog.  IV,  30.  —    Humus  alta 
intumescit  viperis,  felici  audacia  in  declaranda  viperariun  copia,  pro,  non 
ftlit  viperas  venen«i  tumidas.    Fnistra  h.  I.  argiUatur  Doeringus,    V.  Cl» 
qui  pro  alta  humus  potius  legere  vult  vel  alma  vel  atra,     Videtur  ver- 
borum  seusum  consulto  negligere.  ~     Humus  fingitur  alta,  quippe   quae 
viperis  intumescat,    quo  ad  rem  augendam  signlficautius  plane  nihil  dici 
pitterat.   —  Nulla  nocent  p,  contagia,  neque  morbis  infestantur  pecora. 
Sed  pestilentiam  posuit,  suhiecturus  causam  eius,  aestuosam  astri  impo^ 
tentiam,   [ut  supr.  III,  13,  9.:    flagrantis  atrox  hora  Caniculae}  nimium 
Sirii  aestiun,    vid.  supr.  ad  m,  1,  31.  —     v.  55  —  58.    neque  larg.  aq, 
Eur,  arpa  radat  imbribus,    nec  crebrae  pluviae  hos  agros  vexent,    nec 
siccitas  eos  exurat,    i.  e.  media  quaed;un  in  his  terris  regnet  aeris  tem- 
peries.  —  radat,  vid.  infr.  ad  Serm.  II,  C,  85.;   Sipe  Aquilo  radit  ter- 
ras.    Similiter  de  campis  Elysiis  Hom.  Od.  ^,  567.;    Ov  vKpBTog,  oi/i' 
ag  xeiftwv  noXvgy    ovts   not'    Ofipgogy  'All'    aUl  ZscpVQOio  hyvnvuov- 

vitiura  palmes.  IPulla}  nigra,  ad  colorem  pomi  retulit.  llllic  iniussae 
veniunt  ad  mulctra  cap^llae}  sic  Virgilius:  Ipsae  lacte  domum  referunt 
distenta  capellae  Vbera.  \Tentd\  distcnta,  plena.  \_Nec  pespert,  circum" 
gemit  urs.  opile}  ut:  Nec  magnos  metuent  armenta  leones,  [Nec  in- 
tumesc,  alta  piperis  humus}   ut:   Nec  rapit  immensos  orbes  per  humum 

desilit  pede}  poetica  elegantia  dictum  et  lepis  et  lympha  et  crepante 
pede  desilit  souus.  Versus  imitatur  velocitatem  et  strepitum  aquae  cur- 
rentis.  [Rejertq.  tenta  grex  amicus  ubera}  bene  amicus  refert,  ut  prae- 
dixerat  sponte  venire  ad  mulctram,  hoc  intelligamus.  \Flurd}  plura  quam 
supra  dixi,  iude  refert,  quae  sunt  haec  pliu-ii.  [Vt  neq.  largis}  ut  nec 
iriinia  pluvia  humum  radat  uec  rursum  siccitas  urat.  [Non  huc  Argoo} 
Medeam  siguiiicut,  quae  lasonem  persecuta  cuia  ArgonauUs  navl^vU,  per 
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Pinguia  nec  siccis  urantur  semina  glebis, 

Vtrumque  rege  temperante  Caelitum. 
Non  huc  Argoo  contendit  remige  pinus^ 

Neque  inpudica  Colchis  intulit  pedem; 
Non  huc  Sidonii  torserunt  cornua  nautae, 

Laboriosa  nec  cohors  Vlixei. 
lupiter  illa  piae  secrevit  litora  genti, 

Vt  inquinavit  aere  tempus  aureum, 

a^crelft,  ^^""^'  ^*  i^P^rante^  corr.  temperanie.  -    63.  g,  sacrapit,  tar. 


GO 


tag  a^xag  Jlxeavog  avLnotv,  avaipvxetv  ^v^g^nov^.  -  ^emina  vin^uia 
fecundo  succo  turgida  urantur,  exuruntur,  arefiunt,  glebis  ZClore 
*iccw,  terra  sole  exusta,  prae  nimia  siccita  e.  -  love  moderanTe  J^v^ 
que,  efc  aestatem  et  hiemem.    Similiter  supr.  II   6   17  ^^*"^^^]^.  utrum^ 
tepidasque  praebet  lupit.r  brumas     L  7  is  1  ie     HomWs  ihl  H>^""J 
Ab  omui  hominum  comraercio  inteKri  ac  sinceri      ad  nnn.^^l        **^^"°^ 
tranmt  vitiorura  contagia,  navigafionnLTer  terr^^^^^^^ 
ta,  adeoque  probl,  pudici,  cupiditatibusque^iberi.    Ex  iis  au^m   m^^^^^^ 
gmquis  per  Oceanum  navigationibus  celebratl  simt     4riroL,.fL«  'v 
et  Phoenices  ponit.  -  Jnus  Argoo  ^^^"^",^^11,1" 
bus,    ut  supra  multo  r£lite  et  multa  canfii^rJfnlJTrTf''' 
Medea.  -     Sidonii,  Cadmo  duce.    mc  PhScum  clasrrvt^tl^^^^^^^^ 

virg.  Aen.  m,  549.)  -  labonosa  Cohors,  cf.  carm.  seq.  vs.  16  VIvs^p^ 
noXvTUg,  -  lupiter  secrepit  haec  litora,  discretaa  has  a  ceteris  C^^ns 

^Z::t^ET^  f '^^^"^^  suaeUeltti^^^^ 

Hesiod.   £^;.    167.     Totg  de   3tx     av^gcontov   (ilorov  xtti  ^  6ntiaOa, 

yalovatv  «x^cJe«  ^vi^ov  exovreg  %  paHtigt,v  v^aota,  nag\'siyteavhv  L 
^vdivfjv.  -  Vt  mqumap,  acre  temp,  aureum,  posteaquam  aetas  aer<>* 
«.  ferrea  successit  aureae.  Ai.r„m  4-W-, 'cSrrumpitu^  de!rrius  fi? 
luxta  Gr.  ^iatvtiv,   quod  omnino  de  quavis  Hdmixtione  dici,  pervulgata  rea 

est.  —     aerea  eecula  ferro  durapit,  ferrea  i(^o\t    —     ^..^-  -      > 

rpap  AP^tHQ  f,.r,^  A^*  «  ^uiuvit,  icrre.i  lecir.  —  quorum,  cuius  rer- 
reae  aetati3>o-a  datur,  ex  quo  ferreae  aetatis  consortio  aufugere  licet 

neque  tanto  Squameus  in  spiram  iractu  se  colliffit  tintn.U        rr>r.7  i»i 

taur,  tpirantes  naribus  ignem  Invertere,  eatis  immanU  dentibuihvdr? 
lCornual  cmt^  velorum  cornua  dican..,r  .«=  Cornuatelatarum  oifer' 
t,mu.  antennarum.     LLaboriosa  nec  cohjre  riysseij  ^iZ^TNeccur- 

qiiod  signiflcat  veneficia  eis  ignota  fuisse.      INon   huc  Sidonit\    nih.n 
v^^"^'  i.'  f"™  ""•=  vcDissent,    nollent  re(idere.    Per  «to  i,  ^tem 
Cadmum,  Thebarum  condit^rem,  vult  intelligi.     [CoUrs  4«"7rw7 
metr  causa  separatio,  1.  e.  J,„ip,„^,  facta  est,  ut  materiai  et  KL^^ 

proaucta  sy  laba  termmari,  Ita  et  pauJo  post  Achillei  dixit.    UuttiteT  illa. 
.p,ae  secre^u  luora  gentij    b.  e,  ad  hoc  «ecrevit,  ut  a  pik  genTe  toW^ 
Horat.  Bfkri.  S«cl.  II.  "  i^ 
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Q.   nORATll    FLACCl 


Aerea  dehinc  ferro  dnravit  seeula,  quomm  6S 

Piis  secanda^  vate  me,  datur  fuga. 

CARME]V  xm 

AROtTitf.  Sententia  mea  de  huiua  carminis  argumento  eadem  M,  quam 
•DoeringuSf  V,  CL  cum  longe  plurimis  interpretibus  in  edit.  sua 
protulit:  yyCanidia^  quam  Horatius  supra  Epod,  Carm,  V.-ut  anum 
libidinosam  et  veneficam  acerbissime  tractavity  vario  modo  iram 
suam  ob  illud  carmen  ita  in  poetam  effudisse  ifidetur^  ut  eum  de 
integro  contra  se  lacessitum  ad  hoc  alterum  carmen  scribendum 
incitaret.  Poeta  se  ipsum  Canidiae  artibus  magicis  petitum  et  sae- 
vissimis  truciatibus  ab  ea  affectum  esse  fin^ens ,  non  sine  magna 
irrisione,  ut  sibi  nunc  quidem  satis  perdomito  parcaty  supplex  eam 
orat  et  obsecrat.*^  Bst  igitur  palmodia  ironica.  Aiiter  vero 
de  hoc  carmine  sentit  Mitscherlichius:  Tantum  nempe  huius 
cum  Epod.  carmine  quinto  nexum  esse  statuitj  ut  tela,  in  illo  in- 
choata,  hoc  demum  detexta  et  absoluta  sit,  Hinc  a  f.  1  —  51» 
non  Horatium,  cuius  nomen  expunxit,  sed  Karum  loquentem  indu- 
cit ;  de  qua  tameti  re  ego  Viro  Doetissimo  adsentire  non  possum. 
lam  DoeringuSj     aberrare  Mitscherlichium  ab  rei  veritate, 

.  probatum  ivit*  Vidsj  si  placet^  M.  et  D.  i/i  huius  carminis  AR- 
GVM. 

AD       CAlfflDIAM. 

Horatius. 

lam  iam  efficaci  do  manus  scientiae 
Supplex  et  oro  regna  per  Proserpinae^ 


I. 


T.  65.  Aere^  dehinc  Fea,  eiusqiie  Hilpertohusae  et  Noyi-YoricF  ,f^t- 
tiose*"  repetita  Editio.  £x  eadeni  officina,  unde  Feae  editio  Horatii 
prodiit,  in  lucein  ad  hunc  usque  diem  emittitur  Orellii^  Viri  Celebep- 
rimi,  Ciceronis  Fditio  optima,  sed  pariter  repetita  ac  depravata. 
Suum  cuiquel 

piis,  meliorl  ndstrum  partf,  qiine  bella  clvilhi  detestatur,  we  vate,  me 
anctore,  dam  cousiliiun,  quod  ego  quidem  cepi,  strenue  ac  fortlter  perse- 
qiiuntnr,  neque  moUes  ab  proposito  semel  capto  timide  recedunt  atq.  slm. 


V.  1  — 7.  lam  iam  effic.  do  man.  ^ci.  supplex,  lam  snpplex  ad  ^nua  tna 
provolvor  et  artis  tuae  potentla  me  victum  profiteor;  manum  dare^  sol- 
iennis  loeutio  de  victis  victori  se  submittentibus.  —  regna  per  Proser- 
pinae,  orat  igltur  per  ea,  quae  Canidiae,  ut  veneficae,  vei  roaxime  cnra  et 
veneranda  esse  debebant.  —    per  Dianae  non  movenda  numina,  per  Di- 


9US  dupiices  per  mare  Vfyssei.  [Nulla  nocent  pecori  contagia^  ut:  Nec 
mala  vicini  pecoris  contagia  laedent. 

rentwr.  [Quorum  Piis  secunda^  vate  me,  datur  fugal  quorum  secnlo- 
mni,  i.  e.  aerei  nc  ferrei,  fuga  nobis  piis  datur  a  hk;  vate^  I*  ^.  datur 
Tobis  coDsillo  meo,  r|  effngiatis  pessima  secula. 


EPODOir    LIBEn    CAUM.    17. 

Per  et  Dianae  non  movenda  numina, 
Per  atque  libros  carminum  valentium 
Refixa  caelo  devocare  sidera, 
Canidia,  parce  vocibus  tandem  sacris, 
Gtumque  retro  solve,  solve  turbinem! 
Movit  nepotem  Telephus  Nereium, 
In  quem  superbiis  ordinarat  agmina 
Mysorum  et  in  quem  tela  acuta  torserat 
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V.  5.  Vand.  Codd.  B,  D,  E,  (p,  I,  et  tres  recent.  Defixa.  Etiam  re- 
vocare  pro  depocare  reperitur.  Refixa  devocare  sidera,  i.  e.  devocando 
refagere ,  devocare ,  ut  refixa  sint,  quam  lectionem  difficiliorem  putat 
lahn.  (^amvis  autem  lectio  defixa  habeat,  quo  commode  defendi  atque 
intelligi  possit,  eaque  a  Doeringo  aliisque  pluribus  in  textum  haud  fal- 
so  recepta  sit,  tamen  alterara  Refixa  ob  codd.  plur.  ct  opt.  auctoritatem 
illi  posthabere  nolui.    Feae  codd.  omnea  constanter  exhibent:  Refixa. 

anam  haud  sonicitandam  et  ad  Iram  lacessendam.  ^  refixa,  cf.  Var  Leci  — 
caelo  devocare  sidera,  ut  supr.  Epod.  V,  45.  lunam  caelo  deripere.  -  vocibus 
jacrw, formulisvel  carminibus  magicis.  -  Citumque  retro  sol.,,olv,turbiaenu 
fac,  ut  hcia,  quibus  nunc  me  ligas,  resolvantur  5  retro  age  turbinem  sive  rhom- 
ftnra  magicum,  h.  e.  vl  magica,  qua  nunc  vincior,  me  solve.  -  Scilicet  ut 
citissime  a^tatus  icitu^)  vel  rotatus  rhombus  per  Ilcia  attracta  et  advo- 
luta  incantatos  vi  magica  ligabat  et  vinciebat,  ita  idem  retro  actus  per  ul 
cia  remissa  et  revoluta  cos  vl  ma«ica  solvebat;  cf.  Val.  Flacc.  I   781 

V.  9-^19.  Movit  nepotem  etc.  Facete  ludit  Canidiam,  diun  eam'  utmu- 
Iierem  abiectlssimam,  cum  illustrissimis  antiquitatis  heriil)us  componit  - 
Telephus,  rex  Mjsomm,  cum  contra  Achivos,.ad  elus  oras  appulsos  'ex 
ercitum  duxisset  et  vulneratus  ab  Achille  et  eiusdem  cura  a  vulnere  «a 
natus  esse  dicitur;  vid.  Hygin.  Fab.  CI.  Hinc  Ovid.  Trist.  V,  2  15  r^ 
Uphusaeternaconsumptus  tabe  perisset,  Si  non,  guae  nocuit.  dextra  tJ 
Usset  opem.  cf.  Propert.  n,l,65.  -  nepotem N^rLm,"^ ^l^Zl^U 

^^^'  ..  ^^^^J^^^  efficaci  do  manus  scientiael    Uerum  in  Canidiam 
magam  dicit,    quod  efficaces  eius  artes  pn»l)averlt«     Fingit  autem  se  Ca 
nidiae  veneficlis  superatum   et  dkltiyoQucoSg  depreeatur,  ut  sibi  parcat* 
IBefixa  caelo  devocare  siderd\   ut:   Sistere  aquam  fluviis  et  vertere  sL 
dera  retro.     Wopit  nepotem  Telephus  Nereium}  Telephus,  rex  Mysorum 
huic  Graeci  ad  Troiam  euntes,  putantes  eum  Troianis  adesse,  bellum  in^I 
tulerunt.    Telephus  restitit  et  siugulari  certamine  cum  Achille   conflixif 
a  qiio  et  vulneratus  est;    sed  cum  postea,  errore  cognito,  in  amicitiam 
redusset,     ab  Achille  herbis  curatus  est,  quarum  scientiam  habebat  Chi- 
rone  docente.    Quod  exemplum  ideo  ponit  Horatius,  ut  sicut  AchiUes  Te- 

„♦  S!^^\.FT  ^"""I}  *"  ^*^?  ^""^^^^  figuratim  cum  Canidia  agit,  namqne 
«t  satisfacia  ,  lacerat  eam  eleganti  urbanitate.  [Scientiae^  veneficiorum 
sci  icet  mtelligendum.  [Regna  per  Proserpinae}  eleganter  quasi  per  detw 
Ipsius  orat  eam,  quia  venficae  Hecaten  colunt.  INon  movenda  numind\ 
H.  e.  non  lacessenda,  ut  moveantur,  1.  e.  irascantur.  \Per  atg  libros\ 
ordo :  Atque  per  libros  carminum,  ipsius  autem  Canidiae  dicit.  [Parce 
vocibus  tandem  sacris^  vocibus,  verl)is.  Dialofiros  nunc  de  sacris,  auia 
sacrum  religiosum  et  exsecrabile  significat.  \Citumq.  retro  solve\  retro 
solve  id,  quod  dubuim  est,  resohe;  dicimus  citum,  i.  e.  cito.  Turbinem 
autem  dicit,  quod  quasi  obligaverit  mentem  eius.  [Movit[  exempla  af- 
wn,    qulljus  ostendat  etiam  inimico»  precibus  eorum,    qiubus  irati  eranf, 
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Vnxere  matrcs  Hiae  addictiim  feris 

Alitibus  atque  canlbus  homlcidam  Ilectorem, 

Postquam  relictis  moenibus  rex  procidit 

Ileu!  pervicacis  ad  pedes  Achillei. 

Setosa  duris  exuerc  pclllbus  15 

Laboriosl  remlges  Vlixei, 

Volente  Clrca,  membra;  tunc  mens  et  sonus 

Relapsus  atqne  notus  in  yultus  honor* 

Dedi  satis  superqne  poenarum  tibi, 

T.  11.  Vnxere.  Bentleius  ex  codd.  nonnullis  defendere  conatnr  Iju- 
xere.  Muretus  utraraque  lectionem  laudat*  Sponte  tamen  apparet,  Vn- 
xere  recte  habere,  quo  verbo  poeta  indicat,  ad  precesPriami  restitutum 
fuisse  cadaver  Hectoris.  —  12.  Hectora  Cun.  Bentl.  infra  (vs.  17.) 
bene  adnotavit :  Horatiura  in  lambis ,  Sermonibus  et  Epistolis  Latinas 
'  declinationes  libentius  adhibere,  in  Carrainibus  Graecas,  in  quibus  ni- 
niirum  saepius  exemplar  Graeci  cuiusdam  poetae  imitatus  est.  —  18. 
JRelapsus  codd.  plur.  et  opt.  lectio.  Alii:  Relatus,  pro  var.  lect.  iilhil 
amplius. 


Ils,  Thetis,  Nerei  fiUa  fuit.  —  Vnxere  matres  addict.  etc.  Achilles,  quam- 
vis  Hectoris  corpus  alltibus  et  canibus  destinaverat,  tamen,  ufc  iihid  sepe- 
lieadum  suis  redderet,  Priami  precibus  adductus  fuit.  —     Vnxere  matres 
Iliae^  corpora  enlm  sepehenda,    ut  satls  nutum,    lav.iri  efc  ungi  solehant. 
Virgil.  Aen.  VI,  218.  de  sepeliendo  IVIiseno:  Fars  calidos  latices  et  aisna 
undantia  fiammis  Expediunt,  corpusque  lavant  frigentis  et  ungunt;  ubi 
copiosissime  de  hoc  ritu  egit  Cerda,  —     Hector,  addict.  Jer.  alit.  atque 
canibus,  Achllies  enim,  se  corpus  Hectoris  alitibus  et  Ciuiibus  proiecturum  es- 
se  saepe  minatus  fuerat.    Hom.  Iliad.  XXIII,  183.    ''ExtoQa   d'  ovu  z/o)- 
ata  ngiafudfiv  nvgl  damifjtsVf  dXXa  xvvsaaiv.  —    homicidamy  dvdgocpovov, 
fortissimum.  —     Postquam  relict.  moen.  rex  procid.  supr.  1, 10,  14.  Pri- 
amus  Ilio  relicto,  ufc  corpus  Hectoris  redimeret,  per  Mercurium  ad  Achil- 
lem  ductus  dicltur.  —    pervicacis,  supr.  I,  6,  6.  Pelidae  cedere  nescii.— 
Setosa  dur.  exuere  pelL  de  Vlyssis  sociis  a  Circa  in  sues  mutatis  et    ab 
eadem,  Vlysse  deprecante,  humanae  formae  restitutis  vid.  Hom.  Odyss.  X. 
-—  setosa  membra  duris  pellibusy  setosonim  porcorum  formam.  —    labo- 
Ttosi,    multis  laboribus  et  aenunnis  exercitatl;    cf.  Carm.  anteced.  v.  62. 
ftiimiliter  Vlysses  infr.  Epist.  I,  7,  40»  patiens  vocatur.  —     notus  honor, 
pristina  humanae  formae  pulchritudo  et  dignitas. 

V,  19  —  26.  Dedi  satis  superque  poen.  tibij  intelligit  cniciatus  per  Ca- 
Aidlae  veneficia  sibl  iniectos,  quos  Ipse  stafcim  describit.  —    Amata  naut. 


lepho,  Ita  sibl  Canldia  Ignoscat.  IBomicldam']  pro  viro  forti  posult.  [Rex 
procidit^  etiam  Priamo,  inqttlt,  rogauti  pro  Hectore  Achilles  victor  igno- 
vit.     [Dedi  satis  superq.  poenarum  tibi}   ut :   Parcere  subiectis.     ILu^ 

ad  miseratlonem  adductos.  Notum  autem  historia:  Telephum  ab  Achille 
vulneratiun  esse  fragmeutoque  hastae,  qua  vulueratus  erat,  ab  eodem 
Achille  curatum.  [Homicid.^  aliter  dtcit,  qnam  vulgo  dicltur.  Nunc  enlm 
pro  viro  f(>rri  dictum,  qui  multos  in  belio  occiderit.  [Heu  pervicacis  ad 
pedes  Achillei}  de  hac  divisione  in  superiore  ecloga  h»cutus  sum,  circa 
nomen  Vljssis.  Pervicaces  autem  dicuntur,  qui  in  contentione  usque  ad 
pervincendum  perseverant.  [Amata}  amata  vocativl  casus  est,  o  amata, 
sed  hoc  urbanissima  contumelia  dicitur,  sub  illa  laude,  quod  adeo  pulchra 


EPaDON    LIBER    CARM.    17.  jg^g 

Amata  nautis  multuni  ct  institorlbns,  20 

Fugit  iuventas  et  verecundus  color 

Reliquit  ossa  pelle  amicta  lurida, 

Tuis  capillus  albus  est  odoribus, 

NuUum  a  labore  me  reelinat  otium, 

Vrgct  diem  nox  et  dies  noetem,  neque  cst         25 

Levare  tqnta  spiritu  praecordia. 

Ergo  negatum  vincor  ut  credam  miser, 

Sabella  pectus  increpare  carmina, 

Caputque  Marsa  dissilire  nenia. 

Quid  amplius  vis?  Q  mare!  o  terra!  ardeo^       50 

y.  33.  Intpp*  contendunt,  verecundum  colorein  oribus,  non  ossibus 
convenire.  Hinc  Scalig.  Bentl.  et  Bothius,  cuius  tamen  auctoritas  non 
tanta  est,  ut  ab  ingenua  ac  vera  codicum  inss.  lectione  jossa*^  receda- 
mus,  recepernnt  ora.  Sensus  fere  hic  est:  Omnis  ^udor  me  reliquit 
s.  fugit,  —  ossa  et  pellis  mihi  su|)er8u^t< 
■     «         ■ ' 

mult.  et  institoribus  supr.  OI,  6,  30.  Seu  yocat  institot^  Seu  napis  Hispa- 
nae  magister,  Dedecorum  pretiosus  emptor.  —  Fugit  iupentasy  acerbe 
exagitat  Canidiae  artem  magicam,  dum  eius  vi  se  nunc  misere  macerarl  et 
contabescere  finglt.  —  i/erecunduscolor,  rubor,  color  verecimdiae;  Ovid. 
Met.  I,  484,  Pulchra  v erecundo  sujjfunditur  ora  rubore.  —  Reliquit 
ossa  pelle  amicta  luridoy  mutatus  est  in  luridum.  —  Tuis  capillus  aU 
hus  est  odoribuSf  tuis  incautationilms  canescere  incipio;  per  odores  Intel* 
lige  herbas  magicas,  (pdg^axa.  Comparant  Theocrit..  11, 68.  qiii  prae  amo- 
re  tabescentls  imagmem  adiunbrat  sic:  Kai  (itv  XQ^^  i"'^^  ouqIo^  iyivsto 
noXXdxi  -d-aiina,  Eqqbvv  d  ix  XBcpaXijg  naaai  XQtx^s*  afiot  di  Xoma 
*0(Ji8*  ti'  ^s  xal  digfiGU  — •  me  reclinat^  me  requiescere  sinit—  a  /a- 
hore^  amoris  aestu  et  cruciatibus.  —  neqae  ast,  ovy  lan^  ueque  licet; 
levare  tenta  spiritu  praecordia^  respirare. 

V.  %1  —  35.  Ergo  negatum  vinc.  ut  cred^  miser^  ergo  verum  esse,  quod 
antea  de  carminum  magicorum  efficacia  negabam,  mlser  ego,  ut  credam, 
experienlia  vincor.  •—  Sahella  carmina  et  Marsa  nenia  dicuntur  cai;- 
mtna  magica,  quod  Sabini  ct  Marsi  artibus  roagicis  deditissimi  fuisse  dl- 
cuntur,  —  pectus  increpare^  impellere  et  commovere.  --  dissiiire  prae 
dolore  nempe  et  acstu}    Marsa  nenia,  cf.  supr.  Epod.  V,  7(>.  similiter 


ridd\  tahida,  nigra.  [Nullunt  a  lahore  me  reclinat  otium}  uullum  tem- 
pus  sibi  praestari  carmine  eius  ad  requiem  osteudit.  [Increpare}  dirum- 
pere  sive  incitare.  [Cuputq.  Marsa  dissilire  Nenid]  ut  tcUiquam  in  hiw- 
tuum  canam.    [O  mare^  a  terrd}  sub  indignalioue  exchuimt,.  ut  Tereut.: 

sH,  ut  a  multis  ametur.  [Fugit  iuuentas  et  verecundus  color}  slbl  dicifc 
Horatius  hoc  fugisse  per  cruciatum,  quem  de  carmiuibus  iilius  patlatur. 
Verecundum  aulem  colorem  eleganter  pro  rulmre  dixity  ex  quo  significafc 
se  paliere.  [Tuis  capiilus}  uuuc  ostendit,  quare  supra  dixit:  Fugit  iu- 
■ventas.  [NuUum  a  labore}  laborem  animl  vidt  intelligi,  quasi  quibus- 
dam  tormentis  animi  per  veneficia  illius  crucietur.  [Neq*  est  levare}  fi- 
gurala  elocutio  pro  ne^e  contingit.  [Negatum  pincor,  ut  credam}  i.  e. 
adductus  sum,  ut  credam  8a1>eIIis  carminibws  defigi  mentes  humanas.  Sa- 
bella  autem  curmina  pro  Mursis  posult  eiNeniarH  pro  incautatloue,  allQ- 
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Qnantiim  neque  atro  delibutus  Hercules 

Nessi  cniore,  nec  Sicana  fervida 

Furens  in  Aetna  flamma.     Tu,  donec  cinis 

Iniuriosis  aridus  ventis  ferar, 

Cales  venenis  officina  Golchicis.  5S 

Quae  fmis  aut  quod  me  manet  stipendium? 

Effare:  iussas  cum  fide  poenas  hiam, 

Paratus  expiare,  seu  poposceris 

Centum  iuvencos  sive  mendaci  lyra 

Voles  sonari:  tu  pudlca,  tu  proba  40 

Perambulabis  astra  sidus  aureum, 

Infamis  Helenae  Castor  offensus  viee, 

Eraterque  magni  Castoris,  victi  prece, 

1  \'  ?^;  ^*""^'»*  «*  co?<J-  8ui«  Fea  recte  vindieasse  ▼idetur.      Pro  Yar. 
J€Ct.  habent :  urens,  vibrans,  piren^,  viveru  atg  sim.  —    42.  Vicem  nro- 


Ovld.  Art.  AiB.  n,  102.  -       Quant.  nequn  atro  delibut,   ffercul    Nessi 
cruore   m^r.  Epod.„|,l7.:   ^ec  munus\umeris  efficafii  Sercuis  InTrL 

m^  CatXl^VI  /       "'^*  "     ^''  Sicanaferi.iJ^fi.r.  in  Aetna  flam^ 
inn,  Catall.  LXVIII,  54.     Cum  tantum  arderem,  qu^tum  TrinacrL  ru^ 

ffnu"7-^ifi?',    ^*^  ''"'/'^  ^^^'  ^^  °^*^  ^e*  miseratioae  tacta  tamdiu  ve- 
nenia  Colcliicis  in  me  miscendis  et  comparandis  insudas,  donec  me  in  arl- 
dum  anerera,  protervis  ventis  dissipandum,  redegeris.  -     Cales  ofhcina 
pro:  68  mihl  quasi  officina,  quae  calet  venenis  Colchicis.  ^       ' 

mZ'J  Za  A^*'^^^.^^'^'^'  redemptionis  pretium,  poena  mihi  vlcto  tibl  vf- 
Ctricl  pendenda;  cf.  supr.  ad  IV,  8,  17.  -  c^ntum  iuvencos,  hecaiom- 
h«\7^«7n?  i  q«a^nempe  mulier  impudica  et  improba  ut  pudica  et  pro- 
ba  laudator.  -  tu  pudica,  tu  proba  Perambulab.  astra  sid.  aureum,  effo  te 
carminlbus  mels  ut  pudicam  et  probam  stellis  Inseram,  h.  e.  ad  cafuim 
usque  extollam.  -  perambulabis  astra,  te  Inter  cetera  astra  iactabis.  - 
perambulare  notiont^  superbiae  et  iactantiae  habet;  cf.  eupr.  ad  Epod. 
;.  '  7  ^'Jf'""'*  Helenae  Cast.  offens.  vice  Frat.ma^rni  Cast  Vt  ml- 
tiorem  te  mihl  praebeas,  exemplo  tibi  sint  Dioscuri,  ^»^51^^^^«  8tes  cS^I 
ro  ob  probrosum,  quoHelenam  diiTamaverat,  c^mJ^^^Z^^^^ 

V 

S  maXi  r^r^fn?"*  ^?'i"'"\  ^^"'^^^^  ^^^^  ««  DOD  voluntate  amare,  sed 
vi  magicl  carmmls       [Aetna]   mons  est  Siciliae  semper  ignitus.      {Quod 

^nZ.?/  *''^?^-l  ^^"i«  ^"™  stipendils  milites  otia  merebantnr.    ISiv^ 

5^"  fii^fL'  ^^"*"'  ^^  ^'^  ^^^  ^«"^'■^^  P««-  timorem.  [InfamisHe. 
lenael  htesichonis  poeta  Siculus  dura  vituperationem  Helenae  dixirset  lu- 
dlgnatioae  Castoris  et  Pollucte  oculos  amisit,  sed  placati  TposltTm  ll 

^ficina  colchicis}    ipsam   mulierem   officlnam  veBenunmi   diserte   dixit. 

cuofme  miT/  1^^''^"^  ^  ^7'""'.  "^'''^"^  ^^^^»  IQuaeflnisaut 
t^itZfT^LT'''^'''^^  quodvuUintellisi,  apparet^^eiT  e«,  vH'd 
IT.T.  ?  •  1  ^f^u '"'"'  •^*'*  ^'^^"^  '"«"*•  l^^Mnis  Helenae  Castor 
^fensusvwe}  Stesichonim  ferunt  caecum  factum  ewe,  quod  infaniiH  ,^?- 
«maUiHelenamfecisset,    deiude  oraciao  admunitum  SoisTfec^ 


EPODON    LIBEB    CAR9I.  17. 

Adcmpta  vati  reddidere  lumina, 

Et  tu,  potes  nam,  solve  me  dementia, 

O  nec  paternis  obsolcta  sordibus, 

Nec  in  sepulcris  pauperum  prudens  anus 

Novendiales  dissipare  pulveres! 

Tibi  hospitale  pectus  et  purae  manus, 

Tuusque  venter  Pactumeius,  et  tuo 

Cruore  rubros  obstetrix  pannos  lavit, 

Vtcunque  fortis  exsilis  puerpera. 
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T.  50.  Plerique  codd.  Faetumeiusy  quod  intcrpretantur :  partus  yen- 
tris  tui  verus  filius,  non  suppositus  erat.  Ventrem  pro  infante  dictura 
esse  putant.  Vid.  BenU.  et  Schirach.  p.364.et376.  AUi  nec  pauci  »ec 
spemendi  libb.  partumeius,  i.  e.  qui  facillime  parit,  partum  quasi  meut, 
quae  lectio  placuit  Feae.    Eodem  modo  ^ubmeiuf  et  submeiulus  dicilur. 

tamen  eius  pallnodia,  ufc  ercptiun  el  oculorum  usnm  redderent;  vlctl  et 
permotl  sunt;  de  fabula  Stesichorl  vid.  supr.  ad  Carm.  Lib.  I,  16. 

V.  45  —  5«.  potes  nam, '  dvvaaai  yag,  ex  sollenqi  In  preclbus  ad  deonim 
nnraina  formula.  —  nec  obsoleta^  h.  e.  despecta;  res  enlm  obsoletae  la 
despectu  fere  esse  solent.  —  paternis  sordibus,  sordida  origine.  —  Nec  m 
sepulcr.  paup.  prud.  an.  novendial.  dissip.  pulveresj  nec  es  anus,  quae 
calleas  in  pauperum  sepulcris  nt>vendiales  pulveres  dissipare;  clneres  ni- 
mirum  in  sepulcris  reli^ose  coudl  et  servari,  non  loco  suo  moveri  et  dis- 
sipari  debebant,  quod  fiebat,  si  a  sagis  auferrentur.  —  sepulcr.  pauper, 
nam  ditiorcs  sepulcris,  ne  cineres  a  sagls  aiiferri  possent,  custodes  addere 
solebant.  —  novendiales^  qul  ante  novem  dies,  ut  postulabat  disciplina 
maglca,  conditi  erant;  de  cinerura  in  re  maglca  usu  res  nota;  cf.  Serra. 
I,  8,  22.  —  Tuusque  venter  Pactumeius,  ct  filhis  tuus  Pactumeius,  quem 
te,  ut  sagam,  alii  matri  subripuisse  suspicantur  homines,  genuinus  ventrls 
lui  fetus  est,  vere  e  ventre  tuo  editus  est:  venter  pro  fillo;  exempla 
vid.  apud  Bentl  Cetenim  cf.  supr.  Epod.  V,  5.;  Per  Uberos  te,  *•  voca- 
ta  partubus  Lucina  veris  adfuit  etc,  (!?•) 

mlna  reddidenmt.  [Tibi  hospitale  pedus  et  purae  manus'}  Ironlce  lau- 
dat  omnia,  hospitale  pectus,  puras  mauus  et  puerperium,  ciun  poUutam 
eam  humanis  sacrilicils  superius  retulisset,  ITuusque  venter  Pactume- 
iusli  Pactumeium  dicit  filium  Cauidiae,  quera  habere  se  fecuudltatis  gra- 
tia  laetabatur.      IBi  tuo  Cruore  rubr,  obst.  pannos  laviQ  jctfjtdyaioy  Ui 

I.  e.  contrario  carmlne  eam  laudasse  efc  lumina  recepisse.  lEt  tu^  potes 
namli  Ordo  est:  Solve  me  dementia,  nam  et  tu  potes.  \0  nec  paterms^ 
wrbanlssime  obscura  dicilur  ironia.  Inconfcrarium  namque  accipienda  haec: 
Quis  enim  sic  laudat,  qui  simpliciter  agit?  o  quae  non  es  sordidi  ge- 
neris  nec  ossa  humana  ad  maleficia  colligis  et  reliqua.  [NovendiaUs 
dissipare  pulveres]  cineres  reliquiarum  vult  intelUgi,  nam  noveudiale  dl- 
citur  sacrificium,  quod  mortuis  fit  nona  die,  qua  sepultus  est.  Nec  iilud 
8ine  amaritudiue  est  io  superiore  versu,  quod  anum  iUam  appellefc,  quae 
adhuc  amari  velit  efc  aduotandum  pluraliter  dixisse  pulveres.  ITuusq. 
venter  Pactumcius']  per  ironiam  haec  dlcuntur,  vulfc  Inteliigl  illum  Pa- 
ctomeium,  quem  filium  existimabatur  supposuisse,  sibi  nou  peperisse.  lEt 
tuo  Cruore  rubros  obstetrix  pannos  lavit,  Vtcunq.  fortis  exsilis  puer- 
pera^  secundum  veterum  decliuationem  praesentj  tempore  dlckur  lavit> 
Vtcunque  aufcem  quotiescuuque  siguificat,  Efc  e»fc  scnsus:  Quotlescunqne  pa- 
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Canidia, 
Qnii  obseralls  anrlbus  fundis  preces? 
Pfon  saxa  midis  surdiora  navitis 
Neptunus  alto  tiindit  hibernus  salo. 
•     InultuS  ut  tu  riseris  Cotyttia 
Vulgata,  sacrum  liberi  Cupidinis? 
m  Esquilini  Pontifex  venefici 
fcipune  nt  urbem  nomine  inpleris  meo? 
«uid  proderal  ditasse  Pelignas  anus, 
Velociusve  miscuisse  toxicum? 
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topudentlae   et  Venerte  obscenal  dea,'   clrsacerL^"'  *  t'"*J"<«><- 

vnleu,  ema,ire  „,^  debent  e?c^  1'  ''ii^S'  t^aT^nlr r'"'""' •  ■"'««  '» 
el  cerejnonlas  tuerl     —     r,„J^»  -romtjex,  erat  pcnitificiim,  relliiinnp« 

ter  modo  fin^enrto,  modo  1„  mJ.l"do)mnec^i/f  "''""'■'  S'"»  ""• 
Puirf  /7TO<i.  ditasse  etc.     Otiid  nrofiiisset  mihi  »U.  ^  f  v.  60  -  69. 

"«jneredej^ud  anus Pe,i^..a«  '^itZI  f^X^^^XcZf^ZlZ 

rt»,  pnerpeHo  sftngiilnatos  pannos  rtbstetrix  lavafc   Sp^  «i  ^ 

«ientem,  Obseratis  auribus  suls  dlclt  r«n^Jff  .  ^}^  Caiiidiam  respon- 
nolle  audlre.  Unultus  TturLr^^  Sd«  1 V  ^^^'^^^^  ««  preces  eius 
«acriflcia  sua,  quae  lUe  rldens  divTi^^^^^  ^cT^j^  commislsse  Horatlo 
pidinis  esse  dlci^  q„ia  maleficla  h^ecm^e\J^Z''  ^T"^  "^"'•"'»  ^»- 
pertinere  vult  intelllgi.  Et  Libe7um  SldfnP  J  h?'i?  ^"^*^'  "^  «*"««•«« 
«bnoxius  sit  et  omnes  Amoret]HudT  «i^  h1«        ^^"^*'»    ^"«**  ^"««i  »«»1 

cuntur,  quae  iWeris  diisT  vlnefic^  fiiTm-^lnH^  /T''  ^^'^-^'''^  «^^''^  ^«' 
vlus  sit  inferonim,  [^,  2S/  Ln;/^  ''^''?^'  ^""^  ^'^'^>""*  ""- 
quasi  censorem  ac  iudlcem  ^c^^,    qL^C^^^^^^^  ^pontiJiZm  ntmc 

guilmi  aiHem  merito,  qnia  ut  oR^pnHi'^  ^  **^  ^^^**^''  iudicant.  iB*, 
k.  e.  in  Aggeribus  reli^iones  et  ^.»1^1'"'^^'  ^'^''^  P"^*'^"»  KsquHinam, 
malefici*  «T^.  cQnficlebanSS-!     IoSa^^L' 7"-^^.''*^"'*  ^"««  «««^'i'»"^  ^"^ 


EPODOBT    lilBER    CARM.    17. 

Sed  tardiora  fata  te  votis  manent: 
Ingrata  misero  vita  ducenda  est  in  hoc, 
Novis  ut  usque  suppetas  doloribus. 
Optat  quietem  Pelopis  infidus  pater, 
Egens  benignae  Tantalus  semper  dapis^ 
Optat  Prometheus  obligatus  aliti; 
Optat  supremo  conlocare  Sisyphus 
In  monte  saxum:  sed  vetant  leges  Ioy!& 
Yoles  modo  altis  desilire  turribus, 
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▼.  63.  Fea  pro  Sed  in  textum  recepit  Si,  cuod  sensura  verborum 
exigere  contendit,  quem  hisce  verbis  explicat:  (juidproderit  mihi,  ma- 
gno  pretio  conduxiste  anus  Pelignas  et  cum  illis  propinasse  toxicum 
omnious  aliis  potentius,  si  tardiora  fata  votis  meis  manent  te,  si  evase- 
ris  e  maleficiis  meis  etc.  Sed  cur  Canidiae  vota  intellexerit,  quae  po- 
tius  Horatii  esse  videntur,  mihi  non  liquet.  Canidia  omnino  recte  di- 
cere  poterat:  Frustra  tibi  toxica  apparavi,  sed  nihilo  minus  fata  te  ma- 
nent  tardiora,  quam  tu  quidem  desideras,  quae /a/a  votis  tardiora  Ca- 
nidia  ipsa  magis  explicat  vs.  63.  —  64*  laboribus,  Asc.  Loch.  Bentl. 
Cun.  Val.  quae  lectio  mihi  quoque  cum  raaxime  placet.  Quemadmo- 
dum  enira  Herculis  labores  diountur  supr,  I,  3,  36.  et  Tantali  labores 
supr.  n,  13,  38.  ita  etiara  hlc  labores  dici  poterant  ,cruciatus'  atq.  sira. 
Si  igitur,  lector  erudite,  lectionera  laboribus  alteri:  doloribjis,  praetule- 
lis,  ego  tibi  nullus  repugnabo.  Lectionera  laboribus  coniirraat  Cod. 
Goth.  —  .65.  Pro  infidus  in  textura  retuUt  Bentleius:  infidi.  Vid,  F^a 
ad  h*  1.  si  res  tanti  tibi  videbitur. 


posuit,  per  quod  artem  veneficam  significat.  Sed  tardiora  Jata  ^  ^,  Var. 
Lect.  ad  h.  1.  —  THntalus,  Pelopis  pater  infidus^  qui,  quae  sii)i  ab  love 
inter  epidas  concredita  erant  arcana,  eloquutus  est.  Fides  taciturnitate 
(spectatur,  cf,  supr.  III,  2,  25.  et  I,  18.  sub  fin.  —  quietem,  poenarum  in- 
termissionem.  —  egens  benignae  semper  dapis,  erat  igitur ,  ut  Horatius 
supr.  III,  16,28.  dixit:  iiiter  opes  inops.  De  Prometheo  mythus,  qul  nar- 
ratur,  satis  notus.  —  obligatus  alitiy  cf.  supr,  ad  H,  13, 37.  —  Sisyphus^  cf. 
supr.  ad  II,  14,  20.  —  in  monte  supremoy  i.  e.  in  montis  vertice.  —  Sed 
vet.  leges  lovis,  fata  ab  love  constituta.  — .  v.  70  —  81.  Voles  modo  etc. 
uiodo  voles  te  es  altis  turribus  praecipitem  dare  atq.  sim.  vel  pectus  fer- 


reconciliari,  qula  vulgaverifc  elus  veneficla.  lCocyta'}  infemalia.  iDapisl 
huius  dapis. 

fallit  sensus  hic,  quasl  Oanidia  dicat  se  Pelignas  anus  donls  ditasse  ei 
veneticiorum  suoriun  artes  se  docere,  sed  subiecta  repuguanfc  huic  intel- 
lectui,  Ergo  sic  potius  intelligendum ;  Quid  tibi  prodest,  Horati,  adhibuisse 
tibi  magnis  mercedihus  Pelignas  anus,  quae  veneficiis  meis  te  per  carmina 
liberarent?  YVelQcius'\  per  quod  tibl,  Horati,  arcesseris,  nt  tormeuta  vi- 
tae  caniiiuihus  mels  irrogata  efl*ugeres.  {Si  tardiora  Jatd\  tardiu.s  mo- 
rieris,  qiuini  optasti.  {Novis  ut  usg.  suppetas^  h.  e.  ut  suppetes  et  qua.si 
minister  sis  cruciatihus.  {Vectabor  humeris~\  quid  est:  humeris  vectabor? 
uisi  forte  subaudlenduni  extrinsecus  ,iactantil)U8^  aut  tale  quid.  Sic  enim 
iactare  humeros  solent,  qui  gloriautes  incedunt.  Quod  sl  ita  est,  inimicis 
eques  inngend^  erit,  ut  si  diceret;  Equitaho  super  inimicos  meos.  Aufc 
numquid  humeris  inimicis  ?  quod  si  ita  est ,  inimicis  vectabor  intelliganius, 
quasi  super  inimicorum  meoruni  hirneros  ero,  ac  sic  vectahor  atque  equi- 
$abu,      \jFaitidiosa\    vitae  fiistidiusae^  sciUcet,  e(  suut  ablativi  casus  /o- 
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Modo  ense  pectus  Norico  recludere,  ' 

'    Frustraque  Tincla  gutturi  nectes  tuo, 
Fastidiosa  tristis  aegrimonia. 
Vectabor  humeris  tunc  ego  inimicis  cqucs, 
Meaeque  terra  cedet  insolentiae. .  7J> 

An,  quae  movere  cereas  imagincs, 
Vt  ipse  nosti  curiosus,  et  polo 
Deripcre  Lunam  vocibus  possim  meis, 
Possim  crematos  excitare  mortuos, 
Desiderique  temperare  poculum,  80 

Plorem  artis  in  te  nil  agentis  exitum? 

T.  80.  /)octt/a  BentL.quod  Canidia  Hoverit  plura  philtronim  et  potio- 
^^«,  alii.  i^atentis.    Sed  agentis  editores  Horatii  recentiores  fere  om- 

I^^Phrr^fK''^^^^^''^^'^^^^  ^""^  resplanaacsimplex 

«it.  Phaedr.  III,  17,  13.  Nd  agere,  ^uod  non  prosit,  fahella  admoneU 

fo  transfigere  etc.  -  Norico,  xxi  supr.  I,  16,  9.  -  nectes  vincla  sut^ 
turi,  te  siispendere  voles.  -  Fastid,  trist.  aegrimonia  l^MTeML 
dine  tr^sus,  oppressus;  fastidiosa,  vitae  fHstidK»5J^e^o ^SorTl"! 
fr^Vrni:''  '^t^''  ''  insidebo  tihi  tanquam  spect^rum  veltra  a^r^: 
sSf  >""     ^^^^^"^  '^'•'■^  ^^^^.'  insolentiae,  pro  simplici:  mihi  in- 

ZTL^r,A"fk  ^«"^'"«^'^^  ^^reas  imagines  et.c.  De  cereis  imagini. 
«rVr^TcloS  %m  «;*'«'  "^^^•'l'  repraesentantibus,  vid.  Theoc?.  II, 
^^Jrl!;  „r.^.V  '.  ^-  Bepraesentabarit  ita  sa^ae  abseutem,  quem  lu- 
CMitarent,  ut  effectus  incantationis  suae  mntato  vultu  effitfiei  eius  et  co- 

iuodSiL'  H^'*^^''^^'-^»^  «^  dlgnoscerent.  -  ut  ipse  nofticurosul  vel 
quod  Canldla  hoc  artis  suae  experlmentum  el  praebuisset  vel  «uod  intJr 

nam,  ut  Epod.  y,46.  -  des^deru  poculum,  philtrum,  ^lU^ov,  supr.  carm. 

V  t  T''"''  /^'^^"^«'^»  ^icitiu-.  -  pocibus,  formulis  maglcis.  -  er- 
c»/are,  In  vitam  revocare  mortuos  vel  crema/c,;.  --  Iimge:  2  (y  7«  i 
p/or.m  (V.  81.),  dolendi  causam  habeam,  artis  nil,    xar'  oiJcJeV,  millum 

prSuret%lct«rL^^^^^^^^^  ^*'*'^  ^P'^  ^'^'  ^"«^^""«  ^"  «^  exltu, 

praecipue  et  enectus  spectatur.  rossirs  recte  sic  Jnterpretatur  h.  1.  •  ^« 

dir  beweint*  ich  meiner  Kunst  Vereitelun'^?  •^«'lU^  n.  i..  -tf/j 

_  o 

jII"»'"'  "'Sri-^onia.      Unsclentiae^  nuuc  quasl  Dovae  pofentiae  In(cllteeii 
«ium.     [CarioM*]  choro  «telliuiim  scillcet.     f  Deeiderir,  1  i    p    .m  .-V  ^' 
tionem  conficere.     tPfcr.m]     Sensus  U^  Jtf  ttal^  imk^Tlr' 

.-ccndere,  nihU  m  ..  potcrottLV-j;^  ctc^  K^^e^t^i^irr 


CARMEN    SECVLARE 


P  B  O 


IMPERII    INCOLVMITATE. 


AnotJM.  Quum  fi.  n.  DCCXXXVIL  ludorum  tecularium  instaret  ee- 
lebratioy  Horatio  honorijicentissimum  munus  carminis  in  huius  yjr- 
stipitatis  honorem  componendi  ab  Augusto  demandatum  fuisse,  me- 
moriae  prodidit  Suetonius  in  Vita  Horatii  hisce  quidem  verbisi 
Sc.ripta  quidem  eius  adeo  iAuguitus)  usque  probavity 
mansuraque  perpetuo  opinatus  est^  ut  non  mod^  SE" 
CVLARE  CARMEN  componendum  iniunxerit,  sed  et 
Vindelicam  victoriam  Tiberii  Drusique,  pripignorum* 
Ad  ritus  in  ludis  secularibus  celebrandis  ex  libris  Sibyllinis 
praescriptos  pertinebat  quoque  hic^  ut  puerorum  puellarumque  cho- 
rus  hymnum  in  Apollinem  et  Dianam,  tanquam  deos  wXe" 
^ixdxovCf  anoiQonaioV^y  quorum  benevolentiae  deberetur  tam 
aeris  salubritaSj  quam  agrorum  fertilitas  j  caneret,  Quod  tajnen 
ludos  seculares  adtinet^  quum  in  uniuersum  tum  de  eorum  origine^ 
cum  de  stato,  quo  celebrati  sinty  tempore  nihil  certi  statui  possit^ 
^ifid*  Mitsch.  in  Hor.  carminis  secularis  argumento)  Augustum 
eos  ad  Sibyllinorum  oraculorum  auctoritatem  eo  consUioy  ut  popu- 
lus  Romanus  de  magna^  qua  nunc  frueretury  felicitaie  laetaretury 
deosque  de  imperii  mcolumitate  et  perpetua  prosperitate  pie  vene- 
raretur^  apparasse,  tenere  sufficiat,  ut^  secundum  Mitscherli- 
chii  sententiam,  brevius  narrat  Doeringus  in  Carm.  sec.  argu- 
mento,  —  Quum  vero  oracula,  SibyUarum  auctoritate  populo  Ro~ 
mano  nota^  ludorum  secularium  agendorum  normam,  ab  AugustOy 
qui  hos  pro  rei  publicae  Romanae  in  summum  a  se  fastigium  epe~ 
ctae  dignitate  ac  maiestate  celebrandos  statuisset^  haud  dubie  re- 
fictam  diserte  exponant ,  eademque  prima  carminis  secularis  sta- 
mina  contineant^  quo  rectius  de  poetae  arte  in  detexendo  eo  fiat 
iudiciumy  rERsrs  Sibtllinos*  huc  spectantes  {ex  Mitscherli- 
chii,  V.  CU  emendatione)  ktc  exhibere  placet: 


<:|| 


*  Inspiciundis  llbris  Sibyllinls  primnm  Duumviri  dati,     tum  Decemviri. 
instllutl  a.  u.  CCCLXXXVII.  postea  XVvirw,    penes  quos  (unniuo  sacro- 
rum  faclundorum  cura  erat,  oiistodia  eoriun  tradita.  —    Versut  iUi  Si^yU 
lini  exjitant  adiiuc  e(  U^untur  apud  Zosimum  V,  6. 
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Al^  onoTttV  fifixunoq  txf)  xgopog  av9Q(oTtom 
Zwrig^  ik  ^ijav  kxajov  dixa  xvxXov  oSsvioyy 
Mifiv^a^  J  'Ptifidk,  xal  ov  fidXa  X^asM  avjog 
Mifiv^a^ai  tdds  ndvta'    Oeolai  fiiv  dd^avdjoiai 
'Pil^Eiv  iv  mdifa  na^d  evfi/SQidog  anXejov  vdtaQy 
"Onnrj  ateivoTOTOv,  2Vv|  ^vixa  yalav  iniX&fi, 
'HeXiov  xgvipavtog  kov  (fdog  •  IV^a  qs  qi^eiv 
legd  navjoyovoig  Moiqaig  aqvag  te  xal  alyag 
Kvaviag,  inl  jalig  d'  £lXeid^viag  dgiaaa&at 
naidotoxovg  &vitaaiv,  oni)  ■&ifiig,     Av&t  «5«  Pai^ 
llXii&oftivr)  xotQog  xe  xa*  vg  UqoIto  fiiXaiva^ 
ZdXevxoi  javQOi  da  Jiog  naQa  fiafiov  dyia&av 
Ilfiatiy  firfSi  T«  vvxri,     Oeolai  ydg  ovgaviom 
'llfiiQiog  niXeton  &vi(av  tQonog,     ^g  ds  xal  avJoXg 
'iQeveiV   dafidXrig  ds  Poog  difiag  dyXaov  "llgrig 
^e^d<{&(a  vi^og  nuQa  aev,     Kal  a^ol^og  Un6XX(av, 
"Og  T«  xal  'lliXiog  xixXrjaxeiai,  Taa  dedix&ot 
evfiata  uirjToidrjg'  xal  deidofievoi  t«  ulauvoi 
Jlaidveg  xovQOig  xovQfjai  t«  vrjov  sxoiev, 
U&ofvdt(av'  x(»gk  Ss  xoQat  xoQov  avtal  sxoievy 
Kal  x^Qlg  naid(av  aQoriv  atdxvg,  dU,d  yovrj(av 
Jldvt(av  Cwoyrwy,  tolg  dfi(pi&aX^g  stt  q>vtXr). 
Al  di^ydfiov  ^evyXatai  dedfirifiivat  r^fiatt  xeivai 
Tvvl  "llgag  naQa  fionfxov  doidifiov  sdQi6(aaai  * 
/laifiova  Xiaaia&o)aav,    "Anaai  ds  Xvfiata  dovvat 
UvdQdaiv jids  yvvat^i,  fidXiata  ds  ^rjXvtiQjiat. 
Havteg  3'  i^  otxoio  (peQia&(av,  oaaa  xofil^etv 
Eatl  ^ifitg  &vr]to'iatv,  dnaQxofiivotg  fit6toto, 
JeUfioat  fJtetXixiotatv  iXdafiava  xal  fiaxdgeaatv 
OvQavidatgJ  td  de  ndvta  te&rjaavQiafxiva  xeia&u, 
OxfQa  teXjj  SvfjtiXrjat  xal  dvdQdaiv  sdQi6(aaiv 
^'Ev&ev  noQavvtjg  fiefivrjfiivog.    "Hfiaat  d^  sataa 
JSv^i  t    inaaavtiQjiat  ■&eoatintovg  naQa  ^(axovg 
JlafinXri&rig  dyvQtg*  anovd^  ds  yiXtatt  fiefiix&(a. 

Tavtd  tot  iv  <pQeal  ajjatv  del  fiefivriftivog  eivai, 
Kai  aot  ndaa  x&(av  'ituX^  xal  nuaa  Aativri 
Atsv  vno  axr^ntQotatv  vnavxivtov  Cvyov  s$et. 

^//jr«w  cecimsse  pueros  puellasque,  inierdum  vero  iunxisse  voces 
^rohahile  jacit  tpsa  carmxms  ratio;  quid  autem  unicuique  hemi. 
chorio  aut  choro  tott  sit  trtbuendum,  quamquam  coniiai  lossit,  ta- 
men  iquumhbrt  tuceant)  pro  certo  exploratoque  affirmari  nequit. 
-C^rmen  Seculare  Horattt  splendidissimum/cui  supr,  clrm. 
w*  i  '  •  I''^  Pr<ielustt,  b<>na  Fortuna  nobis  serpupit;  nam  guam^ 
diu  Musis  honor  suus  stabit,  tamdiu  poetae  digni,  qui  lauru  co^ 
Tonetur  Apollmart,  apud  posteros  pigebit  ars  et\irtus,  laus 
et  memoria!  -  Carmen  Seculare  componendo  Horatius  revera 
cxegtt  monumentum  aere  perennius. 

ra«4.  Cod.  V.  Glossa;  „Iste  secundus  Liber  epodos  intitulatnr  Car^ 
men  seculare.    Seculum  vocabant  C  «inos,  quia  tunc  cursus  i)lancterum 
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V 

Phoebe,  sSvarumque  poteiis  Diana^ 

Lucidum  eaeli  decus,  o  colendi 

Semper  et  culti,  date,  quae  precamur  ^ 

Tempore  sacro: 
Quo  Sibyllini  monuere  versus  S 

Virgines  lectas  pueroscpie  castos 
D1S9  quibus  septem  placuere  coUes, 

in  multis  conveniunt,  quo  spatio  finito  et  X  annis  super  additis  pro- 
pter  singulos  denarios,  ne  in  illis  numerandis  aliauos  annos  obliti  es- 
sent,  in  sequenti  anno,  scilicet  in  centesimo  XI,  Romani  summara  so- 
lemnitatem  celebrabant,  et  hoc  ex  praeceptis  Sibyllae.  Festum  illud  in 
tempore  Horatii  contigit;  unde  hunc  hymnum  composuit  in  honorem 
Phoebi  et  Dianae  cantandum  in  festo  illo;  et  quia  quotidie  cantabatur, 
vocatur  Carmen  seculare.  Horum  duorum  beneficiis  irequemius  utimur; 
ideo  festum  raagnum  illis  adtribuebatur. "  —  Vanderbourgius  aliique 
plures  Carmen  seculare  ad  finem  Carm.  Lib.  IV.  ponunt,-  quae  quidem 
collocatio  habet,  quo  se  commendet.  — -  Anchersen.  p.  511  sqq.  et  p. 
106  sqq.  cum  Wadio  et  Mervillio  hoc  carmen  ita  distinxit,  ut  pueri 
vs.  9-  12.  33  et  34.  et  61  —  68.  puellae  13—20.  35  et  86.  et  69-72. 
et  iunctus  chorus  1  —  8.  21  —  32.  37  —  60.  (quam  tamen  strgphen  di- 
visit  in  duas  partes  aequales  Vossivs,  qui  vs.  53—56»  pueris  et  57 -r 
60  puellis  tribuit)  73  —  76  canat. 


V.  1  —  8.  silvarumq.  potens,  snpr.  III,  28,  1.:  montium  custos  ne- 
morumque,  Cf.  quoque  supr.  I,  3, 1.  I,  6, 10.  UI,  85, 1*.  Vid*  ad  I,  21,  5.  — 
Lucidum  caeli  decus,  aatQwv  dyaXfia*  Vid.  Vlrg.  Aen.  IX,  405.  Infr- 
V.  35.  siderum  regina  bicornis  nudit.  —  date,  quae  precamur  tempore 
sacroy  quo  Sibyllmi  etc.  exaudite  preces  nostras  [temp.  sacro,  stato  lu- 
dorum  secularium  die,  carmme,  quod  a  XXVII.  virginibus  totidemque  pue- 
ris  canatur,  e  praescripto  librorum  Sib^ilinorum,  celebrando.  —  De  Ver- 
sibus  Sil>>ilinis  cf.  ARGVM.  —  virgmes  lectas,  debebant  enlm  tam  vir- 
giues  quam  puerl  esse  patrimi  et  matrimi,  qnorum  cum  patres  tum  ma- 
tres  adlmc  viverent.  Puellae  puerique  debebant  esse  castl,  In  tenera  vi- 
tae  aetate  constituti,  quique  nondum  meditarentur  res  amatorias  atq.  sim. 
—  Dis,   quibus  septem  placuere  colles,    ut  supr.  IV,  18,  11.:     cui  nigri 


ACR.  [Phoebe,  silparumq.  potens  Diand\  secularis  carmfois  duplex 
devotio  esse  consueverat.  Aut  enim  pro  sedanda  aut  vltanda  pestilentia 
Rut  pro  certo  et  constituto  numero  annorum,  Centesimo  enim  decimo 
anno  in  Capltolio  a  pueris  et  puellis  impuberilms  cantabatur.  Ideo  autem 
tempora  numeratnrus  ab  ApoIIiue  et  Diana  priucipimn  sumpsit,  quia  ipsi 
in  h(more  solis  habebantur  et  Limae,  ut  Virg.  Gedrg.  carmen  dicturus 
sub  aliorum  vocabulis  uuminum  ipsos  inv4»cavit,  dicens:  Vos  o  clarissima 
mundi  Lumina,  labentem  caeto  quae  ducitis  annum,  Liber  et  almaCeres. 
[O  colendi  Semper  et  culti\  colendi  in  futiu*um,  cidti  in  praeteritum. 
VDts,  quib.  septem  placuere  colles\    Bomam  significat  in  septem  coUibus. 

POR.  iPhoebe,  silparumq.  potens  Diand\  hoc  carmen  seculare  in- 
scribitur.  Cum  enim  seculares  ludos  Augustus  celebraret,  secundum  ri- 
tum  priscae  religionis  a  virginilms  puerisque  praetextis  in  Capitolio  can- 
tatum  est.  [Lucid.  caeli  sidus\  hoc  ad  ambos  rcfertur,  ad  Phoehum, 
quando  idem  sol  est,  ad  Dianam,  quia  eadem  Luciua  est.  [Tempore  sa- 
cro\  non  tempore  prisco  dicendum  est,  sed  tempore,  quo  prisca  imitantur. 
[Disj  quibus  septem  placuere  colles\  i.  e.  quibns  Koma  placuit,  quae  In 
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.^  Dicere  carmeii. 

Alme  Sol,  ciirra  nitido  diem  qui 

Promis  et  celas,  aliusque  et  idem  IQ 

Nasceris,  possis  nihil  urbe  Roma 

Visere  maius. 
Rite  maWos  aperire  partus 
Lenis  liithyia,  tuero  matres: 
Sive  tu  Lucina  probas  vocari  45 

Seu  Genitalis. 
Biva,  producas  subolem  Patmmque 
Prosperes  decreta  super  iugandis 

f  Uh^^^  ^«ntleiut  operoia  argumcntatione  oontendit,    legendum  Gene- 


m\ 


cotles  Areadiae  placent.    Ouid  rnitem  pcr  €eptem  eolles  IntellfffRt,  Bponte 

apparet,  Romam  »r.  -    v.  9  -  18.  Al,ne  Sol,  curru  etc.  vid!  supr.  UL 

b,  «4.:  amicum  Tempue  agens  abeunte  curru.  —  aliusoue  et  idem  na- 

^sceris,  semper  alius  boWs  videris,  sempcrque  idem  maoes,   sc.  occidendo 

et  orhmdo.  -  Possie  mhd  urhe  Roma  visere  maias,  i.  e.  fac,  Boma  sit 

prmceps  urbium  (IV,  3,  13.)  imperiiqwe  t4»Ciu.s  terranim  orbis  sedes.   - 

V.  IJ  --  38.    Lents  aperire,   iwt  supr.  I,  24,  17.  Unis  recludere)  leuis  ia 

aperieadis  et  proferendis  maturis  partul)us:   Quae  laborantes  utero  oueU 

Us  ler  vocataaudis.m,  %%  %  -  3.   -     Sivc  Latina  potius   liuius  tuae 

vlrtutis  appellatiope,    Uicma  s.  Genitalis  vocari  gaudes.    Opponit  adeo 

poeta  Graecae  Ihthyiae  appellalionl  L.-Hinas  suae  Kentis  Lucinam  et  Ge- 

nitalem.  —    producas  subolem,  serves  adque  aduitam  aetatem  pervenire 

iubeas  inccdumem.   -     Prosperes  decreta  Patrum,    respexit  poela  ad  le- 

gem  luliara  de  mantandis  ordinibus,  vide  ARGVM.  Carm.  Lib.  HI,  6.  — 

Zreaf  marita  dicitur /eraaf  nopae  prolis,    q«atemis  prolis  augendae  causa 

lata  est>    quia  hac  ipsa  lege  novae  proli  per  conmibia  legitlma  procrean- 

At  Virg. :  Scilicet  et  rerum  facta  est  pulcherrima  Roma,  Septemque  una 
Mtbi  muro  circumdedtt  arces,  [Alme  Sot]  e  contrario  perpetuum  Solis 
lumen  ostendit,  dando  ei  et  praeteritum  et  futurum  tempus,  dum  idem 
alius  renascitur.  Sicut  enlm  ortu  suo  diem,  ita  discessu  noctem  facit. 
IPossis  nihil  urhe  Roma  Visere  maius\  magnitudinem  suam  precatur 
nrbi  Romae  servari.  lAperire^  aedificare.  \Lenis  llithyid\  lenis,  i.  e. 
propitia,  ipsam  enim  Luciuam,  Limam  et  Dianam  ostendit,  quam  mystico 
nomine  sicut  In  sacris  dlcebatur,  llithylam  nominavit^  sic  eam  et  Homerus 
vocavit,  jpsa  enlm  partubus  mulierum  putabatur  favere.  \Seu  Genital\ 
Genitalem  vocavit  Dianam,  quam  et  Lunam  inteUigl  voluit,  qula  ut  calorc 
Solis  animantur  semlna,  ita  Lunae  humore  uutrluntur.  Penes  ipsam  enim 
et  corporiun  omnium  ratio  esse  dicitur  et  potestas.     \Patrumq.  Prospe^ 

aeptem  collibns  constituta  est.  [Aliu9  et  idem^  xaxo^rjXov,  nam  quomo- 
do  potest  quis  et  idem  esse  et  alius?  Videtur  ad  iliud  retullsse,  «lod 
idem  quidera  sol  semper  slt,  sed  renovans  diem  allus  esse  videatur. 
l^^yjw  nihil  urbe  Roma^  et  hic  ex  superiore  audiendum:  precamnr. 
mafuros  aperire  partus^  pro  facllls  ac  propitla  aperiundis  partibns. 
Osteudit  autem  eandem  Lucinam  et  Genltalem  deam  appeUari.  [Diva  so- 
bolem^  implicata  phrasis,  <juae  sic  ordiuanda  est:  Dipa,  producas  sobo^ 
lem  prolis  nopae,  patrum  ^ecrtta  prosperes  super  iugandia  feminis  ma- 


CABM^N  SECVLARB. 

Feminis  prolisqne  novae  feraci 

Lege  marita: 
Certus  undenos  decies  per  annos 
Orbis  ut  cantus  referatque  ludos, 
Ter  die  claro  totiesque  grata 

Nocte  frequentes. 
Vosque,  veraces  cecinisse,  Parcacj 
Quod  semel  dictum  est  stabilisque  rerum 
Terminus  servat,  bona  iam  peractis 

lungite  fata. 
Fertilis  frugum  pecorisque  Tellus 

V.  27«  Codd«  inter  eerpet  ec  serpat  fluctuant* 
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dae  ah  Augnsto  saplenter  prosptclebatui*.  **  undenos  decies  per  annosy 
hic  CX  annorum  numerus  in  versil>us  SiF)ylIinis  rite  praescribitur.  --  can- 
tus  referatque  ludos,  cantus  (carmen  secuiare)  referat  et  ludos  secula- 
res.  —  ter  die  claro  totiesque  etc.  tribus  diebus  totidemque  noctUHis. 
Orbis  per  annos  fcX  circumvolutus  refert  ludos,  quatenus  redeuut  ex- 
acto  isto  CX  annorum  orhe,  avicXMt  spatio  certo,  a  libris  Sibyllints  praefi- 
Bito  s.  praescripto.  —  frequentes ^  frequenter  celebrandos,  cuius  festivi- 
talls  totus  populus  Romanus  erat  particeps.  —  veraces  cecinisse,  structu- 
ra  Graeca,  veraces  In  canendo ;  iungite  hona  fata  peractis,  h.  e.  prae- 
teritis,    ftitura  quoque  popiili  Romani  fata  fausta  esse  ac  prospera  velltls, 

res  decretd\  nuptialibus,  Inqult,  legibus  faveas.  IFeraci  lege\  fecuBde 
procreandorum  liberorum  causa  promnI;^:ita  est,  quae  lex  iulia  dicitur* 
[Certus  undenos  decies  per  annos  ]  decies  undenos  annos  cenf  um  dixit, 
per  orbem  circuli  annalis  peractos,  pro  quibus  et  carmeu  seculare  dice- 
batur.  ,Ludi  enim  seculares  ternis  diebus  et  noctibus  a^ebantur^  pro 
cultu  Solis  die  et  nocte  Lunae.  [Vosq,  veraces  ceciniese  Parcae^  quae 
vera  mortalibus  praedicant  futura.  Et  vos,  ait,  prosperate  sacrum  car- 
men,  quod  pro  perpetuitate  imperii  Romani  ex  Sibjllae  lil)ris  in  celebri- 
tate  ludorum  constituUma  est,  unde  est:  His  e^o  nec  metas  rerum,  nec 
tempora  pono,  Imperium  sine  fine  dedi,  \_Stabuisq,'\  perpetuus  et  -Immu- 
tabiiis.  \Iam  peractis}  perfectis  rebus  uberiora  fata  iungite,  quae  nihil 
habeant  adversitatis.  [Fertilis  frngum ,  pecorisq.  tellus  Spicea  donet 
Cererem  corond\  laudat  Italiam  et  optat  frugum  uhertatem  et  pro»f)eram 
pecoriui  feturam.      Vnde  et  coronas  offerre  Cereri  pro  messium  fertili- 

ritaque  le^e  feraci,  Maritam  autem  leg^m,  pro  maritall,  PlantiaDa  vide- 
tur  auctoritate  dixisse;  similiter  enim  et  ille  locittus  est,  ubl  ait  senex: 
Pulchra,  aedepol,  dos  pecunia  est.  Alter  respondet:  Quae  quidem  non 
marita  est,  pro  eo,  quod  est,  quae  non  maritalis  est.  [Certus  undenos 
decies  per  annos  orhisl  orbem  nunc  circuliun  temporum  in  se  scilicet 
redeuntiiun  accipe.  Certum  autem  pro  pleno  atque  perfecto.  Sensus 
enim  hic  est:  Vt  perfectus  orbis  annorum  centum  et  decem  cantus  refe- 
rat  et  ludos.  Pro  eo,  quod  est:  homines  certi  temporis  cautus  referant 
et  ludos.  [Vosq,  veraces\  avlXrjipig  est,  ex  verl)o  enim  siugularis  nu- 
meri  servet,  pluralis  nascitur  servent,  Quod  semel  ^ictum  est  stabilisque 
rerum  im&BTOV  est  termini.  [Bona  iam  peractis  lungite  fata\  peractis, 
1.  e.  praeteritis  fatis  bona  iungite  fata  ac  per  hoc  coiicessum  ordiuem  fa- 
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Spicea  donet  Cererem  eorona:  5Q 

Nutriant  fetus  et  aquae  salubres 

Et  loYis  aurae. 
Condito  mitis  plaeidusque  tclo 
Suppliees  audi  pueros,  Apollo: 
Siderum  regina  bicornis,  audi,  55 

Luna,  puellas. 
Roma  si  vestrum  est  opus,  Iliaeque 

▼.  31  —  32.  et  aqaae,  saiubre^  et  JovU  aume,  ita  ^ubdistingult  Bax- 


laheatls.  --  Spicea  don.  Cerer.  corona,  Hesiodus  Cererem  evaiiwavov 
^l^  ^^fuP^^^^^  donabatiir  scilicefc  ab  agricolis  propter  frugiim  uberta- 
tem.  Mlhi  hunc  locum  legenti  venifc  In  mentem  coronae  eandem  ob  cau- 
eam  ab  rusticis  nostris  textae  in  bonae  roessis  honorem,  vulgo :  Ernte- 
iranz.  Cefceriun  cf.  Tibull.  I,  1,  U.:  Tlava  Cere,,  tihi  ,it  nosiro  de 
rure  corona  Spicea,  quae  temph  pendeat  antefores.  -  Fetus^  h.  e 
omnem  proventiun  tam  agrorum  quam  animalium.  -  y.  33  -  48.  Cori 
dito  mitis  placidusque  telo ,  nunjiuam  enim  nisi  iratus  iaculatur  Apollo, 
CT.  supr.  aa  11,  10,  20.  —  bicorms,  sic  apparet  luna  primls  novilunii  die- 
uus  et  slc  in  vet.  uumis,  la  honorem  ludonun  seculariura  excussis,  con- 
Bpicitor.  —    Roma  si  vestr.  eat  opusy  s\  et  vestra  auctoritate  efc  vestris 

tate  promittit.  [Et  aquae  salubres}  dulces,  serenae,  ut:  Tutenuesdare 
rursus  aquas  et  pascere  rursus,  \Et  lopis  auraej  Serenus  aer,  ut:  So- 
lisad  occasum,  cum  frigidus  aera  Vesper  Temperat.  [Condito  mitispla- 
cidusq.  telo^  mitem  et  placidiun  optat  Apolllnem,  quia  est  saftittls  arma- 
Tli  ^*rc^5^'"  iratus  ponitur:  ^ctius  haec  cernens  arcum  intendehat 
Apouo.  l&iderum  regma^  ita  pro  puellis  Lunam,  ufc  audiantur:  ufc  Anol- 
liuem  pro  pueris  precatur.  IRoma  si  vestrum  est  opus  IliaeQuel  si 
Romam,  mquifc,  numina  coH  iussistls  turmis  lliacls,  stafciiis  vestris  favete 
lit  semper  felix  sit  ufc  apud  Vir^llium:  Si  tot  responsa  secuti,  guaesu- 
pert  Manesque  dabant.  Sive  propter  Iliam  sacerdotem  Rom/ili  matrem 
dicfcam.  [Litus  HetruscumJ  propter  Evandrum,  qui  illic  prior  reffuavit 
llussa}  deorum  responsa,  ut:  Auguriis  agimur  divum.  Efc  alibi:  Mutan- 

clte  bonorum  fufcuronim.  [Nutriant  fetus  et  aquae  salubres  Et  lopis 
auraej  Jetus  generaliter  omnium  rerum  accipe  animalium,  quae  ad  utili- 
tatem  nostram  pertinent.  Saluhres  autem  non  tantum  aquae,  ver  m 
etmm  aurae  intelligendum.      \Condito  mitis  placidusq.  telo^    hic  sen"^ 

Deilm^nlnT?'"  ^^o""'™  *^^'"^^P^"^^  ^^^'  ^"^  ApoUiuem'  pestilentera 
Deum  putanfc^esse.      Porro  autem  quidam  dii  ideo  placanlur,    ut  prosint 

quidam,  ne  obsmt,  secundum  quod  de  ApoIIine  dicitur:  Condito  mitis  pla- 
cidusque  telo  Supphces  audi  pueros  Apollo;  ne  noceat,  sciUcet.  Vide- 
tur  autem  sic  et  de  illo  sensisse  Homerus,  cum  ait:  Tov  d'  Mvs  ^ol- 
pog    AtioXImv,    P^    di    xax'    Oulvfinoio   xaQrjvtov.     Per  quod  signifieafc 

M  J**  ^^^1?""  ^''"^^^*  *'"'"^"*  ^^  Planctus.  Plautus  in  Mercatore,  fabula, 
Idem  sensit  cum  mducit  matremfamilias  precari  ApoUinem,  nati  suc»  ut 
r^^fnL  t'^'f^''"'^  '•^^"»«  bicornis^  poeticum  est  dicere  Lunam  siderum 
Rml  r^  ^"  /^T'*.'"  '"'^''  ^*^**^  videatur.  IRoma  si  vestr.  est}  quare 
,rr„rv?^"fr^^'?'^^^  nondum  video,    nisl  forte  ex  le- 

KtZt.lf'^^  hoc  accepit,  ubi  dicitur  frequenter  Apollinis  oraculls  iu- 
structum  Aeneam  Ualiam  petiisse,  ad  quem  inteUectum  et  Ipse  nos  addu- 


CARMEN     SECVLARE. 

Litus  Etruscum  tenuere  turmae, 
lussa  pars  mutare  Lares  et  urbem 

Sospite  eursu: 
Cui  per  ardentem  sine  fraude  Troiam 
Castus  Aeneas  patriae  superstes 
Liberum  munivit  iler,  daturus 

Plura  reliclis: 
Di,  probos  mores  docili  iuventae, 
Di,  senectuti  placidae  quietem, 
Romulae  genti  date  remque  prolemque 

Et  decus  omne. 
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40 


45 


v.^,  Vand.  A,  E,  urbes.  — 
W»»-  legit  Bentl. 


45  —  4G.  docilis-senectutis  partim  ex 


aHspiclis  condlta  est.  —  iussa  pars,  Virg.  Aen.  III,  94  sqq.  IV,  343-46. 
VI,  59.  —  Lares  mutare^  i.  e.  ex  patrla  terra  fugere  novamque  quaere- 
re  sedem.  —  sospite  cursu,  salvo  cursu,  nam  .salvi  quidem  in  Italiara 
pervcnerunt  Troiaui  4ura  A^ea.  -  Cui  Aeneas  Uberum  iter  munivit, 
tui  per  medlum  InceBdium  Tn>ianum  sine  vitae  uoxa  s.  pernicie  effugien- 
di  facultatem  dedit,  et  quae  sequuntur,  vide  ap.  Virg.  Aen.  II,  f»32.  — 
sme  fraude,  ut  supr.  11,19,20.  quod  iter  Uberum  explicat.  —  v.  49  -  60. 
hubus  albis,  ex  praescript(»  Sil>yU.  —  Anchisae  Venerisque  sano^uis, 
)imc  supr.  IV,  5,  1.  Augustus  Bivis  ortus  dicitur.  Ad  vs.  51.  cf.  supr^!  111, 

dae  sedes.  Efc:  ItaUamLyciae  iussere  capessere  sortes.  [Sospite  cursul 
propternavigatlonem,  ut:  BeUum  ingens  geret  ItaUa,  populosque  feroces 
Contundet,  moresque  piris  et  moenia  ponet.  [Cui  per  ardentem  sine 
fraude  Tromml^  aut  ut  Trola  nou  proditione  videretur  eversa,  sed  fato- 
aufc  smefraude,  sine  laesione,  ut:  Bistonidum  sine  fraude  crines.  lCa- 
stus  Aeneas^  pro  rellgioso  sive  propitio  posuit,  ut:  Hac  casti  maneant  in 
rehgione  nepotes ,  sive  pro  animo  incorrupto.  [Liberum  munipit  iter'] 
ut:  Flammam  mter  et  hostes  Expedior,  dant  tela  locum  flammaeque  rece- 
dunt.  [Daturus  plura  rehctisl^  posteris  maiora  daturus.  Da  syllaba 
breyis  semper  est,  praeter  in  imperativo,  ut:  Accipe  daque  fidem.  IRemq. 
prolemq.  Et  decus  omne^  imperium,  deeoreque  optat  et  populum ,  ut  efc 
populo  imperium  et  popuius  imperio  Romano  praestetur.  [Quique  vos 
bobus  peneratur  alhis}  ut:  Hinc  albi,  CUtumne,  greges  et  maxima  taurus 
Victima.  Per  quam  rera  devotionem  Romauam  vult  intelligi  religiosam. 
ILenis^  mitis,  ut:  Parcere  subiectis.  [Clarus  Anchisae  Venerisque  san- 
guis^  per  Aeneam  Homani  accipiendi.  [BeUanti  prior^  sive  Augustum 
priorem  dlcit  ad  arma  adversiun  rebeUes  et  sul>iectis  mitem,  ut:  Parcere 
subiectis  et  debeUare  superbos.     Sive  quia  Romanis  mos  erat,    ut  iustis 

« 

icit  poeta  inferendo.  [lussa  pars  mutare  Lares  et  urbem^  sine  diiI)io 
enim  oraculo  iussa  intelligitur.  Pars  iussa  autem  ad  illud  refertur,  qnod 
non  omnes  llicenses  cuui  Aenea  fuerint,  sed  pars  eorum  alibi.  {Cui  per 
ardent.  sine  fraude  'Troiani\  cuni  utique  fraude  Graecorum  incensa  IVo- 
la  sit,  sed  sine  sua  fraude.  [Castus  Aeneas  patriae  superstes^  quod 
ideo  videtur  dictum,  quia  quoruudam  opinione  infaraatus  Aeneas  esfc  cri- 
mme  prodiliouis.  [Daturus  plura  reUctis^  scilicet  suis  Troiauis,  quos 
secum  in  Italiam  adduxit,  daturus  plura  quam  in  patria  amlssa  reliquerant. 
IRfihctis'^  ergo  a  liominativo  plurali  vemt  geperis  neutrius,  quod  est  re- 

Horat.  Brhrd.  Sect.  IL  43 
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Quiqne  vos  bubus  veneratur  albk, 

Clarus  Anchisae  Venerisque  sanguis,  SO 

Inperet    bellante  prior,  iacentem 

Lenis  in  hostem. 
lam  mari  terraque  manus  potentes 
Medus  Albanasque  timet  secures; 
lam  Scythae  responsa  petunt,  superbi  55 

Nuper,  et  Indi. 
lam  Fides  et  Pax  et  Honor  Pudorque 

T.  49.  Quaeque,  hoc  sensu:  ,Quaecunque  Augustus,  Yos  bobus  et 
sacrificiis  Yeneratus,  precatur,  impetret^,  —  in  textuin  recepit  lahn,  Sed 
etiam,  idem  inquit,  altera  lectio  quique  •  imperet,  habet,  quo  se  com« 
mendet.  Recte  enim  poeta  precari  poterat,  ut  Augustus,  ut  antea,  ita 
etiam  in  posterum  iraperaret ,  quod  a  tss.  53  —  56.  egregie  comprobari 
videtur,  neque  aliter,  inquam,  huius  loci  sensum  inteUigo.  Clarussan" 
guis,  qui  ▼eneratur,  esl  Augustus,  ut  patet  ex  sequentibus.  —  53.  ma- 
num  potentem  coniicit  BenUeius ,  ut  ad  Augustum  referatur.  —  55» 
Torrentius  et  alii  referunt  superhi  ad  Indos.  At  nuper  non  animi  do- 
tem  indicat,  sed  superbiam  paulo  ante  conceptam  ab  Scythis  ob  res  ali- 
qua  felicitate  contra  Romanos  ab  ipsis  gestas,  quum  in  finet  Romanot 
incurrerent  et  populari  solerent. 


663 


6,  5. :  Dts  te  minorem  quod  geris^  imperas.  —  bellante  prior,  hoste  su- 
perior;    lenis  in  hostem  iacentemll,  victoria  non  acerbe  utens,  nitis  adeo 
ia  hostem  victum,  ut  decet  yirum  fortem  pariter  ac  generosum.   —  Virg. 
Aen.  VI ,  852. :    Tu  regere  imperio  populos,  Romane,  mementOy  Hae  tibi 
erunt  artes,  pacisque  imponere  morem^   Parcere  subiectis  et  dc 
hellare  superbos.   —   lam  mari  terraque  etc.  Vulgarem  sententiam: 
,Iam  bostibus  terra  marique  superatis,    aureae  aetatis  felicitaa  nobis  re- 
dibit,"  in  seqq.  amplificat.  —   manus  potentes,  x^Q^^  aawtovq,  potentiam 
sive,  sl  ita  dicere  licet,  imperii  Roniani  omnipotentiam.  —  Alb.  secures^  fa- 
sces  Bomam  ab  Alba  Longa  translati.  —  ^De  Medis  cf.  snpr.  IV,  14, 42. 
IH,  5,  4.  —   De  Scythis  vid.  supr.  11,  9,  «S.  m,  8,  23.  IV,  14,  42.  et  15, 
24.  —  nuper  superbi,  vid.  ad  II,  9,  23.  —  De  Indorum  legatione  vid.  Sue- 
ton.  Aug.  c  XXI.  —   Fides,  niajig,  IV,  5,  20.  —  Paar,  EtQiptijy  IV,  15, 
9.  pariter  atque  Honor  et  Pudor  spectant  ad  civiimi  felicitatem,  si  in  ci- 
vitate  colimtnr,    I.  e.  si  homines  ex  hanun  virtutum  legibus  agere  solent 


causis  belia  snsciperent  et,  nisi  per  feciales  indicta  beHi  cansa,  minime  pn- 
guarent.  [Albanas  secures}  Romanos  magistratus.  Albanas,  quia  ab 
Albanis,  quos  continet,  dictae.  Vt :  Albanique  patres  atque  altae  moenia 
Romae.  [lam  Scythae  responsa  petuntl  i.  e.  praecepta,  quae  eos  au> 
ctor  servare  iuberet,  ut:  Hic  mihi  responsum  primus  dedit.  £t  hoc  ia 
laudeni  Auj^usti.  ISuperbi  nuper  et  Indi}  ut :  Imbellem  avertis  Romanis 
arcibus  Indum.  \Iam  fides  et  pax  et  honor.  pudorq.J  armis  pacem  et 
honorem,  pudoremque  Romanos  dicit  quaesisse  et  reparata  virtute,  supe- 
riori  tempore  neglecta,    rediisse  fortunam.    Ipsa  enim  est,    quae  copiam 

licta.  [Clarus  Anchisae  Venerisq.  sanguis^  hoc  ad  Caesarem  Augustiun 
pertinet,  quia  lulia  gens  ab  lulio  et  per  hoc  a  Venere  et  Anchlse  descen- 
disse  existimatur.  [Lenis  in  hostem^  sic  et  Vlrg.:  Parcere  subiectis  et 
dehellare  superbos.  [lam  mari  terraque  manus  potentes^  subaudiendum 
uti  est  Romanoriun.      [lam  Scythae  responsa  petunt}    i.  e.  exspectant 


CARMEN    8ECVLARE. 

Priscus  et  neglecta  redire  Virtus 
Audet,  apparetque  beata  pleno 

Copia  comu.  60 

Augur  et  fulgente  decorus  arcu 
Phoebus  acceptusque  novem  Camenis, 
Qui  salutari  levat  arte  fessos 

Corporis  artus, 
Si  Palatinas  videt  aequus  arces,  65 

vV  S?*  Palatinas'arasy  mss.  ap.  Pulm.  Lamb.  Cruqu.  Torr.  Bentl* 
Val.  Por.  cdit.  princ.  Cruq.  Gesn.  Oberlin.  Corabe.  Alii:  arces,  quam 
lectionem  editores  fere  omnes  recepere,  quos  inter  eminet  Bentleius, 
qui  contra  aras  pugnat.  Quisque  concedere  debet,  lectionem  aras  re- 
cte  habere,  quaraquam  altera  haud  falso  legitur  in  editionibus.  Zosim. 
II,  5.  In  Camtoiio  Temploque  Palatino  XVviri  sedentes  in  suggestu 
lustralia  populo  distribuehant.  Posteaquam  populus  universus  in  locis 
»w,  quae  diximus^  et  in  Templo  Dianae,  quod  est  inApentino  colle,  convenit, 
rem  sacram  faciurU . , ,  Die  tertio  in  Apollinis  Aede  Palatini  ter  novem 
lUustres  pueri  cum  totidem  virginibus,  omnes  utrimque  florentes,  h,  e, 
qui  amhos  parentes  adhuc  superstites  habenty  hymnos  et  paeanas  Grae- 
€a  Romanaque  lingua  canunt,  quihus  suhieclae  Romanis  urbes  serven-^ 
tur.  —  Vand.  y,  aras;  I,  aras,  var.  arces',  D,  E,  (^,  arces,  var.  aras-, 
al.  omn.  arces.  Vanderbourgius  in  notis  addidit  haec :  „La  grande  ma- 
|ontc  de  mes  Ms.  lit  arces^  comme  les  editions  vulgaires.  Les  deux  le- 
^ons  sont  bonnes  et  peuvent  s'eniendre  du  temple  d'ApoIIon  nouvelle- 
raent  eleve  sur  le  Mont-Palatin.'« 

atq.  sim.  —  heata  pleno  Copia  Cornu,  cf.  aupr.  ad  I,  17,  16.  IV,  15,  4 
et  {>.  Infr.  Epist.  I,  12,  28.:  aurea  fruges  Italiae  pleno  defundit  Copia 
cornu.  —  v.  61  -  78.  Augur,  supr.  1,  2,  32.:  Augur  Apollo.  Lauda- 
tur  primum  nt  vates,  fiavzig,  deinde  ut  arcitenens,  XQVooto^og, 
agyVQOio^ogy  tum  ut  Musarum  praeses,  fiovaayitfig,  denique  ut 
deus  salutarifl,  iaigog.  Pind.Pytli.  «',  80  sqq.  -  acceptus  nopem  Came- 
nis,  <pilog  Movaatg,  —  levat  artusfessos,  vigorem  pristiDum  restituit 
arte  salutari  8ua  iis  medendo.  -  St  Palatinas  videt  aequus  arces  si 
mitis  Ule  preces,  quae  uunc  in  monte  Palatiuo  funduntur,  audit.    Vs.  65 

heato,  I.  e.  divite  cormi  diffundit.  Sin^Ia  autem  singulis  adplicanda  snnt: 
fides  militilms,  pax  civitati,  honor  senatui.  [Audet^  properat,  nll  iam  du- 
bitat,  ut  Virg:  Magnus  ab  inte^ro  seculorum  nascitur  ordo.  [Au^ur  et 
fulgente  decorus  arcu  Phoehus]  propter  angurium  et  sagittarum^  usum 
atqiieMusicam.  Virgilius:  Augurium  citharamque  dedit  celeresque  sa^rit- 
tas.  [Acceptusque  nouem  Camen,}  diiectus,  quia  sibi  consecratae  Sunt 
Musae.  [Qut  salutari}  ipse  enim  est  deus  medicinae.  [Levat  artej  me- 
dicinaU  peritia.  [Videt  aequus^  propltius  adspicil,  ut:  Nec\Saturnius  haec 

?*^iif^*^^*i  '^*^"*^®'*"™ »  P«r  <l«od  subiectos  esse  imperio  Romanorum  in- 
teUigl  yalt.  [Et  neglecta  redire  virtus  Audet^  neglecta  superlore  tem- 
pore,  lam,  |.  e.  temporibiis  Augusli.  [Copia  cornu^  quasi  corporalem 
deam  luc  acclpe  coptam,  utique  rerum  oranium  abundantiam.  [Si  Pala- 
tinas  vtdet  aequus  arces}  apparet,  iam  eo  teropore  ab  Augusto  dedlca- 
tum  fuisse  in  Palatino  ApoUinis  templum,  cuiua  et  Vlrg.  sic  memlnlt; 
Ips€  sedem  ntveo  candentis  limine  Phoebi  Dona  recognoscit  populorum. 
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Reinr[ue  Romanani  Latuimque  felix 
Alterum  in  lustrum  meliusque  semper 

Proroget  aevum. 
Quaequc  Aventinum  tenet  Algidumque, 
Quindeeim  Diana  preces  vironim  70 

Curet  et  votis  puerorum  amicas 

Adplicet  aures ! 
Ilaec  lovem  sentire  Deosque  cunctos, 
Spem  bonam  certamque  domum  reporto 

T.  68.  Fea  ex  plerisque  codd.  prorogat^  curat  et  applicat  Csic  etiam 
Benil, )  edidit,  ut«ad  hos  etiam  versus  si  pertineat  et  a  vs.  73.  apodo- 
sis  incipiat.  Sed,  inquit  lahnus^  Vir  Clarissiinus ,  ut  non  haereara  in 
iententia  ,si  Apollo  et  Oiana  preces  audiunt,  spero  etiam  lovem  eas  aa- 
diturum  esse',  taraen  me  oifendit  illud:  ,si  Apollo  rempublicam  proro- 
gat,  spero'  etc.  Yanderbourgius  ad  hunc  locum  adnotat  ferehaec:  „Les 
trois  verbes  qui  se  lisent  dans  les  vers  68  —  71  —  72.  ont  ete  Tobjet 
d'une  grande  discussion.  Les  meilleurs  Mss.  .connus  se  paftagent,  et  11 
en  est  de  meme  des  miens.  Dans  les  Mss.  les  plus  anciens  e/,  meme 
a  la  fin  des  mots ,  est  souvent  remplace  par  ce  signe  df ,  et  Iorsqu'il 
ctoit  imparfaitement  trace,  on  a  pu  le  prendre  pour  un  a."  —  Quae 
cum  ita  sint,  ego  non  dubitavi,  lectionem  vulgatam  esse  retinendam, 

—  68  Fossirs  praeclHre  Ita  Interpretatur:  Wenn  geneigt  Palatiums 
Hoehn  er  anschaut:  JVird  er  Roina's  Macht  uhd  Latiner  Wohlfahrt 
stets  pom  Lustrum  fort  zu  dem  bessern  Lustrum  Dehnen_  auf  ewig,  — 
prorogare,  proferre,  extendere,  servare.  —  Quaegue  Aventin.  etc.  Diana 
In  moDte  Aveutiuo  et  Algido  colebatiu'.  Kadem  uC  propitia  quiudecim  vi- 
rorum  preces  audiat,  rite  precatiu*.  —  Algidumque^  vid.  supr.  ad  I,  21, 
ti.  —  Quindecimviris  singularis  sarrorum  secularium  demandata  fult  ad- 
inlnistratio.  —  v.  73  —  76.  Epilofrns.  Doctus  etc.  qui  hynmo  seculari 
laude.s  Apollinis  et  Dianae  decantavlt:  Nos  pueri  puellaeque,  qui  carraen 
in  Apolliuis  et  Dianae  iKmorem  ac  laudes  dicere  edocti  sumiis  a  x^Qov 
didaaxoiXw,  cuiuspersonamHoratius  hic  ipse  agit,  ut  apertius  idem  fecit 

oculis  pater  adspicit  aequis,  lAlterum  in  lustrum]  iit  sequentem  anniun 
semper  meliorem  exhiheat.  [Proroget]  dilatet,  differat,  et  est  tenipus 
pro  tempore,  prorogabitT  [Quaeq.  Aventinum]  sensus  est:  Et  si  Diana^ 
quae  Aventinum  tenet  et  Algidum,  qiilndecim  virorum  preces  curat  et  vo- 
tis  pnerorum  aures  applicat,  in  alterum  lustrura  aevum  proroget.  lAlgi- 
dumq.]  locus  est  vel  mons  appellatus  ab  adsiduo  frigore.  IQuindec,  Vi- 
ana  preces  i/irorum]  In  templo  enira  Dianae  deputati  erant  quindecim  vi- 
rl,  tam  ad  responsa  captanda,  quara  sacrilicia  otferenda.  iAmicas]  pro- 
pitias.  IHaec  lovem  sentire  deosq.  cunctos]  finls  sacri  carminis  hoc  ha- 
bebat,    ut  iu  haec  verba  devotio  solveretur,    quaudo  dicerent  sentire  lo- 

lAlterum  in  lustrum  meliusq,  semper  Proroget  aevum]  sensus  est:  si 
acceptas  aras  habet  Apolio,  quae  in  Palatio  dedicatae  sunt,  si  propitius 
Romanos  adspicit,  melius  seculum  tribuat  futurum.  [Quaeq.  Aventinum 
ttnet  Algidumque  Quindecim  Diana  preces  virorum  Curet}  hic  quoque 
cx  superiore  sensu  per  ^Evyfta  si  particula  arcessenda  est,  ut  slt:  Si 
quindeeim    virorum  preces  Diana   curat   et   si  amicas  aures  applicat 
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IV,  6.  extr.:  ego  Dts  amicum,    Seculo  festas  referente  luceSy 
Reddidi  carmen,   docilis  modorum^    VATIS  HORATK 

vem  vota  et  deos  cunctos,    ad  omnia  etiam  nomiua  precationem  carminis 
pervenisse,  auditos  spe  se  certa  domum  reverti. 

puerorum  votis  (et  quae  ex  superiore  ad  Dianam  pertinebit)  alterum  in 
liistrum  meliusve  semper  proroget  aevum. 


>>i 


ii 


flll 


.  / 


METRA    HORATII   LYRICA. 


PROOEMIVM.         ' 

Jlletra  Horatiana  a  Doeringo  in  certnm  ordmein  digesta 
in  usum  tironum  propterea  denuo  edidi^  quod  Glarissimum 
Doeringum  praeter  6x^^ccTa  numerorum,  quibus  metra 
tanquam  sub  uno  conspectn  comprehensa  peifacile  perlu- 
strare  possis,  omnino  de  metris  etc.  ne  verbum  quidem 
vcl  noTum  addidisse  vel  obsoletum  resecuisse,  sed  potius 
d.octrinam  metricam  plane intactam  reliquisse,  pro cert6 
affirmare  possum. 

GODOFREDYS  HERJHAJNINVS,  Vir  Ccleberrimus, 
de  metris  optime  meruit  in  jjElementis Doctrinae  me- 
tricae."  —    Lipsiae  1810. 


A.    Versnum    singulorum    genera. 

a)     Versus    iambici. 

1)  Versus  lambicus  dimeter  acatalectus  8.  quatemarias. 


«.  ^  _ 


—   —     <m/  Si/  V 


-A  v/  v^ 


/ 

v^    — 
/ 


Inarsit  aestuosius  Epod.  III,  18. 
yel  haedus  ereptus  lupo  Epod.  II,  60. 
Jmbres  nivesque  comparat  Epod.  II,  30. 
Forti  sequamur  pectore  Epod.  I,  14. 
Vide\re  prope\rantes  domum  Epod.  II,  62. 
Ast  ego  i  picissim  risero  Epod.  XV,  20^ 

Cf.  de  lioc  versu  num.  80  et  81. 
Est  in  iuetro  XV  et  XVI. 
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Z)  Versiis  lambicns  trimeter  cafalectus. 


\^     ^    \^     mm 


•»   —  V-'   v-/   v^ 


\V/      -m         \U       — 


f 


Mea  renidet  in  domo  Jacunar  II,  18,  8, 
lam  te  premet  nox  fabulaeque  Manes  \    4    16. 
Regum\que  j>ue\ris  nec  satelles  Orci  11,' 18,  34. 
E§t  in  metro  XU  et  XVUI, 

3)  Vei^'iamWciis  trimeter  aeatalectns  s.  senarins. 


—        v^    — 


/ 

v^  v^    ■» 

/ 

—    V^    V^ 


W    V^ 

/ 

v^  w/ 


N-»    V^    V^ 


/ 

v>    — 


w  —   * 


«Mi^  <?^  ipsa  Roma  pirihus  ruit    Epod.  X\^,  2. 

^v* '  a"**'  •''T  "''^"^  "^'^  P"^^*^  '«'^^'  '^^^'  Ep«d.  XI,  7. 

^«6i  /iQspitale  pectus  et  purae  manus    Epod,  XVII,  49. 

■Lf^ripelre  Lunam  vocibus  possim  meis  Epod.  XVII    78.     '    ' 

lnja\mis  Hele\nae  Castor  ofensus  ^ice  Kpod.  Xv/l,  48. 

Ojatauia\tem  Pelo[pis  infidi  pater    Epod.  XVII,  65. 

^^^[\f>us  at^que  cam\bus  homi\cidamHectorem    Epod.  XVII.  12. 

9^ecta\boT  hume\ris  tunc  |  ego  ini\niicis  eques   Epod.  XVII,  ^74. 
In  epodon  Carm.  XVI.  Horatius  puris  iambis  usu»  est. 
hsni  m  metro  XI.  XIV.  XV.  XVII. 


.ni 


1>)    Versns     trochaict. 

4)  Itliypfiallicus. 

—   v^      _   v^     I      _   ^ 

In  logaoedicis  aui,  si  mavis,  apynartetis  no.  19. 

5)  Versus  trochaicus  dinieter  catalectu«. 

Truditur  diejt  die.  »,.  IS,  15.   '  '         .^ 

Horatius  sp(»ndeum  in  secuuda  sede  non  admittit. 
Est  In  metro  XVIIt 

c)     Fersus     choriambici. 

^^  ^wlTi^^^^^^^^^^^TJ'  «^'««'•'^Wcus  monometer  liypcrcatalectus  cum 
basi,  in  qua  apud  Horatium  semper  spondeus  est. 

-.  -   I    -  -  -  -   I    - 

Vis  formosa     pideri    IV,  13,  8. 

Est  iu  iiietro  IV. 

^^  ^tuTt^r'''"^*'''^  ^:  *''^«'^a™^''»C"s  <l"neter  catalectus  in  pyrrhichium 
aut  lamhum,  cum  jwel,  quam  ainid  HoraUum  sempcr  spvndtns  teuet. 

*  Nota  [|  lovum  caesiirae'  drsign.at. 
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-  -  I  -^^  -  I 


v^ 

v>     — 


Nil  mortalibus  arduum  est   I,  3,  37. 
Bis  in,basl  reperiretur  trochaeus,  sl  lectio  servanda  esset.     Teucer 
et  I,  15,  24.  et  Ignis  Iliacas  il)id.  36.    Syllabae  nltimae,  qua  ver- 
8US  abundat,  vocalem  elisam  reperis  IV,  1,  35. 
Est  in  m€tro  II.  111.  IV. 

8)  Versus  Asclepiadeus  minor  s.  versus  choriamblcus   trimeter  antece- 
denti  similis,  nisi  quod  uno  choriambo  locupletior  est. 


w   — 


.     _     I     —  w  v>   —    II    —  w  w   —     j 

Crescentem    sequitur    cura    pecumam    III,  Ift,  17, 

Caesura  bis  omi.ssa  est: 

Dum  flagrantia  detorquet  ad  oscula    II,  18,  25. 
Non    incendia  Carthaginis  impiae    IV,  8,  17. 

Semcl  in  pausa  brevls  est  syllaba: 

Quam  si  quidquid  arat  impiger  Appulus    III,  16,  26. 
Est  in  metro  I.  II.  lU.  IV. 

9)  Versus  AsclepHadeus  maior  6.  choriambfctts  tetrameter,    antecedenti 
similis,  uisi  quod  uuo  adhuc  clioriambo  anctior  est. 

/  /  /  .       w 

-.-_       t      «_v/V^_      II      :_V/V^—      II      —WV.^—      I      \J    — 

Quispost  pina  gra^eiti  mHitiam  aut  pauperiem  crepat'f  1, 18,  5. 
Semel  tantum  caesura  post  secuudum  choriambum  abest: 

Arcamque  fides  prodiga  perlucidior  i/itro    I,   18,  16. 
Est  in  metro  V. 

10)  Versus  Aristophanicus  s.  choriambictis  dimeter  catalectus  iu  amphi- 
brachyn  (v^  —  w)  aut  baccMum  (sy  _  ^), 


—    v^   Vy    — 


V-»     —     


Cur  neque  militaris   I,  8,  5. . 
Est  In  metro  VII. 

11)  Versus  Sapphicus  minor  s.  epichoriambicum  hendecasjilabum,    cou- 

stans  ex  dipodia  trochaica  et  versu  antecedenti. 

_w (    -  II  wv.>    I    W-_ 

^ljudit  herbosd  pecus  omne  campo  IH,  18,  9. 

Saepe  caesura  est  post  syllabam  brevem  sextam: 

Vauniae  defende  ||  decus  Camenae   IV,  6,  27. 

praesertiffl  in  IV,  2  et  6.  et  in  Carm.  Secnl.  Semel  Dentro  lii  loco: 
I,"<8,  34.     Graeci  quidem  ntinitur    in   exordio  versus  tam  dipodia 

trochaica  piu-a  (_vy_v>)  quam  epitrito  secundo  —v^ ,  qui  so- 

lus  Horatio  placiiit.    Porro  caesuram  observat,  quam  Graeci  i^o- 
rant.  —    Interdiun  versus  Iijpermeter  est,  i.  e.  iiltlma  eius  syllaba 
superflua  eliditiu"  vocali,  a  qua  subsequens  incipit  versus:  II,  2,  18. 
IV,  2,  22  et  23.  Carffi.  Sec.  46. 
Kst  iu  metro  VI. 

12)  VersHs  Sapphicus  maior.Orltur  ex  versu  Sapphico  praecedentl  eodem 

modo  ut  Asclepiadeiis  maior  (num.  9.)  ex  Asclepiadeo  miuori  (num. 
8.),  inserto  nimirum  iino  adhuc  choriambo. 

'  '  ..    '  vy 

—    v.^ j     _I|v-»vy_||—  V/V^—    j     v^   —  _ 

Saepe  trans  finem  iaculo  nobilis  expedito   I,  8,  12. 
Est  in  metro  VII. 
Horat.  Brhrd.  Sect.  IK  44  , 
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d)     Venus   daetylici. 


13)  Versus  Adonlcus  s.  dactylicus  dimeter  catalectus. 

—    V^    V^       I       —     — 

Terruit  urbem, 
Est  in  metro  VI. 

14)  Versus  Archilocliius  niinor  s.  dimeter  b^^percatalectus    6.  pentbemi- 

meris  (TtevS^TjfiifiSQig^  ductjlica. 

—  w  v^     I     —  w  v-»     I     — 

f*ulpis  et  umhra  suwius    IV,  7,  16» 
Horatius  spoudeis  nou  utitiir. 

Est  in  metro  IX.  cf.  num.  20  et  21. 

15)  Versus  dactyllcus  tetrameter  catalectus  s.  tetrameter  heroicus.         > 


.   W  V/ 

r 


I 

—  \j  \j 


^  w 


/     vy 


Carmine  perj>etuo  celebrare  I,  7,  6. 

O  fortes  peioraque  passi    I,  7,  30. 

Mensorem  cohi\hent  Ar\chyta   I,  28,  2.  qul  rarissimus  esi. 

Horatius  caesivam  constituit  post  primam  syllabam  aut  secundi  aut 
tertii  pedis;  exceptis  ter  versibus  Carm.  Lib.  I,  28. 
Est  in  metro  Xlll. 

16)  Versus  Alcmanius,  qiii  est  dactylicus  tetrameter  acatalectus. 


cf.  num.  19. 
17)  Versus  hexameter,  (heroicus)  qui  est  catalectus. 


—  w^  w 


/ 

—  w  w 


V-/  <w» 


VoSf  quihus  est  virtus, 


V-»  w 


/ 

—  w  w 


(-  -) 

muliehrem  toUite  luctum  Epod.  XVI,  39. 

Interdum  spoudeus  est  in  sede  quinta   1,  28,  21.    Epod.  XlII,  9. 
XVI,  17.      Aliquoties  caesura  non  in  initio  pedis  tertii,  sed  secundi 
et  quarti  simul  constituitur  I,  7,  29;  28,  5.  Epod.  XVI,  21.    Terne 
bic  quideni  observatur  I,  %B^  15  et  29.  Epod.  XV,  9. 
Est  in  metro  IX.  X.  XIU.  XVI.  XVH. 

e)     Versus    logaoedicL 

Sic  ii  dicuntur  versus,  in  quibus  serieni  dactylicam  subsequltur  series 
trochaica.  Nomen  loj>aoedicorum  inde  acceperunt,  quod  rhy thmus  dactylicus 
aoidfif  trochaicus  Io/m  accommodatior  est. 

18)  Versus  Alcaicus  decasyllabus,  constans  e  duobiis  dactylis  totidemque 
trochaeis. 

r  I  /    ^    I  /         ^ 

Purpurei  metuunl  tjranni  I,  35.  12. 
Est  in  metro  Vlll. 
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19)  Versus  Archilochius  maior. 


i^ 


Solpitur  acris  hiems  grata  vice  veris  et  Favoni  l,  4,  1.     . 
Ex  duobus  compositus  est  membris  sive  xwAo<?,  nimirura 

a)  ex  versu  Akmanio  (uiun.  16.) 

b)  ex  versu  Irliyphallico  (num.  4.) 

Graeci  quideni  hos  ita  iunij;iHir,  ut  ultima  syllaba  membrl  prloris, 
perinde  quasi  inte/^rum  claudiit  versum,  et  brevis  et  louga  esse  et 
hlatum  quoque  efficere  queat.  Contra  Horatius  nec  pedem  creticum 
-^  -  neque  spondeum  in  quarto  loco  posuit  neque  biatuusus  est; 
ideoque  hoc  metrum  Horatiauum  a  subsequenti  versmun  genere 
asynartetorum,  inter  quos  numerari  solet,  excludendiun  videtur. 
Est  in  metro  XII. 

f )     Ve rsus    asynartetu 

Versus  asynarteti   (aavya^Ti^Tot)  s.  Inconnexi  nominantiu-,   qui 

duobus  aut  pluribus  membris  constaut,    quae  tamen  inter   se  non  magis 

co^eL  simt  quam  versus  cum  versu.      Cuiusque  igitur  membn  ulrima 

^yUaba  eodem  iure,  ac  si  csset  idtima  versus,  et  longa  et  brevis  esse  pot- 

est  neque  eliditur.    Hoc  versuum  genus  invenisse  Arclulochus  dicitur. 

201  Versus  elegiambus,    compositus  nempe  ex  elegiaci  versus  dimidio  s. 

^nthemii^eri  dactyllca  (niun.  14.)  efc  versu  iambico  dimetro  acatale- 

cio  (num.  2.). 


_  \.>  w 


—  V^   V>        f        — 


«^  — 


w  — 


v^ 


w  — 


JJesinet  imparibus  certare  suhmotus  pudor    Epod.  XI,  18. 
Lihera  consilia  nec  contumeliae  grapes   Epod.  XI,  26. 
Jnachia  furere,  sihis  honorem  decutit   Epod.  XI,  6.  -,,  ^. 

Fervidiore  mero  arcana  pramorat  locd  (cumhiatu)  Epod.  XI,  14. 
Est  in  metro  XI. 
21)  Versus  iambelegus  praecedenti  similis,  nlsi  quod  inverso  ordine  mem- 
brum  iambicum  praecedit  et  elegiacum  subsequitur. 


w  —   »-/  — 


I 


v-/  —  W  — 


/ 

—  s^  ^ 


/ 

—  v^  s-/ 


Tu  pina  Torquato  move  cansule  pressa  meo    Epod.  XUI,  16. 
Levare  duris  pectora  sollicitudimbus   Epod.  XIH,  10.    , 
Efil  in  metro  X. 


g)     Versus     ionici. 


Sic  dicti  ob  pedes  ionicos,  *  ex  quibus  constant.    Vmun  tantum  apud 
Horatium  talium  versuum  genus  reperitur: 


j^  y  w  —  louicus  a  roinorc, 


^  lonicus  »  malore. 

44* 
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22)  Versus  ionlcus  a  mlnore  (^dn   iXuaaoyog}  tetrameter  aca*alect«s 


'        f  ' 


w   v>    —   «. 


w   v^    _   _ 


Miserarum  est  neque  amori  dare  ludum  neque  dulci  UI,  18,  1 
Alii  editores  aliter  carmlnls  allegatl  versus  ordinant,  suntque  qul  efc 
tetrametros  ionicos  aliosque  versus  exhibeant.  Vide  nos  pair.  446 

Ese  ia  metro  XIX.  r  &       «. 

h)    Fersm  ex  diversis  rhythmis  mixti. 

«3)  Versiis  Alcaioia  hendecasjllabus  s.  epjonicum  a  malore: 


V/     ->   v^    ~ 


—  v^   v-/         — 


^ulce  et  decorum  est  pro  patria  mori  m,  2,  13. 
l^umultuosum  solUcitat  mare     HI,  1,  26. 

Rarius  tamen  ab  iambo  incipit.   -    Quinqules  caesuram  ncglectam 
reperies:  I,  16,  2|.;  37,  5  et  14.;  II,  17.  21.    IV,  14,  17.;    qulbus 
locis  adde  III,  2   5.  -  In  caesura  hiatus  II,  20,  30.;  III,  2,  30.  et 
brevis  sjllaba  111,  4,  53.  ~    Legitur  II,  15,  17.'  versus  ^equens: 
Nec  fortuitum  spernere  cespitem. 

Horatius  yel  a  regulaversus  discessit  vel  syllabam  peaultimam  vo- 
clajortuitum  produxit. 
Est  in  metro  VIII. 

ti}  Versus  Alcaicus  enneasyllabus. 


V/    — 


Si  fractus  illabatur  orbis  III,  3-  7. 
Olentis  uxores  mariti  I,  17,  7. 

Rarlus  tantum  iarabo  utitur  in  prima  «ede.   —    Versus  louirc  dIu- 

riiiii  caesuram  habent  post  syllabam  sextam. 

II  \^"Si?  ^>'"**'*  superflua  u  vocali  subsequenti  versus  eliditur  In 

II,  o,  37. 

Est  in  metro  VHI. 

B.    S  y  s  t  e  m  a  t  a. 

I.  Metrnm  Asclepladeiun  prlmiun,  ^oyoxwAov  /uoi/oaroocroy,  versum  Ascle- 
pladeum  mlnorem  (niun.  8.)  usque  repetens. 


—  *-   j    —  v>  w 

1, 1. 

III,  30. 

IV,  8. 


H*  V/ 

—  v/  %^  .  I   s^  ^ 


H.  Metriun  Asclepladeum  secundum,  5/xo,lov  6iatQoq>ov,  quod  ex  versu 
Glyconeo  (num.  7.)  et  versu  Asclepiadeo  minori  (num.  8.)  alterna- 
tim  sc  excipientibus  compositura  est. 


-  -  I  -  v^  w  -  , 


^  v^ 
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«,5}  13;  195  36. 

II,  9;  15}  ^9i  2ij  25?  «a 

IV,  1;  3. 

fU.  Metrum  Asclepladeum  tertium,  ^/xwilov  TeT^ttOT^ocpov,  conetans  ternis 
versibus  Asclepiadeis  minoribus,  imm^  8.)  quos  subsequitur  versus 
Glyconeus  (num.  7.) 


—   \J    s^    — 


—  v-/  w   — 


—  vy  ^   — 


_    V>    \w>     — 


—  v>  v^  — 


—    W    v^    —- 


v>  — 


v>  — 


\J  — 


—  ~     I     _  V^  w   — 

I,  6;  155  245  33. 

II,  12. 

UI,  10  5  16. 
IV,  55  12. 

IV.  Metrum  Asclepladeum  qnartum,  T^/xcaXov  T^qaatqocpov  etc.  Constat 
ex  Asclepiadeo  versu  minori  (num.  8.)  bis  posito,  versu  Pherecra- 
teo  (uum.  6.)  et  Glyconeo  (num.  7.). 


—  v>  v^   — 


—  v^  w  — 


—   Vi/    v^    _ 


—  vy  w  — 


—  v./  v/  — 


—  v./  v./  — 


\j  — 


v^  — 


I,  5;  145  21;  23. 

III,  75  13. 

IV,  13. 

V.  Metrujn  Asclepiadenm  mains,  ^iovoiiitakov  fiov6aTgo<fov,  cf.  mim.  9. 

—  —     I     ^v^v/-.    II    — s./vy— -jl    — V./W—     I    V-»*- 

I,  11 5  18. 
IV,  10. 

VI.  Metrum  Sapphicum,  5/xwXov  T«T^aaT^oq)Ov»    Ter  repetit  versum  Sap- 

phicum  minorem  (num.  11.)  sequenti  Adonico  (niun.  13.) 


/ 
/ 

/ 


«^  v^   — 


V»/   v-»    — . 


v./  v>    — 


v./ 

%•  —  — 


v> 


v^  — .  — 


—  v/  v^ 


I  -^ 


Quater  vocem  tertiae  lineae  ultimam  dissectam  invenies: 

I,  2,  195  25,  11.  II,  16,  7.  III,  27,  60. 

I,  25  IO5  125  205  225  25;  3O5  325  38. 

II,  2;  4;  65  85  10;  16, 

III,  8;  11;  145  18;  2O5  22;  27. 

IV,  2;  65  11. 
CarmcD  Seculare. 


II 
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m  Metrnm  Sapphicum  naius,  dUt>lov  diatgofpov.    Habet  versum  Ari- 
to^^oS^  ^°""'  ^^'^  ^^  Sapphicum  maiorem  (aum.  1«.)  altema- 

—  w  v/  —    I    w  —  — 

vm.  Metrum  Alcaicuin,  tj&mXo,-  xngimgo^fov.    Binos  exhibet  versus 
bum  (Bum.  8i.),  demqne  versum  Alcalcum  decasj-Uabum  (mun.  18.) 


—     / 

>^    —         W    ..   . 


—  v^  w        ->  w  w 


—  vy  >^        .  v^  v^ 


^ — w         —  v/ 


"^  ^^^^^"''«/^'•^^WIochium  primum,   dU^Xov  dlargocpov.    Hexametro   he- 
roico  (Dum.  17.)  subiectus  est  versus  ArchUocliius  minor  (num.  14.) 


—   v^   W      I      —   W   w      I      — 

IV,  7.  •  ' 


—  w 


X.  Metrum  Archilocbium  secuudum,  dU^Xov  Slatgo<pov.      Hexametro  be- 
roico  (uum   17.)  sublectus  esfc  versus  lambelegus  (num.  21.) 
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^"  "'i^  ArchUochlum  tereium,  dU^Xov  Siatgoq,ov.    Post  versiun  lam- 
Wcnm  senanum  (nnm.  3.)  sequitur  versus  elegiambus  (nmn.  20.) 
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XIL  Metrum  Archllochlum  quartmn,  dixaXov  dlatgo<poVf  compositum  ex 
versu  Archliochio  maiorl  (uum.  19.)  et  versu  iambico  trimetro  can 
talecto  (num.  2.) 
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1,4. 

XIII.  Metrum  Alcmanium,  dix(oXov  diatgoq)Ov*    Hexametro  tlerotoo  (num. 
17.)  subiectus  est  versus  dactylicus  tetrameter  catalectus  (num.  15.) 
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I,  7;  «8. 
Epod.  XII. 

XTV.  Metrum  lamblcnm  prlmum,  fiovoxtaXov  fiovoaigogiQVy  qood  semper 
versum  senarium  (num.  3.)  repetit. 
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Epod.  XVII. 

XV.  Metrum  iambicum  secundum,  dixoaXov  diatgoq>ov,  !n  quo  versns  iam- 
bicus  senaritts  (num.  3  et  1.)  alterna  vice  se  invicem  .sequuntur. 
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XVI.  Metrum  pythiambiciun  primum,  tix^Xov  diotgoq>ov.  Hexametrnm 
heroicum  (qui  et  versus  pythius  nomlnatur)  (num.  17.)  excipit  ver- 
6us  iambicus  quateruarius  '(nuni.  1.) 
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XVn.  Meemin  pythkimfticiim  secnndum,  dUciXov  di<nQ0f9v,    lleiaftio4«r 
Keroiciis  (num.  17.)  cum  versu  senarto  (mim.  3.) 
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Epod.  XVI. 

XVra.  Metrum  trochaicum,  dixaXov  diaTQO(pov,  Ex  versu  constat  tro- 
chaico  heptasynabo  (ntim.  5.)  et  iHmbico  trfmetro  catnlecto  (mim. 
2.),  quos  si  aawagti^tmg  (cf.  snpra  sub  llt.  f.)  connectis,  tnnquam 
seriem  trochaicam  novem  pedum  re<iitare  poted. 
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n,  18. 

XIX.  Metrum  ionicum  a  minore,  fiovoxooXov  fiovoaiQOipov,  usque  revol- 
vens  versum  ionicum  a  minore  tetramctrum  (uiun.  22.) 
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Alii  allter  versus  carminis  laudati  digessemnt.  Vide  quae  de  metro 
hulus  carmiuis  constituendo  ad  carmen  ipaum  supr.  pag.  446.  (Ho- 
rat.  Brhrd.  Sect.  II.)  adnotavimus. 
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^  DieSeholien  stgm  A^D  hat  der Buchbinder  nach  demBo^ 
gen  desH^uPT-Tiieh^  d.h.nach  der  auf  eelbigemBogen  befindlichen 
riTAHoRATU,  einzubinden;  die  Titel  Jeder  einzelnen  Sect.  desgl.  die 
Dedieationenjedesmal  vor  einer  Sect.  einzuschalten.  Uebrigens  ist 
die  Binrichtung  getroffen  worden,  dass  vorliegende  Ausgabe  in  Einek 
Bandey  nach  Belieben,  auch  in  zwei  Theile  abgetheilt  werden  kann.-^ 
Sect.  III.  bildet  den  zweiten  Theil  und  wird  buld  nachfolgen. 
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GVILIELMVS    BRAVKfHARDVS 


THVRINGVS 


S  E  C  T.    lU. 


,i(r' 


L  I  P  S   I   A  E 


K 


t     % 


^  PROSTAT    IN    LIBRARIA    GVILIELMI    NAVCKIL 

MDCCCXXXV. 


o 

-4 


GODOFREDO    HERMANNO 


.1  ■? 


GVILIELMVS    BRAVNHARDVS 


/  IV  w  U  O 


/ 


PRAEFATIO 


A  D 


"%   ^    ;     1    - 


ftVINTI      HORATII      PLACCI 

8ERM ONES  et  HPISTOLAS 


*  . 


Consilinin,  quod  in  Horatii  carnunibus  lyriels 
edendis  secnti  sumns;  etiam  in  sermonibus  et 
epistolis  nobis  erat  seryandunu  Sed,  ne  U- 
bri  ipsius  volumen  nimis  incresceret,  lection 
nis  varietatem  arctioribns  finibus  circumscri- 
psimus,  eamqne  in  epistolisi  <  plorimis  plane 
omisimns.  ftuae  tamen  notatu  digna  vide^ 
bantnr,  in  commentarios  recepimns4jv)Artein 
critlcam  autem  in  omnibns  Hor^tii  sermoni- 
bus  et  epistolis,  qnotquot  sunt,  subtUiter  ad- 
hibere,  nobis  ma.  eoncessere  temporis  angu- 
stiae.  Textus  vero,  quem  interpretibus  opti- 
niis,  ducibns-  usi  dedimus,  ad  optimorum  li- 
bronun  fidem  castigattis,  :maximam  partem 
sanus,  criticorum  manu  Don  tam  vehementer 


vm 


PRASrATIO 


indiget^  quam  noimiilli  sibi  persuadere  videu- 
tur.  Sed  infitias  ire  noluinus^  errare  esse 
humanum;  errores  tamen ^otisolum  in  no- 
stra  Horatii  editione,  sed  in  omnibus,  quot- 
quot  in  lucem  prodiere,  editionibus  depre- 
^eyd|  i>o^s,f  9  oimiium  satis  constat.  Prae- 
terea  lectorem  benevolum  conferre  iubemus, 
qm^  iil  praept^^tm0,  a^i  Iforatii  carmina  ly- 
rica  pag.  VII — Vui.  diximus. 

Vt  in  notis  carminibus  lyricis  subiectis, 
ita  in  adnotationibus^  quas  sermonibus  et 
epistolis  adiecimus,  locos,  quod  adtinet  le- 
ctfAnis  discrepantiam ,  breviter  tractavimus, 
de^[lie!«iiis  vel  5iios*ram  vel  alionim  senten- 
tiinl^^tQliifeiilis.tiiiQHiim  vero  editio,  ut  aiunt, 
erificii  ^b  coni^o  nostro  abhorreret ,  n<m 
^omMniu^  «ed  de  iis  tantum  locis  explicato 
dif£N^iIioribiis  disseruimus ,  quQrum  expUca- 
Bdkst  fai.proniptu  erat  et  non  sine  rei  ip^s^ 
i^ilMiento  oihitti  poterat. 
-iiuliteft)ret«ti4iiem  quod  adtinet,  in  priMis^ 
iii>»pai4«y*^*vtr    *'■:  ''^  ^"<' 

a>i|>es  Q^  Boratius  FI^ccus  Satireh' 
.fi.v  erklaert  von  L.  F.  Heiiid6rJr%'    •* 

b)  Des  Q..  H^i^r^tius  Flaccus  Satiren^ 
lu*i<isch  berichtigt  von  <X  Kirchnefi' 
(Ister  Tliieil.)  '     ""J»^ 
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IX 


c)  Des  Q.  Horatius  Flaccus  Episteln 
erklaert  von  Th.  Schmid. 

His  porro  accedunt,  quae  partim  critices, 
partim  exegetices  respectu  habito  scripsere 
Doeringiusj  Fea,  Wielandius,  Hoch- 
ederus,  nec  non  Cruquius,  Lambinus, 
Bentleius  aliique  plures. 

Quod  Porphjrioiiis  scholia  adtinet,  in 
epistola  ad  Pisones  nonnullas  lectionis  va- 
rietates,  quas  Hochederus  in  codice  ma- 
nuscripto  seculi  decimi  se  invenisse  ait^  par- 
tim  in  scholia  ipsa  recepi,  partim  iis  sub- 
scripsi. 

Ceterum  —  ut  cum  Doeringio  (quem 
vide  in  Praef.  ad  Ilorat.  Toin.  II.  ed.  sec. 
pag.  XHI.)  loquar  —  jquamvis  ab  obtre- 
ctatioiiej  arrogantia  et  rixis  istis,  quae  haud 
raro  iiiter  viros  doctos,  praecipue  Criticos, 
hiimanitatis  saepe,  ad  quam  conformari  de5 
beiit  bonanim  literarmn  cultores,  plane  ex- 
pertes,  misceri  solent,  sum  alienissimus,  ta- 
men'  lectorem  eruditum  perlegere  iubeo, 
quae  in  praefatione  ad  Horatii  carmina  ly- 
rica  pag.  X  —  XI.  aeque  modeste  ac  vere 
(ut  puto)  pronmitiavi. 
I  Denique  nobis  indicendi  sunt  IXDICES 
Ain  Q.   Horatii  Flacci   OPERA  OMIVIA 
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locnpletissimi;  mox  proditnri,  quos  qui- 
dem  lectoribns  Horatii  benevolis,  Viris  do- 
ctis,  literammqne  cnltoribns  cum"  maxime 
commendatos  esse  volnmus. 

Scribebam  HiIpertoh.usae  pridie  Idns 
Octobris  MDCCCXXXIV. 


Q,     H  O  R  A  T  II     F  L  A  C  C  I 

SERMONVM 


BRAVJVHARD. 


S    A    T    I    R   A   B    V    M 


L  I  B  E  R      P  R  I  M  V  S. 


•I      ! 


1 


S     A     T     I     R     A       I. 

Argum.  KmcHifBnrsy  Vir  Doctissimus i  de  argumento  huiua  satirae 
exponendo  tam  praeclare  meruit ,  ut  mihi  quidem  persuasum  esset^ 
in  lectoris  eruditi  gratiam  omnino  nihil  melius  ac  rectius  illius  sen^ 
tentia  breviter  enarrata  dici  posse,  quamobrem  Viri  Clari.*simi  ip- 
sissima  verba  hic  referamus:  ^^Unzufriedenheit  der  meisten 
Menschen  mit  ihremLoose^  ein  Haupthinderniss  der 
Gliickseligkeit,  Die  Ursache  dieser  Unzufriedenheit  liegt  nicht 
in  dem  Gegenstande  selbst  ufid  dem  Lebensberufe  eines  Jeden ,  da 
sie  bei  angebotener  Ifahl  eben  so  wenig  mit  emem  andernLebens^ 
loose  tauschen  wiirden  (v.  15— 23);  vieLmehr  in  ihnen  selbst^  in  ih- 
ren  Wiinschen  und  Begierden ,  welche  sie  iiber  den  gegenwdrtigen 
Genuss  hinausfuhren,  Sie  sammeln  und  qudlen  sich  rastlos:  a)  un- 
ter  dem  Vorwande^  Bedarf  fUr  dasAlter  zu  sparen,  wobei  sie  aber 
mit  Hdufen  und  Scharren  nif  aufhoren^  ohne  jemals  den  Genuss  zu 
beginnen  (**.  28—40);  h)  um  fur  ihr  Bediirfniss  stets  reichlich  ge- 
hdufte  Vorrdthe  zu  haben:  eine  Thorheit  ^  da  die  Natur  sich  mit 
fVenigem  begniigt^  und  Niemand  mehr  als  satt  werden  kann  {v, 
41—50);  c)  aus  eitler  Lust  an  der  FUlle  des  Besitzes  ^  die  doch 
nicht  gliicklicher  macht^  als  eine  geringe,  doch  genugende  Habe^  ja 
ojt  uns  des  wahren  Lebensgliicks  beraubt  iv,^\.—^6') ;  d)  unter  dein 
Vorwande^  dass  man  so  viel  gelte^  als  man  habe  (j/,  61—62),  wel- 
ches  die  griisste  Thorheit  ist,  da  man  schmachtet  ohne  zu  genies- 
9en  und  stets  voll  Angst  und  Sorge  lebt  {y.  63—79.),  in  Nbth  und 
Krankheit  keinen  Freund  und  Beistand  hat,  und  sich  aller  TVelt^ 
und  selbst  den  ndchsten  Verwandten,    die   man  so   leicht  fiir  sich 

fewinnen  konntCj  verhasst  macht  (p.  80  —  91).  Daher  solche  Geiz- 
dlse  oft  ein  kldgliches  Ende  nehmen  (</.92— 100).  Darum  braucht 
man  auf  der  andern  Seite  kein  Verschwender  zu  seyn:  vielmehr 
beruht  dasRichtige  im  besonnenen  Maasshalten  Qv.\.(i\.-^id^).  Aber 
diess  bnachten  die  fV^gsten.  Es  treibt  die  Unzufriedenen  ihre 
unruhige  urtd  nimmer  gestiille  Begierde  rastlos  vorwdrts ,   so  dass 

Ilorat.  Brhrd.  Sect.  III.  A  (*^> 
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Wenige  mit  ihrem  Daseyn  zufrieden  sind,  und  mii  dem  Bewust- 
geyn  glUcJclich  gelebt  zu  hahen,  aus  demselben  scheiclen  (v.  106  — 
ify}.  Mit  einer  launigen  Wendung  an  den  im  Eingange  ange- 
redeten  Maecenas  wird  das  Ganze  beschlossen,^^  (y,  120—21.} 

I^mfit,  Maccenas,  ut  nemo,  quam  sibl  sortem 
Seu  ratio  dederit  seu  fors  obiecerit,  illa 
Contentus  vivat,  laudet  diversa  sequentes? 

▼.  2.  fors  mss.  ap.  Lamb.  omn.  ap.  Torr.  alii  sorsy  qiiae  tamen  lcctio 
huius  loci  sensui  minus  convenit.  Ratio  et  Fors  ut  nomina  propria 
scribunt  Baxt.  Wakef.  Fea,  lahn.  fors  et  ratio  sibi  opponuntur  apud 
Cicer.  ad  Att.  XIV,  12.  Sed  haec  fors  viderit,  quae  talibus  in  rebus 
plus,  quam  ratio  potest.  —  a//a,  Fea,  mss.  ap.  Bersm.  illa  recte  legi- 
tur  cum  Kirchnero  et  lahno.  —  v.  3.  vivas  ed.  Colon.  s.  a.  —  lau- 
dat  (sic  Cod.  Guelf.)  ed.  Venet.  1478.  ms.  Comb. 


V.  1  — 3.  De  verbornm  stmctiira:  quam  sorlem  —  iUaj  pro:  illa  sorte, 
auam,  etiam  in  lingua  Graeca  ohvia,  cf.  LEXICON  Horatianum  ab  nobis 
9uo  tempore  edendum.  —  nemo  contentus  vivat,  sed  unusquisque  (quod  ta- 
men  recte  Lcf.  Lex,  supr.  laud.]  omittitur,  queuiadjuodum  apud  Graecos  post 
•v5i/§  et  iiriMq,  ixaatog)  laudet,  probct,felicem  praedicet,  oi/St^et,  fiaxaQiCti, 

ACR,  ISermonum  libri]  ideo  dictl,  qnia  villserinone  simt  potiusquam 
tnmenti,  sive  quia  ad  praesentes  scribimtur.  Epistolis  enim  ad  absentes  h»- 
quimiir,  sennone  cum  praesentibiLS.  Ow5i™vis  igitur  hoc  opus  satiram  esse 
Horatius  ipse  profiteatur,  ciun  ait :  Sunt^  quibus  in  satira  videar  nimis  acer 
et  ultra  lcem  tendere  opuSy  taraen  propriostitulos  noluit  ei  adcommodari,hos 
primos  duos  libros  sermonum,  posteriores  Epistolarum  scribens.  Satira 
dicitur  Lancis  genus,  tractum  a  choro  Liheri  patris,  qui  est  minister 
vini  et  epularum.  Satira  istius  inter  Lucilii  est  et  luvenalis,  Nam  et 
asperitatem  habet,  quam  Lucilius,  et  suavitatem,  quam  luvenalis,  mixtam 
In  opere  suo.  Denique  nisi  luvenalis  scripsisset,  isto  nenio  esset  melior. 
Venim  tamen  sciendum,  quia  satiram  carmeu  a  primo  omnlum  auctore 
Lucilio  repertum  est,  plerique  satiram  a  lance,  quae  plena  diversis  frugi- 
bus  in  tempU»  Cereris  infertur,  nomen  accepisse  dicunt.  Nam  et  ea  hoc 
nomiue  appellatur.  Ergo  et  hoc  carmen  propterea  Satiram  appellave- 
runt,  quia  ita  multis  et  variis  rebus  refertum  est,  ut  audientes  saturet, 
Alii  dicunt  quod  ideo  satira  vocitata  est,  quod  Ua  in  ctmvicia  et  criraina 
hominum  libere  invadat,  ut  saturi  homines,  i.  e.  ebrii.  [Qui  fit^  imde, 
quomodo,  ex  qua  causa.  Quae  ratio,  quae  res  facit,  ut  studia  diversa 
laudent?  [Sortem]  propositum,  professionem,  institutum  vivendl.  [Seu 
ratio  dederitj  signate  dixit:  Ratio  dederit,  sors  obiecerit,  Aut  ratione 
inimus  propositum  vitae  mt  fortuna.  Verbi  gratia:  Aliquis  init,  ut  mi- 
litet,  hoc  rationis  est;   alius  de  summo  gradu  felicitatis  ad  ima  detrusus 

POR.  IQui  fity  Maecenas^  quamvis  satiram  esse  opus  hoc  confitea- 
tur,  cum  ait:  Sunt,  quibus  in  satira  videar  nimis  acer  et  ultra  legem 
tendere  opus^  tamen  proprlos  titulos  el  nohiU  adcommodare,  nam  hos 
priores  duos  libros  sermonum,  posteriores  ^pw/o/arMm  inscripsit.  In  ser- 
monum  hbris  vult  intelligi,  quasi  apud  praesentes  se  loqui.  Epistolas  ve- 
ro  quasi  ad  absentes  missjts.  [Vt  nemo  quam  sibi  sortem']  mirari  se  ait 
tanUm'  esse  in  animis  hominum  inconstantiam,  ut  omnibus  aliena  sors  vi- 
tae  magis,  quam  propria,  sive  eam  ratio  dederit  sive  fortuna  obiecerit, 
placeat.  Qui  autem  circumflexe  pronunclandum,  significat  enim  quar^. 
Sicut  etiam  multl  loquuntur :  Qui  fieri  potest,  pro  quomodo  fieri  potest. 
Signate  autem  locutus  est  dicens :  Ratio  dederitj  sors  obtecerit.  [lam  fra- 


\ 


A 


SERMONVM    LIB.    I,    1.  „ 

«0  fortunati  mercatores!«   gravis  aniiis 
Miles  ait,  multo  iam  fractus  membra  labore.  5 

Contra  mercator,  navem  iactantibus  Austris: 
«Militia  est  potior!  quid  enim?  concurritur:  horae 
Momento  aut  cita  mors  venit  aut  victoria  laeta. « 

fJ*  m  ^^?^^  ''"Tl*  ^o"!^^"'  omnium  msstorum  lectio,  quamdefend. 
Fea,  Hemdorfius,  lahnus,  Doer.  censorLips.  inEphem.  Litt.  Lips.  1818. 
i\o,  ^jq.  —  gravis  armis  coni.  Bouhier.  in  Diario  Trevolt.  lun.  1715 
quemsequuntur  novatores  Sanadonus,  Sandby,  Val.  Wakef.  aUique 
plures,  inter  quos  eminent  Eichstadius  et  Wolfius,  iUe  auidem  ad  van 
Ommer.  p  193.  -  7.  Quidni?  Mss.  Feae,  qui  ^«0^/1^^  TauJeUus 
olim  Lambino  proposuerat.  -~  8.  aut  cita  mors  mss.  ap.  Lamb.  auos 
sequitur  Bentl.  Kirchn.  lahnus,  qui  subiungit:  „aut  post  Momento  ex 
quinque  codd.  mserui.  Bis  enim  aut  ponitur,  ubi  pares  res  sibi  op- 
ponumur,  semel,  ubi  deterior  subkingitur.'^-  aut  ante  momento  omis. 


diversa  se^uentes,    dlversum  vifae  genus  s.  instltutum.  -    v.  4.  eravi^ 
miles  annis,  cf.  Var.  Lect.    Miles  optimo  suo  iure  queritur  de  eo    ouod 
tam  miUtis  militlae  annis  nihil  divitiariun  sibi  parare  potuerit;    sententiae 
liuius  loci  hmge  alienum  esse  videtur,  quod  intpp.  mUitem  de  onere  armo- 
rum  ac  fatigatione  querelas  facientem  intelliguut,  cf.  Kirchn.  ad  h.  1. :  ,,u'as 
istjur  ein  Krieger  gememt?   —  ofienhar  ein  solcher ,  dem  das  Krie^s- 
handwerk  nach  v,  1.  durch  Wahl  oder  Zufall  als  Lebensloos  zu  T%eil 
geworden^  der  also  nicht  gezwungen  und  iiur  auf  eine  gewisse  Zeit  sei- 
ner  Militaerpflicht  Genu^e  leistet^  sondern  Krieger  par  metier  ist ''-^ 
V.  5.  fractus  membra  labore,    structura  ab  Graecis  repetita,    qua  temp 
perfectum  pass.  saepius  exprimit  perf.  med.  signlfi(%iti<mis  transitlvae.  Cf.' 
supr.  Carm.  Llb.  I,  1,  21.:  membra  sub  arbuto  stratus.    Grammatici  au- 
tem  de  hulusmodi  structuris  nihil  religiosius  monere  solent,    quam  quod 
secundum  (xoTtf)  suppleri  iubent.  -    v.  6.  De  Austro,  vento  procelloso. 
cf.  supr.  ad  Carm.  Lib.  III,  3,  4.  IV,  14,  81.  Epod.  X,  4.  -     iactantibus\ 
sc.  modo  huc,  modo  llluc,  in  omnem  caeli  regionem,  ita  ut  nauta  plane  ne- 
sciat,  ubi  yersetur.  —    Mercator,  efiTTOQog,  igitur  In  mortis  perlculo  ex- 
clamat:  militia  est  potior,  sc.  mercaturii.  Cf.  Carm.  Lib.  I,  1,  15.  I,  31 
f  3.-24,  36.  —      7.  quid  enim,  tI  ydg;  denn  warum?     —      concurritur 
ad  manus  conserendas,  ad  pugnandum.  —    v.  6.  aut  —  aut,  I.  e.  aut  vin- 
cere  aut  mori.    De  partlcularum  aut'-^  aut  repetitione  Heindorfius  recte 
animadvertit,  quae  sequuntur:    „Nicht,  wieBentl.  sagt,  elegantius  et  ma- 

inlt  docendl  aut  orandl  necessitatem,  liocfortunae  est.  [Seu  sors  obie^ 
cerif\  breviter  duas  sectas  tangit.  Nam  cum  dicit  ratio,  Stoicos  tangit- 
cum  sors,  Eplcureos;  Stoici  enim  dicimt  omnia  ratione  fieri,  Epicurei 
fortuitu,  lContentus  vivat^  illam  Terentii  tractat  sententiam:  Nosmet 
nostri  poenitet,  [Diversa^  officia.  [O  fortunati}  hinc  instabilitatem  hu- 
manae  vitae  carpit.  [lam  gravis  annisi  iigurata  locutio.  [Fractus^  de- 
bllitatns.  Figurate :  fractus  membra^  sicut :  Pictus  acu  chlamydem  i.  e. 
fracta  membra  habens.  [Militia  est  potior'}  xaia  vopifiov.  [_Quid  enim\ 
quare  non?  et  est  Comicum.  [Concurritur^  confligitur  milite  in  pngna. 
[MomentoJ^  in  puucto  temporis.  Nam  cito  mori  pro  beueficio  est.    [Ao^ri^ 

ctus  membral  frequens  apud  Virg.  haec  figura.  Sic  enim  dicitur:  Scissa 
comam.  Et:  Oculos  deiecta  decoros,  Sic  et  ipse  Horatius:  Membra  sub 
arbuto  Stratus»     [Quid  enim?  concurritur,  horae  Momentoj  quasi  inter- 

A  *  c*5) 
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Agricolam  laudat  iuris  legumquc  peritus,  ^ 

Sub  galli  cantum  consultor  ubi  ostia  pulsat.  10 

lUe,  datis  vadibus  qui  rure  extractus  in  urbem  est, 
Solos  felices  viventes  clamat  in  urbe. 
Cetera  de  genere  hoc  —  adeo  sunt  multa  — -  loquacem 
Delassare  valent  Fabium:  ne  te  morer,  audi, 

':.  Horatianum,  Ist  das  aus  Codd.  aufgenommene  erstere  aut,  sondem 
£m  Sprachgebranch  gemaess,  nach  welchem,  wo  zwei  nur  em.germaas- 
aen  verschiedene  Begriffe  verbimden  oder  getrennfc  werden,  gewoehnlich 
d^  doppel  e  et,  neque,  vel,  aut  eintritt."  Cf.  nota  in  Var.  Lect.  repe- 
«^  auae^^en  vel  minus  recte  habere  vel  nimis  subtilis,  i.  e.  obscura 
es^  ^detuT-  V.  10.  Suh  galli  cantum,  vid.  Macrob.  I,  4.  Primum 
temvus  diei  dicUur  mediae  noctis  inclinatio;  deznde  ^allicinium^  m- 
de  conticuum,  cum  et  galli  conticescunt  ethommes  etiam  tum  quiescunV, 
deinde  diluculum,  i.  e.  cum  incipit  dies  dignosci;  mde  mane,  cum  dies 
clarus  est.  Poeta  tamen  rem  ipsam  suaviter  auget,  nam  iuris  consu^to- 
rum  negotia,  ut  ita  dicam,  non  tanta  erant  quanta  hic  ipnimntur.  Idem 
fecit  Cicer.  pro  Mur.  cap.  IX.  -  De  consultore  cL  Lex,  Hor,  sub  h  v. 
I  Ceterum  ad  h.  1.  spectat  iile  Epist.  II,  J,  108.:  Romae  dulce  fuit  et 
sdllenne,  reclusa  Mane  domo  vigHare,  clienti  promere  lura.  -  datis 
i^adibusl  in  iudicium  vocatus.  rarro  de  L.  L,  V,  7.  Vas  appellatus,  qui 
Iro  altero  vadimonium  promittebat.  Cf.  Heinecc.  Antlq.  Hom.  lurispr. 
Uliistr  4  6  20.  21.  De  verborum  praes  efc  vas  signlficatione  vid.  Lex. 
Hor  OTb  bis  voc.  -  clamat,  ex  more  rusticorum,  qiiod  tamen  negat  Hem- 
dorfius,  ratione  probabili  addita  nulla.  -  v.  Vi.  Cetera  de  g^nere  hoc, 
princlpiim  versus  Lucretiani  IV,  594.  -  Quod  Fabmm,  de  qui»  nihil  cerfci 
constat,  adtinet,  cf.  Index  ad  hunc  librum.  -     ne  te  morer,  ufc  brevius 


colam  laudat^  beatum  appellafc.  Uuris  legumq.^  quia  multa  gcnera  m- 
rls  sunt.  XSub  salli  cantum^  prope  galli  cantum,  ufc:  Sub  noctem  cura 
recursat.  Sub  9Xkiem  quotiens  tempus  significat,  accusativo  mBgimus; 
«uotiens  locum,  ablativo.  [Consultor^  percunctator,  nam  i»teriogator 
non  dicitur.  Consultus  est,  qui  docef,  consultor,  qui  discit.  yim  ru- 
sticus.  \radibusl  sponsoribus,  a  vadimonio,  quod  promiltit  is,  qui  art  lu- 
diciiun  provocatur,  certo  die  affuturum.  Vides  ideo  dicti,  quod  s  eos  de- 
derit,  vadeudi  habefc  potestatem.  lExtractusj  ad  solvendum  yectigal.  IDe 
^enere  hocl  qui  dlversa  laudafc  de  inconstantla.  {Delassare^  I.  e.  valrte 
Lsare.  Ita  simt  multa,  ut  si  velit  haec  enumerare,  homo  garrulus  nU 
mium  fatigetur.  iralent  Fabium\  fuit  Fabius  eques  Romamis  Narbo- 
nensis,  qui  aliquos  libros  pertiueutes  ad  8toicam  philosopliiam  conscrlpsit. 
Hic  autem  Fabius  Pompeianas  partes  secutus  est  et  cuin  Horatio  de  di- 
scipliuis  saepe  contendit.  Ideo  ait  loquacem.  Magua  brevitate  occurrit 
quatuor  pers«mis,  ufc  intelligas,  trahi  quovis  posse.  lAudi,  quo  rem  de- 
ducamH  quid  volo  dicere?   qul  omnes  queruntiu-  de  professiombus  suis  et 

nellanfce  affectu  hoc  dicit  efe  esfc  etiam  cousuetudinis  nostrae.  iCita  mors 
venit  aut  victoria  laetd\  quasi  diu  navem  iactantibus  austris  hoc  dicitiir. 
ISuh  salli  cantum}  ita  dicfcum  cst,  ut:  Suh  noctei^  cura  recursat.  \:Ille 
datis  vadibus,  qui  rure  extractus  in  urbem  est^  qui  vadimonium  pro- 
mittere  suh  satisfactione  et  in  urliem  veuire  coactus  est.  rades  autem 
sponsores  dici  notum  est,  qui  eos  dederit,  ei  vadere,  i.  e.  discedere  inte- 
rlm  iiceat.  [Loquacem  Delassare  valent  FabmmJ  Fabius  Maximus  Nar- 
bouensis,  equestri  loco  natus,  Pompeianas  partes  secutus,  aliquos  llbros 
ad  Ktoicam  disciplimim  pertinentes  conscripsit.  lEris  tu,  qut  modo  miles, 
Mercator:    tu  consultus,    jhodo  rusticus}    eleganter   affecta  ambigultas. 


SEUMONVM    LIB.    I,     1.  5 

Quo  rem  deducam.  Si  quis  Deus,  «En  ego»,  dicat,  15 
«lam  faciam,  quod  voltis:  eris  tu,  qui  modo  miles, 
Mercator;  tu,  consultus  modo,  rusticus:  hinc  vos, 
Vos  hinc  mutatis  discedite  partibus.     Eia! 
Quid  statis? «   —  nolint^  atqui  licet  esse  beatls. 
Quid  causae  cst,  merito  quin  illis  lupiter  ambas       20 
Iratus  buccas  inflet,  neque  se  fore  posthac 
Tam  facilem  dicat,  votis  ut  praebeat  aurem? 
Praeterea,  —  ne  sic,  ut  qui  iocularia,  ridens 

V.  19.  nolint  mss.  ap.Lamb.  ctCruqu.  omn.  ap.Bersm.  quatuor.  Fulm. 
2,  3,  4,  7.  Lips.  1,  2.  ms.  vetust.  ap.  Canter.  Ngy.  Lect.  IV,  12.  def. 
Tumeb.  Adv.  VI,  25.  Edd.  Ven.  1494.  95.  98,    Vulgo:  nolunt. 


dicam.  —  V.  15.  Si  quis  Deus  etc.  Recte  ad  h.  1.  a  Kirchneroy  V.  Cl. 
adnotata  leguntur,  quae  hic  propterea  repetere  volumus,  quod  lectorem 
etiam  aliis  locis  huhis  sententiae  ab  nobis  relatae  memoriam  servare  iu- 
bemus:  „Ks  ist,  wie  der  Rec.  in  der  Allg.  Lit.Zeit.  Jan.  1816.  No.  10. 
sehr  wahr  bemerkt,  eine  bisher  nicht  genug  Iieachtetc  Quelle  des  Koml- 
echen  in  Hor.  Satiren,  die  er  eingestaeudig'(vid.  Serm.  1,  4.)  der  aeltern 
Grlechischen  Komoedle  nachgehildet  hat,  dass  er  nicht  bloss  einzelne 
Verse  und  Ausdriicke  anderer  Dicliter  hie  und  da  travestirend  einflicht  (cf. 
vs.  114.),  soudern  ganze  Erzaehiungen,  dramatische  {Stellen,  Aesopische 
Fabelu  und  Anekdoten  zur  Delebung  seiner  Darstelhmgen  theils  einmischt, 
theils  parodirend  nach1)iidet,  was  zum  Theil  auch  in  den  Episteln  geschieht.^ 
—  Cf.  Dapis  in  LHssert.  XXI.  (T.  I.  p.  395.  Reiske)  de  Tyrio  Maximo, 
sophista.  —  mutatis  partibus^  refer  ad  vnoxgixdgf  nam  wamQ  iv  dQafiati 
poeta  lovem  partes  personis  distribuentem  fingit.  —  Lectio  Nolint  recte 
habet;  potMa  enim  ex  animo  id  subiungit.  —  licet  esse  heatis,  cf.  Serm. 
I,  2,  51.  Serm.  1,  4,  39.  Serm.  1,  6,  25.  Epist.  ad  Pis.  v.  372.  —  v.  20. 
Quid  causae  est  etc.  satis  facete  lupiter  omnipotens  ambas  buccas  prae 
ira  injlans  inducitur,  qualis  in  comoedia  vet,  haud  raro  repraesentari  so- 
lebat.  —    Praeterea^  ferner  i  transit  ad  aliam  hoiuinum  stultiam  describen- 


nemo  vult  eas  deserere,  [Qui  modo  miles']  deest  eras.  {Licet  esse  he- 
atis}  mutatis  scilicet  conditionibus  vestris.  IQuid  causae  est,  merito 
quin  illis  lupiter  amhas  Iratus  buccas  inflet'}  qua  causa  lupiter  ira  uou 
inflet  contra  eos  buccas  suas,  quod  est  Indignationis  signum,  i.  e.  irasca- 
'  tur  et  exspuat  in  facies  eorum  et  promittat  se  posthac  preces  eorum  non 
admissurum.  Ordo  est ;  Quid  causae  est,  quin  lupiter  merito  iratus  ambas 
buceas  illis,  vel,  quid  causae  est^  quin  lupiter  merito  iratus  <Hcat  neque 
iam  fore  se  facilem  posthac,  ut  praebeat  aurem  votis?  \rotis  ut  praeb. 
aurem}  ut  precibus  illorum  propitium  se  praestet.  \Fraetereay  ne  sic, 
ut  qui  iocularia  ridens}  ne,  quemadmodum  qui  iocularia  narrat,  ridens 
percmrrit  et  ego  ridens  percurram,  quod  co^i,  audi,  qua  ratione  coepi. 
Ordo  est:  Praeterea  ne  sic  percurram  ut  qui  ridens  percurrit  iocula- 
ria,  quamquam  quid  velat  verum  dicere  ridentem?    [Quamquam}  deest 

Nam  cum  praedixerit  a  milite  niercatoris  sortem  laudari  et  a  mercatore 
militis,  item  a  iuris  perito  rustici  et  ab  hoc  illud,  ita  subiuuxit  dictionem, 
ut  cuiusvis  liberum  sit,  in  omnes  personas  sensimi  reducere.  [Quid  cau- 
sae  esty  merito  quin  illts  lupiter  ambas  Iratus  buccas  injlet]  qum  mmc 
significHt:  quo  minus.  Sensus  est:  Aut  milla  causa  est,  nec  ratio  quere- 
lis,  quo  miuus  illis  Inpiter  sit  iratus.  [Praeterea^  ne  sic^  ut  aui^  iocularia 
ridensy  Percurram}  ordo  ct  scusus:   Praeierea  nec  sic  iocutaria  percur^ 
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Percurram,  quamquam  ridentem  dleere  verum 
Quid  vetat?  ut  pueris  olim  dant  crustula  blandi         25 
Doctores,  elementa  velint  ut  discere  prima, 
Sed  tamen  amoto  quaeramus  seria  ludo.   — 
Ille  gravcm  duro  tcrram  qui  verlit  aratro, 
Perfidus  hic  caupo,  miles  nautaeque,  per  omne 
Audaces  mare  qui  currunt,  hac  mente  laborem         30 
Sese  ferre,  senes  ut  in  otia  tuta  recedant, 
Aiunt,  quum  sibi  sint  congesta  cibaria:  sicut 
ParvoLi  —  nam  exemplo  est  —  magni  formica  laboris 

1  T*  r?*  ^^''-^^"^  ^/^  ^««P^»  "»'^^^-  Ms8.  et  edd.  vulg.  (Tid.  Wolf.  Ana- 
lect.  litterar.  lasc.  I,  4.)  campo  mss.  ap.  Feam.      Praefidus  hic  campo 

r^.r  »'  r^  ®  ?°"*'  ^*''^'^"^  '«  ^<^^PO  miles  coni.  Bothius  in  A^- 
noxx,  Ferfidus  hic  campo  miles  edid.  lahn.  ex  quinque  Feae  codd.  - 
Lausidicus  vajer  hic,  miles  Markland.  coni.  in  Epist:  crit.  ad  Fr.  Hare. 
Callidus  hic  cautor   miles  coni.  Valart.  in  Praef.     Perfidus  hic   cautor, 

p!f,     ;  iT  1       o  T     ^^-  ^Y'""'''  P''^  recedant  Cod.  Guelf.  —     33. 

Farpola  ms.  Pulm.  3.  Cruq.  edd.  Bentl.  Cuning.  WoU'.  Heind.    Vulgo : 


dam.  -  r.  25.  ohm,  manchmal,  noxL  Episf.  I,  10,  4«.  Virg.  Aen.  VIII, 
W  "  h  T.*  ^^*  ^ietnenta,  cf.  Lex.  Hor.  sub.  h.  v.  -  crustula,  vlde  Lex. 
«or.  suh  II.  V.  -.  V.  «7.  S^rf  /amern,  qnae  particuiae,  ut  simpliciter  sed, 
•g^fur,  post  loDgiorem  parentliesia  interriiptam  «rationem  excipiunt.    Cf. 

J^^Tf  ^\  ^'';  **^  ^^- ''  ^»  ^-  -  ^-  «»•  ^^'-^^"^  ^'^  ^^"/>-»  «»«^  q«l 

^•l  if-  V  ^^S''*"^  Vios  tamen  omnes  veliementer  errare,  satis  comproba- 
▼it  Kirchn.  quem  videadh.l.  -  caupo,  qui  hic  perfidus  appeUatur,  Serm. 
iio  'i  *•  '"''^'^«"J,  dicitur.  -  nautae  mentionem  fecit  pro  mercatore  su- 
pra  laudato,  cf.  Carm.  Lib.  D,  13,  14.  ~  cibaria,  victus,  qui  et  magistra- 

fl«<?/,  qula  ratione  coepi.  Sensus  est:  Quamquam  laetitia  ad  veritatem 
discendain  abesse  non  possit,  sicut  crustula  iul;mtes  a  literis  non  impe- 
0iunt.  8ive  sic:  Quamvis  et  ridentem  licet  verum  dicere,  ut  risus  reme- 
^io  duritiae  sit,  quae  dlcentem  vera  sequitur,  ne  aspere  audiatur,  quod 
venim  dicam.  [Ohm^  nonuunquam,  interdum.  lCrustula^  placentas. 
i^rustula  quando  neutraJiter  dlcimus,  edulia  significamus,  ut  Virgil.;  Et 
motaremanu,  mahsque  audacibus  orbem,  FataUs  crusti.  Quando  fe- 
Diiiiino  haec  crusta,  fragmenta  slgnlficamus,  ut  idem  Virgil.:  Concrescunt 
Jsubitae  currenti  m  flumme  crustae.  \Amoto  ludo}  iociUaribus  rebus. 
LiiermJ  necessaria.  ITerram  qui  pertit  aratro^  qui  rusticae  vitae  stu- 
det.  fcuperms  de  InconstiUitia  dixit,  modo  de  avaritia.  iHac  mentel  lioc 
consiiio,  hoc  proposito.  lAiunt}  ideo  dicunt  sese  a  prima  aetate  labo- 
rare,  ut  habeant  in  senectute.    iCongestaJi  coliecta.    IMulta  cibar,}  via- 

ram,  ut  qui  ridens  iocularia  percurrity  ita  et  livyfia  est  et  etiam  cum 
percurram  et  percnrrit  non  Hdsumimus,  in  hoc  adXXrmfiq  est.  {Pueris 
ohm  dant  crustula  hlandi  Doctores^  crustula  et  LucUins  dixit;  Gustavi 
crustula  solus.  Ohm  autem  nimc  pro  interdum  ac  nonnunquam  positum 
est.  IPer  omne  audaces  mare  qui  currunt}  proprie  currunt,  ut :  Vastum- 
^ltl  *^!^^^  '''^'^  currimus  aequor,  iCum  sibisint  congesta  cibaria}  cum 
biDl  siiie  coUecta,  quac  ad  vitam  toUerandam  possunt  satis  esse.    iParvu- 


SERMONVM    LIB.    I,   1.  7 

Ore  trahif,  quodcunquc  potest,  atque  addit  acervo, 
Quem  struit,  haud  ignara  ac  non  incauta  futuri;       55 
Quae^  siinul  inyersum  contristat  Aquarius  annum, 
Non  usquam  prorepit  et  illis  utitur  ante 
Quaesitis  sapiens.    Quum  te  neque  fervidus  ae^tus 
Demoveat  lucro^  neque  hiems,  ignis,  mare,  ferrum; 
Nil  ohstet  tibi,  dum  ne  sit  te  ditior  alter:  40 

Quid  iuvat  immensum  te  argenli  pondus  et  auri 
Furtim  defossa  timidum  deponere  terra?  — 
«Quod  si  comminuas,  vilem  redigatur  ad  assem.« 

V.  38.  sapiens  mss.  ap.  Cruqu.  omn.  Larab.l,  6,  8,9.  Piilm.  6.  Bentl. 
1,  2,  6.  sic  ed.  Steph.  Bersm.  Chab.  D.  Heins.  Dacer.  Bond.  Bentl. 
Cuning.  Sanad,  Batt.  Phil.  Gesn.  Oberlin.  Comb.  Wakef,  Azara.  Wolf. 
Ileind.  Camp.  Doer.  Pott.  —    patiens  ed.  Fea  aliique  plures. 


tibus  provincias  Roma  proficiscentibus  et  mUitibns  distrlbul  solebat,  ad  vl- 
tam  in  diem  sustentandam  pernecessarius,  —  v.  36.  Quae,  siniul,  Ouae 
pro  At  ea,  ut  saepius,  cf.  «erm,  I,  2,  48.  Eplst.  I,  16,  33.  Cic.  de  Orat. 
I,  1  init.  —  annum  inpersum,  exactum;  donec  annus  cursum  «uum  pera- 
git,  dicitur  vertensi  cursu  suo  exacto,  inversus^  nsgiteXXofitvos ,  nsgitQO' 
ni(OV  iviavtogy  negmXofievog,  TBTgafipivog.  —  v.  38.  et  ilhs  utitur  ante 
quaesitis  sapiens.  Reote  sapiens  vocatur  formica^  quae  homine  propter- 
ea  est  sapientior,  quod  paratis  fruitiu*,  homo  autem  avarus  bonis  siiis  non 
utitur.  —  quum  te  neque,  sc.  mercatorem  nuUa  pericula  ab  hicro  facl- 
endo  deterrent.  —  v.  41  —  48.  Quid  iuvat  —  deponere  terra?  Sprichy 
was  frommt*s  dir,  des  Silbers  gewaUige  Last  und  des  Goldes  Aengst- 
Uch  hinab  in  dea  Grundj  den  heimhch  duhoehltest,  iu  senhn?  Kirchn.— 


tica,  ahmenta.  INam  exemplo  esi^  parenthesis  est.  [Magni  formica 
lahoris}  magni  avjl^stov :  Parvula  magni  laboris..  \Haud  ignara  et 
non  incauta  futuri}  quia  formica,  'quara  tu  in  exemphim  trahis,  in  eo 
cautior  est,  quam  tu,  quod  per  hiemem  quiescit  et  utitur  paratis;  tu  ve- 
ro,  ut  nemo  sit  te  ditior,  nulla  pericula  pertimescis,  llnpersum]  mutH' 
lum,  Inclinatum"  in  hiemem.  Magnum  epitheton  anni,  ut;  Vertitur  interea 
caeluny,  quouiam  in  se  semper  annus  vertitiu*  et  volvitur,  maximae  autem 
phivlae  et  frigora  commoventur,  cum  sol  in  aquarium  venerit,  hoc  autem 
fit  XYII.  Calend.  Februarii.  {Patiensl  contenta.  Quaesitis  per  aestatem 
paliens  utitur  atque  contenta.  {Cum  te^  invadit  avarum  hominem.  [Z?<?- 
pioveat^  cessare  faciat  vel  prohibeat  a  negotio.  IQuid  iuvat  immensum^ 
ctun  omnia  facias  propter  argentiun,  o  avare,  quid  te  luvat,  cum  hoc  de- 
foderis  in  terram?    Quasi  av&mo(j^oga  est,    ut  dicat  avarus^  si  coepero 

la,  nam  exemplo  est^  magni  formicalahorisJi  avtl&ETOv parpulae  esi  ma" 
gnuxn^  [luversum,  anmml  perpetuum  epitheton  est  auui,  quia  ia  se  sem- 
per  vertitur,  i.  e.  revertitur.  Maxime  autem  sole  in  Aquario  constituto 
tempestates  horrendae  et  frigora  irigentia  solent  esse.  S(»l  autem  transit 
in  Aquarium  decimo  septimo  Calend.  Fel)ruarii,  in  eo  est  diebus  tri^inta 
usque  ad  XVII,  Calend,  Martii.  [Bt  iUis  utitur  ante  Quaesitis  sapiensj 
sapiens  absolute  dicitnr,  est  enim  nomen  non  participium,  ut  si  diceret, 
quae  ante,  non  enim  illis  sapiens,  [Quid  iuvat  immensum  te  argentt 
pondus  et  auri}  sensus  est:  Cum  tanto  studio  pecuniam  quaeras,  quid  te 
delectat  eadem  pecunia  uon  uti,  sed  defossam  in  terraui  servare?    [Quod 
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Mni-'"/."*  ***'  'P'''  *'*'''**  pulchri  constrnctus  acervus? 
MiUia  frumenti  tua  triverit  area  centum,  45 

Non  tuus  lioc  capiet  venter  plus,  ac  meus:  nt,  si 
Keticulum  panis  venales  inter  onusto 
Forte  vehas  humero,  nihilo  plus  accipias  quam 
Qui  nil  portarit;  vel  dic,  quid  referat  intra 
Nahurae  fines  viventi,  iugera  centum  an  50 

MiUe  aret?  —  .  At  snave  est   ex  magno  toUere  acervo. .  — 
«um  ex  parvo  nobis  tantundem  haurire  relinquas, 
Cur  tua  plus  laudes  cumeris  granaria  nostris? 

T.  50.  pi^enth  coni.  Chabot.  etCuning.,  recep.8an.Phil.  prob.  lahn. 
r.  U,,uia  H.t.  pM  con^uceu.  acr.us?    S.™,merThe«cr. XVI, « 

ni^  LTl  """P'»'»'»'"  j™»'  '"let-   -      V.  47.  Finge  tiU  servoriS 

"/"  r^r^T'    '7 *""■■•  T  "^'^"'^  ""'""■'    eommode  inSligl  pjte,l- 

C   J^  %Tt  n"":,  ~    '•  *'•  ^~'"'"«.  ubl  grana  frugum  serv^ 
iiT/j^,  ■  P^-^cht.Boeden,  groeie  Korn^peicher,  Magazine.  -     v    54 
6?»«/.  (hquorb,  a,«.e)  urn^  nt  Infr.  Serk.1,5,  91.  7rna,y,^  ^n^i^ 

«  ta°Arte  Poil'  ."f  "^,^^'  *•  !•  »■'•  «"^e""!»-  ITimidum-i  scllicet, 
I    .    „iJi^        '••    ''»*''"^"  '»"«'•  tAetinet  ac  timet  uti.     fAt  ni  id  m 

c^t    r»i  f.  "«T'*  P'wi"'os,   qnl  portat  panis  reticulum,  nou  plus  ac- 

Si„?r  ■"""  """*  POssWea".     Reticulum  rete  est,    qno  in  urbe 

aSs  l?^l,f™i„  ■*'•  F'^,~  '^"raefine,  „iventi\  naturae  fine»  sjit,  ut 
tnm  est  TZ':.  '^''*  ''"''"'  "«'"'  <'«"»"  eontingere  potest.  0«od  Wn- 
rT  fin«  nnn"  •  "■"'  *"'"'"'''  *"""'"'«  ^^^  UHluram.  W  est,  "um  natu- 
"tur^leZr,?;'- *:;""'''"  njasnitudine  dlvitiarum,  q„ia'  0^0^^«"» 
"«./Im  iJl^v;        '*?'*""'    «"'"l  »">' Prodest,    late  possidere';    Uugera 

«0  oWeCio  e"r  'rn''"''"  •=«"'  '',"'.!'"''*"  '='="'"'»  """""«■'^  t^'  *'«"'« 
Inter  duo,  diatiiism  «"'"rw/''-''?  "*"""  '"""■'•''Sa'-  0"«si  contentio 
conced»»  '".'''"S""""-  ,  [«««"«]  accipere,  consumere.  [RelinquasA 
concedas.      lC«i-  /«a  plue  cumer.  laudes  granaria  noelr.i  cumeram  di- 

cenMT^^^H»^.'"'^'"  ''""g"""'  <"'  ""«»3  Horntius  avarl  responsum  dl- 
coo  ™e"  ^^^^r^''!™"'^,  rVet.  f„i„n.m,  „t  eam  „s,„™  ad  assem 
Slaitii^^L^L  K-^  ■  ^"i  '"'''et  pulchri  comtructu,  aceruus^  Iterum 
taput^  eril  if^f  haec  verba  snnt,  quorum  seusus  est:  Quid  er«o  vo- 
P^rMneat  .^ri..J^  "°. "  ««q.i.-'Ma,  sl  m.u  i,npendis,  cum  usiis  ei„8  ad  nos 
«^^l  ^enC^^  rt"''  •'..""".  '""'eat..r?  [Ft  ,i Reticul  panis  „enales 
b^,  non  ^U^.  «  ' V  ,  P^e-Ba^lmo-lHm  Jnler  venales  p„er«»,  qul  panes  porta- 

bbirrverii  ta  ^l^  2"*'i;  ^»"'  ''*'="""  «""'ulabltj  slmilit^r  ,„amvis  plus 
MDoraverls  In  adqulrendo,  faetus  cum  sis  pccunlosus,  non  pln?venter  tuus 


SGRMOMVM    LIB.    I,    1,  ri 

J 

Vt,  tibi  si  sit  opus  liquidi  non  amplius  urna 

Vel  cyatho,  et  dicas:  «Magno  de  flumine  malim,       55 

Quam  ex  hoc  fonticulo  tantundem  sumere.*     Eo  fit, 

Plenior  ut  si  quos  delectet  copia  iusto, 

Cum  ripa  simul  avolsos  ferat  Aiifidus  acer. 

At  qui  tantuli  eget,  quanto  est  opus,  is  neque  limo 

V.  55.  malim  ims.  quinque  ap.  Lamb.  plurimi  optiraique  ap.  Bend. 
oui  praetuht.  A\n:  mallem  (maUe  Cod.  Guelf.).  sSl  mJim  est  in  edd 
Cunmg.  San.  Wakef.  Feae,  Wolf.  Heind.  Pulm.  Doer.  -  59.  cui  t^l 
/ji/i  «188.  tre8  ap.  Bersm.  Bentl.  1,6.  et  alumss.-  qui  tantuloUcCod. 
OueU.)  mss.  Ailm.  4,  6,  7.  unus  ap.  Bersm.  et  quos  laudat  Kirchn.  — 
cuantum  est  £>;?«*  Bentl.  ex  mss.  Cun.  8an.  Wakef.—  nec  pitam,  Bentl. 
Cun«  oan.  ' 


Hecher,  Glas;  urna  contmebat  quatuor  congios ,  congius  sex  sextario& 
^extarii^  duodecim  cyathos,  -  ex  hoc,  dnKtixoSg,  in  vicimtate  vel  potius 
^«tif-    *  '****'*  manante.  ~     Eo  ^t,  hiuc  fit,  ut  ii,  qui  parvo  font^  non 

ctibus  abrepti  m  aqua  pereant,  quod  scilicet  roetapiiorice  de  avaris  intelli- 
f  oenl^*  uZT^  '"i  ^J!?^  possident,  contenti  pro  nimla  habendi  cupiditate 
poenas  luant.  --    Aujidus,  supr.  Carm.  Lib.  UI,  30,  10. :  violens,  IV,  14, 

dmus  vas  ingens  vimineum,  in  qno  frumenta  reconduntur.  Sic  ipse  alibi- 
Forte  per  angustam  tenuis  nitedula  rimam  Repserat  in  ^umeram 
Jrumentu  Sive  cumerae  dicuntur  vasa  fictilia,  similia  dollis,  ubi  frtimen- 
tum  suum  reponehant  agricolae.  Tertio  cumerae  dicuntur  vasa  mtooil 
Zfnhfr^'"r  *^'""^"'  '^r^  T  "^*^^'""'  ^"^^  ^^°S"^  Sabmorum  trimodl^e 
^torii  V/  .T"'-^  v^  ^™  l''^^'  ^"  ^'"'^"^  ^"""^"'**  reponimtur,  repo- 
gnis  dlvitns  vult  sumere,  quod  ad  vitam  possit  sufficere  St  ille,  cui  cimi 
certns  modus  aquae  sit  necessarius,  malit  eum  de  fiumine,  quam  de  foite 
haunre  breviore.  ILiquidi^  Ilquoris,  aquae,  potus.  [^i^?/]  exinde  fiL 
ut  multi  propter  avaritiam  periciiteatur.  lCopid\  multitudof  ut:^°W^^^ 
etquae  sit  me  circum  copia  lustro,       Ordo  est:     Copia  plenior  iusto. 

quam  oportet.  [Cum  ripd]  cum  securitate  sua  vel  cum  domiciiio,  i  e 
sede  auferat  eos  pericolnm.  [Auulsos^  raptos.  IFerat^  demergat.  lAt 
fidusj  species  pro  genere.  Aujidus,  Apuliae  fluvius,  cum  impttu  fliien", 
recipiet,  qnam  eius,  qui  exigiuim  possldet.  Untra  Naturae  fines  vipentk 
h.  e.  legihus  natnrae  servienti.  Sensus  est  autem:  Cum  natume  le^ei 
Sde';"f  "fT''  ''"^T"^  in:^nirndlne,  qnid  prodest  late  cuperelt 
po^ideref  [At  suave  est^  respodeutem  facit  avarum,  ut  ipse  poeta 
ita^  vno(poQav  hoc  dicit.  IDam  ex  parpo  nohis^  poeta  avaro  respon- 
det  dlcens,  nihll  interesse  ex  magno  an  parvo  acervo  hanrias,  cum  satijm- 
do  veutri  nostro  non  multnm  ac  tantundem  opus  sit.  IVt  tibi  si  sit  opus 
liquidinon  amplius  urna}  hquidi  absolute,  h.  e.  aquae.  Et  est  sensns 
«iavl.s8,mae  comparationis.  Ait  enlm  ita  stultnm  esse  ex  magnis  notins 
velle  qnam  ex  parvis  dlvitlis  snmere,  nnde  veutrem  impleas  ac  si  dcsidc- 

ex^fJmH^in'*^"?^''!''^;,^'''""^  ""^  '"'*"'  ^«'»  e'^ 'n^Sno  flumine  haiuire  qnam 
^nrfZ  H  ,  •  P-  fi\P^^^'^\^*  ^'  9^os  delectet  copia  iusto\  per  alle- 
goriam  dili-entissune  hoc  est  dictum  eos,    qni  magnils  divitias  apiietant 

nXJ^^r?'' •!,u'/'*  n«^'"  ^"^°^^'"  P''""^^  sufficere,  plerumqne  ipsam  adl 
quirendl  cnp.ditatem  ilHs  cansam  exilii  esse.  [ApuIsos  ferat  Aufidus  acerl 
Aufidus  unmta  to  Apnlia  cst  rapidissuuus,  ideoque  acer  uunc  dictus.    lAt 
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Turbatamhaurltaqnam,  neque  vitam  amittit  in  undis.  60 

At  bona  pars  Iiominum,  deccpta  cupidlnc  falso, 
«Nilsatlsest,«   Inqult,   «qula  tanti,  quantumhabeas,  sis.« 
Quid  facias  illi?  iubeas  mlserum  esse,  libenter 
Quatenus  id  facit,  ut  quldam  memoratur  Athenis 
Sordldus  ac  dlves  populi  contemnere  voces  G5 

Sic  solitus:  «Populus  me  slbilat,  atmlhi  plaudo 

V.  63.  miseram  ms.  unus  ap.  Val.  qui  recep.     E  Marcilii  conject.  re- 
cep.  fientl.  sequ.  Cuning.  Vulgo :  miserum,  —    Q^,  exibilat  Cod.  Guelf. 

25.:  tauriformis  ^XcMwc,  —  v,  U.  bona  parsy  h.  e.  satis  magna,  vid. 
Episf.  ad  Pis.  v.  297.—  cupidoy  gen.  masc.  vid.  supr.  Carm.  Lib.  O,  16, 
15.  ni,  16,  39.  Epist.  I,  1,  33.  -  v.  68.  quia  tanti,  luvenal.  HI,  143.: 
Quantum  quisque  sua  nummorum  servat  in  arca^  Tantum  habet  et  fi- 
dei,    Plutarch.  de  Cupid.  dlvit.  p.  526.  C.  taviu    ianv  a  nagaivovai  xal 


hoc  homme  facias^  ut  saepius.—  miserum  defendit  Heindorfius^  miseram 
rectius  habere,  ex  Bentleii  emeudatione,  probatum  ivit  Kirchn.  —  v.  64. 
Vt  quidam  memoratur^  res^eiat  fortasse  (quod  probe  uotandum)  poeta, 
ut  Heindorfius  putat,  Romanum  aliquem  nobiliorem,  quem  satis  omnibus 
notum,  invidiae  evitandae  causa,  nomiuare  noluit.    Sed  fortasse  ne  id  qul- 

sed  nunc  pro  periculo  posuft.  [Quanto  est  opus'\  quantum  sufficit.  [Zj- 
moj  pro  eo,  quod  est  perturbata  vita.  [Turbatam  haurit  aquam^  quasi 
sordidus.  [Neque  viiam  amittit  in  undit'^  i.  e.  non  cadit  in  peinculum, 
nec  uiraia  mole  obruitur,  raptus  aquae  impetu.  Hic  akXrjyogix(ag  docet 
paucis  contentiun  neque  sordidos  quaestus  sectari,  neque  implicari  pericu- 
lis.  IJt  bona  parsli  maior.  {Decepta  cupidine  falso^  falsa  opinione  aut 
inepra  et  inani  cupiditate.  Et  notandiun  cnpidinem  genere  masculino  pro 
cupiditate  nove  poni.  Ita  multi  homines  prava  cupiditate  oppressi,  dicimt 
appetendam  esse  maximam  pecimiam,  cui  defertur  praecipue.  \Nil  satis 
est,  inquit,  quia  tanti,  quantum  habeas ,  sisJi  dicit,  quod  nunquam  satis 
divitiae  congerantur,  pro  modo  enim  earum  et  personis  defertur  honor. 
Avarus  ideo  plus  vult  habere,  quia  cumulus  divitiarum  grandeni  hominem 
congeminat.  IQuid  facias  illi}  si  talis  est,  ut  ab  hac  persuasione  remo- 
veri  non  possit,  permitte  eum  misenim  esse.  Quid  enim  facias  ei,  qul 
talis  est?  Libenter  miser  est,  qui  pro  voto  suo  magno  labore  quaerit 
maximam  pecuniam.  [Quatenus^  quamdiu,  donec.  [Fif  quidam  memora- 
tur  Athenis']  de  Timtme  ait  Atheuiensi,  qui  cum  odiiun  generi  hnmano  in- 
dixisset,  Ipse  tamen  pecimia  sua  laetatus  est.  [Populi  contemnere  voces^ 
quia  soiebat  populus  iugressis  theatrum  beue  meritis  plaudere,  malos  ex- 
sihilare.  Velaliter:  Quando  donabat  munus,  pauca  donabat  et  a  populo 
^ibilum  patiebatur,     Contemnere  autem  voces,  i.  e,  non  cnrare  de  obio- 

qui  tantuli  eget,  quanto  est  opus,  is  neque  limo  Turbatam  haurit  aquam'] 
perseverat  in  allcgoria.  [At  bona  pars  hominum^  bona  nunc  pro  magna 
dictum,  ut  saepe  Enuius  et  alii  veteres.  [Quid  facias  illi?  iubeas  mise^ 
rum  essc  libentcr^  relinque  eum,  inquit,  qui  miser  sit,  quoniam  deduci  ab 
ab  hac  opinione  non  potest,  quo  minus  putet  tanti  esse  imumquemque, 
quantas  divitias  habeat.  [Populus  me  sibilat]  belle,  quia  sibilat  praedi- 
zerat,  paulo  post.  Inde  autem  hoc  dictum  est,  quod  malos  principes  thea- 
trum  clvitatis  In^cssoa  popuiua  ex^ibiiabat;  bonos  autem  plausu  cxcipiebat. 
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Ipse  domi,  simul  ac  nummos  conlcmplor  in  arca.  €   — 

Tantalus  a  labris  sitiens  fugientia  captat 

Flumina.     Quld  rldes?  mutato  nomine  de  te 

Fabula  narratur,  congestis  undique  saccls  70 

Indormis  inhians,  et  tamquam  parcere  sacrls 

Cogerls  aut  plctis  tamquam  gaudere  tabellls. 

Nescis,  quo  valeat  nummus?  quem  praebeat  usum? 

Panls  ematur,  olus,  vlnl  sextarlus^  adde, 

Quis  humana  slbi  doleat  natura  negatls.  75 

An  vigilare  metu  exanlmem,  noctesque  dlesque 

V.  73.  Non  recte,  inquit  lahnus,  huic  versui  interrogandi  signum  appo- 
nunt.  Non  enim  haec  interrogat ,  sed  ex  vss.  70  —  72.  indignabundus 
concludit  et  graviter  monet ,  non  fuisse  cur  Tantali  fabulam  rideret. 
His  autem  sequenti  versu  praecepta  addit.  (iStc  niinirum  lahno  vide- 
tur).—  quo  valeat^  Fea,  Kirchn.  atque  opt.  Horatii  editores.  Alii;  quid 
valeat. 


dem  statui  necesse  erit,  ut  Kirchnero  persuasum  est.  —  v.  71.  inhiansy 
mhiare  =  appetere  cupide  et  tanquam  ore  aperto  captare ,  summam  ex- 
primit  cupiditatem  habendi.  —  v.  73.  quo  valeat,  ad  quem  usum  suo  ae- 
stimatur  pretio.  —  noctesque  diesque,  vvma  %al  ^pigav,  ripigav  xa*  yvxia. 

quiis  populi.  [Contemplor]  considero,  conspicio.  [Tantalus  a  labrisj 
avaros  ait  poena  urgeri,  quam  Tantalo  fabulae  adscripsenmt,  sed  com- 
mendandum  est  hoc  pronuuciatione.  Vult  autem  hoc  dicere,  quod  similis 
est  Tantalo,  qui  hal>et  pecuniam  cteanon  utitur,  quia  quemadmodum  Tan- 
talus  uon  potest  uti  praesenlibus,  ita  neque  avarus.  Sed  ille  a  Furils,  iste 
sua  voluntate  prohibetiu-.  [Captat]  desiderat,  cupit.  [Inhians]  timens, 
sollicitus.  Ouidam  ,stupens  gaudio'  accipiunt.  [Et  tanquam  parcere  sa- 
cris  Cogeris]  bene  sacra  in  comparatione  et  pictiu*am  introduxit;  unde 
nihil  ad  quaestum  adimi  potest,  uam  ex  una  parte  religio  prohibet,  ex  al- 
tera  tantum  ars  sine  fructu  intuentium  animus  quoque  illudit.  [Aut  pi~ 
ctis  tanquam  gaudere  tabellis]  eleganter  tales  ait  avaris  esse  divitias 
ac  si  pictae  siut  tantum,  quae  per  avaritiam  tangi  non  possunt.  Quid  in- 
terest  inter  abstinentiam  et  picturam,  nisi  ut  usu  tantum  fruaris?  [Ne-^ 
scis,  quid  valeat  nummus]  increpat  avarum  usum  pecuniae  ignorantem. 
Emphasis  est,  ad  quos  factus  est  usus  nummus,  nescis.  [Panis  ematur] 
definitio,  quibus  rebus  necessarii  sunt  nummi.  [Adde,  Qufs  humana  sibi 
doleat  natura  negatis]  i.  e.  adde  etiam  illa,  qiubus  negatis  dolet  natura 
hominmn.  Dicit  autem  balneum  usumque  mulieris  et  alia  huiusmodi,  quibua 
aut  frigus  aut  fames  repeUitur.      [Doleat]   aegre  ferat.      [An  vigilare] 

[Tantalus  a  labris  sitiens  jugientia  captat  Flumind]  poeua,  quamfabu- 
lae  Tantalo  adscripserunt,  avaros  lu-geri  ait,  quia  ut  ille,  quamvis  iuter 
aquas,  sitiat,  ita  hi  abstinentes  a  pecunia,  quam  possident,  egentibus  simi- 
les  fiant.  ^ed  venusta  pronunciatione  exprimenda  est.  [Et  tanquam  par- 
cere  sacris  Cogeris]  Ordo  est:  Et  cogeris  parcere  tamquam  sacris. 
lAut  pictis  tamquam  gaudere  tabellis]  eleganter  tabellis  similes  esse  di- 
vitias  suas  avaris  ait,  cum  iis  non  utantur,  ac  si  eas  pictas  habeant.  [Ad- 
de,  Quis  humana  sibi  doleat  natura  negatis]  adiice",  inqnit,  illa,  quibus 
negatis  sibi  hominum  vita  crucietur.  Non  autem  ea  vult  intelligi,  quae  ad 
delicias  vitae  pertineant,  sed  quaa  ad  utilitatem,  ut  quae  frigori  aut  fami 
repeUendae  et  commodiori  mansioni  sunt  necessaria,  aliaque  similia|    [An 
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80 


Formidarc  malos  fures,  incendia,  scrvos, 
Ne  te  compilent  fugientes,  hoc  iuvat?  horum 
Semper  ego  optarim  pauperrimus  esse  bonorimi. 

At  si  condoluit  tentatum  frigore  corpus, 
Aut  alius  casus  lecto  te  adfixit,  habes,  qui 
Adsideat,  fomenta  paret,  medicum  roget,  ut  te 

V..  77.  malos  fures  (sine  dist.)  ex  soUenni  dictione.  Non  recte  Fea 
post  malos  comma  posuit,  ut  vulgo.  —  80.  At  si  —  propinquis  (nul- 
la  interrog.)  edd.  raulio  plurimae.  Alii:  Ac  si*—  81.  adjixtt  rass.  ap. 
Fulm.  Cruqu.  Marcil.  Val.  edd.  vet.  quas  laudat  Fea.  Torrent.  Dacer. 
Bentl.  Cun.  San.  Batt.  Phil.  Val.  Gesn.  Comb.  Wakef.  —  NonnulU 
ajflixtt  Csic  Cod.  Guelf.)  habent,  quos  vide  ap.  Kirchn. 

^  ▼.  78.  Servos  domuni  compilasse  atque  aufugisse,'  memorlae  proditum 
reliquit  Lucian.  Toxar.  c.  «8.:  ol  lomol  de  xav  olxtt(ay  anavia  ix  rr^s 
oixiag  avaxivaadfievot  (axovxo  qisvyovtsg,  Tale  quid  revera  liaud  raro 
accidlsse  videtor.  —  horum  bonorum,  animadverte  ironiam  satis  acerbam  I  — 
Jrigusy  quod  cum  febri  esse  solet,  Fieberfrost,  Epist.  1, 11, 13.  —  v.82.  /o- 
menta^  lindernde  BaehuHgen,  sensu  autem  latiore  omnia,  quae  ad  corporis 
€Uram  spectant,  significantur.  —  v.  83.  pueri  atque  puellae,  similiter  Serm. 

quae  patiuntur  avari.  lCompilent^  exspolient  fugiturl.  Compilare  dicun- 
tur  milites,  qui  occisis  quibusdam  inslgnla  in  bello  tollunt.  {lloc  iuuat^ 
semper  (imere,  semper  sollicitum  esse,  quae  tu  bona  Isdicas.  {Horum 
Semper  e^o  optarim  pauperrimus  esse  bonorumj  sic  bonorum  pauperri' 
musy  ut  Dives  opum.  Ego  semper  opto  egentissimus  esse,  neque  haliere 
fcaec  bona,  quae  mihi  afferant  cruciatum.  [Tentatum  Jrigore  corpusl 
tentatum,  aere  aut  aqua  vexatum,  i.  e.  si  tentatum  corpus  tuum  frigore 
«it  alio  casu  cond«fluerit,  nemo  te  optabit  convalescere.  [Habes^  qui 
Adsideat}  qui  prope  te  sedeat,  praestaus  tibi  ciu-am.  \Fomenta  paret} 
fomenta  dicta,  quod  aegritudinem  foveant.  lade  fomites  dicti,  quod  flam- 
mas  foveant.  ISuscitet]  i.  e.  sanum  faciat.  iMiraris}  mu-aris  te  odio 
esse,  cum  tu  omnia  argento  postponas,  I.  e.  mirarts  si  nemo  te  amat, 
cum  «mnibiis  rehiis  praeponas  argentum,  h.  e.  aim  post  argentum  ponis 
«mnia.  lAt  si  cognatosj  sensus  est:  At  si  cogmitos,  quos  tibi  gratuitos 
■Htiu-a  concessit  auiicos,  bumanitate  tua  tibi  devinxeris,  ita  videris  ope- 
ram  perdere,  ut  ille,  qui  asioo  velut  equo  vult  uti.  De  asino  autem  pro- 
verbiaie  est.  Aliter;  At  si  velis  aliquo  ol)sequio,  aliqua  sedulitate  cimcl- 
liare  tibi  tuos  affines,  perdes  operam,  sicuti  is,  qui  vult  docere  asinuni 
currere.  Nam  qui  in  cursu  exercet  asinum,  perdit  operaro,  quia  exercen- 
dus  equus  est.  Sicut  operam  perdit,  qui  vult  iisinum  freuis  regere,  nt 
vice  equi  fungatnr;    ita  etiam  perdit  studium  divitiarum,    qui  sui»  aliquo 

vigilare  metu  exanimem}  hoc  scilicet  patiuntur  divites  avari.  [Horum 
Semper  ego  optarim  pauperrimus  esse  bonorum}  pulchtT  et  gravis  scn- 
sus  recusantis  divitias ,  quae  cruciatum  vitae  domino  afferunt.  INon  uxor 
^alvum  te  vult\  quibus  scilicet  per  avaritiam  tuam  durus  atque  iuiquus  cs. 
\Cum  tu  argento  post  omnia ponas}  T^rjaig,  Ordo  est;  Cum  tu  argento 
omnia  postponas*  [At  si  cognatos}  senais  est:  An  te  putas  ita  operam 
perdere,  si  cognatos,  quos  tibi  sine  labore  tuo  natura  trilniit,  retinere  vo- 
lueris  sive  ainicos  servare ,  ut  si  quis  velit  asinum  frenis  regere ,  ut  equi 
fimgatiu-  officio.  Et  hoc  videlicet  de  asino  proveri)iaie  est,  quia  iuface- 
tum  et  imu-banum  erit,  si  putemus  illud  ad  praesens  a  poeta  fictum  esse. 
[Etjinire  laborem\  h.  e.  quod,  antequam  haheres  divitias,  facere  cupiebas, 
si  eas  parasses.       [Dives  ut  metiretur  nummos}    h.  c.  adco  divcs,    Et 
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Suscitet  ac  natis  reddat  earisque  propinquis! 
Non  uxor  salvum  te  vuh,  non  filius,  omnes 
Vicini  oderunt,  noli,  pueri  atque  puellae. 
Miraris,  quum  tu  argento  post  omnia  ponas, 
Si  ncmo  praestet,  quem  non  merearls,  amorcm? 
At  si   cognatos,    nullo  natura  labore 
Quos  tibi  dat,  ret^iere  velis  servareque  amieos, 
Infelix  operam  perdas,  ut  si  quis  asellum 
In  campo  doceat  parentem  cmTere  frenis! 
Deniquc  sit  finis  quaerendi^  qimmque  Iiabcas  plus, 
Pauperiem  mctuas  miuus  et  finire  laborem 
Incipias,  parto,  quod  avebas!  ne  facias,  quod 

v.  88.  At  si  Cnulla  interrog.)  mss.  ap.  Cruqu.  etTalbot  plerique,  re-. 

cep.  Kirchn.  quem  vide  ad  li.  1.  —■     An  si  mss.  Cruq.   1,  duo.   Pulm. 

2,  4,  6,  10.  ap.  Torrent.    Edd.  Glarean.  in  Venet.  1544.  Bentl.  Cuning. 

Sanad.  Gesn.  laiin.  —  An  sic  cogn.  —  amicos?  ms.  Sorb.  ap.  Val. 
•  prob.  Wakef.  Edd.  Val.  Azara.  Fea,  Doer.  —    Atqui  Baxt.  Sandby.  — 

Ac  si  rass.  Pott.  7,  16.  Ed.  Heind.  e  coniect.  Wollii.    —  Non  si  coni. 

Markl.     —     Aut  si  —  perdas  coni.  H.  Stepli.  Diatr.  V.  p.  97.  —    yo. 

operam  perdes  mss.  Piilm.  10.       Alii  etiara  perdis,  —      91.  In  campum 

ante  Lamb.  edd.  omnes  et  Fabr.  Bas.  1580.  Burra.  —     92.  pro  cumque 

habeas^  quod  recte  exhibent  codd.  alii  legunt:  quoque  habeas.    A  Mu- 

reto  esse  videtur,     et  recep.  Cruq.  Stepli.  Chab.  Bersm.  Baxt.  Wakef. 

Phil.  Gesn.  Heind.  Doer.  prob.  Markl.  et  Bothius  in  Adnott.  —  dum- 
^  que  ras.  ap.  Feam,   qui  taraen  cura  Bentleio  in  textu  habet;    quumque 

habeas. 


U,  3,  13().:  Insanum  te  omnes  pueri  clamantaue  puellae^  —  v. 
88.  At  si  cognatos,  nullo  natura"^  labore  Quos  tibi  datj  retinere  velis 
seruareque  amicos,  Infelix  operam  perdas,  sic  ego  h.  1.  cum  Kirchnero  . 
scribo,  qui  intpp.  aliter  legentes  optime  refutat.  —  v.  91.  campus^  sen- 
tentiae  intpp.  inter  se  discrepant,  nnm  campus  Martius  an  alius  quisque 
intelligendus  sit?  Res  non  tanti  videtur  esse  momenti,  ut  verbum  am- 
plius  addnm,  est  procul  dubio  Campus  Martius,  qul  sine  addito  laudatur 
supr.  Carm.  Lib.  1,  8,  4.  II,  9,  18.  III,  1,  11.  Serm.  I,  6, 126.  Serm.  II,  6, 
49.  Epist.  I,  6,  59.  Kpist.  I,  7,  59.  Epist.  ad  Pis.  v.  162.  —  ,  Vmmidius 
quidam^  sic  ego  cum  Kirchnero  h,  1.  scribo.  Vmmidium  enim  Romae  ho- 
rainem  tam  notum  fulsse,    quam  Bentl.  et  Eea  volunt,  mihi  quidem  parum 

beneficio  amicos  sibi  vult  retinere.  [NuUo  natura  labore  Quos  tibi  datj 
qul  nullo  nostro  laborej  nulla  industria,  nt)bis  nascuntur  propinqui.  [Pa- 
rentem}  famulauteui,  obedientem,  ut  doceat  currere  parentem,  ut  faciat. 
\Deniq,  sit  fnis  quaerendi}  sensus  est:  Postremo  cum  aucta  sit  pecuuia 
tua,  minus  iam  debes  paupertatem  metuere  et  labor  tuus  finem  debet  ac- 
clpere,  cum  habeas  adquisitum,  quantum  optaveras.  [Parto,  quod  avebas} 
I.  e.  quiintum  avidus  fueras  quaerere  ant  avide  cupieba*^  unde  avidi 
avari  simt  dictl.    [Dip&s}  deest  hicy  ita  ut  sit,  ita  dives.    [Non  unquamj 

adeo  pronunclatione  adiuvandum.  [At  hunc  liberta  securi  Divisit  me- 
dium^  fortissima  Tyndaridarum}  eleganter,  quia  Clytemuestra  Tyndari 
fuit  fina,  quae  Agaujemnonem  maritum  securi  percussit.  [Quid  mi  igitur 
suades}    haec  per  ptyjulo(fiovittv  fiogit  sibi  djcentem  eura,   quem  alloqui- 
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Ymmidius  qnidam.  Non  longa  est  fabula:  dives,        95 
Vt  metiretur  nummos,  ita  sordidus,  ut  se 
Non  umquam  servo  melius  vestiret,  ad  usque 
Supremum  tempus,  ne  se  penuria  victus 
Opprimeret,  metuebat.  At  hune  libelrta  securi 
Divisit  medium,  fortissima  Tyndaridarum.  100 

«Quid  mi  igitur  suades?  ut  vivam  Maenius  aut  sic 
Vt  Nomentanus?«   —     Pergis  pugnantia  secum 

▼•  95.  Fluctuant  codd.  inter  Vmidius  et  Vmmidius  (sic  Cod.  Guelf.) 
Ex  duobus  Feae  codd.  cumque  Charisio  ingeniose  fecit  lahn. ;  Nummi- 
dius  quasi  a  nummis  dictuin,  ein  gewisser  Reiche,  ein  Silbermann.  Pro 
auidam  Bentl.  legit:  qui  tam,  Egotamen  a  vulgata  recedere  nolui.  Cf. 
Kirchn.  in  Var.  Lect.  ad  h.  1.  —  97.  Normunquam  ed.  Chabot.  ex  ins. 
Sed  Non  unquam  fortiu*  ad  aures  sonat,  quemadmodum  Graecorura 
ovOB  tlq  negationem  facit  fortiorem,  quam  oitdsiq,  —  100.  Tyndarea- 
rum  Cun.  e  coniect.  Tyndariarum  idem  coni.  recep.  San.  Val.  Pliil.  — 
101.  Maenius  (cf.  Epist.  I,  15,  26.)  et  Nomentanus  homines  erant  per- 
qoiam  prodigi.  \id.  Serm.  II,  3,  224  sqq.  AUi  tamen  Maevium  sub- 
stituunt,  hominem  avarum  et  sordidissimum,  alii  iVaevia/n  (sic  Cod.  Guelf. 
qui  etiain  mt*  ante  igitur  omis.)  legunt,  ut  Fea,  Wakef.  et  rel.  quos 
vid.  ap.  Kirchn.  ^ 

persuasum  est.  Sed  si  ciU  altera  lectio:  Vmmidius,  qui  tam  (non  lon^a 
estfabula^  dit^es,  Ft  etc.  niagis  arriserit,  ego  illi  repuftnare  nollni,  nam 
habet  utraque,  quo  defendi  atque  cominode  iutelligi  possit.  Cf.  Doer.  Fea 
Kirch.  Heind.  alliq.  pliur.  ad  h.  1.  —  Fmmidius,  vid.  Index.  —  v.'96! 
metiri  nummos,  fisdifxvto  -rdgyvQiov  anofxsTQslv,  mit  Scheffeln 
messen,  locatio  proverliialis.  —  Tyndaridarum,  genere  masculino,  vid. 
Bentl.  ad  h.  1.,  tam  fillos  quam  filias  complectente.  —  v.  100.  De  Maenio 
€t  Nomentano  cf.  Index.  —  v.  102.  pergis  etc.  componis  res,  quarum 
altera  alteri  omniiio  est  contraria;    avaris  enim  opponimtur  prodi^i.  — 

potest  et  normunquam  legl,  ut  perraro  melius  servo  vestitus  fuerit.  [Tyn- 
daridarum]  Graecarum  mulierum.  Siguificat  autem  Clytemnestram  aut 
Helenam.  Nam  Clytemnestra  Agamemncmem,  Helena  Delphobum  interfe- 
ci^  et  ambae  Tyndari  filiae.  iquid  mi  igitur  suades^  fingit  sihi  respon- 
dentem  eura,  quem  alloquifur.  [Vt  vivam  Maevius\  Maevlus  enim  tam 
parcus  fuit,  ut  nierito  sordidiis  appellaretur.  Coutra  Cassius  Nomeutauus 
tam  prodigus  fuit,  ut  sestertium  septuagies  lihidini  et  gulae  inipcnderet 
Huius  cocum  nomine  Damam  !SaIIustlus  Crispus  centenis  millihiis  aeris 
conductum  habuit.  AUter:  Nomentamw  aut  proprium  nomen  est  aut  gen- 
tile,  de  iVomeutana  civitate.  JSignificat  quendam  Cassium  Inxuriosum,  qui 
Inde  fuit.  VPergis\  perseveras.  \Fugnantia  secum  Frontibus  adversisl 
1.  e.  quare  pugnantia  contra  se  loqueris?  quia  avarus  et  luxuriosus  pu- 
gnantia  sunt  et  non  magis  convertls  te  ad  id,  quod  est  commodum,  i.  e. 
medium.     Ordo  est:    Frontibus  adversis  pugnantia.     lComponere]  com- 

tiir.  IFt  vivam  Maevius  Aut  sic  ut  Nomentanus^  Maevius  fuit  in  tan- 
tmn  parcus,  ut  sordidus  merito  haberetur;  contra  L.  Cassius  Nomentanus 
adeo  8me  respectu  bonorum  suorum  prodigus,  ut  sesterrium  sephiagies 
gulae  ac  libidini  impenderet.  Hnius  llbertum  Damam  nomlne  P.  Sallustlua 
Crlspiis,  historlarum  scriptor,  fertur  centenis  mlUibus  conductum  habulsse. 
[Est  mter  Tanam  quiddam,  socerumq.  VisellC}^  Tanais  spado  fult,  ut 
quidaiB  aiunt,  Maecenatis  ilbertus,  ui  uonnulli,  L.  Munatii,  ut  noimulli,  Plan- 
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Frontibus  adversis  componere:  non  ego,  avarum 
Quum  veto  te  licri,  vappam  iubeo  ac  nebulonem. 
Est  inter  Tanain    quiddam  socerumque  Viselli.         105 
Est  modus  in  rebus,  sunt  certi  denique  fines, 
Quos  ultra  citraque  nequit  consistere  rectum. 
Illuc,  unde  abii^  redeo:  nemon'  ut  avarus 

V.  103.  componere    ( nuUa  interrog. )    praeter  edd.   vett.   Mediol.  el 

Venett.   Cruq.  Fabr.   Steph.  Chab.  Bersm.  Torrent.  Bond.  Burm.  Phil. 

Azara,    Fea,    Camp.    lahn.   Kirchn.   —        componere'}     Lamb.  Bentl. 

Baxt.  Cun.  San.  Wakef.    Gesn.  Wolf.  Heind.  Doer.  —        108.  nemon* 

ut  avarus  mss.    Cruq.    it.    ap.   Torr.   Edd.  Medioll.  Ald.  Bas.  Venelt. 

vett.  Glarean.   Lamb.   Fabr.    Steph.  Chab.    Torr.    Bond.    Burm.   Bentl' 

Cun.  San.   Phil.  Wakef.  Zeun.  Azara.  Fea,  Wolf.  Heind.    lahn.  —  ne- 

mone^  ut  avarus,   Ed.  Mediol.  1477.  Bersm.  Doer.  —      nemo  ut  ava- 

Tus  ms.  Cruq.  cf.  Kirchn.  ad  h.  1.  —  qui  nemo  ut  avarus  Q,r\xa.  e  rasc. 

1  antiquiss.  —     Graser,  V.  D.  in  dissert.  spec.  advers.  in  serm.  Plato- 

iiis  (sc.  contra  Stalbq,um^  initio  h.   1.  tracta^it.    Corrigendum  esse  cen- 

set  vs.  108. :  Nemo  nam  ut  avarus  se  probet,  signo  ititerrogationis  post 

comparet  posito.     Sed,  si  locus  corrigendus  est,  cum  Hermanno  (cf. 

Leipz.  Lit.Zeit.  No.  251.  —  1829)  scribam  ego  potius  sic;    Illuc,  un- 

de  abii,  redeo:  qui  nemo,  ut  avarus^  Se  probet  ac  potius  laudet  diver- 

sa  sequentes,    Quodque  aliena  capella  gerat  distentius  uber,    Tabescaty 

neque  se  maiori  pauperiorum  Turbae  comparet;     hunc   atque  hunc  su- 

perare  laboret,  S  i  festinanti  semper  locupletior  obstat.     Part.  ^ « ,  quam 

ex  coni.  recep.  Hermannus,  ms.  uno  ap.   Cruq.    confirraatur.       Sensus 

ex  Herraanni  eraendatione  hic  est:     ich  kehre  nun  zuriick,   von  wo  ich 

ausging :  ivie  niemand,  gleich  einem  Geizigen,  mit  seinem  Loose  zufrie^ 

den  ist^  sondern  das  eines  Andern  preiset  y  wie  er  Andere  beneidet  und 

nicht  sich  lieber  mitAermern  vergleicht ;  wie  er  den  undjenen  zuiiber- 

treffen  bemiiht  istj  wenn  ihm  immer  ein  Reicherer  im  fVege  steht* 

v.  104.  Vappa  hic  dicitur  perditus  et  luxnriosus,  stultus,  insnlsus,  qni  ni- 
hil  sapit;  a  vino  corrupto  et  evanido,  (^schaal)  quod  saporem  perdldit. 
Nebulones  autem  vani  et  leves,  ut  nebulae;  nam  cum  sine  certo  consillo 
vitam  degant,  nel)ulis  et  uml>ris  sunt  hominum  similes."  Schol.  Cniq.  — 
Visellius  et  Tanais^  de  quihus,  quemadmodiuu  de  omn.  nomin.  propr.,  cf. 
LfDEx.  —    llluCf  unde  abii,  redo  etc.  vid.  Var.  Lect.  et  quae  Kirclm.  ad 

parare,  quoniam  quae  repugnant,  frontes  adversas  habent.  [Non  e<ro} 
poeta  ad  avarum.  [Vappam  iubeo  ac  nebulonem\  vappae  dicuntur  per- 
diti  et  luxuriosi*  Nebulones  vero  vani  et  leves,  ut  nebula.  Aliter:  Vappa 
dicitur  stultus  et  insulsus,  qui  nihil  sapit.  Dicitur  enim  vinum  vappa^ 
quod  perdidit  saporeni.  \Bst  inter  Tanain  quiddam  socerumq.  ViselliJ 
Tanais  libertus  Maecenatis,  nobilissimus  spado;  socer  autem  Visellii  Her- 
niosi,  acsidiceret,  multuni  interest  inter  Eunuchum  etHerniosum,  i.  e.inter 
ramicosimi  et  spadosum.  [Est  modus  in  rebus\  ut  Terent. :  Ne  quid  nimis. 
Idco  Mt:  Est  modus  in  rebus,  to  fiBTQov  aQiatov.  {Vltra  citraq,\  ultra  hos 
modos,  i.  e.  ftnes,  et  infra  rectum  consistere  non  potesf,  sed  in  lisdem. 
illiucy  undeabii,  redeo\  quia  digressionem  fecit,  indncta  fabula  Vvidii  (*»c), 

cii:  Visellii  autem  socer  Herniosi.  8umpsisse  hoc  ex  proverbio  Graeco, 
sub  nominibus  relatum  est.  Illi  enim  ita  dicunt;  quod  tameu  et  in  Latino 
sermone  usurpari  scimus.  \Est  modus  in  rebus\  modus,  inquit^  in  omni 
negotio  adhibendus  est.  Nam  si  quid  ei  adiicere  aut  minuere  velis,  sine 
vitio  non  erit*  [Consistere  rectum\  rectum  ahsolutum  nomen  est.  [Illuc, 
unde  abiif  redeo\    ad  sermonis  sui  sensnm,    quem  inchoaverat^   reciurit. 
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Se  probet,  ac  poiius  laudet  diversa  sequcntes; 

Quodque  aliena  capella  gerat  distentius  uber,  110 

Tabcscat,  neque  se  maiori  pauperiorum 

Turbae  comparet,  hunc  atque  hunc  superare  laboret! 

Sic  festinanti  semper  locupletior  obstat: 

Yt,  quum  earceribus  missos  rapit  ungula  currus, 

T#  114,  Ft.  cum  —  currus,  Instat*    8ic  dittinz.  Lamb.  Torr.   Azara. 
Fea,  Wolf.  Camp/Doen  —    Vt  cum  —  currus:  Jnstat  Tulgo. 


himc  locum  iam  satls,  Medius  fidiusl  conclamatiun  adnotavit  in  sua  Edit. 
Coutra  Kirchnerum^  y,D.  tantiun  id  ur^ere  veiim,  quod  eins  notani:  ),das 
ut  aparuSf  wie  £intge  thun,  ftir  „gleic/i  dem  Geizhals^^  zu  neiimen  ver- 
bietet  der  Sinn,  wie  die  Grammatilc^'  —  mioinie  inteliigere  possum,  neque 
sl  res  ita  liaheret,  ifermannum  latere  potiiisset.  —  v.  109.  at  poiius  cum 
Baxtero  legit  Doeringus,  furtasse  ex  typotlietarum  errore;  nam  vitiis  ty- 
pographicis  turpiter  scatet  editio  tertia,  ut  ipse  quidem  fatetur.  —  v.  114. 
Versus  huius  comparationis,  a  ludis  Circensii)us  transiatae,  sunt  elegantis- 
siml,  ut  iam  Doer.  animadvertit,  et  sic  pnssim  in  Satiris  Horatii  versus 
occurrunt  epici  poetae  sul)limitate  et  numeris  dignissimi,  c.  c. :  8erm.  1, 5^ 


transit  modo  ad  propositum  snnm,  !.  e.  ad  danda  praecepta.  Et  est  dnplex 
sensus:  Aut  quod  omnes  alienas  conditiones  laudant,  suas  vituperant;  sed 
praecipue  avarus,  qui  se  miserum  dicit  et  egentem.    Aut  quod  ceteri  qui- 
dem  homines  aliena  studia  approhant,  avanis  vero  in  eo,  quod  avarns^  est, 
sibi  placet.      [Nemon*  ut  ai/arus1    qnod  nemo  avarus  se  proliet.     Nemo 
avarus  sihi  sufiiciaf,  nec  de  se  iudicet.    Proi)at  esse  se  avarum,  qui  alie- 
na  cum  gemitu  miratur.    ISe  probef]  sihi  placeaf,  se  laudet.    [Ac  potius 
laudet  diversa  sequentesj  i.  e.  moderatiouem,  temperantiam.    Ad  sermo- 
nis  sui  sensum,  quem  inchoaverat,  recurrit,  ciun  coeperit  ante  dicere,  nul- 
lum  hominem  statu  renun  suarum  gaudere  et  laudare  diversa,    a  jguibus 
dissentire  tamen  avarum  ait,  qui  sulnm  proposito  suo  gaudet.     Haec  au- 
tem  admiratio  pronunciantis  non  ad  illud  pertinet,    quod  avarus  se  non 
probet,  sed  quod  nemo  «ilius.       [Quodq.  aliena  capella  gerat  distentius 
uber,     Tabescatlj^    quomodo  tabescut  avarus,    cum  viderit  pleniora  esse 
ubera  capellae  vicini  sui.    Ovidius:  Fertilior  seges  est  alienis  semper  in 
agrisj  Vicinumque  pecus  grandius  uber  habet.     [Neque  se  maiori}  quia 
maior  est  numerus  pauperum,    moneo,    ut  nemo  se  exist4met  pauperem. 
\_Pauperior.  Turbae  comparef^  ad  illud  redit,    ut  dicat,  quomodo  avanis 
non  patiatur  se  esse  pauperem,    sed  studeat  singulos   superare    divitiis. 
[Sic  festinanti\  superiores  divitiis  vincere  cupienti.     [Vt  cum  carceribus 
missos  rapit  ungula  currus']    totns  iste  versus  diaq)OQOv  est.     Nam  hoc 
interposito  ,sequenti  superiorem'  sensui  adiungic,    qui   sensus  talis  est: 
Quemadmodum  auriga  instat  cum  equis,  his,  qui  vincunt  equos  snos ;  quando 
auteminstat?  tum,  cum  rapit  ungula  currum,  contemoit  autem  sequentem, 

Cum  coeperit  autem  dicere:  Nullum  hominem  statu  rerum  suarum  gau- 
dere  et  laudare  diversuy  a  quibus  dissentire  tamen  avarum  ait,  qui  pro- 
posito  suo  gandet  solus.  Haec  autem  admiratio  pronunciantis  non  ad  il- 
lud  pertinet,  quod  avarum  se  probet,  sed  quod  nenio  alius.  [Quodque 
aliena  capella  gerat  distentius  uber^  Tabescat^  his  quoque  colligit  aliena 
nobis  placere  miigis  quam  nostra.  Proverhium  autem,  quo  et  Ovidius  usus 
est,  cum  ait :  Vicinumque  pecus  grandius  uber  habet.  [Sic  festinanti} 
tantam  cupiditatem  adquirendae  pecunlae  ait  esse,  ut  nemo  velit  alium  lo- 
cupletiorem  se  esse,  sicut  quadrigis  certantes  praecedeutes  urgere  con- 
tendunt,  sequentes  negligimt.    [Rapit  ungula  currus}  ungula  pro  equis 
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Instat  equis  auriga  suos  vincentJbns,  illum 
Praeteritum  temnens  extrcmos  inter  euntem. 
Inde  fit,  ut  raro,  qui  se  vixisse  beatum 
Dicat  et  exacto  contentus  tempore,  vita 
Cedat  uti  conviva  satur,  reperire  queamus. 

lam  satis  est;  ne  meCrispini  scrinia  Hppl 
Compilasse  putes,  verbum  non  amplius  addam. 

▼.116.  ff«7z/tfjinCod.Guelf.—  118.  tempore,  vitaCedat  mss.  Pulm.  1  3 
b,  7.  tres  ap.  Bersm.  ap.  Cruq.  omnes  praeter  2.  ap.  Torr.  duo  opt! 
ap.  lalbot.  omnes.  Edd.  Cruq.  Beml.  Cun.  San.  Val.  WakeftFea  Wolf 
Heind.  Pott.  Uhn.  Kirciin.  -  tempore  vitae  Cedat  mss.  nounuliL  quog* 
vid.  ap.  Kirchn.  Edd.  ante  Cruo.  omnes  et  Steph.  Bas.  1580.  Bersra. 
lorr.  Bond.  Bunn.  Ba^t.  Phil.  desn.  Azara.  Caiirp.  atque  hoc  tempore 
recent.  Doer.  quod  fortasse  mirari  poteris,  -  121.  ideo  m  Cod.  Guelf 
loco:  verbum,  quod  omis.  ex  errore.  -  Ceterum  Var.  Lect.  maioris  tan- 
tum  momenti  notavmius  i  reperiuntur  tamen,  quas  omisimus,  copioie 
exaratae  ap.  ivirGim. 

2.f.^?'  73.  74  Serm.  H,  1,  14  efc  15.  Serm.  II,  3,  136.  Serm.  H,  8,  78. 
Eplsfc.  I,  7,  t--14-  7^  V.  180.  Crispmus,  cf.  Serni.  1,3,  138.  et  Serm.  IL 
7,  45.  -  /fcpi,  qui  fifc,  Doer.  inquifc,  ufc  Horatius,  qui  semet  ipsum  Senn. 
I,  5,  80.  et  4ir.  ad  hppos  refert,  Crispinum,  ufc  hominem  lippum,  carpaf-' 
Multa  efc  mini  de  hac  re  dispiUata  sunt  ab  intpp.  Equidem  pato  sic  enim 
Doer.  pergit,  Horatiiun,  contemptim  ah  &dveirssir\\s  poetam  lippumnnnent^ 
tum,  hoc  ridiculum  convicii  «enus,  a  corporis  vitlo  petitum,  in  eos  qnos 
contemnebat,  salse  regesslsse.  Sed  nlhil  «liud  quam  iocose  dictura  Mc  ex 
presslsse  videtur.  Quam  ridicule  Igitur  Bentl.  correxerifc  lippum,  sponfce 
npparet,  verbum  non  amplius  de  huiusmodi  emmendatione  addam. 

I.  e.  posteriorem,  ita  avarus  semper  festlnat  vincere  dltiorem.  {Suis 
fquis^  septimus  casus  est.  [VincentibusJ  datlvus  ,  h.  e.  his  instat,  qul 
praecedunt;  vel  equis  instat  suos  viucentibus,  i.  e.  nititur  transire  prio- 
res,  confcemnens  eum,  quem  transierat.  [Inde  Jit,  ut  raro,  qui  se  vixisse 
heatum^  vniqPaxov,  Inde  fifc,  ufc  raro  reperire  quearaus,  qul  se  vixisse 
beatum  dlcafc,  adeo  avldltate  pecunlae,  etiam  circa  dlem  mortis  cupidifcas 
ardet,  qiUa  dum  studet  pecuniis,  aliquam  requiem  habere  non  potesfc,  quia 
deslderio  possidendi  agitur,  cum  mors  ei  advenerit.  [lam  satis  e8t\  mo- 
dimi  sibi  statuit  de  avaris  dicendi.  [Crispinij  phllosophi  cuiusdam*  loqua- 
cisslmi  qui  agETaXoyog  dictus  est.  HIc  Crispinus  poefca  ftilt,  qni  sectam 
Stojcam  versihus  scripsit.  Sufficit  ergo,  Inquit,  me  de  avaris  dixisse,  h.  e. 
Stoice  locutum  fulsse.  Nam  Stolci  mazime  de  divitiis  dixerimfc,  f.  e.  ne 
me  quidam  putet  de  libris  Crisplnl,  quae  dico,  eurripuisse.  IScrinial  ci^ 
psae,  in  quibus  libri  contlneutiu*. 

tgonu  awfxdozv^  dicitur.  [Instat  equis  aurigd}  instai  his  eqnis,  qnl 
suos  vincnnt.  [Inde  fit,  ut  raro^  Sensus  est:  Cum  nemo  suo  contentns 
stt,  «ed  amplins  semper  habere  quaerat;  merifco  evenifc,  ufc  nemo  se  feli- 
citer  vlxlsse  credafc,  nec  cum  ad  senectutem  perductus  sifc,  ifca  grafcus  e 
vlt4i  abeafc  nfc  conviva,  qui  bene  acceptus  satnr  ex  convlvio  discedit.  Ordo 
HUtem  esfc:  Inde  fit,  ut  raro  reperire  queamus»  [Ne  me  Crispini  scri- 
nia]  Crtspmus  philosophlae  studiosus  fult.  Idem  et  carmina  scripsit,  sed 
tam  garrula,  ufc  Aretalogus  dlceretur. 


Horat.  Brhrd.  Sect.  III. 
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Aroitm.  Jn  vita  humana  mediocritas  aurea  servanda  est  s,  in  medio 
semper  tatissimus  ibis.  Quam  sententiam  in  hac  satira  ita 
desCripsity  ut  hominumy  guij  dum  vitia  quaedam  fugiunty  in  contra- 
ria  currunt^  diversa  genera  perstringeret  ac  riaeret*  In  vitium 
ducit  culpae  fuga  Epist*  II^  3,  31.  —  Ceterum  nonnullis  locis 
exceptisy  qui  artis  criticae  curam  vehementer  efjlagitare  videbantury 
verborum  interpretationem  consiilto  omisi.  Fanter  atquc  hic  res 
habet  supr»  Epod,  VIII»  et  XII,  nam  et  illa  carmina  et  hanc  sati- 
ram  satis  interpretantur  scholia  ACR,  et  POR* 

Ambubaiarum  collegia,  pharmacopolae, 
Mendici,  mimae,  balatrones,  koc  genus  omne 
Maestum  ac  sollicitum  est  cantoris  morte  Tigelli: 
Quippe  benignus  erat.  Contra  hic,  ne  prodigus  esse 
Dicatur,  metuens^  inopi  dare  noUt  amico,  5 

V.  1  —  134.  De  personis,  quae  in  hac  satira  commemorantiir,  cf.  Index. 
—  Qiiod  tamen  verba  siogiUa  corumque  interpretationem  adtinct,  vid.  Ixe- 


ACR*  [Ambuhaiarum  collegial  ami)ubaiae  dicnntur  mnlieres  tibici- 
nes,  /lingna  Syrorum.  Etenim  lingua  eorum  tihia  slve  sympbonia  ambu' 
haia  dicitur.  [Pharmacopolae^  i.  e.  unguentarii.  [Balatrones^  balatro- 
nes  luxurlosos  ac  perditos  v^cat,  a  Servio  Balatrone^  cuiu^  in  secundo 
roeminit;  ut  ex  huius  uomine  similis  vitne  homines  balatrones  sint  appel- 
lati.  Legitur  et  barathroneSy  qui  bona  sua  laceraut,  i,  e.  in  barathrum 
mUtunt,  a  balatu  intortae  vocis,  qui  idem  et  balatrones  dicii  sunt,  qui 
proprie  vaniloqul.  Vel  balatrones  a  balatu  ovium,  quasi  ciborum  seeta- 
tores  et  quasi  comestores,  qui  rem  suam  in  gulam  mittunt.  Ideo  autem 
dixit  cantorisy  qi^a  dicebatur  in  poematis  suis  placere  voce,  non  carmi- 
Dum^probitHte.  Mutato  nomine  per  Invidiam  caniorem  pro  musico  obtre^ 
ctatore  diclt.  Fuit  autem  modulator  optimus,  in  Sardinia  natus,  is  car- 
mina  Horatil  negabat  satis  perite  modulata  et  idclrco  carpitur  ab  illo. 
[Cantor,  morte  TigellC]  M.  Tigellius  Hermogenes,  musicns  peritissimus, 
et  vocis  eximiae,  C.  Caesari  dictatori  et  post  Cleopatrae  acceptissimus, 
Augusto  qnoque  Caesarl  amicissimus.  Erat  antem  largltor  adeo,  ut  scenl- 
cls  et  circulatoribua  multa  donaret.  [Benignus^  nhoyaafiog,  Non  enim 
vere  benignus  erat,  sed  prodigiis.  Ex  illorum  autem  persuasione  dixit: 
Quibus^donabat  et  largus  nimium  videbatur.      [Contra  hic^    quicunque 

POR,  [Ambubaiarum  collegial  Tlgelllus  Hermogenes,  mnsicae  artls 
BcientlH  praedltns,  C.  Caesari  dictatori  fuit  famiUaris,  postea  Cleopatrae, 
qnia  dnlciter  cantabat  et  urbane  locabatur.  Augusto  quoque  ita  placuit, 
nt  inter  familiares  ac  domestlcos  haberetur.  Erat  antem  largitor  adeo, 
nt  omnibus  musicis  et  clrculatorlbus  multa  donaret.  Et  ideo  morte  ejns 
tristes  eos  ait  factos  esse.  Porro  autem  causam  iusectandi  hominis,  non 
medlocrls  ingenii,  habnlt  Horatius,  quod  cannina  eius  parum  scite  modu- 
lata  esse  dicebat.  Ambuhaiae  autem  sunt  mulieres  vagae  ac  viles,  qui- 
bns  nomen  hoc  casn  vanonim  et  ebrietate  ball>utientiimi  verbomm  vide- 
liir  esse  inditum.  NonnuIH  tamen  ambubaias  tibicines  Syria  Hngua  pu- 
tant  dici.  [Balatrones^  balatrones  a  balatu  et  vanlloquentia  dicuntur. 
Colligit  autem  hac  satira  fere  homines,  dum  vitia  vitent,  in  contraria  vl- 
tia  recidere.  [Hunc  si  perconteris]  si  iuterrogaveris  lllum,  ioquit,  cur 
maiorum  suorum  mores  vitans,  pecuniam  devoret,  respondebit,  nolle  se 
▼ideri  sordidi  pusillique  animi  et  erunt,  qul  enm  laudent,  alii,  qni  vltupe- 
Knt.    [Conductis  nummis\  conductis  nummis,  fenore  sumptis,  eleganter 
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Frigus  quo  duramque  famem  depellere  possit 
Hunc  si  perconteris,  avi  cur  atque  parentis 
Praeclaram  ingrata  stringat  malus  Ingluvie  rem, 
Omnia  conductis  coemens  obsonia  nummis: 
Sordidus  atque  animi  quod  parvi  nolit  haberi, 
Respondet,  Laudatur  ab  his,  culpatur  ab  illis. 
Fufidius  vappae  famam  timet  ac  nebulonis. 
Dives  agris,  dives  positis  in  fenore  nummis, 
Quinas  hic  capiti  mercedes  exsecat.  atque 

xicoN  Hor,  -  V.  7-  8.  Hunc  si  perconteris,  avi  cur  atque  parentis  prae^ 
claram  mgrata  strmgat  malus  mgluvie  rem  etc,  ingrata  i,io^luuies  ik  est 
quae  numquam  exsatiatur,  numquam  acceptis  contentS  est.  Lucret.UI,1016  • 
animi  mgratam  naturam  pascere  semper  atque  explere  honis  rebus  ja- 
tiareque  numquam;  ubi  posteriora  ingratam  naturam  e^regie  definiunt 
Eodem  quaesitiore  vocis  usu  Callimachus  H.  in  Cer.  91.  d?  Eosichthone : 
Ttt  6  ig  pv^ov  oitt  d-alaaaag  ahpatag  axagiata  xaTSQQSEv  tldiua  navia. 
Idem  in  fr.  a-Beutl.  coll.  CVJ.  v.  4.:  oaaa  t  6d6vi^v  ivd6&,,  rsiaUriv 
tig  axaQunov  idv  Luculentius  hanc  potestatem  vocis  expositam  habes  in 
Cratetis  fragmentoapudStob.XVU.p.l56.:  yaaxQog  $e  nuQa  naaav  ^ivlav 
xgojsiv.  fiovfi  ydg,  d}vnsnov^sv,  ovx  exfi  X(*gi^  dsl  ds  rov  diovxog  ivduTat 
nXiov,  Contra  ^ra/Mm  dicitur,  In  quo  acqniesclmiis,  quo  contenti  sumus.  Ita 
Serm.  U,  6, 16.:  Si,  quod  adest,  gratum  iuvat,  est:  Si  praesenti  fortuna 
libenter  acquiesco;  et  Epp.  H,  2,  210.:  Natales  grate  numeras?  mm 
contentus  es  annorum,  quos  vlxisti,  numero,  ita  ut,  si  tibi  vita  exceden- 
dum  sit,  libenter  morlaris.  Cetenim  in  v.  stringere  metaphora  non  a 
frondibus,  sed  a  lima  ducta;  unde  et  oblimare  Serm.  I,  2,  62.  fem  vatris 
obhmarey  h.  e.  atterere,  Imminuere.  Nam  qul  a  limo  hoc  derivatum  vr»Iunt, 
ut  sit  quasi  limo  patrimoninm  obducere,  quod  volimt  esse:  conspectui 
subducere,  facere,  ut  evanescat,  uti  segetes  limo  obducfae,  fmaginem  a  re  alie- 
nam  inferunt  et^ipsi  latinitati  vim  faciunt.  Mitsch, Racemat,  Fenus,Fasc.IIL 

alius  diverse  vivit.  [Praeclaram  reml  amplum  patrimonium.  [Ingrata^ 
sine  gratia,  qul  omnia  sine  norma  vorent.  Quia  non  est  grata  gula,  si 
propter  ipsam  consumptum  fuerit  patrimonium ;  aut  quia  quidquid  ei  prae- 
stiteris,  gratiam  tibi  hal)ere  non  potest.  [Ingluviel  ingluvies  dicitur  vo- 
racitas  gulae.  [Strmgat^  consumat,  adtenuet,  commimiat,  radat.  [Con^ 
ductis^  fenore  sumptis.  Conducuntur  enim  quasi  nummi,  pro  quibua.  mer- 
ces  solvitur,  quamvis  aliis  couductis,  congregatis  intelligant.  \Ab  hisl 
a  frogi  hominibus.  [Ab  illis^  a  sordidis,  ab  avaris.  Avarus  quidam  fe- 
nerator  contrario  vitio  laborans.  [Vappae^  vappa  proprte  dicitiu-,  quod 
nec  vinura  nec  acetum  est.  [Fofnam  timet^  nisi  acriter  exigat  usuras. 
[Ac  nebulonis^  quem  egestas  fecerit  fraudiUentum.  Nebulone's  dicuntur 
qul  humili  genere  nascimtiu-,  uude  etiam  Comici  servos  nebulones  dicunt' 
Vappa  ac  nebulo,  i.  e.  vilis  ac  nugator,  qui  usuras  exiglt,  dicitur.  l(>Mr- 
nas  hic  capti  merc^des  exsecatj    quinis  centesimis  fenerat  aut  exsecat 

dlxit.  SScut  conducti  opere  dicuntur  II,  qiiibus  merces  ob  opus  praesta- 
tur.  [Fufidius  vappae  famam  timet)  L  e.  timet,  nisi  acrlter  usuras  exe- 
gerit,  vappa  vocetiu-.  [Ac  nebuloms}  nebulo  dicitur  vilis  ac  nugatorius. 
[Quinas  hic  capiti  mercedes  exigit}  mercedes  pro  usuris  dixit,  secundura 
Illud  superius:  conductis  nummis.  Exigit  autem  capiti  ad  illud  pertinet, 
quod  avarl  fcneratores  cum  dant  usiurariam  pecuniam  primi  mensis,    «su- 
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Qnanto  perditior  quisque  est,  tanto  aerius  urgef. 
Nomina  sectatur,  modo  sumpta  veste  virili 
Sub  patribus  duris,  tironum.     «Maxime,»  quis  non, 
«lupiter,»  exclamat,  simul  atque  audivit?  —  At  in  se 
Pro  quaestu  sumptum  facit  hic.     Vix  credere  possis, 
Quam  sibi  non  sit  amicus,  ita  ut  pater  ille,  Terenti  20 
Fabula  quem  miserum  gnato  vixisse  fugato 
Inducit,  non  se  peius  cruciaverit  atque  hic. 

Si  quis  nuncquaerat:  «Quo  reshaec  pertmet?«  Illuc: 
Dum  vitant  stulti  vitia,  in  contraria  currunt. 
Malthinus  tunicis  demissis  ambulat;  est  qui  25 

Inguen  ad  obscenum  subductis  usque  facetus. 

de  sorte  deduclt  graviter  laedendo  debitores;  aiit  accipit,  ut  in  charta 
notet.  IQuantum  perdit,  quisq.  est^  tanto,  inquit,  gravioribus  usiwis 
onerat  nnumquemque  hominem,  quanto  eum  viderit  negligentius  res  suas 
agere.  iVrgetl  exigit  pecuniam  a  debitore.  {Modo  sumpta  veste  ifirili\ 
I.  e.  deposita  praetexta  et  sumpta  vlrili  toga.  Tirones  autem  vocavlt 
adolescentes,  deposita  praetexta.  Sensus  autem:  Dicit  eum  tam  praecipi- 
tem  avaritia,  ut  non  dubitet  filiis  patrumfamilias  cum  periculo  exigendl 
pecimlas  credere,  dum  modo  usuras  graviores  imponat,  I.  e.  id  agit,  ut 
debitores  adolescentes  Iiabeat.  His  dat  pecunias  mutuas,  qul  sunt  ado- 
lescentes  et  vivunt  snb  dnris  patribns.  Hi  enim  cum  maximis  usuris  pe- 
cunlas  libenter  accipiunt,  qui  etiam  plus  lusto  illi  possunt  dare  centesimaa. 
[Sub  patribus  duris^i  quia  non  licet  tironibus,  i.  e.  adolescentibus  fene- 
rari,  ne  prodigi  essent,  promittentes  multas  us^iras  propter  uccipiendam 
pecuniam.  IQuis  non  lupiter  exclamet?^  interrogative  pronunciandum. 
Quis  non  miretur,  cum  audierit,  quod  quandoque  centesimas  exigit  et  cla- 
met.  Sed  fortasse  dicit  aliquis,  quod  pro  quaestu  suo  erigat  in  victum  et 
qui  multura  adquirit,  fortasse  babet  opulentiam  vivendi.  Ad  haec  ita  re- 
spondeam:  Non  potes  credere  tu,  qui  audls,  quo  modo  is  fraudat  inge- 
nium  suum ,  i.  e.  quoroodo  se  necat.  [Pro  quaestu  sumpt.  facit  hicS^ 
larglter  potitur  suo  censu  et  bene  procnrat  corpus  suum.  Wuam  sibi 
non  sit  amicus^  quanto  cruciatu  se  affligat.  [Ita  ut  pater  ule  Terenr- 
tf\  ita  sibi  est  inimicus  avams,  ut  non  peins  se  afflixisse  videatur  Mene- 
demus.  [Atque^  pro  qimm,  ut  sit  pronomen  hic,  h.  e.  avarus.  Alii  slc 
exponunt:  Hic  adverbium,  ut  sit  in  hoc  loco.  [Quo  res  haec  pertinet^ 
quo  mea  sententia  tendat.  [Dum  vitant^  i.  e.  dum  volunt  dici  prodigi^ 
efficiuntur  avari.     [Malthinua  tunicis  demiss.  ambulaf^  tunicis  demissis, 

ras  capltl  Ipslns  sortls  statlm  amovebant,  h.  e.  ergo  exis^it  (sic).  [Quanto 
perdit.  quisq,  est^  tanto  acrius  urget^  ac  tanto,  inquit,  gravioribus  usu- 
ris  onerat  imumquemque,  quanto  intellexerit  eum  negiigeutius  res  suas 
I^Sere.  [Nomina  sectatur^  dicit  eiun  tam  praecipitem  esse  avaritia,  ut 
non  dnbltet  etiam  filiisfamilias  cum  periculo  exigendo  pecunias  credere, 
dummodo  creditorl  suo  graves  usuras  imponat.  [Pro  quaestu  sumptum 
facit  Aic]  hoc  xa^'  vnofpoqav  dicitur,  cuius  sensus  est :  Sed  putat  forsan 
aliquis  pro  modo  quaestus  sibl  eum  indiilgere,  cui  haec  respondet.  [Pa~ 
ier  iUe  Terent(\  notus  est  apud  Terenthim  Menedemus  iUe  senex,  qiii  de 
se  poenas  exigit,  qood  filium  a  se  per  durltiam  suam  fugaverlt.  [Mal- 
thinus  tunicis  demissis  ambulat^  8ub  Malthini  nomine  quidam  Maecena- 
temsuspicantur  significare,ab  re  lamen  finxit;  fial^a%6^  enim  quasi  fiaXanog 
dtcltur.    Porro  autero  tunicis  demissis  ambuiare  eorum  ett,   qui  se  mol- 


Pastillos  Rufillus  olet,  Gorgonius  hircum, 
Nil  medium  est.     Sunt,  qui  nolint  tetigisse  nisi  illas, 
Quarum  subsuta  talos  tegat  instita  veste: 
Contra  alius  nullam,  nisi  olentc  in  fornice  stantem.  50 
Quidam  notus  homo  quum  exiret  fornice,  «Macte 
Yirtute  esto!«  inquit  sententia  dia  Catonis, 
Nam  simul  ac  venas  inflavit  tetra  libido, 
Huc  iuvenes  aequam  est  descendere^  non  alienas 
Permolere  uxores.«      «Nolim  laudarier,*   inquit, 
«Sie  me,*   mirator  cunni  Cupiennius  albi. 
Audire  est  operae  pretium,  procedere  recte 
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ut  slbl  honestus  videatur.  Composutt  antem  nomen,  quasl  a  fAuX&axoi 
Malthinus.  Maecenatem  tangit,  varicosus  enim  fult,  delicatlor  et  soUitus. 
[Est  qui  Inguen  ad  obscen,  subduct,  usq.  facetus}  est,  qui  sibi  facetus 
esse  videatur,  si  altiore  veste  utatur.  [PastiUos^  dianXdap,axay  unguenta. 
[RufiUus  oletl  boc  vuit  dicere,  quod  neque  pastiUos  homo  debet  olere, 
neque  hircum,  [Nil  medium  est}  nihil  fit  medlocrifer.  [Sunt,  qui  noUnt 
tetigisse^  tetigisse  pro  tangere.  Proprle  dixit  tetigisse,  unde  et  Intactae 
vlrgines  dicuutur,  ut:  Cui  pater  intactam  dederat,  I.  e.  sunt,  qui  nolint 
tangere,  nisi  matronas.  [Subsuta  talos  tegat  instita  i^este~\  quia  matro- 
nae  stola  utuntur  demissa  usque  ad  imos  pedes,  cuius  imam  partem  am- 
bit  instita  subsuta.  Instita  autem  dlcitur  to  mQl  nidiXov,  quod  togae  sub- 
suebatur,  quo  matronae  utebantur.  Subsutam  vestem  praetextam  dixlt. 
Instita  autem  est  tenuissima  fasciola,  quae  praetexta  dicitur.  alXriyoQactas 
Rutem  dixit,  alias  non  vult  nisi  matronas  petitum  Ire.  [Quidam  notus 
homo\  honestus  et  nobilis.  Catone  transeunte  quidam  exiit  de  fornice, 
quem  cum  fugeret,  laudavit  et  revocavit.  Postea  cum  frequentius  eum 
exeuntem  de  eodem  lupanarl  vidisset,  dixisse  fertur:  Adolescens^  ego  te 
laudai/iy  tanquam  huc  interdum  veniresy  non  tanquam  hic  babitares. 
[Macte  yirtute]  macte,  magis  macte,  ut:  Macte  nopa  virtute,  puer. 
[Esto\  adverl)ium  conseotientis  vel  approbantis.  [Dia\  divina.  Catonem 
IUum  Censorium  dicit.  [Tetra\  odiosa,  pessima,  [Huc\  ad  fornicem. 
[Permolere']  violare,  polluere,  affectare,  appetere,  sui)igitare,  ut  habemus 
In  Terentio.  De  ipso  actu  turpi  dicit.  [Cupennius\  Cupennius  quidam, 
amator  matronarum,  ait,  hoc  modo  me  laudari  nolo.  Hic  familiaritate 
Augusti  clarus  fuit,  corporis  sui  diligens  et  sectator  matronarum.  Albi 
antem  matronalis  dicltur.  [Audire  est  operae  pret.\  audire,  inquit,  quae 
patiuutur  moechi,  qui  eos  odistis.     Fructns  est  bis,  qni  oderunt  moechos, 

les  ac  dellcatos  haberi  velint.  [PastiUos  RufiUus ^olef]  haec  quoque  ad 
immoderatam  intemperatamque  voiuptatem  pertinent.  Aiii  quippe  niundi- 
tlas  plus  insto  affectant,  alii  nullam  corporis  sui  habent  curam.  [Sunt^ 
qui  nolint  tetigisse\  liiatrottRs  significat.  Hae  enim  stola  utuntur  ad  imos 
pedes  demissa,  cuius  imam  partem  ambit  instlta  adsuta.  [Quidam  notus 
homo,  cum  exiret  fornice\  M.  Cato  Ille  Censorius  cum  vidisset  hominem 
hunestum  ex  fornice  exeuntem  laudavit,  existimans,  libldineni  compescen- 
dam  esse  sine  crimine.  [Maote\  magis  ancte,  l.  e.  cumulate  significat. 
[NoUm  laudarier,  inquit,  Sic  me\  Cupennius  Libo  Cumanus,  Augustl  fa- 
millariUte  clarus,  corporis  sui  dliigentissimus,  sectator  matronarum  con- 
cubitus.  Albi  antem  non  pro  candido  videtur  mihi  dixisse,  cum  utique 
possint  et  vulgares  mulieres  etiam  raeretrices  candidae  esse,  sed  ad  i/e- 
stem  albam,    qua  matronae  maxime  utuntur,    relatum  est.    [Audire  est 
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Qui  moeclios  non  voltis,  ut  omni  parte  laborent^ 

Vtque  illis  multo  corrupta  dolore  voluptas, 

Atque  Laec  rara,  cadat  dura  inter  saepe  pericla.       40 

Hic  sc  praecipitem  tecfco  dedit^  ille  flagellis 

Ad  mortem  caesus^  fugiens  hic  decidit  acrem 

Praedonum  iu  turbam^  dedit  hic  pro  corporenummos; 

Uunc  perminxerunt  calones^  quin  etiam  illud 

Accidit,  ut  cuidam  testes  caudamque  salacem  45 

Demeteret  ferro.     durec   omnes^  Galba  negabat. 

audirey  qiiaiitis  incommoditatibiis  adstriogantur.  Vel  etiam  operae  pre^ 
tium  est  audire,  quod  etiam  voluptas,  quam  capiunt  moectii,  uon  est 
plena.  Immiouitur  autem  multis  incommoditatihus.  Ordo :  Operae  pre- 
tium  audire  vos,  qui  non  vultis.  Vel  operae  pretium  est  audire  moe- 
chos^  qui  non  vultis  procedere  recte  ad  meretricem,  quemadmodum  la- 
borent  omni  parte  et  quemadniodum  saepe  cadut  Iiaec  voluptas  atque 
baec  ipsa  rara  inter  dura  pericula  corrupta  multo  dolore  tam  in  expen- 
dendo  pecunias  quam  propria  memhra  perdendo.  Vrbane  ahutitur  Ennia- 
His  versjbus.  Ille  enim  ait:  Audire  est  operae  pretium  procedere  rect^y 
Qui  rem  Homanam  Latiumque  augescere  vultis*  Sed  illud  urbanius, 
quia  cum  Enuius  vultis  dixerit,  hic  non  vultis  iutulerit.  [Cadaf^  pertin- 
gat,  eveniat,  quia  raro  coutin^mt  coucuhitum  matronarum,  quas  amant. 
[Saepe  inter  dura  pericld\  quae  imminent  illis,  quia  inter  maxima  perl- 
cula  raro  provenit  voluptas.  \Hic  se  praecipitem  tecto  dedit^  de  incom- 
Viodis  adulteronim.  \jlle  fiagellis  ad  mortem  caesus']  hoc  de  Sallustlo 
videtur  dicere.  Sallustiua  enira  Crispus  in  Faustae  filiae  Syllae  adulterio 
deprehensus,  ab  Annio  Milone  flagellis  caesus  esse  dicitur,  quem  Asconiua 
Pedianus  in  vita  eius  significat.  Ad  mortem  autem  prope  mortem.  \_De^ 
dit  hic  pro  corpore  nummos^  nonne  stupraretur,  sed  meliusne  castrare- 
lar.  Pro  corpore  autem,  pro  obscena  parte  corporis.  [Hunc  perminxe- 
runtl  perminxerunty  stupravenint.  Calones  sunt  miuistri  militum,  liberi 
homines.  Lixae  vero  sunt  servi  eonim.  [Accidit^  solet  accidere.  \Te- 
ites^  testiculos.  [Caudamq.  salacem]  vlrgam  virilis  memhri.  Salaces 
fUcuntur  Iil)idJn<»si.  Salaoem  ergo  libidinosani*  Dicitur  enim  membrum 
illud,  in  quo  libido  est,  esse  salsum.  Alii  a  saliendo  dicunt  salacem. 
iPemeteret]  abscinderet.  Multls,  inquit,  etiam  virilia  amputata  suUt. 
{Iur9  omnes]  supple:  factum  esse  dicebant.     \Galba  negabaf\  Gaiba  iU- 

epera^  pfetium  procedere  recte]  urbane  abutitur  Enulanis  versihus :  Au-^ 
dire/est  operae  pretinm,  procedere  recte^  Qui  rem  Romanam  Latiumque 
augescere  vultis.  Sed  ille  urhanius,  quod  cum  Ennius  vultis  dixerit,  hic 
non  vultis  intulerit.  Wtq*  iUis  multo  corrupta  dolore  voluptas,  Atq, 
haec  rara  cadaf\  merlto  hoc  dicltur,  cum  aduJteris  raro  coutingat  con- 
cubitus  earum,  quas  sectantur  et  ipso  metu  non  sinceram  iude  voluptatein 
pefclpiant.  \Ille  flagelL  ad  mortem  caesus]  hoc  de  C.  Sallustio  dicit, 
qul  deprehensus  ab  Aunio  Miione  in  adulterio  Faustae,  Syllae  filiae,  uxo- 
rls  elus,  caesus  est.  \Dedit  pro  corpore  nummos]  ne  testes  ei  absoinde- 
rentur,  poenam  pecunia  redemit.  \Hunc  perminxerunt  calones]  permin- 
xerunt  pro  stupraverimt  positum  est.  Calones  autem  servi  dicuntur  a 
calando,  et  hoc  est,  quod  vocent  ad  ministerinm.  Nonnulli  a  Calendis 
putunt,  qnod  eo  die  cibaria  acclpiaut.  \Quin  etiam  illud  Accidit]  in  ad- 
ulterio  deprehensis  interdum  eveuisse ,  ut  virilibus  amputatis  dimitteren- 
tnr.  \Iure  omnes ,  Galba  negabat]  subaudiendum  liic  extrinsecus  lure 
omnes  ^factum  diceh.intS  Galba  autem  uc;j;ubut.  Aiuare  autera  Servium 
^lbam  iiurisconsultum  perstrinxit,    quasi  a)atra  mauirustum  ius   pro   ad- 


Tulior  at  quanto  merx  est  in  classe  sccunda! 
Libcrtinarum  dico ,  Sallustius  in  quas 
Non  minus  insanit,  quam  qui  moechatur:  at  hic  sij  50 
Qua  res,  qua  ratio  suaderet,  quaque  modeste 
Munifico  esse  licet,  vellet  bonus  atque  benignus 
Esse,  daret,  quantum  satis  esset,  nec  sibi  damno 
Dedccorique  foret^  venim  hoc  se  amplectitur  uno, 
Hoc  amat,  hoc  landat:  «Matronam  nullam  ego  tango:t 
Vt  quondam  Marsaeus,  amator  0riginis  ille,  55 

Qui  patrium  mimae  donat  fundiujfique  laremque, 
•Nil  fuerit  mi,«  inquit,  «cum  uxoribus  unquam  alienis!« 
Verum  est  cum  mimis,  est  cum  meretricibus ,  unde 
Fama  malum  gravius  quam  res  trahit.    An  tibi  abunde 
.Personam  satis  est,  non  illud,  quidquid  ubique  60 

Oflicit,  evitarc?  Bonam  depevdere  famam, 

ris  peritus  et  Ipse  sectator  matronarum,  qni  dicebat  non  lure  factum,  ut 
testes  amputarentur,  quia  primo  adulterii  poena  pecuniaria  erat,  \Tutior 
at  quanto  merx  est]  quanto  melius  est  et  tutius  uli  iibertinis  compara- 
tione  adulterii?  Sed  dicit,  tanto  ardore  fertur  Sallustius  in  lihertinas, 
quanto  moechus  ardore  fertur  in  matronas.  Ipse  enim  Sallustio  In  senatu 
a  censoribus  hoc  obiectum  est.  Tiun  ille  non  se  matronarum,  sed  liber- 
tinariun  sectatorem  esse  testatus  est  et  ideo  ex  senatu  expulsus  est,  quod 
excusat  idem  in  Catilinae  beUo.  Sensus  autem  hlc  est:  Dico  tutms  esse, 
nt  libertinae  appetantur,  sed  et  In  ipsis  si  quis  propensior  fuerit,  mfama- 
tur,  ut  Sallustius  Crispus.  \Qua  resj  in  antiquioribus :  Qwd  res  invenio, 
ut  sit  sensus :  In  quantimi  res.  Deest  tenus,  ac  si  diceret  eatenuS'  Ex 
sequentibus  enim  hoc  intelligimus:  Qua  res^  qud  ratio,  quatenusres,  qua- 
tenus  ratio,  ut  hic,  sl  veUet,  iungamus,  ut  sit:  Si  hic  veUet  bonus  viderl, 
h.  e.  SaUustius  si  veUet  ea  ratione,  .  qua  modeste  uti  licet,  largus  atque 
benignus  esse,  daret  quantum  satis  esset  ct  quantum  ipsa  res  flagltaret. 
IVerum  hoc  se  amphctitur  uno]  hoc  sibi  solo  blanditur,  i.  e.  amore  U- 
bertinaruui.  \Ft  quondam  Marsaeus,  amator  Origmis]  ordo:  Vt  quon- 
dam.  inqult,  Marsaeus  amapit  mimam  quandam  Origmem  nomine,  In 
quam  patrimonlum  suum  expendit.  \r71de]  ex  quo  amore  maiorem  pate- 
ris  infamiam,  quam  profusionem,  nam  meretrioibus  uti  conceditur,  non 
aniare.  \Fama  malum  gravius]  fama,  \.  e.  ovmoAx^^-  7^K^^^  ^K 
lum  trahit,  quod  gravius  est,  quam  rei  familiaris.  \An  tibi  abunde^ 
livyua  ab  inferiorl,  evitare,  l.  e.  non  sufficit  tibl  evitare  personam,  nisl 
illud  vitaveris,  quod  ubique  obest.  Non  enim  tantumYnodo  obest  tibi,  sj 
amas  matronam,    sed  etiam  meretricem.      \Bonam  deperdere  JamamJ  et 

uUeris  responderet,  quia  et  ipse  adulter  esset.  \Tutior  at  quanto  mer^ 
.  cst]  ait  quidem  multo  tuUus  esse,  libertinae  conditionis  sectari  mulieres, 
quas  tamcB  si  cupidius  quis  appetat,  ut  Sallust.  Crispus,  infamiam  cor- 
ruplorum  morum  incidere.  \Daret,  quantum  safis  esset^  h.  e,  quantum 
permiUitur  Sallustio  modestiae  temperamento  larglri.  \Vt  quondam  Mar^ 
saeus,  amator  Originis  ille\  mima  quaedam  nomine  Origo  fuit  iisdem 
temnoribus,  in  quam  Marsaeus  patrimonium  suum  impendit.  \Vnde  Jama 
malum  gravius\  hoc  ex  persoua  sua  Horatius  dixit,  intelii&i  volens  ex 
nimio  mimarum  aut  roeretricum  amore  vexari  quidem  censum,  sed  muito 
craviora  damna  famae  accidere.  \An  tibi  abunde  Personam  satis  estj 
non  illud,  quidquid  ubique  officit,  eyitare\   ait  non  satis  esse  personam 
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Rfim  patris  oblimare,  malum  est  ubicunque.   Quid  inler- 
est,  in  matrona,  ancilia  peccesve  togata? 

Villius  in  Fausta  SuUae  gener,  hoc  miser  uno 
Nomine  cleceptus,  poenas  dedit  usque  superque  65 

Quam  satis  est,    pugnis  caesus  ferroque  petitus, 
Exclusus  fore,  quum  Longarenus  foret  intus. 

V.  63.  Comma,  qao<!  viilgo  post  ancilla  legUnr,  recfe  delevlt  Heijk- 
oorjius,  -  ancilla  togata  est  lihertfi  meretrix,  quae  feminae  togas  ee- 
rebant,    inatrouae  autem  stolas  et  paUa?.    ~    v.  80.    Nec  magis  huic, 

ta  matrona  et  \n  llbertlna  et  io  meretrlce.    Hoc  ex  sua  persona  dlclt  Hc 

ratins,   Intelllgl  volens,   ex  nimio  mlmarum  aut  meretricum  amore  vexart 

qiiidem  censum,  sed  multo  graviora  damna  famae  accedere.      iOblimarel 

deterere,  consumere,  tractum  a  lima,  qua  fabri  utuntur  aut  certe  a  limo 

ut  sit  obducere,     ut  dicimns  quaedam  limo  obducta  periisse.     [Quid  inter 

^m    negat    nteresse  qnidquam,  utrum  quis  in  matrona  an  In  ancilla  an 

JlTJ^  ad»Itera  delinquat.      Secutus  <)pinionem  Stoicorum,    qul  omnia 

pcccata  paria  esse  dicunt,    neque  enim  rel  admissae  quantitatem,   sed  ad- 

H  .!  "k*  voluntatem  spectant.     [Peccesve  togata^  matronae,  quae  a  ma- 

J^Z  «l«^»»ter»im  repudiabantur,     togam  acdplebant,    sublata  stola  pro- 

J;™  LmmT*^™*     %?  ^'"^*"  meretrici  apta,  ita  enim  prostare  solebanl 

cum  pullis  togis,    iit  discernerentur  a  matronis.    Et  ideo   quae    adulterU 

damnatae  fuerant   hac  veste  utebantur.    Allter  Togatae  dicebantur  in  pu- 

Wlcnm  procedere  feminae  adnlterii  admissi  causa.    Alii  togatam  dicunt  II- 

bertinam,  quia  antea  libertlnae  toga  utebantur.      [Villius  in  Faustal  pro 

tlnT^  i  u'    *"  ,"»»^';!'n«°i»  Faustae.    Semper  incerta  pro  certis.    Nam 

Fausta,  Syllae  filla,  TitoAnnlo  Milonl  nupta  fuit,  ut  snpra  exposuit.  Alibi: 

Me  aulces  dommae  MusaLicymniaeCantus,  ^TolQteniVAe,  Et:  Malthinus 

lunicts  demtssts  ambulat,  pro  Maecenas.    Et  hic :     Fillius  in  Fausta,  I. 

rl^u       ?o  7,       *^*'   ^^^^^  nnmero  syllabarum  commutationem  nomiuum 

«tJfni  ^iV  "'  ^.P^^  gener  esse  videretur.  Nara  Longarenum  habuit 
maritum.  [Iloc  miser  uno  Nomine  deceptus^  quoniam  nobllis  fillam  af- 
rectavlt  nxoremj  vel  hac  re,  quod  dicebatur  matronas  appetere.  Dece^ 
ptus,  qnia  amator  decipitur  nobilitate  dilectae,  qui  putat  hoc  se  minus 
peccare,  quod  nobilem  stupret.  \t\deceptus,  quod  filia  Syllae  esset  ho- 
minis  potemis  et  dari,  sperans  talls  virl  filiam  castam  forc  vlcturam,  neo 
unquam  posse  peccare.  Fausta  dicebatnr  filia  Syllae:  hanc  cum  Villiua 
^^^ir^^^^  "xorem,  forte  Longarenus  adulter  doml  eiusdem  puaUae  erat. 
Ita  yillius  collisus  est  plagis  et  nlhilomlnus  eam  postea  tenult  apud  se 
propter  nobllitatein.  Annlus  Milo  maritus  fuit  Faustae,  Cornelii  Syllae  fi- 
liae,  qul  rediens  a  coena  a  familia  Longareni,  adulteri  uxoris  suae,  ante 
aedes  suas,  ne  adulteriim  deprehenderet ,  pugnis  caesus  est  et  ferro  pe- 
«nl^I..  If'^f"*"'^yf''^]  »  familia  Longareni,  moechi.  Et  notandum  /ortf 
numero  slngulari.  Terent.  in  Adelph.;  ^a/rf/zam  co«cr^pi.,>/or^;,?  item 
Cicero  pro  Cornelio;  Aperuit  forem  scalarum;    sed  ex^verbis  accusak^ 

inatronae  evitare,    nisi  etiam  Illud,    quidquid  nocet  atque  (»fficit,    evltes. 

Iim«nf,fr  rn  -i"^/^^  J'^^''!''"'^  conterere  significat,  ut  quae  a  fabris 
umantur.  [Quid  mter^Est,  m  matrona}  negat  interesse  quidquam,  utnim 
qms  In  matrona  an  in  ancilla  an  etiain  ia  adultera  delinquat.  «eciUus  odI- 

q  .intitatem,  sed  admittentis  volunlatem  spectaut.  Togatae  autem  iu  pu- 
Wicnm  procedere  coKebantur  feminae,  adulterii  admissl  convictae.     [ril^ 

v!lLtL  a^^''^.^*"^  P**"  "^*^**  ****"•  ^""^"«  »*"tem  Mil<»  maritus  fult 
Fanstae,    Cornelil  Syllae  filiae,    qul  a  ftiraUia  Longarenl  rcdiens  a  coena 
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Huic  si  mutonis  verbis  mala  tanta  videntis 

Diceret  haee  animusr  iQuid  vis  tibi?  numquidego  ate 

Magno  prognatum  deposco  consule  eunnum  70 

Yelatumque  stola,  mea  quum  conferbuit  ira7« 

Quid  responderet?     «Magno  patre  nata  puella  est.t 

At  quanto  meliora  monet  pugnantiaque  istis 

Dives  opis  uatura  suae,  tu  si  modp  recte 

Dispensare  velis  ac  non  fugienda  petendis  75 

Immiscere!  Tuo  vitio  rerumne  labores, 

Nil  referre  putas?     Quare,  me  poeniteat  te, 

Desine  matronas  sectarier,  unde  laboris 

PIus  haurire  mali  est,  quam  ex  re  decerpere  fructus. 

Nec  magis  huic,  niveos  inter  viridesque  lapillos         80 

mter  nipeos  virides^ue  lapillos  sit  lieet,  oCerinthe,  tuo  tenerum  est  fe-^ 
mur  aut  crus  Rectius.  Sic  hunc  lociim  constituere  Bentl.  lahu,  alilq.  plur. 
Sed  inopportuna  est  matronae  et  Cerinthi  comparatio,  (quod  etiam  lahnus 
sentit)  cum  non  de  Cerintho,  sed  de  puellis  togatls  matronae  praeferendis 
agatur.  Vnde  cum  Fea  ex  plerisque  codd.  scribere  raalui:  Nec  mao^is 
huicy  tnter  ntveos  vtridesque  lapillos  (^Sit  licet  hoc,  Cerinthe^  tuunC)  %e- 
nerum  est  femur  etc.  i.  e.  matronae  femur,  etiamsi  tenerrimum  sit  et  cum 
Cerinthi  feinore  comparari  possit,  margaritis  et  smaragdis  non  magis  tene- 
rum  redditur.  Quare  propter  cultuin  matronae  amor  non  expediendus  est: 
sln  autem  pulchritudinem  spectas,  meretrices  persaepe  meliora  femora  ha- 

ris  rldentur,  ut  in  Flacciana  strangulapit  posult.  [Huic^  i.  e.  Villio  sl 
anlmus  loqueretur  ex  verbis  mutonls.  Muto  autem  dicitur  membruin  vi- 
rile,  ut  Lucilius  in  VIII  libro:  Laeso  iam  lacrymas  mutoni  abster^et 
amica.  [Magno  prognatum  deposco  consulej  de  stirpe  magnl  consulis 
oriundam.  [Kelatumq.  stola}  proprie  toga  mulieris  stola  dicitur.  Et 
notanduin  iu  hoc  versu,  quod  toga  et  stola  coinmunem  sjllabam  fecerint. 
[At  quanto  meliora  monetj  i.  e.  quanto  meliora  raouet  natura  tuis  sensl- 
l)us,  quia  abundat  necessariis^  Iiis  scilicet,  quae  usus  exigit.  Abundat 
autem,  si  sis  bonus  dispensator,  I.  e.  si  tu  his  recte  usus  fueris.  [Dives 
opis  naturae  suae}  i.  e.  quae  natura  propriis  opibus  abimdat,  quonlam 
quantum  est  in  ipsa,  non  denegat  voluptatem  simpllciter  adquisitara.  [Mo- 
do]  tanturamod(».  [Recte  Dispensare  velis}  i.  e.  sl  cum  ratione  vells  ero- 
gare  et  vlvere.  [Ac  non  fugienda  petendis  immiscere}  i.  e.  si  non  ve- 
Ils  Iminiscere  ea,  quae  debes  fugere  vel  petere.  [Tuo  vitio  rerumne} 
lu  putas  nihil  interesse,  utrum  tuo  vitio  labores  an  naturae?  Nostro  vi- 
tio  laboranms,  si  d(>Ieinus,  cum  desit  phasianus:  rerum  natura  laboramus, 
si  dolemus,  cum  deslt  panis.  Alii  dicunt:  vitionostro  laboramus  matronam 
concuplscentes;  rerum  vitio,  si  usus  femiuae  non  adest.  [Vnde}  a  qui- 
bus,  ut:  Genus  unde  Latinum,  \on  est  autem  locl,  sed  personae.  [Hau- 
rirej  adqulrere,  percipere.      [Quam  ex  re  decerpere  fructus}    plus  mall 

ante  aedes  suas,  ne  adulterum  deprehenderet,  pugnis  caesus  est  ct  ferro 
petitus,  quem  ait  nuUa  alia  re  in  hanc  iniuriam  ac  contumeliam  incidlsse, 
quam  qnod  magnae  nobiUtatis  uxorem  habere  affectaverit.  [Huic  si  mw 
toms  verbis}  mutonem  pro  membro  virili  dixit,  Lucllium  imitatus,  etenim 
Ule  in  Serm.  IV.  sic  ait:  Laeso  iam  lacrymas  mutoni  absterget  amica, 
\At  quanto  meliora  monet}  quanto  raeUora  roonet,  quara  tu,  quac  natiu*a 
aestimat.     [Divea  opU  natura  auue^  bene  dicta  divee  opis  natura  suae^ 


26 


0.    HORATII    FLACCI 


(Sit  licet  hoc,  Cerinthe,  tuum)  tcnerum  est  femur  aul  crus 
Rectius,  atque  etiam  melius  persaepe  togatae  est. 
Adde  huc,  quod  merccm  sine  fticis  gestat,  aperte, 
Quod  venale  habet,  ostendit^  nec,  si  quid  honesti  est, 
lactat  habetque  palam,  quaerit  quo  turpia  celet.        85 
Regibus  hic  mos  cst,  ubi  equos  mercantur,  opcrtos 

bent.  Ita  qiioque  hic  locns  legttur  apud  Kirchn,  —  v.  84-85.  Quod  pe^ 
nale  habet^  ostendU,  meretrix  s.  libertina  suis  ex  morlbus  eam  corporia 
partem,  qua  quaestum  facit,  scilicet  pro  minimis  sihi  solvendis,  ostendit, 
ostendere  haud  erubescit,  quod  nequaquam  facere  solent  matronae.  Dum 
vero  hac  ratione  omnem  propellit  pudorem,  altera  ne^^ue  guaerit,  quo  tur- 
pia  celet^  (sicuti  matronae  per  stolam)  sed,  quod  pulchrum  est,  iactat  pa- 
lamque  habet.  —  Doer.  h.  I.  sic  corr.:  nec^  si,  quod  honestum  esty 
lactat  habetque  palam,  quaerit^  quo  turpia  celet,  i.  e.  nec,  quamquam 
id,  quod  pulchnim  est,  iactat  et  palam  habet,  quaerit,  iquo)  quomodo  tur- 
pla  celet.  ~  Mihi  contra  locus  ita  scribendus  esse  videtur:  neque,  si  quid 
honesti  lactat  habetque  palam,  quaerit,  quo  turpia  celet,  i.  e.  auch  isi 
sie  nicht  bemiiht,  wenn  sie  (auf  der  einen  Seite)  Hubsches  zur  Schau 
iraegt,  (auf  der  audern)  Ungefaelliges  zu  verbergen,^  Honesti  (omls- 
80  est^  mss.  trea  ap.  Bersm.  Lips.  3.  ACR. 


accipit,  qui  amat  nobilem,  sl  fuerit  deprehensus,  quam  fructus,  sl  impctra- 
verit.  [Nec  magis  huic\  i.  e.  nobili.  Ostendlt,  uon  divitiis  fieri  pulchri- 
tudinem,  sed  natura.  Et  §ermonem  suum  convertit  ad  puerum  Cerinthum, 
pulcherrimum  hoc  tempore.  Id  est,  nec  magis  erat  tuum  femur,  o  Ce- 
rinthe,  tenerum  aut  crus  rectum,  si  inter  niveos  viridesque  lapillos  laciie- 
ris.  Hic  autem  docet  natura,  non  ornatu  pulchras  esse  mulieres.  flic 
autem  Cerinthus  dicitur  iliis  temporibus  fuisse  prostibulum  pulcherrimum. 
Frostibuium  autem  dicitur  scortum.  Fuit  autem  hic  puer  insignis  facle 
atque  caudore.  Ordo  est:  Nec  femur  aut  crus  est  magis  tenerum  huic, 
i.  e.  nobills  iuter  niveos  et  virides  lapillos,  quam,  o  Cerinthe,  hoc  sit 
tuum,  cum  rectiiis  femur  atque  etiam  melius  cnis  persaepe  togatae.  IVi- 
ridesq.  lapiilosj  margaritas,  gemmas.  IMelius^  decentius.  ITogatae^ 
plebeiae  ancillae.  Nec  magis  invenls  pulcbras  nobiles,  quam  ignobiles. 
lAdde  huc\  ad  commoda  eorum,  qui  simplici  contenti  sunt  femina,  quae 
millo  lenocinio  formatur.  [Sine  fucis  gestat  aperte^  sine  velamine  si- 
mulatiouis,  slne  lenocinio  et  extraueis  ornamentis.  Fucus  genus  est  her- 
Ijae  HJarinae,  unde  lana  inficitur.  Et  in  carminibus  Horatii:  Neque  amis- 
sos  colores  Lana  refert  medicata  fuco,  Et  Virg. :  Alba  nec  Assyrio  fw 
catur  lana  veneno.  Inde  etiani  corruptae  mer qqs  fucatae  vocantiu*.  Efc 
pro  dolis  et  fraudibus.  Tercntius  in  Euuucho:  Fucum  factum  mulieri, 
\Neque  sl  quid  honesti]  i.  c.  pulchri,  ut  poeta:  Et  quocunque  Deus  cir- 
cum  caput  egit  honestum.  Matronae,  inquit,  si  quid  houesli  habcnt  id 
solum  ostentant;  quod  turpe  est,  maji^nopere  occuUant;  uon  ita  fit  in  me- 
retricibus,  quae  aliquando  et  pulchriores  sunt.  \Iactat  habetq.  paiaml 
ut  divites  matronae  faciunt.    [Regibus  hic  mos  est^  regcs,  quando  emimt 

quoniam  quantum  esfc  in  ipsa,  non  denegafc  voluptatem  simpliciter  quacsl- 
tam.  {Tuo  vitio  rerumne^  tuo  vitio  laboras,  si  matrouem  concupiscas* 
rerum  auteni,  si  feminam.  \0  Carinthe^  Cerinthus  nominc  proslitutus  dici- 
tur  fuisse,  insigni  specie  atque  candore.  [Adde  huc,  quod  mercem  sine 
fucis  portat  aperte]  adiice  huc,  inquit,  ad  commoda  eorum,  qui  simplicl- 
ter  meretricum  concubltu  contenti  sunt,  quod  nullo  leuocinio  tecta  ac  fu- 
cata  corpora  in  usu^  habent,  muiaquc  conspiciuut.  Matronae  autem  si  quld 
formosi  habent,  id  solum  ostendunt,  quod  reprehcusibile  est,  magnopere 
occultant.       [Regibus  hic  mos  estj  ubi  equos  mercantur,  apertos  inspi-^ 


SERMOxNVM    LIB.    I,    8. 


27 


Inspiciunt,  ne,  si  facies^  ut  saepe,  decora 
Molli  fulta  pede  est,  emptorem  inducat  hiantem, 
Quod  pulchrae  cluncSj  brcve  quod  caput,  ardua  cervix. 
Hoc  illi  recte:  ne  corporis  optima  Lyncei  90 

Contemplere  oculis,  Hypsaea  caecior  illa, 
Quaemalasunt,spectes.  —  «O  crus!  obrachia!«  —  Vcrum 
Depygis,  nasuta,  brevi  latere  ac  pede  longo  est. 
Matronae  praeter  faciem  nil  cernere  possis, 
Cetera,  ni  Catia  est,  demissa  veste  tegentis.  95 

Si  interdicta  petes,  vallo  circumdata  (nam  te 
Hoc  facit  insanum)  multae  tibi  tum  officient  rcsj 

equos,  operiunfc  eog,  ne  pulchritudine  Inductl  aufc  clonium  aufe  faciel  emanfe 
equum  pedibus  mollioribus.  Hoc  ergo  dicifc,  imiunquemque  debere  idem 
facere  clrca  contemplatiouem  mulieris,  ufc  roagis  utilitatem  quam  speciem 
formae  eius  sectetiu-  aut  natalium.  [Ne,  si  facies]  ordo  est:  Ne,  si  fa- 
cies  decora  fulta  est  molli  pede^  inducat  hiantem  emptorem,  quia  hian- 
tes  in  bona  non  cernimus  vitiosa.  [Inducat]  decipiat.  [Hiantem]  cu- 
pientem.  [Quod  pulchrae  clunes]  Clunes  dixifc  in  feminino  genere,  sed 
luven. :  Hic  clunis  dixit,  quod  tenemus.  [Corporis  optirna}  pulcherrima 
jn  mulferibus.  [Lynceis  Contempl.  oculis]  Lynceus  quidam  tantam  vim 
in  acumine  oculorum  dicitur  habuisse,  ut  trans  parietem  viderefc  et  dum 
staret  in  Sicilia,  viderefc  classes  de  Africa  exeuntes,  h.  e.  debes  in  utra- 
que  parte  iudicium  habere.  [Hypsea  caecior]  matrona  fuifc  quaedam  eo 
tempore  vitiosis  oculis.  [O  crus]  nescio,  cur  laudas  crus  et  brachia,  sed 
habet  vitia  inter  nates  et  potes  eam  contemnere.  [O  brachia]  quasi  haec 
habere  dicat  spectator  plebeiam  uescio  quam.  [Depygis]  i.  e.  sine  nati- 
bus.  Pyga  enim  est  pars  corporis  posterior  aut  certe  cum  magnis  nati- 
1)us,  ut  de  hic  valde  iutelligatur.  nvyr\  autem  Graece  dixit.  [Brepi 
latere]  deforme  est  in  femmis  furcam  latere  habere  maiorem.  [Matro- 
nae  praeter  faciem}  praeter  faciem,  iuquit,  nihil  cernere  matronae  possis, 
reliquae  enim  corporis  partes  veste  celantur;  nisi  forte  Catiae  similis  est, 
quae  neglecto  pudore  .propter  pulchritudinem  crurura  elata  veste  uteba- 
tur.  Haec  autem  adeo  vilis  fuit,  ut  in  aede  Veneris  theatri  Pompeiani 
adulterium  committeret.  [Si  interdicta  petes]  si  honestae  feminae,  quam 
compellere  non  licet,  concubitus  appetes.  Interdicta  autem  prohibita. 
[Vallo  circunufata]  custodiis  munita,  circumdata  satellitibus,  aXXr]yoQM(og, 
vel  pallo,   i.  e.  ornatu  vestiuni.    [Insanum]  pronum  ad  libidinem.    Sem- 

ciunt]  reges  equos  si  emunt,  apertos  considerant,  ne,  sl  species  eorum 
mollities  imgularum  destitueret,  captl  pulchritudine  inutiles  equ(»s  merca- 
rentur.  Hoc  igitur  dicit  unumquemque  debere  facere  clrca  contempIati(»- 
nem  mulieris,  ut  magis  utilitatem,  quam  speciem  formae  eius  aut  nata- 
llum  sectelur.  [Hypsea  caecior]  Placia  Hypsea  vitiosos  oculos  habuisse 
dlcltur,  quam  hic  amare  in  transltu  percussit.  [Matronae  praeter  faciem] 
praeter  faciem  nihil  cernere  matronae  possis.  Keliquae  enim  corporis 
partes  veste  teguutur,  nisi  forte  Catiae  similis  est,  quae  ob  pulchritudincju 
cniruro,  pudure  neglect(»,  alta  vestc  utebatur.  Haec  adeo  vilis  fuit,  ut  in 
a.ede  Veneris  theatri  Ponyieiaui  adulterium  cuni  Valerio  ac  Siculo  colono, 
tribuno  plebis,  obducto  velo  admiserit.  [Si  interdicta  petes  vallo  cir- 
cumdata}  si  houestae  feminae,  quam  compellere  non  licet,  propter  quod 
inaxime  inceuderis,  c<»ucubitus  appetes,  multa  sunt,  quae  te  impediant, 
quominus  perspicej^e  possis,  (pialis  sit,  quam  conspicis.  Vallo  autem  cir- 
cumdata    akXf^yoiiLHcjg  dicitur,      quod  csfc  custodils  septa  ac  pracmunita. 
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Custodes,  lectica,  ciiiiflones,  parasitae, 

Ad  talos  stola  demissa  et  circumdata  palla^ 

Plurima,  quae  invideant  pure  apparere  tibi  rem.      100 

Altera,  nil  obstat^  Cois  tibi  pene  videre  est 
Vt  nudam,  ne  crure  malo,  ne  sit  pede  turpi; 
Metiri  possis  oculo  latus.     An  tibi  mavis 
Insidias  fieri,  pretiumque  avellier  ante 
Quam  mercem  ostendi? —  Leporem  venator  tU  alta  105 
In  nive  sectetur^  positum  sic  tangcre  nolity 
Cantat  et  apponit:   •Meas  est  amor  htiic  similis:  nam 
Transvolat  in  medio  posita  et  fugientia  captat,^   — 
Hiscine  versiculis  speras  tibi  posse  dolores 

per  enlm  Ibi  plus  Incendimur,  qiio  difficilius  pervenimus,  [Lecticd]  qnoJ- 
dam  veliiculum,  quod  trafiitur  h  muiis  et  equis.  lCini/iones}  ciniflones  et 
clnerarii  eadem  signtficatione  apud  veteres  lial)ebantur  ab  officio  calami- 
stromm,  i.  e.  ferrorum  in  cinere  calefaciendorimi,  quibus  matronae  capil- 
los  crispabant,  cuius  rei  et  Virg.  meminit  ^lcens :  Crines  Vibratos  calido 
ferro*  Dicti  autem  Cinijlones  ab  eo,qu<»d  in  cinerem  flant  ad  ferrum  ca- 
lefaciendum,  quos  cinerari(»s  appellant.  [Pa//a]  pro  nsQiJiodiw  posuit,  quod 
dicimt  tunicae  pallium.  yinpidebant^  obstabant.  [Altera  tiil  obstat  Cois^ 
altera,  inquit,  quae  prostat,  praelucida  utitur  veste,  ita  ut  uuda  conspici 
possit.  Haec  autem  vestls  in  Co  insula  couficitur,  per  cuius  uimiam  sub- 
tilitateni,  quae  sunt  interiora,  transiucent.  [Pene  videre  est  Vt  nudam\ 
prope  ita  potes  eam  videre,  ut  nudam.  Sensus  est:  Paupercula  induta 
est  Coa  veste  subtilissima  et  ideo  potes  eam  totam  videre,  hrachia,  tibiaa 
et  pedes,  veluti  nuda  sit.  ILeporem  venator  ut  alta  in  niue  secteturl 
inducit  quasl  canticum  amatoris  matronae.  Est  autem  canticum  hoc :  Ve- 
nator  perseqnitur  leporem,  ut  capiat  et  captum  contemnat.  Amor  meus 
est  huic  similis,  absentia  et  dlfficilia  desiderat  et  parata  coutemnit.  [Po- 
situm}  i.  e.  appositum  in  convivlo  ad  comedendum  paratum.  lApponit^ 
addit  ad  cantum  vel  sociis  appoult  ad  comedendum.  llliscine  versiculis'\ 
quos  cantare  amatorem  dixit,  quibus  venatori  amorem  siuim  comparat. 
lCurasq,  graves~\  quas  patluntur,  qui  matrfmas  amant.  INonne  cupidi" 
nibus}  nonne  satius  est  quaerere,  quem  cuplditatibus  finem  natura  statue- 
rit,  quid  tolerare  possit,  si  denegetur,  quid  denegatum  sustlnere  non  pos- 
sit?  Multum  tibi  prodest  quaerere,  quid  doleat  natura  vel  ferat.  Ordo 
est:  Nonne  quaerere  plus  proderit,  quid  negatum  sibi  natura  sit  latura 

\Ciniflones'\  cinijlones  et  cinerarii  in  eadem  significaticme  apud  veteres 
dicebantur,  ab  officlo  calamistrorum  in  cinere  calefaciendorum,  quibus 
matrouae  capillos  crispabant,  cuius  rei  et  Virg.  meminit:  Crines  Vibra^ 
tos  calido  ferro  myrrhaque  madentes,  [Plurima^  quae  inuideafU  pure 
apparere  tibi  rem^  h.  e.  et  alia  plurima,  quae  non  patiantur  tibi  corpus 
elns  apparere.  [Alteray  nil  obstat,  Cois  tibi}  altera,  inquit,  quae  prostat, 
lucida  veste  utitur,  velut  nuda  ccmspici  possit.  Haec  autem  vestis  in  Co 
insula  conficitur,  per  quam  ob  nimiam  subtilitatem,  quae  intra  sunt,  trans- 
lucent.  [Leporem  venator  ut  alta  in  nipe  sectetur^  positum  sic  tangere 
nolit}  quemadmodum  venator  fugientem  leporem  capere,  appositum  autem 
in  coena  non  vult  tangere,  hac  spe  matronam  appetere  ait,  quia  non  sit 
licitus  ac  facilis  eius  complexus,  meretrices  autem  fastidire,  qua  copia 
earum  slt  in  promptu.  [Cantat  et  apponit:  meus  est  amor  huic  similis} 
amator,  inqult,  matronae  hoc  cantat.  [Transpolat  in  medio]  licitam  ve- 
nerem  transcendit  ac  fastidit.      [Hiscine  versiculis\    his  versiculis,  qula 
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Atque  acstus  curasque  graves  e  pectore  tolli?         110 
Nonne,  cupidinibus  statuat  natura  modum  quem, 
Quid  latura    sibi  quid  sit  dolitura  negatum, 
Quaerere  plus  prodest    et  inane  abscindere  soldo? 
Num,  tibi  quum  fauces  urit  sitis,  aurea  quaeris 
Pocula?  num  esuriens  fastidis  omnia    praeter  115 

Pavonem  rhombumque?  Tumenttibiquuminguina^  nunijsi 
Ancilla  aut  verna  est  praesto  puer,  impetus  in  quem 
Continuo  fiat,  malis  tentigine  rumpi? 
Non  ego,  namque  parabilem  amo  venerem  facilemque. 
Illam:   •  Post  paulo :  if  •Sed  plurisit  tSiexierit  virit  120 
Gallis^  hanc  Philodemus  ait  sibi,  quae  neque  nmgno 
Stet  prctio  neque  cunctetur  ^  guum  est  iussa  venire. 
Candida  rectaque  sit}  munda  luictenusj  ut  neque  longa 

et  quid  dolitufa.  [Inane}  inutlle.  [Abscindere\  discernere.  [Soldo^ 
utiU.  Et  est  detractio,  figura,  Soldo  pro  solidoy  I.  e.  utilia  ab  inutili  se- 
parare.  Solidum  est  raanducare  panem,  inane  autem  phasianum.  [Num^ 
tibi  cum  fauces\  simlle  argumentum.  [Tument\  libidiue  inflammantur! 
\Tentigine\  libidine,  quod  venas  tendat  distensione  nervi.  [Non  ego\  1. 
e.  nolo  ego  rumpi  tentigine,  i.  e.  exteusione,  sed  in  praesentem  veuerem 
ruere.  [Parabil,  amo  penerem  facilemq,\  facilein  prijpter  utilitatem  slne 
dllatione.  Parabilem^  pretio  viliorem.  Et  hi  versus  ex  Graeco  translati 
sunt.  [Illam  post  paulo\  i.  e.  iHani,  quae  dixit:  veni,  si  exierit  vir. 
[Sed  pluris\  pretii  maioris,  quia  difficllia  cariora  sunt.  [Gallis  hanc  Phi- 
lodemus  ait\  Gallis,  qul  aut  proniores  sunt  in  venerem  aut  multum  do- 
nant.  Ordo  est:  Illam  post  paulo^  quae  dicit:  penij  si  exierit  vir^  Phi- 
lodemus  dixit,  Gallis  relinquo,  Phllodemus  autem  quldam  philosophus  fuit 
physicus,  qui  Gallos  multum  donare  mulieribus  dixit  aut  quasi  divites  aut  quasl 
In  libidinem  proniores.  Alii  dicuutEpicureumfuisse,  qni  cum  multa  de  eadem 
secta  scrlpsisset,  dicens  de  muliere  difficili,  ait :  Gallis  haec  danda  est  ma- 
tris  [corr,  mater\  deum^  qui  [corr.  cui\  concumbere  rwn  possunt.    [Candi^ 

cantare  eum  dixit,  quibus  venatori  amorem  suum  comparat.     [Nonne  cu- 
pidinibus  statuit  natura  modum\  nouue  satius  est,  inquit,  quaerere,  quem 
finem  cupiditatibus  natura  statuerit,    quid  tollerare  possit,    si  denegetiu-? 
quid  denegatam  sustineri  non  possit,    quaerere  magis  prodest?     Negari 
autem  sibi  homo  prudeus  ea  non  aegre  fert,    sine  quihus  famem  ac  sitim 
frigusque  submoveat.     [Et  inane  abscindere  soldo\  aXXrfyogiTKag  et  inuti- 
lia  aut  vana  ab  utllibus  ac  necessarils  recldere  ac  separare.     [Num    tibi 
cum  fauces  urit  sitis\    eleganter  ac  probabiliter  inferuutur.      Ait  enim 
ficut  qui  famem  ac  sitim  sedare  cuplat,  vasorum,  quilms  haec  inferuntur! 
delectum  non  habet;    ita  rei  venereae  rati(mem  esse,  si  quis  rerum  ne- 
cessitatem  non  ex  deliciis  aut  prava  persu.isione  veiit  nosse.     [Non  eo-o\ 
quod  ad  me  pertinet,    inqult,    ego  certe  non  faciam,    ut  malim  tentigino 
rumpi,  quam,  ubi  libet,  necessitatem  libidlnis  effnndere,  nam  et  illam  nuUo, 
qua  pubiice  potiri  possim.    [lUam  paulo  post\  haec  distlnguenda  sunt,  ut 
singula  legantur.    Ita  enim  demum  slguificabantur  verba  eius,  quare  magno 
vendit  et  differendo  amatorem  sui  cupidiorem  faciat.  Gallis  autem  has  ait 
aptiores  esse,  quia  Philodemus  Epicureus,  cuius  sensum  transtullt,  relegat 
tales  ad  Gallos,    qui  magno   adulteria  mercjuitur  vel  propter  divitias  vel 
quod  Incensioris  libldinis  sint.   IVt  neq.  longa\  h.  e.  qua  simpliclter  agat, 
aec  proceritatem  sibi  staturae  aiit  fucis  colorem  meniiatur.   [Dextro  cor- 
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Nec  magis  alba  velit^  qiuim  dat  naturaj  vidert,  ' 

JSfoec  ubi  supposuit  dextro  codyus^  mihi  laevum^         125 

Ilia  et  Egeria  est^  do  nomen  quodlihet  illi^ 

Nec  vereor^  tw^  dum  fuiuoj  vir  mre  recurraty 

lanua  fran^atur^  latret  canisj  undique  magno 

Pidsa  domus  strepitu  resonety  vepallida  lecto 

Desiliat  midierj  miserahi  se  conscia  clanuit^  130 

Cruribus  haec  metuat,  doti  deptxnsa^  egotnet  mu 

Discincta  tunica  fugiendum  est  ac  pede  tmdoy 

Ne  numtni  pereant  aut  pyga  aut  denigue  fatna. 

Deprendi  miserum  est^  Fabio  vel  iudice  viticam. 

da]  sine  vitio  corporis.  Haec  sententia  Horatil  cst :  Ne  deprehensus  aut  pecu- 
nia  se  redima^  aut  ab  adultero'ad  reddendain  coutumeliam  constupretur  aut 
certe  manifestns  adulteril  reus  cum  ad  iudicium  productus  sit,  coudemna- 
tus  fiat  infamis.  {Hactenus}  in  tantum.  {Nec  magis  alba  pelit,  guam 
dat  natura,  videri}  ut  noiit  se  iliecebrosis  fucis  ornare.  {Jlia  et  E^^e^ 
ria  est^  istiusmodi  mulier,  cum  mecum  inierit,  do  nomen  illi  Iliae  et 
Egeriae,  quae  speciosissimae  fuerimt.  [Vae  paUida}  quidam  putant  ve^ 
pallida  unam  partem  orationis  esse,  quomodc»  vesana,  sed  magfs  dlvi- 
dendum  est,  ut  Vae  interiectio  sit  feminae  timentis  aut  perturbatae.  \Be» 
siliat  mulier^  mire  ostendit  ab  ipsa  fugam  esse  faciendam.  {Conscia^ 
ancilla  conciliatrix.  [Crurib*  haec  metuat^  propter  tornienta.  [Doti  de- 
prensd]  quia  antea  adulterae  dotem  tautummodo  perdebant.  {Discin- 
cta  tunica]  quia  omnes  apud  antiquos  toga  se  cingebant  aut  quia  omnes 
antea  militabant;  aut  quia  cingebant  sese  sub  armi  situm  et  ita  procede- 
bant  onines.  [Ne  nummi  pereantj  quibua  adulteri  redimebant  adulterium. 
[Fabio  vel  iudice  vincam]  satis  urbiuie  siji!;uificat  Fabium  pro  adultero 
ludicaturum,  si  iudex  in  hanc  rem  constituatur,  qui  hariun  reriun  et  se- 
ctator  sit,  tamen  miserum  esse  deprehendi  et  probe  ait:  nam  sl  istum 
qui  est  adulter,  interrogem  de  qualitate  adulterii,  respondebit,  nialuni 
esse  et  probari  poterit,  quod  non  expedit  adulterarl* 

pus  mihi  laeuum}  h.  el  quod  Lucilius  ait  in  qulnto:  Et  cruribus  crura 
dilaxat,  [Do  nomen  quodlibet  illi}  eleganter  fingo  mihi  in  tenebris  me- 
retricem  illam  aliquam  esse  de  nobilibus,  per  quod  significat,  non  inter- 
esse,  quae  sit,  cum  eam  non  videas  vel  cum  omnium  eadem  corporis  ua- 
tura  sit.  [Vepallida  lecto  desiiiat}  quidam  putaverunt,  vepallida  nimc 
nnam  partem  orationis  esse,  ut:  Vegrandi  subere  coctum,  quod  ait 
Persius  Flaccus,  ut  significet,  valde  paliida;  sed  mihi  videretur  iraitativo 
charactere  dictum,  ut  illfv  perturbata  maiiti  adventu  hanc  lamentationis 
vocem  proferat.  [Miseram  se  conscia  clamet}  ancilla  scilicet,  quae  con- 
BCia  sit  dominae  in  hoc  adulterii  facinore.  [Discincta  tunica}  ivagywg, 
h.  e.  otiose  expressa  perturbatio  adulteri,  de  ipso  lecto  subito  fugientis. 
f  JV^e  nummi  pereant}  ne  deprehensus  aut  pecunia  redimat  aut  ab  adultero 
inferenda  contumelia  stupretur  aut  certe  manifestus  adulterii  reus,  cum 
ad  iudicium  profectus  sit,  condemnatus,  infamis  fiat.  [Deprendi  mise- 
Tum  est}  satis  urbane.  Si,  Inquit,  Fabius  pro  aduitero  iudicatunis  iudex  iu 
hanc  rem  constltuatur,  qui  hariun  reruin  sit  ipse  sectator,  malum  esse 
deprebendl  censebit. 
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A^ouM^NTtTM  huius  satirae  TV eich crtu s,  Fir Doctissimus,  in  Lecf. 
Fenus,  1  art.  I.  paucis  verbis  comprehendit  sic:  „ Pulcherrimis  Ho^ 
rJndaZ^rl'""  ^^^*^ri  nequit,  quin  Libri  I.  SaiL  tertia  adnuml 
fZ  .  n  '^""/^^^  abHermogene  TigelHo  Sardo,  obtrecta^ 

tore  suo  nup^ermortuo,  cuius  levitatem  et  mirabilem  in  dictis  factL 
que  inconstanUamvividis  coloribus  describit ,  festi.a  irrisioneeror- 
TrlrHt  ^'^^•^"^^;!  '^^^'^  f^.  rnaxime  yulgarem  Vominum  consuctudinem 
auZ^'.i.T       '''"'"•  *'-''^  ^^"    levissima  fastidiosius  notent,     in  suZ 
maHri^Tn^f-''''T  S^''?^*'^.^'^'-"  ~     Huic  sententiae  respondet 
RorJiVZ        f'    '7   ''-1'"  ^,f''''''  gegeneine  all^emeine,  damals  in 
Rom  nicht  mehr  als  uberall  und  zu  aSen  Zeiten  fin  primis,  inouam 
hacnostra  aetate-)jmgesellschaftlichenVerein  herrschZeuZZZd 
genchtet:  gegendie  Genergtheitder  Menschen,  eigene FehlerzuSber. 
^ehen  oder  hoechst  nachsichtvoll  zu  beurtheilen,  ""  die  Fehler   anderer 
mitdem  schaerfsten  Bhckaufzusuchen,  ohne  dabei  uberwielendeTZ 
genden  zu  beachten,     und,     statt   die  Maengel  und  SchwLhendes 
Freundes  zu  beschoentgen    so^ar  seine  guteS  Eigenschafien'  'o  fern 
sie  nur  irgend  emer  nachtheihgen  Auslegung  fSehig  sid,  )n  Flhler 
umzucleuten-,  em  Verfahren,  u^elches  anderezu  ebe%  so  stren^erBe, 

Omnibus  Loc  vitlum  cst  cantoribus,  inter  amicos 
Vt  nunquam  inducant  animum  cantare  rogati 
Iniussi  nunquam  dcsistant.     Sardus  babebat 
Hle  Tigellius  boc.     Caesar,  qui  cogere  posset, 
Si  peteret  per  amicitiam  patris  atque  suam^  non  5 

Quidquam  proficeret;  si  coUibuisset,  ab  ovo 

.t  • 

v.  2.  inducere  animum  et  m  animum  (vid.  Dralenh.  ad  Lfv.  T    17 1 
idem  fere  expnmlt,  quod  nos  dicimus:  sich  ivozu  entschliessen.  -  %   i? 
De  Tigellw  cf.  Index.  -     hoc,  sc.  vitium.  -     Caesar ,  Octavianus      nn 
ab  Horatio  in  iis  carminibus,  quae  scripsit,  anteqrrille  no„~^^ 
adsumpserat,  Ca..ar  simpliciter  appeliatnr.    Ouam  animadversionemSr 
quoque  habet  m  sua  Edit.^^  v.  5.  si  peteret  -  r.on  quidquam  pr^ficerl 
o«  avTOV  avxolfi,    ovdev  ccv   tJiQaize ,    structura  in  utraque  lingiia  satia 
frequens.  -    patris,  Caii  lulil  Caesaris,  cuius  adoptatus  filius  fuit  Octa- 

ACR,  [Omnihus  hoc  vit.  est  cantorih.}  in  hac  ode  docet.  miod  «1- 
ter  alterius  vitia  debet  patienter  ferre.  [Sardus}  Sardus,  qui  ii  Sard- 
nla  est  natusj  8ardiniensis  enim  incola  est.  [Ille  TicrelHusl  auasi  de 
noto  dixit  ille.     [Caesaf}  Augustus,  sub  quo  Horatius.     [PatrL}  C.  Cae- 

. . '  .^^^:  [^'""'^-  ^oc.  vif.  est}  iu  euudnra  Tlgeinum  Hermoeenem  efc 
hic  mvehitiu-  eumque  Sardum  dixit,  qui  in  Sardinia  esset  natus.  Amiotan- 
dum  ergo  Sardum  et  Sardmensem  dici  posse,  nam  Lucius  Sarcitius  Sar 
dmensem  dixit  in  sexto  Satiranim:  Sardinensem  terram.  At  Liclnius  dp 
Hermogene  loqneus:  Sardi  TigelU  putidum  caput  venit.  Nonnum  ta! 
men  vetenim  Grammaticorum  sic  appellati(»nes  has  diviserimt,  ut  Sardum 
putiirent  dici,  qui  in  Sardinia  natus  sit,  Sardinensem  autem  inc(»lam  Sar- 
ciV?  ?«;  '■r'  "^^M-J^*  anim.  cant.  rog.}  subdistiugnendum  cantare  et 
s  c  inferendum  rogati.  [Ab  ovo  Vsq.  %d  mala  citaretj  i.  e  ab  initfo 
c  enae  ad  finem  usque.  Opum  euim  hodie  initium  coeuae,  qujnpe  cum  in 
gustu  statim  a  balneis   olTeratur.    Mala  autem  apud  veteres  inter  cetera 


32 


(?.    HOnATII    FLACCI 


i 


Vsque  ad  mala  citaret;  «lo  Bacche!«   modo  summa 
Voce,  modo  hac,  resonat  chordis  quae  quattuor  ima. 
Nil  aequale  faomini  fuit  illi:  saepe  velut  qui 
Currebat  fugiens  hostem,  persaepe  velut  qui  iO 

lunonis  sacra  ferret:  haJ)ebat  saepe  ducentos, 

V.  7.  iieraret  ed.  Bentl.  e  coniect.  sq.  Cun.  Phil.  refut.  Fea  et  Doer. 
-  8.  modo  ac  edd.  Venet.  1494.  95.  98.  Mediol.  1508.  12.  —  resonat 
niss.  tres  ap.  Guil.  Canter.  Nor.  Lect.  4,  12.  Lips.  1,  2.  -  resonet  mss. 
Pulni.  1—4.  7,  8.  inss.  ap.  Lamb.  alq.  Ed.  MedioL  1508.  12.  -  reso^ 
jan^  inss.  alq.  ap.  Torr.  Sic  legit  Turneb.  Adv.  XIX,  80.  Edd.  Ald.L 
IIL  iSas.  15^7.  80.  Glar.  Fab.  —  chordis  quae  quattuor  edd.  Larab. 
Steph.  Bond.  Cun.  San.  PhiL  ~    quae  e  chordis  quattuor  imae  s.  ima 

5?^'  Sn°  n~"  '?**  ^*'  "**^'  "^*  *P*  ^ewm.  quatuor  una  edd.  Ven. 
1478.  79.  -  9.  Nilaequale  animi  fuit  ed.  Chabot.  -  fuit  iUi,  eaepe 
^elut  qui.  Sic  dist.  lahn,  et  in  eund.  raodum  Lamb.  et  Cruq.:  pelut, 
qui  Currebat,  fugiens  hostem^  ut  sit:  quicurrebat,  velut  fugiens hostem, 
--  10.  velutsi  ed.  Lamb.  —  11.  alehat  ed.  Bentl.  evestigiis  cod.  Vos- 
siani,  qui  hab.  halebat.  seq.  Wakef.  Huuc  locum  v.  11—17.  exhibet 
Seneca  Epist.  120. 


viamis,  iit  in  viilsus  notiim  est.  ~  lo  Bacche!  prima  verba  carminls  In- 
ter  coenandum  decantati,  quod  qnidem  ex  verl)is:  ub  ovo  usque  ad  mala 
colligi  posse  videtur.  Veteres  pariter  ac  nos  tota  carmina  verbis  Indicare 
solebant  primis.  —  In  Bacche  vocalis  brevis  e  In  arsi  posita  producitnr. 
In  codd.  legitur:  lo  Bacchae,  ut  Turneb.  Advers.  XIII,  1.  —  summa  vo^ 
ctf,  modo  summa  voce,  acutissima  chorda,  quae  suprema  est  et  r^jtj 
dlcitur;  modo  hac  voce,  i.  e.  chorda,  quae  crassa  est  et  ima,  quae 
vndjri  nominatur.  —  chordis  quatuor,  snpple  iVi,  ut  sit,  quae  est  ima  ia 
chordis  quatuor,  h.  e.  in  tetrachordo,  musico  instrnmeBto,  qnod  quatuor 
Chordis  constat.  Schol.  Cniq.  —  modo  summa  voce,  in  der  Hoehe,  im  Dis- 
cant;  modo  hac,  sc.  voce,  quae  resonat  (est)  in  quatuor  chordis  ima 
in  der  Tiefe,  im  Bass.  Doer.  —  v.  11.  lunonis  sacra  etc.  vide  scholia 
ad  h.  1.  quae  tamen  de  xavTjcpogotg  nobis  dicenda  essent,  ea  in  Lex.  Hor, 

saris.    {Ab  ovo  usq,  ad  mala  citaret^    ab  inltio  coenae  usque  ad  finem. 

Opum  enim  initium  coenae  erat,    qnippe  quod  in  giistu  statim  a  balneia 

offerebatur.     Mala  vero  in  secundis  mensis  erant.     Citaret  autem    i.  e. 

clamitaret.  Citari  dicuntur,  qui  voce  clara  vocantur.  [Summa^  acutissima! 

quae  in  summa  parte  organl  est  et  vnatri  dicitur.     [Modo  hac'^  I.  e.  te- 

nera  voce  sicut  chordarum  novlsslma  teneriorem  sonum  emittit,    qoae  ln 

tetrachordo  ima  est.  Haec  eadem  yifiij  a  mnsicis  dicitur.    [Quatuor  imdl 

J.  e.  post  quatuor  ac  per  hoc  quinta.      INihil  aequale  homini  fuit  illiX 

nt  Sallust.  de  Catilina :  modo  citus,  modo  tardus  incessus  erat,   In  omnit 

bus  ostendtt  maequalem,    [Saepe  pelut^  ordo  est:  Saepe  currebat  pelut 

fugiens  hostem.     Uunonis  sacra  ferret^  xayrjcpogoi  apud  Athenas  hodie- 

que  dicuntur,  qui  sacra  in  capite  portant  et  lento  gradn  Incedunt.    IModo 

secundae  mensae  aiferebantur.  Citaret  autem  recitaret,  unde  praecones 
citare  selent,  qiU  clarius  voce  dicunt.  IModo  summa  poce]  I.  e.  modo 
clara  voce,  modo  crassa  et  a  tetrachordo  hoc  siunptum  videtur,  in  quo 
est  gravissiml  sonl  chorda,  quae  vndxr}  dlcitur.  [7o  Bacche^  hoc  scUicet 
ci/ar<f/,  i.  e.  clare  dicerel :  lo  Bacchel  IFugiens  hostem]  corrit.  Ita 
KflfTa  avlXrjtpiv,  figuram,  currebat  et  currit  absumptum.  [Persaepe  velut 
qui  lun,  sacra  ferret^  xayfi<p6goi  hodieque  Athenls  appellantur,  quae  sa- 
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Saepe  dccem  servos,  modo  reges  atque  tetrarchas, 
Omnia  magna  loquens^  modo:  « Sit  mihi  mensa  tripeset 
Concha  salis  puri  et  toga,  quae  dcfendere  frigus, 
Quamvis  crassa,  queat!«   Decies  centena  dedisses       15 
Huic  parco  paucis  contento,  quinquc  diebus 
Nil  erat  in  loculis.     Noctes  vigilabat  ad  ipsum 
Mane,  diem  totum  stertebat:  nil  fuit  unquam 
Sic  impar  sibi.     Nunc  aliquis  dicat  mihi:    «Quid  tu? 

V.  13.  Omnia  magna  —  salis  puri,  Citat.  Priscian.  VI,  10,  57.  —  de* 
disset  ins.  Comb.  Lips.  1.  ~  17;  noctis  Cun.  —  nocte  Yen,  1479.83.86. 


accurate  notata  reperlre  poteris.  —  v.  12.  tetrarchas ,  Omnia  ma" 
gna  loquens,  tetrarcha  regiae  diguitaf is  et  potestatis  erat,  sed  illi  dee- 
ranfc  iura  regls;  toqui  de  magnlloqueutia ,  nos:  Prahlerei,  hic  sl- 
gnificat:  im  Munde  haben,  —  v.  15.  Decies  centena,  numerus  rotundus, 
ut  aiunt,  (circa  55,000  thlr.)  semper  pro  satis  magna  pecuniae  copia  usur- 
pari  solet.  —  quinque  dieb,  (sc.  post)  nil  erat  in  loculls,  omnia  post 
quinque  dies  usque  ad  ultimum  assem  consumpla  erant;  loculi,  sacculi,  In 
qulbus  pecunia  servatur.  Loculi  eburnei  Martial.  XIV,  12.  Plemmque 
enim  ex  eborevel  ligno  constabant,  nos:  Kaestchen,  Crumena  coutra.  idem 
exprimit,  quod  hodie:  Geldbeutel,  —  v.  17.  ad  ipsum  mane,  «t  saepius 
in  huinsmodi  defini(ionil)us  vel  temporis  vel  numeri  ipse  eadem  significa^ 
tione  dici  solet,  qua  nos  dicimus:  ganz,  genau,  —  v.  18.  nil  fuit^  1.  e. 
nemo,  ut  Nep.  Alcib.I.  Constat  inter  omnes,  qui  de  eo  memoriae  prodi- 
derunt,  nihil  illo  fuisse  excellentius  vel  in  vitiis  vel  in  virtutibus,  —  v* 
19—80.  Quid  tu?  nullane  habes  vitia?  imo  alia  et  fortasse  minora,  Ob 
codd.  plur.  auctorilatem  lectionem  vulgatam  relinquere  nolui,  quam  tamen 
editores  Horatii  recentiores  ad  imum  fere  omnes  neglexere,  Mitscherlichio 
excepto,  qui  vulgatam  optime  defendit  eamque  recte  hal)ere  comprobatum 
ivit  in  Racem.  Venus,  Fasc,  III.  —  Omnes  codices,  ille  ait,  excepto  uno 
B  Fea  inspecto,  qul  haud  pro  et,  sed  a  manu  secunda  habet,  consplrant  in 
hac  lectione,  ab  Aldo  Manutio  primum  in  haud  fortasse  minora  immutata^ 
quae  inde  plurimas  editiones  occupavit  et  uuper  Heindorfium  acerrimum 
defensorem  nacta  est.  Duo  poeta  affert,  [Mitsch*  ad  finem  suae  argumen* 
tationis  addit]  quae  sibi  Tigellii  carpendi  ius  aliquod  tribuant,  primo,  quod 
non  iisdem  vitiis  teneatur,  tum  (itaque  et  pro  copula  unice  habendum)  uon 
tam  gravibus;  qna  quidem  confessione  simul  sibi  pafat  transitum  ad  illo- 
rum  improbitatem,  qui  aliorum  vitia  acerbe  noteut,  suis  autem  iguoscant* 

reges  atq,  tetrarchas^  tetrarchae  dicuntnr,  qui  quartam  partem  Impera- 
toris^  habent.  \Concha  salis  purij  marina,  in  qua  sal  plerumque  ponitur. 
Puri  autem  sino  condimentis,  simplicis,  non  conditi^  iSit  mthi  trlpesl 
mensa  a  tribus  pedibus  dicta.  \Huic  parco^  Ordo  est:  Parco  isti,  par" 
vis  contento,  si  dedisses  ducenta  milliay  post  quinque  dies  nihil  inveni-* 
res,  INil  erat  in  loculisl  ab  eo,  quod  est  locus,  deminutive  loculue. 
\Noctes  vigilabat}  accusativum  posuit,  ut  lugem  ostenderet  vigiliam,  quo- 
modo:  Vt  cum  gente  tot  annos  Bella  gero,  [Sic']  quomodo  iste^r  {Imo 
alid\  Sensus  est :  Confiteor  me  habere  vitia,  sed  leviora,  iiec  sum  similis 
Maenio,  qui  dicebat  se  fgnoscere  peccatis  suls  et  ca  tanquam  leviora  pro 

cra  capite  portantes  lento  gradu  incedunt.  Dicit  ergo  Hermogenem  adeo 
inacquali  fuisse  menfe,  ut  interdum  tardissimo  gradu  ambularet,  interdum 
citato.  [Concha  salis  puri]  i.  e.  simplicis,  non  condlti.  Et  concha  me- 
rito,  qula  pauperiorcs  iu  marina  concha  salem  tritum  habere  solent,  quo 
ciim  pane  veseantur.    [Noctes  vigilabat  ad  ips,  Matie}   adverbialiter  di- 

Horat.  Brhrd.  8ect.  III.  C   C*^) 
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Nullane  habcs  vitia  ? .   Iniiiio  alia  ct  fortasse  ininora.       20 
Maenius  absentcm  Novium  quuin  carperct:    .lleus  tu,« 
Quidam  ait,   .ignoras  tc,  an  ut  ignotnm  aare  nobis 
Verba  putas?.-  .Egoinet  mi  ignosco,.   Maemus  inquit. 
StuUus  et  improbus  liic  amor  cst    diguusque  notaii. 

V  20  alla,  haudfortasse  ni»c.  Feae,  al.  ap.  Lamb.  Pulm.  Ed.AU.  I. 
IirGlar  Bt».1527.»0.  Pulm.  Fabr.  Sleph.  To.re.«.  Bond, Uun...  Doer. 
UI.  Ulai.  »»'-'^        _     ,.  f  fortasae  msc.  Feae.—  alta  et  Jortasse 

lahn.  Kirchn.  Camp.        «"",  aucj  q„atuor 

,„ss.  U.nb  1,  ^"°;, 2.  .3^5  «^  ^p„tt.  oCes  ap.  Feim  plrq.  DoT.ill.  1, 
T^ri  2^-Edd.'v;«  TntfAldum.  Lamb.  thab.  Bers.n.  Be...l.  (qui 
defeiS  )  Cun^ng    Sanad.  Phil.  WaKef.  Wetz.  Fea.  Pott.    -«''".    f/ 

deleno.^  Y  1^5»  ox  in»  sea.  Azara.—  21.  Maemus  rass.  L.ps.  1,  -'. 
/<,r/a««  ed.  Baxt.  ex   n  .  seq.  A  ^^   ^^ 

vidg.  Jtfaf  ^.«^  et  M.^^»!;^  ver.erenolu.nus,-  est  fortasse  error  typothe- 
V.ro  ^^''ZA^^°^'^^'^Ji^^^^i,  „e  huius.nodi  editio.iibus  vi.iis  ty- 

™sc.  Comb.  var.  lect.  ap.  Feam.  -  'gnol.s  Cun. 

„  .  »„„..»  .,h<.li-.  rriiauian.-»:  Confiteor,  me  hahere  vilia,  sedfortasse 
Bcrte  lt.'»que  stholl.i  ''."'V»-'"''  J.        '^.^^  {rrnoscere  peccatis  suis. 

leuiora;  neo  t""' .^^"[li^^L^rXur"  qmm.  vct,.?euter  iQ.pp.  disc.c„cut 
Ccterum  notatu  ''^«°"™,™™,,y'  „  "S^stlae  responsio  illa  esse  vidctur,  qua 
,en.eatiae.     Doennso  n.    "'»'  ""^f^f  ^f,„\    ^jaitscherlichio  au.em  l.uius- 

^T/  A?  /VL    "«  X   SeWimpern  'behaUamt,  Musterst.  Kirchn.  --(«.«. 
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„n.il»  dncerc  maenius  absentem  NofiumcumcarperetJ  Macnius  cu  n 
nlhil»  "'"<:"';•  K,'"  reiur,  ait  illl  altcr:  Dic  mihi,  tu  nescis  /<;?  -  Hc 
''''.^.V  ?  ,,,7v^i.di  is  rehus  onmibus  unam  sihl  c.dii.m.am  reservj.v.t 
lifVvnril-  Xd- .t  .rc    spec".ret,  q.iae  coI«..ma  .Maenia  diccba.ur.  Un 


^  r>i^t  «/•/.//»?  /-/  Frtfl  <?ttwi  ;r^nte  tot.annos  Bella  ge- 
ctum  est  noctes,  i.t:  ^'^'  «"'•.'".f '  [  h",i.u  ».S«e.  IMaen.  absent.]%,l 
ro.  Ad  '««''"' »S,"'Sse?uut,  a  ..u  Wuiu...  sciirrilila.e  nollsslmu.u 
de  persoms  Horat.an  »  «^^f  .^""''  ''  calendis  I;mHariis  i.i  Capiloli»  cla- 
Bo..«.c;  hicp<.sl  l';-;  '■""•'»•; 'l^,;'";,™^  alieni  haberelt.  (Jua.- 
ra  voce  »f »"«'."' '"'f"r™''d  „„„  s»lleu..i  die  aes  alieuu...  ..plarct 
rente  q"'"»;.".,  q"W  ^ ,'", 7\','-;^i,,'l"  ,,«  .abere  debe...  Hic  fer...r  don.o  s,.a, 
tabere,  u..li  ''''••''   '^ '','*, ;^',^  ^  uuan.  .i.l,,...«a...  sihi   ibi 

quam  ad  lor.un  X.,  u   re"  '  .eclarcl,  q.ia.;  ex  c.  col..mua  Maeuli  ..on.i- 
iabalurrc"^  cf  LucUius  sic  nieiuiult:   Maemus  columnam  uun  petaret. 


Qiiiim  tiia  pervideas  oculis  mala  lippiis  innnctls,        25 

Ciir  in  amicorum  vitiis  tam  cernis  acutum, 

Quam  aut  aquila  aut  serpens  Epidaurius?  Atiibicontra 

Evenit,  inquirant  vitia  ut  tua  rursus  ct  illi. 

Iracundior  est  paulo ,  minus  aptus  acutis 

Naribus  horiun  hominum^   rideri  possit  eo,  quod       50 

V.  25.  peruideas  mss.  et  edd.  vulgo.  defend.  P.  Victor.  V.  Lect.  20, 
15.  —  praepideas  msc.  Bentl.  7.  Coniecerat  Rutg.  et  Talb.  recep. 
BentL  qui  coniicit  etiam:  cum  tua  tu  videas.  seq.  Cun.  Azara.  Wakef. 
—  propideas  msc.  Comb.  Feae.  Hinc  Bothius  llnxit :  Cum  tua  pro  vi~ 
deas  oculis!  —  praetereas  coni.  MerviL  recep.  San.  —  male  mss.  alq. 
ap.  Cruq.  et  Muret.  Edd.  Mur.  Benil.  Cun.  San.  Doer.  Ileind.  —  ma^ 
la  Fea,  lahn.  Kirchn.  —   29.  minus  aj)tus  aduncis  coni.  BentL 

depravatum  est,  ut  h.  1.  male  lijjpus;  niudo  de  eo,  quod  recedit  a  iusto 
modo,  ut  iufr.  v.  45.  male  parpus;  uiodo  pro:  importunej  ut  male  sedu^ 
lus]  modo  pro:  moleste,  ut  male  raucus  in  sq.  satira  v.  66.  modo  pro ; 
misere^  slve  de  eo,  quod  graue  et  mali  omihis  est,  ut  male  tussircy  SSeriu. 
11,  5,  107.  et  uiulta  uliii,  ubi  particula  male  ad  seusum  rel,  de  qua  sermo 
est,  explicauda  est.  Doer.)  —  v.  29.  Iracundior  est  paulo,  iracundus 
nou  tani  cupidus  est  puBieudl  doloris,  zornmiithig,  quam  irritabilis,  oQylloq, 
reizhar,  empfindlich.  —  Nares  appellantur  h.  1.  acutae,  quo  niagis  isto- 
rum  homiuum  aciuiieu  iudagaudi  uotandique  aliorum  iu  cultu  vestituque 
negligentiam  iudicetur.  Suut  euim  nares  acutae  i.  q.  emiuic(ae,  sagaciter 
adorautes;  inde  ab  Horatio  Serm.  I,  4,  8.  Lueilius  emunctae  naris  fuis- 
sc  dicitur,  uiqui  acute  observaret  homiuum  mores  eo.sque  iu  satiris  vere 
exprimeret.  Eis  oppouuuUir  obesae  nares.  —  v.  30.  horum  referuut  intpp. 
tid  ingeuium  hoiniuum,  qui  nimc  vivuut,  der  jetzt  lehenden^  ut  Heind.  ait ; 
Doer.  vero  refert  ad  eos,  qui  lu  v.  28.  dicti  snut  illi.    «ed,  ui  fjillor,  illi 

[Aut  aquild\  haec  multum  vldere  traditur,.  nam  sola  fert  solfs  radlos,  h. 
e.  rectis  oculis  solem  spectat;  deinde  et  ex  alto  lateutem  lepurein  couci- 
pit.  \^Aut  serp,  Epidaurius\  quem  Homaui  iu  teniplo  Aesculapii  pOsue- 
ruut.  Apud  Epidaurum  Graeciae  civitatem  Aesculapil  templum  est,  iii  quo 
inaxiine  colitur  Aesculapius.  Geueraliter  omue»  serpontes  miiltum  videre 
dicuntur.  Epidaurum  autem  propter  historiam  posuit,  a  libris  euim  Si- 
byllinis  Rouiani  sunt  moniti  pro  remedio  civitati.s,  ut  simulacrum  Aescula- 
pil  de  Epidauro  iusula  peteretiu*.  Quo  Roiuaui  cum  veniss(.*nt  et  ernu-e 
multonun  isimulacrorum  certuin  iuveuire  nou  posseut,  iu  couspectii  oinuium 
serpens  navem  Romauorum  petiit.  Qui  ad  urbeui  delatus  in  ripa  vel  iu- 
6uhi  Tiberis  visus  subito  uon  apparuit.  lu  ipso  autem^oco  teniplum  Ae- 
sculnpio  coudideruut.  lAt  tihi  contra]  ut  siufc  iiliqui  9  contrario,  qui  ve- 
lint  inquirere  tua  vitia.  {Et  iUi\  ainici  tui,  quorum  (<.//m)  reprebendis. 
\Iracundiorest  paulo\  iuteiT(»gative  hic,  quem  uon  fer», quicuuque  alterius 
vitla  uotas.  [Minus  aptu6\  qui  uou  aptaut  ad  niores  hominuiii,  minusaptidi- 
cuutur,  qui  uesciimt  reruin  teiiipora,  qui  iinportimiores  simt.    lAcutis  na- 

{_Cuni  tua  perpid,  ocul.  mala  lippus  inunctis]  scnsus  est :  Cum  tua  mala  vide- 
as  vclut  si  iippieus  uuctus  sis,  cur  ad  amicoriun  perspicieuda  vitia  m:igis  acu- 
te  perspicis,  quani  aut  aquila  aut  draco?  Aquilam  autem  tam  acute  ceruere 
aiuiit,  ut  rectis  oculis  radios  solis  iutueatur.  Pro  dracoue  aulem  6^/7;^«/^;« 
Epidaurium  ideo  diclt,  quia  cuiii  Ronuini  oraculo  adniouiti  Epidaurum  iusulam 
niisisseut,  inde  utAescuIapiuut  aflerreiit,  draco  e  templo  eiu;s  repeutc  progres- 
sus,  uavem  legatoruni  conscendit,  quem  illi  deum  credeutes  esse,  Romaui  :id- 
yexeruut.  llracund.  est  paulo]  seusus  est:  Habet  aliqua  viti.i  ita,  ut  paulo 
iracuudior  sit,  uc  possit  dcrideuiiuiu  urbauitatem,  quae  t  luic  maximc  cxercetur, 

tl*   (*'> 


f!i|. 


36 


Q.    HORATII    FLACCI 


SERMONVM    LIB.    I.    3. 


37 


Rusticius  tonso  toga  defluit  et  malc  laxus 
In  pede  calceus  haeret:  at  est  bonus,  ut  melior  vir 
Non  alius  quisquam  ^  at  tibi  amicus ;  at  ingenium  ingens 
Inculto  latet  hoc  sub  corporc.     Denique  te  ipsum 
Concute,  num  qua  tibi  vitiorum  inseverit  olim  35 

Y  34  sub  pectore  msQ.  alq.  ap.Lamb.unusap.Bersm.  Pulm.2,6.ap.Torr. 
«uatuor  ap.  Bentl.  qui  refut.  —  35.  Excute  coni.  Markl.  -  numqua 
cdd.  Lamb.  Cruq.  Fabr.  Chab.  Bersm.  Bentl.  —  num  qua  cett.—  num 
tibi  quid  vitiorum  Asc.  IV.  ex  emend.  Bonfin.  Annot.  82.  —  msue- 
vtfriV  mss.  Feae.—  inseruit  aliiap.  eundem.  —  insederit  rasc.  ap.  Lamb. 

pariter  atqiil  hi  pertinent  ad  tiim  temporis  viventes.  ~  v.  31.  rusticius 
tonsus.  h.  e.  ab  inaequali  curatus  tonsore,  qul  imperite  capillos  totonde- 
rat.  Bomanos  autem  tonsiirae  ma«nam  curam  Impendisse,  docuit  Boetti- 
genis  in  Sabina  p.  330  sqq.  Porro  ilii  amico  toga  dejluit,  li.  e.  parum 
apte  composita  est.  Apud  Graecos  ad  tvaxni^oavvr^^  inprimis  pertinel)at 
10  inl  ^ilm  avapalXta^ai  et  in  agiaitQa  «Va^aUccr^at  ifiauov  ^  ui\ 
ostendit  Boettig.  in  Griech.  Vasengem,  I,  2.  p.  54  sq.  et  XnSabma  p.398. 
Atiien.  Llb.  L  c.  38.  p.  2L  c.  et  Tom.  L  p.  78.  Scliw.:  l^fie  06  avToi? 
ttal  70V  xoafiitag  avaXaiiPavnv  t^v  ia&rita*  xal  Tovg  firi  tovto  noiovv- 
%ag  BOxtanTOv,  Non  minus  Romanl  in  superiniicienda  toga  eaque  com- 
ponenda  diligentissimi  erant,  In  primis  oratores,  teste  Quintil.  Inst.  Lib.  XL 
c.  3.  S.  137  sqq.  —  Denique  ille  amicus,  alt  Horatius,  decorl  Indillgens 
etiam  in  eo  esL  quod  ei  calceus  laxus  in  pede  male  haeret  sive  quod  ei 
pes  vagus  in  laxa  peile  natat,  ut  Ovid.  A.  A.  v.  516.  -  Atqui  apud  ve- 
leres  indicium  ayqoiKiag  fuisse  /is/^cj  tov  nodog  xa  vnodrjfiaTa  cpoqeiv, 
testatur  Theoplir.  Cliar.  IV.  ibiq.  Casaub.  p.  49.  Concedit  igitur  Horatius, 
tria  in  iUo  amico  esse,    quac  rideri  possint,  secutus  ea  in  re  communem 


ribus^  ab  acutis  homlnibus  rideri  possunt  hl,  qul  Iracundiores  sunt  et  in- 
epti.  jicutis  naribus  ergo  fiSTaq>OQixiSg  dicit  a  canibus,  qui  odore  inveniunt 
cubilia  bestiarum.  Alli  slc  exponunt:  Habet  aliqua  vltla,  ita  ut  paulo  Ira- 
cundior  sit,  ne  possit  deridentium  urbanltatem,  quae  tunc  maxime  exerce- 
tur,  sustlnere;  praestat  etiam  de  se  ridendi  materiam,  quod  rusticius  ton- 
sus  sit  et  toga  ipsius  defluat,  laxosque  calceos  habeat.  IRusticius  tonso 
to^a  defluit^  rusticius,  imperitus.  Compjirativum  est  adverbialiter.  Qul- 
d^  dicunt  de  Caesare  hoc  dictum  esse,  quod  fluebat  eius  semper  toga, 
L  e.  non  erat  semper  bene  composita  et  Imperito  tonsore  utebatur.  [Ma" 
le  laxusi  Indecenter  vel  valde  laxiis.  Vel  non  male  laxus,  sed  male 
haeret,  pro  non  haeret.  Vt:  Vnanimem  alloquitur  male  sanu  sororenu 
Hic  dicitur  pulsaro  Virgilium,  qui  indecori  et  corporis  et  habitus  tuit. 
INon  alius  quisq.^  docet  poeta,  non  esse  omnia  vituperanda.  lAt  tibi 
umicus^  lla  prominciandum  gravlter,  ut  sit  amicus  veriis.  His  exemplis 
coUigit,  amiconim  vitia  si  sint  levia,  esse  ferenda.  iAt  ingenium  mgensj 
quasi  Maenius  hoc  dicat:  sed  haec  iu  inculto  corpore  celantur.  guia  nou 
facile  probat  aliquis  saplentem  esse  eum,  qui  male  vestitur.  [Te  ipsum 
concute]  exciite,  considera,  diligeuter  exqulre.  Hoc  Maenius  respondet. 
iNum  qua  tibi  pitiorum  inseperit  olim  NaturaJ  num  quid  aliqua  natura 

austinere.  Praestat  etlam  de  se  materiam  ridendl,  quod  rusticius  tonsus  sit 
cttogaeius  defluat,  laxosque  calceos  habeat.  [At  est\bonus,  at  tibi  amicus] 
his  ergo  colligit  amicc»rum  vltia,  si  levia  sint,  ferenda  esse,  secundum  il- 
lud  quod  praecipltur  proverbium:  Amici  mores  noveris,  non  oderis.  At 
tibl  amieus  prommciandum  est,  \\t  significatio  eius  exprimatur.  [Numq. 
tibi  vitior.  insev.  oh  nat.]    numqua  pro  num  aliqua,  ut  si  diceret,  num- 


Natiira  aut  etiam  consuetudo  mala:  namque 
Ncglectis  urenda  fiUx  innascitur  agri^, 

Romanorum  sensum  et  morem;  nam  quod  Quintlllanus  de  oratore  ecrlblt, 
et  togam  et  calceum  et  capillum  tam  niniia  cura,  quam  negllgentla  repre- 
hendenda  esse,  Id  dubltari  nou  potest,  quln  !n  honestissim<»  quoque  vlro 
«bservatum  fuerit.  ~  Est  autem  ille  [slc  pergit  Clarissimus  TVeichert.  in 
Lect.  Venus.  Part.  I.  p.  6.],  qul  tibl  propter  cultus  vestitusque  incurlam 
displicet  rlsumque  praebet,  vlr  si  qiiis  allus  bonus,  et  tlbl  dmicus  et  in- 
genium  mgens  sub  hoc  corpore  inculto  latet;  denique  te  ipsum  concute 
etc.  concutere,  dlligenter  explorare.  Ergo  Ignosces  levibus  elus  vitils  ne- 
que  ofl^ensus  indecenti,  quo  in  puldicum  prodire  solet  amictu,  irrisione  eum 
et  cavillatioue  li^edes,  sed  potlus  temet  ipsum  concute,  excuties,  perscni- 
tabere,  —  num  qua  tibi  pitiorum  inseverit  olim  Natura  aut  etiam  con^ 
suetudo  mala.  Scripta  haec  esse  in  Istius  aetatis  homines  (filoxaXkonm-' 
OTag,  in  aprico  esfe.  —  C.  Fa.  Lvd.  Arndt  in  Analect.  Horat.  (Ln- 
naeburgl  1829.)  vs.  85  —  39.  ad  acerbiorem  amicorum  vituperationem  dl- 
cta  esse  putat.  Nam  trla,  Inquit,  huic  inlqultatl  opponuulur  arguiiieuia: 
prinium  aiulcos  ab  co  excitari,  ut  rursus  illius  vltia  Inquirant ;  alterum,  lul- 
qiium  esse,  vitia  reprehendere  Immemorem  virtutum;  tertium,  vituperato- 
ri  sua  quoque  esse  vitla.  —  Weichertus  contra  sine  omui  dubitatltme 
pro  certo  exploratoque  afflrmat,  Horatii  haec  sciibentis  auimo  obversatum 
esse  Maecenatem,  diligeutissimuni  externi  in  amicis  habitus  observatorem 
et  castlgatorem  perurbanum.  Vid.  Eplst.  I,  1,  94—97.  ibiq,  Obbarius,  Vir 
Doctiss.  mihique  Amiclssimus.  —  Maccenas  eiusqiie  convictores  sunt  Istf 
acutis  naribus  homines,  quos  Horatlo  hic  ob  ocnlus  versatos  esse  arbitra- 
tur  Weichertus  ^  cuius  docta  argumentatio  propterea  mihi  cum  maxime 
placet,  quod  scholiastariun  vcterum  testimoniis  optlme  fulta  est^  qui  ho- 
minis,  quem  hic  Hor.  depingit,  Imaginem  ad  P.  Virgilium  Maronem  refe- 
runt.  Vid.  ACR.  infr.  ad  h.  1.  Ibid.  Schol.  Cniq. :  de  Virgilio  hoc  dictum 
esse  volunt,  quod  flueret  (ita  legendiim  ftro  fluebat)  semper  eius  toga, 
non  bene  composita,  et  uteretur  imperito  tonsore.  Idem  ad  v.  33.:  //e- 
rum  haec  ad  Virgilium  referuntur ,  qui  habitus  erat  incompositi:  haec 
autem  (sc.  amiui  candor  et  ingenium  ingens)  in  inculto  corpore  celanPur^ 
quia  non  facile  putat  aliquis,  eum  esse  aut  bonum  aut  sapientem^  qui 
male  vestitur.  Ifim  Heindorflus  haec  ex  vano  hausta  esse  negat.  Cf.  Do- 
natus  in  Vit.  Virgilii  c.  V.  §.  19.:  „Corpore  et  statura  fuit  grandi,  aqui- 
lo  colore,  facie  rusticana,  valetudine  varia.^^  —  Etsi  nlhil  qiiidem  hic 
de  cultu  ac  vestitu  Virgilil  commemoratum  legimus,  tamen  scholiastis  supr. 
laud.  haud  exiguum  Inde  accedit  praesidium.  Nam  cum  Virgvliu^  rure  es- 
set  oriuudus  parentemque  haberet  agrlcolam,  non  mirum  esi,  sl  rusticlta- 
tis  quaedam  labes  moribus  elus  ac  cultui  adspersa  hacreret,  eaque  illo, 
quo  Hor.  haec  scripsit,  tempore  nondum  detersa  essct  politissiml  Maece- 
natis  eiusque  sodalium  consuetudine  ac  convictu,  quo  nuperrime  demum 
frul  coeperat.  Cf.  quoque  Serm.  I,  5,  48  sq.  ibiq.  Scho).  Cruq.  et  Donat. 
C.  V,  S»  19« !  „plerumque  ab  stomacho  et  faucibus  ac  dolore  capitis  la-^ 
borabat:  sanguinem  etiam  saepius  reiecit:  cibt  vi^ique  minimi.^' —  Rem 
cx  vero  si  austimaveris,  tantum  abesse  senties,  ut  Virgilius  h.  1.  deridea- 
tiir,  ut  contra  Maecenas  eiusque  convictores  tecte  perstriugantur  etc.  quae 
vid.  ap.  fVeichertum,  V.  D,  cuius  quidem  sententia  (quamquHm  allos  eam 
rcfutatum  ire  scio)  tam  probabilis  mihi  videtur,  ut  eam  pro  vkilms  luben<- 
tcr  defendam.  -^    v.  Z!7*fllix,  Furrenkrauty  urenday  cf.  Virg»  Geurg.  I» 


vitiorum  Insita  ftierit,  ut;  lam  nox  humida  caelo  praecipitat..  \Aut  etiam 
consuetudo  mala]  mlre  duo  dixlt,  Vitia  enim  aut  nascnntur  aut  mala 
consuetudiuc  trahimtur.    £x  consuetudine  ostendil  nasci  multa  mala,  nam 

qua  inseverit  aut  pro  insita  fucrit.     Hac  figura  ct  illud  dicitur:  Praecy- 
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Illiic  pracvertamur,  amatorcai  qiiod  amicae 
Tiirpia  dccipiunt  caecum  vitia    aut  etiam  ipsa  liaec 
Deleclaiit,  veluti  Balbinum  polypus  Ilagnae.  40 

Vcllcm  in  amicitia  sic  errarcnuis,  et  isti 
Errori  nomcn  virtus  posuissct  honestum. 
At,  patcr  ut  gpati,  sic  nos  debemus  amlci, 

T.  40.  Ila^nae  duoims.a^*  Torrent.  ed.  Bentl.  qiii  restit.  sea.  Cuii.  Baxf. 
Gesn.  Wakel.  Azar.  Wetz.  Comb.  Fea,  Ileind.  Doer.  Pott.  lann.  Kirchn. 
Agnae  uiss.  Oberl.  Edd.  ante  Bentl.  lere  oinnes.  —  43.  At  pater  edd. 
Mediol.  148H.  Ac  pater  rass.  Oberl.  —  Aut  pater  emend.  Both.  — 
Ceteruin  codd.  et  edd.  tum  veteres  cum  recentiores  fluctuant  inter  ^'•na- 
/*  et  na/i,  utruraque  recte  habet.  Ego  taraen  cum  longe  plurim.  piae- 
tuli:  gnati,  —  gnato  -  amico  coni.  Markl. 

84f  sqq.  —  V.  38.  praepertamiir^  i.  e.  illuc  potius  nos  convertamus  Jitq. 
siiii.  —  V.  41— 48.  Vellem  in  amicitia  sic  erraremus  etc.  qimni  inique 
agitnt  hornines  in  uotnndu  Hmicorum  vltiis,  quum  in  superiorilMis  ex|M>- 
sulsset  poeta,  aequiora  lam  pro]»onit,  quae  in  aestimandis  lis  sequl 
deceat;  ac  primum  quidem,  ut  In  iis  amatorum  morem,  qui  amicarum 
vitlH  vel  praetervideant  vel  adeo  ex  lis  delectationem  liabeant,  imiteutur; 
aut,  sl  paruiii  dijj;num  se  eYistiment,  ita  errare,  ut  i^s,  parentum  iustar,  qui 
liberorum  siuirum  vitia  speclosls  nomlnibus  obvolvant,  virtuteiii,  qiiae  ali- 
quam  cuiii  illorum  vitiis  coguationem  habeat,  qua  v.  c.  homo  parcus  ac 
tenax  (WhMut  frugi^  praetexant.  Virtus  seiisu  strictiore  h.  1.  sumeuda  ad 
auimi  praeslautiam  ac  bonltatem,  atque  eam  quidem  h.  I.  referenda  vide- 
tur,  quae  errtires  iu  aestimandis  amicorum  vitiis  benevolentiae  atqiie  in- 
diilijeutiae  eoruin  adtribuit,  ueque  ad  obtusum  iu^eulum,  quod  vilia  virtu- 
tiim  Ioc«»  habeat,  relert,  boc  quidem  sensu:  utinam  error  Iste  h«»uestiis  ha- 
beretur  ab  Indicibus  aequis  ac  benevcdeutibus,  utinani  ne  turpe  ac  dedecorl 
esset,  ita  in  amicis  errare.  Cf.  Mitsch,  Racem,  f^enus.  Fasc.Y.—  v.id.At, 
dXXd  ye,  nnn  ja.  Quod  sl  ucmo  a  se  impetret,  ut  In  vitiis  virtutes,  hoc 
jsaltem  {doch  wenigstens,  allerdings)  fieri  consentaneum  est,  ut  vitia  in 


si  neglexeris,  qiiemadraodum  nej^lecto  agr<»  spinae  nascuntur,  ita  indisci- 
pliuato  vitia  j:;enerautur.  [Praevertamur^  aut  redeamus  aut  veniamus 
pro  transeamus,  sic  ut:  Volucremque  fuga  praevertitur  Ilebrum.  Hoc 
est,  qutjd  ditit,  non  debemus  oiTcndl  vitiis  amicorum,  sed  nos  vitia  corum 
saltem  tollenire  debemus.  Debemus  nos,  inquit,  imitari  amalores,  qui  non 
solum  non  otn^ndunlur  amicarum  vitiis,  sed  etiam  laudant,  quia  aliquaudo 
turpes  mcrclrices  dili;i;uutur.  {Turpia  decip.  caec.  vitia\  quia  vitia  dl- 
lectae  non  appar^ut  oculls  amatt^ris  aut  videt  et  decipitur  aut  videt  et  de- 
lectatur.  IPoljpus  Agnae']  Agna  mmxcvk  meretricis  putidis  uaribut^.  Po- 
lypus  iiutem  viliinu  uarium,  quod  adolesceutem  uobilem  delectabat.  ysic 
erraremus}  ut  aut  uon  videamus  amicorum  vitia  aut  visa  laudemus.  iJSt 
isti  Errori]  quod  laudamiis  vitia  amicorum,  i.  e.  virtus  ipsa  si  ita  erro- 
rem,  appellaret  me  virum  bomun.  iHonestum]  nmiciliarum  uomen,  ut 
hic  error  virtus  appellaretur.      IFt  gnati\  vitiiiiu  non  fastidit.      [Straho- 

pitat  nox  et  Prora  apertit.  Sensus  nutem:  Te  ipsum  denique  perspice, 
iic  habens  aliqua  vltia  aut  iugeuio  tibi  aut  mala  cousuetudine  quaesita. 
YNamq.\  mnuifesta  nlle^^wria.  yilluc  praeuertamur]  pro  illuc  trsmsea- 
iniis.  !Sic  dicitiir:  Volucremque  juga  praevertitur  Hebrum.  {Veluti 
Balbinnm  Polyp.  Agnae]  liUciliana  urbanitate  usns,  in  tnmsitu  ftmaritu- 
dinem  adspersit.  [Vellem  in  amicit.  sic  er^arem.]  utinaiii,  inqnlt,  hunc 
rrronni  circa  juniros  nostros  p  itereinur,  .  vltia  illorum  non  Intclli^cutes, 
qui  crror  •mXw  laudjireiur,  ut  virttis  potlus  quam  vUlum  dlcerctur.   {Stra- 
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Si  fjuod  sit  vliiuHi,  nou  faslidirc.     Str.ibouem 
Appcllat  paetum  pater;  et  pullum^  male  parvus  45 

Si  cui  filius  cstj  ut  abortivus  fuit  olim 
Sisyphus^  hunc  varum^  distortis  cruribus  5  iilum 
Jialbutit  scaurum^  pravis  fiiltum  male  talis. 
Piu*cius  Jiic  vivit:  fruqi  dicatur.  Iiicptus 

v.  44.  Si  quod  sit  vitii  Cun.  ex  ing.  Si  guod  sit,  vitium  non  sic  dist. 
lalm.  Si  quod  sit  vitiuni^  non  vulgo.  —  si  quid  msc.  Comb.  —  48.  Scau- 
lum  coni.  Dacer.  quein  carpit  13entl. —  paruLs  fultum  rass.Feae,  alii  ap. 
Val.  Edd.  IVIed.  et  Ven.  —  talis  fultum  male  pravis  ed.  Cun.  Saii.  — 
49.  hic  vivit? —  paullo  est'^  et  seqq.  per  inlerrog.  eireruntLamb.  Cruqu. 
Chab.  Steph.  Baxt.  Phil.  Wakef.  Azar.  Fea.  INuUa  interrog.  cett. 


amlcis  cxtenuct.  —  v.  44.  straho,  nos:  schielend.  Straho  dicltiir,  qui 
est  detortis  oculls;  paetus  autem,  qul  est  ociilis  leulter  decllnatls  culque 
huc  atque  IIluc  tremull  celeriter  volvuutur.  Schol.  Cruq.  paetus.^XAnin,  quod 
nos  dicimus:  blinzelnd,  —  PuIIum^  parvulum,  pupum :  nos  Putchen  vel 
hnbchen^  ut  vul^o  ioquitur  plebecula.  Cf.  Suetou.  K!'a\\%.  c.  XIII.  Laetis^ 
simo  obviorum  agmine  incessit  (Caligula)  super  fausta  nomina  sidus  et 
pullum  et  pupuni  et  alumnum  appellantium.  —  v.  47.  Sifiypfms,  ]\l.  An- 
tonio  Trliimviro  pumilio  fiiisse  dicitur  intra  bipediilem  statnram,  quem  ip- 
se  Sisjphum  appellabat  ob  In^enil  calliditalem.  Hic  aliquando  In  Alexan- 
drino  mari,  ciim,  inspectantibus  Antonio  et  Cleopatni,  iu  scapha  velificare- 
tur  cum  aequalibus,  tanta  dexterilate  MUtevertit  alios,  iil  eis  quideni  essct 
delectamento,  aliis  vero  ndiniratloni.  JSchid.  Cruq.  —  v.  47.  hunc  Va- 
rum^  \  OS&:  Schraegelchen  heisst,  wem  die  Jiein'  aussaebeln,  —  illum 
Balbutit  scaurum  p 
gelallt ,    der  auj  kl 


tiindiiui  est,    quod 


scaurus  haben,  so  mnsste  ich  auch  das  Wort  balbutit  fallen  lassen,  das 
im  Original  elne  bestmdere  .Aumulb  deswef^en  hat,  weil  Horaz  die  vaeter^ 
liche  Gewohnheit,  wenn  sie  mit  ihrcn  Kleineu  reden,  ilir  kindisclies  Stam- 
meln  und  Schnarren  uach/.uahmeu,  dadiu*ch  ausdriickt.'*  — Jrugiy  cf.  Lex. 


nem  Appellat  paetum]  Strabo,  qui  cst  detortls  oculls,  dicitur,  Paetus 
autem  leuiter  decliuatis.  Htic  autem  et  hls  quae  subsequentur,  o«tendit 
a  parenlibus  filiorum  vitia  aut  uon  intelligi  aut  intellecta  dissiinulari.  Idem 
praccipit  circa  amicos  quoque  esse  faciendum.  Paeti  autem  dicuntur  pro- 
prie,  qutirum  oculi  huc  atque  illuc  cuin  omni  velocitate  vtdvimtur.  [_Male 
parvus]  valde  parvus,  dedecorose  parvus,  nimis  exipuis.  [Vt  abortivus 
fuit  olim  Sisjphus]  filii  Antonil,  nepos  maritl  Cleopatrae  fuit  pedalis. 
Alii  dicuiit  fuisse  intra  bipcdalem  staturam,  in;^enii  isnei.  Autouius  tri- 
uinvir,  frater  Autonil  Cleopatrae,  habuit  filium  prodigiosae  brevitatisj 
isium  Sis^pbum  appellat,  qul  erat  ardeutissimi  iuja^cuii.  [IIoc  }  arum} 
Varus  appellalur  iutrorsum  pedibus  retortis.  [Balbut*  Scaur,]  Scauri 
siiiil,  qui  exsinutes  talos  habeul,  Pater  autem  balbutit  scaurumj  sic  euim 
blandienles  inlantibHS  iiifiugere  Iin;aiuani  suain  solent,  ut  eosimitentur.  Alii 
dicuut  scauros  esse,  qui  habeut  talos  inversos.  Sl  filius  habet  talos  tor- 
tuosos,  pater  balbuticndo  vocat  scaurum.      [Fultum  male  talis]  quia  tali 

hon.  appell.  paetum  pater]  strabo,  qui  detortis  est  oculis,  dicituf-;  paetus, 
leniter  decliuatis.  Haec  aulem  ex  his,  quae  sequuntur,  ostenditur,  a  pa- 
rentibus  filioruin  vitia  aul  nou  inhdligi  aut  iutellectadissiinulari,  quodprae- 
cipit  circa  amicos  quoque  facicudum  esse.  [Male  parvus  Si  cui  ftlius 
est\  mire  dixit  male  purvum^  volcns  intriri«;ere  macileutum.  [Abortivus 
fuit  olim]  Sis>phu:>  M.  Autouii  triuin>iri  piunilio  fuisse  didtiur  iutra  bipc- 
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Et  lactanllor  hic  paulo  est :  concinnus  amicis  50 

Postulat  ut  videatur.     At  cst  truculentior  atque 
PIus  aequo  liber:  simplcx  fortisquc  habeatur. 
Caldior  est:  acrcs  inter  numeretur.     Opinor, 
Haec  res  et  iungit,  iunctos  et  servat  amicos. 

At  nos  virtutes  ipsas  invertimus,  atque  55 

Sincerum  cupimus  vas  incrustare.     Probus  quis 

v.SO.  paullo:  concinnu9  Comisso  est^  rasc.  Donrill.  —    amicus  Lips* 
I.  —    51,  ut  dicatur  i,  habeatur  coni.  MarKl. 

^mm^tmm  III  .mrma^ff^ 

Hor,  sub  h.  v/  —  v.  49.  Ineptus,  cf.  Cic.  de  Orat.  II,  4.  —  v.  51.  /rw- 
culentior,  Polterer,  iit  nos  dicere  solemiis,  ferocius  et  Insolentius  se  ef- 
ferens,  paulo  liberius  et  Inconsideratlus  loquens.  —  v.  52.  simplex  est, 
fiul  quod  sentit,  eloquitur,  aufrichtig;  fortis^  niliil  timens,  bieder,  qul  Ita 
vlvit,  ut  proverbinra  ^neminem  iaede,  neminem  time*  praescribit,  —  v.53. 
Caldior,  fervidioris  ingenii;  acres,  vehementiores  atq.  sim.  —  vs.  49  — 
53  rossirs  praeclare  vertit  sic:  Lebt  dir  der  zu  genau?  Haushaelte^ 
rtsch  heiss*  er.  Zu  windig  Und  ruhmredig  ist  dieser  ein  weni<^es? 
Artig  mit  Freunden  Hoert  er  sich  gerne  genannt,  Doch  Folterer  ist 
er  zu  sehr  und  Ueber  den  Anstandfrei?  Fur  einfach  nehmt  ihn  und 
bieder,  Ist  er  zu  rasch?  Er  gehoert  zudenfeurigenSeelen,—  v.56  — 58. 
Poeta  in  antecedentibus  pessimam  homlnum  consuetudinem  perstrinxerat, 
qui  amicorum  vitin,  quae  vel  excusanda  vel  mollioribus  verbls,  vlrtutem 
»11  II 

reliquum  oorpus  sustentant.  IParcius  hic  vivit^  h!c  ostendit,  quomodo 
iiniicorum  vitia  appellare  et  existimare  debeamus,  ut  honestioribus  verbis 
nominentur.  [lactantior  hic^  qui  natura  iactaus  est,  habet  stultitiam. 
lConcinnusJ  compositus,  bonus,  i.  e.  si  iactans  est  aliquis,  dicatur,  quod 
▼ult  videri  apud  amicos,  concinnus  et  bonus,  ITruculentiorJ  Iracundior. 
IPlus  aequo  Uber^i  ultra  quam  oportet.  Plus  aequo  liber  est,  qul,  quod 
aentit,  tacere  non  possit.  ISimplex]  non  ambi)2;uus  aut  bilinguls,  sed  qid 
quod  sentiat,  dicat.  Vulgo  autem  simplex  modestus  dicitur.  [CaldiorJ 
pro  calidior,  ferventior  ad  irascendum.  [Haec  resj  qua  vKia  infriugiinus 
et  levloribus  nominibus  appellamus.  \_At  nos  virtutes  ipsas  inpertimusj 
1.  e.  male  interpretamur.  iSensus  est:  Nos  vero  adeo  maligni  sumus,  ut 
non  solum  amlcorum  vitia  non  tegamus,  verum  etiam  laudes  mala  Inter- 
pretatione  culpemus,  dicentes  quae  boua,  mala.  Contra  debebamus  vitiis 
alia  dare  nomiua,  I,  e.  leviora.  Nos  etiam  virtutes  depravamus,  I.  e.  lau- 
des  aniicorum  in  vituperationem  convertimus.  [Sincer,  cupimus  vas  in- 
crustarel  virtutem  polluere  vitio,  alXriYoqiH(ag  de  bono  viro,  quasi  de  bono   , 

dalem  staturam,  Ingenio  tamen  vivax.  {Hunc  varumj  hinc  vari  appel- 
lantur  introrsum  retortis  cnirlbus.  \Illum  Balb.  Scaur.l  scauri  dicuutur, 
qui  exstantes  talos  habent.  ^uavlter  autem  dixit:  Balbutit  scaurum.  Sic 
enim  blandientes  Infantibus  Infingere  linguam  solent,  ut  quasi  eos  imiten- 
tiir.  [Parcius  hic  vipit}  hic  iam  osteuditur,  qiialia  amicorum  vitia  exl- 
Btimare  et  appellare  debeamus.  [SimplexJ  simplices  vulgo  pro  mansue- 
tis  ac  modestis  dicunt.  Hic  simplicem  dixit,  quod  qui  sentiat  de  amico, 
libefa  lingua  pronunclet.  [Caldiorl  calidlor  ad  Irasceudum  honesto  no- 
mine  acer  dicatur.  [At  nos  pirtutes  ipsas  inperfimusj  U  e.  maligni 
adeo  ingenii  sumus,  ut  non  tantiun  vitla  amicorum  non  tegamus,  sed  etiam 
laudes  Ipsas  male  luterpretantes  culpemus.  [Atq,  Sincerum  cup,  vas  in- 
crust.J  akXfiyogixdJg  hoc  dicitur.  Incrustari  autem  vas  dicitur,  cum  ali- 
qno  vitioso  succo  lllinitur  atque  inqulnatur,  secuudum  quod  et  Lucilius  in 
decima  octava  satira  ait:    Nam  vel  regionibus  iUis  Incrustatus  calix. 


SERMONVM    LIB.    I,    3.  ^j^ 

Nobiscum  vivit,  mtiltum  est  demissus  Iiomo:  illi 
Tardo  cognomen  pinciui  damus.     Hic  fugit  omnes 
Insidias,  nullique  malo  latus  obdit  apertum, 
Quuna  genus  hoc  inter  vitae.versetur,  ubi  acris         60 
Invidia  atque  vigent  ubi  crimina,  pro  bene  sano 

^  V.  57.  multum  demissus  homo,  illi  Tardo  cognomen  pin^ui  damus 
sic  mss.  plra.  ap.  Larab.  DorvilL  1,  2.  Lips.  1.  £dd.  vett.  ]\fediol.  Ve- 
netl.  Loch.  Colon.  s.  a.  Ald.  I.  III.  Asc.  1  IV.  Glarean.  Bas.  et  Fabr. 
Cruqu.  thab.  Bersm.  lorr.  Burm.  Fea.  prob.  Botliius.  -  homo  ille. 
fi  nu?  co^^o/7i^«  8ic.  ed.  Bentl.  -  homoi  illi  Tardo  ac  co^n.  ed. 
fcan.  Fhil.  multum  et  dem.  homo:  illi  Tardo  cogn.  pingui  et  damus  ed. 
«eina.  e  comect.  —  pmgui  et  damus  recep.  Doer.  —  multum  est  de- 
77USSUS  homo:  ilh  Tardo  cogn.  mss.  Pott.  4,  9,  13,  19.  Lips.  2.  Edd. 
Larab.Steph.Dac.  Bond.  Baxt.  Gesn.  CombrAzar.  Wakef.  Camp.  lahn. 
--  multum  demissus  homo  ille  est.  Tardo  cogn,  coni.  Nann.  MisceU.  L. 
r  ~*  J^^"^^  ^^^'  ^^^^0  »^^«-  Tardo  co^n.  rasc.  Cruq.  1.  vetust.  Edd. 
t,ruq.  Lun.  — -  multum  est  dem,  homo  ille.  Tardo  cogn.  ed  Wetz.  — 
58.  /,m^r.i  vulgo  legitur.  Nonnulli,  quos  vide  ap.  Kirchn.,  habent  dw- 

f>k  1*"^  tf  ^/''^^  —  «^'"'''"''^  parenth.  inclus.  Lamb.  Cruq.Steph. 

Chab.  Bersm.  Bond.  Baxt.  Cun.  San.  PhU.  Gesn.  Wakef.  Azar!  Wetz. 
bine  parenth.  cett.  -  ,  versemur  rasc.  Cruq.  1,  vetust.  ed.  Bentl. 

simulantibus,  extenuanda  essent,  lusto  acrlus  notarent  atque  in  pelns  ver- 
terent.  Nunc  malignam  istam  pravitatem  iis  finlbus  haud  contiueri  sed 
eo  progredi  ait,  ut  ipsas  amicorum  virtutes  vitiorum  nomiue  contamlnent 
Locum  vero  ipsum  sic  scribo:  Probus  quis  nobiscum  vipit,  multum  esi 
aemissus  homo:  ilh  tardo  cognomen  pingui  damus,  eodem  sensu,  quo 
rossius  haec  verba  interpretatus  est :  Betraegt  sich  Bhrlich  einer  mit 
uns.-'  Odesgar  Schwachmuthigen!  Jenem  Langsamen  leihen  wir  den 
ssamen  des  Dummhchen.  —  homo  demissus  hic  esse  videtur  is,  qui  ani- 
mi  deiecti  s.  pusilli  est.  Atque  hoc  eodem  sensu  usurpavit  Cic.  Off.  Ilf, 
11  ~  .'^^^^»n  n»«d<K  poeta  tardum  et  pinguem  tanquam  affinia  invicera 
collocavit,  quorum  prior,  quum  dlu  ante  consultet,  quam  ag^t,  stupidi  spe- 
ciem  Induit;  quo  lit,  ut  calumuiatores  tarditati  stuporis  nomen  iuducant. 
Probus  —  demissus  ad  animi  liabitum,  tardus  —  pinguis  ad  mentis  in- 
dolem  commode  trahere  poteris.  Tardus  autem  hic  haud  malam  in  par- 
tem  dicl,  sponle  apparet.  Ita  quldem  cum  Mitscherlichio  (Racem.  Venus. 
Jasc.  II.)  luinc  locum  intelligo,  de  quo  tamen  longe  aliter  statuuufc  Heind. 
Doer.  vid.  Var.  Lect.    -    v.  59.    latus  obdit  apertum,   translatum  a  re 

vlnp.  [Lemmaf  Lectum  est  et  incrustare}  incrustari  vas  dicitur,  cum  alinuo 
vitioso  sHcco  illinitur  et  inquinatur,  secuudum  quod  et  Lucilius  in  XVIII 
Satirarum:  Nam  vel  regionibus  iUis  Incrustatur,  Vel  etiam  vasa,  cum 
8int  pura  velut  si  slnt  fracta,  incrustantur,  h.e.  cooperiimtur  auro.  [Tar- 
do  cognomen  pmgui  damus}  illum,  qui  pinguis  est,  tardum  appellamus, 
naturam  vertentes  in  vitium,  pro  pingui  tardo.  Plnguedo  eaim  praegra- 
vafc  et  tardos  facit.  [Hic  fugit  omnes  insidias]  si  non  vulfc  se  admiscere 
insidiosis  efc  nullum  laedere,  stultum  appellamus.  [Obdit]  oblicit.,  offert, 
opponifc.     [Cum  genus  hoc  inter  vitae  versetur]  ciim  in  genere  huius  vi- 

ruta  caulis  habetur,  [IIU  Tardo  co^nomen  pingui  damus]  ordo  est : 
Illi  pmgui  tardo  coghomen  damus,  i.  e.  sensus  naturam  in  vitium  ver- 
tentes  pro  pmgui  tardum  dicimus.  [Latus  obdit]  obdit  nunc  obilclt  at- 
que  offert  slajnificat.  [Quam  temere  in  nosmet]  temere  nimis  agimus  sic 
iudicantes  de  amicis  nostrls,  qula  incipiunt  et  illi  de  nobis  iudicantes  ean- 
dem  lcgem  cojkstituere.      [Fitiis  ncmo  sine  nascitur']    ucmo  cst,    inquit, 
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Ac  non  incauto,  ficlum  astiUumquc  vocamus. 

Simplieior  «[uis  et  est,  qualem  me  saepc  libcnter 

Obtulcrim  tibi,  Macccnas,  ut  fortc  lcgcntem 

Aut  tacitum  impcllat  quovis  scrmonc:    ^Molesiusl      65 

Communi  scnsu  planc  carct<(,   inquimus.    Elieu 

Quam  tcmcrc  in  nosmct  Icgcm  sancimus  iniquam! 

Nam  tntns  nemo  suic  nascitur^  optimus  illc  est^ 

Qui  minimis  nnjctHr,     Amicus  duleis,  ut  acquum  cst, 

Quum  mca  compenset  vitiis  bona,  pluribus  Liscc       70 

(Si  modo  plura  milii  bona  sunt)  inclinet,  amari 

V.  63.  Simplicior  qiiis  et  est  ^  qualem  mss.  ad  uii.  omnes  ap.  Pulm. 
Bersra.  Crucj.  Torr.  Talb.  Bentl.  Edd.  Cun.  San.  Pliil.  Wakef.  Heind. 
Doer.  lahii.  —  SimpL  quis:  et  est  ^  qualem  ed.  Gesn.  Fea.  —  Simpl. 
quis  at  esty  qualem  mss.  a]>.  Lamb.  i>lnj.  Edd.  Lamb.  'l'orr.  —  Simpl. 
quis  est^  qualem  ed.  Asc.  IV.  —  SimpL  si  quis ,  qualem  ed..Ald,  III. 
feas.  1527.  80.  Ven.  1559.  Glar.  Lamb.  ed.  pr.  Fabr.  Ste])li.  Cliab.  Bersm. 
Bond.  —  SimpL  si  quis  est.  qualem  ed.  Medioll.  148G.  Ald.  I.  —  SimpL 
quis  si  est^  qualem  msc.  I)orvilI.2.  —  qualem  —  Maecenas  parenthesi  incl. 
Loch.  el  quos  laiid.  Kirchn.  quirece]).  —  (>5.  impellat  mss.  ap.  Piilm.  Cruq. 
Bersm.  Torrent.  onui.  et  edd.  Med.  Ven.  Bas.  etc  (juns  laud.  Kirchn. 
it.  Steph  Bond.  Burm.  Baxt.  Gesn.  Wakef.  Azara.  Welz.  Fea,  Heind. 
JDoer.  lahn.  —  impellam  ed.  Muret.  1559.  —  appellat  msc.  un.  ap. 
Lamb.  —  impediat  etl.  Bentl.  e  coni.  —  sermone:  molestus  sicMediol. 
1477.  lahn.  —  sermone?  molestus!  sic  Zeun.  Wetz.  Fea.  —  quopis 
sermone  molestus  ceteri  iungunt.  —  sermone  modestus  mss.  Comb.  vid. 

Kirchn. 66.  In  carminibus  cum  Fea  et  lahno  fere  seniper  //ew,  heu 

scripsi,  (juod  tamen  in  satiris,  quorum  sermo  haud  raro  ])edestris  ad  au- 
res  sonut,  vix  necesse  esse  videtur.  —  71.  inclinet^  amari  Si  voleti  hac 
lege  sic  dist.  Acr.  Edd.  vett.  omn.  (quas  vidit  Kirchn,  qiii  rece]?.^  et  Lamb. 
Fabr.  Cruq.  Stej^h.  Chab.  Bersm.  Torrent.  Bond.  Burm.  Bentl.  Cun. 
San.  Phil.  Azara.  Fea.  —  inclinet:  amari  Si  voUt  hac  lege  sic  VVakef. 
Ileind.  Doer.  lahn. 


^ladiatoria.  —  v.  61.  criniina^  dinl^idfd,  crinilDafiones.  —  v.  71.  amari 
si  voht  flc.  pro  amari  l)ocrinju;o  lcgcuddiii  csse  videhir  amare,  quod 
ferri  potcst,  ut  sit:  si  volet  hac  lege  ine  amare^  ad  caudcm  legciu  vicis- 

tae  versctur  insidiosoruni.  [SimpL  si  quis}  Ordo  est:  Si  quis  simpli- 
cior  csty  qualem  me  tibi  ohtulerim,  o  MaecenaSy  hunc  appellant  moLe- 
stum  et  stuUum.  Scnsus  vcro  hic  cst  :  tSi  quis  lihcrc  ct  siiie  ohscrva- 
tiouc  tcHiporis  apiicllavcrit  nmicuni  suuin,  huuc  dicunt  ^-^tulium  ct  mole- 
stum.  yCommuni  sensu  plane  caret}  si  quis  cst  simplcx,  iit  lc^tntcm 
aut  coj^itauteni  molestus  iiitcrpcllct,  statim  euni  carerc  cominiini  scnsu 
dicimus.  [Inquimus]  avatoXrj,  quia  mcdia  syllaba  louga  debcrct  csse, 
[Quam  temere  in  nosmet  legem  sancimus  iniquam]  qui  eadem  ab  aliis 
lialimiir  ct  eidem  couditioiri  suhiaccmus,  qiiia  etiam  illi  eaudeni  dc  noliis 
lcgcm  statucriint.  Sancimus  autcm  firmamus,  constituimus.  \Nam  vitiis 
nemo  sine  nascitur]  i^lco  vitio  amicoriuu  debemus  ignosccrc,  ut  illi  uo- 
stris  iguoscant.       lFrgetur\  gravatur.       \_Amicus  dulcis,  ut  aequum  est] 

qiii  in  sc  vitia  nou  hahcat.  [Atuicus  dulcis^  ut  aeq,  est]  Ordo  ct  sciisus 
<'st:  Cum  vitiis  mtis  mea  hona  compcset.  ISic  crgo  ex  co,  quod  cst  boua, 
pcr  figuram  ovlhniJH'  bouis  adMiimus.     [Amari  si  volct\  ukh}yo()rAwg  hoc 
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Si  volct  hac  lcgc,  in  trutin.i  ponetur  eadem. 
Qui,  nc  tubcribus  propriis  olTcntlat  amieuni, 
Postulaf,  ignoscet  verrucis  illius :  aequum  cst, 
Peccatis  veniam  poscentem  rcddere  rut^sus. 

Denique,  quatenus  excidi  pcnitus  vitium  irae, 
Cetera  item  nequcunt  stultis  haerentia :  cur  non 
Ponderibus  modulisque  suis  ratio  utitur  ac,  res 
Vt  quaequc  est,  ita  suppliciis  delicta  coercct? 
Si  quis  cuni  servuin,  palinam  qui  toUere  iussus 
Scmcsos  pisecs  tcpidumque  ligiirrierit  ius, 
In  cruce  sulfigat,  Labeonc  insanior  intcr 

^'  J,^' /gnoscet  mss,  fere  omn.  pariter  atq.  edd.  tum  vett.  cum  recent. 
—  ahi:  ignoscat, 

slin  a  me  amabitur.  —  trutina,  statera,  translate  de  norma  vel  ratlone, 
ad  quam  res  aliqua  pondcratur.  Cic.  dc  Orat.  II,  38.  _  v.  76  -  79.  qua- 
tenus,  quoniam,  Serm.  I,  1,  64.  -  excidi  penitus,  radicitus  exstirpari.  - 
stultis  haerentiay  sc,  nohis  s.  honiini!)iis,  qnos  Stoici  fere  omnes  nou  so- 
liuu  stultos,  sed  msanos  appellahaut,  vcliit  practer  Stoicorum  sapientlam 

amicus  houus  debet  compensare  mea  vltia  ciim  bonls.  Et  si  plura  sunt 
bona,  ad  ea  propcusic^r,  i.  c.  ea  magis  laudare.  [Amari  si  volet\  acce- 
det  ad  plurima  mea  bona  et  reccdct  a  malis,  si  amari  vult.  {Trutina 
poTietur  eadem\  \.  e.  et  de  ipso  ciulem  modo  acstimahitur  alXriyoQixt^ig, 
Qui  iguoscit  vitiis  aliorum,  mox  eandem  veniam  c<msequetur.  [Qui  ne 
tuher.  propriis\  boc  dicit:  Ouod  si  quis  magnis  suis  vitiis  veniam  poscit 
ab  amico,  miuorihiis  vitiis  amici  dehet  ignoscere.  Tuber  est  gihhus  liluc 
tuberosus,  I.  e.  gihhcrosus.  [Deniq.  quatenus  excidi\  qucmiam  vitia  irac 
et  alia  vitia  non  possunt  pcnitus  uholeri  ab  hominihus,  dchemus  moderate 
ea  vituperare.  5Si  uon  possunt,  iuquit,  dissimulare  vitia  amicorum,  saltcm 
taincii  cxistimentur,  qualia  suut,  nec  debemus  ea  mallgnitale  augere.  lam 
paulatlm  co  dcsccndit,  ut  adversus  JStoicos  disputet,  qui  dicuiit  peccata 
omula  paria  esf^<i.  Animum  crgo  pcccautis,  non  quantitatcm  peccati  spc- 
ctcnt.  [Ponderib.  modulisq.\  propriis  aestiimitiimihus,  iudiciis  mcnsuris 
debct  uti  et  h(»c  modo  debet  puuire  peccatum.  [Ac  res  Vt  auaeq.  est\ 
prout  unaquaeque  res  est  et  quemadm<idum  vitium  est  in  quavis  re  Ita 
ct  poena  ratione  procedit,  I.  c.  pro  qu.ditate  vitii  poemim  dcbcmus 'adbi'- 
bere.  Hic  auiciu  timgit  Stoicos,  qul  dicunt  omnia  vitia  paria  csse.  \Si 
quis  eum  servum\  a  simili  argumentum  facit  ct  docet  non  oninla  pcccatji 
esse  similia  nc  per  hoc  nec  similcs  pociias  ess«  lLigurricrit\  dcgiista. 
verit.  [Labeone  insanior\  M.  Autistius  Laheo,  luriit  peritiis,  menioratac 
libertatis,  nam  in  Aiigustum  libcre  invectus  est,  ideo  eum  nunc  p<ieta  niale 

sigiiificat,  qui  ignoscet  viliis  meis,  iudiilgentia  et  ego  vitia  illius  aestJmaho. 
[Qui  ne  tuberib.  propr,  ojfend.^  haec  allegoria  ad  praccedentcm  sensuni 
et  ad  subicctum  pertinet.  [Deniq.  quatenus  excidi\  denique,  iuquit,  sl 
non  potcs  dissimulare  vilia  amicorum,  saltciu  talia  illa  acstiniiito,  qiialia 
sint,  noli  ca  malignitate  tua  augcre.  Ueiiidc  hinc  paulatim  dcsccndit  ro, 
ut  adversqs  Stoicos  dlsputct,  qul  diciiut  peccata  oniuia  paria  cssc  ( t  si- 
milia  et  animuin  spectandum  pcccautis,  non  qiiantltatem  rei,  iii  qiia  pec- 
catum  est.  \Labeone  insan.\  M.  Autistiiis  liubco,  practorius,  iuris  ctlam 
peritiis,  memor  lihcrtatis,  iii  qua  natus  crat,  multa  contumacitcr  adversus 
Cacsarcm  dixissc  ct  fccissc  dicilur,   proptcr  quod,   uunc  Horatius  adulaus 
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Sanos  dlcatur.     Qiianto  Loc  furlosius  atque 
Malus  pcccatum  cst!  paullum  dcllqult  amlcus; 
Quod  nisi  concedas,  habeare  insuavls^  acerbus  85 

Odisti  et  fugis,  ut  Kusonem  debitor  aeris, 
Qui  nisi,  quum  tristes  misero  venere  Calendae, 
Mercedem  aut  nummos  unde  unde  extricat,  amaras 
Porrecto  iugulo  historias  captivus  ut  audit. 
Comminxit  lectum  potus  mensave  catillum  90 

v.  83.  dicatur?  sic  Cun.  Doer.  —  quanto  furiosius  (omisso /toc)  mss. 
Pulin.  1,  4,  7.  hoc  obelo  notatum  in  msc.  Cruqu.  1  vetust.—  85.  Quoi 
s.  cui  nisi  coni.  Bentl.  —  habere  msc  Lips.  2,  Edd.  Loch.  Hsind.  sa- 
tis  vitiose!  —  insuavis:  acerbus  Odisti  msc.  Pulm.  7,  Bentl.  Ileind. 
lahn.  In  parenth.  if^uod  -  insuapis)  Markl.  Fea,  Wakef.  Doer.  —  in~ 
euaifisy  acerbus:  Odisti  sic  distinx.  Med.  1477.  Ven.1478.  vid.  Kirchn. 
in  Var.  Lect.  ad  h.  1.  —  90.  Codd.  et  Edd.  nomen  propr.  Rusonem 
varie  exhibent,  duin  eius  scriptura  miruiu  in  modum  fluctuat,  vid.Kirchn. 

alia  plane  nulla  fnisset!  —  v.  86.  De  Rusone  parlter  ac  de  Labeone  v. 
82.  cf.  Index.  —  «usoni3,  feneratoris  famosissiiiii,  acerbitatem,  cuiii  dies, 
quo  sors  aufc  usurae  solvendae  essent,  venisset,  uulla  alia  re  mitigare  ct 
«ffugere  potuisse  debitores  fama  fcrt,  quam  si  iUi  historias  vel  oinniao 
scripta  sua  recitanti  aures  patienler  comniodarent.  Ouod  quam  fuerit  ri- 
diculuni,  nemo  nou  intelllgat.  8ed  satis  notum  est,  quod  mali  scriptores 
scrjpta  sua  recitando  eos,  quos  sese  audire  cogimt,  occidere  dicuntur;  cf. 
Kpist.  ad  Pis.  v.  475.  et  infr.  Seriii.  I,  9,  74.  ubi  Horatius  sg  sub  garruli 
honiiuis  cultro  esse  ait.  —  Forrecto  iugulo  igitur  significat  ita.fuisse  in- 
iucuudiun  ac  molestam  dcbitoribus  recitationem  illam,  ut  uUro  lugiilum 
Kusoni  praebere  et  iugidari  mallent,  quam  audire.  Buso  scilicet  recitando 
debitores  occidebat.  —  v.  90.  lectum,  instratain  lecto  tricllnari  vestem 
stragulam.  Doer.   Nos:    Pohter  vel  Sopha,  —    De  Evandri  persona  cf. 

tractat,  ut  gratificetur  Aiigusto.  [Sanos^  sapleutes.  IQuanto  hoc  furio- 
sius^  quod  fecit  dominus,  quod  servus  admisit.  \Faulum  deliquit  ami- 
cus\  si  peccavit  amicus,  odistl  eum,  quod  peccatum  parvuin  nisi  ccmces- 
seris,  saevus  ct  acerbus  vidcare.  [Vt  Rujonenq  significat  hunc  Rufonem 
fencratorem  fuisse  et  eimdem  historiae  malum  scriptorem,  qui  solitus  es- 
set  a  debitoribus  suis  audientiam  exigere.  \Qui  nisi\  ordo  est:  Qui  nisi 
unde  extricat  nutnos,  Qui  debitor  nisi  paraverit  usuras  aut  sortem,  au- 
diet  historias  Rufonis  foneratorls,  i.  e.  lites  et  convicia.  Alii  dicunt  histo- 
rlas,  quod  hic  malus  historiographus  fuerit,  adeo  ut  debitores  cius  cum 
non  habcrent,  unde  redderent,  pro  poena  eum  recitantem  suas  historlas 
paterentur  audire.  [Misero\  debitori.  {Venere  Calendae\  quia  in  Calen- 
dis,  sicut  in  Kpodo  dixifc  in  Idibiis,  quibuscuuque  crcdita  erafcpecunia,  red- 
dere  cogebantnr.  Kt  iste  debitor  uisi  undecunque  extricasset,  I.  e.  col- 
legissefc  mercedem  aut  nummos,  audiebafc  ufc  captivus  amaras  hlstorias, 
jtorrecto  iugulo,  qa-ds\  morti  addicendiis  esset.  [Porrecto  iu^ulo\  iuf^u^ 
£us  incerti  generis  est,  mmi  hic  iugulus  efc  iugulum  dicitur.  ^lHistorms^ 
iniiirias,  contumellas.  Ordo  est:  Vt  captipus  audit,  Asfc  hic  alluslt,  quo- 
niam  mahis  historiographus  dicitur  fuisse.  lComminxit  lectum\  invitasti 
quendam  amicum  tuum  ad  coenam,    is  potus  comininxit  lectum  tuum  aufc 

Augusto,  insanum  cum  dixit.  [Odisti  et  fugisy  ut  Drusonem  debitor  ae~ 
ris\  Octavius  Drusu»  accrbus  fenerati^r  fuissc  traditur,  idem  scriptor  hi- 
storiarum,  ad  quas  audieudas  slgnificat  solitum  fuisse  cogere  debitorcs 
feuos,   qiiibus  scilicefc  alia  audire  poeua  gravissima  crat,    hoc  enim  signifi- 
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Evaiidri  maiiibus  trltum  dciecit;  ob  hanc  rcm 
Aut  posilum  autc  mea  quia  pullum  in  partc  catini 
Sustulit  csuricns,  minus  boc  iucuudus  amicus 
Sit  mibi?   Quid  faciaui,  si  furtum  fccerit  aut  si 
Irodiderit  commissa  fide    sponsumvc  negarit?  93 

Quis  paria  esse  fere  placuit  peccata,  laborant, 
Quumventumadvcrumest:  sensus  moresque  repugnanl 
Atque  ipsa  utditas,  iusti  prope  mater  et  aequi. 
Quum  prorepserunt  primis  animalia  terris, 

V.91.  manibus  tortum  coni.  Bentl.  recep.  Cun.  ^     97    ,,,;  „,„„      , 
msc.  Comb.  repungant  Lips.  1.  ^  ""'"'"  "' 

Index.  -  tritum,  tornatnm,  Virg.  Ecl.  lU,  38.  Iblq.  Voss.    Potest  arrlni 

spopondisse  negal  -  X^ul^';^^^^^^^^^ 

gu.hcat  rermn  naturam,  qualis  re  vera  est;  8toici  nempe  ex  We^  m  t, 
stTere  ^TTy^^reml  ^"^  -«tendeb:.nt,  quae  qiLem  in  "la"  mI* 
Cic.  de  hm,  IV,  19.:  recte  facta  omnia  aequalia,  omnia  peccata  varia. 
iesse);  quae  cum  magnifice  primo  dici  viderentur,  coJidTrlla  ITr^us 
probanur:   sensus  enim  cuiusque  et  natura  rerum  atque  ipsaveTtas 

sl  fregerit  catlniiiB,  eo  delics  mum  odisse?  fEvandri  manib  trl„„n-i 
tvandrun.  fer.mt  caelatorem  ac  plasten  AthenieiJsem  "Tm^  Jntnto  A^' 
xandream  perd»c<.ua  ct  mde  inter  captivos  Bomam^cnisse  7bT«  ,e  mu u; 

i^vJ^t>""'^T"':  .  f°*  '"""'  """^    «""^  ^»»  a"t  calicem  deiecerit 
noljiliter  fac  um,  ideo  dehet  minus  iuciind.is  videri.    Ordo  est  •    OhhnJ/r. 

r„nus  .ucundu.  amicus  «>  miAi,  ^uia  antepositZ  pulIuminmZ 
parte  catmc  sustuU,  ,deo  huno  debeo  persejui?^  lSpon!um"Tn"^arin 
promiss.im,  s.  in  placito  pro  me  i...luen.nt  spSndere.      mXwaf  do^' 
m  reprehend  t  Stoiconim,    qul  peccata  paria  esse  dicmret  «^nl  ipsS 
rn/^J»-''"]-"^'"  permancre.     lAd  i^eruml    ad  existimationem,  in  hoc 
quod  facUius  d..ud,cat.ir  furtum,    quam  homicidium,    quod  Stoici  nol..M 
pen*«;,l  consuet..d..  prol.at,    n.m  paria  esse  peccatk  qui."  aliter  nunir,,' 
tnrem,  aliter  homicidan..    iScnsus  est:    -«iter  indiwm..r^i2s    «„"    " 
d  er.t  homicidimn  factum,  aliter  cum  furt..m.     mTesg.^  Td  ciim"  "e' 
81.matio  hominum,  i.  e.  cum  vcnerimus  .-.d  veritatem,  h.  e.  ad   Xandum 
de  peccat,s,  mores  abnuunt  paria  esse  peccata,  q«ia'aliter  sentiJnt  h„m™ 
cat:  porrecto  iugulo.    IMensave  catillum  SvandriJ  qui  de  nersoni..  Hn 
rat.an,s  scripserunt,    aiunt  Evandrum  h.inc  caetotorem  et  pCen  statnr 
rum,    quem  M.  Antonium  ah  Athenis  Aleximdriam  tra"st.aisseTlnde  il  er 
capt.vos  Roman,  perductum  mul.a  opera  mirabilia  fecisse.      m«"7wa 
rZ ii7-  /''•"''"'/'^«'"«l  fSloicorum  dogma  reprehendit,  qul  «mnia  pec-     ' 

Biii  vK  fenn,'""!"  'r""  f  ''""  T'*'"'  '"  ■"«=  ««"'«"«»  p"man'ere, 
S^eratur  TJin  •  "'"«  "•actatus  habcatur,  sed  ut  vere  de  amiss,J 
quaeratur.      [^/j.  ,psa  uUltlas  lust.  prope  mater  et  aequi]  matrem  re- 
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Mutum  et  turpc  pccus,  {j;lanclcm  alcjuc  cubilia  proptcr  100 
Vnguibus  ct  pui^nis,  tlcin  fustil^us,  atquc  ita  porro 
Pugnabant  armis,  quac  post  tabricavcrat  usus; 
Doncc  verba,  quibus  voces  scnsusquc  notarent, 
INominaquc  invencrc:  dcbinc  absistcrc  bcllo, 
Oppida  coepcrunt  numirc  ct  poncrc  lcges,  105 

Ne  quis  fur  cssct,  ncu  latro,  ncu  quis  adultcr. 
Nam  fuit  antc  Ilclcnam  cunnus  tctcrrima  belli 
Causa,  sed  ignotis  pericrunt  mortibus  illi, 
Quos  vencrem  incertam  rapicntcs  more  fcrariun 

v.  107.  teternma  mss.  ap.  Pulm.  Bersm.  Torr.  oranes,  ap.  Lamb.  plrq. 
Lips.  1,  2.  Edd.  vulgo.  —    deterrima  msc  Feae,  aliique  plur. 


qnoque  de  priiiio  geiieris  Iiutnnol  ortii  et  cultu  uarrulio  ad  Epicureoriim 
seoteatiain  adconunodata  est,  ut  secuuduni  alios  ad  li.  1.  uotavit  Uoer.  — 
V.  100.  jiiutam  et  turpe  pecus,  i.  e.  homiues  illi  recentes  a  pecudibus  pa- 
nim  admoduni  differeutes,  uonduni  sciMcet  sermouis  usu,  uec  civili  cultu 
reperto,  nonduni  deuique  legibus  ullis  ctuistitutis.  Mufum^  I.  e.  aXoyov^ 
ratimiis  et  oratiouis  expers,  non  quod  revera  tales  essent  prlnii  lioinrnes, 
sed  quod  victu  et  cultu  paruni  a  inutis  auiinautihus  differreut.  —  v.  107, 
nain  fuit  ante  Helenam  cunnus  etc.  I.  e.  fuenint  enini  ante  Helenam 
aliae  iiiuUeres,  e  quihus  helli  causae  uatae  suut,  fuerunt  alii  juite  Paridem 
ndidterl.  Atlien.  lil).  \\\.  c.  4.  couiplures  mulieres  enumerat,  quae  helli 
prlncipia  causasque  praehuerint,  et  Herodolus  Lih.  I.  init.  prinia  Inter 
Graecos  et  harhju-os  hella  oh  feminas  hiuc  et  illiuc  raptas  orta  esse  osten- 
dit.  Sed  non  soluni  hellorum  omne  priucipiuni,  sed  etiam,  ut  historia  ah 
Mose  conficta  Iradit,  omnium  peccat«u-uni  rtpetere  dehemus  ah  femina 
prima!  —  Vides  ergo,  quani  arcte  huiusniodi  omuium  fere  ^entium  tra- 
diliones,  ut  Ita  dicam,  iuvicem  cohaereaut.  —  v.  109.  Venus  incerta  Lu- 
cretio  rv,  1061.  (\\{:\{\\v  volgipaga.  Cf.  idem  V,  960.:  Et  venus  in 
silvis  iungebat  corpora  ainantum\     Conciliabat  enim  vel  mutua  quam- 


nes  ceterl  quam  Stoici.  [Atq,  ipsa  utilitas  iusti  prope  mater  et  aequi\ 
ingeniose  ait  iustum  et  aequuiu  ex  utilitale  desceudere.  Inter  iustum  aii- 
tem  et  aequum  haec  diirereutia  est:  lustum  est,  quod  ex  leji;e  descendit; 
aequum  vero,  quod  ex  uatura.  Maro:  Haud  vinclo  nec  legibus  aequavu 
Est  autem  utilitas  vera  iusti  et  virtutis  mater.  Altera  est,  quae  videtur 
pecuniaria.  Illa  er^o  utilitas,  histi  mater,  repupiat  praeceptis  tStoicorum. 
Ostendere  vult  n(ui  esse  iustidam  naturalem,  sed  uatam  esse  ex  utilitate. 
[Cum  prorepserunt]  i.  e.  processerimt.  Docet,  quomodo  ex  utilitate  uata 
est  iustitia.  IPrimis  animalia  terris}  vnaXhi/i^y  pro  prima  animalia. 
Intellistiudum  autem  homines.  ITurpe]  uicultum.  [Fsus]  diligeutia.  IFer- 
ba,  quib.  voc.]  quia  verba  et  voces  uoteut  et  seiisus  uostros.  IDehinc 
absistere]  secedere,  separari,  ^sv/pa:  coeperutit^  posteaquam  iiiveutae 
sunt  leges.  \Opjiida  coeperunt  munire]  hoc  e<»  perlinet,  ut  prohet,  quod 
supra  dixerat,  homines  iuter  se  ah  iuitio,  cum  orti  suut,  pug;uaui  hahuisse, 
sed  primo  ferino  rlui,  deiude  ad  arma  paulalim  processisse.  \Et  ponere 
leges,  Ne  quis  jur  esset]  ecce  ut  prohat  iusti  matrein  esse  utilltatem. 
\Ignotis  perierunt  mortibus]  quia  nenio  de  illis  scripsit,  iguonmtur.   iln- 

cte  dlxit.  [J^atii  Juit  ante  Helen.  cunnus  teterr.  belli  causa^  hoc  eo  per- 
liu«'t,  ut  pnjhct  iil,  quod  dixcrat  h(uniucs  inter  se  ah  iuitio  cuni  orti  siut, 
puj;uas  hahuisse,    primi»  feriuo  rilu,   deindc  paidatiju  ad  arma  processissc 
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\iribiis  (Hl,(.or  cacdebat,  ut  in  grege  ta.irus. 

lura  ..,vei.l.,  metu  iuiusli,  iateare  ncccsse  cst, 
Tempora  si  lastosque  velis  cvolverc  mundi 
PScc  uatura  potest  iusto  seccr..crc  ini,,uu..., 
D.v..l.t  ut  bona  divcrsis,  tugic.da  pcte.,dis; 
^ec  yua-et  ratio  l.oc,  tanlun.lem  ut  pcccct  idemquc,      115 
(Jui  teneros  caulcs  alieni  frcgcrit  Lorti 
Et  «jui  noctmnus  sacra  Divum  Icgerit,     Adsit 
Regula,  pcccatis  quae  poenas  irrogct  acnuas, 
INc  scutica  dignum  liorribili  secterc  flagdlo. 

.um  ve«:  ::rr^:;;?  "  ^^'""  '"''"  P-riter  cxhiben.  e,codd.e,ead. 


cero  nm,  po.erit   ...c,  «l  is,  ,„■  tcner..s  cm.les  in  l.irto  aS»  frcoer»    e^ 

V.  1.9.  l)c  Mutica,  <|..a  leviora  pecciUa  p..iiiel>am.ir,  ct  de  //«.WA,    m.,..i 
l.roi.tcrca  dici...r  /.orribHe,    quod  ad  m.ilem  „s.„.c'e„  cacd^tl^-mt'  Tvi 

certaml  .minil,,,,,  cxi.osltam,  quia  non  I.al.el.i.nt  certas  .ixorcs.     tlura  in 
venla  ,netu  m,um\    necesse  csl,  invemas  esse  leges  nr..n.er  n  e  „m    .?' 
comm»d..at.s.      Adh..c  ostcndere   v«lt  u.s,itiam  m.u  JseauLZtm     se,l 
.nvemam  propter  ulilitatem.     Natftra  enim  praestat  scire,    «  ue  s«nt  an 

al.  .«.usto.     yrcmpora  s,  Jastosq.  veh^  cvohere]  si  i.n.i...iilate.n  voluers 

«tiliti. tem,  nou  propter  nat.u-am.    INcc  natura  potest  iusto  .ecer.lrTiJ 
quumi    U..V.    uat..ra,   .i..id  sit  amarmn,   q,ud  d.Wce,   q«id  all.um!   mUd  n 
B.-,u..,    q.iid  ii^tuni,    quid  ini«st,m.  ncscit.    N,m  potest  en  m  t  mere  c«m' 
ditiitem  habeudi  et  timorem  amitteudi,   q»ae  «traq«e  nou  m.tur.    sed  X 
noa  docet  et  neque  lustum  diligit  neq.,e  vit,.peri.t  ini«st«m.     iDividit  ^ 
bona  diver,,,^    ,.  e.  q«o  n.odo  potcst  Uiitura  sep,-u-are  n.ala  i    l.onis  '  iu 
n.m  p..iest  separiire  i..sta  al>  iui..stis,  sicut  Stoicl  v..l.ier.,ut    >,  lu^a  e..  n 
b»ua  ac  fugiendi,  operi  suo  .-.dtrihuit   scd  i„s„m,  al.  inii.   o  nu     sc^tcM^ ," 
quae  rat.«  non  «l.tiuet  h«c,    «t  t«ul..m  peccet,    qui  caules  er  .«  t     »«    .' 
Jj...  sacrilegi..m  fecerit.    N.m  iti.  per  ,m.m-iun  'q,,id  i„s    ,..  sit  Z  iui.,st; 
inteiligere  p..ss,im«s,    qu»  modo  intelligil^r,   q«id  «tile  iuit  iuu  i  e  si,  n,?/ 
q.,aut,m.  n.al.,m  distet  a  l.on...      iNec  \incet  ra/,«J    nec  p,,""      pr  .b-^e 
i-a  ,..  I.,.c,  .,,..>d  tautum  is  peccet,    q„i  alienum  hor,,,.,.  vexiuit'    q^i  „  l^ 
patrcm  .K-cderit.      rJVoc/«™„.]    pr..  m.c..„,    «talihi:     VoseJlmplaZ 
Oraeca  Nocturna  ver^ate  manu.     ILegeritJ     furatus  sit,  «t  p..,-la-     r^/ 

rZ  *",./?""  """"■'•  >■""'  *='  '"'"'"-'  '"'^"-  1^*0"«'"]  '"^1"'".  ""'de- 
™.  s"  fvJ  ^T,'""  V?^"  '"'?'"'*1  "'P""e  parvis  parvi,s,  masuis  „..•.- 
Rnas.      [Ac«/,caJ  I«r«,  hi.beua,  gri.ece  dixit:    deest  non  uereor,i,„  maii- 

[^m," md''^,^.^'""^'  T'°  "'■■"''"'"■^  ini,juuvi\  n<m  ita,  inquii,  p,.r  nal„- 
.m  d  T,t         'I"'-  ''"',''  '"'"*'""'  ■■''''    '""•"'Sere  quis  poie.sl,    ,„  'm,:||i„:„, 

»•«/,0  iwc  tantundcm  ul  peccet^  iicc  hot  uuq.iau,  riitio  «litiucbil,  „t  e:,dcm 


i'  *—*/ 


48 


0.  nonATii  Fi.ACci 


Nam,  „t  fenila  cacdas  mcrifum  ,„a!ora  sub.Ve  120 

Verhora,  non  vcreor:  quuu.  dicas  essc  parcs  res 

T.  120.    ^am /eru/a  caedas  mtc.  av.  Feam  w        /•      . 

das  msc.  ap.  eund.  quam  leclionera  prob  Rnff.~  {'^.'^/■^'■ulaut  cae- 
non  vereor:  aut  legendum  prouoiiit  ;v-  /■  /  '  «l"'/''s«'nS- =  rerlera-i 
coni.  Pet.  Ho,,  iS  pro|?amm!^  ( Koeta  182^ )  """^'"-  "    •«^'« /*'«'» 

et  maleiici,  cf.  Lex.  Hor.  »uh  his  voc-  v.  180  -  121    V  .  /•      , 

caedas  mentum  matora  sublre  Verhem      ,.„Z  ^°'"'  "'  Mula 

tocns  si  quis  alias  satis  supermie  concHmaZ  f7     ?"""  '^'<""'  «"• 

mult..n.m  disceptationum  praelu i t:  ZwS  ^t  Sl   '?'«'•»'««'«•»  aw»™ 
anacolutha  refereud.,^  esse  vldetur     Iih„    n.fnif  ■""f""»"  '"'  scripton.ra 
affim.are,  hoc  sensu:  „noa  dublum  est   «ihr  e!l "" ''"^  "."""  -"^'"•.  «'" 
dignus  sit,    ferula  tant'um  caedas"   -'  \  "  SL  ^l"",""'  "«'iore  poen» 
dum  esse  censent,     cf.  Var.  ImcI       *u.i  JLll        ^"  '"*"""  constituen- 
medio  tollere  student,  d.un  sensum  m^H?.  T.      '"*'""'  ^*"'^"^''  ""<:«">  e 
Ipsi  latinitati  vim  faciunt      Ver» Ti  Tr^ni.  J        "  "f  ■"«""»«  «"«unt,  modo 
^«<./.    Hor.  s..pra    1»."^;^.    (c^ ''yJTr  ;J-'Tk'%7""''''-  '^'^«*  "» 
1S38.)  fere  iiaecce  sublunRens  .•  ,  P^t^t'^!  f  1';.  ^»-  ^"  ~  ^^-    Novbr. 
met..eudi,  significari  addiis  Rrticul^*'   e/r»»^'"'"''  «"«"""'«cant  verha 
ncn  uereor,  ne,  h.  e.  al,est'^me.u,   «e  '  %T  T"""  P'-?^'=e*«"i*  negatio : 
rum  malum  repraesentatur,  al  "se' iDd;r..hr  '"«m  a„xietatem,  qua  futu- 
vus,  ad  quem  spectat  illa  soSicitf.do^^  Pote,   vltnT  '""'""  '^"  ""««"- 
gatlo  autecedens  cum  verbo,  ut  neekto  H.„,!l-     ^    """^  *'*  «"""'nnsi  ne- 
tas  qu.aedam  vel  fidentia,    c,U  suSal.?.^ ^"'"^'•"".""''"'Satur  stcuri- 
addita  particula  ut.    Abseme  euim  Z^Li." k?''    "?  «"""'  "'«  «P««et, 
tatione  mentis  liuis  negativus.    Partl™!    ..!,„     '^^  "'""'  »•""'  "  «'Sl- 
bet  ac  post  probabiielst,'er:sMelst    !    ""  "5  ?""'"''  '"'=  '»«""»  '«- 
libus  particulii  illii  circninscribi  notin„em' jT"  ".  '  '"  1""'"^  "'«"«  s'»"!- 
fc«*  in  censnra  gra.nmalicae  Zumwii    rflt,r"''''r''','7"',''''™''  ^'-  ^^" 
N«.  78sqq.]    Pronunciando,    «7^?^  pef^rt^^fl';*  K^t^' *^««- O*»'''-- 
palet,  si  post  non  vereor  sequatur  «t   S..!  !""""  *^"*"''-    N»"» 

8in  «t  sequatur,  distinctius  proferri  0^^.  i  '"■"'!""'«"•'  verb.m.  „ereor, 
llla  verb,,nm.  stn.ctura  Ita  expS  ^17  I  """  *"^'-*<"--"-  Fortasse 
diccndi  statuas,  quo  Romani  nlnvereJr»,'^:^!  •*!""'  ^"  """'""•  '"•evius 
6.  futun.m  esse,  «^  (Vid.  GrotefendlnCr  1  T\  ^^^'  »"»  »'"-«r,  fore 
verborum  stn.ctura  —  ex  loeenio  aim.»  .^^!i.  .."'  *^«'«'""n>  recte  hahet 
da  -  >it  ferula  caeda, -^^TerfoTou^^^^J^"^  '"'^*  diiudican- 
,.«.m  peccatum  gravlus  poena  eZ  ,m..3eviorrr^"^  "'"'"''  '"  """- 
ceat,  i.  e.  ich  befUrchte  nic/u^^„,,  «eviore.  [Non  vereor,  ne  no. 

te  poterit,  nam  liiocunm  e^fh^uf  ^,,:*/^^^:' r''  "'""»  """'^  "«ce- 
e.  ich  befurchte  nicht,  dasTt,  ,.LT  '  f"  *'^'''""''  "*  "'»="'*,  L 
Istos  autem,  qui  ex  regulis  ab  ratioL  ffn  '  *S  "  *"'"'  '"nocuum  esi.l 
q..entiore)  repetitis  rem  mn^merf  conanZ  '''d!  1^".^-'  "".""''  «'  «•  «^e- 
semeU^r^ge  habita  minime  ^^^ ~'  Jil^^^^^Zl  'C^^^^ 

'^^'l^^t^^^^^ff  -PP>'clo  omnla  peccata 
Plicio  afficias  enm,  qui  grTwo™' comS  i^v"'"  '""''"^  P"'^"  ™P- 
c«t  paria  esse  peccata  ,^  sevews  Sfm  eM  "  T"'^  """^  «"'  "'- 
supplicia  nesc  t  ferre.      r  c„»,  ^/^r:  Severus  autem  levia 

dicas  omnia  crimina  aequJ^ifreslr^Srn^^^U"'"  ^^"u^lr' 

&rir  <^:tr$»'  c^Mtr^--''.' "« -">  ^"~" 

rittus  sit,    ..ndc  sacriiegi  iSnH      a.H  M.f «    P,?  ''*'"  ''"''  «ibduxerit  ac  fu- 
iNec  scutica  di.numZrTllsTerenalft^  "'""'"""''     "PPC"''"""^. 

caedcadum  ilagetus  verberes,  n^^Ta^.^iti.^^^^oX  ^^"^ 
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Fnrta  latrocimis,  et  magnis  parva  mineris 

Kilcc  recsunim  simili  te,  si  tibi  rc^fnum 

Perm.tlant  homincs.     Si  divcs,  q„i  Tapiens  est, 

Et  sutor  bonus  et  solus  form^sus  ct  cst  rex  l2S 

Curoptas,  quodbabes?   «Nonnosti,  quidpatc;,.  i„auf 

&r  fT    •^''P'^"^  crcpidas^sil/nuniuam'^'*' 
Jec  soleas  fcct;  sutor  tamen  cst  sapiens..     Qut? 
Vt,  quamvts  tacet  Hcrmogcncs,  cautor  tamcn  atque 

Doer.  lahn.    Quo?  m„.  ap.  vl^-o^^; ^^^.f'^-^^^:  ^^^^^ 

lem  e^e  divitem,  sntorem,  f«rmos..n,  ^frn.r^,"  ""  """^'.J"'"  «st,  sapien- 
lat  ,..omln„s  relia  potes"^te~  ?  cTJTm%7 LT'' 1^''"'  "«" 
scil,ce    sec.md.un  Stolcorum  doctrinam.    Stob.  Ecl«4    F.r'»''  ?,'""'*«''=• 

V.  1S7.  lle  Cnrysippo  cf.  Ikdey    —  v    t«jA         ^  ..  ,  '  ^^X^W*   — 

pp^^Ven-t^^^-ot  f^rr^diS:  r  -&r-""- 
rJt te^te7s;trr:^^^^^^^^  t':^,i5;^-^— i 

«.t;.  et  pulcherrim..m  esse,  etiamsi  sord"f,s  sit  'ordo^ite  e<i-"  — ' 
sapiens  est  et  dives  est  et  sutor  lonus  et  formosus  .1  '     "  »"'' 

«o,cam  sect.-un.  Ait  ergo  Horatius:  Si  secwdXt^  «  k."'  ^c""""» 
hacc  «innia  habet,  cur  ad  correctionem  m«rZ  r"i-num  1«'"^'  .^"'^''^ 
bere  dixis.i-;  [Cur  optas,  quod  habesTl^ZMr^^' T"^  '^''"- 
regnum,  cum  sapientem,  etiaisi  sutor  si^  regem  esse  dic^  ^T  "'"^? 
quid  pater}  C1.risippus  restitutor  Stoicae  sfctee Tt  eS'  ^  ""  """"^ 
de  quo  etiam  Cicero  meminit.  N.inc  autem  nP«,.^.J!  '"^  praeceptor, 
ioducit,  nt  et  St«ic«s  et  reliq,.«s  iScaf  r  W  ?"  •=.""'';a''icemis  sibl 
«as.  IQuoJ  guo?  lnterr«gatrpSr  [r/,',:^::^'^^!"'^  """  '"•='" 
qn.-u,  stoicns.  Redit  ad  principium,  nam  de  caSSu"  coeplrf ^T^r^I 

niendum  fenila  caedas,  quoniam  seio  mdlum  peccat.im  leve  b„io„.i..„ 
mmer.s  Falce   recisurum]     «iUnyooix^c  i^saZ^   ,!.?^  ^  •  "  e^*' 

te  poem.  vindicare  et  magna  et  p^va  peccatf  (1^  T  """'•"'  *""*" 
hoc  ad  illud  refertnr,  q„«d  de  affecti«ne  sin^nli,  «,„■  T'  ^'"  '"P-  **'J 
regnum  Permittant  homineT     P^rro  a„t?n,  Stoici  Tv'-  r^  *'  "*' 

sapientiae  virum  «mnia  habere,  l„  ,„«  eTruciHi^  „1"";^  ^,*'"'"'^""' 
dum  ettam  haec  omnia  habebit  Formosus,   diZ    liber    r,T  "f''   """' 

p..ta  per  .uLtiMgit':rit  ^^i^Tz.^':^::^^ 

Horat.  Brhrd.  Sect.  III.  jj   (ig) 
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Q.      HORATII     FLACCI 


Oplimus  cst  modulator;  ut  Alfcnus  vafcr,  omni       150 

ALiccIo  instrumento  arlis  clausaquc  labcrna, 

Sutor  erat:  sapicns  opcris  sic  oplimus  omnis 

Est  oplfcx  solus,   sic  rcx.     Vcliunt  tibi  barbam 

Lascivi  pucri,  quos  tu  nisi  fustc  cocrccs, 

Vrgueris  turba  circum  te  stantc  miscrquc  13K 

Rumpcris  et  latras,  magnorum  maximc  rcgum! 

Me  longum  faciam^  dum  tu  quadrante  lavatum 

V.  132.  Sutor  erat  inss.  et  edd.  vulgo.  Sutor  erat  mss.  Cruq.  1.  Acr. 
msc.  ap.  Bentl.  habet:  abiecta  tonstrina.  Inde  Benll.  recep.  2'onsor 
erat  seq.  Cun.  San.  Oberl.  Azar.  —  Sutor  erat  sapiens  operis:  sic  opt. 
Sic  dist.  edd.  vett.  Mediol.  et  Ven.  et  Fea,  lahn.—  Sed  quis  (ex  histo- 
ria)  coinprobare  polerit,  utrum  sutor  an  /owj^or  Alienus  fuerit  ?  —  133. 
Est  opijex  soius :  sic  rex  mss.  Pulm.  Lamb.  Edd.  Ven.  Mediol.  Lamb. 
Cruq.  Steph.  Chab.  Bersm.  Bond.  Bentl.  (qui  def.  )  Baxt.  Cun.  San. 
"Wakef.  Fea,  Heind.  Doer.  lahn. —  Est  opifex:  solus  sic  rex  msc  un. 
ap.  Bersm.  Kirchn.  (quem  vide)  seraicolo  post  opifex  posito. 
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consulti,  qiiodcunque  causae  suae  prodesse  ac  favere  possit,  pnideuler 
ac  callide  in  partes  vocant,  in  commoduni  rei  convertimt;  hinc  infr.  Serm. 
II,  2,  131.  vafri  insciiia  iuris,  —  De  Alfeno  cf,  Jndex.  —  v.  133.  Vel- 
lunt  tibi  barbam  etc.  de  proverbiali  locutione:  'tov  TnayMvot  tUJlsiv  rivi^ 
pro:  habere  aliquem  hidibrio,  ii^ominiose  aliquem  tractare,  vid.  Casaub. 
ad  Pers.  I,  133.  —  v.  136.  Rumperis,  sc.  prae  ira.  —  latras,  tanquam 
canis  latrans  convicia  iacis.  —  v.  137.  Ne  longum  faciam,  ut  brevius  di- 
caro,  ut  Serm.  JI,  1,  57.  Cic.  de  Legg.  I,  7.  —  quadrante^  quarta  assis 
parte.    Pauper  euim  pro  balneo  quadrantem  dabat.  —    v.  138.    stipator, 


phenusvafer^  omni  Abiecto  instrumento  artis"]  nrbanc  satis  Alphemim  va- 
fnim  Cremononsem  deridet,  qui  abiecta  sutrina,  quam  in  muuicipi<»  suo 
exercuerat,  Roinam  venit,  magistroque  usus  Nulpicio  iuris  consulto,  ad 
tantam  pervenit  scientiam,  ut  et  consulatum  jijereret  et  publicof  fcniere  ef- 
ferretur  [corr.  officio  fungeretur'],  Aliter  Alphenus  sutoris  iilius,  qui  ita  iuris 
stndio  intendit,  ut  beneficio  artis  hiilus  latum  clavum  sumeret  et  ad  consularem 
consurgeret  dignitateip.  Sunt,  qui  dicant,  hunc  Crenu»nensem  fuisse.  Vajer 
autem  astutus,  cordatus.  Antiquietiampro  bunohocdicebant.  [Sic  optimus 
omnis}  Ordo:  Hic  omnis  sapiens  optimus  est  ariifex,  {Vellunt  iibi  bar- 
bajn\  nsque  adeo  non  cs  rcx,  ut  si  ad  vellendam  barbam  tuam  veueriut 
pueri,  non  nisi  baculo  vindiceris.  [Lascivi  pueri]  aut  qida  Epiciirei  di- 
cunt  siimmum  bonum  in  voluptate  positiun  aut  simpliciter  lascivos  pueros 
dixit.  [Vum  tu  guadranie  lavatum  Rex  ibis}  per  irrisionem  dixit,  duni 
tu  rex  quadrante  lavatum  ibis,    quod  rex  non  facit  et  est  sensus  Iste: 

lecit,  derideat.  {_Vt  Alph.  vaf  omn.  Abiect*  instr.  art,  claus.  tab.'\  sic, 
inquit,  Stoicus  rex  et  qiiidquid  sibi  adsignat,  polest  dici,  ut  Alpbeuus  sutur, 
quamvis  tabemam  clauserit  et  omne  instrumentum  sutrinae  veudiderit.  Js 
enim  abiecta  sntrina,  quain  in  municipio  suo  exercuerat,  Romam  petUt, 
Marcoque  Sulpicio  iuriscitnsulto  iisus,  ad  tantum  dignitutis  pervenit,  ut 
consulatum  gereret  et  publlco  {vid.  «upr*  Acr.)  funere  efferretur.  \_Veilunt  ti- 
bi  barb.  Lascivi pueri]  quumodo  rex  es,  inquit,  Stoice,  cum  petulantiam  pue- 
rorum  barbam  tibi  velleutiuiu  non  aliter  possis  repellere,  quam  baculo  tu(>.  Per 
quod  ostendit,  vanissima  persuasione  siln  vindicare,  quod  non  habeat. 
\Dum  tu  quadrante  lavatum  Rex  ibis']  perquam  urbane.  Sensus*  au- 
tera:  Quamdiu  tu  solus  lavabis,  quadrante  balneatori  dato,  neque  quisquara 
cumitabitiu-,  ulsi  umis  Crispinus,  discipliuae  Stoicae  sectalor.     Facile  crit, 
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Rex  ibi^  neqiie  te  q  ulsfpiain  stipator,  Jrieptuii 
Iracter  Crispiniim,  f.jcctabitur^  et  mihi  dulces 
Ignoscent,  si  quid  r^eccaro  stultus,  amici, 
Inque  vicem  illorum  patiar  delicta  libenter- 
Pnvatusque  magis  .vivam  te  rege  beatus, 

SATIRA    IV. 

Tendi  liTera^^Te^ttr^  '^'""f '  -r^"^  hominum  vitia  perstrin. 

%atiLtiTur^^^^^  l''^  i^^^^^^l^rn  usum  fuisse  constat.    Ho- 

Mo  i^uur  primus    erat^     qui  Lucihi  satiram   renovarft      >/»«/»„-* 

Z^tmlLTl  "^af-     ''''''''  -Pommodaret^     ^"SLiT^, 
UhnT^'  '     '""'^   ^""   '"^'^'^   expertus  est.       Quam    ob  rem 

nfum     \.  V'        ^^  rnorum  aetatts  suae  iudicem   non   tam    fa- 

ctum,     quam  poti.,s  natum  ipoeta    nascitur,     non    fit]7attras 

^jn^^rum  ratione  ridicule  pariter  ac  temere   ildicasse  videntur.      i- 

Eupolis  atque  Cratinus  Aristophanesque  pOetae 
Atque  alii,  quiorum  comoedia  prisca  virorum  est 

▼.  UO.peecaro  mac.  1.  antiquiss.  ap.  Lamb.  mss.  Puliu,  1    4,  uti    aii 
&■  prlb   La  fh    FHH^*S*'-  ?'  f'  '^'  ""'  ™"'  "P-  ""^^'  Comb    Ge  S.' 
wXf.  re?He  .t  Doen tah^'  ^Ec^^'"'-^  ""Zc''"-  O""'-  Vr"' 

Pulm.  et  edd.  an.e.  BenTomtl  - '^t^.jr^ss^^^L-br  drPuuS; 
tres  ap.  Bersm,  quinque  ap.  Torr.  ^ 

Oueraadmodum  uon  potes  probare  te  regem  esse,    ita  non  potes  nroSartf 
paria  esse  peccaCa.  Nam qua ratione rex es,  qui nummo dato lava^te^et  uno 
comite  pergis  ad  bellum?    Milii  antem  i^oscent  amlci  mei,    sf  quid  pec^ 
cavero  et  ego  iliis,    i.  e.  dum  tu  contemnis  omnia  et  diciJ  non^sse  vL 
faiam  dandam  peccatis  et  dicis  omnia  peccata  paria  esse,  ego  si  quid  nec- 
cavero,    impetro  ab  illis  veniam  et  invicem  praesto.    Per  «tramque  er^o 
partem  n.tltur  Horatius  probare,  neque  regem  esse  Stoicimi  0^^^^ 
hff^nJ^'''*        ^icendo  nainque  di.m  tu  pergls  lavatum  nummo  dato  pro- 
^llnTt  r^  ^;^^^"**      ^*'^*^*^^  ^^*^"»  ignoscent  mihi  amici  et  ego  illis 
TJrV^f^  ^^^''''i^  "^"  ^'"^  P''"^'''    "«*"  ^*^"^  peccatum  dignum  esl  venia; 
dfs^lJ^^^^^'"^  """  P*^'"""'-    ^^'•'^P''^"'^]  Crispinus  Stoieus  fuit,   qu 
de  Stoica  secta  scripsit  versibus.      iStultus^  ut  tu  putas  aut  imprudcns. 
li^nvatus^  Don  ea  seutiens,  qirae  tu  sentis.    IBeatus^  pro  beatio?. 
si  non  paria  esse  peccata  omnium,  ut  non  probent  te  regem  esse.     TPri- 
vatusq,  magis  vivam  te  rege  beatus-]  Ordo  et  sensus  est;  Magis  beatus 
vivamy  quam  /«,  rex.  ° 
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Si  quis  erat  dignus  describi,  quo  Pd  malus  ac  fur, 
Quod  moeclius  foret  aut  sicarius   Ikaut  alioqui 
Famosus,  muita  cum  libertate  iiotAibant 
Hinc  omnis  pendet  Lucilius,  hosqute  sequutus, 
Mutatis  tantum  pedibus  numerisquep,  facetus, 
Eniunctae  naris,  durus  componere  isversus. 
Nam  fuit  hoc  vitiosus:  in  hora  saej")e  ducentos, 
Vt  magnum,  versus  dictabat  stans  j^bede  in  uno. 
Quum  flueret  lutulentus,  erat,  quod  -  tollere  velles : 

Y.  3.  aut  fur  inss.  Feae,  un.  ap.  Bentl.  Edd.  ante  Bentl.  fere  omnes 
et  Baxt.  Gesn.  Wetz.  Fea,  qui  def.  Heind.  Cai  'np.  lahn.  Doer.  —  ac 
fur  mss.  ap.  Feain.  Edd.  Bentl.  qui  indux.  Cui  * ».  San.  Phil.  Val.  Azar. 
vVakef.  —  ■^'^  saepius  eadem  signiticatione  diciti  ,«r,  qua  et  quidem  usur- 
patur.  Cf.  Goerenz  ad  Cic.  de  Fin.  B.  et  M.  1,1  9,  31.  ad  Acad.11,27, 
86.  Terent.  Eunuch.  I,  2,  95.  Ftinam  istuc  verb  ium  ex  animo  ac  vere 
diceres.  Ibid.  III,  5,43.  ego  vero  illud  fecerim  a  c  lubens,  Hoc  sen- 
su  positum  ac  videtur  esse  praeferendura.  Praet  -ulere  Kirchn.  et  Car. 
p^-govius.  —  7.  pedibus  tantum  msc.  unus  ap.  1  »ersm.  —  numerisque 
iacetus'  Emunctae  sic  dist.  Mediol.  1477.  86.  15m)8.  12.  Venet.  1478. 
"79.  83.  86.  94.  95.  98.  Bas.  1527.  80.  Larab.  Fabr.  t  Cruq.  Chab.  Bersra. 
Burm.  numerisque:  facetus,  Emunctae  sic  dist.  Co>jlon.  s.  a.  Asc.  I.  IV. 
Steph.  Torr.  Bentl.  Bond.  Baxt.  Cun.  Phil.  Gesn.  ?—  11.  Dum  flueret 
msc.  unus  ap.  Bersra.  —  Garrulus  —  laborem,  C^cr  f^ibendi  —  moron')  ecce 
Crispinus,    Ita  Both.  vult  iungi,  ut  garrulus  ad  C  rispinum  trahatur. 

^^  -1 5,  De  comoedia,    quae  a  Grammaticis  Alexiu^drinls  descripta  est 

in  veterem,  mediam,  novam,  cf.  Index  coll.  Lex.  H»  '^r.  sub  h.  v.  —  v. 
8.  Emunctae  naris,  de  quo  translate  dicto  iam  supra  «  llxiinus  ad  Serm.  I, 
3*  30.  —  durus  componere  versus,  iuftenium  Lucilii  ^ou  satis  expolitum 
impedimento  erat,  quo  minus  se  versus  scahros,  incom^tos  et  incouciuuus 
fimdere  sentiretj  namfuit  hoc  vitiosus^  ob  hoc,  ex  hilic  potissimum  cjm- 

ACR.    \Eupolis  atq.  Cratinus\    Eupolis,   Cratinui*,   Aristophanes,  hi 
nrimi  Archaeas  Comoedias  sciripserunt .  in  quibus  hominum  vitia  junaritu- 
dine  stili  secuerunt.    Mire  autem  origo  satirae  per  hoi5  ostenditur.    Dicit 
i^itur  modo,  imde  nata  sit  satira,  simul  qualis  esse  deb*^at  satira.      lAt^. 
alii   quorum^     Ordo  est;     Atque  alii  virorum,  quorum»       lAut  alioqui} 
alio^modo,    hic  in  alia  re.      [Multa  cum  libertate}    Uieo  ut  et  uouiina 
ostenderent.    iHinc  omnis  pendet  Lucilius^  Lucilius  G/aecos  poetas  se- 
cutus,    ipse  poeta  Romjmus.      [Mutatis  tantum  pedibus  numerisq.}    illi 
enim  lambicis     quasi  in  Comoediis  usi,  Lucilius  heroicis-     lHosce\  prae- 
dictos  poetas  Graecos.    IFacetus^  urbanus.      Habens  peritiiun  risuni  mo- 
vendi  et  secandi  homines  vitiosos.     [Emunctae  naris^     tersae  elegjantiae 
vel  mundae.  Significat  autem  sapientem,  quia  e  cou(rari4>  muccosuiu  stul- 
tum  appellamus.  [Durus  componere}  asper  ad  componendos  versus.  [Nam 
fuit  hoc  vitiosus^  ut  asperos  versus  faceret.     [In  hora  saepe  ducentos, 
Ft  ma^num,  versus  dictabat}  putabat  maximum,  si  multos  ver.sus  iu  mo- 
mento^^fecisset.     Vt  magnum,  sicuti  magnum,  sed  non  est  inagnum  mul- 

FOR.  [Eupolis  atq.  Cratinus  Aristophanesq.J  hi  Archaeas  comoe- 
dl:is  scripsenmt ,  in  quibus  civium  vitia  amaritudine  proscidenint.  Mire 
aiitem  per  hoc  origi»  JSatirae  ostenditur.  [Mutatis  pedibus\  quia  scili<;et 
alio  raetro  usi  sunt  antiqui  poetae,  qui  comoedias  scripserunt;  alio  Luci- 
liiis  satiras  composuit.  [Emunctae  naris}  versus  elegantes  et  decentes. 
IFi  magnum\  h.  e.  magmun  rem  sc  faccre  putaus,  «i  multos  versus  mi- 
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Rex  ,b,s  neque  te  qmsquam  stipator,  ineptum 
Praeter  Cnsp,nun,,  sectabitur^  et  mihi  dulces 
Ignoscent,  s,  quid  peccaro  stultus,  amici, 
Inque  v,cem  illorum  patiar  delicta  libenter, 
Pnvatusque  magis  vivam  te  rege  beatus. 

SATIRA  IV. 

^""EoZ-ellsfilela^^  ^^ratii  usque  aetatem  nemo 

gendi  liberaiVa/e^u^^^^^^^  ^^~    ^^'^'^  Perstrin^ 

ratius  igitur  primus!rat  ^^ij^^^P^^^J^^f^i^^econstat.  Ho^ 
moribus^^ac  sfaTaefatLindnT  f  ""^"  ^^'^'^«'^  renovaret,  eamoue 
^ua   hominumdeMsu^^^  ^"^  r^ihilominus   Ini^ 

in  hac  satira    ZiZmVoZ^^^^  expertus  est.       Quam   ob  rem 

dat.  Nullus  ne^at \e  Inr  '  T^  "^  *^'?''^^  ^citbendas  acce^ 
ctum,  quam  ponus  natZ  i  T""'''  *"^^  '"^'^^'^  '^^'^  '«^^  >- 
componete,     dumsLeti^oZJf''.''  ^.^^c.tur,    non  fit)  ,atLs 

benSarum  'rattone  "^^ ^^^/^7    "  T^'     "^^'J'  ^^''':^^"-    --- 

e.  obtrectatores  suosTopUmeZ^^^^  temere^ud.casse  videntur ,     /. 

.    Urae  compara  Dissert     T.  P       !' '"'    ?f  9^S^^ento  huius  sw 

hus  poetis  inMaZn>.  "'•'"'i'   '^d^cio    de    vetustiori^ 

eoder^   nuperZe    2eruit"cTrl7ul^^^^^  ^*    «^'     "     ^^ 

rierte  Satire  lateiniinh  i  f    Passovius    m   Horatiu^ 

gen.  (Berlin  1828.)  ^'^  ""^  '""'""^  mit Rechtfertigun^ 

Eupolis  atque  Cratlnus  Aristophanesque  poetae 
Atque  alu,  quorum  comoedia  prisca  viroirum  est, 

Feam,  prob.  Lamb.  Edd  Biml  r\.  •  ^^"  "^'J;  ap.  VaL  Comb.  Ge.n. 
Wakef.  Fea,  Heind  Doer  lahn  ^T'  l^'''''^  ^""-  ^"''-  ^^^'^'  Comb. 
Pulm.  et  edd.  ante  Beml  ^mnps'  ^'''''"-  ."  P^^^^^V'''  '^^""""i  «P- 
tres  ap.  Bersm.  quinque  apTTor;.""  ^'''^^"  "^"-  '^'  Lamb.  alq.  Puli 

^r^i^^^Si;^Ti:.:r  ^^'^-^^-  ^«"-  «-»>^  «^o^-m  h^c 

c.>mite  periis  ad  bellumV  Miia  T^em  J^^^  *«  et  uno 

cavero  et  eiro  Jiii«      i    ^    j '""•*"» »^'n  ^gnoscent  amici  mei,    si  quid  ner- 

partem  nitilur  Horatius  probareT  "6^6  re"era  e^e  '^^">'-  ""''""*«  ^'"S» 
essc  peccata.    Dicendo  Danioiie  rf„m /,,  „      *    j  &toicnro  neqBe  parla 

bat  nou  esse  reirem        nt3!  ^'^^ ^'^ P."g'^  lapatumnummo  datopro- 

ostendlt  pecca^^^n  esse  naria  Zm  IT'"'*  '"'*'  """"  "  "go  ^s 
peccata  paria  esse  non  p„ss„nt'  ^^^n^  peccatnm  disuum  esf  venia, 
«ie  StoicS  secta  scripsit  veSu,     rs^?/    i'  ^"/^'»«*  «""««s  fuit,  ,u 

^ipam,  iuSntllr^,  '*  ''"^'  ^"^"'^  ^'^"  «»  «ensus  est:  Magh  beatw! 
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Si  quis  erat  dignus  describi,  quod  malus  ae  tur, 
Quod  moeelius  (bret  aut  sicarius  aut  alioqui 
Famosus,  multa  cum  libertate  notabant.  5 

Uinc    omnis  pendet  Lucilius,  hosce  sequutus, 
Mutatis  tantum  pedibus  numerisque,  facetus, 
Emunctae  naris,  durus  componere  versus. 
Nam  fuit  hoc  vitiosus;  in  hora  saepe  ducentos, 
Vt  magnumj  versus  dictabat  stans  pede  in  uno.         10 
Quum  flueret  lutulentus,  erat,  quod  toUere  velles: 

V.  3.  aut  fur  mss.  Feae,  un.  ap.  Bentl.  Edd.  ante  Bentl.  fereomnes 
ex.  Baxt.  Gesn.  Welz.  Fea,  qui  def>.  Heind.  Canip.  jlahn.  Doer.  —  ac 
fur  mss.  ap.  Feam  Edd.  Bentl.  qui  indux.  Cun.  San.  Phil.  Val.  Azar. 
Wakef.  —  Ac  saepius  eadem  signiticalione  dicitur,  qua  et  quidem  usur- 
patur.  Cf.  Goerenz  ad  Cic.  de  Fin.  B.  et  M.  1,  9,  31.  ad  ^Acad.  II,  27, 
bt>.  Terent.  Eunuch,  I,  2,  9."^.  Vtinam  istuc  verbam  ex  animo  ac  vere 
diceres.  Ibld.  III,  5,  43.  ego  vero  illud  fecerim  ac  lubens.  Hoc  sen- 
su  positum  ac  videtur  esse  praeferendum.  Praelulere  Kirchn.  et  Car. 
PassoviuS.  —  7.  pedibus  tantum  msc.  unus  ap.  Bersm.  —  numerisque 
facetus:  Emunctae  sic  dist.  Mediol.  1477.  86*.  1508.  12.  Venet.  1478, 
79.  83.  ^.  91.  94.  98.  Bas.  1527.  80.  Lamb.  Fabr.  Cruq.  Chab.  Bersm. 
Burm.  numerisque:  facetuSy  Emunctae  sic  dist.  Colon,  s.  a.  Asc.  I.  IV. 
Steph.  Torr.  Bentl.  Bond.  Baxt.  Cun.  Phil.  Gesii.  —  11.  Dum  Jlueret 
msc.  unus  ap.  Bersm.  —  Garrulus  —  laborem,  (^Scribendi  —  moror.)  6€ce 
Crispinus.    Ita  Both.  Tult  iungi,   ut   garrulus  ad  Crispinum  trahatur. 


V.  1^5.  De  comoedia,  quae  a  Grammatlcis  Alexandrinis  descripta  est 
in  veterem,  mediam,  nopamy  cf.  Index  coll.  Lex.  Hor*  sub  li.  v.  —  v. 
8.  Emunctae  naris,  de  quo  translate  dicto  iam  siipra  dixiinus  ad  Serm.  I, 
3*  30.  —  durus  componere  versus,  ingeniuni  Lucilii  non  satis  expolitiim 
impedimento  erat,  quo  niinus  se  versus  scabros,  incomptos  et  inconcinuos 
rimdere  sentiretj  namfuit  hoc  vitiosus,  ob  hoc,  ex  hac  potissimum  cau- 


ACR,  [Eupolis  atq*  Cratinusl  Enpolls,  Cratlnus,  Aristophanes,  hl 
primi  Archaeas  comoedias  scripserunt,  in  quibus  homiuiim  vitia  am:u-itii- 
dine  stili  secuerunt.  Mire  autem  orlgo  satirae  per  hoc  ostenditur.  Dicit 
iffitur  modo,  imde  nata  sit  satira,  simul  qualis  esse  debeat  satira.  lAt^, 
alii,  quorum]  Ordo  est:  Atque  alii  virorum,  quorum.  lAut  alioqui} 
alio  modo,  hic  in  alia  re.  iMulta  cum  libertate}  ideo  ut  et  nomina 
ostenderent.  iHinc  omnis  pendet  Lucilius^  Lucihus  Graecos  poetas  se- 
cutlis,  h)se  poeta  Komanus.  [Mutatis  tantum  pedibus  numerisq,^  illi 
eniin  lambicls,  quasl  in  Comoediis  usi,  Liicilius  heroicis.  lHosce\  prae- 
dictos  poetas  Graecos.  IFacetus^  urbanus.  Habens  peritiam  risum  mo- 
vendi  m  secandl  homines  vitiosos.  \Emunctae  naris^  tersae  elegantiae 
vel  immdae.  fcJignificrit  autem  sapientem,  quia  e  contrario  muccosum  stul- 
tum  appellamus.  IDurus  componere]  asper  ad  componendos  versus.  INam 
fuit  hoc  vitiosus']  ut  asperos  versus  faceret.  [//i  hora  saepe  ducentosj 
Vt  ma^num.  versus  dictabat^  pntabat  maximum,  si  multos  versus  in  mo- 
inento  lecisset.      Vt  magnum,  sicuti  magnum,  sed  nou  est  iimgnum  mul- 

POR.  \Eupolis  atq.  Cratinus  Aristophanesq.^  hl  Archaeas  comoe- 
dias  scripserunt,  in  quihus  civium  vitia  aiuaritudine  prosclderunt.  Mire 
autem  per  hoc  orlgo  Satirae  ostenditur.  [Mutatis  pedibus^  qula  scilicet 
allo  metro  usr  sunt  autiqui  poetae,  qui  comoedias  scripserunt;  alio  Luci- 
iius  satiras  composuit.  [Emunctae  narisl  versus  elegantes  et  deceutes. 
IFt  ma^numl  h.  e.  maguam  rem  se  facere  puuins,  si  multos  versus  mi- 


Garrulus  atque  pigcr  scribcndi  ferre  laborcm, 
Scribendi  recte;  nam  ut  multum,  nil  moror.     Eece, 
Crispinus  minimo  me  provocat:  »Accipe,  si  vis, 
Accipiam  tabulas;  detur  nobis  locus,  hora,  IS 

Custodes;  videamus,  uter  plus  scribere  possit.ff 
Di  bene  fecerunt,  inopis  me  quodque  pusilli 
Finxerunt  animi,  raro  et  perpauca  loquentis. 
At  tu  conclusas  hircinis  follibus  auras^ 

V.  15.  Accipiam  praestat  ob  codd.  plur.  et  opt.  auctoritatem.  Acci^ 
pe  iam  scribunt  et  BentL  et  al.  ex  nonnulUs  codd.  et  edd.  —  18.  /o- 
quentem  coni.  Lamb.  quod  recep.  et  def.  Bentl.  vulgataiii  tuent6  H.  Steph. 
Diatr.  II.  p.  46.  * 


sa,  vitiosus,  quippe  qni  lutulentus  flueret,  vid.  schol.  Por.  —  toUere  h.  1. 
Idem  significare  quod  auferre,  delere  atq.  slm.  sensus  ipse  satis  evidenter 
«iocet,  quem  tamen  Heindorfius  iudocte  neglexit,  qul  tollere  coutra  usiun 
loquendi  itH  interpretaUir,  ut  idem  sifc  quod  servare.  —  piger  ferre^  ut 
paulo  ante  v.  8.  durus  componere.  Vid.  supr.  C;irm.  Lib.  IV,  14,  82.: 
impiger  vexare.  Huiusmodi  stnictiirae  linguae  Gracae  usui  adcominoda- 
tae  apud  Horatium  haiid  raro  reperiuntur.  —  v.  14.  minimoy  sc.  pretio. 
Doer.  ad  hunc  locum  fcre  haec  .Klnotavit:  Fieri  scilicet  solet^  ut  alter  de 
duobus,  qui  spousione  posita  de  re  aliqua  contendimt,  si  de  rei,  de  qua 
certatur,    veritate  plane  uon  dubitat,    maius  pretium  oppouat  miuimo.  — 

tos  versus  scribere,  sed.bonos,  quamvis  paucoa.  \Lutulentus'\  sordidus. 
Cui  contrarium  luculentus^  h.  e.  [uon]  liquida  et  pura  copia.  \Erat  quod 
toUere  veUes\  etiam  quando  asperos  faciebat  versus,  erat  tamen,  quod 
velles  imitari.  Hoc  est:  erat  iu  asperis  versibus  illius  aliquid  dlguuiii 
imitatione.  \Garrulus\  supernuus.  \Atq.  piger\  nou  cniin  eineiidahat 
{){n\s  suum.  \Scribendi  ferre  laborem,  Scribendi  recte}  scribendi  recte 
non  ferebat  laborem,  nain  scribendi  quomodocuuque  ferebat.  \Vt  muU 
tum\  ^ensus  est:  Nam  in  multum  scribendl  non  diffiteor  facilem  fuisse. 
\Nil  moror\  mm  recuso,  i.  e.  concedo  multum  scribere,  uego  recte* 
Vlrg.:  Nec  dona  moror,  \Ecce  Crispinus  minimo  me  provocat\  huius 
Crispini  etiain  in  superioribus  meminit:  Ne  meCrispini  scrinia  lippi  Cam' 
pilasse  putes.  Hic  similiter,  ut  Lucilius,  multos,  sed  malos  versus  facie- 
bat.  Minimo  autem  digito  soleut  provocare,  qui  volunt  ostcndere  pkis 
esse  vlrium  in  suo  digito  minimo  quam  in  aJterius  toto  corpore.  Vel 
minimo  provocare  dicuntur  hi,  qiii  in  resptmsione  phis  ipsi  perinittaut, 
quam  exigant  ab  adversario.  Minimo  igitur  me  provocat,  quasi  nihilum, 
quasi  quem  facile  potuit  superare.  \Horay  Custodes}  ut  infra,  quo  cer-r 
tius  videamus,  qui  plus  versuum  iacit,  et  custodes,  ut  proprius  faciaiiiiis. 
\Pu*iUi\  per  quem  non  multa  possum  scribere.  \Perpauca  loquentisj 
ad  illud  refertur,  quod  ait:    Inopis  me  quodque  pusiUi.     \Conclus,  hiro. 

nimo  tempusculo  dictaret.  \Cum  flueret\  aU.t}yo(fix(ag  a  flumine,  quo  si- 
gnificatjttulta  eum,  sed  inordinate  dixisse,  ex  quibus  tantum  sunk  nonuullay 
quae  velis  inde  excerpere  et  pro  tnis  habere.  \Scribendi  recte\  noUfinqmt 
laborabat^  ut  recte  scriberet,  sed  imdtum;  sed  ego  hoc  uolo.  \Ecce  Crispil 
nus  minimo  me  provocat\  sensus  ex  preverbiali  consuetudiue  ductus. 
fikilemus  euim  dicere  minimo  me  digito  provocat,  cum  volumus  quem  in- 
telligl  tantum  valere  minimo  digito,  quantum  alius  totls  viribus.  Crispl- 
nus  autem  non  tam  bonos  quam  malos  versus  faciebat,  cuius  et  siipra  ♦ 
meminit  diceus:  Ne  me  Crispini  scrinia  lippi  Compilasse  putes.  \Ac» 
cipey  si  viSf  Accipiam\  accipiamy  ait;  fiifiijnxoj  autem  chav^tceere  provo- 
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Vsque  laborantes  dum  fernim  moUiat  iguls,  20 

Vt  mavis,  imitare.     Beatus  Fannius  ullro* 
Delatis  (japsis  et  imagine,   quum  mea  nemo 
Scripta  legat  volgo  recitare  timentis  ob  hanc  rem, 
Quod  sunt  cpios  genus  hoc  minime  iuvat,  utpoteplures 
Culpari  dignos.     Quemvis  media  elige  turbaj  2a 

Aut  ab  avaritia  aut  misera  ambitione  laborat. 


l 


▼.  25.  quem  pis  (seiunctim)  ed.  Bas.  1580.  -  Ex  codd.  nonsolum  vul- 
O  sed  etiam  recte  scnbunt  ehge.  Bentl.  corr.  arripe.  AUi  erue  ut 
[ahn  qui  recep.  et  def.  it.  Fea  cett.  -  26.  ab  auuritiae^  duobus 
Bentleu  et  unp  MarcUu  cod.  ediderunt.  Reliqui  libri  in  lect.  oballl 
ritiam  consentiunt.  Ab  avaritia  prim.  reperiturap.  lan.  Dousam  Com- 
ment.  cap.  Vni.  quem  secutus  est  Marcil.  Quamvis  ob  avaritiam  la~ 
^pr^rtf  recte  haberet ,  tamen  cum  Fea,.  Heind.  Doer.  Camp.  lahn.  ab 
^varitia  reUnui.  --  miser  ambitione  pro  var.  lect.  vid.  Kirchn.  Vul- 
go:  muera  ambitione.  *  »»*♦ 

Lfil*  ?rf  Z^''"'''  ^(-  'n°=^--     V.  82-25.  Delatis  capsis  etc.  cistia  vel 

PaH/^nJm  ^^^'a''''''".^"''^''^™ ^^'P"'*^*^'^-      ii-indorfias  non  hibliothecam 
Palatmam  ab  Augusto  (fi.  u.  DCCXXVI.)  fnndatam,  sed  primani  illam  \Z 

ticum  ex  mamibiis  instnixisse  traditur,  Plin.  H.  x\.  VJI,31.    De  moreTVuo 
l^agmes  scr^torum  in  hibliotlie^^^  solebant,    vid.Plin. 

n.  i>.  Liii ,  i,  et  Ijjp$,  de  bibhoth,  syntagm,   c.    9.  Odjj.  L.  III.   d    1137 

se.    Aobis  BoeriB^.  ipslssima  verba  notare  placuit.]  -    v.  «1  Ouemvis. 
tov  tvzorra,  den  enten  besten,  ut  nos  dicimus,  -    misere  etiam  supr. 

foUib.l  foimus  pro  pectoribns.  Translatio  a  fabris.  [Auras  usaue  labo^ 
rantes  dum  ferrum  molliat  ignis,  Vt  mauis,  imitare^  tu  vero,  Crispiue. 
multa  cogitando  imitare  hircinos  folles.  Hircinis  follibus  comparavit  j)e- 
ctiis  tnspini  et  auris  festinantibus  incptas  cogitati<mes.  Per  hoc  osten- 
dit,  Crispinum  inOate  scribere  et  turgide.  Vnde  Persius:  Tu  neque  an- 
^e/fli»/i  toquitur  dum  massa  camino,  i.  e.  animo  et  cura  diligentia  scri- 
jendi.  IBeatus  Fanniui}  poeta,  cui  ultro  delatae  sunt  capsae,  ut  suos 
libros  mitteret  et  auctoritatem  reciperet*  Fannium  quendam  non  satis 
l>onum  poetam  recepit  in  auctoritatem  senatus.  Aliter:  Fannius  iste  ma- 
lus  poeta  fuit,  qui  cum  antea  contempsisset  datam  sibi  imaginem  a  senatu, 
postea,  dum  moreretur,  petiit,  ut  deJatis  in  publicum  capsis  suis,  cum  proZ 
pnis  Ijbris  incenderetur.  Aliter:  Fannius  loquacissimus  poeta  fuit,  cui 
eenatus  audiendi  fastidio  ultro  imaginem  et  capsas  dedit.  Idem  aliter- 
Kinnius  Quadratus  eo  tempore  satiram  scribebat  et  erat  sine  liberis.  Hu- 
ius  ima^iues  et  librcis  hereditate  in  publicas  bi])liothecas  referel)ant,  nullo 
merUo  doctoris.  i:f7/ro  delatis  capsis^  ad  bibliothecam.  lEt  ima^ine^ 
quia  is,  qui  fuisset  in  auctoritatem  receptus,  eius  imago  p<mebatur^inter 
poetas.  iVulgo  recitare  timentis  ob  hanc  rem^  qui  cum  secet  mores 
alionmi,    in  piiblico  non  recitat.      [Quod  sunty    quos  genus  hoc  minima 

cantem  se  ad  scribendum  Crispinum  ostendit.    ilndusas  hircinis  foUibus 
Huras}    i»er  haec  siguificat  Crispiqum  inflata  ac  turgida  scribere.      Hinc  ' 
mitem  Persjus  iilud  transtulit:   Tu  neque  an/ielanti  coquitur  dum  jnassa 
fammo,     IBeatus  FanniusJi  urbanissima  amaritudine  dicitur.     Seusus  au- 
»ein  ej»t;    u  beatum  Fannjum,  cuius  imago  et  capsae  cum  libri.9  iu  bibUo- 


Ilic  nuptarum  insanit  amorlbud^  liic  puerorum; 
Ilunc  capit  argenti  splendor,   stupet  Albius  aerej 
Ilic  mutat  merces  surgente  a  sole  ad  eum;^  quo 
Vespertina  tepet  regio,  quin  per  mala  praecepa         50 
Fertur  liti  pulvis  collectus  turbine,  ne  quid 
Summa  deperdat,  metuens,  aut  ampliet  ut  rem, 
Omnes  hi  metuunt  versus,  odere  poetas, 
wFoenum  Iiabet  in  cornu,  longe  fuge^  dummodo  risum 
Excutiat  sibi,  non  Lic  cuiquam  pareet  amico,  35 

Et  quodcunque  semel  chartis  illeverit,  omnes 
Gestiet  a  furno  redeuntes  scire  lacuque, 

V.  27.  insanit  mss.  et  edd.  vulgo.  insanus  ed.  Baxt.  Gesn.  el  edd. 
inde  expressae,  etiam  Both.  et  Oberl.  —  35.  Rutgers.  corr.  tibi^  quod 
probant  Heind.  et  Both.  Sed  sibi  est  dativus  commodi.  Kisuiu  nliis 
excutit  de  eo,  quod  ipse  dixit.  Def.  Car.  Passovius.  6'/6»recep.  Kirchn. 


Carm,  Llb.  III,  6,  26,:  neque  eligitj  cui  donet  etc,  —  v.  29.  Albtus 
homo  quidain  ignobilis,  —  v.29.  ad  eum^  sc,  solem,  occrdentis  descriptio. 
lafr.  Epist.  II,  2,  185.—  v.  31.  Cf.  infr.  Epist.  I,  1,  45  sq.  —  v.  'i\),esse 
poetisf  ACR.  legit  ad.  Serm.  1,6,  25.  poetis,  ubi  reliqui  poetas  exhll)eut. 
Foetis  hic  (secundum  Acronem  I,  c.)  dedit  Ueutl,  Hecte,  est  euiui  uutgis 


iupat,  utpote  plures  Culpari  dignos'\  hoc  gemis  satirae  scllicet,  0«»» 
sunt  quidam  digui  culpari,  quos  hoc  genus  carmiuis  minime  delectat.  Ordo 
est:  Ideo  mea  scripta  nemo  legit,  quod  sunt^  quos  hoc  genus  carminis 
non  iuuat,  quasi  dignos  culpari.  [Quemuis  media  eli^e  turba}  de  me- 
dio  populo,  qui  est  ante  conspectum,  producito.  {Ambitione^  cupidltate 
honoris.  tUunc  capit  argenti  spUndor^  alter  pecuniam  diligit,  desiderat 
alter  argentum.  [Aere]  supple  Corinthio  ac  per  hoc  statuis,  uon  pecu- 
nia.  Nam  supra  argenti  cupidos  dixit.  [Hic  mutat\  ita  Maronis  illud : 
Nec  nautica  pinus  Mutabit  merces,  {Vespertina  tepet  regio}  tepere 
dixit  Qccidentalem  plagam,  ad  comparationem  orientis,  quia  il)i  sol  acrius 
fervet,  i.  e.  alter  lucri  et  mercimonii  causa  navigat  ad  occidentem,  \Na 
quid  Summa  deperdat,  metuensj  propterea  sic  se  periculis  committit,  ut 
aut  nihil  decedat  de  summa  patrimonii  sui  aut  certe,  ut  augeatur.  lOm- 
nes  hi  metuunt  versus\  quod  huiusmodi  vitiis  dediti  sunt.  [Odere  poetasj 
qui  satiras  scribunt.  {Foenum  habet  in  cornuj  sermo  vulgi  de  satiricis; 
nam  sic  loquuntur  inter  se,  qui  simt  vitiosi :  Fuge  istum  poetam  satiri-' 
cum,  qui  foenum  habct  in  cornu.  MiioupoQindjg  autem  dixit,  quia  quando 
feriunt  boves,  corum  in  cornibus  ligatiur  foenum.  lChartis  illeverit}  scri- 
pserk.  [A  furno  redeuntes\  servos  a  pistrino  sive  a  nympha.  {4go 
dum^    pauca  accipc  contra\    audi  tu,    qui  reprehendis  satiricos  pocttw. 

thecas  ultro  receptae  sunt,  cum  mea  e  contrario  scripta  nemo  norit  nec 
veiit  nosse,  primum  quod  publice  non  recitentur,  deinde  quod  conscii  sibi 
peccatorum,  non  delectentur  hoc  poemate,  quonim  vitia  carpuutur.  [Stupet 
Aibius  aere\  Albium,  quem  iufra  quoque  male  viventem  ostendit,  cupidi- 
tate  vasorura  et  sigoorum  Coriuthiorum  teneri  ait.  [Foenum  hab.  in 
cornu\  imitativo  charactere  hoc  fingit  dicere  emn,  qui  conscientia  pecca- 
torum  timeat  maledieum  poetam.  Romae  autem  videmus  hodieque  foe- 
nnm  velut  ausulam  factum  iu  cornulo  bovis,  quo  siguum  datur  transeuu- 
tibus,  ut  eum  vitent.  Hic  ergo  translatio  ad  poetam.  [Omnes  Gestiet  a 
furno  redeuntes  scire\  i.  e,  etiam  vulgares  vult  scire,   ciun  maledicat  de 
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uui  t|,o  me  Uloruii],  cleilcrim  quibus  csse  nopfl^ 

wxens  esse  satis;  neque,  si  quis  seribat,  uli  nos 
Sermon.  propiora,  p„tL  hune^  esse  poetam  ' 

Ingemun.  cui  sit,  eui  mens  divinior  atque  ^s 

Idcr„  """.^f"""»'  «Jc»  r™'"''  ^"'"^  ^onorem. 
Mcrco  qu,dam,  comoedia  necne  poema  45 

Esset,  quaesivere,  quod  acer  spirL  ac  vis 
DSfer7selr-   "'^'"  "'^*'  "^'  1"«'*  Pc«^c  «-to 
^aevit,  quod  meretrice  nepos  insanus  amica 

?»«,  -^^«W  .ubstantfva  ,u„t,  adiecdVa  aur™  T"'  *""'  "  "/'>"'  "''- 

II,  6,  78.  I/,  7,  24yEpi,f  n  '1    5^Q*  ^**^""''  *;  ^°<=  '°<=°  "  I,  6.  79 
dubiura.     _      4q    ,'„7^  ''  ^-  ^.^'  ?"'*  praefere„dum  sit      noi    »t 

mutatin  est  v».  ^f.  '^"'^-  <="*'  =«»•  -  ""a«.V  aUi  j  simili,  per- 

HoraUanum.  ~  v   42  .«*-«««.• 

vS"«^"^„rpf cSm  ""W  ?»'^"'?f  ■»""•"»  «^"e'.    -'ed  ,„„a 
concesserim,    ut  stat  poeTa^     K.T*  ^"'*"*  '''*'  ^"'^""1  '•  ^-  quibus 
qulbus  do  m.men  poeta"    I   e   »™  2  h?^  "*  """"  "'«  ■»"»ero  eorum, 
«clt  versns  faceref  es    poeta     TLTnJ^      ""^  ?'"'"""'   "^que  enim  q„ 
tionl.     Uddrco  gui,UmComoJfaZrL  ^"'^•'"■''l  *'<=!"»  f»l'«lls  et  ora- 

poema  dlc.  pot^st.  tQlZT.eTZ^JC^''^^''^.  •"^'"»  Como^dia 
«"»    ATec   <>«riiV  n-c  ^A«.  .•„.»»      "uuiMvere.      [^uod   aeer  tpiritus  ac 

*ermo  m.™,]  e„  ,„^*rfc.tTfeVba  ti  ?•"'"'  ^."''  """  ■°'^'''  «""^»' 
q.iae  hoc  non  habet,  Tubltatur  ^  m^n^r'"','*."'  ^^^"  ■"•»  ''*'•«'".  ««<« 
neque  verha  elata  sunrneaie  seS^..^^S  ",'''  ""I  '"•^°"'-  ^"  «=<"noedia 
»ros8  onuione.     UtoatTl,?^  sed  solo  metro  differt  Comoedia  a 

fant,  utrum  poemadCtr  CotZt"""'^    •*^'  "**""*=   ^'''""  ''''i'- 
esse  spiritum,    «"VS  n-.tre» ''o^tilSr.!:  ?^  C»"'«ediam,  dicit  acrem 
^ementer.     I^,,^]  X^^rtar  ^«1"^.!;^ ^..^^^^^^^^ 
unoqnoque.    [/»««.««  ^.,„1  Ordo  eat-  P,.„„  •„         '  ""'o""'» 

B«OT«ro,  oa/iu,  dederiV^nLtW.      eat.  Prtmum  ego  me  illorum  excipiam 

«ermoni  qu«t>'d iano  prri  .rrsXn^^  ' 7^^'^""  ""'"»''  «^^^,  quippe 
eIoq.,e„»  os  et  similia  cMens  rX;  i  ^  5"^""  o«n<i/«r«m]  i.  e, 
comoedia  vel  in  versiburSw.  ^  f  ?""'*  /"'''  "'"^  ^'JTe'-/]  qui  ia 
Hie  metro  conciud^tS-fow  '*'"''''?'"''  """;  «"»  ""^«"7  quod  sermo 
"«lur.    iguod  mer^^ricc  „«po,j    bcilam  obscuritatem  i»f- 
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Filius,  nxorcm  grandi  Cum  dote  recuset,  50 

Ebrius  ct  —  magnum  quod  dedecus  —  ambulet  ante 

Noctem  cum  faeibus.  _     Numquid  Pomponius  istis 

Audu-et  leviora,  pater  si  viveret?  „  Ergo 

Non  satis  est  puris  versum  perscribere  verbis, 

«uem  81  dissolvas,  quivis  stomachetur  eodem,  55 

Uuo  personatus  pacto  pater.     ffis,  ego  quae  nunc, 

Ulim  quae  scripsit  Lucaius,  eripias  si 

Temporacertamodosque  et,quodprius  ordine  verbum  est. 

losterms  faeias,  praeponens  ultima  primis: 

^"°>  "*  «'  solvas ,  .PosTQVAM  dtscofdia  tetra  60 

ericriterCvS^e '1^''«»"'"  "■""'  ^'•e»"""  (Heantont.  V,  1.)  vehementcr 

pe?eficit,,rZt„     '^^''!i  *•'''"'''''!."  P^^^  -     ""tenoctem,    pro- 

Rmn^i   JZ,^r  7    ,""■'']  '"""'  ""'^"'^  '"•'"*  «"»"'  coenaresLlebant 

ad  et^  'reiTrtr„»l!  f"'""  '*"'"'""'"-    ^""'  "'"«"^  'comissari,  «a,j«aW 
aa  eas  res  pertinebat ,    q,me  quolidie  fierl  solitae  erant.  -     v    .58  - «2 

S"^«r,rl"„J''-  ""'''  "^  ".:''«""•'""*  «»  breviorS  syllabrs  constat 
tes,    «rro*  modos,  «umeros  .-id  certam  mensuram  comDusitos    rvthn..»n 

•ectui  referendum  sit.      He.udorfiu^  de  AbsyrU  fabnla  coglfat,    CarolL 

^n«l''!fr^*i'""*"*"i'i''"^"  **'•  ^"'"^  '""*"^"  cumfacibus,  quod  ma- 
gnum  est  dedecuf.      Unte  noctem  cum  facibusj  pro.-  per  n.  ctem      aut 
ante  tempus  noctis,  quia  caeci  sunt  amatores,  qui  „trait,tf  facibus  «.'  t/m 
P«re    qu„  noi,  est  utend.u„.       INumquid  Pomponius    lfis7udtretT^t 
ra?J  verba  e.us,  qui  dicit  Comoediam  non  esse  poemJfP^Jr'itZT 

STabere^^n^raSret  Z^^Tl^,^'''  ^^-^1 

pt"  gnxr;»  te  i;^  oTe^  tu'ji,u^rro^„*«;.  '^" 

dem  gravitatem  «venies,  quam  in  Ennii  versu  vel  P^ovH  s.J..?.?  ?T 
non  ita  invenies,  quemiulmodum  si  solvas  vers.«  £1^^^«  P^cuv^i  J,\ 
etiam  «oluti  altitudinem  et  tumorem  poematis  obtinenT  lT~aU?^l 
moras  syllabarum  et  correptiones.     INon ,  ut  si  ,0 Wl  ori7eZl^  Not 

.nteiiigenans  esu  IMagn.  quod  dedecusj  q„od  magni  dcdecoris  Mt 
E^«my«.d  P<,m;,<,nm*]  mira  urbanitate  et  amaritudine  PomponH  Bersona 
abusus  est,  quas,  argumeutl  loco,  „t  enm  carperet.  WuemddiTsoU^f 
quiu,s  stomacketur  eodem,  Quo personatus  pactoj  J^mTerZmsi^^Z' 
vas,inquit,  eaverba  ibi  iuveuies,  qulbus  quis  de  Viilgo  iras^^r^  filt.  J^.i; 
«mur.  Veniiste  antem  pprsonaifum  patrem  dix  t  se^X  "Joledia 
IHis  e^o  guac  nunc,  Olim  quae  scripsit  Lucilius-i  e"e«  q"od  es^ 
scr,ps,t,  scribo  adsumendum  est  x«t«  at/iiw'»-  Tot«m  en  m  "2  flt! 
His  ego  qiiae  nunc  scribo,  ollm  quae  Lucilius  scripsit,  Et  est  seltu,- 
^intrj'*'  ''^""'  ^'.'  "•*""  ^'^'  ^"«^»"'  '"'n  '"veuies  eadem  verb.'!mme 

^lisittTr^v^lufM''    ?"'  f!^"  '"'''"^  «•""'"  "'  verbis  ai^i;,^ 
coropositl  sunt,  velut  hi  sunt.     IPosfquam  discordia  tetra  Belli  ferratos 
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BeUi  ferratos  postes  portasque  rcfregit:^ 
Invenias  etiam  disiecti  membra  poetae. 

Hactenus  haec:    alias^  iustum  sit  necne  poemaj 
Nunc  illud  tantum  quaeram,  meritone  tibi  sit 
Suspectum  genus  hoc  scribendi.     Sulcius  acer  65 

Ambulat  et  Caprius,  rauci  male,  cumque  libellis, 
Magnus  uterque  timor  latronibus:  at  bene  si  quis 
Et  puris  yivat  manibus,  contemnat  utrumque* 
Vt  sis  tu  similis  Caeli  Birrique^  latronum, 

Passoi^ius  de  Orphei  mytho:  „Ohiie  Zweifel  liegt  eine  Aiispieliing  auf  die 
bekaonte  Sage  vom  Orjpheus  iu  den  Worten,  nach  der  uiiejnlich  der  Kopf 
und  die  Lyra  desselben,  von  den  Tlu*akerri  in'8  Meer  geworfen,  unter  Ci- 
therspiel  und  Trauergesjiug  auf  den  zerrissenen  Saenger  (ana(tayfi6g  tov 
^OQCpiwg)  Stiu*m  imd  Meereswelie  iibertaeubt  und  somit  zerfleischfc  noch 
fort  toenend  gen  Lesbos  sich  geretlet  habe."  Lucian.  adv.  Indoct.  cap. 
11  _  13.  Id.  de  S:\llat.  cap.  51.  Cf.  Y  irg.  Georg.  IV,  523  sqq.  Ovid.  Me- 
tam.  XI.  ab  init.  —  Doeringus  verbuin  non  auiplius  atjdidit.  Quae  cum 
ita  sint,  fortasse  simplicius  ac  rectius  disiectus  retuleris  ad  id,  quod  poe- 
ta  in  antecedentibus  dixit:  siverbum  quod  ordine  prius  est^  posterius  fa- 
cias,  babebis  poetam  disiectum^  h.  e.  (poetae)  disiectum  poema.  —  Ho- 
ratium  illa  dicentem  de  mjtho s. fahula c(»gitasse  etc.  neminem,  puto,  con- 
iectura  adsequi  posse.  —  v.  65—68.  hoc  genus  scribendi,  sc.  quo  homi- 
num  vitia  ridentur.  —    rauci,  lonquendu  scilicet  facti.  —   libellus  in  iure 


invenias  ita  ut  Ennii  versus  si  solpas,  nam  si  meis  Lucilit  scriptis  or- 
dinem  dissipes  metrl,  non  amplius  poctae  pondus  apparet.  \_Postquam 
discordia  tetra  Belli^  ferratos  postes,  portasq,  refregit^  haec  Ennii  verba 
snnt.  [Hactenus  haecj  hucusque  dixerini,  utriun  satira  et  Comoedia  poe- 
ma  sint  an  non.  lAlias^  alio  tempore,  alio  in  loco,  ut  Terentius:  Quid 
atias  mqlim  quam  hodie  has  fieri  nuptias  ?  Non  alias  modo,  ut  quidam 
volunt.  \Nunc  illud  quaeram}  deest  audire.  Nunc  dicam,  utrum  iure 
oderis  hot*  poema,  utrum  iure  metuas.  [Sulcius  acer  yJmbulat  et  Ca- 
prius^  Sulcius  et  Caprius  nomina  fuerunt  delatorum.  Alii  actores  volunt 
fuisse  causanmi.  Inde  etiam  rauci  traduntur  adsiduitate  agendi.  ILa- 
ironibusj  viventibus  male,  vitiosis.  {Libellis^  in  quibus  accusationes  con- 
tinentur.  Si  tu  vis,  inquit,  similis  esse  niale  viventibus,  ciir  ego  per  car- 
men  istud  videor  similis  esse  accnsatoribus?  et  est  sublimis  invectio. 
\Non  ego  sim  Capri  neque  SulciJ  i.  e.  ego  debeo  mordere  vitiosos. 
1^!^«//^  taberna  meos  habeat  neque  pila  libellos^    negat  se  libros  suos 

postes  portasque  refregit:  Invenias  etiam  disiecti  membra  pOetae^  ele- 
giinter  nulla  signa  poetica  inveniri  ait  in  verbis  versuum  siiorum  vcl  Lu- 
cilii  Isi}  dissolvunlur,  quia  de  sermone  c(»mnuini  sunt.  \Alias  iustum  ^ic 
necne  poemal  siihaudiendum  ,  tractabimus '  aut  ,quaeremus'  aut  tale  quid. 
l^Sulcius  acer  Ambulat  et  Caprius  rauci  male\  hi  acorrimi  delatores  et 
cansidici  fuisse  traduutiu*  et  ideo  rauci,  quod  in  conteurionem  iudiciorum 
clament.  Cum  libellis  autem,  quibus  admttant,  quae  deferunt.  \Vt  tu 
sis  similis  Celi  BirrhiquCj  latronumj  etiamsi  tu,  inquit,  qui  poetam  times, 
tam  nocens  sis,  quam  Celius  aut  Birrhus,  non  tamen  ego  delator  sum 
aut  accusator,  propter  quod  me  ita  timere  deheas,  ut  Caprius  timetur  aut 
S^ulcius.  INulla  taberna  meos}  ncgat  se  libell(»s  suos  edere  bibtiopolis, 
qul  vel  (abemas  habeant  veliirmaria,  quae  sunt  apudpilas,  ne  in  sordidos, 
qualis  est  Xigellius  Hermogenes,  incidant.  [In  medio  qui  scripta  foro 
recitertt}    hoo  (iroouitciandiuu  «st  et  perinde  iuferendum  per  responsuin 
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Non  cgo  sum  Capri  ncqueSuIci:  cur  metuas  me? 
Nulla  taberna  meos  haljcat  neque  pila  libellos, 
Quis  manus  insudet  volgi  Hermogenisque  TigeUi} 
Nec  recito  cuiquam  nisi  amicis,  idque  coactus, 
Non  ubivis  coramve  quibuslibet.     In  medio   qui 
Scripta  foro  recitent,  sunt  multi,  quique  lavantes;     75 
Suave  locus  voci  resonat  conclusus.     Inanes 
Hoc  iuvat,  Laud  illud  quaerentes,  num  sinc  sensu, 
Tcmpore  num  faciant  alieno.      »Lacderc  gaudes,* 
Inquit,    »et  hoc  studio  pravus  facis. «  ^  Vnde  petitum 
IIoc  in  me  iacis?  est  auctor  quis  denique  eorum,     80 
Vixi  cum  quibus?  Absentem  qui  rodit  amicum, 

tlnnh'  "i  k"  '■^*'^^  ^^^'  fe-  ^\^''''*  ^^^^ouius,  ^  73.  recitem  muU 
ti  codd.  exhibent  et  recep.  Bentl.  Baxt.  Gesn.  Oberl.  Wakef.  Wetz 
lann,  Vulgo  recito,  quod  recte  recep.  Kirclin.  de  consuetudine  Hora- 
tu  ipro:  „recitare  soleo'']  explicanduni.  Non  recito  Ileind.  —  Nec 
recito  Doer.  —  quicquam  Bentl.  Cun.  San.  Oberl.  Walief.  — *  79  /«- 
quis  nonnuUi  mss.  et  recep.  Fea,  lalin.  Hectius  ceteri  Inquit  leeunt 
Vid.  Bentl.  ad  h.  J.    Sic  Heind.  Kirchn.  ^         ^     * 


pro  ipsa  accusatione  habetur,  ^ 
F^ndc  petitumy  sc.  opprobrium. 


Sulcius  et  CapriuSy  cf.  Index*.—   v.79. 
-    V.  81.  rodit,  carplt,  infr.  Serm.  I,  6, 


edere  bibliopolis,  ne  iu  Imperltam  turbara  Incidant,  qualis  est  Hermoffenes 
TigelJius.  Plerumque  enim  in  pilis  vel  in  columnis  epigrammata  scribe- 
baut  poetae  vel  bibliopolis  tradebaut.  Hoc  ideo  posuit,  quia  bibliopolae 
stationes  vel  armaria  circa  pilas  vel  columnas  habebant  ac  per  hoc  osten- 
dit,  se  non  temere  cuiquam  libellos  suos  edere  nisi  nobjlissimis  personis. 
INon  ubivis}  m  omni  loco.  [Coramve  quibuslibet]  i.  e.  neque  semoer 
neque  aperte  neque  extra  amicos  recito.  [In  medio  qui  Scripta  foro  re- 
citent,  sunt  multi}  hoc  sic  pronimciandum  est,  quasi  quis  dicat  conteni- 
nens  Horatiumj  ideo  tu  secrete  recitas,  quia  multi  non  indi-mores  te 
sunt,  qui  in  medio  foro  recitant,  Deinde  consentit  Horatius  et  addif  Noii 
mirandum  hoc,  nammultos  esse,  qui  et in  balneis  recitent.  Ideoque  amunua 
hanc  causam  per  ironiam,  quia  in  l)alneis  melius  vox  souet.  [Inanesl  vanoa 
poetas.  Ouasi  hoc  modo  Horatius  respondeat.  [Laedere  gaudes}  subiectio  est. 
[Hocstudioprapusfacis}  torte  dicis,  quia  satiram  scribis,  o  Horati  quae  no 
tat  homines,  ideo  clam  recitas.  [Vnde  petitum}  auditum,  acceptum  4 
quo  didicisti  hoc,  si  quid  sit  pravum.  [Hoc  in  me  iacis}  i.  e.  hoc  mnsl 
telum  unde  sumpsistiV  [Est  auctor  quis  denique  eorum}  Ordo  esf  Ouis 
denique  eorum  est  auctor,  i.  e,  quis  eorum  delator  est,  cum  quibus  con- 
vivatus  sim?  quibus  ergo  coniecturis  colligis,  crimine  hoc  me  diirnum  esse '<? 
i.  e.  quis  de  his,  cum  quibus  vixi,  dicere  potest,  quod  malus  sim  et  ideo 

quoddam.  [Quique  lavantes}  et  est  sensus :  Sed  dicit  multos  ita  cloriari 
m  versibus  suis,  ut  eos  etiam  in  medio  foro  recitent.  Consentio  ac  non 
tantum  ibi,  verum  etiam  in  balneis  haec  fieri,  quippe  cum  suaviter  reso- 
nans  vox  ipsos  versus  jK^ratiosiores  faciat.  Sed  totum  hoc  urbanissima 
amaritudine  dicitur.  [Hoc  studio  pravus  facis}  h.  e.  quia  pravus  es 
studio  facis.  Potest  et  TrJ  {'nuXXayjJ  acclpi  prapo  studio  facis.  [Vndl 
petitum  hoc  m  me  iacis}  undc,  inquit,  carmem  hoc  iu  me  colligis  et  hoc 
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Qiij  non  defcndit,  alio  culpanle,  solutos 

Qui  captat  risus  liomlnum  famamque  dicacis, 

Fingere  qui  non  visa  potest,  commissa  tacere 

Qui  nequit:  hic  nigerest,  hunc  tu,  Romane,  caveto!83 

Saepe  tribus  lectis  videas  coenare  quaternos, 

E  quibus  unus  amet  quavis  adspergere  cunctos, 

Praeter  eum,  qui  praebet  aquam,  posthunc  quoquepotus, 

Condita  quum  verax  aperit  praecordia  Liber. 

Hic  tibi  comis  et  urbanus  liberque  videtur  90 

Infesto  nigris:  ego  si  risi,  quod  ineptus 

T;.^vu?""*  ^^^'  ^.^^SO,  opponitur  cunctis,  nequc  recte  Fea  ex  non- 
nullis  iibb.  tmus  scnpsil,  cui  accedit  Morgenstern.  Doer.  Indocte.  — 
?"«  n«s.  «l  edd.  yulgo.  amet  msc.  Cruq.  1  yetust.  Indc  recep.BenU. 
Cun.  San.  Wakef.  PliJ.  Azara.  Heind.  Doer, 

45.  —  V.  S6.  Saepe  trtbus  lectis,  in  siD/a^iilis  lectis  dlscubitorlls  m:moa 
ex  partc  veteres  illi,  quaterui  disaimbebant^  ita  in  ternis  lectis  discnmbe- 
l>ant  du(»deni :  plures  aureni,  qnam  quatornos  in  singulis  lecti.s  discumbere, 
erat  incommodum  et  sordiduni.  -  adspergere,  falsis  dictis  carpere  et 
velhcare,  maledictis  insectari,  cf.Lamb.-  v.88.  Praeter  eum,  auipraeb. 
aquam,  cf.  mipr.  ad  Carm.  I/ib.  ill,  19,  6.  infr.  Serm.  II,  8,  68-69.  - 
Sententia  v.  89.  expressa  in  carminibns  lyricis  persaepo  leKitiu-,  auamvis 
aJjo  modo  indiicta  etc.  ~  v.  90.  comis,  facetus,  commod.is,  facilL,  sua- 
Vi«,  et  urbanus,  von  heiterer  Laune  und  feinem  Sc/ierz,  -  tibi  Infesto 
mgm,  laedere  gaudentibus,  abseutes  rodentibus.  -  v.  98.  Hic  versus  icuu 

gaudfio  laedere.  lAbsentem  qui  rodlt  amicumj  rodit,  mordet,  lacerat. 
Nunc  ait,  qiuilis  sit,  qui  studio  laedit  aliquem.  IQui  non  defendit  alio 
culpante^  Bunt  enim  quidam,  qui  diim  volimt  se  urbauos  halieri,  quasi  per 
facetias  lacerant  alios.  Dummodo  risum  excutlant  sibi,  nou  hic  cuiqimni 
parcit  ainico.  IFamamq.  dicacis^  favi,  iocosi,  ut  diceretiir  loquax,  ioco- 
8IM.  Dicaces  sunt,  qui  risum  movent  male  dicendo,  qui  habent  ioca  mor- 
dacia.  IHic  mger  est^  maledicus,  mali^nus,  lividus  sive  obsciiriis  et  la- 
leag.  Sic  nigrum  alt  malum  et  venenatum  Vlrg.:  Nigri  cum  lacte  ve^ 
neni,  \Hunc  tu,  Romane,  caveto^  huius  actiis  debes,%oniane,  metiiere  ' 
non  me.  \Quaternos\  i.  e.  diiodecim  homines  iu  triclini(>.  Nam  inde  ct 
triclinium  dictum  est  a  tribus  lectis.  [Quavis^  qua  ratione,  quocimque 
modo  vis,  ut  poeta:  Qua  facere  id  possis,  nostram  nunc  accipe  men- 
tem.  iAdspergere}  nolare  sermonibus  vel  veneno  vel  male  loqui  de  om- 
Hibus.  [Praeter  eum^  qui  praebet  aquam']  praeter  convivatorem.  Qui 
pascit,  qui  prandium  exhibet.  If^erax}  mire  verax,  nam  ideo  liber.  [Cow- 
dita  praecordia}  quasi  condita  in  praecordils.     ilnfesto  nigris}  tibi  irato 

poeta  proprie  de  se  dlcit.  Est  autem  fittaipoQixug  dictum  quasi  de  telo 
aliquo  aut  lapide,  qui  tollitur  utique  aliunde,  ut  mittatur.  [Absentem  qui 
rodit^  haec  etiam  graviter  dicuntur.  [Solutos  Qui  captat  risus  hominuml 
11.  e.  qiu  meram  urbanitatem  putant,  si  carpendo  aliquem  risum  circiim- 
BtanUbus  movent.  [Hic  niger^  i.  e.  hic  malus  ac  veueuatus  est.  Virg. : 
Nigri  cum  lacte  veneni,  [Auet^  probris  scilicefc  adspergere.  [Prae- 
ter  eum,  qui  praebet  aquam^  i.  e.  qui  pascit,  sed  videamus,  an  com- 
moda  awatdoxfi  aquam  praebere  dicatur  pro  pascitur.  [Condita  cum 
reraipj  h.  e.  cum  per  ebrietatem  ea,  quae  in  penitiora  mentis  condiderat, 
prodit,  pubUcat.  [Hic  tibi  comis\  1.  e.  til)i,  qui  niftris,  i.  c.  malignis  in- 
feetus  es.      [Si  rw}  propter  levia  quorumdam  vitia.      [Mentio  si  qua} 
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«Pastlllos   Rufillus  olet,  Gorgonius  hJrcum,! 
Lividus  et  mordax  videor  tibi.   Mentio  si  aua 


De  Capltoliiii  furtis  inieeta  Petilli 
Te  coram  fuerit,  defendas,  ut  tuus  est  mos:  95 

»»Me  Capitolinus  convictore  usus  amicoque 
A  puero  est,  causaque  mea  permulta  rogatus 
Fecit,  et  incolumis  laetor  quod  vivit  in  urbe : 
Sed  tamen  admiror,  quo  pacto  iudicium  illiid 
Fugerit*   Hie  nigrae  succus  lobginis,  haec  est         100 
Aerugo  mera,   quod  vitium  procul  afore  cbartis 
Atque  animo  prius,  ut  si  quid  promittere  de  me 

uorvill.  J      -      96.    amico  (omisso  que)  mss.  Lamb.  2,  3.  et  alii  ao 
eund.-  100.  /o/^.;.,.  ,uccus  edd.  vul^o.    Fea  ex  uno  cod.  fucus  eT 
dit,  quod  prob.  Morgenst.  --     101.  afore  mss.  ap.  Lamb.  plrq    et  opt 
Cruq.  Bersm.  Bentl.Gesn.  Cun.  San.  Phil.Azara.  VVakef.  Heind  -  Afl 
^^^r^^  ^'  Torr.  -  a./o.  alii,  quos  vide.V*Kircl 

supra  positus  est  8erm.  I,  2,  27.  ^    v.  95.  defendas,  ui  t.  est  mos    de 
fe^das  Petil  iiim,  ut  soles   hunp  in  modiim  vel  L  verius:  MeL^Zlinu: 
WioT  «.  ^uccum  lohgmis  appellat  oratiouem  invidiae  ac  malevo- 

lentiae  plenain,  quae  alteriiis  famae  maculam  adsperftat.  Describit  autem 
hic  hommem  improbum,  perfidum  atque  insidiosuni  qSi,  quae  nThiJ  ad  rem 
pertmeant,  lauder,  ea  autem,  de  quibus  quaeri( «r,  carpat  e  vUupem  -  Xo^t^ 
flT  ff  Pr?;?^rini,  succum  habens  nigruiA  et'atramen?o'simn7^^^^^ 
tenfsch)Schoh  Cruq.  --  v.lOl.  Aerugo  translate  de  invidia  et  1^0^?  1 
quod  vitium  qmm  malevolentiam  amicitiae  simulatione  tectam  ita  Le 
afuturam  et  ab  ammo  meo  efc  a  scriptis,  promitto.  -    animoprius,  ^! 

malis.    [Ego  sic  risi}  hoc  modo  ad  Maecenatem  loquitur.  [Pastillos  Ru^ 
fillusolet}    saepe  in  convivio  vides  aliquem  de  omSibus  male  looueni^m 
excepto  eo,  q».  pascit;  ego  si  aliquem  merito  vituperavero,  repreSes^' 

Ji^f  VV  rH  P-T":'    ?/^-^^^-"-.-*  ?"«  potuit  vaiantfmFj^Ure 
testa.  [De  tapitolim  furtis  iniecta  PetilU}  Petfllius  ciun^Capitolio  m-ae! 
esset,  coronam  rapu.t.     Est  autem  genitivus  de  furtis  Capitolin  iPpfn^ 
nam  ex  crimine  Capitolinus  Petillius  dicebalur  de  exspoliatione  Capitom 
accusatus.    Dubium  autem,  utrum  gratia  iudicum  sit  absolutus    tamenCa 
pitohnus  yocRhmir.    Aliter:  Petillius  dum  Capitolii  curam  gereret    coro" 
nae  sublatae  causam  dixit  et  absolutus  est  ab  Augiisto.      Fin-it  se  Iom.T 
ciun  quodam,    qui  amicus  sit  Petillf,    amici  Caesaris.    [rt  tuus  l.t  ZT^ 
aut  ad  Maecenatem  aut  ad  amicum  Petilli  hoc  dicit.      [ludicium  iX^i 
capitalem  sententlam.    [Succus}  vinis  nimiae  malitiae.    Livor  meLtis   nn 
xia  mal.gnitas.  [io/i^.,;^/.]  Loligo  genus  piscis  est,  a  quo  atramen  ifm  fit" 
[Aerugo  mera}  venenum  piu-um.    [Procul  abfore}  aut  abesse  aut  abfut.i 
rum  esse  libris.      [Chartis  Atque  animo}  hmo  malitiam,  qua  solent  pe^^ 
inquit,  s!  forte  mentio  deCapitolini  criminibus  facta  fuerit,  secundum  con- 
suetudinem  malignitatis  suae,  ita  eum  defendes,  ut  dicas  a  puero    Wanl 
cnm  fuisse  et  gaudere  te,  quod  incolumis  in  urbe  vivat.      Eis    ^^«0 
qiiomodo  iiidicium  iUud  effugerit.  Hic  ergo  est  livor  ac  vol™veneS 

t'rrs''cir  rl'':  r^  ^"""  '''^'^^  absolvemnt.  Petillius  aiLmT^^^^^^ 
tonniis,  cum  Cap.tolli  curam  ageret,  corouae  subreptae  de  Capitolio  cau- 
sam  dixit  absolutiisque  a  Caesare  est.  [Succus  iohginis}  ^x  loUginh  mc^o 
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Possiim  aliud  verc,  proinitto.     Liheriiis  si 

Dixero  quid,  si  forle  iocosius,  lioc  mihi  iuris 

Cum  venia  dabis.    Insuevit  pater  optimus  hoc  me,  lOti 

Vt  fugerem,  exemplis  vitiorum  quaeque  notando* 

Quuiii  me  liortaretur,  parce,  frugaliter  atque 

Viverem  uti  contentus  eo,  quod  mi  ipse  parasset: 

•Nonne  vides,  Albi  ut  male  vivat  filius  utque 

Barrus  inops?  magnum  documentum,  ne  patriamrem  HO 

Perdere  quis  velit.«     A  turpi  meretricis  amore 

Quum  deterreret:   «Scetani  dissimilis  sis!« 

Ne  sequerer  moechas^  concessa  quum  venere  uti 

Possem:  »Deprensi  uon  bella  est  fama  Treboiii,« 

Aiebat:   »sapiens,  vitatu  quidve  petitu  llS 

Sit  melius,  causas  reddet  tibi;  mi  satis  est,  sl  , 

▼.  103.  Possuntj  quocTsensus  evidentef  efflagitare  videtur,  edidi  eum 
Kircliii.  —  aliud  vere,  promitto,  Sic  recte  Bentl.  Gesn.  Heind.  Doer. 
Kirchn.  —  si  quid  —  aliquid  vere^  depravata  lect.  apud  lahnum.  — 
108.  parassem  Cod.  Leidens.  ceteri:  parasset.  —  115.  quidvc  petitu 
Fabr.  legend.  censet,    unde  fortasse  acceptum  def*  Doer* 


mum  enim  primuiii  .ib  huinsmodi  vitio  liberum  esse  deberCj  apparet.  —  in- 
sueuit  pater  hoc  me,  insuescere  cum  duob.  acc.  I&IChP  rivd  Tt,  iid^ia^ai 
tovTO.  —  V.  115.  vitatu  quidve  petitu,  Doer.  iam.  supr.  v.  75.  pro 
qulque  lavantes  legere  se  malle  ait  quive  lavantesj  quia  non  iidem  et  in 
bahieis  et  in  foro  sint.  Sed  tale  quid  omuino  fieri  nou  posse,  sponte  ap- 
paret,  neque  distinctione  anxie  quaesita  v.  75.  opus  esse  videtur.  Magis 
placef,  quod  hic  quidve  pro  quidque  legendum  esse  putat.  Ouum  nem- 
pe  oppositic»  mngis  iuvetur  quidve  poneudo,  milii  quoque  ve  (sexcenties 
cinn  que  permutatuni,  vid.  Bentl.  ad  Epist.  1, 8, 5.  Drakenb,  ad  Liv.  XXIV, 
10.  §.  8.)  hic  praeferendum«  esvse  videtur*—  Sapiens  vero  causas  tibi  red- 
det,  cur  quidque  vitare  aut  petere  melius  sit.  —     v.  116*    Milii  sati»  est, 


sequi  etiam  amicos  suos,  amovebo  a  libris  meis  atqne  animo.  OrdO  esti 
Si  quid  de  me  ptomittere  possim  et  hoc  vere  poiliceor  a1)futuram  esse 
malignitateni,  quae  etiam  amicis  nocet.  \Uoc  mihi}  in  hac  re  ut  liherius 
loquar,  quae  sentiani.  llnsuevit}  admonuit,  docuit,  ad  libere  loquen- 
dum,  monstrando  vitioriuii  siogula  ut  effugerem.  iCum  me  hortaretuf]  i. 
e.  quando  mcmebat  pater  ad  rectam  vitam,  exemplis  me  docebat  et  pro- 
ferebat  homiuum  et  virtutes  et  vitia.  IQuod  mi  ipse  parasset^  i.  e.  pa- 
trimonio.  iFt  male  vivatl  ut,  quomodo,  etest  C^vyfia:  aiehat*  Mira  Ur- 
bauitate,  dum  quasi  ostendit,  quomodo  se  pater  suis  monitis  monere  soli- 
tus  esset,  interea  niultos  percutit.     iSapiens  vitatu]   dicebat,  philosophus 

livorem  mentis  vnlt  intelligi,  ex  aerujfine  venenum.  Malos  autem  homi- 
nes  atros  ac  veneuatosdicere  solenius.  yinsuevit  pater  optimus  hoc  me} 
pater  meus,  inquit,  eam  mihi  disciplinam  dedit  atque  in  eam  consuetudi- 
nem  induxit,  ut  neque  cogitarem  quid  maligni,  neque  dicerem.  Deinde 
mira  urbanitate  dum  »)stendit,  quomodo  pater  suus  monere  solitus  esset, 
wt  vitia  fugeret,  multos  probrosis  iocis  percutlt.  Cum  me  hortaretiur 
parce  frugaliterque  vivere.  ISapiens}  phiiosopluis  tibi  rationem  reddet, 
quare  quid  peti  deheat  aut  vitari,  mihi  satis  est,  si  opioiones  a  maioribus 


Traditiim  ab  antiqnis  morem   scrvare  tuamquej 

Dum  ciistodis  eges,  vitam  fiimamque  tueri 

Incolamem  possum-  simul  ac  dm-averit  aetas 

Membra  aninmmque  tuum,  nabis  sine  cortice^u  Sic  me  120 

Formabat  puerum  dictis,  et  sive  iubebat, 

yt  facerem  quid:   »IIabes  auctorcm,  quo  facias  hoc,« 

Vnum  ex  iudicibus  selcctis  obiiciebat: 

Sive  vetabat:     »An  hoc  inhonestum  et  inutile  factu 

Necne  sit,  addubites,  flagret  rumore  malo  quum      125 

Hic  atquc  ille?«      Avidos  vicinum  funus  ut  aegros 

Exauimat  mortisque  metu  sibi  parcere  cooit: 

sim^^^'  foTVr™"'  recte  restit.  ;;o..«m.  Ante  BentL  legebatur :  no.- 
swi.  -     124.  factu  msc.  Puhn.  4.  duo  mss.  ap.  Bersm,  Edd.  vulffcS.  - 

ap.   l  orr.  -    Jactu  edidi  cum  Kirchn.  aliisq.  pluriui.  editor.  recem. 

traditam  a  veteribus   consuetudinem  retinere  vitamque  ac  famam  tuam 

i^mr.rf'''  *'"v'iit  "'  ^'^!;-"''  ^^^  *^'""*  ^'^''^'^  ^^  turpitudine  iS 
grara  tueri.  --    v.  116.  custodis,  sc.  paedagogi,  cf.  Serm.  1,  6,  81.  -  v  ' 

120.  nabts  sme  cortice,  ver  te  sapere  poteris,  alienis  praeceptis  hon  cffe- 
ftis,  ductiun  ab  iis,  qui  primum  nare  discuut;  tum  enim  sibi  diffidentea 
sid)ere  aut  cortice  nitimtur.  «ed  natandi  peritia  instructis  corticenoi,  am! 
plius  opus  est.  -  V.  123.  pater  obiiciebat,  i.  e.  opponebat  sive  ante  «cu- 
los  ponehat  imum  ex  iudicibus  seiectis  et  itadicebat:  habes  auctoremelc 
habes  I ium,  cuuis  auctoritatem  secutus,  ita  vivas.  -  selecti  iudices^lct 
bantiu-  II,  qu,  a  praetore  urbano  vel  ex  senatorio  vel  ex  equestrford^ 
PrnfPrPh^''""''  ^''**')''  seligebantur  atque  iu  albo  proponebantur.  Lamb^ 
Proferebat  in  exemplum  vinun  aiiquem  illustrem  ex  senatorio  vei  eque- 

frindlpf 'sv.?'!;  ^''«"^"'^^  P'-"P^^''  aequitatem  et  iustitiam  fuerat  selectus 
in  ludicch.  fcctii»!.  Cruq.  —    an,  pro:  utrum.  —    v.  127.  Exanimat    vstii 
pefacit,    terrore  complet,  conturbat.  -    sibi  parcere%tZlZleX' 

te  docere  poterit  melius,  quae  sunt  vitanda  slve  appetendaj  ego  autem  te 
docu,  ea,  quae  simt  in  usu  constituta.  A  philosopl.o,  inquit,  poftea  cwno 
sces   qujd  lustum  aut  iniustum  sit,  qnidveS.ppetas  vel  vite^.*^  n^W  aS 
bis  in  elllgendum,  ut  sit,  quid  vitatu  quidve  petitu.     {Causas  TeddTtm 
magister  vel  philosopims      tCa...rf/.]  paedagogi.     Vmraverit{Tlylrl 
V^abis\  I.  e.  natabis.      [Sme  cortice^    vives  tuo  arbitrio,  non  egens  ad- 
monitu  alieno,    quando  aetas  tua  se  roboraverit.    Metaphora  a  natatori- 
bus.    l^a.bis  smecortice,  sine  difficultate;    sic  enim  discuut  natare  pueri 
qu,  nesciunt,    adiunctis  ad  ventrem  corticibus.    Proverbialiter  aute,,,  po- 
fiUJt:     Nabis  sme  cortice,  Ii.  e.  sine  alieno  adminiculo   te  reges.     Wnum 
ex  ludicibus  selectis^    exemplum  profe,-ebat,    h.  e.  unum  de  eouestri  or- 
dine  demonstrabat;  quia  ex  equestri  o,-dine  indices  legebarilur*    \Sive  ve 
tabat^  adhuc  patris  verba  sunt.     Aieiiat,  dubitas,  utrum  hoc  sit  bonu,n  an 
malu,n,  ciun  videas  in  hac  re  illu,n  nescio  que,n  infamia  laborare?    \Ex- 
animat^    stupefacit.    Bene  comparavit  iniirmam  aetatem  aegris,    dicendo 
traditas  tibi  monstro.      [Nabis  sine  cortice}  i.  e.  natabis  per  te  sine  ad- 
miniculo  et  hoc  aUtjyogixalg  dicitur.      IFnum  ex  iudicibus  select.  obii^ 
ciebat^     iudices  equites  Romauos  dixit,    ex  equestri  enim  ordine  iudlces 
leguntur  bodieque.      \Avidos  vicin,  Jun.  ut  aegr.  Exanim,]  sensus  esf 
ut  intemperantes  aegri  si  forte  audierint  aliquem  efferrl,    admoniti  morte 
observantius  secum  agunt,  ita  tenerae  mcntes  a  vitiis  submoventur,  cwui 
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Sic  tencros  animos  aliena  opprobria  saepe 
Absterrent  vitiis.       Ex  hoc  cgo  sanus  ab  illis, 
Perniciem  quaecunquc  ferunt,  mediocribus  et  quis  130 
Ignoscas,  vitiis  tcneor.     Fortassis  ct  istinc 
Largiter  abstulerit  longa  aetas,  liber  amicus, 
Consilium  proprium.     Neque  enim,  quum  lectulus  aut  me 
Porticus  excepit,  desnm  mihi:   »Rectius  hoc  est: 
IIoc  faciens  vivam  melius :  sic  dulcis  amicis  135 

Occurram:  hoc  quidam  non  bclle;  numquid  ego  illi 
Lnprudens  olim  faciam  simile?«   Haec  ego  mecum 
Compressis  agito  labris^  ubi  quid  datur  oti, 

V.  136.  quidemHeind,  culus  editio  vitiis  typographicis  laborat. 


letudinis  siiae  cnram  habere,  non  aviditatem  edendi  vel  bihendl  explere 
velle,  sed  abstinere  ab  iis,  qiiae  valetudini  obsunt;  vid.  infr.  Epist.  1, 7, 11. 
—  V.  189.  Ex  hoc,  ex  his  praeceptis  paternis  sive  ex  ilio  tempore,  quo 
pater  haec  mifii  dedit  praecepta.  —  v.  132.  Eortasse  etiam  de  his  me- 
diocrilms  vitiis  aetas  longior,  ubi  iuvenilis  fervor  et  vehementia  deferhuit, 
muitum  detraxerit.  Doer,  —  largiter  usurpatur  suhstantive,  ut  Plaut. 
Hnd.  IV,  4,  144.  inesse  auri  et  argenti  largiter^  !.  e.  satis  mul- 
tum.  —  liber  amicus,  qui  de  vitiis  amicum  humaniter  aeque  ac  li- 
bere  ifreimiithig,  offen  und  edel}  monet  atq.  sim.  —  Consilium 
proprium^  quod  quisque  suopte  iudicio  et  suapte  sponte  cepit.  —  v.  133. 
lectulus,  Sueton.  Aug.  79.  lecticula  lucubratoria,  ein  Sopha,  quibus  in- 
cumbentes  tum  Bomani  cirni  Graeci  Hterarum  scientiis  studere  sive  in  uni- 
versam  meditari  solebant.  —  porticus  (cf.  Epist.  1, 1, 71.)  ambulantes  ex- 
cipere  sulebat.  —  Neque  desum  mihi,  auimi  mei  excolendl  semper  bene 

avidos  et  intemperautes.  Idem  nliter:  Avidos  et  aegros  dupliciter  possu- 
mus  iutelligere.  Nan?  et  de  avaro  utrumque  recte  dicitur  et  de  aegro- 
tante  ac  lauguido.  Si  avarum  accipis,  sibi  parcere  persequitur,  i.  e.  lar- 
gius  vivere  admonetur,  quia  avarus  est  morti  vicinus.  Quemadmodum, 
Inquit,  aegrotantes  vicinum  funus  absterret  a  cibi  aviditate,  ita  saepe  ani- 
mos  teneros  a  vitiis  infamia  revocat  aliena.  [Mortisque  metu^  vicini  fu- 
nus  avaros  admonet  vitae  indulgere.  lEx  hoc^  a  patre.  iSanus  ab  r/- 
lis^  i.  e.  alienus  sum  et  quasi  separatus  ab  his  rebus,  quae  perniciem  af- 
ferunt  facientibus.  [Mediocribus^  fortasse  halieo  vitia,  sed  talia,  ut  bis 
ignoscas.  [Largiter^  aut  penitus  aut  multo.  [Liber  amicus^  qui  pi)test 
me  libere  increpare.  [Neque  enim  cum  lectulusl  Sensus  est:  Neque 
enim  cum  aut  deambulo  aut  lectulo  iaceo,  cogitatione  careo  honestatis. 
[Desum  mihij  non  sum  incogitans,  sed  exquiro,  quemadmodum  rectius  sit 
viveudum.  [Rectius  hoc  esf\  i.  e.  hoc  expedit  mihi  facere.  [Vipam  me- 
lius}  inducit  verba,  quae  cogitat.  [IIoc  quidam  non  belle^  i.  e.  nescio 
quis  non  bene  fecit  hoc  negotium  ac  per  hoc  vitandum  est  mihi.  [Im- 
prudensj  aut  valde  pnidens  aut  cogito,  ne  per  imprudentiam  tale  quid 
cummittam.  [Compress.  agito  labrisj  sermones  duo  simt:  imxog  xal 
TtQOifogucog.    iTnxog,   quo  utimur  cogitantes^^  ngog>oQix6g  vero ,  cui 

opprobria  aliorum  audiunt.  Exanimat  autem  non  occidlt  signlficat,  sed 
conturbat  ac  tremefacit.  [Ex  hoc  ego  sanus^  his,  inquit,  praeceptis  pa- 
tris  mei  effectum  est,  ut  a  perniciosis  vitiis  temperarem.  [Liber}  i.  e. 
libere  proferens  apud  me,  sl  quid  de  me  aequius  seuMat.  [Neque  enim 
cum  iectuiusJi  tractiure  secum  aii  tieiuper;  cum  solus  deambulct  aut  iacens 


SERMONViM    LIB.    I,    4.    5.  gg 

Ilhido  chartis^  hoc  est  mediocribus  illis 

Ex  vitiis  unum,  cui  si  concedere  nolis,  140 

3rulta  poetarum  veniat  manus,  auxilio  quae 

Sit  mihi  —  nam  multo  plures  sumus  —  ac  veluti  te 

ludaci  cogemus  in  hanc  concedere  turbam. 

SATIRA    V. 

^l^rj;.///''/-'"'''*-^"^^  Hora/eW  5oma  Brundusium  fecit ,  suavissi- 
rnadescriptio,   m   qua  tamen  fere  nulla    inest    acerbitas    satirta 
yidetur  poetaamicorumi^ohintnfr  .^r.i;.f^r.:^^^    j^rf/.fa*   sanrica. 


qui  perbene  sjucinum  cum  tioratw  hic  comparat 

iecTfcf''"?!/*^^-;'^"^^^'  Recte.  -  noles  ed,  henM, 
lect.  CUheO  -7  141.  auxilw  quae  recte  leeitur,  quod  quideiu 
comprobat.    Sic  Fea,  Heind.  Doer.  lahn.  lOrchil.   ^         ^ 


e  con- 
em  sensus 


memor  sum,  neqne,  si  vitia  mihi  sunt  corrigenda,  eorum  unquam  oblivlsrnr 

V   lii    Vi.Ko««  r.^  e      \  "«uiuiuiaus.  ~     v.  140.  concedere,  ignoscere.     ~ 
V.  141.  Vrbane  et  facete  poetanmi  multltudinem  notat.  -     v.  142.  nlu 
re  s  sumus.    Recte  habet  Car,  Passovii  nota  ad  himc  versum  JsJmtZ 
plures  smd  so  wenisf  Satiriker,   als  fiugirte  Personen,  sondern  Z^lTr: 
d.e  «nermessliche  Schaar  DlcHteriingelus  der  Au^"'eiseherZe  t?  Cche 

s^^kt  -'*  7  ^T'u1  nf  ":'^  ^""r  r^^-^^^^-«otenIohL'e7j^ 
scncKt.  -  V.  148-143.  Ridumle  cum  ludaeis  poetas  confert,  siiinifican<» 
tantam  esse  poetannn  turbam  ac  multitudinem  tLtamque  in  scrib?ndo  S 
tmaciam,  ut,  quemadmodum  ludaei  plerosque  ad  suam  superstUionem  sSSl 
que  caeremonias  perhrahere  et  perpeller^  solent,  ita  poe?ae  "ibusTi^ 
d  t uri  r'''ros':;Lff "'  sint  vlm  allaturi  eosq.^e  ad  Lntenf ia„.  ^^u" 
micturil  -  ^os  poetae,  mquit,  tanquam  ludaei,  cogemus  te  in  hanc  noe- 
arum  multitudmem  transire  et  nostras  partes  sequi:  Kos  poe?ae  mil  «I 
ludaei,  numero  vincimus  et,  pene  dicam\  iustumlxercitHm^Stire  pos- 
sunuis,  nec  minus  in  scribendi  studio,  quam  ludaei  in  sua  reSe   pertll 


ingua  suppeditat.      [liiudo  chartis^    perdo  chartas  scribendo.     Hoc  est 

^  ^l^Ju''  ^^''"'"^  ^^^^^  ^'^^^'^*  ^cribendo,  [Auriiio  quae  st 
mihq  quia  miilta  manus  poetarum  auxilio  veniet.  Ostendit  se  bene  scr  - 
bere,  nam  non  omnes  poetae  mall  sunt.  [Muito  piuresH  valde  multi  aufc 
multo  plures  quam  putas  aut  plures  sumus,  quam  ludaei%t  possi^us  ct 

Ordo  't'T'°'r,-"?^^  ."'  """  '"^'^^^    "^^^»""»  scribere^sse  vftium. 
Ordo  est:  Ac  veiuti  ludaei  cogemus  te  in  hanc  turbam  concedere    i   e 
cogemus  te,  ut  consentias  nobi?  non  esse  vitium  scribere.    [TuTaml\tii 
quae  nobis  veniam  tribuit  aut  quae  nobls  favet.  l.^uroam\  aut 

iT^nf.l''  '''^"^*'  ^^  *'*??'''  ^**"^  ""''''''    ^*^"«  ^^^'•«"e  singulos  sibi  propo- 
nentem  quaerere,    quid  ipse  sequi  imitarique  debeat.      \rbi  ouiddTur 

V  t'io  ™^f.T''"'  '^'\  "^  ^'^"^  "**"'"•    Vrbanissime  iterum  opTonTt 
Sti^e^^Stur         ''^'  '^  '"'''^'  ^*"^^  ^"*'^''^^  «"^^>  eadem  urba- 


Horat.  Brhrd.  Sect.  III. 


E  (*9) 
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Egressum  magna  me  exccpit  Aricia  Roma 

Ilospitio  moilico:  rlietor  comes  Heliodonis, 

Graeconim  longe  doctissimus.     Inde  Forum  Appi, 

Differtum  nautis,  cauponibus  atque  malignis. 

IIoc  iter  ignavi  divisimus,  altius  ac  nos  5 

Praecinctis  unum:  minus  est  gravis  Appia  tardis. 

V.  1,  me  excepit  msc.  Pulm.  1.  Cruqii.  mss.  tres.  ap.  Bersm.  tres.  alii  mss» 
ap.  Val.  plrq.  ap.  Feam.  Edd-  vett.  Medioll.  Ald.  Ase.  lunt.  Ven.  Bas. 
etc.  Muret.  Fabr.  Steph.  Torrent.  Dacer.  Bond.  Baxt.  San.  Gesn.  Phil. 
Oberl.  Comb.  Azar.  Wakef.  Wetz.  Fea,  Heind.  Doer.  lahn.  Kirchn.  — 
me  accepit  mss.  ap.  Lamb.  alq.  Pulm.  et  Torr.  et  quos  laud.  Kirchn. 
Edd.  Lamb.  Cruq.  Chab.  Bersm.  Bentl.  -  3.  longe  doct,  codd.  mss. 
plur.  opt.  Edd.  vett.  et  recentt.  omn.  NonnuUi  pro  var.  lect.  linguae 
doct,  exliibent.  —  4.  cauponibus ,  atque  malignis  dist.  Azar.  et  Fea, 
cum  Acr.  (refut.  Both.)  —  5.  Ilinc  iter  coni.  Both.  (refut.  lahn.)  — 
6.  minus  est  grapismsM.  et  edd.vulgo.  —  nimis  est  gravismscCruq,  7, 
sic  ex  luio  msc.  ed.  Fea,  quem  seq.  Doer.'  sed  verba  nimis  est  gravis^ 
sive  serio  sive  iocose  dicta,  comiuodum  sensum  non  hdbent,  ut  adnot. 
ad  h.  L   larhn. 


V.  1  —  4.  Aricia ,  cf.  Ikdsx.  —  hospitio  modico ,  ubi  non  larga ,  sed 
modica  cibonun  copia  datur,  cf.  Infr.  Epist.  1,  5,  2.:  modica  coenare 
olus  patella.  —  De  Heliodoro^  cuUis  meDtio  hic  facta  est,  aliunde  plane 
nihil  coustat.  —  Graecorum  longe  doctissimus  ^  der  Hellenen  Gelehrte-' 
ster,  recte  interpretatus  est  Kirchu.  Horatius,  qul  una  cumHeliodoro  iliud 
iter  se  fecisse  ait,  comitem  suum  humaniter  neque  sine  laude  cummemo- 
rare  debebat,  quemadmodum  decoro  par  erat.  —  Forum  Appi^  oppidum 
iji  via  Appia,  unde  per  paludes  Pontinas  ad  Feroniae  fanum  navigabatur. 
^icjorum  Aurelium  apud.  Cic.  in  Catil.  I,  9.  —  Nos:  Marktjlecken,  De 
foris  et  conciliabulis  cf.  Lex.  Hor,  sub  his  voc.  —  nautae,  vavtai, 
Matroseuy  inserviebant  locutioni  proverbiali,  qua  cum  apud  vete- 
res  tum  apud  recentiores  hominum  genus  oronl  eruditione  plane  de- 
stitutum  significatiu".  —  cauponesy  icdntjXoi,  iam  supra  Serm.  I,  1,  29. 
perjidi  dicti,    despectum  homiuum  genus.  —    v.  6.  Lectionem  vulgatam: 

ACR,  [Egressum  magnd\  iter  suimi  ab  urbe  Roma  Brundusium  us- 
qne  describit.  Egressus  Roma  dicimus  et  Homam.  iMe  excepit  Aritia^ 
Aritia  civitas,  quae  abest  ab  urbe  decem  M  pass.  IGraecorum  longe 
doctissimus]  notandum  quod  hanc  particulam  superlativo  lunxit,  nos  enini 
dicimus  longe  doctior,  quoniam  nimietas  admittitur,  comparatio  non  ad- 
mittitiur.  Possumus  enim  dicere  longe  doctior,  non  possumus  i^alde  do- 
ctior  et  valde  doctissimus*  {Heliodorus^  Caesar  tenehat  terram  citra 
mare,  Ant(mins  vero  ultra.  Horatius  missus  fult  cum  Heliodoro  a  parte 
Caesaris.  Et  ipse  describit  loca,  per  quae  transit.  {Dijfertum  nautis} 
fi^enum  scilicet  his  nautis,  qui  inPontinis  paludihus  navigabant.  iMalignisJ 
deest  hominibus.  {Hoc  iter  ignavi  dipisimus']  i.  e.  ab  urbe  usque  ad 
Forum  Appli  biduo  venimus,    cum   velociores  uno  die  soleant  venire. 

POR.  [Egressum  magnal  Lucilium  hac  satlra  aemulatur  Horaffus 
Iter  suuni  a  Roma  usque  Brunduslum  describens,  quod  et  ille  In  111  libro 
fecit;  primum  a  Roma  Capuam  nsqne  et  Inde  fretum  Slcilieuse.  [Dif- 
fertum  nautisl  pervenlsse  ad  fonim  Appii  indicat,  ubi  turlHi  esset  nauta- 
rum,  qiii  In  Pontinis  paludibus  navigabanl;  item  cauponum  ihl  mornnrium. 
Iter  auteni  illud  expedltiorihiis  unliis  dit-i  esse  dlolt,  quod  ipse  biduo  rou- 
fecerlf.      lAliius]  i.  e.  CApeditius  et  agilius.      {Hic  ego  propter  aquam] 


ILc  ego  propter  aquatn,  cfuod  erat  teterrima,  vcntri 
Indico  bellum,  coenantes  haud  animo  aequo 
Exspectans  comitcs.     lam  nox  inducere  terris 
Vmbras  et  caelo  diffundere  signa  parabat.  10 

Tnm  pueri  nautis,  pueris  comicia  nautae 
Ingerere.  -  .Huc  appclle!.  _    .Trccentosinseris,  ohe! 
lam  satis  est..     Dum  aes  exigitur,  dum  mula  ligatnr- 
lota  abit  hora.     Mali  culice?  ranaeque  palusfres 
Avertunt  somnos.     Absentem  ut  cantat  amicam         15 

Fel'  lVn"'"7^^'r'-  T'^^^-  "*'"''•  ^°^'-  Ki^cl-"-     ^.    deterrima 


mmus  est  gravis  Appia  tardis  ad  codd.  quosdam  Fea  Ua  refinxit:  mmxs 

u^''r''i!'    ^-  *^^^^^'    l^^"^  '•^^^P^^  Doeringus,  quem  recte  refutat  MiL 
scherlichius  in  Racem.  Venus.  Fasc,  V.:   „Enimvero"  -  Mitsch.   inauit 
--  j,nulla  idonea  ratlo  excogitari  potest,  ciir  via  Appiai  in  pianum  porrecta 
tarde  procedenfihus  gravior  sit,  quam  gressum  accelerantihus ;  contraDlui 
res  cansae  se  offerunt,   quae  viatorem  in  Appia  iiicunde  detinere  nosslnt 
ut  saepms  gressum  inhibeat  et  omnino   tardius  procedat;    iri  quibus  non 
diversoria  atque  habitacula  cum  Schol.j  sed  monimenta  potissiihum,    auae 
et  artis  commendatic.nem  hal.ent  maxiraara,  quaeque  illustriura  vlroruni  in 
gerereut  memoriam,  numeraverim,   quae  quidera  viam  Istam  praetexuisse 
(Senec.  ep.  91.)  satis  constat."   -     v.  8.  haud  animo  aequo\    impaUens 
m.»rae,  quae  mihi  erat  pn»pter  comites.    Horatlus,  qui  cuiit  priraiun  pn.fi- 
cisci  mallet,  quara  hic^  ubl  ne  coenabat  quidem,  diutius  reraanere,  non  si- 
ne  auimi  impafientia  amicos  a  coena  redenntes  exspectasse  vldetilr   -  v 
12.  Huc  uavem  dppelle!  unus  servorum  claraat*  et  itehim,  qmim  -  nave 
appulsa  -  maiorem  [quara  ex  pacf o  coUstitutUra]  hominum  nuinerum  in  eam 
descendere  videt,  clamat:    j,Ohe!  desine  plures  inserere,  iam  satis  est"' 
atq.  slm.  -    V.  15.  uty  dum,  vld.  Bentl,  ad  huuc  locum.  -  amica^  tim\\et 

[Altius  ac  nos  Praecinctis'}  magis  expeditis,  strenuioribus.  rFnuml  nrri 
umus.  IMmus  est  gravis  Appia  tardis]  Appia  via  est  non  molesta 
tardioribus,  quia  hahitaculis  frequentaturj  ubi  po.ssunt  manere  ouocunaue 
pervenerint.  \IIic\  apud  Appii  forum.  llndico  bellum\  i.  e.  famem,  non 
illi  do  alimenta^  nam  ieiunavi ,  quia  aqua  mala  erat.  Unducere  terris 
Fm6r.]  adspergere  umbris  terram.  [Tum  pueri]  ad  Feroniam  per  nalu- 
des  navigavemnt,  qnla  via  interiacens  durion  [Aes  exigitur]  nauluin  da- 
tur.  Mula  enim  iungenda  erat^  quae  confra  aquam  navlgium  traheret 
\Tota  abit  hora\  raaior  pars  noctis  ahsumpta  est.  {Ranaeq.  palustres^ 
quia  ab  Appii  foro  per  paludes  navigatur,    quas  paludes  Caesar  derivavit^ 

hodie  in  foro  Appii  viatores  propter  aquam,  quae  ihi  teterrima  est  ma- 
nere  vitant.  Dicit  ergo  Horatius  se  ibi  coenare  uolulssej  ne  necesse  ha- 
beret  bibere*  [Huc  appelle,  trecentos  ingeris]  verba  sunt  nautae  ira- 
scentis,  cum  plures  navi  Imponantiu-.  qiiam  pepigeratj  i.  e.  pactus  erat. 
IDum  aes  exigitur]  manifestum  est,  illis  temporibus  per  paludes  Pontinas 
nou  talera  vlam  fuissCj  ut  vehicula  iUa  ire  pOssenl.  Itaque  navem  soli- 
tos  conscendere  viatores,  quasi  lumentum  aliquod  conducerent.  [Abseri- 
tem  cantat  amicam}  sic  enim  leves  ac  vulgares  homines  nocte,  solatia 
Vigiiiarum,  quaerere  solent  cantica  amatoria.     [Ac  missae  pastum]  post^ 
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Multa  prolutus  vappa  nauta  atque  vialor 
Certatim^  tandem  fessus  domiire  viator 
Incipif,  ac  missae  pastum  retinacula  mnlac 
Nauta   piger  saxo  rcligat  sterlitque  supinus. 
lamque  dies  adcrat,  nil  quum  procedere  lintrem       20 
Sentimus,   donec  cerebrosus  prosilit  unus 
Ac  mulae  nautaeque  caput  lumbosque  saligno 
Fuste  dolat.     Quarta  vix  demum  exponimur  hora. 
Ora  manusque  tua  lavimus,  Feronia,  lympha. 
Millia  tum  pransi  tria  repimus  atque  subimus  2S 

Impositum  saxis  late  candentibus  Anxur. 
Huc  venturus  erat  Maecenas  optimus  atque 

T.  24.  lavimus  mss.  omn.  edd.  vulgo.  —  lavimur  coni.  Nic.  Ileins. 
recep.  et  def.  Bentl.  —  25.  repimus  mss.  ap.  Lamb.  fere  omn.  elc. 
Edd.  Cruqu.  Steph.  Chab.  Bersm.  Torrent.  Bond.  Burm.  Bentl.  Baxt. 
Cun.  San.  Phil.  Val.  Gesn.  Oberl.  Azar.  Wakef.  Wetz.  Fea,  Ileind. 
Doer.  lahn.  Kirchn,  —  alii;  repsimus. 


impudice  amata.  —  prolutus,  madefachis,  uvidu»,  pEPj^tyfiivog,  similiter 
Infr.  Serm.  H,  4,  26.:  praecordia  leni  mulso  proluere.  —  v.  81.  cere- 
hrosuSf  ein  TollJcopf^  \\i  nos  fere  dicere  solemus.  —  v.  23.  Doer.  ad  liunc 
versum  fere  haecce  adnotavit:  Fuste  lumbos  dolare,  iocosa  apud  Koma- 
uos  In  vita  communl  fuisse  videtur  locutio,  utl  nos  ad  alias  ab  aliis  operi- 
bus  ductas  imagines  in  vernacula  dicere  solemus:  einen  durchdreschen, 
durchgerben.y  ausgerbeny  auswalken^  zerwalken  etc.  pro:  durchpriigeln. 
—  V.  24.  Feronia^  prisca  apud  Italos  dea,  quae  modo  Nympha  (ob  fontem, 
cui  praesidebat) ,  modo  couiux  lovis  Auxuri  (Virg.  Aen.  VII,  799.)  appel- 


{Prolutus  vapf}d]  miilto  vino  satiafns.  Prolutus,  plenus.  Virg.:  Et 
pleno  se  protuit  auro.  \Nauta  atq.  viator^  nauta  in  nave,  viator^  qui 
mulam  ducebat.  \_Ac  missae  pastum"]  Ordo :  yfc  missae  pastum  mulae 
nauta  retinacula  saxo  religat»  Nauta  enim  est,  licet  curam  mulae  ha- 
beat  snsceptam,  qnod  is  navem  servat.  {Ccrebrosus]  avd-adi}g,  iracuudus. 
IProsilitl  cito  surgit.  [Diu*]  aut  de  sociis  uostris  aut  de  hls,  qui  simul 
navigabant  uobiscum.  lAc  mulae  nautaeq,  caput  lumbosq.']  mulae  lum- 
bos,  nautae  caput.  [Dolat]  ferit.  {Ora  manusque]  osteudit,  ubi  essent 
expositi.  Fanum  Feroniae  in  tertio  miliiario  est  a  Tarracina.  Haec  est 
lovis  Anxurls  uxor,  cuius  et  Virg.  meminit:  Viridi  gaudens  Feronia  Iw 
co»  Anxur  autem  lupiter  Tarracinae  colitur.  \B.epsimus]  processimus, 
ambulavimus.  Ostendit  adscensum.  [Imposit*  saxis\  non  quia  iu  moute 
est  posita  Tarracina,  sed  quia  prope  montem  est.  \Anxur]  Tarracinam 
dicit,  Anxur  autem  dictam,  quod  ibi  imberbis  colitur  lupiter,  i.  e.  ad  Au- 

eaquara  obdormierunt  viatores,  ducit  nauta  mulam  disiunclam  pastum  mis- 
»am,  navis  retinacula  ad  saxum  ligat.  \Feronid\  Tarracinam  se  quarta 
hora  taudem  pervectum  esse  dicit,  hodieque  autem  pauium  citra  Tarraci- 
nam  fons  Feroniae  est.  \Millia  tum  pransi]  quia  iilis  temporibus  adhuc 
Tarracinensis  urbs  in  altissimo  monte  erat,  iude  postea  in  aequiorem  lo- 
cum  deposita  est,  ut  non  solum  slut  adhuc  vestigia  aedificiorum  In  mon- 
te,  sed  et  murorum.  \Saxis  late  candentib.]  mons  ille,  iu  quo  Tarr.a- 
cina  coHstituta  erat,  non  candida  saxa  habet,  sed  calci  coquendae  nptissi- 
ma,  ergo  a  calce  videtur  candida  dixisse.      \Huc  penturus  erat  Maece^ 


SERMONVM    LIB.    I,    5, 

Cocceius,  missi  magnis  de  rebus  uterque 
Legati,  avcrsos  solili  componerc  amieos. 
Hic  oculis  ego  nigra  meis  collyria  lippus 
Illinere.     Interea  Maecenas  advenJl  atque 
Cocceius,  Capltoque  simul  Fonteius,  ad  ungiiem 
Factus  homo,  Antoni,  non  ut  magis  alter,  amicqs. 
Fundos  Aufidio  Lusco  praetore  libenter 
Linquimus,  insanl  rldentes  praemia  scribac, 

Y.  34.  Aufidio  Fusco  ed.  retust.  ap.  Cruq. 
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30 


35 


latur.  Doer.  —  v.  29.  aversos  amicosy  ab  Antonio  mlssua  fuerat  Fouteius 
Capito  legatus;  ab  Augusto  Maecenas,  Intercedeute  Cocceio  Nerva  proa- 
vo  Nervae  imperatoris,  qui  et  Augusto  etAutonio  gratus  erat,  cum^Agrip- 
pa ;  ea  autem  conditi(»ne  conveneraut  legati,  ut  de  summa  rerum  tractarent 
exortamque  disseusionem  Inter  duos  hos  Imperatores  cumponereut ,  quod 
ct  fecerunt  et  utrumque  exercitura  iuxta  Dnmdiisiura  iu  una  castra  cum 
magua  lactitia  cocgcruut,  ut  refert  Liv.  Lib.  CXXVIl.  ^  collyriumy 
yoXlvQiov,  sc.  qxxQfiuxov,  medicamcntnm ,  fere  idem,  quod  uos  dicimus: 
Augejisalbe.  —  v.  32.  ad  unguem  factus,  concinuus  plane  et  bellus,  cf. 
infr.  schol.  Acr.  et  Por.  —  v.  34,  Aufidius  Luscus,  homo  vanns,'  scriba, 
qui,  quasi  ipse  esset  praetor,  externis  insignibus,  praetexta,  lato  clavo  uc 
prunae  batillo,  praetoris  dignitutem  ridicule  prae  se  ferre  et  adsiinulare 
studebat.  Horatius  admodiun  salse  Istius  homiuis  vanitatem  designat,  dum 
accidisse  ait,  ut  eo  ipso  (Aufidio  Lusco)  praetore  proficiseeretur,  ex  more 
Komauorum,    qui  omuia  fact»  s.  res  gestas  secuudum  cousules,    a  quibus 

xur  veBimus  civitatem,  quae  est  posita  super  monte  caudente.  Declina- 
tur  genere  neutro  hoc  Anxur.  IMissi  magnis  de  rebus  uterq.]  de  re- 
conciliatkme  missi  erant  legati  ab  Augusto  ad  Autonium,  qui  postea  bel- 
lum  civile  gesseruut,  iam  tum  enim  dissentire  coeperant.  \Ayersos  so- 
iitt  componere  amicos]  quouiam  inter  Augustum  et  Antouium  reliquiae 
adhuc  eraut  dissensiouis.  Cocceius  Nerva,  proavus  Nervae,  qui  postea 
imperavit  Rcxniae,  mandavit  Augusto,  ut  mitteret,  qui  de  summa  rerum 
tractareut.  Ergo  missus  est  Maecenas  CHm  Agrippa,  qui  utrumque  exer- 
citura  iu  una  castra  coegenmt,  ut  ait  Livius  lib.  CXXVII.  IntelUgeudum 
aiitem  quod,  Fouteio  misso  ab  Autonio,  Augustus  Maeceuatem  et  ceteros 
ad  euudem  locum  eraiserit.  \ColIyria  lippus  Illinere]  i.  e.  illiuebam  co- 
tem,  ut  postea  oculos  inungerem.  IFonteius  ad  unguem  Faatus  homo] 
ad  unguem  facti  homines  dlcuntur,  qiii  sunt  urbani,  qui  simt  eloquentes, 
qui  sunt  dicapes,  qui  uon  habenfc  vitium.  Translatio  a  marmoribus,  quorum 
iunctiu-ae  unguibus  explorautiu-.  Persius:  rt  per  lene  seperos  Efundat 
lunctura  ungues.  ^  Virg. :  In  unguem  Arhoribus  positis  secto  via  limita 
quadret.  lAntoni,  non  ut  magis  altery  amicus]  ut  nou  inveuireCur,  qui 
magis  esset  amicus  Ant(mii.  IFundos  Aufidio  Lusco  praetore}  praeto- 
rem  pro  magislratu  dixit,  h.  e.  dunmviro.  IFundos]  nomen  <»ppidi,  quod 
Ui  mmiero  plurali  dixit  tautum.      ilnsani]    scilicet  qui  iuauem  houorem 

aas]  disseusione  orta  inter  Caesarem  Augustum  Antonium^ue  Cocceius 
Nerva,  aviis  eius,  qui  postea  Romae  imperavit,  petiit  a  Caesare,  ut  ali- 
quem,  qui  de  summa  rerum  tractaret,  mitteret  Tarracinam.  Et  primura 
Maecenas,  m<«  et  Agrippa  congressi  sunt,  bique  pepigenmt  fidem  confir- 
matissimam  et  iu  una  castra  couferri  signa  utriusque  exercitus  iussernut. 
Hoc  et  T.  Liv.  iu  Lib.  CXVIL  refert,  excepta  Capitouis  mentione.  \Ad 
unguem  Factus  homo]  trauslatio  a  marmorariis,  qui  iunctiiras  marmorura 
tiun  demum  perfcctas  dicimt,  si  imguis  siipcrductus  dou  offeudatiu-.    Vndc 
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Praelextam  et  latum  elavum  prunaeque  batillum, 
In  Mamurranun  lassi  deinde  urbe  manemus, 
Rlnrena  praebente  domum,  Capitone  cidinam. 

Postera  lux  oritur  multo  gratissima,  namquQ 
Plotius  et  Varius  Sinuessae  Virgiliusque  40 

Occurrunt,  animae,  qualcs  neque  candidiores 
Tcrra  tulit  nequc  quis  me  sit  devinctior  alter. 
O  qui  complexus  et  gaudia  quanta  fuerunt! 
NU  ego  contulerim  iuciindQ  sanus  amico, 

Proxima  Campano  ponti  quac  villula,  tectum  4S 

V.  36,  batillum.  mss.  ap.  Lamb.  alq.  Pulm.  Edd.  vett.  Mediol.  Ven. 
blar.  Lamb.  Cruq.  Steph-  Chab.  Bersm,  Torr.  Bond.  Burm.  BentL  Cun. 
San.  PhiL  Wakef.  Azar.  W^etz,  Heind.  Doer.  Kirchn.    -     alii:    vatiU 

Ah  ^^" n-^  ^^^^^'  ^^^  ^^"*  ^®^*^  -^**"-  ""  *«<^'^^"'"  ed.  lunt.  1503.  In- 
ae  BarulTald.  ap.  Gesn.  coni.  prunique  hacillum,  prob.  Both.  pro  var. 
|ect,  exstat  quoque  catillum.  —      44.  praetulerim  rasc.  un.  ap.  Bersm. 

^us  Insigniri  solebat,  notarent  etc.  -  prunae  batillum,  idem  esse  vl- 
detur,  quod  apud  nos:  KohlenschaufeU  Ceterum  cf.  de  lioc  vocalHilo  Lex. 
Uor,  —  Heindorfii  senteutia  de  huius  dicti  sensu  haec  est;  ^^Vielleicht 
liess  Auf.  Luscus  im  Ornat  daher  schreiteud  eine  Kohlenpfanne  vor  sich 
liertragen,  anzudeuteu,  dass  er  bel  derAukunft  des  Maecenas,  wie  bei  ei- 
per  tpiphanie  von  Goettern,.  opfern  wollte."  —     v.  47.  tempore^  teinpe- 

inagnl  penderet,  qula  extollebat  sese  quasi  praetor.  IPraemia']  Ins!;jnla 
dignitatis.  IScribaeJi  quia  de  curia  scribariun  fuerat  et  hoc  pro  praemio 
fuerat  consecutus,  ut  magistratus  esset.  [Latum  clavuml  purpuram, 
quae  in  pertore  extenditur  senatorum,  -lov  xoXolSiujva.  lln  Mamurrarum^ 
IJi  Formias  civitatem,  quia  Mamurrae  quidam  fratres  dicel)antur  seuato- 
res,  qui  maxmiani  partem  Formianae  civitatis  possidel)ant,  Ideo  dicebatur 
Mamurrana  civitas.  Mamurrarum  ut  Lauiiarum  faniilia  fuit,  quae  a  For- 
miis  origmem  duxit.  IMurena  praebente  domum}  hospitium,  i.  e.  mansi- 
Bius  apud  Murenae  vicum,  coenavimus  apud  Capitonem.  lCapitone  culi- 
Vam\  cuhna  dicta  est  coquina,  quia  ibidem  dii  Penates  coiantiir.  Aliter- 
Cultna,  i.e,  coquina  ab  eo,  quod  colat  carbones.  ISinuessae^  nomen  cl- 
vitiitls,  quasl  dixissefc  Capuae.  lCandidiores]  pulchriores,  meliores,  be- 
Hi^niores,  dulciores.  {Contulerim']  coraparaverim.  \_Sanus]  quam  diu  sa- 
nus  sum.  iVillula']  quae  est  intra  XUI  lapidem  a  Capua.  Parochi  «enus 
«fficu,  qul  solent  peresrinis  salem  et  ligna  praebere  el  significat  pi.blicimi 
^iursum.    Vel  Parocht  sunt,  qai  solent  legatis  reipublicae  causa  iter  fa- 

iam  quaecimque  perfectissiraa  esse  volumus  significare,  ad  un^em  facta 
dicemus.  llnsani  ridentes  praemia  scribae^  Aufidium  Luscum  de  curia 
scribarum  significat  fiiisse,  qui  nunc  in  oppido  Fundis  magistratum  gereret 
queni  sibi  risui  fuisse  alt,  quod  magui  penderet  indutum  se  essc  lato  cla' 
vo  ac  praetexta  et  de  balneis  publicis  pnmas  sibi  domum  a  mediastinis 
afferri.  lln  Mamurrarum  lassi  deinde  urbe  manemus}  Formias  urbem 
Bignificat,  hinc  namque  f^it  familia  Mamurrar^m  honesto  loco  nata.  IMu- 
rena  praebente  domum,  Capitone  culinam^  dicit  se  Formiis  Murenae 
domo  hospitaium  fuisse,  sed  apud  Capitonem  coenasse.  ISanus^  quam- 
dm  sana  mente  sum,  inquit,  nihil  putabo  comparabile  esse  iucundo  amico. 
irro:(im,  Campano  pontt  quae  villula}  hic  subintelligendum  extrinsecus 
verbum  est,  quia  plenura  sic  fit:  Quae  villula  proxima  est  ponti  Cam- 
pano,    tectum  praebutt.     Significai  autem  iuxta  pontem  Campanum,    qui 


Praebuit  et  parochi,  quae  dcbentj  ligna  salemque* 
Hinc  muli  Capuae  ulitellas  tempore  pouunt: 
Lusum  it  Maecenas  dormitum  ego  Virgiliusque  5 
Namque  pila  lippis  inimicum  et  ludere  crudis. 

Hinc  nos  Cocceii  reciplt  plenissima  villa,  50 

Quae  super  est  Caudi  cauponas,     Nunc  mihi  paucls 
Sarmenti  scurrae  pugnam  Messique  Cicirri, 
Musa,  yelim  mcmores^  et  quo  patre  natus  uterque 

stive,  nos :  bei  guter  Zeit,  —  v.  51.  Caudt  cauponas,  quae  slta  est  trans 
cauponas  ad  Caudiuni,  Samnii  oppidum,  i;i  via  Appla,  inter  Capuam  et  Be- 
nevcntum,  ignominiosa  Roraauorum  clade  satis  notuin,  Doer.  Cf.  Liv.  IX, 
2.  et  Inpki  ad  hunc  librum.  —  v,  54.  Pum  poeta  scurrile  Messii  et  Sar- 
mentl  certamen  epica  gravitate  instruit,  colores  quoqiie  a  mouomachiis  he- 
j-oum  Homericis  mutuatiu*,  Itaque,  sicuti  iUi,  autequam  congrediuntur,  ge- 
neris  sui  prosapiam  invicem  exponunt,  ita  eadcm  de  his  scurris  poeta  iiie- 
morat;  qui  tamen,  quautum  in  hoc  genere  ab  illis  Iierolbus  disteut,  lepide 
declarat.  {Mitsch,  Racem,  Venus,Fasc.  VO  —  Antiquitas  istius  gentis 
(sc.  Oscorum}  In  hac  designatione  {clarum  genus  Osci)  respicienda  est, 
quae  ad  ultimam  memoriam  adsurgat,  ideoque  ad  Aborigines  s,  avTox^yovaq 
referatur.  lam  quum  Romanl  homlnem  iucertae  et  ol)scurae  origiuis  ter- 
rae  filium  perhil)eant,  manifestum  est,  lusum  captasse  poetam  in  vocis  am- 
Wguitate,  qua  eadem  Cicero  in  Epist.  ad  Trebat.  VII,  9.  Cn,  Cornelium 
summo  gener^  natum  terrae  filium  apj»ellat,    Ua  h.  1«  Messius,    clarum 


clcntibus  necessaria  mlnistrare,  fpublici  muneris.  nagix^^^t  '•  ®*  ®**^^" 
bere.  [Clitellas^  sarcinas  sive  sellas,  instrumenta,  quibus  animalia  ster- 
nuntur.  Alii  uncinos  ligneos,  quibus  onera  imponuntur.  [Tempore]  no- 
tandum  tempore  pro  tempori,  ut:  De  villa  tempori  venimus.  {Crudis'\ 
ad  Virgilium  retulit,  qui  difficile  digerebat;  dicebatur  enlm  stomachum  do- 
lere  Virgilius.  Alias  crMcf/j  aut  imperitis  ant  indigestis,  nam  qui  stomachi 
dolorem  patiuntur,  tardius  digerunt.  [Hinc  nos  Coccei]  Coccei  Nervaey 
ut  superius  diximus  copiose.  [Caudi  cauponas]  Caudium  est  civitas 
Samnii.  Lucanus :  Vltra  Caudinas  speravit  ponere  furcas.  Non  longe 
autem  abest  a  Benevento.  Caudi  cauponas,  quae  villa  supra  Caudi  cu- 
iusdam  cauponas  est.  Alil  tabernas  Caudi,  alii  oppidum  voluut,  [Musay 
velim  memores']  eleganter,  quasi  phantasia  poetarum  operis  heroici,  ut: 
Nunc  age,  qui  reges^  Erato.  Et:  Pandite  nunc  Helicona,  Deae,  Et: 
Quis  mihi  nunc  tot  acerba  Deus?  Quidam  reprehendunt  Horatium,  quod 
de  rixa  dicturus  petivit  auxilium  Musae  stulte,  sed  oratorie  hoc  fecit. 
Ouando  autem  de  levi  re  dicturi  sumus,  attcntum  deheinus  facere  audito- 
rem  propter  levitatem  rei.  Vel  etiani  quia  descripturus  viam  suam  nou 
debuit  praetermittere,  quod  in  ea  iucimde  factum  videbatur  sive  ludo  nar- 

cst  citra  XVI  milliarium  a  Capua,  in  villa  se  mansisse,  \Et  parochi  qua^ 
deb.  li^rna  salemque]  ex  verbo  praebuit,  quod  est  in  principio  versus, 
praehuerunt  hic  adsumendum  est.  Parochi  autem  copiarii  dicuntur  ano 
%ov  nagixHVy  i.  e.  ab  exhibendo;  liodieque  autem  a  copiariis  praestantur 
haec  iis,  qui  reipublicac  causa  iter  faciimt.  [Nam  pila  lippis  inimicum 
€t  ludere  crudis]  se  lippum  dixerat,  ergo  crudum  Virgiliura  intelligamus, 
quia  videtur  singula  singulis  adsignasse.  Lippis  igitur  inimicum^  ut  mi- 
hi,  crudis,  \\t  Virgilio,  [Quae  super  est  Caudi  Cauponas]  a  Capua  pro- 
fectus  in  Coccei  Servae  villa  mansisse  se  indicat,  qu;ip  cst  supra  taber- 
nas  Caudii,  oppidi.  [Nunc  mihi  paucis]  ostendit  se  relaturum  contentio- 
ueni,  quam  inter  se  Sarmentus  et  Cicerius  habucrunt,  aml)o  ex  urbanitate 
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Conhilerlt  Iites.     Messi  clanim  genus  Oscij 

Sarmenti  domina  exstat.     Ab  his  maioribus  orti         55 

Ad  pugnam  venere.     Prior  Sarmentus:    «Equi  te 

Esse  feri  similem  dico.«     Ridemus:  et  ipse 

Messius:   »Accipio;  caput  et  movet:   .0,  tua  cornu 

^i  foret  exsecto  frons,«  inquit,    .quid  faceres,  quum 

Sic  mutdus  miniteris?.     At  illi  foeda  cicatrix  60 

Setosam  laevi  frontem  turpaverat  oris. 

Campanum  in  morbum,  iu  faciem  permulta  iocatus, 

Fastorem  saltarct  utl  Cyclopa,  rogabat; 

Nil  illi  larva  aut  tragicis  opus  esse  cothurnis. 

Fll'  ^*  ^lriiUris  mss.  ap.  Pulm.  Bersm.  Bentl.  Edd.  vett.  Mediol    Ven 
ivirchn.  —    aliA  mss.  mmitansy  rec  Fea,  lahn.  cett.  ' 

P^^\fucum  S^r^Vi^r^  ^*'"';'  •  •  ^-  ^^""^^^  Senerfs  andlt  atque  slc 
rttmTutr^^^^^^^^  'Xs%T5rT  -  /'^^-J.-^^^^^esis  est 
^i4.nr.f  A      '  .    *"*^'"'  '^-  i.i.Fers.VI,57.  claroquod  nobilis  ortu,  quum 

ab  galh  cantu  ita  dlctns.  -  v.  58.  ^ccipio,  sc.  provocaticmem    -    v  61 
/ae^.  or^s,  notanda  locutio,  pro  laeva  siCe  slnistrparTe  Si:  I    y   H' 

l«e7T?«:?rrr^""'K^""  ""^"^  ^""^*  «  «^'"^-  CampaJs  ?ere  onTnibi^ 
inest,  ut  capitis  temporibus  magnae  verrucae  innascan tur  in  modum  cor 
nuum,  quas  cum  incidi  faciunt,  cicatrices  in  fronte  manent  ainsi  iZTp  px" 

mentiis.  ^cliol.  Cruq.  -  Saltatio  illa  pantomimica,  qiiae  Cyclops  vocal)a- 
»nr,  expressisse  videtur  ridiculas,  quas  vastioris  corporis  PolyvbemlTar^f 
Gaiateam  fecit,  delicias.    SimUiter  intr.  Eplst.  II,  3,  m.  _  ^  v^m.^SJI^ 

rat  poetlco.  lOictJ  Campanl,  qnia  Oscia  Camnanla  dicli  e^l   i„t  .'„, 
cuiusdam  Osci  ignobilis,  imde  Osceni  fieura"     nt  •   Cr^c!'^         »?'f«<»« 
Et:.  Qui  gcnus,  unde  domo,  nam  est  fi^gS  locutio-T,,?'""'  ^'^J"'- 
Cum  autem  convivatores  essent  Horat"     iocf  ein^.  ,;  ^  "   ^""",  P'"' 
tiganmt.      iSarmenti  domina\     hic  lil ert um  «Ktendi,  f,r«r";- T""  *^"- 

sTr = mJttJar  p=itrrr^.;!r  rr  rH  F? 

Campani  et  foed.  esse  et  arrogantes.  Si /<,.  J  «"cdp  Z;,  .«  ^727 
«.cacitatis  patiuntur  rc^cSr&gSa^^-fcr  «'S 
figurata  elocutio,  MessisenusolcllZlT:  ^V'/'' f^<"-'"^  S^nus  Osci\ 
Bunt.      Ande  et  Oscos  dicf.s  puta^     q„^|  Zcell'  %"".'"  ••"""" 

rrerii^rrt"i;]i^r>',,ri^^^^^^^^ 
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Bliilta  Cicirrus  ad  haec:  donasset  iamne  catenam       65 
Ex  volo  Laribus,  quaerebat?  scriba  quod  esset, 
Dcterius  niliilo  dominae  ius  esse.     Rogabat 
Denique,  cur  unquam  fugissefj  cui  satis  un« 
Farris  libra  foret,  gracili  sic  tamque  jmsillo? 
Prorsus  iucundc  coenam  producimus  illam.  70 

Tcndimus  hinc  recla  Beneventum^  ubi  sedulus  hospes 
Pcnc,  macros,  arsit,  dum  turdos  versat  in  ignc: 
Nam  vaga  per  veterem  dilapso  flamma  eulinam 
Volcano  summum  propcrabat  lambere  tectum. 
Convivas  avidos  coenam  servosque  timentes  7S 

Tum  rapcre  atquc  omnes  restinguerc  velle  vidercs. 

v.  70.  producimus  mss.  Pnhn.  Torr.  Benll.  Gesn.  Oberl.  Comb.  aj>. 
Feamfereoranes.  Ed.  Bentl.  Cqni  revoc.)  seq.  Cun.  Wakef.  "VS  etz.  Ileind. 
Kirchn.  —  produximus  tres  niss.  Puhnt  Edd.  anie  Bentl.  omnes,  Baxt* 
«San.  Phil.  Val.  Gesn..  Azar.  Fea  (qui  def.)  Jahn.  Doer.  —  alii:  perdw 
ximus,  ~-  ahi:  perducimus.  —  72.  Fea  cum  Lambino' ex  uno  cod.  scri- 
|)sit  arsit  macros,  scd  yuljg;airem  ordinem  rcQle  def.  Cun.  Botli.  aliique. 
■  — — ip^» 

illi  larva  etc*  neque  larva  el  opus  esse,.  %Mla  oret  ita  deformi  esset,  pro- 
pler  foedam  clcatricem,  ut  instar  larvae  videri  posset,  neque  colhurnis, 
quia  maj^na  corporis  esset  statura.  —  v.65.  Dojiasset  iamne  catenam  etc. 
nrbanius  haec  dicta  sunt  in  Sarmentum,  qui  servilihus  erat  na(alihus^  sum- 
pta  trauslatione  a  geuerosis  pueris,  qui  egressi  auuos  pueriliae,  iam  sum- 
pta  toga,  Diis  penatihus  bullas  suas  consecrabant,  ut  puellae  pupas.  Ad 
hunc  niodum  ridendo  iuterro^at  Sarmentum,  catenamnc  suam  et  compedes 
(Fusssc/iellen)  dils  suspendisset,  quihus  ipse  servus  fuissct  concateuatus? 
[j  ScboK  Cruq.  cf.  Acr.  et  Ptw<  —  v.  G6.  Scriba  quod  esset  etc.  qu()d  au- 
tem  scriha  cssct  »Sarmentus,  non  eok  minus  esse  servum  neque  scrvllem 
conditionem  excussisse  aut  certe  non  minus  esse  lihertum.  —  v.  67.  De- 
nique  rogabar,  cur  bic  8armentus  fugisset  unquam  a  domina,  quasi  ab  ea 
Himis  parce  aleretur  etc.  --  v.  78.  Verborum  ordo  bic  est:  ubi  sedulus 
fiQspeSf  dum  macros  turdos  in  igne  versat,  pene  arsit^  propemodum  igne 
combii«tus  est..  —  v.  76.  videreSj  i'5oig  av,  da  konnte  man  sehen»  — 
Infr.  Scrm.  I,  8,  34.  m.  50,     —     Virg.  Ecl.  lY,  27.     —     restinguercy 


propter  prolixitatem  barhae.  {Donasset  iamne  catenam  Ex  vota  Laribus"} 
Bolehant  pueri,^  postquam  puerltiam  excedebant,  dlis  Penatihus  biillas  suas 
consecrare,.  «imiliter  puellae  pupas»  Modo  ergo  ridens  interrogat,  si  con- 
secrasset  compedes  et  catenam,  qua  fuerat  ligatus  quasi  servus.  Bullas 
senatores  nobiles  gerebant,  sic  et  hic  servus  catenam.  yScriba  quod  es- 
setli  non,  inquit,  quia  factus  es  scrilja,  amlsisti  condiiionem  servilem.  [De- 
terius  nihilo~\  immiuutum  esse  ius  servilutis.  [Dominae  iun^  ostcndit 
eura  servum  fuisse.  [Tamque  pusiUo}  qula  brevis  erat  st^turae.  ISe- 
dului}  dillgens,  offici4»sus.  [Pene^  macros}  Ord(» :  Pene  arsit,  macros  tur- 
dos.  IDilapso}  i.  c.  sparso  igni,  errante  flamma  per  coquinam.  ILam- 
berel   adlingere,    ut:     Lambere  Jlamma  comas  et  circum  tempora  pasci* 

ba  quod  esset}  i«  e«  DHllum  praeiudlcinm  dominum  passum,  giiod  illum 
de  curia  scriharum  sibi  coniparasset.  IPe?^,  nmcrotf,  ar^iVl  ordo  est:  Pene 
arsit.  [Nam  vaga  per  veierem}  mira  energla  hic  sensus  est  explicitus. 
[Incipit  ex  illo  montes  Apulia  notos  Ostentare  mihi'^  accipienduui  me- 
lius  nolos  mihiy  quam  ostentara  mihi,     Ideo  uiaxime  notos  est  intelligeu- 
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Incipit  ex  illo  montes  Apulia  notos 
Ostentare  mihi,  quos  torret  Atabulus  et  quos 
Numquam  erepsemus,  nisi  nos  vieina  Trivici 
Villa  recepisset,  laerymoso  non  sine  fumo,  80 

Vdos  cum  foliis  ramos  urente  camino. 
Hic  cgo  mendacem  stultissimus  usque  puellam 
Ad  mediam  noctem  exspecto^  somnus  tamcn  aufert 
Intentum  veneri;  tum  immundo  somnia  visu 
Nocturnam  vestem  maculant  ventremque  supinum.     85 

Quatuor  hinc  rapimur  viginti  et  millia  rbedis, 
Mansuri  oppidulo,  quod  versu  dicere  non  est, 
Signis  perfacile  est:  venit  vilissima   rerum 
Hic  aqua,  sed  panis  longe  pulcherrimus,  ultra 
Callidus  ut  soleat  humeris  portare  viator:  90 

T.  89.  ultra  codd.  plur.  opt.  et  edd.  yett.  Horatii  editoret  recentiores 
ad  uniuu  lere  omnes.  —  Nonnulli:  uUro. 


euppl.  Ignem.  -  v.  77  -  85.  AtahuluSy  Senec.  Q,  Nat.  V,  17.  Atabulus 
Appuliam  infestat,  Calabriam  lapyx,  Athenas  Sciron,  Pamphyliam  Catae- 
gls,  Galllam  Circins.  Ventus  hic  laudatus  nunc  dlcitur  Sirocco.  —  erepse- 
musy  contracte  pro:  erepsissemus.  —  fumus  dicitur  lacrymosus  a  lacrj- 
mas  ciendo.  —  v.  86-92.  rapimur^  celeriter  vehimur  rhedis,  rapido  ave- 
bimur  cursu  '«tq.  sim.  —  oppid*  quod  versu  etc.  quia  eius  nomen  ver- 
«uj*  metrum  respuit.  —    venity  sc.  ob  raritatem.  -     ultra,  weiter,  —  v. 

IMontes  Apulia  notosl  bene  dixlt  notos.  Appulus  enim  fult  slve  Vennsl- 
DUS.  [Ostentare  mihi\  non  ostentare  jnihi,  scd  notos  mihi.  [Quos  tor~ 
''^1  i;  ^*  'ncendit,  qula  nimio  calore  flans  ventus  illam  reglonem  exslc- 
cat.  Vnde  et  pestifer  dicltur  esse  et  gravis.  [Atabulus^  nomen  ventl 
uno  rtjg  ajfjs  PaUuv,  I.  e.  qui  pestilentiam  Immitat.  [Erepsemus^  pro 
erepsissemus,  I.  e.  transissemus  et  est  detractio,  figura,  sive  pene  trans- 
wseraus.  [Trivici]  oppidi  in  fine  Campaniae,  quo  vehicula  iuncta  acce- 
dere  nequeunt,  ergo  Horatlus  ad  villam  divertit.  IVdos']  humidos,  virides. 
iRamos  urente  camino]  I.  e.  accepit  nos  cum  fumo,  quia  ibi  urebantur 
rami.  [Exspecto]  exspectavi.  [Somnus  tamen  aujert]  illam  scilicet  ex- 
spectationem  et  abundat  tamen.  [Intentum  veneri]  ex^pectantem  vene- 
rem.  [Oppidulo,  quod  versu  dicere  non  est]  Equotutium  dlcebatur  op- 
pldnm  et  nuo  poterat  In  versu  suo  ponere  huiusmodi  nomen  ac  per  hoc 
signis  utltur,  quibus  indicat,  quod  vellet.  Ita  autem:  Dicere  non  est,  ufc 
dlcimus:  solvendo  non  est.  [Venit]  venditur,  distrahitur,  ab  eo,  quod  esfc 
peneo.     [CallidusJ    providus,  sapiens.      [Aquae  non  ditior  urna]  qula  In 

^um,  qnfa  «!c  lioc  vellet  Intelligl,  ostentat  nobls,  montes  solos  vldere  In- 
clpiat.  lAtabulus]  ventus  In  Apulia  ferventissimus,  Graeca  appellatione, 
qiiasi  fijy  ^Tijy  flaXjj^  [Trivici]  oppldum  in  fine  Campaniae  est.  [Mansu- 
'"'  W»<'«^»,  quod  versu  dicere  non  est,  Signis  perfacile]  Equotutium 
•Ignlficat,  cuius  nomen  hexametro  versu  complecti  non  potest.  Hoc  autem 
exemplo  Lucilil,  nam  in  septima  satira  sic  ait :  Servorum  est  festus  dies 
Aur,  Quem  plane  hexametro  versu  non  dicere  possis.  '{Fanis  lon^e  pul- 
cAerrtmus]  ade«i  diclt  hic  bonum  pauem  fieri,  ufc  qui  callidi,  i.  e.  perlti  sunt 
iiaus,  uide  sUii  ferant.    [Aquae  nou  ditior  urna]  de  Canusio  hoc,  non  dc 
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Nam  Canusi  lapidosus,  aquae  non  ditior  urna, 
Qui  locus  a  forti  Diomede  est  conditus  olim. 
Flentibus  hic  Varius  discedit  maestus  amicis. 

Inde  Rubos  fessi  pervenimus,  utpote  longum 
Carpentes  iter  et  faetum  corruptjus  imbri. 
Postera  tempestas  melior,   via  peior  ad  usque 
Bari  moenia  piscosi.     Dein  Gnatia  lymphis 
Iratis  exstrueta  dedit  risusque  iocosqucj 
Dum  flamma  sine  tura  liquescere  limine  sacro 
Persuadere  eupit:  credat  ludaeus  Apella, 
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Non  ego;  namque  Deos  didici  securum  agere  aevum, 

T.  93.  Flentibus  hic  mss.  ^p,  Bersm.  Torrent,  (qui  prob.)  Bentl.  Fe- 
am.  Edd.  antiif.  Beml,  Cun,  San.  Val.  Oberl.  Comb.  Azar.  Wakef. 
Wetz.  Heind.  Doer,  Kirchn,  —  Flentibus  hinc  alii  rass.  ap.  Bentl.  Fe- 
ara,  qui  ed.  et  def.  seq.  lahn.  — 100.  ludaeus  apella  (ut  appellativura) 
scrib.  rasc.  Berol.  (cura  glossa:  „8ine  pelle")  Edd.  vett.  Med.  Ven^ 
Loch.  (qui  expL:  „circuracisu5*' )  —    Ceteri;  Apella. 

9J,  Panis  (inquifc  Horatius)  Cauusil  lapidosus  esfc,  qiil  locus,  nempe  Canu- 
siiim,  haud  miilto  magis  abimdans  aqiia,  quam  Equotutiiun,  olim  a  Dioniede 
conditus  est.  Lamb.  Vid.  Stral),  VI,  9.  —  v.  92.  De  huius  versus  integri- 
tate  duhitat  Bentleius,  recte  quidem,  ut  Doeringus  putat,  non  ego.  —  v. 
97.  Gnatia  sive  Egnatia,  oppidum  maritimum  (nuuc  Monopoli)  lymphis 
Iratis  exstructa^  vel  quia  egefc  aquis  vel  quod  eas  salsas  hahet  et  amanis 
vel  quod  in  pede  montis  sita  est;  ei  idcivco  videntur  aquae  irasci,  cuin 
torrentes  de  montibus  impetu  niagno  decurrentes  saepe  magnas  urbis  par- 
tes  diriumt.  Schol.  Cruq.  --  v.  99.  Dum  flamma  sine  etc.  vid.  Pliu.  Hist. 
Nat,  H,  111.^  In  Salentino  oppido  Egnatia  imposito  ligno  in  saxum 
quoddam  ibi  sacrum,  protinus  flainmam  existere  (^reperitur  apud  au- 
ctvres).  Cf.  de  hac  re  Salmas.  ad  Solin.  c.  5.  —  v.  100.  ludaeus  Apel- 
la^  pro:  quivis  ludaeus.  Apella  nomen  proprium  esse,  recte  comprobavifc 
Bentl.  Epist.  ad  Mill.  p.  580.  Ed,  Lips.  —    v.  Deos  didici  etc.    Epicurus 

Equotutio  aquae  est  Inopla  et  sirailiter  apud  Canusium  oppidum  Apuliae 
lapidosus  est  panis.  Hac  de  causa  Equotutio  emitiu*  panis  similiter  efc  ubi 
aqua  deest,  ut  in  Equotutio,  [Inde  Rubos]  oppidum  Italiae.  Hiuc  putanfc 
Virgilium  dixisse:  Nunc  facilis  Ruhea  texatur  fiscina  virga.  [Cor/up- 
tius]  nobis  molestius,  ditticilius.  [Postera  tempestas]  posterum  tempus, 
postera  dies,  st^itus  caeli,  h.  e.  sereiiitas.  [Fia  peior]  posfc  pluviam.  Alio 
die  fuit  iter  incommodum,  nam  pluvia  noudum  infusa  terra  toIerabilU>r  cst. 
[Bari  moenia]  Baris  civitas  Apuliae,  quae  appellatur  Barium  et  Adbaris 
dicitur  hodieque,  ut  dixit  grammaticus  Theotistus.  [Gnatia  lymphis  Ira~ 
tis  exstructa]  vel  quia  eget  aqua  vel  quia  habet  salsam  aquaiu  et  ama- 
ram.  [Dedit  risusq,  iocosq.]  risimus,  inauit,  quod  apud  Guatiam  aiidivl- 
mus,  in  aris  llamma  sine  tura  consiuni.  [Apella]  fiuxit  nomen  quasi  sine 
pelle  aufc  certe  Apella,    quia  praeputium  nou  habet.    [Namque  deos]  se- 

Equotutio,  cuius  superius  meminimns,  [Discedit  maestus]  maestum  dicifc 
mufcuum  desiderium.  [Dehinc  Gnatia  lymphis  Iratis  exstructaj  hoc  pro- 
pter  penuriam  aquae  dicit.  [Risusq,  iocosq.]  De  Guatiae  ara,  In  qua  lignis 
exstructis  Ignem  sua  sponte  gliscere  dicunt,  opiuionem  deridefc.  [Credat 
ludaeus  Apella]  Apella  y  quod  pellem  iu  parte  geuitali  non  hal)eat. 
[Namq*  deos  didici]    hoc  de  opiuioue  Epicureorum,    qui  deos  aiiiut  nou 
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Incipit  ex  illo  montes  Apulia  notos 
Ostentare  mihi,  qaos  torret  Atabulas  et  qaos 
Nomquam  erepsemas,  nisi  nos  vieina  Trivici 
Yilla  recepisset,  lacrymoso  non  sine  famo^  80 

Ydos  cum  foliis  ramos  urente  camino» 
ffic  ego  mendacem  stultlssiinus  usque  puellam 
Ad  medlam  noctem  exspecto^  somnus  tamen  aufert 
lutentum  veneri;  tum  immundo  somnla  yisu 
Noctumam  vestem  maculant  ventremque  supinum.     85 

Quatuor  hinc  rapimur  viginti  et  millia  rhedis^ 
Mansuri  oppidulo,  quod  versu  dicere  non  est, 
Signis  perfaclie  est:  yenit  yilissima   rerum 
Hic  aqua,  sed  panls  longe  pulcherrlmus,  ultra 
Callidus  ut  soleat  humerls  portare  vlator:  90 

T.  89.  ultra  codd.  plur.  opt.  et  edd.  yett.  Horatii  editoret'  recentiores 
ad  unum  fere  omnes.  —  NonnulU:  ultro* 


eappl.  fgnem.  —  v.  77  -  85.  Atabulus^  Senec.  0«  ^^^»  V,  17.  Atahulua 
Appiiliam  infestat,  Calabriam  lapyx,  Athenas  Sciron,  Pampbyliam  Catae- 
gis,  Galliam  Circius.  Ventiis  hic  laudatus  nunc  dicitur  Sirocco,—  erepse- 
mus,  coatracte  pro;  erepsissemus.  —  fumus  dicitur  lacrymosus  a  lacry- 
nas  ciendo,  —  ▼.  86-92.  rapimur^  celeriter  vehimur  rhedis,  rapido  ave- 
himur  cnrsu*Btq.  sim.  —  oppid*  quod  versu  etc.  qnia  eius  nomen  ver- 
sus  metrum  respuit.  —    venit,  sc.  ob  raritatem.  —    ultra,  weiter,  —  v. 

IMontes  Apulia  notosl  bene  dlxit  notos,  Appulus  enlm  fuit  slve  Vennsl- 
nus.  [Ostentare  mihi]  non  ostentare  mihi,  sed  notos  mihi.  IQuos  tor- 
retj  i.  e.  incendit,  quia  nimio  calore  flans  vent4is  illam  regionem  exsic 
cat.  Vnde  et  pestifer  dicitur  esse  et  gravis.  lAtabulus^  nonien  ventl 
«710  TTJg  airjg  pdkleiVf  i.  e.  qul  pestilentiam  immitat.  [Erepsemus'^  pro 
erepsissemuSf  I.  e.  translssemus  et  est  detractlo,  figura,  slve  pene  trans- 
issemus.  ITrivici]  oppidi  in  fine  Campaniae,  quo  vehicula  iuncta  acce- 
dere  nequeunt,  ergo  Horatius  ad  villam  divertit.  iVdos'}  humidos,  virides. 
[Ramos  urente  camino}  I.  e.  accepit  nos  cum  fumo,  qula  ibi  urebantur 
rami.  [Exspecto}  exspectavl.  [Somnus  tamen  aujertl  illam  scilicet  ex- 
epectationem  et  abundat  tamen.  [Intentum  veneri]  ej^spectantem  vene- 
rem.  [Oppidulo^  quod  versu  dicere  non  esf}  Equotutium  dicebatur  op- 
pidnm  et  non  poterat  in  versu  suo  ponere  huiusmodi  nomen  ac  per  hoc 
signis  utitur,  quibus  indicat,  quod  vellet.  Ita  autem:  Dicere  non  est^  ut 
dicimns:  solvendo  non  est.  [Venif]  venditur,  distrahltur,  ab  eo,  quod  est 
reneo*     lCallidusJ    providus,  sapiens.      lAquae  non  ditior  urna^  quia  ia 

dnm,  qnla  slc  hoc  vellet  Intelllgl,  ostentat  nobls,  montes  solos  vldere  In- 
cipiat.  [Atabulus^  ventus  in  Apulia  ferventissimus,  Graeca  appellatione, 
quasi  t^v  atriv  paXf},  [Tripici]  oppldum  In  fine  Campaniae  est.  [Mansw 
ri  oppidulo,  quod  versu  dicere  non  est ,  Signis  perfacile]  Equotutlum 
significat,  cuius  nomen  hexametro  versu  complectl  non  potest.  Hoc  Autem 
exempio  Lucllil,  nam  in  septima  satira  sic  ait :  Servorum  est  festus  dies 
hicy  Quem  plane  hexametro  versu  non  dicere  possis,  '[Panis  longe  pul- 
cherrimusl  adeo  dicit  bic  bonum  paucm  fieri,  ut  qui  callidi,  i.  e.  peritl  sunt 
ilJius,  iode  sibi  ferant.    {Aqua^  non  diiior  urnaj  dc  Canusio  boc,  nun  de 


f 


SERMONVM    LIB.    I,    5. 

Nam  Canusi  lapidosus,  aquae  non  dltlor  urna, 
Qui  locus  a  fortl  Dlomede  est  condltus  oUm. 
Flentlbus  hic  Yarius  dlscedlt  maestus  amlcls. 

Inde  Rubos  fessl  pervenimus,  utpote  longum 
Carpentes  iter  et  factum  corruptius  imbri. 
Postera  tempestas  mellor,   yla  peior  ad  usque 
Bari  moenla  plscosi,     Dein  Gnatia  lymphls 
Iratis  exstructa  dedlt  rlsusque  iocosque^ 
Dum  flamma  sine  tura  liquescere  Umlne  sacro 
Persuadere  cupit;  credat  ludaeus  Apella, 
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Non  ego:  namque  Deos  didici  securum  agere  aevum, 

T.  93.  Flentibus  hic  mss.  ap,  Ber«m.  Torrent.  (qui  prob.)  Bentl.  Fe- 
am.  £dd.  antiq.  Bentl,  Cun.  San.  Val.  Oberl.  Comb.  Azar.  Wakef. 
Wetz.  Heind.  Doer.  Kirchn,  —  Flentibus  hinc  alii  mss.  ap.  Bentl*  Fe- 
ara,  qui  ed.  et  def.  seq.  lahn.  — 100.  ludaeus  apella  (ut  appellativum) 
scrib.  msc.  Berol.  (cum  glossa:  „sine  pelle")  Edd.  vett.  Med.  Ven, 
Loch.  (qui  expl.:  „circumcisus'^ }  — '    Ceteri;  Apella* 


9i.  Panis  (inquit  Horatiiis)  Caousii  lapldosiis  est,  qul  locus,  nempe  Canu- 
sium,  haud  multo  magis  abimdans  aqua,  quam  Equ<»tutium,  olim  a  Diomede 
couditus  est.  Lamb.  Vid.  Strab.  VI,  9.  —  v.  92.  De  huius  versus  integri- 
tate  dubitat  Bentleius,  recte  quidem,  ut  Doeringus  putat,  non  ego.  —  v. 
97.  Gnatia  sive  Egnatia,  oppidum  maritiiiiura  (nimc  Monopoli)  lymphis 
Iratis  exstructaj  vel  quia  eget  aquis  vel  quod  eas  salsas  habet  etamaras 
vel  quod  in  pede  montis  sita  estj  ei  idcirco  videntur  aquae  irasci,  cum 
torrentes  de  montibus  impetu  magno  decurrentes  saepe  maguas  urbis  par- 
tes  diruunt.  Schol.  Cruq.  —  v.  99.  Dum  flamma  sine  etc.  vid.  Pliu.  Hist. 
Nat,  n,  111.  In  Salentino  oppido  Egnatia  imposito  ligno  in  saxum 
quoddam  ibi  sacrum ,  protinus  Jlauimam  existere  ( reperitur  apud  aw 
ctores').  Cf.  de  hac  re  Salmas.  ad  Solin,  c,  5.  —  v.  100.  ludaeus  Apel- 
luf  pro:  quivis  ludaeus.  Apella  nomen  proprium  esse,  recte  comprobavit 
Bentl.  Epist.  ad  Mili.  p.  520.  £d.  Lips.  —    v.  Deos  didici  etc.    Epicurus 


Equotutio  aquae  est  inopia  et  similiter  apud  Canusium  oppidum  Apuliae 
lapidosus  est  panis.  Hac  de  causa  Equotutio  emitur  panis  slmiliter  et  ubi 
aqua  deest,  ut  iu  Equotutio.  [Inde  Rubos^  oppidum  Italiae.  Hiuc  putant 
Virgiiium  dixisse :  Nunc  facilis  Rubea  texatur  fiscina  virga.  [Cor/up- 
tius^  nobis  moiestius,  ditt|cilius.  [Postera  tempestas^  posterum  tempus, 
postera  dies,  status  caeli,  h.  e.  serenitas.  [iTia  peior^  post  pluviam.  Alio 
die  fuit  iter  incommodum,  nam  pluvia  nondum  infusa  terra  toierabilU>r  est. 
[Bari  moenia^  Baris  civitas  Apuliae,  quae  appellatur  Barium  et  Adbaris 
dlcitur  hodieque,  ut  dixit;  grammaticus  Theotistus.  [Gnatia  lymphis  Ira- 
tis  exstructd\  vel  quia  eget  aqua  vel  quia  hal)et  salsam  aquam  et  ama- 
ram.  [Dedit  risusq,  iocQsq^\  risimus,  inauit,  quod  apud  Guatiam  audivi- 
mus,  in  aris  flaiuma  sine  tura  consiuni.  [Apelld\  iinxit  nomen  quiisi  sine 
pelle  ant  certe  Apella,    quia  praeputium  nou  habet.    [Namque  deos}  se- 

Equotutio,  cuius  superius  memiuimns,  [Discedit  maestus\  maestum  dicit 
mutuum  desiderium.  [Dehinc  Gnatia  lymphis  Iratis  exstructd\  boc  pro- 
pter  penuriam  aquae  dicit.  [Risusq,  iocosq.']  De  Gnatiae  ara,  in  qua  lignis 
exstructis  ignem  sua  sponte  gliscere  dicunt,  opinionem  deridet.  [Credat 
ludaeus  Apella\  Apella ,  quod  pellem  in  parte  geuitali  non  halieat. 
[Namq,  deos  didici}    boc  de  opiuioue  Epicureorum,    qui  deos  aiimt  poii 
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Nec,  si  quid  miri  faciat  natura,  Deos  id 
Tristes  ex  alto  caeli  demittere  tecto. 
Brundusium  longae  finis  chartaeque  viaeque, 

SATIBA    VI. 

ARGtfM.  Vt  inpidianij  quam  Horatius  amicitia,  qua  coniunctus  erat 
cum  Maecenate^  sibi  contraxisse  pidetur,  suorum  obtrectatorum  in- 
fringeret,  hanc  scripsit  satiram^  in  qua  docet,  se  nullius  artificii 
opera  in  Maecenatis  gratiam  ac  benevolentiam  fuisse  receptum^  sed 
animi  atque  ingenii  virtute  et  integritate*  Maecenas,  quem  maiores 
honores  nunquam  appetipisse,  sed  semper  in  ordine  equestri  mansisse 
constat^  genuSy  unde  quis  oriundus  esset,  minime  spectabat,  Hora- 
tius  igitur,  patre  libertino  natus,  quo  melius  Romanis  coaevis,  m 
primis  iis^  qui  eum  humili  loco  natum  in  cipitate  summa  ambire  mu- 
nera  crederent,  causas  redderet,  cur  Maecenatis  amicitia  tanquam 
sodalis  fere  perpetuus  uteretur,  omnes  rationes  Maecenatem  pariter 
■  ac  semet  ipsum,  patris  dilectissimi  disciplina  optime  excultum,  spe- 
ctantes  perbelle  exponit  etc.  Huc  accedunt  ex  JVielandji  senten^ 
tia^  quae  sequuntur:  ,,Nach  dem  von  Maecenas  fiir  die  neue  Herr- 
schajt  entworfenen  Plane,  der  auf  eine  allmaehlige^  kaum  bemerk- 
bare  Umgestaltung  der  Republik  in  eine  Monarchie  berechnet  war^ 
schien  es  nothwendig,  die  Anspruche  der  noch  iibrigen  alten  Geschlech- 
ter  niederzuschlagen  und,  damit  alles  von  dem  Alleinherrscher  ab- 
haengif  ■wiirde,  den  Grundsatz  im  Staate  geltend  zu  machen,  dass 
fortan  minder  auf  Ahnen  als  auf  persoenlichen  Werth  zu  ach- 
ten  sey.^*  Debebat  igitur  hic  Horatii  sermo  Maecenati  esse  acceptis- 
simus^  quippe  qui  narraret,  quo  modo  ipse  {Maecenas)  de  vera  {ani- 
mi}  nobilitate  ludicaret. 

RTon,  quia,  Maecenas,  Lydorum  quldquid  Etruseos 
locoluit  fines,  nemo  generosior  est  te, 

V.  104.  Codd.  fluct.  in  scriptiira  nom.  propr.  Brundusium,  quod  mo- 
do  sic,  modo  aliter  (Brundisium)  scriptum  exhibent.  Cf«  In{)£x. 


enlm  Aocetj  deos  res  humanas  non  curare,  cf.  Lucret.  VI,  57.  —  v.  103. 
tristesy  iratos  s.  minaces.  —  De  Brundusio  cf.  Strabo  IV,  6-8.  Plin.  H. 
N.  lU,  16.  Indjbx  ad  hunc  librum  de  nominibus  propriis  ctc. 


t.  1  —  5.  De  gente  Cilnfa,  unde  Maecenas  oriundus  erat,  de  Lydls  pa- 
riter  atque  Etruscis  cf.  I^dex.  —    naso  suspendis  adunco,  irrides,  sub- 


cundum  dogma  Epicureorum  loquitur,  qul  dicunt  deos  agere  secidum  sine 
cura,  ut  poeta:  Nec  curare  deum  credis  mortalia  quemquam?  Liicre- 
tius  de  Deo:  Nec  bene  prO  meritis  capitur  nec  tangitur  ira.  [Tristes\ 
in  scrutando  soUicitos,  severos.  {Ex  alto  tecto^  Plautus  in  Amphitr>oue: 
Jn  superiore  qui  habito  cenaculo,  Sunt  autem  verba  lovis.  [Longae 
finis  chartaeq*  viaeq.  est\  i.  e.  et  carminis  mei  et  viae  finem  fecifc 
Bnmdisium. 

aliter  posse  immortales  esse,  nisl  quieti  efc  ab  omni  cura  separatl  sint. 
\Nec  si  quid  faciat  miri  natura^  verissima  opini<me  hoc  dicitur.  Con- 
stat,  non  omnia  miracula  certa  ratione  fierl,  de  quihus  Epicurei  pruden- 
lissime  disputant.  ySrundusium^  iucunde  satis  ita  tunc  finem  viae  Brun- 
dusium  sibi  fuisse  siguificat,  ut  nunc  relatiouis. 


8ERM0NVM    LIB.    I,    6.  77 

Ncc,  quod  avus  tibi  maternus  fuit  atque  paternus^ 

Olim  qui  magnis  legionibus  imperitarint, 

Vt  plerique  soleutj  naso  suspcndis  adunco  5 

Ignotos,  ut  me  libcrtino  patre  natum. 

Quum  referre  negas,    quali  sit  quisque  parente 

Natus,  dum  ingenuus^  persuades  hoc  tibi  vcre, 

Ante  potestatem  Tulli  atque  ignobile  regnum 

v.  4.  regionibus  msc.  Feae.  Wakef.  e  coni.  recep.  Fea ,  seq.  Doer. 
prob.  Heind.  Both.  —  Codd.  ad  unum  fere  omnes:  legionibus,  —  im- 
peritarint  mss.  alq.  ap.  Lamb.  Torr.  duo  ap.  Bersm.  Bentl.  —  impe- 
ritarent  mss.  Lamo.  Pulm.  un.  ap.  Bersm.  Bentl.  et  pleriq.  alli.  £dd. 
Bentl.  Cqui  indux.)  Baxt.  Cun.  San.  Phil.  Gesn.  Wakef.  Wetz.  Heind. 
lahn.  Doer. 


sannas;  est  enim  sanna  risus  sohiius  eonim,  qul  detortis  naribus  sonitum 
raittunt  in  alicuius  fastidium.  Schol.  Cruq.  Nos:  die  Nase  riimpfen;  sic 
infr.  Epist.  I,  19,  45.  —  v.  8.  dum  ingenuus,  h.  e.  modo  ne  servilis  con- 
ditionis  sit,  uti  Helnd.  exponit.  Ego  epitheton  ingenuus  cum  Mitscherli^ 
chio  de  sola  morum  honestate  intelligo.  Ita  quoque  Graecls  utroque  sensu 
To  ivytvh  usurpari,  docte  adstruxit  Welkerus  ad  Theogn.  p.  LXII.  Ha- 
liemus  adeo  senteutiam,  Graecis  admodum  frequentatara,  veluti  Menandro 
apud  Stob.  s.  LXXXIV.  et  inde  in  ed.  Meinek.  p.  191.:  og  av  ev  yByo- 
vmq   rj  Ttj  (pvaei   ngog  raya&a^    xav  Al&ioip  rjy  prjieQ  ^     iailv  tvyivr^q» 


ACR.  [Non,  quia,  Maecenas'}  Maecenatem  alloquitur,  candorem  anl- 
mi  eius  commemorans,  qui  generosos  atque  humiles  absque  discrimiue  ac- 
cipiat.  {Lydorum  quidquid  Hetruscos  Incoluit  fines^  deest  habes,  Lydl 
quondam  Tusciam  possederimt,  a  quibus  originem  Maecenas  trahebat.  Sen- 
sus  hic  est:  Non  te,  inquit,  extollit  nobilitas  gentis  et  saoguinis,  ut  despi- 
cias  eos,  qui  ex  infimis  nati  sunt,  sciens  quod  non  genus,  sed  virtus  in 
homine  cst  quaerenda.  Non  quia  habes  Hetruscos,  i.  e.  TjTrhenos  fines, 
quos  incoluit,  quidquid  Lydoriuii  fuit^  nec  eo,  quia  nemo  est  te  generosior, 
].  e.  neque  quia  nobilis  es,  ideo  derides  ignobiles  et  libertinos,  nec  ideo, 
quia  imperavit  pater  tuus  et  avus,  irrides  ignotos  pauperes  vel  ignobiles. 
\Naso  suspendis  adunco  Ignotos^  i.  e.  nec  ignoti  tibi  fastidia  afferunt, 
quod  vulgo  ^a/i/ia/n  dicunt.  Suspendis  autem  spernis,  subsannas,  fastidis, 
i.  e.  non  irrides.  Novimus  enim  quia  qui  irrident  homines,  sannas  faciimt. 
IReferre^  interesse.  {Dum  ingenuus']  dum  modo  ingenuus  sit,  ingenuus 
autem  ad  monim  probitatem  pertinet.  [Persuadeas  hoc  tibi  vere\  recte, 
inquit,  hoc  tibi  persuades,  o  Maecenas,  quod  ante  imperium  TuIIi,  qui  unus 
ex  septem  regibus,  servili  tanien  genere  fuit,  alii  multi  ignobiles,  sed  yiri 
boni  et  vitae  optimae.  Sensus  hic  est:  Recte  hoc  seutis,  qui  uun  nobili- 
tatem  magni  pendls,  sed  virtutem.  [_Ante  potestatem  Tullf\  sensus  est: 
Non  solum  Tullium,  sed  alios  multos  ex  ignobili  genere  claros  fuisse.  Fuil; 
autem  TuIIius,  Tarquinii  Prisci  Lucumonis  servus  e  captiva  natus,  de  quo 

POR*  [Non,  quiuf  Maecenas"}  Maecenatem  alloquitur,  candorem  eius 
animi  commemorans,  qui  generosos  atque  humiles  sine  discrimine  accipiat. 
[Lydorum  quidquid  Hetruscos  Incoluit  finesj  Lydia  quoudam  profecti 
incoluere  Hetruriam,  quod  et  Virgilius  testatur,  cum  dicit :  Fbi  L^dius 
arva  Inter  opima  virdm  leni  fiuit  a^mine  Tibris.  [Naso  suspendis  ad- 
unco\  quod  vulgo  dicunt  desannas,  1.  e.  per  fastidium  quoddam  derides. 
[Persuades  hoc  tibi  verej  liquet  tibi,  inquit,  et  ante  TuIIium  regem  mul- 
tos  ignobili  genere  natos,  probos  viros  fuisse  usosque  amplis  honoribus. 
Tullium  autem  nomiiLivit^  quia  serva  captiva  fornicularia  fuit  natus  et  ideu 
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MuUos  saepe  viros  nullis  maioribus  ortos  10 

Et  vixisse  probos,  amplis  et  honoribus  auclosi 
Contra  Laevinum,  Valeri  genus,  untle  Superbu^ 
Tarquinius  regno  pulsus  fugit,  unius  aSsis 
Non  unquam  pretio  pluris  lieuisse,  notante 
ludice,  quo  nosti,  populo,    qui  stultus  honores 
Saepe  dat  indignis  et  famae  servit  ineptus, 
Qui  stupet  in  titulis  et  imaguiibus.     Quid  oportet 
Nos  facere    a  volgo  longe  latcque  remotos? 
Namque  esto,  populus  Laevino  mallet  honorem 

Y.  13.  Vulgo  \esiiut  pulsuJi  fuit ;  aed  fugit  ut  lectionem  difficilioreni 
probat  etiam  Kirchn.  ad  Serm.  II,  3,  278.  —  15.  quo  nosti  mss.  ad. 
un.  omn.  ap.  Pulra.  Bersra.  Cruq.  Torr.  Bentl.Gesn.  Feara.  Edd.  Bentl. 
Cqui  vindic.)  seq.  Cun.  Baxt.  San.  Phil.  Gesrt.  Oberl.  Comb.  Wakef. 
Azara.  Fea,  Wetz.  Heind.  Doer.  lahn.  —  guem  tiosti  Ald.  II.  III.  (qui 
indux.)  Lamb.  Fabr.  Steph.  et  reh  quos  laudat  Kirchn.  —  18.  JV^o^ 
facere  mss.  et  edd.  vulgo*  Schoh  Acr*  Por*  —  Vos  facere  ed*  Bentl* 
e  coni* 


V.  10.  nullis,  ignobililms,  ut  Servius  Tulltus  apiid  Liv.  IV,  8.  nulto  pd* 
ire  natus  esse  dicitur;  apud  Graecos  aTraTw^  idem  exprimit^.  --^  v.  15* 
quo  nosii,  qiiemadmodum  apiid  Graecos :  ug  ys  xQirfj  tbj  dn^ub)  w  av  y  ola&a, 
idem  sonaret.  Exempla  liuius  structurae  dedit  Heind.  ad  h.  1.  —  v.  17. 
De  titulis  et  imaginibus  vid.  Lex.  Hor.  -  v.  19  -  20.  Quid  iwm^  {Quid 


Vir«^iliu8:  Otia  qui  rumpet  patriae  residesque  movehit  Tullus  in  armd 
viros.  [Nullis^  non  nobililms.  [Vnde^  a  quo,  ut:  Genus  unde  Latinum. 
[Licuisse^  a  licitatione,  i.  e.  valuisse,  aestimasse*  Quouiam  omne,  quod 
licet,  valet  xaiu  xoivov,  [Notante\  iudicante,  aestimante.  {Nosti\  deest, 
ut.  \Tamae\  nobililms.  [Qui  stupet  in  titulis^  diim  virtuti  praefert  no- 
hilitatem.  \Quid  oportet  Nos  facere']  nos,  qul  sumus  sapientiores  popu- 
I04  si  populus  recte  iudicat,  qui  frequenter  errat,  nos  nonne  debemus  ho- 
norem  merentibus  magis  quam  nobilihus?  [Nam  esto']  hoc  quasi  praece- 
dente  subiectione  dlcit.  0«asi  aliquis  dicat,  magis  debuit  honorem  acclpe- 
re  Leviuus,  homo  nobilissimus,  quara  nescio  quis  ignotus.  Cui  ita  respon- 
det:  Concedo,  quod  magis  debuit  populus  mandare  honorem  Levino  nobill, 
quamvis.ignavoj  quam  Decio  iguobili,  quamvis  forti.  Qn^xe  autem  hoc 
concedo  ?  quia  debet  unusquisque  contentus  esse  ordine  suo  et  hic  fiiuxpeXag 

regnunweius  Ignobile  dixlt*  INullis  maioribus  ortos}  nemo  est  utlque, 
qul  millos  maiores  habeat,  sed  cum  memoria  illorum  propter  humilitatem 
nulla  sit,  quasi  non  videtur  fuisse.  \Contra  Lepinum^  Valert  genus\  I.  e. 
VaL  Leviuus  a  Valerio  Publicola,  qui  cum  lunlo  Bruto  Tarquinium  Super- 
biim  expulit.  Valert  genus,  U  e.  genus  habens,  periphrasin  autem  neces- 
«ario  fecit  sicut  Lucilius,  cum  dicit :  Valeri  sententia  dia*  Qum  sclllcet 
nomen  quatuor  brevium  syllabarum  est,  eo  non  potest  in  hexametrum 
▼ersum  recipi.  IVnde^  pro :  a  quo.  Terent. :  A  praedonibus,  unde  eme- 
ratj  se  audtsse,  \Vnius  assls^  hic  P.  Valerius  adeo  foedis  ac  proiectls 
in  omnem  turpitlidinem  moribus  Vixit,  ut  provehi  non  potuerit  ultra  quae^ 
sturae  dignitalem.  Ergo  sensus  est:  quamvis  populus  adsueverit  honores 
dare  indignis,  dum  titulis  atque  imaginibus  movetur,  tamen  ille  vilis  apud 
eundem  populum  fuit,  notatusque  ab  e(»  est,  quamvis  etiam  p<»pulus  Indi- 
gois  etiam  honores  tribueret*    iQuid  oportet  Nos  facere^  quauto  nos,  in- 
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Qiiann  Decio  iiiandar(;  novd,  ccnsorqiie  movcret         20 

Appiiis,  ini>;enuo  si  non  essem  patre  nahis, 

Vel  merito,  quoniam  in  propria  non  pelle  quiessenl^ 

Sed  fulgente  trahit  constricto^  Gloria  curru 
Non  minus  ignotos  generosi^.  Quo  tibi,  Tilli, 
Sumerc  depositum  clavum   fierique  tribuno  ?  2S 

Invidia  accrcvitj  privato  quae  minor  esset 

V.  24.  Tjlli  recte  habet;  nontiulU  Tulli  legtint,  sed  falso*  ^  25.  pro 
fierique  tribunoj  quod  per  adtractionera  recte  dicitur,  alii  tribunum  le^ 
gunt. 


oportet  nos  facere)  si  populus  stulte  ludicaret?  quid  hoc  ad  nos  philoso^ 
phantes?  Plus  dicam :  quid  si  censor  nobilitatis  studiosus  me  senatu  ex- 
cluderet?  quidtum?  anideodeterioressem?  Hfc  vero  colligit  se  et  retra- 
ctat  ac  merito  hoc  facturum  censorem  affirmat,  ut  stultara  superbiam  re- 
primat.  Gesn.  —  v.  27.  insanus,  qui  stult^  sibi  placet  in  externls  iusigui- 

docet,  unumquemque  debere  sorte  propria  contentttm  esse,     Iste  Levittus 
originem  ducebat  a  Valerio  Publicola,  qui,  quia  pepulit  de  clvitate  Tarqui- 
nliim  cum  Bruto,    semper  contemptus  est  a  populoi    Si  ergo  popqlus,  qui 
ducitur  nobilitate  et  divitiis,  saepe  ignavos,  quamvis  nobiles,  spernit,  quid 
uos  oportet  facere?    Quanto,  inquit,  rainus  ad  honorem  possuraus  perve- 
nire,    qui  vulgo  sumus  ignotisslmi,    si  nobiles  notantur  a  populo*    Melius 
est  ergo  tuo  iudicio  quam  populi  placere.     IQuam  Deciol   ignc^bili  familia 
nato.     [Mandare  nopo\  subito  senatores  facti  nopi  iudicantur.     [Censorq. 
moperet  Appius^   hic  est  Appius,  qui  libertinos  in  urbanas  tribus  redegiu 
Concedo,    quod  recte  potuisset  me  censor  removere  a  senatu,    cura  non 
essem  honesto  patre  natus.      IVel  merito]    v.ilde  merito.      Wuomam  in 
propria  non  pelle  quiessem']    i.  e.  proprio  ordine  et  statu.    Suniptum  esfc 
ex  proverbio*     Nam  non  quiescere  in  pelllbus  suis  diciraus  eos,  qui  humi- 
liore  loco  nati  maiora  desiderant.     [Sed  futgente  trahit^  sed  in  fuUente 
curru  stat  gloria,    quae  illicit  ad  se  tam  ignobiles  quara  nobiles.      Et  esfe 
alia  subiectio:  Oloria,  quae  sta.;  in  curru  fulgente,  ita  trahit  homines,  qua- 
si  ibi  ligati  sint.      \Constrictos\  cupiditate  plenos  vel  impediitos.    Hic  cu- 
piditatem  per  gloriam  designavit*      IGloria  curru]  curru  triumphali:    hic 
cupiditatem  designat.     \Quo  tibi,  Tulli,  sumere  depositum  clap.}  Sensus: 
Quid  necesse  est  ad  ipsos  honores  affectare,   quaravis  oranes  cupiant  per- 
veuire?    Iste  TuIIius  senator  fuit  et  ante  remotus  est  a  senatu  per  Cae- 
sarem  quasi  Pompeianus;  occiso  Caesare^  receplt  clavum,  i.  e.  senatoriam 
dignitatem,    fuit  autem  ignobilis.     Tibt  autem  tribuno  dixit:  quia  recepto 
ordine  senatorio  factus  est  tribunus  militum.    Fieri  tribuno  figurate  per 
dativum.    Vt  supra:    Dederim  quibus  esse  poetis.     \Pripato  quae  mi^ 
nor  essef]  Ordo :     Quae  inpidia  minor^  erat  tibi  pripato,  U  e.  dignitatenM 
non  habeuti.    INam  ut  guisq.  insanus\  comparative:  Qnilibet,  id  est,  no- 

qult,  qul  nofl  vulgariter  saplmus,  minus  mirari  nobilitatem  contemptu  igno- 
bilium  debemus.  \In  propria  si  pelle  quiessem\  ex  proverbio  siunptunl 
est  m  eos,  qui  mediocritatis  suae  obliti  raaiora  se  ipsis  appetimt,  quos  non 
contineri  intra  pellicidam  diciraus.  Et  hoc  inde  sumptum  est,  quod  ducto- 
res  in  pellibus  dormitent,  cul  rei  et  Lucilius  testis  est,  cum  dicit:  Per 
mihi  lectum  Imposuique  pedem  pellibus  habesf.  Et  Plautus,  cum  de  ana 
ebria  locaretur,  alt:  In  pellis  periculum  protendltur*  \Sed  fulgente  tra- 
f^t]  Sensus  est:  Rapit  omnes  cupiditas  gloriae.  Sed  quod  curru  fulgente 
clixent,  n  triumphis  videtur  sunipsisse.  \Qua  tibi]  post  Caesarem  occi- 
sum;  nam  pulsus  ante  senatu  fuerat.  \Fierique  tribuno]  figurate  per  da- 
tivwm  casum  dlxit  ad  prononien  tibi  tribuno*    Ceterum  illud  simplicius 
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Nam  ut  qiiisqiic  insanus  nigris  medium  impctliit  crus 

Pellibus    et  latum  dcmisit  pectorc  clavum, 

Audit  continuo :   » Quis  homo  hic  ? «  et ,  >•  Quo  patre  natus ?  «i 

Vt  si  qui  aegrotet,  quo  morbo  Barrus,  haberi  30 

Yt  cupiat  formosus^  eat  quacunque,  puellis 

Iniiciat  curam  quaerendi  singula,   quali 

Sit  facie,  sura,  quali  pedc,  dente,  capillo : 

Sic  qui  promittit,  cives,  urbem  sibi  curae, 

Imperium  fore  et  Italiam  et  delubra  Deorum;  55 

Quo  patre  sit  natus,  num  ignota  matre  inhonestus, 

Omnes  mortales  curare  et  quacrere  cogit.  — 

Tune,  Syri,  Damae  aut  Dionysi  fllius,  audes 

V.  29.  hic,  et  quo  rass.  ap.  Torr.  omnes.  alii  ap.  Bentl.  Talb.  multi 
ap.  Feain.  Edd.  Gesn.  Oberl.  Wetz.  Comb.  Fea,  lahn.  —  hic,  ex  quo 
insc.  Berol.  —  hic,  aut  quo  mss.  Bentl.  6,  14.  Edd.  vett.  Fabr.  BentU 
Cun.  San.  Azara.  "VVakef.  Doer.  —  hic  est?  quo  Lamb.  —  31.  Vt  cw 
piat  mss.  ap.  Lamb.  fere  omnes.  Edd.  Lamb.  Bond.  Bentl.  Cun.  San. 
Phil.  Val.  Wakef.  Azara.  Zeun.  Wetz.  Fea,  Heind.  lahn.  —  alii:  et 
cupiaf.  —  si  cupiat  ooni.  Bonfin.  —  33.  sura ,  quali  pede  sic  dist. 
nisc.  Berol.  Edd.  Ven.  Ald.  Asc  Fabr.  Bentl.  Cun.  San.  Phil.  Fea, 
Heind.  lahn.  Doer.  —  sura  quali^  pede.  Edd.  Ald.  Bas.  Lamb.  Cruq. 
Steph.  —    35.  Italiam  et  delubra,  Edd.  vulgo.  Alii:   Italiam,  delubra» 


bus,  homo  vanus.  —  *Insanos  hic  vocat,  qiil  subito,  nnlla  causa  apparen- 
te,  prodeunt  cum  lato  chivo.  Gesn.  —  nigris  pellibus,  ad  InsigDia  nohilio- 
rum  et  senatoriun  pertinebant  quoque  nigrl  coloris  corrigiae,  quibus  inter 

vus  et  Ignobnis  et  cupiens  senatorlae  dlgnitatls,  qni  cnpit  rem  Incommo- 
dam,  unde  pateretur  invidiam  et  exponeretur  maledictis,  materia  lacerandl. 
Hic  notat  eos,  qui  nolunt  appetere  honores,  quos  habiierunt  sui  maiores. 
[Impediii]  dij^nitatls  calceamentis  ligjaverit.  Clrcumdedit  medium  cruai 
ideo  dicit,  quia  altiores  sunt  calcei  senatorum.  {Pellibus']  calceamentis 
loQgis.  [Demisit  pectore^  media  parte  corporis.  [Audit  continuo  quis 
homo  hic  aut  quo  patre  natus']  audit  a  populo :  Quis  homo  ?  aut  Inqulren- 
tinm  est  aut  opprobrantium  hic  sermo.  [Vt  si  qui  aegrotef]  alia  compa- 
ratio.  Aegrotare  morbo  dicuntnr  hi,  qni  habent  aliquam  cupiditatem,  quia 
omnis  cupiditas  aegritudo  est.  Quemadmodum,  inquit,  qui  habet  studiuni 
moechandi  et  voluerit  videri  formosus,  inilcit  pueliis  ciu*am  interrogandi : 
qualis  iuvenls  facie  sit,  quali  dente,  quali  capillo^  ita  et  is,  qui  promittit 
se  curatiu*um  rempublicami»  facit  homines  quaerere  de  parentibus  suis. 
\_Quo  morbo  Barrus^  i.  e.  libidine  Barrus  iste  cupiebat  formosus  videri. 
Significat  autem  honiinem  adulterum  in  stupro  Aemlliae  virginis  Vestalis 
ante  damnatum.  [Sic  qui  promittitj  nam  qui  accipit  dignitatem,  videtur 
promittere:  curae  slbi  esse  patriam.  Ordo  est:  Nam  si  quis  promittit 
cives  et  urbem  esse  sibi  curae^  cogit  omnes  mortales  de  se  curare  et  de 
suis  natalibus:  sicut  insanus  habitu  novo  et  qui  vult  videri  pulcher. 
\Tune,  Sjriy  DamaeJ  Sensusest:  Tu,  qui  libertinis  ex  parentibus,  audesne 

erat,  fierlque  tribunum.  IVt  si  qui  aegrotet,  q.  m.  £.]  hic  Barrus  vi- 
lissimae  admodiuu  libidinis  atque  vitae  fuit,  adeo  ut  Aemiliam  virginem 
Vestae  incestasse  dictus  sit.  Certe  adiilteras  sincerissima  [corr.  insa- 
nissimd\  cupiditate  sectabatur.  Sic  qui  promittit  se  inservire  senatorio 
ordini  et  rempublicam  admiuistrare  cupit,  adstringit  se  ad  eiun  necessita- 
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Dc^iicere  e  saxo  cives  aut  tradere  Cadmo? 
»At  Novius  collega  gradu  post  me  sedet  uno:  40 

Namque  est  ille,  paterquod  eratmeus.«  —  Hoc  tibi  Paullus 
Et  Messala  videris?  At  bic,  si  plostra  ducenta 
Concurrantque  foro  tria  funeraj  magna  sonabit 
Cornua  quod  vincatque  tubas^  saltem  tenet  boc  nos. 

y.  39,  deiicere  saxo  (omisso  e)  edd.  Ven.  Mediol.  Loch.—  42.  Mes. 
sala.  Edd.  vett.  et  recentt.  (Messalla  praeferunt  Manut.  Ortho^-r.  p  . 
511.  Spanhem.  de  praest.  numism.  I.  p.  129.  Drakenb.  ad  Liv.  27  5. 
Nolten  et  alii,  e  Fastis  Capitol.  al.  inscriptt.  et  numm.  Sed  Messala 
constanter  in  num.  ap.  Gohz.  etiam  Augustei  aevi,  amsq.  inscriptt.  ap. 
Grut.  et  alios.  Libri  mss.  variant.) 

se  impeditis  cruri  adstrlngebantur  calcei.  -  Deiicere  e  saxo,  t\\  qui  es 
Ignobilis  et  libertinis  parentibus,  audes  tribunatu  plebls  fimfti?  Nam  (ri- 
buni  plebis  damnatos  de  saxo  Capltolino  (s.  Tarpeio)  praecipltari  iubebant 

tribunatiun  administrare?  Ignobilium  quorundam  de  Syria  uomina.  Dama 
iguobilis  et  quasi  unus  de  populo  verba  ad  eum  facit,  qul  ex  eenere  hu- 
mili  ad  honores  et  imperium  cuplt  pervenire.  lAut  Dionysi  filius^  al- 
terlus  ciuusdam  plebeii  verba  ad  illum,  qui  e  servili  conditione  dJgnitatem 
adipiscatur.  [Dencere  e  saxo  cives^  tribuni  enim  damnatos  capite  saxo 
Capitolino  praecipitant.  [Aut  tradere  Cadmo^  Cadmus  fuit  caruilex  no- 
tae  crudehtatis;  damnati  autem  de  Tarpeio  monte  praecipitabantur.  Vnde 
lugurtha  traditur  deiectus.  lAt  Novius  collegal  subiectio.  Ouare  mm 
appetam  senatoriam  dignitatem,  cum  habeam  collegam  ex  ordlne  equestri 
libertum.  Quasi  respondentis  verba  sunt.  Est  autem  vnocpoQd,  ex  persona 
lihl  Damae.  IGradu  post  me  sedet  unoj  in  quatuordecim  ordinihus  eque- 
stris  dlgnitatls.  [JVamy.]  pro  et  posuit.  ITlle  pater  quod  erat  meus^ 
1.  e.  eques  Romanus  sive  liber,  ad  personam  suam  retulit  poeta.  iHoc 
tibi  Paulus  et  Messala  videris-]  hac  ratlone.  Rursum  iuterrogantls  modo 
Horatius.  Paulus  et  Messala  optiml  fuerunt  illius  temporis  advocati  et  No- 
yms  qnamvis  gamilus,  vocis  tamen  gratia  PaiUo  exercitius  agere  videba- 
tiir.  Sensus  ergo  est:  Ideo  tu  videris  tibi  Paulus  et  Messala  esse,  qula 
Novium  uno  gradu  praecedls  ?  Aliis  placet  Novium  praeconem  fulsse  et 
vocls  merito  patrimonlum  adquisivisse,  ut  slt  sensus:  Hoc  tibi  ergo  vide- 
ris  Messala  et  Paulus,  qula  praecedls  praecouem?  Hoc  loco  docet  vitan- 
dam  esse  arrogantiam.  \At  hic^  modo  respondet  subiectionl.  IMa^na 
sonabitj  a«t  magna  comua  aut  magna  funera,  aut  magna  sonabit%ro 
magne.  Vt  Virg.:  Infanda  furentem.  OrAo  esi:  Quo2  vincat  cornua 
et  tubas,  ISaltem  tenet  hoc  nos^  Delectat  nos  eloquentia,  i.  e.  propter 
tem,  ut  Inquiratiu-  in  eum  a  ciylbus,  quo  genere  natus  est,  in  quanto  cen- 
m  sit  constitutus.  \Audes  deiicere  e  saxo^  audes  tribunatu  plebls  funsl. 
Nam  tribuni  plebis  damnatos  de  saxo  Capltolino  praeclpltabant.  [Aut^a^ 
dere  Ladmo^  Cadmus  carnifex  illo  tempore  falsse  dicitur.  [At  Nopius 
coUeja  gradu  post  me  sedet  uno^  sed  Novius,  inquit,  qui  llbertlnis  pa- 
rentibus  natus,  proximus  mihi  in  equestri  ordine,  sedet  post  me  uno 
1.  e.  mferion.  INamque  est  ille^  patre  libertino  natum  esse  Horatium  et 
in  narratione,  quam  de  vita  ipslus  habul,  ostendi.  Ergo  Novlnm  hunc  11- 
H!!!i'°T/^f.  ''^^}^^^^^  »fq»e  eura  tamem  in  qnatuordecim  ordinibus  se- 
aere.  lAt  hic  plaustra  ducentd\  nunc  Noviiun  dicit  garruium  et  vul*>^a- 
rem  esse  m  causis  agendis,  per  quod  gloria  studiorum  efficeret  et  aequo 
ammo  sustineatur,  quod  disslmulata  humilltate  natalium  paulo  exercitjus 
agat.  Vbaltem  tenet  hoc  nos\  ad  id  pertinet,  quod  dixit  eum  causidicum 
esse.  trgo  sensus;  Hoc  me  saltem  solatur,  ut  illum  sustlneam,  cum  in- 
.    Horat.  Brhrd.  Sect.  IIL  F   (50) 
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Nunc  ad  me  rcdeo  libertino  patre  natum, 
Qutin  rodunt  omnes  libertino  patre  natunij 
Nunc,  quia  suni  tibi,  Maccenas,  convictor^  at  obm, 
Quod  milii  pareret  legio  Romana  tril)uno. 
Dissimile  boc  illi  est,  quia  non,  ut  forsit  bonoreni 
lure  mibi  invideat  quivis,  ita  te  quoque  amicum, 
Praesertim  cautum  dignos  adsumere,  prava 
Arabitione  procuL     Felicem  dicere  non  boc 
Me  possum,  casu  quod  te  sortitus  amicum  5 
NuUa  etenim  tibi  me  Fors  obtubt:  optimus  olim 
Virgilius,  post  bunc  Varius,  dixere,  quid  essem. 

V  53.  possum  mss.  Pulm.  Crua.  Bersm.  Gesn.  Comb.  E,^^.  yulgo.  Mediol. 
Ven.  Flor.  Bas.  11.  Steph.  Lam\.  Cruq.  Fabr.  Steph,  Chab.  Bersm.  Baxt 
Ge"n.  Azar.  Wetz.  Fea,Heind.  KiTchn.-   Me  possimiich  moechte  wohl 
nichi  koennen)  ed.Iahn.  aliiq.  plur.  -    54.  mihi  te  lahn.  Kirchn. 

■ir^^iinli^adi.  Scliol.  Cruq.  ^  conpictor,  freqoens  et  perpetuus  fere 
ronvT^  --  V.  48.  tribuno,  sc.  in  Bruei  exercitu,  cuius  partes  secuUis  est 
«nr^tius  a  11.  DCCX.  viginti  dnos  annos  nafus.  -  v.  50.  Quiuis  j\^. 
„r  seri;  I  4  25.  -  v.  52.  Ntm  Idcirco  me  felicem  nominare  debent, 
Zd  casr^iquo' aut  fortunae  heneficio  tibi  sum  factus  amicus;  c«m  nu  la 
fors  me  tibl  obtulerit,    sed  amicoriun  e»  virorum  bononim  commendatio, 

hnr  nos  deleetat,  quod  est  orator.  Hoc  sohim,  inquit  Horatius,  est,  quod 
rndlanationem  uostram  cohibet,  Novium  in  equestrl  ordine  sedere,  quod 
Hdvocatus  est  et  magnae  vocis;  aut  ipse  Novius  ait,  clara  voce  saltem  hoc 
It-xLxs  qul  licet  advocatl  nonien  habeat,  tamen  in  quatuordecim  ordinihua 
«Vnuis  '  Vel  tenet  hoc  nos,  i.  e.  hoc  distat  infer  me  et  Novium,  quod  sum 
J^ctAXTMS  IRoduntJ  lacerant  maliloquio.  lConpictorl  pro  eo,  quod  con- 
t\^^  fAt  olim,  Ouod  mihi  pareret  legio  Romana  tribuno^  sensus  est  m 
uH^versibus  satb  obscurus,  verum  ratione  hac  potest  fierl  manifestus: 
Pi^rsitan  tribunatus  milil  invidiam  parare  debuerat,  quia  fortunae  bona  me- 
rpnnr  invidiam,  quod  casu  quodam  etiam  indi;-ni  perveniunt  ad  honores. 
™  vero  carere  debet  invidia.  Verae  enim  virtutis  est  et  certl  me- 
ri  l  Maecenas,  tuo  iudicio  comprobari.  [Quia  non,  ut  forsit  honorem  lure 
Tu.iZideat\uisquam^  honor  forsitan  non  convenit  libertmi  fil.o  am  - 
dtt  vrrVmagni%u^e  non  conveniat  docto,  i.  e.  non  ita  iure  mihi  nvi- 
SeS  quod  sSm  tuus  amicus  et  conviva,  quemadmodum  forta^e  iure  Invi- 
Je?ent  quod  fui  tribunus.  Nam  ad  Rmicitiam  tuam  non  felicitate,  sed 
niJrito  nerveni.  Felicitatl  autem  invidendum  est,  non  mento.  \Ita  te 
^uTamicum.  Praesertim  cautuml  cum  sis  cautus  et  peritus  ad  amicos 
Im^entZ  iiignos}  amicos,  qui  longe  sunt  a  prava  amba.one.  Consim I- 
fls  c  «.stest,  quod  invideant  mlhi  amico  tuo  et  quod  anteu  mvidebant  tri- 
Lo  i^oL'  hoc  Me  possum  casu^  i.  e.  neque  casu  aliquo,  neque  bene- 
ficio  fortunae  factus  silm  tibi  amicus,  sed  beneficio  meo.  VSmguUim  pauca 

diener  alioquin  libertinum  equestrem  ordinem  tenere.  INunc  quia  sim 
t^Maecenas^conpictor^  dicit  sibl  invidere,  quod  vivat  cum  Maecenate  c^t 
auod  ante  tribUis  militihus  praefuerat,  quasl  utrumque  supru  humil.tarem 
Seneris  eius  sit.  Wuia  non,  ut  forsit  honorem  lure  mihi  mvideat^  pruden- 
fissrme  dictum,  fcl^siran  enim  merito  invideri  debeat  et  qui  fortunae  bene- 
ficia  habeat,  ^uae  plerumque  temere  et  sine  iudiclo  illis  provemant.  At 
amkitia  Maecenatis  qui.d  virlute  sii  provocata,  non  potu.t.  Porro  a.item 
qu(  d  Xtute  ac  vero  hidicio  quis  adsequilur,    ei  inviderl  non  debet,  quum 
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Vt  veni  coram,.  singultim  pauca  loquutus,  — 
In^ins  namque  pudor  prohibebat  plura  profari  — 
Non  ego  me  claro  iiatum  patre,  non  ego  circum 
Me  Satureiano  vectari  rura  caballo, 
Sed,  quod  eram,  narro.  Respondes,  ut  tuus  est  mos,  60 
Pauca.     Abeo,  et  revocas  nono  post  mense  iubesque 
Esse  in  amicorum  numero.     Magnum  toc  ego  duco, 
Quod  placui  tibi,  qui  turpi  secernis  honestum, 
Non  patre  praeclaro,  sed  vita  et  pectore  puro. 
Atqui  si  vitiis  mediocribus  ac  mea  paucis 
Mendosa  est  natura,  alioqui  recta  —  vehit  si 
Egregio  inspersos  Beprehendas  corpore  naevos  — 
Si  neque  avaritiam,  neque  sordes  aut  mala  lustra 

V.  57.  Infani  —  pfofari,  Haec  verba  vulgo  parenthesi  includunt, 
praeter  Med.  1477.  86*  1508.  12.  et«.  Kirchn.  verba:  Infans  —  narro 
fineolis  separavit.  —  67.  Et  reprehendas  el  reprehendes  et  reprendas 
partira  in  codd.  .et  edd.  tiuu  vett.  cum.  recentt.  reperitun  —  reprehen^ 
das  cum  Kirchn.  recepi.--  68.  aut  mala,  recte;  alu:  ac  mala,  quod 
tamen  minus  placet.  —    nec  mala  msc.  Cruq.  1.  Coiii*  Lamb.  etc. 


6^ 


locutus'\  cum  Intervallo,  Intemiptis  verbis,  Inipediente  verecundia.  t/«- 
fans  namq,  pudor^  quia  fari  non  posset.  Quoniam  qui  pudorem  habet, 
nofi  multum  loquitur,  ut  infans,  i.  e.  elinguis.  [Non  ego  circum\  ordo 
est:  Non  ego  narro  me.  circum  rura  vectari  cahallo  Satureiano^  1.  e. 
Tarentiuo,  quia  Satureia  dicta  est  Tarentina  civitas.  Satureiani  fundi 
sunt  in  Apulia  fertiles  et  equorum  nobilium  genitores.  [Nono  post  mense} 
ut:  Longo  post  tempore  venit,  Vt  appareat  diu  exploratum  ad  amlcitiam 
admissum  displicere  non  posse.  [Magn,  hoc  ego  ducoJi  i.  e.  gratum  mihi 
erat  vel  gloriosum  hoc  ego  existimc»,  quod  placuit  tibi,  non  propter  nobi- 
litatem  parentum,  sed  propter  meritum  conversationis  meae.  [Sed  vita 
et  pectore]  quia  dixerat :  Non  patre  praeclaro ,  ideo  haec  «iibiecit,  quae  - 
amplins  in  se  contineant,  quam  pater  j>raeclarus.  ^  [At  ^ui  si  vitiis  me- 
diocribus']  Ordo  est:  Et.si  mediocribus  et  paucis  vitiis  reprehendendal 
est  vita  mea,  attamen  In  quibusdam  est  laudanda.  vnigPaTov  tale  est:  At- 
qui  si  vltiis  careo  et  probatae  sum  vltae,  his  bonis  pater  causa  est,  i.  e. 
gi  nobilitas  non  est  vel  haec  patcrna  sunt.  [Velut  si  Ejgregio^  comparat 
vitam  suam  formoso  vultul  adsperso  naevls.  [Ac  mala  lustral  lustra 
ferarum  cuWlia  sunt  et  quoniam  meretrices  lupae  dicuntur,  bene  hoc  no- 

magno  cum  labore  hoc  el  constet.  [Infans  namq,  pudor^  manifestum 
est,  infantem  a  non  fando  nunc  dixisse,  nec  enim  ad  aetatem  relatum  est. 
Porro  haec  revera  natiu-a  nobis  est,  ut  ad  sublimioris  dignitatis  vtros  cum 
adbuc  ignoti  accedamus,  verecundia  nos  elinguea  faciat.  [Satureiano^  Sa- 
tureiani  nomine  fundi  in  Appulia  illis  temporibus  fuisse  dicuntur,  satis 
ampli  ac  nobUes,  per  quos  Appulum  equum  significat.  Appulum  autem 
equum  utlque  pro  optimo  accipere  debemus.  {Repocas  nono  post  mense\ 
plerique  gravis  iudicii  viri  ideo  non  temere  in  amicitiam  recipiunt,  ne  fa- 
cile  dimittant.  Ostendit  ergo,  Maecenatem  per  noveni  menses  de  se  iu- 
dica^sse  ac  sic  in  amicitiam  recepisse.  [Ac  mea  paucie  Mendosa  est  na- 
tura\  verecunde  confttetur  esse  nonnulla  vitia,  verum  tamen  mediocria  et 
videtur  hoc  vemm  esse,  ut  nemo  non  in  aliquo  vitio  sit  constitutus.  Sed 
lam  dudum  bene  est,  si  vitium  illud  sit  parvum  et  cui  ^gnosci  possit.  [Ae 
mala  lustral  lustra  uon  fcranim  cul)ilia  tantnm)  sed  et  ,IupaBiuria'  diciw- 
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Obiiciet  vcrc  qiiisqiiam  miliij  piinis  et  insous 
(Vt  mc  coilaudcm)  si  et  vivo  carus  amicis : 
Causa  fuit  patcr  his,  qui  macro  pauper  agcllo 
Noiuit  in  Flavi  luilum  me  mittere,  magui 
Quo  pucri  magnis  e  centurionibus  orti 
Lacvo,  suspensi  loculos  tabulamque  laccrto, 
Ibant  octonis   rcfercntes  Idibus  aera; 
Sed  pucrum  cst  ausus  Romam  portarc  doccndum 
Artes,  quas  doceat  quivis  equcs  atque  scnator 

▼.  70.  si  et  vivo  mss.  ap.  Cruqu.  omn.  tres  ap.  Bersm.  Edd.  vett.  an- 
te  Muret.  (praeler  Ascens.  IV.  quae  hab.  et  si  pivo')  posl  eum  Fabr. 
Bas.  1580.  Torr.  Heins.  Bentl.  Baxt.  Gesn.  Val.  Wakef.  Azar.  Werz. 
Fea  Heind.  lahn.  Doer.  Kirchn.  —  si  vivo^  et  e  Mureti  correctione 
recep.  Ven.  1559.  Xyl.  Lamb.  Cruq.  Steph.  Chab.  Bersm.  Bond.  Cun. 
San.  Phil.  Sivr. 
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qui  me  iioverant..Scliol.  Cruq.  —  v.  74.  Laev,  susp.  locuh  tab.  lacertOf 
tuhulam  et  loculos  laevo  lacerto  suspensos  portantes;  suspensi  (^iiTjQjr}- 
uivoL  10V  ripaxa)  qui  sihi  suspendenint  ioculos,  in  quihus  calculi  et  alin, 
miibus  opus  erat  in  hidis  vulgarilius,  portahantur.  —  tabulam,  in  qua  et 
charactores  arilhmeticos  notahant  et  calciih»s  ordinare  discehant.  —  Octo- 
nis  secundum  Doeringum  est  epitheton  ornans;  rectius  tamen  h.v.  inter- 
nre'tatus  est  censor  quldam  in  len.  Lit.  Zeit.  No.  219. 1832.;  ,,/i«>  acht 
Idus  "  i-  <?•  ^^'*^^^  ^^^  Zinsen  an  den  Idus  hezahlt  wiu*den,  fiir  acht  Mo- 
uate. 'floraz,  der  alles  gern  individuaiislrt,  gieht  uns  liicr  ein  Beispiel 
von  *Auf»ahen,  wie  sie  der  gute  Flavius  seinen  Schiilern  zum  Ausrechnen 
vorlcte.  —  V.  77.  doceat,  docendas  curet.  —  in  magno  ut  populoy 
Ileiud'!  explicat:  In  so  fern  diess  in  dem  grossen  Volhe  moeg- 
lich  isty  wo  man  sich  trotz  guter  Kleidung  und  einem  Gefolge  von 
Sclaven  doch  unter  der  Menge  verliert,  dass  man  von  JVenigen  beach- 

mine  Uipanaria  appellavit.  Et  quare  mala?  ad  difTerentiam  lllonini,  uhi 
praeda  videtur  incUisa.  Lustra  non  solum  ferarum  dicuntur  cuhilia,  sed 
ctpopinae,  in  quihus  scorta  sunt  ct  illecebrae  lihidinum.  [Purus  et  in- 
sons  ut  me  collaudem^  Ordo  est:  Si  neque  avaritiam  in  me  reprehen- 
dis  nequc  tahernas  et  amicis  meis  carus  sum,  insons  siun  et  innocens  sum, 
ut  me  laudem.  \Causa  Juit  pater  his^  harum  rerum,  harum  virtutum  pa- 
ter  causa  fuit,  wt  sim  iunocens  et  amicis  canisj  quem  alii  ut  ignobilem 
ohUciunt,  iUe  haec  contuUt.  [jQuid  macro  pauper  agello^  deest  quamvis, 
ut  eit:  Quamvis  macro,  i.  e.  steriU.  iln  FlavC  luduni}  Flavius  quidam 
fuit  illis  temporibus  calculator.  [Suspensi  loculosj  vnaXXnyri,  non  ipsi 
siispenai  sed  suspensos  loculos  hahentes.  [Tabulam']  buxum,  in  quo  me- 
ditantur  scribere.  lOctonisJi  nummos  pro  mercedihus,  octonos  asses  ae- 
ris  quia  aute  Idus  mercedes  dahantur.  [Artes,  quas  doceat]  doceri  fa- 
ciat  ut :  Quos  illi  Daedala  Circe  supposita  de  matre,  notos  furata,  cre- 
avit*    XVestem  servosq.  sequentes]    Ita  me  honeste  tractavit,    ut  si  quis 

tur.  Nam  et  Plautus  in  Casina  ait:  Vbi  in  lustro  iacuisti  malo,  Lu- 
stra  autem  mala  perpetuo  epitheto  dixit,  nec  enira  sunt  bona,  ut  ad  dis- 
cretionem  eorum  mxila  dixerit.  Sic  dicitur  a  Plauto  \i\iefi\s Atticis  et  a 
Lucilio  Campana  Capua.  {Obiiciet  quisquam  vere  rnihi]  bene  addiium  est 
vere.  lUud  enim  nohis  curandum  est,  ne  prohra,  quae  in  nos  dicuutur, 
i^ere  dicantur,  alioquiu  quiu  dlcantur,  in  nostra  non  est  potest:Ue.  [In 
Flavi  ludumi  videlictt  huuc  Flavium  oratonim  doctonim  fuisse.    [Serva- 
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Scmet  prognalos.  Vestcm  servosquc  sequentes 

In  magno  ut  populo  si  quis  vidisset,  ayita 

Ex  rc  praebcri  sumptus  milii  crederet  illos.  80 

Ipse  mihi  custos  incorruptissimus  omnes 

Circum  doctores  aderat.     Quid  multa?  pudicum  — 

Qui  primus  virtutis  honos  —   servavit  ab  omni 

Non  solum  facto,  verum  opprobrio  quoqiie  tiu-pi, 

Ncc  timuit,  sibi  nc  vitio  quis  verteret,  olim  85 

Si  praeco  parvas  aut  —  ut  fuit  ipse  —  coactor 

Mercedes  sequerer,  neque  cgo  essem  questus.  Athocnunc 

Laus  illi  debctur  et  a  me  gratia  maior. 

Nil  me  pocniteat  sanum  patris  huius :  eoque 

V.  79.  si  quis.  Edd.  vulgo.  —  si  qui.  Edd.  Bentl.  (qui  restit.)  seq. 
Cun  Wakef.  Heind.  Doer.  —  87.  At  hoc  msc.  Feae.  Edd.  Ald.  I.  re- 
slit.  Kutg.  Fea,  Heind.  Tahn.  Doer.  [Hoc  absolute  usurpatura  pro  hac 
de  causa  atq.  sim.  saepius  in  sermonibus  redit,  ut  iam  supra  notatum 
est.]  —  oh  hoc  in  al.  rass.  et  edd.  —  ad  hoc  in  nqmi.  mss.  et  edd. 
etiara  ad  haec  in  quibusd.  legitur  etc. 


tet  wird.  --  V.  80.  avita  ex  re,  Horatio,  UhertUii  filio ,  rem  avitam  re- 
cte  tribui  posse  negat  Heind.  Sed  homiues,  in  qu(»rum  conspectum  Ro- 
niae  veuiehat  puer  Horatius,  non  de  elus  patre  qnaerehaut,  sed  eum,  ve- 
ste  pretiosa  indutum  et  servis  comitatum,  ex  gente  divitc  vel  avita  pro- 
gnatum  esse  opinabantur.    Nota  haec  legitur  apud  Doer.  qui  recte  Hemd. 


me  vidisset,  putaret  me  a  maiorihus  meis  esse  nohUem  atquc  divitem. 
[Incorruptissimus]  ad  comparationem  aUorum,  qui  interdiun  luxuriarentur 
scholastici  ,  donis  student  suos  corrumpere  paedagogos.  [Pudicum  Qui 
primus  virtutis  honos]  quia  pudicitia  siunmum  l)onum  est.  [Ab  omni 
non  solum  facta]  non  soluni  servavit  me  turpi  facto,  sed  etiam  a  fama. 
Non  solum  enim  sufficit  vitiis  carere,  nisi  etiam  suspicionem  vites  in- 
famiae.  [Nec  timuit  sibi,  ne  vitio  quis  verteret]  nec  timuit,  mquit,  ne 
sibi  vitio  quis  obiiceret,  si  me  ita  instituisset,  ut  essem  praeco  aut  co- 
actor  quod  ipse  fuit.  Praecones  dicebantur,  qui  stabant  ad  hastam,  nun- 
cialiaiit  enUn  pretia  oldata.  Coactores  autem  mercenarii  eorum,  qui  ha- 
bebant  argentariam.  Suut  autem  argeutarii,  qui  habcnt  summam  rerum 
venalium.  Argentarium  dicimus  eum,  qui  habet  summam  divitiarum,  a  quo 
accipiuntcircumforanei.  Coac/or,  qui  exigitnummosaeircumforaneis.  Aliter: 
Coactores  dieuntur  argentarii  in  auctionibus,  qui  pecuuias  cogant,  ipsi  sunt 
ocnivectarii,  [Neque  ego  essem  questus]  si  me  fecisset  praecouem  aut 
ciiactorem,  quia  potuit  ht»c  praestare  sine  reprehensione.  [Ad  /loc  nunc^ 
alii  ad  haec  legunt,  ut  sit  ad  Jiaec,  quae  praestitit.  Alii  ad  hoc  scilicet, 
ne  me  poeuiteret,  quia  patrem  hahui  operarium  et  libertum,  qm  vu*  bonus 

vit  ab  omni  Non  solumfacto,  verum  ohprobrio  quoque  turpi]  eleganter, 
F«.rsUan  enim  parum  sit  ita  vivere,  ne  prohrosi  in  te  aliquid  admittas, 
nisi  etiam  suspicionem  omncm  amoveas.  [Nec  timuit,  sibi  ne  vitio  quisj 
quid?  quod,  inquit,  non  verehatur  meus  pater,  ne  in  malam  existmiatio- 
ucm  apud  cives  ct  cognatos  recideret,  si  milu  Uberalia  studia  non  prae- 
stitisset,  cum  humUis  fuerit  praeco  et  satis  sibi  potuerit  esse,  si  paternam 
vitam  imitaretur.  Ergo  hoc  ipso  se  multo  maiorem  gratiam  patri  ««« j™®- 
Uere  dixit,  quod  supra  vires  status  sui  filiiun  sit  prosecutus.  [Vt  JuU 
ipse  coactorl  argentarius  scUicet  coactor,  quod  humile  ac  turpissmwun  ge- 
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Q.     HORATII    FLACCI 


Non,  ut  magna  dolo  factum  negat  esse  suo  pars,     90 
Quod  non  ingenuos  habeat  clarosque  parentes, 
Sic  me  defendam.     Longe  mea  discrepat  istis 
Et  vox  et  ratio.    Nam,  si  natura  iuberet 
'  A  certis  annis  aevum  remeare  peractum, 
Atque  alios  legere ,  ad  fastum  quoscunque  parentes  95 
Optaret  sibi  quisque,  meis  contentus  honestos 
Fascibus  et  sellis  noUem  mihi  sumere;  demens 
ludicio  volgi,  sanus  fortasse  tuo,  quod 
Nollem  onus,  haud  unquam  solitus,  portare  molestum, 
Nam  mihi  continuo  maior  quaerenda  foret  res        100 
Atque  salutandi  plures.     Ducendus  et  unus 
Et  comes  alter,  uti  ne  solus  rusve  peregreve 
Exirem ;  plures  calone^  atque  caballi 
Pascendi;  ducenda  petorrita,     Nunc  mihi  curto 
Ire  licet  mulo  vel,  si  libet,  usque  Tarentum, 


lOS 


V 

alii 


.  95.  legere,  ad  fastum  quoscunque  varentes  Opiaret.  Hunc  verium 
disting?  aliter.    Vid.  Kirchn.  ad  h,  I. 

foit.      im  me  poeniteat^  non  poenltet  me  hulusmodl  patris  et  Ideo  non 
me  defendam  ea  modo,  quo  solent  homlnes  sese  defendere,  quibus  obiici- 
tur  ignobilitas,   qul  dicunt  non  doio  suo  n©que  voluutate  factum  esse,   ufc 
ab  istius  modi  parentibus  nascerentur.    iNon ,  ut  magna  dolo^  ^Z^JfrJ 
Noa  sic  me  defendam,    ut  magna  pars  hominum.      IJRatio]    sententm. 
iNan^  sinatura  iuberet^  i.  e.  si  natura  concederet,  ut  hommes  renasce- 
Jentur.    Vel:    Quod  si  natura  faceret  aliquem  a  certo  anno  repetere  vi- 
tam  suam  post   mortem  et  fieret  illi  potestas  eliKendi  a  fatis,  quos  vellet, 
i^entes,  contentus  essem  parentibus  mels.      [Ad  fastum\    ad  superbmm 
ac  nobilitatera;    an  ad  eligendl  fastidium,  quod  ex  copia  nascitur?     [Ho- 
Zstos  Fascibus  aut  sellisj    magis  meos  eligerem  quam  consules  aut  se- 
natores.    IDemens  iudicio  vulgil  ^evyfiai  fortasse,  {Sanus  Jortasse  tuo^  ' 
mire  hoc  dixit,    qula  Ipse  eques  permansit,  contempto  ««"^'««^^  «/Xm 
lOnusl    protoga.      ISolitus  portaremolestum^    ^"f  7„7.rLT  sf  ad" 
habent,    qui  a  nobilibus  naicuntur.       IMawr  quaerenda  foret  res^    sl  ad 
eptus  essem  maiorem  dignitatem,    multa  mihi  essent  necessaria.    [Petor^ 
rita^  genus  vehiculi.    Alil  carpenta  intelligunt,  nonnuUi  carrucas,     {.Man- 

mis  quaestus  habeatur.  {.Sic  me  defendaml  Ordo  est:  Eoque  nonsicme 
def^dam.  Et  est  sensus:  plerun.que  cum  humilltas  grav^  oppr^^^^ 
Hlicui,  sic  se  solet  defendere,  ut  non  suam  culpam  d.cat  esse,  quod  de  ta- 
Ubus  VHrentibus  natus  sit.  Ego  autem,  Horatius  inqu.t,  «^  ^an  "m  ^^^^^^ 
dicam  hoc  verum  esse,  sed  e  contrario  tallbus  parenr.bus  natum  ^^lonabon 
Nam  si  natura  permitteret  ren;isci  et  ellgere  parentes,  ex  ^m\nxs  nasce- 
retur,  non  ego  mallem  ex  homiuibus  honoribus  functis  nasci,  quam  eis, 
quibu;  natus  sum.  lAdfastum^  h.  e.  ad  fastidium  ac  per  hi;c  superb.am. 
IDemens  iudicio  vulgi^  vulgus  enim  magn  ^^^'t  «0^^»''«^^"^«^^ "'„^^ 
eos,  qui  gesserunt  mSgistratus.  [Sanus  fortasse  tuo^  hoc  ^^J^^f^ 
tem  recte  dicitur,  qui  abhorreiis  senatoriam  d.gn.tatem  iu  equestri  gradu 
86  continult.  \Ne  solus  rusve  peregre  aut^  ordo  est:  jusve  aut  pere- 
gre  exirem.  [Ducenda  petorrita}  petorrUum  genus  veh.culi,  qu  d  vu  g« 
SrriS^  Scltur;      VManttcal    mantlca  pera  es^  sed  boc  ex  Luclhano  lllu 
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Mantica  cui  lambos  onere  ulceret  atque  eques  armos. 

ObiJciet  nemo  sordes  mihi,  quas  tjbi,  Idli, 

Quum  Tiburte  via  praetorcm  quinque  scquuutur 

Tc  pucri,  lasanum  portantcs  oenophorumquc. 

Hoc  ego  commodius  quam  tu,  praedare  senator,    IIU 

Millibus  atque  aliis  vivo.     Quacunque  bbido  cst, 

Inccdo  soUis;  percontor  quanti  i>lns  ac  far; 

Fallaccm  Circum  vespcrlinnmque  pcrerro 

Saepe  Forum;  adsisto  divinis;  inde  domum  me 

Ad  porri  et  ciceris  rcfero  laganiquc  catmum.  11J> 

,  107  Tilll  ed  Benrt.  e  inss.  «eq.  Cun.  San.  Phil.  Val.  SWr.  Wa- 
.  T"  .  "•  V  ?,;;«_  TuUi  edd.  ante  Bentl.  omnes  et  Baxt.  Gesn. 
Hif  Doe  "1  lli.  M.m«ims.  et  edd.  vulgo.  -  muUU  La™b.  e 
"m"  ;e?.  Cruqu.  Chab.  Bersm.  Burm.  Heind.  Ca.np.  Doer. 

^f^ru  rJ"™lnes  e^TeUunt  sero  In  h.s  vulgi  ctrculis  con.is.ere. 

ir^^^MZZXl^^ir^^l^^^^^^'--   '.lem  ^ere   ,uod  »pud 

"TT  7',  „,„,,.     ,1  malus  onus  intelllgendum.      Alll  Involucrum  vel 

tica\  pera  *«>  »*f  ^,   '^i^^T„rpa„pcresf  cum  insideot  iumentis,  post 

re'"s;r?S  iSTw  i«no..r.ita?e.n. ;.ilis  -'- «""«"»V^:«  i^Te 

„a  orum,  commodius  roe  fateor  vicOtare;  nam  M.o,  »Kl"'!'f"  P'  ,«°»^ 

fric„.n  pst.  nam  numerl  tantum  singularis  est  Milham.     [Libido^    vol..n 

l^,       rpluac^  C.Vc««]   Suhuram  maiorem,  in  qua  vesperl  furl.vae  res 

s^emper  vfuudThaiturr   li  notandum,    ,uia /«Kac.m  ^-^^,^-;'-;.;,';^, 

3  voiunt  esse  praepositionem,    nam  si  nomen  sit,    locuin  Circi  vmetur 

iLT^re   ia  ouo  f  rtivae  res  distrahuntur.    An  fallacem  Circum  propter 

cfrceiseH^icerev^^^^^^^^  aut  propter  samardacuif.  ?   Samardacus  emm    qui 

drca  n.etarsolebat  inducere.  lUic  enim  mathematici  olim  .f  t^»'-"^^-    1^^^' 

rlTr^n    r^ererro  Saeve  Forum\   vespertinuro,  quia  quilni.sdam  In  locis 

Sm2  a^guntur  drTvesper  J.  ForL  est  singuiarum  regionu.n  pro- 

sumDtum  est :  Mantica  cantari  costas  grapitate  premebant.     [Quas  tibi, 
3/    Tuinum  huuc  et  supra  iucrepuerSt,  quod  senatciri.m  d.goHatem  re- 
ceniJset     uo     sutftciens  ei  mjc  censu,  nec  morihus.      [Fallacem  Circum^ 
Xvidetur  kn  iram  diccre,    quod  fere  hora  sena  furiivas  res  solen    eo 
venum   deferre       Non  autem   hoc  dicit  Horatius  quasi  res  ftiretur  et  eo 
defer^t    sed  »o  ius,  quod  inde  occasionem  emendi  captet.     [Adsisto  dwi-^ 
nl!rsoVtu4ir  sortilatores  diclt.     Porro  autem  aitioris  dii^oitatis  b<»mines 
^::^^^^  hls  vuigi  cinulis  stare,  quod  tamen  «;  »^/r;^;;^ 
dic.t  per  vitae  libertatem,   in  qua  esset  in  scnatoria  ^^»^*f  ^,^^^;*  "^"^' 
Ud  porri  et  ciceris\    hauc  esc^am  et  vulgarem  esse  nemo  cst,    qul  ne 
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Coena  ministrafnr  pueris  tribus,  et  lapis  albus 
Pocula  eum  cyatho  duo  sustinet:  adstat  echinus 
Vdis,  cum  patera  guttus,  C^mpana  supeDex. 
Demde  eo  dormitum    non  sollicitus,  mihi  quod  cras 
Surgendum  sit  mane,  obeundus  Marsja,  qui  se        120 
Voltum  ferre  negat  Noviorum  posse  minoris. 

f.l!^;^K'^f"'u^'"'y*?r''''?^-  auctoritatemvideturpraererendum   tecev 

lito   aun:^    •  ,^'^"^-  ^"'"'^-  ^T'  ^'  ^l^i  Pl"^-  «~e  loiiZilTpt 
Bito,  quum  guitus  et  paterayerhisCampana.upellex  satis  describantur- 

nnFlr  sive  basi  vasorum  coUocandorum  causa  parata  In  abacls  uhf 
in  nos  r  i;":.'"  ""^"^''f  ^  P^^'^^'  ^««^^  ^^^^  «pLrico  nrpla'no"m 
Bupr  Teri,'TS'Tr''r  "r  --^'>*-,  Fea:  nempe  de  concLsalh, 
Bupr.  perm,  i,  3,  14.  salmum  Carm.  Lib.  II,  16, 14.  quia  couclia  fiphaf  p^ 
ecAm,.  ca«cAar^.;«,  „t  notat  Acr.  ad  Carm.^Llb  II,  ^23  Juem  vide  - 
guttus,  a  ^utta,  vascidum,  e  quo  liquores  ^tittatlm  demitte ban  iT  -  r;.,^ 

ctautemT:"l'  ^"'  ^''"^  "'  ^^^^^"''^  tractabant\t  componebZ  Lo, 
cus  autem  astatua  nomen  accepit,  quod  ibi  causae  agi  solebantetZa 
dimonia  sisti.  Martial.  II,  64,  7.  FoJa  litibus  oinnia  fefvenrinTe  m.tes; 
fien  Marsya  causidicus.  Cf.  Seneca  de  benefic.  VI,  32  [bTq  L  psTus'^  U^^^^^ 
ber  dje  latem  Korni  MarsyafMarsyas  s.  Bentlei'  Epist. 'ad  mTp*.  ^''go. 
Tn)rnV:  "^  i\^"'  ^^  roltumferre  negat  etc.  Schol.  Cruq.  Minor 

enim  Nouiorum  ad  hanc  statuam  turpissime  fenerabatur  summo  mane 
9uarewcaturHoratius,inquiens,Marsyam  aheram  hab™manul 
y^ctam  (vid.  «ervlus  ad  Aen.  IV,58.)  ^d  de^ellendum  Notios^auTdeo^uZ 
feneratorum  impudentiam  non  posset  susttnere,''    Improbav  tSdoS 
Vossu  versionem,  quam  quoque  SicUerus,  V.D.refutat  in  progr!  1  1833! 

prium,  ad  quod  meridianls  horis  usque  ad  vesperam  vidDiores  proqedunt, 
^nn  !*  7^S  «vrtWoiijv,  ad  matutina  illa  fora  maiora  et  magis  com- 
mnnia.  ly^dststo  dipims^  aut  samardacls  aut  sortilegls.  iLa^aniouel 
lagana  sunt  de  slligine  quaed.un  facta  quasi  membranae  compostme  «"  J 
c  nn  piperis  liquamine  coquunt  et  sic  comedimt.      tCa/m^m7ad  nrandrm 

Ph^ar  TTdllTFch^^-T  f  "^^  r"^  ~'''^  q«l  voJanTdel": 
pnitam.     lAdstat  Echinus\    echmum  dixit  vas  aeneum,  in  auo  calices  la 

vantur,  q„od  modo  trullam  appeliamus.  Alli  ampuilkm  v  tream  dicunt 
mii&um™  "^-^  ^"  ^"^'  ^rPe"^""tur  calices.  In^Sm  S 
wZnin^Cnv}^^  '?  T'^  '^^''^  P'^^"*  tG«//z.m]  vas  unguentarium. 
lCampana^  fictilis  vel  vlminea  vel  aenea,  quia  in  Campania  dicebantur 
aeneae  res  optiine  fabrlcari.  iObeundus  MarlyaJ  MarsJ^i^TatTeX 
Hostris,  ad  quam  s«debant  homlnes  llii  convenire,  qui  inter  se  lites  ataue 
njotia  compouebant.  Nam  et  a  statua  nomen^locus  accepera  in^^^^^^^^ 
solebant  esse  accusatores.  IFultum  ferre  negat  Nouioruili  NouTi  ?Z 
sclat.  lEt  lapis  albus^  marmoream  mensam  delphicam  sittnificat,  scilicet 
q«a.  pre  .,  non  magni  est.    iAdstat  echinus  Filis}  praeter  ediinim    Lu- 

'Ji'^^!''^'-^^^^^  Echinus  hicnabam  (corr. 

pro.  chmabam)  mfectus.  Hic  tamen  vitream  ampnllam  intelll"ere  debemus 
lC«m;>a/iaJ  «alicet  quia  Capuae  hodie  aerea  vasa  studiosius  fabricari  dicunlur 
iunt  '^mZtiT ^^''^  I'''^"'^  Nopiorum]  duo  Novil  fratres  illo  tcmpore  i\ve- 
r  int  quoniii.  miiior  tumultuosus  fenerator  fuisse  didtur.  JSaliricc  auteni 
et  cieg.mter  hoc  d.ctum,  quasi  ideo  manum  lcvet  Marsyas,  c  lod  i,rforo 
sustmere  non  possit  hunc  Novium.   Obeundus  autcm  MarJyas,  qnia   n  foru 
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Ad  quartam  laceo,  post  banc  vagor  aut  ego,  lecto 

Aut  scripto,  quod  me  tacitum  iuvet,  ungor  olivo^ 

Non  quo  fraudatis  immundus  Natta  lucernis. 

Ast  ubi  me  fessum  sol  acrior  ire  lavatum  125 

Admonuit,  fugio  Campum  lusumque  trigoncm. 

Pransus  non  avide^  quantum  interpellet  inani 

Ventre  diem  durare,  domesticus  otior.     Haec  cst 

Yita  solutorum  misera  amhitione  gravique. 

His  me  consolor  victurum  suavius  ac  si  150 

Quaestor  avus  pater  atque  meus  patruusque  fuisset. 

s  A  T  I  R  A    vn. 

Aroum.  Rupilii  et  Persii^  cuiusdam  negotiatoris,  rixam  facete  descri- 
hit.  Litis  causae  ipsi  agendae  ut  iudex  praeerat  M*'Brutus  (a.  u.  711.). 
Vterque  iRupilius  et  Persius)  modo  ac  more  se  in  iudicio  gerendi  ri- 

v.  126.  fugio  rabiosi  tempora  signi  mss.  adhuc  inspecti  omnes,  prae- 
ter  duos  ap.  Cruq.  et  Val.  Acr.  Por.  Edd.  ante  Bentl.  omnes,  et  Camp. 
—  rabidosi  mss.  Oberl.  Dorvill.  1.  —  fugio  Campum  lusumque  trigo- 
nem  msc.  Cruq.  antiquiss.  unde  recep.  et  def.  Bentl.  seq.  Cun.  (qui 
coni.  trigona")  San.  Baxt.  Phil.  Val.  (^ex  msc.  regio  Paris.)  Gesn.  Sivr. 
Oberl.  Comb.  Wakef.  Azar.  Wetz.  Fea,  Heind.  lahn.  Doer.  Kirchn. 


De  hoc  loco  vide  nos  in  Indice.  —  v.  186.  lusumque  trigonem,  pHae  lu- 
dus,  iu  balneis  praecipue  corporis  exerceudi  causa  institutus,  ideo,  quod 
tres  ludentes,  quorum  alter  ab  altero  pilam  excipiebat,  in  trianguli  figu- 
ram  dispositi,  stabant,  trigon  (^TQiymvov)  appellabatur.  Doer.  —  v.  131. 
Quaestor,  quaestores  enim  divitiarum  congereudarum  cupiditate  haud  ra- 
ro  erant  iufaraes,  quorum  scilicet  uobllitas  posterls  laudi  esse  non  poterat. 

tres  fuernnt,  quorum  minor  ad  locum,  qui  appellatiu*  Marsya,  venerarl 
consueverat.  Hi  autem  Novii  fuerunt  acerrinii  feneratores  et  iocatur  de 
hac  re  Horatius:  Ideo,  ait,  puto  Marsyam  uuam  erectam  manum  habere, 
quod  illorum  feneratorum  impudentiaui  uon  potest  sustinere.  Deiude  quod 
ad  statuam  Mursyae  vadiniouium  statuebatur.  IFraudatis']  expilatis,  eva- 
cuatis.  Ylmmundus  Natta}  nomen  teuHCissimi  usque  ad  immuudiciem. 
[tSo/  acrior"]  calidior  hora  quinta.  iRabiosi  tempor.  signi\  aestuosos  dies 
caniculares.  [Pransus  non  avide^  aestus  causa  tantum  pransus,  quantum 
nie  separet  a  ieiunio,  quantum  potest  diem  durare,  h.  e.  non  multum  pran- 
8us.  llnterpellet^  sustineat,  prohibeat.  \_Domesticus  otior']  domi  oliosus 
maneo.  Nolandum  otior  fictum  verbum.  IMisera  ambitione,  gravique} 
ab  omni  cupiditate  prava,  quae  niiseros  facit,  quia  graviter  officit.  IHis} 
bac  vita,  his  rebus.     lAc  sij  pro  quasi,  ut;  Non  secus  ac  iussi  faciunt, 

vadimonium  sistendum  apud  signum  Marsyae  slt.  [Aut  ego  lecto}  lecto 
producta  syllaba  enunciare  debemus,  quia  frequentativum  est  ab  eo,  quod 
est  lego.  {Immundus  Natta']  Natta  pro  sordido  homine  posuit.  {_Ra- 
biosi  tempora  signi]  caniculares  dies  dicit,  [Interpellet]  h.  e,  prohibeat. 
Dicit  autem  parum  se  prandere  ac  tantum,  ne  ieiuuus  sit,  nam  in  ieiunio 
vires  deficiunt.  IDomesticus  otior]  verbuni  finxit,  i.  e.  otium  ago.  lAc 
si  Quaestor  avus]  sensus  est:  suavius  humilitate  generis  et  dignitatis 
mcae  sum  victurus,  quam  si  ex  seuatoria  familia  atque  ipse  seuatur 
cssem. 
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sum  praahuit  audientibus,  inprimis  Persius  illaf  ad  finem  huius  sati- 
rae  posifa,  sententiuj  qua  Brutum  satis  ridicule  adloquitur:  Per  ma- 
gnos,  Brute,  Deos  te  OrOj  qui  reges  consueris  tollere^ 
cur  non  Hunc  Regem  iugulas? 

Proscripti  Regis  Rupili  pus  atque  venenum 
Ilybrida  quo  pacto  sit  Pcrsius  ultus,  opinor 

V.  1-3.  Puhlius  Rupilius  Rex,  Praenesnniis,  postqiiam  a  Praenestinis 
]n  exsilium  niissus  esset,  in  Attica  militavit  suli  Attio  Varo:  deiude  cum 
praeturam  gereret,  in  trlumviratu  proscriptus  ali  Augusto  confugit  ad  Bru- 
tum,  in  cuius  castris  cum  Horatio  commilito  aegre  tullt,  trihunum  eum 
esse  militum,  generis  Iguobilitatem  ei  saepius  exprobrans.  Quare  Hc^ralius, 
ut  se  «lcisceretur,  describit  infacetum  et  arrogans  eius  in  iurgando  cum 
Persio  ingenlum.  Schol.  Cruq.  Idem  iu  Acr.  et  Por.  schol.  vid.  iufr.  — 
pus  et  venenum  de  mordacitate  et  amaritudMe  linguae  accipiendum.  Nos 
slmiliter  coniungiraus:  Gift  und  Galle.  Pus  tameu  fere  idera  exprlmlt, 
qu<»d  nos  dlcimus:  Geifer.  —  et  lippis»  0"<>d  explicationem  huius  verbl 
adtinet,  prae  ceteris  nobis  enarranda  est  Boeringi^  Viri  Clarissimi,  sen- 
tentia.  „Plures  interpretes,"  ilie  ait,  lippis  „accipiuut  de  hominibus,  qui, 
dum  lippitudiuis  curandae  causa  in  tabernis  medicorum  sedent,  olli  teren- 
di  gratia  de  rebus  novis  et  urbis  fabulis  sermones  conferant.  Sed  vix  pu- 
to  lippitudinem  esse  morbum,  cnius  curandl  causa  homines  in  medicorum 
tabernis  niagna  copia  conHuxerint.  Nam  in  loco  Plauti  Amphitr.  IV,  13. 
omnes  plateas  perreptavi^  gymnasia  et  myropolia:   Apud  emporium  at- 
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ACR,  iProscripti  Regis  Rupili\  describlt  iurgium  P.  Rupilil  cuiiis- 
dam,  cognoraento  Regis,  qui  aliquando  InHorHtiuni  ioculariter  dixit,  et  Hy- 
liridae  Persii.  Hic  Rex  Rupilius  Praenestiuus  fuit.  Iste  post  exsllium  prae- 
tor  cum  a  triumviris  condemnatus  esset,  confugit  ad  Brutum  et  comes 
eius  habitus  est,  ibiqiie  HoraClum  iurgio  lacessivit,  ob  qiiod  amaritudinem 
stili  sui  in  eum  constrinxit.  Item  aliter:  Publius  Rupilius,  cognominc 
Rex,  Praenestinus,  post  exitum  belli  civilis  commilito  fuit  Horatli  in  ca- 
^tris  Bruti,  Hic  aegre  fereus,  quod  Horatius  tribunus  esset,  saepc  igno- 
liilitatem  generis  illi  obiiciebat.  Idcirco  nuoc  eum  ex  persona  alteriiis  la- 
cerat.  [Hybrida  quo  pacto  sit  Persius  ultus']  Persius  ex  diversis  paren- 
libus  natus,  nam  Clazomenius  fuit,  patre  Asiatico,  matre  Romana.  Traus- 
lative  ergo  Horatius  laceraverat  Persiura,  quasi  semi-Roraanum.  Tractum 
ab  Aquila  ea,  quae  ex  aquila  et  vulture  nascitur.  Hybridae  etlam  dicuu- 
tur  proprie  canes,  qui  nascuntur  ex  cane  venatico  et  cane  gregario.  Ideo 
et  Hybrida  dicebatur  Persius,  quia  de  matre  Graeca  natus  fuerat  et  pa- 
tre  Romano,  Aliler  Hybrida  dicitur,  qui  habet  patrem  Graecnm  et  ma- 
trem  Italam ;  aut  per  contrarinm  Hybridam  diciint  appellari,  qui  mlxto  ge- 
nere  sermonis  loquatur  Graece  Latineque.  IProscripti]  condemnati  a 
Duumviris,  quoniam  secutus  est  partes  Briiti  et  Cassii  coutra  Augustum. 
IPus  atq.  venenumj   raalignitatem  atque  livorem.      [Lippis]    otiosis,  se- 

POR.  IProscripii  Regis  Rupili  pus  atq^  yenen.}  hoc  in  Rupllium 
Begem,  Praenestinum ,  cuius  contentionem  cum  Persio  ci^mmemorat,  cuIhs 
Persii  iocum  refert.  Quamvis  Graecus  fuit  hic  Persius,  civitatem  tamen 
Romanam  snrapserat,  unde  Hybridam  appellat.  Rupiliusy  cognomine  Rex, 
Praenestinus  post  exsHium,  in  quod  damnatus  profugerat,  mirftavit  in  At- 
tica  sub  Actio  Varo.  Deinde  cum  praeturam  gereret,  proscriptus  a  triura- 
viris  confugit  ad  Brutum  et  inter  comites  habitus  est.  Ibi  militantem  Ho- 
ratium  Flaccum  iurgio  tacessivit,  propter  quod  amaritudinem  stlli  poeta 
In  eum  strinxit.  IHybrida  quo  pacto  sit  Persius  ultus}  Persius  Clazo- 
menius  fuit.  Hyhridae  autem  proprie  dicuntur  canes,  qul  ex  fmparibus 
parentibus  nati  sunt,  h.  e.  ex  venatico  et  gregario.  Ad  hanc  similitudlneni 
videlicct  biuic  Perslum  pareutes  habuLsse,  i.  e.  Graecum  ct  Romanum,  ideo 


i 


Omnibus  et  lippis  notum'  et  tonsoribus  esse. 
Persius  hic  permagna  negotia  dives  habebat 
Clazomenis,  etiam  lites  cum  Rege  molestas,  5 

Durus  homo  atque  odio  qui  posset  vincere  Regem, 
Confidens  tumidusque,  adeo  sermonis  amari, 
Sisennas,  Harros  ut  equis  praecurreret  albis. 

▼.  3.  haud  lippis  coni.  T.  Faber.  refut.  Bentl.  —  4.  dives  agehat, 
Sic  cit.  Serv.  ad  Aen.  IV,  345.  refut.  Bentl.  ■—  7.  tumidus  codd.  mss. 
Edd.  vett.  recentiores  ad  unara  fere  omnes.  —  Pro  var.  lect.  in  nonn. 
inest:  timidus,  —  8.  Sinsennas  msc.  Corbei.  Sarsennas  Farros  qui- 
dam  legi  volunt  ap.  Torr.  quos  refutat.  —  Barros  rass.  Lips.  1,  2,  3. 
et  alioruip.  Edd.  \ulgo.  Sed  in  nominibus  propriis  codd.  mss.  sibi 
nunquam  constare,  res  satis  nota  est. 


que  in  macelloy  in  palaestra  atque  in  foro:  In  medicinis^  in  tonstrinisj 
apud  omnes  aedes  sacras:  sum  defessus  quaesitando;  Nusquam  invenio 
Naucratem  etc.  nulla  lipporum  facta  est  mentio.*'  [Quod  tamen  nihiJ  pro- 
bat  facitve  ad  rem.]  —    Cogitabat  Doer.  primum  de  auiculis,   qoas,   nou 
raro  lippientes,   Horatius  supra  quoque  Serm.  I,  4,  38.  ad  eos  refert,    a 
quibiis  res  novae  vel  maxiine  captari  et  dlffamari  solent.    Sed  nunc  aliter 
sentit.    Putat  niinirum  Horatium  ab  obtrectatoribus  lippum  saepiiis  appel- 
latum,  hoc  Ineptum  convicli,  acorporis  vitlo  petitum,  in  istos  homines  con- 
sulto  regessisse.     Quamvis  liaec  sententla  admodum  probabllis  videatur,  ta- 
men  conlectura  rem  vlx  quemquam  dirimere  posse  puto ;    quaniobrem  al- 
Uus  In  hoc  fortasse  locose  ac  lepide  dictum  inquirere  nobis   displicet.    — 
V.  6.  Durus,  axXriQog,  intractal>ilis ,  pervicacis  animi.  —    odio  qui  posset 
vincere  Re^em^  h.  e.  pervicacia  animi,  qua  aliis  odiosus  ac  molestus  es- 
set.  -     Confidens  in  malis,  sed  fidens  in  bonls  Schol.  Cruq.  —    v.  9  - 
10.  Postquam  nihil  inter  utrumque  convenit :  hoc  etenim  sunt  omnes  iu- 
remolestif  Quo fortes,  quibus  adversum  beUum  incidit,  Schol.  Cruq.  ita 


dentibns  apud  medicum.    [Notum  et  tonsorihus']  tonsores,  qul  solent  tardl 
esse  studii;  lippi,  qui  solent  oculorum  cura  alieni  esse  a  negotiis,  sciunt, 
quomodo  Hybrida  Persius   persecutus   est  malitiam  Rupilii  Regis.       [C/a- 
zome/iw]  apud  civilatem  Asiae,  Clazomenon  (^»c).  Hic  pluralis  numeri  estel 
adverbium  locl.      [Atque  odio  qui  posset  vincere}   odio,  pro  molestia,  ut 
Terentiiis:  Cum  isto  odio,  Laches,   Heges  invisissimi  erant  et  eoriun  no- 
wen  propler  memoriam  Tarquinii  exsecrabile,  hunc  quoque  odiosnm  facie- 
bat.    \Confidens}  audax,  temerarius,  improbus.  Terent.;  Homo  confidens^ 
qui  illum  dii  omnes  perduint.     Fidens  bonis,    confidens  malis.       lAdeo} 
usque  adeo.       ISermonis  amari\  mordacis,  maledici.      [Sisennas  Barros} 
pro  maleficis  posuit,  i.  e.  inalae  vitae  hominibus.     Sisennas  fuit  illis  tem- 
poribus  maledicus  et  mordax.    Barri  enim  dicuntur  maledici,    i.  e.  adeo 
erat  sermimis  nialedici,    ut  Sisennas  Barros  videretiu*  vincere  et  de  hls 
triumphare,    qui  et  ipsi  maledici  fuerunt^    i.  e.  adeo  erat  odiosus,    ut  de 

Hybridam  appellatum  opinor.  [Lippis  notum  et  tonsoribus}  adeo  ait  dl- 
vulgatum  esse,  quibus  modis  insectatus  sit  Persius  Rupilium,  ut  et  in  ton- 
strinis  haec  et  mcdicinis  narrata  sint.  Fere  autem  in  his  officinis  otlosi 
solent  consedere  ac  res  rumoribus  frequentatas  fabulis  celebrare.  [Per-r 
magna  negotia  dipes  habeb.  Clazomenis}  Clazomenae  Asiae  civitas.  Er- 
go  Clazojnenis,  ut  Athenis.  [Adeo  sermonis  amari,  Sisennas,  Farros 
ut  equis  praecurreret  albis}  adeo  fuit,  inquit,  in  rabie  orationis  ainarus 
Persius,  ut  Siseuuam  atque  Varrum  longo  anteiret,  sed  hoc  ipso  gloria- 
batiir.  quasi  quadrigis  triumphalibus  incederet.  Videlicet  Siscuuaiu  ct  Var- 
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Ad  Rcgem  redeo.     Postqiiam  niliil  inter  utrumque 
Convenit:  —  hoe  ctenim  sunt  omncs  iurc  molcsti,   10 
Quo  fortes,  quibus  adversum  bcllum  incidit;  intcr 
Hcctora  Priamiden  animosum  atque  inter  Achillcm 
Ira  fuit  capitalis,  ut  nltima  divideret  mors, 
Non  aliam  ob  causam,  nisi  quod  virtus  in  utroquc 
Summa  fuit^  duo  si  discordia  vexet  inertes  15 

A  ^*  i^^r^^?  etenim  —  missis.  Haecverba  parenth.  inclus.  edd.  Colon.  s,  a. 
w  ;  ^'}\}^^^'  CruCT.  Sleph.  Bersm.  Baxt.  Cun.  San.  PhU.  Gesn.  Azar. 

Wakef.  yVetz.  Fea,  Camp.  lahn.  Doer.—  Nulla  parenth.  (puncto  posl 
missis)  edd.  Mediol.  1477.  86.  1508.  1512.  Ven.  1478.  79.  83.  86.  94. 
95.  98.  Loch.  Ald.  I.  III.  Bas.  1527-  80.  Glar.  Muret.  Beml.  Heind. 
JNos  Kirchneri  distinctionera,  qua  virgulis  illa  verba  separantur,  secuti 
sumusk  —  15.  verset  mss.  ap.  Lamb.  alq.  Ed.  Bentl.  qui  def.  seq.  Cun. 
San.  W akef.  Fea,  Kirchn.  —  vexet  ex  plurirais  et  optirais  libris  scripsere 
Horatu  editores  recentiores  fere  oranes:  Heind.  lahn.  Doer.  cett.  Ea- 
dera  varietas  infr.  Serm.  I,  8,  19.  ubi  versant  propter  codd.  auctorita- 
tem  praeferendura  est* 


cxplicat:  omnes  molesti,  i.  e.  cahmmiatorcs  et  maledici  sunl  hoc  iure, 
hanc  potestatem  sibi  vindlcant,  quoy  qiiam  habent  viri  fortes  iuter  se  con- 
teDdcntes  de  ^loria,  qui  tamdiu  inter  se  dimicanr,  donec  ahcr  victor  dis- 
cedat.  —  Hanc  verborum  structuram,  qua  molesti  vlm  ^siibiucti  habeat, 
^mnnt  Heindorfiusy  quem  tamen  refutat  Mitsch.  Racem.  Vcuus.  Faso. 
>.  qui  ipse  fere  haecce  affert:  lus  h.  I.  nou  proprie  accipieiidum,  nec  dc 
potestate  cum  schol.  intellij^endum,  sed  de  eo,  quod  cousueludine  aja;eudi 
iuris  quandam  speciem  induit,  duni  homines,  hoc  vel  illo  modo  affecti  ean- 
dem  agendl  normam  sequuD(ur,  plaue  utGraecis  6i}tri  usurpatiu-.  5<cnsns 
ig;itur  est:  omnes  molesti^  difficiles,  coDtentiosi,  pervicaces  hoc  s.  codcm 
ture  sunty  utuntur,  eandem  sibi  legem  statmmt,  eodeni  modo  agunt,  quo 
fortes  fortitudiue  sibi  pares,  quibus  adpersum  bellum  incidit ,  Intcr  quos 
certamen  (siippl.  singulare)  oritur.  Quod  igitur  inter  diio  tortes  <»btinet, 
ut  ferro  inter  se  deceriumt,  hoc  idem  hominibus  pervicacibus  piopriiiiu  esl, 
ut  causam  suam  summa  contentione  agaut  ac  tueantur.  Celerum  molesti 
siibstantive,  \\i  tristes  Serm.  I,  8,  15.  ubi  cf.  schol.  Por.  —  Doerin^rus 
divluabat  pro  iure  legi  posse  more  (iugenio).  Qua  tamen  eniendatione  non 
opus  esse,  lani  Mitscherlichium  satis  evidenter  cujnprobasse  cxistimo.  — 

i^rnobilissimis  detractoribus  Iriumphum  ageret  Persius  Clazomenius.  [Equis 
praecurreret  albis^  uXXijyofjixwg,  ut  facilc  eum  superaret,  quia  equi  albi 
dicimtur  esse  n(»biliores,  sictit  laudat  Virj?. :  Qui  candore  nipes  anteirent, 
cursibus  amnes,  [Postq.  nihil  inter  utrumq.  conpenit}  postqiiaiii  capi- 
talcs  inimici  et  inexpiabiles  facli  sunt.  Conuenit  aiilem  transactum  est. 
{Hoc  etenim  sunt  omnes  iuns  molesti]  sensiis  est:  Ita  cnim  inter  se  niaii 
honiines  decertimt  et  nesciunt  cedere,  ut  viri  fortcs  in  bello.  Aliler:  Hoc 
suut  niodo  onmes  molesli,  quo  hi,  qui  contra  se  habent  bclliim  ct  qiiarc? 
quod  iisqiie  adeo  dimicant  uterque  donec,  uno  supcrato,  alter  vicl«»r  dis- 
ccdat.  lCapitalis]  magna,  periculosa.  \Divideret\  dirimerel,  li(is  finem 
faceret.  \Dud\  pro  duos,  llt  yirg.:  Si  duo  praeterea  tales  Idaea  tu- 
lisset.       \Terra  viros  aut  si  disparibusl  inter  virum  fortem  ct  igoavuni. 

rum  maledicos  fuisse  dicit.  \Hoc  etenim  sunt  omnes  iure  molesti]  perli- 
uacia  ea,  Inquit,  mali  honiines  inter  se  contendunt,  qua  bellaut  viri  forte.s. 
{Duo  si  discordia  vexet  inertes]  si  Incilct  impares,  utDiomedcm  et  Glaii- 
cum,    cito  coutculio  fiuietur,    ccdcutc  infcriore  ct  ultro  daiitc  advcr»ario 
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Aut  si  ilisparibus  bcllum  incidat,  ut  Diomcdi 
Cum  Lycio  Glauco :  disccdat  pigrior,  ultro 
Muncribus  missis  —  Bruto  practore  tcnente 
Ditcm  Asiam,  Rupili  ct  Pcrsi  par  pugnat,  uti  non 
Compositum  mclius  cum  Bitho  Bacchius.     In  hts      20 
Acres  procurrunt,  magnum  spectaculum  utcrque. 
Pcrsius  cxponit  causam,  ridetur  ab  omni 
Convcntu^  laudat  Brutum    laudatquc  cohortcm: 
Solcm  Asiac  Brutum  appcllat,  stcllasque  salubrcs 
Appellat  comites,  excepto  Rege^  Canem  illum,  25 

V.  17.  discedat  mss.  ap.  Lamb.  alq.  ap.  Pulm.  omn.  Oberl.  vett. 
Ven.  Mediol.  Asc.  Mur.  Lamb.  Cruq.  Steph.  Bas.  15^iO.  Chab.  hersin. 
Torr.  D.  Heins.  Bond.  Burm.  Bentl.  Cun.  San.  Phil.  Val.  Azar.  Wetz. 
Heind*  Camp.  lahn.  — ^  discedet  Wakef.  Fea,  Doer.  praeter  alios  ve- 
tustiores.  —  20.  Compositum  mss.  Pulm.  ap.  Torr.  duo  ap.  Bersm.  qui 
prob.  ap.  Bentl.  haud  pauci.  Edd.  Baxt.  Gesn.  Fea,  Heind.  lahn.  Kirchn. 

—  compositus.  £dd.  aute  Bentl.  etBaxt.  fere  omnes,  etAzar.  Camp.  Doen 

—  21.  procurrunt  edd.  inde  ab  Ald.  I.  III.  vulgo. —  alii:  concurrunt* 


V.  81.  procurrunty  locutio  ab  re  militari  repetita.  —  v.  23.  conventus^ 
coroua  auditorum  in  iudiciis;  In  provincia  potius  de  ,ius  dicturis'  intelli- 
gendum.  —  v.  84.  Solem  Asiaey  quasi  omnia  in  provincia  Asia  splendore 
suo  coUiistret,  sic  ap.  Graecos  rjXtog  de  eo,  qui  gloria  et  virtutibus  ex- 
splendescit;  vid.  lacobs.  ad  Meleag.  XXXV.  Anthol.  Graec.  Tom.  I.  pag. 
S5.—  V.  87.  Flum^n  ut  hibernumy  x^tfjioi^Qovg,  cf.  Carm.  Lib.  IV,  8,  5sq. 

[F"/  Dlomedi  cum  Lycio  Glauco]  Glaucus  enim  coufessus  se  victiim  m«- 
nus  Diomedi  misit  sua  arma  aurea  et  Diomedes  sua  aerea.  Aliter:  *Dio- 
medes  et  Glaucus  inimici  fuerunt.  Diomedes  fortis,  Glaucus  ignavus  et 
Dioraedi  mun^ra  misit,  ut  ab  armis  discederet.  \Ditem]  copiosam.  [iJw- 
pili  et  Fersi  par  pugnat]  fi^atpoQa,  a  gladiatoribus  et  satis  amare,  quasl 
de  gladiatoribus.  \Cum  Bitho  Bacchius]  Bithus  et  Bacchius  gladiatorura 
nomina  celebrata  apud  Suetonium  Tranquillum  sub  Augiisto.  Mire  in  me- 
taphora  perdiiravit,  i.  e.  melius  piignant  in  lite  Rupilius  et  Persius  quam 
memorati  gladiatores  in  pugna.  \In  ius]  quasi  gladiatorum.  Alii:  in  iu- 
diciiim,  in  litem.  \Acres  procurrunt]  quia  non  potuenmt  finiri  causae  eo- 
nim.  Ordo  est:  Si  discordia  vexet  duos  inertes,  in  ius  acres  procur' 
runt.  \Magn*  spectaculum]  mire  rursus  perdurat  in  translatione  theatri 
et  iudicii.  \Solem^  Asiae  Brutum]  ut  Virg. :  O  lux  Dardaniae,  spes 
o  fidissima  Teucrum.  Rupilius  Hex  comes  fuit  Bruti,  solem  ergo  dicebat 
Brutum  et  comites  stellas  salubres.     Rupilium  vero  canicularem  stellam 

Inimera.  \Vt  Diomedi  cum  Lycio  Glauco]  Glaucus  natione  fait  Lyclus, 
qui  cessit  Diomedi  arma  sua  aurea,  acceptis  a  Diomede  aerels,  quod  apud 
Homerum  in  lliade  legitur.  \Rupili  et  FersC]  ioculariter  contentionem 
horum  refert,  quasi  gladiatoriam  puguam.  \Cum  Bitho  Bacchius]  Bithus 
et  Bacchius  gladiatores  optimi  illis  temporibus  fuerunt,  qui  multos  iuter- 
emissent,  commissi  inter  se  mutuis  vulneribus  couciderimt.  Et  cum  eodem 
tempore  mulier,  quae  sepfem  extulcrat,  nuberet  ei,  qui  uxores  septem 
aniiserat,  compertum  est  epigramma.  \Laudat  Brutum,  laudatqut  co.^ 
hortem]  cohortem  comites  dicit  Bnitl,  qui  in  consilio  eius  erant,  sic  et 
Lucilius  ait:  Vt  praetoris  cohorSy  ut  nostris  dixit  aruspex.  Opportune 
laudaus  Brutum  ct  comiles  eiiis,    »^oli  et  stellis  salubribus  eos  comparat. 
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Invisiun  «igricolis  stdnsj  venisse:  ruebat 
Flumen  ut  hibernum,  fertur  quo  rara  securis. 

Tum  Praenestiuus  salso  multoqne  fluenti 
Expressa  arbusto  regerit  convicia    durus 
Vindcmiator  et  invictus,  cui  saepe  viator  SO 

Cessisset,  magna  compellans  voce  cuculum. 

▼.28.  midioque  fluenti  inss.  alq.  praestant.  ap.  Torr.  duo  mss.  fiersm* 
( in  quibui  est  Jluente  )  Bentl.  qui  restit.  seq.  Baxt.  Gesn.  Cun.  San. 
Val.  Oberl.  Corab.  Wakef.  Azar.  Wetz.  Heind.  lahn.  Doer.  Kirchn.— 
alii  mss.  ap.  BentL  et  Talbot.  multumque  fluenti.  —  31.  cuculum  msc. 
nn.  ap.  Bersm.  comraend.  Torr.  Edd.  Bentl.  Baxt.  San.  Gesn.  Azar. 
Wakcfi  Fea,  lahn.  Kirchn.  —    cucullum  edd.  vulgo. 

—  ▼.  18.  MoUo  multoque  fluenti^  !.  e.  fluehat  salsus  et  mnltus.  Da- 
tlros  casRn  pendit  ah  verbo  regerit.  —  v.  29—31.  Bene  hic  dicit  vinde- 
miatofy  qRia  ia  praecedeuCi  versu  dixit  arbusto  pro  pectore.  S(»Ient  ru- 
stk-i  levfa  lirra  viam  arhnsta  vlndeniiautcM  a  viatoribua  cuculi  appellari,  a 
quihu.«  iUI  pruvocatl  t:mtam  verhorum  aroaritudiuem  io  eos  retorquent,  nt 
▼iatores  efs  cedere  cogantur,  contenti  eos  cuculos  iterum  atque 
itenun  appellare  quasi  plji^ros  et  laborem  vlndeniiandi  suheuntes  alie- 
no  teiiipi»re,  cuculo  scilicet  cantante.  Schol.  Cruq.  —  Cuculus,  non  cw 
cuUuM^  ut  noouulli  scrihunt,  ad  avis  vocem  formatum :  Kukuk,  —  Plln.  H. 
M.  XVffl,  «<»,  t.  XV  diebns  primi.')  (post  aequinoctium  vernum)  agricolae 
inpieiida  sunt  ea,  quihus  pera«;endls  ante  aequinoctium  non  suffecerit,  dum 
•clai  iode  natam  erprobnitionem  foedam  putantium  vites  per  iuHtationem 
cantus  alitis  temporarii,  quem  cuculum  v<»cant.  Dedecus  enim  habetur  op- 
pruliriumquc  meritum,  falcem  ab  illa  volucre  in  vite  deprehendi,  ut  ob  id 


k  e.  8>Tlmii.  llnvis,  asricolis  sidus^  qula  pestifemm.  {Ruehat  Flu- 
men  ut  hibernum)  I.  e.  Ita  ruehat  eius  oratio,  quasi  torrens  descendeus 
nb  alilMirao  monte.  \Quo  rara  securis  fertur}  h.  e.  ad  quem  montem  ra- 
ro  ▼enitur  praetidendorum  gratia  liuuorum.  Fabula  talls  est:  Quodam 
tenip4»re  ruisiicus  dnm  luxta  fluvium  liftna  caederet,  casu  securis  eius  in 
luvlum  cecidlt.  Mercnrlus  hoc  de  sunirno  monte  vldens,  descendit  ad  ru- 
•llcuui  iDterroi^avitque  eiuD,  quid  amisisset.  lUe  simplicitate  sua  ait:  *e- 
€mrum  ferream  perdidi,  Mercurius  levavit  auream,  ille  suam  sihi  reddl 
li.  CoUaudavit  eiim  deus  et  suam  illl  et  auream  condonavit.  Alter 
kac  CuMa  commotus  ivlt  ad  flnvlum  et  dum  se  simi  lat  ligna  cae- 
velle,    Mcnrim  in  fluvium  voluntate  prolecit.    8Iiniliter  hoc  deus  vi- 

I,    dencendlc  levavitqua  ferream.    nie  auream  se  perdldisse  fingebat; 

II  deiH  et  lllam  dimisit.  Itaque  qni  auream  habcre  cupiel)at  et  suam 
perdJdit.  Ergo  dicit  modo  poeta,  slc  In  iniuriam  Rupilii  Persius  irruebat, 
qpMiModo  iuvius  ille,  qul  raro  hahehat  auream  securim.  [Fertur  quo  rara 
securii')  qiiia  omnla  ligBa  secum  traliit  torreus,  non  eget  securi.  ITum 
PraensstitmM}  Uupiiius  Rez.  [Salso^  i.  e.  de  amaro  et  copioso  et  male- 
ik«i  pccttire  protulit  convicia  et  remisit.  [Expressa  arbusto}  i.  e.  pro- 
^*'  fectore,  mllfiyo^iMmi*    IRegerit}   invicem  mittit.    Voluit  virum  acri- 

fiM»  rara  securis]   nam  utique  non  facfle  Itur  In  ea  loca  ad  cae- 
ppm,    quae  sint  nimis  alta  atque  ahrupta.       \Tum  Praenestinusl 
■c  coptose,  inquit,  locuto  Persio,  Invicem  Rupilius  c<mvicia  regerit, 
rMlcuiiis,  quam  nistici  vindemlatores,  solantes  se  io  eos  viato- 
a  quibiu  per  derisum  cuculi  appellantiur.     Nam  solent  levia  nistici 
arbusta   vindemi<intes  a  viatorihus  cuculi  appellari ,    cum  illi 
tantam  verbiirum  amaritudineui  lu  eos  eflundaul ,  ut  viatores  il- 
la«  cedmn,    cuateati  eus  cuculos  iterum  atque  iteriun  appeliare.      iSalso 


At  Graecus,  postquam  cst  Italo  perfusus  acelo, 
Persius  exclamat:   »Per  magnos,  Brule,  Deos  te 
Oro,  qui  reges  consueris  toUere,  cur  non 
Ilunc  Kegem  iugulas?    operum  hoc ,   milii  crede ,   tuo- 

rum  est ! «  %  35 

SATiRA  vm. 

ArguM.  In  Canidiam^  quam  Horatius  iam  supra  Epod.  Carm,  V,  et 
XVII.  ut  anum  libidinosam  et  veneficam  acerbissime  tractavitj  in  hac 
satira  acrius,  quam  in  carminibus  laudatis  factum  est,  inuehitur, 
Rationem  modumque,  quo  Canidiae  artes  magicas  deridet,  ab  Jloru^ 


lagicas 
ctatorem,  valde  ridentem, 

-  v.34.  consueris  luss.  ap.  Bentl.  et  alios  fere  omnes.  Edd.  vett.  et  recentt. 
Heind. (qui  def.)  Doer.  —  consuesti  rasc.  Bentl.  Edd.  Ven.  Med.  Asc.  I.  IV. 
Bentl.  qiii  revoc.  seq.  Cun.San.  Phil.  FrancVal.  Sivr.Wakef.Azar.  Fea,  lahn. 

petulantiae  sales  etiam  cum  primo  vere  ludantur.  —  v.  85.  operum  tuo- 
rum  est,  I.  e.  hoc  profecto  ad  res  a  te  giirendasiGrossthaten,  ut  nos  di- 
cimus)  pertinet ;  operum  tuorum,  sc.  uuum,  Graece,  ut  supr.  Carm.  Lil». 
Ill,  13,  13.:  Fies  nobilium  tu  quoque  fontium, 

_c ■ 

oris  raalitiae  exprimere.  [Durus  vindemiator'}  vindemiator  non  dicitur, 
sed  i/indemator  et  ni  ita  dixeris,  versus  non  stabit.  Hoc  auteui  ipsa  re 
novimus,  qnod  viatores  saepe  cum  vindemiatore  conviciis  agant,  cum 
transieriut,  et  illi  respondent  ita,  ut  cuculum  eum  appelleut,  quasi  pigrum 
€t  laborem  dlcunt  eum  sublre  alienum,  sicut  cuculus,  quia  allena  ova  f(»- 
vet;  et  recitant  hoc  custodibus  eo,  quod  semper  adsident.  Bene  autem 
perseveravit  in  metaphora,  quia  arbustum  pectus  eius  dixit,  modo  illum 
duro  comparat  vindemiatori.  [Cui  saepe  viator  cessisset}  solent  enim 
vindemiatores  cum  viatorihus  falsa  fatigatione  contendere.  iCuculumJ 
cuculus  avis  est  abiecta,  quae  hoc  vitio  naturali  laborat,  ut  ova  nbi  po- 
suerit  oblita  saepe  aliena  calefaciat.  Vnde  rustici  sibi  obiiciuut  quasl 
alieni  fetus  curam  sustinentes.  Est  autem  [tam]  pigra,  ut  interdum  pigritia  na 
volet  [et]  fame  moriatur.  [Italo  perfusus  acetoj  Romaaa  amaritudine- et 
hoc  propter  arbustum,  i.  e.  afflictus  Itala  mordacitate.  [Per  magnos, 
Brute,  deos  /e]  iste,  qui  Caesarem  occidit.  IQui  reges  consueris  tol» 
lere^  aut  propter  Caesarem  dicit  hoc,  qui  est  interfectus  in  senatu  a 
Cassio  et  Bruto,  aut  quia  originem  ducebat  a  Bruto,  qui  pepulit  de  urbe 
Tarquinios. 

ergo  multoque  fluenti  arhusta,  ad  vindemiatores  arbustl  relatlone  facta 
dictiun  esse  intelligere  debemus.  [At  Graecus  postquam  est  Italo  per~ 
fusus  aceto^  alXiiyoQixwg,  Postquam  est»  inquit,  Persius  acrius  conviciia 
Rupilii  repercussus,  Persius  exclamat:  per  magnos,  Brute,  deos  oro,  qui 
reges  consuesti  tollere,  cur  non  himc  regem  iugulas?  Yrbauissimus  lo- 
cus,  quia  Tarquinius  Superbus,  rex  Romanorum,  per  lunium  Brutiun  in 
exsillum  actus  est  et  C.  Caesar,  qui  regnum  videtur  affectasse,  per  Bru- 
tuni  in  senatu  est  occisus,  quasi  iufestimi  Bruto  nomen  esse  videtiu*  iam 
regnum.  Ergo  iocan^  iu  nomen  Regis  Rupili  ait:  O  Brute,  gequere  geue- 
ris  (ul  gloriam  et  hunc  Rupilium  Regem  exstiugue. 
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Q.     RORATIl    FLACCI 


Invisimi  agricolis  sidtu^  venissc:  niebat 
Fiumen  ul  kiiierniuii,  fertar  quo  rara  securis« 

Tiim  Fraenestluus  salso  multoqne  floenti 
Expressa  arbosto  regerit  coniricia    dnros 
Yindemiator  et  inyictns,  cni  saepe  Tiator  30 

Cessisset^  magna  compellans  voce  cucofaini. 

T.28.  muliaque  fluenti  mfs.  alq.  praestant.  ap.  Torr.  dao  Bst.  Benm^ 
C  m  qmbus  est  fiuenj^  )  BenU.  qui  restit.  scq.  Baxt.  Gesn.  Cun.  San. 
V^  Oberl.  Comb.  W^et  Azar.  Wetz.  Heind.  lahn.  Doer.  Kirchn.- 
alu  mss.  ap.  Bentl.  et  Talbot.  muUumque  fluenti.  —  3L  cuculum  mic 
oiu  ap.  Bersin.  cominend.  Torr.  Edd.  BentL  Baxt.  San.  Gesn.  Azar.* 
WaJLef.  Ifea,  lahn.  Kirchn.  —     cucuUum  edd.  Tulgo. 

—  V.  «8.  saUo  multoque  fluenii  t  e.  flneliat  sitai  et  moltiu.  Da- 
tlvns  casM  pendet  ab  verbo  regerU.  -  v.  29-31.  Bene  hlc  dicit  vinde- 
mtator,  q»tn  lo  praecedeuti  ver.HU  dixil  arbusto  pro  pectore.  Soient  ru- 
fl  Mw  '^^*''***  ^**"  arbosta  viodemiantes  a  Tiatoribua  cuculi  appellari,  a 
quihuM  lUi  provocatl  tjmtara  verborum  amarimdinem  io  eos  retorquent,  ut 
viarores  els  cedere  cogaotur,  cooteoti  eos  cuculos  iterum  atque 
Iterum  appellare  quasi  plgros  et  IaU<»rem  riodemiandi  subeuotes  alie- 
no  tempore,  cuculo  scilicet  caotaute.  Jjichol.  Cruq.  —     Cuculus,  ooo  cw 

Sf  {f(^m  "'^""""t^*^"''**"^  ^^  ^"^  ""^^^  formatuDi:  Kuiui.  —  Plin.  H. 
«.  XVUJ,  b6,  2.  X\  diebus  primis  (post  aequlnoctium  veroum)  agricolae 
rapieoda  sunt  ea,  quibus  perageodls  ante  aequiuoctium  noo  suffecerifc  dum 
sciat  mde  oatam  exprobratiooem  fuedam  putaotium  vites  per  ioMtatioDem 
caotus  alltis  teniporarii,  quem  cuculum  vocaut.  Dedecus  enim  habetur  od- 
probriumque  meritum,  falcem  ab  iUa  vulucre  in  vite  deprehendi,  ut  ob  id 

h.  e.  Syriiini.      [Invis,  a^ricolis  aidus]  qula  pestiferum.      iRuehat  Flw 
menut  hibernum\    i.  e.  Ita  ruebat  eius  oratio,  quasi  torrens  desceodeos 
Rli  altissimo  in(.Dte.  \Quo  rara  securis  fertur^  h.  e.  ad  quem  moutera  ra- 
ro  veoitur  praetidendorum  gratia  liAUorura.      Fabula  talls  est:     Ouodam 
tempore  rusticus  dnm  iuxta  fluviiim  li^na  caederet,    casu  securis  eius  in 
lluvium  cecidit.    Mercurlus  hoc  de  summo  moute  vldens,  descendit  ad  ru- 
«ticum  ioterrogavitque  euro,  quld  amisisset.    lUe  simpllcitate  sua  ait:    se^ 
curim  Jerream  perdidi,      Mercurius  levavit  auream,    ille  suam  sibl  reddl 
cupiebat.    CoUaudavit  eiim  deus  et  suam  illi  et  aiu-eam  coodonavit.    Alter 
agricola  hac  fama  commotus  Ivit  ad  flnvium  et  dum  se  simi  lat  ligna  cae* 
dere  veUe,    securim  io  fluvium  voluntate  proiecit.    Similiter  hoc  deus  vi- 
deos,    desceudit  levavitque  ferream.    Ble  auream  se  perdidisse  fingebat- 
Iratus  deus  et  illam  dimisit.      Itaque  qui  auream  habere  cupiebat  et  suani 
perdidit.    Ergo  dicit  modo  poeta,  sic  io  ioiuriam  Rupilii  Persius  irruebat 
quomodo  fluvius  Ule,  qui  raro  habebat  auream  securim.  [Fertur  guo  rara 
WMrw]  quia  omoia  ligna  secum  trahit  torreus,  oon  eget  securi.      {Tum 
Fraenestmusl^  RupUius  Rex.      [Salso^  I.  e.  de  amaro  et  copioso  et  male- 
dito  pectore  protulit  convicia  et  reraisit.      {Expressa  arbustoj  i.  e.  pro- 
lata  pectore,  uUfjyogixug.    IRegeritJ   invicem  mittit.    Voluit  virum  acrl- 

l^^^^ur  quo  rara  securisl  nam  utique  non  facUe  itur  in  ea  loca  ad  cae- 
dendum  ligna,  quae  siot  oimis  alta  atque  abrupta.  \Tum  Praenestinus} 
urbaoe  ac  copiose,  ioquit,  locuto  Persio,  iovicem  Rupilius  convicia  regerit 
non  minus  ridiculus,  quam  rustici  viodemiatores,  solantes  se  in  eos  viato- 
res,  a  quibus  per  derisum  cuculi  appellantiu-.  Nam  solent  levia  nistici 
crrca  viam  arbusta  vindemiantes  a  viatorihus  cuculi  appellari,  rum  iUI 
provocati  tantam  verboriun  amaritudinem  iu  eos  eliundaui ,  ut  viatores  il- 
iis  cedanf,    contenti  eoa  cuculoa  iterum  atque  itenuii  appeUare.      Salso 
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At  Graecus,  postquam  est  Italo  perfosns  aceto, 
l*ersius  exelamat:   .Per  magnos,  Brule,  Deos  te 
Ch^,  qui  reges  consueris  toUere,  cur  non 
lluiic  Kegem  iugulas?    operum  hoc ,   milii  crede ,   tuo- 

rum  est!«  «  S^ 

SATIRA    Vm. 

Akgit«.  Tn  Canidiam,  quam  Horatius  iam  supra  Epod.  Carm,  V,  et 
XV 11.  ut  anum  libidinosam  et  veneficam  acerbissinui  tractavit,  in  hac 
satira  acrius^  quam  in  carmiuibus  laudatis  factum  est^  invehitur, 
Ratufnem  modumque,  quo  Canidiae  artes  magicas  deridet^  ab  Uorul 
tio  satis  facete  esse  excogiiatum,  lector  eruditu*  ipse perfacile  sen-. 
tit.  Inducit  nempe  Priapum,  hortorum  custodem,  loquentem  et 
Canidiae  artes  magicas,  quarum  in  hortis  Esquiliis  Hlum  fingit  sue- 
ctatorem^  valde  ridentem, 

V.34.  consueris  luss.  ap.  Bentl.  el  alios  fere  oinnes.  Edd.  vett.  et  recentt. 
Heind.(qui  def.)  Doer.  —  consuesti  rasc.  Beiitl.  iidd.  A^en.  Med.  Asc  I  IV* 
BenU.  q{ii  revoc.  seq.  Cun.  San.  PhU.  Franc  VaL  Sivr.  Wakef.  Azar.  Fea,  lahn! 

petulantiae  sales  etiam  cum  primo  vere  ludantur.  —  v.  85.  operum  tuo^ 
rum  est,  1.  e.  hoc  profecto  ad  res  a  te  tnareadnsiGrossthaten,  ut  nos  di- 
cimus)  pertinet ;  operum  tuorum,  sc.  uuum,  Graece,  ut  supr.  Ciirm.  LUi. 
III,  13,  13.:  Fies  nobilium  tu  quoque  fontium, 

oris  malitlae  exprimere.      \Durus  vindemiator\   vindemiator  non  dlcitur 
sed  vindemator  et  ni  ita  dixeris,  versus  non  stajjit.      Hoc  autem  ipsa  re 
novimus,    qnod  viatores  saepe  cum  vindemiatc^re   conviciis  agant      cum 
traosieriot,  et  ilU  respondeut  ita,  ut  cuculum  eum  appeUent,  quasi  pigrum 
et  laborem  diciiot  eum  suhire  alienum,  sicut  ciiculus,  quia  aliena  ova  fo- 
vet;    et  recitaut  hoc  custodibus  eo,  quod  semper  adsident.      Bene  autem 
perseveravit  iu  metaphora,    quia  arbustum  pectus  eius  dixit,     modo  illum 
duro  coraparat  vindemiatori.      \Cui  saepe  viator  cessisset}    solent  enim 
vindemiatores   cum  viatorihus  falsa  fatigatione  contendere.      [Cuculum^ 
cuculus  avis  est  abiecta,    quae  hoc  vitio  naturali  laborat,   ut  ova  ubi  po- 
suerit  oliUta  saepe   aliena   calefaciat.      Vode  rustici  sibi  obiiciuut  quas» 
alieui  fetus  curam  sustinentes.  Est  autein  [tam]  pigra,  ut  interdum  pigritia  ne 
volet  [et]  fame  moriatur.    \Italo  pcrfusus  aceto^  Romana  amaritudine-et 
hoc  propter  arbustum,    i.  e.  affliclus  Itala  mordacitate.      \Per  magnos 
Brute,  deos  te\    iste,    qui  Caesarem  occidit.      \Qui  reges  consueris  tol- 
lere\    aut  propter  Caesarem  dicit  hoc,    qui  est  interfectus  in    senatu   a 
Cassio  et  Bruto,    aut  quia  originem  ducelxit  a  Bruto,  qui  pepuUt  de  urbe 
Tarquinios.  ^  *  «*m^ 

ergo  multoque  fluenti  arbusta,  ad  vlndemiatores  arbusti  relatione  facta 
dictum  esse  UiteUigere  debemus.      \At  Graecus  poetquam  est  Italo  per- 
fusus  aceto\  akXijyoQixfSg,    Postquam  est,   Inquit,  Percius  acrius  conviciis 
Rupilii  repercussus,  Persiiis  exclamat:    per  magoos,  Brute,  deos  oro    qui 
reges  cousuesti  tollere,    cur  non  huuc  regem  iugulas?    Vrbauissimus  io- 
cus,    quia  Tarquiuius  8uperl)us,    rex  Romanorum,    per  lunium  Brutum  in 
exsilium  actus  est  et  C.  Caesar,  qui  regnum  videlur  affectasse,    per  Bru- 
tuni  in  senatu  est  occisus,    quasi  iufestimi  Bruto  nomeu  esse  videtiu*  iam 
regnum.    Ergo  locans  in  nomen  Regis  Rupili  ait:  O  Brute,  sequere  eene- 
ns  tui  glorlara  ei  huuc  Rupilium  Regem  exstingue. 
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Q.    HORATIl    PLACCI 


Ohm  trnncns  cram  ficiilans,  mutile  lignom, 
Vuum  fal,cr,  mccrtus  scamnum  faccretne  Priapum, 

Maxima  formido;  nam  farcs  dcxtra  coercct 
Obscenoquc  ruber  porrcctus  ab  inguinc  palus,  5 

Ast  miportunas  volucres  in  vertice  arundo 
1  erret  fixa    vetatque  novis  considcre  in  hortis. 
Mac  pnus  angusUs  eiecta  cadavera  ceUis 
l^onservus  vfli  portanda  locabat  in  arca 

borisVprer  Witfei^  fl.fest'"*/.":'    "■''7.  ""*'""!,  •^'"  '"- 
exprimit    ffvxiyoc    verhi  r«»J    '    '         est    idonea.      I.lein  apud  Graecos 

i«.mb.-/.rL,w;„^r^^^^^^^^^  r-?-'  ^'.1. 

umcum/aice.al!gna  HeNespo%lZ%Z)ZJa  pTn/"T  "'T  ""' 

ACR.    [Olim  truncus  eram  ficulmir    ,:i..t;?-  ?•  -.  ••  . 

tnr  exsecrans  venena  Canidiae     inSnH.  p'ri  %««'»]  Priapus  loqiii- 

liois  dicentem,  non  tam  siwlaborSm  ^  """'  .'"'/""  ""  '""■"«  '•■'«•"- 
ciis  perfcrendfs.  Ouon.odo  autem^  ^J?  ^^^^^^^-^-^  '"""«s  quam  venefi- 
derivatiir.  llnutilej  «d  n^Ill.Tn"»:  g^ni^  ™  "tcr'/"  f  "  ^^"  ^'."''"" 
ple  cMrf.       IMaxima  formidol    deeff  /LT"     ^  •'J^f  "»S«'-'«*]  «up- 

coercetl  qnia  fustem  tMe"s  filratar  r«/"*  """•  ^^'""  f""'  ''"''■'' 
meml>nim  factnm.    (ImpoTtu^laLJ^         "t"^  ''"''"'^  "  "«•>"  ^'''■"e 

aut  propter  recenten  dediL.rem' Mrcen^tr'L""r '"  ""^»  '"""^ 
Us  ac  recens  satis.  Aut  quia  Mtea  ?en!fi^hr.'  '"""f'>  «•  ""Per  institu- 
Bnnc  sunt  horti  Maecenatis  ubiTnH„  .£?  *  ^'^'  '"  '""'  '»="'  '"  VW 
misericordia  tenebS  m^ores  ut Vt?,^'''',  r '"'''''''^-  *"«  «''™  '««"a 
et  servis  aedificarent.  tS«c]  ad  Ulimtcum  t'"  "T'"""'''  P^-P^^ihM 
aliquando  cadavera  portabanrnr  plebeSru^TjJ  ""'  '^''"''""^  ^•"""'  """ 
publicaerantantea,  modo  Mae"nat1s  ho^rpjf  «ervorum,  nam  sepulchra 

raut^tttret-;sSrSS^^^^ 

.r..tCo..„.         ..^,-?,/^^^^^^^^^^^^^^ 

extrf  pfrJam^Eil^I^iifuTr^^anTZln''»^^^^^  T"""  '"  """'^'  "»'  «ant 
refcreitcm,  non  tam  m"m,^  !N.^'T..f  ^  ?^'"?*'  /"^^Varetur,  inducit 
que  avibus  quaeTm"a*?r,„11o„f '^«^.  ""^^''^'^"^oj'  '•''«0«  a  funcribus  at- 
locis  inquleteut.  r/S^i  S^  r^?"''^''"'''"^  "  **"««="«.  ^"ae  se  in  iisdem 
n..a  est.    Attende  nomen  a  1.  H^riJi"     "f  ^""«eria  uullis  fabricl»  ido- 

»eus.     iretatc.J     "^o  mxU      anod  '12'  ^""'T'  """'  "'  ^"'S"'  .Ac«/- 
«  j    lueo  a«it,    qnod  cum  tsquilina  regio  priiis  sepiilchris 
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IIoc  miserae  plebi  stabat  communo  sepnlcrum,  m 

1  antolabo  scurrae,  Nomentanoque  nepL  '  ^^ 

M.lle  pedes  m  fronte,  trecentos  cipp/,s  i„  atvmm 
Hic  dabat:  heredes  monumentmn  nc  sequcretTr 

Pantolabos  cognomina.us  est.    "     13   IZlr.T^^Z  "■"!."''"'    '"?'*"'" 
vulgo,recentt.omnes.-   Vett.  no,^'^  J^gr.rr.^tt.^i?.''  "  ''^""""° 

certum  locl  spa.ium  e  srayfeSe^^^^atfd  T^'"'?''*".''''^^^^  »« 
rent  et  rei  pnblicae  s.  alicui  corpori  et  imivlrl...  '"'t,,'"'';''"''"^  «"ime- 
s-vie  donareut,  „t  esset  vel  p„p„|l  et  UKersk.r  "  l^i  *■■ ''  "'  '^"'"e 
(«....  HaecHora.ii  verba  Laml.iLs  sic  "D«ca  •  H^'  .  1  "^^  sepulcre- 
mmc  sunt  hor.i  Maecenatis,  cippusTcS^I^  ^ru,' L«  '" '^««"'"^  "W 
<erra ,  qui  verbi.s  aut  li.teris  quihusdam  Tnr  fil  f '  ^''"^  *'  '"«^''""s  In 
«gri  Esquiliul  ad  sepul.„ram  ple lls  trih"  nfront^f^''^'  "'<'*  /'-''« 
ea  parte,  q„ae  viam  pul.licam  adlingebat  ,,-?«'  ^•"  ^'  ^'■^"^>  '•  e. 
r«ye)  i.  e.  eam  parten  versas,  quTe  ad  Jr'I""'''f-'"  "'f'-''"^.    (•«  rf*r 

;j.  ™  -'i  ~~  !i£^^^^^^^ 

—'  i?  sT;eHe'KTiiif f:;:::::-  ^fr """  ^f *f ^  •""*  ~vi  i„- 

IStabatJ  statutum  erat.     [pZtZbo  lcurrZTl    ',"  ,";'""'  **'  *^I'"'«ro, 
jrans  Tiberim  e^  ingemiis  parentlbus  nS   J.^rmf,  ?*""  ^''"''"  ^'"•"^ 
l>at,  inde  Pan.olabns  dlctus  est    a„l  nS^?       »  ™«l"s  peci.nias  accipie- 
pter  smirrilitatem  tamen  comnlJrir.,  Tr^^^       """.'■'"  """■*  «"""daret,  p^ro- 
dicuntnr  homines  vilissim.  eT^aWe       lU^oteTc^lr  rlr""""'-      '^'^--' 
pottj  Nomentanus  prodigus  fuit  et  oimHa  hon..  .2'  ^■^''^^'"'"'oque  «e- 
ter  his  duobus  Pantl.Iabo  et  Nomentar  an?,d  'pf  ■.^"'^*''*'"'"  «'  «'egan- 
mon«ment„m  dicit  fulsse,  quia  priva  "m  Jabere^,?.',       '"  '"""'''^'^  "s'^'"'* 
nb„s  suis  absumptis.     t/«/roJJl    in  litUudin^m    "?'i-"''''  '"^'"'■'"^''  "">- 
dmem.      Titulus  erat  scriptus  agri  inod  m  »/",,„ '^^''  "^''''1  '"  '""«itu- 
Ideo  clppus  erat  positus,    ne  hefedeT  ni  ,,  rLfnJ^"'^*^*»'""'  <'es''gnans. 
aviti  sive  paterni.    [HerUesJ  »escX'  qu  ''LSafu  a?„t^'''"'  P»«*-^»'em 
sepulcra  et  posuit  «„es,  ut  habeant  fa  la  kudtae  Luf  r.,  *""f  P"P"'"  ^ 
In  l..nKitudine.      Hoc  t,int„m  fecit,    ne  heredes  ^  ,  r,'',^''  "•«eemosq„e 
monnmen.um,    ne  haberent  facultatem  nctendf  ,„,h  P" '','"'"'  iovaderent 
et  trecentonim.    Item  inscriptum  erat  seS  ne  «7^^  '"f  """"  P*"""' 
h.  e.  ne  corpora  aut  reliq„ia'e  alienae  intSur?  [1?/:"""  Pr ''r™'' 
vacaret,  primus  Maecenas  ad  salubritatem  aeris  hortrih.        T    '^  """' 
m]   I.  e.  recens  satis.      Tunc  enim  av"s  nrohiheni^f        constitult.  Ufo. 
«emina  colligant.      [Pantolabo  *e«"raJT  u?bauissin..  -.f ?,  """'«  «""'.  ne 
namque  publicas  ustriuas  habebat.    oSe  eleTanterP    '/'^^  ""*«  '«e'« 
'^oque,  qui  bona  sua  comederant,  p.rhlica  monumln^/     ''''°*''  ^<"*«n/<^ 
t..r,  qula  privata  habere  non  poterant.    LTentTotem  fJ^^^l?'"  "'""^  "'<='- 
aumentis,   q„ot  pedes  in  fronte,   quot  in  agro  h",!L'''tf''^  'l^"""  >»<^ 
luteris  notari:  H.  M   H   v    <   \   T  u      ^      naweant*    Item  sinaularibi/a 

tur     Videlicet  "e*  p^Jo  «uis^at  nt"    nLSTet!:;" '^^^^ 
^jnt  aute.  Mailius  Verna  trans  Tiberim^^^^en-^^" 
Horat.  Brhrd.  Sect  m,  g^^j^      ^"^'    «"'* 
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Nanc  licet  Exquiliis  Iiabitare  salubribus  atque 
Ai^i^cre  in  aprico  spatiari,  quo  modo  tristcs  if( 

All)is  inforinein  spcctabant  ossibus  agrum. 
Quum  milii  non  tantum  furesque  feraequc,  suetae 
IIuiic  vexare  locuni,  eurae  sunt  atque  labori, 
Quantum  carminibus  quae  versant  atque  venenis 
Humanos  animos:  has  nullo  perdere  possum  20 

Nec  proliibere  modo,  simul  ac  vaga  Luna  decorum 
Protulit  os,  quin  ossa  legant  kerbasque  nocentes. 

Vidi  egomet  nigra  succinctam  vadere  palla 
Canidiam,  pedibus  nudis    passoque  capillo^ 

V.  15.  quo  modo  vulgo  ante  BentL  qui  corr.  qua  modo,  prob.  Zeun. 
recep.  Cun.  San.  Phil.  SWr.  Azar.  Wetz.  Ileind.  Doer.  —  Kirchn.  et 
lahn.  legunt  quo,  referentes  ad  v.  aggere. 


(hoc  monumenfum  nd  heredes  ne  transeat.)  —  v.  13.  dahat^  sl^lficahat, 
—  V.  15.  Sententia  huius  loc!  fere  haec  est:  Qul  lociis  antea  visu  defor- 
mis  erat,  nec  uisi  ah  iis  visehjitur,  qui  funera,  ihi  humanda,  prosequeren- 
tur;  hulus  h)ci  facies  ita  muic  immutata  est,  ut  propter  amoenltatem  ilii 
coinmorari  volupe  sit.  Mitsch.  Racem.  Venus.  Fasc.  V.—  v.  17.  VroCum 
mihi  malit  Doer.  Dum  mihi.  —  v.  23.  Fidi  egomef,  quasl  dicat,  Et  ut 
melius  mihi  credas ,  ecce ,  n(»minatim  tihl  duas  redto ,  quas  egomet  vidl. 
Habent  hi  versus  aliquld  tragicae  (epicae)  descriptionis,  ut  iill  Virgilii  Aen. 
111,  623.  —  Ceterum  quoqiie  cf.  Ovld.  Metam.  VII,  182.  Henud.  VI,  89. 
Virg.  Aen.  IV,  509  et  510.  Senec.  Med.  752.    —     v.  25.  ululantemy  cf. 


venditum  erat.  [Nunc  licet  Esquiliis}  Esquiliae  dicitur  locus,  in  quo 
ante  sepeliehanlur  corpora  extra  portam  lllam,  In  qua  est  sessorium. 
\Habitare  salubribus^  recte  dixit  salubres.  Loca  enim  saluhria  simt,  in 
quibus  amoeuitates  sunt.  Sensus  hic  est:  Ihi  nunc  amoenitas  aedificiorum 
grandis  est,  ubi  aliquando  albehant  ossa  miserorum,  i.  e.  tristes  homines 
iutuebantur  hunc  agrum  aliquaudo  alhum  ex  ossihus  cadaverum.  Salubri- 
hus  igitur,  quia  netno  ibi  modo  sepelltur,  subhita  enini  sunt  sepulcra  et 
modo  ibidem  hortl.  [In  aprico  spatiari]  quia  sepulrurae  sunt  mutatae  in 
♦  hortos.  IModo}  paulo  ante.  [Furesq.  feraeq.}  Fures  propter  hortos, 
Ferae  propter  cadavera  mortuorum.  [Fersant}  mutant.  In  aliis  vexant 
lego.  [Simul  ac}  mox  ut.  [Vaga]  qiiia  per  zodiacum  vagatur,  ut  Maro: 
Hic  canit  errantem  Lunam^  [Protulit  os}  Virgil.:  Extulit  os  sacrum. 
[Vidi  egomet}  hic  versus  tragice  profertur,  ut:  Vidi  e^omety  duo  de 
numero  cum  corpora  nostro,  Prensa  manu  magna,  medio  resupinus  in 
antrOf  Frangeret  ad  saxum*     [Canidiam]  pro  Gratidia,  Neapolitana  un- 

quia  a  multis  pecuniam  mutuam  rogabat,  Pantolabos  est  cognomiuatus.  Sed 
quamvis  aliquot  vitiis  teneretur,  conipluribus  tamen  erat  d(uiiesticus.  Ho- 
rutius  autem  Cassii  Nomentani  huius,  quem  nepniem  propter  prodigam  vi- 
tam  appellavit,  saepe  meminit.  [Nunc  licet  Esquil.\  quia  quae  ante  lou- 
gius  ustrinae  salubres  factae  sunt  Esquilinae.  [Tristes  Albis  inform.  spe- 
ctab.  ossibus}  manifestissima  tjtXsiipig,  non  utique  alii  quam  homines  intel- 
ligendum.  [Va^a  luna}  hene  vag^a^  slcut  Virg. :  ErrantemLunam.  [Ca- 
mdiam\  et  alibi  dictum  est,  Gratidiam  n(»uien  fuis«!e,  NeupolUauam  un- 
guentariam,  quara  Cauidiam  hic  appellat  et  ut  veneficam  carpit,  m;»xime 
In  Epodo  carmine.  [Cujn  Sagana  maiore}  memini  me  legere  apud  Hele- 
nium  Acronem  Saganam  fuisse  nomine  libertam  Pomponii,  seuatoris,  qul 
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Cum  Sagaiia  maiore  ululantem  -  pallor  utrasguc     23 
teeerat  horrendas  adspeetu.     Sealpere  terram^ 
Vnguibus  et  pullam  divellere  mor Jieus  agn' m 
Coeperunt^  cruor  in  fossam  eonfusus,  ut  inde 
Manes  elieerent  animas  responsa  datmas. 
l^anea  et  ertigies  erat,  altera  eerea:  maior  30- 

l^anea,  quae  poenis  compesceret  inferiorem; 
tcrea  siipphcter  stabat  servilibus,  ut  «uae 

Altera  Tisiphonen:  serpentes  atque  videres^ 

^el^^'^'ot^^^^  1^'"%^^"'1^-  C-^-  5teph.  Chah. 

cett.     ^     «'r«y«e   edd    Ven    1483    86   Wh  '^V^^         NuUaparenth. 
u^ramque    coII.^Serm.  w'm^^^^^^ 

^a^^^  "^^u!:-^  ^r  ^•"--  W^^^^^lah,^- 

^1^:^'^:^^  VII,  190.  Lttcan.  VI,  «85  sqq. -.  v.  3.. 

nat.  I,  58.  undrAplm   ^'''^^f^'-''^^'^*  «^-  Cic.  Tusc.  I,  16.    De  Divi- 

«.i  ca„i  veS,  instrce^  ""^"'f'^  f  "^'"'^  "'  '«'  1°«>»  «""Te 

re  sni  Incender^ur  afa,^e  1««»^    "f  '""^'T  *"■**"'  ^^  '«■'«««'  '«  »"»- 
*"ew,r.  laj  ji.  n,  sjs  sq.  _    saepam,    cf.  Carm. 

guentaria,    quam  semper  ut  veneficam  carpit  Horatius       rr,.r.  c 

re.  u,L  lanea^lsi  Vssura  Poer.m'"Tr^^         %'  '"""'  ef«gi'«  ce- 
,  4"««'  p.ihsura  poen.tm.     [Serpilibus}  gravissimis  verhe- 

bus  .„,„«rrhac;e."aS"e  ZlZ^  Z^^^^^^^^i/^  'rT' 

::':wit;xr;"Ti"'"'^  '""''""'^- 1^^  -^"«^«Smrre^dic  ™ 

«aj   quia  sic  figuratas  ditit  luisse  has  duas  effigies,  u(  lanea  sup- 
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Infernas  errare  cancs,  Lunamque  rubcntem,  35 

Ne  foret  Lis  testis,  post  magna  latere  sepulcra. 
Mentior  at  si  quid,  merdis  caput  inquiner  albis 
Corvorum,  atque  in  me  veniat  miclum  atque  cacatum 
lulius  et  fragilis  Pediatia  furque  Voranus. 

Singula  quid  memorem?  quo  pacto  alterna  loquentes  40 
Vmbrae  cum  Sagana  resonarint  triste  et  acutum, 
Vtque  lupi  barbam  variae  cum  dente  colubrac 
Abdiderint  furtim  terris,  et  imagine  cerea 
Largior  arserit  ignis,  et  ut  non  testis  inultus 

T.  41.  resonarint  msc.  unus  ap.  Val.  Ed.  Bentl.  ex  ing.  prob.  lahn. 
Iqui  addidit  haec:  „vix  est  dubium,  quin  recte  Bentl.  correxerit:  reso- 
narint;  certe,  quomodo  resonarent  jferri  possit,  non  video.  Insolita  per- 
iecti  forina  corruptionis  ansara  praebuit.j  seq.  Baxt.  Cun.  San.  Phil. 
Val.  Sivr.  Gesn.  Oberl.  Comb.  Wakef.  Welz.  --  resonarent  mss.  ad- 
huc  inspecti  omnes.Edd.  ante  Bentl.  omnes.  Fea,  (quidef.)  seq.  Heind. 
lahn.  Doer.  Camp.  —    Kirchnerus  Bentleium  sequitur  in  Edit.  sua. 

lilh.  T,  28,  20.  Ihd.  I,  35,  17.  et  al.  loc.  pliir.  —  v.  39.  Qwls  lulius  fiier», 
incertum  est;  certe  cuni  Pediatia  propter  linKuae  le^es  coiiiuogl  nequit. 
De  Pediatioy  quem  hic  ob  eliis  uaturam  efreiniiiatam  Pediatiam  appellat, 
cf.  Imdex.  —  Voranus,  cf.  Index.  —  v.  41.  triste,  lu^aibre  et  metuen- 
dum;  acutum,  tenue,  suhtile,  quia  sine  corpore  emittehantur  voces.  Schol. 
Cruq.  Vmbrae  Tgi^ovat,  Hom.  Odyss.  Jl\  6  sqq.  —  v.  42.  i^ariae,  mncn- 
losae.  —    v.  43.  cerea,    duabus  syllabis  pronuncianduin ,    ut  ostrea  infr. 

ribiis,  flagris.  llnfernas  errare  canes]  nut  Cerberum  dlxlt  aut  Furiaa. 
IHis^  factis  scillcet.  [Post  magna  latere  sepulcra^  ioculariter,  ne  quis 
ea  videret,  latebant  post  sepiilcra.  IMmntior  at  si  quid\  si  quid  inen- 
tior.  \Iulius\  quldam  iiilaines  temporis  illius.  Alil  dicunt  poetas  fuisse 
pesslmos.  \Pedatid\  noinen  vlri  est,  sed  soluti.  Alii  perditos  triviales 
exponimt.  Fragilis  autem  inoliis,  fluxus.  [Furq.  Foranus\  istum  diciuit 
furem  fuisse  iudicem.  [Altema  loquentes\  respondentes.  [Triste  et  acu~ 
tuni\  h.  e.  metuendum  et  lugubre.  [VariaeX  inaculosae.  ilmagine  ce- 
red]  hypermetrus  versus,  ut:  Solio  tum  lupiter  aureo,  [Largior  arserit 
ignis}    sermo  iste  molestiis  dicitur  inupsQOfievog  xutu  xoivSv,    Quid  me- 

pllcium  de  cerea  sumere  videretur.  [Serpenfes  atque  videres  Infernas 
errare  canes\  slc  fere  instituit  Horatius  couiunctiones,  ut  non  suo  loco 
ponat.  tt  est  ordo:  Serpentes  videres  errare  atque  infernas  canes.  Sic 
et  paiilo  supra  dictrlni  est:  Lanea  effigies  erat,  alteracerea,  Uulius  et 
JragiUs  Pediatia]  Pediatius  (sic)  eques  Roni.  honesto  patrinnmio  consum- 
pto  et  CHgtitatem  corporis  amiserat  et  indulgentia  parentum  mollius  eva- 
serat,  nt  omnem  lihidiuem  cum  voluptate  pateretur,  propter  quod  HoraMus 
femmmo  genere  Pediatiam,  non  Pediatium  appellavit,  ob  eandem  causam 
lU^i^f  ^^^  ^^  mo//em.     roranus  autem,  Q,  Luctatii  Catuli  lihertus, 

omni  loco,  omni  tempore  furacissimus  fuisse  dicltur,  de  qiio  etiam  lllud 
iraditur,  cum  deprehensus  a  nummulario  esset,  cuius  de  mensa  nummos 
subtractos  in  csi  ceos  sihi  insarciverat,  quidam  locans :  Belle,  inquit,  si  te 
nummularius  ille  exchalceaverity  cum  adspiratioue  scilicet  primae  sjila- 
bae,  suniU  ut  /aAxoV,  i.  e.  aes  aWatum  ex  calceamento  obiiceret.  \Et 
ima^ine  cereaj  versus  hypermetrus,  ut  est  iUe  Homericus:  Kaajoga 
lytnuOafiov  xai.  nv^  a/a&ov  IloXvdtvxsa.     Vt  Virgllius:    Ilic  finis  fandi, 


101 

45 


50 


SERMONVM    I^IB.,  I,    8. 

Ilorrucrim  voces  Furiarum  et  facta  duarum. 
Naiii,  displosa  sonat  quantum  vesica,  pepedi 
Dillissa  nate  ficus.     At  illao  currere  in  urbem: 
Canidiae  dentes,  altum  Saganae  caliendrum 
Excidere    atque  herbas  atque  incantata  lacertis 
Vinculaj  cum  magno  risuque  iocoque  vidcres. 

SATIRA    IX, 

Arqttm.  7/1  hominum  ei  elegantioris  et  amoenioris  tngenii  turlajn,  qui 
ium  temporis  Romae  vivehant,  quique  Horatio  propterea  satis  molesti 
fuisse  pidentur,  quod  amicitia  eius,  qui  Maecenatis  fdmiliaritate  ute- 
t>atur,  amicitzam  ipsius  poetarum  fautoris  ac  patroni,  ut  ita  dicam, 
sitfi  parare  posse  crederent,  m  hac  satira  iocose  pariter  atque  acerbi 

vAb.Horruerimvultus  msc.  unus  ap.  Bersm.  —  Obruerimpocesdip.Yea^itL 
qui  recep,  seq.  lahn.  Doer.  qui  subiungit  fere  haec;  pro  Horruerim 
poces,  dedi  Obruerim,  h.  e.  oppresserira,  suppresserim,  oppedendo  fece- 
rim,  ne  amplius  audirentur  Teneficarum  voces.  -  Kirchn.  recep.  Hor- 
Tuerm.  —  Diffissa  mss.  omnea  ap.  Pulm.  Lips.  1,  2,  3.  Edd.  vulgo. 
var.  lect.  vid.  ap.  Kirchn.  Quani  varie  huJiusinodi  verba  scripserint  U- 
Draru,  wter  Viros  Docto»  satis  constat, 

Serm.  II,  2,  81.  —  v.  48.  caliendrum,  Voss:  lockiger  Haarputz^  qiiae 
tamen  interpretatio  rem  ipsam  parum  explicat,  pariter  atquo  ilia  Schellerii 
Haartour,tourdecheveux,^  Derivatur  9\i  xaXivdavvel  xvXivdslv, 
involvere,  Eruditi  putant,  caliendrum  esse  Idem  ac  riciniura,  quod  Grae- 
ci  vocabant  xgridspvov  vel  •&igiaTQov,  velameutum  scilicet  capitis  iustar 
pleri  aUiim  alqiie  elatura,  quodque  recte  interpretarl  possis  UaUce  caMa, 
Latiue  ctlam  calyptram,  Vid.  Lex.  Hor,  suh  h.  v.  —  v.  50,  Vincula, 
quaedam  Iicia  ipx  diversis  coloribiis,  quilnis  mentes  hominum  vliiciebant. 
Virg.  Ecl.  VIII,  74.  -  Vincula,  i.  e.  Zaubergehinde  s.  Liehesknoten. 
quihus  araatoris  pectus  vlnctuin  tenetur.  -  incantata.  ac,  furmulis  ma- 
gicls,  nos :  diu-ch  Zauberspriiche  getveiht, 

morcm,  ut  larglor  arserit  Ignls?  deest  tamcn  ut,  [Et  ut  non  testis  in* 
ultus\  quid  dicam,  quomodo  eas  ultus  sum  prae  tiniore  ct  quomodo  in- 
wltus  non  recessl,  sed  eas  tcrrui,  [Displosal  riipta  percussione.  JSxplo- 
sum,  cst  eiectum:  displosum,  cuin  impetu  eiectura.  [Diffisa  nate  ficusl 
uvacpoQUy  i.  e.  ego  ficus,  qui  e  ficu  factiis  sum  Priapus  cum  diffisa  nate 
pcpedi.  [Altum  Saganae  caliendr.']  Caliendrum  dicltur  orua(^is  capitis 
mulierura,  quo  ad  exornandos  criues  utuntur;  sive  suppositus  crinis,  quem 
pro  naturalihus  capillis  accipielnuit.  [ExcidereJ  niinia  scilicet  seuectute. 
llncantata}  aut  non  caotata  aut  valdo  cautata.  irincula\  qiiaedam  licla 
©X  diversis  colorlbus^ 

solio  tum  lupiter  aureo,  Et  alibl:  lamque  iter  emensi  turres  et  tecta 
Latinorum.  [Canidiae  dentes  altum  Saganae  caliendrum  Excidere}  io- 
catur  in  lias,  quasi  altera  dentibus  apposids  uti  solita  sit,  altera  qiiod 
gihba  fucrit,  caliendrum,  h.  e,  Kalericulum  habere  cousueverit.  Caliendri 
meminit  et  Varro  in  eo  lihro,  qui  iascribitur ;  Virgula  divina,  dicens,  cgo 
nunc  posUilo  Agamemuona  mcuin  tantis  cothuruis  acclpi  Critona  Calieu- 
drum,     [Atque  herbasj  vcvbum  revocandum:    Bxcidere  videres^ 
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I 


^^^^hitur     dum  huiusmodi  generis  hominem  importunum,     A.  e.  Zo- 
dringlichen,  vivis  coloribus  describit,  ^*  ^^ 

Ibam  forle  Via  Sacra,  sicut  meiis  est  mos, 
Nescio  quid  meditans  nugarum,  totus  in  illis. 
Accurrit  quidam,  notus  mihi  nomine  tantum, 
Arreptaque  manu:   »Quid  agis,  dulcissime  rerum  ?  « 
» Suaviter,  ut  nunc  est, « iuquam, » et  cupio  omnia,  quae  vis. «  5 
Quum  adsectaretur:   »Num  quid  vis?«   occupo:  at  iUe 
•Norisnos,.   inquit,   »docti  sumus..   Hic  ego,   «Pluris    ' 
Hoc,.   inquam,  .mihieris.«   Misere  discedere  quaerens. 
Ire  modo  ocius,  interdum  consistere,  in  aurem 

J^Ahf.fT-'"''^''^^"  ed    Beml.  exing.-  sic  ut  Cseiunctim)  ed.  lahn. 
--  ^f  dulcissime  rerum?  sic  msc.  BeroL  Lip8.1,2,3.  Edd  Medinl    1477 

Z'  r^"^' M^-  \^";  ^V^  79.  83.  86.  94.  95.  98.  AW.  I    hl    Ba  .'  1527* 

Heind    lahL""  ^'""'y   ''''^'  ^^"^'  ^^^'  C"- «an.  Phil.  Val.  Azar.  Fel; 
«eind.  lahn.  --     dulcissime,  rerum?  Acr.  Edd.  Colon.  s.  a.  Asc  I    IV 
Lamb.  Cruq.   Steph.  Chab.  Bersm.  Burm.  Baxt.  Gesn.  %vkef.  Weu! 


v.1-5.  rja  Sacra  e  foro  in  Capitoliiim  diicebat.  -  nu^arum  carmpn 
a  .quod  q„od  secum  meditabatur  verecunde  nugas  i^^^^ZTuir  E^Z 
II,  »,  141.  abiectae  nugae,  de  abiecto  carmiuum  c(»mponeiidorum  studio 
~  totus  m  dhs  cf,  Epist.  1,1,11.:  omnis  in  hoc  sum:  condoetcom: 
pono,  quae  mox  depromere  possim.  Terent.  Adelph.  IV,  2,  50.  Ctesiuho 
autemm  amore  esttotus.  ^  v.  6.  adsectaretur,  sc.  ex  otficio  tem^o- 
TTr^^T^Tnr'"^'^  ''^-J^^f.r'  *-""'^-ledrcea- 
Iftid.  I,  2,  110.  Ph.  In  hoc  biduum,  Thas,  vale.   Tu.     Mi  pL^drln     Jt 

piaurAufurl,*"!  f -i-  ^'"^"••"; "'  *'  i-  ^'""  »"'■''  "'^  fuifxu'*? 

ri.uu.  Aumi.  n,  2,  «5.   num  auid  vis  me>   Ho    /^.r»^»r,«     / /^  j 

rr;rJ"^^n:  rv^-  '''^''"''  f  Liv.xxr39.)  o.;:;r;i.^r,Xe^„' 

ceden/e.V*  ''  ^?;'^'^^/.  f  •  v«;lo,  quod  tamen  sponte  ex  forn.ula  ante- 
cedente.  Num  quid  pis?  mtelllgitur.  -  v.  8.  31isere,  ut  v.  14.  pr<K  val- 

^CR.     Ubam /orte  ria  Sacra^  de  Epngomeno  d\c\t    Refert    sp  rii 

1  1.  ""e ":«'«.  versuum;  SiUis  verecunde  versus  more  satirlcorum 
nuff<u,  dlxit  q...a  saliriel  solent  etiam  sese  carpere.  INotu,  miAilwmZ 
tanium^  c.us  nihil  aluid  nisl  nomen  noveram,  KpaKomenns  dict.^.  rS 
a^..,  dulcuu,m.  rerumj  deest  mt.  Ordo:  Qu!d  rerum  agis  mi/UVul. 
castme.    [i,t  cupw  omma\  proveniant  tihi,  ex  aoimo  cupio.      lOuae  «i,t 

^il' ;;  1!  Zr  *"'  ."""*"'"'  "■"'  '•  -^-  «•"""«'  «S'-'  '«  <«"•?•«  i».X  per- 

n»lt.t  et  tlhi  cup.o  bene  evenire.  INum  guid  ^is  ?  occupoj  praevemo  iUum 
.ocsermonedlcens:  Num^uid  aliud  ^ii,  numquid  ti£i  ^L™, »  "  ™ 
iV«rw  ««?]     ,.  e.  boc  volo,  „t  scias  nos,  qui  doctl  sumus,  i.  e.  non  «u- 

.uus  .ndwn.,  qnos  sci.«.       IPluris  IIoc,  inquam,  mihi  eris}'    m^irhon",! 

raadus.  Hoc,  i.  e.  hac  re,  quia  doctus  es,  ideo  Mbi  houoreil,  hS!  [c"» 

«j     ''''!*■•  j-  1^*'""  /"'■'«  •"'«  sacraj  refert  hac  satira  Incedentem  se  /'iV. 

l)otm.sse,  ,„>.  udversarius  supcrveuisset,  a  quo  vadimonlum  sibl  dictum 
est  tt  totum  Imiic  sernumem  5pa.u«nxJ  xo^gaxiiJQL  alfernc»  sermone  va- 
ilat.      INugarum}    s.c  vereamde  poetae  im^as  et  risu,  soient  appellare 
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Dicerc  nescio  quid  piiero,  quum  sudor  ad  imos 
Maiiaret  talos.  O  te,  IJolane,  cerebri 
Felicem!  aiebam  tacitus,  quum  quidlibet  ille 
Garriret,  vicos,  urbem  laudaret.     Vt  illi 
Nil  respondebam,   i^Misere  cupis,«   iuquit,   »abire, 
lamdudum  video:  sed  nil  agis;  usque  fenebo;  15 

Persequar.  Ilinc,  quo  nunc  iter  est  tibi ? « —  » Nil  opus  est  te 
Circumagi;  quemdam  volo  visere   non   tibi  notum: 
Trans  Tiberim  longe  cubat  is,  prope  Caesaris  bortos. «  — 
»NiI  habeo,  quod  agam,  et  non  sumpiger;  usquesequar  te.« 

yr^'  ^Po  /L"f  ^»  ^^"''t/w^or  —  talos.  O  te  sic  dist.  Mediol.  1477.  86. 
\^^^^^'  79.  Ald.  III.  Bas.  1527.  80.  Glar.  Mur.  Xyl.  Fabr.  Bers.n. 
«ond.  Hemd.  lahn.  —  puero:  cum  sudor  —  talos,  o  te  sic  cett.  lere 
omnes.  ~  11.  Bolane  mss.  opt.  ap.  Torr.  ap.  BenU.  (qui  revoc.)  feie 
omnes.  Edd.  Fea,  Heind.  lahn.  Doer.  Kirchn.  -  Bollane  in  codd. 
quos  Tide  ap.  Rirchn.  minus  recte  habet.  —  16.  Prosequar  in  mult. 
codd.  quod  est  eorum,  qui  officii  et  honoris  causa  aliqtiem  coraitantur. 
Kecep.  Bentl.  Cun.  San.  Wals^ef.  Azara.  Heind.  Doer.  Kirchn,  —  JPer- 
sequar  ex  codd.  vindicaTit  Fea,  q.  v.  Edd.  vett.  ad  unara  omnes,  Lamb. 
etc.  Kecep.  Oberl.  Comb.  Wetz.  Fea,  Camp.  lahn.  def.  Mitsch.  -  Pro- 
sequar  (s.  persequar).  Hinc  quo  —  est  tibi?  sic  vulgo  distinguunt. 
Prosequar  (s.  persequar)  hinc,  quo  —  est  tibi?  Sic  dist.  Med.  1477.  86. 
Ven.  1478.  79.  83.  86.  Fabr.  Beutl.  Cun.  Sam  Phil.  V\al<.el.  Heind. 

de^  cf.  Lex.  Hor.  sub  h.  v.  —  v.  10.  puero,  servo  pedissequo,  qul  apud 
Graecos  dxolovd^og  audit.  --  v.  11.  Schol.  Cruq.:  diceham  intra  me,  Bo- 
lanum  esse  felicein,  qui  o^vxoXog  mdlius  ineptias  ferehat,  sed  statim  vel 
in  faciem  quemvis  reprehendebat  vel  de  eo  quid  sentiret,  nom  dissiinulate 
dicehat.  —  cerebri  Felicem,  cf.  supr.  Serm.  i,  5,  21.  cerebrosus.  de  quo 
vid.  uot.  —  V.  15.  721/  agis^  frustra,  sc.  ahire  tendis;  usque  tenebo.,  ut 
V.  19.:  usque  sequar  te,  constanter  tihl  adhaereho.  —  v.  18.  cubat^  ae- 
ger  iacet,  cf.  Epist.  II,  2,  68.  ^?erm.  II,  3,  259.  Mimis  recte  verhum  cw 
bat  inlerpretatus  est  Vossius:  haust.  Tu  quidem  rectius  Yernacule  dixe- 
ris:  ist  bettlaegrig.  Cf.  Ovid.  Herold.  XX,  164.  et  Suetou.  Ner.  34.  — 
Caesaris  hortos,  de  quibus  cf.  Suet.  Caes.  83.  —  v.  20.  Demitto  auri^ 
culasj  Plat.  de  rep.  X.  p.  613.  C.  to  p,sv  nQiaxov  oliwg  dnonTidojoi  C  ol 

sudor^  cum  ex  taedio  et  molestia  illius  flueret  sudor.  10  te,  Bolane,  cere^ 
bri  Feliceni]  cum  sudarem  prae  angustia,  dicebam  apud  me,  felicem  esse 
Bolanum  6^vxo'^ov,  qui  posslt  eura  verbls  asperiorihus  removere.  Quare 
autein  felicem  ait  6'ivxoXov,  quia  non  patiebatur  moiestiam,  qui  solebat 
prae  iracundia  in  faciem  quemvls  reprehendere  et  lihere  dicere,  quid  sen- 
tiret.  IMisere^  valde,  ut  Tereul.  in  Heaut. :  Eam  misere  amat,  IVideo} 
intelligo.  y^ed  nil  agisj  non  recedes  a  me.  iVsque  tenebo\  toto  die  te 
teneho.  INil  opus  est  /e]  i.  e.  aio,  llli  non  efet  opus  te  huc  atque  illuc 
circumduci:  [Cubat^  ae^srotat,  Ian;i:uet,  iacet.  \Nil  habeo,  quod  agam\ 
garrulus.  [Et  non  sum  piger]  i.  e.  possum  multnm  amhulare.  [Demitto 
auriculas]  lassi  enim  asini  vel  equi  aures  deponere  soliti  sunt.    [Si  bene 

versiculos  suos.  [O  te,  Bolancy  cerebri  Felicem]  tacitus  Bolanum  homi- 
nem  nescio  quem  fuisse  dicit,  adeo  liberimi,  ut  nuillus  ineptias  ferret, 
quando  quod  de  eo  sentiret,  statim  in  eum  diceret.  [Nil  opus  est}  hoc 
ex  Horatii  persona  intelligenduni.    [Nil  habeo,  quod  agam,  non  sum  pi- 
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Qaum  gravius  dorso  subiit  onus.     Incipit  ille; 
.Si  bene  me  novi,  non  Viscum  pluris  amicun, 
Non  Variuu.  fac.es:  nam  quis  me  scribere  plurcs 
A„    citaus  possit  versus?  quis  membra  movSe 

«.onfice;  namque  instat  fatum  mihi  triste,  Sabella 
Quod  puero  cecinit  cUviaa  moU  anus  urna:  30 

ram  long^^J^^Z  -    """X^-  ~  jf"''-  "'"«"  "^P'^'  «=»«^- 

et  opportnaum  ektti,  intlrpella^e  '^' "''''«1   17  f''  ',"=  «^«"^"^™ 
q  "^..8  «ptabiie  et  mile  est,  te  sa  nm  rssJ*  1    v*  2«  V''"'  "'  "'"'•'' 

lias  tempori.!K,mox;i^^"„fc;"/i«7^ «'"'.-«'«]  riscj  diser.us  il- 

sensus:  Ko«  Viscum  am?cum  plS^s  faeiesT  /'"'.'"w-.?"'"'*'"-  ^'  «««■» 
rem  dnces.  liVo«  ranumf^^T.i  ^  • '  '  ''"'  "'"  "'"'"'s  esf,  potio- 
tii  amicus.      INamouisZfZf^        ,'""'  r**"'  ^""8"»  «'  «"»"  Hora- 

«un«,  i.  e.  q,Us  cum  eestu  cornorf  rl"'"''  «*=""  »''"'<^«'  pronuncia- 
es«?   ita  proS„ucio""t*Hermr/eres  TfJSs''^''''*^  4«eiadmod„m 

UnterpeUandi\  respondeodMlir  r  LA,-  ?'/  "-"  '"'P'"?=  ^"  ^<"^<^/"'- 
necessarla  salns  tua  e,t     rw     j  ^- V^f    '  "''^''°  "'  «/'"*^]    i.  c.  quilius 

^S^mTc^osTal^if  te  F.:;!^'o  iS'?H^"r'"'  ^'  *^""»  *'  ^--"n  «"-- 
fuit  et  maguus  his  temp„;  h',"  tb.tus  eTW  J"?^  "^'="  "«  "«««'«i^s 
quis  me\    elcennter  rfirif  ».,I  T       "^  ^*'-  "a"»  et  (ragoedias  fecit.  INam 

mn  adtiienrweoTstenditTniH/^'''*.?"''  P'"*"^'    «"^«^  ^^  <l<ctrU^am 

yu.<ry«am]  ille  molestus  lioc  dlrit      ?v  *"  ''"'"•      ^"""<i  ""'*« 

-  apud  se  dicit.      AU  .Hu^^U"  ^ °7l«^^^^^^^^^ 
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./lime  nci/tie  dira  venena,  nec  hosticus  auferet  ensis, 
Nec  laterum  dolor  aut  tussis,  nec  tarda  podagra^ 
Garrulus  hunc  quando  consumet  cumquel  loquaces^ 
Si  sapiaty  vitety  simul  atque  adoleverit  aetas.t 

Ventiim  erat  ad  Vestae,  quarta  iam  parte  diei       55 
Praeterita,  et  casu  tunc  respondere  vadato 
Debebat;  quod  ni  fecisset,  perdere  litem. 
»Simeamas,«  inquit,  »paullumhic  ades.<r  —  .Inteream.  si 
Aut  valeo  stare    aut  novi  civilia  iura; 
Etproperoquoscis..  »Dubiussum,quidfaciam,t  inqult,40 

-  Fiijgit  Horatius  aniim  sibl  ceclnlsse  fatum,  ex  quo  mors  haud  aliimde 
eibi  iqstarefe,  quam  a  garruli  parte,  quem  se  occisuriun  ista  {Sabella)  praesa- 
giverai,  ^  y.  jj.  guando  consumet  cunque,  quandocunque ,  quaudoque, 
uber  kurz  oder  lan^,  ut  Ovid.  Metam.  VI,  544.  Si  nonperierunt  L- 
ma  mecunu,  Quandocunque  mihi  poenas  dabis.  -  v.  35.  Ventum  erat 
adVestae,  ut  ap.  Graecos:  u<;  UnolXi^voq,  uq  'AaxXr^moi^  etc.  -  v.36. 
n«  w'  ^'«f^'-'»»-/.  m  ius  vocare,  vadibus,  Ii.e.  fidei  iussoribus,  acceptis. 
De  hoc  verbo  cf.  Lex.  Hor.  -  v.  37,  guod  nifecisset,  perdere  litem 
nisi  adfuisset  in  iudiclo,  se  damnari  aiebat;  sic  Cicer.  de  Orat.  I,  36.  sub 
nne.  neque  mtelligebat,  si  ita  esset  actum^  litem  adpersarium  perdi^ 
il''"i?^'  ^'^^^  caa^am  Derti^re  ap,  eund.  in  Orat.  pro  Roscio  Comoedo 
cap.  IV.  Hic  tu  si  ampliusU-S.  nummo  petisti,  quam  tibi  debitum  est 
causam  perdidisti.  Nos:  den  Process  verlieren.  —  v.  38  Si  me 
ikm.as  sine  elisione,  sic  Virg.  EcJ.  VIII,  108.  sed  hoc  tantiun  in  verbis  mo- 
nosyllabis  fieri,  notaiidum  est.  Infr.  Serm.  U,  8,  28.:  num  Mest  honor 
tdemP  adesse,  verbum  proprium  de  advocatis.  -  v.  39.  i^aleo  stare  sc 
In  ludicio  coram  iudicibus,  qui  in  sellis  sedebant ;  cf.  Cicer.  pro  Quintio  VIII* 
^.  31.  —    v.  41.  rem,  accusaUonem,  litem.  —  Me,  sodes,  sc.  reJiuque.  - 

erat  soJita,  unde  dicit,  quod  eum  aliquaudo  monult  fpsa  nutrix  sua,  cavere 
garrulos,  quoniam  ab  his  esset  interficiendus  et  id  sibi  nuiic  a  fa.stidioso 
garrulo  posse  fieri  putabat.  ITarda  podagraj  quia  tardos  facit  et  est 
vnaUayrj.  IHunc  quando  consumet  cunque]  j(irjaig  est  pro  quandocunr. 
que.  IVentum  erat  ad  Vestae]  i.  e.  templum,  sicut  in  Pacis,  in  Concor- 
diae.  Terent. :  Vbi  ad  Dianae  veneris.  IVadato}  in  iudicio,  quia  va^ 
datus  eum  fuerat,  vel  quia  eum  vadimonio  obligaverat.  Participium  esl 
ab  eo,  quod  est  vador^  vadaris  et  est  verbum  commune  Vado,  i.  c.  vo- 
co  te  ad  iudicium;  et  vador,  i.  e.  vocor  a  te  ad  iudicium.  Respondere 
ergo  debebat  ei,  a  quo  vocatus  est  ad  iudicium  aut  ei,  quem  ipse  vocas- 
fiet,  [Huc  ades]  i,  e.  adesto  mihi.  [Et  propero,  quo  scis]  oblitus  esl 
Horatius,  quod  dixit  sibi  visendum  esse  nescio  quem.    [Me^  sodes]  supplo 

garrulitatem.  [Instat  fatum  mihi  triste]  sibi  dicit  Horatius  instare  fa- 
tum,  significat  autem  Sabellam  natione  nutricem  habuisse  sortilegam  quae 
arna  sortes  ducere  solita  esset.  iHunc  neq,]  haec  verba  sunt 'sortis 
Ipsius  ductae.  \Quando  consumet  cunq.]  ordo  est:  Quandocunque.  IVen- 
tum  erat  ad  Vestae\  subaudiendum  aedem  aut  tale  quid,  Amant,  nescio 
quomodo,  txksnpiv  in  relatione  sui  loco  sacra;  sic  denique  et  Terent.  alt: 
Vbi  ad  Dianae  veneris.  Sic  denique  nos  hodie  in  Claudii  vel  Telluri^ 
dicimus,  nec  addimus  ,teniplum'  aut  ,aedem.'  \Perdere  liteniX  ethicsubau- 
diendum  per  Itvy^a  debebat,  ut  sit:  Perdere  litem  debebat.  ilnteream, 
si}   hoc  Horatius  dominus  uegat  se  ppsSe  eum  spectare  f .    lAn  rem]  rem 
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Tcnc  rclinquam,  an  rem..  ~    .Me,  sodes..  —  .Noafo- 

cJain,.   ille, 
tt  praccedcrc  coepit:  ego,  ut  contendere  durum  cst 
Lum  victorc,  sequor.  -    .Maecenas  quomodo  tecum?. 
Hincre|.elit;   .paucorum  Lominum  et  mentis  benesanae- 
I>cmo  dextcnus  fortuna  est  usus;  haberes  45 

Magnum  adiutorem,  posset  qui  ferre  secundas, 
Hunc  hommem  velles  si  tradere;  dispeream,  ni 

V.  44.  Veiba  paucorum  tiomlnum - est  usus  recte  Rarrulo  isti  trih..t.- 
se  videntur  'lurneb.  Adyera.  XV,  18.  Torr.  Beml  nTinH  R^.K  *"■""»- 
V.S  ea  Hor,.i„  denuo  adscrip.erit' Man.o  loc.  ad  Ca,!^t\b  I U  1^11" 
c.t.  p.294.  V.X  en.m  Horatius  Ivid.Iahn.  cuius  ha™verba  aumlM».' 
cenatem  dexterius  (pfiffia-er)  fortiina  i..,in,  o.!  '■?*•=.  ^*™  suntj  JMae- 
^apiemius  certe  diceSS  erlt  Tn""et  eZn  h-oM''**'  ''"'P'"'  ""* 
giidem  ab  Hora.io  dicitur.  -  Horatfo  ilU  verba  tr.^nfirP ''  ^T'  "" 
|teph,  Chab.  «ond.  Baxt  Gesn.  Val.  WrkerAzar*  VVet.  F^ea  -T* 
deier,us.  Lemma  adAcr.  Bas.  1580.  Ed.  Mediol.  147r.  conlrkorgenste™: 

V.  43.  Maecenaa  guomodo  tecum?    Hinc  rrnrtU-  ei..      i^ ■ 

verr,«n.m  sensum^ita  explicat:  UincZetit^^ll^X^^Jru  ..h  i'.T"  ^T"" 
(qul  usq..e  ad  verba:  Non  isto  vi^iturVi^  xZ^x^To,ZZ^,  *^"^"""'  = 
«itur  Maecenas  ?      Versa.ur  saue  Maecenas  0^'   i"H-  ■^"""  ^^^' 

el..s.n,>dl  tantuD.  h..n,inil,„s,  qui  hcne  Zi,nnxcZ  IZ  \t  ^"•';^*"'  """ 
Maece.,ate  versandi  f«rtu„;''ue.....  ^^^Z^sTdeTriu^LT'^'' ^Z 
lu,  Hi.rat,;  .mm,.  t..  primus  partes  apud  Maeceualem  aKis'  h«c  eiln.  « 
sequenhhus  snpp leri  p.,te.st)  .s|  hunc  hominem  (pr«,  mJ  sarrulus  eurm 
d.sit..m  mtendit  io  se)  c.mmendare  et  tradere  velles  iMit -..n-^.i  hf.> 
per  me  mas„„m  adiu.urem,  qui  secundas  p«tes  s„s  ine  "rp.  sset  Ne'w' 
vam,    ni  hrevi  «jnnes  alius  a  Maecenate  per  me  subm.ivu,^f  k 

respondet  H«rati„s:    Haec  se  gerendi  ratiutq^a  aUer  al  enfm';elle?p'^^ 

Vern  XV..  Vt  m  actoribus  GraecU  Ji.ri  videmus,  .aepe  ilium,guieit 

^llte^^elffL'!^'''''^'''^^'^  '^'^""'  ^"^'^  ^««e  contendere  cum  pertl- 
Bace,  coepi  sequi  eum.      [Maecenas  quomodo  tecuml    det^^t  /,// .     .«jn 

locuuoiii.  et  coepit  interro«are,  qutmLtrc^ca  terMaecen^    e';    7^1™ 

repetuj    po,t  iilu   verha   coepit   ad  lumc  sermonem  veuire    '  TpaucZum 

hoannum  et  mentis  hene  sanae^     \,    e.   qui   et  sapiens   esf    et   r^ro  h-^f^ 

Tes\  1.  e.  haheres  apud  Maecenatem,     qui  tueretiu-  partes  tuas,    si  me  e 

i^^M  digito.       IDispeream^  i.  e.  valde  peream,  si  non  removisses  omnes 
pro  /i/e  dixit,  sic  denique  et  in  leglhus  scriptum  inveniri  s(»Ief  Rem  sive 
htenu     [Cum  victore\  contendere  cum  victore,  1.  e.  perti nace      \MaZ 
nas  auomodo  tecum\  mihi,  inquit,    molestus  il le     Maeren  «   !*      VMaece- 
...«/ et  suhaudicndum  agit.     IBaucorar^V^^L^^^^ 
c^sse  est  frequenter  oslendere,  quis  verlm  haheat  a!t  unc^^e  inc^ni    ^oo^^ 

«uiit,    alteram  persoaan,  luqul  intellig^ts.      Certe  iam  rensus  ipie  docet' 
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Siibmosses  omnes.*    -—    .Non  isto  vivilur  illicy' 
Quo  tu  rere,  modo:  domus  liac  nec  purior  ulla  est, 
Nec  magis'his  aliena  malis:  nil  m{  officit  umquam,  50 
Ditior  liic    aut  est  quia  doctior^  est  locus  uni 
Cuiquesuus..    .Magnum  narras,  vixcredibile!.  —  »Atqui 
Sic  Iiabet.€  —   i.AccendiSj  quare  cupiam  magis  illi 
Proximusesse.t—    »Velis  tantummodo:  quae  tuavirtus, 
Lxpugnabis5  et  est  qui  vioci  possit,  eoque  55 

Difliciles  aditus  primos  habet.«  —  «Haudmihi  deero: 
Muneribus  servos  corrumpam:  non,  hodie  si 
Exclusus  fuero,  desistamj  tempora  quaeramj 

V.   50.     unqumn   mss.    Pott.   Doryill.    Corb.   Acr.   Edd.   ante   Bentl 

Camp~chn  ^'"L^""  Val.  Sivr.  Wetz.  Fea,  Cquidef.)  Herd.Talb  ! 
i^arap.  Airchn.  —     mquam  niss.  ap.  Pulm.  omn.   ap.   Lamb    alrr    Pr..^ 
«n    ap    Bersm.  Talb.  1.  4,  10    12.%ss.  tres  opt.  e^m  ap  To  ?.*  BentT 
2   6    et  septem  a  1,    msc.  ap.  Lamb.  Bos.  Anim.   p.  59.  Comb.  alU  ap 
Pott.  msc.  Dorvili.  1.  Mentel.  Berol.  Lips.  12   3    Edd    Rpntl    ^.»-  ^' 
dux.  seq.  Cun.  San.   Phil.  Wakef.  AzarrDoer.'  ^^^^'  *^"'  '"' 

<iecundarum  aut  tertiarum  partium,  quum  possit  aliquanto  clarius  di- 
cere,  quam  ipse  primarum,  multum  suhmittere,  ut  llle  princevs  Lam 
max^me  excellat,  sic  faciet  Allienus,  uhi  Ascon'ius  obser^at  haec-^X 
personaprimarum  partium,  quae  saepius  actu  regreditur,  secunda 
rum  et  tertiarum,  quae  nunus  minusque  procedunt,  Reliq.  de  har  ro 
scen.  vid.  in  Le^.  Hor,  -  v.  47.  Hunc  hominem,  «Ja.xxixcJ^  se  ipsum  de^ 
iiionstrat.Schol.Cruq.  Sic  Terent.  Heant.  II,  3,  115.  P^riter  an  Grae 
cos,  cf.  Sopli.  Oedip.  Colon.  V.  649. :  ^«W.  rr  rmTA.'  >  ^«f'^^  ap.  Grae. 

n^od^-lodsav^Qycalrjdtvroiyco,-]^  tradere,  i.  e.  commendare  cf 
tp.s  .  I  9  3  coll.  Epist.  I,  18,  76  et  78.  -  v.'.50.  hislZ^.^vmi: 
sinmltate,  msidiis,  detractionibus,  factionibus.  Schol.  Cruq.  -  y.  53  5/c 
habet,  sic  se  habet,  ovxtag  l>«,  pariter  bene  hahere  pro:  bene  se  haiiere 
quae  locutlo  sexcenties,  omisso  se,  apud  scriptores  Lat.  classlcos  reperi- 
^'e  ~  .^^'^^"'^''^'  ^"«'■^»  h«c  dicendo  niulto  me  magls  accendis,  ut  cuplam 
ei  faml,aris  esse.  Schoi.  Cruq.  -  quae  tua  virtus,  y^r^  y\Ax,i^^TZ 
si  diceret,  ea  est  tua  virtus,  ut  facile  sis  expugnaturus,  vel  ea,  qua  nrae- 
ditus  es,  virtute  facile  ad  Maecenatis  amicitiam  perven  es.    Sic  Cic    enist 

4i.  ad  Aitic.  VII.  —     tempora,  gunstige  Augenhlicke,  quae  captare  de- 

ab  amicitia  Maecenatis.  [iVo/z  istd\  respondet  Horatius.  \His  aliena 
malis\  msidiis,  factionihus.  INil  mi  officit  unquam-]  i.  e,  qiUcunaue  os^ 
ditior,  non  officit  mihl  in  domo  Maecenatis.  {rix  credibile\  «t  non  sli 
factio  m  tanta  domo.  iAccendis\  hoc  dicendo  mmto  n.agis  me  accendis 
ad  amicitiam  euis.  [Velis  tantummodo\  si  volueris  me  commendare  i.i,- 
petrare  possis,  homo  tantae  virtutis.  IQuae  tua  virtus]  i.  e.  pn!  tua 
virtute,  pro  tuis  viribus.  Opus  est,  iuquit,  hoc  solum,  ut  velis  ei  amicus 
esse  et  m\m  merito  virtutum  tuarum  facile  poteris  promereri  \Et  est 
qui  vmci  possit\  hoc  vilium  habet  Maecenas,  ut  licet  difficidter,  tamen 
vmcatur.  Hic  est,  inquit,  Maecenas,  cui  si  saepe  instes,  vincatur.  Hoc 
est  qm»d  iuquit,  Persius:  Omne  vafer  vitium  ridenti  Fla^cus  amico  Tan- 
git,  nt  tunc  uicunde  ex  alterius  perstma  eum  repreliendit.  \Eoque\  i  e 
ea  re,    qui  postea  se  facUlorem  reddit.      iExclu4UJi\    deductus  a  placito! 
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^    Occiirram  m  triviis,-  dctlucam.     Nil  sinc  magno 

Vitalaboredcditmortalibus..—  Ilaec  dum  agit,  eccc  60 
Fuscus  Aristius  occurrit,  milii  carus,  et  iUum 
Qui  pulclire  nosset.     Consistimus.      .Vnde  venis  ct 
Quo  tendis?.  rogat  et  respondet.     VeUere  coepi 
tA  prensare  manu  lenUssima  bracLia,  nutans, 
DistorqHens  oculos,  ut  me  eriperet.  Male  salsus         G5 
ludens  dissimulare:  meum  iecur  urere  bilis. 
•Certe  nescio  quid  secreto  veUe  loqui  te 

V.  60.  ffaec  dam  agit  mss.  Kirohneri  omn.  Edd.  tuIso  Inde  ab  Al 
Jahn   K^^ciTn    ^p'lur**  «"^'«»!7«"»iore  corpjri,  n,o,„  Lit,  recep 

^^lTifP''^^  "  p?^T^. -Md^  i/l*^S : 

guunt.  --  54.  prensare  mss,  ap.  Cruq.  et  Bersm  omnp.  -.;  'r  °"\"*" 
res  et  opt,  Talb.  Pott.  DorviU,  Lips  1  o  T  fh?!  /  T  \°'"''*  P^"" 
et  post  eum  pleraeque.  -  ir^^t^L  FdH^  t;^k  ^."  ^^«^«b.  omnes 
Bersm.  Bond:  Fea  (qui  def.r  ^"*  '''^"*-  '^^'  ^^^ 

bent,  qnl  nobilionnn  favorem  sibl  conciliare  cuplimt;  vid.  Vlrg  Aen  XV 
893  mom<,»ma  tempora  fandi.  -  deducam\oimorea  ^atnmll,  wJ 
V  60'  ^ll  T  ^^"^l-r.  ta/ormn  rferf««'et  reducl  sorehant  ^4,:- 
V.  60   NUjinemagno  pta  labore  dedit  mortalibus,    ndyra  «oVoc  tIiJ- 

K:  •t=rs;,r:  re.^:!iis'r^^^^^^^^^ 

iam   Schol.   epitheton  /-//Jma  inieJpTtSr  ,aexi"  ^^^ 

J<./Mqy  nac/igebend.  -    v.  66.  dw«roaW,    dissimuJabat  so  scire,    quid 

Lt^.fu^^i^^pfS^tirurs^i^tii''"'/^;^"^^"^^  ^?™?;"""'  ''-"^«'- 

[rS  vellica^e     rr"  "  ^""  '""^''^    «'''».? »^e.o.  xarri  .i  „^.o'. 
nie  erineret       vSu«,Jl       f         ..   l^"''"»*!  'nnuens  ct  significiuis,  u( 

tererrap'pteuS;rr;  "XrV-"""'  '"»''7^ p-  -^^^^^^ 

a..an.„  calendis  ofcurrit  sSl  ^^ i    ?;;f -^  ^lt  t^^^Z^ 

sT^dtJi^^^e^s^rri-':;^^^^^^ 

chia  intelliaendiim    riT  T  ^*''/'''*"'*'^  ^racA^a,  sed  len/issime  pressare  hrn- 

ruaLuin  quaeron»  aliquam  causani,    qua  se  ab  importuuo 
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Aiebas  mecuin.«  —  i>Meinini  bene,  scd  meliorc 
Tempore  dicam  5  Lodie  tricesima  Sabbata :  vin'  iu 
Ciirtis  Indaeis  oppedcre?«  —  »NulIa  mibi,«r   inquam,  70 
•  Religio  est.«   —   »At  mi^  sum  paullo  infirmlor,  unus 
Multorumj  ignoscesf  alias  loquar.»  —  Kunccine  solem 
Tam  nigrum  surrexe  mihi!  Fugit  improbus  ac  me 
Sub  cultro  linquit.     Casu  venit  obvius  illi 
Adversarius,  et:    »Quo  tu  turpissime?«   magna  75 

vellem.  Schol.  Cniq.  —  iecury  cf.  Carm*  Llb*  I,  13^  4.  Jhlq»  not.  —  v.69. 
tricesima  Sahbata  cum  Lamblno,  Dacier.  Sanad.  Hasedorn.  Torrent!  ad 
Suelon.  Aug.  7«.  aliisque  de  festo  Paasah  intelllgit  lahnus,    quod  die  XV 
mensis  Nisan  (medio  Aprili)  celebrabatur.     Annum  autem  ludaei  a.  d    IX 
Calend.  Octbr.  incipiebant.    Alii  aliier  statuunt.     —     Schol.   Cruq.:    quae 
Neomenlas  esse  dicunt,    quoniam  per  sahhata  ludaei  numeros  luuares  ac- 
clplunt   et  sabbarum  magnum  in  renovatioue   lunae  a  ludaeis  etlam  hodie 
celebratur.     Cf.  iufr.  ACR,  et  POR,  et  Scali^,  de  Emend.   Temp.   3    p 
309.  —     0""m  vero  Fusci  hoc  sit  facete  dictum,  de  certo  ludaeorum  fe- 
sto  hic  cogitare,  vix  necesse  esse  videtur.  —    v.  70.    ludaeis  oppedere 
ex  more  plebeculae  hic  loqnitur  poeta,   Aristophanem  imitatus,  ut  videtur. 
Recte  sensiun  horum  verborum  explicat  POR,  -     v.  71.    injirmior,  i.  e. 
em  mmder  starker  Geist,  —  v.  72.  Hunccine  solemy  diem,  ut  saepius.  — * 
De  structura,  qua  accusativus  cum  infinitivo  ab  iis  usurpari  solet,  qui  vel 
exclamant  vel  mirantur  aliquam  rem,  vid.  Grotef.  Gramm.  Lat.  s'  311.  et 
Matth.  Gramm.  Graec.  §.  544.  —  v.  75.  Aduersariusy  petitor,  qui  garru- 

quando  veninnt  Calendae  In  prlma  luoa  per  sabbata.      Q\\{  dies  maxlme  .1 
ludjleis   observantur   aufc   quia  trigesima    sabbata    religiosius  colebantur. 
lCurtis^  qula  pellicula  immlnud  suut.     Ouia  Moses,  rex  ludaeorum,  cuius 
legibus  reguntur,  negligentia  medlcinalis  effectus,  et  ne  solus  esset  notabi- 
lls,  omnes  circumcidi  vtduit.     [ludaeis  oppedere}  ludaeos  contemnere,  els 
contradicere.     Oppedere  quasi  contra  pedem  opponere.    Alii  verbum  foe- 
ditatis  esse  volunt,    sed  falsum  e^t.       INulla  mihi,  inquam,  Religio  est^ 
1.  e.  facile  eos  contemno,  quorum  religione  non  teneor.     [Infirmwr\  i.  e. 
timldus  vel  superstitiosus  et  hac  de  causa  colo  omnes  religiones,  quia  ni- 
miamreligioneminftrmitasfacit  et  metus.  [Ignosces~\  Ordo:  At  mihi  igno- 
9ces.     [Hunccine  solem^    i.  e.  diem  tam  moieste  ortiun  esse  ?     [Tam  721- 
grum}    i.  e.  tam  perniciosum,    tam  tristem  et  adversum,    cui  contnu-iura 
est:  Hunc,  Macrine,  diem  numera  meliore  lapillo,   [SurrexeJ  surrexisse 
ut  Virg.:     Cum  genere  exstinxem  pro  exstinxissem,       [Improbus^  malus 
scilicet,   qui  non  subvenlt  amico  suo.      [Sub  cultro  linquit\    proverbiura 
est,  i.  e.  maxima  in  molestia  sub  illo  garrulo.  [Obpius}  imipsgofievog*  [Ad^ 

lllo  avellat.    [Trigesima  sabbata\  Sabbata  Iimaria  significat,  quia  vulga- 
res  homines  ferias  sibi  adsumunt.      [Curtis  ludaeisl  curtos  dixit  propter 
vlrilis  membri  reclsam  pelliculam.  [Oppedere\  contemnere  eos  ac  rellgio- 
nes  eorum  deridere.    [At  mihi}  hoc  Fuscus  dicit,  ne  Horatium  cupientem 
avelli  ab  IIIo  molesto  llberaret.     [Solem  Tam  nigrum\  Horatius  dlcit  ni^ 
grum  ac  per  hoc  tristem  diem  sibi  illuxisse,    qui  in  illiun  molestissimum 
inciderit.    [Quo  tu\  cum  adversarius  occurrisset  illi  importimo,  hoc  ei  di- 
cit.   [Licet  aritestari}  adversarius  molesti  illius  Horatium  consulit,  an  per- 
mltlat  se  antestari  iniecta  manu,  extracturus  ad  praetorem,  quod  vadlmo- 
nio  non  panierit.    De  hac  autem  lege  duodeclm  tabularum  hls  verbis  cau- 
tum  est :  Si  ^is  vocatio?iiy  testaminiy  igitur  em  capito  antestari^    Est  er- 
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Inclamal  voce,  et:   .Licet  antestari?«   Ego  vero 
Oppono  auriculam.     Rapit  in  ius:  clamor  iitrimqifc,     . 
Vndique  concursus.  Sic  me  servavit  Apollo. 

SATIRA    X. 

*Lticili^  quam  sis  mcmlosus^  tcslc  Catone, 
Dcfcnsorc  tuo^  pervincamj  qui  malc  factos 
Emendarc  parat  vcrsus.     II6c  lcnius  ilk^ 
Est  quo  vir  mclior,  longe  suhtHior  illo, 

T.  76.  Inciamaf,  Edd.  Princ.  D.  Heins.  Rutsr.  Burm.  Bentl  Caui  arl- 
«eruit)  Cun.  San.  Batt.  Val.  Wakef.  Can.p.  lahn.  Doer  -  i?c"L"  . 
aln  mss.  ap.  Pott.   msc.  Berol.  Lips.  3.   J.dd.  ante   D.  Iteins.   vulgo  et 

vuin  ^^"tyches  ap.  Putsch.  p.  2L%\  -  77.  Oppono  ,nss.  et  edd. 
vulgo.  --    u^ppono  mss.  f-eae.  Kecep.  et  def.  Fea  argutiis,  seq.  lahn. 

lum  vadatus  erat,  vid.  supr.  vs.  36  -  37.  -  v.  76.  ante.fari,  cf.  Lex. 
/ior.  suh  h.  V.  —  Sic  me  servavit  Apollo,  coinpara  Hcuji.  II.  XX,  443. 
Tov  (5  (Hectoreni  cum  AchUIe  puguanten.)  ii^ona%,v  'Anoll^v  oaTuak^ 
cutfw  '&eog,  €xaXvips  d  ag  r)igi  noXhj,  Apolllnis  praesidio  se  servatum 
propterea  dixit,  quod  Apollo  poetarum  deus  tutelaris  credebatur.  He*» 
nota. 
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i^ersarius}  creditor.     [Et:  licet  antestari?}  denunciantes  lltem  antestatoq 
habebant,   quibus  praesentibus  ccmveniebant,  ila  ut  aurem  illis  tertio  vel 
lerent.    «ic  JServius  magister  urbis  exp«mit.    Alii  sic  expcmum:  Ouod  Ho- 
ratium  interrogaverit,    si  testis  esse  pateretur,    et  Horatius  obtiilerit  aii- 
rem  ultro.    8(debant  enim  testium  aures  tenere  et  ita  dicere  •    Memento 
quod  tu  mihi  in  llla  cansa  testis  eris,    quod  est  antestari.     Aliter     01  m 
qui  antestabantur,    auriculam  contintfebant.     Ideoque  poeta  ait      /ibenter 
auriculam  obtuli.     Tan^ens  autem  auriculam  his  verbis  loquebaUir-   Licet 
antestari?  »i  ille  respondisset:  Licet,  iniectlone  manus  adversarium  suum 
in  uidicmm  trahebat.    Quod  si  antestatus  non  esset  et  manum  iniecisse? 
Iniuriae  reus  constitui  poterat.  Plaut.  in  Persa:  Leno  ad  Satyrionem    na 
rasitiun:     Nonne  antestaris?    Et  parasitus:    Tuane  ego  causa  carkifel 
cuiquam  mortah  libero  aures  adteram?  Aliter.  Antestari,  i.  e.  teste  nti 
quod  iudicii  causa  volo  manum  iniicere.     Aam  haec  erat  consuetudo     si 
quls  vadato  non  paruisset,    ei  adversarlus  aliquem  de  praesentibus  aite- 
stabatur,  Le.  tangebat  eius  aurem  et  dicebat:   Licetne  antestari?  Si  re 
spondisset  ille:  Licet,  tunc  iniiclebat  vadatus  manum  in  eum,  qui  non  na 
misset  et  ducebafc  in  iudicium,  aliter  sl  iniecisset  manum,  iniuriarum  do- 
terat  accusiuri.  '  *^ 

gp  antestari,  scilicet  antequam  manum  iniiciat.  [Ego  vero  Oppono  au- 
riculam\  hoc  Horatms.  Porro  autem,  qui  antestabatur,  auriculam  ei  tan- 
gebat  dicens:  Licet  antestari?  Si  ille  responderet:  Licet  tuni  iniecta 
manu  adversariuin  suum  extrahebat;  nisi  Ita  antestatus  esset,  aui  iniicere 
manus  adyersari<»  voleiiat,  iniurianun  reus  consituitiu-.  ysic  me  servavit 
Apollo\  hoc  de  sensH  Homerico  sumpsit,  quem  et  Lucilius  in  iX  Satira 
repraesentavit,  slc  dicens:  Vt  discrepat  hac,  quem  rapuit  Apollo,  Jiat 
ergo.  Si^nificar,  sic  liberatum  se  ac  recreatum,  dmn  iHum  moiestui,  ad- 
versanus  suus  rapit,  Apollinem  imitatus.  iiiuiesiuu,  aa 


Qui  multum  puer  et  loris  et  funihus  udis 
Exhortatus,  ut  cssct,  opem  qui  fcjTc  poctis 
Jntiiiuis  possct  contra  fastidia  nostra, 
Grammalicorum  cciuitum  doctissimus.    Ft  rcdcam  illue: 
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fJ  w  voll  Makcl  du  seyst,  Lucilius,  zeutfc  mir  Cai 
Dem  lcrtheuhfierselhst,  sieyhaft,  der  mancherlei  Unvet^s 
Ausziunakeln  beginnt.      Desto   zartsinniger  thut  er% 
Je  mehr  tuchtigcr  Mann  er  ist,  weit  feiner,  denn  er  da, 
Dcr  gar  schr  als  Knahe  mit  Riem  und  gefeuchtetem  Stranqe 
r^  arderflcht,dassware,wer  Hidf  altvactrischen  Dichtem 
Letslen  kocnnt\  und  Sehutz  vor  unscres  Gaumcs  Bceklunq 
Als  dcr  grammatischcn  Ritter  gelehrtestcr.   —      irieder 

aufjettes!  Voss. 

**    Priores  octo   versus   spurios   esse,    comprobatum  IvlC  Eichstadius 

!J..^^     3't;    '  '?'  "'''T'^  ^^'^  genulnos,    probare  studuerunt  Mor^enl 
sternius  et  Franckius,  de  quoriim  taineu  coniecturis  nobis  plane  nihi?  p^i^ 
dicendum.     Contra  Doeringum,    versuum  laudatorum  defens(»rem  acirri 
Dium,  Eichstadius  fere  ha2c  protulit:  utienMirem  acT;rri- 

*"*^)    „Oiiaestio  prae  reliquis  omnibus  de  codicum  siu£Hlorum  ori«-l,ie 
ac  familus  iostituenda  est,  ne,  quae  non  sunt  nisi  multae  iSiius  "  ± 
gines,  pro  totidem  diversis  vocibus  numerentur." 

Hucaccedit  quod  Coi^^x  GrELFBRBYTAKrs*  ovnmm  vviores 
octo  versHs  plane  omittit,  satiram  particula  Nempe  felic  ter  incipiens 
Ceterum^oermo,  argumentatio:  „Ouod  EichstadL  observat,  veterum 
codicum  fidem  non  ex  eorum  numero,  sed  ex  cHiusque  oilslne  et  famSS 
metiendam  aesnmandamque  esse,  in  hac  re  facile  ei  adsentimus  iZio 
ponamus,  ,n  uno  tautum  codice  octo  illos  versus  repertos  esse :  iam  imTus 
cod,cis  auctoritas  ad  probandam,  quam  de  versuum  illonim  avd^^vxla  tull 
«ententiam  sufficit,"  -  plane  nihil  probat;  nam  p^mamus,  iuquam,  unmn 
tantum  codicem  octo  illos  versus  omisisse;  iam  linius  codicis  auct(  r^^ 
ad  contranum  (l.  e.  versus  esse  spurios)  comprobandum  sufficit. 

adjj)  „SinguIa  verba  Horatio  quidem  videntur  digna,  non  vero  totlua 
periodi  color,  ordo  atque  contextus.*'  &     ,        u  vcro  louus 

Ouod  sl  Cato  Lucilii  versus  re  vera  emendasset,  pariter  Imprudenter  ac 
temere  egisset;  neque  probabile  est,  illum  senem  sexagenarium  noetre 
versibus  emendandis  insudavlsse.  Ceterum  sponte  apparet,  istos  versu^ 
languide  procedere,  neque  formula:  ,,Vt  redeam  illuc,^'  lectorem  vll  au- 
ditorem  lUuc  reduci,  quo  eum  revocare  volebat. 

^ad  c)  Respondet  quidem  sententia  In  hls  vss.  expressa  satlrae  arffumento 
est    ^»,;^"!, .P'\»e  °»»  ''««ideratHr  ac  sine  ullo  rei  detriment(,  abcS^e  pot-' 
est.     tf.  Nitsch.  in  Observ.  ad  Hor.   Serm.   I,  10.  T.  N.  p.  569.  aui  istoa 
yersix^    pannum  adsutum,''  I.  e.  poetischen  Flidtlappen^am^at. 

)    „MiratHr  Eichstadius^   istam  de  abrupto  initio  dubitationem  mo- 

*    Cf.   PRAEFATIO  ad   Q.  Horatii  Flacci  Carmii^  Lyrica,  pag.  V. 

«ub  lit.  b. 
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0.    HORATII    FLACCI 


SJERMONVM    LIB.    I,    10, 


pZt  ?pse  decw'?;iu"'  ''"^  ''"'°'  '^^'^^  "''""  oporteree,  cl  sctvJt  et  paulo 
guamvis  iu  unlversHm  partieula  Nempe  habere  debeat,  quo  referatur 
tainen  causam  nuliu.s  ego  intelligo,  cur  Horatium,  ab  ol)  rectatoribus  s  is 
valde  laesum,  nsque  Irascentem,  partlcula  Nemp:,  Ironice  usurpata  ora' 
tionem  incepisse  non  statuam?  Ouum  vero  parficula  V^m«e  promlscue 
«surpar,  soleat  pro:  sciUcet,  I.  e,  freilich,  allerdinss,  iam  ef  eo"et' 
Nempe  e  ratione  uQmiK^g  loquendl  in  sermonis  iuitio  Latine  dici  posse 

ifc^i"„  t7'  "*  ""1*^  '"^V^"'''^  ^"PP*^^*  ^^^^^*'*^  ^P»^  s'^-  R^^cte,  cf.  G^*«e! 
rttj  in  Tbesaur.  Ling.  Lat.  sub  voc.  Nempe.    Terent.  Andr.  V   4    47    - 

iRam.yAor/,.^.^  iu  Graram.  Lat.  ed.  nov.  §.  1S7.  -   £/cWJm/siniile 'ini- 

tiiim  satirae  tertiae  apud  Persium  cc.mparat,    qua  tamen  comparaOone  no 

2  r  J"v«*;.lf T/^^^f  ^"**'  Interpretes  particulam  Nempe,  primam  huius 
satirae  vocem,  falso  impu-nasse,  ex  iis,  quae  supra  diximus,  recte  colliiii 
po^se,  piunmus:  quis  taudem,  quaeso,  coutra  codicum  vetustissiinorum  au- 
ctoritatem  JSempe  ab  Horatlo  ipso  profectum  esse  negabit? 

Argum.  Ex  huius  satirae  ar^umento  facile  intelligitur,  ohtrectatores 
haudpaucos  Uoratium,  qui  supra  in  satira  gSarta  Lucilium  tan^ 
quam  poetam  non  satis  excultum  {cuius  versus  admodum  fluerent  in^ 
voncinni')  quamquam  merito  reprehenderat ,  tamen  ob  hanc  de  illo 
poeta  iqui  tum  temporis  m  gratia  multorum  eraf)  latam  sententiam, 
^tr^HT"  7''^'?^«^-/'--^?--  calumniis.  HoratiL  vero,  dum  se  con- 
traistos  calumniatores  optime  defendit,  constanter  manet  in  sua  sen- 
tentia:  m  Lucilii  satiris  laudanda  ingenue  laudat,  merito  reprehen- 
denda  recte  vituperat,  ohtrectatorum  miurias  salse  deridet. 

iVempe  incomposito  dixi  pede  currere  versus 

Lueili:  quis  tam  Lucili  fautor  inepte  est, 

Vt  non  hoc  fateatur?  At  idem,  quod  sale  multo 

v.  2.  inepti  esi  rasc.  opt.  ap.  Torrent.  Feara,  Lips.  1,  5.  -  inepte 
(omisso  e./,  superscr.  meptus)  rasc.  Berol.  /W/>/«/coniect.  Doer.  (quae 
tameii  et  noraen  et  omen  habet).  ^^ 

r^il;  LTT^^/'-?'  '"'"^  ^"P*"-  S<^"n-^4,8.:  durus  (non  duros,  nt  Doer. 
Sat  11  7  .  /;;,  •  ^  componere  versus.  -  y.  6.  Laberi  mimosl  Macrob. 
h^tAl,7.  Laberium,  asperae  hbertatis  equitem Romanum,  Caesar  quin^ 
gentis  milhbus  mpitapit,  ut  prodiret  in  scenam  et  ipse  ageret  r^imos, 
l"riptit^hat  Sed  potestas  non  solum,  si  invitetfsed  ^tiam  si  sup- 
plicet,  cogit;  unde  se  et  Laberius  a  Caeaare  coactum  in  prologo  testa- 

fitPni^^f 'hiv^^T^^^  ^?  "*'''  firmantis  ant  Interroganfis,  i.  e.  certe  con- 
»eT«n^p/hi«  !'  T^  ^?T^  ^^  incompositos  versus  fecisset  Lucillus. 
fa3.  i^  '/•  ^«"•'^"^^"'Pi^tns  fuerat,  quod  Lucilii  versus  damnasset  la 
versus*     rZ  IVTu  p'^/"'"^»  /^  dicit  se  non  poetam  Increpasse,    sed 

ne^arn^  ^rP^/"^  f^l  ''''P*''  ^^'^^'""'  ^^*^"''  ^"«^'^^»  aperta  vitia  elus 
negamus.    IVt  non  hoc  fateatur\  quod  asperior  et  incompositus  est.    \At 

i'T}oZT\l\  ^^^\  *•  ^-  ^^^  ^°  "*"^^^"  P""^^P*^«  *^»^it«"^  "««"a  venuste 
deiri^T,  fn  *°  ^"t"*  T^?  ^*  Perseveravit  in  metaphora  dicendo :  sale 
^iZ  J!:  f-^f''''^  ^""^^  '""^'''^  venuste,  facete.  Sale  multo  ideo  ait  nu- 
mero  singulari,    qnod  dicturus  erat  perfricuit,    ut  quasi  vere  sal  faceret. 

nnod^TJ^nii  ^^JJ^V^ ^''^^'^^Vo^^tol  respondet  iis,  a  quibus  inculpatus  erat, 

bP^A;..r^  ''^"^  Cra/w..^  Anstophanesque,  poetae,  Nam  dixerat 
d  ri^  r„  '"''''PT'-'.  *'^'-^"*-  ^^'  Nam  fuit  hoc  vitiosus.  Nunc  autem 
dicit,  non  se  poetam  improl)asse,  sed  versus  elus,  quos  non  suo  vitio  du- 
ros,  sed  seculi  lecit.   lAt  idem,  quod  sale  multo  urbem  defricuit\salem 
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Vrbem  defricuit,  cliarta  laudatur  eadem. 
Nec  tamen  hoc  tribuens,  dederim  quoque  cetera :  nam  sic  5 
bt  l.al)eri  mimos,  ut  pulchra  poemata,  mirer. 
Ergo  non  satis  est,  risu  diducere  rictum 
Auditoris;  et  est  quaedam  tamen  hic  quoque  virtus: 
Lst  brevitate  opus,  ut  currat  sententia,  neu  se 
Impediat  verbis  lassas  onerantibus  aures^  iO 

Et^sermone  opus  est  modo  trisli,  saepe  iocoso, 
iiefendente  vicem  modo  rhetoris  atque  poetae, 

tur  his  versibus,  quos  ad  hunc  locum  exhibult  IVielandius.  -  v  9  F,t 
hrej^\tate  opus,  carpit  Lucilium,  cuiiis  satirae  nimis  sunt  verbosae  dum 
brevitatem  prae  reliquis  laudat,  cf.  Serm.  1,  4,  9-12.  --  v  12  rf^L^"^ 
~  tueri  partes,  nos:  ./..  Rolle  durchfuhren  k^  pa^tls^ftude 
fendere  infr.  in  Epist.  ad  Pis.  v.  194.-  uibanus,  vld  JermX 4^0  narcTt 
pir^bus,  gravius  et  acerbius  dicendo  temperat,  consulto  (vires)  exlelluarL] 

Nam  sales  pluraliter  dlcendi  sunt,  ciim  urbanilas  sl^nificatur.  irrhem  de^ 
fricmt^  non  urbem,    sed  prlucipes  urbis,    Mutium  It  Lupum.Vi^ter^: 
lCharta  laudatur  eadem\  In  eodem  poemate.     [Nec  tamen  ho7tHhuens\ 
i.  e.  qiiamvis  concedo  facetias  et  venustatem  Lmiiio,  tamen  non  iieo  coni 
cedo  ei  omnia,   quae  debet  habere  poeta,    quia  iocose  et  sat?s  ur lane  H 
ceravit  v.tiosos  homines.      \Nam  sic  Bt  Laberi  mimos\  I.  e    s    dicrLuI 
cilium  ideo  bouum  poetam  esse,  quod  habet  facetias,  idem  mihi  dicendum 
est  de  Laberio,  m.mographo,   uam  et  is  habet  faceti  is;    sed  muItircTe? 
quae  poeta  debet  habere,  nam  et  mimorum  ioca  sic  laido!  u    noi  ceter» 
^Iis  adsignem,    quae  perfecti  sunt  operis.     Per  hoc  Lucil  i     pus  LaberH 
^.mis  comparat.      V^su  diducere  rictum\    aperire  os  et  rilum  movere 
Rictus  iucerti  «eneris  est,  nam  et  hic  rictus  dicitur  et  hocH^um   mlt 
8ura   ons.     Et  est  auditorem  movere  ad  risum.      \Est  breTitat:  l^i 
si  vis  opiis  perfectum  facere,    brevitate  opus  est,    ut  cito  sententia  fmhl 

l.^;.o  ^       f'*    ^^"  ^"*"??  ^"  ^*^  ^'P"*''  "^  P«"ca  ^«Piose,  sed  ut  brevitlr 
multa  dicantur.    S.c  et  Cato  a  Sallustio  laudatur,  quod  multa  paucr.  h^ 

J^s  eTL  ntdIiStt°'/L""  '''"'  '"^  ^'•""^^^'i  "'  ?"^^«  ouer^eTaTdito- 
ris  et  non  intelli^atur.    lEtsermone  opus  est  modo  tristi,  saepe  iocoso^  I 

e.  opus  est  sermone  et  qui  modo  locos  dicat,  modo  defeident^  v  cem  ora. 
tons,  modo  poetae,  modo  url>ani,  p.ucentis  vlribus  suis.  Nam  cum  hJdiicis 
loquentem  rusticum,  non  debes  loqul  pro  ingenio  tuo,  sed  pro  ingenio "«! 
pro  «rbanitate  posiiit.     Sed  sales  in   hac  significatione  plurallter  solenfc 
d.cl,  verum  defncuU  erat  dicturus,   necesse  habuit,   quasi  vere  id  W  fa 
ceret,  loqui,  et  ideo  singulari  numero  dixit.  Scimus  autem  ruciliunrurba: 
nis  salibus  multos  Romanos  carpsisse.      INam  sic  Et  Laberi  mlos  ul 
pulchra  poemata  mirer\    negat  Lucilil  versus  ma«nopere  mirandos  esse 
qiiamvis  locs  et  amaritudine  abundantes,  [tamen\  slnt  revera  humi  es  et Ta 
verb.s  et  In  conceptiombus  et  in  materia.  iBrgo  non  satis  est  risudiduceZ 
rictum  Auduoris\  non  satis  est,  inquit,  tant^ummodo  loqui,  ut  qul  audfat 
rideat      quamvis  non  negaverim,    esse  etiam  in  hoc  ncilinillam  virtutem 
[Est  breuitate  opus\  brevitate  orationis  utendum  esse  ait,  cum  cito  sen 
tentia  finiatiir,    ne  defatigetur  auditor.    Eloquentiae  enim  VirtTs  ncn  tan" 

efc  M.  Cato  et  Sallustius  laudautur  multa  paucis  absolvisse.      Unterdum 
urbani  parcentis  piribus\   qui  allquando  parcit  viribus,  i.  e.  laborare  noa. 
viilt  atque  etiam  si  quid  roboris  in  corpore  habet,  vult  data  opera  5^1°^ 
Uorat.  Brhrd.  Sect.llL  ||   (62) 
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Q.     HOIRATII    FLACCI 


Intcrdum  urhani,  parcentis  viribus  atque 

Extenuantls  eas  consulto.     Ridiculum  acri 

Fortius  et  melius  magnas  plerumque  secat  res.  15 

Illi,  scripta  quibus  comoedia  prisca  viris  est 

Hoc  stabant,  hoc  sunt  imitandi,  quos  neque'pulcher 

Hermogenes  unquam  legit,  neque  simius  iste, 

Nil  praeter  Calvum  et  doctus  cantare  Catullum. 

dlccndl  vlm  et  gravitatem. -r.  14.  Rldlculum  acn  Fortius,  Macrob.Sat. 
II,  1.     m  longum  esset,    referrem,    m  guibus  causU,    cum  nocenlU,^. 
reos  tueretur  (Cicen.),  victoriam  !oc!»adeptus  est    -viK,"'^^, 
«it  vel  decid|t,  atiufr  Eplst.1, 16,  48. :  ^J  wt;  ma^ni^guelfctT 

,-  7,  *•    ,    ""•  ?»'*«*  -  »""*,  plaoe  iit  siipr.  Serin.  I.  4    2  — 

V.  17.  j.ulcAer,  fortasse  hic  idem  exprimit,  qi,„d  apiid  nos :  S/L/L  I 
V.  1».  simiusy  Vossirs  hunc  versum  ita  vertlt*  n,l^^  a^.  a  ^  - 
WelehesdenCal.us  allein  aUrillerte  undVn^clultlf^^ 
/n^^/^dicitur  de  affectatione,  qua  allos  liniiabatur.  Aliter  Schol  CniT  nT 
tat  M.  quendam  Demetrlum,  quem  simiam  nominat  propter  deVorrt*.tem 
et  hrevem  staturam;  erat  autem  cJ^«^«ro^o.off,  ll VmodXlTh" 
8trlo,  actor  fabularum.    «ed  vid.  ulinl  ad  h.  1.  J'  v.  XCTTsnX 

stici    qui  tantom  quantum  poetae  est.       \Interdum  urhani  parcentis  viri^ 
bus\  mterdum  tirbani  h<unmis  sermone  opus  est,  qui  ut  delLtus  videatur 
ininus  se  ostendjt  facere  quam  pusslt,  sed  non  qui  in  dicendo  vlrlbus  par- 
cat,    sed  qui  a  iis  vires  minores  demimstret.    Saepe  urbanus  rustico  lo- 
quens,    cum  multo  plura  possit,   parcit  viribus  in  loquendo  et  consulto    \ 
e.  sp(mte  et  dispen..atone  extenuat  yires  suas  quasl  non  copiosius  cum'eo 
agere  valeat.       iRulicuL  acri  Fortius^    iocus  saepe  plns  movet  homLm 
quam  res  acris.      P lerumque,   inquit,    vennste  et  ridlcule  dicta  plus  mo^ 
dent  quam  quae  acriter  et  turbulenter  pn.Iata  suut.    Item  saepe  ioculare 
maledictum  gravuis  viilnerat  quam  res  aspera,   i.  e.  satira.    ULli  scrtvta 
quibus  comoedia}  i.  e.  antiqul  comoedloKraphi  ideo  piacuerunf,  qiia  tem- 
perabant  fabulas  suas  ioci>so  efc  tristl  et  hi  inodo  partes  rhetoris  seqi"- 
bantur,  modo  poetae.      IHoc  stabant}  I.  e.  eo  ipso  placebant    quod  ridi- 
cula  eorum  magis  morderent  quam  si  acria  protulissent.      lifermo^JnL 
unquam  legit}    Hermogenes  et  Demetrius,  quem  iste  simium  apnella^t  ^e 
nere  masculino,  propter  deformitatem  et  brevem  sta(uram,  ainlm  obtrecta' 
tores  fuerunt  Horatil.   Erant  autem  musici  modulatores.     TSimiusl  DemP 
trium  quendam  poetam  si«;nificat,    qui  fuit  brevls  staturae.     Hic   nraetPr 
Calvum  et  Catullum  poetas  alios  non  iefterat,   ad  nullam  rem  doctus  nlsi 
CatuIIi  et  Calvl  versus  cantare  et  imitarl,    qul  d^afiaTOTiowg  erat,    h.  e. 

^l^  l^l^^l'  f^*'^''^"^"'"  ^»^"'  ^«'■""^  et  melius^  interdum,  Inqult,  venuste 
et  rldicule  dlcta  maKis  m<.rdent,  quam  quae  acri  et  turbulenta  oratione 
prompta  sunt.  [///*,  scripta  quibus  comoedia  prisca  viris  est,  Hoc  sta^ 
^a/i/]  absolute,  h.  e.  hac  re.  Efc  stabant,  constabant  ac  valebant  siirnifi- 
cat.  Eo  autem  pertinet  stabant,  quod  dixerlt:  Ridiculum  acri  Fortius  ac 
melius  magnas  plerumque  secat  res.  INeque  Simius  iste\  adn4>tanduin, 
cum  vulgo  receptum  sit  simiam  tantum  dici  debere,  Simium  dixit  M 
FnTfl''"?  «»'«'",'  «"o^ulatorem,  propter  maciem  ac  parvitatem  corporls,' 
hoc  uomine  appellat.  Hos  autem  duos,  Hermogenem  et  Demetrium  neirat 
antiquas  comoedias  legere,  neque  alios  quam  Lucii  Calvi  efc  Valerii  Ca- 
tulli  yersus  modularl.  Itaqne  fastidit  eonim  iudicium.  Efc  infra  alf  />"- 
metri,  teque,  Tigelli,  Discipularum  inter  iubeo  plorare  cathedras,  [At 
magn,  fecU,  quod  verbis  Graeca  Latinis  Miscuit]    castigafc  eos,  qui  ini- 
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Mwc«t..  _     O  seri  studiorun,!  quine  puteUs 

Kt  S?i:Tt^r^tt  j^**  Vo-i 

V.  "  Zr        ■"'  ^^'^^«"P-contor,  a^  ^t^  "25 

ol.iec(io  elns,  q„|  defendit  Lncilinm.  Schol.  Cn.,.  -  v  »1  rt  • 
d.orum,  oy,if,„&,1g,  ,„i  «ero  stndils  vacnre  c«epi,ti,  ci;,i,,.T  """. 
propterea  mlrantnr  Lnciiinm,  qnod  iDsernerl,  v?rho%-  ^^  *"*'  '«"' 
mini,  ,„asi  non  ,„ivis  «li„,  ^oSthoc  facere  c^m  PiPh^.f "  ^f P"  '"" 
eptns  ali„,i.,  poeta,  iu  s„i,  epifframmau^^e  LTatfrtraeca  1^^'  '"" 
rlt.  -  gume  putetls,  I.  e.  sl  solveris  hoc  hrevin,  d  ctBm  n  t  '?T T" 
rum,putatisne ,  ef,  o  seri  studiorum,  quiouMis  vT^n,LT  t""'"'- 
quenrti  usu  vide  npnd  Heind   —    v   si    »„/   „.         •■^«'"I'''»  «•e  hoc  lo- 

amatorins  cantlones  scrinqem*       rn  «^-.*    *  j'         -,    ■> 

stndiis  vacare  coepisHs?  !m  serl  estTs  aS  «h^H-r]   "'^!'"'*'"^'  <""'  *«"•" 

,ni  mirantnr  LncilL,  Vd  LatTn  s^SrLcl  S^LTZui^^r''''''  '""^ 
ne  ant  vacat  ne,  nt  gui  pronomen  sif     i    ^   „nt«f-         IV""^}  ,iiasi  cnr- 

feclsse,  ,„od  scHpsit^ic„rpZa:«r;.hi  ^f^^lsTeta-r  ^''ZTl""^^^^ 
Ie«n  epigrammata  ridicnle  scripsisse,  in  ,uil.us  Graeca  veH.»  ^  •  f     "''"" 
cum  latinis.     Aiiter.     Pltholeon  Bhodins  hi  nsmodTfe?"  «^       °'"""  "'""' 
Latinls  «raeca  coniiinseret;    ,uod  Sest  rficilli.,  u  *"'""''''.'''    "' 
mir.icuIo,    eteniin  infi™it»tis  ?utatur,    non  comDleri  latilt     """  "«"'"» 
snpt^coepta.    lCondnnusl  conlposifu.,   cZimctnJ^'"^''^ „0^«-  .""'' 
mixta  Falerm  est^  genera  vini  optimi,  vini  Chii  et  Kalerni     P^-         """ 
dulee  est,    Falernum  ansterum.    Kr^»  mixtum  i™„udum  fit     vT  ?'™ 
ctio  est,  I.  e.  sed  s.iavis  fit  sermi.  c.niuncti.s  c»  r  8^^,.  T,  ^^    ^*-'  ^'"'"^- 
adraodnm  si  miscueris  Falerni.m  vim.m  cum  Chfo       SeH  L""^'"'  ''"*'"- 
non  co„K.uit.    Nam  vinum  Chium  n  ixt..m  c.fm  Falerno  fa^»'*''"'"".  "'""' 
,iUa  Chlum  dulce  est,   Palernnm  a„ster„,.    ™raeS  ve?o  cSm  r»')h!"""?' 
xta  di.,similil„dine  natnrae  carent  snavitate.    Nota  lofem  il,^"*""f  ""- 
vlua  notantur  in  lagenis  aut  cons.iles.     fTei„Zl\T.  ^*"  """^  =*"' 
g..ment..m  facit.    Te,  in«„if,  aul  LnciliGm  d/^tn^/       "'".''^  *  *™"'  »"•- 
t*ant„m  Latinis  Graeck  peVi^cet    c"™  Ter,',Xi^s  ar^^Ln".'""""  '""« 
d„rlssimam  Pef ilii  de  fiirto  CHpitoIino advers;r,Pedii.mM,Iic  .]»»•*"  ."""''"» 
MessalamCorvinnm  peroras-;  Ita  autem  hi  «  ^^1":!;^^"^ M^ M^^^^^^^ 
ranlnr  Lncilium ,  <i„od  inseniit  verha  Graeca  carminl  Latino  <-nm  tA  , 
re  qHis,..e  possit.      Sic.t  Pitholeon  Rh«di„g.    a\^  huio^Si  !,  "v      ^^^' 
etfiaivit  ma^s,    ,„am  scripsit.      Etenim   "fiVmtti^^SlU^Sorm 
Lat.m.m  verhls  Graccis  fnlcire.      [O  seri  studiorum\  Mnwtc    de^s  °  f,^ 
vnltis  docli  videri.      IQuine  putatisj    ne  adiectum   „t  ,t21    ,i     ^.^ 
sjllaha.    Est  sensns:   O  sert  studioruTn,   Z^,m^^g"fJ  "'"'"''*'  «' 
Bhodio  Pith«Ie«„<i  contigit,     Hic   aufem  peCam   rldic„le  G    *?«%  f"* 
admisc„it.      IFt  Chio  nota  si  commi,ta  Falr^i  /.n  dilce  aSriMi^^ 
Falerno  Chi™,  mixtnm  siiavem  saporem  faclt,  ni.n  SentteC  v^^ie'  Z 
ba  Graeca  ac  Lat.na  mixta  eadem  ratlone  conclnnam  reddere  0«/^ 


H6 


a  nonATii  FLAcei 


8BRM0NVJVI    hlB.     l    10. 


Dura  tibi  peragenda  rel  sfC  cau<;a  Petilli? 
Scilieet  oblitus  patrlaeque  patrisque  Latini, 
Quum  Pedius  causas  exsudet  Poplieola  atquc 
Corvinus,  patriis  intermiscere  petita 

V.27.  ohlUos  coni.Bentl.  recep.Heind.Doef.  —  ohlituim%s,  etedd.Tulgo. 
Ztitini  lUfs.  plrq.  op.  Bersm.  et  Pott.  ap.  Torr.  omnes.  Gesn.  1.  Dor- 
vill.  1,  2.  Berol.  Lips.  1,  2,  3.  Edd.  ante  Larab.  quas  vidit  Kirchn., 
omnea.  Muret.  Fabr.  Steph.  Bas.  1580.  Chab.  Burm.  Bond.  Despr.  Da- 
cer.  D.  Helns.  Bentl.  Cqui  det)  Gesn.  Phil.  Oberl.  Comb.  Wakef.  Azar. 
Wetz.  Heind.  —  Latine  mss.  Larab.  et  quos  laudat  Kirchn.  ad  h.  L 
Edd.  Lamb.  Cruq.  Torr.  Bea-fin.  Talb.  Baxt.  Cun.  8an.  Batt.  Val,  Feiri 
(quidef.)  lahn.  Camp. 
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manus  ftegro  fttUnovenf,  sed  «nnsqulqiie  vernm  se  vldlsse  pntae,  qnod  sane 
haud  mlrerls.    LoDgum  esset,  hic  omnla  referre,  quae  de  hunc  locum  in- 
terpretandl  ratlone  In  medium  prolata  sunt,    quaeque  modo  magis  modo 
mlnus  fellciter  de  eadem  dlsputarunt  W.  DD.     Quod  quidem  nos  adtlnet, 
non  t»m  audaces  sumus,    ut  locum  corrigamus.    0"Jd  tandem,    quaeris? 
Respondeo:  JSensum  horum  verborum  haud  aliter  intelllgere  possum,  quam 
MttscherUchius  eum  Intellexlt  in  Racem.  Ven.  Fasc.  U.    Id  quidem,    qua 
fide  par  est,  affirmare  possuni,  me  fere  eadem,  quae  apud  Mtsch,  leguu- 
tur,    scriptunim  fulsse,    sl  iUe  de  hoc  h)co  haud  priiis  scripsisset,    quam 
haec  Horatil  editlo  ab  nobis  pararl  coepta  est.     Aunc  vero  rectlus  facere 
nobis  vldemur,  sl  Mitscherlichii  Ipsissinia  verha  hic  repe(enda  censemus 
quam  sl  proprla  narrare  velimus,    nam  permagna  Vlrl  Clarlsslmi  est  au- 
ctoritas.  ^Ostensurus  (Horatius),  quam  absurdum  slt,  hoc  in  laude  haberi, 
qnod  reprehendl  debeat,    Inductloue  quadam  utitur  poeta,    dura  ineptura 
Lucilll  fautorem  percontatur,    an  etiam   causarura  actorl  talis   bilinguis 
sermo  laudl  ducendus  slt?  quod  quam  insulsum  sit  statuere,  statim  appa- 
ret.    Itaque  quaerit  poeta,  an  etiam  in  foro,  quum  dura  aliqua  causa,  Iq 
qua  quara  maxlme  connltl  deceat,  ut  iudicem  adteutum  et  benevolum  no- 
bis  paremus,  an  etlam  tura  mallt  Graeca  immiscere,  Interiectls  causls   cur 
Id  absurde  fiat,  partim  ab  orlgine  eius  Latlna,  quae  eum  Latlne  loqul  iu- 
beat,    ioblitus  patriaeque  patrisque  LatiniJ   partim  ab  exemplo  siuiimo- 
rum  oratorum,   lcum  Pedius  causas  exsudet  Poplicola  atque  Corpinus} 

primusFunamhulinomen  Intulerit  et  post  enmTerentlus:  Funamhnli  eodem 
aceessitexspectatio.AWter,  Quomodo  suavisestsermo  Graecus  coniunctus  La- 
tino?  cum  versum  facls,  tum  etlam,  cum  reura  defendis  Petilium?  Peti- 
iium  hunc  dlxlt  superlus  coronam  rapulsse  de  Capltollo,  qui  quamvis  ab- 
Bolutus  est,  tamen  duram  causam  habuit;  nam  ab  Augusto  absolutus  est. 
Petili  autem  genltivus  est.  Pedius  Publicola  et  Messala  Corvinus  orato- 
res  fucrunt,  qul  observaverunt,  ne  Graecis  sermouibus  uterentur.  Eran* 
autem  fratres  causidlcl  optiml.  iBxsudef}  cum  sudore  agat,  omnl  stu- 
dlo,  omnl  Instantla.     {Patriis  intermiscere\    Ordo:     Te  ipsum  percontor 

lAn  et  cum  Dura  tibi  peragenda  rei  sit  causa  Petillf}  mallgue  Petlllium 
Capitollniun  duram  causam  habere  dixlt,  quamvis  absolutus  sit.     Himc  au- 
tem  et  supra  retulimus  reum  fulsse  furtorum  Capltolli,    cuius  custos  fue- 
rat.      [Cm/71  versus  facias^  te  ipsum  percontor^  eum,    qui  versus  LucIIia- 
nos  laudaverat,   quod  Graeca  Latinis  admixta  habeant,   reprehcndens,    in- 
terrogat:   utrum  hoc  Ipse  tnnc  tantum  facturus  sit,  ciim  poema  scrlbat  an 
etiam^  cum  reum  defendat?     lCum  Pedius  causas^  Publicola  et  Messala 
adeo  curasse  dicuntur,   ne  Graeca  Latinis  verbis  Immiscerent,  ut  Messala 
yrXmn^  funamhulum  dixerlt  (JxoivojSoiTtjv,    Post  hunc  Terentius  dixit:  Pu- 
nambuli  eodem  accessit  exspectatio,      [Vetuit    me   tali    poce    QuirinusJ 
elegauter  a  Quirino  se  pruhibitum  ait  Graeca  Latinae  linguae  ndmlscere, 


Vcrba  foris  inalis,  Canusini  niore  bilingnis!  30 

Atquo  ego  quum  Graccos  lacerem,  natus  mare  cilra, 

Vcrsiculos,  vctuit  ine  tali  voce  Quirinus, 

Post  mediam  noctcm  visus,  quum  somuia  vera: 

»In  silvam  nou  Lgua  feras  insanius,  ac  si 

Z'r!^.r7^^'  <?^^.w»  ♦'er^a^  facias,  te  ipsum  pereontor,  an  et  cum  Dura  tibi 
^ntVumpId'"''"''''''''^'^^^^^  ^'^^i?^' oblitos  patriaeque patrisque La- 
misc^reZt"^^^^^  '^'^^f,^^Pj,^^ola  atqueCor.iLs/patriil  inter- 
Z\^^L^     ^  ^t^rAa/orw  mahs,    Canusini  more  bilinguis\     Sic  lotum 

rabr  Pnhn'  /  ^p"';  ^«^««''^d-  Camp.  lahn,  -    Poblicola  «d, 

\\^Z  ^"^^'''i^  mas.  Pulm  et  Bersm,  omnes.  Vid.  Kirchu,  ad  h.  I.- 
31.  Atque  ego,  Quatuor  mss.  ap.  Bersm.  Berol.  Lips.  1.  2.  Edd.  ante 
Lamb.  fere  omnes,    et  Fabr.  Steph.  Ba«.  1580,  Chat,  Torr   D    He'n, 


qul  quam  maxime  lllud  caveriut,  petlfis."  -  v.  30.  Canusini  more  hilin^ 
£rrr.r"r*T'  **PP'**"'«  ^»  Appulia,  coodieum  a  Dlomede,  a  quo  Canu- 
Inuti^rrf.'!!^^^^^^^  ^""''^  dlcebantur  biiingues,^ul^  ule- 

ft.intur  Graeco  et  Latmo  8ernioae,  unde  totus  elus  regiSuIs  tractus  olim 
nin^na  Graeca  dlcta  est.  .ScIk,!.  Cruq.  ^  causas  exsldet'  cum  sudor^ 
agat,  h.  e.  Latine  pronuntiet  nuigno  studio  et  constantia.  Schol.  Cruq.  Cf. 
^i  ;J*  ^-  /^^/''^^^«rfaf  haec  censetis,  ut  ad  aestatem  rursusnopus 
iLT^^''     f  tJ*/»/««/*d/^  exsudetur  laborl     IV,  13.:  certamine,  guod 

^rJr  Ji  '."^"/«'•e,  occidere,  enecare  dicitur,  ul  lam  supra  vldlmus.  - 
turgidus  Alpmus,  rivalem  quenidaui  poetam  Gallum  tanglt,  mii  dum  pu- 
de^lHr  MZ'f  '''T  f '"*'"?  "'  Memnonem,  ita  boc  facU,  Arum  W- 
i^.W^V  r  •"^^"^''j''*'  :"^'  carminlhus.  Sch(d.  Cruq,  qul  ^ivalem  loco 
riuaiium  scrjpsit;  sed  multo  rectlns  hoc  nomen  correxlt  Bentleius:  Di- 
bacutumy  Ita  ufc  Funus  Bibaculus  hic  dictus  slt,    de  quo  cf.  «erm.  II, 

"^Jii'!''  ''''^''T'"^^''*- ,  lCanusini  more  hilinguis\  Canusini  eulm  cum 
6int  Latmae  gentes,  a  Dlomede  Graecltatis  part?m  traxerunfc  et  i>er  istlus 
regi(.nis  tractum  Graeca  liugua  In  usu  fuit;  unde  ea  pars  Xtaliae  Graecia 
jnagua  dicta  est.  Aut  qiiia  Canusium  oppidnm  consJat  ex  Graecls  et  La- 
Imis,  quidam  istum  PUhoIeontem  Canusinum  fuisse  dicunfc  aut  pro  nuocun- 
que  Cauusiuo  dixit.  Alitcr.  De  rilhoIe(mte  dicit,  nam  et  iste  de  Canusio 
fuit.  Diclt  xxuiembdinguem,  quia  efc  Graeci  efc  Latiui  apud  Cauusium  habi- 
tabant  et  utuntur  utroque  sernume.  iCum  Graecos  facerem}  cum  facer» 
vellem,  ut:  Cum  canerem  reges  et  praelia.  [Natus  mare  citral  \n  nie- 
diterranea  reglone  et  a  Graecia  longe  positus.  IPost  mediam  nocteml 
tiinc  enim  digesdor  animus  vera  somuiat,  quando  iam  pituitis  caremusl 
\nae  petuit,  non  petatnt,  quamquam  hoc  etiam  possumus  dicere.  Tln 
silpam  ne  ligna  feras}    ac  per  hoc  iater  Graecos  auctores,    qui  plurimi 

quoniam  utique  Romulus  ufc  nomlnls,  »ta  etlam  lln^uae  Bomanae  auctor 
yidefcur  esse.  Ferunfc  posfc  mediam  noctem  somnia  veriora  esse,  auia  timc 
iam  mens  cfc  cibo  efc  potu  purior  est.  iCanusini  more  bilinguiA  hilin- 
guis  dicitiir,  quoniam  utraque  liugua  Canusini  usi  sunt,  sicut  per  omnem 
Ulum  tractiim  Italiae,  quem  ex  maiorl  parte  Graeci  incoluerant.  Kx  quo 
magnaGraecia  nomen  accepit.  Ideo  ergo  fBruniua  Brichacae  (fji»  bilingui 
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SEItMONVM    LIB.    I,    10. 


Magnas  Graecorum  malis  implere  catervas..  3S 

lurptlas  Alpinus  iugulat  dum  Memnona,  dnmque 
«efmgit  Rhcni  luteum  caput;  hacc  ego  ludo, 
«uae  neque  m  aede  sonent  certantia,  iudice  Tarpa, 
«ec  redeant  iterum  atque  itcrum  spectanda  thcatris. 

re2en«  nr,!.V  .'  ^"  ^*"''-  <I"a*"or(Jecim  ap.  Val.  Edd.  tum  vett.  cura 
r^ep  i)E""°S;/-r"v'  '!"'"  •y'S"'"  «""■"'«■"orat  Kirchn.  q™i 
■l^otl\p:^Binir.U^'^y'\TVP-  ^^"'''-  ^'1-  "»•  »P-Ber,m.duoV 
Bentl.  (qui  reToc?V™    <t       §"1"%""^".^   '»  I.raeter  mi.ltos  alio»  ed. 

ad  Epi/t.^  Ptev    ^71  T"'{"'f!?f'r'.'  (sive  potlus  Ma.c,„,,  vid.BeutL 

c.-.rmSr  ;  ,ml*  mm.rnecat  '"ve.'\t' ■■"•="  ""  'y"'"''  •"'"'''  """^ 
tangit.     Jaia/a^  ertnZi,  !?./'»  Y""''"""  q>«c»dam  poeia.n  Gallum 

Mcmuonir^,!t  i„™T  iwi  '  nos  aud.entes  desciiplionem.     Hl.eni  et 

pene  sor, lidim,  ac  Z.r^n.rT  r*"*  f  "'^««'•"•e'"'"  «  facit  e,u.,  fortem 
«.  ■fescriht    ri«"irS?.^in  ,T"''''^-,      t^'>>f«o'0    n>ale  format,  i. 

minis  retulir^„f;„      "^"  '"'=«""•«'"'"  "'«'«•    -t«'e«'»  et  ud  naluram  fliS 

iSm.      loJafLf-'    ^'T'""  ''^'•'=<=''°''''  l"'e""^  vers,,.,  suoi  li«us  aipe^ 

q«a;  nen^rrt-c",.^  ,Tr  ta  Uhr.::'^  '"  "'"''"'  '"  ■''""-''""="'  '•  "•  ««  «<-••"'". 
ran//a   Ld.V^  ■rJl     ,      '^'^«^""^0  neque  sunt  asenda  in  Iheatro.      fCerl 

quidaS    "ru7,H„  Mrrlmn'"'-^"*  '^-r'"'"""-'  I.rovocaiionem  venientia  T.HrL 

poetantm  ;,rveJ^,«  :"rurn!feri^'',rr:S  *"f  !.*"-'"  '"■"  "'  "'""""•  ■•"•^''"••'" 
lndima«is  rl^B  S,1s  ,1^ is  TreL„?  "■"'  •"^'="'»'""'"«-  Veteres  aufem 
diM  Hr»,.  ..I."  srttris  doceliant,  qniirum  max  ni,is  Taroa  erat      T„ 

in  aeSe^M;^  r'u^  81^  onr";!:! Jrr  '"""""^^  '"'  '"  "■■«ee'esS-    Vel 

dicntihns  r~  caVt^ntes  laX''!'''"^  ^?"^  "  "'""  *"»  >»""'«  ""- 
voluit  vel  im,,Ar-,r.y^,t         ^"  **  versil.us  et  ideo  T.-irpam  iudicem 

essent.    Per  1,1,0  ?ffi  T-    ntcT"'*^'-'!"'    '«"""  »"  «'*■"•"'  OefereudS 
t-e,  iioc  lllud  mt.    Dicta  mea  alienum  iudiciun,  non  exspectant, 

Tersmu,  „.  ^^'"■«'/■"■^^nus-i    Comelius  Alpinus  Memnona  hexametris 

per  hoc  ,descrlbit'  sitfnificat      nrJL.  /^       Defingit  autein  fi^urat  ac 

poetas  ve«us  suos  Se  ait  «^h  i/^''  ^""^^^  "VP»"^  ^'^tos  inverecuudos 
Tarpae  arhitrlo  non  subHciatur  L  fT  ''*""""'  ''"'^^''^»  ^""d  Metii 
Tarpa™,ua,c,    ^^X^^Z,^^^^^  f 

«^iu,    c.u*  anertiMUt.       [^«c*  «ec  i«  acde 
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Arguta  meretrice  potes  Davocpie  Chrcmeta  40 

Eludcntc  sencm  eomis,  garrire  libellos, 

Vnus  vivorum,  Fumlani:  PoUio  regum 

Facta  canit,  pede  ter  percusso:  forte  epos  acer, 

Vt  nemo,  Variiis  ducit:  mollc  atque  facetum 

Firgilio  adnuerunt  gaudentes  rure  Camenae,  45 

IIoc  erat,  experto  frusfra  Varrone  Atacino 

V.  41.  senem  comis,  garrire  src  dist.  Kirchn,  —  senem^  comis  ^afri>e 
15^?: ^.r'.^^^^^^  ^^'"'•^  g.^rrire  (milla  distO  edd,  vett.  Mediol.  1477. 
86.  1508.  12.  Ven.  1478.  79,  83.  86.  94.  95.  98.  Heind.  lahn.  -  44. 
rarus  mss.  Puhn.  4,  6.  rasc.  un.  ap.  Bersra.  msc.  Berol.  Lips.  3.  Men- 
tel.  —  P^arius  ducit:  molle  rasc.  Puhn.  Talb.  Lips.  1,  2.  Edd.  vulgo. 
—  Varius  dicit  raso.  un.  ap.  Bersm.  Corah.  Feam,  Dorvill.  1«  Lips.  1  a 
m.  t. 


Bludente,  nUidendo  emnngente.  Tereol.  Phorm.  V,  7,  9.:  9umma  c/a- 
dendi  occasio  *st  mi  nunc  senes,  Et  Phaedriae  curam  adimere  argen^ 
tariam.  —  garrire,  nu«;ari,  propter  personarum  humilitatein,  quae  in  co- 
moedia  loquuntur.  ^'cliol.  Cruq.  -  De  I*ollione  pariter  ac  de  rellquis  per- 
sonis  Horatianis  vide  uos  iu  Indice.  —  Pro  ducit  Doer.  scribere  malit 
dicit,  quod  ferri  <»mnino  potest.  -  facetum,  vid.  Quinlil.  VJ,  3,  20.  Fa- 
cetum  quoque  non  tanluin  circa  ridicula  opinor  consistere.  Neque  eniin 
diceret  Horatius /"ace/wm  carmlnis  genus  natura  coneessum  esse  Vir- 
gilio,  Decoris  hanc  magis  et  cxcultae  cuiusdam  elegauliae  appellationem 
puto.  IdiMique  in  epistolis  Cicero  haec  Bruti  refert  verba:  Nae  illi  suni 
pedes  faceli  ac  deliciis  ingredienti  molles.  Quod  couvenit  cum  illo  Ho- 
ratiauo:  molle  atque  facetum  Virgilio.  —  v.  46.  Hoc  erai^  hoc  scrl- 
bendi  genus  satiricum  erat,    lu  quo  ego  melius  Varroue  Atackio  et  qui- 

liec  Comi^edias  scriho,  quae  saepius  «pectatae  npud  popnlum  vilescant,  sed 
mihi  satisfacio.  lArguta^  calUda.  lComis^  suavi.s.  IGarrire^  scribere, 
uugari,  ut  de  se  ait.  IHaec  ego  ludo  Vnus  vivorum,  Fundani\  inter 
oinues  vivos  tu  bene  scribis  comoediam.  Ostenderc  illis  temporibus  opti- 
mum  Conioedlt^grHphnm  fiii.<«se  Kuudanium.  [Pollio  regum  Facta  canit} 
Pollio  trag(»ediam  scripsit  trlmetro,  quia  trinietri  dicuntnr  Iragoediarum 
versus  esse.  IPede  ter  percusso}  1.  e.  trimetro  iaml)icr),  quoniam  tres 
caesnras  habet.  Epos  dictum,  quod  unum  versum  componit.  Epodos,  quod 
unum  versuin  maiorem  hfibet,  altenim  miuorem.  Fortc  epos  autem,  i.  e. 
magno  impelu  expressoa  versns.  [Vt  nemo,  Varius  ducit^  i.  e.  nemo,  ut 
Variiis,  graviter  canit.  \_Molle  atq.  facetum  Virgilio  adnuerant]  molle 
nc  facetum  Virgilio  adnueraut  rure  Camenae,  i.  e.  Virgilio  concesserunfc 
Musae  Georgica  scribere.  Adnuerunt  Musae,  nam  nibir  ioculariter  in  Ge- 
orgicis  scripsit.  Apparet  IIIo  tempore  Virgilium  adhuc  tantum  Buco- 
lica  et  Georgica  scripta  habuisse.     [Hoc  erat,  experto  frustra  Varrone 

sonent\  in  aede  Musanim,  ubl  poetae  carmina  sua  recitabant.  iArguta 
meretricel  solum  illis  temporibus  Fundanium  dicit  comoedias  bene  scri- 
bere  et  Pcdlionem  Tragoediam,  quae  trimetris  versibus  fere  texitur.  Epi- 
cum  autem  carmen  validissime  Varinm,  molle  autem  et  elegans  Virgilium. 
Sed  apparet,  cum  hoc  Horatlus  scriberet,  sola  adhuc  Bucolica  et  Geor- 
g^icayirgililinnotitia  fuisse.  [Hoc  erat  experto  frustrd\  quoniam  alii  car- 
minum  genera  consummate  scriberent,  quorum  mentionem  habuit.  Sermo- 
nem  autem  frustra  tentasse  Terentiiun  Varronem  Narboncnsem,  qul  Ata- 
cmus  ab  Atace  fiuvio  dictus  est.  Item  Ennium,  qui  quatuor  libros  satira- 
rum  reliquit  ac  Pacuvlum  huic  generl  versificationis  non  suffecisse.  Ait 
enlm,  ufc  aliis  maior  sit,  sic  LuclUo  minor^    quem  iuveiitorein  huius  car- 


lll 


t*" 


15p 


a    HOBATIl    PLACCI 


ifi*' i 


I 


Atqno  qnibnsdam  affis,  melins  quod  scribcre  possem, 
foventore  minor;  neqne  ego  illi  detrahere  ansim 
Ilaerentem  capiti  multa  cnm  lande  coronam. 

At  dixi  flnere  hunc  lutnlentum,  saepe  ferentem      50 
Phira  quidem  tollenda  reUnquendis.  -.   Age,  quaeso, 
in  niliil  m  magno  doctus  reprehendis  Homero? 
m  comis  tragici  mutat  Lncilins  Atti? 
Non  ridet  versus  Ennt  gravitate  minores? 
Qnum  de  se  loquitur,  non  ut  maiore  reprensis?        S5 
ymd  vetat  et  nosmet  Lucili  scripta  legentes 

i-ip».  1,  ^,  d.  Edd.   Mediol.  Venett.  Ald.  III.  BentL   Frano    <;:,rr    iS^T 
.<«P5/,r«/,™,  cf.  sern,.  1,  4,  ii:  et  Episl    I  ^^"  m  *"!f   1"'^^'"^ 

cssent  quam  ea,  quae  rel^aueren^u^^^  Ifi'^''  rehnquendis^   q„ae  plura 

coDtnu-lii  in.»iiT„Il,j    ngHra  c«im  Ironia  qnadam  prominciaDrium,    qnia  ex 
tar     etJ^,  ?^    ''""•      ^'"""  ""'•^™  l'"«"l»s  propter  url)anitaterdlcl 

-.«.ut.s  iSs  ^»cr  fcr r«  t-W  sit-r  t= 


SEBMOSVM    Lia    I,    \\ 

Onactere,  nnm  illius,  nnm  renim  dm^  negarit 
Vcrsiculos  natura  magis  factos  et  euntes 
Mollius,  ac  si  quis,  pedibus  quid  claudere  senis, 
IIoc  tantmn  contentus,  amet  scripsisse  ducentos 
Ante  cibnm  versus,  totidem  coenatus?     Etrusci 
Quale  fuit  Cassi  rapido  fervenUus  amni 
Ingenmm,  capsis  quem  fama  est  esse  librisgne 
Ambustum  propriis.     Fuerit  Lucilius ,  inquam, 
Comis  et  nrbanus,  fuerit  limatior  idem, 
Quam  rudis  et  Graecis  intacti  carminis  auctor 
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posilimi  et  politam  scribendl  cenns»  Lami.   _    »«, j 

rum  scril)endarum  difficilior  nlt^.L  .■  * """  ^"'''^  natura,  re- 

re  et  molestior"stndi<   tracS^d!,'    n    "^  argnmentnm  n..n  sine  iDtentio- 

cnla  adhiWta  esse  dlcuutr  Uoer        v   «S""«  '">,••'  '""•«"""•J-e  recepla- 

9«am  rBdwtte  fta  «t  f  c<jrm.«w  satirwi  mtacti  Graech,  Hmatior 
ft  positrvum  etedem  cair^ioS".»;™  'r.""  *'"•"*'  '"""•  <=""'l>«rativu,i 
res  e.xtrainvHam  coSf?  cl^^,'^  f  ""*  structura;  verum  ut  aucto- 
maticos,  Ka  nili  "„","  68?™^  ,  hwP^  "''^"^."'  *"P-^"""<"<'s  gram- 
^atiu^ 

K'suat'saJ?"if com:,?sit"«,T  '"n"  '"«''"""''    ""•■«='•■•"•'  "'"""  °»- 
scripsit?  Aliter   o,  MTr^M  ?  ^^'^"*  ^'"^^^  *«  "»""■»  '■erum,  de  q.iihus 

reci^rU  vetsi^^^o^^^J^ernt'  sSJ''^^^^^^^^  ""  "■-"""  ""'""- 

lBuntc,\  mire.     Oula  peditaa  rnm,„'t     p     C^  ^•"''""'  *"'"■""  '«spositio. 
ant,  qul  non  sunt  asne?!      r  J,  "      "  '   ^jf-f"*  <'«=""'"'•'  <("asi  'eniter  llu- 

tcn^n^s  est  V"resc,n'q„e  v^efL  flcere^lfm  .d'!  "y"  'T"'*"'"'  •>"'*""- 
politum  esse  Lucllium,    «ul  aswr  fn^t  '  ^",^"""'°  .P'"£f «  f»'*"",    concedo 

ostentat  et  scripta  Enniana  reprehendit,    ufc  non  tamen  i?n«in  .« 

5iienrtrr.areV»L';='  i~  s  ~s: 

Iln.  natura  a„t  ^^^,'1^:^:1.  Ji^r ,  ^ as^^c^pT  dt^cul?" 
garlt  cl  versus  moUiores.  IHetrusci  rt»/,;- V„.v  V.  •■  X  •";°cuWa«  ne- 
cnm  Parmensem  dicit,   mX^^^L^TttteA^"}  C»«sium  Hetru,- 

LXif  i.raec^  tntacit  carmmis  auctorj  hoc  ideo  dlct«in,  quia  nuIU  Graeco- 
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Qiianiqiio  poeiariiiii  seniortim  turba:  sed  UIc, 
Si  foret  lioc  nostmm  fato  delatus  in  aevum, 
Detereret  sil)i  multa;   recideret  omne,  quod  ultra 
Pcrfectum  traheretur,  et  in  versu  faciendo  70 

Saepe  caput  scaberet,  vivqs  et  roderet  ungues. 

Saepe  stilum  vertas,  iterum  quae  digna  legi  sint, 
Scripturus:  neque,  te  ut  miretur  turba,  labores, 
Contentiis  paucis  lectoribus.     An  tua  demens 
Vilibus  in  ludis  dictari  carmina  malis?  75 

Y.  68.  dllaius  ciim  longe  plurimis  recepit  Kirchn.  —  delatus,  Fea, 
(cRii  def.)  lalin.  Doer.—  72.  iterum  quae  rfi^;ia  Bentl.  Cun.  San.IIeind. 
lahn.  Camp.  —  iterum,  quae  digna  praeter  nomi.  vett.  "\Yetz.  Fea, 
Doer. 
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quoque  h^quendl  forinam  Cohimella  lib.  iiU.  b\c  scrihit:  idcirco  reddit  ti- 
midwrem  quam  virilem  pluribus.  Cruq.  —  Lanibinus  hunc  locuni  it.i  ex- 
pllcat;  Denms  (inquit  Horatius)  Lucilium  limHtiorem  fuisse,  quam  aucto- 
rem  satirae  Graecjs  intactae  esse  videmus,  quod  Idem  ferc  valet  ac  si 
dicat,  demus,  Luciliiun  fuisse  limatiorem  quam  ipse  sit.  —  B(»thius,  adno- 
tat  lahn.  in  sua  edit.  ad  h.  I.,  hunc  versum  recte  ciun  Heiudorfio  inter- 
pretatus  esse  videtur:  ,Uo,  Lucilium  esse  limatiorem,  quam  lacile  sit  ali- 
quis  auctor  camiiuis  rudis  et  Graecis  intacti.'  fcJed  vs.  66.  de  Ennio  in- 
telligit  Manso  et  Doer.  q.  vid.  ad  h.  1.  —  ILector  eruditus  ipse  inter  haec 
verum  dispiciat].  —  v.  71.  vivos  et  roderet,  ad  vivum  roderel.  --  v.  78. 
stilum  vertas,  natum  hoc  loquendi  j^enus  a  veterum  cousuetudine,  qul 
stilo  inverso,  i.  e.  superiore  stili  pjirte,  quae  erat  obtusior,  id,  quod  acu- 
inine  s.  acie  stili  exaratum  erat  in  tabulis  cerulis,  delebant  et«  ceram  rur- 
sum  complanabant.  Huc  pertinet  ille  locus  Epist.  II,  1,  166  sqq.  et  Epist. 
ad  Pis.  v.  289  sqq.  —  v.75.  dictari,  a  ludi  magistris  recitari  et  a  pueria 
edisci.  —  in  ludis,  cf.  Bpist.  I,  20,  17.  —   Arbuscula,  tf.  Cicer.  ad  Att. 

primus  satiram  Graecis  intactaro  versibus  hexametrls  scrlpsif,  etiam  Grae- 
cis  auctor  hulus  operis  est.  Antea  enim  soli  comici  mores  suorum  car- 
pebant  apud  Graecos.  Quia  dicuntur  Graeci  saliram  non  purara  scripsisse. 
[Auctor~^  satirae.  Graeci  non  scripserunt  satirara  Jute^rain,  h.  e.  heroico 
carmine,  sed  miscuerunt  cum  comoediis.  [Si  foret  hoc  nostrum\  si  hoc 
tempore  natus  fuisset  liucilius,  multa  sibi  detraheret,  multa  adderet  ut 
aptaret  se  aiuribus  audientium,  quia  modo  studeut  lumiines  versuum  lenita- 
ti,  per  hoc  ait  illum  incuriose  scripsisse.  YDetererei\  detraheret.  \Re- 
cideret  omne\  i.  e.  araputaret  (^mue,  quod  abundaret.  ISaepe  caput  sca- 
beret]  ut  eos  versus  faceret,  qiu»s  putaret  legentibus  placere.  iripos  et 
roderet  ungues\  fricaret  quaereudo,  quod  bene  diceretur.  Saepe  enim 
hoc  faciunt,  qui  volunt  invenire,qiiae  placeant.^Persius:  Nec  pluteum  caedii 
nec  demorsos  sapit  ungues,  ISaepe  stilum  hoc  (sic)  vertas~\  ut  deleas 
ct  emeudes.  JSi  vis  scribere  ea,  quae  mereantur  legi,  saepe  stilum  fac 
vertas,  ufc  adhibeas  lituram  male  scriptis.  [Neque^  te  ut  miretur  iurba 
labores]  noli  laborare,  ut  placeas  multis,  sed  paucis  et  doctis  esto  con- 
tentus,  quasl  melioribus.     {Vilibus  in  ludis\  vX  etiam  librarii  dictent  car- 

rum  hexamctris  versibus  hoc  genus  operis  scrlpsernnt.      \Saepe   caput 
scaberety  vipos  ac  roderet  ungues\   hic  Persius  illud  scripsit :     Non  plu- 
teum  caedit,    nec  demorsos  sapit  un^ues,    Non  cessat  Luciliiun  tangere 
quasi  incuriose  scripserit.       [rilibus  m  ludis  dictari  carmina  mali^  lu- 
dos  Uterarios  dicit,  in  quibus  carmina  vulgata  pueria  adhuc  rudibus  dictari 
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Nonego;  nam  .sflfw  c«f  equitemmthi  plawlcv.  utaudax, 
Contemptis  abis,  explosa  Arbuscula  dixit 
Men;  moveat  cimex  PantUius  aut  crnciet,  nuod 
Velhcet  absentem  Demetrius  aiit  quod  ineptus 
rannius  Hermogenis  laedat  conviva  Tiaelli?  80 

Plotius  et  Varius,  Maeccnas  Virgiliusque, 
Valgius  et  probet  haec  Octavius  optimus  atmie 
Fuscus,  et  haec  utinam  Viscorum  laudet  uterque! 
Ambitionc  relegata,  te  dicere  possum, 
lollio,  te,  Messala,  tuo  cuin  fratre,  simnlque  85 

V.  78.  Men'  moveat  cimex  PantiUus>  aut  r-rur-S.f      C!«        i       j-    . 
guunt.     Men'  mo.eat,  cime.  Pantil^;  Z' ^Zcf/;  J^At'!':^ 
Weu.-    Pro  crucet  legitur  ap.  Lamb.  crucier,  haud  i"c6™"ode    ^* 

i?:)^,:;!TaiTrsUX',L"  '"%^r--  ^•'"^'"  ^^''-  ~- 1 1 

distlnrrnn^f  A  ."^^*^*  /^^^^'  ~     Octavius  optimus,  atque  sic  vul^ro 

to4rraT83n6nrb.X;r'ir"'-)  |f>-io/-  "77.^6" 

*Jrla)^'JTf8TAtlLf «"-'''■  r'''' P'""'''-'  ^-^'  magnificict 
XexL^  ..Z'J     %"""''"*  "  ".""•"  '"■"e  olente  et  dormientcs  praecipue 

-  De  TrillTh  ^^r^J',^^'^^  imperatore  sermonem  hic  esse  non  posse. 
eati  rimt^^Jur.  f'^'''"''  I^''>-  h  22,  4.  -  v.  84.  Ambition! relei 
gata,  repudiata  adseutatione;    tangit  eos,  qui  parcebant  vitiosis  carminl- 

I^^^Lv"^  mihiZn%^-^  .°  «°  *'^''  "^•''«''  ^"'^  P^^»^^»*^  ?'"»•"»"«  nuRm  bonfs. 
[eTpIos^  7rbJr,7f""i  »"">«n"'n  scilicet  sapientem   et  doctum  vlnim. 

vmgi  eiiceretur  e  theatro,  placeret  autem  paucis  equitibus     dixit    n.niPn 
ArbZrT  P"''^;»^"^"^  «^"''^"^vis  pauci  viLant.ir  IssL  fauto^^^^^^^^ 

Haec  al.quando  explosa  a  populo  dixit:  Hoc  equitum  RomalorumTlaZu 
contentasum.    Consolabatur  autem  se-his  vefbis,    quae  leguntu^       rcT 

rcfVn^^rl^LT  ^''1'  "''"^?"^'  P"^''^"«-  iriscorum  ludetjZq''\  ^ti 
dm>  fra  res  fuerunt,  optimi  poetae.  Alii  dicunt  criticos  fuisse.  piter  eo- 
nim  \i)mis  Viscus,  quamvis  et  divitiis  et  amicitia  Augiisti  clants  L^^^^^ 
in  equestn  tamen  ordine  perduravit,  cum  filios  suos  s^u^^or^feciS 
[Ambitwne  relegata\  repudiata,  ut  remota  gratificatione,  i.  e  !Le  aTsen 
tat.one  hoc  dico  Volo,  ut  et  tibi  placeant  poemata  me%  o  Po^r  Tr; 
dicere  possum\  d.cere  possum,  quod  iam  tibi  studeo  placWe   I    e    ne  ad 

dic"pret;"'.  "m  '^''"'  ^''}'-  "^  P^^^^^^  '^^'  "»«^  cannina,  o  i^oinol  ac  sT 
diceret:  Ab  his  me  volo  magis  probari  quam  a  superioribus.    [Simulhil] 

solent.     [Vt  audax,  ContemptU  aliis,  explosa  Arbuscula  dixitl    Arbus^ 
ci^/a  4n,ma  fu.sse  tradltur,    quae  cum  ab  irato  populo  explodere  ur     i    e 
strep.tu  et  plausu  eiiceretur,   ab  equite  autem  la  idareLr    aft  se  c«nt'en 
tam  esse  h^mestorum  testiraonio.    Quid  per  haec  de  sf  int^elliiri  vel  t  Ho" 

Z^r^^nZ^''-  ,  Y'^'T''  ^^^'-^^'^^  ''  e.^emra^lSiJtfone^a; 
iTemetrio  P?  1  "^'  '•*!.^"^^**  ^"^"^"'-       Wemetri,  teque,  Tigelli\     de 

UemLtrio  et  paulo  «upra  dictum  est.  De  Tigellio  autem  Hermogelie  saepe. 
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Vos,  Bibule  et  Servi,  simul  his  te,  candide  Furni, 

Complures  alios,  doctos  ego  quos  et  amicos  ' 

Prudcns  practereo;  quibus  taec,  sunt  quallacumque, 

Adridere  velim,  doliturus,  si  placeant  spe 

Deterius  nostra.     Demetri,  teque,  Tigelli,  90 

Discipularum  inter  iubeo  plorare  catibedras. 

I,  puer,  atque  meo  citus  haec  subscribe  llbello! 

V,  86.  Bibule  et  Servi^  recte  recep.  inde  a  N.  Heins.  recentlo- 
fe8  Horatii  editores  ad  unum  fere  omnes.  —  Bibuli  et  Servi  mss.  fere 
omnes  et  edd.  ante  Bentl.  vulgo.  —  87.  Complures  alios  mss.  et  edd. 
vulgo.  — •  compiuresque  alios  mss.  ap.  Larab.  alq.  ed,  Val.  Sivr.  Heind. 
--  88.  sunt  qualiacumque  msstoruju  pars  ap.  Bentl.  qui  redux.  Cun. 
San.  Val.  Heind.  Doer.  Kirchn.  —  sint  qualiacumque  msstorum  altera 
pars  ap.  Bentl.  Edd.  Fea,  lahn.  Camp.  aliiq.  plur.  quos  \ide  ap.  Kirchn. 
—  91.  Discipularum  msstorum  et  edd.  maxiiua  pars,  tum  vett,  cum 
recentt.  Praestat  oranino  ob  auctoritatem  librorum.  —  discipulorum 
msc.  Comb.  Ald.  H.  HI.  hinc  Bas.  1527.  31.  Lugd.  1538.  Glar.  Muret. 
Ven.  1559. 1573.  Chab.  Bersm.  qui  tamen  omnes  deterioris  notae  sunt. — 
92.  citus  haec  mss.  et  edd.  vulgo.  —  citua  Iwo  et  cito  haec  nonn.  quos 
vide,  81  placet,  ap.  Kirchn. 


1)U8  amicomm.  Schol.  Cniq.  Slmlllter  Lamb.:  deposUo  omnl  studlo  tnae 
gratlae  colligendae  benevolentiaeque  aucupandae.  —  v.  90.  Deterius^  I.  e. 
mijius.  —  V.  9L  Discipularum  etc.  in  schola  miraarum.  Vituperat  eos 
poeta,  qui  pro  dlscipulis  halmerunk  iu  scholis  mimarum  coehrni  eC  histrio- 
nuBi.  —  De  cathedray  xad^idgaj  vid.  Lex.  Hor,  sub  h.  v.  —  plorare^  qucm- 
admodum,  quibus  bene  cuplunt  Graeci,  eos  iubent  ;fa/^«ty,  iv  nqdiTHv 
bIc,  quibus  malnm  precantur,  eos  lubent  ^Xamv  vel  olpati^Biv,  plorare,  Cf. 
Lamb.  ad  Epod.  V,  74.  —  /,  puer^  iubet  puerum  s.  scrvum  (vid.  Epist.  I, 
10,  49.)  dictatae  eatirae  statim  adlicere  verba,  quibus  valedixit  TigelUo  el 
Demetrio. 


pro  eo,  quod  est:  cam  hls.  [r<?,  tandide  Furni\  hic  historiarnm  elef^an- 
tia  claruit.  [Prudens  praetereo']  quia  omnes  enumerari  non  possunt,  ne 
eniuneratio  muUorum  sit  fastidiosa.  IQuibus  haec^  sint  qualiacunque,  Adri^ 
dere  ifelim']  Ord(»:  Quibus,  qualiacunque  sint  haec^  relimy  ut  arrideant, 
XPoliturus^  volo  his  quoque  placere  mea  carmina,  quibus  sl  minus  pla- 
cuenmt  quam  spero,  dolitiu-us  sum.  IDemetrL,  teq,  Tigelli]  hi  modulato- 
res  fuerunt  et  docuerunt  puellas  Ingenuas  per  modos.  iDiscipularum} 
i.  e.  ingenuarum;  qiiia  hoc  tempore  maximmn  earum  studium  fuit  alfectandl 
lyricam  disciplinam.  Vult  videri  Horatius  ex  tempore  venisse  in  mentem 
sibi  hos  versus  dicendo.  [J,  puer]  videtur  hoc  carmen  axidiov  esse^  i.  e, 
ad  tempus  invenium,  non  aliqua  ordinatlone  compositum,  djceudo;  lypuery 
et  reliqua  quasi  superiores  versus  dixisset  ex  tempore. 

IDiscipularum  intef  iubeo  plorare  cathedras']  eleganter  haec  modulato- 
res  dicuntur,  quia  puellas  maxime  decent  huiusmodi  deliciae.  [7,  puer, 
atque  meo  citus  haec  subscribe  libello]  eleganter  quasl  hoc  ex  tempore 
dixerit,  praecipit  puero,  ut  in  lil>rum  sutun  Ilhid  conferat)  ne  pereat  tam 
opporiunuiB  et  coDgrueo9  in  modulatores  dictum. 


Q.     HORATII     PLACCI 
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L  I  B  E  R       S  E  C  V  N  D  V  & 


S     A     T     I     R     A 


I. 


KKtiViii,  Fmgit  poeta  se  cumTrebatio^  iuriscort^ulto,  de  satiris  aut 
scribendis  aut  non  scribendis  deliberare,  Cf.  quae  Heindorfius  de 
huius  satirae  argum^mto  recte  notavit  in  sua  Edit,  pag,  229—232. 

Aunt,  quibus  in  satira  videor  nimis  acer  et  ultra 
Legem  tendere  opus;  sine  nervis  altera,  quidquid 

T.  1.  videor,  ;i}upidear.  Indicativura  praetulere  Baxt.  Cun.  San.  Phil: 
Val.  Gesn.  Oberl.  Comb.  Walvef.  Fea,  lahn.  Heind.  Doer.  —  2.  inten- 
dere  msa.  ap.  Feara,  alii  ap.  Lamb.  quam  lectionera  praetulit  Nic.Heins 
et  Cun.  inde  San.  Phil.  Tendere  Horatius  etiara  supra  Carm.  Lib.  I  1* 
34.  barbiton,  I,  29  9.  et  II,  10, 19.  arcum  dixit.  Tendere  ed.  Fea,  lahn! 
Heind.  Hoer.  -  Lex  hic  non  est  lex  DecemviraUs  contra  faraosos  U- 
beUos,  ut  putat  Rutgersius,  sed  modus  et  numerus  ipsius  concentus 
lex  harmoniae,  quara  acriter  et  apsere  violamus  nimium  tendeudo  chordas! 

v.1-4.  acer,  dgifivg,  cf.  Schol.  -  tendere  opus;  sine  nervis,  alunt 
esse  nimis  lenem  etparcere  indignis,  vel  dicunt  versus  meos  nuUius  esse 
momenti  et  carere  vU-ibus  ingenii.    Schoh  Cruq.  —    sine  nervisy  sUuUi- 

^CR.  [Sunt,  quibus  in  satira]  ad  Trebatium  quemdam  lurisperitiim 
«crlbit  et  consulit,  quidnam  faclat,  quoniam  quibusdam  acre  nimis  videatur 
opus  suum,  aliis  remissum.  IVidear  nimis  acer]  maledicus,  mordax  et 
h!^?.'"**?""*  '^^^^***^-  Sensus  est:  alii  nuUius  momenti  et  nimis  acrem 
mcimt  satiram  meam,  alU  dicunt  sine  nervia  esse,  quod  scripsi,  i.  e.  sine 

-..4  rf  P?;.  '^'^""'»  quibus]  ad  Trebatium  scriblt,  equitem  Romaniun.    Hic 
esi  irebatius  iurisperitus,  qui  locum  obtinuit  Uiter  poetas  et  ali^uot  Ilbros 
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Composui,  pars  esse  piitat,  siinilosrjuc  meoruni 

Mille  die  versus  deduci  posse.     Trel)ati, 

Quid  faciam,  praescribe !  5,Quiescas."  Nefaciam,inquis,  5 

Omnino  versus?  j^Aio."  Peream  male,  si  non 

Optimum  erat;  rerum  nequeo  dormire^     ,,Ter  uncti 

Transnanto  Tiberim,  somno  quil)us  est  opus  alto, 

Irriguumque  mero  sub  noctem  corpus  habento. 

Aut,  si  tantus  amor  scribendi  te  rapit,  aude  10 

Caesaris  invicti  res  dicere,  multa  laborum 

Praemia  laturus."  Cupidum,  pater  optime,  vires 

Deficiunt:  neque  enim  quivis  horrentia  pUis 

▼.  10.  te  capit  ex  uno  ln§c.  Bentl.  aliua  rasc.  ap.  Oberl.  —  tapit 
ardentem  amoreiu  exprimit  scribendi  carmina  et  recep.  Fea,  lahn, 
lleind.   Doer. 

ter  dlxit  In  Epist.  ad  Pis.  v.  380. :  sine  pondere  et  arte,  —  deduci,  vid. 
Serm.  I,  10,  4i.  —  v.  5  —  12.  De  Trebatio  cf.  Index.  —  praescribe, 
statue  tanquam  ex  lege,  quid  deheam  facere;  iucunde  ad  iurisperitum, 
cuius  erat  dubia  interpretari  et  exponere,  unde  sunt  iu  iure  civili  respon- 
sa  pmdentum.  Schol.  Cruq.  Coll.  fcJerm.  I,  1, 10.  —  si  non  Optimum  erat^ 
t\  ftTj  tovi  ao  ijv  x^aitcJTOv.  —  d^rmire^  quo  verbo  iocose  pariter  ac 
facete  utitur,  ia  slgnificafione  propria  hic  posftum  intelliso,  neque,  si  ali- 
ter  ceperis,  commodum  sensum  lial^ebis.  —  uncti,  cf.  supr.  Carin.  Lih. 
III,  12,  7.  —  Ceterum  apparet  e  versu  nono,  Trebatium  verbum  dormire 
in  significatione  propria  intellexisse,  ita  qiudem,  ut  i<>cose  dictum  se- 
vere  caperet,  qua  ratione  poeta  lectorls  animum  suaviter  afficlt.  —  Cae- 
saris,  sic  Octavianus  ab  Horatio  in  satiris,  epodis  et  libro  carminum  Ijri- 
conun  primo  appellatur;  nam  AvGvsxr  nomen  anno  demuni  DCCXXVII.  n. 
c.  adsumpslt  Octavlanus;  Dlo  CaSs.  Llll,  16.  —  Augusti  laudes  canere 
Horatiu^i  etiam  supra  recusat  Canii.  Lib.  I,  H,  9  sqq.  II,  12,  9  sqq.  IV,  2, 
27  sqq.  —  v.  l;h  horrentia  pilts  Agmina^  agmina  rigentia  pills,  proten- 
sis  vel  in  altum  erectis.  Cf.  Xirg.  Aeu.  XI,  601.  (quem  {^m^iw  locum  efc 
Heind.  et  Doer.  falso  citant)  tum  late  ferreus  hastis  Horret  ager.    Hor^ 

virlbiis  ingenii.  Ecloga  haec  orania  habet,  sl  ad  lovera,  h^mnl;  si  ad 
Apollinem  aufc  ad  Dianam  aut  Latonam,  paeanes;  si  ad  Liberuni  aut  Se- 
melen,  dithyrambi;  si  ad  ceteros  deos,  prosodiae;  si  ad  homines,  laudea 
aut  vituperationes.  [Vltra  legem  tendere  opus^  i.  e.  uUra  quam  opua 
est  et  quam  habet  se  ratio  ^pslus  vocahull.  Et  mire  legem,  quitt  [cuml 
lurisperito  loquebatur.  IPraescribeJi  i.  e.  constitue  quasi  ex  lege,  quld 
debeam  facere,  quia  quidam  me  reprehendunt.  [Ter  uncti  Transnanto 
Tiberim\  sensiis  hic  est:  0"»  dormire  non  possunt  facile,  ter  Tiberim 
transuatent  et  fatigati  multls  se  poticmibus  Impleant,  qno  facilius  his  som- 
nus  accedat.  Dlcft  autem  vel  hoc  melius  esse  qimm  quemquam  cum  pe- 
riculo  lacessere.  Trebatius  ait,  qui  volunt  multum  dormire,  uncti  ter  na- 
tent  Tiberlm  et  multum  bibant.  [Sub  noctem\  prope  noctem,  sero  ad- 
ventiinte  nocte,  I.  e.  advesperascente.  \^Aude  Caesaris  invicti  res  dice- 
re]  quasi  difficilosit  et  quasi  vix  possit  Impleri,  ideo  dicit:  Jude.  [Co- 
pidum,  pater  optime}  hoc  respondet  Horatius.  iVires  J^ejiciunt}  i,e.  de- 

de  civill  lure  composuit  et  de  rellgionlf>ns  novem.  \Trcmsnanto  Tiberim'] 
hoc  fuisse  In  consuetudine  veteribus  alio  loco  significat,  dicens:  Te  per 
gramina  Martii  Campi,  te  per  aquas,  dure,  volubiles.  \Habenfo\  vide, 
ut  directis  verbis  utitnt  propter  turlsperltos.    \Neq.  enim  quiuisl  elcgan- 
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Agmina,  nec  fracta  pereuntes  cuspide  Gallos, 
Aut  labentis  equo  describat  vulnera  Partlji. 
„Atlamen  et  iustum  poteras  et  dicere  fortem, 
Seipiadam  ut  sapiens  Lucilius."     Haud  milii  deero, 
Quum  res  ipsa  feret:  nisi  dextro  tempore,  Flacci 
Verba  per  adtentam  non  ibunt  Caesaris  aurcm,- 
Cui  male  si  palpere,  recalcitret  undique  tutus.  20 

^^;  J^'  describat  inM.  ap.  Feam ,  alii  ap.  Lamb.  Pulm.  Cruqu. 
edit.  Princ.  Ldd.  vett.  Mediol.  et  Ven.  Ab  recentioribus  Fea  el  larm 
receptum  est  describaty  ab  Heindorfjo  et  Doer.  describit,  quod  uui^ 
dera  Bentl.  praetulit.  —  Nonn.  rfe^cr/6(r/ exhibent.  —  19.  attintas-aw 
res  mss.  ap.  Comb.  —  aitentam  —  aurem  omnes  recentiores  recte  re- 
cep.  --  20.  palpere  —  -  recalcitret  mss.  ap.  Feara,  alius  ap.  Bentl 
qui  adoptayit  eo  quod  melius  utrumque  verbum  eodem  efferatur* 
^^y>  r^calcitrat.  Coniunclivum  praetulere  Fea,  lahn.  Doer.  Indicativum 
aei*  Hema. 


rere,  i.  e.  siarren.  -  pilum  vid.  in  h^x.Hor.  -  v.  U.  fracta  pereun^ 
tes  cuspide  Gallos,  ex  historia  de  Mario  hoc  sumplum  est;  nam  Mariua 
adversus  ^Jautonas  talia  tela  commentus  est,  ut  fracta  mitterentur,  ne  remittl 
ab  hostibus  possent.  Schcd.  Cruq.  Huiusmodi  tela  dicilur  Marius  excom- 
tJisse,  ut  essent  hostibus  inutilla  et  ne  e  corporibus  sauciorum  evelli  pos- 
sent;  de  qua  re  vid.  Plutarch.  ih  Mario,  pag.  419.  D.  -  v.  15.  De  Ptzr- 
this  cf.  supr.  Carm.  Llb.  I,  2,  extr.  I,  19,  11.  II,  13,  17.  III  2,  3.  \\r<r 
Geor>!:.  III,  31.  —  v.  16-17.  Scipiadam,  Graece,  ut  apud  Virg.  Geor^' 
II,  170.  Aen.  Vf,  844.  pro:  Scipioniadem.  —  v.  19.  adtentam,  sc.  Cae*- 
sarls  aiu-em  verba  mea  nou  invenient  attentam.  —      v.  20.  Cui  male  si 

stitnunt.     Ostendit,  se  posse  dicere,  quod  negabat.   IFracta  cuspidel  qula 
vulneratus  est  hostis.    Vt:  F,t  venit  adversi  in  iergum  Sulmonis,  ibigue 
Frangitur.       IPereuntes}    quia  fractis  Romanorum  telis  perempti  sunt. 
\Attamen  el  lustum  poteras\   1.  e.  si  res   bellicas  eius  nou  poferas  de- 
scribere,  att^men  iusiitlam  et  fortitudinem  animi  eius  laudare  poteras   sl- 
cut  8cipionis  a  Lucilio  vita  laudata  est.     \Scipiadam\  qui  Haunibalem' re- 
vocatum  ex  Italia  vlcit  et  Africanus  dictus,  i.  e.  scribe  de  eius  fortitudine 
et  iustitia.       [  Cum  res   ipsa  feret  \     cum  fuerit  opportunitas  et  tempus 
Non  slbi  deest  Is,   qui  facit  et  quod  sibi  opus  est  et  quo  oportet.     \Nisi 
dextro  tempore]  iuveuta  oppor(uni(ate.     Ordo  est;    Non  ibunt  nisi  dex- 
tro  tempore,  1.  e.  opportuno,  Flacci  verbtt,  i.  e.  felici   tempore  ac  pros- 
pero  non  possum  scribere,  quia  adtentae  sunt  aures  Caesaris  et  bene  iu- 
dicant.    Alias  nlsi  felici  tempore  scripsero,  i.  e.  quando  bene  positum  es6 
astrnm  meum,  non  possum  placere  Caesarl,    quia  sapiens  est  et  bene  iu- 
dicat,  cui  si  volueris  adseutari,  respuit  et  contemnit.      \Cui  malc  si  pal- 
perej  adsentari  est  palpere  et  hic  quasi  a  verbo  depouenti  dixit:  palpor 

ter  in  ipsa  excusatione  posse  se  scribere  ostendit.  \Nec  fracta^  fra- 
cta  dixit,  ut  Virg.i  Ibique  Frcmgitur.  De  historia  est,  nam  Marius 
adversus  Santonas  talia  tela  eommentus  est,  ut  fracta  mi^teren- 
tur,  ne  remitti  ab  hoslibus  possent.  \Attamen}  si  non  potes  ce- 
sta  Caesaris  scribere,  at  potes  iustltiam  et  fortitudinem ,  ut  Lucilius 
Sclpioni  fecit,  qui  vitam  illius  privalam  descripsit.  Ennius  vero  bella. 
Scipiadam  adnotandum  et  non  Scipionem.  \Et  scrihere  fortem'^  ut  sit 
sensus:  Fortem  attamen  et  iustum  scribere,  quatenus  res  gestas  bellorum 
ponere  non  potes.  \Attentam]  maioribus  occupatiouibus  intentam,  \Cui 
male  si  pafpere}  fLhiatpo^inia^y    cui  sl  adularis,  offenditur.    Palpare  pro- 
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^Qnanto  rectius  Iioc,  qnam  trisU  laederc  vcrsu 
Pantolabum  scurram  Nomentanumquc  nepotem, 
Quum  sibi  quisque  timet,  quamquam  est  intactus,  et  odit^^ 
Quid  faciam?  Saltat  Alilonius,  ut  semel  icto 
Accessit  fervor  capiti  numerusque  lucernis.  SS5 

Castor  gaudet  equis,  ovo  prognatus  eodem 

^.^.'^.^'Jf^  ^"""^  ""••  ap.Feam,  qui  recep.  ctdet--  ui  semel  ed.  lahn. 
Hemd.  Doer. 


SERMOWM    MB.    II,    %, 
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palpere,  ciii  sl  quls  blandiatur  Ineptis  aut  Immoderatls  laudlbns:  Ita  omni 
ex  parte  tectus  ac  septus  est  adversus  adsentationis  dnlcediuem  atque  il- 
lecebram,  itaque  eam  odit  ac  reiicit,  ut  ab  ea  capi  nou  possitj  blauditlas 
et  adseutationem  aspematur  ac  respult.  Tnmslatio  est  ab  equls  calcilro- 
»w.  Lamb.  —  tutus  idem  fcre  bic  exprlmit  quod  cautus^  mdem  er  sich 
sicherty  nt  Graecis  acrqjaiifg  dicitiu*.  —  Comparationem  intpp.  frustra  Im- 
pugnant,  scriptorum  antiquorum  consulto  negllgentes  ac  despicientes  mo- 
rem  receptum.  —  v.  21.  Quanto  rectius  hoc,  I.  e.  Caesarls  laudes  s.  res  ge- 
Btas  (Grossthaten)  dicere,—  v.  84-25.  Vbi  sive  posteaquam  nimio  vlnl  po- 
tu  caput  eias  concaluit  et  ebrius  factus  Wuas  se  lucemas  videre  existimat 
pro  singulis.  Lamb.  —    «c/o,  vlnolentia  capiti  perturbato.  Schol.  Cruq.  — 

palparis,  cum  sit  activum.  Palpor,  I.  e.  blandior,  adsentlo.  [Recalci^ 
trat}  translatlo  ab  equis.  Conteninit  et  spernit  te,  si  falsas  laudes  scrl- 
pseris.  Sensus  est:  Si  quls  ficta  adulationc  adgrediatur  Caesarem,  repug- 
nat  et  respuit,  nec  se  decipi  patitur,  sic  tutus  undique,  quod  ne  blanditiis 
quidem  capiatur,  I.  e.  non  audiat.  Dlcit  de  Augusto,  qui  uon  falsas  blan- 
ditias  admittat  et  sit  eruditus  adseutari.  Ouia  valde  tutus  est  Caesar  In 
onmil)us  rebus,  ideo  (non)  delectatiu*  falsis  luudibus,  I,  e.  non  potest  deludl. 
IQuanto  rectius  hocl  i.  e.  quanto  rectius  est  laudera  Caesaris  scribero 
quam  satiram?  [Pantolabum  scurramj  pro  hominibus  vilibus.  Nomina 
«unt  Inxuriosorum,  quos  etiam  in  priore  llbro  Lucilius  carpsit.  lCum  sibi 
quisque  timetj  sensus  est:  cum  unusqnisque  timet  sibi,  tamen  odit  te, 
etiamsi  non  fuerit  laceratus.  Exemplo  nus  terreri  signiiicat,  etiamsi  non 
laedamur,  nam  quae  in  alios  videmus  fieri,  in  nos  futura  credimus.  Quam- 
vis  nihil  de  eo  dicis,  tamen  metuit  te  quasl  satiricum  et  odit  quasi  male- 
dicum,  I.  e.  cum  timet  aliqnis  flagltiosus  propter  conscientiam  suam,  ne 
de  eo  aliquid  dicas,  etiam  si  taces,  odit  te.  [Quamquam  est  intactus} 
noudum  denotatus.  [£/  odit}  et  pro  tamen.  [Quid  faciam?^  quia  vitiiun 
habeo,  ut  muUi  babent.  Nani  Milouius  scurra  si  ebrius  fuerit,  saltare  non 
desinit.  Similiter  et  ego  hominum  commissa  tacere  nou  possum.  Milo- 
nium  ait  ebrietate  dissolvi,  ut  contra  decorum  saltet  et  plures  ex  ima  lu- 
cerna  ei  videantur.  [Icto  capiti\  percusso  cerebro  vinolentia.  [Ferpor^ 
ebrietas,  quae  caput  percutit.  [Numerusq.  lucernis}  opiuione  ebrli  acce- 
dlt  lucernarum  uumerus,  quia  qui  ebrius  sit,  non  se  putat  unam  lucernam 
videre,  nec  unam  Iimam  arbitratiu-  adspicere-  luvenal. :  iV  geminis  ex- 
surgit  mensa  lucernis.  [Castor  gaudet  equis^  Castor  et  PoBux,  ex  uno 
ovo  natl,    diversa  studia  habent.      Cum  igitiu*  inter  fratres  hoc  sit,    nou 

prie  manu  mulcere.  [Vndiq.  tutusj  inacessibilis ,  ut  Virg.:  Tuta  lacu 
nigro.  Et  est  sensus:  Non  audit  adulantem,  quia  sapientia  undique  mu- 
Ditur,  I.  e.  omni  rerum  studio,  h.  e.  (uimla  novit.  [Nomentanumq.  nepo^ 
tem\  hunc  Niwentanum  quasi  luxuriosum  tangit.  Sensus  est:  Nomenta- 
num  quoties  luxurlosum  compellas  necesse  est,  qui  eodem  vitio  laborimt, 
6ub  persona  admoniti  timeant  aut  oderint  compellatorem  huiusmodi.  [Sal- 
tat  MiloniusJ  scurra  iUornm  temporum,  qul  cum  simul  ebrius  fuisset, 
■tatiiQ  saltare  incipiebat.     Sensus  est:    Ita  scribendo  me  abstinere  non 
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Kf '  r'  ^ff"'^,  V^"*^  ^-^'^l^™  «tudJorum 
MiiliH.     Me  pediJiMs  delectat  claudere  verl)a 
Lucih  ritu,  noslriim  melioris  ulronuc 
Ille  velut  fidis  arcana  sodalilms  olim* 
Crcdebat  libris:  neque,  si  male  ccsscrat,  «mqnam 

que  hic  de  Tita,  de  operibus  aut  rebus  e^ti,  ,„I  „  ^f*"'''*^  "^'e- 
ag-n.r;  ,ed  de  versilm,'^ eiu»,  quos  sWe  male  l^ve  V,  J*?"''"  "  '^"''"'« 
quam  ipse  reyocabat  ad  incudln,  comenfu,  S{ut"!  '"'"T'  '  ""«" 
lius  iara  reprehenderat  Horatius  Seriu  I  Jo  64  ,r,'  '*""'*  "'•'""'  ''- 
ap.  Feam,  „ui  edid.  et  recep.  lahn.  Doer'.  -  ulauSl'  Z  T'''"""  ""'• 
res  nonnulli  recenliore»,  Heind.  aUiq.  puir.        ^         P^aeferunt  edito- 

«ati^is  scrltere     ur  ™e  "'  'h.,  m  "^™  .1  '1"?*=  '"""^  '"'^'••>  """  P"""' 
Appulus  dicendi»  sim   !».?.  Li     k  ?       '«""'"Iis,  nec,  ntnim  Lucanu.s  an 

Neque  sl  quid  el  marevenerTt  ne,m^  ^"«''"'■/«mleg.mtur.  -  v.  31-33. 
ens,  quam  ad  scrlbeBd?J  a,?t  IpL„h  „  i  ^'T^^r  >  "«1"«"'  »Ho  confugi- 
quid  bene  el  cesserat  ,Lua  „  tf^.  r''  ^Tfl'  '^*''"^'  "'''« 1"''' "'«'«  sive 
quibus  Id  ma„dare,rdec„rrbat  «:«?  rr'  T^  f  "*'"'^''  ""  '""•»»' 
posita  est  i„  templ.,  aut  Mi„m,  l,..n  liT  •""'  '"*"'"  *"•'  1"»«  «*  v„„ 
ist  fortuna  alicnius  ta  i «lent  1.,?^»^"^"'  '"  «""/«''"'P'-''.  "•  "■  lepic» 
plctum  circumferre  et  in  te.«„  !,„&  ''"^  "■''"'^"'S"""  '"  '•"'ella  de- 
hunc  m„d„m  Lncilii  te2  lu?tLn       *"'.  e""«««'-«"'»'  «'«pendere.    Ad 

mirum  est,  me  vitia  hominum  camprp      rn..^*  •.      ,  -, 

lod:  Quot  homines,  ^J^sTnfT^'!l  .  ^Q^^^  .<^^P^^^^1  Tereutianimi  iU 
singula^studia  l,al,enr.  TNoSrTr^  '  ;•""''  ''"'^"t  '"^^*  *^"^""  '^"'">«e« 
ot  me  et  te,   Treba      vUa  s„a    i  T  "T''^-^  .^'  ^'  ^"'  "'^""'*   ^'"^t 

nohllis  Lucilus.  [VIL/^V/  *i  \'T  et  «atalibus,  ftrit  enim  valde 
traxlt  et  Alcaeo,  lyric  s  t!/jt\  ^'!''  ^"^"l"'  ^^  Anacreonte  Graecd 
n.m  u,os  esse?  Did  «r  emm  «  -^'''^^^^'^^"^^  ^^'^''^  proprlis  vfce  amico^ 
cls«H     r  q;  «  7      "'<^""r  enim  vitam  suam  scrlpsisse  et  non  sibi  nen^r 

Me'fitt7,f4rrsTt'ii:i ''''''  ''""■"-■  t'"'-^'"^  iQuofi»  zrzui 

temDlo  «,it    „  »^..  1-  "'*  'P'""'  V'eniadm..d«m  ex  v..to  in.aao  a„t  in 

noTsu  „    ,  t  M  ,  "^  K  """"*  """"""'   '"'"'''"''•  ««'Pi«'"».     rotCiU 

q„.>t  homines.  tot  es,^  «^  ?!.?..„  "deut.    lO^o  prognatut  eodemj  dicit, 

m-que  c„m":![nl'tm?;„rvS^  duc,i?„Trv„  "tT''  'T^'  ■"™"' 
mei  et  t.ii    «„i„    •        .  '•«"cMie  aucii  s„nt.  INostrdm  melioris  utrog.l 

[ri/a/1  iil  7        "       '  ''"=^'""'"  erltnobis,  Lncllii  et  lugenlo  n.enoris. 

H,  ,     p  u"!?  'c  ""'"  ■'*"•'"*  "^""""'  S''PP''«'ii».et.*lc..»fi  vol«„ina  ,e 
noiat.  JJrhrd.  Sect.  JII.  |   (53) 
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Decnrrens  alio,  neque  si  bene:  quo  fit,  ut  omnis 
Votiva  pateat  veluti  descripta  tabella 
Vitasenis.    Sequor  hunc,  Lucanus  anAppulus,  anceps; 
Nam  Vemisinus  arat  (inem  sub  utrumque  colonus,     35 
Missus  ad  hoc,  pulsis  (vetus  est  ut  fama)  Sabellis, 
Quo  ne  per  vacuum  Romano  incurreret  hostis, 
Sive  quod  Appula  gens  seu  quod  Lucania  bellum 
Inciiteret  violenta.     Sed  hic  stilus  haud  petet  ultro 
Quemquam   animantem   et  me  veluti  custodiet  ensis  40 
Vagina  tectus:  quem  cur  destringere  coner 
Tutus  ab  infestis  latronibus?     O   pater   et  rex 
lupiter,  ut  pereat  positum  robigine  teUim, 

T.  41.  destringere  mss.  ap.  Feam,  qui  recep.  Sic  quoque  lahn.  Doer. 
—  distringere  scripsit  Heind.  —  Nos  destringere  praetulimus  hic  pariter 
atque  supr.  Carm.  Lib.  III,  1,  17.  ubi  vid.  ■Var.  Lect. 

inter  Lucaniam  et  Apuliam  interiectus,  utriusque  particeps,  ita,  ut  duhlnra 
sit,  Lucamisne  sim  an  Apulus,  uenipe  Venusinus;  quia  Venusinus  colonus 
inter  utrosquc  fines,  Lucaniae  scilicet  et  Apuliae,  arat.  Intellige,  colo- 
niam  a  populo  Romano  in  Venusiam  esse  mtssam,  ne  ea  hostes  in  Roma- 
nos  incurrerent.  Lainb.  —  Venusinum  oppidum,  in  confmio  Lucaniae  et 
Apuliae  positum,  habitatur  a  Romanis  colonis,  eo  missis  ob  hancrem,  ut 
sive  Apuli  sive  Lucani  bellum  Romanls  moverent  (incuterent),  per  Venusinos 
prohiberentur.  Schol.  Cruq.  —  v.  39.  hic  stilus,  hoc  scribendi  genus.  — 
destringere  legendum  esse,  non  distringere^  comprobatum  ivit  Doer,  Vir 
Clariss.  quem  vide  ad  h.  I.  —  v.  42.  O  pater  et  rex,  Vid.  Callim.  fr.  7. 
(p.  379  et  381:  ed.  Ernest.)  Ztv  ndtfg,  ws  XaXv^iav  nav  dnoXoito  yivog 
TtlXo&ev  dniXXorta  xaxuv  (pviov  oX  fjLiv  ^cprivav*  Cf.  Catull.  de  coma  Be- 

cltur  tabula,  quae  ponitur  in  pnblico,  In  qna  scribitur,  decernente  clvifate, 
.  vita  boni  cuiusque.  [Descripta  tabelld}  i.  e.  picva  in  tabula,  ut  naufragi 
solent  tabulam  portare  depictam.  Ordo  est :  Quo  fit ,  ut  omnis  pateat 
pita  senisj  veluti  votiva  tabella  descripta,  ()"<^niam  solent  naufrajj;i  se 
pingere  et  cousecrare  in  aliqua  aede.  [Lucanus  an  Appulus^  quia  Venu- 
Binum  oppidum  in  confinio  Lucaniae  et  Appuliae  positum  est,  quae  civitasr 
habitatur  a  Romanis  colonis,  missis  eo  ob  eam  rem,  ut  sive  Appuli  sive  Lu- 
eani  bellum  moverent,  prohiberentur.  Ad  hoc  oppidum  missus  erat  colonus 
•  eo  tempore,  quo  a  Romanis  Sabini  sunt  victi.  De  se  ipso  ait:  Vtrum 
nm  Lucanus  an  Appulus,  anceps,  [Nam  Venusinus  araf^  yenusiniun 
oppidum  est  y  ubl  natus  Horatius.  [Missus  ad  hoc  pulsis ,  vetus 
est  ut  fama^  SabeUis^  Venusinus  populus  olim  Romanus  fuit,  sed  modo 
trahit  nomen  a  civitate  vel  oppido,  missus,  ut  rebellem  Appuliam  vel  Lu- 
,  caniam  incurrere  Romanos  vetaret.  IQuo  ne  per  vacuum]  ut  ne  per  va- 
cantem  locum  Sabellis  expulsis ,  incolis  nullis  obstantibus,  pervium  iter 
esset  Lucanis  ad  Romanos.  ISed  hic  stilusl  ego  neminem  lacesso  ultro, 
sed  itautor  lingua  mea,  utgladio,  magis  ad  tutandumme,  quam  alium  laces- 
sendum.  [Quemquam  animantem~\  vivum  homiuem,  habentem  animam. 
[Quem  cur  destringere  coner^  i.  e.  quem  gladium  vel  stilum  ciir  profe- 
'  ram,  si  nemo  me  persequ^tur?  [Ab  infestis  latronibusl  pro  maledicis. 
fO  pater^  optantis  est.   Vt:  O  potius  falsa  formidine  ludar?     {Teluml 

loco  sodalium  habuisse*  [Voiipo]  ita  fit,  ut  Lucilii  vita  tam  clara  sit  per 
libros,  quasi  in  tabula  ostenderetur.  [Anceps]  i,  e.  ego  dubius  sum  et  in- 
certus:  nam  Veuusiui  Lucanis  sont  affines  et  Appulls.  [O  pater}  tractum 
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Ncc  qulsquam  noceat  cupido  mihi  pacis'    At  ille 
Qui  me  comm6rit,  (melius  non  tanoere,  clamo)     ' 
l^lcbit  et  msigms  tota  cantabitur  Vrbe, 
Cervius  iratus  leges  minitatur  et  urnam- 
Canidia  Albuti,  quil)us  est  inimica,  venenum; 
Grande  malum  Turius,  si  quid,  se  iudice,  certes. 
Vt,  quo  quisque  valet,  suspectos  terreat,   utque 
Inipcret  hoc  natura  potens,  sic  colljge  mecum: 

renices  v.  48.  lupiter,  ut  Chalybdn  omne  genus  pereat    -     v    4  w/ 

r;z-rE:>ist:7i  rtor  ''''h  -^^-^  ^^^^^'^^g^s-;^ 

JVehe  d\m      der^mlLZuhZ-    Tle^:"'''''^  "'  "'fi  ^  "'^^ 
v   59  .  r^..7n'  ^'9.'     -         <^rirunrt.  -     Flebit,    otfiai^eiai,    vid.  Arist.   Nub. 

m.am  mUs  L    debet"      "''•    ^'"''"''  .'"'  '"  ''''''^  ''''  intelligendum, 
^u^V^Z^e^^  ^  -  notal 

tentlas  iudlcum,  sive  quod  iudlcrCmmiinrs^.^um     n' „" ^7^  l^l^^^/ctiT 
sorm.one  ad  causam  aliquam diiudlcandam  desiftnabantur,  sL  m.od  ta^  e^^^^ 

»|™^  i^...  CatJI,.  E^Wn  Vi::'U-  ti' Ill^^^^J^lttlThZm 

reminatur,  qua  valet.  [Eturnam^  videliLt  re  r^ »       'p  V  r  ^^^  ^'' 

b^mtur  iudlcium  et  iaciebantur  ii^^^^^n^T!^ 
AlbutC]  deest  filia.     Vt    Virir  •  Deinhnh.  r)      V^'''*;..'^'^'^^'^^-  [Canidia 
Ca«M,aa..temi„Grat,d,a'lVb„^f$^^^^^^^^^^ 

dedit.  Allas.  T.,ri„m  Mari„„i..  i„dice,n  s™  nificu  „„i  Ir^r„.a  ■"''  ■*'"'""' 
n„„clare  sit  s«,it„s,  ,„i  fide„.  s..am'c„r;C'™t.'H  c^^^^C  .r^XC' 
ris  re.is  erat  et  divers,  c«,«ris  tabcllas  fe.t„r  dediss..  i.f  L.t^t'  • 
c„ndam  v«,„niatem  i„dicasse,,  ,„ia  nemi^s^a  cS.  viri  r»  '„^1",.;«" 
H«cd.c.t,  T..r.„ra  dicere  s«li,„m,  si  me  ludicante  ad  i„dic  "m  vener  rf' 
M.c„s  meus  damnal,.t„r.    m  quo^  h«c  dicit,  q„„med«  ..nZ„Is„".e  Hc  re 

furtuna.  lColhge^  percipe,  rep„ta  et  i„tel,ige.  IDmte  wVl  „s?™rt  t 
nat,.ra  uuumq..emq..e  ea  n.inarl  iuimicis,  quae  pissit  perlcere.  [7«/t 
ejt  Graecohoc,  Idemenim  siKnificat,  quod  ill„d.  iCervius\  h.mc  Cervl..m  v.if 

lCan,d,a  Albutl]  a/iq„PoXoy,xmg  p«»„it  sic :  A„t  Canidia  Albntt  vencnnm 
min.tatnr  aut  Alb„(i..s  venen.im.  Hic  enim  Alb„ti„s  veueno  uxorem  suam  S W  .^ 
peremisse.  IGrande  malum  Turiu^J  C.  Turius  hlc  praetor  LTaprm.em  ac- 
cusatus  est  a  Cicerene  Verres,  Hortensio  dcfeudemc.  Hic  dic i',"?  cem.rmvfris 
ded«se  tabulas  allis  nigras,  aliis  rubras  et  cera  ad„«,asse,  q„as  ^„[^6  deZ  e, 

raperat.    ISic  colbge  mecum}  sic,  quemadmodiim  haec  res  naturalHer 

I*   (53) 
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Denle  lupiis,  cornu  tauriis  petit:  unde,  nisi  intus 
Monstiatum?    Scaevae  vivacem  creile  nepoti 
Matrem,-  nil  faciet  sceleris  pia  dextera:  mirum! 
Vt  neqne  calce  lupus  queraquam,  nequedente  petitbos;  55 
Sed  mala  tollet  anuni  vitiato  melle  cicuta. 
Nc  longum  faciam:  seu  me  tranquilla  senectus 
Exspectat  seu  Mors  atris  circumvolat  alis, 
Dives,  inops;  Romae,  seu,  Fors  ita  luserit,  exsul: 
Quisquis  erit  vitae,  scribam,  color.  O  puer,  ut  sis 
Vitalis,  meluo,  et  maiorum  ne  quis  amicus 
Frigore  te  feriat.     Quid?  cpium  est  Lucilius  ausus 
I^imus  in  hunc  operis  componere  carmina  morem, 
Detrahere  et  peliem,  nitidus  qua  quisquc  per  ora 

efc.  —  V.  52.  unde,  nisi  intus  Monstratum  ?  ex  qua  tandem  caiisa  alla,  nl5*i 
qiiod  interna  naturae  vis  hipiim  et  tauruni  armis  illis  uti  docuit?  Doer.  \o- 
bis  persuasuni  lialienius  to  intus  monstratum  fere  idem  esse,  qnod  vulg» 
dicitur:  Jnstinct.  —  v.  53.  Scaeuae.  IScaeva  luxuriosus  quidam  fuit,  qul 
inatrem  dato  veneno  neeavit  propterca,  quod  ei  nimis  diu  viveret;  aetas 
cnim  parentum  louijaeva  luxuriosia  et  perditis  semper  e»t  molesta.  Schol. 
Cruq.  —  vitiato  melle  cicuta,  mel  clcuta  vitiatum.  —  v.  61.  maiorum  -• 
feriat,  quoruni  verborum  sensnm  expressit  lloratii  imitalor,  Persius  I, 
109.:  Sed  quid  opus  teneras  mordaci  radere  vero  Auriculas?  Vide  sis, 
ne  maiorum  tibi  forte  Limina  fr igescant,  —  \,  «4.  detrahere  pel- 
Jem,  aperta  reddere,  quae  occultantur.  —    nitidus  qua  quisq.  etc.  Mmi- 


Monstratuml  a  naturali  sensii  institutum.  {Scaeuae  viuac.  crede  nepoti 
MatremJ  i.  e.  committe  hulc  vivacem  matrem  et  non  faciet  aliquid  scele- 
rls  pia  dextra,  sed  veneno  utetiir,  i.  e.  non  eam  perimet  gladio.  Scaeva 
quidam  liixuriosus  dicebatur  fulsse  et  proniis  ad  artes  ma«icas,  is  habuik 
matrem  aniim,  quae  est  aetas  luxuriosis  molesta.  IMirum']  mlraris,  quia 
dixl,  non  utitur  dextera  sua  ad  occidendam  matrem;  noli  mirari,  nam  eam 
occldit  veneno.  {Viiiato^  corrupto.  0"«»  unaquaeque  res  alterius  per- 
mixtione  corriimpitur,  i.  e.  melle  veneuo  corrupto  eam  poterit  occidere. 
INe  lon^um  faciam^  I.  e.  ne  multum  dlcam.  lExsul]  extra  patrlam  po- 
situs.  iQuisque  erit\  i.  e.  Quicunque  me  vitae  exitus  mauet,  sive  diu  \i- 
vere  liceat  sive  cito  sit  necesse  deperire,  slve  pauper  sive  dives;  utriim 
Bomaeanexsulfuero,  tamenscril>erenondesistam.  lOpuer]  Trebatiusrespon- 
det;  OHorati,  nenonsisvitalis,  metuo,  i.e.  necitopereas,  metuo,nam  tepotest 
qnicunque  nialorum  a  te  lacessltus  occidere.  [Frigore  teferiat\'u  e.mortete 
afliciat,  qiiaefrlgida  est,  utpoeta:  Frigida  mors.  \_Quid?  quum  est  LucUtus] 
quid  passus  est  Lucllius,  cum  in  multos  dixisset  principes  civitatis  ?  IDe- 
truhere  et  pellem^  i.  e.  denudando  InterHirem  vltam  revelare,  quia  multl 
niali  sunt  homlDes,  oplnioue  tamen  bona,  quorum  vltani  si  exposuerit  quls, 
pellem  honestatls  videtur  illls  detrahere,  simulata  opinioue  reim»ta.  Alias. 
Delrahere  pellem,  h.  e.  unumquemque  superficie  ipsa  uudare,  ut  vitia  de- 

honiinibus  data  sit,  audi.  iScaepae  vivacem  crede  nepoti]  ElQMVtnwg  dl- 
ctum  totum  hoc.  {Sed  mala  toUet  anum  vitiato  melle  cicuta]  aXXrjyO' 
Qtxwg  dixlt:  JScaeva  autem  matrem  suam  veneno  exstinxit  et  est  sensus 
Cireronis  pro  JScauro :  Libertus  patronum  non  occiditj  sed  duobus  digi- 
tulis  gulam  oblisit.  [Frigore  te  feriat]  \.  e.  horrore  mortis.   iFamostsq, 
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Cederet,  introrsum  turpis;  num  Laelius  et,  qui  63 

Duxit  ab  oppressa  meritum  Carthagine  nomen, 
Iiigenio  ofTensi?  aut  iaeso  doluere  Metelio? 
Famosisque  Lupo  cooperto  versibus?    Atqiii 
Primores  populi  arripuit  populumque  tributim, 
Scilicet  uni  aequus  virtuti  atque  eius  amicis.  *    70 

Quin  ubi  se  a  volgo  et  scena  in  secreta  remorant 
Virtus  Scipiadae   et  mitis  sapieutia  Laelij 

Ilter  Infr.  Epist.  I,  16,  44.:  Sed  videt  hunc  omnis  domus  et  vicina   tota 
Jntrorsus  turpem,  speciosum  pelle  decora.  —  v.  67.  Metello.  i^chu\.  Cruq.: 
Q.  Caecilius  MetelluSy  consularis^  filios  consulares  vidit  et  ab  illis  elatus 
est.     Hic  potens  fuit  tempore   Scipionis  Africani,     et   cum   in   concione 
quaedam  contra  se  decreta  clamarety  Scipio  ait:  JJi  sunt,  quos  JJanni- 
oali  eripui.     Patere  ergo,  inquit,  nos  liberos  esse.     Ob  haec  et  aliaLw 
cilius  m  gratiam  Scipionis  eum  carpsit,  quamvis  amicum.  —   InteJliften- 
dus  autem  est  Metellus  Macedonicus,  a  Sclplone,  Lucilli  amico,   in  repu- 
bllca  dlssentiens.     —     Lupo.     Fortasse  L.  Cornelius  Lentulus  J.upus^  a. 
«.    DIIIC   consul    cum   C.   IVlarcio  Fi«;uIo.  —     cooperto,    ut  onerare    ali~ 
quem  maledictis  apud  Plautum  et  Terentium.    —    v.  69.     arripuit,  in- 
sectatus    est;     arripere   est   fere    idem  ,     quod    iu   v.   77.    illidere   den- 
lem.   —     a  vulgo   et    scena.  Scliol.   Cruq. :    a   publico    conspectu.     Clc. 
ad  Brut.  Ep.  IX.  tibi  nunc  populo  et  scenae^  ut  dicitur,  serviendum  est» 
l^ltur  afferre  aliquid  in  scenam  (^in  notitiam  omnium^  Cic.  de  Orat.  III, 
40.  —  in  secreta,  ut  dicere  solent  ,,ex  pulvere  ac  sole  in  umbram  se  re- 
cipere,"  —     v.  78.    Virtus  Scipiadae,   fortis  Scipio,  ut  supr.  Carm.  Lib. 
III,  21,  11.:  virtus  Catonis.  —    discincti,  negligentius  vestiti,    ut  solent, 
qul  ad  res  publlcas  gerendas   in  forum   non  prodeunt.  —     ludere.  Schol. 
Cruq.:  Scipio  Africauus  et  Laelius  feruutur  tam  fuisse  familiares  et  amicl 
Lucilio,  ut  quodam  tempore  Laelio  circuiu  lectos  triclinii  fiigienti  Luciliiis 

fec(a  elucerent,  quamvJs  aliquo  velamine  celarenfur.    Pellem  Igitur  vela- 
menfiim  vitiosae  vitae,  factam  opinionem.    [Nitidus]  ut  civis  bonus.  lCe- 
deret]  pro  incederet.     IDuxit  ab  oppressa   meritum   Carthagine   nomen] 
Africanum  Selpionem  dicit,   qiii   in  Africa  funditus  Cartha^iuem   delevit  ei 
Nimiantlam,   unde   poslea  Niiniantinus   dictus  est.     IJngenio  offensi]  i.  e. 
iiiim   Inlmlci    ipsius  fticti  sunt  aut  propJer  Lupum  aut  propter  Metelliun? 
Lupijs  princeps  senalus  fiiil.     \Famosis]  criminosis,  raaledicis.  lCooperto^ 
increpato.     [Fopulumq.  tributim]  divisum  in  tribus,  i.  e.  per  sinjKuIas  tri- 
bus,  h.  e.  non  viles  et  singulos,  sed  et  primores  et  populum  in  tribus  dis- 
tributum   laceravlt  carmlne  suo  Luciliiis.     [Vni  aequus  virtuti\  virtutera 
dillKens  solam,   indulftens  bonis  hoininibiis.     [Atq.   eius  amicis]   virtuMs 
sclllcet,  Scipioni  et  Laelio.    [Jn  secreta]  scilicet  donuis  parte.     Ostendit, 
non  malevoleulia  Lucllluni   perseciitum  esse  multos,  sed   amore  virtutis. 
[Remorant]   pro,  removerant,  sicut  Terent. :  Commorat  tibi  omnes  nos. 
[Virtus   Scipiadae]   Seipio  Africanus  fertift*  intra  domum  tani  civlli»  fu- 
isse  et  cariis  Lucllio,    ut  qiK^dam  tempore  Laelius  clrca  lectos  tricliull 
fuftienti  siiperveuerK,  cum  eum  Liicilius  obtorta  mappa  quasi  ferHurusse- 
queretur.    Caecilius  autem  Metellus  consularls,  qul  filios  consulares  vidifc 
et  ab  ipsis  elatiis  est,  temporilnis  Scipiouis  Africanl  potens  fuit  et  cuni  in 
eedilione  quaedam  adversus  se  facta  clainarel,  Scipio  ait:   JJi  sunt,  quos 
Hannibali  eripui,  patere  ergo,  inqiiit,  nos  liheros  esse.    Ob  qu(»d  et  alia 
Lucilius  eum  in  grallam  Scipionis  carpsit,  quamvis amicum  ipsins.  [Nugari 

Lupo  cooperlo  versibus}  Butiiiuiu  Liipuui  dixit.     {Populumq.  tribulim]  per 
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Nugari  ciim  illo  et  discincti  ludere,  donec 
Decofpieretur  olus,  soliti.     Quidquid  sum  ego,  quamvis 
Infra  Lucili  censum  ingeniumque,  tamen  me  75 

Cum  magnis  vixisse  invita  fatebitup  usquc 
Invidia,   et,  fragili  quaerens  illidere  dentem, 
Offendet  solido:  nisi  quid  tu,  doctc  Trcbati, 
Dissentis.     Equidem  niliil  Iiinc  diffingere  possum. 
Sed  tamen,  ut  monitus  caveas,  ne  forte  negoti  80 

r-  79.  dij/^ngere.  Longum  nimis  et  iniitile  esset,  mss.  codices  omnes  et 
eciiiiones  nuiuerare,  in  quibus  varianies  leeuones  habentur  huiusTerbi: 
JJiJfundere,  dijfidere,  defingere,  defindere,  diffingere,  difilgere,  defringere, 
reae  msstorum  el  editionum  yelerum  pars  maior  dat;  difnn^ere^  alii 
numero  pauciores:  dipdere.  Diffingere  longis  rationibus  defendere 
nititur  Bemleius,  quem  secjuuntur  Cun.  San.  Phil.  Wakef.  Heind.  Fea 
praetuht  dijjmdere,  Pohtian.  IVIiscell,  c.  42.  laudans,  quem  ostendere 
ait,  hoc  verbum  iuridicum  esse  pro  dijferre,  transferre  litem  in  ahum 
aiem:  ut  Horatius  translate  ludat  etiam  in  hoc  verbo  cum  iuriscon- 
«ulto.  Z?oe/-m-«^  quoquededit:  di^ndere,  eodem  scil.  sensu,  ixxxo  secare 
Jupr.Serm.  1,  10,  15.  et  infr.  Epist.  1,  16,  42.  pro  dirimere  dicitur.  - 
l.ibrariorum  mcuaae  debeinus  hanc  lectionis  varietatem,  quam  quisque 
Horatu  textum  describendo  pro  ingenio  suo  p.-.rum  feiiciter  auxisse 
viaetur.  bed  quamvis  verum  inter  huiusmodi  verboruin  molem  dignos- 
cere  dillicile  sit,  tamen  sensus  haud  incommode  docet,  diJTin^ere  haud 
Jalso  legi,  imo  rectius  fortasse  quara  dijfindere,  quod  tantummodo  ea 
conditione  lern  poterit,  si  de  huius  vocabuU  auctoritate,  quam  in  foro 
ludAcioque  habmsse  perhibetur,  satis  constat.  -  dijfingere  ap.  lahn. 

«upervenieus  eum  obtorta  mappa  quasi  feriturus  sequeretur.  Cf.  Clc.  de 
urat.  n,  (,.  —  soUti,  suppl.  sunt,  ut  v.  67.  offensi.  -  v.  74.  donec  decoq. 
olus  coena  pararetur.  Ustendit  per  herbas,  eos  fuisse  sobrios.  Epist.  f, 
17,  13. :  Si  pranderet  olus  patienter,  regibus  uti  Nollet  Aristippus.  Si 
€ciret  regibus  uti,  Fastidiret  olus,  qui  me  notat,  Serm.  11,7,   30.    II,  8, 

cum  illo}  iocare  cum  ipso  solebant.  IDiscincti]  aut  posltis  togls  aut  de- 
pfjsitls  seriis.  IDonec  decoqueretur  olus}  i.  e.  donec  prandium  pararetur. 
Unjra  Lucili  censum]  quoniain  fertur  Lucilius  roalor  avunculus  fuisse 
Fonipen  Magni;  merito  ergo  et  dives  fuit.  iCum  magnis  vixisse]  cuni 
«ptMius,  cum  Aususto,  cum  PolHone,  cum  Maecenate,  cum  aliis.  llnvita 
fatebitur  usq.  invidia\  invidia,  quae  semper  quaerit  invalirtum,  a  quo  uon 
fimeat  \icem,  fatebitur  et  inpita  me  cum  summis  viris  vixisse;  quae  si  ad 
ine  venerit,  inveniet  fortera,  nisi  tu,  o  Trebati,  putas  me  esse  mentitum. 
Wuaerens  ilhdere  dentem,  OJfendet  solido]  i.  e.:  Volens  invidia  fra«ileni 
laedere,  inveniet  me  solidum.  Aliter.  Inveniet  me  talem,  qui  possiin  re- 
sistere  mordaclbus  et  maledicis  liominihus ,  i.  e.  putans  fraj^iiem  se 
invenlre,  quem  mordeat,  iuveniet  durum  et  solidum ;  ^uf  r«9)op« :  Non  inve- 
niet,  quod  iuste  lacerare  possit.  Offendet  ?i\\ie\xi  solido,  i.e.  impinKet  insoli- 
dmn  me  atque  fortem,  nisl  tu  forte  reputas  ea,  quae  dixl,  me  vixisse  cum  bonis 
et  posse  resistere  malis.  imhil  hinc  dipngerel  infirmare,  contradicere 
et  hoc  Trehatius  respondet.  luris  verbo  usus  est.  Praetor  eniin  dicere 
solebat:  Hic  dies  difjissus  esto.  Aliter.  I.  e.  consentio  lihi  hoc,  quod  for- 
tis  sis;  sed   tamen  cave  admonitus,  ne  ignorans  legem  venias  In  discrl- 

singulas  trihus.  [Infra  Lucili  censum\  hoc  ait :  Et  si  non  sum  eorumnataliuni, 
quorum  Luclliiis  fuit;  constat  enim  Lucillum  maiorcm  avunculum  Pomneii  fu- 
iflse.  Etcnim  avia  Pompeii  LucUii  eoror  fuerat.  \Equidcmnihilhinc  d/iffinge- 


Incutiat  tibi  qiiicl  sanctarum  inscitia  legum: 
Si  mala  condiderit  in  quem  quis  carmina,  lus  est 
ludiciumque.     Esto^  si  quis  mala:   sed  bona  si  quis 
ludice  condiderit  laudatus  Caesare?  si  quis 
Opprobriis  dignum  latraverit,  integer  ipse?  ^    85 

Solventur  risu  tabulae,  tu  missus  abibis.  ifi* 

V.  85.  laceraverit  mss.  apud  Lamb.,  quam  lectionem  ipse  admisit  in  tex- 
tura.  Locutio :  latrare  vel  allatrare  aliquem  non  tantum,  ut  putat  Bent- 
leius,  de  ignavis  et  timidis,  qui  vano  latratu  fortiores  petant,  sed  in 
universum  pro:  maledicta  alicui  ingerere,  ponitur,  cf.  Liv.  XXXVIII, 
54.  ubi  Cato  Scipionis  magnitudinem  allatrasse  dicitur.  Cf.  Ilor.  Epod. 
VI,  1-4.  Epod  V,  58.  Epist  I,  2,  66.  Similiter  infr.  Epist.  I.  16.  38. 
et  Serra.  I,  4,  93.  —  Laceraverit  Bentl.  et  Heind.  praetulere  alteri  le- 
ctioni,  quae  nobis  genuina  esse  videtur;  laceraverit  commenti  sive  in- 
terpretationis  odorera  spirat.  —  latraverit  lahn.  Doer.  Fea. 

117.  II,  6,  64.  Kpist.  I,  5,  2.  —  v.  81.  sanctarum  inscitia  legum.  Sunt, 
qui  de  legg.  XII.  tah.  bic  cogitent,  de  quihus  tamen  tum  temporis  Romae 
sernio  esse  non  poterat,  quum  istae  iam  diu  omnem  deposuissent  auctori- 
tatem  puhliciim.  Hic  iutellige  Vlp.  Fr.  5.  §.  9.  Dig.  de  iniuriis  et  fa~ 
mosis  Ubellis:  Si  quis  librum  ad  infamiam  aUcuius  pertinentem  scripse- 
rit,  composuerity  ediderit ,  dolove  malo  fecerit ,  quo  quid  eorum  fierety 
etiamsi  aUerius  nomine  ediderit  vel  sine  nomine:  uti  de  ea  re  agere  Ucc" 
ret  et  si  condemnatus  sit,  qui  id  fecit,  intestabiUs  ex  lege  esse  iubetur» 
— *  V.  82.  mala  carmina,  maledica  et  contumeliosa.  Horatius  tamen  mala 
sensu  proprio  intclligit,  ita  ut  mala  carviina  pro  ineptis  carminibus  ha- 
heat,  —  Solventur  risu  tabulae.  Sane,  si  carmina,  quae  componis,  hona 
sunt,  et  tu  ipse  iute^er  opprohriis  tantum  dignos  perstringis,  leges  in  ta- 
bulis  perscriptae  solventur  illa  vi,  quam  in  maledicos  et  calumniatores 
babent,  risu,,  non  sine  risu,  dum  ipsi  iiidiccs  ridebunt  homines,  quorum 
vitia  tu  deridenda  proplnasti;  et  sic  missus  (^impune)  ex  iudicio  abibis, 
Le"9  aliquis  solvi  dicitur,  in  quem  lex  non  exercetur^  vid.  Serm.  II,  6,  69. : 
Solutus  legibus  insanis.  lAv.  X,  13.  tribunique  plebis  —  aiebant,  se  ad 
populum  laturos,  uti  legibus  solverentur.  —  lam  ipsae  leges  iu  tabulia 
perscriptae  solvi  dicuatur^  sc.  vi^  quam  leges  ia  eos  taatiuu  habent,   qui 


men.  ISanctarum  inscitia  leguml  participium  est  sanctarum,  i.  e.  firma- 
tarum,  ab  eo,  quod  est  sancior.  Si  autem  nomen  est  sanctarum,  1.  e. 
qiiae  non  de1)ent  violari.  \Si  mald]  Trebatius  mala  quasi  criminosa  di- 
xit,,  Horalius  quasi  vVtiosa.  [Si  quismala]  scilicet  poenas  Juet.  [Latraverif^ 
allatraverit,  laeeraverit.  [Integer  ipse\  etiamsi  persecutus  fuerit  malos 
aliquis,  cum  ipse  sit  intej^er,  risu  c<immoto  ex  carminibus  legis  poena  in- 
firmabitur.  [Solventur  risu  tabulae\  aut  suhsellia  solventur,  i.  e*  com- 
paj»<»  lignorum  aut  ipsae  leges.  Alias.  Non  erunt  in  eum  severi^  qui  iure 
persequitur.  [Tu  missus\  i.  e.  ridebunt,  legum  XII  tab.  tu  ventam  mere- 
beris  a  iudkibus,  si  qiiem,  qui  ipse  extra  noxiain  positiis,  iure  laeeraris. 
[Abibis\  cum  de  se  dlceret,  qtiasi  ad  secimdam  personam  locutns  est.  jTa- 
bulae,  i.  e.  ludices  ridelmiit;  tu  abibis,  absolveris,  nihil  pericull  patieris. 

repossum']  Diffingere,  \ef^\k\\Yeidiffindere.  [^ancfanimlsacrarum,  tit  foedus 
sacruni  dicitur.  [Inscitia  legum]  qua  lege  cautuin  erat,  ne  quis  in  quem- 
quam  carmen  malediciim  scril)eret.  Eieganter  iurisperitus  de  lege  loquitur. 
[Si  mala  condiderit  in  quem  quis  carmina]  aliter  Horatius  accepit  maUk 
quam  Trebatius^  pru  ntui  boua^  cum  iiie  famosa  veilet  iatelligl.  [Tabulae\ 
pro  subsellift. 
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0.    HORATII    FLACCI 

SATIRA    U. 


137 


i  *»'"'"•    rnduct  (n  hac  tatira  Ofettum,  rusticum  quemdam,  prudenter 

y  hquentem  d»  „era  uUae  felicUate ,   quam  ta.Uum  aurea  ex  Zediocri- 

tate  perc^p,  posse  aU.  Romae  tum  temporie  et  summa  luxurh^e    sor 

rLtT,"  """"'J".-^?"*  -P"."'""  ^^'■'""'i^rat:  pars  enimHomanJ- 
rum  debcate  acltbvdmose  fi^ens  omniajere  pessumdare,  parsZTia 

etZjnT^f""-'  "'»""■*•   """"'"'  'S''ur/morum  .uae^aetanscat 
"'gutor  urbamssmus,   utrumque  acerSe  perstringens  sub  OMiner 
*ona,  qmd  sU  vera  vitae  felichas ,  perbelU  docet?  '       ^ 

C"ae   virtus   et  quanta,  boni,  sit  vivcre  parvo, 
(Ncc  meus  hic  sermo  est,  sed  quae  praecepit  Ofellus 
Kiisticus,  abnormis  sapiens,  crassaqne  Minerva) 
«iscite   non   inter  lances  mensasquc  nitcntes, 
yiium  stupet  iusanis  acies  fulgoribus  et  quum  5 

leges  illas  W„,„„  ,„,    h.  g.  „„„  -^  Horatl.im   ex.rcit.im  Iri     ait     n.„n 


a  l'SS  s££" '&^^^^^ 

««  iiiMii»  iih^nis.    i^cte^]  aut  oculorum   aul  meutis.     iFulgoribus^  Va- 
carplt.    lDi.cUe^  baec  omnla  disclte,  .ed  alio  tempore,  nou  cum  fuigorc 
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SERMONVM     LIB.    H,    %. 

Adclinig  falsis  animus  meliora  recosat: 

Verum  Bie  impransi  mecum  disquirite.     Cur  hoc? 

Dicam,  si  potero.    Male  verum  examinat  omnis 

Corruptus  iudex.     Leporem  sectatus,  equove 

Lassus  ab  indomito,  vel,  si  Romana  fatigat 

Militia  adsuetum  graecari  —  seu  pila  velox, 

Molliter  austerum  studio  fallente  laborem, 

Seu  te  discus  agit,  pete  cedentem  acra  disco   — 

Quum  labor  extuderit  fastidia;  siccus,   inanis 

V.  6.  Adclinus  Cun.  AUi  acclivis,  reiecit  Lamb.  Turn.  Adv.  IIL  19  13 

^478    7^?'«^  k'^  "^m   SF:  Io''a'.^^^^n^^^i*'  ^^'''  P"*^^'  ^^^^'  l^^^-  Ven! 
14/«.  7y.  ai.  83.  86.  90.  92.  95.   1509.   14.  52    7^    Flr.i.    iaso    t     * 

1503.  Aldus  1509.  B.s.  1527.  Frib.  1536.'^«:  I^-m^^lo  If^i  'ms 
mde  fere  omnes  editiones.    Hxtulerit,  quod  in  aliis  Feae  mss.  et  alio- 
rum  plur   praetulit  Aldu*  1501.  edit.  A^g.  1514.  Bas.  1531.  aWq.  pauci. 
L^VKr^Iat^D^e'"^'"'  '''"'''''''  ^^"^   ^^  glossemate.^   Ltu^ 


lancibus  argenteis  nitentes.  -  v.  10.  Hic  locus  per  ^vaxoXovaiav  expl!- 
candus  est,  cimis  sensus  est:  Aenatione  vel  equitatlone  lassus  sis  v.^i 
et.am,    si    Oraeciirum   studia   Romanoriim    militlL    praeferr  et    ve^^    uul 

que  fuerit,  fast.dia  extuderit  etc.  extuderit ,  i.  e.  vi  quadam  fast^ 
Illa  penuus  mlixa  excusserit.  -  ^raecari,  kXhjviCs.y^  graecum  morem 
sequi,    Graeco  more  vivere.    -    De   disco  vid.  supr.  ad  Curm.  Lib    ^ 

sorum.     Ucclipis^   inclinatus,  deditus.     Falsis  acclivis,  i.  e.   nnmior  ad 

ct:i  m^emlsTnllhtT  nicT"'  ^""^^"^^'^  ''  ''  ^"-"^^  avS"  a'e- 
catur  mentis  integrit.is.    Dicit,  ncm  esse  pnidentiam  quaerendam  inter  dl- 

vitum  mensas,    cum  animus  avertitur  a  veritate,  renim  specii  "aru  n  fu 
gore   deceptus.     llmpransi]    ieiuni ,   sobrii,   ut  alibi   ipser^^^XI."  ^]; 
iS:r.?'''r^'"''"T'"t/^^^,   /n^^-*^//-/.      IMecum   disquirite]    i.  e/ap„d  me 
discite.     lCur  hoc?\   ut  impraosl   de   virtute  dicatil?    {Dicam,  si  VotJZ 
I.  e.  quare  hoc  dicam,  quod  impransi  de  virtute  dicatis?  dlcam,  si  potero 
[Maleverum  examinat  omms   Corruptus   iudex]  sicut   omnis    udex   ma le 
iudicat    qui  est  conuptus,  et  ita  mens  multo  cornipta  cibo  verun,  mu,  mir 
est  iudicare,   AIia.s.  Corruptus  iudex  ut  recte  iudicare  m»n  potest    sic  ei 
animus    non   l>ene    potest   disceruere    cibo  impeditus.     Malo   ^a^lSuXov 

foluur"  IZ"""'' i''  ^*  ""?  ''^''T'  "^*-  ^^^"  '^^'^^  ^ororemVnanimemai 
/o^ui/wr.  Aut  male  exammat,   I.  e.  non  potest  de  saplentiae  bono  neaul 

tiam  indicare.     \_Leporem  sectatus]  venatus  scilicet.  Modo  dicit,  nuomodo 

parvo   possis   esse  conteii(us.     Id   est,  lassus  aut  equo  aut  venatur   u 

pngna  aut  quibuscunque  exercitati,»nlbus,  sperue  qualemcimque   ci^m    " 

F,7h  J         K  l«'*^^^«''0  locarl,  ludere,  quasi  a  Graecis  haec  slnt  inventa 
Est  hoc  verbum  deponens.    Alias.     Graecari,  ut  graecisset,  quj  lusu: 
(.raecorum  sit  ac  per  hoc  ludere,  seque  avocare  etconviviisoper^  d^^e 

latim  nimium  Iab(»rem  decipit,  videamiis,  si  post  exercitationem  copitrsnm 

^l^T^  ri^''^^'  ^"^'''^"'-  f^^'-''"/^'"*  i^dex]  sicut  iudex  pretio  corruptus 
falsum  iudicat:  ita  animus  corruptus  vera  non  pn»videt.  [SrLclr/^^^^^^^ 
luxuriar,  aut  Graeco  morc  ludcre.    iMollHer^  J  studium  ip^m  efficere 
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Q.    HO.BATII    PLACCl 


SEBMONVM    LIB.    II,    2, 


WfW 


Sperne  eibum  vaem,  nisi  Hymctlia  mella  Falerno     15 
Ne  biberis  diluta.  Foris  est  promus,  et  atrum 
Defendens  pisces  hiemat  mare;  cum  sale  panis 
Latrantem  stomacbum  bene  leniet.     Vnde  putas  aut 
Qni  parlum?  Non  in  caro  nidore  Yoluptas 
Summa ,  sed  in  te  ipso  est,     Tu  pulmentaria  quaere  20 

8,  11.  ^  V.  15.  Sperne  cibum  ifilem,  Schol.  Cniq.:  *epwyww?,  facito,  ul 
epernas,  quod  qiiidem  prae  cibi  appetltu  s.  fame  non  poteris.  -^  nisi 
lljm,  m.  FaL  ne  biberis,  bihe  tum  nihil  aliud,  nisi  mulsum;  sic  enim  vo- 
ottur  potus  e  vino  efc  melle  optimo  confectus;  mel  ab  apibus  in  monte 
Hymetto  in  Attica  coliectum  (cf.  supr.  Carm.  Lib.  II,  6,  14.)  ad  mella  op- 
tima  referebatur.  Quod  tamen  mulsum,  olv^fieXi,  fiBXixQarov.  adtinet, 
compara  Macrob.  Sat.  VII,  12.  unde  est  et  illud  prouerbium,  quo  utun- 
tur  ^ulones:  mulsum,  quod  probe  temperes ,  miscendum  esse  novo  Hy- 
mettio  et  vetulo  Falerno.  -  v.  16.  Foris  estpromus,  si  non  est  domi 
promus.  Fromus  Avcviwr  9,  promendo,  qui  penui  praeest,  cellarius.  - 
atrum,cL  Carm.  Lib.  III,  27,  18.:  Ego,  quid  sit  ater  Uadriae,  noui,  si- 
liM^.lbid.v.  2Z,iaequorisnigrifremitum.~hiemat,  ^ikifiuQexai  i)  ^aXaaua, 
-  Propter  tempestatem  in  raari  ortam  pisces  capi  uequeunt.  Jliems  et 
hiemare  saepius  de  tempestate,  ut  apud  Graecos  ;ffmwV.  -  18.  rnde 
putas  aut  Quipartum?  unde  j«it  qua  tandem  re  alia,  nisi  fame,  hanc  fe- 
licitatem,  qua  paiiis  cum  sale  tibi  bene  sapit,  partam  essc  putas?  Doer, 
Vnde  effici  et  adqmri  hoc  piitas,  ut  tantara  vim  tam  tenuis  et  vilis  cilnis 
hal)eat?  -  v.l9.  m  caro  nidore,  in  multi  pretil  cibia,  quorura  odore  na- 
res  cupedias  appetentium  supinantur,    ut  loquitur  Hor.  iufr.  Serm.  II,  7, 

?  ;r%7'l  ii  ^7  'i^/a^'"!;"^^''^^'!,^"^'^  ^"l'*"^  praecepladantur.  Cf.  Eplst. 
1, 16,  53. 1, 19,  37.  41.  87.iEpist.  ad  Pis.  v.  385.  luven.  II,  61.  Tu  nube  atque 

cibum  exspetas.  [Cedentem  aera^]  ideo  ait,  quoniam  aer  levls  et  conca- 
vus  facile  cedit  graviori  materiae.  [Pete  disco^  i.  e.  iacta  in  aerem  dis- 
cum,  q"i  cedit  omnibus  lactatis.  lCum  labor  extuderit^  excusserit,  i.  e. 
delicias  tibi.  elecer.  .  [Dduta^  mixta.  Per  interro«ationem  hoc  dicit: 
Cum  fueris,  inquit,  labore  fatigatus,  non  quaeres  nobiles  cibos,  sed  qua^ 
lescunque  libe^ter  adsumes.  Hymettia  mella  Falerno  mQig>Qaanxolg 
condita  dicit.  [Fons  est  promus\  promus,  qui  cellario  praeest,  cella- 
nus  scihcet  a  promend<»,  i.  e.  contemuitur  illo  tempore,  quum  post  labo- 
rem  appetis  cibum  vilem.  [Atrum}  noxium,  perniciosum ,  i.  e.  ita  a  tc 
contemnitur  piscis  post  laborem,  quemadraodum  c«uitemnilur  et  non  auae- 
ritur  ab  aliquo,  cum  mare  est  tempestuosum  hieme.  ^ou  quaerit  quod 
habere  m>«  pot^erit,  ac  si  mare  glacie  coopertura  sit  et  plsces  capi  non 
possint.  [Defendens  pisces  hiemat  mare\  i.  e.  apud  te  famis  rempore  pis- 
cis,  tanquam  non  capiatur,  exosus  est.  Notandum  hiemat,  Tibi  videbUiu- 
hieme  commodum  mare  denegaturum  pisces.  [hatrantem  stomachumX 
esunentem  nim.a  fame,  avidum  cibi.  VLeniet^  i.  e.  cura  labore  netes 
quemcunque  cibura.  Nara  vitiosura  hominem  sensu  debilitatum  et  delica- 
timi  nullae  poterunt  delectare  dillciae.  [Qui  partuni\  quomodo  Inventura? 
\Non  m  caro  nidore\  electo  sapore,  in  apparatu  pulmentariorura,  i.  e. 
suavitatem  cibi  tui  prohibet  inanis  et  vana  cupiditas.  Nitor,  oris,  spleudor. 
Nidor,  oris,  sapor.     [Tu  pulmentaria  quaere  sudando\  i.  e.  tu  post  la- 

ne  lahor  sentialur.  [Speme  cibum  mlem]  volo  videre,  sl  potes  spernprp. 
[Latrantem  stomachum\  mire  latrantem  pro  esurientem,  iit  in  sequenti- 
bus:  Iratum  ventrem,  [Tu  pulmentaria  quaere}  per  laborein  cibmu  ex- 
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Sudando:  pinguem  vitiis  albumque  neque  ostrea 

Nec  scarus   aut  poterit  peregrina  iuvare  lagois. 

Vix  tamen  eripiam,  posito  pavone,  velis  quin 

Hoc  potius   quam  gallina  tergere  palatum, 

Corruptiis  vanis  rerumj  quia  veneat  auro  25 

Rara  avis   et  picta  pandat  spectacula  cauda: 

Tamquamad  rem  adtineat  quidquam.  Num  vesceris  ista, 

tace,  ^  pulmenfaria,  Schol.  Cruq. :  Hoc  Socrates  primus  ait,  qui,  cumad  no- 
ctem  usque  spatiaretur,  iuterrogatus  aquodam,  cur  hocfaceret,  respondit:  ob- 
fiono  coenae,  siguificans  se  ideo  deambulare,  ut  cibum  libenti  animo  caperet. 
pulmentarium,  ofoVy  quodcuraque  uua  cum  pane  edi  solet.  pulmentaria  s.  pul- 
menta,  de  variis  cibis,  quibus  prisca  aetate  praeter  pultem  et  postea  praeter 
panemfruebantur  homines  et  proinde  de  cibisquoque  lautioribus  etiucundiori- 
bus.  --  ping,  yit,  et  alb.  ob  vitam  ignavam  et  luxuriosara.  albus,  Uvitog,  color 
scilicet  eius,  qui  vitara^  umbratilem  degit,  quem  Graeci  dicunt  iaxiaTQacpr}- 
xoTo»',   cui  opponitur  ^hwpivoi.  -     ostrea  {Auster^  dHabiis  syllabis,  nfc 

^^A  ^^".Ja''  ^^}^'  p^^^^^  pronunciandum.  -  ^carus,  vide  supr.  ad 
iLpoa.  II,  50.  -  Lagois  avis  est,  nou  piscls,  ut  Acr.  (quem  vid.  infr.) 
suspicatur.  —  v.  %i.  Vix  tamen  eripiam,  sc.  tibi,  h.  e.  ex  animo  tuo 
vanara  illam  opmiouera,  qua  pavouis  (quia  carior  est  et  pulchrioribus  co- 
loribusdistinctus)  cainera  ^allinae  carui  praeferendara  existimas.-  po*//o,  i. 
e.  aPPosito,  vid.  Serra.  I,  2,  116.  II,  4,  14.  II,  6,  64.  II,  8,  91.  Epist.  ad  Pis. 
v.  t^i.  —  V.  44.  tergere  pro :  mulcere,  nos:  kitzeln.  —  v.  25.  vanis  re^ 
rum,  externae  reruui  speciel  vauitate;  vana  rerum,  ut  Epist.  I,  17,  21  • 
viha  rerum.  Herm.  II,  8,  ^Z.:  ficta  rerum,  Porro:  oblita  rerum,  amark 
curarum,  ardua  montium,  strata  viarum  atq.  sira.  -  honor,nos:  Pracht, 

horera  pete  qualemcumque  cibum ,  nam  vitiosum  hominem  et  senio  debill- 
tatunrnullae  potuerunt  delectare  deliciae.  A  Socrate  diu  deaml)ulante  quaesi- 
^liimest:  Curitaageret?  aitse  pulmeutariaquaerere.  ^wd/awrfo  autem,  quasl 
niceret:  Totura  suave  est,  quod  post  laborem  suraitur.  [Pinguem\  ple- 
num.  Deest  nam.  [Albumq.\  tumentera  ex  nimia  copia ,  vel  album,  pal- 
iictura.  Album  niniielate  palloris  et  hoc  propter  niralos  cibos  saepe  c(ui- 
tingit.  Persius:  Atque  albo  ventre  lavatur.  [Peregrina  iuvare  la^roisl 
Lagois  avis,  quae  caruera  leporis  habere  perhibetur  aut  est  Kenus  plscis, 
qn(»d  in  mari  Italo  uon  iuvenitur.  IVix  tamen  eripiam\  extorqueam  peri 
suadeam,  i.  e.  Quamvls  potest  hoiniuem  delectare  quivis  cibus  post  labo- 
rem,  taraeu  positis  duabus  speciebiis  non  possum  tibi  persuadere,  quoml- 
nus  edas  galliuam  et  dimitt.is  pavonem.  Alias.  Quamvis  poteris  cJ.ntentus 
essc  non  pretioso  cibo  post  laborera,  taraeu  positis  in  mensa  pavone  et 
Kallina,  non  tibi  possum  persuadere,  ut  non  potius  pavonem  petas.  Xlias. 
\ix  hoc  irapetrabo,  ut  posito  pavone  Kallinam  edas,  adeo  praecepta  te  mo- 
vent.  [Tergere  palatum\  quia  in  omnibus,  quae  comedimus,  terKemus  os 
nostrum.  [ranis  rerum\  stuKis  vanltatibus.  Fana  rerum  sunt  deliclae 
luxurlosae  et  superflui  cibi.  [Feneat^  vendatur.  [Picta  pandat  specta^ 
cula  cauda\  ideo  pavone  delectaris,  quia  adrairanda  habet  spectaciila  iii 

qulre.  Hoc  autem  Socrates  primus  ait,  qui  cum  noctem  usque  spatiaretur, 
interrogatus  a  qu(»dam,  cur  hoc  faceret,  respondit,  scilicet  obsono -coenae, 
»«Knificans,  se  ideo  deambulare,  ut  cibum  libenti  animo  appeteret.  [Albumg.i 
album,  paUidum,  ut  Perslus:  Albus  sede  legens  celsa  liquido  cum  plasmate 
o^ffur.  [Lagois\  lagois  avis  leporini  coloris.  [Quia  veneat  auro\  \.  e. 
pro  maguo  pretio.  [Cocto  num  adeH  honor  idem^  plumarum  scilicet. 
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Qiiain  landas,  ploma?  cocto  niim  adest  honor  idem? 
Carnc  tamen  cpiamvis  distat  niliil  liac  magis  illa, 
ImpaiiLus  formis  deceptum  te  patet.     Esto!  30 

29.  De  hoc  loco  infra  in  notis  dictum  est.  Queraadmodum  sensus 
verborum  docet,  poeta  nec  de  pavoninae,  nec  de  gaUinaceae  carnis 
praestantja,  quae  plane  in  raedio  relinquitur,  hic  agens,  tantiiramodo 
id  dicere  vult;  „  lu  vero  raritatem  ac  speciem  externam  ubique  sectaris.** 

--  V.  29.  In  hoc  versii  perinuUum  se  torserunt  interprel.es,  in  qiio  sim- 
plicisslma  ratlo  haec  esse  videtur:  Carne  tamen  quamvis  dhtat  nihil 
hac  magis  illa,  i.  e.  quamvis  ab  illa  Cgullinae)  carne  nihil  ma^is  hac 
Cmap  quani  haec,  pavuuls)  distat,  differt,  tamen  etc.  Nos:  So  ^ross 
auch  der  Unterschied  ist  zwischen  jenem  und  diesem  Fleisch,  so  verlei^ 
tet  dich  doch  ungleiche  Gestalt,  -  Distare  impersonaliter  vulgato  usu 
dicitur  et  luugitur  ablativo  casu  hoc  verbum  non  solum  propria  significa- 
tione  de  locorum  dlstantia,  sed  efiam  translata.  luven.  XIV,  98.  Nec  di- 
stare  putant  humana  carne  suillam.  Neque  duplex  ablativus  nos  offen- 
4 vVi  qI  *""'!!!/'.  verbiim,  alter  ad  comparationem  referendus  est.  Liv. 
AAAI,  ^l. :  AUobro^es  nulla  Gallicq,  gente  opibus  aut  fama  inferiores. 
It^^ive  etiamsi  nihit magis  dissimiie  est  carni  gallinaceae,  quam  papo- 
mna,  tamen  te  dispari  forma  declpl  patet,  I.  e.  tu  pavouls  caruem  muu.b 
meliorem  saporem  carni  galiinaceae  praefers ,  sed  quod  rara  auis  sit, 
quaeque  picta pandat  spectacula  cauda.  Mitscherlichius  ma^is  ciim  distat 
componeudum  censet  et  nihil  magis  distat  explicat,  omnimi,  plaue  noo 
differt,  aucta  yoc.  magis  indifferentiae  notione,  totumque  locum,  ad^umpta 
pro  hac  e  codd.  quorundam  lecticme  haec,  Ita  cum  Fea,  quem  «uidem  hic 
iiiaximam  partem  verum  vidisse  aif,  interpretatur:  quamvis  haec  (pavo- 


pavouis  adeo  pulchritudine,  ut  huins  carnem  galllnae  praeferasj  quae  ultl- 
nia  in  deceptum  latere,  nemo  duliitabit  et  iam  Bentl.  adnotavit.  —  Jfac 
tamen  prtjpter  codd.  aiictoritatem  esse  retlnendum  censemus.  —  Jahn 
voc.  hac  ad  remotius  (carnem  ji;allinae),  illa  ad  propius  (carnem  pavonls) 
refert  et  mhil  magis  interpretatur :  neutiqiiam,  nullo  modo.  Ex  nostra 
sententia  Horatius  nihll  ampllus  vult  dlcjere  quam  hoc:  Tu,  qui  utramque 
carnem  perbene  noscis,  pavoninam  ob  raritatem  ac  pulchrltudinem  pavo- 
nis  praefers.  Piacet  Cruquii  sententlam  hic  adponere,  quamvis  ille  uihll 
definiat:  „Aut  pura  coinparatio  est  carnls  gallinae  ad  carnem  pavonis  cum 

Imparitate  formarum  siue  uUo  caruis  inter  utramque  discrlmine ant 

est  concessio  cum  correctifme;  confert  enim  galliuam  pavonl,  Ua  ut  hel- 
luoni  quidem  donet,  et  carnis  sapore  nobilltateque  pavonem  dlstnre  a  ijal- 
Ilua  et  formae  specie;  at  eum  tamen  infitiatur  tam  gustu  problfateque 
caruls  decipi,  quam  plumarum  pulchrltudlne,  ob  quas  pavonem  censeat  t^il- 
linae  praeferendum.  Verum  pro  hac  sententla  firmanda  ila  ordinato  ex- 
ponitoque  hos  versus:   .Quamvis  nihil  magis  hac  carne  pat^onis  distat 

cauda  sua;  hoc  interrogative.  [Carne  tamen  quamvis  distat  nihil  hac 
magis  illa\  Sensus  est:  Quamvls  eulm  hac  carne  [In  ms.  carmine^  nlhil 
distat  niagis  illa,  te  patet  imparibus  formis  deceptum.  [Jmparibus  formisl 
inaequali  magnitudiue  pavonis  et  gallinae.  [-B^/o]  concedamus  uihli  distarel 

IPontesne  inter  iactatus^  quidam  Pontlas  Insulas  acrepenint,  male  Ponte^ 
enim  Tilierini  iutelllgimtur.     lCarne  tavien  quamuis^  carnem  tamrn    hanc 
maiiis   quam   illam   petere   non   debes.     \Deceptmfi\    quamvls   nihil   distet 
lEsto}  Imparibus  formis,  impari  maguitudiiie.  i^nde  datum  jsentis>}  ergcl 
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Vnde  dahim  sentis,  lupus  hic  Tiberinus  an  alto 
Captus  hiet,  pontesne  inter  iactatus   an   amnis 
Ostia  sub  Tusci?    Laudas,  insane,  trilibrem 
Mullum,  in  singula  quem  minuas  pulmenta  necesse  est. 
Ducit  te  species,  video:  quo  pertinet  ergo  35 

Proceros  odisse  lupos?  Quia  scilicet  iUis 
Maiorem  natura  modum  dedit,  his  breve  pondus. 
leiunus  raro  stomachus  vulgaria  temnit. 

VulJ^nt"^.!^'''.''  ^/omacA«^  mss.  Feae  oran.  item  omnes  Lamb. 
Pum.  lorr.  lalbot.  Bentleuis  hunc  versum  spurimn  esse  voluit  Pt 
Hemdorfius  rart  scribendum  esse  raonuit.  Vtrumque  recte  imp  "bavlt 
Kirchn.  ,Laudas  raagnos  raullos  et  odisti  proceros  lupos,  mriios  na- 
tura  magnos  fecit,  lUos  parvos ;  vulgaria  emm  stomLhLXuirarote-- 
lunus  est,  contemnu.'  Raro  edid.  lahn.^Fea,  Doer.  et  Heind.  quoqrein  textu. 

ab  illa  ^allinae,  tamen  natura  carnis  et  sapor  non  ita  te  decepit  ut  for* 
mariim  .n.par.t;ts.    Quid  autem  differat  galliEacea  caro  a  pavone        or  nt 

sim'"U^emia:""C;-"  '  J^  '''  ^'^^^  ^"^"'^^  ^-'->  «ude  ""1^^^' 
sum,  ut  sentias?    \nde  nosti,  quo  sensu  percipls,  qm»d  iste  lumis  notiu^ 

est  nmrinus  quam  fluviatilisV  At  qul  palatl  sublililare  glorlantur?  melS 
sapons  a,unt  esse  pisces  illos,  qui  rapldlore  unda  exfrcentr,  V^n  q"t 
ianguid.ore  torpescunt^  idclrco  dicuntur  lupi  esse  meliores"  qu  in  er  duoi 
pontes  capiuntur,  «bi  aqua  concitatior  est,Viam  qui  in  ost'lis%„n"nl  llbe! 
W    t    i         ^^*-  "■    ^"^""'  ^«^^«-  Meeru^olf  Perca   Labrar.  Linn.    - 

'r/;/^iZM^^^  "     r"-'>  -^]^  -<-''  ^othbart,  Sclmeer. 

outte    Mullus  Barbatus,  Linn.   vulgo  :  Haerin^skoenig.     _     V.  34    nw/, 

Z'^:^:^^^^^^^^^  ''"^^'"->    ex%arne^assa  velelfxV  ex 

:it  '  acuucu,  necipic.  —  v.  Jb.  Vt  lam  supra  adnotavimim  (v  2Q  ^ 

'"'  ""-"■■-l"'""  «d  proximum,  hic  ad  remotius  reVtur    ^^11.01»^  ad 

Ideml™?  *f""fV"l''^  *'■'"""""  ""»'=  in'e"ec(.,m  hal,es,  ex  q,m  c«o- 
2n  r»IL  f"  «i'""""'"''  P«'»"'  'neli..ris  saporis  2i.mt  esse  piscerim"' 
Captus  hiet^   quia  pjsces  s(,.,i,n,   c.im   capiuntur,  hianf.     IPonlesn^ in,er 

TZ,Z  ""  .'""""  ?•"'"  •'"*  ^"^"■J  ""•'e  «els,  utrum  inter  „stia  meriana 
an  infer  pontes  eiusdein  lluuiinis?  Et  pst  ,.rd,..   J„ 7    v»"" '.'"ei^iaii"!, 

an.ub  ctia  a.nnU  Tu.ci,  i.  e!  'Z^  7'l  iL^ZT^TeZ  1^1";; 

in  os  ,(,  numinis  Tiberis.  ITnhbremJ  tres  libras  valentem.  lOuem  mL. 
nuas]  I.  e  coinedend.,  breviorem  facias,  dum  diviseris.  fDu^tTe  ^T 
CL*'^"'^  n""''  **"*'""''  '*''**"  »el  delcctat.    Id  est:  cur  maJnitudinem 

Sem  hahent  roEfrt';^'  f-n-  i"^"*^  ''""'  '">"  S'-''"'"^'»  et  duriorem 
Mf   ,,nnH  «J?.    ^\r  ■        '""'  '""  ^''"'rem]  ac  si  diceret:   Totum  suave 

qud  rarum  esrc,S,'"7'  ™™^  ■'""  "'^«'^  '<>«"•  «""  '"•"«rls  S,  ,uw! 
hSbearaus  r«™'  "'J^'/""/'*'  '•'»"  «"?'<'"«•  -*1H  rare  legunt,  cum  'in  us« 
naDeamua  raro.    irulgana]  usitata,  quae  cito  inveniuntur,  quae  ia  me- 

IWt^nTum'»!!:!^]/"''  l™"'«''«r '»P"«  "PPetis?  IMaiorem  natura  mo. 
Ss.  ouTnr^^ur  !;"""''  ""^  '"P"*  '"""^  Ve'   comparationem   eius 

ZZ  Jmll  i  ^  «'""i*'  nascunt,ir.  [H^]  mullis  siuicet.  [/«„«., 
raro  ^tomachus]  sensus:  Haro  leiunus  8t<,machus  invenitur,  qui  conlem- 
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0.    HORATII    FLACCl 


SERMONVM     LIB.    n,    2. 


Porrechim  magno  magnnm  spcctare  cfttmo 
Vellem,  ait  Harpyiis  gula  digna  rapacibus.  At  vos     40 
Praesentes,  Austri,  eoquite  horum  obsonia!   Quamquam 
Putet  aper  rhombusque  recens,  mala  copia  quando 
Aegrum  sollicitat  stomachum,  quum  rapula  plenus 
Atque  aeidas  mavult  inulas.     Nec  dum  omnis  abacta 
Pauperies  epulis  regum:  nam  vilibus  ovis  4S 

Nigrisque  est  oleis  hodie  locus.     Haud  ita  pridem 
GaUoni  praeconis  erat  acipensere  mensa 

Y.  40.  vellem.  Heindorfius  monet  veUm  esse  legendum  et  suspicatur 
Horatium  fortasse  scripsisse;  Velle  ait,  —  41.  quamvis  pro  rar.  lect. 
—  42.  Pro  rhombusque  Doer.  malit  rhomhusve'  Negari  nequit  libra- 
rios  ve  et  que  ubique  negligenter  perrautasse.  Ceterura  observa  dulce 
olv^mqov  inter  recens  atque  putet.  —  44.  abacta  est. 

Epist.  I,  17,  29.  —  V.  41.  praesentes,  cf.  ad  Carm.  Lib.  I,  35,  2.  —  De 
rhombo  vid.  ad  Epod.  IT,  50.  —  Quamquam  putet  aper.  Schol.  Cniq. : 
Corrigit  se,  quasi  frustra  Austros  luvocaverit,  quurn  liLxuriosis  sit  necesse 
6uas  putere  epalas  atque  delicias  quantumvis  sapidas  propter  satietatem 
et  affluentiam.  —  rapula  {Radieschen)  ad  excitandum  edendi  desiderium 
fiumnntur.  —  inula^  hXiviovt  Alant.  —  regum^  \\i  supr.  Carm.  Lib.  I,  4 
14.  8erm.  I,  2.  86.  pro:  beatlorum,  ditlorum.  —  v.  47.  Galloni  praeco^ 
nis.  Gallonius  praeco  primus  aclpenserem  piscem  suae  meusae  apposuit 
quare  eius  mensa  etiam  a  Lucilio  taxatur,  cuius  versus  servati  sunt  apud 
Cic.  de  Fin.  H,  8.  O  Publi,  o  gur^es  Galloni,  es  homo  miser.  Coenasti 
in  vita  nunquam  bene^  cum  omma  in  ista  Consumis  squilla  atque  aci- 

dio  posita  snnt*    [Harpyiis  gula  digna  rapacibusJi  digna,  quae  inter  epii- 
las  llarpyiiarum  ponatur.  [Praesentes  Austri^  praesentes,  quasl   precihus 
meis  faventes.     Vt:  Praesentia  numina  Fauni.     Vel  poteutes  Austri  lu- 
xuriosum  putrefacite  obsonum,  ut  calore  flatus  vestrl  putida  reddantur  ob- 
sonla.  \Putet  aper\  contemuitur  et  ex  nimla  copia  vills  est.     Corrigit   se 
^nasl  frustra  Austros  vocaverlt,   cum  luxuriosis  necesse  sit  suas  putere 
epulas  atque  dellclas.     IQuando^  quia,  siquidem.     \Aegrum\  fastidlentem. 
\Sollicitat\  vexat.     [Cum  rapula^  rapula  neutrum  plurale  est.   Ordo: 
Cum  sit  plenus^  inulas  mavult  et  rapuia*  Hoc  rapum^  hulus  rapi;  deml- 
nutivum    hoc    rapulum.     [Plenus^   aut    satur    aut    indlgestus  aut    plenus 
deliciarum  laudas   inulas^   ait.     lAcidas    mavult  inulas^    non    quia  aci- 
da  est  haec  herba,  sed  quod  cum   coquitur,    aceto   c«uiditur.  Inula  autem 
genus    est    olerum.     Acida,  quae  quasl   acidum  sapit.     INec  dum  om- 
nis   abacta  Pauperies^  i.   e,   adhuc  de   parcltate   antiqua  sunt   quaedam 
vestigia;  quod  cnm  dlcit,  ostendit  recentem  luxuriam  conviviorum.  Id  est 
adeo  viliores  epulae  utlles  sunt,  ut  reges-quoque  lllis  utantur.    Pauperies 
autem  moderata  temperantia.  [Epulis  regum\  I.  e.  Quamvis  reges  coplose 
yivant,   nondum  tamen  pauperum  epulas  excluserunt  mensis  suis.   [Haud 
ita  pridem\    redit  ad  invidiam  luxurlae.     [Galloni  praeconis  erat\   Gal- 
lonus  quidam  fuit  praeco,  qul  habebat  apparatum  convlviura,  quem  Lucllius 
etiam  pulsat.    Hic  etiam  aclpenserem  suis  conviviis  exhibebat.  Acipenser 

net  res  vulgares.  [Praesentes  Austri\  bene  praesentesy  sicut  deos  praesen- 
tes,  qui  invocati  exaudire  debent.  [Mavult.  inulas\  inula  dlcitur  herba, 
quae  incocta  aceto  conditur  et  fastidium  decutit.  [Galloni  praeconis\  hic 
est,  qui  primus  acipenserem  convivlls  apposuit.    [Quid?  tum  rhombos\ 
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Infamis.    Quid?  tum  rhombos  minns  acquora  alebant? 

Tutus  erat  rbombus,  tutoque  ciconia  nido; 

Donec  vos  auctor  docuit  praetorius.     Ergo,  SO 

Si  quis  nunc  mergos  suaves  edixerit  assos , 

Parebit  pravi  docibs  Romana  iuventus. 

Sordidus  a  tenui  victu  distabit,  Ofello 

ludice ;  nam  frustra  vitium  vitaveris  illud, 

Si  te  abo  pravum  detorseris.     Avidienus,  ^ 

nv.'^!  ^^:./""^*  r  oequora  alebant  mss.  apud  Feam.  Pnlm.  BemL 
Uberl.  edit.  ante  Lamb.  omnes,  qui  legit:  aequor  alebat.  Eumsequuti 
sunt  non  pauci,  v.  c.  Dac.  Baxt.  Gesn.  Phil.^Batt.  Oberl.  Comb.  Pri- 
mam  lectionem  recte  revocavit  Bentleius,  ut  indicet  poeta,  plura  ae- 
quora  alere  rliombum,  piscem  minime  rarum.  -  50.  Donec  kos.  -  53, 
distabatm%%.  plur.  ap.  Feam.  Sed  rectius  distabit,  sententiose  dictum. 
quod  edid.  Fea  lahn.  Heind.  Doer.  -  55.  pravum  legunt  lahn.  Fea, 
Doer.  Dra^i/*  defendit  Bentl.  quem  sequitur  Heind.  Sed  utrumque  eo- 
demredit.  —  detorserit.  —  Aufidienus^  ^ 


intZ  Zi  ^f.^"'"^''^'  -  Piscis  acipenser  (Stoer)  apud  nos  qiildem  non, 
ut  oiim,  ad  lautiores  epulas  refertur.  Plin.  in  Hlst.  Nat.  IX,  26.  mlratur, 
quod  piscium  apud  antiquos  nobilissimus  apud  suae  aetatis  homlues  In 
parvo  sit  pretio.     Neque  Ofellus  (Horatius)  laudat  acipenserem,    sed  po- 

svhnl  rrT  i'  •  **.  ^^%  ""^  hominum  ingenio  agit.  -  y.  50.  praetorius. 
J!>chol.  Cruq. :  Asmlus  J^empronlus  Rufus  praetorlus  instltulsse  creditur,  nt 
ciconiarum  pulli  manducarentur  (unde  apparet,  quo  pacto  dixerit :  tuto  nido) : 
quare  cum  in  praetura  petenda  repulsam  tulisset,  tale  epi^ramma  meruit- 

ClCONIARUM  RVFVS  ISTE  CONDITOR  HIC  E8T  DUOBVS  ELEGANTIOR  PL^NCIS 
SVFFRAGIORUM    PVNCTA    NON    TVLIT   SEPTEM    CICONIARUM    POPVLVS    ULTUS  EST 

MORTEM.  praetorius  ironice  dictum  intellige.  -  v.  51.  edixerit,  facete  di- 

autem  genus  plscis  est.    lTnfamis\  in  opinione  posita,  i.  e.  famosa  et  ce- 
lehrata  sermone.     [Tutus  erat   rhombus^    quia  adhuc  i^otus  erat  Ro- 
manis,  Iicet  abundautia  esset  earum  rerum,  tamen  qui  eas  exhihuisset,  pro 
luxurioso  habebatur.     [Auctor  docuit  praetorius\  Asellius  quidam  Praetor 
ftiit,  qui  usum  comedendarum  ciconiarum  prlmus  invenit.  Alii  (Sempronium 
Praetorem  volunt,  qul  post  multa  etiam  ciconias  et  pullos  earum  docuifc 
esul  esse  posse.    Vult  autem  videri  non  in  pretlosis  piscibus  atque  con- 
viviis  esse  uicunditatem,  sed  in  consessu  homlnum.     [Sordidus  a  tenuiX 
sordidus,  mm\s  arldus.    Interesse  debefc  Inter  sordidum  et  parcum.    Kam 
trustra  laborabis,  si  dum  curas  nimis  parcus  videri,  sordidus  fueris.  Haec 
qui  decenter  dixerlt,  intellittet,  si  quis  desideret  virtutes,   eas  in  confinio 
positas  vitiorum.    [Distabit  qfello\  Ofellus  cum  locupletissimus  esset  et 
moderatam  vitam  ageret,  subito  proscrlptus,  ferebat  se  parum  Iniqultatem 
sentire  fortunae,  quoniam  quidem  nlhH  illi  duriun  in  egestate,  prlstinae  con- 

figura  nota  apud  Horatium.  Transeundum  ad  aliam  rera,  ita  tamen  nt  in- 
telligatur,  ab  acipensere  ad  rhombum.  Vt:  Caecubam  et  prelo  domitam 
^ateno  Tu  bibes  uvam,  mea  nec  Falernae  Temperant  vites.  [Fos  aw 
ctor\  auctor  legltur  et  autor.  {Docuit  praetorius\  Rufus  praetorius^insti- 
tuisse  credltiir,  ut  ciconiarum  pulli  manducarentur.  Isque  cum  repulsam 
m  praetura  tulisset,  tale  epigramma  meruit:  Ciconiarum  Rufus  iste 
conaitor,  Hic  est  duobus  ^legantior  Plancis:  Suffragiorum  puncta  non 
Tuiit  septem,  Ciconiarum  populus  ultus  est  mortem.  ISordidus  a  tenui 
i^ictu^  in  sordidos  incipit  haec  ecloga.    [Avidien^sJ  hic  nimiimi  parcus, 
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Cui  Canis  ex  vero  Juctum   cognomen  adhacret, 

Quinquennes  oleas  est  et  silvestria  corna, 

Ac,  nisi  mutatum,  parcit  defundere  vinum ,  et, 

Cuius  odorem  olei  nequeas  perferre,  (licebit 

Ille  repotia,  natales,  aliosve  dierura  60 

Festos  albatus  celebret)  cornu  ipse  bilibri 

Cauiibus  instillat,  veteris  non  parcus  aceti. 

T.  56.  ex  vero  ducfum  mss.  ap.  Feam,  alius  ms.  apud  Pulm.  Cruq. 
Talb.  ed.  Gr^ph.  15()6.  laudat  (sed  non  rec.)  Lamb.  adoptavit  Cruq. 
Chab.  Despr.  Talb.  Bentl.  qui  probat.  Cun.  Baxt.  San.  Gesn. 
Oberl.  Corab.  Wakef.  Vid.  Cic.  I.  Acad.  c.  11.  n.  41.  Sic  quo- 
que  edidere  Fea,  lahn.  Doer.  —  Al.  ex  pero  dictum,  ut  Heind.  quod 
haud  minus  bene  habet.  —  adhaesit,  Sed  recte  adhaeret,  quia  de 
Avidieno  viyo  et  comedente  loguitur  poeta,  ut  adtnotat  Bentl.  — 
58.  defundere  mss.  ap.  Feam  ,  Lamb.  Puhn.  Cruq.  Val.  ita  Lamb. 
Pulra.  Gryph.  1566.  Chab.  Torr.  Dan.  Heins.  Talb.  Despr.  Bond. 
Dacer.  Baxt.  Rentl.  Cun.  San.  Phil.  Batt.  Val.  Gesn.  Obcrl.  Corab. 
Wakef.  —  dljfundere  alii  mss.  ap.  Feam  et  aUos,  priscae  editiones  aUae- 

3ue  muhae.  —  Defundere  defendit  Heindorftus  hisce  verbis :  ^.dijfundere, 
as  eigentUche  Wort  von  dem  Abziehen  des  Weines  aus  dem  Fasse 
Cdolium,  cupa)  auf  Kriige  oderFlaschen  (amphoras,  cados,  serias,  lage^ 
nas),  passt  hier  nicht^  sondem  defundere^  entweder  in  die  pocula,  oder, 
in  welcher  Bedeutunp  der  Ausdruck  hier  an  Kraft  gewinnt,  zur  Liba- 
tion  ausgiessenj  wie  Od.  IV,  5,  33. :  Te  multa  prece,  te  prosequitur  mero 
Defuso  pateris,  Valer.  Max.  II,  6,  8.  Tum  defusis  Mercurio  libamen- 
tis  et  invocato  nomine  eius  —  mortiferam  traxit  potionem,'^  Adde  Cic. 
II.  de  Fin.  cap.  8-  n.  33.  Quibus  vmum  defusum  e  pleno  sit  oeno- 
phorOf  ut  ait  Lucilius,  —  59.  oleum  uiss.  ap.  Torr. 

ctiim,  tanquam  praetor  leges.  —  mergus,  avis  macilenta,  Taucher,  —  v. 
57.  eornaj  Cornellenj  fructus  lapidosus  cornl.  Virg.  A.  III,  649.:  lapido- 
saque  corna  Dant  rami.  —  v.  58.  mutatum,  nos:  umgeschlagen,  oivog 
ixjQomac;,  —  parcit  defundere,  parce  defundif,  sc.  ex  dolio  in  amphoram 
vel  cadum.  —  v.  59.  Cuius  odorem  olei  etc.  Verhorum  ordo:  Cuius  olei  odo- 
rem  perferre  nequeas,  (^id)  instillat  etc.  —  licebit,  licet.  Epod.  XV,  19.: 
Sis  pecore  et  multa  dives  tellure  licebit.  ~  v.  60.  repotia,  Festus:  Re- 
potia,  postridie  uuptias  apud  uoviim  maritum  coenahir,  qula  quasi  reficl- 
tur  potatio.  —  v.  «1.  albatus,  alha  veste  indutus,  im  Teyerkleide.  —  bi» 
libri.  SchoJ.  Cruq.:  Cornu,  quod  sextarium  capit.  Habent  enlm  propolae 
cornua,  quae  hanc  ole!  tenenfc  qiiantitatem.  Ipse  sord idus  convlvator  cor/iM 

suetudinis  exercitatione,  videretiir.  Ipse  est,  de  quo  etlam  superius  dixit. 
SJudice^  pro  iudicaute,  ut:  Non  nobis  rege  Latiiio,  pro,  rc^nante.  iSi 
te  alio  prauum}  uun  erit  sordidus,  qui  fruftaUter  vivit.  [Cui  Canis  ex 
pero}  Avidienus  Canis  dicebaUir.  [Mutatum^  defecatum,  depravatum,  ace- 
tiimfactuHi.  [Licebit\  quamvis.  lllle  repotia^  repotia  dicuntur  septimus 
dies :  quo  sol«t  luiva  nupta  redire  ad  parentes  suos.  Alias.  Repotia  sunt, 
quae  Graecl  dicuut  nojoaxQocpiai  fsic  corr.)  aut  mutuae  invitationes 
(scil.  ad  bibendum).  Vel  dles  secundus  a  nuptlls,  quo  virgo  ad  mullebrem 
habltum  componitur.  Hic  pro  festis  diebus  ponltnr.  \Cornu  ipse  bilibri] 
cornu,  quod  sextarlum  capit.  8unt  enim  in  venallbus  cornua,  quae  hanc 
olei  habeaut  quantitatem,  sextarii  mensura.  IFeteris  non  parcus  acefi}  M 

sed  dives  fuit  et  est  sensus:  Luxuriara  ex  una  parte,  ex  altera  avarltiara  im- 
minere.  illle  repotial  repotia  dicebutur  dies  post  nuptias.   \Non  parcus] 
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QuaD  igitur  victu  sapiens  utetur  et  liorum 
Vtrum  imitabitur?  Hac  urget  lupus,  hac  canis  anglt. 
Mundus  erit,   qui  non  offendat  sordiLus ,  atque  65 

In  neutram  partem  cultAs  miser.  Hic  neque  servis, 
Albuti  senis  exemplo,  dum  munia  didit^ 

lalb.  Lomb.  edit.  omn.  priscae,  quas  vidit  Fea,   excepta  Princ  oe  Ro* 
inana.  Lamb.  dedit  ex  ahquot  mss.   atunt ;   deinde  alii^mult      ut  Dac 
Baxt.Bentl.  Cun.  San.  Phil.  Gesn.  Val.  Oberl.  Comb.  VVakef;  ac  sl  itl 
magis  proverbmm  sapiat.  (Etsi  proverbium  est,  haud  minus  rect*  habl? 
a^^n^./.)  a^^o.,/  edidere  lahn.  Doer.  -  aiunt  recep.  ^«1«^  -   6U  Si 
miser  Aldus    1501.    lunta   1503.    -    67.    dum    m^  J^    «rf/^,V   «'   "^05^ 
lectio  ap.  Feam,    quae  accipi  posset  de  magnilicis  convlvi^s  ,Tplen! 
didisque  epuhs      quas    exhibebant  ilh,    qui  munera    publica    a.    ma- 
pstratus  in^rediebantur.  Sed  exemplum'  senis  Albutii  os™     h  c  po- 
tiiis  de  privatorum  conviviis  agi,  in  quibus   paterfamilias  acrius  ^ae  ^- 
ret   castigaret  servos    qui  peccarent  in  omciisSibi  commissfs  pro  lau te 
ac  dihgenter  apparando  convivio.     Munla  hic  de  officiis    quae  tabulan 
bene  adornandain  spectent,  esse  intelhgenda,  nemo  est.  qu?nescLt|  »ed 
hanc  ob  reiu  haud  ridendus  esse  videtur  schohastes  Cri^q    qufadVcrlp- 
sit,  quae  infra  m  notis  dedhnus,  Herus  et  haec  et  iUa  mliUa  JervU  oL 
eunda  distabuere  poterat,  ahis  acaicet  aUa. 

mm^^HnT'^^  'rf^^'  """/'*""•  -  ^-  ^^'  ^'^"'^*  Gallonium  an  Avidle- 
mjm.    tiac  urget  lupus ,    hac  canis   angit.    Pro  angit  nonnulli  leirunt 

nTun\  "exstt*"ir;uf  •  ""^  Quod  taiiien,  5«um  eius  vcWuim  Hhas  pS 
m  iium  exstet,  linud  immerito  in  dubium  vocavit  Doerin^us.  cUiua  (iiiidPm 

(cums  giila  in  v.  40.  dicitur  digna  rapadbus  Harpyits)  cum  luwi  vorari- 
Tnlenadr  'T'''  ^""'"^  d^ndieLs,  cui  Cani^sW.17 IZumco^: 
ZZnsfiV^P^  f"'",.*^''""^  "^^^^^  et  impudentia.  -  v.  65-69.  Sensuf  1 

vfv^  non  offP^r/'''''^^^^^  ^«'^""'  ^:*^"'^^  ^^''^^"''  ^^^ndus,  qnatenus  con- 
vivas  non  offendat  sordibus.  Pro  qui  Bentl.  dedit  quai  sed  aui  cum  con- 

'""^^^^^  "^^^"^  redit.  -  V.  66.  A  neutram  parfL  cultus  ?2.r"^mil 

;£v^l;>  1  /""'"  '''P'''''  "'^'o"''l  ^nterrogative  a  quocunque.  xrtrum 
conem  o?i  TZ7  P^".^r»""«"i?  Avidienum  sordidiini  an  Gallonium;  pra^ 
ri^     rV      ^^'PfT''  '"/•''"^'"  ^^^^'•^^  "•«"«^'"-   ILupusl  prodi  -us  luxu- 

rnaTus  m  '  ^*"'  f  ^"^  !?  sordidam,  neque  in  Uixuriosam  vitam  sit  in^ 
nTT,  '■^"''  /«0«]  gr,,a,  deest  ratione,  i.  e.  qimtenus  non  erit  sordidus. 
ieau™ '^iC'''"^  ''  ^•.  ^"  '"^"!-'"^^«'  vel  sordidam  vitain  sentlet.  A?^ 
Pt  mfi  !T  '"^'^""^  ^^^^^»  '•  «•  anxi.uM,  et  qui  de  relicto  vestis  torqueatu^ 
tivrVst  m-"\  "^^f  ff  ^^«™  ««'•^""»  P^-^tiatur.  lCulfusA  oruatus.^GenU 
bi^fs^nL  f^'^3  *V  in^^'"''"^  .^."'  '^"*  ^^'J"'^"''  '"«deratum  victum.  [^/. 
suos  «H  ^i  ^'^.'''^^^3  Albut^us,  quidam  luxuriosus,  quando  mittebafc  servoa 
8U0S  ad  obsonia  comparanda,   mortcin  eis  minabatur,  nisi  pro  volttntate 

5  stVr^";^''""^-  ^^'"^-  ^*''"^'"^  ^•"'"  convivaretur',  se^virsuTs  oS 
d^tnbuebat  et  antequam  aliquis  eon.m  pec^aret,  caed^bateos,  TLTvt 

erit  hic  simihs  Albutio.    iDum  munia  didifj  diim  officia  distribuit.  [^ae- 

fiJo7Y'  ^^''''  "'■^^'  ^''^"^»  ^''''  ''''"'^  "''^''1  P^'  '"P«Jtt  €t  canem  signi- 
ncat  ex  una  parte  luxiu-iam,  ex  alia  avaritiam  imminere*  Wui  non  ofren- 
dat  sordibus]  vita  beata  erU,  quae  sordea  e«es.erit.    LM  « J/.l,!^!,. 
Horat.  Brbrd.  Sect.  III.  jj  (54)  ^ 
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Sapviis  erit,  ne(pic,  sic  ut  simplex  Naovius,  unclam 
Convivis  praeheliit  aquain:  vitium  hoc  qiio(|uc  magiium. 
Accipc  minc,  victus  tcnuis  quae  quantaqne  secum     70 
Ailcrat.     Iii  priniis  valcas  l)ene:  nam  variae  res 
Vt  noceant  homini,  credas,  memor  illins  escae, 
Quae  simplex  olim  tibi  sederit:  at  simul  assis 
Miscneris  elixa,  simul  conchylia  tiirdis: 
Dulcia  se  in  bilem  vertent,  stomachoque  lumultum    75 
Lenla  feret  pituita.     Vides,  ut  pallidus  omuis 
Cena  desnrgat  dnbia?  Quin  corpus  onustum 
Ilestcrnis  vitiis  aniiniim  quoque  praegravjit  una, 
Atqiie  aHigit  humo  divinae  particulam  aurae, 

V.  7j).  afjligii  mss.quidam  ap.  Feam,  ceteri  et  aliorum  omnes,  teste 
Ecnileio,  et  veteres  editiones  anteLamb.  afjigit\  (|uae  lectio,  alteri  om- 
nino  praefereuJa,  optimum  praebet  sensum.  6ic  Fea,  Heind.  lahn.  Doer. 


VoMsUis  haec  verba  «Irliiterpretatur:  Weder  in  Zier  ansschweifemUnocJi 
Unzier.  —  dum  munia  didit.  JScIml.  Criiq. :  ^uae  quisque  agat^  utpote^ 
tu  rus  ihisy  tu  boves  pasces,  tu  granaria  curabis  et  cetera.  jnunia  liic 
lletndorjius  explicat:  die  Besorgung  der  Tafel.  —  iSaeuus  erit,  Schol. 
Criiq.:  asper  in  exijL;euda  :i  siuji!;u)is  pensi  ratione  casti^andoque,  adeo 
ut  servos  noununquaiu  casti;;i;aret  et  caederot  prius  quaiu  peccassent, 
dicens,  vereri  se,  ne,  cuni  pecca.sseut,  c:iedere  tuuc  ei  non  vacaret. 
—  unetam^  «orde  iuquiiiatam,  vid.  infr.  Serni.  II,  4,  78.  —  v.  73. 
sederitj  suinptact  depressaiiLventrlculo  quieverit,  nullo  subsecuto  atoinachi 
tuiuultu.  —  conchylia.,  ^ustern  uud  Muscheln  cuiusque  generls  ac  speciei, 
cf.  Ep(>d.  II,  49.  Seriu.  ii,  8,  27.  —  1n  miscueris  iiKima  syllaba  pcr  cae- 
snrain  producitur.  —  v.  76.  pituita  trlbus  syllahis  pronunciandum,  ut  lufr. 
Fpist.  i,  1,  108.  —  V.  77.  coena  dubia,  ob  nuijb£4iaui  lautissiuiaruiu  epula- 
ruui  copiiim,  ubi  convi\'a,  quid  polissiinuni  sumat,  dubitat.  Terent.  Phorin. 
11,  2,  28.:  Coena  dubia  apponitur,  G.  Quid  istuc  verbi  est?  P.  Vbi  tu 
dubitesy    quid  sumas  potissimum*  —     v.  79.  ojfig^t  humoy  nos:  driickt 


vus  erat^  negligens  ad  coniparanda  obsonia.  [Vt  simplex^  multuni  remit- 
ten»  servis.  INaeuius^  pro  in  unctis  calicihus  Naevius  curando  unctaiu 
aquam  cimvivis  praehehat;  nam  nt  Aibutius  riju^idns  ferehatur  in  domesti- 
cam  disciplinam,  ita  per  coutrarinm  Naeviiis  reiuissior.  [Vitium  hoc  quo- 
que  magnum']  negligentia,  si  nimium  quis  innocens  sit.  [Victus  tenuis^ 
modeste  moderatus,  nec  sordidns.  [In  primis  valeas  benel  ennmerat 
comnvoditates  tenuis  viclus.  [Variae  res^  amplior  apparatus,  luxurioslor 
cibus.  [Simplex}  I.  e.  ima,  quam  facile  digesseris.  Cum  digestione  iu 
digestiouem  pervenerit  esca,  quae  non  bene  digeritur,  magis  cumulatur  in 
0tomaclio.  [Sederit]  bene  in  digestionem  venerit.  [Miscueris^  stomacho, 
comederis.  [J/i  bilem\  in  pestem,  in  digestionem.  ITumultum}  molesti- 
am,  dolorem.  [LentaJ  fortls,  indigesta.  [Pituita^  l^>nga,  raetri  causa. 
[Videsy  ut  pallidusl  i.  e.  vides,  quemadmocium  omnis  de  coena  varia  «ur- 

tem  eultus  miser^  cultus  saevus  esU  nnde  et  alibi:  Qui  feros  cultus  ho- 
minum,  Virg. :  Cultusque  feros  mollire  colendo,  Salliist :  Atque  ipse  cul- 
tus  rei,  [Albutt  senis}  hic  est  Albutius,  qui  et  avarus  et  elegans  convi- 
vioruin  adparator,  sacvus  est  habitus  in  servos,  qui  ob  cupiditatem  nimiain 
buhendi  alienam  iixorem  suam  veneno  necavlt.  [Accipe  nunc,  i^ictus  ie- 
nuis^  diqjt,  quae  bona  conferat  tenuis  victus.    [Coena  desurgat  dubia] 


Alter,  uhi  diclo  eitius  curata  sopori  "*       80 

Memhra  dedit,  vegetus  praescripta  ad  munia  surgit. 
Hic  tamen  ad  mehus  poterit  transcurrere  quondam, 
Sive  diem  festum  rediens  advcxerit  annus, 
Seu  recreare  volet  tenuatum  corpus,  uhique 
Accedent  aimi  et  tractari  mollius  aetas  g5 

ImheciUa  volet.  Tihi  quidnam  accedet  ad  istanr, 
Quam  puer  et  validus  praesumis,  mollitiem,  seu 
Dura  valetudo  inciderit,  seu  tarda  senectus? 
Rancidum  aprum  antiqui  laudahant,  non  quia  nasus 

y,  84.  Bentleius  corr.  ubiue,  quoniam  post  seu,  seu  tertium  locum 
particiila  i^^  obtineat;  quam  sententiam  relVit.  Kirchn.  Bentleium  secu- 
tus  est  Doer  Sed.  vid.  Zumptli  Cquem  iahn.  laudat  ad  h.  10  Gr.  Lat. 
p.  275.  -  ubique  tea,  lahn.  -    S5.  Accedant,  Accedunf. 

fn..^''ilu\~i>'^''''"^r^  ;><ir//c«iflm  aurae,  divinl  spiritus  partem,  I.  e.  ani- 
mam.  Schol.  Cruq,  Virg.  Aen.  VJ,  7-^.:Igneus  est  ollis  vigor  caelestis 
orrgojemmibus  etc.  IM.  v.  746-47.  -  v.  So.  dicto  citius,  clfiiis  quam  dict 
L/f  i*  ~"  .f"^'"^^  curata,  c!1»o  potuque  refecta.  —  v.  88.  ad  melius, 
interdura  etiam  s,  qui  tenul  victu  contenj.s  est,  lautius  vivf re poterit.  - 
V.  88.  Dura  valetudo,  Cels.  I,  1.  cavendum.  ne  in  secunda  valetudine 
aduersa.e  praesulia  consumantur,  ~  v.  89.  Rancidum,  leviter  tantum  pu- 

gat  aegrotus?  [Dubia-]  luxnriosa,  magna.  [Hestemis  vitiis]  hesterna 
cruditate  vel  mtemperantia.  [Dwmae  particulam  auraey  divini  spiritus 
part^m,  i.  e.  auimam.  [Aiter-]  qui  tenui  contentus.  Ordo  est:  Dicto  ci^ 
tius  praescnpta  ad  munia  surgit,  I.  e.  ad  necessarias  functiones  et  ab- 
solvenda  officia.  AIirs.  Parciis  inembra  vei  otio  reficit:  ille  autera  et  ani- 
mum  deprimit  ad  humum  et  praegravat  corpus.  [Curata]  sufficientl  cibo  ■ 
refecta,  recreata  prandio.  [Vegetus]  alacer,  laetus.  [Pra^^escripta  ad 
munia]  aut  qiiae  ipsuin  agere  placuit  aut  quae  ab  aliis  iuiuncta.  [Hicl 
qm  parvo  contenlns  est.  [Ad  meUus  poterit  transcurrere^  alias  .licit 
commodltates  eius,  qul  utitur  victu  tenui.  Commoditates  sentit  dlerura 
festorum  et  languidum  corpus  facillus  recreat  et  senectutem  facilius  ccmsola- 
tur  ampiiore  cibo  propter  novitatem.  [Quondam]  quandocumque,  adverhlum 
medii  temporis.  [Swe  diemfcstum  rediens  adpexerit  annus^  et  luxurioso  et 
frugl  senecta  accidit,  quae  se  mollius  tractari  vult,  quam  iuventus.  Sed  cum 
iuvenis  delicate  vixeris,  omnia  dura  futura  sunt,  nihil  erik,  qnodrecrearepos- 
6it,si  languere  coeperis  aut  senescere.  [re«ua/am]  aegritudiue  seulanguore 
[Vbiq.  Accedunt  anni]  siipple,  melius.  Id  est:  Et  ubi  senectus  adveuerir* 
meUus  eam  potest tractare.  Omnia orta occidunt et aucta seuescunt.  [Tibi auid 
nam  accedet?]  te  autem  quid  poterit  delectare  in  senectute  aut  post  ae-ril 
tudinem,  cui  mlill  novi  dereiictum  est?  IDura  valetudo]  uon  Ini  epitbtL 
ton  valetudiuis,  quouiam  potest  e&sQ  et  bona  valetudo.  [Rancidum  aprun^ 
lauta.  Sic  Terent.  in  Phormione :  Coenu  dubia  apponitur,  tDiuinae  par^ 
ticulam  aurae-\  animum  dlcit.  Sic  et  Virg.:  Aethereum  sensum  ItZc 
aurai  simplicis  ignem,  [Curata  sopori  Membra  deditl^  is  vero,  qui  ci- 
tius  conquiescit,  nec  diu  vigilat  ob  longam  coenam.  [Vegetus  praescripta 

tnrn    „?  vf      n  ^^  xr*"^*^^^  '"/^'"''  ^^"^'"^  significat.      [Quondam]   de  fu- 
iT^n     ^^r^^u^'  ^r  ^^'""^^.  9^ondam  Vllo  se  tantum  tellus   iactabit 

tuas  delitias  adllcere,  profecto  non  possis.  TRutae  sunt  enim,  ut  addi  els 
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niis  nulluserat,  sctl,  credo,  hacmentc,  quod  hospcs  90 

Tardius  advenicns  vitiatum  commodius,  quam 

Intcgrum  edax  dominus  consumeret.     IIos  utinam  inter 

Heroas  natum  Tellus  me  prima  tuUsset! 

Das  aliquid  famae,  quac  carminc  gratior  aurcm 

Occupat  humanam?  Grandcs  rhombi  palinacque         9S 

Grande  ferunt  una  cum  damno  dcdecus:   addc 

Iratum  patruum,  vicinos,  te  tibi  ini([uum, 

Et  fnistra  mortis  cupidum,  quum  decrit  egenti 

Asj  laquci  pretium.     lurc,  inquit,   Trausius   istis 

Y.  99.  As,  laquei  pretium,  leclio  aliquot  Feae  mss.  et  alionim  el  edi- 
tioniim  recentiorum,  quam  def.  Benll.  --  Jles  recep.  Fea  dicens:  C)uis 
credat  asseui  praecise  laqiiei  prelium?  Sed  hoc  est  poetae  verba  ad 
unt^uem  secare.  (Jdem  fere  esset,  si  hodie  poeta  aliquis  dixerit:  em 
Heller,  der  Schnure  Preis,  ^uodsi  quis  propter  pretium  haud  satis  ac- 
curate  meraoratum  mutare  malit  in:  das  Geldy  der  Schnure  Freis^  risu 
dignissimus  certe  habebitur.)  As  edidere  lahn.  Ileiiid.  Doer* 


teotem,  cui  opponitiir  integer^  non  puteus.  —  v.  99.  As^  laquei  pretium, 
Schol.  Cruq.:  quo  emas  tibi  laqueum  ad  suspendium.  Plaut.  in  Psmidol. 
Sed  quid  de  drachma  facere  vis?  C,  Jlestim  volo  Mihi  emere*  P,  Quam- 
obremP  C.  Qui  me  faciam  pensilem.  —  Quod  superaty  superest.  —  non 
est^  uon  hal)es.     —     melius,  priiden(iiis,  rectius.     —     Cur  eget  indignus 


lardum,  leviter  putentem  et  corniptam  carnem  rancldum  dixenint.  Antl- 
qui  oninia  custodlebant  et  qiiavls  vetuslate  laudabaut.  [Non  quia  nasus 
illis  nuUus  erat]  nasus  pro  odore.  F.t  hoc  nasum  et  hic  nusus  dicitur, 
estqiie  iucerti  i^eneris.  [Hac  mente}  hac  inteiitione.  {Quod  hospes  Tar- 
dius  adpeniens']  Ordo  cuin  hoc  seusu:  Quod  commodius  hospes  vitiaret 
serpatum,  quam  totum  dominus  absumeret,  IVitiatum]  putidum.  [Inte- 
grum]  aut  totum  aiit  non  corruptum.  iEdax]  vorax,  Klutio.  ITeilus 
me  prima  tulisset]  quia  dicitur  ante  deos  nata  esse  Terra.  Mire  ait, 
prima  tellus^  illo  enira  tempore,  quo  mundus  ex  discordibus  in  hanc  c<m- 
cordiam  formatus  est,  ex  Terra  ftenerati  traduutur  heroes,  indocilis  turba 
vitiorum.  \_Das  aliquid  famae?]  interroftative :  Putas  hoc  ad  famam  per- 
tinere,  si  agitas  mji^iia  couvivia?  Sed  forte  ditis:  Volo  haliere  (»|)inionem 
bene  pascentis  et  laudari  propter  opinia  convivia.  Vel:  Nonuiliil  putas 
opinionein  bene  pasrentis  et  ideo  vis  habere  apparatam  mensam,  i.  e.vis 
habere  famam,  ut  lautus  dicaris;  sed  est  fama  gratior,  quae  carmineani- 
mos  delenit  etdocet.  [Quae  carmine  gratior^  tta  dxQoapati,  niim  ax^oafta 
dicitur,  quod  auditu  delectat.  Antisthenes  philosophiis  cum  vidisset  adole- 
scentem  multum  aromatihus  delectari:  O  te,  ait,  infelicem,  qui  summum 
acroama  non  audivisti,  I.  e.  laudes  tuas.  0"»»  plus  delectamur  laudibus 
nostris.  \_Adde  iratum  patruum}  ndde,  qiiod  etiam  haec  incommoda  af- 
fert  apparatus  mensae,  qiiod  se  laedit  et  damna  conficit,  qiii  aliis  multa 
exhibet.  ITe  tibi  iniquum]  quia  sihi  Iniquus  est,  ^ui  multum  exhiliefc. 
[Laquei  pretiuml  uude  emas  tibi  laqueum.     ilure,  mquit}  quasl  aliquis 

uiliil  possit.  [Rancidum  aprum  antiqui  laudabant^  hoc  est,  dum  serva- 
tur,  rancidum  factum.  [Quae  carmine  gratior  aurem  occupat  humanam\ 
hoc  Autlsthenes  dixisse  traditur.  Is  eniiu  cum  vidissot  adolescentem  luxu- 
riosumac  aromatibus  deditiim,  ait:  Miseruni  te ,  adolescens,  qiii  nunquam 
audisti  hummuiH  dxQoupUf  i.  e.  laudnn  tiiani.  [Cum  deerit  egenti]  Plautiis 
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lurgatur  verbis:  ego  vectigalia  magna  100 

Divitiasquc  habco  tribus  amplas  rcgibus.     Ergo, 
Quod  supcrat,  non  est,  mclius  quo  insuracrc  possis? 
Cur  egct  indignus  quisquam,  te  divite?  quare 
Templa  ruunt  antiqua  Deiim?  cur,  improbc,  earac 
Non  aliquid  patriac  tanto  emctiris  acervo? 
Vni  nimirum  tibi  rectae  scmpcr  erunt  res! 
0  magnus  postbac  inimicis  risus!    Vterne 
Ad  casus  dubios  fidet  sibi  eertius?  hic,  qui 
Pluribus  adsuerit  mentem  corpusque  supcrbum^ 

▼.  105,  magno  emetiris,  —  ex  magno,  —  e  tanto  ed.  Prino»  Cun. 
ex  ing.  —  106,  tibi  rectae,  —  pro  yar.  lect.  recte  tibi.  —  eunt  pro  erunt 
Bentl*  ex  coniectura* 


quisq,  nos;  JVarum  darbt  unverdient  irgend  einer^  indi^nus  fget,  qul 
uon  debebat  paupertate  preml.  —  cur  carae  Non  aliquid  patriae  tanio 
emetiris  acervo?  tune  a  te  impetrare  non  potes,  ut  ex  tantis  divitiiscon- 
feras  aiiquid  in  publicum  carae  patriae  coinmodum  ?  —  v.  106.  Vni  nimi^ 
rum^  drilovoti,  irouice  dictum.  —    rectae  semper  »runt  rw,  res  semper 


dicat  dedivitlbus  etluxnriosis.  ITraviusistisiurgaturverbis]  Travins quidam 
fnit  pauper  'prodigus  et  luxuriosus.  lurgalur  autem  increpatur,  culpatur. 
[l^go  vectigalia  magna^  satis  arrogauter  opes  suas  reipublicae  compara- 
vit.  Et  nove  dixlt:  Vectigalia  propter  natos  reditus.  [Tribus  amplas 
Ttegibus^  quae  sufficiant  tribus  regil)us.  [Ergo  Quod  superat}  Horatius  re- 
spondet  Travio.  Quod  superat,  quod  superabundat  tibi,  i.  e.  tuis  usibus, 
Qon  potes  alia  re  melius  erojjare,  viucit  te.  Snperest  autem,  cum  relin- 
quendum  est.  [Cur  eget  indignus^  scilicet  egestate,  qui  nou  mereatur 
cgere.  Pro  interiectione,  ut  sit  iudi^ne.  [Vni  nimirum  recte  tibi]  cum 
yaria  sit  fortuna,  quare  rMin  cogitas  vices  mobilitatemqiie  fortunae  vel  pror- 
sus  tu  eris  soliis  beatus  semper  et  felixy  Per  hoc  inemento  conditiouis 
hum.-iuae,  quae  est  semper  imnmtabjlis,  i.  e.  credis  te  seniper  esse  felicem 
et  ideouon  proniitlis  quaedam  beneficia,  quaesis  relaturus  alia  succedente  for- 
tiina,  Alias.  Seniperne  habeliis  divirias?  poterittua  immutari  fortuna?  IRectet 
tibi  semper  erunt  resl  secuudniii  fortunam,  ut  pntas.  IJnimicis  risus}  cum 
patrimonium  onine  per  luxuriam  consumpseris  aut  si  fortuna  ciMnmutata 
fuerit,  risiii  omnibus  iuiniicis  eris.  [Fterne}  utriim  frugl  a»  luxiu-iosus, 
interrosative.  [Ad  casus  dubios  fidet  sibi]  quia  majaiis  habet  fiduciam  ille, 
qui  cum  haliuisset  et  luxuriis  fuerat  obligatus,  l^  e.  in  egestate.  Quia  ma- 
gls  sii)i  fidit  ilie,  qui  parvo  contentus  fuit  an  ille,  qui  semper  usus  est  lu- 
xurla.  iriuribus]  deliciis  atque  apparatibus.  lAssuerit  mentem\  pro  ad- 
suefecerit;  quia  luxuriosus  niultis  rebus  adsuefacit  et  corpiis  et  mentem} 
ttam  multis  iuitur,  qui  plura  desiderat.    [In  pace]  in  prospera  fortima. 

in  Pseudolo:  Sed  quid  de  drachma  facere  vis?  Restim  emere^  qui  me 
faciam  pendulum.  [lure,  inquit,  Travius^  Travius  pauper  et  luxuriosus 
fuit.  Yerum  in  sequenti  vectigalia  quod  ait,  reditus  privatos  si^nificat, 
cum  paiicos  tantum  alii  posuerint.  [Cur  e^et  iudignus1\  Sensus  cst: 
Cur  te  divite,  aliqiiis  pauper  est?  [Vni  niWitrw/»]  «ensus :  Parcendo  pro- 
spicis,  ne  iinquam  tibi  desit,  quod  cftcnte  Republica  contiusere  tlbi  non 
possU.  [ytd  casus  duhios\  haoc  ait :  i)uis  nvA^xs  videtur  tutus  adversum 
fortuDac  incoiiinioda,  ulruin,  qni  laiilis  epuli?  simper  iisus  cst,  an  qui  sim- 
plici  victu?  [Fluribus  assuerit\  pro  adsuefecerit,  [Quo  magis  his  credasj 
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An  qid,  contentus  parvo  metaeiisque  futuri,  110 

Itt  paee,  iit  sapiens,  aptarit  idonea  Lello?         , 

Quo  wagis  hfs  credas,  puer  bune  ego  parvus  Ofellum 

Integris  opibus  novi  non  latius  usum, 

Quam  nunc  accisis.     Videas  metato  in  agello 

Cum  peeore  et  gnatis  fortem  mercede  eolouum,       115 

Non  ego,  narrantem,  temere  edi  luce  profesta 

Quidqiiam  practer  olus  fumosae  cum  pede  pernae. 

At  mihi  seu  longiim  post  tempus  venerat  hospes, 

Sive  opcrum  vacuo  gratus  conviva  per  imbrem 

Viciuus,  bene  erat  non  piscibus  urbe  pctitis,  l20 

Sed  puUo  atque  haedo:  tum  pensilis  uva  secundas 

T.  118.  Jc  iniJiimss.   et  edd.  plur.   Al.  ytt  mihi ,   ut  Fea,  lahn.    - 

Ory,ph.  Veu.  1552.  auum  Henr.  Steph.  At  mihi  cum  lon^um  Mur. 
isentleius  wuratur,  unde  malum  huc  pedem  intulerit  iUud  cum,  cum  om- 
Xu  Hetnd?  ^^  ^^'^'''^^^  ^^^^"^^  *^«-  -    ^"  ^'i^'h  ^^"  I^oer.  Ac  mihi 

tlM  salvae  enmt,  non  nintablli  fortnnae  obnoxlae  erunt!  -  v.  115.  for^ 
tem,  gaavum  et  rohustum,  infr.  Epist.  II,  1,  139.  Agricolae  prisci,  for- 
ies  parpoqae  beati.  Tii)ull.  II,  2,  14.  Fortis  erat^^alido  ru.ticusarua 
hH  ni  7^..I*  .  ^^"''.^^''^  "««  piscibus  etc.  geuio  indulftehamus,  non  quldem 
»cl  pl.-.cumi  urbe  pelitorum,  sed  ad  liaedl  atque  puUI  ferculum.  -  v.  181. 
perisiUs  upa,  uvae,  quae  filis  suspendi  soleut,  quo  diutius  servari  possint. 

Indivims  qui  est  et  vivie  parvo  contentus:  Ita  se  parat  ad  Inimicam  fortu- 

JTt  ^rsr.^pfn*"  m"''  ^^P'^*^  r'""'  ^^"''  necessaria  in  pace.  Bello  compa- 
\\u»  l^tlllf  ■  *^^"''. '"''«'''  ^'^  credasX  his,  verhis  mels,  quihus  dixi  me- 
luia  e^se  utl  exiKuo  victu:  audl,  quid  solebat  dicere  Ofellus.  [Par,.u*  Ofel- 
JT/  J^'''^  ''^'^"*  "^*"*!  Ofellum  quemdam  dicit  proscriptum,  uui  ita  di- 
^^,  .;.;J'"/"*'  ^''"^^  ^**''*""*  proscripti,  quia  efc  antea  cum  essem  dives, 
modtrate  vlvere  consuevi.  Alias.  Ofellum  vicinum  suum  abstluentem  dlcit 
^ui  cum  fuisset  proscrlptus  ager  eius  et  Vmbreno  militl  coudonatus,  aequa- 

fnu  1  *  ^^^  ^"^  P***'^^  P'"'!*^»*-  A""^^-  '«^«  ^^ellus  proscriptus  est,  qula 
flfpii,  r^ll  Cfs»i  «t  po«sessio  elus  tradita  est  milltihus  Augusti,  qul 
UlellHs  postea  ab  Usdem  couduxit.  lAccisis^  immlnutis  proscrlplione.  [Me^ 
1  .n.il'/  ''f^^^^l.'"''*»'^»  ad  mensurtim  diviso,  cnm  llmite  diviso  et  conducto 

nnn    Z  ^Tu\^^  ^^*'  ""''^  ^"^*"''*^  ademptus.  [Non  ego  nurrantem  temere\ 
non   bis  iurtlli«,tur,  ut  sit,  novl  non  temere  narrantem,   i.  e.  vere     noil 
quidquam   In  usu  hahuisse   praeter  olus  et  fum<.sam  pernam.     \Luce  pro- 
■itl»      '?  ■'**'  """''  "^  q"«<^a»n,  nonfesta,  falsnm  est.    Non  e&o  nar- 

ranrem  te.nere  ex  SHperiorihus  novi.  Ordo  est:  Non  ego  narrantem  te^ 
mere  ^mdquam  audipi,  praeter,  edi  luce  profesta  olus%um  pede  fumo- 
««^^''T^*  Uc  m*7»-  seu  longumH  Itvyiia  usque  ad:  Bene  erat  i  conH- 

'  "fient?'nronler'in?f'"^  "'^"*^  "^J"*^"*'  t^^'^^"'"  ^^'^<^^  ^«^««"'  »«^11 
Sae^s  S  rnln  '^'"  ^^^*"'''?  '^'^"'-  [.S  J  pz.//o  utque  haedo^i  aut  or- 
lcctathLT  «ra^^^^^  ^?^  ad  satietatem,  autSecmidilae,  quae  ad  de- 
lcctati(»nem  proficuurt.     IPensdis  upaj  pomorum  dicit,  ut  novimus,  men- 

SrT^L'1llfo7«"nnr'*-  f^'-'^/'^'^!  ««n  ««cra.  [Post  hoc  ludus  eratj 
fil  qnando  llbcre  potar«  volebimt  antiqul,  1.  e.  sine  anchJposia,  dicebant  se 


Et  nux  ornabat  nicnsas  cum  duplicc  ficu. 

Post  hoc  ludus  erat  culpa  polarc  inagisfra^ 

Ac  veuerata  Ceres,  ita  culuio  surgcrct  alto, 

Explicuit  vino  coiitractae  seria  frontis.  12i> 

Saeviat  atque  novos  inoveat  Fortuna  tumultus: 

Qiiantumliincimmiuuct?  (j[uauto  aut  cgo  parcius  aut  vos, 

Y.  123.  cuppa  potare  magistra  Lamb.  ex  ingenio.  Eum  refut.  Bentl. 
qui  ipse  haud  minus  ridicule  propo«uit:  cupa.  —  124.  ita  culmo  sur- 
geret  Fea  el  rccentiores  ad  unuin  fere  omnes.  liecte.  ita  culmo  ut  mss. 
nonnulU  ap.  Feam,  quem  vide,  si  tibi  placet.  —  127.  Quantum  aut  immt^ 
nuet?  quid.  mss.  ap.Feam.  Sed  recte,  ut  ipse  qiUdem  ait,  celeri  mss.  Ai/ic. 


-  V.  122.  cum  duplice  ficu,  bifida^  Pallad.  de  B.  B.  Vf,  10,  35.  subinde 
ficus^  sicut  est  divisa,  pertatury  ut  ficorum  coria  siccentur  et  pulpae 
tunc  duplicatae  in  cistellis  serventur  aut  loculis.  —  v.  123.  Post 
hoc  ludus  erat  culpa  potare  magistra,  ac  yencrata  Ceres^  ita  culmo  sur- 
geret  altOj  explicuit  vitto  contractae  seria  frontis.  Oompotatlo  Ita  in- 
Btituta  t-rat,  ut  culpa  biljeudi  magistra  esset,  culpa  adeo  commissa  poculo 
chibcudo  redimeuda  esset.  Locuti«uiem  repetiit  poeta  a  symposiarclii», 
iu  qua  ccrtae  leges  hihendi  a  magistro  bibeudl  ponereutur,  quae  fere  eo 
ttuderent,  ut  convivac  paulatim  iu  suumuiui  ehrietatem  couiicereutur,  Id 
»|Uod  mauifesto  apparet  ex  Clc.  lu  Vcrc.  IV,  11.  Haec  Mitsch.,  qui  et 
Heindorfii  et  Nagelii  de  hoc  loco  sententiam  refellere  nititur  in  Racem. 
Venus.  Fasc.  1.  Ex  Mitscherlichii  senteutia  sensus  hnius  locl  fere  bic  est : 
hidum  huuc  in  coinpotati<me  iustituehamus,  per  lusum  ita  potabamus ,  ut 
peccata  (quae  in  horuni  ceusum  veuireut,  apponi  mm  opus  erat)  poculis 
exhauriendis  hienda  esseut.  lu  seq.  versu  preces  iuter  libandum  Cereri 
factas  h:is  mcmorat:  ita  culmo  surgeret  alto,  in  quibus,  quo  seusu  ita 
positum  sit,  recte  dubltes.  Plt;rique  (unnes,  antiquum  scUoliou  secuti,  sup- 
pleut,  itiH  uti  coeperat.  Ouidl?  (inquit  Mitsch.)  sl  ita  alto  lungamus  %% 
pijti}iiy.w;  ita  actipiamus,  ut  Ofellum  manihus  ipsam  culmorum  altitudluem, 
quautam  cuperct,  desigoantem  co.a.itemusV  quales  quidem  fit^rjOH?  vividae 
orationi  haud  niro  impressae  suut.  QiniG,  inquam,  ratlo  multum  habet, 
quo  se  commendefc  nobisque  cum  maxime  adridet.  —  v.  124.  Bo^sata  deinde 
Ceres,  ut  persevcraret  in  fruo;ihus  ita,  ut  se  ostenderat,  tristitiam  expll- 
cuit  viuo.     Venerata  autem  in  passiva  slgnificatiuue  posuit,  ut  Virg.  Aeu. 


sas.  ISeeundas  Ornabat  mensas^  secunda  mensa  dicitur,  in  qua  non 
edilur,  sed  datur  opera  poculis.  \Post  hoc^  post  pullum  et  haedum.  L^u- 
dus  erat  culpa  potare  magistra^  ludebamua  poculis  indulgentes  vino, 
praeeunte  quoque  culpa:  quia  culpatur  ille,  qui  multum  bibit.  [Ac  vene- 
rata  Ceres^  i.  e.  rogata  et  est  conmmne  verbum,  veneror  /<?,  et  venTor 
a  te,  Est  autem  sensus:  Bogata  Ceres,  ut  segetes  crescerent,  per  vmum 
wolestiae  ohliviscl  faciebat.  Hoc  est,  sacrificabaraus  Cererl  et  laeti  effi- 
ciebamur.  Alias.  Postlwc  rogahamus  Cererem,  ut  magno  cnlmo  messis  in- 
surgeret.  llta  culmo  surgeret^  quomodo  coepit  crescere.  [Explicuit\ 
cum  explicuisset.  Potest  hic  versus  ex  pcrsona  Horatii  interpoui,  quae 
res  explicaret  kidos.  ISeria^  tristia.  [Saeviat^  verba  Ofelli.  Vtut  msa- 
niat  fortuua,  uon  tamcn  uos  laedet.  Vel:  Owantumviilt  fortuna,mmesaevlat, 
tamen  nihil  deterreor  insius  minls.  Naro  et  ia  divitiis  et  in  egestate  una 
mihi  consuetudo  moderate  vivendi  est.    [Hinc^  de  eo,  quod  in  usu  haheo, 

de  hac   parsimouia,    de  exiguo  quantwn  potest  irata  fortana  detrahere. 

VParciusl  mlnus,  postquam  huG  venit  novus  incola.    [Aut  ♦'oj,  o  pueri, 

magistram  facere  cwlpam.     lAc   venerata   Ceres^  rognta  deindo  CePes, 
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An  qul,  contcntus  parvo  metiiensquc  futuri,  110 

la  paee,  iit  sapiens,  aptarit  idonea  hello? 

Quo  ipagis  hfs  credas,  puer  hunc  ego  parvus  OfeUum 

Integris  opibus  novi  non  lalius  usum, 

Quam  nunc  accisis.     Videas  metato  in  agello 

Cum  pecore  et  gnatis  fortem  mercede  eolouum,       115 

Non  ego,  narrantem,  temere  edi  hice  profesta 

Quidquam  practer  ohis  fumosae  cum  pede  pernae. 

At  mihi  seu  longum  post  tempus  venerat  hospes, 

Sive  operum  vacuo  gratus  conviva  per  imbrem 

Viciuus,  bene  erat  non  piscibus  urbe  petitis,  l20 

Sed  puUo  atque  haedo:  tum  pensilis  uva  secundas 

▼.118.  Ac  miAimsa.  et  edd.  plur.  Al.  At  mihi ,  ut  Fea,  lahn.  -^ 
cum  longum  edit.  Bas.  1531.  Frib.  1538.  Dion.  ab  Harsio  Lugd.  1538. 
Ory.ph:  ^«»-  1552.  auum  Henr.  Steph.  At  mihi  cum  lon/um  Mur. 
«entleuis  iniratur,  unde  malum  huc  pedem  intulerit  illud  cwm^  cum  om- 
nes  codices  et  edrtaones  habeant  seu,  -  Aa  mihi,  seu  Doer.  Ac  mihi 
4eu  ilema. 

tlbl  sjilvae  enmi,  non  nintablll  fortnnae  obnoxlae  erunt !  —  v.  115.  for^ 
temy  gnavum  et  robustuni,  Infr.  Epist.  II,  1,  139.  Agricolae  prisci,  for^ 
te^  parpoque  heati.  Tibull.  II,  2,  14.  Voriis  eratvalido  rusticusarua 
«^*'^;  ~  ^'  :  ^"*'  ^^^^  "^^'  piscibus  etc.  geuio  indulftcl)ainus,  nun  quldem 
«d  plscmm  urbe  pelitorum,  sed  ad  haedl  atque  pulll  ferculum.  -  v.  181. 
pensiUs  uva,  uvae ,  quae  filis  suHpendl  solent,  quo  diutius  servari  possint. 

Indlvitlls  qui  est  et  vlvlt  parvo  contentus:  Ita  se  parat  ad  Inlmlcam  fortn- 
nnra,  quemadmodum  saplens  parat  bello  necessarla  in  pace.    Bello  compa- 

\\L  ^!r„.i  "*••  ^^"''.  '"""o  "  ^''^  credas\  his,  verbLs  mels,  qulbus  dlxi  me- 
iiiis  esse  utl  exiguo  victu:  aiidl,  quid  solebat  dicere  Ofellus.  [Par«..i*  Ofel- 
lum  mtegris  opibus  novi}  Ofellum  quemdam  dicit  proscriptum,  uui  ita  dl- 
ceiiai:  >ou  me  terret  fortuna  proscrlptl,  qnia  et  aiitea  cum  essem  dlves, 
moderate  vlvere  consuevl.  Alias.  Ofellum  vlclnum  suum  abstluentem  dicit 
Sl  *^T:"1?*^^  proscriptus  ag;er  eius  et  Vmbreno  militl  coudonatus.  aequa- 
I  er  vivit  dlves  et  postea  pauper.  Allas.  Istc  Ofellus  proscriptus  est,  qula 
fult  In  parfe  Cassii  ct  po«sesslo  elus  tradita  est  militibiw  AiiKusti,  qul 
Ofellus  postea  ab  iisdem  conduxit.  lAcdsisii  immlnutis  proscrlptione.  IMe^ 
I  «n!'/  ^S*'^^'*^  metato,  ad  ra«nsimim  diviso,  cnm  limlte  dlviso  et  conducto 
Lr  hs^  '^"f  ,r^'-  "^  ^"'  ^^^*  ^"^*"^^  sidemptus.  [Non  ego  narrantem  temere] 
non  bis  lutfllig.tur,  ut  sit,  novl  non  teraere  narrantem,  i.  e.  vere,  noii 
quiclquam  in  usu  habuisse  praeter  olus  et  fumosam  pernam.  ILuce  pro- 
iVJ,  *?  *^'^^'  "'*"''  "^  quidam,  non  festa,  falsnm  est.  Non  e«o  nar- 
rantem  teinere  ex  superiorlbus  novl.  Ordo  est:  Non  ego  narrantem  /<- 
mere  quidquam  audipi,  praeter,  ediluce  profesta  olus%um  pede  fumo- 
sae  pernae.  [Ac  mihi   seu  lon^um^  ^ESyna  usque  ad:  Bene  erat :   conH- 

leri^thLT       «°**^»  ^"^^  ***.  sa«etatem,  aut  secundariae,  quae  ad  de- 
lcctationem  proficumt.     IPensilis  uva}  pomorum  dlcit,  ut  novlmus,  men- 

^mJl^liife^rn^^^^  r/'ro/«/al   non  sacra.     IPost  hoc  ludus  erat^ 

Bl  qnando  libcre  potart*  volebant  anthiui,  I.  e.  sine  anchiposia,  dicebant  se 
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Et  nwx  ornabat  mcnsas  cum  cUiplice  ficu. 

Posl  hoc  ludus  erat  culpa  polare  magislra^ 

Ac  venerata  Ceres,  ita  cubiio  surgcrct  alto, 

Explicuit  vino  contractae  scria  frontis. 

Saeviat  atque  novos  moveat  Fortuna  tumultus: 

Quantumhincimminuet?  (piauto  aut  ego  parcius  aut  vos, 

Y.  123.  cuppa  potare  magistra  Larab.  ex  ingenio.  Eum  refut.  Bentl. 
qui  ipse  haud  minus  ridioule  propo«uit:  cupa.  —  124.  ita  culmo  sur- 
geret  Fea  et  recenliores  ad  unum  fere  omnes.  Kecte.  ita  culmo  ut  mss. 
nonnulU  ap.  Feam,  quem  vide,  si  tibi  placel.  —  127.  Quantum  aut  immf 
nuet?  quid.  mss.  ap.  Feam.  Sed  recte,  ut  ipse  quidem  ait,  ceteri  mss.  hmc* 


-  V.  122.  cum  duplice  ficu,   bifida^  Pallad.  de  B.  R.  IV,  10,  35.  subinde 

ficusy  sicut  est  dipisay    vertatur,     ut  ficorum  coria  siccentur  et  pulpae 

tunc  duplicatae   in   cistellis  serpentur   aut    loculis.  —     v.  123.   Post 

hoc  ludus  erat  culpa  potare  magistra,  ac  venerata  Ceres^  ita  culmo  sur- 

geret  altOy    explicuit  piito  contractae  seria  frontis.     Compotatlo   Ita   iii- 

Btituta  crat,  ut  culpa  bibeudi  magistra  esset,  culpa  adeo  coiumissa  poculo 

cbibeudo   redimeuda  esset.    Li)culi«»nem    repetiit    pocta  a  s.vmposiarcliia, 

iu  qua  certae  leges  bibendi  a  magistro  bibeudl  ponereutur,  quae  fere  eo 

tcnderent,    ut  couvivae  paulatim  in  suiimuun  ebrietJiteiu  couiicereutur,    Id 

4|Uod  manifesto  apparet  ex  Clc.  lu  Verc  IV,  11.    Haec  Mitsch.,    qui  et 

Heindorfii  et  Nagelii  de  Iioc  loco  sententiam  refellere  nititur  in  Jlacem. 

Venus.  Fasc.  L  Ex  Mitscherlichii  senteutia  sensus  huiiis  locl  fere  hic  est : 

ludum  huuc  in  conipotati«me  iustitucbamus,  per  lusum  ita  potabamus,   ut 

peccata  (quae  in  horuiu  ceusum  veuireut,  apponi  uon  opus  erat)  poculis 

exliauriendis  luenda  essent.    lu  seq.  versu  preces  inter  libaudum  Cereri 

factas  has  mcmorat:    ita  culmo   surgeret   alto,  in  quibus,  quo  sensu  ita 

p«»situm  sit,  recte  dubltcs.    Pierique  oranes,  antiquum  scUoli(m  secutl,  sup- 

plent  ,  iti^   uti  coeperat.     Ouidi?   (inquit  Mitsch.)  sl  ita  alto  lungamus  %i 

pifiJlTmu;  ita  actipiamus,  ut.  Ofellum  maiiibus  ipsam  culmorum  altitudiuem, 

quautam  cuperct,  designanteni  cogitemus?  quales  quidem  jut/iijtf«$  vivldae 

oratitmi  haud  rsiro  impressae    suut.    0"Jie,  iiiquam,  ratlo  multum  habel, 

qiio  se  commendet  noblsque  cum  maxime  adridet.  —  v.  124.  Ro^ila  deuide 

Ceres,  ut  pcrsevcraret  in  fru;!;ibiis  ita,  ut  se  ostendcrat,   tristitiam   expll- 

cuit  vino.     Fenerata  autem  in  passiva  slguificatiuue  posuit,  ut  Virg.  Aeu. 

sas.  ISeeundas  Ornabat  mensas^  secunda  mensa  dicitur,  in  qua  non 
editur,  sed  datur  opera  poculi».  \Post  hoc']  post  pullum  et  hae<luni.  ILw 
dus  erat  culpa  potare  magistra^  ludebamus  poculis  iudulgent^es  vmo, 
praeeunte  quoque  culpa:  quia  culpatur  ille,  qui  multum  bibit.  iAc  pene- 
rata  Ceres\  i.  e.  rogata  et  esl  commune  verbum,  peneror  te,  et  peneror 
a  te,  Est  autem  sensus:  Roftata  Ceres,  ut  segetes  crescerent,  per  vinum 
molestiae  obllvisci  faciebat.  Hoc  est,  sacrificabaraus  Cererl  et  laeti  effi- 
ciebamur.  Alias.  Postluic  rogabaraus  Cererem,  ut  magno  cnlmo  messis  in- 
surgeret.  \Ita  culmo  surgeret^  quoinodo  coepit  crescere.  lExplicmtJ 
cum  explicuisset.  Potest  hic  versus  ex  pcrsona  HoratH  interpom,  quae 
res  explicaret  kidos.  ISeria^  tristia.  iSaeuiat^  verba  Ofelli.  Vtut  msa- 
niat  fortuua,  uon  taracn  uos  laedet.  Vel:  Ouantumvult  fortuna,mmesaeviat, 
tameu  nihil  deterreor  insius  minls.  Nam  efc  iii  divltiis  et  in  egestate  una 
mibi  cousuetudo  moderate  vivendi  est.    IHincS  de  eo,  quod  in  usu  babeo, 

de  hac   parsimonia,   de  exigiw  quantiun  iiotest  irata  fortnna  detrahere. 

IParcius^l  mlniis,  postquam  huc  venit  novus  inc»da.    lAut  ♦'o*,  o  puert, 

magistram  facere  cwlpam.     lAc   vener&ta   Ceres^  rognta  deinde  CePes, 
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O  pueri,  nituistis,  nt  huc  novus  incola  vcnlt? 

^am  proprie  telluris  herum  natura  neque  illum, 

«ec  me,  nec  quemquam  statuit:  nos  expulit  ille;     130 

nium  aut  nequities  aut  vafri  inscitia  iuris, 

Fostremum  expellet  certe  vivacior  heres. 

Nunc  ager  Vmbreni  sub  nomine,  nuper  OfeUi 

JJictus  erat,  nulli  proprius,  sed  cedit  in  usum 

«unc  mih,,  nunc  alii.     Quocirca  vivite  forfes,  135 

l-orliaque  adversis  opponite  pectora  rebus' 

s^B  ~~  -'«rs 

nulh  proprius:  sed  oedit  Fea  le^  ^^*  ^ap.  ^l.  -  1^4.  Dictus  eratx 
^cdet  Ileind.  leg.  -  cjrfernromer  ToH?  ""'/''• '  '^"^^'  Proprius ,  sed 
•cripsit  lahn,  K?rchneruf  edfcS^X^^^^^  ^"™  Kirchnero 

ctione  rf/c/^.^  erat  opt.  libri  comen  iunt' pT  h  /'^^/^'•'"'^-  ^ed  in  le- 
jubintelligitur,  U\irCLBiJu^l^^^^  ^^  proprius   yoc.    est  faciie 

TotunU^  recte  scripsU  lah^:^''  W/*  i>ro;,.,«.,  ,ed  cedit  UoerAes. 

III^  460.  ci^r.yM^^f^e  c?a&//  penerata  sacerdos.  Schol    Criici         v   ioq      • 
/«/*/«,  pro,  nutriti  estis;  hene  nutriti,  praecioup  r  Un^i  ^*  T     *  ^^^'  '"' 
forpore.  Tibnll.  II,  J,  21    Tunc  nitidn!  IT  '  L^'»  '''^'"''  ^"""  ^t 

~  ttM)0.stqiuiin    auo  pv  f Pni«^»..r  •'  '-"tear.   iii,  7,  4.    ^„^^  7«/ej? 

»4"::^r„''r:;;xi  -v  '"n  ""''i;^"  «'"••«  -ei.sr''^"": 

•lititiiis  altcro  viveDs.  Serm    II    1     •«  •  ..;      ""^"'"^-  —  ".  138.  vtvacior, 
mrl,  nunc  yino  pelii/j  curfj.'  °>"".  /«"»■«?««  paui Mecum  ,aep', 

ea/o,  -bis  :^'t:'s;r,re^rr™iTc".a?;:r'p:'"'"  ";""*"'>  ^™ 

«iit  servi.  r/^/l  Do«inri-..n  "'''""""".«  eonsnttitls.  Pueri  autem  aut  filii 
pos»idet.  rro«m  a«?«Jl,W  r"-  "^"'"^  ^'"i^''."*,  1«!  meiim  agr  m 
Inere.  Pa.}pcr"a^isfnim*esa5il"VrT"P"'. ''""''•  »e™™  <="«"  «"s..- 
rtamamittet^^agr™,  ve"dei.do  ^um  «f,?":^;  "T  '""'^'■-  *"'  ?<"•  """- 
babitur  pHtrim^io  's^TfrXT^tM  Zm^"  frT" 'r'""^'T'  P'"""- 
riiiiiia  iuris  antigui  vel  commftf^  ,ii'„..^         ■  ^^'"""''  '«"*1  «ut  iguo- 

« -=;:u"v/s?at'[ru:«r^^^^       -«r 

^..r.U  opponi.,"-  t'^:^:^:^^1^.-Ti:^Z^^^^ 
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^""Vj  \  ^''^''^}*  J^oratius  m  hac  satira  Damasippum  e»  mercatofe 
phUosophum  factumsecum  loquentem  ac  de  sententia  Stoicorum:  .om~ 
neshomines  et  ipsos  Stoicos,  excepto  disciplinae  Stoicae  au^ 
ctore  ac  principe,  msanire,'  disputantem.  Damasippus  autem  pro^ 
pter  bonorum  suorum  lacturam  philosophus  factus  cuique  obuio  prae. 
cepta  Stoicorum  recitare  eamque  ob  rem  satis  molestus  esse  solebat. 

Sic  raro  scribis,  ut  toto  non  quater  anno 
aiembranam  poscas,  scriptorum  quaeque  retexens,      ^ 
Iratus  tibj,  quod  vini  somnique  benignus 
Nil  dignum  sermone  canas.     Quid  fiet?    Ab  ipsis 
Saturnalibus  huc  fiigisti.     Sobrius  ergo  5 

V.  1.     Bentleius  ex  aliquot  codd.  scripsit:   Si  raro  scribes     ut 

Sicraro  scribes  (i.   e.  scribere  i.is)  metri  causa  eraendavit.  SyHaba  voc 
scribis  ultmia  cadit  in  caesuram  atque  ob  arsin  non  culpari^debet    1" 
2.  recensens  mss.  ap.  Val.  ex  glossemate.  -  4.  At  ipsis  in  textum  i„. 
Wake"'  ^'""i'.''^"^   ^-t.   Cun.   San.  Phil.   G^esn.  Oberh  Comb: 

fu4sti   i^."!  /^"'^i"'  r"   '^'^''^'  ^''  ^"'^  ''*'''"'"  Saturnaliorum  sive 
lugisti    psa   Salurnaha.   Ipsis ,    sine  praepositione  ab,   esset    intra  dil! 

Saturnahorum    -     At  ipsis  Doer.  Heind.  -     Ab   ip^is  Fea,    lahn     _ 
0.    Jugistu     Sobrius   ergo.     Sic    interpunge  cum  Fea:     nonenim*f.. 
fi     'mr\r''  Saturnalk;    sed   in  villa°longe  a  Saturnairbus Tbrlus' 
est      illa  abhorrens.  -    Feam  sequuti  sunt  lahn.  Heind.  Doer.    Beml 
ahter  probare  niutur  fugisti  sobrius.  ^""- 


„«««t^^^'     ^^^^  ^^^°  Jcn^w]  Damasippum  quemdam  indncit  secnm  In 
qiientem,  qui  consumpto   patrimonio  per  luxuriam  contnlit  se  ad  suL.^Z 
secfam     D.c.t  etiam  de  I,i.s,  qui  aliena  peccata  notant,  ohliti  suorum    w" 
autem  Damasippus,  quudam  Stertinio  iiortante,  coepit  philosophari    aih, 
lumus  Damasippus  ccmsumpto  patrimonio,    philosophari  coeperat-   ' JhT.'. 
Horatms  desidiam  suam  castigari  inducit,  cum  ad  villam  secessisset  et  n 
hll  scnheret.    Haec  ergo  satira  habet  quasi  dialogi  «enus.     Aliis     s{JZ 
Ht»ratius  quaerebatur,  quod  scrihere  in  urbe  C(Uistitutus  non  permi*tferpf.fK 
nu»ao  conviviis,    modo  dlversis  occupatlonibus  praepeditus.    Et  ideo  ?.  n ' 
portatis  auctoribus  Graecis  ad  viUam  seccssif,  quasi  «t  vacuus  aliqu^d  d  ^ 
m.m  scriheret.  Arguitur  ergo  a  Damasippo,  quasl  reprehendente   desidtm 
Horatd,  qui  ne  In  villa  quidem  constitutus  Jiquid   lahoraverit    m/^^  A 
nam  poscas^  membrana  dicta  eo  quod  membra  tegat.     {Retex^ZTllT 
lens,  reprehendens,  revisens,  releRens  ac  emend.ms,  more  cSn^^^^^^^ 
q"|  antiqua  dlcta  in  suis  cogitntionihus  ponent.    [Vini  somnia   hfT      l 
qu.  te  vino  et  somno  reficit^  IQuid  fie^^  ^.,',^o.  a  T.pSor  bT": 
raro  scnbis,  quid  fiet?  Ac  per  hoc  quid  expedit    ut  ne-Iioa,  p/«ri«  ' 
nec  tamen  emendes.    Ub  Ipsis  SaLnalTut^^^^l:^:^^^^^^^^    ~i 
ratlus  e    constat   illo  tempore   Saturnaliormn  m 'villa  calidlorem    foc"m 

iTbrun^TL"""'']?^''''^^^^^^  ^'''^'''''  ^''''^'  ^"  *''^^'^  epistolarum:  S 
«  bruma  mues  Albams  lUmet  agns,  Ad  mare  descendet  uates  tuuset 

•«  iFS^'    {^^^  ''^''^^    *°  ^^^  ^^^^^^  introducit  Damasipnum  corriDient«-m 
•e  tanquam  desidiosum.    llratus  tibi}  ipse  sibi  irat^,,  '^Z  ZoZmZ 
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Dic  aliquid  dignum  promissis!  iiiclpc!     Nil  est. 

CulpanUir  frustra  calami,  immeritusquc  laborat 

Iratis  natus  paries  Dis  atquc  poetis. 

Atqui  Yoltus  crat  multa  ct  praeclara  minantis, 

Si  vacuum  tepido  cepisset  yillula  tecto.  10 

Quorsum  pcrtinuit  sliparc  Platona  Mcnandro^ 

EupoIIn,  Archilochum,  comites  educere  tantos? 

V.  10.  fepido  lecto  coni.  Bentl.  lecto  scilicet  lucubratorio.  —  12.  Ar- 
chilocho  legit  Bentl.  ex  nno  ms.  Keg.  a  2.  m.  Bentleium  seq.  "VVakef. 
Sic  edid.  Fea,  tanquara  sermo  ita  elegantior  evadat.  —  comites  adducere 
leg.  Fea  in  textu,  quam  lectionem  et  \enu9tiorem  et  propriurem  con- 
textui  ait.  —  comites  educere  ap,  Heind^  Doer.  lahn. 

reiiotus.  —  V.  6.  Nil  esi,  Vossliis  Interpretatur :  Es  will  nicht;  Wlelan- 
diiis:  Es  will  nicht  gehen,  —  v.  7.  immeritusque  laborat.  Quonim  ver- 
boriun  sensuin  uiiaiis  recte  interpretatur  Acro.  i\os  Cruquium  sequimur, 
cuius  interprelatfo  haec  est:  Arttuit  eorum  sf iiUitiaui ,  qui  ciim  sententia- 
rum  aut  verborum  inopia  «rgentur,  io  parietes  quasi  miuus  commodos 
irascimtiir.  —  v.  9.  multa  et  praeclara ,  nolXvi  xal  xuXd ,  noXXu  xal 
xaxciy  quemadmodum  Graecl  dicere  solent.  —  minantisy  cf.  Epist.  I,  8,  3. : 
multa  et  pulchra  minantem.  Minari,  1.  e.  promittere ,  iactare,  ut  Gnie- 
t-oruin  anHXuv,  vid.  Hom.  Od^  s>.  ■&',  3^3.^  ^  ^«y  umih]aaqj  ptiTUQfiovag 
uvai  UQloiovq^  Arist.  Plut.  88.  ^Eyta  yuQ  wV  ftiiQuxiov  iinslXiia\  oji  (a; 
Tovg  dtxaiovg  xal  aocpovg  xal  xoafiiovg  fiovovg  Padioifiriy.  —  v.  10.  pa- 
cuum^  rel)us,  quil)us  auimus  poelue  iu  urlie  occupatus  tenel^afur,  haud 
distractus.  —  tepido.  Schol.  Cruq. :  Fuit  Horatins  fri^^oris  impatiens,  ut 
Ipse  de  se  testamr  in  epistolis  (I,  7,  10.):  Quod  si  hrumanipeis  Albanis 
illmet  a^ris^  Ad  mare  descendet  i/ates  tuus  et  sibi  parcet  Contractus- 
que  leget.  Amavit  enim  Horatius  focum  luculentiorem,  idcirco  sub  hie- 
mem  solebat  se  transferre  in  villam  propter  Ilgnorum  copiam.  —  v.  11. 
Quorsum  pertinuit  stipare,  pro,  quein  ad  finem,  quo  consilio  stipasti,  h. 
e.  arctius  colIijy;asti.  Stipare  veruacule  dixeris:  aufhaeufen^  zusamme/i- 
packen.  —  Hi  versiis  propterea  iuprimis  notandi,  quod  nol)is  "Scriptores 
lloralio  prae  reliquis  cariissimos  (I.  e.  LieblingslectUre)  prodiinf.  —  v. 
12.  tantos,  nos:  so  beriihmte  und  trefjliche  Schriftsteller.   —     educere, 

sibi  parcet.  Decimo  septimo  dle  mensis  Decembrls  Satnrnalla  celebraban- 
tur.  [Iratis  natus  paries  disj  solebaut  enlm  antiqul  poetae  parietes 
lectls  suis  proximos  cera  illinere  et  babere  graphia  iuxta,  ut  si  forte  no- 
ctu  aliqnid  accidisset,  id  anfe  oblivionem  literis  nofarent.  Hic  stultifiam 
corum  argnit,  qni  cum  sentenfiarnm  sive  verborum  ur;:;eanfur  ioopla,  con- 
tra  parietes  velut  minus  comniofios  coinmoventur.  Natus  aufeni  paries, 
i.  e.  factus  vel  aedificatus.  t-^iV  dign.  sermone]  opinione,  praedicatione. 
[Huc  fugisti]  ad  villam,  ut  scriberet,  quia  festi  dies  erant  in  url)e.  Et 
qiiasl  malo  auspicio ,  quia  feriato  dle.  [Dignum  promi^sis}  profiteris  fe 
poetam,  dlc  aliquid  digniun  poeta.  [Multa  et  praeclara  minantis]  hic 
promittentis ,  profifentis,  pollicenfis;  unde  poeta  per  confrai^ium:  Promisi 
ultorem,  pro,  minatns  sum.  \Vacuum:\  otlosum.  [Tepido]  temperato. 
irillula]  qnia  Safnrnalibus,  quibus  frij;(U'a  sunt.  [Stipare  Platona  Me- 
nandro]  \n  vehiculo  arctare  eoruin  libros,  I.  e.  Plalonem  et  Meuandriim 
componere,  h.  e.  istos  tecnm  nucfores  portare  ad  ngrum.  {Bupolin,  Archi- 
lochum]  comoediograpW  sunt  isti  philosophl,  quoriun  scripta  portabat  secnni 

qiie  indulgeat.      [Culpantur]  quia  nihil  merentur.      [Iratis  natus  paries 
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Invidiam  placare  paras  virtute  relicta? 
Contemnerc,  miser!  Vitanda  est  improba  Sireu 
Desidia,  aut,  quidquid  vita  meliore  parasti,  15 

Ponendum  acquo  animo.     Di  te,  Damasippe,  Deaeque 
Verum  ob  consilium  donent  tonsorcl  Sed  unde 
Tam  bene  me  nosti?    Postquam  omnis  res  mea  lanum 

«c.  exurbe,    unde  in  rns  proficlscl  solebat,    nbi  villa  5a5ma,    cuius  hlc 

inentio  fit,  saepe  eum  excepit.  -  v.  13.  Inpidiam  placare.  Schol    Cruq  • 

Ideone  virtutem  et  industriam  deseris,  ne  te  sequaUir  invidia?  H^c  si  fa^ 

cs,  habeberis  con  emptui;  nam  ea  est  natura  hominum,  ut  potentroribus 

livideant  et  humll.ores  aspernentur.  -  virtute  relicta  /  satJns  scr  Sl 

stud.nm  vocatur  f.irtus,  quia  illud  in  carpendis  hominui  vitiis  et  pro.nde 

n  virtute  commendanda  versatur.  -  v  14.  improba,  nos:  diefreche,  Iham- 

iose.  -  V.  1«.  Ponendum,    deponendum,   cf.  Eplst.  I,  16,  35.    -     aeauo 

ammo,    nos:    gefasst  oder  bereit.     -     Di   te.     Schol.  Cruq.r  LoniXir 

Horatiiis  et  cum  Damaslppo  iocatur  optans  ei   fonsOrem,    quia  Stoicm^ 

ritu  barbam  habebat  demissam.    [Horatius  siinulaf,    se  nesclre,    Znm^Z 

pum,  tanqiiam  philosophum,  Stoicorum  more   barbam   pascere;    (nam  Da- 

SorT.;"?  ?rn™'  ""'''    ''"'''^'"^  "'"^'  iofrademum  v.35.aperitO  opfat  Igitur 

?iS  e^JrHih.^'"'''^^^^""'':,'  contingat,  qui  eius  barbam,  squallore  sine 

liiml J    ««r<l">"s  .uqmnatan.,  demetat.     Et  sic  Horafiiis  satis  acerbe  cum 

noveJ^^n       ?"'*'"  t:um  hoimne  agif,  cuius  foedus  adspecfus  miserafionem 

SitLf  tf-J  -     ^-  /»•  ^«/'"'«  M^dium  de  media  lanl  culusdam  parfe 

intelllgunt.  Sed  plures  transitiones  perviae  (lani)  ad  forum  ducebant,  quo- 

ad  yillam  et  allos  auctores,  ut  legeret.  [Tantos]  ad  codices  retnlit.  17«- 
vidiam  placare  paras]  invldlam,  quae  te  virtutis  causa  sequebatur,  pla- 
ca^,  dum  re  mquis  virf ufem  iniquam.  Seiisus :  Deserta  virtiUe  desldiosua 
es*e  coepisti  et  ut  desidia  invidiam  minaeres,  muUos  auctores  tecum  por! 
tas,  uihil  ipse  scnpfurus  aut  certe  Ideo  virtutem  et  iudusfriam  deserls 
ne  seqiiatur  mvidia.  Alias.  Invidlam,  quam  patiebare  iu  re  p  Idica  rm.: 
8  .tufus,  parasti  placare  vlrtufe  derelicta,  I.  e.  i-ecedendo  a  cnra  rei   ,  - 

Pnhif;    ^'*"'  ''^''f'^  •**  ^''''^"^^  ^''  ^"»  ^^^^^»"'^  Kubernacula  civitatis.   Al  a... 
r^rnr^  P«°versafione  pnbllcae  famae,  eundo  ad  agrum  id  volebas  agere 
placare  invid.am    quam  patlebare  in  publlca  positus  facle.    [Vitanda  est 
improba  Siren  Desidia]   quae  Siren  Improba  est,  nam  delectando  nocet 
Sireni  comparat  desldlam,  quia  quemadmodiim   Si^en  cum  pernicle   dele- 

sr^n   ?j"!       T"-f''?"^  ^^^?"'*  ^^'^*^'^^-     D«fi"'««  ^esi^Jae»  improba 
hLIi     .     -^"    '^"'"^  *"/"*  "'^^'^'■'^  parasti]  si  vls  deponere  quidquld  lau- 
dis  ve    «loriae  m  negofiosa  vlta  meruistl  aut  quidqiild  menfi  qiiaesleras 
honesfiore  proposito,  I.  e.  aut  nolt  vltare  desidiam  Tut  hanc  oplLVem 
quam  adqu.sivisti,    posltus    in  publlca  conversatione  contemne.    \Di  te 
^ama^i^p^]  permiffant  tibi  philosophi,    qnos  sequerls,     barbam  tondere! 
guasi  ad  eum  loqu.tiir,  qiii  barba  demissa  slt  rlfu  scilicet  Stoicorum.  [Res 
mea  lanum  Ad  medium]  lanus  medius  lociis  dictus  prope  basilicam  Paiili 
«bi  vasa  aenea  venumdabanfur.     Vel  locus  in  Rostris,    in  quo  expe^^^^^^^^ 

l^  ^''If'"^'  ^^  '"^^''"'^  «"^*^»"  '^'^>  •J"'^  i»  «ostrls^  simidacnm? 
IrnJ  \  res  pecuniwiae  agebantur  per  fenerafores.  lani  stafuae  tres 
erant,  ad  imam  lllarum  solebanf?  convenlre  creditores  et  feneralores,  alii 

dfs]  inaerare  parietes  solltl  erant  poetae  et  ibi  scribere ,  si  quld  nocfu 
in  mentem  vcnlsset.  [In.idiam  placare  paras  .irtute  rW/c/aT  Sensus 
llin^l  virtutem  reliqueris  propfer  invidiam,  iucipias  confemui,  nam  ita 
f ^.^1  ?  *»«""°"n»>  "t  pofenfioribus  invideant,  humiliorcs  aspcrneuf. 
IJJonent  tonsore]  iocus  in  barbatum.      llanumj  quia  omnes  ad  lauuii.  iu 
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A(l  Medium  fracta  cst,  aliena  ncgotia  curo, 

Excussus  propriis^  olim  nam  quacrere  amabam,         20 

Quo  vafcr  ille  pedes  lavissct  Sisj^hus  acrc, 

Quid  sculptum  infabrc^  quid  fusum  dm^us  cssct. 

Callidus  huic  signo  poncbam  millia  ccntum; 

Hortos  egregiasquc  domos  mcrcaricr  unus 

Cum  hicro  noramj  undc  frcqucntia  Mercurialc  25 

Imposucre  milii  cognomcn  compita.     Novi 

£t  miror  morbi  purgatum  te  illius.     Atqui 

Emovit  veterem  mirc  novus,  ut  solct,  in  cor 

V.  21.    aere,  Aera  dicebantur  opera  Corinthia  siye  ex  metallo  Co- 
rinthio.  Vid.  Epist.  I,  6,  17,  — 


rum  unus  lanus  Medius  (der  mitfelste  Durchgang)  vocabatur,  in  quo 
toto  (vld.  Epist.  I,  1,  54.)  feneratores  meosas  suas  hahebant.  —  v.  19. 
omnis  res  mea  —  jracta  esty  omnis  res  mea  familiaris  commimita  ek 
fracta  est,  iit  navis,  quae  vl  tempestatis  tn  marl  frangitur;  hinc  qul  hona 
sna  perdiderunt,  dicuntiur  apud  Ciceronem  in  Catilin.  1,  13.  naufragi»  Sic 
apud  Graecos  vavayuv  efc  vavayog.  —  aliena  negotia,  ea  fere  sunt, 
quae  Graecis  noXvnQayfioamr] ,  cul  opponitur  xa  avjoil  nQajTHV,  — 
\.  20.  ExcussuspropTiis,  perdiiisl^onis,  Damasippusplanenihil  hal)el>at,  quod 
ageret,  scilicei  in  rebus  propriis.  —  v.  22.  sculptum  infabre^  haud  ad  ar- 
tis  fahrilis  regulas  ».  scientiam;  contrarium  est  affabre.  —  durius^  ab 
asperitate  minus  purgatum;  contrarium  moUius^  vid,  Virg.  Aen.  Vl,  847. 
—  V.  23.  Callidus^  nos:  mitfeiner  Kunstkenntniss',  cf.  Fpist.  I,  7, 101.  —  po- 
nebam,  sc.  tanf|URm  pretium.  —  morbi  illius,  uempe  Istius  eniendi  vendendi- 
que  studii.  —  purgare  Graece  cum  genitlvo  construitur,  utetiain  apud.Liviuin 
XXXVII, 28.:  Quibus purgantibuscivitatem  omnisfacti  dictiquehos- 
tilis  adpersus Romanos.  —  v.^S.novMJjnempephilosophijieStiucaestudium. 


ad  reddendum,  alil  ad  locandum  fenus,  IFracta']  comminuta,  perdita,  con- 
sumpta.  [Excussus']  deiectus,  expulsus,  alienatus.  lOlim  nam  quaerere 
amabam]  consunipsit,  inquit,  patriiiKmium  suum.  Ouaerebam,  inquit,  an- 
tiqua  vasa  comparare,  IQuo  vafer  ille  pedes  lavisset  Sisjphus  aere"]  i. 
e.  vasa  antiquitus  facta.  Sisyphus  euim  artifex  fuit,  quia  vasa  aerea  for- 
nabat,  quique  primus  temperaturam  aeris  invenit.  Alias,  JSisyphus,  rex 
Corinthiorum ,  filius  Aeoli,  vel  Sisyphus  negotiator  erat  Stoicus,  qui  vasa, 
quae  emerat,  pretio  meliore  venumdabat,  [Jnfabre]  imperile,  cui  c«m- 
trarium  Affabre.  \Fusum\  nam  signa  aerea  fuuduntur.  \Iiurius]  non  le- 
vHer,  i.  e,  quae  statua  male  formata  esset.  \Fonebam\  aesnmabam. 
Aestimatorem  fuisse  aeris  peritum  commemorat.  \ynus]  solus  et  est 
poeticum.  \Cum  lucro]  propter  commodum,  quod  consequel)ar,  i.  e.  novi 
le  habuisse  hoc  studium.  Hoc  cum  miratione  legendum.  Quisquis  cum 
miratione  emebat,  decidit  tandem  et  spem  omnem  amisit.  \Vnde  fre- 
quentia]  Ordo:  Vnde  frequentia  compita  imposuerunt  mihi  nomen  Mer- 
4uriale.  Mercurius  est  deus  lucrl,  unde  negotiatores  nomen  trahuut. 
Auttiones  autem  fere  in  Compitis  fiunt,  ex  quibus  se  quaedam  emere  so- 
litum  et  vendere  slgnificat.   Compita  dicuntur  viae  latae,  ad  quas  ex  mul- 

Basilica  stahant  feneratores.  \Fracfai  diminuta.  [Fafer]  astutus.  ILa- 
ifissef  Sisjphus  aere]  significat  Coriuthi«uum  vasonim  amatorem  fuisse. 
\Mercurialem]  lucrosum,  qui  Coccio  appellatur.  Omues  cnim  Cocciones 
lucro  studeut.      [Compifa]    sunt  luca,    iu  quae  multae  viae  competuut. 


Traiecto  latcris  mlseri  capitisve  dolore; 
Vtlethargicus  liic,  quumfitpugil  ct  mcdicum  urget?  30 
Dum  ne  quid  simile  Luic,  csto  ut  libet.  O  bonc,  ne  te 
Frustrere:  insanis  ct  tu  stultiquc  prope  omnes, 
Si  quid  Stcrlinius  veri  crcpat,  undc  cgo  mira 
Dcscripsi  docilis  praccepta  bacc,  tcmporc,  quo  me 
Solatus  iussit  sapicntcm  pascerc  barbam,  551 

Atquc  a  Fabricio  non  tiistem  ponte  revcrti. 

-  V,  29.  Traiecto.  Hulusmodi  morbi  migratiouem  medicl  dicuut  fisTttaTaaiv, 
(jualis  hicinemoratur,  namexpleuritico  factus  est  cardiacus,  -  v.31.  Dum  ne 
quid  simile  huic,  esfo  uf  libet^  h.  e.  modo  ne  te  furor  iu  rae  agat,  sis,  per  me 
licet,  quicunque  esse  cupis.  —  O  bone,  irouice  dictum  esse  auiniridverte. 

-  V.  32.  insanis  ef  tu,  scilicet  secundum  Stoicorum  paradoxon:  ot«  naq 
uifQbtv  palvsrai.—  v,  33,  crepaf,  loquitur,  sonat,  nos:  schnaftert.  Hic 
tamen  de  illius  (Oamasippi)  verbositate,  quam  quidem  ut  magnum  memo- 
rat,  inteliigere  maliin.  -  unde,  a  quo  descripsi,  nempe  quae  ille  docue- 
rat,  ego  domi  cliartis  mandabam,  -  v.  35.  sapientem  pascere  barbanu 
satis  ridicule  Isti  philosophi  barbam  signura  sapientiae  externum  ducebant. 

-  V.  36.  Scjhol.  Cruq.:    Hlc  pous  Fabricius  dictus  est  a  Fabricio  consuie, 

tis  regionibus  convenitur.    \Tn  cor  Traiecfo  lateris]  interdum  studlo  me- 
dicorum  dolor  capitis  transit  ad  aliam  partem,    ut  meiius  est  lethartficum 
neri,   quam   melancholicum.    \am  solent  medici  ab  alia  parte  corporis  ad 
aliam  derivare  morbum.    Sensus  est:    ^icut  medici  solent  dolorem  aetfri- 
tudmis  de  uno  loco  in  alium  vertere,  ita  ego  routatus  sum.    Dicit  Dama- 
sippus  sese  ex  alio  vitio  io  aliud.transisse:    Sicut  solent  Iii,    qui  lateria 
aut  capitls  dolore  correpti  sunt,   cardiaci  fleri,   aut  etlam  qui  fuerunt  le- 
t  lar^ici,  transeant  m  phreneticos,    Est  autera  lethargus  sopor  veternus  ia 
obhvionem  deducens,    Phrenetici  autem  diverso  ita  vi;-iliis  instiff.mtur,  ut 
accedeutes  ad  se  putfnls  feriant.      \Traiecto1    mutato.    Exemplum  huraa- 
nae  naturae,  m  qua  rat.rbus  raorbo  succeditj    nec  immutatio  est,  sed  mu- 
tatio.      if^t  lethargicus  hic]   qui  multura  dorrait,  lethargicus:    quos  non- 
nuoquam  medici  studentes  excitare,  phreueticos  faciunt.    \Cum  sif  vu<rin 
contrani  sibi  simt  hi  morbi,    cardiacus  et  lethargicus,    ille  sorano  careL 
liic  deditus  est,      \Dum  ne  quid  simile  huic]    duraiiiodo  nc  sis  phreneti- 
cus,   esto  quidlibet  aliud.    Irrldens  eum  hoc  dicit.      \Ohone-\    noMvsla 
siibes^    Damasippe,   dum  ne  phreneticus  fias  et  me  caedas,    quovis  labo- 
rea  morho.     \Jnsanis  et  tu,  stultique  prope  omnes-]  secundura  opiuionem 
.vtoicorum,  qiii  dicunt  omnes  Insaiiire  praeter  sapientes  ac  se  tantumnodo 
sapientes  appellant,       \Si  quid  Sterfinius  veri  \repat]     StertkTus  Dama- 
s.|)pura   a  pontis   praecipltio   revocavlt   et  ad  philosophiam   hortatus  est 

imius  de  Stolcls,    qui  omnes  stultos  Insanos  aiunt    et  lu  siniiulis    insi- 
niae  varia  genera.      \Vnde]  a  quo  Stertlnio,    quem  ego  sequor      \ta. 
Vienfem]  irrislo  philosophorum,    \Pascere]  Stoicorura  more.   \A  Fabricio\ 
qu|  modo  lapideus  dicitur.     Pons  Fnbriclus  habet  a  conditore  vocabulum 
qm  lungitur  iusulae  Tiberinae.    i\omiuatus  a  Fabricio  consule.    \NontriL 
\Traiecfo]  proprle,  Ita  enlm  medlci  dicunt.  \Cum  sit  puffit]  pwrilem  no- 

S^  iScloif ''"'rr-  f-"'"'''  "^  ^"^'^  "'"''^^1  «ensus:^Dfm  nHtl TondLe 
Z  P«,f  i^*  y^^^ams  et  tu]  quia  Stoici  oranes  homines  iusanos  et  stul- 
i«s  esse  dicunt,    excepto  sapiente.    Stertinius  autem  unus  ex  Stoicis  fult 

LTar.l^i^r''^''^*''''*.'*'"^  *a/,*W^/«,  non  quasi  Ipsum  sapieutem ,  sed 
•^'irbam  sapieutem.    lussit  me  pascere,  i.  e.  uutrire.      yAt^e  a  Fabricio 
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Nam,  male  re  gcsla,  quDm  vellem  mittere  operto 
Me  capite  in  flumen,  dexter  stetit,  et:  Cave  faxis 
Tc  quidqnam  indignum!   Pudor,  inquit,  te  malus  angit, 
Insanos  qui  inter  vereare  insanus  haberi.  40 

Primum  nam  inquiram,  quid  sit  furere:  hoc  si  eritinte 
Solo,  nil  verbi,  pereas  quin  fortiter,  addam. 
Quem  mala   stultitia   et  quemcumquc  inscitia  veri 
Caecum  agit,  tnmmim  Chrysippi  porticus  et  grex 
Autumat.     Haec  populos,  haec  magnos  formula  reges,  45 
Excepto  sapiente,  tenet.     Nunc  accipe,  quare 
Desipiant   omnes   aeque  ac  tu,  qui  tibi  nomeu 
/n^aiio  posuere.     Velut  siivis,   ubi  passim 
Palantes  error  certo  de  tramite  pelRt, 

T.^39.  pro  angitj  cjuod  optime  habet,  nounuUi  praebent  urguet. 

conditore,  qui  nimc  Laplcleus  noininatnr.  Hodie:  ponte  di  quattro  capi 
—  V.  37.  male  re  gesta,  perdita  re  famiiiari  sive  pusteaquam  honis  ces- 
serat.  —  mittere  operto  Me  capite  in  Jlumen,  slc  apud  Livium  IV,  18.: 
Multi  ex  plebe,  spe  amissa^  potius  quam  ut  cruciarentur  trahendo  ani- 
mam,  capitibus  obpolutis  se  in  Tiberim  praecipitaverunt.  —  v.  38.  dex- 
ter  stetity  ad  dextram,  a  qua  parte  boua  faustaque  omina  prospiciel)ant.- 
V.  45.  Autumat,  affirmat,  dicit,  comprobat.  —  Jormula,  hoc  li»co  i.  q. 
^^efinitio.  -  V.  46.  tenet,  complectitur.  -  v.  49.  Palantes,  suppl.  homi- 
nes.  Cave,  ne  de  bobus  hic  cogites,  quod  quidem  toiius  loci  Indoles  ve- 
tar,  ut  facile  intelliges,  si  verborum  sensum  accuratius  exploraveris.  - 
V.  50.    utrique,    efc  sinistrorsum  ei  dextrorsum  aberrantibus.   —     v.  51. 

^tem  pontej  unde  se  praecipltare  volnit,  damnl  dolore  commotus.  [Male 
re  gesta^  perditis  meis  8ubst«ntii8.  [Cum  Vellem  ndttere^  dicit  causjjm, 
quia  se  voluit  abiicere  in  lluvium.  lDexter\  bonus,  felix,  favens,  propi- 
tius.  [Stetit^  Stertiuius.  [Et  cave  faxis\  notandum  rK  syllabam  bre- 
vem,  cum  setundae  est  coniugatiouls,  ut  Persius:  Vide,  brevem  posuif, 
Vide  sis,  ne  maiorum,  tibi  forte  Limina  frigescant,  [Insanos  qui  inter 
vereare  i/isanus  haberi}  Inter  insjuios  non  est  in?iania  metueuda.  Stult:i 
verecuiidia  est,  vereri  in  his  vitiis,  quae  videntur  esse  ccimmunia.  {Nil 
ferbi,  pereas}  Ordo  est :  Nil  verbi  addam,  quin  pereas  fortiter,  ut  coe- 
ptsti,  i.  e.  niha  dico,  quo  minus  te  praecipltes;  si  solus  insanus  es,  nou 
prohibebo,  quin  pereas.  [Quem  mala  stultitia]  definit  modo,  quid  sit  fu- 
rerc.  Vt  in  priim»:  Velataque  stola.  Et;  Insani  ridentes  praemia  scri- 
hae.  Et  in  VirgUio:  Ponite  spes  sibi  quisqua  suas,  Ita  et  hic:  Quem 
mala  stultitia,  communem  syllabam  fecit.  [Chrysippi  porticus\  i.  e, 
stoici  philosophi,  ano  ttj^  ajoag,  i.  e.  a  porticn  Stoici  dlctl.  [Nunc  ac 
cipe]  Nrertiuius  Damasippo.  [Jeque  ac  tu}  similiter,  quemadmodum  tii. 
[^at  tibi  nomen  Insano  posuere}  i.  e.  Et  illi  insaniunt,  quibus  ^u  videris 
insanus.  Hoc  te  modo  existlma  insanum,  ita  tamen,  ut  ille,  qui  putat  te 
Insanum,  non  sit  sapientior.      [Nihilo  ut  sapientior  ille,  Qui  te  deridet] 

non  tristem  ponte\  Pons  Fabricius  dicitur,  qui  est  Insulae  IUius,  quae  In 
medio  Tlberi  posita  est,  ideo  Fabriclus,  quia  a  Fabricio  factus.  [Dexter 
stetitj  dexter  aut  a  dextra  parte  aut  bono  omine.  Sic  etiam  Virg. :  Sic 
sidera  caelo  Dextra  feras.  Et  Persius :  Dextro  herede,  pro  bono.  [Pri- 
mum  tnquiramj    ostendit,    qiud  sit  furor,    ut  Lucilii^s.    [Qui  te  deridtt, 
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nie  sinistrorsum,  Lic  dextforsnm  abit,  unns  utriqueSO 

Etror,  sed  variis  illudit  partibus:  hoc  te 

Crede  modo  insanum,  nihilo  ut  sapientior  ille, 

Qui  te  deridet,  caudam  trahat.     Est  genus  unum 

Stidlitiae   nihilum  metuenda  timentis,  ut  ignes, 

Vt  rupes  fluviosque  in  campo  obstare  queratur:       55 

Alterum  et  huic  varum  et  nihilo  sapientius  io^nes 

Per  medios   fluviosque  ruentis:  clamet  amica, 

Mater,  honesta  soror  cum  cognatis,  pater,  uxor: 

Hic  fossa  est  ingens,  hic  rupcs  maxima;  scrva! 

Non  magis  audierit,  quam  Fufius  ebrius  olim,  60 

V.  53.  trahit,  mss.  plur.  ap.  Feam.  Recte  trahat.  —  5(>.  et  huic  fa- 
rum  ap.  Feara,  alu  mss.  ap.  Val.  Oberl.  ita  Acr.  Por.  Heind.  Doer. 
la  m.  -  AIu:  vanum.  -  57.  clamet  amica,  Mater.  Ita  distin-uunt  Fea  ' 
laini.  IJoer.  ut  amica  sit  diversa  a  matre.  Amica ,  ut  Serm.  I  3  38* 
Epist.  J,  1,  20.  Heindorlius  coniunctim  ainica  Mater  \\\  textu  exliil 
buit  honestam  ob  aocietatem,  quam  mentione  meretricis  facta  mi- 
mme  laetan  posse  ait.  Sed  non  sumus  morum  censores  Uomanorum» 
(juapropter  amica  in  haruin  personarum  societate  versetur,  pernos  nwi- 
clem  licet.  --  60.  Fufus  apud  Feam,  Heind.  lahn.  Doer.  In  Acronis 
el  Forphyrionis  scholiis  legebatur  Fusius,  quod  in  Fufius  mutavi 
bcriptura  Fusius  etiam  apud  alios  scriptores  a  VV*  DD.  recte  in  Fu- 
Jius  mutata  est. 


hoc  moffp,  quod  quidem  ad  Velut  hanc  periodum  incipiens  referendum  - 
v.  52.  fiihilo  ut,  epexegesis,  nos:  so  dass.  -  v.  53.  caudam  trahat  *Iu- 
ventus  Romana  permulta  exercens  ridicula,  isti,  quem  onmiiim  risui  "esse 
volebat,  caudam  adfigere  solebat,  quam  quidein,  nescius  facti,  dorso  ad- 
fixam  portaus  deridebatur.  -  Est  genus  unum.  Vid.Xenoph.Mem.1,1,14.: 

i.  c.  non  minus  vitlosus  ille,    qni  te  derldef,   quam  tu.    iCaudam  trahatl 
proverbium  est:    Caudam  trahtt,    i.  e.  risu  dignus  est.    Efc  minc  dividit 
quod  superiiis  dicturum  se  esse  promiserat.    Alias.    ItS  stultus   sit      ut 
pecus  cauda  pendente.    [Est  genus  unum  stultitiae}  unum,  Inquit    genua 
stultitiae  est,  quoties  non  tiinenda  metuimus.    Alterum  cum  vere  timenda 
non  raetuimus.    Proponit  aliquos  esse,  qul  res  facUes  pro  difficillimis  hal 
beant  et  semper  timore  depressi  querantur;  allquos  rursus,  qui  temeritate 
ac  sponte  ferantur  in  praeceps.      [Alterum  adhuc  varum}    separatum 
contrarium,  diversum.     Vnde  pedes  in  diversum  flexos  habentes  varos  dl- 
cimus,  et  distortas  venas,  varices,     [Hic  fossa  est  ingens}  si  erat  fossa 
si  erafc  rupes,  quare  non  vitabas?    Ad  perniciem  currens  nuUo  impeditur 
affectu.      [Hic  rupes  maxima}    quae  utique  nulla  sunfc  opposita,   sed  fu 
riosis  ita  videntur.       [Quam  Fufus  ebrius  olim,   Cum  Hionani  edormitl 
hic  Fujiu*  actor  tragoediurum  fuit,    qui  cum  Ilionam  tragoediam  ebrius 

caudam  trahat}  ufc  pecus,  I.  e.  stultus.  Aut  ex  consuetudine  puerorum 
suinptum,  pro  deridetur.  Solent  enim  pueri  deridente^  nescientibus  a 
tergo  caudam  suspendere,  ut  velut  pecus  caudam  trahant.  [Alterum  et 
kuic  varum}  varum,  i.  e.  diversum  ac  distortum  ac  per  hoc  a  te  diver- 
sum.  [Amica  Mater,  honesta  soror}  mellus  potesfc  sic  accipi,  amica  ma^ 
ter,  ut  sifc  ex  Graeco  tractum  <fllr]  fii^TTjg,  quam  per  se  amica,  per  se 
deinde  mater^    qiiia  mentionem  uxorls  facifc  in  eequentibus.      IQuam  Fu- 
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g.    HOBATII     PLACCI 


SEBMONVM      LIB.    II,    3. 


Quum  Ilionam  edQrmit,  Catiems  mille  ducentis, 

tiSy  —  ftaivoftivQ)v  rovg  fih  ovdi  xa  dsivd    dsd^ivatj    rovg    Ss   kttl  jd 
fji^  <jpo/5f^d  (popila&ab  (««jp^),    quae  quidem  sententia  lianc  optime  illu- 
strat,  ita  ut  pro  Interpretatione  recte  haberi  possit.  —    v.  60.  Imago  ho- 
ninis,  per  praecipitia  rueutis  nec  uUam  dehortantium  vocem  auscultantis 
8tertinio   in   memoriam  recocabat  facetam   hist<»riHm  de  Fufi(»   histrione! 
qui,    cum  ebrius  in  Tragoedia  Hiona  personam  matris  dorniientis  lliouae 
ageret,  tam  alto  in  scena  sopore  oppressus  est,  ut  ab  alio  histrione,  Ca- 
tieno,    qui  Vmbram  vel  Polydori  vel  Deiphili  agens,     durmientem  Illonaju 
appellabat,    ne  intentissima  quidem  v<»ce  e  sorano  excitari  posset.    Pacu- 
vius  scilicet  ad  exemplum  Hecubae  Euripideae  tragoediom,  Iliona  inscri- 
ptam,  composuit;    at  quae  apud  Euripidem  Hecuba  vocatur,  ea  apud  Pa- 
cuvium  erat  Iliona,   Secundum  mythographos  autem  Iliona  erat  filia  Pri- 
ami,  cum  Polymuestore  matrimonio  couiuncta;     cuius  discrepantiae  expe- 
diendae  duplex  ab  interpretibus  propouitur  ratio:    una,   ut  IJecuba  etiiun 
Uiona  appellata  fuerit:     altera,  ut  Pacuvius  aliam,  quam  Euripides,  secu- 
tus  ^it  fabulam.    Et  haec  quidem  altera  louge  probabilior.     Narrat   enim 
HyjEinus,  ex  vetere  procul  dubio,  ut  solet,  tragoedia,  Fab.  CIX.:  Priamo 
Folydorus  filius  ex  Ilecuba  cum  esset  natus^    llionae  filiae  suae  dede- 
Tunt  eum   educandum,     quae  Polymnestori  regi  Thracum  erat  nupta^ 
quem  illa  pro  filio  suo  educavit,     Deiphilum   autem^     quem  ex  PoJym^ 
nestore  procreaverat ^  pro  suo  fratre  educavit ^  ut,  si  alteri  eorum  quid 
foret,    parentibus  praestaret,     Sed  cum  Achivi^     Troia  capta,    prolem 
Priami  exstirpare  vellenty  —  ad  Polymnestorem  legatos  miserunt,     qui 
ei  jigamemnonis  filiam,     nomine  BlectraM,    jtollicerentur  in  coniu"ium 
et  auri  magnam  copiamy     si  Polydorum^     Priami  filiumy     interfecfsset ; 
Polymnestor  le^atorum  dicta  non  repudiavit,  Deiphilumque  filium  suum 
imprudens  occidit,  arbitrans,  se  Polydorum,  filium  Priami,  interfecisse, 
—  Itaque  in  Tragoedia  Pacuvii  non  Polydorus  matrem  Hecubam,     ut  est 
npud  Euripidem,  sed  Deiphilns  lliouam  per  somninra  compdlabat.  —  ///o- 
nam  edormity    Ilionae  dormientis  partes  agens  vere  dormiC.  —     Catienis 
etc.  Catieno  histri<me,  qui  Vmbra  Deipliill  prodibat,  tanta  vocis  inteuti<me 
Chmiante,    nt  niille  ducenti  Catienl  cJamare  viderentor;    clamabat  aotem: 
fymater,  te  appeilo.^^    Versns  Pacuvii,  qui  huc  pertinent,  servati  leguntur 
apud  Ciceronem  Tusc.  Quaest.  1,  44.:   Mater,  te  appello,  tu  quae  curam 
somno    suspensam    levas^    Neque   te  miseret:     surge    et    sepeli   natum, 
[Doer.l   —   Tutias  igitur  huius  loci  haec  sententia  est:    Sunt  rorsos  qui- 

ageret  et  vellet  eam  slmulare  dormieutem,  gravitate  vini  ad  vemm  som- 
num  ductus  est.  Ita  ergo  non  audit  matrem  vel  uxorem  seu  patreni 
stultum  implorantes  auxilium,  queniadmodum  nec  Ilione  cum  ageretur  ab 
ebrio  Fufio  poluit  audire  mille  CaMenos.  Alias.  lli<me,  Priami  filia,  Po- 
Ij-mnestoris  est  sortita  coniugium,  cum  in  belli  desperati<me  positus  Pria- 
nus  Polydorum,  filium  suum,  tutandum  Ptdymnestori  commisisset  et  eum 
vellet  Polymuestor  occidere,  lliime  loco  fratris  filium  posuit.  Ita  Polym- 
nestor  deceptus  filium  trucidavit,  ut  alii  dicunt.  Tanien  manifestum  est, 
huuc  Polyd<»rum  uecatum  fuisse  et  noctu  sorori  in  soninis  venisacy  ro- 
gans,  ut  sepeliretur,  hocdicens:  Mater^  te  appelloy  soror,  surge  et  sepeli 
me,  Cum  Fufius  igitur  lJi<»nam  dormire  simulasset,  casu  vinu  cunfectua 
obdormivit,  cum  ab  alio  actore  partium  assidue  his  verbis  excitaretur  io 
scena.  Alias.  Polymnestor  cum  auri  cupiditate  Polydorum  vellet  occi- 
dere,  noctis  errore  deceptus,  ferrum  detorsit  in  filium,  cuius  umbra,  no- 
ctu  matrem  vocjuis,  ut  sepeliret,  rogavit.     iCatienis  mille  ducentis}  can- 

fius  ebrius}  hlc  Fufius  Phocaeus  tragoediarum  actor  fuit,  qui  cum  vellet 
Ilionam  dormientem  exprimere,  ut  ad  filii  PoI>dori  exsurgeret  vocem,  iu 
sc«oa  obdormivit.      Et  edormit  pro  praeterUo  uccipi,    uoo  pro  praesenti 
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3fater,  ie  appello!  elamantibus.  Iluie  ego  \ulgiis 

Eirori  similem  cuactum  insanirc  docebo. 

Insanit  veleres  statuas  Damasippus  emendo; 

Iiiteger  est  menlis  Damasippi  creditor?  Esto  :  6S 

Accipe,  quod  numquam  reddas  milii,  si  tibi  dieam; 

Tiine  insanus  eris,  si  acceperis,  an  magis  exeors 

Ueiecta  pracda,  quam  praesens  Mercurius  fert? 

Scribe  decem  a  iXerio   —    non  est  satis,  adde  Cicutae 

;lr  iurrj'"^'*"'''^  ^^"^^^  laboVantes,    nt  imllnm  perlculnm  extimescant, 
r.VZ    '  7T  ''"''^'"^  ""."  ^*^^^^"*-    ^""^^'  «»  propinqui  moueant,  ut  «ib 
im  naf  .'n..  Hln  ,"'^^''  ""^'""'"^'    ^"^"^  Fufins  ille,    tragoediarnui  actor, 
l  TLl  ?f  personam  snstinens  et  somnum  simulans  (quemaci.Hoi 

dum  pers<mae  et  tragOcdiae  rati<»  ferebnt)   andivit   Catienum    tragoedum 


Pob-dori  partes  agentem,    quum  haec  verba  magno  clamore  loqneretnr: 
r,       /        appfo.''    Fnflnm  urbane  deridet,    qui  cum  somnnm  simolare 


quaiia  sunt  illa,  currere  cursum,  ludere  ludum,  -  v.  64.  Fateor,  Dama- 
sippum  non  esse  sanuin,  qui  tanto  slatuarum  studio  ducatur;  sed  Dama- 
bippi  creditor  louge  iusjinior  est,  qui  spe  qimestus  ei  homiui  credat,  qui 
unnquam  sit  id,  qu<.d  creditum  est,  soluturus.  Insanus  est  emptor,  ven- 
(litor  msanior,  qui  Damasippi  fidei  credat.  Integer  vientis,  constructio 
^inulis  supra,  Carm.  Lib.  I,  82,  1.,  legitnr:  integ%r  vitae.  -1  v.  69-73. 
iJuae  sunt  liorum  vocc.  explicationes,  quarum  altera  verba:  ,,Scribe  de- 
cem  a  JSerio^  de  debitore  accipit,  pecuniam  mutuo  sumptam  creditori 
scripto  h.  e.  chirographo  cavente,  hoc  sensu:  mutua  sume  decem  miliia 
r;*ir  ^^""/^^^.^^•'^^«re  solvenda;  altera,  quae  unice  vera  est,  creditorem 
mteiiigit,  qui  sibi  quam  uiaxime  cauturus  decem  tabulas  s.  sj^ngrapiias,  a 

toribus,  a  Catlo  quodam,  vocis  snmmae.  Sunt,  qul  Caticnos  in  tragoed!» 
secundas  personarnm  partes  accipiant.  IMater,  te  appello}  haec  verba 
cantor,  ex  fabula.  IHuic  errori]  quem  patiuntur  in  silvis.  [Insanit  vt^ 
teres  statuas]  interrogative  dicitur.  [Creditor]  qui  tibi  vendit  statuam. 
Vhsto}  concedo,  quod  n<m  insanit  Damasippi  creditor.  Concedamus,  inte- 
rim  creditorem  sapere,  dum  probamus  magis  hunc  ipsum  insanire  quam 
Damasippum.  IReiecta}  repudiata  et  est  figura  diaoToX^  sive  productio, 
quia  re  cum  sit  breve  uatura,  hic  pro  loco  producitur.  iPraesens}  pro- 
pitius.  IScnbe  decem  Nerioli  decem  millia  talenta  sive  tabulas.  isiensus 
est :  Scnbe  tabulas  Nerio,  iuris  studioso,  quibus  alliget  Damasippum ;  adde 
Cicutae  centum  alteras,  non  tamen  ilium  ita  alligabls,  ut  ille  se  non  au- 
ferat.  Cicuta  autem  fenerator  fuit,  qni  propter  asperitatem  et  amaiitu- 
dmem  morum  Cicuta  c<»gnominatus  est.  Alias.  Cicuta,  nescio  quis,  fe- 
nerator  fiiit  avarissimus  et  qui  cautiones  exquisitas  quaerebat.  Pro  Nerio 
quidam  Anerio,  quod  unum  nomen  esse  debet;  alii  vero  separant  praepo- 
sitionem  et  sic  nomen  inferunt  Nerio  ablativi  casus.    Nerius  autem  sive 

debet.  IMater,  te  appello']  verba  tragici:  Mater,  te  appello,  tu.quae 
somno  suspensam  levas.  {Catienis}  Catienis,  cantoribus.  A  nobili  oan- 
tore.  [Scribe  decem  Nerio^  quidam  Anerio  leguut;  verum  luc  et  Cicuta 
luris  fuerunt  studiosi.  Avaros  tangit.  Sensus  est:  Peciiniain  a  fenera- 
tore  acceptam  lege  duodecim  tabularum,  quas  Nerio  instituit  et  aliis  cen- 
V  '•  1  '/^'"'^  CicHta,  amarissimus  consiguator,  furabitur.  [Scribe  decem 
Nerio]    iuris  verbo,  scribere  est  mutuum  sumere,  rescribere,  rcstituerc. 

Horat.  Brhrd.  Sect.  II f.  L  X^^> 
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Q.    HORATII    FLACCI 


Nodosi  hibiilas  cciitum,  mille  addc  catcnas:  70 

EiTugiet  tamcn  liaec  sccleratus  vincula  Proteus. 
Quum  rapies  in  ius  malis  ridentem  alienis, 
Fiet  aper^  modo  avis,  modo  saxnm  et,  quum  volet,  arbor. 
Si  malc  rem  gererc,  insani  est,  contra  benc,  sani^ 
Putidius  multo  cerebrum  est,  mihi  crede,  Perilli        75 
Dictautis,  quod  tu  numquam  rescribcre  possis. 

Nerii  f<»rmulis  descriptas,  debitorem,  qno  is  magis  aUigetur,  scribere  lu- 
het.  Scribere  tahulas  a  Nerio  paiilo  coocisior,  aut,  si  malis,  ne;;ligen- 
tior,  qiiippe  e  sermone  vulgari  petita,  est  locutio;  supplendum  enim  est, 
a  Nerio  commodatas,  ah  eius  formulis  descriptas.  Ita  est  apud  Cicero- 
nem  ad  Attic.  XVI,  7.  Edictum  legi  a  Bruto^  h.  e.  acceptum  a  Bruto. 
Cf.  Mitsch.  io  Racem.  Venus.  Fasc.  1.  —  v.  70.  catenae  suut  cautiones 
ac  nexus  iuris.  —  Versum  septuagcsimum  secuodum  Lambious,  Cniquii  et 
Porphyrionis  scholia  secutus,  recte  intellexit,  alienis  malis  ridere  dicens 
idera  esse,  quod  poeta  dixerit  Carm.  Lil).  IH,  11,  21.:  vultu  invito^  slve 
potius,  non  ex  animo;  quomodo  rident,  qui  laetitiam  simulant;  vultum 
enim  componnnt  illi  quidem  ad  risiim  et  risus  vesligia  in  vultu  praebent, 
sed  ita,  ul  facile  appareat,  risum  esse  quasi  alienis  niaxillis  confictum  et 
couformatum;  laudato  notisslmo  Homerl  (Odyss.  XX,  346.)  loco:  oi  d* 
fjdrj  yvu&fiolai  ytkoibiv  aXloTgioiatv,  —  v.  73.  Fiet  aper.  Hom.  Odyss.  ^, 
455.  ov^*  o  yiQ(av  (Proteus)  SoXirjg  imXrii>sto  ts/vijc,  *AXX'  fjTot  iiQa- 
«t(JT«  Xioiv  yivtx*  %vyivuoq,  Jvtuq  tmiTa  dgaxwv  xal  noqdaXiq  '^di 
fiiyaq  avgj  riyvtio  d*  vyijov  xal  divSQEOv  infJiniTr^Xov,  —  v.  75.  MuUo 
stolldlor  atque  insanior  est  Perillius,  qui  id  cre^it  alteri,  quod  ille  uun- 
qnam  sit  dissoluturus.  Dictare  est  creditoris,  dictat  enim  creditor,  quum 
iubet  scribere  sibique  acceptum  ferre  dehitorem:  vel  cum  dictat  argeo- 
tario  uomeu  suum,  ut  perscribat  ille  iu  codice  suo  uomina  creditoris  et 
debitoris.  —  v.  76.  rescriberej  reddcre  per  argentarii  codicem  et  scriptu- 

Anerius  efc  C^cuta  feneratores  fuerunt.    INodosi]  scnipulosi,  diligentes  iu 
accipiendis  cautiooihns  vel  arginnentosi,  qui  multis  vinculls  teoeant  debiti»- 
res.      iCatenas^l  cautloues  efc  uexus  hiris.     ISceleratus}    saevus,  ingenio- 
su».       IProteus]  Damasippus  accipiendus  est  aut  quicunque  durus  debitor. 
Propterea  Proteum  dicit  debitorem,    quia  saepe  sese  mutat,     nt  Proteus; 
elabitur  enim   mille  praescripnouihus  et  dilationihus.      [Malis   ridentem 
alienis}    per  iracundiam  fingentem  se  ridere.       IFiet  aper]    modo  ferox 
erit.      [Modo  avis^  i.  e.  fugax.      [Modo  saxum^  non  respondebit,  nt  sa- 
xum.     [Si  male  rem  gerere^   adhuc  verba  snnt  Damasippi  referentis  sen- 
tentiam  Stertinli.     [Bene^  scilicet  rem  gerere.     [Sani^  qui  vult  bene  sa- 
nus  esse,  ut  sibi  videtur.    Si  insnni  est,  male  gerere  rem,  multo  putidius 
est  cercbrnm  Perilli  Cicutae,  qui  id  dicat  ita  se  dictare,qnod  dehitor  nunquam 
solnturos  slt.  Rescribere  enim  est  dehitum  solvere,  h.  e.  srriptum  dehiti  11- 
berare.  Terentius:  Sed  transi,  sodes,  ad  forum  atque  illud  mihi  argen- 
tum  iube  rescribiy  Phormio,  h.  e.  reddi  per  scripturani.     IPerilU  dictun- 
fis}  dictantis  aut  dantls  aut  dictis  exprlmentis  cautlonem,  formulam.  O"'» 
cum  damus,  dicimus:  Scrihe,  te  acceplsse  cautionem  pro  ea  pecunia,  qiiam 
dat.   Perillius  famosns  temporis  illius  fenerator  fuit.   Ou'dam  dicunt  Istum 

I^'V  ^221  ^^  ^^^^: '  ^*'  *'"'"  subito  sus  horridus.  {Cum  rapies  iura 
malis  rmfiiem  alienis^  Graecus  (sermo)  est :  Quod  sigoificat,  si  in  ius  rapere 
coeperis,  non  ex  animo  ridebit.  [Perilli}  Perillius  fenerator  fnlt  et  luria 
peritus.  IPutidius}  magls,  inquit,  insanum  est  cerebrum.  [Dictantis\ 
pro  dantis.    Est  enim  sensus:  Id  credens,  quod  recepturus  non  est.    IRe- 
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AudJre  atque  togam  iubco  componere;  quisquis 
Ambitione  mala  aut  argenti  pallet  amore, 
Quisquis  luxuria  tristive  superstitione 
Aut  alio  mentis^  morbo  calet;  httc  propius  me, 
Dum  doceo  msanu-e  omnes,  vos  ordine  adite. 
Danda  est  liellebori  multo  pars  maxima  avaris: 
Nescio  an  AnUcyram  ratio  iUis  destinet  omnem. 
Ilcredes  Staberi  summam  incidere  sepulcM: 

stimo  totera  Amicyram,  I,i  qua  nascitnr  helIel,on.s,  iU  es  J  trtl,«eDA,m  - 

^""^  "'^  ""^^"^  '^«^^«^«  «^^berlo,    centum  paL  gladiaforrpopah" k1 

Xerinm  Perillium.    Alii  dlcunt  alium  esse  feneratorem.    iAudire^  hoc  aii£ 
dicebat  Mertioius  Damasippo  aut  Damasippus  poetae  dicif     nfc  ostendU 
euam  feueratores  insanos  esse  atqne  adteStos  esse  et  paritos  ad  Rudiet 
(lura  et  est  xjaT^gov  nQOTfgov,  nam  prius  attentos  fieri  mgs,  ut  sic  andia^ 
tur.     lAtque  togam  lubeo  componere^     nam  qui  male  composita  toga  se^ 
de  ,  videtur  neghgenter  andire.     [Trisiipe  superstitlone^    inanl  rel?gIonl 
quKi  superstnio  tristes  homines  facit.      lHuc%ropius  me}    diligenterTe 
audirl  vo  o  ab  his,    qni  dissoluto  pallio  sedentf  nondnm  iitenti  et  acceSLI 
ad  virtnhs  amc^rem.    LZ)«m  doceo]  dum  ostendo  eos  insan(»s  esse.    IDaT 
da  est  hellebori  multo  pars  maximaj  multum  hellebori  dnndum  est  ava- 
ris,    quasi  maiore  aegritndlne  lahorantihus.    Videtur  quihusdam  Horatlus 
juu  plena  persecutus  esse,  qu(»d  promiserat,  cnm  utrum  insanlHOf,   debeat 
docere;    praetergressns  dicat  de  cura  ipsorum.     Sane    Inconsiderate  in 
vituperationem  ruentihns.      Quls  enim  ignorat,    hls  videllcet  adhlhendam 
esse  medicinam,    qui  minns  saui  snni;?    Helleborum  herba,   remedium  lu- 
saniae.       INescwj  an^  bene  scio,  XizoTfjg  figura.      lAtitlcyram  ratlo  illis 
destmet  omnemj  fisTcovvfiia  per  id,  quod  continet  id,  quod  coutinetiir.  An-^ 
ticyra  enim  nomen  est  insulae  Praepontidis,  in  qua  mnltum  hellebori  na- 
scitiir,  quod  quidem  depellere  dicit  mentis  insanlam  medicina.    Posuit  au- 
tein  Antlcyram  pro  medicamiue,  i.  e.  nescio,  si  omnis  medicina  dauda  sit 
avaris,  magnitudiuem  vitii  expressit.    Tanta  est  avaritiae  dqmeritla,  nt  io- 
tuis  insulae  hellehoro  sanari  non  possit.       iHeredes  Staberi]     Staberiui 
quidam  avarissimus  fuit,    qni,   cnm  moreretur,    iussit  heredes  scribere  in 
8U0  monumento,    quantura  quisque  a  se  relictum  accepisset.      ISummam} 

icriberel  reddere.     [Atq.  togam  iubeo  componere}  Sensus  est:  lubeo  au- 
dire  et  ad  praecepta  vera  avaros  intentos  esse  ac  bene  cultos.    Nam  qui 
soluto  pallio  audiunt,    uegligentes  iudicantur  et  minime  ad  virtutis  hono- 
rem  accensi.    Ideo  ait:    togam  iubeo  componercj  quia  dillgeutius  andiunt 
qui  cultu  coBCinni  sunt.    aXXvyoQiX(Sg    totum.      INescio,  an  Anticyraml 
Anticyra  et  oppidum  et  Insuia  hoc  nomine,  sicut  Helenlus  testatur,  in  qua 
nelleborum  plurimum  nascitur.  Et  alibi:  Naviget  Anticyram,  et  estirae- 
pontldls  insula.       [Herades  Staberi]    Staberius  homo  avarissimus  futt  eo 
"sque  magnitudine  pecimiae  delectatus,    ut  cum  finem  vitae  adesse  intd- 
leiisset  et  testamento  ita  iiiscriberet,    ut  heredes  snl  sepulcro  eius  in- 
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NoJosi  tabulas  ceiitum,  mille  adclc  catenas:  70 

EflTugiet  tamen  haec  sceleratus  Yincula  Proteus. 
Quum  rapies  in  ius  malis  ridentem  alienis, 
Fiet  aper,  modo  avis,  modo  saxum  et,  quum  volet,  arbor. 
Si  male  rem  gerere,  insani  est,  contra  bene,  sani^ 
Putidius  multo  cerebrum  est,  mihi  crede,  Perilli        7S 
Dictautis,  quod  tu  numquam  rescribere  possis. 

Nerii  formulis  descriptas,  debitorem,  qno  is  magis  alNgetur,  scribere  iu- 
het.  Scribere  tabulas  a  Nerio  paulo  coocisior,  aut,  si  malis,  ne/^ligen- 
tior,  quippe  e  sermone  vulgari  petita,  est  locutio;  supplendum  enim  est, 
a  Nerio  commodatas,  ah  eius  formuUs  descriptas.  Ita  est  apud  Cicero- 
nem  ad  Attic.  XVI,  7.  Edictum  legi  a  Bruto,  h.  e.  acceptum  a  Bruto. 
Cf.  Mitsch,  in  Racem.  Venus.  t^asc.  I.  —  v.  70.  catenae  suut  cautiones 
ac  nexus  iuris. —  Versum  septuaj^csimum  secuodum  Lambinus,  Cniquii  et 
Porphyrionis  scholia  secutus,  recte  intellexit,  alienis  malis  ridere  dicens 
idem  eBse,  quod  poeta  dixerit  Carm.  Lib.  III,  11,  81.:  vultu  invito,  sive 
potius,  non  ex  animo;  quomodo  rident,  qui  laetitiam  simulant;  vultum 
enim  compoBUut  illi  qnidem  ad  risum  et  risus  vesMgia  in  vultu  praebent, 
sed  ita,  ut  facile  appareat,  risum  esse  quasi  alieuis  maxillis  confictum  efc 
couformatum;  laudato  notissimo  Homer!  (Odyss.  XX,  346.)  loco:  oi  d' 
ijdrj  yytt&fioldt  yiXoioiv  dllojQioiatv,  —  v.  73.  Fiet  aper.  Hom.  Odyss.  ^, 
455.  ovy  6  yiQOiv  (Proteus)  dolirig  imXrii>ixo  Tixvfjc,  'AXX'  iqxoi  nQca- 
tioxa  Ximv  yivsx  i^vyivEiog,  Jvxag  tmixa  dgaxav  xal  noQdaXig  '^di 
fiiyag  avg^  riyvsxo  6*  vyiiov  xal  divdgsov  vipinixr^Xov,  —  v.  75.  Multo 
stoildior  atque  insanior  est  Perillius,  qui  id  cre^it  alteri,  quod  ille  uun- 
quam  sifc  dissolutunis.  Dictare  est  ereditoris,  dictat  euim  creditor,  quuni 
iubet  scribere  sihique  acceptum  ferre  debitorem;  vel  cum  dictat  arji^en- 
tario  uomeu  suum,  ufc  perscribat  ille  iu  codice  suo  uoniina  creditoris  et 
debitoris.  —  v.  76.  rescribere,  reddcre  per  argentarii  codicem  et  scriptu- 

Anerius  efc  Cicuta  feneratores  fuerunt.    {Nodosi\  scmpulosi,  diligentes  iu 
accipiendis  cautionibns  vel  ar;^imentosi,  qui  multis  vinculis  teneant  debito- 
res.      [Catenas^  cautioues  et  uexus  iuris.     ISceleratus^    saevus,  ingenio- 
»u».       IProteus^  Damasippus  accipiendus  est  aut  quicunque  durus  debitor. 
Propterea  Proteum  dicit  dehitorem,    quia  saepe  sese  mutat,     ut  Proteus; 
elabitur  enim   mille   praescriptiouibus   et  dilationihus.       IMalis    ridentem 
alienis^    per  Iracundiam  fingentem  se  ridere.  '    [F/e/  aper^    modo  ferox 
erit.      IModo  avw]  i.  e.  fugax.      IModo  saxum'^  non  respondcbit,  ut  sa- 
xum.     ISi  male  rem  gerere'}    adhuc  verba  sunt  Daraasippi  referentis  sen- 
tentiam  !!$tertinii.     [j?e/z<?]  scilicet  rem  gerere.     [Sani^  qui  vult  bene  sa- 
nus  esse,  ut  sibl  videtur.    Si  insani  est,  male  gerere  rem,  multo  putidius 
est  cerebrum  Perilli  Clcutae,  qui  id  dlcat  ita  se  dictare,quod  debitor  nunquam 
soluturos  slfc.  Rescribere  enim  est  dehitum  solvere,  h.  e.  srriptum  dehiti  li- 
berare.  Terentlus:  Sed  transi,  sodes,  ad  forum  atque  illud  mihi  argen- 
tum  iube  rescribi^  Phormio^  h.  e.  reddi  per  scripturani.     [Perilli  dictan- 
tis]  dictantis  aut  dantis  aut  dictis  exprimentis  cautlonem,  formulam.  Qmn 
cnm  damus,  diclmus:  Scribe,  te  accepisse  cautionem  pro  ea  pecunia,  quam 
dat.   Perllllus  famosus  temporis  Ulius  fenerator  fuit.   Ouidam  dicunt  Istum 

\Fiet  ajpgr] ,  Efc  Virg. :  Fit  enim  subito  sus  horridus.  [Cum  rapies  iura 
malis  rM9Qem  alienis}  Graecus  (sermo)  est :  Quod  significat,  si  in  ius  rapere 
coeperis,  non  ex  animo  ridebit.  [Perill£\  Perillius  fenerator  fuit  et  luria 
peritus.  IPutidius]  magis,  inquit,  insanum  esfc  cerehrum.  [Dictaruis] 
pro  daotid.    Iilsfc  enim  sensus :  Id  credens,  quod  recepfcurus  non  est.    [Re- 
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Audire  atque  togam  iubeo  componere;  quisqws 
Ambitione  mala  aut  argenti  pallet  amore, 
Quisquis  luxuria  tristive  superstilione 
Aut  alio  mentis^  morbo  calet;  huc  propius  me, 
Dum  doceo  msanire  omnes,  vos  ordine  adite. 
Danda  est  Lellebori  mnlto  pars  maxima  avarisi 
Nescio  an  Anticyram  ratio  iUis  destinet  omnem. 
lleredes  Stabcri  summam  incidcre  sepulcro: 

L?, ;  L      ^^^''^^ ^^dite ,  vos,  qui  morhis  animi  aifecti  estis   suo  qS.T^ 

quantum  ah  ilb»  ex  testamento  accepissent:     quod  nisi  fecisse^t    ?i^„m.!{ 
''^'  ^'^  ^"^^";  ^««^tore  «Wio,   'centum  pS  gladiafr^^^^ 

Xerium  Perillium.    Alii  dlcunt  aliiim  esse  feneratorem.    XAudire^  hnr  ««f 
d.cehat^.Stertiai»s  Damaslppo  aut  Damasippus  poetae  dick^^  H?c  ostend" 
diam  feneratores  iusanos  esse  atque  adteitos  esse  et  paratos  ad  Sien! 
rtura  et  est  vqx^qov  ngoxeQov,  nam  prius  attentos  fieri  mos,  ut  sic  audia^ 
tiir.     lAtque  togam  lubeo  componere^     nam  qui  male  composita  too^a  se^ 
der,  videtur  negligenter  audire.     ITristive  superstitione^     inani  reirglone, 
qn.a  supershtio  tristes  homines  facit.      IHuc  propius  me}    diligenter  me 
audiri  volo  ab  his,    qui  dissoluto  palllo  sedent,   nondum  iutenti  et  accensl 
ad  virtutis  amorem.    IDum  doceo^  dura  ostendo  eos  insauos  esse.    IDaZ 
da  est  hellebori  multo  pars  maxima^  multum  hellehori  dandum  est  ava- 
ris,    quasi  maiore  aegritudine  laborantibus.    Videtur  quibusdam  Horatius 
uou  plena  persecutus  esse,  quod  promiserat,  cum  utrum  Insaniaut,  deheafc 
docere;    praetergressus  dicat  de  cura  ipsorum.     Sane    inc«.usiderate  in 
vituperationem  ruentihus.      Quls  enim  ignorat,    hls  videllcet  adhihendam 
esse  medicinam,    qui  minus  sani  sunt?    Helleborum  herba,   remedium  In- 
sanlae.      \Nescio,  an\  bene  scio,  Xn^xiig  fisura.      lAnticyram  tatio  iUis 
destmet  omnemj  fiBX(ovvfiia  per  id,  quod  continefc  id,  quod  continetur.  An^ 
ilcyra  enim  nomen  esfc  insulae  Praepontidis ,  in  qua  multum  hellebori  na- 
scihir,  quod  quidem  depellere  dicit  nientis  insaniam  medicina.    Posuit  au- 
Jem  Antlcyram  pro  medicamiue,  i.  e.  nescio,  si  omnls  raedicina  dauda  sifc 
avaris,  niagnitudinem  vitii  expressit.     Tanta  est  avaritlae  dqmeritia,  iifc  to- 
tius  insulae  helleboro  sanari  non  possit.       [Heredes  Staberi}     Staberius 
quidam  avarissimus  fuit,    qui,   cum  moreretur,   iussit  heredes  scribere  in 
8U0  monumento,    quantura  quisque  a  se  relictum  acceplssefc*      [Summam] 

tcribere'}  reddere.     [Atq.  togam  iubeo  componerel  Sensus  est:  lubeo  au- 
dire  et  ad  praecepta  vera  avaros  intentos  esse  ac  bene  cultos.    Nam  qni 
soluto  pallio  audiunt,    uegligentes  iudicantur  et  minime  ad  virtutis  hono- 
rem  accensi.    Ideo  ait:    togam  iubeo  componere,  quia  diligentius  audiunt 
qui  culta  coBcinoi  siuit.     dXXtjyoQMwg    totum.      [Nescioy  an  Anticyram^ 
Anticyra  et  oppidum  et  iosula  hoc  nomine,  sicufc  Helenius  testatur,  in  qua 
helleborum  plurimum  nascitur.  Efc  alihf:  Naviget  Anticyram^  et  esfc^rae- 
pontldis  insula.       [Heredes  Staberf]    Staberius  homo  avarissimus  futt  eo 
usque  magnitudine  pecimiae  delectatus,    ut  cum  finem  vitae  adesse  intrt- 
lexissefc  efc  testamento  ita  inscriberet ,    ul  heredes  sul  sepnlcro  eius  in- 
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Ni  sic  fecissenf,  gladiatoriiiii  dare  centum  8o 

Damnali  populo  paria  atque  epnluni,  arhitrio  Arri, 

Fruinenli  quantuin  mclit  Africa.  Sive  ego  prave 

Scu  recle   hoc  volui,  ne  sis  patruus  milii.  Credo, 

IIoc  Staberi  prudentem  aniinum  vidisse.  Quid  ergo 

Sensit,  quum  summam  patrimoni  insculpere  saxo       90 

Heredes  voluit?  Quoad  vixit,  credidit  ingens  ^ 

Pauperiem  vitiuni   et  cavit  niliil  acrius,  uf,  si 

Forle  minus  locuples  uno  quadrante  perisset, 

Ipse  videretur  sibi  nequior:  omnis  enim  res, 

\ii-tus,  fama,  decus,  divina  humanaque  pulchrls         95 

Diviliis  parent:  quas  qui  construxeril,  ille 

Chuus  erit,  fortis,  iustus  —  Sapiensne?    Etiam!   et  rex 

Et  qiiidquid  volet.  IIoc,  veluli  virlule  paratiim, 

Speravit  magnae  laudi  fore.     Quid  simile  isti 

Graecus  Aristippus,  qui  servos  proiicere  aurum        100 

Y.96.  cojistruxerit  apud  Feam  et  recentiores  Horatii  editores  ad  uiium 
fere  omnes.  liecte.  Contraxerit  in  mss.  nonnull.  ado])tat  Baxterus,  eam- 
que  ait  elegantiorem  lectionem  et  aliara  ex  interpretamento  orlam.  ,la- 
riter  per\er8e  atque  ineptel 


mano  d:ire.  —  v.  87-89.  Sive  —  mihi,  Staberinm  facit  loqiientein.  - 
ne  sis  patruus  mihi,  ne  me  repreliende.  Cf.  ad  Carm.  liib.  111,  12,  3.— 
\.H^.prudentemanimum,HQmiy.mg,  —  v.  91.  Quoad  h.  1.  raomisyllahum 
est  —  v.  »6.  construxerity  tf.  Serm.  I,  1,  44.:  constructus  acervus,  - 
V.  99.     Quid  simile  isti,    sc.  Staberio.    Quam  dlssimile  fuit,    quod  fecit 


relictani  pecuniam.  IDamnati  populo']  destinati  inxta  legcm.  IDaTe 
centuml  quiu  vivente  patre  igaoraverunt,  quid  haberent,  tantae  cupidilatis 
fuit.  lArbitrio  Arri]  nomen  cuiusdam  luxuriosi.  [Sive  ego  pravel  hoc 
dicebat  Staberius  et  est  av&vTiocpoQu  ex  persena  ipslus  Staberii.  iSfu 
Tecte\  inscribi  in  sepulcro  meo  summam  pecunlae.  Et  hoc  dicebat  Stahe- 
rius,  ne  quaererent  heredes,  cur  hoc  fieri  voluerit.  \Patruus  mihi\ 
severus  contra  me,  ut  supra:  Patruae  metuentes  verbera  linguae.  iPru- 
dentem  animuml  HQavixwg.  iQuid  ergo  sensit]  aut  interrogatio  midien- 
tls  aut  interrogantis  dubitatio.  iCavit  acrius]  nHiil  magis  timuit,  quam 
Dnunertatem,  i.  e.  ut  ne  fieret  pauper.  Nihil  sic  acule  vitavit,  ut  pauptr- 
tatem  iMinus  locuples]  si  forte  unum  quadrantem  minus  reliquisset. 
iniuitiis  parentj  omnium  rerum  regina  opuleutia  est,  sicut  ille  dicelwt. 
lContraxerit}  congregaverit.  [///<?  clarus  erit\  quasi  Damasippus  diwt 
Stertinio.  Hespondet  plus  quam  interrogatus  fuerat.  iHoc  veluti  virtute 
varatuml  q»asi  virtute  paratas  divitias  putavit  ad  virtutem  pertinere. 
iGraecus  Aristippus]  contemptor  pecuniae,  quam  a  quodam  rege  accepe- 

sculperent:  quis  qnantum  a  se  in  partem  sumpserit.  Oiiod  si  In  aliquo 
mentiti  essent,  damnationis  nomine,  centmn  paria  gladiatorum  populo  ex- 
hiberent.  iDamnati}  pro  addicti.  iAtque  epulum  arhitrio  Arrij  i.  e. 
ad  Arrii  voluntatem,  qul  luxuriosus  fuit.  iTpse  videretur  sibi  nequior]  prn 
luxiiriosior.  Et  ut  supra  illud^  nequities.  iClarus  erit]  haec  sig^avixo): 
dlxit.   iGraecus  Aristippus]  vult  et  hunc  Aristippum  insanum  videri.  q»od 


lu  mcdia  iussit  Libyn,  quia  tardius  irent 

Propter  onus  segnes?  Vter  est  iiisanior  horum? 

Nil  agit  exemplum,  litcm  quod  lite  resolvit. 

Si  quis  emat  citliaras,  cmptas  comportet  in  unum, 

ISec  studio  citliarac  nec  Musae  deditus  uUi;  105 

Si  scalpra  et  formas  non  sutor;  nautica  vela 

Aversus  mercaturis:  dclirus  et  amens 

Vndique  dicatur  merito.     Qui  discrepat  istis, 

Qui  nummos  aurumquc  recondit,  nescius  uti 

Compositis,  metuensque  velut  contingere  sacrum?    110 

Si  quis  ad  ingentcm  frumenti  semper  acervum 

Porrectus  vigilet  cum  longo  fustc,  neque  illinc 

Audeat  esuriens  dominus  contingere  granum, 

Ac  potius  foliis  parcus  vescatur  amaris*, 

Si  positis  intus  Chii  veterisque  Falerni  113 

Arislippiis?  —  V.  103.  Nil  agit,  nihtl  prodest;  inane  et  Inutile  est  exem- 
plnm,  quod  aeque  in  controversiam  vocari  potest,  atque  id,  de  quo  dulii- 
tatur.  Nam  quod  eiusmodi  est,  lite  priore  dirempta  ac  dissoluta,  novam 
ex  se  gignit.  Significat  autem,  «trumque  insanire,  et  eum,  qui  aurum  ita 
consectatur  et  amplectitur,  ut  bonis  quaesitis  uti  non  audeat,  et  eum,  qui 
sua  bona  profundit,  dissipat,  pro  nihilo  putat.  —  v.  106.  scalpra,  (nos: 
Kneifj  Schuhahle)  —  jormas,  {Leisten)  xaXonodta*  —  v.  107.  Aversus 
mercaturisj  iu  casu  tertio,  ut  supr.  Carm.  Llb.  11,4,19.:  Sic  lucro  aver^ 
sam  potuisse  nasci.  —  v.  109.  Vndique,  ab  omnibus.  —  v.  110.  velut 
contmgere  sacrum,  Cf.  Serm.  1,  1,  171.;  ianquam  parcere  sacris  co- 
geris.  —  V.  113.  dominus,  posscjssor.   —   V.  116.  nihil  est,  uou  est  satis, 

rat.  [TnsanioT  horum]  irie,  qui  conservat,  an  ille,  qui  confemnit?  Docet 
autera  insanum,  qui  pecuniam  spernit,  cuius  usus  est  necessarius.  Ari- 
stippus  Graecus,  Cyrenaicus  dictus  est,  cum  servi  eius  auro  onusti  gra- 
vius  ambularent,  quod  a  rege  acceperaut,  iussit,  ut  abiicereut,  quasi  im- 
pediinentum.  {nil  agis  exemplo]  illud  exemplum  nihil  est^  quod  litcui 
vertit  in  litem,  i.  e.  vitiura  in  vitium,  quia,  dum  damus  exemplum  Aristip- 
pi,  litem  liti  opponimus.  ISam  si  Staberius  vitiosus,  Aristippus  vitiosior, 
ergo  nihil  valet  exemjiJum  Aristippi  adversum  Stal)erium.  Ad  rem  dubiam 
aperiendam  nemo  utitur  dubio  argumento.  lucertum  esfc,  ufrnm  insaniat, 
qui  despicit  pecuuias  et  nullo  modcramine  utkur  ad  eas  dispertienda^s.  Et 
ait:  Quemadmodum  insanit  contemptor  pecimlae,  ita  et  avarus.  Sed  et 
hoc  incertum  est,  utrum  niniius  cmitemptor  i^ecunijte  videatur  esse  inaa- 
mis.  Quasi  dicat  Damaslppus  Stertinio:  >on  opus  est  exemplo  ad  diri- 
mendam  litem,  quia  et  de  eo  disputari  potest.  Ipse  videtur  sibi  subiicere, 
nolo,  corrigas  vitium  vitio,  dum  culpas  avaritiam,  exeniplinn  sumis  insa- 
niae,  quia  non  potest  exemplar  laudarl,  cnni  ipsum  vitiosimi  sit.  iSi 
quis  emat  cttharas]  modo  probat  insanire  avaros,  quemadmodum  insa- 
niunt  nimil  pecuniae  oAntemptores.  [Formas]  calopodia.  iNautica  velal 
qui  non  emunt  neccssaria,  quamvis  alieni  sint  a  mercaturis,  tamen  emunt 
vela;    ut  qul,  qualhvis  alienl  slnt  a  Miisis,  tamcn  eraunt  citharas.    \Qul 

pecuniam,  quam  potuisset  dare  necessariis,  abiecerit.  iNil  agit]  Sensus 
est:  Idem  exemplum,  quod  in  se  quaestionem  habet,  non  est  verum.  In- 
telligo,  iuquit,  me  contraria  exempla  posuisse,  quoniam  arguiuentatus  non 
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^t: 


Mille  cadis  —  nfliil  est,  ter  centum  millibns,  acre 
Potet  acetum:    age,  si  et  stramentis  incubet  unde* 
Octogfnta  annos  natus,  cui  stragula  vestis, 
Blattarum  ac  tinearum  epu|ae,  putrcscat  in  arca: 
Nimirum  insanus  paucis  videatur,  eo  quod  120 

Maxima  pars  hominum  morbo  iactatur  eodem. 
Filius  aut  etiam  liaec  libertus  ut  ebibat  heres, 
Dis  inimice  senex,  custodis?  —  Ne  tibi  desit? 
Quantulum  enim  summae  curtabit  quisque  dierum, 
Vngere  si  caules  oleo  meliore  caputque  l2o 

Coeperis  impexa  foedum  porrigine?  Quare, 
Si  quidvis  satis  est,  periuras,  surripis,  aufers 
Vndique?  Tun'  sanus?  Populum  si  caedere  saxis 
locipias,  servosve  tuos,  quos  aere  pararis; 
In^aqum  te  omnes  pueri  clamentque  puellae:  150 

▼,  129.    serposque  tuo  et  in  mss.  nonn.  et  ex  coniectura  T.  Faber 

?nam  laudat  Dacer.,  sed  non  sequitur;  inde  Bentl.  Baxt.  Cun.  San! 
hil.  Batt.  Gesn.  Val.  Oberl.  Comb.  Wakef.  Ceteri  codd.  mss.  ap. 
Feam:  tuos,  quod  ipse  edidit.  Eum  sequuntur  lahn.  Heind.  ~  Doer. 
tuo  exhib.  ut  ad  aere  pertiaeat.  Katio,  qua  Bentl.  tuo  defendere  uiti- 
tur,  omnium  ineptissima,  yideatur  apud  ipsum,  si  tibi  placuerit, 

pro,  Immoj  quid  dico  mille,  immo  ter  centum  milUbus.  —  v.  123.  Di's  ini- 
mice^  ^solg  iX&Qs.  —  Ne  tibi  desit?  eone  consilio,  ne  quid  in  posterum 
»d  vitam  susteutandam  tilu  desit?  Bouo  sjs  animo,  lioc  non  est,  quod 
metuas.  -  v.  136.  Virt.  Cels.  VI,  2.  Porrigo  (navQlaaic)  est,  ubi  inter 
^ilos  quaedam  quasi  sauamulae  sur^unt  eaeque  a  cute  resoUuntur  et 
mterdum  madent,  multo  saepius  stccae  sunt,  idque  euenit  modo  sine 
ulcere,  modo  exulcerato  loco  — ,  fereque  id  in  capillo  fit ,  rarius  in 
barbUy  aliquando  etiam  in  supercilw.  —  v.  126.  Quamobrem,  si  quovis 
vlctu  et  quantumvis  tenui  sordidoque  cuitu  contentus  es,  omnia  facis  et 
paterls,  ut  rem  augeasV  cur  periaras,  fiu-aris,  erlpis  undique?  —  v.  129 
Sensus  est:  Insanum  te  esse  dicunt,  si  populum  caedas,  vel  etiam  servos 
tuos,  la  quos  tamen,  cum  tni  et  tuo  aere  parati  sint,  plurimum  iuris  lia- 
bes.  —  V.  130.  pueri  et  puellae^  cf.  supr.  Serm.  Lib.  I,  1,  85.  —  v.  132. 

discrepat  istis?}  qufy  quomodo,  {Ter  centum  millibus^  per  interpositio- 
nera,  quasi  parui»  dixerit,  amplius  dicit.  IStramentis-]  viiibus  stratis. 
Stramenta  dicuntur  vilia,  quae  substeruuutur  dormientibus.  [Vnde^  uno 
minus  die,  scilicet  LXXIX.  Vndeoctoginta  pro  uno  minus  octotfinta 
apud  veteres  sic  di(!ebatur.  [Blattarum^  blatta  genus  verniiun^  rodens 
vestes,  IMaxima  pars  hominum}  non  paucis  insanus  videbitur,  quia 
imilti  sunt.  ISummafi  curtabit]  de  summa  decurtabit,  miuuet,  amputabit. 
K^uisque  dierum]  pro  unusquisque  dies,  IFoedum  perri^inel  porriso 
morbus  quidam  capitis,  cariem  faciens.  [Quare^  Si  quiduls  satis  estl  s\ 
contentus  es  parvo  et  exiguum  tibi  sufficit,  quare  periuras,  ut  habeas  ma- 
x»mum  patrlmfmium?  S«  niediocritate  conteutus  es,  cur  caedibus  merca^ 
rls  opnientia  et  sacrile«ia?  Sed  fortasse  dicturus  cs,  qnare  e-o  insanus 
appelior,  cum  lioc  ego  non  faclam,  1,  e.  nou  occidam  patrem  veneno? 
Qaawvis  nun  uccidjw  matrem  tqam  apud  Argoa,    aut  ferro,    ut  Oreste», 


Quum  laqueo  uxorem  interimis^  matremque  vencao, 

Incolumicapitees?  Quidenim?  Neque  tu  noc  facis  Argis, 

Nec  ferro,  ut  demens,  genitricem  occidis,  Orestes- 

Xn  tu  reris  eum  occisa  insanisse  parentCy 

Ac  non  ante  malis  dementem  actum  Furiis,  quam  15S 

In  matris  iugulo  ferrum  tepefecit  acutum? 

Quin  ex  quo  est  habitus  male  tutae  mentis  Orestes, 

Nil  sane  fecit,  quod  tu  reprehendere  possis: 

Non  Pjladen  ferro  violare  aususve  sororem 

Electram,  tantum  maledicit  utrique  vocando  140 

Hanc  Furianiy  hunc  aUud^  iussit  quod  splendida  bilis, 

Pauper  Opimius  argeiiti  positi  intus  et  aurt,^  ^ 

Qui  Veicntanum  festis  potare  diebus 

Campana  solitus  trulla  yappamque  profestis^ 

Rldicula  avarl  scelcraM  atque  Impll  defenslo,  «ledita  <»pera  abHorallo  con- 
ficta,  ut  ostendat  statim,  eius  insaulam  cum  Orestis  fiu-orc  esse  compa- 
rHUdami  immo  vero  esse  acriorem  et  graviorem.  Dicis  te  (inquit  Dama- 
sippus^  non  esse  iiiipium  neque  insanum,  quia  neque  Argls  matrem  tuam 
interfeceris  neque  ferro>  quoinodo  Orestes.  —  v.  134.  Existimasne ,  in- 
quit,  matre  demum  a  se  necata  insanisse  Orestem  et  non,  antequaui  fa- 
ciuus  adniitterct,  dementem  atque  Insauum  fuisse?  Vult,  Orestem,  ante- 
quam  niateruo  san^^uine  mauus  contamiuaret  ^  insanum  fiiisse,  non  ex  sce- 
lere  insaniam  natam  esse» —  v.  137.  male  tutae,  male  sanae.  —  v.  138.  Nilsane, 
Gar  nichts  hat  er  gethan.  Voss.  —  v.  140.  maledicit.  Vid.  Eurip.^  ^f^^^i* 
V.  259.  ubi  dicit  Orestes  sororem  alloquens;  iiidig'  pi*  ovaa  tav  ffimp 
'hQivvvwv  Miaov  ju'  oj^/t^a^eig,  e5?  pdkng  elg  TaQjaQOV.  —  v.  141.  Splen- 
dida  bilisy  Vossius  sic  in(erpretatus  est:  wie  tra^ische  Gall'  es  ihm  em- 
gab.  —  V.  142.  Pauper  Opimius  argenti  positi  mtus.  Erat  igitur  mag» 
nas  inter  opes  inops,  quemaduioduni  supra  Carm.  Lib.  1IU  IH,  28.  dixit. 
—  V.  144.  trulla  Campana,  i.  e.  ficliii,  ut  supra  Serm.  I,  6,  158.:    Camr^ 


certe  famen  insnnus  es.  ILaqueo  uxorem  interimis]  propfer  liereditatem 
aut  divitias.  {Incolumi  capite  es]  potest  fieri,  ut  sano  sisrsipitc?  \Ma- 
lis]  aut  maj^is  aut  malis  Furiis.  [Habitus  nale  tutae  mentis]  i.e.  post- 
quam  creditus  est  furiosus  post  parricidium.  [Splendida  bilis]  qiiac  omnia 
in  iucem  profert.  Persius:  Vitrea  bilisy  quia  nunquam  stat.  Vel  splen- 
dida^  luclda,  qula  nemo  potest  irasci,  ita  ut  non  appareat  eius  iracundia. 
[Pauper  Opimius]  Opimius  quidain  ditissimus  et  avarus,  cum  lethargico 
niorbo  laboraret,  a  peritissmio  niedico  sanatus  cst.  Aurum  muitum  po- 
puit  in  meusa  et  fe<it  a  multis  numerari  et  dicebat  ille:  Ecce  rapiunt 
multi  aurum  tuum.  llle  audiehat  rapi  et  lioc  modo  excitatus  sanabatur. 
Pauper  autem  dixit  aninio,  bou  fortuna.  Et  pauper  argenti,  ut:  Divet 
opum.  [Positi  intus]  cum  non  tangeret  auriun  et  arje;eutum  muUum  re- 
positum.  [Qui  Feientanum^  Velentana  civitasest  Carapaniae,  pessimum  (ha- 
bens)  vinum.  Persius:  Veienianum  rubellum*  Nunc  addlt  aliud  exemplum  ad 
insaniam  probandam.    [Campana  solitus  trulla]  trulta  autem  li^ieum  va» 

crat,  uter  ex  iis  insanus  esset,  nunc  ait  se  probatunim.  [Quod  splendida 
hilis\  atra  vel  llava.  [Pauper  Opimius]  sic  dicitur,  ut:  Magnas  jnter 
opes  inops,  et  figurate  dictum  est:  Dipes  opum^  pro,  opibus.  iQui  Ve- 
ientanuml    pessimum  vlmun  in  Veiento  nascitur.    Et  Persius:    Veienta* 
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Quondam  letliargo  grandi  est  oppressus,  ut  hcres   14S 

lam  circum  loculos  et  claves  laetus  ovansque 

Lurreret.  Hunc  medicus,  multum  celer  atque  fidclis, 

t,xcitat  lioc  pacto:  mensam  poni  iubet  atriue 

£.Uundi  saccos  nummorum,  acccderc  plnrcs 

Atl  numerandum:  hominem  sic  erigit,-  additetiUud:  150 

Wi  tua  custodis,  avidus  iam  haec  auferet  heres 

Men   viyo?  Vt  vivas  igitur,  vigila.  Hoc  agc!  Quid  vis? 

«ehcient  mopem  venae  te,  ni  cibus  atquc 

Ingcns  accedit  stomacho  fultura  ruenU. 

Tucessas?  Agedum,  sume  hoc  ptisanarium  orv7ac !  133 

Quan|,emptae.'  Parvo.  Quantiergo?  Octussibus.  Hcu,heu! 

fjuid  rcfert,  morbo  an  furtis  pereamvc  rapinis? 

pSr^iw,7^;/"iVf;,-"  '5"';  '"'«n»-etati(.ne  hic  descriherc 

raeuscA  lrhehter'den^nnl  "  ^T  '■"''''"'  ^''""c;  durch  <lis  Ge. 
Cejd  gle,ch  .'raegtes  der  g^ierige  Ert'  hn^l^T^^VlTchtb"^  iT 
Athem   und  FulTdir   erl£vJ/     ~"    ^^^^'''/^" '<^^'''  -   Baid  u^ird 

quo  anino  ferre  non  iiii««..m.    ™«lfl       u.  '.    ^'*"'^"i  t^wua  nnpensani  ae- 
es»,  „ea  «tcTeripT^^^cZ  l'r,"dere. -'  vTr^SS.^I^^^  "•="""" 

r.'!cam',m"*"' V"  ^"''^   *'"  '"""""  ■""""  '"eformem  calicem  aut  ru 
acetu,       Vel^Z^'""^'''^  .«.nupmm  nesci»  ,uid.    qu..d  nec  vioum  ^ec 

-r.-  /:'  =' ^^.-^rj^-r^st^e'  r.'r;rr"  \i  -r 

/*M«r^ol  morbo,  qul  facit  imn.emores  ni.nio  scmno  ^Muh.J^T'^'''^ 

H    lur  orj^za  ye\  ptisana.      iOctussibusl   octo  assibus.    Hinc  octus^ 
num^ue  rubelium,      IDefuicnt  inopeml    sic  ait,  ut  inopia  defecisse  dici- 
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Quisnam  igltur  samis?  Qui  non  stultus.  Quid  avarus? 
Stultus  et  insamis.  Quid,  si  quis  non  sit  avarus, 
Continuo  sanus?  Minime.  Cur,  Stoice?  Dicam.  160 

Non  est  cardiacus,  Crateriun  dixisse  putato, 
Ilic  acger.  llecte  est  igitur  surgetque?  Negabit, 
QuoA  latus  aut  renes  morbo  tentantur  acuto. 
Son  est  pcriurus  neque  sordidus;     immolet  aequis 
llic  porcum  Laribus.  Verum  ambitiosus  et  audax:   16S 
Naviget  Anticjram:  quid  enim  dilFert,  barathrone 
Doncs,  quidquid  babes,   an  numquam  utare  paratis? 

T.  163.  Verba  Quod  iatus  —  acuto  causam  continent,  cur  medicus 
(aut  aeger  ipse)  negat,  ilium  hominem  non  aegrum  esse.  lam  vero 
Ijoterat  haec  causa  a  raedico  addi,  poterat  etiam  omitti  et  a  Stertinio 
suppleri.  Prius  si  statueris,  tententur,  posterius  si  sumpseris,  tentan- 
tur,  scribeudum  est,  quod  in  textum  recep.  lahn.  In  codd.  utrumque 
legitur.  ^ 


vero  poteraut  iitique  faria  ct  rapinae,  quatemis  diversae  erant,  particula 
pe  disii.n;2;i,  poterant  etiam,  qiiatenus  coniuncta  morbo  opponiintiir,  parti- 
cula  que  copulari.  Mhil  enira  refert,  quod  alterum  ad  medicum,  aUerum 
nd  Iieredem  pertioere  dicitur.  Eodem  modo  iu  sermone  veruaculo:  IP^as 
ist  es  fiir  ein  Unterschied,  ob  ich  durch  Kranlcheity  ob  durch  Raub  und 
Diebstahl,  vel,  ob  ich  durch  KranJcheit,  ob  durch  Raub  oder  Diebstahl 
zu  Grunde  gehe.  Saepe  autem  in  eiusmodi  locis  VV.  DD.  turbas  move- 
runt,  in  quihus  niliil  refert,  utrum  voc.  que  sententias  couiunxeris,  an 
part.  ve  disiiin.veris.  In  his  igitur  codices  audiendi  sunt.  —  v.  16^.  Re- 
cte  est  igitur,  valetne  i^^itur  hlc  aeger,  quod  cardiacus  nou  sit?  et  e 
lectulo  surget?  --  Negabit,  nempe  Craterus,  medicus.  —  v.  166.  bara^ 
throne  donesy  quidquid  habes,  utrum  opes  tuas  ambitionis  et  gratiae  ca- 
ptaudae  causa  doues  populo,    qui  barathroy    h.  e.  immeusae  voragini  ora- 


'is,       [Quisnam  igitur  sanusl  Damasippum  interrogat  Horatius  vel  Da- 
iiasippus  cousulit  «tertinium.       [Quid?  si  quis  non  sit  aparusl  non  suf- 


sts,       ^^  ^ 

iiiasippus"  cousulit  Stertinium.    ""  [Quid?  si  quis  non  sit  aparusl^  .„,„  aui- 

ficit  ad  sanitatem,  avarum  nou  esse.       lCardiacus}  insanus  vigiliis.     Car- 

diacus  genus  morbi  vigiliis  laborantis,  contrarium  letliargo.      iCraterumJ 

Craferus  fuisse  dicitur  illis  temporibus  opiuatissimiis  mediciis.       [lUc  ae- 

ger.  Recte  esf^  si  tibi  dixerit  niediciis  de  aegro,  quod  non  est  cardiacus 

tu  ais,    quod   surget  de  lecto.    Iteruni  medicus  adiicit,    quod  non  surtfet' 

quod  alio  mori»o  laborat.    Sic  ergo   dicis:    Ille   non   est   periurus   neqiie 

sordidus,     immolet  dils  porcam,    sed  est  ambiriosus,    sed    audax,    alio 

vitio  lahorat  et  debet  ire  ad  Anticyrain,    ut   curetur.     iAcuto]    penetra- 

bili,    pernicioso,    gravi,     ut   alibi:    Cum  semel  accepit  solem  furibundus 

acutum.      INaviget  AnticyramJ    ubi   Helleborum   nascitur,     quo   per- 

turbatas  mentes  medlci  sanare  consueverunt.     iBalatroni}  scurrae  et  tri- 

viall.    Nam  balatrones  dicuntur  rustici  homines  inepti  et  triviales.   Publius 

«ervilhis  Balatro  multa  in  Augustum  amare,    nec  sine  ioco  dixit.  Fuit  au- 

tem  tantus  devorator,  ut  simili  vitio  lab<irantes  balatrones  dicti  sint.     Efc 

est  in  ipso  versu  sensiisr     Quid  interest,    utnim  non  utaris,    an  iu  bara- 

thnim  mittas?    Quid   enim  prodest  carere  hoc  vitio,    ciim  alio  tenearis? 

iDonesj  quidquid  hqbes^    eadem  insania  mentis  est  servare  et  spargera 

mus.  Efc  Virg.:  Tuque  o  dubiis  ne  defic^e  rebus.  iQui^nam  i^itur  sa- 
nus^  incipit  de  Stoici»  disputare.  iCraterum}  Craterus  nobilis  niedicus 
tempor.bus  Augusti  fuit.  De  hoc  Persius:  Quid  opus  Cratero  magnos 
promittere  montes?  iMorbo  tentantur  acuto\  Graece  olua  voaco,    iQuid 
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Servius  Oppidius  Canusi  duo  praedia,  divea 

Antiqiio  censu,  natis  divisse  duobus 

Fertur  et  haec  moriens  pueris  dixisse  vocatis  170 

Ad  lectum:  Postquam  te  talos,  Aule,  nucesque 

Ferre  sinu  laxo,  donare  et  ludere  vidi, 

Te,  Tibcri,  numerare,  cavis  abscondere  tristem: 

Extimui,  ne  vos  ageret  vesania  discors, 

Tu  Nomentanum,  tu  ne  sequerere  Cicutam,  17S 

Qmxrc  per  divos  oratus  uterque  Penates: 

Tu  cave  ne  minuaa,  tu  ne  maius  facias  id, 

^ttod  satis  esse  putat  pater  et  natura  coercet. 

Praeterea,  ne  vos  titillet  gloria,  iure- 

lurando  obstringam  ambo:  uter  aedilis  fueritve        180 

Vestrum  praetor,  is  intestabiiis  et  sacer  esto, 

•  _ 

nia  absorbienti  et  deglotlentl  est  sinillls,  an  etc.  -    v.  174.  i.e^ama  di^ 

jlii«»s  habebat^  filios  dissiiniles  admodum  moribiis  et  naHira.  In  Auio  enim 
™erhis'r„rrr«^'"*'  Praesignlflcatrix  lHr,lrio„is  futurHe  et  profisiS 
Pa  er  .Vi,^r  .?H„  P"!*'"™"»'^"»  «^^"^  avaririam  narura  factus  videbatur. 
nft  H.f^  "tnusque  ingenio  perspecto  et  cottuiro  utilia  utri^ue  praece- 
JtPr.  „««  J"  r,  "^^"'''''^  '^""™  temperare  atque  ad  mediocriratem  Jnfle- 
ctere  queat.    Aulum  monet,    ne  rem  a  patre  acceptam  larKiticme  et  per- 

Jo' weT"'*=  ^i^/'""^'  ""'  immoderata  parsimonia  et  nfmio  lucri  st^- 
t;%Zj  ~  ""*  ^'  «''^"''''  '^^*''^'^^  »c.  finibus  suls.  -  V.  179.  ne  vo^ 
ff^^gioria  nos:  Ruhmsucht,  Ehre  bei  dem  Volh,  ne  vos  «loriae 
ducedo  Hllicat  «d  petendos  ma^isrratus.  -  v.lSI.  .W.i/a^//^,  interpr^ 
^le  .''v  f.T  '^"^  Hetndorfium,  dicitur,  qui  neqne  testamentum  facere! 
^?nn?L?««i     '^"''  ^*^^^'*'"*^»^"  »>«na  accipere,    neque  faciendo  tesra- 

tus  homo  lefaruis  et  detesrabilis.  -  sacer,  Festus:  Hkm.o  sacer  is  est, 
immolan,    sed  qui  occidit,    parricidii  non  damnatur;    nam  lege  tribunitia 

ISerpius  Oppidiu&i  hoc  exemphim  ad  lUud  pertinet:  Quisnam  i^itur  sa- 

unu  .i.^J^?J''^  T."'*  ^*^'  ^"^'^  ^^*^'  **"^'^  Oppidius  de  fucultatibus 
8iils  c.rca  liberos  fult,  qni  iuxta  antlquum  censum  dives  Inventus  est. 
lCanusi]  apud  Canusium,  oppidum  Apuliae  regionis.  [Antiquo  censu\  quia 
81  quis  antiquitus  duo  praedla  habebat,  dlves  censebatur.      [Divisse^    pn» 

f/.n.T';*  ^^^''^IT"'.  '*  '''^^^1  posrqiiam,  inquit,  in  te,  Aule,  luxurlam  aut 
tenaclratem  in  Tiberio  cognovi.  [Talos^  tesseras,  {Donare  et  ludere] 
donare  ad  nuces,  ludere  ad  talos.  {Cauis]  locls  absconditis.  {Nomen- 
fonitm]  prodigum  ex  Iuxuri<.sum.  {Cicutam\  avarum  quemdam  fenerato- 
rein.  {Tu  cave^  bene  vetat;  nam  et  mimii  et  augeri  vetat  uatura  et  mcn 
r^v;//",!  ^^'1^^^^'  «ppelendum.  Et  est  paterniw  affectus  iunctiis  naturae. 
limuet\  ad  se  ciim  quadam  iiiaindirat6  nipiat.  Ne  vos  delectet  nulset 
atque  solhcret  a»^ltIo.     lAmbo\  pro  ambos.      UntestabUi,\  detestabills. 

emmd.yer/,  baUtroni  Dones^  balatro,  luxuriosiis.  Vemm  qnldam  le- 
«nnt  barathro,  nt  venlat  a  nomlne  barathrum.  {Tu  Nomentanum,  ta 
«.^  !^."*T ""  ^"'"'«'"1  °e  aut  luxnriosns  aut  avanis  evaderct.  Nomenta- 
nu.  enim  luxuriosns,  Ciaita  avanis.    {U  int,,tabilis  H  <,actr  esto\  anli- 


SERMONVM    LIB.    II,    3.  jy^ 

In  cicere  atquc  faba  bona  tu  perdasque  lupinis, 
Latus  ut  in  Circo  spatiere  et  aeneus  ut  stes, 
Nudns  agris,  nudus  nummis,  insane,  paternis? 
Scilicet  ut  plausus,  quos  fert  A^ippa,  feras  tu,      185 
Astuta  ingenuum  vulpes  imitata  leonem? 

V.  183.    Fea   oontra   metrum    ex  pluriinis  codd.   edidit  aut  aeneus. 
Sed  aeneus  nunquam  tribus  syllabis  veteres  dixernnt, 

prlina  cavetur,  siquis  eum,  qui  eo  plebiscito  sacer  sii,  occiderit,  pai^ 
Ticida  ne  sit.     —     v.  188.     In  cicere  atque  faba  etc.    AedUes  et  j.mbi- 
tlosl  homines  solebant  Floralibus  vel  in  annonae  caritate  id  genus  legu- 
mina  vel  populo  viritim  metiri  vel  vulgo  spargere.    Pariter  Schf.I.  Cniq.: 
„autlqul8  teinporlbus,    wbi  pauperiores  erant  Romanl,    haec  dabantur  et 
.spargebantur  in  vulgns  ab  his,  qui  ludos  Florales  exhibebant,  ad  plausum 
et  fayorem  popull  captaudum.*'  —    v.  183.  Lalus  ut  in  Circo  etc.    x\os: 
Damit  du  em  Recht  hast,     breit  und  hoffaehrtig  in  dem  Circus  einher^ 
zugehen,  ~    aeneus  ut  stes,    ut  statua  aenea  tlbl  pouatur.    Sic  loquun- 
tur  et  Graeci,  tcnaa^ai  xaXxovvy  statuae  aeneae  bonore  affici,    et  laxd- 
rai  xaXxovv,    erigere  alicui  statuam  aeneam.  —    v,  186.  Ad  voc.  astuHa 
«upple  particulam  comparationis  ,veluti%    saepius  ab  Horatio  omissam.  — 
V.  187.  Inducltur  nimc  novus  dlalogus,    novaque  disputatio  inter  privatum 
aliquem  sive  pleheium  et  Agamemn(mem;   cuius  huec  summa  et  sententia 
est,    reges  et  principes  et  huiusmodi  personas  claras  et  ilhlstres  ob  spe- 
clem  gloriae  inanem  multa  quotidie  peccare,    immania  scelera  suscipere, 
denique  vehementer  insanire.    Totns  antem  hic  locus  ex  Sophoclis  Aiace 
jidurabratus  est,    apud  quem,    quum  Aiacem  sua  ipsius  mami  interfectum 
Teucer  tollere,   ut  sepeliret,   conaretur,   intervenieus  Menelaus  Agamem- 
«onis  iussu  vetat,  Aiacis  corpus  loco  movere  propterea,  quod  (inquit  ille) 
quum  speraremus  eum  belli  adiutorem  et  nobis  amicum  una  nobiscum  ve- 
nisse  domo,    comperimus  re  quaesita  inimicum  nobis  fuisse  Troianis  ipsis 
acriorem,  qui  nniversi  exercitus  caedem  meditatus  noctu  nos  adortus  est, 
«t  armis  opprimeret.    0"«dsi  quls  Deus  hunc  eius  conatum  non  compres-. 
sisset,  (inquit)  nos  in  eius  locum  indignissima  nece  affectl  iaceremus:  iste 
autem   viveret;    at  nunc  Deus  immortalis  istius  contumeliam  petulautiam- 
qiie  a  nobis  in  oves  et  greges  avertit.    0"5ip»«pter  nemo  est,    quantum- 
vis  vinbus  praestans  et  pollens,  qui  corpus  eius  sepultura  afflcere  audeat : 
sed  oranino  Jn  arena  proiectus  ac  prostratus  mergis  et  reliquis  avibus  ma- 
ritimis  escam  suo  corpore  pabulumque  praebebit.    Lamb.     Sed  vid.  Var, 

ISacer^  exsecrabilis.  8lc  dlcebantur  perluri  tanquam  sacrl,  i.  e.  obnoxil 
per  quod  inraverant.  Intestabiles  appellal>antur,  quorum  testimonium  non 
valebiit.  {In  cicere  atque  faba\  autiquis  temporibus  haec  daban(ui-  ab 
his,  qui  ludos  exhibebant.  Alias.  Haec  enun  populo  a  magistratibus  lu- 
dis  Kloralibus  iactabantur.  Vel:  Haec  spargebantur  in  Circo  et  plausus 
illls  fiebant,  qiil  cupidi  eraut  laudis.  Vel  aediles  haec  populis  in  Clrco 
iactabant.  Inventa  occasioi.e  carpit  arabitionem  et  dat  exemplum  hoc  ad 
insauiam.  ILatus  ut  in  Circo  spatiere\  latus,  Inflatus,  ut  superbus  am- 
^nles.  \_Aut  aeneus  ut  stes\  ut  habeas  aeneam  statuam.  {Nudus  afrris\ 
ideo  vis  patrinumium  tuum  cousumere,  ut  plausus  habeas,  qiiales  Agrlppa 
habuit,  gener  AugusU,  eum  vis  a  Btultiria  vulpes,  ille  vir  a  nobilitate,  ut 

qni  eos,  quos  In  testimonlura'dimittl  noiebant,  intestabiles  vocabant;  ditf- 
testabiles  scilicet,  quorum  restimonium  malum  et  exsecrandum  esset.  [/« 
cicere  atque  faba^  anriqui  aediles  huiusmqdi  res  populo  Floralibus  spar- 
gebant.  lode  etiam  Persius :  Nigra  et  cicer  ingere  rixanti  populo.-^  l»au- 
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Ne  cpiis  humasse  velit  Aiaecm,  Atrida,  vetas  cur? 
Rex  sum.  Nil  ultra  cpiaero  plebeius.  Et  acquam 
Rem  imperito :  ac,  si  cui  videor  non  iustus,  inulto 
Dicere,  quod  sentit,  permitto.  Maxime  regum,  190 

Di  tibi  dent  capta  classem  deducere  Troia* 
Ergo  consulere  et  mox  respondere  licebit? 
Consule.  Cur  Aiax,  heros  ab  Aehille  secundus, 
Putescit,  toties  servatis  clarus  Achivis? 
Gaudeat  ut  populus  Priami  Priamusque  inhumato,    493 

Y.  187.  Cur  Wielandius  ot  Haberfeldius  in  his  Yerbis  Stertinii  et  Aga- 

memnonis  dialogum  esse  voluerint,   causam  se  videre  non  posse,   inge- 

nue  proiitetur  lahn.     Immo,  inquit,  Stertinius,  novo  exemplo  rem  de- 

monstraturus ,  Agamemnonem  et  militem  eodem  modo,  quo  supra  Opi- 

nuum  et  medicuui,  loquentes  inducit.  —     Nos,  ne  qiiid  notatu  dignura 

11.  1.  desit,     eliam  Lambini  adnotationem  huc  pertinentem  infra  adscri- 

^*"?qJ*  ^®^®'^»™  «^atio,  quam  proposuit  lahn.,  probalulior  esse  videtur. 

—   lyi.  l^iuruni  codd.  reducere,    quod    per   se  quidem  recte  dicitiir, 

sed  a  metro  respuitur.    Videntur  enim  aureae  aetatis  poetae  praeposi- 

tionem  re  tum  demum  produxisse,  cum  in  arsi  collocata  et  cum  verbo 

composita  esset,  cuius  priraitiva  forma  a  consona  inciperet  et  duas  pri- 

ore»  syllabas  correptas  haberet.    Quamobrem  lahn.  in  sua  editione  edi- 

dit  deducere,     h.   e.   xaia/iuivHP.     Veducere  eodem  modo   dictum  esse, 

quo  ex  Asia  in  Graeciam  proficiscentes  xuTa^aivstv  appellabantur.     Si 

metrum  religiosius  tueri  vis,  iegere  debebis  deducere,  quod  in  textura 

recipere  non  dubitavi.    Ceterura  reducere  hene  habet. 

Lect.  -  V.  192.  consulere,  quaerere  de  !nre,  ex  quo  aliqnid  fit  vel  fieri 
aeiiet.  -  respondere,  sc.  ad  Id,  de  qiio  quaesitiim  est;  iurisconsulti  ab 
ns,  qin  eos  adeuut,  consuluntur,  et  ii  consnlentibus  respondent.  -  Ver- 
«U8   195.    Homericuin:    7/  mv   y^&^aai  Tl^ia^og,    ngidiioi6  js  Ttatdsg, 

]®"*      l^^futa  ingenuum]   quia  quod  leo  viriluis,  hoc  vulpes  astutla  aglt. 
{Ne  quis  humasse  pelit}  Daniasippus  ex  persona  piebeii  cuiusdam  per  hanc 
histonani  docet,  quod  non  tantuni  saeve,  sed  etlam  impie  faciebant  homi- 
nes  ainbltlone  inflatl,    a  quo  non  minus  quam  ab  avaritia  ei  luxuria  com- 
monet  recedendum.      l^etas  cur^    contra  amhitionem  dtaXoyiafi6g  Inter 
plebeuim  et  regem  Agamemnonem.      IRex  sum^  .4gamemnonls  responsio. 
Urdo:     Rex  sum  et  aequam  rem  imperito ,     i.  e.  iubeo,     qul  potul  etlam 
iniquam.  \  e!  rex  sum  et  aequam  rem  praecipio.  Potestas  non  Jmpedlt  aequl- 
tatem.     INil  ultra  quaero^  si  hoc  dlxerls,  nilill  nltra  quaero  a  te.     [Jn- 
ulto}  impuue,  sine  poena.     IMaxime  regum^   plebeius  respondet.      lErTo 
consulere}    mterrogative.      Hoc  sensu  JSocraticos  dialecticos  imitatur  *et 
callide  ambitlosos  obtrectat  et  carplt  et  interroffat  et  cavillatur  ad  singii- 
la,  ut  illi  faciunt.     [Gaudeut  ut  populus  Priami]  Ideo  non  iuhes  eum  se- 
peliri,  ut  gaudeat  PrlamusV  Vt:  Hoc  Ithacus   yelU  et  magno  mercentur 
peres  enim  initio  Romae  fuerunt.     [Ne  quis  humasse  velif\   annotajidam, 
quod  dialogiim  confeclt.    Introduxit  enim  quemdam  altercantem  cum  Aga- 
iflenmone,  ut  doceret  saniores  esse  eos,  qui  insani  videntur  iis,  quos  sanos  pu- 
tftmus.Dogma  autem  Stoicomm  quoddam:  ndvrag  dv&D<;^novg  uiogovg  tlvau 
quod  continef,  omnes  homlnes  insarios  esse.    {Rex  sum,  nil  ultra  ouaeroH 
praeter  hoc  lUud  proverbhim  interpretari.      [17/  tibi  dentl    Homerlcum: 
v/Aip  fiiv  ^to,  douv   OXvfima  Jw^ai'  liomj  ixTzigaa^  ngLdftow  noXiv, 
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Per  qnem  tot  lavenes  patrio  carnere  sepulcro? 
Mille  ovmm  insanus  morti  dedit,  inelytnm  \lyxem 
Et  Menelaum  una  mecum  se  occidere  elainans. 
Tn,  quum  pro  vitida  statuis  dulcem  Aulide  natam 
Ante  aras,  spargisque  mola  caput,  improbe,  salsa^200 
Rectum  animi  servas?  Quorsum?  Insanus  quid  enim  Aiax 
Fecit,  quum  stravit  ferro  pecus?  Abstinuit  \im 
Vxore  et  gnato:  mala  multa  precatus  Atridis, 
Non  ille  aut  Teucrum  aut  ipsum  violavit  Vlyxem. 
Verum  ^go,  ut  haerentes  adverso  litore  naves         203 
Eriperem,  prudeiis  placavi  sanguine  Divos. 
Kempe  tuo,  furiose.  Meo,  sed  non  furiosus. 
Qui  species  alias  veri  scelerisque  tumultu 
Pcrmixtas  capiet,  commotus  habebiturj  atque 

exprimit.  —  v.  197.  Aiax,  cum  arma  Achillis,  quae  iure  siio  se  postulare 
posse  putabat,  ab  Agamemuone  vel  potius,  secuudum  Homerum,  a  Troia- 
nis  iudicibus  Vlyssi  adiudicata  essent,  furere  et  Jnsanire  coepit.  In  hoc 
fu/ore  iu  armenta  et  greges,  tanquam  Vlyssevi,  Agamemuoueiii  et  Mene- 
Mim  occisurus,  (Soph.  Aiax.  v.  235.)  ense  ruit,  douec  ense  ipsius  nianu 
per  pectus  adacto  periit.  Sophocl.  Aiax.  v.  925.  Ovid.  Met.  XIII,  391.  — 
V.  800.  improbe^  inipie,  sceleste,  vld.  Serui.  H,  6,  29.  —  v.  201.  Bentl. 
et  Heind.  distinguimt:  Quorsum  insanus  quid,  enim  Aiax  fecit?  quein 
locum  cum  Cruquio  sic  interpretor:  ^.quorsum?  —  supp.  haec;  rogat 
Agaiiiemnon.  —  insanus,  quem  insanum  autumas;  quid  enim,  enim  est 
expletivum;  verba  sunt  plebeii."  Agamemnou  quaerere  vult:  Quorsum 
(quem  ad  tinem)  haec  dicta  sunt?  luterrumpit  miles  eius  oratiouem,  di- 
cens:  Insanus  quid  enim  Aiax  fecit?  ^JFie  so?^*  —  Was  that  doch 
im  Jfahnsinn  Ajax?  Voss.  ■—  v.  205.  adverso  litore*  Schol.  Cruq. :  inl- 
niico,  unde  navi^are  non  poterant.  —    v.  208.    Seusus  huius  loci,    inter- 

Atridae,  ^Vna  mecum^  me  et  eos.  [Tul  pleheius  respondet.  [Molal 
niolaiii  salsam  dicit  far  et  salem.  [Rectum  animi  serpas']  sanus  esse 
potes?  sanltatem  habes?  [Quorsum  insanus^  quia  multa  genera  iosamae 
sunt,  de  quibus  fuit  insauus  Aiax?  in  quo  insauus?  ob  quam  causam?  vel 
In  quam  partcm?  {Abstinuit  pim  uxorej  ostendit  m^iils  Agamemuonem 
iusauisse  quam  Aiacem.  ^Teucrum^  socium  suum.  IFlyssem^  inimicura 
et  defraudatorem  suum.  IPlacaui  sanguine  divosj  Mrgilianum  illud: 
Sanguine  placasti  ventos  et  virgine  caesa.  [Nempe  tuoj  1.  e.  certe 
tuo  sanguiue  placasti.  [Sed  non  furiosus']  quia  haec  feci  pro  gloria  pa- 
triae.  [Qui  species  alias  veri  scelerisque]  qui  faclt  scelus,  etiam  pco- 
pter  aliquam  commodiratem ,  tamen  iste  necessario  habetur  insanus.  Qul 
res  facit  modo  iustas,  modo  iuiustas  mentls  exagitationes,  is  uon  insanus 
habebitur?  Qui  sub  specie  iustitiae  tumultum,  i.  e.  scelus  admittit,  insa- 
Dus  est.  [Tujnultu]  perturbatione.  Sensus:  Qut  sub  specie  iustitiae  sce- 
lus  admittit,    i.  e.  qul  tumultum  sceleris  immiscet  verltatl,    habeudus  est 

IV  <J  ol%a6  i)cia-&ai.  [Per  quem  tot  iuvenes  patrio  caruere  sepulcro} 
Troiani  scilicet.  [Mille  ovium]  ut  duo  millia  hominum  dicimus.  [Quor" 
sum  insanus?  quid  enim?}  inquit,  inter  quos  insanus  est?  utruni  iuter 
luxuriosos  et  avarus,  an  inter  ambitiosos?  [Aut  ipsum  violavit  Vlys^ 
sem]  ipsum  subaudimus  inimicum  suum*      [Qui  species  alias  vcri  scele- 
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Staltitiane  erret,  nihilam  distabit,  an  ira.  210 

Aiax  quum  immeritos  oceidit,    desipit,  agnos: 
Qnum  prndens  seelus  ob  titulos  aclmittis  inanes, 
Stasanimo  etpurum  est  vitio  tibi,  quum  tumidum  est,  corl 
Si  quis  lectiea  nitidam  gestare  amet  agnam, 
Huic  vestem,  ut  gnatae,  paret,  ancillas  paret,  aurum,  215 
Rufam  aut  Pusillam  appellet,  fortique  marito 
Destinet  uxorem:  interdicto  huic  omne  adimat  ius 
Praelor  et  ad  sanos  abeat  tutela  propinquos. 
Quid?  si  quis  gnatam  pro  muta  devovet  agna, 
Integer  est  animi?  Ne  dixeris.     Ergo  ubi  prava       220 
Stultitia,  hic  summa  est  insania:  qui  sceleratus 
Et  furiosus  eril:  quem  cepit  vitrea  fama, 
Ilunc  circumtonuit  gaadens  Bcllona  cruentis. 
Nunc  age,  luxuriam  et  Nomentanum  arripe  mecum: 

prete  Hejndorfio  fere  I.ic  e,t:  ^er  im  Aufruhr  der  Leidenschaft  itu^ 
multu)  die  verschvedenen  Begriffe  ispecies,  Iddag)  von  Recht  und  Un^ 
recnt  m  emander  gemischt,  mit  einander  vervvirrt,  aufFasst  so  dis^  pr 
heldes  nicht  mehr  trennen  kann,  der  ist  ^.aAn.mn.V.  -  ^81^0^%«" 
v/„H'r^«rJr  ^"^"f  A8«"^"»"<»°  hoc  acelestum  filiam  suara  Dianae  devo- 
vendl  cons.l.um,  tanquara  rem  egretf;iam,  apud  posten»s  in  annalibus  et 
piiblicis  monumenns  celebratum  iri  sperasse  vldeti.r.  Doer  T  y  IH 
purum  est  vitio  tihi  quum  tumidum  est,  cor?  Rein  ist,  von  dem  Fehl 
aufschu.eUend.das  Herz  dir?  Voss.  -   'v.  814.  N„nc  al  ud  arKumentum 

V.  8^3.  Bellona,  Marils  soror,  sacerdotibus  suis  et  suorlim  sacrorum  ciu- 

commofae  mentis.      IPermtxtasl  confuslone  societatis  verltatl  contrarias. 
IStuItUta  etc.]     fun.re  et  insania.    Ad  illud,    quod  alt  supra:  Nil  ZTt 
exemplum,    litem  quod  Ute  resolpit.     Nihll  Interest,    utrum  per  stultiliam 
peccet  ahquis  vel  per  iracundiam.    Eodem   enim  n.odo  uterque  appellab™ 
tur  msanus.      [Ob   titulosH    ob   «loriam  vel   propfer    Inanes  trl.imphos. 
IStas  ammo^  potes  sanus  esse  aut  vitlo  carere?     ITumidum^  turbalum. 
IRuJam^nmnen  nobll.s  v.riBnnis.    [Destinet^  constituat,  spondeat.     \Huie 
omne  adimit  ms^    insanis  etenim  luterdicto  praetoris  bonorum  possesslo 
tollebatur    et    prop.nqu.s   tuenda   tradebatur.    Item   aliter.    Anud  ve«teres 
insanls  a  praetoribus  ius  domioil  auferebatur.    Ergo    dlcit   esse   insanum 
qui  haec  fecerlt.     {Quid?  si  guis^  ar«fumentum  a  minore.      TNe  dixerisl 
qiiasi  hoc  dicat  Agamemnon,    i.  e.  veritati  contrarla.    Sed  hoc  autem  ille 
dlc.t,  qu    Insanos  adserlt,  ant  plebelus.     IQui  sceleratus^  qni  ducitur  am- 
bit.one,  Is  insauus  est.     [Et  furiosus^   aut  ad  iracuudlam  aut  ad  desWeria 

^ensus  e^t:     Eum,  qui  famae  servlat,  insanire  dicit,  slcut  Bellonae  culto- 

J^L^JT  dTv?ri?  ^"'''*T^'^"f '^""^    ^^'''^  ^<?^'  ^'''^riam  etNomen^ 
tanum^   dixit  ia  avaros,   deinde  in  ambltiosos,    nunc  in  luxuriosos:    vult 

rL'I^*-'rnTlvT'P^^"'*i™^  snspiciones  falsas  et  vera  non  vidit,  is  demens 
est  [Ob  titulos  admittis  manes^  subaudiendum  est:  insanus,  Unter^ 
dicto  huic  omne  adimat  lus  Praeior^  iosani  solent  accipere  a  praetore 
curatores  bonorum  sut.rum,  ita  ut  illis  uti  non  liceat,  nisi  ad  arbitrliuii 
alienum,  scilicet  ne  perdant.      iQuem  cepit  vitrea  fa^}  mtti^^Z 
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Vincet  enim  stultos  ratio  insanire  nepotes. 

Hic  simul  accepit  patrlmoni  mille  talenta, 

Edicit,  piscator  uti,  pomarius,  auceps, 

Vnguentarius  ac  Tusci  turba  impia  vici, 

Cum  scurris  fartor,  cum  Velabro  omne  Macellum, 

Mane  domum  veniant.  Quid  tum?  Venere  frequentes,  250 

Verba  facit  leno :   «  Quidquid  mihi,  quidquid   et   Iiorum 

Cuique  domi  est,  id  crede  tuum,  et  vel  nunc  pete  vel  cras. « 

T.  230.  Non  opus  est,  animadvertit  ad  hunc  Tersum  lahn*,  ex  paji- 
cis  codd.  scribere:  Qui  cum  venere  etc.  quemadmodum  Fea  edidit.  Vi- 
vide  enim  et  quasi  dQafiaTtxtog  haec  cmnia  narrat  Stertinius,  unde  etiara 
T.  233.  pathetice  subiungit:  Accipe  etc. 


toribus  bonam  mentem  Adimebat,  Ita  nt  destrlctis  gladiis  crnenti  circuiti* 
cursarent.  —  cruentisf  sc.  spectaculis.  —  v.  285.  Vincet,  evincet.  — 
V.  886.  Edicitj  nempe  In  locis  publicis,  in  foro,  io  tabulis  etc.  —  v.  228. 
Tusci  vici,  8chol.  Cruq.:  ,^Tusci  aliquando  ab  Arlclnis  pulsi  contulere  se 
Komara  et  vlcum,  qul  modo  Turarius  dicitur,  insederuut  eique  suum  no- 
men  dederunt.*'    Vid.  Liv.  II,  14.    extr.    Dion.  Hal.  V.  pag.  .304.    Festus 

8ub  voc.  Tuscum  vicum.    Varro  de  L.  L,  IV,  8.    Tacit.  Ann.  IV,  65.  

V.  829.  Velabrum,  locUs  Roniae,  a  vehendo  dlctus,  (cf.  Varro  de  L.  L. 
IV,  7.)  quod,  quum  paludibus  mons  Aventinus  a  reliquis  esset  disclusus, 
eo  ex  urbe  quadraute  soluto  per  paludes  illas  advehebantur.  —  Macellum 
dictum  vel  a  voce  Graeca  fiayuqoq,  paucis  literis  immutatis,  vel  a  Ma- 
cello  quodam,  qul  exercebat  in  urbe  latr<»cinla:  quo  damnato  censores 
Aemllius  et  Fulvius  statuerunt,  aut  ut  in  domo  eius  obsonia  venderentur 
aut  ut  ex  eius  pecunia  locus  publicus  obsoniis  vendeudis  accojuniodutus 


enim  etiam  hos  Insanos  docere.     [Arripe  mecum']  ant  verba  Stertinll  re- 
fert  Damasippus  aut  ex  persona  eius  cum  Horatlo  Damasippus  I(»quitur» 
Nunc,    inquit,    videamus,    utrum  luxuria  non  habeat  stulcitiam.       [Vincet 
enim  stultos  ratioj    nam  prol)abit    ratio,    stultos  esse  omnes  Iuxuri<»sos. 
|Hic]  Nomentanus  luxuriosus.       iSimul  accepit^   quoniam  heres  successit 
aut  a  tutoribus  accepit.     Ordo:^  Omnibus,  qui  obsonia  vendunt,  edicit,    nti 
inane  domum  venlant.       [Tusci  turba  impia  vici]     Tusci  allquando  pulsi 
contulerunt  se  Romam  et  vicum,    qui  modo  Turarius  dicitur,    habltave- 
runt  et  ei  nomen  suum  dederuut.    Alias.    Tusci  vici  ideo,    quia  ubi  nunc 
vicus  Turarlus  dicitur,  Tusci  vicum  acceptum  habitaruut.    Inde  notnen  est 
vico.  jTwr/ja/n  autem  impiam  aut  ue;u;otiarores  accipimus  aut  leuones;  sed 
melius  lenoues  Intelligimus,  qui   inhumanissimi  sunt  et  neque  misericordia 
neque  precibus  flectuntur;    deinde  quod  in   vico  Turarlo  ante  meretrices 
prostabaut.     Vel  Tusci  vici  impia  turba  quia  locum  suum  dereliquerunt, 
nam  ab  Ariclnis  pulsi  sunt.    In  hoc  vero  vico  meretrices  esse  consueve- 
rant.  Impia  er^o  turba,  periura,  aut  quia  omnes   Ibi   hahltahant  negotla- 
tores,  quibus  studium  est  peierandi.      \Cum  scurrisl    histrionibus,  parasi- 
tis.     {Fartor]  cocus.      [Cum  Velabro  omne  Macellum]  locus  Romae,  ubi 
vlctualia  distrahentes  frequentabant.    Notandum  Macellum  neutro  genere. 

splendida.  [Nunc  age^  luxuriam]  nunc  luxurlosos  insanos  probat,  ut 
supra  avaros.  [Ac  Tusci  turba  impia  vici]  lenones  dlcit  et  ambltiosos, 
ibi  enim  commiment.  Tuscus  dicitur  vicus,  qua  Itur  in  Velabrum,  ubi 
barum  rerum  mercatores,  i.  e.  unguentarii  consistunt.  Vel  turba  impia, 
qula  In  patriam  Tusci  redire  noluerunt.  [Cum  scurris  fartor]  fartor 
Quoc  avjuffi  alias  nomenclator.    [Accipct  quid  contra  iuvenisj  eiQunxdjg, 
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Accipe,  qnid  contra  iuvenis  responderit  aequus: 

In  nive  Lucana  dormis  oereatus,  ut  aprum 

Cenem  ego !  Tu  pisces  Liberno  ex  aequore  verris !  235 

Scgnis  ego,  indignus,  qui  tantum  possideam:  aufer! 

Sume  tibi  decies!  Tibi  tantumdem!  Tibi  triplex, 

Ynde  uxor  media  currit  de  noctc  vocata ! 

Filius  Aesopi  detractam  ex  aure  MetcUae, 

Scilicet  ut  decies  solidum  exsorberet,  aceto  240 

Diluit  insignem  baccam;  qui  sanior,  ac  si 

IUud  idem  in  rapidum  flumen  iaceretve  cloacam? 

Quinti  progenies  Arri,  par  no])ile  fratrum, 

Nequitia  et  nugis  pravorum  et  amorc  gcmellum, 

exstrneretur.  —  v.  233.  ae^uus,  ironice  dictum  iuvenis  luxuriosl  levlta- 
tem  significans.  —  v.  235.  pisces  verrere,  capere,  nos:  Fische  Jnit  dem 
Streichneti  fangen,  —  v.  237.  Lenoni  triplum  adsiijnat.  CurV  Ouoniam 
uxorem  eiqs  de  nocte  vocatam  sihl  praesto  esse  iubet.  Maximae  scilicet 
libidinis  docnmentum.  Ficri  enini  polerat,  nt  ineretrices  ceterae  cum  alils 
essent.  -  v.  239-242.  Plinius  in  Hist.  Xat.  IX,  59.  post  narrationem  de 
Insania,  qua  Cleopatra,  ut  ostenderet,  inj^entem  pecuniae  sunimam  brevis- 
fiimo  teniporls  spatio  iu  ventrem  demitti  pftsse,  immensi  pretii  mar;a;ari- 
tam,  aceto  dilutara,  sorbuisse  dicitur,  agit  quoque  de  re,  quae  ad  iiuno 
Horatii  locum  spectat:  Prius  (ante  Cleopatram)  idfecerat  Romae  in 
unionibus  magnae  taxationis  ClodiuSy  tragoedi  Aesopi  filius ,  relictus 
ab  eo  171  amplis  opibus  heresj  —  ut  experiretur  in  gloria  palaii,  quid 
saperent  margaritae;^  atquey  ut  mire  placuere,  ne  solus  hoc  sciret^  sin- 
eulos  uniones  convivis  quoque  absorbendos  dedit.  —  v.  240.  decies  so- 
lidum,    Scliol.   Cruq.:    integrum,    decies   ceuteuii   millia  sestertium.    — 

iTupenis  responderii  aequusl  aut  nomen  proprinm  Aequus  ant  est  tlqmm 
quia  singulis  dabat  pro  meritis.  [//*  nive  Lucana  dormis^  ineptiam  no- 
tat  luxuriosi,  quia  cum  lenc»  loqueretur,  venatori  et  piscatori  respcmdet. 
[Hiberno  ex  aequore  vellis^  alii  verris\  sed  si  vellisy  cum  difficuitate 
trahis.  iTibi  tantundem}  o  piscator.  {Tibi  tripiex}  o  leno.  IVnde} 
a  quo.  Velut  uxor  accessita  de  nocte  milii  venit.  Vt  cariorem  meretri- 
cem  faceret,  finxit  nomeu  uxoris.  [Filius  Aesopi}  Aesopus  quidam  act(>r 
traAtoediarum  ditissimus  fuit,  qui  huuc  luxuriosum  filium  rellquit.  flic 
Metellae,  quae  eum  deperibat,  ablatum  unionem  et  aceto  dilutum  sorbuit. 
Alias.  Caecilia  Metella,  filia  Metelli,  Aesopum  adamavit,  eius  uxoris  ac 
Aesopi  filius  dives  et  luxuriosus  fuit,  qui  gemmam  trivit  et  misit  in  pocu- 
lum,  ut  videretur  decem  millia  devorare,  quo  suas  posset  superare  divi- 
tias.  [Exsorberef^  quasi  nuiltum  in  hoc  valeret,  quod  census  eius  noo 
minueretur.  [Diluit  insignem  baccam']  attrivit  pretiosum  unionem.  In 
convivio  dum  omnium  reruni  vile  putaret  dispendium,  jt^emmara  pretiosis- 
simam  devoravit  in  aceto  solutam.  [Qui  sanior  ac  si\  non  minus  sanus, 
inquit,    quam  si  ilhid  ipsum   decies  abiecisset  In  cloacam.      [Par  nobile] 

[De  nocte  citatd]  legitur  et  vocata.  [Filius  Aesopi}  Aesopus  tragicua 
magnas  opes  filio  Aesopo  luxurioso  reliqult.  Hic  cuni  vellet  patrem  animo 
vincere,  dicitur  decies  sestertium  concupisse  una  hora  absumere  atque 
baccas  detractas  uxori  Metellae  in  aceto  diluisse.  De  hoc  Maevius  poeta 
scribit,  de  quo  Virg.:  Amet  tua  carmina,  Maevi.  [Decies  solidum]  so- 
lidumj  iutegrum.      [Gemellum}  ftto  gemellorum.      [Impenso]  pro  magoo 


Luscinias  soliti  impenso  pranjere  coemptas,  245 

Quorsum  abeant?  Sanin'  creta,  an  carbone  notandi? 
Aeclificare  casas,  plostello  adiungere  mures, 
Ludere  par  impar,  equitare  in  arundine  longa 
Si  quem  delectet  barbatum,  amentia  verset: 
Si  puerilius  his  ratio  esse  evincet  amare,  250 

Ncc  quidquam  differre,  utrumne  in  pulvere,  trimus 
Quale  prius,  ludas  opus,  an  meretricis  amore 
Sollicitus  plores:  quaero,  faciasne,  quod  olim 
Mutatus  Polemo?    ponas  insignia  morbi, 

V.  250.  Hoc  igitur  sontit  Horatius,  si  doceo  ac  pervinco  ratlonibua  et  ar- 
gumentis  firmissimis,  puerllius  et  stultitius  esse  homini  barbato  amare. 
quam  aedlficare  casas  iBmsene  Haeuschen)  et  similia:  nec  quidquam  in- 
teresse,  utrum  talem  nunc,  barbatus  et  grandis  natu  scilicet,  ludum  ludas, 
qualem  olim  ludebas,  quum  puer  esses  trium  annorum,  an  meretricis 
amore  captus  plores:  quaero  ex  te,  sisne  facturus,  quod  olim  fecit  Po- 
lemo,  qui,  quum  antea  mollissime  ac  dissolutissime  viveret  adsidueque  in 
convivns  et  lustrls  versaretur,  posteaquam  a  Xenocrate,  philosopho  Aca- 
demico,  reprehensus  et  obiurgatus  est,  omisso  priore  illo  vivendi  eenere 
dicitur  sese  totum  ad  sapicntiae  studium  contulisse?  —  v.  254.  Mutaiua 
Polemo.  Schol.  Cruq.i  Polemon  vel  Polemo  iuvenis  fuit  Atheniensis 
perditae  luxuriae.  Is  ciun  eluMus  incederet  per  urbem ,  fertur  audisse 
Xenocratis  vocem  disputantis;  deinde  introisse  c(.ronatus  et  imguentatus 
ad  eum  deridendum.  Senex  autem  perseveravit  et  invectus  iu  luxuriaiii 
coegit  Polemonem  poeuitere  sui  et  coronas  abiicere:  qui  postea  tantus  in 

notum,  famosum,  vel  aequaliter  generosi.  [tuscimasl  lusciniae  magno 
pretio  vendebanfur.  [Quorsum  abeant?}  m  quem  numerum  isti  discedant, 
In  bonorum  an  inalorum?  An  creta  notandi  sunt,  ut  boni  videantur,  an 
carbone,  utmalii^  Alias.  In  quam  partem  abeant :  carbone  notentur  insani  an 
creta,  ut  sanif  Bona  enim  albo  signabanUir,  adversa  nigro.  Vel  Quor- 
sum  abeant?  i.  e.  cui  parti  eos  aggiegabimus,  an  malls?  Persius:  Illd 
prius  creta,  mox  hoc  carbone  notasti.  [Plostello]  a  plaustro  deminuti- 
vura.  [Ludere  par  impar}  de  ilio  dicit,  cum  quo  pueri  soliti  simt  ludere 
inter  se,  quando  premuut  copiam  nucum  vel  castaneamm  manibus,  tunc 
quando  simul  veniunt  ad  ludendum,  laxo  sinu  veniunt  et  gyrum  ioter  se 
faciunt  et  prop<munt  sil)i  problema.  Tunc  cooperta  manu  quisque  osten- 
dit  suo  compari  et  infit,  quot  iusunt,  si  alius  augurare  poterit,  aufert  illl. 
Mc  diu  hoc  certaut,  donec  unus  deoneret  alium.  [St  puerilius  his}  sl 
ratio  probavlt,  nihil  referre,  utrum  in  pulvere  ludas  ea,  quae  lusistl  in 
pueritia,  an  plores  amore  meretricis,  nonne  probaberis  iusanus  esse? 
[Mutatus  Polemon?]  PoIera(»n  Atheniensis  perditae  luxuriae  fuit,  qui  ad 
scliolas  Xcnocralis  philosophi  ebrius  venisse  pcrhibetur  ac  floribus  redi- 
n"tus,  cum  ab  auditoribus  perturbaretur,  prohibuit  magisler  et  luxuriae 
criniina  accusare  coepit  in  tantuni,  ut  luxuria  relicta  Polemon  praecipuus 
aurtitor  cxstiterit  atque  ita  iu  imiorem  philosophiae  discipliuae  venerit,  ut 

posuit.  [Quorsum  abeant]  m  quam  partem  discedant.  [Aedificare  ca^ 
^as]  hacc  oninia  infanles  faciunt.  [Par  impar]  uni  duo.  [Amentia  ver^ 
^et]  aho  nomine  amentiam  suam  appellet.  [Si  puerilius  his  ratio]  si 
ontinere  poterit,  puerilius  esse  ainare,  quam  ludere  puerili  ratione,  cditum 
esset,  1.  e.  amentlam  suam  excusaret.  [Mutatus  Polemon]  Polemon  fult 
Atneuiensis  iuvenis,  Juxuriosus  et  perditus,  qiii  cum  comessabundus  ince- 
Horat.  Brhrd.  Sect.  III.  M  (56)     , 
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Fasciolas,  cubital,  focaKa,  potus  ut  ille  255 

Dicitur  cx  collo  furtim  carpsissc  coronas, 
Postquam  est  impransi  correptus  voce  magistri? 
Porrigis  irato  puero  quum  poma,  recusat^ 
Sume,  catelle,  negatj  si  non  des,  optat:  amator 
Exclusus  qui  distat,  agit  ubi  secum,  eat  an  non,    260 
Quo  rediturus  erat  non  arcessitus,  et  haeret 
Invisis  foribus?  Ne  nunc,  quum  me  vocat  ultro, 
Accedam?  an  potius  mediter  finire  dolores? 
Exclusitj  revocat.  Redeam?  Non,  si  obsecret.  —   Eccc 
Servus,  non  pauUo  sapientior;  O  here,  quae  res     265 
Nec  modum  babet  neque  consilium,  ratione  modoque 

pliilosophia  (Academlca)  exstitit,  ut  dignns  exisdmatus  sif,  qui  XenocraU 
Biiccederet.  Cf.  Diog.  Laert.  IV,  16.  Lucian.  Bis  Accus.  17.  Val.  Max. 
VI,  »,  1.  —  fcponte  igitur  apparet,  quo  pacto  mutatus  ilfe  dictus  sit,  ex 
hoiiune  luxurioso  philosoplms  factus.  —  insignia  morbi ,  deliciaruni  efi 
aiiions  indicia,  ornamenta  amatoria,  quae  statim  enumerantur.  ~  v.  259. 
catelle  IFieselcheny  Voss.  Locutio  satls  frequens,  qua  blandientes  all. 
quem  alloquimur.  -  v.  260-271.  Totus  hic  Jocus  ex  Teremii  Eunucho 
fere  ad  verbum  expressus  est,  ubl  slc  Phaedria  (I.  init.):  Quid  i<ritur  fa- 
ciamP  non  eam,  ne  nunc  quidem  Quum  accessor  ultro?  an  potius  ita 
me  comparem,  Non  perjyeti  meretricum  contumelias?  Exclusit,  revo- 
cat:  redeam?  Non,  si  me  obsecret.  Ad  quae  servus  respoiidet  v.  11. 
rrom  tu,  dum  est  tempus,  etiam  atque  etiam  hoc  cogita,  Here,  quae 
res  m  se  neque  consihum  neque  modum  Habet  ullum,  eam  rem  consi- 
lio  regere  non  potes.  In  amore  haec  omnia  insunt  vitia:  iniuria,  Su^ 
spwwnes  mimiatiae,  mduciae,  Bellum,  pax  rursum:  incerta  haec  si 
tu  postules  Ratwne  certa  facere,   nihilo  plus  agas,   Quam  si  des  ope- 

^ist  maglstnim  ipse   docuerit.    Aliter.    Polemon   adolescens   ad  scholas 
Xenocratis  ebrms  venit,    quaudo  ille  disputabat  de  contineutia,    pudicitia, 
lustitia,  temperantia  et  sobrietate,   diciturque  insignia  luxuriae  deposuisse 
cum  fuisset  philosopluae  ratione  commotus.    Fuit  autem  Xeuocrates  plii- 
losophiis  contmens  uimls,  de  quo  Lais  meretrix  sponsionem  fecerat,  qnod 
eum  ad  suos  sollicitare  posset  concubitus  et  uocte  quadam  terrorem  fin- 
1^1  i!!  C"n^"S»t  ad  eum  et  quasi  nocte  hac  cum  eo  mansit.    llle  immohi- 
lis  lacHit;  post  ea  dum  solvere  sponsionem  cogeretur,  respondit:  ego  noa 
de  st.;itua  spons.onem  feci.      iFasciolas}    ornamenta  capitum  cum  mitris. 
lCubital]  cervical.     IFocalia]   torques  vel  coronas,  quas  habeat  in  collo. 
l^orrigisirato  pueroj  ut  ostendat,    non  esse  sanuni  amat<»reii.,    parib.is 
llf  monbiis  amatorem  et  puerum  probat.      lCatelle}  verbum  blandientis 
Zt.     4.  j;^'"^'o'"^^5':'"'^«*   ^«''^  distatj    Terentianum  hoc  est.     IHaeret] 
f^?l  1        •     ^^"''Cf  ^^^^''^^J  P"**'»'-^  deterritus,  ne  quis  intelligat  e.un 
tnis^e  luxuriosum.    Et  stat  ante  molestas  sibi  fores  aut  ex  quibus  fiiit 

defnl^^fl."'^^*'™'  f  ^?''^?  ^^**^"'"  ^  Pro^fJnJ^  Xenocratis  vocem  dlsputautis, 
Ono  viJn  *^^  '^^  deridendum  eum,  ufc  erat  coronatus  uugueutatusqi.e. 
uoenJprP  «n  .  V^rstveravH  et  invectus  in  luxuriam,  coegit  Poleinona 
SostPnL  fni;  L  -i*'"'"**"^^  abiicere.  Is,  sumpto  philosophi  habitu,  tanlus 
P^ostea  fuu,  ut  digniw  existimatus  sit,  qui  Xenocrati  succederet.  IFascio. 
iinl  o«,a«^'  /ocahaj  €eU.rjyoQtx(Sg,  Uvnqmin  de  aegro  haec,  aut  quia  so- 
itat  aiudates  talia  lusignia  gestare,  ut  wuliercuiis  placeant.  Totus  hic  lo- 


Traclari  non  vult.    In  amore  Iiaec  sunt  mala:   bellum, 

Pax  rursum:  Iiaec  si  quis  tempestatis  propc  rilu 

Mobilia  ct  caeca  fluitantia  sorte  laborct 

Ucddcre  ccrta  sibi,  nibilo  plus  explicet  ac  si  270 

Insanire  paret  certa  rationc  modoque. 

Qiiid?   quum  Picenis  excerpcns  semina  pomis 

GaudcSj  si  canieram  percusli  fortcj  pcnes  tc  es? 

Quid?  quum  balba  fcris  annoso  vcrba  palato^ 

AcdiUcante  casas  qui  sanior?  Addc  cruorcm  275 

ramy  ut  cum  ratione  insanias.  —  v.  268-270.  Sl  quis  haec  uatiira  sua 
In  ainore  tempestatis  prope  more  mutal)ilia,  Incerta  efc  caecae  .s<»r(i  ob- 
uoxiJi  ad  certam  ratiouem  regere  et  compescere  laboret,  is  nihilo  plus 
cxplicet,  expediat,  proficiat,  ac  si  elc.  \I)oer:\  —  v.  272-273.  Pergit  Ster- 
tiui.is  ad  aliud  in  amore  insaniae  ge.uis,  scilicet  ad  superstitionem,  qua, 
qui  amant,  se  aufc  faustum  aufc  iufaustum  amoris  sui  eveulum  exquirere 
posse  opinantur.  Huc  refert  morem,  ex  quo  amantes  pomorum  semina 
vel  niicleos  duorum  primorum  digitorura  conipressione  et  impulsu  ideo  in 
nltum  agebaiit,  ut  inde,  si  seniina  illa  ad  conciavis  laquear  usque  exsi- 
luissent  illudque  percussissent,  faustum  amoris  sui  augurium  caperent.  — 
V.  273.  penes  te  es?  tul  ccmipos,  apud  te  es,  iv  eavToj  slvni,  nos:  hei 
sich  seyn.  —  v.  274.  cum  balba  jeris.  Schol.  Cruq.:  '0"id  cum  per  de- 
r.cias  balbutire  affectas  senex  et  puerilia  imitaris?  Hypallage.  Nou  enim 
verba  palato,  sed  verbis  balbis  palatum  ferit.  —  v.  275  sqq.  Adde  cru- 
orejti  stultitiae  atque  ignem  gladio  scrutare^  modo^  inquam^  Hellade 
percussa  Marius  cum  praecipitat  se,  Cerritus  Juit?  an  commotae  cri~ 
mine  meiitis  absolues  hominem  et  sceleris  damnabis  eu?idem,  ex  more 
imponens  cognata  vocabula  rebus?  Sicuti  Horatius  iu  superiorihus  ple- 
raque  imimi  </oV5waT7j,a«Ta  ita  traduxerat,  ut  leviori  damno,  quod  Iiominl 
iis  aegro  afferreut,  gravius  inde  oriundum  subiiceret,  ita  etiam  in  car- 
penda  amoris  insauia  versatur.  Primum  ineptias  amantium,  puerilibus  si- 
millimas,  exagitat,  tum  ad  eonmdem  insaniam  progreditur,  quae  ipsos  ad 
caedem  praecipites  agat.  Haec  ultima  dilucide  admodum  hisce  versibus  a 
poeta  exposita  sunt,  uisi  quod  sententia  iuterposito  Pythagoreo  symbolu 
paululum  infuscata  est.  Quapropter  Heindorfius  distinctiouem  vulgarem 
mutavit,  sed  frustra;  recte  enim  a  Mitscherlichio  in  Racem.  Venus.  Fasc. 
H.  refutatur.  Expositam  sententiam  de  amoris  insania,  ad  gravissima 
scelera  subinde  priuumpente,  Stertinius,  quo  eam  vividius  ante  oculospo- 
Bat,  exemplo,  pulcherrime  ipsl  sententiae  intexto,  illustrat.  Ratio  pede- 
stris  ferebat:  Qui  amoris  oestro  perciti  ad  caedem  prolabuntiu*,  eos  imus- 

ftnte  excIusHS,  [Fluitantia\  incerto  casii  currentla.  [Insanire  paref] 
quam  si  des  operam,  ut  cum  ratioue  iusanlas.  \Quid  cum  Picenis\  inter 
Picenum  et  Pincentem  lioc  interest.  Picenum  vas  dici.nus,  Pincentem 
hominem  esse.  Quod  solent,  inquit,  iugeuio  leves  facere,  ut  expresso 
digito  semiue  pomoriun  cameram  ferire  conentur.  Tu  redisti  ad  mentem 
tuam?  [Balba  feris ?\  more  pueri  balliutientis.  [Aedificante  casas\  sicuti 
soleut.    [Cruorem  stultitiae\  crudelitatem  amori.     [Tgnem\  amoris  calo- 

cus  de  Eunucho  Terentii.  [Quid^  cum  Picenis  excerpens\  solent  aman- 
tes  semina  ex  malis  orbiculatis  duobus  primls  compress:u*e  digitis  eaque 
mUtere  iu  cameram  velut  augurium,  ut  si  camenuu  contigeriut,  posse 
sperarl  ad  effectum  duci,  quod  animo  conceperunt.  [Quid  cum  balba  fe- 
Tis\    quld  cum  per  delicias  balbutire  affectas  senex  efc  pueriiia  imitaris? 
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Stultitiae  atqiie  ignem  gladio  scrutare,-  modo,  incniam, 
Hellade  percussa  Marius  quum  praecipitat  se 
Cerrltus  fuit?  an  coiiuiiotae  crimine  mcntis 
Absolves   hominem   et  sceleris  damnabis   eumdem 
Ey  more  imponens  cognata  vocabula  rebus?         '  280 
Libcrtinus  erat,  qui  circum  compita  siccus 

qnisqiie  insaniae  ar^iat;    boc  posterliis   adfecto  Marii  exemplo  elocuhis 

ru   «.f 't  ^"  "^^T^  '''^''"  ^"""*  «^  ^^'"P"«'    q"«  res  ista  accide' 

nt,  sed  ad  percussa,    lioc  sensii :     Marius  quuin  sfatim,    atoue  Helladem 

percusserat,  se  praecipitavit,  nonne  insaniit?   Ilh.d  iVz^^am  oTporVm^^.  ad^ 

iTdt""rSr''"';^  '*""'"  Ta'  ""''''''  ''^^^"  ^^^'"P^"'  l<..Wplaniussul.- 
icit.    IMUsch,^  -ignem  gladio   scrutare,     Scliol.    Cruq.:     auge    stulli- 

tiam  crudehtate.    Pythagoricum   hoc   est.    Vid.   Dioo.    Laert    VIIl    17  - 
nvQ     iiaxalQU^    fi^     axaXsveiv ,     quod    ipse    pauhi    post    interpretatu^- 
dviuaiwy  OQyjiv  xal  oldovvta  ^viiov  firj  xivhv.   -     Marius  quidain  Hel- 
ladem    impotenter   amahat,    a  qua  quum  se  sperni  et  c<mreinui  nutaret 
eam  luterfecit.    0"«  fact(.  incredihili  maerore  et  aeftritudine  affectus  -it' 
que  atnictus  sese  a  sublimi  praecipitem  demisit.    En  tihi  cruor  cum  shil 
titia  coniunctus.    Marii  i^ltur  exemplo  ostendit,    plerumque  homlnes   ah 
amore  ad  caedem  et  scelus  pro;>redi.  ILamb.^  -  Cem// et ymon  a  Cerere 
ducendum  esse  ipsa  vocis  sisuificatlo  docet.     Occursu  enim    deorum  dea 
rumque  agrestium,  agros  continuo  oberrantium,  homiues  iu  furortm  aiji 
perviilgata  erat  opinio,    ex   djiaidaifiovia    orta.     Quod  igltur   alijis  Pmi' 
Baccho,    Dianae  et  Nymphis  trihuitur,    id  eodem  iure  ia  Cererem  cidit- 
unde  etiam  Graecis  msani  dicti  Jrifir^Tfimxoi.  -     Cerritus  juit^  an  eic 
1.  e.  fecitne  furiosus  et  iusanus,  au  sceleratum  quldem  fuisse  iudlcihls  .-r 
tamen  insanuin  negahis  et  sanum  fuisse  dices?    perinde  ac  si  dicaf    mm 
pacto  potest  esse  sanus  et  scderatus?     au  Iioc  dices,    Marlum  uonVuis^' 
insamim,  sed  sceleratum,  distingiiens  sceleratum  ah  insauo  et  suo  auim 
que  rem  nomine  volens  appellare,  quod  quldem  ineptiim  et  ahsurdum  es  " 
nam  satis  prohatum  est,    eum  sanum  uon  esse  diceudum,   qui  sit  sceleri 
tus  et  caede  poUutus,  fnai(p6vog.  -  v.  281.  Transit  ad  superstitios«Ks,  quos 

rem.      IHellade  percussal  Marius  quldam  ob  amorem  Helladem  quandun 
puellam   occidit,    cum    ab  ea  contemneretur  et    se  postea  praecinit  iCit 
Quid  ergo^    dicis  iilum  nou  fuisse  iiisanum,     quem  sceleratum  fuisse  uon 
negas^    Aliud  enim  putas  esse  iusiiniam,  aliud  scelus  facere,  cum  omnes 
qui  ahter  faciunt,    quam  debeant,    insaui  liaheudi  simt.  [Cerritus^   CerritL 
proprie  dicuntur,  qui  a  Cerere  percussi  sunt.    Vult  prohare,  crudelititem 
msaniam  esse.      lAbsolpes  hominem^  Sensus  est:     Ex  duohiis  si  •.Iteni 
negas,  videris  ex  uua  parte  ahsolvere  eum,  sed  aliud  crimeu  necesse  est 
ut  confitearis  et  verum  ei  nomen  imponas,  ut  aut  Cerritum  dicas  aut  mo' 
tae  mentis,    prcH^ter  crudelitatem.     iVam  si  pronuuciahis,    non  esse  insi 
num,    pronunciabis  esse  crudelem.      [Ex  more^    ex  consuetudine  vulpari' 
Ouia  vulgares  putant   alium  esse  insauum,    alium  crudeleui.    Kgo  autein 
fitultos  et  insanos  utrosque  appello.    iCognata  pocabula^  diversa  quidem 

fnln''""  T^T  ^°?"  '^  ^^^^^*"'^"-      f^^^^^J    ''  *-'-  eriminihus.     Cum  r« 
msanum  dicit,    sceleratum  plane  prolitetur.    Aufc  enim  crudehtate  Dectat 
aut  mentis  Insanla.      ILibertinusl    liberti    filius.      fQui  circumlZTta^  . 
compila  dicuntur  afzcpodia.     lusserat  enim  Augustus,  iu  rompitis  deos  Pe 
nates  constitui,    ut  studiosius  colerentur.    Knuit  autem  lihertinl  sacerdo- 
[Atq,  ignem  gladio  scrutarel^  Pythagoricum  est.  [Cerritus  fuit\  Cerritns 
iuriosus,  commotae  memis,  i.  e.  iusauus.    [Libertinus  et^^/ulc^^^lt^ 


Lautis  manc  senex  manibus  currebat,  et,  Tnum, 
(Quiddam  mai^num  addens)  —  unum  me  surpite  morli! 
Dis  etenim  facile  est,  orabat:  sanus  utrisque 
Auribus  atque  oculis^  mentem  nisi  litigiosus  28S 

Exciperet  dominus,  quum  venderet.  Hoc  quoque  vulgus 
Clirysippus  ponit  fecunda  in  gente  Meneni. 
lupiter,  ingentes  qui  das  adimisque  dolores, 
Mater  ait  pueri  menses  iam  quinque  jcubantis, 

▼.283.  unumy—  Quid  tam  magnum?  addens  —  ex  codd*  scripsitFea, 
rentlieseos  signis  adhibitis.     Fe.im   secutus   est  lahn.     Lectio  niiiiime 


pare 

spernenda,  quae  si  tibi  itiagis  arriserit  altera,  ego,  qui  vulgatam  retinui, 
ininime  repugnabo.  Alterius  lectionis  sensus  hic  est:  Mich  Einen^  — 
Was  so  Grosses  denn  ist's?  —  mich  Einzigen  nehmet  pom  Tod'  aus. 
Voss.  —  Vulgatae  lectionis  novam  interpretationem  in  notis  proponere 
ausi  sumus. 


etiam  ostendit  non  esse  sanos.  —  v.  288.  Lautis  manibus.  Schol.  Cniq.: 
quia  soleb.uit  precaturi  deos  manus  et  pedes  abluere.  —  v.  283.  Etsi  pro 
certo  afHrmari  nequit,  quod  verbis  Quiddam  magnum  addens  exprimere 
voluerit  iste  homo  superstitiosus,  sensus  tamen  atque  ipsius  loci  indoles 
salis  dilucide  docere  videntur,  poetani  ista  verba  scilicet  obscura  pro- 
plerea  adieclsse,  quo  magis  superstitio  appareret  ridicula.  Ceterum  iro- 
nice  dicta  intelligo  ac  vernacule  iuterpreti»r:  Firlefanz^  cuius  voc.  si;;i;ni- 
ficatio,  apud  nostrates  admodum  frequens,  hic  optime  quadrare  videtur. 
—  surpite,  pro,  surripite.  —  v.  285.  nisi  litigiosus^  h.  e.  mentem  autem 
domiiius  in  vendendo  exciperet,  i.  e.  excepisset,  uisi  litigare  vellet  vel 
uisi  lites  amaret.  Vt  hic  locus  autem  planius  intelligatur,  sciendum  est, 
veuditorem  mancipii,  qui  iu  veiideudo  servi  vitia,  quae  scire  dehuit  et 
quae  non  sunt  in  promptu,  tacuit,  praestare,  edicto  tedilium  videlicet,  si 
nou  sit  sanus  sive  corpore  sive  animo,  si  fugitivus,  si  fur.  —  v.  287. 
Meneni.  Credibile  est,  hunc  Mcneuium  fnisse  aetate  Horatii  quemdam 
mente  captum  oranibus  notum.  —    v.  289.  cubantis,    aegrotiuitis,    cf.  ad 


tes,  qui  Augustales  dicuntur.  [Siccus'^  sobrius,  ne  possis  dicere,  quod 
chriiis  feccrit.  Nunc  trausit  ad  superstitiosos.  [Menteni  7iisi  litigiosus 
Exciperet  dominus^  i.  e.  conlitetur  mentem  sanam  non  habere  servum 
superstitiofeum,  quem  vendebat,  nisi  forte  aniat  litem,  quia  licehat  emptori 
agere  coutra  venditorem,  si  inveniebatur  postea  servus  vitiosus.  luris 
erat  apnd  veteres,  ut,  cum  servum  distraheret  quis,  eias  omnia  vitia  vel 
auimi  vel  ctirporis  pnldicaret;  er;>o  dicit  huiic  furiosom,  cuius  mens  ex- 
cipieuda  esset.  [Hoc  quoque  vulgus  Chrysippus^  Chrysippus  (Stoicus  di- 
cit  de  familia  Meueuiorum,  cum  nimia  relij^ioue  teueretnr,  i.  e.  supersti- 
tiosos  dicit  esse.  Meneuiorum  familia  fuit  snperstiliosa,  quam  et  vnlgus 
et  Chrysippus  appellavit  iusaiiam.  [Fecunda  in  gente]  quia  multi  eraut 
Menenii  temporil)ns  Horatii.  [lupiter,  ingentes}  probat  superstitiosos  et 
stnltos  esse  et  insanos.     [Cubatitis]  \n  iutirmitate  iaceutis.       [Ex  praeci- 

superstitiosls  et  reli^iosis  loqui.  [^Qui  circujn  compitd\  ab  Au^usto 
enim  Lares,  i.  e.  dii  domeslici  iu  compitis  positi  suut,  ex  Libertinis  sa- 
cerdotes  dati,  qui  Augustales  siiul  appellati.  [Sanus  utrisq.  Auribus  at^ 
que  oculis]  qui  vendiint  mancipia,  soleut  hoc  adlicere:  sauus  Ciirpore  et 
animo.  Hunc  superstitiosum  negat  sanae  mentis  fuisse.  Et  dicit  allego- 
rice  sanuin  esse  oninl  corpore.  [Exciperet  dominus]  i.  e.  interposita 
iide  adseveraret.  [Chrysippus  ponii]  hoc  ait  eiusiuodi  stnltorum  copiam 
et  multitudinem  Chr^sippus  philosophus  iuter  Meneuios  haberi  dicit*    Me-' 
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Stultitiac  atqiie  ig^ncm  gladio  scnitarc^  modo,  inquam, 
Hellade  percussa  Marhis  quum  praccipitat  sc, 
Ccrritus  fuit?  an  commotac  crimine  mcntis 
Absolves  homincm   ct  sccleris  damnabis   cumdcm, 
Ex  more  imponcns  cognata  vocabula  rcbus?  280 

Libcrtinus  erat,  qui  circum  compita  siccus 

qnisque  insaniae  argnat;    Iioc  posferiiis   adiecto   Marii  exemplo  elocuhis 
est.    Modo  autein  minime  referri  debet  ad  tempus,    quo  res  isla  accide- 
rit,  sed  ad /7ercMjja,    lioc  sensu:    Marius  quum  j/a//m,    «^f^we  Helladem 
percusserat,  se  praecipitavit,  nonne  insauiit?   Illud  inquam  opportuue  ad- 
modum  poeta  posuit,  quum  idem,  allato  Marii  exemplo,  hmge  planius  suh- 
iicit.    [Mitsch,^  —  ignem  gladio   scrutare.    Schol.    Cruq.:     auge   stuKi- 
tiarn  crudelitate.    P>  thagoricum   hoc   est.    Vid.    Dioj^.   Laert.   YIII,  17.: 
niJQ     fiaxalQfc^    firi     axaXeveiv ,     quod    ipse    paulo    post    Interpretatur: 
dviaojMV  OQYTiv  aal  oldovvja  d^vfiov  fi^  xivuv.   —     Marius  quidani  Hel- 
ludem    inipotenter   amabat,    a  qua  quum  se   sperni  et  contemui  putaret, 
eaui  interfecit.     Quo  factc»  incredibili  maerore  et  ae^^ritudine  affectus  at- 
que  afflictus  sese  »  suhlimi  praecipitem  deniisit.    En  tibi  cruor  cum  stul- 
titia  coniunctus.    Marii  igitur  exemplo  <»stendit,    plerunique  homines   ab 
amore  ad  caedem  et  scelus  pro^redi.  ILamb.]  —  Cerr//i  etymon  a  Cerere 
ducendum  esse  ipsa  vocis  siit^uificatio  docet.     Occursu  enini    deorum  dea- 
rumque  agrestium,  agros  continuo  oberranlium,   homines  iu  furorem  agi 
pervulgata  erat  opinio,    ex   dsiaidntfioria   orta.    Quod  igitur   alias  Pani 
Baccho,    Dianae  et  xXymphis  "tribuitur,    id  eodem  iure  in  Cererem  cadit; 
unde  etiam  Graecis  insani  dicti  /trifir^TQmxoi.  —     Cerritus  juit?  an  etc! 
i.  e.  fecitne  furiosus  et  lusanus,  au  sceleratum  quldem  fuisse  iudicabls  et 
tanien  insanuin  negal)is  et  sanuui  fuisse  dices?    perinde  ac  si  dicat:     quo 
pacto  potest  esse  sanus  et  sceleratus?     au  hoc  dices,   Marium  non  fuisse 
jnsamun,  sed  sceleratuni,  distinguens  scelera(um  ab  iusano  et  suo  quam- 
que  rem  nomine  volens  appellare,  quod  quidem  ineplum  et  absurduni  est* 
nani  satis  probatum  est,    eum  sjinum  uou  esse  dicendum,   qiii  sit  scelera- 
i\i&  et  cacde  pollutus,  fiiaKpovog.  —  v.  281.  Transit  ad  superstitiosos,  quos 


rem.      \Hellade  percussa}  Marius  quidam  ob  amorein  Helladem  quandam 
puellam   occidit,    cum    ab  ea  cimtemneretur  et    se  postea  praecipitavit. 
Quid  ergoV    dicis  illum  non  fuisse  insanum,     quein  sceleratum  fuisse  uou 
negas?    Aliud  enim  putas  esse  ins^miam,  aliud  scelus  fiuere,  cum  omnes 
qui  aliter  faciimt,     quam  debeant,    insani  habeudi  sunt.  [Cerritus]   Cerriti 
proprie  dicuntur,  qui  a  Cerere  percussi  sunt.    Vult  probare,  crudelitatem 
insaniam  esse.      [Absolves  hominem]  8ensus  est:    Ex  duobiis  si  altcrimi 
negas,  videris  ex  uua  parte  absolvere  eum,  sed  aliud  crimen  necesse  est 
«t  (XMifitearis  et  verum  ei  nomen  imponas,  ut  aut  Cerridim  dicas  aut  nio- 
tae  mentis,    propter  crudelitatem.     Nam  si  pronuuclaliis,    non  esse  insa- 
num,    pronunciabls  esse  crudelem.      [Ex  more]    ex  consuetudine  viilgari. 
Quia  vulgares  putant  alium  esse  insauum,    alium  crudelem.    Ego  autem 
stuitos  et  insauos  utrosque  appello.     [Cognata  vocalula]  diversa  quidem 
sed  non  multiun  inter  se  distantia.      [Rebus]   i.  e.  crimiuibus.    Cum  non 
insanum  dicit,    8<?eleratum  plane  prolitetur.    Aut  enim  crudelitate  peccat 
aut  mentis  insanla.      [Libertinus]    liberti    filius.      [Qui  circum  compitaj  - 
compita  dicuntur  ufi(p68ia,     lusserat  enim  Augustus,  in  compitis  deos  Pe- 
nates  constitui,    ut  studiosius  colerentur.    Erant  autem  libcrtini  sacerdo- 

[Alq.  ignem  gladio  scrutarej  Pythagoricum  ost.  [Cerritus  fuit]  Cerritus, 
lurlosu»,  coiuuiotae  meulis,  i.  e.  insjiuus.     [Libertinus  erat^  Iiie  incipit  de 


Lautis  manc  senex  manibus  currcbat,  ct,  Vnum, 
(Quiddam  magnum  addens)  —  unum  mc  surpitc  morti! 
Dis  ctenim  facile  est,  orabat:  sanus  utrisque 
Auribus  atquc  oculis^  mcntcm  nisi  litigiosus  285 

Excipcrct  dominus,  quum  vendcrct.  Hoc  quoque  vulgus 
Ckrysippus  ponit  fccunda  in  gcnte  Mcneni. 
Iupiter,  ingentcs  qui  das  adimisquc  dolorcs, 
Matcr  ait  pucri  menscs  iam  quinque  cubantis, 

V. 283.  unum^—  Quid  tam  magnum?  addens  —  ex  codd.  scripsitFea, 
parentheseos  signis  adhibitis.  Fe.ira  secutus  est  lahn.  Lectio  raininie 
spernenda,  quae  si  tibi  inagis  arriserit  altera,  ego,  qui  vulgatam  retiiiui, 
minime  repugyiabo.  Alterius  lectionis  sensus  hic  est:  Mich  Einen,  — 
JVas  so  Grosses  denn  ist's?  —  mich  Einzigen  nehmet  pom  Tod'  aus. 
Voss.  —  Vulgatae  lectionis  novam  interpretationem  in  notis  proponere 
ausi  sumus. 


etiam  ostendit  non  esse  sanos.  —  v.  282.  Lautis  manibus.  Schol.  Cruq.: 
quia  solebant  precaturi  deos  manus  et  pedes  abluere.  —  v.  283.  Etsi  pro 
certo  aflirmari  nequit,  quod  verbis  Quiddam  magnum  addens  exprimere 
voluerit  iste  homo  superstitiosus,  sensus  tamen  atque  ipsius  loci  indoles 
salis  dilucide  docere  videntur,  poetani  ista  verba  scilicet  obscura  pro- 
pterea  adiecisse,  quo  magis  superstitio  appareret  ridicula.  Ceterum  iro- 
nice  dicta  intelligo  ac  vernacule  interpretor:  Firlefanzy  cuius  voc.  signi- 
ficatio,  apud  n<»strates  admodum  frequens,  hic  optime  quadrare  videtur. 
-—  surpife,  pro,  surripite.  —  v.  285.  nisi  litigiosus,  h.  e.  menlem  autem 
dominus  in  vendendt»  exciperet,  i.  e.  excepisset,  uisi  litigare  vellet  vel 
uisi  lites  amaret.  Vfc  hic  Jocus  aiitem  planius  Intelligatur,  sciendum  est, 
venditorem  mancipii,  qui  in  vendendo  servi  vitia,  quae  scire  debuit  et 
quae  nou  sunt  in  promptu,  Cacuit,  praestare,  edicto  icdilium  videlicet,  si 
non  sit  sanus  sive  corpore  sive  animo,  si  fugitivus,  si  fur.  —  v.  287. 
Meneni.  Credibile  est,  hunc  Mcneuium  fuisse  aetate  Horatii  quemdam 
mente  captuin  omnibus  notiun.  —     v.  289.  cubantisj    aegrotimtis,    cf.  ad 

tcs,  qui  Augustales  dicunlur.  [Siccus'\  sobrius,  ne  possis  dicere,  quod 
ebriiis  fecerit.  Kunc  transit  ad  superstitlosos.  [Mentem  nisi  litigiosus 
Exciperet  dominusj  i.  e.  confitetur  mentem  sanani  non  habere  servum 
superstitiofeuin,  quem  vendebat,  nisi  forte  ainat  litem,  quia  licebafc  emptori 
agere  contra  venditorem,  si  inveniebatnr  postea  servus  vitiosus.  Inris 
erat  apud  veteres,  ut,  cum  servum  distraheret  quis,  eius  oiiinia  vitia  vel 
auiiui  vel  c(»rporis  publicaret;  ergo  dicit  hunc  furiosnm,  cuius  mens  ex- 
cipienda  esset.  [Hoc  quoque  vulgus  ChrysippusJ  Chrysippus  vStoicns  di- 
cit  de  familia  Meneniorum,  cnm  nimia  religioue  teueretur,  i.  e.  snpersti- 
tios(»s  dicit  esse.  Menenioriim  familia  fuit  superstlliosa,  quam  et  vnlgns 
efc  Chiysippus  appellavit  iusatiam.  [Fecunda  in  gente\  quia  multi  eraufc 
Menenii  teinporibus  lloratii.  [Tupiter,  ingentesj  probat  superstitiosos  efc 
stnltos  esse  et  insanos.     [CubantisJ  in  iutirmitate  iacentis.       [Ex  praeci- 

superstitiosis  et  religiosis  loqui.  [Qui  circum  compitaj  ab  Augusto 
enim  Lares,  i.  e.  dii  doinestici  in  compitis  posili  suut,  ex  Libertinis  sa- 
cerdotes  dati,  qui  Augustales  sunt  appcllati.  [Sanus  utrisq.  Auribus  at^ 
que  ocuUs]  qui  vendnnt  mancipia,  solent  hoc  adiicere:  sauus  corpore  efc 
animo.  Ilunc  superstiliosum  negat  sanae  nientis  fuisse.  Et  dicit  allego- 
rice  sanuin  esse  omni  corporc.  [Exciperet  domijius']  i.  e.  interposita 
fide  adseveraret.  [Chrysippus  ponii]  hoc  ait  eiusiuodi  stnUorum  copiam 
efc  multitudinem  Chrysippus  philosophus  iuter  Menenios  haberi  dicit-    Me-' 
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Frigida  si  pucrum  qiiartana  reUquerit,  Hlo 

Manc  die,  quo  tu  indieis  ieiunia,  nudus 

In  Tiberi  stabit.  Casus  medicusve  levarit 

Aegrum  ex  praecipiti,  matcr  delira  necabil 

In  gclida  fixum  ripa,  febrimque  reducet. 

Quone  malo  mentem  concussa?  timore  Dcorura. 

Ilaec  milii  Stertinius,  sapicntum  octavus,  amico 

Arma  dedit,  postbac  nc  compcUarer  inultus. 

Dixerit  insanum  qui  mc,  totidcm  audiet,  atquc 

Respicere  ignoto  discet  pcndentia  tergo. 

Stoice,  post  damnum  sic  vendas  omnia  pluris,         _^, 

Qua  me  stultitia  —  quoniam  non  est  gcnus  unum  

Insanirc  putas?  cgo  nam  vidcor  mihi  sanus. 

Quid?  caput  abscissum  manibus  quum  portat  Agave 

J^erm.  I,  0,  18.  -  v.  890-291.  illo  Mane  die,  quo  efc.  1.  c.  die  lovii. 
lupitcr  eniiu  mm  alio  die,  qiiam  siio,  ieiunium  indicit.  Est  mUem  lonueurff 
geuiLs  poencum:  pro  eo,  quod  est,  illo  die,  quo  consules  aut  alii  mnsi- 
«  ratus  leumiuni  in  Iionorem  lovis  indicunt.  -  v.  293.  ex  praecwui,  cx 
vitae  discr.minc.  >-  v.  296.  compellarer,  l^chol.  Cruq.:  insauus  dicerer. 
Hst  euim  compellare  (hoc  loco)  iniuriose  alloqui.  —  v.  300-302.  Dic  mihl 
quaeso,  Stoice,  q\m  stultitiae  generc  Ui  me  insanire  putas?  {sic)  quod  sl 
mlhl  dixeris,  optabo,  ut  post  hona  tua  olim  perdita  omnia  lu  posterum 
maiore  prctio  veudas.  —  post  damnum,  supra  (v.  19.)  ipse  profitetur: 
lostquam  omjm  res  mea  Janum  Ad  Medium  fracta  est.- y,Z03.Quid? 

piti}  vel  desparatione  vel  morbo  pericnloso.  IQuone  ma/o]  qna  cansa, 
i.  e.  insanitne  nalnrae  vitio  an  instincto  nnminis?  ITimore  deorum^  re- 
ffponsio.  lCompeilaret  inultus}  compellare  enlm  est  iuiariose  alloqui  quem- 
lihet,  ut  Cicero  in  Philippicis:  Laudat  an  compellat  edicto.  [Dixerit  in, 
sanumj  si  quis  me  dixerit  insanum,  discet  a  me  vitia  sna,  qnae  peudent 
n  tergo.  UgnotoJ  i.  e.  retroposito.  Ex  Aesopi  fabula,  qnae  daas  peraa 
flicit  habere  posse  mortales,  in  llla  posteriore  vitia  sua,  in  prima  aliena 
cotjnoscimus  facilius,  nostra  enim  vix  videre  possumus.  [Prudentia  ler- 
go^  a  tergo,  i.  e.  ex  dorso  pendere  dicuntur  vi(ia  ei^rum,  qui  cuni  alio- 
riim  n(.tent,  sua  non  videant.  Persius:  Sed  praecedenti  spectatur  man- 
tica  iergo.  [Stoice'\  ad  Damasippum  redit  Horatius,  qui  Dainasippus  ven- 
ditis  onijiil)as  philosophatus  est.  [Post  damnum^  qnod  e  luxuria  fecerat. 
IQuid?  caput  ahscissuml  Q\x\A  mirum,  si  videris  tibi  sanus  esse?  Quando 

neuius  autem  fuit  illis  tcmporibus  insanus  vel  certe  plebeius,  qui  viderl 
vohiit  a  Meiieni(»,  qui  seiiatum  et  populum  iu  gratiam  reduxit  et  mlre  fe- 
cundam  mentem  stultorum  ait,  i.  e.  multiplicem.  Chrysippus  SUncws  fiiiti 
ped  Menenium  nieliiis  furiosum  accipimus  vel  potius  stuKum.  Vnde  Me- 
neniac  stuKiriao  vel  iueptiae.  IJllo  Mane  die,  quo  tu  inducis^  die  Jovls. 
ISapientum  octayusl  Graeci  septem  sapientes  dicunt,  qnlbus  hunc  addit. 
IDiscet  pendentia  tergo]  hoc  ideo,  quia  Aesopus  tradit  h(unines  diuw 
inanticas  habere,  unam  aiite  et  aliam  retro.  In  priorem  aliena  vitia  init- 
ti^mus,  in  posteriorem  nostra,  quae  ahscondimus  et  videre  nolumus.  H(»c 
Catullus  nieminit :  Sed  non  pidemus  manticae  ouod  in  tertro  est.  4it  el 
Persius:  Spectaiur  mantica  tergo.  [^Post  damnum  sic  vendas  omfiia 
piunsj  bene,  qiua  ille  sius  bouis  vendltls|  philosopharl  coepifc  et  didk  lioc 


Cnatl  Infelicfs,  sibi  tum  furiosa  videtur? 

Stultum  me  fateor  ^  lieeat  eoncedere  veris  —      503 

Atque  etiam  insamim;  tantum  hoc  edissere,  quo  me 

Aegrotarc  putes  animi  vitio?  Accipe:  primum 

Acdiiicas,  hoc  est,  longos  imitaris,  ab  imo 

Ad  summum  totus  moduii  bipedalis;  et  idem       ' 

Corpore  maiorem  rides  Turbonis  in  armis  510 

Spiritum  et  incessum:  qui  ridiculus  minu9  illol 

An  quodcumque  facit  Maecenas,  te  quoque  verum  esf, 

Jnquit  Damasippus,  extstlmasne  te  contlnuo  sanum  esse,  st  ttbl  vlderls  ear 
nus?    Aja;ave,    quae  Pentheum  filium  discerpsit  eique  caput  praecidit,    si- 
biue  tiun  furiosa  videbatur?  minirae  vero;  sic  tu  tibi  videris  sanus,  quum 
Bis  tamen  insanus  ac  furiosus.     —    v.  308.    Aedificaa^    videtur  Horatius 
tum  temporis  in  villa  sua  amplificanda  ac  fortasse  sumptuose  adoruand» 
occupatus  fuisse.  —  Longos  imitaris,  allegoria  est:    divites  et  opulentos 
et  potentes  viros  imitaris,    quum  sis  tenuis  et  obscuro  loco  natus.    Eral 
nutem  Horalius  parva  quidem  corporis  statura,   sed  non  Ita  humili  tamen, 
ut  ad  bipedalem  maguitudinem  non  perveniret,    qiiod  hic  dicit.    Per  bre- 
viialem  igitur  staturae  tenuitatem  et  angustias  rei  familiaris  significat,  sl 
conferautur  cum  opibus  Maecenatis  et  aliorum  principiun  civitatis.    Pla- 
cet  JVielandium  de  hoc  loco  disputantem  audire,  qu(»d  tamen  semel  tan- 
tum  in  hac  nostra  editione  fieri  poterit;    nam  verbositas  illius  Virl  doctl 
tanta  est,  quaiita  ab  nostro  plane  abhorreat  consilio:  ^Nichts  honnte  ein- 
facher  seyn,  als  dass  Jioraz  in  dem  Meyerhofe^  den  er  yor  kurzem  vom 
Maecenas  geschenkt  erhalten,     ziemlich  viel  zu  repariren  und  zu  ver~ 
aendern  hatte,  um  eine  Art  von  hleiner  Villa  daraus  zu  machen.    Er 
hauie  also ,    weil  er  musste',     und  nun  war  grosser  Laerm  unier  sei- 
nen  Neidern  in  Rom,  dass  er  aus  Eitelkeit  haue,  um  den  hleinen  Mae-- 
cenas  zu  spielen.     JJoraz  laesst  sich  also  vom  DamasippuSj  als  Re- 
praesentanten  aller  seiner  Neider  und  Tadler^  dieser  vermeinten  Toll- 
heit  wegen  so  laecherlich  machen^     als   sie  es   nur  wiinschen  konnten^ 
ohne  ein  TFort  zu  seiner  Fertheidigung  zu  sagen,    weil^  die  Sache  fUr 
€ich  selhst  sprachJ''  —  v.310.  Corpore  mai&temj  iid^ova  ^  xetTii  i6  a^iia. 


per  insaniam  fcrebat  capu*  filil  sul  Agave,  non  intelligebat,  se  Insanam 
esse.  Pentlieus  aspernabatur  sacra  Liberi,  nnde  iratus  furorem  matrl 
elus  immisit,  quae  proprium  occidit  filium.  [Veris^  veritati.  [Longoa 
imitaris^  b.  e.  longo  sanguiue  cretos,  ambulas  elatus  et  proceros  imita- 
ris  ac  nobiles.  Hoc  propter  Maecenatem,  qui  tunc  hortos  aedificabai 
inagnos.  Alias.  Divites  imitaris  ac  in  altum  te  erigis,  cum  sis  paiiper 
ftc  pusio.  [Ah  imo  ad  summum  totus  moduli  hipedalis']  i.  e.  a  pedibus 
usque  ad  caput  totus  duorum  pedum  es  et  Ita  studio  aedificas  altioreni 
domum,  tanquam  non  te  capiat  haec,  in  qua  manes.  [Turhonisl  Turho 
quidiim  dicitiir  fuisse  gladialor  sive  miles  exiguae  staturae,  sed  magnl 
tinimi  et  in  praelio  fortis,  cum  esset  armatus.  [Qui  ridiculus  mmus  illd\ 
I.  e.  quare  n»inus  tu  ridearis,  cum  rideas  gladiatorem  illum,  qul  fuit  ])re- 
vis  staturae.  Aliter.  Quom^^do  potes  miniis  ridiaiUis  esse,  quam  gladia- 
tor  Turbo,  cuin  sis  cadem  statura  et  tauien  eum  derides*i?      [Verum  ej/] 

de  Damasippo.  [Aegrotare  fiutes^  interrogative  dicit.  [Longosl  per 
longos  divites  significat.  [Ridcs  Turhonis}  Turho  giadfalor  fuit  parvo 
eorporc,  scd  aniuH^sus  piigua.  Quid  rides,  si  Turbo  cum  legionibus  ccr- 
tat,    cum  tu  me  divi(i))us  compares.    Et  fuit  Thrax  Tiu-bo.      [Te  quoque 
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Tanhim  dJssimilem  et  tanto  cerlare  minorem? 

Absentis  ranae  puUis  vituli  pede  pressis, 

Vnus  ubi  effiigit,  matri  denarrat,  ut  ingens  315 

Bellua  cognatos  eUserit.  flla  rogare, 

Quantane?  Num  tantum,  sufflans  se,  magna  fuisset? 

Maior  d,m,d.o.  Num  tanto?  Quum  magis  atque 

J»e  magis  inflaret,  .Non,  si  te  ruperis,.  inquit, 

•t-ar  cris..  Haec  a  te  non  multum  abludit  imago.  520 

Adde  poemata  nunc,  hoc  est,  oleum  adde  camino; 

«uae  91  ijms  sanus  fecit,  sanus  facis   ct  tu. 

i-^on  d,co  liorrendam  rabiem.  lam  desine!  Cultnm 

rat'"  ^innZ""^""'  *"™*"'  Beml.  ex  duobus  im,.  Cruquii :  addere  Dot». 
".VhirLS.u™;tre7um^:"T™  '''^"'^"  J*"/"'»  non  ;rbat 
est  TantuTr^tl  habe;e~<-nn«  ?  l«gV"'  ««*"<<•  la^n.  Profiieudum 
targ?-  317.  HeceDtam'lprtr£,.M    """'''""  *'  """"   """orem  cer- 

lahn^a^^i'— i„'-t:\^  «ed  U 

verl:  lu/eTl^mflTT  "'^'Zr  ""•■  '""'    «"=  '"''■  Kpis..  1,7. 
V.  314    n.n....  '.      '      '  ""     ^-  ^'-^-  certare,  sc.  cuni  .MaeceDatp    _ 

*V<««,    p,e„e  et  per  «rdioen.  narrat.  -     v.  380.  awLvlcr  pr    ' 
V.  J2I.  o/eu,n  adde  cammo,     locutio  provcrblalis     ■rr.lnil-p'  ~ 

ff«/iVo«.    LJ7         n  V-   *■'"•■"•  '«"  P'«^   V.   880.:     excludit  sanoi 

tjeucone  poetas   Democritus.    Plat.    Phaeifr     41  •     AV  /T     ■•         """^ 
Jkfoi)ii,.r«  ."„>  •      /.  '  .  rnacar.    »»..     of  av  arev  uariuc 

Mov„a.y  „.  „o,,T«a«  ^»„«.«5  «V/x,T<«  ««a*.J«  ««  Sga  i»  riyJc  £x J 

»0^«.«.  ,  To„  cu,<p^o.oi;r.o,  ^i^arla»^.  _     v.  3«3.     Non  dicZorren 
4am  rab^m^  Horatlus  ipse  vlm  rapidl  ftiroris  descripsit  snpr  C^»   m 

'^n  ITZrT  itamf;  esff  rf 'f  ';'"""'  ''"""^    «^*'"'""  ^'-«  ^»"'"» 

moduiii  Tj',j  ■^^"""^  dwurfio]  ut  unum  et  semis  lialieret  maKnituriinls 
«"Ortu,„.      i^aj,  poemataj    n,mc  ad  Insimiam  ill.ui.,  „.am  paterfs  aedifi! 

ZTueZVdlcTrZT  fet  ""''Tu'-  ""  """■"  ""'"-.P^o-obis  foe. 
Ouantan^?t  ^A  ,  7  -^  \  1^«//««  cognatos  eliserf,  illa  ro»are 
^^^Tnlu^l^^^^^^  in  loco  ?o«nar.s  pro  fi.iis  posnir^i^! 

pro  tam  D(»sitnm     i  *^1'"S'^^«'*^««*       1^"'«  tandem^    adaotanduin  tandem, 

Inre  tasani,  et  n?r  v.f.  ^"  ^^i  **  *'  P''"^^^''  '•^'•^"»'«  «rrorem  poetarum 
fa^iscitu  nJ^!  i'^'"  !?^  Pn»veri,|o,  lOleumJ  incendium.  iSanus 
jacis  ci  tu.  Non  dico  horrcndam  rabicmj    non  dico,    inquit,    saniLs,  non 
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Maiorem  censu,  Teneas,  Damasippe,  tuis  te! 

Mille  pnellarum,  puerorum  mille  fiirores.  525 

0  malor  tandem  parcas,  insane,  minori ! 

SATIRA    IV. 

Arotjm.  Plerique^  interptetes  guartam  satiram  alterius  libri  Epicureo^ 
rum  doctrinae  irridendae  causa  scriptam  esse  putavere;  alii  aliter 
de  ea  statuunt\  vide^  quae  Heindorfius  et  fFielandius  in  hu~ 
ius  satirae  ar^umento  exponendo  adtulere.  Sed  omnibus  accurate 
perpensis  y  nihtl  restat,  nisi  ut  Horatium  delicatiores  hominum  gulo' 
sorum,  quibus  tunc  Roma  abundabat  et  quorum  luxuriam  scriptores 
omnes  seueriores  castigant ,  perstringere  voluisse  credamus,  Hanc 
sententiam,  quae  umce  vera  esse  videtur,  et  Arndtius  et  Doerin~ 
gus  amplectuntur^    De  Catio  conf  Index, 

Vnde  et  cpio  Catius?  Non  ^st  milil  tempus  aventl 

I»  16.  —  V,  384,  Cultum  Maiorem  censu»  His  verhls  significat,  Horafium 
sumptuosius  et  vivere  et  vestiri,  quam  census  eius  ferat.  —  Teneas,  Da- 
jnasippe,  tuis  te,  i,  e.  tuis  te  vitiis  contineto,  aliena  autem  ne  tanj>i(o; 
satis  multa  tial)es  vltla:  noli  esse  in  alieuis  exquirendis  et  aperiendis  cu- 
riosus,  nam  dcmii  habes,  quod  agas.  —  v,  325,  Haec  quoque  sunt  Dama- 
sippi  Horatio  Iil)idinem  et  insano.s  amores  o])iicientis.  —  v,  326.  O  tu,  in- 
sane,  cuius  insania  maior  est  mea,  parcas  tandem  mihi,  cuius  insania  mi- 
nor  est  tua. 

■   ■■■»■■        ■       .1    ■      11  ■■■■> 

V.  1,  r^nda  et  quo,  Ttol  5^  nal  no^BVy  vulgaris  ohvlos  alloquendi 
formula.  Vid,  Serm.  I,  9,  68.:  Vnde  venis  et  quo  tendis?  —  Non  est 
mihi  tempus,  iam  tecum  confahulandi  deest  mihi  tempus,  festinantl  scili- 

cando,  adde  istam  insaniam  faciendi  poemata  et  hanc  poetices  insaniam 
leviore  nomjne  appello,  quasi  vitio  tuo  parco,  [Maiorem  censu']  quia 
cum  multum  uon  possides,  uteris  pretiosa  veste.  Damasippus  vestitum 
arguit  siipra  censum.  \_Mille  puellarum}  haec  Damasippus.  [O  maior 
tandemJi  haec  Horatius,  i.  e,  comprime  taudem,  Damasippe,  te,  cum  scias 
etiam  pueros  iusanos  esse. 

dico  horrendam  rabiem,  ut  tihi  parcam,  non  dico  poeticen  rahiem  esse. 
[O  maior  tandem  parcas,  insane,  minoril  veliementer  furiose,  te  tuis  vi- 
tiis  reddis,  quibus  tej^liberatuiu  dicis,  Cum  superior  insanus  sis,  parce 
mluori  insano. 


u4CR,  [Vnde  et  quo  CatiusJ  Catius  Epicureus  ftilt,  qul  scripsit  qua- 
tuor  Jihros  de  rerum  natura  et  de  summo  hono.  JSuh  huius  uoniiue  poeta 
Epicureos  Ita  risurus  est,  ut  in  proxima  Stoicos,  Epicurei  enim  suniinum 
honum  dicunt  voluptatem  rerum  htmestarum.  C(mtra  Stoici  voluptatem 
gulae  et  lihidinis  luxuriam  dlcimt.  Aliter.  Marcum  Catium  inducit  or- 
dine  coenarum  praecepta  tradentem,  deinde  loquitur  de  secta  Epicurea  et 
secat  modo  Epicureos,  quomodo  secuit  alihi  Stoicos,  Ohviam  Horatio 
factus  est  Catius,  qui  philosoplium  audierat  de  cihorum  qualitate  tractan- 
tem^    nam  Epicurei  summiun  bonum  iu  voluptatihus  ponunt.      INon  est 

POR,  [Vnde  et  quo  Catius?  non  est  jnihi  tempus  apenti]  Cafium 
interrogat,  coeuarum  auctorem,  coenae  praecepta.  Hic  Catius  Epicureus 
fiiit,  qui  scrlpsit  quatuor  lihros  de  reruni  natura  et  de  summo  bono.  Sub 
ciua  uoniine,  quomodo  in  proxima  Stoicos,  in  bac  Epicureos  irrisurus  est, 
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Ponerc  signa  novls  praeccptis,  qualia  vfncunt 
Pythagoran  Anytiquc  rcum  cloctumque  Platona. 
Pcccatum  fateor,  quum  tc  sic  tcmpore  laevo 
Interpellarim  ^  sed  des  veniam  bonus,  oro.  g 

Quod  si  interciderit  tibi  nunc  aliquid,  repetes  mox, 
Sive  cst  naturae  Loc  sivc  artis,  mirus  utroque. 
Quin  id  erat  curae,  quo  pacto  cuncta  tenerem, 
Vlpotc  res  lenues,  tenui  sermone  peractas. 
Ede  hominis  nomen,  simul  et,  Romanus  an  hospcs.  10 

cet  Dova,  quac  tnoAo  amllvl,  praecepta  conslgnare  lUerl3.  -  ponere  siTjia, 
literls  inandare.  Si^na  luterpretatur  Lamhimis  nomina  et  vucabulareruinj 
iHiiiiiiia  cnini  snnt  reruui  notae  et  ar,fiHa,  I.  e.  slgua,  ut  docet  Aristote- 
1«?«.  —  V.  2.  qualia  vincunt  etc.  I.  e.  quae  talia  sunt,  ut  Pytliag(»rae, 
fckKrratis,  Platonis  discipliuam  vincant.  —  v.  6.  interciderit,  e  memtiria  vei 
anlmo  interea  effliixerit.  —  repetes  mox,  facile  recordalieris  et  revocahls 
In  memoriani.  —  v.  7.  Sive  —  sive  etc.  sive  Iiaec  in  memoriam  audita 
revoc;indi  fricultas  est  res  insiti  tibi  ingenii  sive  artis,  exercitatlonls,  stii- 
dli,  tu  Kine  itt  utroque  excellis,  quod  quidem  exprimunt  verha  liaec:  mi- 
rus  utroque.  —  R  Quin  id  erat  curae,  imnio,  inquit  Catiii.s,  hoc  ipsum 
iigelKuii,  quemadraodum  omnia  memuriae  jnandarem.   ~  v.  U.  res  tenucs, 

mi/ii  tempusl  verhji  Catil.  lAverUi]  cupienti.  IPonere  signd\  signuy  1. 
c.  defiiiiiione.^.  INovis^  maguis.  Dare  praecepta  aut  signa  vivcndi,  quem- 
admc.diim  in  via,  ne  erretur,  slgna  p<innntur:  ita  et  vita  sequitiir  signa, 
io  qua  luuld  videntur  esse  errorcs.  Alijis.  Novis,  I.  e.  miris  vel  reccn- 
tiliws.  iJeridet  aiitcm  sectam  Kpicureorum.  IPythagoraii^  P^lhag^iras, 
ISaiHliis,  t^Taunos  suae  patriae  fugiens  apud  Crotoucin  philosophiam  do- 
cnlt,  siindens  Inter  celera,  propier  fifrfuipvxmiv  ah  aniiualihus  uhstincn- 
dum  et  cum  muUos  luvenes  auditorcs  haheret,  ne  ah  Iiis  civitas  tenere* 
fiir,  9.  priaciplhiis  occisiis  est.  [Anytiq.  reum\  Auvtus  et  Melltiis  accii- 
Kitores;  ah  Anjlo  accusalus  8ocrate?,  quod  per  oinnia  auiiiialia  tanqiiain 
pcr  dios  iiiraret,  Ipse  slhi  poeiiaui  sumeudi  veneni  decrevit.  Fecit  hlo 
ct  Platonera  reuin,  quia  male  instlluerit  iuventutem  et  plerumque  iuraret: 
|ia  tov  xvira,  fga  lov  ZV^'U,  voleus  dicere  omnlbus  deuin  auimalihus  per- 
■ixdim.  Allas.  Hlc  Anytus  etiHin  Socratem  ob  eandem  causam  de  Ly- 
cc«  cRlt  In  carcerem,  qui  venenum  siuiipsit,  ne  qnemquam  rogaret.  IQuod 
«I  iniercideritl  quia  scio,  te  raox  posse  repetere,  si  quid  tibi  exciderit. 
tJ<:io,  te  poRse  in  memoriam  revoc;u-e,  si  quid  tibi  ex  interpellatiime  inea 
in  iiblivioQera  venerlt.  IRepetes  7nox]  commemorabere.  G^idiis  eniin 
csl  iii«*mori»e.  [Sive  est  naturae  hocy  sive  artis^  ytres  philosophiae  p.ir- 
tes  mist,  momlis.  rationalis,  naturalis.  Harum  diias  tetigit,  naturalem  et 
mlioiialeiii.  [Mirus  utroque]  es  optiinus  in  utroque,  et  in  arte  et  iu  iia- 
f«ra.  [Quin  id  eraf}  certe  hoc  mihi  erat  nimc  curae,  meditari  ea,  qiiao 
audi.l  H  maglstro.    [CunctaJ   quae  a  riagistro  raeo  Epicuro  audivi.    iFi- 

qnl  dicuut  summiim  bonum  voluptatem,  sed  rerum  honestanim.  Vnde 
»l«ici  In  haiic  gulae  et  corporis  lihidinem  criminautur,  Ii.  e.  uihil  tiniere 
nec  cupere  sunimum  bonum.  Vnde  Varro  dicit  hoc  iulcr  illos  iuteressc. 
i-U-go  Caiium  iuterros;at,  philosophiim  Kpicureum,  de  coenarum  ordinatione 
ct  voluplate,  quia  F.picurei  suminum  boniim  voluptatem  dicunt.  [Ponere 
signa  novix  praeceptis]  scribcre  ct  consignare  nova  praecepta.  IQuod  si 
interciderit}  pro,  exciderlt.  [Sii^e  est  naturae  hoc^  sive  artisli  sive  moi' 
lis  sive  naturalis  philosophiae  dicit,  vel  sive  doctriua  sive  ingenio.  elgugmj' 
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SERMONYM    LID.    11,    4. 

Ipsa  meinor  pracccpta  canam,  cclabitur  aucfor« 
Longa  quibus  facics  ovis  erit,  illa  memcnto, 
Vt  succi  melloris  et  ut  magis  alha  rotundis, 
Ponerc;  namcpic  marem  cohibcnt  callosa  Titcllum« 
Caulc  suburbano,  qui  siccis  crcvit  in  agris, 
Dulcior,  irriguo  nihil  est  clutius  horto. 
Si  vcspcrtinus  subito  te  opprcsserit  hospes, 
Kc  gaUina  mahim  rcsponsct  dura  palato, 

v.  13.  alma  correxit  Bentleins,  ut  sit  hene  alentia^  hene  nutrientla. 
Bentleium  secuti  sunt  Heind.  Doer.  qui  vel  adeo  contendere  ausua  est, 
lectionera  vulgatam  abhorrere  ab  latinitate.  Ab  veritate  sane  abliorreus 
hoc  dictuin!  —  Lectionera  alba,  in  qua  codd.  consentiunt,  haud  falto 
de  luaiore  albumine  Fea  interpretatus  est,  quod  quideiu  vitellus  oppo- 
eitus  comprobare  videtur.  --  alba  leg.  Fea,  lahn.  quos  hoc  loco  sequuti 
eumus.  —  18. Voer.  suspicaturHoratiumproma/MW  scripsisse //arM/rt ;  nisi 

Suis  maUt  statuere  malum    responsare   dictuin  esse,     ut    dulce    ridercy 
arm.   I,  22,  24.  perfidum  ridere  Carm.  III,  27,  2b'.    canere  indoctum^ 
dulce  hibere  Epist,  II,  2,  9,  hlandum  ducere  Canu.  I,  12,  11. 

res  suhtiles  teniiiterque  limatas  et  qnae  sub  adspectum  non  cadunt,  fan- 
tum  cogitatione  comprehenduntur.  —  tenui  sermone,  XsTrroTg  lo/otg, 
peractas,  expositas.  —  v.  12.  Aristoteles  Hist.  anim.  Lib.  VI,  2,  2.  scrl- 
blt:  £(jTt  5e  Ttt  piv  paxQa  xal  o^ia  tojv  (ac^v  ■&rjlsay  t«  de  ajgoyyvXa 
xal  nBQKpEQEiav  exovtu  y,axa  xo  o|u  aQQSva.  Colum.  IX,  5.  Horatius 
hoc  diclt:  mea  quidem  sententia,  ova,  quihus  longa  est  fij^ira  sive  forma, 
ineliore  simt  succo  et  candidiora,  quain  rotunda;  nam  haec,  quae  dico, 
qunm  sint  veluti  callo  obducta,  i.  e.  dura,  marem  vitellum  contiueut.  Al 
ea,  quae  marem  vitellum  continent,  iis  meliora  et  salubriora  siint,  quao 
feinineum.  —  v.  H.  Fonere,  apponere.  —  v.  16.  Olera  In  locis  niuiis  uvl- 
dis  et  iiriguis  aquosa  et  languida  fieri,  recte  auiiiiadverterat  Catius.  —  v. 
17.  Si  —  oppresserit,  \.  e.  si  vesperi  te  iniparalum  occupaverit,  sl  inipro- 
viso  advenerit  liospes  etc.  —  v.  18-19.  Gallina,    quae,   postqimm  sub  iui- 

pote  res  tenues^  liaec  sunt  enim,  quae  difficile  tenentur.  [Ipse  memor\ 
cclat  nomeu  auctoris,  quia  scit  odio  esse  Epicurum,  quasi  voliiptatis  aii- 
rloreni.  [Longa  quibus  jacies  ovis^  bene  ab  ovis  coepit,  i.  e.  ab  inillo 
coeuaeif  ut  alibi:  Ah  ovo  usque  ad  mala  citaret:  lo  Bacche!  [Vt  succi 
melioris\  crede,  quia  longiora  ova  et  meliora  sunt,  quam  rotiiuda  et  al- 
bidiora.  [Et  ut  magis  albd\  magis  alba  slnt  et  uon  rotunda.  [Marem\ 
furtem  vel  durum.  [Cohibent\  constrlngunt.  Ande  cohibere  dicitur  g;U- 
lina,  h.  e.  confovere.  [Callosa\  rotunditas  ovorum  slrictior  callosa  dicl- 
tur.  [Vitellum\  pro  gallo.  [Cole\  h.  e.  caule.  Vt  clode  pro  claude^ 
eorices  pro  saurices,  coda  pro  cauda.  Caulis,  inquit,  dulcior  est,  qut 
liascitur  in  arldioribus  locis.  [Suhurbano\  quia  suburbana  loca  rivis  al>- 
«udaut.  ^   [Elutius\   limatius,  I.  e.  minus  sapidum.      [Si  vespertinus\    sl 

[IIominis\  praeceptoris  tul.  [Longa  quibus  facies  ovis']  bene  ab  Initlo 
coenae.  Alibi  ait:  Ah  ovo  usque  ad  mala.  [Anyti  reum\  i^iictviiGm.  signifi« 
cat,  quem  Anytus  accusavit  et  Melitus,  quod  iuraret  per  herbas  et  bruta 
nniinalia.  Qxw  ostendebat  deum  omnibus  animallbus  iunctum.  Huic  quo- 
que  obieceraut  et  stupra  puerorum  et  quod  nova  prodigia  pro  diis  halie- 
ret,  quae  milla  maior  rcligio  meminisset.  [Ponere\  apponere  aut  cxistl- 
mare.  [Marem  cohibent  callosa  4/itellum\  vitellum,  ovi  pars  media  ct 
ttotaj  quod  cum  hic  masculino  genere  dicu^,  alibl  femiuino  j  Quatenus  itna 
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Ponm  «gna  nmk  pneccptk,  qnBa 
Pjgbforan  AMKjtitpe  rmm  doctanfM 
Peceatni  fatcor,  ipnnB  tc  me  UmfOfre 


iBtcrpdhriiii;  ^  ^^  rauaam  htmis^  ofio. 
QiiordintcrcMlcrit  tilii  mme  aEqHl,  rcpdc» 
Sirc  cit  natiirac  fcoc  liTC  arti*,  ■»  ■troqae. 
Qaiii  id  crat  cnrac,  q»  p«cio 
Ytp<^  rc«  tcracs,  tcnm  «crM 
Edc  bomiiiis  DOiiicfi,  umal  ct. 
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literit  _ „  -  . 

MuBiB»  enim  coM  rrnuB  matae  et  o^fi»*,  1-  «• 

le».    —     ».  t.  «ua/ia  vinetoU  ttc  L  e.  *ne  1—-  -7—7    —     '--^1  nj 

SS^  l,;.e7^  enaxerir.  -  r.peU.  mor,  U^  '^^:!*?'^^!"^^ 
taWem«ria«.  -  t.  7.  &Ve  -  «Ve  etc.  slTe  fcaec  la  Biem<.riam  audrta 
"evocandi  faculta»  eM  res  inriti  tibi  ingeoU  «iTe  artu,  eiercitHiioBus  s^ 
dii,  tu  «ane  In  utroqne  exceUis,  qa«d  ijaidem  expnmuDt  vertwi  fcaec .  nu 
rZ  utroniu.  -  S.^ui/.  id  erat  curae,  imra«,  uiquit  Catiiis,  *<«'?»" 
ogeliaui,  qucmadmodum  «mnla  memuriae  mandarem.   -  v.  J>.  rw  /<««», 

rdefiS.i«nei.    tAV.M]  magnis.  Dare  praecep.a  aut  s  gna  v.ven  .   quem- 
adm»dum  in  via,  ne  erretur,  *igna  p..mmt,u-:    «a  e    "»'  ?^'"^;',%;'^^ 
in  qua  muUi  videntur  csse  crrores.    .\lias.    Noin>,\-  <?.  """%^*'  '*'^'" 
tlbu»     Ueridet  aiitem  sectam  Kpiciireurum.      yPyihagoran)  P.>liag»ras, 
Ss,"  f;l-ann«s  suae'  patriaeVugiens  apiid  Cr»'»»'^».  P^^ll^-^^t: 
cuit,  simdens  inter  cetera,    propter  iux,u^.h<^ir  al.  »»".»»"  "f'"'''";° 
dum  et  cum  multos  luvenes  auditores  haberet,    ne  »"'"»";;;  ^,,"*»^;^: 
tnr   a  nrincinihus  occlsus  est.      lAnyliq.  rcum\  .\njtHS  et  Melilii.s  atcii- 
J;.re,VTAnyto  acc.m.ns  S«cra<Vqaod  per  om»ia  """».''""'»",•'";» 
^rT.'.s   luraret,    ipse   sibi  P"e.mm  .sumendi  veneni  decre^t.    » eu    h^^ 
it  Platonem  reun^,  quia  male  insti.uerit  iuvenlntem  et  plen.mque  luraret. 
uiT^^^ira,  m\t  xr,vi,  volcns  diccre  «mnibus  deum  an.mai>h..s  per- 
m"xtum      41^:    Hic  Anytus  etiam  .Socratem  oh  eanden.  causam  de  Ly- 
"«  e^t  in  c»cerem,  qiii  venenum  sumpsit,  »«?"«"""."""  ^.1^1^^ 
Viinrerciderin    q..la'scio,    te  m..x  posse  «P«  f.^' ^'.X?„eUati.^  m"a 
Scio,  te  p«sse  in  memoriam  revociu-e,  s.  qu.d  t.hi  « ,'"'*'T*"J,'Xs  enim 
ta  «blivionem  venerit.      VRepetes  mox]  .  «"""'«'?»';''""„''h.,,„^^^He  l^™ 
«,t  memoriae.     [Sive  e,t  naturae  hoc,  .««  artiA  *\ll^^'^"^^J^iJ^\i 
tes  sunt,  m«ralis,  rati»narKs,  naturalis.    Harum  dua.  '«'«'',»•»'«' «'5^^''^ 
r^«onaIen..     iMirus  utroque^  es  «p.im.is  In  """1»«' " '"  "5.^^=  V  Zo 
"a.     \Quinid  eratZ  celte  h«c  mihi  era.  """^  '"""'...'^.t^^iivi"'  ir<- 
audi.l  a  magistr...    [Cunota\  quae  a  raaglstro  meo  Kp.curo  auaiv..    l»-' 

iprt  dlcnnt  summum  bonum  voU.ptatem ,  sed  rerum  l""'e~-  ^"/« 
Soici  in  hanc  ga.ae  et  corpor^  lihidmem  c,lm.«  tiu.s  inte^ess?. 
nec  cuperc  sunimiim  honura.     \  nde  Yarro   aitit  ""^  *"  nnliiiifione 

Ergo  Cafuun  interrogat,  philosophum  Epicureum,  ^^^ff^"'^"^.^"'^;^^^^^^^ 
cV  voluptare,    quia  Kpicurei  summum  bonum  vol«ptatcm  dicunt.    IPojr^. 
^irrna  noi^is\raecepUsA  scribere  et  consi«nare  nova  praeceptii    [^^^^ 
inurciderin  pro,  exciderit.  [Siue  est  naturae  hoc,  sive  ar/r.]  sive  moira 
lij  5lve  naturaUs  philosopliiae  dicit,  vel  sive  doctrina  sive  ingenio.  n^uivica. 


fftak  iDcnior  praccepta  taaamj  cdabitnr  anctor. 
LoBga  qaiinis  Cicics  otis  crit,  lEa  mementOy 
Tt  sac^  MclioTis  ct  vt  laagis  alba  rotnndis, 
Poncrc;  namqnc  liHM  ccJiibciit  callosa  vitdlflBu 
Canlc  snbnliano,  qni  siccis  crcrit  in  agris^ 
Dnloor,  nr^no  lAil  cst  dntins  borfo. 
S  Tcspcrtiiins  snbito  te  opprcsserit  bospes, 
gallina  iMlmn  re^ponsct  dura  palatOy 
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T.  13L  atma  ootrexit  Bendciiis,  vt  st  hau  aJlexha^  haam  Mmtriemtiam 
Bendcnmi  secoti  sont  W^Hwi-  Doer*  qm  t^  adeo  contaidere  aosos  cst, 
lectioaesB  Tnlgatam  alihuncic  db  latiiiitate.  Ab  Toitate  sane  abborreDS 
l>oc  dictam!  —  LecticMiem  alba,  in  qoa  eodd.  consentiimt.,  baud  falso 
de  ■uiore  aUNnHBe  Fea  interpretatus  est,  qnod  quidem  ^Uellus  oppo- 
•itus  oomprobare  Tidetur.  —  alha  leg.  Fea,  labn.  quos  boc  loco  sequuti 
enmns.  —  i^.Doer.  suspicatnTHoratinmproma/um  scripsisse/Mirttm,-  nisi 

guis  malit   statuere  malum    responsare   dictum  esse,     ut   dulce   riderej 
armu   I,  22,  24.  perfidum  ridere  Carm.  III,  27,  26.    canere  iadocluiUp 
dulce  hU^ere  Epist*  II,  2,  9*  blandum  ducere  Canu.  I,  12,  IL 


res  snbtiles  teniiiterqne  llmatas  et  qaae  snb  adspectom  non  cadant,  tan- 
tinB  cogitatJone  comprehenduntor.  —  tenui  sermone^  icnroT?  iop^otc, 
peractasj  expositas.  —  v.  12.  Aristoteles  Hi.«5t.  anim.  Lib.  VI,  2,  2.  scri- 
Lit:  lau  de  ra  fiiv  fiaxQu  xal  o^ia  tuv  uwv  &rflsay  %a  de  aTQoy/vla 
xal  neQupBQEiav  txona  xaTo.  xo  o^v  uQQSva.  Colum.  IX,  5.  H(»ratius 
hoc  dicit:  niea  quidem  sententia,  ova,  quibus  longa  est  fija^u^a  sive  fonna, 
]nerK»re  sunt  succo  et  candidiora,  quam  rotund.t;  nam  haec,  quae  dico, 
quum  sint  veluti  callo  obducta,  i.  e.  dura,  marem  vitellum  contiueut.  Al 
ea,  quae  marem  vitellum  continent,  iis  meliora  et  saluhriora  sunt,  quae 
femineum.  —  v.  14.  Ponere,  apponere.  —  v,  16.  Olera  in  locis  nimis  uvi- 
dis  et  irriguis  aquosa  et  languida  fieri,  recte  animadverterat  Catius.  —  v. 
17-  Si  —  oppresserit,  i.  e.  si  vesperi  te  imparatum  occupaverit,  .si  inipro- 
viso  advenerit  hospes  etc.  —  v.  18-19.  Galliua^    quae,   postquam  sub  im- 


pote  res  tenues']  haec  sunt  enim,  quae  difficile  tenentnr.  ITpse  memor} 
lelat  nomen  auctoris,  quia  scit  odio  esse  Epicurum,  quasi  voluptatis  au- 
rtorem.  [Longa  quibus  facies  opisl  bene  ab  ovis  c<»epit,  i.  e.  ab  inillo 
coenaeA  ut  alibi:  Ab  ovo  usque  ad  mala  citaret:  lo  Bacche!  [Vt  succi 
melioris}  crftde,  quia  lonj^iora  ova  et  meli(»ra  sunt,  quam  rotimda  et  al- 
l)idiora.  [Et  ut  magis  alba}  magis  alba  sint  et  uon  rotunda.  [Mareml 
fortem  vel  durum.  [Cohibent^  constrlngunt.  Vnde  cohibere  dicitur  gal- 
lina,  h.  e.  confovere.  [Callosd]  rotunditas  ovorum  strictior  callosa  dici- 
tur.  [Vitellum]  pro  gallo.  [Co/e]  h.  e.  caule.  Vt  clode  pro  claude, 
eorices  pro  saurices,  coda  pro  cauda.  Caulis,  inquit,  dulcior  est,  qul 
nascitur  in  aridioribus  locis.  [Suburlano'\  quia  suburbana  loca  rivis  al)-^ 
luidaut.  ,   [Elutius\   limatius,  I.  e.  minus  sapidum.      [Si  respertinusj    si 

f^Hominisl  praeceptoris  tui.  [Longa  quibus  facies  ovis']  bene  ab  initlo 
coenae.  Alibi  ait:  Ab  ovo  usque  ad  mala.  [Anytireum}  8ocratem  signiti* 
cat,  quem  Anytus  accusavit  et  Melitus,  quod  iuraret  per  herbas  et  bruta 
animalia.  Quo  ostendebat  deum  omnibus  animalibus  iunctum.  Huic  quo- 
que  obieceraut  et  stupra  puerorum  et  quod  nova  prodigia  pro  diis  habe- 
ret,  quiie  nulla  maior  religio  memini.sset.  [Ponere]  apponere  aut  existl- 
mare.  [Marem  cohibent  callosa  ifitellum\  piiellum,  ovi  pars  media  efc 
ttoi^f  qnod  cum  bic  masculino  genere  dicat,  alibi  femiuino  t  Quatenus  Una 


\ 
I 

m 


188 


Q.    BOBAXII    rLACCI 


ii 

i,  t} 


Doctus  eris  viv.im  musto  mcrsare  Falemo^ 
Hoc  teneram  faciet     Pratensibus  optima  fungis 
Natura  est,  aliis  malc  creditur.     Ille  salubres 
Aestates  peraget,  qui  nigris  prandia  moris 
Finiet,  ante  gravem  quae  legerit  arbore  solem. 
Aufidius  forti  miscebat  mella  Falerno; 
Mendose;  quoniam  vacuis  committere  venis 
Nil  nisi  lene  decet^  leni  praecordia  mulso 
Prolueris  melius.  Si  dura  morabitur  alvus, 
Mitulus  et  viles  pellent  obstantia  conchae, 
Et  lapatlii  brevis  herba,  sed  albo  non  sine  Coo. 
Lubrica  nascentes  implent  conchylia  Lunae, 
Sed  non  omne  mare  est  generosae  fertile  testac. 
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proviso  hospitis  adventu  caesa  est,  statim  coquitnr,  manet  dura,    ideoque 

piirum  respondere  potest  exspectationi  liospitis,    non  duram,    sed  t<jneram 

carnem  edere  cupientis.  IDoer.^  —  palato,  pro,  exspectationi.  —  malum 

re4iponsety  in;^rata  vel  insipida  sit.  —  v.  19.  JDoctus  eris  vivam^etc,  iicet 

et  ijliii  rHti<»ne  quasvis  carnes  duras  reddere  teneras,  ad  vescendum  aptas 

atquc  ad  mandendiim  faciies.  —  muslum,  uos:  Most.  —  v.  20.  Pratenses 

fun^i  sunt,  qui  in  pratis  aridis  pasculsque  apertis  proveniunt;  uam  qui  m 

fiilvis  et  locis  opacis  nascuntur,    haud  aeque  tuti  videntur.    —     v.   22.  «l 

salul)ri!i  dicuntur  poma  moii  ante  grapem  solem  lecta,   idem  tradit  Plin. 

H.  N.  XXIII,  70.  .,tx  immafuris  succus  sistit  alvum.*'     Galenus   quoque 

cavendum  praecipit,  ne  fructus  iiic  omnino  maturus  edatur,   —   ante  gra- 

vem  solem,    ante   aestatem  graviorem.    Virg.  Aen.  VII,  720.  sole  nopo, 

h.  e.  piima  aestatis  parte.  —  v.  27.  dura  alvus,  nos:  Harileilngkeit,   — 

De  mitulo  et  conciils  et  lapatlii  herlia  plane   nihil  inauditum  narratur.   -- 

V.  28.  Mitulus,  TfUtVff,  vid.  Athen.  111.  pag.  85.  E.  znv   TfUlvav  hyo^i- 

vriv  laag  diiXdly  r]v  'PcafKxioi  piXov  orofiu^ovau   —   v.  29.   lapathi   (uos: 

Ampfer,  Sauerampfer,  —  Rumex  scutatus  vel  JRumex   Patientia  Linn.) 

brevis  Iierba,  Xunu^oVy  vid.  supr.  Epod.  II,  57.  -  brepis,  parva,  non  ex- 

crescens  in  altum.  —  albo  non  sine  Coo,  sc.  vino,  cf.  Athen.  1.    pa^.   52. 

D.  —    V.  30.  Lubrica,    lenia,    quae  deducuut  et  solvunt  ventrem.  Schol. 

Cmq.  —  conchjiia,  Tioyxvha^  nos:  Schalthiere,  quae  appellatio  genusde- 


amicus,  inquit,  vespertinus,  i.  e.  insperatus  suhito  venerit.  IResponset^ 
resist.-.t,  reluctetur  in  faucihus.  [Pratenstbus^  in  prato  crescentihus. 
{Male^  quia  periculose.  iJufdius  forti  miscebat^  Aufidius  condilum  de 
Falerno  vino  faciehat,  sed  stulte,  quia  au.sterum  est  et  uon  dehehat  nisi 
moilis  vini  conditum  ieiunus  gustare.  Miscehat  autem  propter  amstipa- 
ti«mem  venlris.  {Leni  praecordia  mulso^  mulsum  est  commixtio  aquae 
nurae  et  mellis  incocti.  Id  autem  mulsum  ei  conditum  dicitur  m^/icra- 
tum.  [Prolueris^  profuderis.  {Lubricd\  introrsum  limpida.  Couch>;lia 
Implentur  Luna  crescente.  [Generosae  testae']  i.  e.  conchylu.  ILucrma 
Peloris^    quae  in  Lucrino  sinu  nascitur,   uhi  meliores  murices  nascuutur, 

petit  volpens  aliena  pitellus,  [Pratensibus  optima  fungis  Natura  est^ 
propter  venenum.  Dulces  sunt  enim  de  prato.  IMitilus^  mititus  v\sus 
vel  concha  masis.  [Non  sine  Coo^  vinum  a  Coo  insula.  [Brepis  herbaj 
niui  diu  vigens,  ut  Yirj:;.:  Brepelilium,  [Nascentes  implent  conchylia 
LunaeH    dicuntuT  conohjlia  accrescente  luua  impleri,    decrcscente  mmui. 


|W 


SERMONVM    LIB.    O,    4. 

Murice  Baiano  melior  Lucrina  peloris, 
Ostrea  Circeiis,  Miseno  oriuntur  echini, 
Pectinibus  patulis  iactat  se  moUe  Tarentum. 
Nec  sibi  cenarum  quivis  temere  adroget  artem 
Non  prius  exacta  tenui  ratione  saporum. 
Nec  satis  est,  cara  pisces  averrere  mensa 
Ignarum,  quibus  est  ius  aptius  et  quibus  assis 
Languidus  in  cubitum  iam  sc  conviva  reponet. 

v.  37.  Pro  aperrere  Fea  ex  codd.  nonn.  acripsit  inque  textum  rACA. 
pit  apertere,  quod  adoptarunt  Heind.  lahn.  -  aperrere  leg  Doer  p» 
nos  retmendum  esse  censemus.  Ceterum,  quum  altera  quoque  lertir! 
per  se  spectata  haud  falso  habeat,  apparet,  utramuue  bene  defpnd; 
posse.  iles  ipsa  vero  non  tanti  esse  videtur,  ul  altius  in  eain  descen* 
damusj  sulhcit,  lectioms  discrepantiam  adnotasse.     ' 

signat.  In  specie  Intellig;imus :  Austem  und  Muscheln,  —  v.  32.  Lucrina 
pelorisy  neXcogit;,  ostrei  genus  chama  maius.  Athen.  III.  pag.  90.'  C     X 
pcov  di  TtSv  naxBLcSv  al  fiixgal    xal   XsTuriV   s/ovaui  ti]v  adgxa     oaio^ 
Xi/ovTaL   —   ai    de  naxHai,  ^aaiXixal    di  7iq6?  nvoiv   xaXovfislai     ne^ 
XiuQtal  Tf  XsySfievm  TQocpi^ou   Et  pag.  93.  F.  al  di  mXcoQidsg  tovouuad^^ 
aav  nuQu  to  nsXaQioV     fisT^ov  ydg  iau  xnM<i  ««^  Tiaoi]XXay^svov    -L 
Ostrea,  Austern;    echini,  See-IgeL  -  v.  34.  Pecten,  xisk  nos:  Kamm^ 
MuscheL   --    Epitheton  patulis    refer    ad   pectinum   f«r,nam    concavam 
-     molle    Tarentum,    ab  in-enio    homiuum    mollius    ac   luxurioshis   ihf 
V  ventuun;    cf.  infr.  Epist.  I,  7,  45,:     Tarentum  imbelle,  'T^T/  gf 
^ec   satis  est,    pisces  caro  pretio  emptos    e   macello    in    donuim    con- 
verrere;    sed  praeterea  tenendum,    quihiis  piscibus  ins  conveuiat      l    ^ 
qui  pisces  in  patiua  iure  mersi  apponi  debeant  et  qui  assati      -  \    a^ 
Jgnarum      quibus  est  lus      i.  e.  ignanim,    qui  pisces  debeint  cuin'iure 
(apud  no^trates :   Sauce^i  m  patma  apponi  et  qui  assi.     Ceterum  meusam 
quae  y.  37.  commemoratur,    de  mensa  piscatoria  intelhvimus,    q„ae  nro 
Kostris  ponebatur,  ubi  pisces  pretiosi  vendebantur  et  nonuunquam  pende- 
bantur.  —  v.  39.  Languidus,  pn^pe  satur  et  ad  edendum  iam  ignavior.- 

quam  in  Baifmo  litore.    Murex  autem  genus  est  plscis,  ut  Lucilius  •   iJf^ 
rexque  marinus,       [Nec  sibi  coenarum  quipis}     nemo   debet   arrdffanter 
dicere  se  scire  apparare  coenas.    Eteuim  ardui  artificii  est,    eas  dni-en 
tius  apparare.    Non  facile  omnes  disponere  possunt  convivium      nisi  n.M 
eius  noverint  rationem.      [Cara  pisces  apertere  mensa^  cara  mensa  \aZ 
dicitur  piscatoria,  quia  carius  pisces  quam  caro  alia  distrahuntur.    \Vrna 
rum  quibus  est  lus  aptius^     Sensus  est:  Non  sufficit  pretl<»s«s  memTe 
pisces  inquirere  eum,  qui  ignarus  est,  quod  ius  plscibus  aptum  sit      aS 
assi  meliores  sunt,     ita  ut  eos  satlatus  conviva  repetat.       [Lan^uirl^.^ 
l  e.  nesciens;    quta  si  secundum  qualitatem  suam  pisces  in  c«»euSm  fnp 
rmt  apparati,  quod  etiam  fatigatus  cibo  et  ebrius  conviva  potest  suavitate 

ILucrina  Pelorisl  non  dicit,  melior  est  Lucrlna  Pelorls,  q«am  murex 
Maianus,  sed  dicit,  melior  Peloris  quam  murex  Baianus.  Sed  ita  Lucrina 
Pelo^^e^^  [Pectinibuspatulis^^l   e.  os  aperieS" 

Vt    Virg..     Patulae  sub    tegmine  fagi.     [Cara  pisces  apertere   mensal 
«.ensam  p,scat<man.  caram  dicit.     Apertere   autem  abstrahere ,     aXre 
\Lauguidus  m  cubitum  conpipa^  i.  e.  quoniam  ebrins  iterum  eorum  sa- 
pore  iuductus  coenare  velit.     Ita  et  alibi:     Ft  cubito  reZnetepresso, 
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Vmbcr  ct  iligna  nutritus  glande  rotundas 

Curvet  aper  lances  carncm  vitantis  inertem-, 

Kam  Laurcns  malus  est,  ulvis  et  arundine  pinguis. 

Vinea  submittit  capreas  non  semper  edules. 

Fecundi  leporis  sapiens  scctabitur  armos. 

Piscibus  atque  avibus  quae  natura  ct  foret  actas, 

Ante  meum  nulli  patuit  quaesita  palatum. 

Sunt,  quorum  ingenium  nova  tantum  crustula  promit; 

Nequaquam  satis  in  re  una  consumerc  curam^ 

Vt  si  quis  solum  hoc,  mala  ne  sint  vina,  laborct, 

Quali  pcrfundat  pisces  securus  obvo.  *>" 

Massica  si  caelo  supponas  vina  sereno, 

Nocturna,  si  quid  crassi  est,  tenuabitur  aura, 

Et  dccedet  odor  nervis  inimicus;  at  illa 

V.  41.  Curpet  Heind,  lahn.  Doer.  Indicativum  recepit  Fea ;  eum  In 
Var.  Lect.  defendens.  —  44.  Fecundae  ex  codd.  scripsit  Benll.  quia 
idem  sit,  quod  grupida.  Sed  quum  apud  antiquos  lepus  ambigui  se- 
xus  haberetur,  miium  non  est ,  masculinura  pro  feminmo  yalere. 
Quamobrem  lectio  Fecundi  propter  sexus  permutationem  haud  reuciemla. 

V.  40.  iligna,  ilignea,  nqlvoq,  nos:  Stech-  oder  Steineiche.  -  v.  41.  vi- 
tantis,  eius,  qui  recusat.  -^  inertem,  insipidam,  nihil,  quod  palatum  sua- 
viter  afficiat,  habentcni.  Quod  tamen  v.  42.  Laurens  aper  Fm^ro  p(>st- 
Donitur,  diversi  palati  iudicium  haud  sane  mirandum  esse  videtur.  —  ul- 
lis  nos:  Kolbenschilf.  -  v.  43.  suhmittit,  suppeditat.  -  Locus,  m  quu 
Jnsunt  vites,  suppeditat  capreas  non  semper  ad  edendum  utiles.- v.45-4b. 
Ait  se  ita  subtili  esse  palato,  ut  pisciuin  atque  avium  naturain  et  aeta- 
tem  solo  guslatii  coguitam  habere  posslt,  quod  nemineni  e  vetenbus, 
quamvis  ei  rei  operam  dederit,  consequi  potuisse.  —  y.  ^7,  crustuia, 
placentas  et  cetera  pewinata  iGebaeck}  ex  farina  etc.  -  v.  50.  Quali 
etc.  non  adniodum  sollicitiis  s.  noo  curans,  securus,  nos:  unbekummerf, 
quo  oleo  pisces  condiat.  -  v.  51.  Massica  si  caelo  etc.  si  vma  Massica 
caelo  sereno  subiicias  et  totam  noctem  sub  caelo  puro  et  nitido  maueant, 

revocari  ad  coenam.  [Vmher-]  1.  e.  de  Vmbria  aper  snavis  et  crassitu- 
diue  sua  lances  pene  curvat,  eas  scilicet  lances,  quae  vitiant  corpus  ho- 
miuis  et  iners  faciunt,  multas  atque  varias  escas  submmistrando.  U  *«- 
»uis^  insuavis.  [Capreas  non  semper  edulesH  qula  per  hiemem  macrae 
Sunt  et  m)n  edimtur.  [Fecundi  leporis^  aut  quia  dicitur  saepe  m  anno 
parere  aut  quia  um»  coitu  concipit,  quia  dlcuntur  semper  praegnantes  esse 
lepores.  [Armos^  surae  pro  hiiubis.  [Palatum^  saporem.  [,Sunt,  quo- 
rum  inrreniumj  sunt,  qui  In  inveniendis  tantum  crustulis  mgemosi  sunt, 
Ideo  saUs  est  idoneus  apparator  conviviorura,  qui  novit,  quae  sunt  opti- 
mae  placentae.     [Secuf;us\  negligens,  inscius.      [CrassiJ  asperitatls,  mo- 

lCarnem  pitantis  inertemj  pinguem.  [Non  semper  edulesl  quas  edere 
velis.  [Capreas^  pro  haedis.  Et  est  ancpiPoXoyia,  aut  non  semper  sub- 
jnittit  aut  non  semper  edules.  [Fecundi  leporis^fecundumleporemAitideOy 
quod  semper  praegnans  dicitur.  [Sapiens\  hic  a  sapore,  non  a  sapientia. 
iCrustula\  opus  didciarii.  [Massica  supponas  si  caelo\  quae  cras  potu- 
rus  es.  Etostendit,  Alconlsft]  genusciUore  ncrvis  inimicum,  quia,  si  unma- 


Integrum  perdunl  Uno  vitiata  saporem. 

Surrentina  vafer  qui  miscet  faece  Falerna  55 

Vina,  columbino  limum  bene  coUigit  ovo, 

Quatenus  ima  petit  volvens  aliena  vitellus. 

Tostis  marcentem  squillis  recreabis  et  Afra 

Potorem  cochlea,  nam  lactuca  innatat  acri 

Post  vinum  stomac^o;  perna  magis  ac  magis  hillis   60 

Flagitat  immorsus  refici,  quin  omnia  malit, 

V.  61.  immorsus  stomachus,  i.  e.  vellicatus,  eodem  modo,  quo  ▼.  59 
acer  dicitur.  Yid.  infr.  in  notis.  ,Stomachus  vino  acer  redditus  et 
ideo  immorsus  flagitat  relici  perna  et  hillis.'  Heind.  coniungit  immor- 
€us  perna  et  hilhs.  Minus  apte.  Bentleius  ex  paucis  hbris  in  morsus 
scrjpsit,  scilicet  sine  sensu  idoneo,  ut  saepius,  ex  mera  corrieendi  vo- 
luptate.  Bothius  haud  magis  feliciter  correxit  immersus.  Sensus  do- 
cet,  nihil  esse  mutandum.  Quamobrem  Fea,  lahn.  Doer.  ia  textu  uiJiil 
luutavere.  -..—*# 


sl  quld  in  els  crassi  est,  extennabltnr  efc  liquescet  aura  nocturna.    Cete- 
rum  quod  vijmm  Masslcimi  adtinet,    cf.  supr.  Carm.  Lih.  L  1,  19    —    /,- 
no  yitiata,  h.  e.  per  sacciun  lineum  collata.  -  v.  55-57.  Huius  locl  sen- 
tentia  haec  est;    Qui  Surrentina  vina  cum  Falerno  faece  miscet,  fortasse 
iit  vmum  Surrentiuum  ex  faece  l<'alerna  aliquid  boni  contrahat  et  combi- 
bat  et  hoc  pacto  melius  et  suavius  fiat:    vitello  columbiuo  in  cadum  con- 
lecto  faecem  collectam  atque  iu  unum  conductam  ab  eo,    quod  liquidiiis 
est,    secernit  et  ita  vinum  turbidum  liquidum  et  sincenim  reddif    auo- 
niam  vitellus  suapte  natura  in  fimdum  decidens,    quidquid   est   a  'limiido 
viuo  alienuin,  wna  secum  trahit.    Sic  igitur  fiet,    ut  et  sapor  vini  Falern! 
cum  vmo  {Surreutiuo  commisceatur  ac  confundatur  et  quidquid  est  turbidl 
vltelll  ab   eo,    quod   est  liquidiira,    secernatur  idque  siue  colo   viniric» 
[Lamh.']  -    Idem  contendit  Doer.  hisce  quidem  verbis:    ovo  colunibiuo' 
Imecto  iUmum)   sordem  faecis  ibene)  bono  eventu  coUicrit  et  contrahit 
iQuatenus)  quaudoquidem  vitellus  ovi  columbini  {volpens  aliena)  ea,  quaa 
vimim  tiu-bidum  reddunt,  secura  trahens,  (ima  petit)  ad  ima  defertur.  -^ 
V.  58.  squillis,  Cancer  squilla  Linn.  nos:    Garneele,  Granate.  —     mar^ 
centemy  lanquentem,  cibo  et  potione  confertimi.    —     v.  59.    cochlea    vid. 
Dioscojid.  II,  n.;  ^o/liaq  jifc^tfaTo?  svaiofiaxog  —  uQLaiog  ds  o  is  «V 
Ji^a^JJw  xal  M^vTj   xal  Uaxvnalln    xal  2\xEXta  xal  Xio)  yEvvi^fiEvog. 
—  lactuca,  '^Qlda^y  Lattich,  quani  post  epidas  et  Ijirgioreni  potum'  smn- 
ptam  stoniacho  innatare  neque  subsidere  dicit.    —    v.  60.    hillis     Schol 
Cruq.:  /u7/a  significat  intestinum  salsimi,  vel,  ut  alii  dicunt,  fartum  salsl- 
tium.    Vossius  vernacule  interpretatus  est;    Knackwurst.  —    v.  61.  im- 

lestiae.  [Integrum  perdunt]  nulla  vina  perdunt  saporem,  nlsl  quae  co- 
lantur  lino  aut  quando  linteo  ligata  inimittimus  condimenta.  [Lino  vitia^ 
ta]  quae  premuntur  per  pannos.  [Limum\  limum  faecem  dixit.  [Qua'' 
tenus  ima  petit\  colorem  enim  amittunt  faece  multa,  nisi  hoc  reinedio 
emendeutur.  [Aliena\  invidia.  [Vitellus]  superflua  rotunditas.  [Tostisl 
aut  frictis  aut  aasis  intelligunt.  [Marcentem\  languidum  vino  vel  bene 
satiu-um,  recusuntem  cibos,  iam  fastidiura  patientem.  [Squillis\  piscicu- 
lls.  [Recreahis\  refocillabis.  [Potorem\  ebriosmu.  [Nam  lactuca  in~ 
natat\  laedit  et  acrem  facit  stomachum.    Innatat  ergo  dicit,    quia  quid- 

turum  fuerit,  nervis  nocet.  [Lino  vitiata\  per  saccum  collatit.  [Lactucu 
mnaiat  acri  Post  vinum  stomacho\  hic  apparet  apud  veteres  ultimis  men- 
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Quaecumcioe  iminuiidis  fervent  allata  popmis. 
Est  operae  prctium,  duplicis  pernoscere  iuris 
Naturam.  Simplex  e  dulci  constat  olivo, 
Quod  pingui  miscere  mero  muriaque  decebit 
Non  alia,  quam  qua  Byzantia  putuit  orca. 
Hoc  ubi  confusum  seclis  inferbuit  herbis, 
Corycioque  croco  sparsum  stetit,  insuper  addes 
Pressa  Venafranae  quod  bacca  remisit  olivae. 
Picenis  cedunt  pomis  Tiburtia  succoj 


65 


70 


morsus,  vellicatus,  punctiis,  excitatus.  Salsamenta  cnim  pungunt  e,  affi- 
ciunt  stomuciium  efc  sic  novum  ei  incilamentum  afferunt.  —  mahtf 
uaXXov  av  Povlono,  sc.  quara  lactucam.  —  v.  63.  Mirum  sane,  inquit 
Mitsch.  in  Bacem.  Vemis.  Fasc.  I.,  fercula,  qualia  immundae  popinae  of- 
ferant,  a  Catio  in  iis  referri,  quae  stomaclium  nimio  potu  marcentera  re- 
creent  atque  orexin  faciant.  Lambinus  causam  a  fastidio  lautarura  epu- 
larum,  uimia  copia  stomacho  ingestarum  repetit,  unde  cibi,  in  popinis 
quamquam  paulo  immimdius  apparati,  talibus  lurconibus  gratiores  sint. 
Ita  tamen  non  apparet,  quo  iii<>do  stomachus  talibus  cibis  refici  immor- 
deriquepossit.  Ow»n»<>'>*'*''"*  Mitsch,  haud  incommode  ferpere  sic  expli- 
cat:  Fervent  cihi,  qui  saporis  acris  suut,  ja^ustu  mordent.  Addere  potuis- 
»et:  quemadmodum  piper  atque  huiusmodi.  Laudat  Pliuium  H.  N.  XJI, 
18.*ibd.  25.  —  Doer-  minus  recte  miktWx^Si  fervent  de  cibis  vaporantibus. 
—  V.  64.  lus  simplex  ex  Doeringi  interpretatione  est,  quod  coustat  e  dulci 
oliva*,  pingui  mero,  nmriaque  Byzautina.  At  hoc  ius  simplex,  ubl  sectia 
et  admixtis  quibusdam  herbis  inferbiut,  et,  postquam  croco  conspersum 
Rliquamdiu  stetit  et  insuper  additum  est  oleum  Yenafranum,  non  amplius 
ius  simplex,  sed  duplex  vocatur.  Lambinus  huuc  locum  tractans,  duo, 
Inquit  pr(»ponit  iuris  genera:  unum  simplex^  quod  ex  solo  oleo  constat: 
alterum  duplex,  quod  ex  oleo,  vino,  muria,  herbis  concisis,  croco  conOa- 

tum  est.  V.  65.  merum  pingue,  plenum,  cui  contrarium  est  tenue.   Cf. 

Cels.  I,  6.  nunqUam  vinum  salsum  bibere  expedit,  ne  tenue  quidem 
aut  dulce^  sed  austerum  et  plenius,  —  muriay  aqua  salsa,  pro,  liqua- 
mine  s.  garo,  nos :  Lake,  SaUwasser.  —  v.  66.  orca,  testa,  {irdenes  Ge^ 
faess)  iu  qua  muria  servabatur,  a  thynnis  ad  Byzantium  captis  dlcitur 
Byzantia,  —  quam  qua  putuit,  quam  muria,  cuius  graviore  odore  testa 
Byzantia  oluit.  —  v.  68.  Corycio,  Ciiicio,  vid  Index  sub  h.  v.  —  Doer. 
haud  incommode  suspicatur,  ius  duplex  simlle  fere  fuisse  cibo,  qui  voce 
Francogallfca  dicitur:  Creme.  —  v.  69.  Pressa  —  olivae^  periphrasis  est, 
per  quam  optimum  innuitur  oleum,  nempe  oUvarum  in  agro  Venafrano  in 


quid  insederit,  stomachum  laedit.  [Perna  magis  et  magis  hillis^  Ita  re- 
licitur  per  has  res,  i.  e.  pernas  et  hillas  convivae  stomachus,  ut  non  om- 
nla  malit,  quae  venduntur  in  popinis  mundis.  Hilla  dicuntiu:  salsa  inte- 
stina  hirci.  Positum  est  deminutive  haec  hilla.  Quidam  in  deminutione 
neutrius  generis  esse  dicunt,  alil  dicunt  ,farta  salsicia'.  [Est  operae 
pretium']  qui  adtendit,  operam  exhibet;  qui  admovet  aures ,  ad  au- 
diendum  opera  utitur.  Huius  operae  pretium  habetur  ab  eo,  qui  audit, 
proiiciet  enim  multum.  [Duplicis  iurisJi  ex  oleo  et  liquamine  ius  omne  con- 
stat.  [Muriaque^  muriam  antiqui  dicebant  liquamen  et  Syrorum  lingua  sic 
dicitur.  [Tiburtia]  a  Tibure,  oppido.  [Facie^  pulchritudine.  [Fenucula} 
uvae  geuus  est,  cuius  fiotgvsg  oliis  servarentur.    [Faecem  primus  et  ha" 

els  lactucam  dari  solitam.  [Pingui  miscere  mero']  pingui  meroy  inulso. 
Miscere  autem  temperare.  [Corycioq.  crocol  ut  pr<tprle  croceo  genere  di- 
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Nam  facie  praestant.     Venucula  convenit  ollis, 

Rectius  Albanam  fiimo  duraveris  uvam. 

Hanc  ego  cum  malis,  ego  faecem  primus  et  allec, 

Primus  et  invenior  piper  album  cum  sale  nigro 

Incretum  puris  circumposuisse  catillis.  75 

Immane  est  vitium,  dare  millia  terna  macello, 

Angustoque  vagos  pisces  urgere  catino. 

Magna  movet  stomacho  fastidia,  seu  puer  unctis 

Tractavit  calicem  manibus,  dum  frusta  ligurrit, 

Sive  gravis  veteri  craterae  limus  adhaesit.  80 

Vilibus  in  scopis,  in  mappis,  in  scobe   quantus 

Consistit  sumptus?  neglectis,  flagitium  ingens, 

Ten'  lapides  varios  lutulenta  radere  palraa, 

Et  Tyrias  dare  circum  illota  toralia  vestes, 

Campania  nascentium.  -  v.  71.  Venucula,  sc.  uva,  Hos:  TopfrosiTten. 
U.  PIiu.  H.  N.  XIV,  14,  6.  Colura.  XII,  45.  Hae  uvae  in  ollis  condi  so- 
ii"  fi  ~  ^-  ^^'  ^"'■^*'^''''^'  servaveris.  —  v.  73.  faecem,  cf.  infr.  Serm.  . 
II,  8,  9.  whx  faecula  Coa  uiem(»ratur.  Hoc  loco  faex  idera  valet  quod 
faex  usta^  h.  e.  gebrannfer  Tf^einstein.  ^  allec^  cf.  Lex.  Hor.  SUf)  h.  v. 
—  Iste  liomo  sapiens,  iGourmand)  ego,  ait,  primus  hanc  (uvara  Alba- 
nam)  cum  pomis,  ego  primus  faecem  et  allec  et  primus  piper  album  cum 
sale  nigro  per  crihrum  adspersiim  puris  catillis  in  mensa  circuniposuisse 
inveutor  laudor.  O  inane  ac  stultum  hcuninis,  qui  ob  huiusraodl  inventlonem 
Inepte  gloriatur,  iugenium!  —  catillis,  idera  foHasse  qu«d  apud  nostra- 
tes:  les  assiettes.  —  v.  70.  Reprebendit  eos,  qui  In  ol>sonlls  quldera  coe- 
mendis  uiaftuuiu  faciuut  sumptum,  in  supelleclili  autem  comparanda,  fn 
patinis,  laiicibus,  catinis,  cautharis  ct  similibus  conquirendls  neque  ullam 
curaui  adhibeut,  ueque  iusumere  quidquara  volunt.  Magnura,  inquit,  vi^ 
tium  estj  tvhi  millia  iSestertium  lusumere  In  pisces  eraeudos:  pisces  au>- 
tem  illos  grandes  et  caros  angustls  patinis  coercere.  [Lamb.'\  —  v.  81* 
mappis,  nos:  Handtuch^  vid.  Vir^.  Aen.  1, 102.  ubl  mantelia  dicuntnr,  quae 
hic  mappae.  JScliol.  Cruq. :  Hic  scobis  et  haec  scobes  dicitur  rasura  ser- 
rarum,  Graece  nqlapct.  —  v.  83.  Ten*  radere,  suppl.:  licet,  decet  vel 
simile  verbum  ab  Horatio  omissum.  —  varii  lapidea  sunt  pavimenta  tes- 
selata  et  sectilia,  pavimeuta  marniorea  versicoloria.  —  palma^  pro  sco- 
pis  ex  palma  coufectis.  Teue  usque  adeo  munditiam  negiigere,  ut  trlcli- 
nium  uiarmore  pavimeutatum  palma  lutulenta  verrl  patiaris.  —  v.  84. 
lunge:  Et  illota  toralia  dare  circum  pestes  Tyrias.  —  toralia  sunt  ex- 
terna  integumenta,  vestem  strajB^uIam  tori  vel  lecti  tricliniaris  a  sorde 
munlentia.  IDoer.}   ~   illota,  Epist.  I,  5,  21.:  iurpe  toral  dicitur  illotum. 

lec}  ut  halec  CQndimento  misceretur.  IPiper  atbuml  aut  per  autiphrasin 
piper  album  pro  sale  all)0  j)osuit  aut  quia  quando  teritiu*,  alb um  sit.  [//i- 
cretum^  peruiixtum.  [Ca/i///*l  deminutivuin  a  <Ja^mo.  iVilibus  in  sco^ 
pisj  parvi  pretii  habendis.     [Lapides  parios^   diversa  marmora.     [Rade^'' 

xit.    [Faecem^  condimenti  genus  sic  appellatUr.    [Incretum']  non  cretum. 
[In  mappis\  mappas  autiqui  dicebant,     quae  nunc  ma?it,eha.    Lucil.  ait.; 
£t  vellit  mappas.     Et  ait:   Quanto   in  his  magis  exiguus   est  sumptus^' 
tanto   culpandi  facilis  offensus.     [Lapides  varios^  marmora  dicit.   [Atq* 
haur.  queam  vit.  praecept»J  llOC  tOllUH  Blgwvuiagi 
Horat.  Brhvd.  Sect.  UI.  N   (^7) 
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Oblitnm,  qiianto  caram  siimptamque  minorem 

Haec  habeant,  tanlo  reprehendi  iustius  illis, 

Quae  nisi  divitibus  nequeant  contingere  niensis? 

Docte  Cati,  per  amicitiam  Divosque  rogatus, 

Ducerc  me  auditum,  perges  quocumque,  memento. 

Nam  quamvis  meraori  referas  mihi  pectore  cuncta,  90 

Non  tamen  interpres  tantumdcm  iuveris.  Adde 

Vultum  habitumque  hominis,  quem  tu  vidisse  beatus 

Non  magni  pendis,  quia  contigit^  at  mihi  cura 

Non  mediocris  inest,  fontes  ut  adire  remotos 

Atque  haurire  queam  vitae  praecepta  beatae-  9S 

SATIRA     V. 

Argum.  Hac  satira  descrihit  suh  Vlyssis  persona  insidiatores  et  ca- 
ptatores  hereditatum,  quorum  magna  erat  turba  aetate  Iloratii,  quae 
tamen  postea^  dominantibus  Romae  sceleratissimis  tyrannis,  lon^e 
maior  exstitit.  Poeta  lectorem  m^diam  in  rem  rapit,  nempe  m  collo- 
quium  Vlyssis  cum  caeco  illo  vate  Thehano,  Tiresia.  Facit  nimirum 
Tiresiam  Vlyssi  consulenti  apud  inferos,  quibus  raiionihus  atque  ar- 
tihus  damna  praeterita  sarcire  et  ditescere  possit,  respondentem,  nul- 
lam  esse  rei  faciendae  viam  hrepiorem  expeditioremque ,  quam  senes 
divites  vel  orbos  vel  quihus  liberi  sint  parum  firma  valetudine,  omni 
studio  prosequi,  aucupari,  captare,  En  heredipetarum  dolus!-  Quod 
sermonem  plane  interruptum  adtinety  vid.  Hom,  Odyss.  XI,  99—136. 
ubi  Vlysses  ex  Tiresia,  vate,  reditum  in  Ithacam  ac  reliquos  vitae 
casus  cognoscit.  Cum  illo  quidem  sermone  Horatius  hunc  mgeniose 
coniunxit,  ita  ut  Vlyssem  de  honorum  perditorum  recuperatione  quae- 
rentemy  Tiresiamque  illi  de  hisce  respondentem  induceret,  qua  ratione 

V.  90.  memori  referas  mihi,  qui  verborum  ordo  hic  unice  verus  est. 
Quod  taiwen  Doermgus,  \\v  Clarissimus,  haud  respexisse  videtur;  le- 
git  enim  in  editione  sua;  referas  memori  mihi» 

—  Tyria^  pestes  fere  f.  q.  nobis:  Teppichcy  sed  purpnra  tinctae  Tyria. 

—  V.  85-87.  Schol.  Cruq.:  «ensus  est:  iustius  reprelienderis,  si  non  fia- 
bueris  domi  omnia  munda,  quae  minoris  constant,  quani  si  defuerint  til>l 
pretiosl  pisces  et  optima  vlna,  quae  non  solent  liahere  nisi  mensae  divi- 
tum.  —  V.  88.  Docte  Cati.  locatur  Horatius  et  urhane  hunc  Catium  de- 
ridet.  —  V.  89.  perges  quocumque^  quacunque  tandem  via  ad  eura,  cuius 
nomen  celas,  perges.  —  v.  91.  Non  tamen  interpr*  tant,  iuveris,  i.  e. 
non  tamen  referendo  ac  renuntiando,  quae  ah  illo  audivisti,  tantuni  mihl 
profueris,  quantuni  magister  ipse  loquens.  —  v.  94.  Fontes  ut  adire  re- 
motosy  i.  e.  Ut  ipsum  auctorem  et  inventorem  huius  discipliuae  horumque 
praeceptorum  adire  possim  atque  ab  ipso  praecepta  vitae  beatae  sumere. 
firermo  acerbae  irrisionis  plenns! 


rel  verrere.  {Illota  toralia]  sordlda  vestimenta.  [Quanto  curam  sum- 
ptumq.]  quantoy  Inqnit,  minore  lalwre  haec  adquiruntnr,  tanto  iustlus  re- 
prehenderis,  si  non  habucris  mappas  mundas  et  scopas  mundas  quam  si  non 
habueris  optimos  pisces,  quos  non  solent  haliere;  nisi  divimm  mensae.  [Uo- 
ct€  Cati}  iocatur  poeta.    {Vultum  habifumq.H  pronunciationem  ct  gestum. 


homineSf  qui  heredipetae  (ErbschieicAer}  appeUaraur^  aoerbubt 
simcy  ut  par  erat,  perstrinxit, 

Hoc  quoque,  Tiresia,  praeter  narrata  petenti 
Responde,  quibus  amissas  reparare  queam  re» 
Artibus  atque  modis.  Quid  rides?  lamne  doloso 
Non  satis  est  ItLacam  revehi  patriosque  Penates 
Adspicere?  O  nuUi  quidquam  mentite,  vides  ut  3 

Nudus  inopsque  domum  redeam,  te  vate,  neque  iUic 
Aut  apotheca  procis  intacta  est,  aut  pecus:  atqui 
Et  geuus  et  virtus,  nisi  cum  re,  vilior  alga  est* 
Quando  pauperiem,  missis  ambagibus,  horres, 
Accipe,  qua  rationc  queas  ditescere.     Turdus 
Sive  aliud  privum  dabitur  tibi,  devolet  illuc, 
Res  ubi  magna  nitet,  domino  senej  dulcia  poma 

V.  3.  dolose  Bentl. 
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V.  3.  lamne  doloso  etc.  nos:  nicht  mehr  genHgt  es  dem  Schlaukopf, 
Loquitur  enim  in  tertia  persona,  ut  Grammatici  aiiuit,  de  Vlysse.  —  v.  5. 
nulli  quidquam  mentite^  vid.  8oph.  Oed.  Tyr.  298.  de  Tiresia:  ihv  S^siov 
ifdfi  pocvtiv  ej^'  ayovaiv,  in  juXr^d^Es  ifiniq^vxEV  dv&Qanojv  povo).  — 
V.  7.  apotheca,'  «TTo^iJxiy,  cella  vinaria,  ia  superiore  aedium  parte;  cf, 
Cohim.  I,  6,  80.:  quoniam  vina  celerius  vetuscunt^  quae  fumi  quodam 
fenore  praecocem  maturitatem  trahunt.  —  v.  8.  vilior  alga^  proverbiall 
locutione  de  re  vilissima,  vid.  Virg.  Ecl.  VII,  42.  —  Ceterum  ex  popull 
voce,  ut  aiunt,  virtus  divitiis  postponitur,  quemadmodiua  etiam  apud  nos 
hodie  fieri  solet.  Odi  profanum  vulgus!  —  v.  li.  privum.  Schol.  Cruq. : 
quasi  privatum  et  proprium,  lo  X8iov,  cui  o^^qhMwv  puhlicum  ^  quod  es6 
imiuscuiusque  et  non  proprium  aiicui.  Plautus:  Cilix^  Lycisce,  Sosio, 
Stichcy  ParmenOy  Exite  et  ferte  fustes  privos  (singiihis  sinii^^ulum)  in 
manu.  Haud  falso  vernacule  dixeris:  Besonderes.  Quam  tamen  huius 
vocabuli  significatiouem  Heindorfius  in  dubium  vocavit,    ex  cuiua  seuten- 


ACR*  \Hoc  quoqucy  Tiresia"]  inducitur  persona  Vlj-ssia  ad  Tireslatf 
umbram  loquentis  apud  inferos,  quoraodo  amissas  opes  repararet.  Et  hoc 
ex  Homeri  Odyssea  sumptum  est.  Aliud  autem  agens  artem  heredipe- 
tarum  lacerat.  Tiresiam  quoque  multa  dixisse  alt  ei  praeter  narrata. 
[Praeter  narratd]  praeter  ea,  quae  mihi  dicta  sunt  a  te.  [Doloso^  tibl 
Rstuto  vel  inscnioso.  [Aut  apotheca  procis  intacta  est^  i.  e.  maior  ne- 
cessitas  est  comparata  substantiae,  omnia,  inquit,  procorum  turba  consum- 
psit.  IQuando  pauperiem"]  i.  e.  remotis  omnibus  difficultatihus,  accipe, 
quomodo  divitias  compares.  ISive  aliquid  privum  dahitur  tihi\  privum 
autem  est,  quod  uniuscuiusque  proprium  est  et  alterius  non  est:  Legitur 
et  primunij  ut :  prima  poma.  Privum  autem  est,  quod  unius  est.  Vnde 
et  privilegium,  ut  hoc  Piautinum  indicat:    Exite  et  ferte  justes  privoa 

POR,  {Hoc  quoq.  Tiresid]  in  hac  ecloga  introduclt  VJyssem  quae- 
rentem  apud  inferos  a  Tiresia,  quemadrnodum  rem  familiarem  repararet. 
Hoc  fuit  apud  veteres  imtiSy  ut  praesentes  sugillarent  aut  praesentis  la-, 
cerarent  raores.  {Et  genus  et  virtus^  dicit  tametsi  quis  sit  generosus 
et  fortis,  tamen  si  rem  non  habet,  vilior  est  alga.  [Sive  aliquid  pri^ 
vuml  privatum.      [Ante  Larem  gustetj    prlus  divitl,    quam  Lari  portes 

N*    (*7) 
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Et  qnoscumqiie  feret  culhis  tibi  fundus  honores, 
Ante  Lfirem  gustet  venerabilior  Lare  dives; 
Qui  quamvis  periunis  erit,  sine  gente,  cruentus 
Saiiguine  fraterno,  fugitivus,  ne  tamen  iili 
Tu  comes  exterior,  si  poslulet,  irc  rccuses. 
Vtne  tegam  spurco  Damae  latus?  haud  ita  Trolae 
Me  gessi,  certans  semper  melioribus.     Ergo 
Pauper  eris.  Forlem  hoc  animum  lolcrare  iubebo; 
Et  quondam  maiora  tuli.  Tu  protinus,  unde 
Divitias  aerisque  ruam,  dic,  augur,  accrvos. 

r.  22.  Schraderus  correxit  struam,  qiiod  placet  Riihnkenio.  Sed 
xniiUo  ele^^antius:  ruam,  i.  e.  eriram  (quod  nonnuUi  codices  ex  glossa 
tuentur),  operoae  conquirara» 
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tl;i  idem  est  qiiod  pripafum.  —  v.  13.  honoresj  vid.  ad  Carm.  Lif).  I,  17, 
16.  —  V.  15.  sine  gente,  utpote  iibertus  aut  Iibertlnus.  Gentiles  sunt, 
qui  Inter  se  eodem  noniiue  sunt,  qui  al»  ingenuls  oriuudi  sunt,  quorum 
maiores  nulli  servitutem  servieruut.  Inter  gentem  autem  et  familiam 
tautumdem  interest ,  quanlum  iuter  stjuus  et  stirpem.  Mam  quemadmo- 
dum  latius  patet  gens,  qiiam  fjimilia:  ila  et  genus  pliis  continet  quam 
stirps.  Deuique  familiae  multae  possuut  esse  uniiis  geutis  etc.  Vid. 
Lanib.  —  v.  17.  Tu  comes  exterior.  Cf.  Nueton.  Claud.  c.  24.:  Plaur- 
tio  ovationem  decrevit  iCiaudius)  ingressoque  urbem  obuiam  progres- 
sus  et  in  Capitolium  eunti  et  inde  rursus  revertenti  latus  texit. 
Coll.  Kutrop.  VII,  8.:  Tam  ciuilis  {Claudius)  circa  quosdam  amicos 
exstitit ,  ut  etiam  Plautium  triumphantem  ipse  sequeretur  et  conscen- 
denti  Capitolium  laevus  incederet.  Ouilms  ex  Jotis  recte  iutelligi- 
tur,  latus  tegere  vel  claudere  et  exteriorem  alicui  comitem  esse  vel  ire 
niiitl  aniplius  significare  et  exprimere  quam  sinistrum  alicui  incedere,  esse 
ad  sinistram.  Vid.  Acronis  scliol.  -  v.  18.  Ftne  tegam,  egone  ut  te- 
gamV  —  spurcus,  vilis,  abiectus.  —  v.  19.  melioribus,  v.  c.  Achilll, 
Aiacl.  —  V.  20.  Fortem  animum.  Hom.  Odyss.  v%  18. :  aiitOog  8s  nX^- 
^ag,  }tQadif}v  r^vlnttm  fivd^M*  TiiAa&i  di^,  xgadij]*  aal  xvyiegov  ukXo 
TToi'  ixlTjg.  Ibd.  «',  223.:  TJdt]  yaQ  ^nla  nokX'  'ina&ov  xal  ttoU'  «>o'- 
j^fjaa  KVfiuai  xal  noXi^M*  (ina  xal  t65s  toIoi  yt%'ia&(a.  —  v.  2J.  pro^ 
tinus  s.  protenus  ex  porro  tenus^  de  loco  prorsum,  (vid.  Vossius  ad  Virg. 
Ecl.  I,  13.)  de  tempore,  quae  verbi  polestas  est  usitatissima,  deinceps, 
statim,  primum.  —  v.  25.  hamo  praeroso,  a  piscibus  translatum,  qui  esca 
circumrosa  manus  piscatoris  effuginnt.    Schol.  Cruq.:    vorata  esca,  con- 


in  manu.  lCultusl  bene  aratns.  iJnte  Larem]  ante  te  et  tuam  uxorem, 
i.  e.  anteqiuim  primitias  Laribus  tuis  ofTeras,  mitte  diviti,  qui  scilicet  est 
ipsis  diis  venerabUior.  S_Sine  gente']  ignobilis,  sine  nobilitate.  [Cruen^ 
tus  sanguine  fraterno']  parricida.  IFugitipus^  aut  quia  slne  gente  di- 
xerat  aut  quod  sanguine  fraterno  cruenlus,  ita  ut  propfer  scelera  patriam 
deseruerit.  lExterior^  sinisterior,  in  sinistra  parte  posltus.  {Spurco^ 
ablecto.  Sunt  autem  Vlyssis  verba.  {Certans  semper  melioribus\  cer- 
tans  datlvo  casui  iungitur,  ut  Maro:  Certent  et  cygnis  ululae.  Kii  So- 
lus  tibi  certet  Amyntas.  \Et  quondam  maiora  tuli\  hoc  idem  Virg.: 
O  passi  grapiora.    Ei  idem:  O  Jortes  peicraque  passi.    [i2ttam]  eruam, 

primitias.    Consuetudo  fuit,    ut  rerum  primHi.ie  diis  Laribns  ponerentur. 
ISine  genteJi    iguobilis  aut  peregrinus.      IDivilias  aerisq.  ruam\    ruam 


Dixi  cquiflem  et  dico:  Captes  astutus  uLlque 
Testamenta  seuum,  ncu,  si  vafer  unus  et  altcr 
Insidiatorem  praeroso  fugerit  hamo,  25 

Aut  spem  deponas  aut  artem  illusus  omittas. 
Magna  minorve  Foro  si  rcs  ccrtabitur  olim, 
Vivet  uter  locuples  sine  gnatis,  improbus,  ultro 
Qui  meliorem  audax  vocct  in  ius,  illius  esto 
Defensor:  fama  civem   causaquc   priorem  50 

Spcrne,  domi  si  giiatus  erit  fecundavc  coniux. 
Quintc,  puta,  aut  Publi,  —  gaudent  praenomine  moUes 
Auriculae  —  tibi  me  virtus  tua  fecil  ainicum^ 
lus  anceps  novi,    causas  deferdere  possumj 
Eripiet  quivis  oculos  citius  mihi,  quam  te  55 

Contemptum  cassa  nuce  pauperct^  haec  mea  cura  est, 
Ne  quid  tu  perdas,  neu  sis  iocus.  Ire  domum  atque 
Pelliculam  curare  iube,  fi  cognitor  ipse, 
Persta  atque  obdura,  seu  rid^ra  Canicida  fltidet 

T*  36.  rieriqiie  libri  quassa,  quod  defend.  Fea,  Sed  cassa  nux  {tauhe 
Nuss^  ex  proverbjali  locutiune  recte  dicitiir,  — 


% 


pnmptis  tuis  et  perditis  muneribns.  —  v.  27.  olim,  quandocnnqne,  irgend 
einmal.  Kpist.  ad  Pis.  v.  386.:  Si  quid  tamen  scripseris  olim.  — 
V.  32.  Docet  cnptatorem  Tirestas,  qua  se  oratitme  ad  aures  et  amicitiam 
dlvitls  slt  lusiuuatunis.  Notum  est,  veteres  Romanos  ingenuos  trlbus  ap- 
pcllationibus  esse  nominatos,  habuisseque  praenomerr,  i.  e.  nomen  com- 
inune,  nomen,  quod  erat  gentis,  co^nomen,  quod  erat  familiae  nomen.  Cf. 
Cic.  Epist.  ad  Fam.  I,  9.  —  v.  38.  cognitor.  Ascon.  Pedlan.:  Qui  de^ 
fendit  alterum  in  iudicio  —     cognitor  est,    si  praesentis  causam  no- 


congregem.  [Vafer^  urbanus,  astutus.  {Testamenta  senum"]  iit  senes  t&, 
faciant  sibi  succedere  beredem.  llnsidiatorem]  insidiatorem  dicit,  qul 
liou  honoris  causa  fcrt  priinltias  et  quaecuuque  buna,  sed  gratia  captan- 
dae.  hereditatis.  [Praeroso  fugerit  hamd\  i.  e.  cousumptis  omuibus  tuis 
alium  fecerit  heredem.  Metiiphora  a  piscibus,  qui  cuni  semel  evaserink 
hauuun,  in  retia  nou  facile  incidunt.  [Improbus,  ultro^  quamvis  sit  im- 
probus,  qujinuis  peiorem  habeat  causam,  tamen  ipsum  defende.  Sensns: 
Oulcunqite  e  litigatoribns  dlves  et  sine  filiis  fuerit,  eum  defende,  etsi  ro- 
gatus  non  fueris,  ut  ei  adsis.  [Priorem]  mellorem.  [Quinte,  putal  hoc 
dicit,  ut  accedens  non  nonilxie,  sed  praenomine  honorifice  appellet.  [/«« 
ancepsl  i.  e.  copversum  vel  obscurum,  qiiod  potest  utrlqne  parti  prodesse 
pro  ingenlo  Intcrpretantis.  [Eripiet  quis  oculos  citius  mihi}  I.  e.  facilius  pa- 
tior  mc  omni  labore  torqueri,  quam  te  partem  nucls  amiftere.  [QuassaJ 
fnicta.  IPauperef]  fraudet,  spollet.  [Neu.  sis  iocus]  neii  sls  Indibrio' 
cuiqnam  et  facile  perdns.  Alias.  Ne  sis  contemptibilis^  qui  possis  iuvadi; 
nam  loca  vacua  facile  invaduntur.  lAtq.  PeUtcUlam  curare\  iube  eum 
corporis  sui  habere  curam;  {Cbgnitor]  defCiisol*.  [Persia  atq.  obduraj 
permaue  et  persevera.     IRubraj  ardens.     {Caniciilaj  pro  fei-vore  aesta- 

■•■■"•■  .    _'.  .  .       .1.'  -,(     '  ': 

ft 

pro  eruam.     [Contemptum  eassa  nuce]  hoc  ex  consuetudine ,  ne  quis  tij|>l 
miDimum  quid  auferat  aut  te  coutcmuat.      lCanicuIa']    jtro  sole  ardeiiU. 
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40 


45 


Infantes  glaims^  seu  pmgui  tentus  omaso 
Furius  hibernas  cana  nive  conspuet  Alpes. 
Nonne  vides,  aliquis  cubito  stantem  prope  tangens 
Inquiet,  ut  paliens!  ut  amicis  aptus!  ut  acer! 
Plures  adnabnnt  thunni  et  cetaria   crescent. 
6i  cui  praeterea  validus  male  filius  in  re 
Praeclara  sublatus  aletur,  ne  manifestum 
Caelibis  obsequium  nudet  te,  leniter  in   spem 
Adrepe  officiosus,  ut  et  scribare  secundus 

vit  ac  sic  tuetur  ut  suami,    Dedlraiis   In  Lexico   nostro    HoratiaitOj 
quae    Vnterhohnerus   apud   Heindorfium   ad  h.  1.   scripsit.     Ouainobrein 
vld.  Lex.  Hor.  sub  hac  voc,     —     v.  40.    Infantes  statuas  noo  disertis 
quldem  verbis  Horatius  trlbuit  Furlo,  sed  cuiu  ne  una  quidem  vocuia  all- 
^juid  de  hac  inepta  locutione  monuerit,  eam  pariter  ad  poetain,   quera  no- 
inluavit,  Furlum,  referendam  esse,  non  sine  veritatis  specie  colllgi  pos- 
ee  vldetnr.     IDoer.J   —     fTielandius  ad  hnnc  locum  fere  haecce  aduota- 
vit:  „Dass  Bibaculus  durch  das  Beiuort  infantes  istatuas')^    frisch  ver" 
fertigte  hoelzerne  Statuen   (au  Alter  gleichsam  noch  Kinder^    habe    be- 
zelchnen  wollen,    laesst  slch  daraus  schllessen,    weli  ^erKleichen  Bilder 
durch  die  Sonnenhltze  am  leichtesten  Spalten  bekommen. "    Ceterum   de 
Furio  Bibaculo  cf.  Gell.  Noct.  Att.  XVHI,  11.   et  Index  ad   Q.   Horatii 
Flacci  opera  omnla,  sub  nom.  Bibaculus.  —     pingui  tentus  omasoy    voll 
yon  feisten  Kaldaunen.  Voss.  Cf.  Acr.  schol.  ad  h.  1.     —     v.  48.  Nonno 
i^ides  ctc.    Dicat  aliquis  de  te,  vel  dlvitem  ilium  vei  alium  sibi  proxiraum 
cublto  tangens,  non  vides,  ut  patiens^  i.  e.  quomodo  vei  quam  sit  patiens 
et  laboriosus  Vlysses?    quam  officiosus  "et  utilis  et  opportunus  amicis? 
quomodo  seu  quam  acer,   i.  e.  quum  acrlter  in  eo,   quod  suscepit,   perse- 
verans?  —   v.  44.  In  hoc  versu  luanifesta  inest  allegoria.    Per  thynnos 
eenes  divites,  sine  liberis,  significat;    captatorem  cum  piscatore  coinparat. 
—  v.  46.  sublatus   aJetur.  Tolli  dicuntur  puerl,  qui,  quum  in  lucem  editl 
nunt,    studiose  et  magna  cura  diintur  alendi,    ut  ad(»lescant  et  ad  aetatis 
florem  ac  pubertatem  perveniant.    Natum  ex  eo,    quod  patres,    si  filios 
Bibi  natos  alere  vellent,  eos  hurai  iacentes  tollere   et  coniplecti  solebant; 
8ln  uolient,  exponi  (horrlblie  dictn!)  iubebant.  [Lamb.^     —     v.  46-47.  Ne 
manifestum  —  obsequium,    \.  e.  ne  senis  caelibis  cultus  tam  apertus  ao 
manifestus  declaret,    captatorem  te  esse  hereditatis.    Tale  quld,  Tlresias 
inquit,  omnitto  tibl  erit  vitandum.  —   leniter,  Francogallis :  peu  a  peu.  — 
T.  48.  ut  et  scribare  sec.  Her,    ScUol.  Cruq. :  ut  substituaris,  quia  in  se- 


tis.  {Infantesl  mutas,  quae  loqul  non  possunt.  [Seu  pingui  tentui 
omaso ^Furius^  distentum  Furium  dicit  omasoy  aut  edacem  aut  sordidura. 
Omasus  dicitur  intestinum  buhulum.  Carne  pingui,  i.  e.  bubiila.  Furius 
Bibaculusin  Pragmatia  belli  Gallici:  lupiter  hibernas  cana  nive  conspuet 
Alpes.  Aliter.  Furius  poeta  immaBis  ventris,  qui  nivem  spumam  lovis 
dixit.  Ideo  hoc  cius  personae  dedit,  tauquam  ipse  spuat.  \Nonne  vides, 
aliquis^  0rd(»:  Aliguis  te  prope  stantem  tangens  cubito  dicaty  nonnf 
fides,  ut  patiens?  {Cetarid\  officina,  in  qim  liquiimen  conficilur.  Alias. 
lioca,  in  quibqs  salsamenta  fiunt,  cetaria  dicuntur.  Sensus  est:  A'euatua 
bominum  tibi  deesse  non  poterit,  quia  dixerat;  Praeroso  fugerit  hamo. 
\JIaec  alea\  ut  in  cassuin  veniant.  \Sublatus\  susceptus,  natus.  \Cae' 
libisj  I.  e.  hominis  sine  llberis.    [Sic  tamen  limis  rapias^  obliquis  oculis 

[Infantes  statuas']  qnae  farl  n(m  possunt.      [Furius  hibernas  cana  niue} 
Uc  veraus  fHiril  Bibaouil  est.    llle  cutni  cum  vcliet  AIpcs  nivibus  plcnaa 


SD 
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Ileres  ct,  si  quis  casus  puerum  cgerit  Orco, 
In  vacuum  vcnias:  perraro  Iiaec  alea  faliit* 
Qiii  tcstamentum  tradet  tibi  eumque  legendum, 
Abnuere  et  tabulas  a  te  removere  memeuto, 
Sic  tamcn  ut  limis  rapias,  quid  prtma  secundo 
Cera  velit  versu;  solus  multisne  coheres, 
Veloci  percurre  oculo.  Plerumque  recoctus 
Scriba  ex  quinqueviro  corvum  dcludet  liiantem, 
Captatorque  dabit  risus  Nasica  Corano. 
Num  furis  an  prudens  ludis  me  obscura  cancndo? 
O  Laertiade,  quidquid,  dicam,  aut  erit  aut  non: 
Divinare  etenim  magnus  milii  donat  ApoHp. 
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cundo  versu  heredes  substitimntur.    Primus  heres:  (Vniuersal-Erhe)  In 
prlmo  testamenti  versu;  secundus  heres,  coheres,  cui  certa  tantiim  here- 
ditatis  summa  legatur,    in  secundo  testameutl  versu  scnbitur.    ille  vero 
heres  institutusy  hic  substitutus  dicebatur.  -     v.  50.    In  vacuum 
i^enias,    ex  secundo  fias  heres  primus,    in  vacuiun,    filio  mortuo,    locnm 
Buccedens.  -  v.  54.  multisne  coheres^  sc.  sis.  —    v.  55.  recactus,  ex  m- 
terpretatione  Doeringi  idem  h.  1.  significat,  quod  ,vafer,  astutus,  caiu- 
dus.'    Lambinus   plufes   hoc  vocabulum  iuterpretaudl  ratlones  proposmt, 
Inter  quas  et  Doerinjrrianam  et  Heindorfianam,   ut  ita  dicam,  tacile  de- 
prehendere  poteris.    Prc.cul  duhlo  recoctusy  denuo  factus  et  per  hoc  astu- 
Uis,  quales  ii  fierl  solent,  qui  munera  varii  coloris  suscipientes   inodo  his, 
modo  illis  officiis  sibi  oblatis  fungimtur.   -    v.  5G.  corvum  deludet  /iian- 
iem,  spectat  ad  Aesopl  fabulam,  quam  narrant  scholiastae.    -    v.  D»-bu. 
O  Laertiade,  quidquid  dicam,  aut  erit  aut  non:     Divmare  etemm  ma-. 
enus  mihi  donat  Apollo.  {Sententia,  quae  hisce  verbis  exprimitur,  ab  in- 
terpretibus  pervarie  explicatitf,   ita  tamen,  ut  plerique  in  eo  consentiaitf, 
quod  poetam   vaticiniorum  respousa  obscura  Iraducere  vuluisse  conten- 
dant.    Doeringum,   huius  loci  interpretem  pariun  felicem,    «'>  ^ero  p^^ne 
aberrasse,   i;mi  Bentleius  te  docere  potest,   qui  recte  vidit,   mhil  aliud  ex 
lllis  poetae  verbis,  secuudum  lectiouem  vulgatam,  extitfqueri  posse,  quam . 
„quidquid  dicam,  aut  eveniet  aut  uon  eveniet."    Vulgarem  lectioi^em,  qua 
divinaliouem  acerbe  dcrideri  apparet,    retinuit  lahn.  neque   aliter  legunt 
Fea.  Heiud.  Doer.  -   Bentleius  tamen  in  uno  codice  mihi  donat,    m  auo 
donapit    invenit,    unde    Haberfeldius   cuiTexit :     Quidquid   dicam   aut 


raptlm  legas.  [Quid  prima  secundo  Cera  notel  v^rsu^  i- e-  Prima  tahula. 
Prima  cera  secundo  versu  heredis  continet  nomen.  IMultisne  cohe- 
res-\  deest  sis.  Uecoctus,  denuo  facUis  vel  saepe  factus.  [Pterumq.  re- 
coctus  Scribal  recocti  dicuutur  scribae,  qui  saepuis  pro  consulibus  ad 
provincias  missi,  exercitatiores  facti  sunt  ex  ipsa  frequentia  et  ipso  "su. 
Solent  autem  quinqueviri  mitti,  iude  ex  quinqueviris.  Ergo  ^oc  yult  d  - 
«ere  ut  ne  sic  cantes,  ut  in  posterum  iucurnis,  qui  te  spe  lustitution  s 
'rndea  [CoLmdeiudet  hialtem^  homo  exercitatus  faclie  deludlt  av  - 
dos  et  appetentes  rel  aiienae.      Et  perstringU  fabulam  Aesopl,    quae  est 


descrlbere,  ait:  lupiter  hibernas  cana  nive  conspuet  Alpes.    Ergo 
dum  est.     [Quid  prima  secundo  Cera  velu  versu\  bene  hoc  et  mxl 
'    em,  quia  prius  testaUuis  ncuuen,  secuudo  hercdis.   [Plerumq.  rea 
•um  scrlba  factus.     [Coruum  deludit  hiantem]  l.oc  alhr/oQiacig  p^^s^it 
fabula  Aesopi,  ia  qua  scripUuu  est,  ut  viilpi  corvus  iUuscrit,  cum  eum 
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Quid  tameii  ista  velit  sibi  fabula,  8i  lieet,  ede. 

Teinpore,  qiio  iuyenis  Partbis  horrendus,  ab  alto 

Demissuin  genus  Aeneii,  tellure  marique 

Magmis  erit,  forti  nul)et  procera   Corano 

Filia  Nasicae,   metuentis  reddere  soldum. 

Tum  gener  hoc  faciet:  tabulas  socero  dabit,  atque, 

Vt  legat,  orabit}  multum  Nasica  ncgalas 
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«r«V,     aut  non  Dwinare  mihi  magnus  donavit  Apollo^    qiiae  lecHo   ab 

Heindorfio  et  Vossio  probata  iitlque  Tlresiae,  qiii  statiin  rein  eventii  pro- 

batam  snbiuDgit,  convenieutior  esse  videtur,  ut  ad  Iiuuc  locum  aoiniadver- 

tlt  lahn.  Bothius  vel  adeo    (miralnle  dictu)     couiecit :     aut  non  Dipinaro 

etiam  magnus  mihi  donat  uipollo.     (Correctiouem  «>mueni,    quamvis  spe- 

elosisslmam,    suspectam  debet  reddere,     quod  iam  Priscianus  et  B<»ethius 

locum  ita  legerunt.)     Kxstitlt  quoque  Mitsch,  in  Katem.  Veuus.  Fasc.  II. 

qui  Haberfeldii  emendatlonem  defenderet  eanique  hoc  lere  modo  interpre- 

taretur:    „Mmirum   Tireslas   et  omnlno  vates  ex  mente  poetae  semper 

vera  dicunt,  quatenus  vaticinia  sua  tjim  obscuris  ambagibus  iuvolvunt,  ut, 

quod  evenerlt  aut  non  evenerit,  ab  iis  semper  praedictum  videri  posslt;  cuius 

rel  vel  illud  vulgatisslmum ;    Croesus  Halyn  penetrans  magnam  perpertet 

opum  vmij  fidem  adstruat.    Atque  hactenus  uJique  veraces  vlderi  possunt, 

hancque  veracitatis  falsam  speclem  in  Tlresla  h.  I.  poeta  derldendam  praebet. 

Idem  igitur  est,  ac  si  dixlsset:  Oraculis  meis  qualiscunque  exitus  resp«mder, 

semper  i^itur  vera  haberl  debent,    quae   dico.     Quod   autem  (sic  per^it 

Mitsch,)  Tiresiam  poeta  derisui  babet,    id   ncutiquam   offendere  debet  in 

tam  frequenti  vaticinioriun  apud  poetas,     scenlcos  potisslmum,     contemptu 

et  irrisione,  quod  iam  adtigit  Hemsterhusius  ad  illa  Lutiani  D.  Mort.  XXVIII,  3. 

It*  ixV^  w    THQiaia,  tdiv   yjBvafiaTbiv ;     dkka    xaid    lovg   (^dvTttg   tovto 

«otfic,  t^og  yag  vfiiv^  (iribiv  vyieg  XiyBiv."  Rellqua,   quae   ad   hunc  lo- 

cnm  adtulit  M/^cA.,    vide  apud  ipsum.  —    Quae  cum  ita  slnt,    nlliil  esse 

mutaodum,  neque  sententiam  ironice  intelllfcendam,  censemus.  Memlni  me 

Olim  legisse,  Carolum  Reisigium,  Thuringum,  phllologlae  fortem  pro- 

pu|2;natorem,  culus  Manes  pii  veneraraur,  totum  hunc   locum  sic  interpun- 

acisse :  O  Laertiade,  quiquid,  dicam,  aut  erit  aut  non :  (I.  e.  dlcam,  quld- 

quid  aut  erit  aut  non  erit:)  Divinare  etenim  magnus  mihi  donat  Apollo, 

lllos  igitur,  qui  sensum  honim  verborum  irouice  caplunt,  scholla  iufra  ad- 

posita  adire  iubemus;    qui  tamen  haud  dubie  vero  propius  accedentes  no- 

biscum  ita,  ut  in  textu,  hunc  locum  InterpunKunt,  optlmum  percommodum- 

que  babebuut  sensum,  quem  ne  adversarlos  quidem  iufitias  ire  posse  putamus. 

—  v.  61.    tamen,  quae  partlcula  trausltloni  inservlt  ad  allam  rem;    Vir^. 

Ecl.  I,  19.:     ^ed  tamen  iste  deus  qui  sit,  da^  Tityre,  nohis.     —     v.  63. 

luvems,  Octavianus.    Hisce  quldem  verbis  Ao^a^usti  laudes  complectitur.  — 

V.  65.   metuentis  reddere  soldum,  non  sine  auxia  cura  de  reddendo  soldo 

cogitantls.  —  metuentis,  h.  e.  fugientis,  caventis.  —  v,  69.  praeter  plorare, 

Schol.  Cruq. :  Graecismus,  praeter  plorutum  et  fletum.  Soph.  Philoct.  v.  282. : 

talis:  Corvus  ci#i  praedam  ore  portaret,  laudatus  a  vulpe,  quod  bonam 
vocem  haberet,  clamare  incipiens  omissam  praedam  perdidlt.  Et  recte  di- 
xit  corvum,  quia  morsibus  pascitnr.  Aliter.  Ncrlbae  Ibant  In  provlncias 
cum  magistratlbus  et  cum  rediissent,  vendebant  decurlas  suas  et  quin- 
quepiri  dlcebantur.  Quod  si  voluissent  iterum  maglstratus  appetere  e» 
tructus  prlores  percipere,  recocti  dicebantur.  \Dabit  risus  Nasica  Co^ 
ranoj    quod  Coranus  feclt,  qui  Nasicae  filiam  accepit  et  avarltiam  soceri 

vidisset  caseum  ferentem,  dicens :  se  esse  illo  mellorein  in  vore  ef  pro- 
▼wavit,  irt  damaret,  quod  cum  facere  vwiuisset,  caseum  demisit  ac  per- 
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Accipiet  tandem  et  tacitus  leget,  invenietque 

Nil  sibi  legatum  praeter  plorare  suisque. 

Illud  ad  haec  iubeo:  mulier  si  forte  dolosa 

Libcrtusve  sencm  delirum  temperet,  iliis 

Accedas  sociusj  laudes,  lauderis   ut  absens.         .vA 

Adiuvat  Loc  quoque,  sed  vincit  longe  prius  ipsum 

Expugnare  caput.  Scribet  mala  carmina  vecors: 

Laudato.  Scortator  erit:  cave  te  roget$  ulti'0 

Penclopam  faciiis  potiori  trade.  Putasne, 

Perduci  poterit  tam  frugi  tamque  pudica, 

Quam  nequiere  proci  recto  depellerc  cursu? 

Venit  enim,  magnum  donandi  parca,  iuventus, 

Nec  taiitum  Veneris,  quantum  studiosa  culinae:         80 

Sic  tibi  Penelope  frugi  est,  quae,  si  semel  uno 

V.  79.  Venit  eni/n  magno  ras.  apud  Val.  coniicit  Simeo  Bosius  apud 
Lamb.  seq.  Cun.  .f,^^ 

ndvTu    di^  axoTKov,   Evqighov  ovdsv  nlriv  nviaa&ai  noiQor    Tovtov  di 
noXX^v  Ev^mQsiar.  -     v.  70.  Iliud  ad  haec  iubeo,    Alia  dltescendi  ratio, 
quam  Vlyssi  praescrlbit  Tiresias,   quae  tamen  ad  idem  genus  refertur.  — 
V.  71.  temperet,  8chol.  Cruq.:  ad  arbitrium  suum  re;|j;at.  —  v.  73.  pincity 
praestat.  —  ipsum  expugnare  caput^  senem  ipsum  blandltils  et  obsequils 
capere.  —  v.  74.  pecors.,  evcors,  stultus,  quasi  mali  cordls,  inquit  Festus, 
quae  quldem  posterior  slj2;nificatio  in  Horatii  obtrectatores  optime  quadrare 
vldetur.  —    v.  77.  Perduci  etc.  poterltne  perpelli  ad  boc  flagrtium  Pene-. 
lope  tam  frugi  et  tani  pudica?    persuaderine   ei  poterit,     ut  adulteretur, 
wulieri  tam  temperauti  et  pudicae?  —    v.  79.  Resp«mdet  Tlreslas;    Quid 
mirum,   procos  non  potulsse  uxorem  tuam  ad  stuprum  perducere?     Venit 
enim  etc.    i.  e.   venerunt  enlm  ad  eam  iuvenes  illlberales  et  parci  ac  re- 
stricti  in  magnum  douando.   —    v.  81.    Sic  tibi  Penelope  etc.    i.  e.  quia 

testameuto  delusit,  qni  sperabat  bereditatem  «eneri.      [O  Laertiade^    io- 
catur  in  Apolliuem,    ut  satlricus,    culus  ambl^iiae  fuerunt  sortes.    Alias. 
«atuice   jocatur   insectans    illos,     qui  divlnandi  artem  pn»mentur.    Alias. 
locatur  in  amblgua  responsa,  sed  vera  confirmat^   nam  quldquid  dicat,  sh; 
aut  iion,  ita  erlt.     [Ede^   explana,     quia  dixit:     coruum  deludet  hiantem. 
INubetl  pro  nupsit.      llupenis^  Octav.  Augustus,  qui  Persas  vicit.      [Me- 
tuentis  reddere  soldum]     i.  e.  nolentis  reddere  Integram  dotem,    ne  quid 
Bolido  desit  patrlnKmii   ac  per  hoc  valde  cuplentis  et  avarl.     [Tum  »ener 
hoc]aciet'\  sic  dicit  quasi  per  divinatlonem  hoc  praedlcens  futurum  Tir^esias, 
quod  iani  fuerat  factum.  [Dabit]  per  divinatlonem,  ohservatis  hoc  modo  in  tota 
narratione  temporibus.     [Nil  sibi  legatuml  in  tabula  scrlptum.     [Dolosa^i 
vin  moribus  noif  obtemperans.      [Temperet]    reja:at,   in  potestatfe  habeat. 
llllis  Accedas  socius]     etiam  aliud  dlco   praeceptum,     quo  possis  divitias 
comparare.    [Sed  vincit  longe  prius  ipsum  Expugnare  caput]  i.  e.  valde 
mellus,    sl,  quorum  heredltates  aff^ectas,    eoa  blandltiis  habeas  superatos. 
Expugnare  autem  obsequlis  tnis  viucere,    ut  capias  illum  obsequiis  tuis. 
[Scribet  mala  carmina]     si  insanus  poemata  componit,     is,     quem  capias, 
laudato.       [Vltro]     tua  sponte,  non  rogatus.       [Penelopam  facilis  potiori 
trade]    facllls   esto  et   quasi  potiori  deduc  tixorem  ad  domum,      [Quam 
nequiere  proci  recto  depellere  cursu']     quam  non  a  tramite  potuerunt,    i. 
e.  a  recta  vla  deducere  et  a  disciplina.     [Nec  tantum  Veneris,  quantum 
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De  sene  gustarit  tecum  partita  laeellain, 

Vt  canis  a  corio  numquam  al)sterrebitur  uncto. 

He  sene  quod,  dicam,  factumest:  Anus  improbaTLebis 

Ex  testamento  sic  est  elata:  cadaver  85 

Vnctum  oleo  largo  nudis  humeris  tulit  heres, 

Scilieet  elabi  si  posset  mortua;  credo, 

Quod  nimium  institerat  vivenli.     Cautus  adito, 

Neu  desis  operae,  neve  immoderatus  abundes^ 

Difficilem  et  morosum  ofTendcs  garrulus-,  ultro 

Non  etiam  sileas.  Davus  sis  comicus  atque 

Stes  capite  obstipo,  multum  similis  metuenti. 

Obsequio  grassarej  mone,  si  increbuit  aura, 

Cautus  uti  velet  carum  caput^  cxtrahe  turba 

Oppositis  humeris;  aurcm  subslringe  loquaci. 


90 


95 


proci  panca  munera  larginntur  ek  quia  studlosiores  sunt  pocnlomm  et  ol>- 
fioniorum,  quam  rerum  Yenerekrum,  idcirco  tibi  Penelope  casta  et  pudica 
est,  alioqui  ceterarum  mulierum  slmilis  futura.  —  v.  83.  Vt  canis  --  w/i- 
ctOj  proverbiuiu  est,  quod  in  eos  couveuit,  qui,  posteaquam  rem  aliquam 
lucundam  et  optabilem  gustarunt,  ab  ea  aegre  avell|  aut  deterreri  pos- 
sunt.  Graecis:  xalinov  fia&ovaa  zvojv  oxvTOTQayHV^  Nos:  An  Rie- 
jnen  hrnt  der  Hund  Leder  kauen.  -  V.  87.  Scilicet,  drilovou,  —  v. 
87-88.  Credo,  Inquit  Tiresias,  Idcirco  anum  illara  voluisse  «e  ita  effierri 
fib  herede,  quia  is  fuerat  supra  modum  in  ipsam  (►fficlosiis,  ideoque  mo- 
lestus.  —  V.  89.  Caveto,  ue  officio  tuo  desis  neve  supra  moduin  sis  offi- 
ciosus.  —  V.  90.  Difficilem,  ^uaxoiov.  —  v.  91.  Davus  sis  comicus.  Ta- 
lis  esto,  qualls  inducltur  Davus  in  comoedils,  nempe  servillter  et  tlmlde 
cam  domino  loquens  etc.  —  v.  98.  capite  obstipo,  Incurvato,  inflexo,  qul 
gestus  est  hominis  animum  denilttentis.  —  v.  93.  Obsequio  grassare. 
Festus:  grassari  veteres  ponebaut  pro  adularl.  —  v.  94-95.  extrahe 
turbat  ne  quis  eum  in  turba  iactet  aut  iiiipellat.  —  oppositis  hujneris, 
ttiis  scilicet,    tanquam  scuto  adversus  puisum  multitudiuis  et  lurbae.  — 


I' 


^udiosa  culinael  hoc  fecit  Penelopen  castam  esse,  quia  illi  magis  stude- 

bant  ventri  ac  Veneri.     [Anus  improbd\  anus  quaedam  a  caplatore  nudo 

nudam  sese  efferri  voluit,  ea  videlicet  cogitatione,  ut  vel  mortua  humeris 

eius  elaberetiur,    quae  elabl  captioue  eius  viva  non  poterat.      \Scihcet 

elabi  si  posset}  Sensus  ita  declarat :    Anum  testatrun  esse,  ut  si  cadaver 

eius  elapsum  esset  (is),  qui  non  pertulisset,    ille  careret  hereditate.    Hoc 

nutem  dicit,    ut  heredipetas  moueat,    nimia    obsequia  decliuare;    nam  ob 

hoc  anus  sic  testata  est,    ut  impudentem  deterreret  et  tJimen  factiun  est, 

ue  hereditatem  perderet.      U^on  etiam  sileas^   neque  nimis  sileas,  nequc 

Himis  loquaris,  sed  ita  callidus  esto,  ut  Davus,  qui  inducitur  iu  com<>edia. 

lCautus  odt/ol    diligens  esto  circa  eos,  quos  captas.      lOpere^  obsequils 

Uk  loquendo.    ilmmoderatus}  non  debes  plus  tacere,  quain  oportet.    iOb- 

stipoH  inclinato.      iObsequio  grassare\    frequeutia  aggredere.      iAurem 

isubstringe  loquaci}    coute  admove  aures  tuas,  eo  loqueute.      [Importw 

didit.  iTartita  lucellum']  vnoicoQiaTLXOjg  a  lucrum.  iVt  canis  a  corio 
fiunquam  absterrebitur  uncto]  proverbialiter.  Nunquam  desinet  hoc  fa- 
tere.    iStes  capite  obstipo}  tristi  ac  severo.  Sccus  iiiclinato  dicit*    lAu- 


Importunus  amat  laudari:  donec,  ohe  lam! 
Ad  caelum  manibus  sublatis  dixerit,  urge,  et 
Crescentem  tumidis  infla  sermonibus  utrem. 
Quum  te  ser\itio  longo  curaque  levarit, 
Et  certum  vigilans  ^^uartae  esto  partis  Vlyxes^'^     100 
Audieris,  ^jheres:"  —  jjErgo  nunc  Dama  sodalis 
Pfusquam  est?  unde  mihi  tam  fortem  tamque  fidelem?^ 
Sparge  subinde,  et,  si  pauUum  potes,  illacrymare;  est 

V.  103.  Multum  in  hoc  loco  se  exercuerunt  interpretes^  qui  (inquit 
lahn.)  si  sanus  est,  sic  explicandus  esse  videturi  ,Po8tquam  heres 
«criptus  es,  sparge  subinde  haec  verba :  Ergo  nunc  etc.  el,  si  potes, 
lacryraas  funde;  si  non  potes  et  vullus  gaudia  prodit,  licet  eura  celare^ 
i.  e.  vel  avertere  vel  velare.*  Quodsi  cui  duruin  esse  videtur,  restat, 
ut  cum  Barthio  ex  cod.  antiquissiino  leeatur:  Est  Gaudia  prudentum 
vultu  celare.  vid.  Fischer,  libr.  ad  II.  od.  2.  citato  p.  X.  Ex  priore 
ratione  fortasse  melius  etiam  scribi  possit:  illacrymare  Gaudia  proden- 
tem  vultum  est  celare.  In  cod.  Altorf.  enim  est  post  prodentem  legi-. 
tur  et  in  rauhis  hbris  plane  deest.  Haec  apud  lahn.  leguntur.  AUter 
hunc  locuin  interpretatur  Heind.  quera  vide.  —  Bentleiu»  autem  h.  1. 
COiTigens  scribit,  vel;  et  sic  paullum  potes  illacrymare  et  Gaudia  pro" 
dentem  pultum  celare^  vel :  et  sic  paullum  potes  iUacrymare  et  Gaudia 
prudenter  celare. 


aurem  substringe,  nos:  spifze  die  Ohren,  - —  v.  96.  Sl  in  eo  importunua 
€st,  quod  cupit  usque  laudari.  —  v.  96-98.  Dives  senex,  qui  inducitwr, 
quamvis,  dura  laudes  suas  audit,  vlrtutnin  suanim  admiratione  ita  percel- 
litur,  ut  mauus  ad  caeium  tollat,  tamea  laudatorem,  tanquam,  in  celebranr 
dis  ipsius  laudibus  mmiura,  tacere  (non  serio,  sed  simulanter)  iubet. 
iDoer.'^  —  Crescentem  tumidis.  Scliol.  Cruq.:  ineptis  et  magoifiois  vcr- 
Ws  eum  ciuuula  et  quanto  m;igis  vides  eum  laudibus  erigi,  tanto  magis 
eum  praeconiis  effer  et  falsis  laudibus  velut  utrfem  ventis  inflare  contende. 
—  v.  100.  certum  vigilans.  Schol.  Cruq. :  iucunde.  Solent  enim  Uomi- 
nes,  quae  vehementer  optant  vigilantes,  per  somuum  videre.  Ergo  noli 
credere,  te  heredem  scriptum  esse,  nisi  illud  audieris:  ,,Vlysses  quartae 
partis  heres  esto.^^  —  v.  102.  Ordo  est:  Sparge  subinde,  i.  e.  deinde 
{$ubiun;a:e  iterans  haec  verba,  unde  mihi  tam  fortem  ac  lidelem  amicum 
parabo?  —  et,  si  paulum  potes  iilacryuiare,  iilacryma.  —  v.  103-104. 
I^st  Gaudia  prodentem  etc.  est,  ut  Graecorum  iajiVf  t^tauvji  i.  e.  licet  animi 


nus}  pro,  importune.  iDonec^  tamdiu  laudato,  quamdiu  |)ene  habeas,  Ipse 
dicat.  iCrescentem  tumidis  injla  sermonibus  aurem}  gaudentem  tiimori- 
Inis,  lauda  illum  falsis  laudibus.  Ouemadinodnm  enini  uter  nihil  capit 
immisso  flatu  nisi  solum  Uitnorem,  ira  et  qui  falso  laudatnr.  I.  e.  Ouanto 
jiuigis  videbitur,  cum  laudabitur,  erigi,  tanto  magis  laudato.  \Cum  te 
servitio  longo}  cum  mortuus  fuerit  divcs  vel  cnm  te  heredem  fecerit ,  ut 
eius  eansa  servias,  imperabis.  iEt  certum  vigilans}  iucunde,  qnasi  hoc 
eaepe  fiat  et  (eam)  secutus  videas  te  quartimi  heredem.  (?uia  solent  ho- 
wlnes,  quod  cupiuut,  per  somnum  videre.  Er^o  noU  ie  heredem  fa- 
ctnm  credere,  nisi  illud  vigllans  vlderis.  iSparge  subinde}  frequenter 
diclto,  nnde  mihi  tam  fortem  ^amicum  ?    iEt  si  paulum  potes}  im^yriaiq^ 

rem  destringe  loquaci]  aurem  intende,  cum  loquitur.  iSermonibus  utrem} 
Velut  utrem.  \Cum  te  servitio  longd}  h.  e.  culn  decesserlt.  iSive  do^ 
mus  iit}   quia  lege  cautnm  erat,    ne  rem  vel  agnun  vel  domiim  alicu- 
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Gaudia  prodentcm  vultum  celare.  Sepiilcrum 

Permissum  arbitrio  sinc  sordibus  exstruc^  funus       lOS 

Egregie  factum  laudet  vicinia.  Si  quis 

Forte  coberedum  senior  male  tussiet,  huic  tu 

Dic,  ex  parte  tua  seu  fundi  sive  domus  sit 

Emptor,  gaudentem  nummo  te  addicere.  Sed  me 

Imperiosa  traliit  Proserpina:  yive,  valeque*  110 

SATIRA    VI. 

Alio9lil.    tn  hac  tatira  canit  laudes  i^itae  rusticae  ei  causas^  cx  qui- 
bus  vita  rustica  longe  iucundior  sit  urbanay  exponit. 

Hoc  erat  in  votis:  modus  agri  non  ita  magnus, 
Hortus  ubi  et  tecto  vicinus  iugis  aquae  fons 
Et  paullum  sllyae  supcr  bis  foret,  Auctius  atquc 

laetltiam  fronte  tegere,  nihll  vetat,  qnominiw  qiiis  viatnm,  laetltlae  Indl- 
cem,  dissimulatione  et  fictis  lacrymis  celare  possit.  —  sine  sordibus^ 
eplendide.  —  v.  107-108.  Huic  coheredi  dic,  si  fundum  aut  domuin,  quae 
tibi  ex  testamento  ohvenerit,  hahere  cupiat,  te  ei  lihentissime  vendilurum 
et,  quanti  velit,  addicturum,  atque  adeo,  si  videatur,  donaturum.  —  v.  109.- 
nummo*  Recte  Heindorjius  nummum  hisce  verbis  interpretaturt  ^num- 
mus  ist  hier  ein  fiu^irter  Kaufschillini;  von  einem  sestertius  oder  eiuij^ea 
assesy  der  bei  den  Roem.  Schenkuu/ien  vor^ukommen  pUegte,  bis  Justi-* 
Dian  diese  Gewohnheit  abschaffte.'*  Cod.  L.  8.  Tit.  54.  L.  37.  —  v.  110. 
Jmperiosa  Proserpina,  inaivt)  JlfQaecpovEia,  saevA.  Vmhrae  ex  Orco  in 
lucem  emissae  ex  iinperio  Proserpinae  hora  coustituta  in  Orcuiu  redlre 
debebant. 


V.  1.  Modus  In  agro  sfgnificat  longitudinem  et  latitudlnem  descrlptam 
«c  dimensam.  Exstat  titulus  in  Pandectis  iuris  civilis:  Si  mensor  falsum 
modum  dixerit,  —  v.  8.  iugis  aquae^  iuglrer  flueutis,  perenuis.  —  v.  3. 
super  his,  insuper,  praeterea,  quemadmodum  veteres  interpretantur  soho- 
liastae.    Sed  fortasse,  Doer,  iuquit,   super  horto^   tecto  et  fonte^    villa 


{Esi^  i.  e.  iuvat.  [Arbitrio\  deest  tuo*  [Sine  sordibus"]  sine  tenacitate. 
IHuic  tu  dic^  huic  te  dic  libenter  vendere,  quidquid  hereditatis  ipse  de- 
eiderat.  \Gaudentem  nummo]  et  uno  nummo,  qui  erat  imagtnaria  ven- 
ditio  pro  donatione.    [Sed  me]  Vmhra  Tiresiae  haec  omnia  loquitur. 

ius  in  testamento  douatam  douaret,  et  ut  viderentur  emisse,  nummum  da- 
bant,  Bi  cui  donabant. 

ACR*  [Hoc  erai  in  votis']  hac  satira  de  lucunditate  secessus  suf, 
quo  in  Sahlnis  fruebatur,  et  de  iucoramodis  urhis  loquitur,  quae  passus  est, 
dum  ohsequitur  Maecenatl.  Vult  autem  ostendere,  quietiorem  vita  urhana 
rusticam.  \Modus  agri  non  ita  magnus^  hoc,  inquit,  optaram,  ut  habe- 
rem  modicum  ajj;niui  et  in  eo  fontem  et  vicinam  siivam.  Plus  autem  con- 
cessit  f(»rtuna,  quam  optaram.  \Iugis  aquae  fons']  perenuis,  coutinuus. 
[Et  paulum  silvae]  recte  ad  omuia  respoudet:  Foret^  ut  sit,  uhl  et  hor- 

POR,  \Hoc  erat  ia  votis]  laudatur  nis  et  elus  securitatem  cxponit, 
per  quod  significat  rus  se  habere  efc  amare.    ilugis  aquae  fons^  qul  cum 


Di  melius  fecere^  bene  est;  nll  ampIJus  oro, 

Maia  nate,  nisi  ut  propria  haec  mihi  munera  faxis.     S 

Si  neque  maiorem  feci  ratione  mala  rem, 

Nec  sum  facturus  vitio  culpave  minorem; 

Si  veneror  stultus  nihil  horum:  „0  si  angulus  ille 

Proximus  accedat,  qui  nunc  denormat  agellum! 

0  si  urnam  argenti  fors  quae  mihi  monstret,  ut  illi,  10 

Thesauro  invento  qui  mercenarius  agrum 

IUum  ipsum  mercatus  aravit,  dives  amico 

Ilercule!"  Si,  quod  adest,  gratum  iuvat;  hac  prece  te  oro: 

Pingue  pecus  domino  facias  et  cetera  praeter 

Ingenium,  utque  soles,  cuslos  mihi  maximus  adsis!    15 

Ergo  ubi  me  in  montes  et  in  arcem  ex  Vrbe   removi 

»■■!■■■■  ^ 

enim  Horatii  In  agro  Sabino  sita  fuit  in  valle  montibus  cfncta.  Idem  sen- 
sisse  videtur  Fossius,  qui  vernacule  reddidit:  darUher.  —  v.  6.  Sic  pre- 
catur  Horatius:  si  neque  rem  meam  auxi  per  cuiusquam  iniuriam  aut  per 
dedecus  aut  turpitudinem,  neque  sum  imminuturus  nequitia  et  luxuria-  sl 
non  opto  iis,  quae  habeo,  plura  aut  maiora  neque  agrum  vicinum  concn- 
plsco  neque  thesaurum  invenire  aveo  seu  inveniurio,  si  denique  iis  quae 
inihi  suppetunt,  contentus  vivo,  te  oro,  ut  etc.  Solebaut  autem  preces 
cum  conditione  concipi  a  veteribus.  —  v.  8.  veneror,  precor.  —  v.  10 
O  sifors  quae,  si  qua  fors.  Cf.  Heind.  ad  hunc  versum.  Fea  recepfl 
qud,  feJed  Heindorfius  bonis  exemplis,  lectionem  quae  haud  falso  habere 
docet.    -    V.  16.    Hic  versus  neque  cum  Gesnero  parenthesi  includendus 

tus  foret  et  fons  efc  paulum  silvae.  [Maia  natel  o  Mercnri.  iProprial 
perpetua,  rata,  firma,  1.  e.  fac  mihl  patrimonium  raeum  certum  esse  sl 
non  habeo  mala  et  stulta  vota.  IDenormat}  deturbat  et  inaequalem'  fa- 
cit.  Est  autem  norma^  ad  quam  meusuras  dlrigunt,  hahitu  perpendicull 
ratione.  \Dives^  deest  factus,  \Amico  Hercule^  qula  ei  per  quietem 
thesaurum  traditur  dejiioustrasse.  Aut  Herculem  merceuarius  coluit,  qiio 
inerito  thesaurum  reperit.  \Et  ceteraH  segetes  et  vineta  et  si  quae  sun» 
similia.  \Custos  mihi  maximus  adsisii  Mercurius  enim  dicitur  esse  dator 
opum.  Hercules  ven»  custos,  vel  quia  in  Philippis  eum  liheravit.  Efc  fa 
Carminum  libris  ait,  Mercurii  ope  se  servatnm,  cum  Mercurius  illuni  pa- 

sit  iugis,  domiii  eius  sit  proximus.       \Nisi  ut  propria']  propria,  vera,  ui 
Virg.:     Propria  haec  si  dona  fuissent.       \Denormat}   extra  modum  pro- 
cedens,    denormem  facit.      Vel  illud  deficit  et  velut  nornia  posita  definit. 
IDives  amico  Hercule]  ideo,    quia  thesauris  praeest  et  sunt,   qui  eundem 
lncul)onem  quoque  esse  veliut,  unde  putanf,    quod  et  res  rustica  iu  tutela 
slfc   eius.    ^am   illi   sacrificia   reddunt   rustici,    cum   iuveucos   domuerint. 
Praeterea  etiam>traditur  fabula,    fuisse  quemdam  mercenarium,    qiu  sem- 
per  Herculem  deprecatus  sit,    ut  sibi  boni  aliquid  praestaret;    quem  Her- 
cules  ad  Mercurium  duxit  et  ohseratum  thesaurum  fecit  ostendi,    quo  ef- 
fosso  ille  eundem  agrum,  in  quo  operam  mercenariahi  faciebat,  compara- 
vit  efc  labori  solito    operam  dedit.    Sicque    probavit     mercenarius      quod 
Deus  praedixerat  Herculi,    nulla  re  ullum  posse  beatum  vivere,    cum  in 
eadem  opera  etiam  post  inventionem  thesaiu-i  perseverarit.    Pers.:  Dex- 
iro  Hercule,    pupillumve  utinam  proximus  heres  Impello^     expungam^ 
Quia  deus  lucri  et  thesauri  dicitur.      \Et  in  arcem  ex  urbe]    belle  dixit, 
velnt  rex  iu  villula  mea,    velufc  in  arce  positus  erafc,    vei  ideo,    quia  m 
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Ouid  prms  iUastrem  satiris  Musacjue  pedestrl? 
Nec  mala  me  ambitio  perdit,  nec  plumbeus  Auster 
Auctumnusquc  gravis,  Libitinae  quaestus  acerbae. 
Matutine  pater,  seu  lane  hbentius  aiidis, 
Vnde  homines  operum  primos  vitaeque  labores 
Instituunt  —  sic  Dis  placitum  —  tu  carminis  esto 
Principium.  Romae  sponsorcm  me  rapis.  „Eia, 
Ne  prior  oflicio  quisquam  respondeat,  urge!"     , 
Sive  Aquilo  radit  terras,  seu  bruma  nivalem 
Interiore  diem  gyro  trahit,  ire  necesse  est. 
Postmodo,  quod  mt  obsit,  clare  certumque  loquuto 
J.uctandum  in  turba  et  facienda  iniuria  tardis. 


20 


25 


neque  ctim  Haberfeldio  post  v.   19.   collocandus  est.     Sensus  enim  est^. 
tSimulac  me  in  8abinum  meum  contulero ,   nihil  pruis  satins  et  huimli  hoc 
carmine  celebrabo   qnam  rus,  quod  modo  dixi.    Neque  me  ibi,  ut  Homae, 
ambitio  et  cum  auctumno  Auster  iSirocco)  impedient,  quo  minus  carmma 
pan^^ere  possim.    Rus  igitur  argumentum,    lanus  autem  principium  car- 
ininik  erit.  llahn,^  -  v.  19.  Libitinae  quaestus  acerbae,  qj"^^^"^^"";^^"^ 
©b  multa  hoc  anni  tempore  fuuera  Libitinae,   m  cuius  templo  ad  mortuo- 
nun  sepolturam  necessaria  aut  vendehantur  aut  locabantur,   ^"«estiis  slve 
quaestuosus  fuit.     -     v.  23.   Romae  sponsorevi  me  ^^P}'^  J^^"?^^"^^^. 
2um,    inquit,    sponsorem  me  rapis     Sponsorem  ^^f  °?>"7„^„„7'^'^^,^J^^^ 
/Jde///^*ore/rt  appeliant.  -     v.  23-24.     Eia  -  urge!  eia,  ini"']^"^^  "^' 
Matutine,  urge  atque  impelle  me  acriter  ad  hoc  officium  spondendi  alicul 
amico  praestjmdum,    ne  quis  me  officiosior  existat.   -     v.  86.    Interiore 
pvro.    \.  e.  brevi(»re  circulo.    Verba  ipsa  fere  hanc  habent  vim:    bruma 
dies  efficit  contractiores  et  breviores  sinuilque  frigidos  et  nivilnis  mtor- 
mcs  et  turbulentos.  -    v.  27.    Postea  mihi  id  locuto   quod  m.hi  damnum 
afferat,  ita  clare  et  aperte,  ut  infitiari  uon  possim,  luctandum  est  in  turba. 
Ouod  mi  obsit,    ad  sponsionem  refer,    quae  sponsori  plerumque  damnosa 
est.  -    V.  28.    Diun  propero,  non  possum  effugere,  qum  faciam  mmriam 

ventem  sustulit  in  aerem.     IMusaq.  pedestri}  quia  pedibus  stet.    iJmhi^ 
iiol  visitatio  amicorum.    IPlumbeusl  n(»xius,  pestilens.    lAuctum.  gravis^ 
quia  per  auctumnum,    qub  pomis  arbores  adgravantur,  plurimi  morumtur ; 
«uo  se  non  vere  dicit  continentia  securum.     Est  autem  Libitma  lt>cus  »a 
urbe,  quo  constituuntur,   qui  efferenda  corpiora  conducunt  et  praebent  tu- 
Beribus  necessaria.    [Matutine  pater^    matutinum  vocat  tempus,  quo  co- 
citur  vieilare,  qul  in  urbe  est.    Et  quoniam  dixerat  quam  gratum  et  ama- 
Wle  sibi  esset  nis,  nunc  e  contrario  vult  dicere,    quam  plenum  taedii  sifc 
in  urbe  vivere.    Aliter.    Matutinum  patrem  vocat  lanum,  quia  »pse  *tici- 
tur  praeesse  rebus  incipiendis  et  ideo  «»mnes,  qul  incipere  vo  unt  aliquld, 
Ipsum  invocant.    Aut  quia  qul  vult  aliquid  incipere,  ™?^"^^l"«  /^XMdeo 
ciplt;    autquodeo,    I.  e.  matutino  tempore  convenin  soleret     Vel  ide^ 
primJis  lanus  est  invocandus,    ut  precihus  nostris  ad  deum  aditum  prae- 
8tet  et  ianuam.     llane^  lanus  deus  temporum  et  dierum.     IRomae  spon- 
soreni  me  /flpw]  si,  inquit,  Roraae  sum,  cogis  me  ^pons^rem  esse.     [^a- 
ditl  stringit.^    ilnieriore  diem  gyro  trahit^    strictiore  per  diem  brev  0- 
Fem  cursn.    Gircnlo  minore  per  hiemem  vel  exiguo  spatio  pervia,    qu  a 
qnando  e^  ventus  per  hiemem,  angustior  vla  fit  in  vertiginem  euntis  m- 
vis.  Diem  autem  trahit,  i.  e.  breviorem  facit,  quia  hienie  dies  sunt  bre- 
nionte  posila  est.     \Flumb€us\    i.  e.  gravis.      iTu  puhes^    pro  v^as. 


^,Quid  tibi  vis,  insane,  et  qnam  rem  aps?^^  improbus  urget 
Iratis  precibus:  ^^tu  pulses  omne,  quod  obstat,  30 

Ad  Maecenatem  memori  si  mente  recnrras/^ 
Hoc  iuvat  et  melli  est,  non  mentiar:  at  simul  atras 
Ventum  est  Exquilias,  aliena  negotia  centum 
Per  caput  et  circa  saliunt  latus.  ^jAnte  secundam 
Roscius  orabat  sibi  adesses  ad  Puteal  cras.^'  35 

jjDe  re  communi  scribae  magna  atquc  nova  te 
Orabant  Kodie  meminisses,  Quinte,  reverti." 
,,Imprimat  Iiis,  cura,  Maecenas  signa  tabellis!" 
Dixeris:  ^Expcriar^"  -—  „Si  vis,  potes,"  addit  et  instat. 
Septimus  octavo  propior  iam  fugerit  annus,  40 

v*  40.  proprior  lahu.  Vitiose. 

lis,  qui  antecedunt,  tardius  euntibns.  Flt  enlm,  ut  eos  fmpellam  et  pnl- 
sem;.  qnod  illi  moleste  ferentes  mihi  conviciantur  et  maledlcuut  his  ver- 
bis:  Quid  tibi  pis,  insane  etc.  —  v.  30.  tu  pulses  etc.  improbus  tete 
homo  suhiungit.  —  v.  88.  Exquiliae  dicimtur  atrae^  quia  antea  commune 
sepulcrum  plebi,  ut  poeta  supra  Senn.  T,  8,  10.  loquitur,  ibi  steterat,  ^ 
V.  35-39.  Ante  secundam,  i.  q.  nobis:  gegen  7  Uhr,  —■  Puteal  (proprt^ 
putei  operculuin),  murus,  qui  putcum  ciuxisse  videtur,  in  formam  quadratl 
vel  in  formam  altaris  exstructus,  uti  puteal  Libo?iis  in  nummis  expres-ir 
snm  conspicltur  apud  Lami)iuum.  Fuerunt  autem  Romae  in  foro  duo  pu^ 
teaha,  ut  docet  Salmas.  ad  Soiin.  p.  802.  alterum  in  Comitio,  ubi  ius  dl- 
cebat  Praetor,  alterum  ad  arcum  Fabianum,  a  Scribonio  Libone  iussu 
senatus  excitatum,  ubi  feneratores  convenire  et  foenus  exercere  solebant. 
Ad  posterius,  quod  infr.  Epist.  I,  19,  8.  laudatur,  respexit  Horatius,  quum 
Roscio  in  re  pecuniaria  adesse  deberet.  —  v.  36.  De  re  communiy  alia 
ftlfirjatg,  Alius,  inquit  Horatins,  a  scribis  missus  nuntiat  mihi,  scribas 
(►rare,  ut  revertar,  propterea  quod  res  magna  et  nova,  quae  ad  rem 
communem  (uenipe  scribarum)  pertineat ,  acciderit.  Horatius  fuit  scriba 
Quuestorius.  —  v.  38.  Maeceuas  auctoritate  ac  nomine  Augusti,  impera- 
toris,  tabellis  si/ajilla  inprimere  vel  eas  consignare  solebatj  quod  etiam 
nunc  in  priucipum  aulis  lieri  videmus.  —  v.  39.  '  Dixeris:  Experiar,  si 
ego  ei  respondero,  rae  experturum,  possimne  a  Maecenate  impetrare, 
addit,  me  posse  volentem  etc.    —    v.  40.    Septimus  octavo  propior,  pa- 

viores.  [Quod  mt  ohsit^  si  quid  libere  ac  vere  dicam:  Veritas  odium 
parit.  ITardis^l  tarde  venientibus  ad  iussum.  IQuid  tibi  pis,  insanel 
cum  praecedentes  impellimus.  llratis  precibusj  iniprecationibus.  lAd 
MaecenatemJ  si  Maecenatem  in  animo  habeas  vel  eius  causa  iter  Romam 
facias,  haec  enim  affert  volnptatem,  i.  e.  habebis  in  meraoria  beneficia 
Maecenatis.  IMelli  est}  suavitati  et  dulcedini,  i.  e.  ad  mel,  ut :  Dls  pie^ 
tas  et  mea  Musa  cordi  est.  lAt  simul  atras  Ventum  est  Exquiliasl 
Exquiliae,  in  quibus  domus  Maecenatis  fuerat,  in  quibus  locis  antea  mor- 
tui  cremabantur,  post  quas  erant  horti  Maecenatis.  lAd  puteal]  locua 
Roraae,  ad  quem  conveniel)ant  feneratores.  Alii  dicunt,  iu  quo  tribunal 
solebat  esse  praetoris.  IScribae}  quibus  spoponderant.  INopaJi  quia  no- 
vaverunt  debituni.  Vnde  nopatio,  cum  eodem  contractu  etiam  creditoris 
persona  mutatur.  Hic  ostendit,  de  numero  se  fuisse  scribarum.  llmpri^ 
mat  his}  Ordo:     Vt  Maecenas  tabulis  signa  imprimat.      [Dixeris^  i.  e. 

Cave  valeas  et  similla  dicta.      [Et  melli  esf}  pro,  iucundum  est.    [De  rc 
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Ex  qno  Maecenas  me  coepit  habere  suoram 

In  mimero,  dumtaxat  ad  boe,  quem  tollere  rheda 

Vellet  iter  faciens,  et  cui  concredere  nuijfas 

Hoc  genus :  j^Hora  quota  est?  Threx  est  Gallina  Syro  par? 

Matutina  parum  cautos  iam  frlgora   mordent/^  45 

Et  quae  rinlosa  bene  deponuntur  in  aure, 

Per  totum  hoc  tempus  subiectior  in  diem  et  horam 

Invidiae  noster.     Ludos  spectaverat  una, 

Luserat  in  Campo:  ,^Fortunae  filius!"  omnes. 

Y.  48.  Ex  Tulgari  interpunctione  hic  versus  legitur  sic:  Tnpidiae,  No- 
€ter  ludos  spectaverat  una.  Ex  Eentleii  tamen  interpunctione  hic  in- 
terpunge  sic:  Invidiae  noster»  Ludos  spectauerat  una»  Et  ita  edidi 
cum  Heindorfio,  lahn.  Yulgarem  huius  Yersus  interpuuctionem  dedere 
Fea,  Doer. 
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rum  abest,  quin  septimiis  praeteriverit  annns,  ex  quo  etc.  Horatius  a. 
u.  DCCXIII.  Koinam  redierat;  paulo  post  in  Maecenatis  sudalium  nume- 
rum  receptus,  hauc  satiram  circa  a.  u.  DCCXXII.  scripsisse  putandus  est. 
—-  V.  42.  dumtaxat  ad  /loc ,  eo  tautum  modu,  cunsilio,  fine,  ut  etc.  — 
tollere  rheda  nustrum. „mt/  sich  nehmen^^  perl)ene  expriniit.  —  v.  44, 
Hoc  genuSy  luiius  generis.  —  Threx  est  Gallina  Syro  par?  sc.  corpuris 
Viribus  et  agiiitate.  —  Threces,  O^fjXfgy  ab  armis  1'hraciis  ita  dicti; 
Samnitesy  ab  armatura  Samniticu)  Mirmillones,  ab  insigni  piscis  cuius- 
dam,  cui  nomen  fuit  fAOQfivgog  vel  fioQ^vQiiaVy  cuius  imaginem  gerebant 
In  galea.  —  v.  45.  Qwixe  hic  versus  expriniit,  Huratiu  dicere  pergit  Mae- 
cenas.  —  aures  rimosae  oppunuutur  auribus  tutis  Carni.  Lib.  I,  87,  18. 
—  v.  47.  subiectior,  ul)nuxiur.  —  v.  48.  Noster,  faniiliaris  Maecenatis 
appellatiu,  queinadmudum  Doer.  hunc  lucum  ex  interpunctiune  vulgari  in- 
terpretatur.  Si  vero  cum  Bentleiu  interpunxeris,  noster  pro  ^ego^  Hora- 
tium  posuisse  intelliges.  Vid.  Var.  Lect.  — -  ,.Fortunae  Jilium^'  omnes 
me  vocant  mihi  scilicet  invidentes.  —  Frigidus  rumor^  nutuni  est,  Dacos 
In  bello  civili,  quud  Augustus  adversus  Autunium  gerebat,  Rumanis  mul- 
tum  ol3fuisse,  quapropter  rumor^  qui  de  iis  ferebatur,  frigidus  dicitur.  — 


el  dlxeris:  Experiar,  si  possum  impetrare  a  Maecenate.  IRheda}  currn. 
[^Et  cui  concredere  nugas']  nugas  putest  et  excusantis  mudu  fingere, 
potest  et  in  Maecenatem  figin*atum  esse,  ut  Persius:  Omne  vafer  pitium 
ridenti  Flaccus  amico  Tangit,  Purgat  autem  se  apud  eos.  qui  putanl 
eum  apud  Maecenatem  plurinuim  valere.  \Hoc  genu&^  ^*'^  ijgenus  erat 
nugarum,  quud  dicehatur.  IThrax  est  Gallina  Syropar^  Thrd^x,  gladia- 
tores  dicebantur:  Retiarius,  Mirmillo,  Secutor.  G^lUna  uumeil  pruprium 
gladiaturis;  item  Syrus»  I31atutind]  auctumnalij,  pestifera.  \lEt  quae 
rimosa  bene  deponuntur  in  aurel  i.  e.  ea  mihi  o^deliat  et  de  }h\s  loque. 
batur  mecum,  quae  sine  periculu  garrulis  cumirittuutur.  Alitejr.  Haec, 
Inquit,  mihl  credita  simt,  quae  prudita  nuc^re  noi  possunt.  Rirmosa  enlm 
patula  verba  sunt,  quae  uihil  secretorum  teneaW.  Terent.:  l^lenus  ri- 
marum  sum,  INosterJ  ita  dicebant  invidi.  ILushat  in  campoj  si  lusis- 
sem  cum  Maecenate,  omnes  dicebaut,  ita  amat  f|rtuna  illum,  ut  filium 
fiuum,  quia  omnes  viceram.     Solebant  enim  vetere»  Roraani  filiOs  suos  ad 

communi]  hoc  loco  significat  se  Huratius  decuriam  hahuisse.  \Et  quae 
rimosd]  i.  e.  ea  dicebat,  quae  bene  cummittuntur  ^uuril)us  rimugisj  h.  e. 
quae  facile  proferautur  iu  Mediu,  uihil  de  secretu  hal?<?utia  et  Iioe,  de  illo 
dicto  sumptum  est:  Plenus  rimarum  sum,  hac  a/jaeV^^^^  V^^Jiuo*  STri' 


Frigidus  a  Rostris  manat  per  compaa  nimor;  50 

Qaicumque  obviua  est,  me  consulit:  „Obone,  —  namte 

Scire,  Deos  quoniam  propius  contingis,  oportet,  — 

Num  qnid  de  Dacis  audisti?^^     Nil  equidem.     ,,Vt  ta 

Semper  eris  derisor!"     At  omnes  Di  exagitent  me, 

Si  quidquam.    „Quid?  militibus  promissa  Triquetra    65 

Praedia  Caesar  an  est  Itala  tellure  daturus?^ 

lurantem  me  scire  nihil,  mirantur  ut  unum 

Scilicet  egregii  mortalem  altiquc  silenti. 

Perditur  haec  inter  misero  lux  non  sine  votisj 

O  rus!  quando  ego  tc  adspiciam,  quandoque  licebit,  60 

Nunc  veterum  libris,  nunc  somno  et  inertibus  horis 

Ducere  sollicitae  iucunda  oblivia  vitae? 

O  quando  faba  Pythagorae  cognata  simulque 

Vncta  satis  pingui  ponentur  oluscula  lardo? 

0  noctes  cenaeque  Deiim,  quibus  ipse  meique  6S 

V.  52.  Augustum,  Maecenatem  et  Agrlppam  deos  per  avlriaii^  vocant  Ise! 
percunctatures.  —  v.  54.  derisor^  simulatur.  —  exagitent,  perdant.  — 
Y.  55.  Si  quidquam,  sc  audivi.  —  Quid?  utrum  praedia  militibus  pro- 
missa  daturus  est  Caesar  ex  Sicilia  an  ex  Italia?  —  v.  59*  Interim  pe- 
rlt  mihi,  ob  huiusmodi  res  misero,  lux,  vita.  —  v.  61-62.  Quando  mihl 
licebit  ruri  traducentem  tempus  aetatis  nimfc  lectione  librorum  veterum, 
mmc  somno  et  otio  uhlivisci  huiua  vitae  sollicitudines  ac  molestias? 
[Lamb.^  —  v.  63.  Horatius  facete  cognatam  Pythagorae /aZ>am  diciL 
quasi  Pythagoras  existimjirit,  fabam  anlmal  esse  vel  certe  in  fal)is  mor- 
tuurum  animas  inesse  atque  idcircu  ab  huc  cibo  se  abstinuerit,  veritus^ 
ne  iu  fabam  aliquam  animus  paternus  imigrasset,  et  cetera,  quae  vid.  ap»^ 

campum  Martium  mittere,  lifc  lIHc  pfla  luderent.  iVrigidus']  noxins  aul 
magia  vanus.  {Per  compitd]  per  diversas  vias.  IDeosJ  Augustum  e* 
Maecenatem,  ut  Virg. :  Nec  tam  praesentes  alibi  cognoscere  divos.  [Di 
exagitent  me^  i.  e«  persequantur.  Contra  alibi:  Namque  deos  didlci  se- 
curum  agere  aevum*  Et  alibi:  Scilicet  is  superis  labor  est,  ea  cura 
quietos  Sollicitat,  {Triquetral  Sicilia  latine,  quae  graece  Trinacria  di- 
citur.  yPerditur^  consuniitur.  [tnertibas  horis^  quibus  nihil  agitur. 
{Ducere^  otiuse  vivere.  IFaba^  Pythaguras  philusuphus  ab  omnibus  anl- 
malibus  nl^stinens  etiam  a  faba  abstinuit,  quod  viridis  in  pyxide  aerea 
servata  vertitur  in  sanguinem»  Vnde  fertur  maluisse  eum  latrones  incur- 
rere,  quam  per  fabae  segetem  transire,  cum  aliunde  refugium  non  habe- 
ret.  Fal)am  quoque  aninial  esse  dicebant,  quod  coct»  sanguinis  humorem 
ex  se  emitteret.  Ali|is.  Pythaguras  legumen  omne  negaverat  comeden- 
dum,  praecipue .  fabam  veluti  parentem  coluerat;  nam  colorem  eius  dice- 
bat  veluti  humano  sanguine  infectum^  [Cognata^  a  qua  sic  abstinuit,  quasi 
cognata  sim  esset.     lCoenaeq.  deum'}  coenas  deorum  dixit,  quae  sine  sol- 

quetra,  i.  e.  Sicula,  quod  in  tres  partcs,  I.  e.  promontoria  deducta  sit  vel 
quadras.  [Ducere^  i.  e.  potarc,  quia  viua  sepeliunt  omnem  sullicitudinem. 
\Faba  Pythagorae  cognata'\  ideo  ait  Pythagorae  cognata^  quia  traditur 
Inllare  praecordia,  quo  argiunento  Pythagoras  spiritualem  adseveransj  vel- 
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70 


Ante  Larem  propriiiin  vescor  vernasqne  procace» 

Pasco  libatis  dapibiis!  Prout  cuiqne   libido   est, 

Siccat  inaequales  calices  conviva  solutus 

Legibus  insanis,  seu  quis  capit  acria  fortls 

Pocula  seu  modicis  uvescit  laetius.     Ergo 

Sermo   orikir   non  de  villis  domibusve  alienis, 

Nec,  male  necne  Lcpos  saltet ;   sed,  quod  magis  acl  nos 

Perlinet  et  nescire  maium  est,  agitamus:  utrumne 

Divitiis  Lomines  an  sint  virtute  beatij 

Quidvc  ad  amicitias,  usus  rectumne,  trabat  nosj 

Et  quae  sit  natura  boni  summumque  quid  eius- 

Cervius  haec  inter  vicinus  garrit  aniles 

Ex  re  fabellas.     Si  quis  nam  laudat  Arelli 

Sollicitas  ignarus  opes,  sic  incipit:   „01im 

Rusticus  urbanum  murem  mus  paupere  fertur 

Accepisse  cavo,  veterem  vetus  hospes  amicum*, 

Asper  et  adtentus  quacsitis,  ut  tamen  arctum 


75 


80 


Lamb,  —  v.  68.  Bihit  qulsque,  qimntiim  llhet  slve  multum  slve  parumj 
nemo  coKltur  a  hlbendl  majiistro  calices  aequales  exhaurire,  sed  suo  quis- 
qne  arhitratu  bibit.  —  De  legibus  insanis  cf.  Serm.  II,  8,  183.  Carm. 
liih.  I,  4,  18.  —  V.  78.  Lepqs,  vld.  Indrx  sub  hoc  nom.  —  v.  75.  usus 
reciumne,  utilitasne  an  rectum,  h.  e.  vlrtus.  —  v.  78.  Ex  r<f,  vel  ab  no- 
Btru  strmone  haud  abhorrentes  vel  (in  universum)  utiles.  —  v.  79.  solh' 
ciias  opes  ah  effectu  diclt,  quia  possessorem  reddunt  sollicitumy  anxium. 
—  V.  «2.  Asper  etc.  vitae  asperae  ac  durae  adsuetus^    ita  tameu  parcu» 


llcitudine  sunt.  [Anie  LaremJ  aut  ante  domestUos  aut  ante  Larem  pro- 
prlniu.  [Libatis  dapibus^  dejBjustatis  escls  et  deminutis.  ISiccat^  ebiblt. 
[Legibus  insanis}  insanas  leges  aQXinoaiav  dicit.  Nam  qul  ad  legem  bi- 
bunt,  tjiutumdem  bihunt.  Kr^o  hic  Horatius  dlclt,  quod  quantum  volebafc, 
tantum  bll)ebat.  [Acria^  grandia.  [Humescit]  inebriatur.  [X<f/)o*]  no- 
men  opinatissiml  saltatorls.  [Et  nescire  malum  esf]  hoc  scire  volumus, 
quia  orsclre  crimen  est ;  de  hoc  dlsputamus,  quod  i^norare  non  expedlt. 
IQuidpe  ad  amicitias^  multi  idicunt  amicitias  propter  utilitalem  acclpl: 
nnlti  utilitatem  propter  amicitias  eveuire.  [Et  quae  sit  natura  6oni] 
Eplcurel  voluptatcm  esse  summum  honum,  Stoici  honestatem  dicunt.  [Gar^ 
rit]  narrat,  explauat.  [Ex  re^  pro  ci»mmodo.  1.  e.  non  siue  causa,  sed 
ad  exemplum  rei  propositae  pertinentia.  [Arelli]  cuiusdan»  avarl  Ordo 
e»t :  Nam  si  quis  ArelU  laudat  divitius,  Cervius  has  Jabulas  de  muri- 
bus  contra  infert.  [Sollicitas}  quia  nimius  ceusus  s(>Hic  itos  faclt.  [Igna- 
rus]  i.  e.  nesclens.  Quia  n(»n  divltiae  faclunt  beatliudlnem,  sed  auimus 
parvo  contentus.  Vult  hoc  loco  ostendere,  heatam  vitam  constare  non 
ilvitlls,  sed  avjaQxtiq.  Negat  autem  Clcero  aviaqHnaiv  uno  verbo  posse  dicl. 
Avid(guHu  est,  Inquit^  quae  parvo  contenta  omne  respult,  quod  redundat. 
lAsper  9t  intentusl^  qui  moderate  utebatur  adqiUsltis,  ita  parcus,  Ita  tenax, 

Qt  a  cognata  ahstinebat;  Pythagorel  enlm  nullo  anlmall  aluntur,  quos  Ir- 
rldlel  hic.  [Nec  mule  necne  Lepos  saltet\  Lepos  nomen  archimimi,  qui 
eo,  quod  iucunde  et  molliter  sultaret  et  eloqueretur,  s)c  appeUatus  est. 


Solveret  hospitiis  anlmum.     Quid  multa?  neque  Ule 

Sepositi  ciceris  nec  longae  invidit  avenae, 

Aridum  et  ore  ferens  acinum  semesaque  lardi  85 

Frusta  dedit,  cupiens  varia  fastidia  cena 

Vincere  tangentis  male  singula  dente  superbo: 

Quum  pater  ipse  domus  palea  porrectus  in  horna 

Esset  ador  loliumque,  dapis  meliora  relinquens. 

Tandem  urbanus  ad  hunc:  ,,Quid  te  iuvat,"  inquit,  ,,amice,90 

Praerupti  nemoris  patientem  vivere  dorso? 

Vis  tu  homines  urbemque  fcris  praeponere  silvis? 

Carpe  viam,  mihi  crede,  comes,  terrestria  quando 

Mortales  animas  vivunt  sortita,  neque  ulla  est 

Aut  magno  aut  parvo  leti  fuga.   Quo,  bone,  circa,    9S 

Dum  licet,  in  rebus  iucundis  vive  beatus, 

Vive  memor,  quam  sis  aevi  brevis."  Ilaec  ubi  dicta 

Agrestem  pepulere,  domo  levis  exsllit^  iiide 

Ambo  propositum  peragunt  iter,  urbis  aventes 

Moenia  nocturni  subrepere.  lamque  tenebat  100 

Nox  medlum   caeli  spatium,  quum  ponit  uterque 

In  locuplete  domo  vestigla,  rubro  ubi  cocco 

Tincta  super  lectos  canderet  vestis  eburnos^ 

Multaque  de  magna  superessent  fercula  cena, 

Quae  procul  exstructis  inerant  hesterna  canistris.     i03 

et  ad  rem  adtentus,  nt  In  hospitibus  acclpleudis  larpim  «e  ac  Ifberalem 
praeberet.  —  v.  84.  neque  ille  Sep.  cic.  n.  L  inv.  auenae^  ex  structura 
verborum  Graeca:  q^^ovtiv  tivi  xivog,  —  v.  87.  male  tangentis.  Schol. 
Cruq. :  vix  et  fastidiose  contin/^entls.  —  Doer.  male  ciun  superbo  iunglt^ 
ut  sit:  admodum  superbo.  Sed  rectius  adverbium  cum  verbo  couiuni^i 
et  construi  solet.  --  v.  88.  pater  ipse  domus,  sc.  iste  ridiculus  mus.  — 
V.  93.  terrestria  quando  Mortales  animas  vivunt  sortita^  i.  e,  quando- 
quidem  auiuialia  terrestria  mortales  auimos  habent.  Lepide  mus  urbanua, 
proposita  Kpicureorum  opinione,  animum  cum  homine  mori  et  interire^  mu- 
rem  rusticum  ad  arripiendos  iucundioris  vitae  fructus  exhortatur.  [Doer^l 
—  v.  100.  nocturni^  tempore  nocturn%  ut  apud  Virg.  Georg.  111,  537,: 
nocturnus  lupus,  Hor.  Epod.  XVI,  51. :  pespertinus  ursus*  -—  v.  108. 
De  cocco  (^Kerm^Sj  Scharlachbeere)    cf.  Lex*  Hor,  «ub  b.  v.  —   v,  J03. 

et  tamen  se  largnm  circa  hospltem  esse  cnplebat.  [Longae  apenae^  qnia 
avenae  longus  est  culmus.  [Cupiens  i>arid\  cupiens  superbiam  muris'  ur- 
bani  repellere.  [Horna']  annotina,  i.  e.  unius  anni,  unde  et  hornotina, 
[Feris  silvis}  desertis  regiimibus.  [Aut  magno  aut  parvo']  aut  diviti  aut 
pauperi  aut  Ignobili. '  [^Haec]  verlia  postquam  ipsa  sollicitarunt  murem, 
ut  domum  suam  desereret.  [Auentes'].  gaudentes.  [Cum^  quo  tenipore. 
[Superessenl\  remanerent.  [Ferculd\  sunt  et  pulpita,  in  quibus  deorum 
simulacra  tolluntur  et  vasa,  quae  pulmentariorum  sunt  et  ponuntur  in  ca- 
nistris,    cum  hiscum  superfuerint.       [Procul]  procul   est  subtus;    prope^ 
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Ante  Larem  propriiini  vcscor  Tcrnasgne  procaceft 

Pasco  libatis  dapibiis!  Prout  cniqne   libido   est, 

Siceat  inaec[uales  calices  conviva  solutus 

Legibiis  insanis,  seu  quis  capit  acria  fortis 

Pocuia  sen  modicis  uvescit  laetius.     Ergo  70 

Sermo   oritor  non  de  villis  domibusve  alienis, 

Nec,  male  necne  Lepos  saltet;  sed^  quod  magis  ad  nos 

Pertinet  et  nescire  malum  est,  agitamus:  utrumne 

Divitiis  Lomincs  an  sint  virtute  beati^ 

Quidve  ad  amicitias,  usus  rectumne,  trabat  nos;        75 

£t  qnae  sit  natura  boni  summumque  quid  eins. 

Cervius  haec  inter  vicinus  garrit  aniles 

Ex  re  fabellas.     Si  quis  nam  laudat  Arelli 

SoIIicitas  ignarus  opes,  sic  incipit:    ,,OIim 

Rusticus  urbanum  murem  mns  paupere  fertur  80 

Accepisse  cavo,  veterem  vetus  hospes  amiciun; 

Asper  et  adtentus  quaesitis,  ut  tamen  arctum 

Lamb,  —  v.  68.  Blhlt  quisqiie,  qiiantiim  lihet  sive  multum  slve  panim; 
nemo  cojjitur  a  hfhendi  mauistro  caiices  aequales  exhaurire,  sed  suo  quis- 
que  arhitratu  bihit.  -  De  Ugibus  insanis  cf.  Serm.  II,  8,  183.  Carm. 
Lih.  I,  4,  18.  —  V.  78.  Lepgs,  vid.  Index  sub  hoc  nom.  —  v.  75.  usua 
rectumne,  ntllitasne  an  rectum,  h.  e.  virtus.  —  v.  78.  Ex  r<r,  vei  ah  no- 
8tr(»  strmone  haud  ahhorrentes  vel  (in  universum)  utiles.  -  v.  79.  jo//t- 
€itas  opes  ab  elfectu  dicit,  quia  possessorem  reddunt  sollicitum ,  anxium. 
—  V.  82.  Asper  etc.  vitae  asperae  ac  durae  adsuetus^     ita  tameu  parcus 

licitudine  snnt.     {^Ante  Larem\  aut  ante   domestl(os  aut  ante  Larem  pro- 
priiira.     ILibatis  dapibus}  de^ustatis  escis  et  deminutis.     iSiccatl   eljihit. 
lljegibus  msantsj  insanas  leges  aQxmoaiav  dicit.    Nam  qui  ad  le/^em  l>i- 
bunt,  tantumdem  bihunt.     Krgo  hic  Horatius  didt,   quod  quantum  volehat, 
t^ntum  bihebat.     lAcria^i  grandia.     [Humescit^   inehriatur.     [Lepos^  oo- 
men  opinatissiml  saltatoris.     [Bt  nescire  malum  «?*/]   hoc  scire   volumus, 
qma  nescire  crimen  est;  de  h(»c  disputamus,    quod   isnorare  non  expedit. 
IQuidpe  ad  amtcittas]   multi  Idicunt  amicitias   propter  utilitatem   accipi: 
multi   utilitatem   propter  amicitlas   eveuire.     [£/  quae  sit  natura  boni} 
Eplcurei  voluptatem  csse  summum  bonum,  8toici  honestatem  dicunt.  {Gar- 
ritj  narrat,  explauat.     [Sx  re}  pro  commodo.     I.  e.  non  siue  causa,     sed 
ad  exemplum  rei  propositae  pertineutla.     [Arelh']   culusdam   avarl      Ordo 
est:  Nam  jt  quis  Arelli  laudat  dipitias,  Cervius  has  jabulas   de  muri- 
Ous  contra  infert.     ISoliicitas}  quia  nimius  ceusus  solii»  itos  faclt.  [I^rna- 
rus}  I.  e.  nesciens.     Quia  non  dlvltJae  faciunt  heatiuidinem,  sed    ammus 
parvo  contentus.    Vult  hoc  loco  ostendere,^  beatam  vitam  constare  non 
aivitils,  sed  avjaQxda,  Negat  autem  Clcero  aviaQxnav  uno  verho  posse  dlcl. 
AvraQxeia  est,  inquit,  quae  parvo  contenta  omne  respult,  qnod   redundat. 
lAsper  et  mtentus^  qul  moderate  utebatur  adquisitis,  ita  parcus,  ita  t^inax, 

hL*#  ;jfS"»tf  ft'^«^^nebat;  Pythagorei  enim  nulio  animall  aluntur,  quos  ir- 
rmec  nic.  INec  male  necne  Lepos  saltet\  Lepos  nomen  archimiml,  qui 
eo,  quod  iucunde  et  molliter  saltarel  et  eloqueretur,  sjc  appellalus  est. 


Solveret  hospitiis  animum.     Quid  multa?  neqne  ille 

Sepositi  ciceris  nec  longae  invidit  avenae, 

Aridum  et  ore  ferens  acinum  semesaque  lardi  83 

Frusta  dedit,  cupiens  varia  fastidia  cena 

Vincere  tangentis  male  singula  dente  supcrbo: 

Quum  pater  ipse  domus  palea  porrectus  in  horna 

Esset  ador  loliumque,  dapis  meliora  relinquen^. 

Tandem  urbanus  ad  hunc:  ,,Quid  te  iuvat,"  inquit,  „amice,90 

Praerupti  nemoris  patientem  vivere  dorso? 

Vis  tu  homines  urbemque  fcris  praeponere  silvis? 

Carpe  viam,  mihi  crede,  comes,  terrestria  quando 

Mortales  animas  vivunt  sortita,  neque  ulla  est 

Aut  magno  aut  parvo  leti  fuga.   Quo,  bone,  circa,    9S 

Dum  licet,  in  rebus  iucundis  vive  beatus, 

Vive  memor,  quam  sis  aevi  brevis."  Ilaec  ubi  dicta 

Agrestem  pepulere,  domo  levis  exsilit^  inde 

Ambo  propositum  peragunt  iter,  urbis  aventes 

Noenia  noclurni  subrepere.  lamque  tenebat  100 

Nox  medium    caeli  spatium,  quum  ponit  uterque 

In  locuplete  domo  vestigia,  rubro  ubi  cocco 

Tincta  super  leetos  canderet  vestis  eburnos, 

Multaque  de  magna  superessent  fercula  cenu, 

Quae  procul  exstructis  inerant  hesterna  canistris.     lOS 

et  ad  rem  adtentus,  nt  In  hospitibns  acclpieiidis  largiim  se  ac  Ilheralem 
praeheret.  —  v.  84.  neque  ille  Sep.  cic.  n.  /.  inv.  auenae,  ex  structura 
verborum  Graeca:  q^&ovslp  tlvL  tivog,  —  v.  87.  male  tangentis.  Schol. 
Cruq.:  vix  et  fastidiose  contin^entis.  —  Doer.  male  cum  superbo  lunglt. 
nt  sit:  admodura  superho.  Sed  rectlus  adverbium  cum  veri)o  coniun^ 
et  construi  solet.  —  v.  88.  pater  ipse  domus^  sc.  iste  ridiculus  mus.  — 
V.  93.  terrestria  quando  Mortales  animas  piuunt  sortita^  i.  e.  quando- 
quid<?m  aulmaiia  terrestria  mortales  aiiimos  hal)ent.  Lepide  mus  urbanus 
proposita  Epicureorum  opinione,  animum  cum  homine  mori  et  interire,  mu- 
rem  rusticum  ad  arripiendos  iucundioris  vitae  fructus  exhortatur.  \I)oer:\ 
-  V.  100.  nocturniy  tempore  nocturn(^  ut  apud  Virg.  Georg.  JU,  537.; 
nocturnus  lupus,  Hor.  Epod.  XVI,  51. :  vespertinus  ursus.  —  y.  102. 
De  cocco  (^Kermes,  Scharlachbeerej    cf.  Lex.  Hon.  «ub  b.  v.  —   v.  103. 

et  tamen  se  largnm  circa  hospltem  esse  cnplehat.  [Longae  avenae\  qnia 
avenae  longus  est  culmus.  [Cupiens  varid\  cupiens  superbiam  muris-ur- 
bani  repellere.  IHorna']  anuolina,  I.  e.  unius  anni,  unde  et  hornotina. 
VFeris  stlvis\  desertis  reijionlhus.  \^Aut  magno  aut  parvo']  aut  diviti  aufc 
pauperi  aut  ignohiii.  lHaec\  verha  postquam  ipsa  sollicitarunt  murem, 
ut  domum  suam  desereret.  [Auentes]  gaudentes.  [Cum\  quo  tenipore. 
[Superessent\  remanerent.  lFercula\  sunt  et  pulpita,  in  quibus  deorum 
simulacra  toiluntur  et  vasa,  quae  pulmentarioriim  sunt  et  ponuntur  In  ca- 
nlstris,    cum  hiscum  superfuerint.       lProcul\  procul   esfc  subtus;    prope^ 
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Ergo,  ubi  purpurea  porrcctum  m  veste  locavit 
Agrestemj  veluti  succinctus  cursitat  hospes 
Continuatque  dapes,  nec  non  verniliter  ipsis 
Fungitur  ofliciis,  praelambens  omne,  quod  afTcrt. 
.Ille  cubans  gaudet  mutata  sorte  bonisque  110 

Rebus  agit  laetum  convivam,  quum  subito  ingens 
Valvarum  strepitus  lectis  excussit  utrumque. 
Currere  per  totum  pavidl  conclave,  magisque 
Exanimes  trepidare,  simul  domus  alta  Molossis 
Personuit  canibus.  Tum  rusticus:  ^^llaud  mihi  vlta  115 
Est  opus  hac,  ait,  et  valeas;  me  silva   cavusque 
Tutus  ab  insidiis  tcnul  solabitur  ervo." 

SATIRA     VII. 

Argttm.  y^otum  esty  Romanos  diebui  festis  Saturnalibus  serpis  con- 
cessisse  libertatem^  qua  quaecunque  in  dominos  dicere  voluerint,  iis 
liceret,  Hisce  diebus  domini  ipsi  servis  administrabant  epulantibus, 
Intlucit  igitur  Horatius  in  hac  satira  Davum,  servum,  de  philoso- 
phiae  prmcipiis  pariter  ac  sapientiae  praeceptis  (quae  ab  alio  servOj 
Crispini  ianitore,  se  accepisse  ait)  secum  disputantem^  hominum  in~ 
stabilem  animum  vehementer  increpantem.  nulii  parcentem,  ne  domino 
quidemj  cuius  inconstantiam  et  i/itia  tiberius  perstringit,  Eadem 
vero  ratione,  qua  poeta  semet  ipsum  ob  propria  vitia  reprehendi  pa- 
titur,     aliorum  mores  depravatos  acriter  castigat*     —     Ceterum  haec 

V.  109.  Bentl.  ex  duobus  codd.  praelibans  edidit.  Sed  praelambens, 
quae  lectio  unice  vera  est,  non  soluin  propter  codiciun  aucloritatem 
recte  liabet,  sed  etiam  muri  (non  mari,  ut  lalso  legitur  in  notis,  quas 
8uae  editioni  addidit  lohn.^  serviliter  se  gerenti  cuiu  niaxiine  convenit. 


tanderet,  splenderet,  fulgeret.  —  v.  lOS.  Coritinuatq.  dapes,  imo  ef  per- 
petno  ordine  dapes  appouit,  Bovas  adsidue  dapes  iippouit.  —  verniliter — 
officiisj  Ipsis,  quibus  vernae  funsi  ^olent,  funftitur  offieiis;  luures  vernas 
uun  habent;  poeta  igitur  uiliil  aniplius  quam  sedulitatem,  quam  mus  urba- 
nus  professus  est,  describere  vult,  dum  exemplo  ad  rem  declarandam 
Rptissimo  utitur.  —  praelambensy  tanquam  ex  more  vernanim  dictum,  qul, 
cibos  dum  appommt,  plcrumque  eos  praelambunt.  —  v.  111.  agit  laetum 
convivam,  nos:  spielt  den  froehlichen  Gast;  nam  a  re  sceuica  transla- 
tum  est.  —  V.  114.  Molossis,  \^.  supr.  ad  Epod.  VI,  5.  —  v.  116.  ca- 
vusq,  caverna.  —  v.  117.  Tutus  ab  insidiis,  cf.  supr.  Carm.  Lib.  III,  4, 
17.  et  Serm.  Lib.  II,  1,  42.  —  solabitur,  cf.  Virg.  Georg.  I,  159.  —  Er- 
^  vum,  hordei  genus,  Graecis  v^ofiog,  Francogallis :  Ers  vel  Erres*  No- 
bis:  Erve. 


luxta  positus.  lContinuatJ  altemat,  appnnit.  IVernaliter']  I.  e.  luxuriosc, 
ab  eo,  quod  servi,  qui  domi  nascuntnr,  deliciosi  sunt.  [Praelambens]  prae- 
gnstans.  [Lectis  excussit  utrumque^  iucunde,  lectis  excussit,  quasl  deli- 
-olis  fnspiratis.  IMolossis^  1.  e.  canibus  Cretensibus,  a  Molossa,  civitate 
Cretae.  iCavusq.'\  f<iramen,  ubl  ante  habitabat.  {Ervo\  errum  geniis  est 
legumlnls. 


satira  bens  docet,  poefajn  remy  quam  tractandam  tibi  proposuerat,  ad 
axonov  feliciter  perduxisse, 

Inmdudum  ausculto,  et  cnpiens  tibl  dicere  servus 

Pauca,  refbrmido.  Davusne?  Ita.  Davus,  amicum 

Mancipium  domino  et  frugi,  quod  sit  satis,  boc  est, 

Yt  vitale  putes,  Agc,  libcrtate  Decembri, 

Quando  Ita  maiores  voluerunt,  utere:  narra.  5 

Pars  liominum  vitiis  gaudct  constanter  et  urget 

Proposltum,  pars   muUa  natat,    modo   rccta  capcs&cns, 

Intcrdum  pravis  obnojda.  Saepe  notatus 

Cum  trlbus  aunellis,  modo  laeva  Priscus  inant, 

Vixit  inaequalisj  clavum  ut  mutaret  iu  boras^  10 

v.  I"r4,  Finge  tibl  Horatiiun  ad  se  vocasse  servum  sunm  Davmn;  — 
audit  Davus,  respondens:  lamdudum  ausculto,  aures  ad  vocem  domini 
me  vocantis  arrigo^  nam  cupio  pauca  tibi  referre,  sed,  quia  servus  sum. 
Id  fiicere  reformido.  Davusne,  servus  meus,  pauca  mihi  dicere  minatur? 
tUaue  c;i;o  Davus,  servns  tuus;  rnm  ego  dominnm  meum  amo,  et,  qiian- 
tum  satis  est,  bouae  frugis  servus  sum,  ita  quidem,-  iut  vitale  putes)  ut 
crcdere  possis,  me  uon  ante  diem  moriturum  esse.  (Ante  diem  enim  mori 
putabautur  optimi  quique  et  praestantissimi;  Ovid.  Amor.  II,  6,  39.)  Hu- 
jiiscc  veteris  opiuiouis  ratio  plane  uulla  iudiget  explicalione,  cum  quisque 
illius  sensum  perfacile  intelligat.  Quae  tameu  hic  adnotavimus,  usque  ad 
nltinuim  parentheseo3  siguum  leguntur  apud  Doer,  —  v.  6.  constanter^ 
ncquiibiliter,  —  urget  Propositum,  acriter  et  adsidue  persequitur.  —  v. 
7.  natat,  modo  ad  vitia  propensa  est,  modo  ad  virtutes  inciimbit:  incerta 
et  instabilis  est,  non  perstat  iu  vitiis,  scd  modo  vitia,  modo  virtutes  se- 
quilur.  —  v.  8.  notatus^  visus  et  culpatus.  Notari  vernacule  dixerls: 
auffallen,  —  Quod  anuulos  adtinet,  couferatur  PJin.  XXXIII,  Isqq.  e% 
Kirchmann  de  AouuL  cap.  15  sqq.  —  Priscus  hic  laudatus  modo  tres  an- 
nulos,  modo  nuUum  laevu  mauu  gerere  solebat.  —    v.  Id.  inaequaliSf  ut. 


ACR,  [lamdudum  ausculto']  hac  satira  libcre  pulsans  dominl  vitla, 
quaecelat  etaliter,quam  promiserat,  vivit.  IndiicitHrservus,  sicutiin  Comoedia, 
qui  dicat  se  non  posse  ferrc  dominum,  quiaalialaudetetaliafaciat.  Ex  persona 
Rua  Horatius  aJicna  vltia  carpit.  Alias.  Indiicit  servum  loquentem  cum  domino 
dc  variis  bominum  moribus.  \Et  frugil  tam  fTugi  est,  ut  optet  eum  dominus 
vivere.  Putes  autcm  pro  velis.  Item  taiis  est  servus,  ut  eum  velisessevltalem. 
Kt(;uim  qui  uimii  sunt  in  bonis,  eos  vitales  esse  non  praedicamus.  \Agey 
Itbertale  Decembri\  haheas  liceutiam  et  libertatem  dicendi,  quae  veTis, 
quia  Saturnalibus  libertas  servis  concedebatur  et  omnes  exaequabantur,  ut 
seculi  aurei,  quo  Saturnus  regnavit,  esset  imitatio.  Decembri  autem  menso 
^iaturnalia  celebrabantur  et  imitatio  fit  conditionis.  Nam  et  liberi  ex  servis 
et  scrvl  ex  liberis  fiunt.  Ordo:  Age,  utere  libertate  Decembri,  [Par* 
hominum']  i;im  servi  sunt  verba,  quae  habet  In  vitiis  stando  et  perseve- 
rando.  [Constanterl  pertiuaciter.  {_Et  urget}  perdurat  et  perseverat  in  vl- 
tlls,  incertl  propositi  est.  iNatatl  inconstans  est.  [Recta^  absolute, 
neutro.  [Pravisl  vltiis,  poenis.  iNotatvs']  1.  e.  visus.  [Cum  tribus  annel' 
lis]  antea  enim  et  certae  dignitatis  homines  et  siugulis  utebantur,  \deo  iia- 
tus  ex  n^imero,    quia  tres.    IFixit  inaequalis]  dubius  et  mutabilis.   {Cla- 

POR.  [lamdudum  auscultol  haec  praelia  longa  habet.  Loqulhir 
enlm  cum  servo  Horatius.      [Vt  vitale  putes}    ideo  hoc  ait^    qnla  ferme 
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Aedibus  ex  magnis  subito  se  conderet,  unde 
Mundior  exiret  vix  libertinus  honeste: 
lara  moechus  Romaej  iam  mallet  doctus  Athenis 
Viverej  Vertumnis,  quotquot  sunt,  natus  iniquis. 
Scurra  Volanerius,  postquam  illi  iusta   cheragra         15 
Contudit  articuios,  qui  pro  se  tolleret  atque 
Mitteret  in  phimum  talos,  mercede  diurna 

Lt  !h  ;  "^^  ^'Ti^'  oratoriam  docuis.e.     Sed,     ut  recte  animadver- 

tit  ad  hunc  locum  lahn.,  nemo  Komanorura  docendi  causa  AthenaJ  «« 
contuht,  quo  se  omnes  discendi  causa  conferebant,  qul  studi  s  humu! 
monbus,  ut  ,ta  dicam,     navabant.       Ceterum  nohimus^  iocari  cum  VV 

Wun?  ^/"1^"*  «^^^i^»*»^"»  ^-^<^"-  doctorem  exhibent.  Sic  nempe 
legunt  Fea,  Doer.  -  Nos  cum  Ileindorfio  dedimus:  doctu,.  ^ 

hm  e  t^^em  «ade'  vx  HilfJT"'*  et  amhltmsa  doino  n,i;iraret  io  hnnl 
^eL  deSir  v  iJ^Sf ^'^J''  ^'^?'^'  ii'>ertlDus  paullo  liberalior;  Ao- 
neste,  aeceiiter.  -  v.  12.  Mundior,  ele^antlor.  -    v.  14.     Vertumki^ 

tTat  eiiim  Vertumnus  muititormis,  posltus  in  muKls  locls  clvlrifN  Pt 
fere  1«  on.n.hus  muoicipils  Itallae  consecrahantur  simulacra    q«  h»;  Ssen 

c^nrtn^P^nr"'»..!  •  ®^?'''^  Volaoerins  manu  cla«d«s  aliq«em  mercede 
r ahuTM'  hTc  Teo*«nU.r'U«r  ^4U^I  T''''  'f  ^''''""-'  «^*  """^ 
1.«"»,  ^  e.  q«o  a,itata;^^er;l«^r;n^a3-m  "  ^^^SI^I^r;;^;!: 
Uj^oi)    ii,sh.«ment«m   ligneum  stricti  orls,  ex  q«o  conilci«n(«r  ^^^7^ 

V.  19.  tanto  levius  miser  ac  prior  ille,  nos  haec  verba  ex  Stoici     cS 

?ur.  Alil  de,,m  Tihers  Sf''„,"  •";'^"''''.'  h'«  q"<'n<lam  K.-mae  cleha: 
dlitur  <le«s,  q..    praeest  senillH  1    l'<  e,us  alve.,m.  Aliter.  r^r/„,„„a. 

omnibus  „,, pTciBi  s  II»  i»r-  •"■',"  '"  "'"'"*  ""^'^  civitalis,  fere  enim 
bigal  v,,l  .rlsSw  or,^,,;TH,'^'"'''''|"'"''  ';'",''""■•"  «'"""«cra,  quil..,s  a." 
•«fminum  verterenJr  ac  ^er  h,t' p",'  "",'■"'""'".     ""  ">  «"versas  facies 

u...    n^oiuuaitj  propter  metriun  corripuit.    tPyr^un.]  ta- 
dtius  niori,iDtnr  servl.  onl  fnn..  .....       r.»-,. 

,u«d  n..s/r.V,V/«„  ^^.X^^e^t^LZ^^^J^Sl^ 


Conduetuin  pavit,  quanto  constantior  idem 
In  vitiis,  tanto  levlus  miscr  ac  prior  ille, 
Qui  iam  contento,  iam  laxo  fune   laborat.  20 

^'on  dices  hodie,  quorsum  haec  tam  putida  tendant, 
Furcifer?  Ad  te,  inquam.  Quo  pacto,  pessime?  Laudas 
Fortunam  et  mores  antiquae  plebis,  et  idem, 
Si  quis  ad  illa  Deus  subito  te  agat,  usqiie  recuses, 
Aut  quia  non  sentis,  quod  clamas,  rectius  esse,         25 
Aut  quia  non  firmus  rectum  defendis  et  haeres 
Nequidquam  coeno  cupiens  evellere  planlam. 
Romae  rus  optas,  absentem  rusticus  Vrbem   , 
Toilis  ad  astra  levis.     Si  nusquam  es  forte  vocatus 

T.  19.  prior  illo,  Fea,  Doer.  — ,i7/e,  Heind.  quem  Yide,  lahn.  Bentl.  et  allL 

uterqne  stHltus  vldetHr,  animo  sic  interpretamnr :  desfo  weniger  elend 
und  besser  auch  jener,  Alii  c«m  Fea  le^nt  illo  pro  ille*  Vid.  Var. 
Lect.  —  V.  80.  Qui  iam  contento  etc.  nos:  der  bald  zu  streng^  bald  zu 
locker  lebt,  —  Virium  contentio  c«m  fune  contento^  viriHm  remissio  chwi 
fune  laxo  comparat«r.  Ad  hunc  Ioc«m  qHodammodo  spectat  ille  Carra. 
Lih.  Jli.  10,  10.  —  V.  28.  Furcifer,  Terent.  Andr.  III,  5,  18.:  Tibi  ut 
ego  credam,  furcifer?  uhi  DouatHs  haec:  ^^urciferi  dicehantur,  qui  oh 
leve  delictuHi  co^ehantur  a  domin^  ignomiuiae  ma;^is  qnam  supplicii  causa 
circa  viciuos  jurcam  in  collo  ferre^  sHhlly;atis  ad  eam  manihus."  Hinc  infr. 
V.  «6.:  Ibis  sub  furcam.  —  v.  87.  Nequidquam  coeno  (luto)  cupiens 
evellere  plantam,  pedem.  Translatio  est  ah  iis,  qui  in  luto  ita  alto  ac 
profundi»  haerent,  ut  sese  ex  eo  expedire  aut  evolvere  uequeant.  —  v. 
89.  Tollis  ud  astra  levis^  Virg.  Ecl.  V,  51.:  Daphnimqu»  tuum  tolle- 
mus  ad  astra.  —  levisy  quod,  quum  ruri  es,  urheni  laudas  atq.  sim.  — 
nusquam  —  vocatus  —  laudas  securum  olus,  non  invitaUis  coenam  ru- 
Bticam  et  tenuem   Jaudas,    dicisque,    uihil    esse   securius    quam    prandero 


hulam  ,  alii  fritillum  dlcunt  vel  pyxldem  slne  ftindo.  lConstantior^ 
pertinaclor,  isJe  quanto  pertlnaclor  erat  in  suo  proposito,  tauio  feli- 
cior  illo,  qul  semper  iu  diversa  verteliatur.  ILeuius^  minus.  [Acri" 
or^  deterior.  [Qui  lam]  iam  hic  morfo  intelliKendHm,  modo  laxo  y  mo^  , 
do  contento.  Vt :  lamque  eadem  digitis  iam  pectine  pulsat  eburno. 
[Contento]  pfirco.  {Laxo]  luxurioso.  lFune'\  proposito  vitae.  Mire  in 
metaphora  permansit,  superius  clavum  dlxerat,  qui  enim  discunt  natare, 
funem  soleut  primo  tenere,  ne  mera:antur.  JSensus  est:  0»em  instahill- 
tas  vitae  huc  et  illuc  quasl  lisatuui  fune  trahit.  [Non  dices  hodie^  verba 
Horatii.  [Quorsum  haec  tam  putida\  rancida,  inepta,'  odiosa.  [Ad  te, 
inquam^  servus.  IQuo  pacto]  Horatius.  ILaudas^  servus.  IMores  an- 
tiquae  plebis}  i.  e.  autiqHorum  h(miinnm  vitam.  Hic  prohat  inconstantem 
esse  Horatiuni.  If^sque]  seinper  vel  valde.  lAut  quia  non  sentis^  duas 
res  intervenire,  quihus  instahilis  sit.  Aut  quia  non  intelligit ,  quae  adse- 
rat,  aut  quia  non  sit  firmus  ad  ea  tuenda,  quae  dicit.  [£  coeno  cupi- 
ens  evelUre  plantam]  exire  ex  gurgite  vitiorum.  {Rusticus]  quaodo 
ruri  es.       [Levw]  inconstans.    [Laudas  sacurum  olus^  domesticam  coe* 

tur.  IQuod  clamas  ,  rectius^  nam  vides  et  non  intelligis,  vel  quia  in  dc- 
fendendo  rectum,  non  es  firmus.  {Romae  rus  optas^  tt  in  eplstolarum 
prlmo:  Romae  Tibur  amem^  veniosus  Tibure  Romam*      [Magno  blatt- 
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Ad  cenam,  laudas  sccnnim  olns  ac,  velut  nsqnam    30 
ymctus  eas,  ita  te  fellccm  dicis  amasque, 
Quod  nusquam  tibi  sit  potandum.  lusserit  ad  so 
Maeccnas  scrum  sub  lumina  prima  venire 
Comivam:  ^Nemon'  oleum  fert  ocius?  ccquis 
Audit   7  cnm  magno  blateras  clamore  furisque.  53 

Mulvius  et  scurrae,  tibi  non  referenda  precati, 
Djscedunt.     „Etenim,  fateor  me,«  dixcrit  iUe, 
Jinci  ventre  levem  •,  nasnm  nidore  supinor, 

8um  e«;  ^PZTJT  Tfte^r-  ^^^  ^^"'"-Vro  .emper  accipiem 
quem  hlc  seqSr.  -*  aTifrZf"'-  "*  ""'?  '=?f"^'?-      S'<=  ''''"'. 

c:nsw;;u,'';,,\?LeT;;slt"rn*viSe^''''''*  rbeT^'""' '"'"""'  •=» 

eed  vide,  quam  Dannn  hm  i«  k  ""     ^'  ^*"^^'    ^exus  et  sensus: 

Decessarias  afferri    libes  et  chJh^!^^^^^    i''^""  ''''''^  ^^''^"^  convocas,  res 
dent  scurrae     mmc      te  ^1^.^      ^f  ^^^  *'''^°'''"'  properas.     Id  cum  vi, 

V.  37.  Etenim  t^io   rt^f^^tu"         »currae,  nos;  Mult^ius  und  Consorten.-^ 
««.  j^icemm  etc,  reiert  liic  scurrae  verba    —  v    'iQ    io    ^  •, 

-«pmor,  pro,  nasus  miiii  nidore  siipiuatur  vZ'J  11'  .  "^"  ''''^'''^ 
inoveri;  nasus  milii  eYri^a*.».  «j  ""P'"*'"*^-  *ateor,  me  ciborum  nidore 
lirnavu/  IvZ  .  i ,    f^^'^^'"^  mdoribus;  sum  imhecilius,  infirmus,  iners  efc 

Snn.^^^tt.r^^^^^^  ^om,.    rP.W..J  epn- 

cnntur  In  ti^  noctls  accem/'?^'""' ,^'''"''^"-    ^""'«  •"'"='«  &n"«/d" 
»am,  lmerr8erv„"lnd^curif^r"°"^  ""I^i"  """""'•  ''''-'""'"■"«  •■•<«  <='''^- 
dfera,,  clamas  sine  rSne.  %ZeZf7  '''"'"'"  "KT"^  ""^'^'    *«- 
rar,  enim  proprie  est    nep  e  dlart"     .r  "•  -.'""^'  Y^T""**'    '°''^'- 
velocitatem  hominis  fesSM,  l7f        ^  "f"l  f"'?''^»^"'-      Expressit 

Iveris,  Inquit,  ad  Mae^^.  Jm  'mT*'  '■^P^'"'''  "'"'  ''ekehanf  audiri.      Cum 

«es,  "«.precintes  tmreTteX  iTnl^H^K"'  ""J"'"  '""  <"^<"=<"™«  '^" 
precamur,  quoniam  dolent  se  „rt?^?-  "  "  ''"'*'  ""'"'"^-  "«»  "'"em  im- 
aut  convlvae  sunt  ab  e«  fesLC?  h  7T'  '"''''""'^  *"<*  ^"'■'^  eoenanle, 
««ratius  pascere  cons^^ven';"""','^,^"'''''.!'^^^  "'"i"'^-''  "«aecenatis,  q„„s 
verbasunt:  llle  etMilvta,  dL„„}'^  ""'  '"'l  ^'".  '""'■'"'  1'"»«  Horatii 
«e«r  me  rlsu  dissolv  ^  ,1  iUe"mV  »  .-i^  -''"'1'''  '""'  ""=  *^'«'"'"  '''•- 
quippe  qul  ct  meam  nppeL  L^»™  ^  J"","'"  '"'^•'"'  ""  «»*  «""•«'»'■. 
ducl  escis  pretiosis.  [Wmrs"acem  I?"^'^  "«'«J  loxuriosum  esse  el 
tupmatur  rmsum,  qul  nlinh»„  ^tf  ^T'  i^"'""^  »«'<"•«  ^upinerj  nidora 
rlorum.    ««i>wo7\utcm"S  .-."''/' '"'^""'''"''  '"''""™''  Pulmcnta! 

M,  ^i,»-.,  1  i,  ^  """"'  "'*'"■*"''  "'  "»'"«  f'«=ere,    qui  all- 

rtu  clamorej  blateraa    l-ifrn.  %,„i  /•     •       .  >    i  ■  •"' 

yns  dicit  sub  Horatii  Irs om       l^""?'  '^'*"'":      tZ>.-«r,-/  illel   l-oc  ser. 

•«cirislouo  posult.    Nidorenimo  «„,"". ''^"'"  '7^™'  "''*"'"1  »«•''"»  !'"• 

"*  pro  rlsu,   s  quo  verbmu  fit  re««iee.      I5«j,£. 
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Imbecillns,  iners,  s!  quid  vis,  adde,  popino; 
Tu,  qnnm  sis,  quod  ego,  et  fortassis  nequior,  ultro  40 
Insectere  velut  mcDor,  verbisque  decoris 
Obyolvas  vitium?"     Quid,  si  me  stultior  ipso 
Quingentis  empto  drachmis  deprcuderis?    Aufer 
Me  vultu  terrere;  manum  stomacbumque  teneto, 
Dum,  quae  Crispini  docuit  me  ianitor,  edo.  45 

Te  eoniux  aliena  capit,  meretricula  Davum: 
Peccat  nter  nostriim  cruce  dignius?     Acris  ubi  mc 
«atura  intendit,  sub  clara  nuda  luccrna 
Quaecumque  excepit  turgentis  verbera  caudac, 
Uunibus  aut  agitavit  equum  lasciva  supinum,  gO 

Weinittit  neque  famosum  ncque  soUicitum,  ne 
Ditior  aut  formae  melioris  meiat  eodem. 

tf.>Vol' «'%!''  ^^^'  ^"^^-  ^'  ^*""-  ^''•-  ^- « »<«^--  ««'««^ 

Trun^r^n!''^'  prneterea;  Cicer.  ad  Attle.  \TT,  8.:    Tironem  Patris  a^. 

nfUl^J-J^^X/rT^S  "'irl'  '',"'''''"  ''  *"'■''  ♦"■*'  ^™*""' 
Wonea  ra.,.»  i.-L.    •»        "'  «''^"  /««c/er^,    sc.  me;    del)esne  nie  sine 

Hr-fn.l  t  ,  ".'*«<=''!'■'?    -     V.  48-45.    lam  Uavus,  oratione,  qnam  coutra 

"cere  V.11;  ""T  ""S""'"  """■"■»'   «■""*'   '"  "«'   ««»6  liberius  de  domino 
dicere  velle  professus  erat,  pergere  coepit.     _    v.  43.    Aufer  Me  Zh,. 

-  V   44    Z  ,"■'""  r""  •"■'"'""^'se  servo  nimis  audacter  balbutient . 

t,rZ'J  Ll^-"J"  '"'*'""?''*  '*"-'"'     "»''  "'i''!  Irasci,    neque  mauum. 

precor,  mihi  mleras,  nam  ego  tantum  relata  refero.   -   V.  46     lam  rLm 

VZc^nl  "■"''f  ^•'"■"""'  8"""''*  '^"•■«™  <''=^""'"'    dum  ierum  s   dom" 
Km  "'"'"6««  "'"■»''■•'  sectari  lingit,    semct  ipsum  aitem  cum  meretrSus 

«Ir?  t/vl,  '»^.  ""t"  'S'^"^'!"»*^^^.  »"'r  cruce,  i.  e.  poena,  sit  S 
ut  ali,  1»  !  •  '"■"J'-*  ~^r  ''•  *^-  ■^"'^  "*'■  >»«  ^"""•a  intendit,  sife 
«.  ..m  Hiff  M-''  '"''"''!^  Vtraque  lectio  bene  habet,  quamvis  pri«'r  tanl 
2»r„i^M  "'■«'"'•  ""•■"■""■  ««'="'"'"'»  eritices  regulas  praeferenda'videatn?. 
f,f"  i.  ""'  ?  *"'  ''"^'"■'"'  "'  '""•'"■'"«  Parum  acutus  verl)o  «/ Jd,>  1' 
terpretament,  causa  adscriberet  incendit,  cuius  quidem  significatto  n^iiw 
es  lUa^qua  tent.^.nem  (vid.  Serm.  I,  2,  «8.:  J„„W„^  r«mpO  iuteiiit  - 
mus.    \enae  n.mu^um  intendu.ntur  eius,  qui  libidinem  suam  cu^pit  eiplere. 

qnid  odorant.      IPopind]  amator  poplnarum.    Hic  popino,    Iiuius  nonmM 

e^    T  "r/  *"'"'  "^""3  '"'^'='S"  "<^'»  «<"■"■«   '"'ere  satis,  q"Kr.^ 
'fs  lu,±1. ''r*n  """  ?'^T?"'     [''-''"'»«'''■«']  luasi  abstinentior  et  „^ 

TcuJl  T  ^^•^^S'""'>  ^'^bera  caudaej  i.  e.  viril»  membrl  pilsationes. 
iSn  "f^  ""^,-  ^"P'''^''  <'"'"  'P«a  '»<*'  et  ego  supra  eam  sum;  eZmk 
appellavi  membrum  virile  ab  eo,  quod  supra  illud  sedet.  Ideo  .ermZrt 
n  mctaphora  diccndo  agitapit,  i.  e,  quassavit.  [Supinum\J\t,mailt 
adscend.t  supra  marem.W;«//l  h.  e.  demittit  me  m^retrTx.r  e  exeo 
.„.  '^e"*  ""eretricis  neqiic  mala  laborans  fama  neqne  sollicitus  ne  alter 
ITa  'li""""''"^""^  di.io,-  caplat  amicam  meam.  t5o«/c,/«;:!j' .imenTem' 
i^H  am  protectu  u^tgmbuaj  jnveliitur  Ut  equiten»  Bumanuia  sivo  ln 
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Tu,  qaum  proiectis  insignibus,  annulo  equcstri 

Boinanoque  liabitu,  prodis  ex  iudice  Dama 

Turpis,  odoratum  caput  obseurante  lacerna,  55 

Non  es,  quod  simulas?     Metuens  induceris  atque 

Allercante  bbidinibus  tremis  ossa  pavore. 

Quid  refert,  uri   virgis,  ferroque  necari 

Auctoratus  eas,  an  turpi  clausus  in  arca, 

Quo  te  demisit  peccati  conscia  herilis,  60 

Contractum  genibus  tangas  caput?     Estne  niarito 

Matronae  pcccantis  in  ambo  iusta  potestas? 

In  corruptorem  vel  iustior?     Ula  tamen  se 

■ ■ 

—  V.  53.  Tut  quum  proiectis  insignibus^  tii,  qiiiim  posita  equifls  Romani 
aut  iuciicis  per-s<uia,  proieclis  <»rnauien(i$  equestril)us,  posito  angusto  clavo, 
quo  utebantur  equites  ah  Augusto  recepti  in  iudicuin  numerum,  posito  an- 
nulo,  cultum  ac  vestitum  sumis  servilem.  Pertinent  autem  haec  n<ui  t;un 
ad  Horatium,  quam  potiiis  ad  omnes  d«»minos  nobiles  pariter  atque  h<»ne- 
8tos.  —  V.  55.  lacernay  palliuni  fimhriatum,  quo  olim  s<»li  milites  utehau- 
tur.  —  V.  57.  Altercante,  hinc  te  inipellit  lihido  ad  flaj^itium,  illinc  revo- 
cat  poenae  metus.  Ita  pu^nat  metus  cum  cupiditate  et  lihidlne.  —  v.  58. 
Quid  refert  etc.  Quld  interest,  luquit,  utrum  eas  <»hli«;atiis  pacto  gladia- 
torio,  quod  erat  huiusmodi :  uri  Jlammis^  secari  virgis^  Jerro  necari,  an 
turpi  clausus  in  arca,  quid  interest  inter  ju;ladiatorem  et  aduiterum  ?  ILamb.} 
-—  V.  60.  conscia  peccati  herilisy  anciila,  ut  supr.  .Serm.  I,  2,  130.  —  v. 
63.  In  corrupiorem  vel  iustior,  Primis  temporihus  ex  lure  civi  Romano 
licehat  adulterum  in  adulterio  deprehensum  occidere;  eademque  potestas 
iD  adulteram  coniuju;em  marito  erat,  quamquam  in  adulterum  semper  iu- 
Btior.  Sed  in  lege  lulia  de  aduUeriis  poenae  niodus  praescriptus  si- 
mulque  constitutum  est,     ut  de  huiusmodi  criminihus  ad  iudices  referrent. 

—  Ceterum  mutroua  adultera  iniuus  peccat,  quam  adulter)    illa  enim  ne- 


Horatium,  qul  deposlto  habitn,  ne  cojjnoscafur,  exit  de  adulterio,  ohfecto 
capite,  ne  quis  illum  videat.  [Annulo  equestri]  non  licehat  equitihus  Ro- 
manis  annulis  uti,  nisi  a  praet<»rihus  d<ini<ti  fuissent.  Annulo  er;^<»  equestri, 
quem  quasi  eques  bonus  a  praetore  meruisti.  \Ex  iudice]  ex  electo  viro, 
qnla  iudices  elij£el)antur,  Oama  autem  servile  nomen  est,  ut  hic:  Dama 
non  tressis  agaso.  [Obscurante]  tegente  scilicet,  ne  p<»ssis  aj!;nosci.  [/n- 
duceris}  scllicet  in  d<»mum  adullerae.  [Altercante]  repugnante,  i.  e.  in 
te  slmul  et  timor  et  lihido  repugnant,  dum  et  cupis  et  times  adulterium 
committere.  IQuid  rejert\  I.  e.  nihil  interest  inter  «;Iadiat<»rem  et  adul- 
terum.  Nam  gladiutores  ita  se  vendunt  et  cautl<»nes  faciunt:  url  «animis, 
virKis  secari,  ferro  necari.  Alias.  Inter  gladiatorem  ni<»echunique  uihil 
interest.  Et  haec  verba  sunt  verha  e<»rum,  qui  «ladiatores  emunt,  c<»n- 
(!iti<»iies  pr<»p<»nentium,  quihus  se  vendunt;  cautioues  enim  huiiism<»di  fa- 
cieltant:  Vri  Jlammis^  virgis  secari^  Jerro  necari.  [Auctoratus]  addictus, 
condemnatus,  qu|  se  venduut  ludo,  aucforati  v<»cantur.  Auctoratio  enim 
dicitur  veoditio  j>ladiatorum.  [An  turpi  clausus  in  arca]  i.  e.  an  in  adul- 
terio  comprehensus  ciaudarls  in  arca  ab  anrilla,  quae  conscla  est  adulterli 
d<»minae  suae,  ne  te  maritus  inveniat.  [Beccati  conscia  herilis]  ancllla 
pr<»  ea,  cum  qua  aduUerium  commisistl  aut  ancilla  heri.  [Contractum'] 
propter  ani|5ustias  arcae.  Descrlhltiuangustaarcainclusura.  \Inambos]\\i^i\w\' 
terum  et  adulteram.  \Iusta  potestas]  apud  Athenienses  lex  fuit,  ut  aduite- 

morl  fastidio.    [Quid  rejert,    uri  virgis]  hoc  ius  io  gladiatorem  ^i^t  con- 


pfon  habitn  mutatve  loco  peccatve  superne, 

Qiium  te  formidet  mulier  necpie  credat  amanti.  65 

Ibis  sub  furcam  prudens,  dominoque  furenti 

Committes  rem  omnem  et  vitam  et  cum  corpore  famam. 

Evasti?    credo,  metues  doctusque  cavebis: 

Qiiaeres,  quando  iterum  paveas,  iterumque  perire 

Possis,  o  toties  servus!  quae  bellua  ruptis  70 

Quum  semel  effugit,  reddit  se  prava  catenis? 

„Non  sum  moechus,"  ais;  neque  ego,  hercule,  fur,  ubi  vasa 

Praetereo  sapiens  argentea.  ToIIe  periclum, 

lain  vaga  prosiliet  frenis  natura  remotis. 

Tune  mihi  dominus,  rerum  imperiis  hominumque       75 

Tot  tantisque  minor,  quem  ter  vindicta  quaterque 

Imposita  haud  umquam  misera  formidine  privet? 

que  habitum,  vestes,  neque  locum  mutaty  I.  e.  domo  non  exit,  neque 
peccat  supernej  sed  muliehri  patientia  succumhit  patranti  superne  adul- 
tero.  —  v.  65.  Quum  te  Jormidet  etc.  te  usqiie  horrens  n<»n  credit  tuo 
ainori.  Apparet,  servum  hisce  inihecillitatem  muliehrem  excusare  voluisse, 
quo  maius  existeret  adulteri  peccatum.  —  v.  66.  Ibis  sub  Jurcam,  miua- 
tur  p<»euam,  qua  servi  haud  raro  puniri  soliti  erant,  cf.  supr.  ad  v.  28. 
Metaphorice  I<»quitur  et  vult  dicere:  dum  matronas  sectaris,  (prudens') 
sciens  volensque  servi,  servilihus  poenis  ohn<»xii,  personam  indues.  —  v. 
70.  Ostendit,  amantes  et  Iihidln<»sos  helluis  esse  iucautiores  et  inconside- 
ratiores,  quum  hne  fere  nunquam,  posteaquam  e  laqueis  etFujBjerunt,  ite- 
rimi  capiantur,  illi  autem  vitat<»  periculo,  iterum  atque  iterum  in  idera 
genus  fraudis  incurrnnt  —  v.  73.  Tolle  periclum,  si  nullum  sit  pericu- 
lum,  tum  natura  ad  vitium  proclivis  et  praeceps  sese  ad  quodvis  facinuji 
audendum  effrenata  effundet.  [iam6.]  —  v.  76.  vindicta.  Schol.  Cruq.: 
vmdictay  vir«a  praet<»rls,  qua  percutiehantur  servi,  dum  Ilheri  fiehant, 
manuniittebanturque  capiti  imposita;  trilius  iiamqiie  rehus  fit  manumissi<»: 
Vindicta,  Censu,  Testameuto.  —  v.  77,  misera  formido  est  servilis  humi- 

* —  _ 

rum  cum  adultera  cnmprehensiim  marito  liceret  occidere.  Haec  lex  aho- 
lita  est  Ie/a;e  lulia,  quae  iussit  coj^nitionem  adulterii  ad  ludices  referri  et 
ita  puniendum  esse.  \Non  habitu  mutatve  loco]  quouiam  potest  veuiain 
sperare.  l.Si//)cr/i^]  manifeste.  \Cum  te  Jormidet]  cuni  ad  te  uou  veniaft 
et  refugiat.  [Sub  furcam]  in  servitutem.  [Prudens]  et  metuens  legilur 
et  prudens  sub  eadem  siKnificatione.  \Dominoque  furenti]  dahis  illi  ora- 
ne  patrimonium  tuuin  pro  adulteri<».  \Evasti\  pnievasisti.  \Credo,metues\ 
UQO)vHa  est,  I.  e.  non  cavehis,  ne  iterum  incidas  in  adultehnm,  i.  e.  cam 
evaseris  ex  adulterio,  quaeres  te  in  adulterium  immittere,  ut  com- 
prehensus  incipias  poenas  tlmere  et  ultro  ipse  appetas  in<»rtemV  [Non 
sum  moechusy  ais\  putas  te  moechum  non  esse,  si  u<»n  palara  in  fe- 
niinas  irruis  et  ejy;o  argentura,  quod  palam  furari  non  possura,  prae- 
tereo,  sed  occulte  fur  sum,  ut  tu  adulter.  Hoc  vult  dicere,  quia 
Interdum  non  coraniittimus  scelus,  quia  timemus  poenam,  non  quasl 
boni  h<»mines.  Er^<»  et  ille  raoechus  aut  fur  iudicandus  est,  qui  cum  ha- 
beat  cupiditatera  coraraittendi  adulterii  sive  furti,  timore  poenae  se  absti* 
neat.     [Periclum\  poeuam,    quain  metuit  unusquisque.     [Tot  tantisq»  mi^ 

stitutiim.  [Peccatpe  superne\  quia  superior  peccat.  [Non  sum  moechus, 
uisj   Hic  sensus  est:  Nt»n  est  moechus  magis  qiiam  ego  fur,  quia  ut  fur 
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Adde  siiper  dictis,  quod  non  levius  valeat:  nam, 

Sive  vicarius  est,  qui  servo  paret  —  uti  mos 

Vester  ait  —  seu  conservus:  tibi  quid  sum  ego?  nempe  80 

Tu,  mjibi  qui  imperitas,  aliis  servis  miser  atquc 

Duceris,  ut  nervis  alienis  mobile  lignum« 

Quisnam  igitur  liber?     Sapiens,  sibi  qui  imperiosus, 

Quem  neque  pauperies  neque  mors  neque  vincula  terrent, 

Responsare  cupidinibus,  contemnere  honores  85 

Fortis,  et  in  se  ipso  totus,  teres  atque  rotundus, 

Externi  ne  quid  valeat  per  leve  morari, 

In  quem  manca  ruit  scmper  Fortuna.     Potesne 

V.  82,    mobiU  signum  ex  coniectura    et  argutiis  Dousa,    Marzlllus, 
Bentl.  San.  propterea  sane,  quod  sensiuu  verbojuiu  neglexere.  —    mo^ 
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hile  lignum  leciio  unice  vera. 


lisque  sentiendi  ratio.  —  privet,  liberet,  qna  gfgnlficatione  hoc  verbiim 
saepius  adliibetiu*.  —  v.  78.  Nunc  sublunge  iis,  quae  supra  dixi,  quod 
haud  mimis  valere  puto:  nam  sjve  is,  qul  alius  servi,  cui  paret,  vicea 
«bit,  vicarius^  ut  vos  domini  eum  appellare  soletis,  sive  conservus  (alte- 
rius  iu  seryitio  sodalis)  cst,  quid  ego  tibi  sum?  Tu  scilicet,  qui  mihi  ira- 
peritas,  aliis  servis  atque  duceris^  te  re;a;i  pateris,  ut  nervis  alienis  mo' 
bile  lignum,  ^  niobllis  ex  ligno  facta  fiftura,  nos:  Marionette.  Kiusmodl 
figurlis,  vevQoanaoTa,  lucri  faciendi  causa  circumferebant  et  conspicienda 
expedlebant  homines,  qui  apud  Graecos  dicuutur  viVQoanunjiau  ~  sibi  qui 
imperiosus,  qui  aflfectibus  suis  temperare  potest,  nani  ^  iyxQaxeia  xaXov 
w  xaya&ov  dvdQl  xjijfid  ianvy  ut  Xenophon  dicit  in  Memorab.  I,  5,  1.— 
V.  85.  Mesponsare,  resistere,  nos:  trotzen.  —  v,  86.  in  se  ipso  totus, 
og  iaxiv  naq  iv  cavTw,  omnia  sua  in  se  reposuit^  nihil  quidquam  suum 
nisi  se  putat,  omnia  sua  in  se  collegit,  ut  Seneca  saepius  dixit.  —  teres 
atque  rotundus,  rund  und  kuglich^  cui  nihil  udhaerere  potest.  --  v.  87. 
Externi  etc.  t*  twj/  ixxoq^  fortunae  bona.  Globulo  nempe  rotundo  ac  le- 
vigato  plane  nihil  adbaerere  potest.  —    v.  88.  In  quem  manca  ruit  sem- 

nor']  cum  sis  me  pelor  in  vitiis,  {Vindictal  virga,  qua  percutiebantur 
servi,  dum  liberi  fiebant.  Vel  virga,  quae  ante  imponebatur  super  caput 
eorum,  qui  manumittebantur.  Tribus  namque  rebus  manumissio  fit:  vin- 
dicta,  censu,  testameuto.  [Sive  vicarius]  est  servus,  qui  servo  paret. 
Vel  picarius  est  conservus,  qui  eius  fuugatur  officio.  Soletis  vos,  inquit, 
Ingcnui  disputare,  utrum  servus  servi  vicarius  dicendus  sit  au  conservus. 
Ergo  cum  tu  dominus  meus  aliis  servias,  I.  e.  vi(iis  et  voluptatibus,  ego 
tuus  couservus  sum  an  vicarius?  INempeJi  interrogative.  CoIIectonibus 
prol)at,  Horatium  non  esse  domiuum,  quia  ipse  serviat  vitlis.  Ergo  vel 
conservus  vel  vicarius.  IDuceris  ut  neruisl  i.  e.  traheris  alia  potestate 
ita,  sicut  solet  trahi  alienis  viribus  lignum  mobile.  Ludus  est  quidam, 
plerumque  enim  sinuilacra  de  ligno  facta  nervis  moventur.  IQuisnamJ 
id  dicit  Horatius.  ISapiens^  servus.  IResponsare^  resistere,  contradicere. 
ITotus  teres^  aequalis,  constans  in  se,  Teretes  dicuntur,  qui  ab  alio  non 
quaerunt,  quid  faciendum  sit,  sed  ipsi  per  se  inveniunt.  [Externi  ne  quid 
valeatl  illecebrae  et  blandimenta  non  blandiuntur  nobis.  [Per  leve  mo- 
rarij  metaphora  a  levi  ligno  sive  marmore,  cui  si  quid  imponas,  haerero 
non  potest,  sed  labitur:  ita  et  philosophum  sl  tetigerint  vitia,  haerere  nou 
poBauut,  8€d  labuutur  et  coduue  ab  eo.    iln  quem  mancaj  I.  e.  quem  cir- 


Ex  hls  nt  proprium  qniA  noscere?    Quinqne  talenta 

Poscit  te  mulier,  vexat,  foribusque  rcpulsum  90 

Pcrfundit  gelida,  rursus  vocat:  eripe  turpi 

CoUa  iugo:     „Liber,  liber  sum,"  dic  age!    Non  miis: 

Vrget  enim  dominus  mentem  non  lenis,  et  acres 

Subiectat  lasso  stimulos  versatque  negantem. 

Vel  quum  Pausiaca  torpes,  insane,  tabella,  95 

Qui  peccas  minus  atque  ego,  quum  Fulvi  Rutubaeque 

Aut  Placideiani  contento  poplite  miror 

Proelia  rubrica  picta  aut  carbone,  velut  si 

Re  vera  pugnent,  feriant,  vitentque  moventes 

Arma  viri?     Nequam  et  cessator  Davusj  at  ipsc     100 

Subtilis  veterum  iudex  et  callidus  audis. 

Nil  ego,  si  ducor  libo  fumante^  tibi  ingcns 

per  Forfuna,  quem  Fortuna  nnnquam  de  statu  suo  depellere  potest,  fm- 

«tra  impetum  tentans  in  virum  sapientem,  qul  scit  aequani  rebus  in  arduis 

eervare  mentem,  non  secus  iu  bonis.  -  v.  88.  Potesne  Ex  his  ut  propr. 

auid  noscere?  aliquid  agnoscere,  quod  tibi  propriuui  sitV  -  Quinque  ta- 

lenta,     cf.  i^erm.  I,  2,  120.    ubi  fortasse  haud  minus  niulier  poscebat.  — 

y.  92.  non  quis,  nequis,  non  potes.  -     v.  93.   dominus,  i.  e.  cupiditas  s. 

libido.    —     V.  94.     acres  Subiectat  lasso  slimulos.     Translatum  ab  equis, 

quc»s  cursu  iam  defessos  equites  iuterdum  calcaribus  fodere  et  sic  ad  ciir- 

rendum  incitare  solent.    —    versatq,   negantem,    repugnantem   percutit, 

comm(»vet,  vlncit.  ~  v.  95.  Sensus:  Quomodo  tu,  insane,  cum  in  contem- 

platioue  tabellae  Pauslacae  stupore  torpes,  miuus  peccas,  quam  ego    cum 

nobllium  gladiatorum  statum  vei  gradum  et  proelia,    rubrica  aut  carbouo 

picla,  miror?  —     Pausiaca  tabella,   cf.  Index  sub  nom.  Pausias   Pau^ 

smcus.  -  V.  98.  Proeha  picta,  PJiu.  XXXV,  33. :  Pingi  autem  gladiatoria  mu^ 

nera  atque   m  publico  exponi  coepta  a   C.  Terentio  Lucano.      Is   auo 

suo  -  tri^inta  paria  in  foro  per  Iriduum  dedit,   tabulamque  pictam  in 

nemore  Bianae  posuit.    —     v.  100-101.  Nequam  et  cessator  etc.     Si  ta- 

bulis  mlrandis  tempus  impendo,  vocor  ego  homo  nequam  et  cessator     ul- 

tra  tempus  constitutum  cessans,  constituto  tempcfris  momento  domum  noa 

rediens:     at  ipse  Subtilis  —  et  caUidus,  nos:  Bu  aber  heisst  ein  feiner 

Kenner  und  Richter  der  Kunst,  —  v.  102.  Nil  ego,    Ego  contra,  si  libi 

cnmagit  et  retorqnet  in  vitlum.  [Potesne^  non  potes  te  dlcere  libenim 
esse,  qui  servis  libidlni.  lEx  his'^  quae  dixi  habere  sapientem.  IGelida^ 
SHpple  aqua.  [Eripe  turpi  colla  iugo^  nam  servus  es  mulieris  propter 
amorem.  INon  quis^  non  vales.  ITorpes]  obstupescis.  lContento  popli/el 
quoniam  gladiator  dum  dimicat,  extendit  suum  poplitem  aut  quia  dum  ad- 
tentns  allquid  spectat,  erlglt  se  et  extendit  poplitem  suum.  Si,  inquit 
pictura  fuero  forsitan  delectatus  et  moras  fecero,  statim  stomachatur  do- 
minus.  IVelut  si  Re  vera}  laus  picturae,  i.  e.  ita  bene  pictos,  ut  credas 
lllos  dlmlcare.  [Nequam  et  cessator^  ego ,  si  intueor  picturam,  nequam 
audlo;  tu  vero  e  contrario  laudaris,  quasi  bene  sciens  iudicare,  qui  mellor 
slt  pictor.  Ita  ostendlt,  iuterdum  quoddam  vitlum  liberis  quidem  laudem 
servis  vero  culpam  aiferre.    Quoniam  illos,  qui  plus  possunt,  nemo  audet 

non  sim,  metu,  non  voluntate,  cogor.  [Fel  cum  Pausiacd]  Pausias  hlc 
pictor  nobnis  fult.  {Fulut  Rutubaeq.  Aut  Placideiani\  optiml  gladiato- 
res  fuerunt.    [Nil  ego,  si  ducor}  Seusus  est:  Ego  nihili  ducor,  J.  e.  nul- 
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Tirtus  afque  animus  cenis  responsat  opimis? 

Obsequium  yentris  mihi  perniciosius  est  cur? 

Tergo  plector  enim.     Qui  tu  impunitior  illa,  IQS 

Quae  parvo  sumi  nequeunt,  obsonia  captas? 

Nempe  inamarescunt  epulae  sine  fine  pelitae, 

Illusique  pedes  vitiosum  ferrc  recusant 

Corpus.     An  hic  peccat,  sub  noctem  qui  puer  uvam 

Furtiva  mutat  strigili?  qui  praedia  vendit,  110 

Nil  servile  gulae  parens  habet?     Adde,  quod  idem 

Non  horam  tecum  esse  potes,  non  otia  recte 

Ponere,  teque  ipsum  vitas  fugitivus  et  erro, 

V.  113.  et  erro  Heind.  lahn.  Doer.  -     et  erras  Fea,    qui  hanc  unice 
jeram  lectionem  vocat.     Sed  vid.  schol.  Acr.  et  Por.  quUectionem  "rra 
distinctis  verbis  iiiterpretantur.       Ceterum   h.   1.   codices  audiendi   sunt 
quorum  plurimx  et  optimi  habent:  erro,  ut  etiam  ex  Lectionis  Vaiieu^e' 
q"^^"  f  «^  t«^tui  subiecit,  satis  dilucide  intelligitur.      *'''"""''  '^arietate, 

Hidore  s.  vapore  dncor,  statlm  homo  niliili  siim;  tibi  in^ens  etc     Tii  an 
teui    tanra   virtute    ac   temperaotia   praedltus    es ,    ut^"«enL    autiores  el 
8umptuosu.res  contemnere  queas.     En  acerblssimam  ironiam !    -     v   105 
Tergo  plector,  vapnlo.  -   Ouid?  tum  impuDius  illa  ohsonia  consectaris  el 

tibi  impun.ta  ,sta  victus  iDtemperantia  ac  luxuria,  qukm  mihi  mea  edacitas. 
^o  ,«„n^L  /  r*^"^  ^^"^"^'  proplerea  quod  ventriculus  cruditate  laborans 
Buo  muiere  fuu^,  D«m  p,»test,   quo  fit,    ut  c(»rpus  non  alatur,    debllitentur 

*fngili,   nihil  ts,    qui  praedia  vendit  gulae  parens,  servile  habet?     De- 
inus,   puerum^    serviim,    qui  furtiva  stri^ili  uvam  mutat    emit    neccarp. 
quanto  ^ravius  peccat  is,  qui  f.raedia  sua^Vendit  «(,^«7^,,' VreMn  00«: 
nienda  obsonia  et  in  coeuas  apparandas  iusumit  ac  profundit?   -     v    110 
*/ri-i/i^,  QxUYyk*    Schol.  Cruq.:  instrumentum  est  aeneum,  quo  sudorem 
solent  ,D  balneis  homines  deter^^ere  deradereque.  -     v.  118.  tecum  esse 
8ecum  esse<,    i.  e.  reputare  secum,    slbi  vivere.   -    non  otiare^tePoi 
nere,  nulla  in  re  sena  atque  honesta  otium  tuum  ponere  potes.  -  v  113 
fterv«.s  errones  et  fugitiuos  distioguunt  iurisconsulti,  quod  hi  ita  fugiunt  a 

coar-uere.  [Nil  ego,  si  ducor^  I.  e.  nullius  momentl,  1.  e.  omnes  me  dl- 
cimt  n.hil  esse.  Aliter.  Me  si  delectaverit  bonus  cibus,  audio  nihil,  i.  e. 
ab.eitus,  DuII.us  mim.eDti,  quasi  luxuriae  deditus.  [Impunitiorl  I.  e.  non 
w.lveDs  poenas  ac  per  hoc,,  tu  magis  pendis  poenas  luxuriae,  quam  cko, 
iiam  e^o  vapulo,  tibi  autem  multo  clho  et  cruditatlbus  vexatur  corpus! 
IFurtii^a  mutapit  strigili]  ngtovixi^^g  dicit,  i.  e.  servus,  qul  strigilem  fu- 
ratur  et  mntat  in  uvam,     ut  comedat,    crimlne  luxuriae   notatur.      Liher 

ler  hnP  "^J'^^""'""'"?. '""f"  ^"'^"''^^  Impeudit,  n<.n  servlt  «ulae  suae  ac 
per  hoc  modo  mag.s  I.ber  luxuriosus,     dum  duceris  v(.Iuptatlbus.      Stri^il 

l!Ltu,l''ZT"'  "!^"^"'"'   ^»*»  sud<.rem  in  balneis  solent  homlnes  tergfre 

?^^rli  ^rlii  ,  """  '"^^'^  *'"°''"  '""'^  ^**'""'  ««  ^PS««  declinare  nomine. 
ILrro]  errore  plenus.    Erronts  dicuntur,    qui  inopes  sunt   consilii.      Hic 

L"ndf.m''nr'i,nrr^''P''*'-  ^^^'^9V"^  ^^^tris  mihij  percontative  le- 
gendum,  ut  supra;  Responsare  cupidinibus. 
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lam  vino  qnaerens,  lam  somno  fallere  curam ; 
Frustra;  nam  comes  atra  premit  sequiturquefugacem.lIS 
Vnde  mihi  lapidem?  Quorsum  est  opus?  Vnde  sagittas? 
Aut  insanit  homo  aut  versus  facit.     Ocins  hinc  te 
Ni  rapis,  accedes  opera  agro  nona  Sabino. 

SATIRA    Vra. 

AaouM.  Haec  satira  acerbam  continet  ironiam,  qua  poefa  in  Nasi^ 
dienum  quemdam,  humili  loco  natum,  sed  dipitem  caeca  fortasse  for" 
tuna/actum,  inuehitur.  Nasidienus  nempe ,  ut  videtur,  in  Maecena- 
tis  honorem  splendidum  apparaverat  convivium,  ad  quod  ipse  (Maece- 
nas)  non  sme  aliis  pluribus  invitabatur,  Inducit  igitur  Horatius 
Fundanium,  amicum,  sibi  de  isto  convivio  iocose  pariter  ac  facete 
narrantem,  ita  mmirum^  ut  neminem  esse  Nasidieno  magis  ridiculum 
perbene  appareat  lectori  Romano, 

Vt  Nasidieni  luvit  te  cena  beati? 

Nam  mihi  quaerenti  convivam  dictus  here  illic 

v.  1.  Vt  Nasidieni  edidere  Bentl.  Torr.  Heind.  lahn.  Doer. ,  ut  Nasidieni 
Ota  avvuiQsaswg  duarum  vocaliu.n,  ut  scrib.  Schol.  Cruq.  ad  II,  3  245  iVa- 
mljem  legatur.  —  Fea  edidit:  Nasidieni  qiti.  MeUus  edidlsset/  Oui 
Nasidiem,  ut  putat  lahn.  ^ 


domlnls,  ut  non  habeant  In  animo  ad  eos  unquam  revertl,  errones  eo  con- 
81I10  fu^junt,     ut  aliqu:,n(l(.  revertantur.     Ita  distinguunt  luris  periti,     non 
Horatlus    q„i  hisce  vocabulJs  translate  utitur.  —    v.  115.  Sententia;  quam 
hic  exprimit,  aliis  h.cis  pluribus  redit,  v.  c.  supr.  Carm.  Lib.  III,  l,40:erc. 
-    V.  116-118.     Vnde  mihi    lapidem,     sc.  sumam.     Haec  dicit  Horatius 
serv(.    mlnitaus,     qui    tamea    haud    ref..rmidat  respondere:     Quorsum  est 
opusP     Horatius  pergit:     Fnde  sagittas,    sc.  pn.mam.     Mhihimimis   ser- 
viis   audaciam    au;-et,     inqulens:     ^ut    insanit   homo    aut   versus  facit, 
Mmc  ven.  Horatius  maxime  iratus  exclamat:     Ocius  hinc   te   Ni   rapis 
aiu/B  (ag  Tflf^taia,     qwod   im   feceris^   accedes  opera  agro  nona  SabinJ 
mlrtam  te  in  agrum  ^^abinum,  ut  nonus  accedas  ad  servos  octo  operarios' 
qui  in  opere  rustico  faciendo  versantur.  ' 

V.  1.     beati,  divitis,  opalentl.  -     v.  8.  dictus,  sc.  es.  ~     here   heH, 
ntraque  forma  in  usu  est,    cf.  Quintil.  I,  7,  22.     -     ,7/i'c,  cf.  Acr.  schoL 

irro  sicut  popino  vel  ganeo,  [Non  es  tecum^  h.  e.  nou  es  sanus.  [Ca- 
ram\  mi.Iam  conscientiam  aut  ci,ram,  quam  habemus  ex  mala  coDsclentla 
quae  exhortantur  ad  edendum,  nam  ita  vellicHnt  stomacluim  ad  appetitum' 
I.  e.  ad  edendum.  irnde  mihi  lapideml  Horatius  iratus  Davi  iniuriis  ac 
per  hoc  (.steudit,  omDcs  irasci,  si  quis  ilh.rum  vitia  convincat.  \Aut  in- 
wm/  Aomol  servus.  lOcius  hinc  te^  Horatius.  lAccedes  opera  a^ro 
nona  Sabmo^  quasi  octo  servi.s  Horatlus  mlsit  in  ergastida  agri  Sabin?. 

ACR,     irt  Nasidieni\    Nasldienus,    eques  Romanus,  In  aliis  elecans, 

jH  imiuerHtu.ne  autem  lauliciarum  suarum   putidus.     Quaerit  nunc  a  Fun- 

"HUio  suo  poeta,  quem;,dmodum  eum  Nasidieni  iuverit  coena.     Qme  prae- 

nmni    ^"*^1'**^  dedisset,     superius  Catius   demoustravit  et  tum  quidem  sine 

"aune.     |am  hoc  ex  sequentibus  apparet,    quod  idem  Nasidieuus  Epicu- 

POR,    irt  Nasidieni]    hanc  ad  Fiuidanlum  «cribit  eclogam.      \Leni 
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De  meclio  potare  die.     Sie,  nt  milii  nmnqaam 
In  vita  faerit  melias.     Da,  si  grave  non  est, 
Qnae  prima  iratum  ventrem  placaverit  esca. 
In  primis  Lucanus  aper;  leni  fiiit  Austro 
Captus,  ut  aiebat  cenae  pater^  acria  circum 
Rapula,  lactucae,  radices,  qualia  lassum 
Pervellunt  stomachum,  siser,  allec,  faecula  Coa. 
His  ubi  sublatis,  puer  alte  cinctus  acernam 
Gausape  purpureo  mensam  pertersit,  et  alter 
Sublcgit,  quodcumque  iaceret  ioutile  quodque 
Posset  cenantes  offendere;  ut  Attica  virgo 
Cum  sacris  Cereris  proccdit  fuscus  Ilydaspes, 
Caecuba  vina  fercns,  Alcon  Cliium  maris  expers; 
Hic  herus:  „Albanum,  Maecenas,  sive  Falernum 
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--V.  3.  De  medio  potare  die,  ex  more  gnlosomm.  Res  nota.  —  r.  6. 
leni  Justroy  hoc  isempe  vento  leniter  flante  carnes  efficiuntnr  teneriores. 

—  V.  7.  coenae  pater,  Nasidienus,  infra  parochus  inmice  dictus,  homo 
propriae  laudis  pienus,  proptereaque  convivis  satis  superque  ridiculus.  — 
V.  8.  Rapula,  cf.  ad  Serm.  II,  2,  43.  —  lactucae,  cf.  ad  Serm.  H,  2,  59. 

—  radices,  qacpavoit  Rettich.  —  v.  9.  siser,  aiaaqov,  Sium  sisarum  Ljnn, 
nobis:  Zuckerwurzel,  —  allec,  faecula^  cf.  ad  Serm.  II,  4,  73.  —  acer^ 
nam,  Schol.  Cruq. :  Et  hoc  notat  Nasidieni  sorditiem,  quod  pro  divitiis 
non  habuerit  mensam  citream  ant  vermicnlatam.  —  v.  11.  Gausape,  lin- 
teum  ab  aiten»  parte  villosum.  Vid.  Boettig.  Sabin.  Tom.  II.  p.  102.  - 
V.  12.  Sublegity  dvsXiiCtJo»  Hic  servus  analecta  appellabatur.  —  v.  13. 
ut  Attica  virgo.  Schol.  Cruq.:  sacerdos  Cereris.  Jllas  vult,  quas  Tul- 
lius  in  Verriuis  canephoras  ait,  qnae  sacra  Cereris  sublatis  supra  capufc 
manibus  in  sportulis  portare  solebant.  Hidet  nimiam  pompam  In  tenul 
apparatu.  —  v.  14.  fuscus  Hydaspes,  servi  ex  India  nomen.  —  v.  15. 
jilcon^  alter  puer  Chium  ferens.  —  v.  15-16.  Caecuba  vina,  Albanum 
^ive  FaJernum^  cf.  Strab.  V,  7.  —  maris  expers,  siue  aqua  marina.  — 
V.  17.  magis  uppositis,  sc.  vinis;  vina  igitur  viliora  Nasidienus  apposuisse 
videtnr,  quaereus  ex  Maecenate,  nnm  fortasse  sorte  meliore  se  beare  ve- 
lit?  Quapropter  Horatius  irouice  suLiungit  Diuitias  miserasy   nos:    trau- 

« 
rens.  [F/]  qnomodo,  qualiter.  lluvit^  delectavft.  IHerel^  pro  heri. 
\Illic^  apud  Xasidienum.  {Iratuml  esurientem,  famelicnm.  [Fuif^  deest 
qui.  iAustro^  species  pro  genere.  [Pervellunf^  cnm  qnadam  delecta- 
tione  pungunt,  suscitant.  {Gausape^  mappa  villosa.  [laceref^  remaueret. 
[Ojffendere^  laedere  oculos,  horrorem  facere,  fastidiiun  movere.  [Vt  At* 
tiea  virgoj  quae  solet  in  capite  sacra  portare.  [Maris  expers^  in  quo 
aqua  marina  non  mittitur,  i.  e.  sine  marina  aqna.  In  Graecia  enim  solel 
vino  aqua  marina  miseeri,  nt  non  facile  corrumpatur.  Expers  ergo,  sine 
narina  aqua  sive  quod  marina  aqua  ducat  per  mare,  dnm  transfertur. 
£rgo  expers,  quod  per  terram,  non  per  mare  advectum  est.    IHic  herus\ 

fuit  Austro]  hoc  ideo,  qula  affirmnnt  Ltssam  camem  apri,  I.  e.  Irrequie- 
tam  meliorem  esse.  IRapula^  neutro  genere  et  deminntive  dixit  pro 
rapa,  [Vt  Attica  virgol  illas  dicit,  quas  TuIIius  in  Verrinis  xaWiCpoQOv; 
ait.     IFuscus  IfydaspesJ    Fuscus  colore.     lAlcon  Chium  maris  expers] 
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Te  magis  appositis  delectat,  habeniQs  utniinqQe.^^ 

Divitias  miseras!     Sed  quis  cenantibus  una, 

Fundani,  pnlchre  fuerit  tibi,  nosse  laboro. 

Summus  ego  et  prope  me  Viscus  Thurinus  et  infra,  20 

Si  memini,  Varius;  cum  Servilio  Balatrone 

Vibidius,  quas  Maecenas  adduxerat  ombras. 

Nomentanus  erat  super  ipsum,  Porcius  infra, 

TigtrReichthum,  e\u9  nempe,  qoi  pariter  dlvitem  ac  rel  adtenttim  se 
prodit  sive  quem  dipitiae  miserum  plane  efficiunt.  —  v.  19  nosse  la^ 
boro,  scire  cuplo.  —  v.  «0-83.  lam  Fundanlus  describit  ordinem,  quo 
quisque  mensae  accubuerit.  Tres  lecti,  ut  satis  constat,  ad  mensai  col- 
locabantur,  unde  locus,  ubl  coenabatur,  nomen  acceplt  tricliniunu  In  uno- 
quoque  lecto  tres,  ad  summum  quatuor  discumbebant;  primus  lectus  jaro- 
musy  secuudus  medius,  tertius  imus  vocabatur;  umun  mensae  Jatus  cibla 
per  servus  submiaistrandis  vacuum  relinqnebatur.  HeindorAus  cum  ^iV- 
landio  >almasium,  quem  nos  quoque  aequimur,  secuti  sunt.  aui  ita  Nasl, 
dieni  convivas  collocavit;  «« i   ^«i  *«•  nnsi* 


medius  lectus 
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Maecenatem  locum  consularem,  \.  e.  imum  s.  tertlum  medii  lectf,  te* 
niiisse,  per  se  infelligendum  est.  [Aliter  Boer.,  qnl  qnum  lcTcum  mediunl 
pro  snmnio  haberet ,  Fundahium  et  Maecenatem  medios  essc  volnlt  lectl 
summi  et  medli.    Verumtamen  ex  Horatii  verbis  facUe  patefc,    Fundanium 

his  apparafis  ait  Nasidienus.  IMiserM]  magnas  aut  solllcitas  et  deest 
ftabeas.  ISummus  ego]  prlnceps  in  summa  parte  lecti  et  subaudiendom 
est  eram  vel  fui.  iThurmus}  de  Thurio,  oppldo  Calabriae,  sive  de  Thu- 
riis,  nam  et  hoc  Thurtum  per  omnes  casus  singulares  declinaverunt  veterea 

qaia  in  Chlum  vlnum  marina  non  additur.      Inde  Institutum  tradit  Varro 
?L!?^'P^'n*  clrca  Liberum  pingerentur.      INosse  laboro]  nosse  pro  scire! 
lymdius,     quos  Maecenas  adduxerat  umbras]    quos  potest  referri  ad 
Horat.  Brhrd.  Sect.  III.  P  (59> 
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Nomcntanu^i«Mi  kliiy*<|iii^  sr  qpid  (6rtd  lateret^      *'»  8{> 
Iiulicc  monstttvrel'  lili^gito :  nnm  Merk  iurbayi   jv 
|lfes^^' Iflffuani^  ccnaiiilis  uves,  e4nehyiin,  pisccs,'  '^^ 
Longc  tlissimlleni  «oto  eeUwtia^succam^';/  /i^ur. 
Yl  \cl  continm^^tlitt,  quum  passopifr  ^at^e| 
Ini^ustata  milif  |K)frcic^^at  iUa  rlionp})!.  i^rij  eiH  liiii  #un30 
Post  hoc  mc  (locuit,  mclimcla  ruberc  minorem 
Jkil  Lunam  dclcctai;  quid  hoC  iiidc^afil,  nb  ipso 
Andieris  melius.  Tum  Vibidius  BHlatroni:  ! 
^Nd^,  nisi  damnO^c  bibimus^  mo^iclnur  innlti," 

*      ■    "• '     '        ■      "  '■  «'  H.rfHMllV;    1,1!     .¥.'fH     . 

1h  ^nftineraii^s  convfvls  a  stnlatra  ad  dextram  pmcedcre,    Ideoqne  qiuin 
se  ftrsiim'  summum  fnlsse  dicit,   mm  locnm  mcrtium  prlral  lectl,   scd  sum- 
l^itmt  Irtcum  eins  leci*  se  tenuisse  indlcat.  ,  Vid.  Arndt  In  Analect.  Horat. 
paf^.  22.]  —  Convlvarum  ordo  hic  est:  1)  Fundcuiiu^y  relatur.  ^>  f^)  .f^ia* 
vus  ThurinuSj  vjd.  Acr.  8ch4>l.    —     3)  Varius^  p(»eta,  amlcus  Virgllil,  qui 
cl  et  Ploiio  Aenclden  ^dendaifi  tradldlt.  —   4)  Servilius  Balairo^  Maece- 
iiutis  umhra.   —     5)    Vibidius^   Maecenatis  nmhra.    Vtraniquc?  Maeceiiatis 
umhram  (Balatronem  ct  Vilmlium)  fV ielandius 'yocnt  ^yGeselhcfutfis-Ca- 
faliers.^^  —     6)  Maecenas,  In  cuhis  h«ttorem  convivium  paratum  erat. 
—   7)  Nomentanusy   homo  decumanus,   insij^ni;»  obsoniorum  artifex,   ludex 
et  hcUuo,    quem  poeta  saepiiis  commemorat.    Hic  in  convivlo  nomcncla- 
toris  partes  agit.    —    8)  Nasidienusj  coeuae  pater.  —    9)  Porcius,  puhli- 
canus.    Hlc  erat  fortasse  Nasidienl  parasitii.  —     De  loco  consuluri  distin- 
€te    Plut:u*ch.    Quaest.   Conv.   1,  3. :    „6   rrjg   fiiarig   xXlvtjg  rtXevJulog  '^ 
et   lufra:     ^^xac    X^^Q^    ***^   fpwyriv    vmQiii^Lov    e/oir    xul    axtoXviov,** 
Hospiti  autem  llle  udsignat  cum  locum  potissimum,    qui  prope  slt  locum 
consularem:     „i}  tgiiii    (xUvfj^   xal  tavjfig   6   ngwjog  Tonog  fidhaia 
toJ  ianvvxo^  iojiv^^  —    v.  2».    Nomentataus  ad  hoc  fuerat  a  Nasldieno 
vocatus,  ut,   si  quld  esset  ohsouii  lautlorls,  quod  aiils  obscurum  atque  iu- 
co/^nltum  esset,  diglto  indicaret.  —     v.  26.   Tiam  ceiera  twrhay  i.  e.  Noa 
(excepto  Maeceuate)  harum  deliciarum  rudes  et  Imperlti  comedimus  aves, 
convhyliaf  pisces,  Longe  dissimilem  noto  etc.  quae  (»mnla  succum  conti- 
uehaiit  nobls  inco^nitum  lon^eque  el  succo  dissiiiillem,     qul  vulju;o  est  m\~ 
tus.  —  «JV,  29.    Vt  vel  continuo  patuit,  nos :  wie  sich  alsbald  offenharte 
u.  s.  w.  —  passerisy  piscis  parum  a  rhomho  discrepantls,  uos:   Stacheljlunm 
der^  —  rhombus,  liatte,  cf.  JSerm.  II,  2,  95.  —  v.  30.  Jngustata^  quae  non- 
dum  giistaram.   —     v.  81.     meiimela,    Honigaepf^l^    Kvdtavia  fiylu,  — 
delecta  ad  lunam  minorem^  i.  e.  decrescentem.  --  ^  v.  32.   quid  hoc  in- 
fersU^  rube:u)tne  uecue.  —  v,  34.  nisi  damnose  hibimus,  I.  c.  ita  multum, 
jut  4iiiiMiiun  fieutiat,    qul  couvlvium  pracbet.    :$ic  iSchoL  Cruq.    2<ed  potius 


mvr 


et  hi  Thurii,  hontm  Thuriorum,  Ws  Thurtis,  Inter  hos  aufcm  et  ad  dex- 
tram  intelli^eudum  est,  Maeceiiatem  fuisse,  cuius  umbrae  sunt.  INoto] 
I,.  e.  omnibus  usitato  vel  notoy  quem  Nomentanus  et  Nasldiemis  Dovenint 
fuU  quem  ego  postea  coguovK  [Celuniia  succuml  intra  se  continentia  et 
pmBibus  superius  dictis  natur^iter  reddidit.      {Vt  vel  continuo  patuit}  i. 

superioni)  potest  et  ad  Servillum  et^  ViWdium.  [Absorhere  placentas]  pro 
ulMorbendas.  llndicemonstrareidigito^  hoc  Ideo,  <|ula  cerlls  nonifnlbilsslii- 
giili  cU^iti  upiiilaantur  et  sunt  liaec  uuiulua:  poUcXy  index^famosus^  medicus 
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40 


Et  calices  poscit  malores.     Vertere  pallor 

Tum  parochi  facicm,  nil  sic  metuentis  ut  acrcs 

Potores,  vel  quod  maledicunt  liberius  vel 

Fervida  quod  subtile  exsurdant  vina  palatum* 

Invertunt  Allifauis  vinaria  tota 

Vibidius  Balalroque,  sequutis  omnibusj  imi 

Convivae  lecti  mhilnm  nocucre  lagcnis. 

Adfertur  squillas  inter  muraena  natantes 

Inpalinaporrecta.  Sub  hoc  herus:  „IIaec  gravida",  inquit, 

5,Capta  est,  deterior  post  partum.  carne  futui-a. 

Ilis  mixtum  ius  est:  oleo,  quod  prima  Venafiri  45 

Pressit  (jclla;  garo  de  succis  piscis  Iliberi; 

Vino  quiiujuenni,  verum  citra  mare  nato^ 

Dum  coquitur  —  cocto  Chium  sic  couveuit,  ut  non 

fere  Idem  si^nlficare  vldetur,  qnod  nostrum:  moerderisch  trinien.  -  mo- 
riemur  inulit,  quemadmodum  Virgillus  (Aen.  II,  670.)  serhi  dixit,  Ua  Ho- 
ratius  hic  loci  caiisa  eadem  verha  severiora  adhibuit.  -  v.  36.  acres  Po* 
tores   supra  modura  bibentes,  nos:  arge  Zecher.  -   v.  38.  subtiie  exsur^ 
iant  palatum,  smi\\0T\9  palati  sensum  ohtusum  et  hebefem  redduut:  va- 
DU8  enim  iste  homo  Nasidienus  de  appositis  epuUs  exq^isiaorilnis,    subtilf 
pa  at^»  diiudicandis,  laudari  cupiebat.  -     v.  39.     Aiiifanis.    Schol.  Cruq* 
calicibus   et  poculis  maioribus.     Est  autem  Aiiifanum  dictum  ab  AUifes 
«ppido  Samnll,  ubi  maiores  caUces  liebant.  -  Invettunt,  stiirzen  iim   vinl 
cados  invertentes.  -  Pinaria,  Ligen:is.  -  v.  41.  imi  Convivae  iectil  No^ 
mentanus  et  Porclus.  -  v.  42.  s^iiias,  ef.  ad  Serm.  II,  4,  58.    -    m«-i 
raenay  fiyqaiva,  Meeraai,  summis  hahebatur  in  deliciis.    ^    ▼,  44t    oleo^ 
quod  prima  Venafri  Pressit  ceiia,    oleo   totins    Venafranl  tractns  prae* 
Btautisslmo  vel  potius  eo  oleo,    quod  primum  ex  olivis  Venafranis  mana» 
vit  veriu»  quam  expressum  est.    Cf.  supr.  Serm.  11,  4,  68.  -  v.46.  ^ra 
desuccjs  piscis  Hiheri.  SuidHs:   „ydgog    agatvixtSg    Xeynai*    %tni.   di 
ovOiv  aXXo  rj  arimdojv."  —  piscis  Hihtri,  scombri  prope  Hlspaniam  ca- 
pttj    de  garo  cf.   Plin.  H.  N.  XXXI,  43.:    garum  olim  conficiebatur  e^ 
piice,    quem  Graeci  ydgov  vocahant.     Nune  e  ecomhro  pisce  laudatie» 
simumjn  Carthaginis  Spartariae  (Hlspanlcae)  cetariis,  —  Strah.  ra,4.: 
i,tid-  7i  Tov^  HQaxXsovg  v^aog  Tjdri  nQog  KaQxn^ovai  ^V  xaXovai  ^xo^/5^o- 
fwy  ano  zwy  dXiaxofjiivay  axo^^Qm^  H  iv  to  a^iatov  uxsvu^$tm  yaQov.'* 

e.  Intellexlmns  noviim  et  valde  optlmiun  ea  habere  «uccum.  lAb  ipso 
Audieris  meiius\  ipse  te  meUus  docebit,  qui  mlhi  narravit.  iVertere  pal* 
u>r  Tum  parochi  faciem}  parochi  dicuntiu",  qui  hospitihus  publlce  exhi- 
JeDt  necessHria.  Hiu  tameu  pascentis  et  dominl.  iVel  FervidaJ  I,  e. 
weo,  quia  multum  blberunt,  iam  nesciunt,  quid  giistant,  nam  palatum  alt 
jDulio  viuo  surdum  factum,  I.  e.  tale,  ut  iam  non  possit  sentire  saporein. 
lAu6zi/tf]  quasi  subiiUter  et  satis  perite,  solet  eulm  ^aporem  dignoscejre. 
ioxsurdant^  surdum  faciunt,  ut  non  sentiat  saporem.  ilniii^riunt}  ex- 
jauriunt.  Nam  quando  va^  exliaustum  fuerit,  invertitur  ita,  iit  os  Ipsius 
fiumum  tangat.  iAififanis  vinaria}  JlHfae  oppldum  volunt,  ubi  maiores 
caiiccs  fiebant.  AIU  vicom,  ubi  fictUes  et  subtUcs  iii  ii3k  suiil.  [,Qarq\  ge- 

(mediciuaUs),  minimus^  itnvertunt  AUifanisl  genus  poCiillJ  [i^ertfw  citra 
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Hoc  magis  unamalmd  —  pip^re  albo,  non  sine  aceto, 

Quoil  Metliymnacam  vitio  mutaverit  uvam.  50 

Erucas  viriiles^  iniilas  ego  primus  amaras 

Monstravi  incoquere^  illotos  Curtillus  ecliinos, 

Vt  melius  muria,  qaam  testa  marina  remittit.^^ 

fnterea  suspensa  graves  aulaea  ruinas 

In  patinam  fecere,  tralienlia  pulveris  atri,  55 

Quantum  non  Aquilo  Campanis  exeitat  agrls. 

Nos  maius  veriti,  postquam  niliil  esse  pericli 

Sensimus,  erigimur.  Uutus,  posito  capite,  ut  si 

Pilius  immaturus  obissct,  flere.  Quis  essct 

Finis,  ni  sapiens  sic  Nomentanus  amicum  60 

Tolleret:  ^^lleu,  Fortuna,  quis  est  crudelior  in  nos 

Tc  Deus?  Vt  semper  gaudes  illudere  rebus 

Humanis!^*  Varius  mappa  compescere  risum 

Vix  poterat     Balatro  suspendens  omnia  nasoy 

^,Haec  est  conditio  vivendi,"  aiebat,  ,,eoque  65 

Responsura  tuo  numquam  est  par  fama  laborl. 

Tene,  nt  ego  accipiar  laute^  torquerier  omni 

—  V.  20.  Quod  Methym*  vUIq  mntaverit,  quod  ex  vino  Methj-mnReo  mn. 
talnm  sit  in  acetum.  iSciiol.  Cruq. :  dum  mutatur  (^umschlaegt),  aciduiu 
fecerit  et  yitJaverlt.  Serm.  II,  8,  58.  —  v.  b\.  Erucas  pir,  JScliol,  Cniq.: 
€ruoa  nomeii  e«t  lierbae,  quod  ^vitiffjntv  Graeoe  dicitur;  brassica  eruca 
LiNM*  —    inulasy  cf.  xd  Serm.  II,  «,  44.  ~     v.  52.  illotosj  non  liqu«los. 

—  echinos,  cf.  ad  Senn.  II,  4,  33.  —  v.  53.  Ft  meUus,  sc.  sapiant.  - 
V.  54.  De  aulaeis  ct  Lex^  Hor.  siib  h.  v.  —  v.  .57.  Nos  mnuii 
veritl,  ScboL.  Cruq.:  ruiaam  domns  timeutes.  —  v,  58.  posito  ca^iu, 
uaia^altiv  t^v  ^ifHV  tj  jrjv  x$g>ak7Jp*  —  v.  59.  immaturusy  aetate  ad 
inorteai  fioudHm  matura.  —  Jlere,  bc.  coepit.  Infimtivlis  h1st4»ricus.  - 
esset,  fuisset;  Toller^t,  siistulisset.  Gf.  Serm,  1,  3,  4.  Fossius:  JVie 
uiirtt  er  endigen^  wenn  nicht  dem  Pr^und  so  Nomeritanut  der  weise 
Troestete,  —  v.  6Z,  mappay  vid.  ad  Serm.  II,  4,  81.  Schol.  Cruq.:  ne 
audiretur  ridere;  mappa  namque  os  occlirdehat.  —  v.  ^64.  suspendetit 
omnia  naso,  cf.  ad  8ernv  I,  6,  5.  Schol.  Cruq. :  om&ia  irridens,  —  v. 
66.  tuOj  alloquitur  Nasidlenum.  —   v.  67.  Tene,  ut  ego  etc  teue  aeqnuiD 

nns  saflmnneBti.  XPalveris  atri]  decst  fantum.  INos  maius  veriti]  l  e. 
inatorem  ruiBam  tlmentes.  [Brigimxir}  apparet^  Mc  convivas  se  \)To\cm 
Clsse  ia  terram.  [r/  si  Pilius  immaturus}  tnnquam  fnisset  filii  orbltate 
fiercnssens.  [JV?  sqpiens  sic  Nomentarms  amicum  Tollere^J  cwi.wlande 
his  verbis.  J[)P7]  qnaliter.  Et  qwasl  kimentando  hoc  loqtiitur.  [Mappa 
dompescere  risuml  mappam  enlm  tn  ore  cansa  risus  vitandi  ponebat. 
iSuspendens  omnia  naso]  qiria  omnia  deridcre  solebat.  \_Respensura  fuo 
rion  est  par  fama  laiwrij  superat  factum  tuas  l{nides>  b.  e.  coBdigoe  la«- 

mare  naf oj  Malkmm  vianm  didt.  [Interea.  suspensa  grapesl  ^'•'»  <^" 
suetudo  apud  niitiquos  fuit,  ut  nnlaea  sub  cajueras  tendercDty  ut  si  quid 
plilveris  cadere<,  ab  Ipsls  exciperetiir. 


Sollicitudine  distrietum?  ne  panis  adustus^ 
^c  male  conditum  ius  apponatur^  ut  omnes 
Praccincti  recte  pueri  comptique  ministrent?  70^ 

Adde  hos  praeterea  casiis^  aulaea  ruaut  si,  , 

Yt  modo^  si  patinam  pcde  lapsus  frangat  agaso^ 
ged  convivatoris,  uti  dueis,  ingenium  res 
Adversae  nudare  solent,  cclare  secundae.^^ 
Kasidicnus  ad  Iiaec:  j^TiblDi,  quaccmnque  preceris,7Ji 
Commoda  dent:  ita  vir  bonus  es  convivaque  comis": 
Ei  solcas  poscit.     Tum  in  leclo  quoque  \idere& 
Strldere  secreta  divisos  aure  susurros. 
«Nullos  kis  mallem  ludos  speetasse^  sed  ilta 
Rcdde,  agc,  quac  deinceps  risisti.     Vibidius   dum      80 
Quacrit  de  pueris,  num  sit  quoque  fracta  lagena^ 
([juod  sibi  poscenli  non  dantur  poeubu   dumque 
Ridetur  lictis  rcrum,  Balatrone  secuiMlo : 
Kasidicne,  redis  mutatae  frontis,  ut  arte 
Emendaturus  fortunafiX;  deinde  sequutt  85 

est  solIicHari  ct  Tab#rare,  nt  ftinte  acciplar?  ne  pants  etc.  —  ▼.  69.  p»-^ 
nis  adusitts^  haec  fortasse  pecctita  fuernnt  a  Nasidicno,  quae  Balatro  hic 
perhelle  repreheiidit.  -^  v.  6tJ-70-.  Nasidieni  piieri,  qui  in  hoc  conarivio 
Diinlstrabant,  erant  forfeasse  mimi»  recke  cincti  etc.  — •  v.  72.  si  patinaia 
etc.  si  qjiiis  puer  s.  minrsier  non  nrinns  ineptus  aut  Bbsurdus,  qiianv  agas* 
aliqnis,  offenso  pede  patinam  franptt.  Nasidlemnh  notat^  qiii  lales  niini- 
Btros  haberet.  \Lamh,'\  —  v.  73^  Ouemat^moduiu  mip<.Tar«ris  iijj^eniiim  ia 
reb»is  adversfs  persplcftur  et  elucet,  in  secuodis  obscMrum  esl:  sic  et 
Cfmvtvatoris  prud^entiam  decbirat  casus  alirjtiks  adversus,  qn»  in  convivio 
lutervcnerit.  —  v.  77.  Et  soleas  posoii,  et  surgit  de  mensa,  eo,  ut  vide- 
twTy  consilii»,  ut  131»  atriaea  in  locum^  snimi  restitiienda,  quaiii  ceteras  epii- 
hw  a  servi?^  ex  ordine  adrereudas  curaretj  hinc  ptuilo  post  redleuntem  ad 
coenHm  hernm  servi  secnti-  esse  dicuntur.  iDoer.1  —  Sollennis  lociUia 
sekas  posceite,  pro-,  de  coeua  surgere.  De  soleis  cf.  Lex'.  Ilor,.  sub  h. 
r.  —  V.  78*  Stridere  secreta  diviifos  aure  susurros,  altcruni  in  alterius 
anrem  secreto  aliquid  insiisurrare.  Ouod  verbiim  diuidere-  {diuisos^.  ad- 
tfnet,  iam  supra  eodem  sensu  pro  distribuere  ponitur,  vid.  Carm.  Lib.  I, 
15,  15.  36,  5»  —  V.  %Z.fictis  rerum,  cf.  ad  vSerm.  II,.  2,.  25.^  —  Bala- 
irme  secundoy  sM)spii'aate}  iuvaute.  —  v.  81.  Niisidiemis  bilariiir,.  mutatac 


*iri  noii  potest.  niT  antem  iTrclt  BaratT<r,  qnf  praebct  couvfvium,  L  c. 
Nasidieuo.  \Tene']  supple  decet.  [Accipiar\  pascar,  ut:  Illos  porticibus 
rcT  accipichat  in  amplis,  [Patinam-  si  frangat  agaso]  agasa  proprie 
(Ticitnr  servus,  (itit  inmeRfa  eurat.  Hic  aufeem  satirice  escasum  ministcuni 
agasonem  appelTavH;,  queiw  vulj^o  drcimt  inferioFenK.  [Sed  sonvi-yat^ris 
uti  ducis^  qnennidmodiim  diix  exercitiis  in  adsversis  rebus  probatur,  utrum 
sciat  bene  opituLiri  suo  exercitui  ettutari  illum,  nam  et  felicitas  ctiain 
et  iiDperium  niilitiae  eelaii  ita  cenvivatoris  prudentia  in  adversis  rebus 
qneinadmodum  sciat  cntBoIarf  suirs  cowvTvas.  [NuUos  his  mallem']  hoc  Ho- 
'«tius,  i.  e.  raallem  hos  coenantes  spectasse,  qu;un  quosvis  ludnis.  IJ^i- 
lidiusj  Fundanius.     [Secundtfl  ex  tristi  facto  lUluruk     [Mutatae  froutisj 


■ 


230 


Q.    HOllATn   FLACa    8EnM.    LIB.    If,    9. 


Mazonomo  pueri  ma^o  disccrpta  fcrcntcs 

Membra  gruis  sparsi  sale  multo  non  sine  farre; 

I^ngiiibus  et  ficis  pastum  iecur  anseris  alhae, 

Et  leporum  avulsos,  ut  multo   suavius,  armos, 

Qnam  si  cum  lumbis  quis  edit.  Tum  pectore  adnsto  90 

Yidimus  et  mcrulas  poni  ct  sine  clunc  palumbcs, 

Suayes  res,  si  non  cansas  narraret  earum  et 

Natnras  dominus^  qucm  nos  sic  fugimus  ulti, 

Vt  nihil  omnino  gustaremuSj  velut  illis 

Canidia  aiQasset  peior  serpentibus  Afris.  95 

T.  88.  albae  cum  Bentl.  Heind.  alilsque  recepimiis.  Fea  edidit:  alhl. 
Sed  vid.  Conr.  Schneid.  Gramm.  Lat.  Yol.  II.  p.  7.  —  90.  adusto^  non 
idem  est  quod  asso^  sed  in  sensu  proprio  accipiendum,  pro  nostro:  ver- 
brannt,  —  95.  Frustra  Bentl.  scrlpsit:  veluti  si,  Afflare  cum  datiTo 
iungt  posse,  negari  nequit. 


frontis^  redit.  — i  v.  86.  Mazonomo^  fiatoyofiog,  sc.  xvxXog  vel  mVaJ, 
genus  lancls  praegrande.  Derivatur  ab  fidCa,  panls.  —  v.  87.  sparsi^ 
conspersi.  --  v.  88.  pastum  iecur^  finag  avxonov,  iecnr  saginatiim  et 
anctum  plnis^nihns  ficls.  Nnm  fortasse  simlli  clbo  vesci  fuerlnt  sollti,  quem 
vernaciile  dixeris:  Leber-Pastete?  —  Anser,  x^v,  avis  ex  fi;enere  alriliiiiD, 
satis  vulgo  nota,  cuius  iecur  in  praecfpuis  toenarum  deliciis  ollm  haheba- 
tur  atque  etiam  nunc  habetur.  Albi  slve  potius  albae  anseres  prae  cete- 
ris  In  pretio  erant  tum  ob  suavitatem  in  cibis,  tum  ob  plumani,  quae  lau- 
datisslma  et  mollissima,  praecipue  interior,  et  ad  farcienda  pulvinaria  ap- 
tisstma,  ut  satis  notum  est.  —  v.  89.  armos,  Schol.  Cruq.:  obiatl  nohis 
simt  armi  sine  lumbls,  quos  commodius  est  solos  esse  quam  simul  cuni 
lumbls,  qula  lumbi  habent  aliquid  tetri  odoris  et  saporis  minus  iucundi.  — 
V.  90.  edit,  8choI.  Cruq.:  suhiunclivi  modi:  edim,  edis,  edit;  nunc  edam^ 
€das,  edat  etc.  —  v.  91.  merulaSj  xoaav(povg,  Amseln.  —  palumbes^ 
Holztaubeny  cf.  Voss,  ad  Virg.  Ecl.  111,  69.  —  9ine  clune^  carpitur  in- 
scitla  convivatoris,  qni  palumbium  partes  eas  apponeret,  qnae  minus  lau- 
tae  essent,  eas,  quae  suavitate  praestarent,  ut  clunes^  apponi  vetulsset 
vel  neglexlsset.  —  v.  98.  Suaves  res  etc.  appositio.  Merulae  illae  et 
palunibes,  inquit,  suaves  res  esscnt,  uisi  homo  ridiculus  iuepte  ac  loqun- 
citer  de  earum  natiu^  etc.  dlssereret.  Nihil  enim  couvivatore  huiusmodi 
res  explicante  molestius  atque  iuttderahilius  I  —  v.  94-95.  illis,  cibis  ap- 
posltis.  —  Canidia,  satis  n(»ta  ex  8erm.  I,  8.  et  Epod.  V.  A  XVII.  - 
affassetj  nempe  venenum  vel  flatiun  suiun  venenosum.  —  peior,  vene- 
Datior. 


lam  laettor.  {Mazonomo^  genus  lancis  est,  in  qua  portantur  escae»  ve- 
lutl  grande  sals<u-e.  llecur^  a  parte  totum.  If^t  multo  suaviu,s^  qiil."» 
IB  clunlbus  aliquid  babetur  tetri  odorls  et  saporis  minus  iucundi.  {Si  non 
eausas  narraretj  ista  pulmenta,  quae  adtidit  nohis  Nasidienus,  suaviter 
comederemus,  nisi  nobis  narrasset  causam,  quare  p:u*tcs  eornm  non  ad- 
tulisset.  Intelligimus  enlm  Niisidicnum  dixisse  veriues  invcuisse  In  cwn- 
ctis  partibus,  quas  adtulit. 
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B  P  I  S  T  O  L  A      I. 

Arcum.  Maecenas  carmina  Horatium  rogasse^  Horatiut  autem^huiuS" 
modi  adhortationes  incommodas  duxisse  videtur,  Quamobrem  poeta 
secum  reputare  debebat,  ^uo  modo  fieri  posset^  ut  Maecenati  persua- 
derety  se^  pirum  aetate  iam  ^atis  proi/ectum,  carmina  lyrica  compo- 
nere  amplius  plane  non  posse.  Ostendit  igitur  in  hac  epistola ,  se 
non^  ut  olim^  in  deliciis  amorisque  lusibus,  sed  ia  sapientia  ac  pir- 
tute  summum  honum  yitae  humanae  ponere^  Sed  prudenter ,  ut  ae- 
quum  ac  par  erat,  sibi,  Maecenatis  precibus  satisfacere  nolenti,  ca^ 
vit,  ne  quaquam  virum  generosissimumj  bonorumque,  quae  posside-- 
bat,  omntum ^  auctorem  humanissimum^ffenderet,  Qua  quidem  in  re 
Horatio  omnia  ex  voto  cedunt.  lam  contendit,  soiam  vitae  sapien^ 
tiam  homines  ad  veram  felicitatem  ducere,  quam  tamen  sententlam 
vel  adeo  simplicissimam  pulcherrimis  pervariisque  depingit  coloribus^ 
dum  avari  stultum  animum  haud  lenius  quam  vanae  gloriae 
cupidos  reprehendit  ac  deridet.  Fatetur  quoque  hominum  tum  tem-' 
poris  cogUundi  aeendi^ue  rationi  se  adcommodare  minime  posse. 
Ahterquam  nos  de  huius  epistolae  argumento  scripsit  Lambinus 
hisce  fere  verbis:  Maecenas,  quem  ego  primis  meis  versibiis  praedi- 
caviy  laudaui  atque  ornapi,  quemque  meis  ultimis  scriptis  laudare 
et  ad  immortalitatem  consecrare  institui,  debeo  quidem  certe^  tu  me 
ad  pristinum  illud  scriptionis  genusy  nempe  ad  versus  fyricos  et  {si 
satirae  ia  scriptis  ludicris  numerandae  sunt,  ut  quidam  volunf}  a4 
sattras  revocare  et  perpellere  conaris,  me  (inquam^  ex  meis  scriptis, 
quae  ad  hominum  manus  pervenerunt,  satis  a  populo  cognitum.  Ve-^ 
wum  haec  aetas  aliam  vitam,  alios  mores,  aliud  studium  denique  po- 
stulat,  versus  lyricos  feci  partim  iuvenis,  partim  aetate  virili  ac  me^ 
dia,  satiras  scripsi  ludibundus,  t^uibus  comiter  et  urbane  hominum 
^/^*  reprehendi,  neque  mUii  scnbendi  vel  voluptatem  turpem  vel 
iaborem  recusandum  esse  duxi.  Nunc  autem  aetate  iam  ad  senectU'^ 
tem  praecipitafa,  periculum  esse  puto,  ne,  si  me  iterum  ad  versus 
^crtbendos  et  ceterae  res  ludicras  conferam  et  ita  me  populi  iudicio 
de  integro  committam,  meam  canitiem  populo  deridendam  propinem: 
'^^  Quod  tamen  Maecenatis  personam  adttnet ,  cuius  animum  in^e^ 
Tutimque  nosse  iuvat,  si  Ae  huius  epistolae  argumento  recte  iudicare 
volumus,  lectorem  benevolum  Indicsm  (sub  hoc  nomine  propr.)  ad 
^unc  librum  conferre  iubemus,  quum  propter  voluminis  anjrustias 
h(c  fere  nthil  dc  illo  afferri  potuerit. 
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AD       MAECENAIEM. 


Jrrima  dictc  milij,  summa  diccnde  Camcna, 
SpcctifuA '  Jatls  'et  ilotiatumi:  lin  fruA?  i^iycris,^ 
Maccenas,  itcrum  antiquo  me  includerc  ludo? 
Non  cadcm  est  aetas,  non  mens.     Veianius,  armis 
H|9?ulis  «d  postem  fixisf  hiet  abi^lus  JlfeTol      ^  (j     r J 

V.  3     /aSo?    c«m  interrogaVoiie^Yea,  rioer.  lahn.  ^bhmidf  Ob6ar. 

1  j     J^  T  ^  "  ir*    ^^<^ched.    -     Maecenas  iterum  me  antiquo  includere 
iudo.  Cod.  Guell. 

. "■";  "" '  •  •;    niniA 

V.  1.  Statim  in  hulua  carroinis  Inltio  profitetur  poeta,  rehus  hidicrls 
nlmJrum  depositis,  se  vltam  nnuc  ad  verae  saplenflae  praicepta  modcrari 
veUe.  -  Pnma,  Vlrg.  Ecl.  VIII,  11.:  A  te  principium,  tibi  desinei  etc. 
Hom.  II.  »',  97.:  «V  aol  /ih  Xiftw,  oio  d'  ug^ofiai.  —  dicere,  ut  Grae- 
corum  €r7r«y,  pn>,  celejlrare,  T  cf,- Vir;^,  «eorg.  fll,  « :  'Cui  non  dictus 
Hylas.  Episj;.a(»l»is.v.l4l.:  DTc  mihi,  Musay  virum.  ftom.Odyss.  „',  1.: 
avd^a  fiOL  Bwsns.  -  ^wmma,  ultim.-k  Virg.  Aen.  H,  314.:  Fenit  summa 
dies.  Hor.  Carm.  Lib.  Hl,  88,  13.  Te,  Maecenaa,  et  primum  celebravi 
et  ultlmum  celebrabo.  —  v.  2.  Coniparat  se  cum  gladlatore  rudlario,  h. 
e.  ludos  Circenses  haud  amplius  frequentante,  dlcens:  Me,  qui  carminUnis 
(I>Tici8)  componendis  tjim  diii  operam  ac  studium  navavl,  ad  cauendum  de 
integro  provocas,  satis  spectatum  denuo  spectari  vis.  -  Spectatum  sa- 
/w,  satis  cognitum  et  probatum;  gladiatores  enim  in  ludo  ^pectantur  am- 
phitheatrali.  -  Spectare,  I.  q.  ^Xinuv,  non  slne  admiratlone  cernere.  — 
rude  donatum.  Rudis,  virga,  yel  In  signum  misshinis  artls  gladiatoriac 
vel  Ilbertatis  ab  populo  concessae  darl  soiebat  gladiatorl,  lauUtae.  Rudis^ 
J^vUrn  fiaxmifaj  $iq>og  ^vXivov,  baculus.  Vossius  interpretatur :  des  Frei- 
9tahs  froehlichen  Kaempfer.  Cf.  Clc  Phil.  II,  %%.  Qvid.  Amor.  Elec  III 
»,  «2.  luven.  VI,  IIJ.  Id.  VII,  171.  sibi  ipse  dahit  rudem.  -  quaeril 
^ntfkf  gestls.  —  v.  8.  includere,  bene  de  eo,  qul  pugoaBdi  causa  in  clrct» 
includebatur.  —  Ludum,  propterea  dicU  antiquum^  qnod  in  ludo  poeseos 
artis  quodammodo  senulsset,  senex  antem  factus  non  cadem,  quae  luve- 
nis  ollm,  praestare  posset  alq.  slm.  —  v.  4.  Non  eudem  est  aetas  non 
mens,  I.  e.  Sinnesart^  Sinn^  senex  non  aeqne  ac  luvenis  sentK,  co^bit 
etc.  Carm.  Lib.  IV,  10,  17.:  Quae  mens  est  hodie,  cur  eadem  non  puero 
fuit?  Epist.  M,  1,  108.:  Mutavit  menten  populus  lepis,  Carm.  r.ih.  IV, 
1,  3.!  Non  sum^  qualis  eram  bonae  sub  regno  Cynarae,  — -  De  Veianio 
cf.  Ikdrx.  —  V.  5.  Herculis  ad  postem  fixis,  de  more  maiornm,  qnl  de» 

ACR.  IDonatum  iam  rude^  rudis  est  signum  missionlg  artls  gla- 
diatoriae.  llncludere  ludo^  officio  scribendl.  Ludum  autem  fAtTaq^oQuuo^ 
vocavit,  ut  ostenderet,  periculosum  opus  esse  scribendl,  qula  post  putfnHin 
coiitulit  se  ad  agriculturam.  iVeianius  armis  Herculis  ad  postem  fisns] 
nomen  gladiatoris  pugujicissimi  et  iucunde  hoc  exemplum  adiulit,  qula  iu- 
periua  dixil:    Antiquo  me  includwe  ludo.      [Abditus  ag.ro}  coiNparak\se 

POR.  {Prima  dicte  mihi,  summa  dicende  CamenaJ  Flaccl  eplsto- 
lanim  libri  titulo  tantum  dissimires  a  Sermonlbus  sunt,  naln  et  meirf^et 
verborum  communis  adsumptio,  quos  ultlmos  essc  Ipse  testatur  Maccenaii, 
cum  dlcit,  finlre  se  operam  velle  et  philosophlae  mallc  Inse^^re.  [  Veia- 
mus']  Veianius,  nobilig  gladiator,  post  multas  palinas  cons^ecratls  llennli 
Fimdano  armls,  taudcm  iu  agcUum  ae  cuntulit.    Cuius  cxcmplo  dicit  aqtu- 
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Ke  ;popidutn  extrema  toties  exoret  arena.  ttn^jfhlui) 
Est  milii  purgatam  crebro  qui  personet  auremc,  ,.f»niK> 
Solve  senescentem  mature  sanus  eqmim^  tie 
Pcccet  ad  extrcmum  ridendus  et  Uia  ducat.  .    j.^^ 

Pftinc  itaque  et  versus  et  cetera  Ind!cra  pono;  ^^^,.   ,,j(0l 

Y.  6.     exoret  Fea,  lahn.  Doer.  Schmid,  Obbar.  Iloched.  Lamb.  qui 
tamen  alteram  lectionem  exornet  commemorat. 

— '    ■  '  f- •.•',..,•       .    ff,.^,, 

vntionis  ergo  vel  ob  servatos  se  auctosve  diis  suis  arma  s*  waS^rmtnii 
dedlcata  In  templls,  postibus  aut  muris  affigi  cnrabant.  Cruq.  —  Cf.  Carm.' 
Lib.  III,  16,11.:  J^unc  arma  defunctumque  bello  barbiton  hic  paries  ha^ 
bebit.  Vlrg.  Ecl.  VII,  ^4.:  Hic  arguta  sacra  pendebit  fistula  pino. 
Anthol.  Graec.  T.  I.  pag.  187.  (edit.  lacobs.) :  di^ai  fi  'llgdxXsig,  'AQXtarQa- 
•tov  Uqov  onXov,  0(pjQa  noii  aTsmav  naaxdda  xtxXipiva  yrigaXia  isXi&otftti 
—  ad  postemy  pars  pro  toto,  ut  saepius.  —  lam  vero,  inquit  IJoer.,  cunl 
Veianio,  relicto  ludo,  rusticari  licuerit,  eum  iam  rude  donatuin  SlVe  gla- 
dlat(>rem  rudiarium  fuisse,  sponte  apparet.  Sed  libertate  quoque  donatf 
pro  lubitu  Cslve  potius  magno  palmae  merendae  pretio  Incitati)  porro  in- 
tererant  pugnis  gladlatorils.  Hi  igltur  non  tantum  victi  vitae  venlam,  sert 
etlam,  dum  in  areuam  descendebant,  favorem  popull  sibi  expetllsse  vldeiu 
tur.  —  latet  abditus  agro^  Xix&oiV  tji.  Vossius  interpretatur:  iind  har^ 
sich  im  Landhof.  —  v.  6.  Ne — arena,  Extrema  arena^  i.  e^  extrein:i 
arenae  parte.  Liv.  II,  64,  1.:  extremo  anno^  pro,  in  extremj^  anul  parte. 
Comm.  Cruq. :  Q\\\?i  gladiatores  petituri  rudem^  ex  medla  areua  Consiie- 
venint  se  ad  crepidinem  circi  ita  conferre  proximos,  ut  possent  populimi 
trLsti  vultu  exorare.  Stal^at  autem  populus  ad  podinm  (jVorsprung^,  «nde 
fere  npectabat;  ibique  consuetudinis  erat,  stantem  gladiatorem  petere 
missionem.  —  Horatlus  igitur  apud  populum  se  excusare  nolebat,  quod 
haud  amplius  se  publice  spectandum  praeberet.  —  v.  7.  Est  gui,  eanv  oc» 
JVielandius  hunc  versum  sic  interpretatur:  Auch  mir  raunt  oft,  ich 
weiss  nichty  welche  Stimm*  in*s  Ohr.  De  Genio,  deo  hominnra  tute» 
lari,  recte  intelligltur.  —  purgatam^  veteres  vaporibus  ex  aceto  confe- 
ctis  aures  purgare  solebant,  vid.  Ceisus  VI,  7,  7. :  Si  sordes  eaeque  Tnol- 
les  sunt,  eodem  specillo  eximendae  sunt.  At  si  durae  sunty  eodem  modo 
elui  aurem  purgarique  oportet.  Pers.  I,  186.:  Vaporata  lector  mihi 
ferveat  aure.  —    personet^  significatione  transitiva,  Virg.  Aen.  VI,  417.: 

Cerberus  haec  ingens  latratu  regna  trifauci  Personat.  —  v.  8.  Solpe 

equumy  SQlvere  i.  q.  Homeri  (II.  /,  35.)  Xmiv  Xnnovg  i^  oxstav.  —  ma.- 
turcy  tempore  opportuuo,  iusto  temporis  momento.  —  sanus,  vld.  Por. 
schol.  ad  Serm.  I,  5,  44.  —  ilia  ducat,  ilia  ducere  Graecorum  dvarrvosty. 
Epod.  XI,  10.:  latere  petitus  imo  spiritus.  Schol.  Cruq.:  frequenter  an- 
helet.  Virg.  Georg.  III,  506.  Vossius:  engbriistig  und  keuchend.  — 
ad  extremum,  iji'  iaxdtM,  —   v^  10.  Cresnerus  versus  de  carmiuibus  |y- 

Vclanio,  gladiatorl  nobilisslmo,  qul  post  multas  palmas  consecravit  Her- 
culi  arma  sua,  c<mtentus  proprio  agro.  Cuius  exemplo  dicit  aetatem  suani 
et  propositum  suum  impediri  et  non  posse  se  perseverare  in  carmlnibus, 
eed  potlus  velle  transire  ad  studium  philosophiae,  relictis  iocis  et  lyricis 
versibus.  INe  populum  extrema  toties  exoret  arend\  qula  gladlatores 
portaturi  nidem  ex  media  arcna,  consueverunt  se  ad  crepidineraCircl  de- 
mlttere  proxlmos,  ut  possent  populnm  tristi  vultu  veloclus  exorare,  i.  e. 
sub  circulo  amphitheatrl  stans  petat  rudem.  Nam  ibl  consuetudinis  est, 
stautera  gladiatorem  pctere  missionem.      [Est  mihij    modo  philosophm». 
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Qaidvenimatquedccens,  cnro  et  rogo  etomnis  in  hocsum: 
€ondo  et  compono,  quae  mox  dejpromere  possim. 
Ac  ne  forte  roges,  quo  me  duce,  quo  lare  tuter: 
NuUius  addictus  iurare  in  verba  magistri,  » 

Quo  me  cumque  rapit  tcmpestas,  defcror  hospc^.       15 

rici»,    ludicra  vero  de  sermonibua  Hor.  actiplt,    «ed  slmpllclor  ac  verloi' 
expllcatio  LamhlDl  esse  videtur,  qul  docet,  Horathim  omiiiuo  versus,  sive 
^yricoa  «ive  aliiis  Kenerte,    nmpnus  scribere  nollc.    Cui  tamcn  prooosito 
«e  pamm  stetisse  fidelem,  ipse  profitetur  Infr.  Epist.  H,  1,  UUin.i  Ipse 
9go,  qui  uuilos  me  affirmo  scribere  versus,  Inpenwr  Parthis  mendacior 
l>e  qua  re  i^anadonus  bene  adnotuvit,  quae  sequuntur:    Les  sermens  poe* 
tiques  soni  une  espece  de  langage,     qui  laisse  toujours  U  droit  de  se 
parjurer,  -  pono,  Gr.  ti&tfiah  proprie  I.  q.  zum  Weihgeschenle  geben; 
hic  pro  depouo.    Hoc  dicere  vult:  versus,  iocos,  amores,  convfvia   nugas' 
rea  denique  omnes  ludicras  omitto  et  totum  me  ad  philosopMae  stnrtjum' 
confero.  -  ^  v.  11.    verum  -  decens,  vftae  rera  sapienlia,  quam  appeto, 
«*  xaXov  XM  TtQsnov  i?  nQoarixov.    Cicer.  de  OfRc.  I,  27. :  Nam  et  quod 
f*!*;»'*    *^'»«*'«'»  **'»  *'  9!*od  honesium  est,  decet.     Onmino  de  virtute 
InteJ  l^endum.  -  curo,  weditor  mecumque  reputoj  rogo,  ea  uempe,  quae 
ab  ali.s  me^  doceri  cupio.    -     omnis  in  hoc  sum,  fvTdandius  interpreta- 
tur:  ich  leb   und  u^ebe  drm.     Serm.  I,  9,  8.:  Nescio,  quid  meditans  nu^ 
garum,  totus  m  ilhs.    Graece,     cilov  ilvat  ngog  rm.   -   v.  12.  Condo. 
ITestufl:  Condere  proprU  in  unum  et  interiorem  locum  dare  ad  custo- 
diam  facihorem.  -     compono,  mnndTrw,  in  ordi»em  quemdam  redlgo  ad 
faciBus  eligendum.    Vid.  Senec.  Eplst.  108.  -     depromere,  nos:    anwen^ 
.     den   \B  vitae  usum  conferre.  -  v.  13.  duce.    Schcfi.  Cruq.:   suppl.  philo- 
SiyWae   eeu  magistro  sectae;    qua  doctrina,   quibus  phnos<»phiae  praece- 
Jtls.     rossi^:     Dass  nicht  etwa  du  fragsl,   wo  mich  schutz*  und  be~ 
Aause  dte  IVeisheit.  -^  tuter,  tutum  rertdam.  -  Quid  poeta  sub  voc.  lar 
toteliexerlt,  vox  anteccdens  dux  satis  declarat.     Sectae,   aloioHq    Kente» 
ac  famtliae  phHosbphlcae  appellahantur,  propterea  quod  ut  omnes 'eiisdem 
gentis,  ita  omnes  dlscipuli  eiusdem  scbolae  snnt  co^niomlnes,  v    c    NtwVi 
Pertpatetici,  C^renaici  etc.    Auctor  huiusmodi  sectae  dux  vel  wraeses  f » 
i..lliaee«t.     Carm.  Llb.  I,  29,  14.:     Socratica  domus.     Huc  ac?cedit,  quod 
etlam  lar  pro  domus  poetlce  »o!et  usurparl;  vld.  Epist.  I,  7   58    -  v  14 
addictus.    Imago  de  KladUitoribus  desumpta.    lurabant  eniii  Kladiatorea 
iwriter  ac  milites  in  verba  ducLs,  in  verba  magistri  s.  Jmist^e.  Addicerl 
ocutio  9.  formula  forensls.    Vid.  Serm.  M,  5,  109.    et  Obbarius  ad  hu^ 
liHJum  m  huliLs  epLstoIae  monographia  (Rudolphopoli  1822.).  -  v   15    Imairr 
nem  amplificat ,    dlcens  :    quocimque  navem  abrlplent  ventf  /  seauoMir' 
Ouemadinodum  enfm  venti  navem  deferunt,    ita  ego  hospes  Rd  nhfroso 
phorum  praecepta  deferor,    ne  ulli  quidem  diutius,    quan.  par  esse  vlde 
tur,    iramoraiis:    sicut  igitur  in  itinerc  hominum  domlcHia  perlustro  e^ 

q!il  personet  anrem  et  faclat  pnr^tam.  lAddictus  wrarel  u^affopmk 
locutus  est  a  militla,  qula  iurabant  milltes  in  verba  ducls  et  slc  ibam  ad 
inil  tiam.  Uurare  m  i^erba^  I.  e.  nulll  sum  obuoxlus.  Omnes  andio  scru- 
tantes  ad  rem  probandam.  ITempestasJ  aut  fortuna  ant  casus  aut  animi 
tem  «uam  et  proposUum  impediri,  ne  Ib  scribendls  ils  carmlnlbus  perseve- 

ri'  ilfJ  IJI^^uy''  f'*''°'^.  **^  *^  depo.sitis  fomentis  levibus  animi, 
I.  e.  locis,  a  versibus  transisse  ad  studium  philosophiae  et  praecepta  ani- 
wo  eapientissime  condere,  quae  postea  in  nsum  vitae  recte  proferri  pos- 
8im.      [^«0  me  duce,  quo  Lare  tuter^  nulii  scctae  addictum  se  ait,    sed 
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Nunc  agilis  fio  et  mersor  civilibus  undis^ 
Virtutis  verae  custos  rigidusque  satelles: 

V.  16.  versor^  quod  propter  praecedens  agilis  probat  Handias  ad 
GronoYii  Stat.  SUv.  diatr.  T.  I.  p.  432.  defeiidit  et  recepit  in  textum 
Obbarius,  vide  eius  huiusce  epistolae  monographiam ,  quam  saepius 
hanc  epistolam  interpretantes  laudabimus.  —  mersor  Feae  mss,  omiu 
revocavit  in  textum  Lamb.  Fea,  lahn.  Doer»  Schmid,  Hoched* 


ninltis  perlustratis  absqne  me  derelidls,  proficisct  pergo,  ita  qnoqae  In 
navigatione  (proceilosa  ad  rem  augendam  depicta)  quocunque  me  rapiunt 
venti,  deferor  hospes,  1.  e.  (fiX6aoq>o?  iitUxnxog.  ~  deferri  (nobls:  ver" 
schl^gen  werden) ,  cf.  Virg.  Aen.  XII,  773.  —  v.  16.  agilis,  ngaxjixog, 
facilis  et  mobiils,^  diversa  appetens  —  dedo  me  studiis  reipublicae  geren- 
dae,  nos:  riihngy  betriebsam.  —  civilibus  undis,  Cum  mari  fluctuantl 
atque  aestuanti  haud  raro  comp:u-ari  solet  vita  eius,  qui  in  re  publica  ad- 
miuistrauda  occupatus  aiiquo  munere  publico  fuuj^^tur  vel  etiam  immunis 
ea  curat,  quae  ad  res  publicas  gerendas  spectant.  Cf.  Cic.  pro  Planc. 
XV,  6.:  undae  comitiorum.  Cornel.  Nep.  Attic.  VI,  1.:  Neque  tamen 
se  xivilibus  fluctibus  committebat  etc  Hor.  Eplst.  II,  8,  85.:  hic 
ego  refum  fluctibus  in  mediis  et  tempestatibus  (quod  quidem  de  caeU 
temperie  iniqua  translatum)  urbis  etc.  Carm.  Lib.  I,  14.  --  Ceterum  in- 
terpretatio  Hochederi  digna  esse  videtur,  quae  hic  repetatur:  „Man  deu- 
tet  dlcse  Stelle  kaum  richtig,  wenn  man  sagt,  Horaz  bekenne  sich  hier- 
mit  zn  staatsbiirgerlicher  Thaetigkelt  und  bezeichne  damit  die  Schreiber-» 
stelle,  dle  cr  einst  bekleldete;  vielmehr  verstelie  ich  uuter  diesem  Aus- 
drucke  dle  practische  Philosophie,  denn  warnm  sollte  einer,  der  selbst 
Platons  RepubUh  studiert,  nicht  sagen  diirfen,  er  tauche  unter  (wie  frii- 
her:  emnis  in  hoc  sam')  in  den  fTogen  des  bUrgerlichen  Lebens.  Es 
llegt  darin  eben  nur,  so  wie  In  dem  Folgenden,  eine  Andeutung  dessen, 
Wiis  seinen  Geist  beschaeftige,  nicht  seiues  aeussern  Lebens."  Recte,  in-p 
qnam.  Cave,  credas  Horatiiun^cri6ae  Quaestorii  munus  illa  compara- 
iione,  qua  hic  utitur  quaeque  sublimior  est,  quam  ut  in  partem  vocarl 
possit,  dlgnum  habuisse.  De  isto  Igitiu*  muuere,  quo  iAXm  functus  erat, 
certe  non  cogitasse  putandus  est.  Tale  quid  mehercle  non  slue  rlsu  lecto- 
ris  Romani  fecisset!  —  v.  17.  Firtutis  verae.  Quot  caplta,  tot  sensus 
et  qaisque  laudat  virtutem  siiam.  Huiusurodi  autem  virtuti  vulgari,  ut  ita 
dicam,  quam  quisque  pro  rei  utilitate  vitaeque  ratloue  habet  vel  se  ha- 
bere  contendit,  oppouit  veram  virtntem,  quae  semper  nna  eademqoe  est 
neque  usquam  imnuitarl  potest.  Nos:  Tugetid  i^n  aevhtem  Schrot  und 
Korn.  Idem  quoque  Hochederus  adnotavit  hisce  verbls:  „Horaz  ^viU 
hiermit  nicht  sagen,  w^  sein  practischer  Begriff  von  Tugend  sey,  son- 
dern  dass  er  sich  mit  inniger  Hingabe  in  jedes  System  elnstudiere,  um 
die  Walirheiten  an  seinem  Gemiithe  unbefangen  zu  erproben;  denn  von 
eiaer  solchen  glaeiibigen  Hingabe  ist  der  walu-e  Eklektiklsmos  eines  Dich- 
ters  bedingt,"  —  custoSy  nmdayoyog,  servus,  qui  pueris  invlgilaret  eos- 
que  ab  Ineptlis  etc.  arceret.  Sed  etiam  Ennnchi  dicebantur  custodes,  qula 
mulieres  custodlebaut  etc.  Vid.  Obbar.  ad  h.  1.  —  rigidus,  quemadmo- 
diun  nos  eodem  fere  sensa  dicere  solemus:   eisern^  cui  opponitur  moltis» 


inclinatlo.  {Nunc  agilis}  !.  e.  facilis  et  mobUis  et^  diversa  appetens, 
negotiosus,  accinctus,  apparatus  ad  laboraudum.  [Civilibus  undis]  h.  e. 
morali  philosophiae  ct  mire  in  metaphora  perduravit,  quia  dixit  tempestas. 
iVirtutis  i/eraej    sectae  quia  dicunt  non  esse  peccantibus  Ignoscendum. 

ex  omnlbus  quidqoid  optiraum  sit,  dicturum  esse  promittlt.  [Et  mersor  ci- 
vilibus  undisji  inter  Stoicam  et  Epicuream  iactari  se  ait.  Et  ideo  se  z//z- 
dis  civUibi^s  mergi  dixit,  quia  Stoici  adminiskrationem  reipublicae  probant, 
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Nunc  in  Aristippi  furtim  praecepta  relabor, 

Et  mihi  res,  non  me  rebus  subiungere  conor. 

Vt  nox  longa,  quibus  menlitur  amica,  diesque  20 

longa  videlur  opus  debentibus;  ut  piger  annus 

Piipillis,  quos  dura  premit  custodia  matrum : 

Sic  mihi  larda  fluunt  ingrataque  iempora,  quae  spem 

T.    19.    suhmUtere    nonn.    an.    Feam ,    alii    pluriiuique   ^tubiun^rere 
quod    receperunt    recentiores    fioratii    editiores    ad    unum    fere    om 
«ei:  Fea,  lahn.  Doer.  Schmid,  Obbar.  Iloched,  -    21.  Male  B^ntS 
ex  uno  codice  Lei^a  zon^zix.    Longa  enim  cum  vi  repetitun    Bent! 
W  secuti  «unt  Cun.  San.  Phil.  ^ndby,  Val.  Wakef.*^  Zeun.  Weu 

HocheF  '       •  ""*•  ^"^  '^^    ^'^  '"^^-  ^"«'-  ^^^^  0»>b^ 


XXXIX,  40.:     iCato-)  mvicti  a  cupiditatibus  animi  et  rigidae  inno^ 
ventiae.     Senec.  Epist.  71.:  Flexurant  non  recipit  ivirtus^^^^rigida  Z. 
amphwf  intendi  nonpotest.    Lucan.  II,  389.:    lustitiae  custos^   ri^idi 
serpator  honcstu      Cui   hunc   versum  legenti  uon  venifc  in  mentem  vlr 
rigid.ssiiiius,  m  ita  dicam,  Regulus?  cf.  cSrm.  Lib.  III,  5.  -    saZles   ei 
in  boiio  et  in  malo  sensu  adliibetur,  hic  tamen  tantuin  in  bono,  idem  fere 
exprimit,  qnod  vernacule  dixeris:  Hort,  Verfechtery  Freund.  ~  v.  18    De 
Aristippo  eiusque  disciplina  philosuphica  vid.  Invbx.    -     furtim.  sensim 
«ensimque,  re/a*or    revertorj    quamvis  Stoicus,  tamen  ab  me  impetrare 
«^««?;r.Z'  ^"^  "   *^Picureurum  philosophiam  revertar,  aii  nimirum  pro. 
pensior  erat.  ~    v.  19.    Aristippus,    qui  Lain  (Ad  cuius  iacuit  GrZcia 
tota  fores,  ut  alt  Propert.  U,  5,  «.)    deperibat,    alicui  hunc  m\  amorem 
exprobranti  respondlsse  fertur:    1^01,  ov*  ^xof^ai.    Ad  quod  dictum  poeta 
respexit,  dlc«is:  Et  mihi  res,  non  me  rehus,  subiungere  conor.  -     sub-. 
lungere,  vno^evyvvpai,  translatum  a  bobus  sub  iugum  submittendis   -  co^ 
nor,  ultor,  studeo,  alias  dixit  lahoro.    -    v.  20.    Procul  dublo  poeta  hic 
expenentia  edoctus  loquitur,  vid.  Serm,  I,  5,  8«.  ^  v.  21.  opus^detn^t 
bus.  Vossius  Interpretatur:  Dienstpflichtige.      Opus  dehentW,    qui  conl 
ductl  sunt,  ut  opus  faciant.  -  piger,  de  t?mpore  tafde  euntl.  ^TiHe  aSl 
tem  tempus  aliqmd  oxspectantibus  ire  solet.  -  v.  tt.  PupiUis.    PuDiuTs 
est,   qin     cum  impul,es  est,   desiit  in  patris  potestate  esse  aut  morte  aut 
emancipatione.  -    custod^a,  i.  q.  nobis;    Aufsicht.    Vid.  Heinecc.  Antiq 
Rom.  lur.  I,  22.  1  sq.  df  I,  23,  6.  T.  h    Senec.  ad  Marc.  24.  ~    nr^  ? 
coercet,  cui  dura  icustodia-)  bene  convenit.  -  v.  23.  iarda  Jluunt  t7ml 
pora^   coU.  Ovid.  Heroid.   I,  8.:    Nec  quererer  tardos  ire  reltcZ  dUs. 
1  ariier  tardae  noctes,  menses  dlcuntur  Vlrg.  Georg.  U^  iS2.  I,  32.  Ovid. 

iln  ArUtippi  furtim  praecepta  relahor^  Aristippns  Cyrenalcns  fult  ct 
o!?^'"sJ;!!^i'  ^-^  summuni  l,oniun  in  voluptate  dicit.  Furtim  autem  Ideo, 
quitt  Moici  dicunt,  ftigiendam  esse  voluptatem.  [£/  mihi  res^  nam  Stoicl 
dicunt  natum  hOmlnem,  ut  a  re  pubUca  regatur;  Epiciirel  vero?  m  homo 
nTJ^}'"'^^^:^^  ^^-^^-^S^re^  quoniam  aCari  pecuniis  serilant,  Id^o 
r<^^1^X^  Tl^n  r^^^  ^"'^'•'    "'  ^ihi  serviant  pecuniael  non 

rZ^I<L2T  ^  ^*"^  serviimt,  quae  contemnlmus.  Aliier.  Hoc  Epi- 
curel  fttoicis  opponunt  sequentibus  gloriam  virtutis,    quasi  illi  rebus  ser- 

Epiciirei  voluptatem.  Inde/«r//m  relabi  se  ad  eam  alt.  {Nunc  in  Ari- 
ZTlZ  T^^^"^  ^^''''^^^  ^^^'^^  Pr«"ceps  fult.  IRigiTul  satel 
8^it  5o^/^x  eV?r'r^  '^"-^^'  9uibus\JntitJ  amica^ 

sicut  longa  nox  est  lis,  qiu  amicac  advcntum  falsu  cjwpectiujt,    vei  Ulis, 


.;i 


.  *« 


25 


ConsiliuiiKjiie-iiiorantiir  agendi  gnaviter  id^  qaod 
Aeq«e  paifperibus  prodest^  locuplctibus  aecpie ; 
Acquc  iiegleetniii  puens  senibusque  nocebit.  i»»^; 

Kcstat,  ut  &is  ego  me  ipse  regam  solerquc  elcraentis: 
INon  possis  ooulos  quantum  contendere  Lynceus^ 

V.  23.*¥Wrtc  versum  s|)uriujn^sse  censet  Handius.  loc.  cit.  pag.  411, 
Beiie  coiitra  eu;n  diaputavit  Obijarius.;  Procul  dubio  Handius  melius 
iecisset,  si  manum  ab  huius  versus  integritate  abstinuisset!  —  Hoche" 
fierus  ad  hUtic  versura  iere  haec  adnotaTit:>a«^ue  (quod  Handium  se- 
duxit)  in  seiner  dreimaligen  Wiederholung  deutet  kraeftig  auf  das 
]UId  einer  fur  Jeden  gleicltstelienden  Wage,  und  die  Aufloesung  des 
Uegriffes  omnibus  giebt  der  Apodosis  ein  angemessenes  Gegengewicht 
zur  diei^liederigen  Protasis.  —  28.  oculos  Lamb.  cx  uno  cod.  ms.  re- 
cep.  in  textuju  BentL  Argumentum,  ex  quo  Lynceum  acutissime  Tidisse 
dicunt,  niinjme  cojuprobare  potest,  oculos  cpntendere  minus  recte  habe- 
re,  quam  oculo  contendere,  quod  pro  certare  accipiendum  sit;  nam 
seiisus  utriusque  lectionis  eodera  fere  redit,  vid.  inir.  notat.  —  Oculo* 
contendere  optime  defendit  Obbar.  —  oculo  contendere  legunt  Fea, 
lalin.  Doer.  Sciuuid,  Hoched.  Etiara  nos  fatemur,  oculo  contendere 
haud  minus  bene  admitti  posse.  —  Oculos  contendere  praetulere  Wakefl 
Treutzer.  et  Volaft.  ita  le^i  in  2  mss.  suis  adserit. 

cx  Ponto  11,  4,  86.    —    v.    24.  spem   Consiliumque    bene  loterpretatur 
Hocliederus:    spes  bezeiclinet  dle  passlve,    so  wie  consitium  die  active 
KiclUuu^  des  Geuuitlies,    aiso  das  ganze  imiere  Streben.     —    morantur^ 
retardaut.  —  gnaviter,  fortiter.  —  v.  26.  neglectum,  si  neglectum  fuerifcy 
nocebit.    —     pueris  senibusque  apud  Laer^  558.:    |Ui^t«  vioq  Ttg  wV  110- 
ywTft)    q)iXoaoq}ety ,    prite  yigbiv  vnd^xmv   xomaTtu   q)diao(f>ojv    —   tSars 
(filouoq>riTiov  xou  vito  nal  yiQovTi.  —  y.  27.  Quum  impedltus  duris  tem- 
poribus  ct  potentiorum  ac  priacipuni  amicitia  non  possira  operam  omDem 
ia  studium  sapieuliae  conferre,  restat,  ut  his  primordiis  et  elementis  phl- 
losophiae  me  coatentum  esse  oporteat.  —  elementa,  oToixua»    sunt  prin- 
cipia  omnium  rerum,  ex.qulbus  reliqua  oniuia  componuatur  et  ia  quae  re- 
soivuntur.  Ti.  .^^g<^V^i  8C..ia.prosperis,  soler,  in  adyersis  rebi^s.  ^    Hoc 
i;$itur  dicere  vult:    Ktsi  non  sum  sapieas  Tilsiog,  ti<mea  coateatus  prlmis 
sapieatiae  eleraentis  vivo,  quod  veraacule  dixeris :  ABC-Schiiler  der  fTeis» 
heit.  —     V.  28.    oculos  contendere.    VV.  DD.  ia  utramque  partem  ,dispu« 
taot,  h.  e.  alll  oc ulo,  nlli  oculos  contendere  legeudum  esse  censeat.  JSed 
Bi  utriusque  explicatioiils  seusum  accuraMus  perpeaderis  et  in  vicem  com- 
pnraveris,    panun  diiTerre  iateUij^es,    i^truiu  oculo  aa  oculos  co^ender^ 
legas.      Ex    Th.    Schmidii    interpretatioae   oculo    contendere    si^niiicat: 
lannst  du  nicht  so  viel  mit  dem  Auge  erzielen,  erreichen,  als  Lynceus, 
Eodem   redit   Doeringi  sentenlia.    Eademque    explicatio   est   Hochederi: 
„der  S\ng.  ocfilo  hat  hler  durchaus  nichts  Austoessiges;  deoa  hier  ist  woi 
weder  aa  elo,  noch  zwel  Augea  zu  deukea,  soadero  aa  etwas  Abstractes, 
dle  Sehkraft."  Hoc  Cmquius  iatn  adaotavit :  oculo  contendere,  acute  videre. 
Obbarius   vero  oculos   contendere   defendit  hlsce  verbis:    „Mlr  schetat 
ia  oculos  contendere  die  Idee  der  augestrea^ea  Ausdehauag:  uad  Erwei- 
terung  der  Augea  vorzuwaUeo,    welche  Uuraz  im  Gegeasatze  zu  eiuer 

viaat,  dum  appetunt  gloriam.      iSen^bus'^  per  hoc  ostenditur,  omnl  aetati 

qui  per  ^lem  operantnr,  longus  dles  est.  [Non  possts  oculo']  his  respon- 
det,  qul  a  studlo  srtpientlae  dtterrentes,  negaut  perfectam  saplentram  quem- 
quam  adsecutwii,    diceus  couteutofi  nos  csse  delicre  quautuiocimque  prac- 
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Non  tamen  iJcirco  contemnas  Iippus  innnij^: 

Nec,  quia  desperes  invicti  memLra  GLycoiiis,  30 

Nodosa  corpus  nolis  prohibere  eheragra^ 

Est  quadam  prodire  tenus,  si  non  datur  nltra.     , 

Fervel  avaritia  miseroque  cupidine  pectus? 

Suut  verba  et  voces,  quibus  hunc  lenire  dolorem 

Possis  et  mag^nam  morbi  deponere  partem.  55 

cl'  ^  **'  ^^"V"'  ^*^®*^  y««^^w  prodire  Unu^.  Sic  Bcntl.  Obbar 
Schmid.  -  ^odam  Yel  quoddam  Fea,  lahn.  Hoched.  Tenu^  autem 
J^irTr"*^"' *"?^""'-  ablatiTumgeneri.feminim  exigit,  ut  in  S 

pium  adtulit  FJin.  XIII  7.  Huic  *imihs  quadamtenui,  quae  voca- 
tur  Cypriaficus.  -  quadam  -  tenus  in  trib.  codd.  Vatic.  et  Torn^et 

cepit  Lamb.:  „Lcet  usque  ad  certum  aUquem  linem  progredi  «i  non 
licet  iuperare  aut  transgredi,*'  ^  progreai,    u  non 

gewlssett  Art  von  Ilppfhido  scherzhaft  veranscha.iTlclien  wollte:  well  nach 
der  pwoebDl  chen  klndllch-einfaeUigen  Vorstellung  der  aUen  mu  ^er 
Welt-   u«d  8charf«ehende  auch  die  Augen  weit  miftha?.    S:ine  Vorstd! 

reffenJ  V*  "T*  ^"  "j*^''*^''  Volkssprache  nachweisen  laesst!"  Daher 
treffend  Foee:     kannst  du  auck  nicht  scharfaeuffig    den  Blick   au7 

tuA^    "*"*.  ^y^*"**'      Kx  bls  oniulluw  apparJt?   Uorannm  nihll  ainl 

cernere  potes*    etc.      Hlc  sensns  autem  In  utraque  lectlone  10^«^  s^e 
oculo  sive  oculos  contendere  scripserls.      Quum  vero   oculos  contendere 
de  ac«.te  cernentihus  recte  dlcatnr,  hanc  lectionem  cum  066ar/a  Tro^! 
sio,    Virls  doctlssimis,  in  textum  recepimus,    quae  si  cui  minus  Dhcuerlt 
alteram  praeferat,  per  nos  quidem  licebit.  -  v.  ^9.  Hic  llZrL  n^^^^^^^ 

d^^^^a^rrect^^v^^^^^^^^^       '^''  v^  ^"«^  Xrnura;,: 

oe  causa  fecisse  videtur,    ut  jam  Doenn^as  bene  animadvertlt.    ouam  ut 

^leTntU^^^'^^  Y  W-»^^  <^e  hoc  ahsurio'con"vlcil 

«enere  riderct.  -  v.  80.  membra,  xa  yvXa,  pro  toto  corpore.  hoc  loco 
fere  idem  est,  j,nod  robur.  ^  De  Glycone  cf.  Iki>et.^  y?31.  'ctraZ^ 
^e#pa/f«,  ab  o/^a,  captnra,  et  x^Q.  manns,  qula  morbus  manus  illanue- 
«ns,  Graecls  dlcltur  a^t^^iTri?,  artuum  morbus,  nos:  Gicht,  JSand^icht. 
Cetcrum  duas  huhis  vocahull  scrlpturas  esse  constatj  <h^ragra  et  %hira- 
gra.  ^nodosa,  slc  apod  Ovld.  ex  Pont.  I,  3,  M.  poda^a^muTZ^ 
f  T*  ^^''"^"f.  '"^''**"'.  articulorum  «sum  nodis  quLsd?m  1^^^^^^^^ 
T.  8«.  Sensus  Idem  apud  Senec.  de  VU.  Beat.  17.:    Exigo  itagZa  me 

miealTT  ^"'/''''''   •'^."'  "''^'^  '"'^'^^-     ^^'  ^^^^-atis^est.qu^ 
tjdie  ahquid  ex  vitiis  meis  demere  et  errores  meos  ohiur^are.  —  v    33 

ftrvet,   proprie  de  calore,  translate  de  animl  affectlbus    aSi  In  unlversiim' 

cum  morbls,    In  specie  cum  febri  comparantur.  -    p^ctX^i^^.V^Z 

OTti^vov  et  OTijdoj  cum  pro  anlmo  sensuque  tum  pro  ingenlo  ac  ratlone 

poni  solet.    Virg.  Ecl.  I,  64.    luven.  XIU,  198.    Hor.  Epist.  I,  4,  6.  - 

SulIiTf^rnsri^^^^^^  ^"  rT"^"'"  profecerit.  [Clyconisl  Glycon  afhleta 
2hlo^Dhae  rPh  f  '^'  ^^''  quadam\  quasl  aliquis  dicat:  Quid  studes 
fp!lT.  >L  •'    '''^.  "***■  '^r^^^  *^  ^v^i^^m  phllosophiam  pervenire? 

E  nt  X*/;  "^^  ff"''  ""^''^^  *^^"*^  ^^  allquamulSmdocirlnaeper. 
venlre,  xxi.  Puhetenus.  l^u/»/ ^erAa e/ i.oc«]  phllosophlae praecepta,  voces 
To   oi/io ,  i.  e.  id  Ipsiun,  qiUa  s^erba  et  voces  Jdem  sunt.  (^uasi  aoii  6uiil 
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Laudis  amore  tumcs:    sunt  certa  piacula,  quae  te 

Tor  pure  lecto  poternnt  recreare  Ubello. 

InviduSj  iracundus,  iners,  ^inosus,  amator, 

Nemo  adeo  ferus  est,  ut  non  mitescere  possit. 

Si  modo  culturae  patientem  commodet  aurem.  40 

s.U.Sunt  efc^   Vid.  Eurfp.  Hlppol.  49U92.:  ,\o\v  d'  inoM  yal  Xoyot 
^EhTTjotoi.  (favr,a(itu  n  ttjcJs  (fiaQ(iaxov  v6aov.  Horatius  animi  vida  inor 
l,..s  nppellaf,  vi^^l.  Cic.  Tusn.I.  III,  4.:    Omnes   autem  perturbationes  ani 
vu  morbos  philosophi  appellant  etr.  -     t^erba  et  voces  Mint,     ut  obs^r' 
vant  iDterpretes      carmma  et  c«n/W^,    uohis:     Zauherformeln      miilmi 
nj.rbos  ex  corponhus  ab.gere  tentahant.  -    voces  fasse  ich,  inqult  UocZ 
ederus,    als  das  W(»rt  nach  semer  Bedeursamkeit,    verba  nach  Form  nn]; 
Klan^;    ..    dass  sie  sich  mir  wie  Koerper  «ud  siele  vtrhXn,  eTue  zS^ 
s.mmenstelluna-,  wekhe  Horaz  liebt.   -     Obbarius  coutra  vocL  al\^^. 
«nisins   intelliglt.      Cf.  Theod.  Schmid   ad   h.   1.  q„l   oJL.irseqZ^ 
Nos  tamen   in   veternm   interpretum  hnlus  loci  interpretationc   adqEcr 
nuis,  quiim  neque  Obbarn  neque  Ilochederi  horum  verh(,rum  exDlir  ndo 
rnn,  n.t.o  pro   certo  affirniari  possit,     quamquam  «framque  esse  iS^^^^^ 
sum  luhenter  conced.mus.  -    dolorem,   per^it  In  metaphora,  s«hinre^?Mt 
autem  animi  perturhationes.  -     v.  36.     Laudis  amore  tumes,    mXonuac 
aH.I)itios«s  es.     Tumere,    Gr.  cfvarcr,  Syxovaaai,  tumor ,  tumidus,  verha 
si.llenn.a  de    oranihus  animl  affectihus.    —    piacula    v/y'^^^. 
miuime   fallentla.     Ex    veten.m    opinione    homines   n^ontetTl'^ 
ae^rcaare  p«tahant„r;    qnamohrein  dii  prius,  q«am  co  we  ced^  J.T™ 
I.US,  placarl  dehebaut.  -^   v.  37.   T..,  ?iumeVu's  J^tund.iT  „'  sa^cdfidis^T 
h.1.er.  sol.tns    -   pure,  ayvcSg.    Sententiarum  nexus  ferc  hic  est      Homl 
nes  <.h  iram  deorum  aegrotantes  sanari  tantummodo  possunt  «1^^.11.^,' 
U.  corpore  expellitur  .a.o6al,.v^   q„i  morhi  auctor^rS    C  ^^^ 
patrandae  causa  h(u.nnes  h.strahautur  s.  lavahantur.    Morhi  antem  corno 
r.s   Hffectus  au.m,  v.t,a  snut      Et  c(,rporis  .Vitur  et  animi  vit  a  sanant^rr" 
In  hu.usmodi  sacnfic.s  (perlustrationihus)  mendici  lihellis  (zl«iS"/ 
chen)    qu.hnsdam   «ti  solehant.     -     recreare,    (lyawvysiv    avT^.n.T- 
levare,    reficere,    cf.  Carm.  Lih.  I,  22,  8.    Serm    ll^    sT  "'"^;^^^^"''' 
l.»ii  sentenfiHin  rf.  C\c.  T..e..     n    ni    o  .      t,  7  ;  ^'  ^*'  .■".    Ad  totms 


liaxi^v  (fUQpuxov  ceuset.  -  v.  38-40.  //^^/^^/.9rvid!'Epi^t?r  2"^57  ^nl"* 
^  iV.c..^..  Cic  Tusc,  0.  H;  12.:  ...  aliud  iracuLun^L^^a 
iratum;  ut  differt  anxtetas  ab  ancrore.  Senec.  Epist.  85. :  TalTeJt 
quod  volunt  dicere:  iracundum  quidem  illum  non  esse,  irascitaXl. 
ahiiuando.  -  ^,/er.,  sme  arte;  perhihetur  enim  iners,  «t  iam  LucUiu^ 
a|^^rs^i(»  nou  er.t  ulla.  ~     vmosus.  xNomina  in  osus  exeumi^  quje 

liahendi  morM  avarltiae,  q«ia  penltus  -itia  eniere  nemo  poterlt  rr  .. 
Vure\  ita  alt:  Ter  pure,  xxX  se  mertf;«nt,  q«i  se  p«rgant,  wt  Persius-  7V 
Urmo  m  gurgite  mergis  Mane  caput  bis  terque  et  noctem  in  flumine 
purgas.  iLectoi  heue  iecto  atq«e  recte  sine  a«itatione  lihidlnis  r/i^ 
tieniem  commodet  aurem\  ou,uis  hic  locus  consonat  Tusculanis  quaesUo^ 
cepto.  Eo  enim  utique  deterl(»res  non  erlmus.  \Laudis  amore  tumesl 
«uaDis  glorlaecnpiditatem,  «t  pernici(,sum  vitium,  ex  praeceptionihus  auih.w 
dam  sanarl  possc  ait,  Itaque  deceuter  snbiidt.  [Ter  pure  /ec/a]  velut  ad 
Horat.  Brkrd.  Sect.  IH. 


Q  m 
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Virtus  esl  vitium  fugere,  et  sapientia  prioia 
Stultltia  carulsse.     Vides,  quae  maxlma  creclis 
Esse  mala,  exiguum  censum  turpemquc  repulsam, 
Quanto  devites  animi  capitisque  labore:     - 
Impiger  extremos  curris  mcrcator  ad  Indos,  45 

Per  mare  pauperiem  fugiens,  per  saxa,  per  ignes: 
Ne  cures  ea,  quae  stulte  miraris  et  optas, 
Discere  et  audire  et  meliori  credere  non  vis? 
Quis  circum  pagos  et  circum  compita  pugnax 

a  nominibus  descendunt,  hahitatlonem  s.  vehementlara  copiamvc  signlficanf 
nt:  muUerosus,  vinosus,  qui  alfectus  est  ad  haec  et  vehementer  amat  vl- 
nnm  etc.   —    amator,    sc.  amicarum  s.  puellarum  pro  pecunia  solvenda 
concul)itam  exercentium;   amator,  igaati^g,   igitur  io  sensu  ohsceno  Intel- 
ligitur.  —  Amplificat  allegoriam,  ex  qiia  de  feris  animalihus  desunipta  ne- 
minem  adeo  ferum  esse  dicit,   ut  non  excoli  possit,  queniadmodum  unllura 
animal  tam  ferum  est,  ut  non  mite  reddi  possit.  —   cultura  hic  est  disci- 
plina,     philosophiae    praecepta.      Eadem   metaphora   utltur   Clcero    Tusc. 
Quaest.  H,  5.:    Cultura   autem  animi  philosophia  est  etc.  —    commo- 
det  aurem,  iit  Serm.  I,  1,  82.:    facilem  —  votis  ut  praebeat  aurem.  — 
V.  41-44.  prima  non  tantum  ad  sapientiam,  sed  etiam  ad  virtutem  spe- 
ctat,  ut  sensus  docet.    Horatius  vero  hic  non,    ut  nonnulli  pnt;iDt,    vlrtu- 
tem  definit,  sed  et  virtutis  et  sapientiae  initium  exprimit.  —  maxima  mala 
plebecula  et  paupertatem  efc  vitae  condltionem  omni  publico  munere  de- 
«titutam  ducebat.  —     exiguus  census^  cf.  Carm.  Lib.  II,  15,  13*:    censm 
brevis.    Epist.  I,  7,  56.:  census  ttnuis.  —  turpem  a  munere  puhlico  oh- 
tlnendo,  quod  ambigebant  caudldati,  esse  repulsam  vulgo  putahatur.    Vld. 
Ovid.  Fast.  I,  217,  8.:     Dat  census  honores  ^    Census  amicitias:    pauper 
ubique  iacet,    Hor.  Carm.  Lih.  III,  2,  17-20.    —     labor   persaepe    eadera 
«ignificatione  ponitur,  qua  aerumnam  ac  dolorem  exprimlt.  —  v.  45.  mer- 
sator,  e(AnoQOQ,  Franco  -  Gallis ;  marchand  en  gros.    A  quo  valde  differt 
propola,  caupo^  institor  =  marchand  en  detail,  Hausirer^  —   extremoSf 
remotos.    Ex  veterum  opinione  Indi  in  remoiissimo   orbis    terrarum   an- 
gulo,  ut  ita  dicam,  habitare  putabantur.     De  navigatione,  quae  ludls  cura 
Romanls  Intercedebat,  cf.  Plln.  VI,  23.  —     currere  et  cursus  saepius  de 
navlgatione  dicitur.     —     v.  46.  per  mare,  per  saxa,  per  ignes,   j*  e.  per 
gravlssima  pericula.  Mercatorem  ab  lucn»  faciendo  nec  pericula  cum  na- 
vigatione  in  alto  coniuncta,  neque  saxa  navlgantibus  periculosa,  neque  zo- 
nae  torridae  aestus  deterrent.    Alli  haec  allegorlce  dicta  acclpiimt,  quera- 
admodum  Graecorum:  dia  nvQog  fiaivnv^  fiaSl^Etv.   ^  v.  47-^48.  Ne  cures 

—  optasy  i.  e.  nt  contemnas  ea,  quae  stultus  miralur  et  optat,  vel  phllo- 
sophorum  libros  legendo  vel  philosophos  docentes  audiendo.  A^|ter.  Cur 
non  contemnis  ea,  quae  tantumraodo  stulti  mirantur  et  optant?  Cur  non 
▼Is  discere  saplentiam  audiendo  eius  praecepta  neque  sapientlori  crcdere? 

—  non  curaft  aliquld  saepius  pro  aliquid  contemnere  diciturj  audire  vero 
idem,  qnod  ,obedlre*  slgnificat.  —  v.  49-51.  Quis  circum  —  pugnax  etc, 
Crnq.:    Quis  non  cupiat  potius  coronari  in  Oi^mpicis  certamiuibus  sine 


M 
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nib^fif.    IMiraris  et  optas^  scillcet  coosequf,  L  e.  stnlte  optas.      [Discere 
et  audire}    vaisQov  tiqouqov,    uam  prius  audimxis,  tum  disclmns.    IQuis 

sacrificandiun  caste  ac  lotls  manibus  accedendum  putat.    llmpio^er  extre-» 
wojj hoc Joco Theognidia  vcrsus  imitatus  est,  qui  tkUi^^Hv  fnevi^v)  d^xii 
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Magna  coronari  contemnat  Olympia,  cni  spes^     ' 
Cui  sit  condicio  dulcis  sine  pulvere  pabnae? 
Vllius  argentum  est  auro,  viitutibus  aurum. 
0  ctvesf  cives,  qmerenda  peeunia  prinmm  est^ 
Virtus  post  nummos!  Haec  lanus  summus  ab  imo 
Prodocet;  haec  recinunt  iuvenes  dictata  scnesque, 

v.  55.  Prodocetms5.aTp.Jeam,  aUi  exhibeiit  praedocet  s.  perdocet. 
Prodocet  restituit  Lamb.  Recte.  Pro  in  corapositis  ampliiicandi  au^ 
palaraiaciendi  sensu  adhiberi,  tradit  Fetus.  Lanibinum  sequuntur 
Cruq.  Bentl.  Baxt.  Cun  San.  riiil.  Gesn.  Val.  Oberl.  Conib.  WakeL 
^^'^'^T^^^V''*^:  ^^^^^\'  Hoc^^ed.  Fea.  -  senesque,  et  Wakef.  ad  Tnen- 
tem  Marklandi;  quod  versus,  qui  sequitur,  manifesta  sit  periphrasifi 
pro;;^^n.  -  senesque  et  dedit  Obbar.  (defendit  lahn.;  Sed  non  re- 
cepere  iUud  et  Hoched.  Schmid.  Doer.  Fea. 


roagno  labore  et  penculo,  qunm  in  pagts  et  comf)itls  magno  cnm  siidofe 
et  discrimine  vitae?    ita  quls  non  malit  in  otio  philosophico  discere  con- 
temnendas  esse  divltias,   quam  cum  maxlmo  Iab(»re  eas  sectari  per  terras 
etmana^    Poeta  iu  mente  babuisse  videtur  lUdos  compHaliclos,    quales 
gladiatores  circumforanei  (circum  compita)  in  locis  publicls  edere  solfe- 
fcant.  De  ludis  compitaliciis  vid.  Intpp.  ad  Suet.  Aug-.  c.  31.  ad  Pind.  Nem 
ud.  la.-    De  compitis  cf.  Serm.  Lib.  If,  3,  26.  2SL  11,  6,  50.  -  Magna 
coro?iari   Olym^ia,  ^ieyala  aTS(pavova&aL  ^OXvfima.    Pariter  accusativus 
reperitur  in  his  verborum  structuris:  Hom.  II.  IV,  369.:  7/«vra  Uie&Xa') 
ivUa  QTjidlb}?,    Isocrat.  Epist.  IV.    ad  Phil.  p.  415.  D. :    nyMv  tovg  axL 
(pavlTag  a/cSvag.    Thucyd.    I,  12G. :  "OXvfima  veviy.T,v.6Tu    Liidi   Olympici 
mT    itoxnv  magni  dicunturj  In  Graecla  enim  maximo  eranfc  in  honore  -. 
^itpalma   cf.  Curm.  Llb.  M,  6.    _     v.   51.     Cui  spes,  Cui  sit  condLo 
dulcis  palmae,  nos:     susslohnendev  Palme.    -    Palmam  pro  victoriT^n*^ 
suit.    Alii  epitheton  dulcis  ad  vocem  condicio  referunt.  -L  sifie  pulv 
axovitl.    Fieri  enim  solebat,    ut,    si  quis  gladiator  famosus  ad  certampn 
siDgnlare  ineundum  se  praestillsset,    nemo  esset,  qui  cum  co  certfirnJi 
let.    Quamobrem  hlc  palmam  sine  pulvere  meruit.  -    v.  52.  Onein«ii«l 
dum  argentum  vlllus  quam  aurum,  ita  aurum  vilius  est  quam  virtn«»    Ho 
sententia  prudentiorum  a  populo  despicitur;    omucs  enim,    qul  ab  ^,,»;!!^ 
iisqtie  ad  imum  lanum  stare  soleht,    pecuniam  virtute  praestare  «r^^o 
jnant.    Luxurla  tum  temporis  omnes  excedcbat  fines,    ita  ut  sine  hPr„„^~ 
U  c.  sme  maximis  divltils  nemo  verc  vivcre  posset.     Vnde  apparet     uiis 

ctrcum  pagos-]  quis  cnm  sit  fortfs,  nolit  Olympiis  coronari?  r/,m,,v 
dlcuntur,  quae  patent  in  miiltas  vias.  iDuIcis  palmael  i.  e  Dhilo.nS  "" 
pntest  coniuam  contcmuere,  sricus  luaneni  esse  banc  cioriam  ^  T^P''"^ 
otlosae  vitae  praeponeuda^  est  palma;  palmae  praCpOnenda  *  est  virtn^' 
VHaec  lands  summus  ab  t/no]  duo  lani  ante  nasillcam  Pauli  stPiJtu!:/ 
ubi  locus  erat  feneratorum.  lamis  dicebatur  locus,  in  «uo  solelnnf  rnn 
vemre  feneratores,  i.  e.  omnes,  qui  ccmvcnlunt,  bacc  loq.umtur  i  e  h^; 
fabulas  senes  docent  et  pueri,    quibus   pari  imperida  est  animas  et  per 

^ivyovra  xal  !g  fisyaxi^rta  novtov  qmruv  nal  mrgo^v,  2^v^h,yaT%hMrc,p.  . 
im  circum  compila  pugnaxl^  similitudine  admouet,  ut  a  pjirvis  nd  ii,3in..« 
bona  cupiditates  confera^mus.  IHaec  lanus  sumfnul  ab  imJ{Z  lanos  ed, 
qui  sunfc  in  reglone  BasUicae  Pauli,  feneratore»  consistunt,    a  q„n,i^^Jj 

Q^^   (60) 
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Laevo  snspensi  loeulos  tabnlamque  lacerto» 

Si  quadringenlis   sex  septeni  millia  desnnf,   — 

Est  animus  tibi,  sunt  mores,  cst  lingua  fidesque,    — 

Plebs  eris.     At  pueri  ludentes,  Rex  erisy  aiunt^ 

Si  rectc  facies,     Hic  murus  ahencus  esto,  60 

Nil  conscire  sibi,  nulla  pallesccre  culpa. 

T,  57—58.  Si  quadringentis  —  Est  animus,  Mss.  ap.  Piilin.  Benil. 
edit.  princ.  Ven.  1479.  81.  83.  90.  95.  Flor.  1482.  Lips.  1499.  Aldu» 
1501.  lunta  1503.  Bas.  1527.  31.  80.  Frib.  1536.  Lamb.  Muret.  aliae- 
que  usque  ad  Bentl.,  qui  praetulit  lectionera  aliorum  rass.  apud  alioji, 
quibus  alii  ap.  Feam  concinunt,  qiji  habent:  Sed  quadringentisy  et  ver- 
«ura  postponunt  sequenti.  Yid.  Tahn.  qui  ita  edidit.  —  Si  quadrin- 
geniis  def.  et  rerep.  Fea,  Doer.  Hoched.  Schmid.  Obbar» 


temporibus  nummos  regnasse.    Cf.  Ovid.  A.  A.  II,  277. :  Aurea  nunc  vere 
sunt  secuia;  plurimus  auro  Venit  honos  etc.  —  De  lano  summo  et  imo 
vid.  supr.  ad  Serm.  II,  3,  19.  —   v.  55.  recinunt  dictata,  praecept.i  reci- 
tant;    ut  discipuli  in  scliolis  a  praeceptoril)us  dictata  reciuere  solent,    iu 
et  iuvenes  efc  senes  cum  multitudine  senteutiam  ab  poeta  modo  landataiii 
repetunt.  —    v.  56.  Laevo  —  lacerto,  Hic  versiis  verbo  tenus  supra  JSerin. 
Lib.  I,  6,  7-1.   expressus  legitur.    —     v.  57  -  59.    Seusum  horum  versimm 
Doeringus  his  quidem  recte  explicat:    Si  quadringentis  milliiius  (400,000) 
HS.    —    quam  snmmam  possiderc  dehehat  iu  ordiuem  equestrem  recipien- 
dus     —    sex  vel  septem  millia  desunt,    quanivis    es    vir   honus,    hone- 
«tus,    disertus  et  probus,    tanien  ad  ordinem  pleheimn   relatus   non    frui 
pores  honore,  quo  equites  fruuntur.  —    Est  animus  tibi,  vid.  Carni.  Lib. 
IV,  9,  34.  —    Landiu. :  mores,  virtutes  morales;  animus^  i.  e.  sapientia; 
et  sic  valehls  In  utraque  pliilosophia,   et  si  addes  liujj^uam  et  fidem,    i.  e. 
eloqnentiam  adiectaui  probitati,    quae  quidem  res  faciunt  homiuem  perfe- 
ctissimura,   ut  iure  possis  nobilissimus  nominari :    tnmen  plebs  eris,   con- 
temneris,  ut  Cruq.  iuterpretatur,  inter  plehem  reputaberis  et  in  quatiu»r- 
decim  ordinihus  non  sedehis.   —     v.  59-60.    At  pueri  sapientius  agunt  vl- 
ctoriae  palmam  deferentes  el,    qui    potior   in   ludendo   evaserit.    D&  hoc 
puerorum  ludo  pro  certo  nihil  affirmari  potest;  verisimile  autemest,  poe- 
tam  ludum  respexisse,    cuius  mentlo  fit  apud  Platon.  Theaetet.  c.  10.  p. 
895.   (Ed.  Heindorf.):     o  fiiv  afiagj(oy    xal    og  tiv  atl  afiaQjdvt}y  xa&i- 
dfXiaij  ulanfQ  (paalv  ol  naidig  oi  0(paiQi'CovTeg,    ( i.    e.    pila   ludentes) 
ovoq,    og  d*  av  mQiyiv^Tat  avafid^TfjJog,  ^aailevasi  ^ftuv  xal  im- 
td^ei  OTi  av  (^ovlrjTaL   dnoxqlvia&ai,     Vid.   Pollux.   IX,  106. :    xal  o  p.h 
i}TTOiifvog,   ovog  haXnTo,  xal  ndv  inolu  t6  nQogirtxSiv*    6    5i    vixat^ 
ftaa  iXsv  g  ts  rjv  xal  iniTaTTiv.    —     Hic  murus  aheneus  estOy    sive  ex 
Teterum  indole  sive  ex  lud!  regula  sententia  ab  p<»eta  propterea  adhibita, 
quod  dicere  voleliat:  nihil  puram  conscientiam  superare  posse.  ~    v,  61. 
Nil  conscire  sibi  etc.    Similiter  Carm.  Lib.  I,  28,  1.:  Integer  vitae,  sce- 
lerisque  purus,    Et  Plato  (de  Repuhl.  I.  p.  574.):     o  fi^div  kavT(o  ddi- 
xov  avvsidiag,  —    nulla  pallescere  culpa.    Pallor  enim  malae  conscieo- 


Iiaec  slnt  contemnenda,  qnae  dican^  [Suspensi  loculos  tahulamq.  lacer- 
to}  consuetudo  quondam  fuit ,  ut  luvenes  philosophiae  operam  dantes  et 
senatores  In  curiam  intrantes  in  laevo  brathio  ferrenfc  tabulas  ad  quid- 

(amquam  a  maglstris  doceri  populum ,  ne  qiiid  plurls  pecunia  hahcant. 
Vnus  enim  Ulic  lanus  in  summoj  altiis  in  imo  est,  quos  hic  inducit  m(H 
nere,  IHiuc  rccinunt}  assentiuntur  et  quasi  respondent.  IRoscia^  dk  so' 
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Roscia,  dic  sodes,  melior  lex,  an  pueronim  esl 

iScnia,  quae  regnum  rectd  facientibus  offert, 

Et  niaribus  Curiis  et  decantata  Camillis? 

Isne  tibi  melius  suadet,  qui,  rem  facias,  rem^  CSi 

Si  possis,  recte,  si  non,  quocumque  modo  rem, 

Vt  propius  spectes  lacrymosa  poemata  Pupi: 

An  qui  Fortunae  te  responsare  superbae 

Liberum  et  erectum  praesens  hortatur  et  aptat? 

tlae  signum,  cf.  Epod.  VIT,  15.:  alhus  ora  pallor  inficit*  —  V.  63.  JVjj- 
nia  non  solum  de  carminibus  funebrihus,  sed  etiam  de  niigatorils,  qualis 
llla  puerorum  cantiuncula:  Rex  eris,  si  recte  faxis;  si  non  faxiSy  non 
eris.  OUm  autem  haec  nou  pueri,  ut  hodle,  sed  viri  fortissimi,  Curius  et 
Camillus,  cantabant.  —  maresy  sunt  viri  generosioris  animi  et  masculae 
vlrtulis.  —  De  Curio  vid.  Cic.  de  Senect.  c.  16.:  Curio  ad  focum  sedenti 
ma^num  auri  pondus  Samnites  cum  adtulissent ,  repudiati  ab  eo  suJit; 
non  enim  aurum  habere  praeclarum  sibi  videri  dixit,  sed  iis,  qui  ha- 
herent  aurum,  imperare.  -  De  Camillo  vid.  Liv.  V,  44  sqq.  -  <-eterum 
de  lege  theatrali  L.  Roscii  Olhonis  cf.  supr.  ad  Epod.  IV^,  15.  —-  v.  bo-b». 
rem  facere,  rei  familiaris  augendae  operam  dare,  XQW^^^  noina&ai. 
Si  possis,  sc.  recte;  si  non,  se.  recte  possis,  sl  ds  fiv^  Ad  scntentiam 
cf.  luven.  XIV,  207.:  Vnde  habeas,  quaerit  nemo,  sed  oportet  habere 
IJoc  monstrant  vetulae  pueris  repentibus  assae ',  Hoc  discunt  omnes  ante 
clpha  et  beta  puellae.  Senec.  Fpist.  115.:  ^on  quare  etj^^de:  quid 
habeas,  tantum  rogant.  -  quocumque  modo  rem,  «C  facias.  --  jT/  pro- 
vius  slectes,  ut  sis  eques  liom.  suppeteute  censu,  ut  tantum  habeas,  i.  e. 
£;  e  quatuordecim  ordiuibus,  lege  Boscia  cquitibus  adsignatis,   spectacula 

diin  exnrandum  et  loculos  ad  aliquid  sibi  emendum,  ut  ostenderetur,  qula 
„rvolunt  divites  esse,  sapieutiae  se  primo  studio  couferant  et  est 
IminaY^.  Suspensi  lacerto,  pro,  habentes  tabulas  suspeusas  lacertis. 
iTouadrin^eniis^i  quoniam  Boscius  iussit,  non  debere   fieri  eqidtem  Ro- 

l^^':;^::^^:^^^^^^  Le  pecunlam      an.  P;i';:*,Xtm"""'d 
ronlemnendam  esse  superbam  fortunam  ^    iNenia]    ^*"'^  "»"^j  "7%,^^^ 
hic  quoque  cantiiena,  ut  alibi:  Merita  Nox  quoque  ^'.^'"1.^'''%''^^^^^ 
eml   i     e.  iu  quatuordecim  ordiuibus  non  sedebis.       lCurusl    dirws  yir 

: nUmu;  fuit',    qui   Corinthum  vicit.    Huc  dicebant  et  C.m  et  CW^^ 
Is  re-ni.ni  hal  et,    qui  possit  recte  facere.       iDecanfatal  uota.     Est  can- 

ruio  tlde  nota  'et'iu  ore  habita.      iSuaden    suademus  ^^^^ 

Miniir  ad  linna     rPaDBil    Pupius,   traKoednigraplius,  ila  alTectus  spcC-in- 

n"  movi  "    ui  «^  fleri  cn^.e.teret,   inde  K..mn  yersum  fecit.    Flebunt 

est.  \Responsarei  c..ntumaclter  rcspundere.  His  respondet,  qui  adveis.i 
<f«  mellor  lex  an  ruerorum\  Lex  Boseia  est,  q«a  civetiir,  ut  proximis 
ttlZZXetcL  gradibus  spectent,  q-"-"^,^~  «^'  aTpIius';^.  I 
rum  sestertiorum.  In  hoc  crso  .mumquen.que  'j'!'";^ «'  '^, ''"^P''"'  '^^^^^ 
i.,»ui«m  l.:,l.ea.,  «t  in  qua.uordeeim  ordm.I.us  «««'«"J' P"'P  "^„ff  f '" ''''f;: 
mata  P.inll  rontra  i.ueri  Uis.i  canlare  .s<.leDt:  Bex  ent,  qui  recte  tA 
cle  Z  oon  fac le  Zn  erit.  0«™»  sententiam  racliorem  ait:  0"ia  noi. 
dM;i.s?"ed";irSs  honor  habetiir.  Haeo  lex  »."-'»  ^^^«l.lbus  da.a  es^ 
.11  in  .rimis  q.iatuordecim  gradibus  sederent,  "!'".'!•'«»"'»  iffA''-" 
h.^l.ereDt.  lEtmaribai  Curii^i  niaret  nuuc  pro  fonissimos  posutt.  W""» 
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Quod  61  me  populus  Romanus  forte  roffet,  cur         7ft 

Non  ut  porticibus  sic  indiciis  fruar  isdem 

Nec  sequar  aut  fngiam,  qnae  dibgit  ipse  vel  odlt; 

Obm  quod  vulpcs  acgroto  cauta  leoni 

Respondit,  rcfcram :  Qnia  mc  vestigm  terrent 

Unma  te  advermm  spcctantia,  mdla  retrormm.  73 

Benuamulorum  es  capitum:  nam  quid  sequar  aut  quem7 

Pars  tommum  gestit  conducere  pubbca;  sunt,  Z 

quera  non  tantura  belluam,    u,  leof  ,ed'  .nuhor.C""'  "^  P°''-  "o»- 
<)uara  qui,  scqui,    „e  ,i  velit  quide ra,  possi"     Ben     ';''',""'"  "PP*"^'- 

n    II  _         ,  , 

.  H«ra.i,«  puire^ri,  "dXit   /f  T     ''^■''/    "'  '''"'"""'^  «"P"'"».   'i««™ 

»*e™,  II   7,  83.  di-.i,     n"L;r^"^^^^^^  ■;"""•"'  ^'^  T!"  *"-''™  «"l-'' 

*«*.     Cf.  Epi,t    I    ffi    ^"""'""  V""'^  i'''^'-'    Sapiens,  stbi  gui  impcrio. 

9«.  rt/r-''v;,:,^':s,"f/,™'''''^  *'  «--<'"  r.^/>cr.-*«/rflL: 

«-...  dul,i„„/«„,  ,,.,ii  ,i|,i  pc"rarseri  'di?er  "^  /  f  f«c.end„,„:  ita  certe 
v«Ie„3  ai.l„„. 'rJdrtit  ad  res^Sdum  !:  ^P^Y^Vonsare,  sis„ificare 
«wbuiahaut  l.,„„im;g  o,i„si      ioprj„f  "'•"/•  ^*-    """'«e  iu  p.,rticil,u3 

f  jestm  „i.„is  mole3,u„."'Sra  "'"""rec/ean"^"  ""  «""^"i"'  "'"'"• 
Modeton,  simf  ea,  qnae  vhIko  i„dl<-,n<,n.     '^'-•='^^'""*«-    -     tudicia,    n„s; 

.IS« m..a,i„ne  A„s,',„^  >P-/>"  a  .  e  differ   verriirfT'-  J"*:  ''•'  "'""^  vprl,! 
fruclum  et  c„m„,odida(e.„  Ber<-i.,er7  Lm^.  'Jj         =  ^""  «*'  ""'ne™  rcl 
ad  delectaiionem  ct  compeSr conve?  Lre     "^f''''*""^"'  "'«'<'.  «ed  e 
«s..ra  c„It„mq„e  accomm.Klare.    I.Ze  ,"f,s  ist^:^!/"'  ""'^'■I''''""»  vi,ae 
-*e.op.  *^,.ulam  CapuJ.  PIa„.n.  S^^Xu^^'''  ~ '"■  '": 

«fi«,  *'J.'o,.ros  5i  ovSauil  Sy  nc  kfT  nnrr  t  '/  """'  "^?«W"'" 
memorlae  pr,.didlt.  _  v.  76    /?JL„    ^   ;,  '  ''?  '"'"^  ''"'^""'s  q...'«I"e 

V«ion  -    V.  77-80    Par,\      ■       '"""'T'""  '^''^'""".  ^'jp/ov  ,t„i.L'- 

— _  '"icipretaujr.  hmi^e  werben  mit  Qier 

^^^.'''dctge  a^^rlali/d^mifdir?-  ""'",  •'"'cnlose  tecum  sen- 
bws.  IReferami  hoc  illl  relTnd^o  ^f  ''^'a  ^""'"•''«''us  vel  opinlonl- 
cpnsenser,.nt.  ITcrrenQ  Zum^  eJ  0,^!!^''  '""""^  Periisse, 'qul  «M 
jascps  ct  a.nplecle,is,  neaim  a  t^  ■„,?"'''"'  •"'P"'"»  eon.rarios  sil.l 
lOmnia  t,  adJersumianbxTmL  L  '?"''''"■",'•  Pr..deu,iae  proficisciiur. 
babet  circa  sapientian,  respec,„r  r^";  "^"  ™'"»'"."^'»  »"»"»,  null,.m  lam 
nion.un,  n„.  aiiculus  cer./cS.  S/j^-LT^^n^  ^s'." 
-"^  .«..k.-a  /.rr,^J  «d  paradox,  SeCcorum  descensum  «IW  f,c«  et  o,ten- 
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Criistis  ct  pomis  viduas  venentup  avaras 

Excipiantque  senes,  quos  in  vivaria  mittant;  _ 

Multis  occulto  crescit  res  fenore.     Verum  ^ 

Esto,  aliis  alios  rebus  studiisquc  tcncri: 

laein  eadem  possunt  horam  durare  probantcs? 

^uIIhs  tn  ot^e  sinus  Baiis  praelncet  amoenisy 

Si  dixit  dives,  lacus  et  marc  sentit  amorcm 

I)e  I.eredipeti.s^^exstat  .sermo  Librl  secundi  qulntus,  quc^n  cum  1  c  Ioc« 
lectorcm  conferre  iuberwi.s.  —  De  crustis  vid.  tSerm..  1,  1,  ^^'  "'"  ^ " 
\tula  c<.mmemorantur,  quae  pueris  dari  solent,  quo  ^;^^'^^'^''''^^^^^ 
nnnelementadiscere'velinr.  ISon  aliter  hic  cum  vidols  ^^^^ ^^^^^'^^^ 
docet.  Cctcrum  et  crustula  et  crustn  ftd  opus  dulciarmm  (|«'y^"'^^p 
Naeschereien)  |>ertinent.  -  De  jwmis  vid.  supra  Serm.  1  ,  ^,  l^*  J' 

duae  non  solum  .sunt  eao,    quae  aliquanda  nuptae  tuisscnt,   ««V    -^» 
que  mulieres,  quae  virum  non  habHi*sent.  -  i^eneatur,  Venan,  ^VQ^^^/'^^ 
Lpius  in  re  amatoria  pro  captare,  laqueos  te"^,f « v'"^^**^';^';''  ""'^^^ 
JExcipiunt,  ut  venalores  Hiunt,   ds^sa^aL,  i.Sexea&a,.    ^hT\    li 
III   12    10    —   vivaria  fere  eadem  sunt,  quae  supra  S^erra,  Lil>.  n»  o,  »^- 

neratore/^-^  de  credita  pecunia,   fenebri  a  fetu  ^^^^^»  ^;^^,^'^'^ 

ml  alios  pariuut,  ut  apud  Graecos  eadem  res  xoxog  d.c.tur.    1«  ^J^W. 

nis  nubibus(v.l291.  Edit.  Reisig.y  quid  sit  xoxo,.  quaer.  ur  h.sc.    crlu, 

rantes  viros  bonos  se  esse  sunulant,  —   v.  Si-^2.  ^^^^*''\\'  \         \ 
n6r  iunior  Laesa  praeniteat  fide?  ueji  ^     ^^.^^^^  ^,^^ 

^:'"i.:!:'/i^4"t^^^^^^^  ^Ctr£r^^^^^^^^       - 

'^Z^Z^:^!^'^^^^^  -P-  ■^-  ee  lacum  con- 

Z:::^.  eonducere,  vidua,  ';^j*;'»  ,^t"*'de*fi!rnreo:,"lt  ^osstl 
vtndicent  res  earum.  Vln  vwarm  """«"'J  ^  ;•  ,  \  interdam  nesclunt 
caltidc  eorum  l,ereditat«m  ^""^^"l-^^ZZ"  [Veruml  sensns  est: 
feneratores,  q.,»t  mensh.m  «'»  _  ««'=,^P'""  "^'^'.t»'  iil,,d  noo  tolerabUe  e„, 
Sclo,  inquit,  quod  uon  f'»  ""'■'•,  "'""^  f^TTl  e  concedo,  ut  diversa 
q„od  proposita  ™»  •?'''»" V°e';ie^^„uiinpn.p..slto  perseveret.  [Lacus 
7rm:reyr:.Vtr:Tj::T::a^:    >. -.  «.>-  L..  et  mare  divl.a« 

..t,  quae  ,,.,.  P^P'!''-— ^U^m  —  ZLT^^^t^tl 
ergo  Aesopi  arguit  inter  «e  "^^P^Sn'»*^»**"        hnmm.  durare^  utraque  haec 

Su^trolcriasa^raTv-ir^rl^^^^^^^^^^ 
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Festinantis  heri:  eui  si  vitiosa  libldo 
Fecerit  aiispicium,  cras  ferramenta  Teanum 
Tolletis  fabri.     Lectus  genialis  in  aula  est: 
Nil  ait  esse  prius,  melius  nil  caelibe  vita; 
Si  non  est,  iurat  bene  solis  esse  marilis. ' 
Quo  teneam  vultus  mutantem  Protea  nodo? 
Quid  pauper?  ridc!  mutat  cenacula,  lectos, 
Jjalnea,  tonsores;  conducto  navigio  aeque 

Doe°r.  Th.  Schuud.  Obbar.  '""'^  ''''P'  *^^    ^^'^'^^' 

•tUmint  aedlficia.    Mem  fere  lam  siipra  Carm    Lib   UT   1    ^i  .    ^     • 

/P„ii  vvi  </^  '^*^"''"  Proprie  ait  festinantisi  naui,  Catone  aiir»oi.a 
(Gell.  X\l,  14.),  qui  niuK»  simul  incipit,  neque  perficif  VJ^/T^;  ^  /  ^ 
sed /,ro/,erar^,  qui,  quod  mature  inrint    frms^ir  V       rA^5  '*"''^"'' 

w/a//j     /ora^  ,oc'iali,     ijJ      -^      /•      i^  '^'*^  ""^^  uomiuatur,  /^c/w^  -^. 

hominum  incons  Sr  n,;i  i„  .f  )  f  ":"  «^^^^''^"^  dicitur.  »erm«  est  de 
trimor.rS'\..,ete^^  nalrimonio  eos  laudant  felices,  qui  i„  n.H- 
vivunt.    Sens  X'.r  Ini    ;     Tu  **"'  ^''""^  ''^«'""'  ^"'  '»  "•atrimoDM. 

«t  supr.  Carm.  Lib.  IV    10    4  •  ^r,./  ""/  ,  ^*  ^?*  ^'''"'''  Pf-^^estantius, 

*ae.  --  V    ?i«)     v;  „«..       /'       .     ^"'   ^^^^^^*  est  Pumceae  flore  prior  ro- 

alienu  et  c».,d..ctis  inc.r„.,t:..,ti    ,    M,f;:'ex„rmm,n      '■""■'',  f  "P*'-«^"' 
Pauperes,  «ui  non  habphmf  «*.ri„^  cxpiomunt.    —     m«/a/   cenacula. 

GnM   «md  cebant     i    T        ^    ^^""''  '"  ^*""^^^  habitarent,  c.«ac../a 

tes  iWerlofes  ta^P^/^^        *'?  "•"''"''  ^""'•""»  ^^^«'  «^des  iocatae,  par- 

^--^XlZ^^^^^  -:,'P-'>aut  ac  res'e?va- 

res.  -  V.  92   i?a/«l«      nivi!!t  ""  ^*''''''*'  ^"^-  discubit(»rios,  tricliua- 

tabant,  quori.m  nume^s  a^^^^^^^^  ^''"»*"'^"  P"'^"^^  baluea' frequen- 

hic,   JdoTc  larum  fre  p«ssent'"'^""/'  "'  '""P"'''  P'"  nrbitrio  modo 
_^ wvaium  ire  possent.  -     tonsores,    quorum  Bomae  eraot 

f^r::^:::^^;^^,  Xd  r ''^ ''  't^  ^^"^"^"""^  ••'^''»'-'«-  c^-^ 

mio  iobet  ferraLn  t    r  .nT^       f  *   "  delectatus  fuerit  alio  l(»co,   conti- 

Theannm  civUas  es    C;«;^^  compouendum  praetorium.   ITheanun.) 

IQuo  /e/^iram]  mire  resnrnt  '     '    «'"'»^'^"«  *>Ptin'is  fabris  et  sarlortbus. 

V  camj  mire  respoudet,  quomam  supra  dijterat:    Bdlua  muUorum 
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Nauseal  ac  locuples,  quem  ducit  priva  triremis. 

Si  curatus  inaequali  tonsore  capillos 

Occurrr',  rides:  si  forte  subucula  pexae  93 

Trita  subest  tunicae  vel  si  toga  dissidet  impar, 

Kides.     Quid,  mea  quum  pugnat  sententia  secum; 

Quod  petiit,  spernit^  repetit,  quod  nuper  omisit; 

Acstuat  et  vitae  disconvenit  ordine  toto; 

DJruil,  aedificat,  mutat  qiiadrata  rotundis?  100 

V.  94.  Pro  curatus,  qnam  lectionem  recte  habere  docent  Fea,  Obb.  Th. 
Schinid.  Hoched.  Doer.,  noniiiiUi  exhibent  curtatus,  levi  ex  errore.  — 
95.  Occurro  ap.  Bentl.  Cun.  San.  Sandby,  Val.  Wetz.  Feain, 
lioched.  Doer.  Obbar.  qui  tainen  alterara  lectionem  occurri  praeferendam 
esse  docet  tum  in  huius  epistolae  monographia  cumin  Seebodii  biblio- 
theca  crit.  (1823.  11.  II.  p.  103  sq.),  ut  iere  idera  sit,  quod  Graeco- 
rura  aoristus  ac  perfectum.—  97.  sententia  mecum  pro  varietate  in  nonn. 
nis«.  AVcwmrectej  nam  eadem  sententia,  quae  petiit  et  spernit ,  r«- 
petit  et  omisit,      Sic  Fea,  Doer.  Th.  Sclimid.  Hoched.  Obb. 


permulti,  qui  la  tonstrlnis  omnium  usul  pafentibus  inprimis  panperiorlbus 
liiserviebant;  divites  enim  tonsores  possidebant  proprios.  —  conducto  na- 
vigio  oppoiJitur  priva  triremis,  i.  e,  propria,  vid.  not.  ad  Serm.  11,  5, 11. 
—  V.  93.  Nauseaty  Comm.  Cruq, :  nauseare  (yavriuv)  proprie  dicuntur, 
quibus  eadem  fastidium  afferunt;  nuuseant  etiam,  qul  navigio  raro  vehun- 
tiir.  Simpliciter;  tam  pauper  alleniira  navigium  fastidit  et  mutare  cupit, 
qnain  dlves  suum.  —  v.  94.  curatus  capillos,  verborum  structura  Graeca! 
ut:  miles  fractus  memhra  Serm.  I,  1,  5.  et  Tibiill.  I,  3,  91.:  longos  tur- 
hata  capilios,  Ceterum  Romanorum  vanitas  inprimis  in  eo  perspicitur, 
qiMid,  ut  cum  maxiine  coucinue  tonderentur  ab  tonsoribus  capilli,  anxii 
curabant.  Maeceuas,  vir  ad  unguem  factus,  ridere  solebat,  si  quis  ami- 
coruin  minus  accurate  tonsus  ad  se  veniret.  —  v.  9.5.  subucula,  vnodv^ 
iiigj  %iTMvlaxoc,  vesiis  interior,  quae  subter  tunica  geritur.  Huiusmodl 
tuuira  interula  vel  linea  vel  byssina  esse  solebat.  —  Trita,  detrifa,  ni- 
hil  ainplius  lauae  habens,  iahgeschabt)  opponitur,  ut  iam  Doer,  ad  huuc 
lucum  adnotavit,  tunicae  jtexae,  lana  coiiiia  adhuc  obtectae,  adhuc  villo- 

eae.  —     v.  96,  si  toga  dissidet  impar,   vid,  uotat.  ad  Serm.  I,  3,  31.  

v.  97.  Quid,  mea  quum  etc.  Couim,  Cruq,:  Cur  reprehendis  vitia  cor- 
poris  et  mea  maiora  siue  risu  praeteris?  —  v,  99.  Aestuat,  metaphorice 
al>  aestuanle  mari  desuraptum,  de  omnlbus  animi  affectlbus  dicitur.  •— 
disconvenit,  discordat,  discrepat.  —    v.  100.   Diruiti  aedificat,  sive  pro- 

es  capitum,  iNauseaf]  nauseare  proprle  dicuntur,  quibus  eadem  fastl- 
dium  afferunt;  et  hic  proprie  nauseaty  quia  navis  nientionem  fecerat. 
[Quem  ducit}  i,  e.  simpliciter  pauper  allenum  navij^lum  fastidit  et  cupit 
niutare  quemadmudum  suura,  et  pt?r  hoc  ostendit  ia  nulla  re  homines  ha- 
bere  coustjintiam,  sed  esse  mutabiles.  [Priva  triremis]  alii  pripam  ita 
Intellijnunt ,  quae  una  uni  adsignatur,  quia  et  hic  privata  possit  intelligi. 
Unaequali  tonsore}  qui  inaequaliter  toudet.  [Subucula]  proprle  dicitur 
p;ramis  additilius,  a  subiiciendo  vel  a  subsuendo.  [Pexa]  tunica  est,  quae 
deinissa  est  usque  ad  talos,  sicttti  pexi  capilll,  demissi.  IDissidet  impar] 
ii<m  aeqiuilis  sedet  iu  humeris.      IQuod  petiit\    Sensus  est:    cur  levia  iu 

qnod  a  semet  ipsis  mutant  subinde  proposlta.  \_Si  curatus  inaequali  fon- 
iore}  hoc  ait :  Rides,  cuin  iu  nie  vides  cuipara  aut  tonsoris  aut  vestiarii ;  cum 
e^o  ipse  mihi  coutraria  facio^  uuu  rides.    llnsanire  outas  sollennia  me, 
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losanire  piitas  sollemnia  me,  nequc  rides 
Nec  medici  credis,  nec  curatoris  egere 
A  praetore  datij  rerum  tutela  mearum 
Quum  sis  et  prave  sectum  stomacheris  ob  unguem 
De  te  pendentis,  te  f-espicientis  amici.  |05 

Ad  summam,  sapiens  uno  minor  est  love,  dives 
Liber,  honoratus,  pulcher,  rex  denique  regiim:  ' 
Praecipue  sanus,  nisi  quum  pituita  molesta  est.  ^ 

▼erblalUer  sfve  Ironlce,  Romanorum  Inconstantiam  fn  nedificando  ner«trf«- 
«ens,  qui  quod  ,nod«  aedlficarani,  dlruehaof,  hic  ioqJur  T  ^Z^^^^^ 
frlai^'„t':"f"v':.''"r '*'"''"'    ^"^^  ^«*  ad\rchltect«ram   velT^.Zt 

25..  Lj^nceus  .pse  meus  seros  insanit  amores,  ParUer  ScorS 
imi,a,y.o^au^  v.  103.  Secundum  duodecim  rahularum  leges:  SifJrZ 
oZ  ?f .fn    '^"'  ^"''•'"'  "'^  "  '^"^'^*  '^^^  ^^^'^'  agnatorumgen/ilium^ 

iT^r  &  f  ^^^^^^^  a  praetore  dabatur.  -  ^e.^;.  tute)a^  Larum, 
Carm  II  17  iV  '  '  '  ^J^J'*^^^  ^^^""^»  praesidium  et  meum. 
Carm.  ">  17,  4.:  mearum  grande  decus  columenqL.    Cf.  Carm.  IV,  iJ 

!r    "~A  ;  *^^'"?<^^^'''^»   J-  e.  Irascaris.     Nt.tum  est,  pro  iVa  etiam 

res  impeudebant  maxlmam  curam,  unde  etlam  proverblallter  dicltur-  ad 
unguemjactus.  -  prape,  inaequaliter,  haud  secundum  artis  tonstrlnae 
reguias.  --  Haec  suavis  ac  modesta  ironla  cadit  in  Maecenatem.  qul  a«r 
€orum  negligentiam  habitus  exterui  aegre  tulisse  videtur.  -  v  105  ^ 
^picere  hoc  loco  uihll  aliud  sigoificat  quam:  nach  etwas  hinsehen  Jin 
rertrauen  setne  Hoffnung  auf  jemand  setzen,  von  jemandSch^tzZ 
warten.  Non  solum  respiclinus  ea,  «ude  t»pem  exsnectamu»  sed%/m 
ea  qulbus  auxiliuin  debeuuis.  ~  v.'l06.  Ad^ummam  iSur  SiLfZ 
ratu.nem  breviter  loquendl.  -  ,apiens  uno  minor  love,  de  qm»  Sh  co 
rum  vana  ostentatlone  cf.  Senec.  tplst.3t.:  lupiier  quo  aTteceditTum 
honum?  dmt^us  bonus  est.  Sapiens  nihilo  se  milris  aesZat.Zd 
virtutes  eius  spatio  breviore  clauduntur.  -  lupiter  omnij  habet  sed 
nempe  aln.  tradidtt  habenda^     ad  ipsum  hic  unL  usus  pertttXuod 

^Uos^JdTcoT'^'^:  '""'"  -/:  ..p/.n.  tam  aequo  aniL  omnH^ud 
alios  videt  contemnitque,  quam  lupiter;  et  hoc  se  magis  suspicit  auod 
lupiter  uti  lUis  potest,    sapiens  non  i.uh.    Simillter  "stoici  ab  Lucl^o 

ine  vitia  rides,    cnm  magna  sine  rlsn  praetereas?      Tlnsanire  nuta^  fnl 

fco^rrcon— ^^^  '?f'"^  '''r'''  laborarrrrm^"  ^^^^^^^ 
Idtirco  pro  consuetudine  guttorum  morbis  non  esse  credendum.  TCura- 
tonsl  qui  solet  dari  insanls  et  per  boc  monitoris.  Sensus  est"  Tn  cnsZt 
toretmomtor  in  levissimis  (me)  reprehendls,  maiora  non  corrigls    IRerum 

Se^  meTtis  morlL^ir'^  '^""  "'^  ""''''''''  fortunarum  mearim  et  vi" 
w^t^re  Tsl^ll^lr^T^'  non  curas  dandum  esse  mihi  curatorem  a 
praetore.    IStomacheris-l  irascaris,  1.  e.  ob  minlmum  peccatiim  et  nuliius 

neque  rides^  jnsaniam,  quam  sustineo,  credens  mihl  sollennem  efc  necessa- 
rlam  esse  el  ideo  non  rides.    IRerum  tutela  mearuTZ^^alT^i: 
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AnoTTM.  7/2  hac  epistola,  ad  Lollium,  M.  Lollii  Palicani  maximum 
natujilium,  scripta  eum  adhuc  iuvenem  ab  omni  stultitia  retinere 
studet,  dum  et  virtutis  exempla,  quae  memoriae  prodidit  Homerus 
ad  imitandum  proponit,  Virtuti  opponuntur  vitia,  quae  tamen 
strenue  fugienda  esse ,  docet  idem  ille  optimus  poeta ,  cuius  nrae- 
cepta  praestant  philosophorum  doctrina,  Felicitas  humana  non  in 
divitus,  sed  m  anhuQ  paucis  contento  eiusque  tranquillitate  ab  omni 
ajfectu  libera  ponitur,  Ceterum  hanc  epistolam  scribendi  ratione 
et  humanissima  et  amicissima  Horatius  utitur ,  neque  aliier  quam 
Socrates  cum  sodalibus  loquitur.  —  Vt  Sanadonus  putat,  epistola 
ipsa  circa  annum  DCCXXV  vel  BCCXXVI  u.  c.  scripta  est.  Pro  certo 
tamen  tantummodo  id  statui  potest,  ante  expedftionem  Cantabri^ 
cam  epistolam  scTiptam  cxstiiisse. 

ADLOLLIVM. 

Troiani  Lelli  scriptorem,  n^axime  LoIU, 
Dum  tu  declamas  Romae,  Praeneste  relegij 

0'ifar.  auct.  20.  ed.  Reltz.  T.  I.  p.  55*).)  deluduntur:  Bu  fiovog  ovrog 
ao(f6c,  p6vog  xaXog,  p6vog  diy.aiog ,  avdquog,  I3aa^s6?,  ^iJtuq,  nXovaiog, 
ropod^iTfjg,  xal  aXXa,  on6aa  iailv.  —  dipe^^  nam  nlhllo  eget.  —  Liber 
nullls  anlml  afl-ectibus  regitur;  cf.  v.  69.^  -  honoratus,  honorlbus  auctus| 
Senn.  I,  3,  125  et  136.  —  pulcher,  xaioc,  tum  proprie  cum  translate  hac 
voce  «tuntur  philosophi,  auimi  pulchritudinem,  quae  corporls  pulchritudlne 
praestat,  intelligentes.  -  rex  regum,  cf.  Serm,  I,  3,  125.  —  v.  lOS 
Fraecipue  sanus,  ambigue  dictum,  nam  ct  proprie  de  corporls  et  trans-^ 
late  de  animi  valetudiue  vel  saultate  accipi  potest.  Philosophos  auimum 
eanum  Intellexisse,  sua  sponte  apparet.  Horatius  autem  hac  verbi  ambl- 
suilateeolubentius  utitur,  quo  facllius  elus  ope  philosophos  haud  raro  ae- 
feTotantes,  pituUa  (Schnupfen)  scilicet  ob  levia  vestimenta,  quibus  nau- 
peres  induti  mcedehant,  laborantes  perstringat  ac  derideat.  —  Pituita 
trib.  s^IIab.  pro^junclandum,  ut  Serm.  II,  2,  76.  Pers.  II,  57. 

V.  1.  Troiani  helli  soriptorem,  poetam.     Scribere  et  scriptor  xar    «to- 
'/nv  de  poeta.  Clc.  pro  Archia  cap.  10.   Multos  scriptores  rerum  suarum 
rr.agnus  ille  Alexander  secum  habuit.  —  maxime,  sc.  natu,   cuius  fratpr 
conunemoratur  Kpist.  I,  18,  62.  -  v.  2.  declamasy  declamare,  artem  di- 

ornTr."*  .  '^'^''""'^  *''"^'^  ':!*'  ^^"'""^'  ^"^  '^'^"°*  saplentes,  etiam  sl  ne- 
srotpnf,  bene  esse  sanos.  Kgo  autem  dico  sanum  et  sapieutem,  si  sine 
Jnoiho  est.  Sententla  Stoicorum :  In  hoc  sapiens  minor  est  love  miia 
)m»riiur.    Allter.    Minor  love  est,  quod  In  caelo  non  est.     INisi  cum\i 

'"nuTlorum'*  ^''^'*    ^''"*''*  *^^^  ^^^^^  ^^^^"^  "^  ^^^^  ^^"""*  e^Uinaruii 

In  novissimo  «everltatem  Stolcornm  hlc  eludit,  quasl  fartim  ad  Chrysln- 
pum  rediens.  INisi  cum  pituita  moiesta  est]  nisi  xttxaQgovg  Impedit. 

■ — — I 

MR.  lTroianibeUiscriptorem,maximeLoUi]scr\hen3Lomo,  ait,Iectoa 
86  poemate  Homeri,  manlfestius  sibi  et  melius  exprimi  ab  eo  philosophiae 

POR,  [Troiani  beUi  scriptor.]  in  hac  eplstola  vult  ostendere  melhia 
^^  apertiua  quam  a  philosopho  se  discere  praecepta  phllosophiae  ab  Homero, 
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gui,  qu,d8,f  pulchrnin,  quidturpe,  quldutllc,  quidnon. 

llanius  ac  mehus  Chrysippo  ct  Crantore  dicit. 

Cur  ifa  credidcrim,  nisi  quid  te  dctinet,  audi.  R 

Fabula,  qna  Paridis  propter  narratiir  amorem 

Graecia  Barbariae  lento  coUisa  duello, 

Stultorum  regum  et  populorum  continet  aestus. 

Antenor  censet  belli   praecidere   causam: 

«md  Paris?  _  nt  salvus  regnet  vivatqne  beatus,      IQ 

Cogi  posse  negat.     Nestor  componere  lites 

Inter  Peliden  festinat  ct  inter  Atriden; 

V.  H   Plamu,.  r.ecte.  AUi:  PUniu,.    -    13.  I„ter  -   Snter.  Benll  • 

inter  P.  Decimum  Murem  etc.;  poeta  J.aud  accusandu,  est. 
Sanim  eTHhWn.lI'*  ■   ^,'"'««*"»§-™  halten.     Declamare   propriiim    So- 
-  hl„„;       t       .j       J7*-  /'"''■/"•'"".  x«io,.,  cui  opponilur  *«r«e,  <J,avp,;,. 
J^tjioia,,,  «a    .»  ^„„,/,„a.  „  n^o,paooo^,irioy.  C.  i.  oi  yol  v^L- 

riiOgla.    Barbar,  dicel.aolur  .imlq„i(„s  „„,oes  gentes     excen.ifr;      ,  ' 
-/^«40,  Com.  Cruq.:  diu  aest»  et  f.,rti.   -    aft"us  \e  aTl^.lt"''- 

»^tr:;;'''.!'r/r'  ''-r  •=''="-  -^"'» «'» «ppe..-.  "rs 

rv: -"i^e^rWm-^-r,  t^  ^x  "r'  ^-^  -;"««"!  ;"ioii',^'i 

1,1,  85.  -  >-«/«  de   ;«  „,1  'J«t'..,!^  *.*'«?•.-/'*'"«",  Propcrat.  Epist. 

1,  13.  Carm.  I^ri  19  T  Ul  7  1  'v-'"''T"  <l«  »"<"•«,  vid.  Kpi,t.  II. 
_!  •  '»  "'  *•  "'»  '»  *^-  ^  "■«•  Aea.  IV,  68.  Eclog.  VIII,  83. 

cie  rp„l  7Tj'  *''"^i'"PP"''  Apulloniensis  philosophus  fuil  seclae  si.ii- 
"  ;i.ia'^t"eri,  '"rV*'"''"'"!'"'^  "'■■.  '""«"""  f»"""^  mons.^t  e?virfu  , 
re^ih..,  ";r.  :^;„.  &'"U:!:',',  ,•«"•£»  --»  Pertur.«tio„is  fuit 
iii*ri6.    u/*/^r  P<r/*tic/.3  AchiUea  eu  Asameniuon,  licet  imlus  partis  es^enf, 
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Hunc  amor,  ira  quidem  commimiter  tipit  utmmque. 

QuidqiiiJ  delirant  reges,  plectuntur  Achivi. 

Seditione,  dolis,  scelere  atque  libidine  et  ira 

Iliacos  intra  mnros  peccatur  et  extra. 

Rursus,  quid  \irtus  et  quid  sapientia  possit, 

Vtile  proposuit  nobis  exemplar  Vlyxem, 

Qui  domitor   Troiae   multorum  providus  urbes 

Et  mores  liominum  inspcxit,  latumque  pcr  aequor,   20 

Dum  sibi,  dum  sociis  reditum  parat,  aspera  multa 

Pertulit,  adversis  rerum  immersabilis  undis. 

Sirenum  voces  et  Circae  pocula  nosti^ 

Quae  si  cum  sociis  stultus  cupidusque  bibisset, 

Sub  domina  merelrice  fuisset  turpis  et  excors, 

Vixisset  canis  immundus   vel  amica  luto  sus. 

T.  25.  Stullus  —  excors,     Timor  de  liorum  verborum  tautologla  va- 
nus  VV.  DD.  commovit,  ut  excors  mutarent  in  exsors» 


2S 


Ovld.  Am<»re  IIT,  1,  20.  —  v.  14.  deliranf,  peccant,  cum  accusativo,    ut 
insamreE[t\st,  I,  1,  101.  —  plectuntury  cf.  Carm.  I,  28, 26.  Cruq. ;  yvtafirj, 
Videtur  adludere  ad  illum  Hesiodi  ia  Opp.   et  Dieb.  (260):    09^*   ujioTiarj 
/Itjyog  acaa&aliag  fiaadim',   ot  Xvyga  vosvvteg  *'AXXi)  ntxQitXivovai  dixag^ 
aycokiMg  ivinovTfq*.  —  v.  15—16.  Illacos  intra  muros  peccatur  et  extra 
qiiae  poetae  verba  ablere  in  proverbium.  —     v.  17  —  22.  Rursus ,   naxj 
I.  e.  contra.  —  virtas,  avdqiia  «^fijj. —  exemplar,  Vljssem,  quem  sibl 
qniaque  proponere  debeat  ad    imitandum;     et   attende    eum    non    dlcere 
exemplum.  Differentiani  inter  exemplar  et  exemplum  Festus  constUult  slc: 
Exemplum  est,  quod  sequamur  aut  viteuuis;   exemplar,  ex  quo  simile  fa- 
clamus  (exionov).    Exemplar,   Muster^   siguificat  id,     quod  ad  imitaoduni 
proponlmus  s.   quod  imitarl   debemus;     exemplum^    Beispiel^    est  factum 
\Jhatsache)  imltatlone  vel  dlgnum   vel   lnd|u;num.      Laur.   Valla   Eleg.  5, 
453 :  Exemplum  incorporale,    exemplar  plerumque  corporale.  —  domitor 
Troiae,    inel   Tgoiijg  Isgov  ntoXis&Qov  ensQae.  —  v.   20.  multorum  Ee 
mores    hominum ,     noXXmv    d    avd^Qwntav    Xdev    aarta     xal  voov  eyva* 
Cr.  Eplst.  ad  Pis.   v.   142.  —   latumq,  per  aequor^     in    svoia  vtija  -^a- 
Idaarig  Hom.  II.II,  159.  —  \,%\.  Dum  sibi  —  parat^  aQvvpevog  rjv  ts  ipV" 
Xriv  Ttal  voaxov  txaiQiav^  —    v.  23  —  26.  Sirenum  voces,  Hom.  Od,  XH, 
39-54.  et  182—200.  —  pocula,  Hom.  Odyss.  X,  236.  —  turpis,  Vlysses 
enim,  vir  pulcher  ac  formosus,    faciei  pulchritudinem  pariler  atque  anlmi 
vJKorem  perdidisset,  sl  Baccho  ac  Veneri  uimis  indulsisset.  —  excorsy  non 
exsors,    ut  nonnuUi  falso  legunt,    i.  e.  amens,  sanae  mentis  expers.  — 
V.  27—31.  Nos  numeru^   sumus,    ijpeig  iap,sv  nXij&og  axQsiov,     Kossiu* 

sonam  virtutes  demoostrat.      [Et  mores  hominum  inspexit^    Homeriis: 

plerumqne  tamen  erant  inlmicf.  iPlectunturl  snstinenf,  patiuntur.  Nocel 
principum  stidtltia  civibus.  \1)lque  multl  versus  ex  Odyssea  sumptl  io 
principit»,  ut  io  arte  poetica:  Qui  mores  hominum  multorum  pidit  et  ur^ 
hes,    lAspera'}  b.  e.  asperitatcm.  Casus  Ita  pertulit,  ut  neque  imdii  obruf 
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Qui,  qiiidsif  pulcliruin,  quid  turpe,  quid  utlle,  quid  nou. 

Planius  ac  melius  Chrysippo  et  Cranlore  dicit 

Cur  ifa  erediderim,  nisi  quid  te  detinet,  audi.  g 

Fabula,  qua  Paridis  propter  narratur  amorem 

trraecia  Barbariae  lenlo  collisa  duello, 

Stultorum  regum  et  populorum  continet  aestus. 

Antenor  censet  belD   praecidere   causam: 

tt"id  Paris?  —  ut  salvus  regnet  vivatque  beatus,      lO 

Cogi  posse  negat.     Nestor  componere  lites 

Inter  Peliden  festinat  et  inter  Atriden; 

V.  4.  PW^:,.  necte.   Alii;  Plenias.     -     12.  Inter  ~   inter    Beml  • 

fX'o^:-JlLllZlZ^^^  ^T"^-    Sed  ob  huius,t:d; 

mterP,  Becimum  Murem  etc.)  poeta  haud  accusfndus  est. 

Ldjban     tf^^^    "     7  ""•'  **"*  '•isdeclamarioniln.s  nu.neri  oraforio  pr^e. 
-  PW        f  •  7/-\t'-/'"^^^-"->  '^«^oV,  cuiopponiU.r/ar;,.,«^a/«jr 

^.aotaa.    «a    ev  7io„,^,«a.  r.  7r^o(3pdoao.rr;Teo^.  C.  4.   ol  yol  cpdLo- 
Jo.^ap„J,,^,^„a..^^o>,Ta.,    .or^.rotW,   x«2   WeJovx.c  l^    JoW- 

re«ihu«  ctrrun.  &driSl  S'  T^^^  perturbaMouis  fuit 
iMiris.  f//i/tfr  P*.A'^«l  Aihii.  ^^^f^^P  repudiat,  abneKat  suasioneni  Ante- 
oorte.    ii,ucr  FeUden}  AchiUes  ei  Asameniuon,  licet  uulun  partis  es«enf, 
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Hiinc  amorj  ira  qnidem  commnmter  «rit  utrumque. 

Qiiidquid  delirant  reges,  plectuntur  Acliivi. 

Scditione,  dolis,  scelere  atquc  libidine  et  ira  f5 

Iliacos  intra  mnros  peccatur  et  extra. 

Riirsus,  quid  virtus  et  quid  sapientia  possit, 

Vtile  proposttit  nobis  exemplar  Vlj^em, 

Qui  domitor  Troiae  mullorum  providus  urbes 

Et  mores  hominum  inspcxit,  latumque  per  aequor,    20 

Diim  sibij  dum  sociis  reditum  parat,  aspera  multa 

Pertulit,  adversis  rerum  iramersabilis  undis. 

Sirenum  voces  et  Circae  pocula  nosti^ 

Quae  si  cuin  sociis  stultus  cupidusque  bibisset, 

Sub  domina  meretrice  fuisset  turpis  et  excors,  23 

Vixisset  canis  immundus   vel   amica  luto  sus. 

T.  25.  Stultus  —  excors,     Timor  de  liorum  verborum  tautologia  va- 
nus  VV.  DD.  commovit,  ut  excors  wutarent  in  exsors» 


Ovid.  Amore  11 F,  1,  20.  —  v.  14.  deliranty  peccant,  cum  accusativo,    ut 
w*a/«>tfEpisL  I,  1,  101.  —  plectuntury  cf.  Carm.  I,  28, 26.  Cruq. ;  yvufiri, 
Videtur  adludere  ad  illum  Hesiodi  in  Opp.   et  Dieb.  (260):    09^'   uTiouatj 
/lijyog  ataadaXiui  Paadibyv,  oV  Xvyga  voEVPteg  ^AXXtj  naQHXivovai  dlxag^ 
axoXib^g  ivinovTBg*.  —   v.  15  —  16.  Iliacos  intra  muros  peccatur  et  extra 
qiiae  poetae  verba  abiere  in  proverbium.  —     v.  17  —  22.  Rursus ,   naXiv 
I.  e.  contra.  —  virtus,  avdqna  uqeti^. —  exemplar,  Vljssem,  quem  sibl 
qnisque  proponere  debeat  ad   imitandum;     et   attende   eum    non    dicere 
exemplum.  Differentiam  inter  exemplar  et  exemplum  Festus  consh'(uit  sic: 
Exemplum  est,  quud  sequainur  aut  vitemus;   exemplar,  ex  quo  simile  fa- 
ciamus  (Ixtottov).    Exemplar,  Muster^   significat  id,     quod  ad  imitaudum 
proponimus  s.   quod  imitarl    debemus;     exemplum,    Beispiel^    est  factum 
Thatsache)  imitatione  vel  dignum  vel   indi;a;n«m.      Laur.   Valla   Eleg.   5, 
453 :  Exemplum  incorporale,     exemplar  plerumque  corporale.  —  domitor 
Troiae,     insl   Tgoiijg  Uqov  ntoXied^QOv  ensQae,  —  v.   20.   multorum  Et 
mores    hominum ,     noXXwv    6    avd^QOjnojv    l'8ev    aarsa     xal  voov  Eyvoa^ 
VS.  Epist.  ad  Pis.   v.   142.  —   latumq.  per  aequorj     in    svQsa  vtjxot  ^a- 
Auaajjg  Hom.  II.H,  159.  —  \,^\.Dum  sibi  —  parat^  UQvvpEvog  rjv  Tsxbv^ 
XTjV  nal  voatov  haiQtav*  —    v.  23  —  26.  Sirenum  poces,  Hom.  Od,  XH, 
39-54.  et  182-200.  —  pocula,  Hom.  Odyss.  X,  236.  —  turpis,  Vlysses 
enlm,  vir  pulcher  ac  formosus,    faciei  pulchritudinem  pariter  atque  animt 
vJKorem  perdidisset,  si  Raccho  ac  Veneri  nimis  indulsisset.  —  excors^  noti 
exsors,    ut  nonnulli  falso  legunt,    i.  e.  amens,  sanae  mentis  expers.  — 
V.  27—31.  Nos  numerus   sumus,    fjfiilg  iaptv  nX^&og  axQiiov»     Vossiut 


sonnm  vlrtutes  demonstrat.      [Et  mores  hominum  inspexit']    Homenis: 

plerumque  tamen  erant  inlmicl.  [Plectuntur']  sustinenr,  patiuntur.  Nocet 
prlncipum  stultitia  civlbus.  \1)ique  multi  versus  ex  Odyssea  sumptl  ia 
principio,  ut  in  arte  poetica:  Qui  mores  hominum  multorum  vidit  et  ur^ 
tes,    lAsperal  h.  e.  asperitatcm.  Casus  Ita  pertuiit,  ut  neque  undis  obrul 
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0.    BOBATII    FLACCI 


Nos  nnmerns  snmns  et  fruges  consumere  naO, 

hponsi  Penelopae,  nebulones,  Alcinoique 

lu  cute  curanda  plus  aequo  operata  iuventns, 

Cu.  pulchrnm  fuit  in  medios  dormire  dies  et  'yi 

Ad  strepitum  citharae  cessatum  ducere  Curam. 

Vt  lugulent  Iiomines,  surgunt  de  nocte  latrones; 

>t  te  ipsum  serves,  non  expergisceris?    Atqui 

tn  noles  sanus,  curres  Lydropicus;  et  ni 

«cerbissime  per"<ringere  po  erat*        f  '"'"'='"'P"'*  «»'"«''»'  «1"«  Periculo 

rarc.  Serni.  II    ■%    qfl  .     »  /;•     7        '  ^arm.  111,  17,  14.:  Gentumcw 

rare.  ©ernh  11,  5,  38..     Pelliculam  curare,  nostrumi    rf^n  J5a/^  n/7..,„ 

-  Cui  pulchrum  fuit,  I.  e.  cui  hone.srum  CxaAoV)  videbaUir       r.^Cif 
Slip  num  Dro  •  nr  rf»««P^        n         *  V*"*"*'^ ''•aenatur.  —  cejja/^m, 

raLa  mCarm  Ih  16  jr  '^"^?;  f"»''"-'™  Pers"aa  mag„„  ntera  initiali  exa' 

. ^*  o».-tfr£tf  i,6i  no/w  tfa^tt^,  curr,  hydropicu»,  cvmiDoer» 

b«?.  r*«t,?  n„rr«mte?c:mdf  ^e^^zr^""'''"^  'r'"-'"'"'  -"'- 

neiu/a,  ou.kI  «l.scnri  m  m     r  fi  '     -,    u  ^.'"""'res.    mendacesqne  dicti  a 

hnc  Pha^cas  vr;.^tr^„d^^^rdiet„vir,',ire«:  ""«r?  -  -- 

IIcit„dteTetrt?nfiX,s""  tX  "17  «";.'"-"""»  ^-"•'""  «*  -'" 
ris  venlura  vlfia  a  te  nl.m»i.« J  .  ^*'  ""''^  """"^    '•  «•  »'  Dolue- 

«.  resis,er'et;;;,:a  '  c^nm^^irprofic",''  "Ppresserinr,  tunc  conaheris  11- 
pl.lam  discend»,  rccHm  vi.Z  '^^;,  if  .  •  ^^^'  ''  'P'""'  ^ervet^  plillosfl- 
leKendo  Ins.ituaV    s  fri  I  ^        ^^^"  *"""  ^'  Praecepta  philosophiae 

laborare  nol  s"  nt  sit  r„l„r  ".'  '/""*  *"'''  "'^«'""^  «^e"^'"'  ««'=  "'  h..c 
cerwl  si  nou    Inlft    ''''"f''*'  •j'"'^  Becessarlo  laborabis.    [Non  exner^is- 

uuu  poten».     Ufydropicttil  qula  hjdroplcl  lubentiir  « 
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Posces  ante  dlem  Ubrum  cam  lumine,  si  non 
Intendes  animum  studiis  et  rebus  Lonestis, 
Invidia  vel  amore  vigil  torquebere*     Nam  cur, 
Quae  laedunt  oculum,  festinas  demere^  si  quid 
Est  animum,  dilTers  curandi  tempus  in  annum? 
Dimidium  facti,  qui  coepit,  habet:  sapere  audel 
Incipe!  Qui  recte  vivendi  prorogat  horam, 
Rusticus  exspectat,  dum  defluat  amnisj  at  ille 
Labitur  et  labetur  in  omne  volubilis  aevum. 
Quaeritur  argentum  puerisque  beata  creandis 
Vxor,  et  incultae  pacantur  vomere  silvae. 
Quod  satis^est,  cui  contingit,  nihil  amplius  optet» 
Non  domus  et  fundus,  non  aeris  acervus  et  auri 
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40 


45 


Ita  interprctor:  atquf,  s!  nnnc,  cum  bene  vales,  noles  currere,  li.  e*  vfrea 
tuas  exercere,   in  posterum,  cum  tibi  male  erit,  sicutl  hjTlropicus^    (vei:: 
si  desidiosa  et  luxuriosa  vita  factus  fueris  hydropicus)  curres;    medidl 
enim  h^-dropicos  multum  ambulando  et  nonnumquam  currendo^  h*  e.  vl- 
res  corporis  exerceudo  valetudiui  succurrere  iubent;    vide,  quem  laudat 
Gesnerus,  Cels.  UI,  21.    —     v.  35.  Veteres  Romani  ante  solis  ortum  cx- 
pergefacti  animum  liliris  legendis  advertebant;    quod    quidem  Lollio  ad 
imitandum  coironendat.    Sed  Horatil  aetate  Romatii  in  diem  amabant  dor- 
mire.  —  v»  36.  Intendere,  verbi  causa  arcum,  translate  de  animo  dicitnr: 
den  Geist  anspannen,  —  studiis,  sc.  philosophicis,  e  quibus  res  honestas 
8.  quid  honestum  sit,  discas.  —  v.  37.  amore,  i.  e.  cupidine.  —  t.  39.  Est^ 
edit,  consuniit,  Uei,  xaTedn  Hom.  II.  ^,  802.    x%  143.  w',  184.  Virg.  Aen. 
IV,  66.:  Est  mollis  flamma  medullas.  —   curandi,   sanandi,   metaphorlce 
«surpatum.  —  v.  40.  Dimidium  facti,  qui  coepit,  habet :  noaiTnm  „FriscA 
gewagt,  ist  halb  gewonnen''    optime   exprimit*     Pol^b.  V,  31.:  Ol  fxiy 
doxaioi  Tj)v  aQxrjv  rjfiiav  jov  navxoq  Bivai  (pdaxovieg*     Platon.  de  Re- 
publ.  II,  7.  In  fin. :  ovxovv  olad-a  y  otl  aqxi]  navroq  egyov  fiBytarop*  — — 
sapere  aude!  zoXprjaov  (pQovslr,  Aeschyl.  Prom.  v.  1007.  —  v.  42.  RustU 
cus^  ayQOixog,    «missa  comparntionis  particula  uf.   —     v.   43.  volubilts 
ut  Carm.  Lib.  IV,  1,   40.:  aquae  volubiles.  —  v*  44*  puerisq*  beata  cre^ 
andis  Vxor^    sive  apta  ad  infantia  partu  edenda  slve  opulens,    ut  svdai^ 
liwv,  oXjiiogy  pdnaQ  pro  nlovaiog^  —    v.  45.  pacantur^  dum  fera  exstir* 


et  cibos  Consumerentt  \Incipe,  qui  r6cte  vipendt  prorogat  annum\  vAk 
qui  rationem  recte  vivendi  per  vivendi  tempus  differt,  similes  est  rustico 
volenti  fiumen  transire  et  exspectanti,  donec  totum  defluat.  \Foment(i\ 
pnday;rara  iuvant,  uon  sanant.  IRusticus  exspectat}  Sensus  est:  Qul  illud 
praeterit  tempus,  quo  melior  fieri  possit,  stuHus  ac  rusticus  habendus  est, 
simllisque  el,  qui  ciirsum  fluminis  snectat  tanquam  finem  aliquando  facturl. 
[Quod  satis  esty  cui  contingit}  intelllgi  vult  illum  recte  vivere,  qui  quaesl- 
tis  rebus  bene  utitur,  i.  e.  nisi  vitiis  fueris  purus|  divitiae  te  ornare  non 

medicis  currere,  Ita  enim  morbus  eorum  solet  extenuarl  labore.  [Tor-* 
quebere]  i.  e.  quando  senseris  maximum  esse  dispendium  sapientia  carulsse. 
ISi  ^uid  Est  animum']  I.  e.  consumit.  Vt:  Est  flamma  medullas*  [Ooi 
cupit^  aliquld  scUicet  adqairere.    [Aut  ntetuit}  aliquid  perdere* 
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Aegroto  domini  dcdaxit  corpore  febres, 
Non  animo  curas.     Valeat  possessor  oportet, 
Si  comportatls  rebiis  bene  cogitat  uti.  JJQ 

<[}ui  cupit  aut  metuit,  iuvat  illum  sic  domus  et  res 
Vt  Tippum  pictae  tabulae,  fomenta  podagrum, 
Auriculas  citbarac  collecta  sorde  dolentes. 
Sincerum  est  nisi  vas,  quodcumfjue  infundis,  acescit. 
Sperne  voluptates,  nocet  empta  dolore  voluptas.        53 
Semper  avarus  eget,  certum  voto   pete  iinem. 
Invidus  alterius  macrescit  rebus  oplniis; 

T.  52.  fomenta  ap.  Fenm,  Th.  Schmid.  Doer.  lahn.  Hoched.  Bentl 
qiu  podagram  bene  mutavit  in  podagrum,    huius   loci  genuinam  le^ 
ctionera.    AIu:  tomenta,  ° 


EPI8T0LARVM    LIB.    I,    2. 


267 


pantnr  animalia  ac  sohim,  arhoribus  radicifiis  caesis,  aratro  adeo  mite  ef- 
licitur,    ut  friigilnis  ferendis  aptum  fiat.     -    v.  48.  deduxit,    aooianSc 
depulit;  ia  hanc  sententiam  cf.  supr.  Carm.  Lib.  Iir,  1,  41   sqq.    — \    5/ 
-53.  Qui  cupit  aut  metuit,  Com.  Cruq.:  Qui  cupit,  ut  habeat,*metuit*  ue 
perdut„    la    sententianr    cf.    Serm.    I,  1,  78.     -    pictae    tabulae,    Ge^ 
malde,  quarum  ndspectus  Jippis  obest.    -    fomenta,   pro  qua  lectione  ex 
couiectura  Buheru  legitur  tomenta,     quae   interpretlbus    ansam  praebuii 
litis,  quae  fortasse  sub  fudice  maneblt,  nam  utraque  lectio  haud  incommode 
defendi  potest.  Cf.  Th.  Schmidius  ad  hunc  locum  in  sua  edit.  \dqulesco  ta- 
men  in  lectione  atque  interpretaticme  vulgata,  quam  Doer,  quoque  dedlf 
Fomenta,  nunc  quoque  podagricl  caiidis  tegumentis  pedum  tam  tumorem' 
quam  dolorem  lenire  solent,  sed,  ut  docet  experientia,  sine  omni  fere  ef- 
fectu;  fomenta  i^fur,  quae  allas  aegi-otos  iuvant,  iam  nihil  omnlno  poda- 
grum   iuvare  dlcuntur.       De  podagra  vid.   Cels.  IV,  84.  qni  duas  huius 
inorbi  species  distingu.t:  Nam,  Inqult,  si  tumor  nullus  est,  calidis  fomen- 
tis  opus  est,     Sin  vero  tumor  calorque  est ,    utiliora  sunt  refri^erantia 
recteque   tn   aqua  quam  frigidissima  articuli  continentur.     Aobls  vero 
tota  ioquisitio,    quae  interpretibus   de  ratione  hiuic  morbum  sauandl  esse 
soJet,  supervacanea  videtur.    Credo  Horatium  hunc  morbum  iiisanabileni 
cui  mederi  non  potest,  perspexisse,  proptereaque  omuia  remedla  (sive  /o- 
menta  sive  tomenta)  podagro  inutilia  dlxlsse.  Remedia  enlm,  qnlbus  causa 
morbi  toin  non  potest,    negrotanti  pro  temporis  moinento  auxliium  prae- 
hent,  dum  dolorem  leninnt;    si  vero  morbus  ipse  sanatur,  natura  sanatur 
cuins  obstetricem  haud  immerito  dixeris  medieinam.      Quae  cum  ita  slut! 
spoutc  apparet,  podagra  laborantlbus  medicornm  remedia  plernmque  ni:nl 
profuisse.    --      Auriculas  etc.    Cels.  VI,  7.:     Vbi  vero  grauius  aliquis 
audire  coepit,  ~  mprimis  aurem  ipshn  considerare  oportet.     Apparebit 
enim  aut  crusta,     qualis  super  ulcera  innascitur,     aut  sordium   coitus, 
(Cui  Celsi  argumentatloui  plcraque  aut,  aut,  ut  ita  dicam,  ab  uostrls  me- 
rticls  addl  possunt.    Bonns  Celsus  aurium  morbos  perparum  perspexit.  Sed 
unixopai.)  Vld.  not.  ad  Epist.  1, 1,7.  -  v.  54.  Sincerum,  mundum.     -     v. 
JSb.  Sperne  voluptates,  (psvy    7jdovTiv  (psQOvaav  voTfQoy  ftldiSqv,   alt  Phoe- 
nicides,  poefa.  —  V.  56.  certum  voto  pete  finem,  qnem  versu'46.  dcscrlpsit. 
—  v.  57.  De  mpidia  cf.  Ovld.  Met.  II,  760  sqq.  775.  780.  -  ln  alteriu9 

possnnt.  IValeat  possessor^  sensns  est:  Melius  est  sannm  essc  et  paii- 
perem,  qnam  iu  dlvltiis  aegrotare.  Possessor,  opus  est,  ut  sanus  slt  prl- 
mo,    qul  uti  cogitat  praeparatis.      iSincerum  est  nisi  vas^  I.  e.  nisl  pe- 
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Invidia  Siculi  non  invenere  tyranni  '.<,  xm 

Maius  tortnentum.     Qui  non  moderabitur  irae^ 

Infectum  volet  esse,  dolor  quod  suaserit  et  mens, 

Dum  poenas  odio  per  vim  festinat  inulto. 

Ira  furor  brevis  est,-  animum  rege,   qui  nisi  paret,    . 

Imperat;  bunc  frenis,  bunc  tu  compesce  catena. 

Fingit  equum  tenera  docilem  cervice  magister 

Ire,  viam  qua  monstret  eques,-     venaticus,  ex  quo  65 

Tempore  cervinam  pcllem  latravlt  in  aula, 

V.  65.  Ire,  viam  qua,  i.  e.  qua  parte,  Bentl.  cf.  Virg.  Aen.  I,  418.: 
Conripuere  viam  interea,  qua  semita  monstrat,  Liv.  XXXII  ll!s 
pedites,  qua  dux  monstraret  viam,  ire.  Vulgo  legi  ~  >       •• 

monstrat  eqaes.    Latine  utrumque  dici  potest. 


;itur:  Ire  viam^  quam 


penultima  brevis  esse  debet  in  versu  herofco.   -  v.  58.  Sicult  tyranni  ob 
crudeiJtatem  cum  maxime  erant  famosi.  Cic.  de  off.  II,  7.   Testis  est  Pha-- 
lariSy   cuius  est  praeter  ceteros  nobilitata  crudelitas.    Pind.  Pj  th.  I    96« 
(ed.  Boekh.)  joy  ds  Tavgca  xa^xsM  xuvTijga  vijXsa  voov  i/^Qa    fljdlaQiv 
naTixH  navra  q>atig.        Ovdi  fiiv  qiOQpiyysg  v7i(aQ0(plai  noiixoviav  /uajl-. 
^axdv  naid(av    odQotaL  dixovtai.  —     v.  39.  Qui  —  mens.  Comm,  Crnq.  • 
quia  id  faclt  saepe,  quod  eum  feclsse  postea  poenltet.  —   mens,  ut  v.  Ht. 
idem  slgnlficat,  quod  nobls:  Leidenschaft.      Est  Graecorum  &vp6g.    Vid. 
Carin.  Llb.  I,  26,  21.:     Compesce  mentem:  me  quoque  pectoris  Tenta^ 
vit  m  dulci  iuventa  Fervor  etc.       Tib.  VI,    3,   7.:     Quis  furor  est 
quae    mens   etc.       Catull.    Epigr.    15.:    Quodsi  te  mala    mens  furorqul 
vecors  In   tantam  irnpulerit,     sceleste^     culpam.     —     v.  ^\.  Dum  poe-* 
nas    —     inulto.  Comui.  Cruq.:    dum  poeuas  festinanter  exigit.      Odium 
eaim  est  irae  impatientia,  quae  vindlctam  desiderat.      Vossius  hmxc  ver- 
sum  vernacule  sic  interpretatur :  Als  er  zu  raschem  Vergelt  hirifLog  poll 
hrennender  Rachgier.     —     Tempus  exspectare  non  potest  iracuudus    quo 
poenas  sumat  eius,  quem  inexsatiabili  odio  perseqnitnr.  —  v.  62.  Ira  fu^ 
ror  brevis  «j/.  Themist.  Orat.  de  amicit.:  t/w  5'  ©7^«*  x^y  oV^V  uaviav 
ohYoxQOVLov  sivai.  —     animum  rege ,  tov  ^vpov,  eodem  sensu    quo  v 
60.  mens  ponitur.  —  v.  63.  '^ranslatio  de  equis  domandis  desumnta  adau^ 
aDlmum  relata.  -  v.  64.  Fmgit,  format,  docet.  -  magister  est  eqnorum 
domitor,  quemadmodum  qnoque  Virgilius  (Georg.  III,  185.)    eum  dixit    -- 
v.  66.  cervmam    -    aula.  Cruq.:  Latrando  discerpsit:    quando  videlicefc 

ctus  bonum  sifc  et  pnrnm ,  quidquid  dederis,  non  potest  esse  gratnm  et 
aXXrjyoQixtag  dicit  vas  pro  homiuis  corpore.  [5/ca/t]  Siciliae  duo  tyranni 
Phalaris  Agrigentinus  et  Dionjsins  Syracnsanus.  His  visum  est  nullnm' 
tormentum  tam  grande  esse,  uti  est  Invidia.  Hoc  alt,  ne  Phalarim  quidem 
AgrigeDtinorum  tjranuiun,  maius  invenlsse  tormentum,  quam  animls  homi* 
num  invidiam  inferre*  iQui  non  moderabitur  irae^  decenter  poeniten- 
tiam  descrlblt,  qnae  seqiritur  iracundos.  [Infectum  volet  esse^  nam  furore 
commlttimus,  quando  ita  flagramus.  Infectum  autem,  quia  id  facit  quod 
eum  fecisse  poenitet  nimia  indignatione.  [Et  mens}  nam  ira,  quae  caret 
ratione,  contractum  condemnat  et  optafc  infestum.  IDum  poenas  odiol 
<lum  poenas  festlnanter  exlgit  et  per  vlolentiam.  [Jnim.  re^e^  nam  ani- 
jnus  nisi  obedlerlt,  inclpit  imperare.  Imperium  autera  animi  semper  iuto- 
lerabile  esfc*  [Fingit  equum  tenera  docilem  cervice  magisterj  ezempU» 
Horat.  Brhrd.  Sect.  IH.  R  (61) 
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Q.    HOBATII    rLACCI 


Militat  in  silvid  catulus.     Nunc  adbibe  pnro 
Pectore  verba  puer,  nunc  te  meliorlbus  offer, 
Qiio  scmel  est  imbuta  recens,  servabit  odorem 
Testa  diu.     Quodsi  cessas  aut  strenuus  anteis,  70 

Nec  tardum  opperior,  nec  praecedentibus  insto. 

B'P  I  S  T  O  L  A      IIL 

ARGtiM.  Hanc  epistolam  Horatius  ad  lulium  Florum;  ad  quen 
quoque  Epistola  Secunda  Libri  Secundi  scripta  est,  a.  u.  DCCXXXIF 
scripsit,  lulius  FlofUs,  qui  tum  temporis  una  cum  Titio  et  Celto 
in  comitatu  Tiberii,  Augusti  privigni,  i/ersabatur,  atque  eius  amid 
carminilus  componendis  omnem  operam  ac  studium  nayassey  inqut 
expeditionei  quam  Tiberius  in  Asiam  susceperat,  huius  ducis  comites 
perpetui  animum  eius  declamando  suapiter  affecisse  i/identur»  Vt 
vero  amicus  amicumy  ita  Horatius  Florum  rogat,  ut  sibi  rescrihat 
in  qua  region^  nunc  versetur  exercitus,  quid  tum  ipse  cum  eius  amil 
ci,  Titius  et  Celsus,  gerant.  Florum  denique  adhortatur  ^  ut  verae 
sapientiae  studeaty  nec  non  curn  Munatio,  de  quo  tamen  nihil  am- 
phus  constat,  in  pristinam  amicitiam  redeat. 


post  cervnm  captnm  ex  intestints  elns  et  sangalue,    inmixto  pane,    clbnj 
pelll  insatas  veaaticls  pfoponitur,   quod  vulgo  dlcunt :  Jaire  la  curie.  - 
latrare  hic  cum  accuaativo  pariter   ac  siipra  Epod.   V,  58.:    adulterum 
Latrent  Suburanae  canes,    —     v.  67.  mililat,    feras  sectatur.     lacrt  die 
IFdlder  rastlos  durch,  Wleland.     —     adbibe,  cf.   Cann.  II,   13,  ^2.  - 
puro,  animi  aflfectibus  non  depravato.     —     v.  68.  melioribusj  pradentlon- 
bus  et  sapientioribus  viris,  ut  Epist.  I,  1,  48.:  meliori  credere  non  viA 
—  v.  70.  TestUy  nos:  Riechflaeschchen,   —   De  diiferentia,  quae  Interce- 
dit  Inter  novus  et  recens,  Manutius  ad  Cic.  Epist.  XI,  21.  fere  haec  scrl- 
psit:  Ita  differunt  recens  et  novnm,   ut  vetus  et  antiquum;  pot- 
tst  emni  recens  aliquid  esse,    quod  novum  non  sit,  ut  recens  here- 
ditas,  quae  alicui  nuper  obti^it;  non  tamen  nova^  quum  aliae  possirU 
hereditates  eidem  anteacontigisse,    Novum  est  enim,   non  quod  nu- 
.  per,    sed  quod  nunc  primum  habemus;     recens  vero,     non  quod  nunc 
primum,  sed  quod  nuper:  et  novum  ad  rem,    recens  ad  tempus  re- 
fertur  etc.  —  In  sententiam  cf.  Carm.  IH,  24,  51  sqq.  —  v.  70-71.  Ho- 
ratius  in  carmlnis  fine  nihil  amplius  dicere  vult,  quaiii  hoc:    Si  tu  vel  ci- 
tius  vel  tardius  via  virtutis  procedes,    ego  semper  ideni  manebo,    neque 
aliter  primum  quam  ultiinum  itineris  passnm  faciam.    Alitcr  autem  Doer. 
sensum  honim  verborum  cepit.     Sed  rectlus  Docringiana  Hochederi  ha- 
bere  videtur  interpretatio:  Mich  dUnkt,  iuquit  Hochederus,  er  wolle  wei- 
ter  nichts  ausdriicien,  als  seine  Resignation;     er  gehe   in  solchen  Din- 
gen  bareits  seinen  selbststaendigen  Schritt^    ohne  viel  links  noch  rechts 
zu  sehen,    Aehnlich,  wie  wenn  man  vor  Alters  die  Rede  schloss:    Dixi 
et  salvavl  RDimam  meam.     —    8ententium  de  cursorlbus  s.  quadrigis  de- 
sumptam  poeta  suam  in  rem  convertit* 
~— —- - 

ad  studia  adhortatur  iuvenem,  cul  scrlblt:  nam  studiosom  esse  ostendi^ 
cum  ait:  Dum  tu  declamas  Romae,  {Fuer}  cilo  dum  puer  es,  percipe 
praecepta  philosophiae.  Ad  Lollium  scribit,  adolescentem  oratorem.  iQuod 
si  cessasj  supple,  studere  sapientlae.  Hoc  loco  dehortatnr  tarditatem 
et  hortatur  ad  strenuitatem.  iNec  tardumj  1.  e.  non  potes  me  sequi  iD 
legendo  philosophiam.  Nou  te  exspecto  aut  si  ingenJosus  md  praeterl^ 
t«  non  impedio. 
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luli  Flore,  qnibus  terrarum  militet  oris 
Claudius,  Augusti  privignus,  seire  laboro. 
Thraeane  vos  Ilebrusque  nivali  copipcde  vinctus 
An  freta  vicinas  inter  currentia  turres, 
Aa  pingues  Asiae  campi  colicsque  morantur? 

V.  4.  Pro  turres  Bentl.  dedit  terras,  Prior  libromm  optimorum  le* 
ctio  non  est  corrigenda;  nititur  nimirum  pariter  codicum  auctoritate 
ac  Stral^onis  topographia,  quara  inlra  adposuiiuus.  Turres  ap.  Feam, 
Th.  Schmid.  Doer.  lahn.  Hoched. 


n 


V.  2.  Anno  DCCXXXIV.  a.  c.  Augustus  Claudium  Tiberium  (Xero- 
nem)  in  Asiam  cum  exercitu  misit,  ut  Tigranem,  Arrneuiae  regem,  in  re^* 
Dum  restltueret;  cuius  expeditionis  poeta  hic  mentitmem  facit.  —  scire 
laboroy  desiderii  veheinentiam  exprimit.  —  v.  3.  Hebrus,  Comm.  Cruq.: 
Hebrus  est  Thraciae  (mons  et)  fluvius,  qul  meatu  tardior  est  per  hiemem 
propter  nivem  et  glaciem.  —  nivali  comp,  vinct,  Comm.  Cruq.:  nivo 
strictus.  —  Thracia  ob  loca  montosa  erat  frigidii.  Facile  l^itur  iutelllgi- 
tur,  Hebrum  fluvium  admodum  frigidum  fuisse.  Th,  Schmid  cum  hoo 
loco  comparat  Carm.  Lib.  I,  25,  19-20.  ubi  non  Euroy  sed  Hebro  recto 
legi  contendit;  abilsse  nempe  Hebrum  ob  iusigne  frigus  in  proverbiura; 
ntrumque  tamen  erat  comprobandum.  Vide  contra,  quae  ad  locum  lau- 
datum  in  lectlonis  varietate  adnotavimus.  —  v.  4.  An  freta  —  turres, 
freta  currentia  sunt  marls  fluctus  ab  septentrione  meridiem  versus 
vergentes.  Topographiam  hnius  locl  dedit  Strabo  lab,  Xni.  §•  22. 
fian  bh  tj  ^Tjatog  ivdoTSQto  nata  Ttjy  HgoTiovTlda  vjiSQdi^iog  toH 
^ov  Tov  «I  avjTJg,  Slo  xal  EvmTiaTBQov  i)C  Tijg  J^rjaToij  dialQovat 
nttQaXXa^afievot  fiiXQOv  inl  xov  trjg  'llQovg  nvQyov,  xuxei&ev  a^fiiv 
Tf?  Ttt  nXoTa  avfinQUTTovTog  tov  qov  nQog  ttiv  mQaioiaiv'  rolg 
b  ii  Apvdov  nsQcciovpivoig  naQaXXaxTiov  ioTiv  tlg  rdvavTla,  oxtoi 
JTOV  OTadiovg  inl  nvgyov  Ttva  xaz'  avTiXQV  Trjg  ^'TjaTov ^  sneiTU 
diaiQEiv  nXayiov,  x«i  prj  TsXicag  txovaiv  ivavrlov  rov  qovv,  Horatiiis 
sub  Bruti  ausplclis  in  hac  terrae  regione  diutius  commorans,  non  solum 
certam  loci  notltiam  habere  potuisse,  sed  revera  habuisse  propterea  pu- 
tandus  est,  quod  loci  Ipsius  descriptio,  quamdeditpoeta,  optime  congruit  cum 
illa  Strabonis  hic  apposita.  Couferatur  quoque  Appian.  de  Bell.  civ.  1V,82.: 
xal  To  vavTLTiov  to  AvxibJV  olfia  raig  aXXaig  vavalv  iniXEVs  nEQinXiiv  ig 
ApvSov,  evTa  xal  t6  ns^ov  avTog  (o  J5^oi;ro$)  iJ/«,  nal  Kuaaiov  i^ 
imiag  avipEver,  cJg  ig  SriaTov  op.ov  dia^aXovvTeg,  —  v.  5.  pingues 
Asiae  campi,  Cruq.:  Hlnc  dictum  est  (Vlrg.  Georg.  I,  103.):  et  ipsa 
suas  mirantur  Gargara  messes,  Cic.  pro  leg.  Manil.  6.:  Asia  tam  opi-^ 
ma  est  et  fertilisy    ut  et  ubertate  agrorum  et   varietate  fructuum   qf 

ACR.  [luli  Flore,  quibus  terrarum  militet  oris']  lulius  Florus,  ad 
quem  haec  scripta  mittuntur,  in  cohorte  fuit  amicorum,  I.  e.  inter  amicos 
Tiberii  Neronis  Claudii,  qui  ab  Augusto  imperium  accepif,  qui  natus  est  ex 
Livla  et  ideo  fuit  adoptiyus  Augusti  et  amicus  HoratH.  {Nivali  compedel 
i.  e.  glacie.    \Freta  vicinas  inter  currentia  turresl  inter  8eston  et  Aby- 

POR,  [luli  FlorCf  quibus  terrarum  militet  orisl  hic  Florus  fult 
iatirarum  scriptor,  cuius  suut  electae  ex  Enuio,  Lucilio,  Varrone.  Fuit 
autem  unus  ex  Claudli  Neronis  cohorte.  Claudius  fuit,  cuius  frater  Dru- 
Bus,  qui,  8ubactls  Germanis,  Germanicus  dictus  est,  Ipse  Thebanus  doctus 
ct  dvctofl  comites  babuit.    \jCompedc  vinctusl  qui  congelascit.      [An  frc 
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Quid  shidiosa  cohors  operimi  stniit?  hoc  quoque  curo. 
Quis  sibi  res  geslas  Augusti  scribere  sumit? 
Bella  quis  et  paces  longum  diffundit  in  aevum? 
Quid  Titius  Romana   brevi  venturus  in  ora, 
Pindarici  fontis  qui  non  expalluit  haustus,  IQ 

Fastidire  lacus  et  rivos  ausus  apertos? 
Vt  valet?  ut  meminit  nostri?  fidibusne  Lalinis 
Thebanos  aptare  modos   studet   auspice  Musa, 
An  tragica  desaevit  et  ampuUatur  in  arte? 

V.  6.  hoc  quoque  curo  ad  antecedentia  Quid    —    struit?  rcctius  re- 

c ''^"^^j  ^C^*^  ^?^"^  ywo^i^e  ad  sequentia,      Hoc  ap.  Feam,    lahn.  Th. 
Schmid.  Hoched.  —  haec  ap.  Doer. 

magnitudine  pastionis  et  multitudine  earum  rerum,    quae  exportantur 
facile  omnibus  terris  antecellat.  -  v.6-8.  Quid  studiosa  cohors.  Conjin' 
Cruq. :  literata  cohors.  -  struere,  i.  e.  compoaere,  condere:   opera  sunt 
poeraata  atque  huinsmodi.  ~  hoc  quoque  curo,  i.  e.  scire  laboro.  -  Quii 
sibi  -  scribere  sumit?    ut  supra  Carm.  Lib.  J,  12,  l.:     Quem  virum  ~ 
sumis  celebrare,    -    paces.    Comm.  Cruq.;     nove  dixit,  qnia  «rammatici 
negant  in  plurali  numero  decjinari.    Sed  vid.  Gesner.  in  Thesaur.  —  dif- 
fundit  in  aepum.    Comm.  Cruq.:  memoriae  tradit.  —    v.  9-14.  Quid  Ti- 
tms,    sc.  faciat.   —     in  ora  aliculus  venire  et  In  bono  et  iu  malo  sensH 
dicitur.  -     non  expalluit  haustus,  ut  trepidare,  tremere,  pavere  aliquid. 
qui  non  dubJtavit  Piudarum  proponere  sibi  ad  imitandum.  -   Fastidire  - 
apertos?  allegoria.    Humilem  canendi  rationera  se  spernere  diclt    —    ut 
quoraodo,  Serra.  II,  8,  1.  -  Thebanos  —  Musa.  Larab.:  studetne  ad  ex- 
craplum  Pindari  versus  Latinos  iyricos  scribere  poetica  facultate  fretus-' 
Theb.   mod.    cf.   Carm.  Lib.  UI,  .HO,  13.:     ^eolium  carmen  ad  Italos  de- 
duxisse  modos.     II,  18,  4.:     molhbus  Aptari  citharae  modis,     IV,  9,  4.: 
verba  Loqui  socianda  chordis.  -  auspice,  secunda,  propitla.  -    An  tra- 
gica  etc.   an  in  scribtndis  tragoediis  versans  furore  poetico  corripitur  et 
altiore  spiritu  innatus  subJimlora  affectat,    ut  Doer.  interpretatur.    Cete- 
rura  nesari  nequit,    de^aevire  et  ampuUari  Ironice  parlter  ac  salse  ad 
aurem  sonare,  quod  consulto  poeta  fecisse  videtur,   ut  Titil  artera  tragi- 
cam  rideret.  -  ampullatur,  XtixvIh.    Lamb. :  Quas  XriHvd-ovg  Graeci,  eas 
ampuUas  appellant    Latinl.     Ouemadmodum  Igitur  illi  Xr^^v&ovq  usurpant 
pro  orationis  ornamentis  ilsque  omnibus  dicendi  fi;;uris,  quibus  alM(»r,  gran- 
dior,  ampHor  denigue  fit  oratio;  ita  ampuUas  Latinl.  Eplst.  adPis.  vfs?.; 

c2r^l'  YTlVJ^f 'P%'''-'  '"^""^  ^^^"^^^^  SestonAbydo.  [Studio.a 
Neronil  l.T^  ^f "  ^f  "*^  ^*"^  '^"^'"'''»  ^«'^^''^^-  Cohortem,  familiani 
^rai   H   '  rS  i^^;"'^°«/"^7f  J"i«ebat.      Nam  Tlberius  erat'  Ilteraruni 

DH  uuiiii?.?  1.^  •^"'  ^T^^^  ^'^^'""  P^^*""»'  9"»  Pindarum  Graecum, 
Sran2rr;  V^^^^^^  et  eloquentiae,  in  LHtluiira  serraonera  conatus  est 
tran^ferre.    \am  tragoedias  et  lyrica  carmina  scribere  coepit  teraporibus 

c?  l'^'.'^^  ''"u,  ^"^f*''''^  '«'•'•^^1  ^'•«''«e,  currentia  inter  turres  Herus 
rpsaVura  ;  bium  t^Trrf  ^  Ah^don  medium   est  Hellespontl  fretum  vel 

rrced': 'inCers  le^  r  "Tit.^*'^^  '^-"r-  -'"'^ 

tameB  e^ver^  la..rH    **"'''*  ""riT  "'^  ^*"'*"'"  ^»!»'^  contaminare.      Potest 
tamea  et  vere  laudan,    oam  Tlberll  comea  et  doctisslmus  fult  et  Jjrica 


Quid  mihl  Celsus  agit?  monitus  multumque  monendus,  15 

prlvatas  ut  quaerat  opes  et  tangere  vitet 

Scripta,  Palatinus  quaecumque  recepit  Apollo; 

Ne,  si  forte  suas  repetitum  venerit  olim 

Grex  avium  plumas,  moveat  cornicula  risum 

Furlivis  nudata  coloribus!    Ipse  quid  audes?  20 

Quae  circumvolitas  agilis  thyma?  Non  tibi  parvum.  r|*}» 

Ingenium,  non  incultum  est  et  turpiter  hirtum; 

Seu  Iinguam   causis    acuis,  seu  civica  iura  4 

Respondere  paras,  seu  condis  amabile  carmen, 

Proiicii  ampullas  et  sesquipedaUa  verha.  —•  v.  15.  Cehusy  fortassc 
idem  Celsus  Albinouanus  ^  coraes  et  scriba  Neronis,  ad  quem>scripta  est 
Epistola  octava.  —  monitus  —  monendus,  Cruq. :  monemus  inre  quodam 
nostro  et  auctorltate,  hortamur  fere  arguraentis.  —  v.  16.  Privatas  — 
opes.  Lamb.:  suas  et  proprias,  non  alienas  et  puhlicas.  —  tangere  vitet 
scripta.  Comm.  Cruq. :  ne  excerpat  ex  scriptis  eorum  librorum,  qui  in 
bihliotheca  Palatina  conditi,  in  auctoritatera  a  Caesare  sunt  recepti.  — 
Falatinus.  Corara.  Cruq.:  Palatinus  autem  Apollo  dictus  est,  a  moute  Pa- 
latino,  ubi  Caesar  in  bibrM»theca  sibi  statuara  posuerat,  habitu  ac  statu 
Apolllnis.  —  V.  18.  iVe,  si  forte  etc.  haec  secundura  Aesopi  fabulam  di- 
xit:  Cornicula,  considerato  nigrore  suarum  plumarum,  de  omnibus  avibua 
sibi  plumas  adoptavlt;  sed  cura  incepisset  volare  et  unaquaeque  avium 
quod  suum  coguovisset,  ab  ea  sustulisset,  illa  nuda  et  turpis  omnibua 
avil)U9  rlsui  fuit.  Sic  etiara  ('elso  futuruni  praedicit,  quando  grex  avium^ 
coliors  poetarura,  unusquisque  poeta  tollet,  quod  suura  est.  —  coloribus^ 
plumis  variorura  colorum.  Comm.  Cruq.  —  v.  20.  Jpse  quid  q,udes?  tibl 
tractandum  sampsisti.  Audere  aliquid  diclmur,  sl  quid  magni  raomentl 
suscipimus  et  traetamus.  —  v.  81.  Quae  —  thyma?  Comparatio  poeta- 
ruin  cuin  aplbus  saepius  apud  veleres  scriptores  legitur;  apud  Horatlum 
iam  supra  Carra.  Lib.  IV,  2,  27  sqq,  —  agiUs,  i.  e.  sedulus,  ut  apis  se- 
dula.  —  non  tibi  parvum,  Xlx6ti]c,  ut  Carm.  Lib.  1,  28,  14-15.:  non  sor- 
didus  auctor  naturae.  Ibd.  IV,  8,  4.:  non  pessima  munerum.  —  v.  22. 
Jngenium  hirtum^  in^enium  uon  excultum  comparatur  cum  agro,  qui,  si 
nou  colitur,  vepribus  et  sjpinis  hirtus  et  hispidus  est.  —  v.  23.  causis^  da- 
tiv.  cas.  i.  e.  pro  «su  furensi,  li  autem  linguam  acuere  dicuntur,  qui 
eloquentiam  exercent,  ut  publire  s.  pro  rostris  dicere  possint.  —  lus  re* 
spondere  e.t  de  iure  respondere  idem  slftuificat  et  est  iurisconsultorum 
nota  locutio.  —  v.  24.  amabile  carmen,  vel  de  c.trmine  aniatorio  vel  de 
lis  carminibus,  quae  supra  (Carm.  1,  15,  15.)  grata  feminis  uuncupantur. 
—  V.  21.  hederae  victr.  cf.  Carm.  Lib.  1,  1,  2t>.:  ibique  notat.  Vir;>.  Ecl. 
Vni,  12-.13.  —    feres,  ferre  hoc  s^nsu  saeiuus  ponitur,  vid.  Carni,  IV,  8, 


AuKusti,  sed  Hhri  eius  nuHius  momentl  erant.  \^uid  mihi  Cdsus  agit?J 
Cehus  fuit  poeta,  qui  alienis  dictis  pro  suis  uteiiatur.  YApoUo^^  Caesar 
sibi  in  bibliotheca  statuam  posuerat  ad  hal)it«m  ac  staturam  Apollinis, 
\Grex  avium\  fisja(fOQix(og  dictum  pro  cohors  poetarum.  IQuid  audes^ 
i.  e.  quas  lectioaes  sequeris  et  legis?    Comparat  autem  aplbus  scriptorura 

conscrlpslt,  IHaustus}  an  haustu  Thebaaos  aptare  modos  Plndaricos.  Ille 
enim  Thebanus  fuit.  iQuid  mihi  Cehus  agit^  monitus  muUumque  m^o^ 
nendus^  Celsus  hlc  fuit,  quem  monet,  qui  solebat  Apollinis  receptos  li-^ 
bros  In  blbllotbeca  excipere  et  alienos  versus  pro  auis  recitare.    Cul  ^uh 
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Prima  feres  hederae  victricis  praemia.  Quodsi  a«£ 

tngida  cnrarum  fomcnta  relinqucre  posses, 
Quo  te  caclesUs  sapientia  duceret,  ires. 
Hoc  opus,  hoc  studium  parvi  propcremus  et  ampli 
Si  patriae  volnmus,  si  nobis  vivere  cari.  ^   ' 

«ehes  hoc  etiam  rescribere,  sit  tibi  curae,  'tfi 

Quantae  eomeniat,  fllunatius:  -  an  male  sarta 
Oratia  ncfpudrjnam  coit  et  rescinditur?  _  At  vos 

iwi  curae,  «*' addendura  esse  neeans,  hisceverhr,-  ,I,V^^„  i" 
rescmdHur  eine  indirecte  Frage  be-inn     wie  «^Jrm   V  o"t^      "/"  '"' 

lecdonl  P;,;Jt *f  "utra  ^,",^.  ^"■•°,'"''"  ^""■^''ere  nequiis.e», 
pretatur  sio:  Auch  d!^,,J,,,,^^-  r  v  '*<'*'««'  vernacule  iuier- 
«o  CAe/,  <ia«  etc    m.Cm^l.      ^~  "''"'  '*""«  ""■'  Preundschan  etwa 

ria  consplcuns  exsDlenrf..«rpr».   "':"'fe>^'s.  "•  «•  vlrlutis  et  doctrinae  glo- 

euris;  I.asl™,rXatT,;,1"Mir'f /''•■"''"'•■'  »*•>"«  Possidenlur  si„e 
m««/a,  et  auidei..  /WV^W.^  .  "*  «' /<""«'  "vari,  voeat  c«rar«m  fo- 
p..etic<;  spirrt^fctieSeL  r^ddr„'i  T"'. /''f'"'»  """'re  acccudi  id 
quii  nah frMdUfomentt,  tt^^  reMmt  Jr.gidum. ~  Conimentator  Crii- 
•ninem  ad  hVne  „iend,™  reir„'l   ?"'  «.»■;''""'"•«"'  mtelllKit,  q„ae  h,.- 

sfudium  5ol?re  at.p.e  ampTe^i  n       "   ""'"'"   ^""''^   «   «»'"•-''"«« 

Tant«mm«d,u"  iui  v"r'tnt^n  am,"?"'   ?""°^'  -^'"'"•^'  ^"'=^'-  -    v.  89. 

re«  r,5ere   «tmm(ta.„tae,  sit  lihi  c„rae*=l>l':;;;,|„s,  UniaeZlZT  T- 
V.  31^a,c.r«  de  vulnere  dicilur,  ,u«d  siircieiidu  curaTur!    Grl 

erprtTcar"'.:;;  n^o^Ttrcir"'''''™  ""^ '"'"  »^'*»«»'"  <"^'f-  Ad-"""» 

frigida/om4/rdixU    „.i«  .?..'  ?"""""•*  ^'"»  .    «'"it  pI.il«sophia.    Ideo 

di.4a  opera  reiinwere  nZe^  ?  «     -"1  •"?"." """""  ««"«^-n^-^re,  1.  e.  quoii- 
F       reiinquere  posges.  lSap,ent,aJ  ad  snmmam  virtutem  ^ive  slorian., 

coavenienti,  con,icis  fabe.Ia  diclt:    Vt  «ie«  sibl  non  vlndice»;  oe  « 


Seu  calidus  sangnis  seu  rerum  inscitia  rexal»! 
Indomita  cerviwJ  feros,  ubicnmque  locorum 
Viviliii  indigni  fraterDniri  Tumpere  foedus; 
Pas»;itJW  in  vestnim  .reditato  votiva  iuvenca. 

IV. 


3S 


i 


^,„M,...u...|u'p  i;»-T'0  li  A 

^Zr^.  aJ  Ca/m.  Lib.  I,^^-^,,  ecripsit,-ut  Spohnia^Vutat^^^^^^^^^ 
DCCXXrilL  Alhius  Tibullus  de  Horatn  sermonibus  ^/j^^/r^^f  J'"^ 
Tale.olentia  iudicasse  Met^r:  q^^camobrem  ^'■f^"'^:.^'*""^^-;^^^'^^ 
Tluoris  in  fdkdo  suo  Fedano  iTwenti,  ea  ratione  qaa  amicus  ami^ 
coTrof^tetur.  Primum  qukerit,  quidfaciat;  deinde  ^omp^Pf^^^^^ 
dJcLia  laudet  eius  ^itam  felicem,  gua  ^.^P^^^''\^\^^''^^^^^^^^ 
tur,  illum  adhortatur,  duni  non  sm^  loco  semel  ipsum  riacnt^  aa 
epistolae  finem  pergit.  ,,,;:. 

AD      ALBIVM      TIBVIiLVM. 

Albi,  nostrorum  sermomim  candide  iudex, 
Ouid  nunc  te  dicam  facere  in  regione  Pedana? 

„0  mah  sarla  e»t  amlciHa,  perfide  rcconciliata.  -  v,  '«•  .^"'^' jf 'J^t 
cindere  de  vulncribus,  quae  coeuntia  sanantur  vel  resc^sa  dem.»  a-^l 
Ovid.  Irlst.  IV,  4, 41.:  Neve  relractando  nondm  ""i^/^J^f^^fJiZulne^ 
nera.  Ibd.  V,  8,  9.iQuaeque  mora  spattojue^suo  «"■''«''*  ^'^'Xjo  ve- 
ra;  non  aliter,  gulm  modp  facta,  dolent.  P^»»»^  ^f  V>mrS««t 
ritus,  ne  inter  mitia  coeiintis  gratiae  recentem,cicatr,cemress,nderu. 
_  V.33.  calidus  sanguis,  sc.  ob  iuventutem,  n"ae  an.nu  affectiw  patm^^ 
_  rernm  inscitia,  Miss„erstae^dniss  sive  polius  Unerfahrenhe^,  qn^ 
fcaud  raro  amJcos  'separat.  -  yexat,  agitat,  Ip  f»'»';*'",'»^"'- Z  '"  IM 
mUa  cerpice,    qualis  e.iuorum  esse  solet,    quos  mag.sicr  ad  art»  res"« 

".rrere  nondum  docui.r-    v.  35.    uuiigni  ^"^"^  .  .«''Ir  "^'tres  eJ 
pr«,q..irumpatis    -/o.<i«.A^.r'.-^ 

c^kbratu?.    B^  .ollenois  ac  nota.    <Jf.  Cann.  IV,  %  M  s,q.   UI.  ",  9- 

'  r  *      :  .■■'•• 

I.  e.  ad  philosophlam.  IDeles  hoc  etiam  r'^.""^'^^)^^'^^ '^^^''^. 
ti„,..  et  lullum  frequenter  dissensionem  exonri,  sed  1 »'»  "^« ''"  P^  „  ^^ 
praecipne  lullo,  ut?um  nan.  reconciliati  stnt,  ei  «•cn""")«'-,,H"=  ^'"Sfire  oU 
lam,  quasl  aliae  causae  scribendae  sint,  qumn  '«"•»'"'"•,  ,^«.Vl 
h«c'ad,n(.net  philosophiae,  quao  mores  lirmat  .tf «»  ;=^'''?"!  ^,*^  X 
luvenilis  discordia  aut  Ipson.m  iuvenum  imper.tia,  9"»  "Pff «»  f^;  y^,\t 
losopWae.  iVotii^a  iui,eaca\  aut  carmeij  pro  '«»'■•'  ^«^'"^''''^^oed^ 
Immolabo  pro  vobis  iuvencam.  Nam  IjTici  tavencam  Imnwlaban»,  tragoeai 

hireaDi,  alii  poetae  autem  taurum. 

nousquisqne  «„a  tOHat,  «le  suum  nlhU  taveniat.  ^'''•'Vjf 'f  f"'«''''^  ^" 
v,Ja\  poetica»  slgnificat,  qua  relicta  iV»e  s^Pe-^^f  *'f" '»•..  ^?,/,^ 
triae  toLmus,  slnobis  vii,ere  cari\  hot;  aperle  ab  'P'» '»"*?«  ^'"'fo"^ 
phiae  descy^ndit,  ad  Inhibendam  eins  iracund.am  «^»"»"»  ""^T ;  g,^^„ 
iiii  cura.-\  deest  a»,  u»  elt  ap«M»»  An  »it  tlM  curae  Nu»at.,«.  tG™<^ 
neiuidmaxo.  c»t.  et  Tesciaditm?i  tuquidquam  pro  non^  U»  Virg.Uu».  i» 
*umwia  cfypei  ae^uidjuam  unbon*  pepend,t.  > 
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Scr.bere  quoJ  Casst  Parn.en9i8  opuscula  Tincat 
An  tactum  sJvas  inter  reptare  sLbres,  ^ 

INon  tu  corpus  eras  s.ne  pectore; -di  tibi  >orn.a2:  ^? 

n.ca^um,  Tulgayi,-^J  h,mc  loTum  Georl  V,'h  •'•*  "'' »*/"''"'  '°™«'"- 
"^^'  "1«"«  »P"d  Feam,  q?t  a<l  h? £,'  £u"r'."'*  ''""  ^'"*  '^« 
•  ,  CA.SSII      O  R  p  H  e  V  s. 

Uistinctara  sumusit  rith^.r-.»,  Irv*j       ■      ?  ° 
Serius  «  tl^f  j-  P-   j   '•  <''g"o»que  hiicantes 

Sbu.  «v.?f ^^"',*.*  Sloria  duci.  honcsU 
Perdi,u,  fn7*K ''"*''."""'  <"""»  e«  "•'^0 

Can"Z»-  h^r"",,'"'"^*'  """«  ^"«  P^X^rms' 

ComDedZ?.        ™  ^''^P"  '"«"•i'«  dolo.i.       ^  ^ 
Doner  rirf      , '""I"'/"""  P"ci..que  Lyaai: 
Conv.a.o  J,?!"'  ^"•'""''  ""odulan^ne  .il^^l^ 

Tol^tTJ    J'^"'  ™0'-'^'ibu»  lnconce..an, 
'     NonlirS,"'''''  •'*"■?'''«  «"mineMan"^^^ 

__9^cupit  ae^t-^S-ae-^rnalltrr 

nibus  in.ellig„.'  _;  'j  "'  f '  "„  V^"'»  <le  Cassii  elegiaeis  carra" 
n»  «olent  eoBitahuiuU  '_    !^^       '  rV"'"'-  remissius  ac  lentius  ambulare 

pec.»a,  ,.«Vo«.,,  et'&bumanau.  e?c      ''  '^"'""'  """•"»'  ^«"""^" 
a  eram,B._/ormom,  sc.sani  corporis  pulclu-a.D. 

bnIIu^^-,0,';:^^^  Tlt^Zl^r^rloZt^  'V-^l?  •"«=  "P"""»  Albinm  TI- 
nnm  mnm,„   ,,„;,,,^S     Zius   a  ,7em  rnt.      "/•'"■  '"""''  «'"»  «e™"- 

e|es,aca  et  epigrammafa  eto  laudTnt  .r   ni      "".  "^'■""'-  "«er  qnae  oper» 
Bru,,  ,ribu„,„  „i,.,„^  militeWL  «;;  |"us  vir  ,. '/.'i  '""'  '"  P'"-"'"«  Cassi'  et 
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Di  tibi  divitias  dederunt  artemque  fruendu 

Quid  voveat  dulei  nutricula  maius  alumno, 

Qui  sapere  et  fari  possit,  quae  sentiat  et  cui 

Cralia,  fama,  valetudo  contingat  abunde  10 

Et  mundus  victus  non  deficiente  crumena? 

luter  spem  curamque,  timores  inter  et  iras 

Omnem  crede  diem  tibi  diluxisse  supremum; 

Crata  superveniet,  quae  non  sperabitur  hora. 

Me  pinguem  et  nitidum  bene  curata  cute  vises,         15 

Quum  ridere  voles  Epicuri  de  grege  porcum. 

V.  7.  Pro  dederunty  quod  unice  recte  babet,  Doer.  nec  non  alii  non- 
nulli  posuere:  dederanty  quam  lectionem  ineptam  bene  refutat  Th. 
Schmid  hisce  verbis :  „Andere  lesen  dederant,  -welches  Doering  still- 
schweigend  in  den  Text  aufgenorainen  hat,  ungeachtet  die  besten 
Handschr.  u.  Ausgg.  dederunt  haben,  und  ungeachtet  Horaz  dera  Ti- 
bull,  wenigstens  in  Bezug  au£  formam  und  artem  fruendiy  eine  Grolh' 
heit  Comnino,  inquam,  quod  tamen  nemo,  incredibile  dictu ,  antea  vi- 
dit)  sagen  wiircle."  Ceterum  satis  notura  est,  poetas  perfecti  penulti- 
niam  tertiae  personae  saepius  corripuisse.  —  dederunt  Fea,  Th.  Schmid» 
lahn.  — .  dederant  Hoched.  tacite  quidem,  sed  vitiose.  —  9.  Qui  sa^ 
yere  etc*  Bentl.  eorr.:  Quam  sapere,  Priorem  lectionem  recte  defend. 
Obbar,  Recep.  eam  Th.  Schmid.  Fea,  lahn.  Doer.  Hoched.  —  Pro  et 
cui  Th.  Schraid  legendum  proponit:  utque  eij  quum  unus  Lambinico- 
dex  praebe^t:  ut  cui. 


—  V.  7.  divitias  eodem  seii.<«n,  quo  Cicero  Parad.  6.  dives  posu!sse  vl- 
detiir:  Quem  intelli^imus  divitem?  Aut  hoc  verbum  in  quo  homine 
ponimus?  Opinor,  m  eo ,  cui  tanta  possessio  esty  ut  ad  liberaliter  vi- 
vtndum  facile  contentus  sit.  —  v.  8.  Quid  vopeat  etc.  Coinin.  Cruq.: 
optet  inaius  efc  meliiis  suo  alurano,  uisi  ut  sapere  et  fari  possit,   svxonom 

—  V.  11.  mundus^  cf.  Serm.  11,  2,  53.  ibq.  65.  —  crumena,  sacculo  num- 
niHrio,  nos:  Geldbeutel.  —  v.  13.  Omnem  —  supremum.  Eadem  sent«n- 
tia  vid.  Carm.  1,  9,  13.  I,  11,  8.  IV,  7,  17.  Epist.  I,  11,  88.  ac  saepius.— 
V.  lo.  pinguis  et  propterea  nitidus,  cf.  Serm.  II,  8,  128.  Carm.  I,  19,  5. 

derunt^  mediam  brevera  syllabara  dederunt,  [Silvasl  libros  philosopho- 
rum  appellat.  [Salubresl  i.  e.  amoenas  aut  quia  salubrlores  sunt  silvae. 
[Sapiente]  qui  sohis  scit  moderate  suls  uti  bonls.  Quod  aut  luxurioso 
per  inconlinentiam  aut  avaro  per  nimiam  abstinenliam  negavit.  [Di  tibi 
formaml  Epicurei  negant  aliquid  deos  curare.  Hic  ergo  secunduni 
etirum  consuetudinem  dixit.  [Crumena'\  patrimonio  vel  sacco  nummario  sive 
prandiario.  [Inter  spem  curamq.^  i.  e.  agens  inter  spem  et  curas,  quo- 
tidie  puta  te  moriturum.  Mtmet  ergo  nihil  curandum  esse  de  futuro. 
[Crede  dieml  ita  tene  omnem  diem,  quasi  in  eo  sis  moritum&  [Visesl 
i.  e.  quaudocumque  vis  videre,  videbis  bene  pastum  porcum  et  satirice 
vituperat  eam  sectam,  quam  sequitur.  [Epicuri  de  grege  porcunil  quo- 
niam  Epicurei  sumnuim  bonum  in  voluptatibus  ponuot.  Delnde  quod  omne 
aniraal  colunt,  nullum  eduut, 

Varus  ab  Aug;u8to  missus,  ut  eum  interficeret,  studentem  reperit  et  per- 
empto  eo  scrinium  cum  libris  tulit.  Vnde  multl  crediderunt,  Thyestem 
Cassii  Parmensis  fuisse.  Scripserat  enim  multas  tragoedias  Cassius.  [SH" 
va^  libiros  <pt>lo<Joq)oi'/u«Voi's  signiilcat. 
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AaGiTM.  Torguatum,  quocum  CaesarU  diem  natalem  celehrafurui  e.^ 
ud  coenam  fragalem  mvUat.  Ad  eundem  Torquatum  CarZn  Lit 
iVy  7.  scriptum  est,  ^  ^^rnt^n  m^ 

AD    T  OR  0  V  AT  VM.  ' 

Si  potes  Archlacis  conviva  recumbere  lectis 
Nec  modica  cenare  timcs  olus  omne  patella: 
Supremo   te  sole  domi,  Torquate,  manebo. 
>ina  bibes  iterum  Tauro  diffusa  palustres 
Inter  Minturnas  Sinuessanumque  Petrinum.  5 

Sin  meb*us  quid  habes,  arcesse,  vel  imperium   fer. 
lamdudum  splcndet  focus  et  tibi  munda  supeUex, 
Mitte  leves  spes  ct  certamina  divitiarum 


curei  scJicet,   qiu  siimmam  voli.ptaten»  in  corpore^^lautioribus  et  la/^iori. 
bus  cibis  curando  po.ebant,  contemtim,  ut  Doer.  bene  auimadvert\%l 
?fi7il*  f '•^^-^/«'•^'  «oniae  vocabantur;  hinc  Cicero  L.  Pisonem  (orat.c 
Ib-)  hom.nem  luxunosum,  Epicureum,  non  ex  schola.  sed  ex  /laraTmr 
corum  stabulo)  productum  appellat.  ^c;/jo«a,  ^ea  ex  nara  (por- 

nt  vL^  Afn  ^x{''307  P«^^«  ^^^^''"P^frare  hoc,  iit  ~  mecnm  reaimba», 
tK  virg.  Aen.  XI,  J07.:  Nec  victi  possunt  ahsistere  ferro.  —  recumhere 
t  e  accumbere,  verbum  sollenne,  vid.  Carp,.  III,  3,  11.  _  ™omn: 
qualec^nque,  olus  omnis  generis.  -  v.  3.  \uprlml  sole,  sole  ocddente; 
ad  vesperam.^  -  n^aneho,  exspcctaho.  -  v.  4.  iterum  Tauro,  Tavgov 
naliv  sc.  vTTOTov  ovrog.  T.  Statilius  Taurus  a.  u.  DCCXXVIII.  Iteriun 
consiU  fu.t  cum  Augusto.    -    diJTundere.  Lamb.:   solebant  enim  vetereH 

Al.ud  est  t^mum  defundere,  v.d.  \ar.  Lect.  ad  Carm.  IV,  5,  34.  -  v.  5. 

r^un7r;c^T";,^'';*?-i^'^'^"r  'r"^  ^^^^^  smuessanae  dvitati  imminen 
(nunc  Rocca  di  monti  Ragom)  vel  ager  «innessae  vicinus.  -     v.  6.  Sin 

h.  e.  iube  tecum  adferri  ad  me.  -  vel  (si  non  habes  vinum  n.elius)  /m- 
perium  Jer,   quod  ad  av(inoaiaQxlaq  leges  referendum  est.     Cf,  Carm.  I 

tium  'v  8  ^vfT*  "'  ^'  ^i^^  "'  ^'  ^^'  -  ^-  ^-  ''^'»  ^°  h««<'ren; 
narum,    i.  e.  cogitat.ones  fallaccs,   inprlmis  eas,    quae  vel  de  dlvltils  vel 

^umTudil'"''^r"  '''""'P^  ^"'^^'^^-  -  ^^^'^'"''-  di.itiarum,  Lamb. :  n^ 
puum  studium,    nim.amaue  contentionem  in  divitiia  comparandis.    Conun. 

tJrii^^'  ^f  ^;""'/*^  .Torquatum  advocatnm ,  amlcnm  Invltal  ad  coenam. 
H^fd  /i  /  ]  T''^^  ""^  Archlaco  fabro,  qui  non  magnae  stat..rae  esse 
?r««  :  /•  f  f''-''^  palns  est  iuxta  Minturnas,  ubl  etlam  Marias  latiilt. 
llmper,  fer^  vel  imperium  fer  dicitur,  hoc  ante  poscentes  reges  appella- 

UctJ^J^ff^H  t^^^/^^J-^l  Torquatunj  Invltafc  ad  convlvlum.  Archias  breves 
lectos  feclt,  xmii^  Archiacos  sicut  a  J5atf/o  Boetoos  diclmas.  [JNT^fc  mod»- 
ca  coenare  times)  dum  dicit  mod/ca  et  times,  brevitatem  coenae  osten- 
die.  ITauro  diffusa]  ostendit  Tauro  iteruni  cousule  leota.  ISinuessa- 
numq.  Petnnuml  Petrinus  unicua  olim  in  agro  Phalerno,    quo  latelligiUir 
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Et  Mosclu  cattsam:  cras  nato  Caesare  festus 

Dat  Yeniaiii  somnuuKpie  dies;  impune  licebit  10 

Aestivam  sermone  benigno  tendere  noctem. 

Qno  mihi  fortunam,  si  non  conceditur  uti? 

Parcus  ob  heredis  curam  nimiumque  severus 

Adsidet  insano;  potare  et  spargere  flores 

locipiam,  patiarcpie  vcl  inconsultus  haberi.  15 

Quid  non  ebrietas  designat?  operta  recludit, 

Spes  iubet  esse  ratas,  ad  proelia  trudit  inertem, 

v.  12.  Quo  mihi  foTtunay  Hoched.  —  Quo  mihiyfortuna  Doer*  *— 
Quo  mihi  fortunae^  Fea.  —  Quo  mihi  fortunamy  cum  Th,  Schmidio  et 
lahnlo  In  textum  recepi. 


«ruq.:  qulbus  certamns  antelre  ditiores.  Carm.  IV,  12,  25.:  pone  stu- 
dium  lucri,  —  v.  9.  Moschi  causam^  vid.  Infr.  schol.  Por.  —  v.  10.  lu- 
risconsultl  sub  galli  cantum  (Serm.  I,  1,  10.)  e  lectis  se  levare  sole- 
bant.  lulil  Caesaris  antem  dies  Batalis  ex  senalus  consulto  dies  festus 
deuoniinatus  veniam  iu  multam  lucem  dormiendi  dabat.  —  impune,  slne 
detrimento.  —  v.  11.  sermone  henigno,  Comra.  Cruq.;  familiari  sive  po- 
tius  ac  rectius  sermone  multo  et  liberali  et  lar^o,  quae  est  explicatio 
Lambiul.  —  tendere,\,  e.  producere,  h.  e.  sermouein  extendere  in  mul- 
tam  noctem:  nos:  bis  in  die  spaete  Nacht  plaudern,  —  v.  12.  Quo  (ve- 
tiis  dativi  forma  pro,:  cui,  cui  hono)  mihi  fortunamj  suppl.  comparare. 
Vossius  vernacule  interpretatus  est:  Jfozu  soll  mir  das  GlUck,  —  v.l3. 
Doer,  Interpr.etatur :  parcus,  qul  parce  vivit,  ob  heredis  curam,  ut  heredl 
cullectis  divitiis  prospiciat,  nimiujnqu.e  severus,  ni.iiiaque  severitate  ah 
lis,  quae  iucuuda  sunt,  abstinet,  adsidet  insano,  is  proxinie  accedit  ad  in- 
Muum.  Cf.  Carm.  n,  3,  20.  II,  14,  25.  IV,  7,  19.  Serm.  II,  3,  122  et 
151.  EpL^t.  U,  2,.  190.  coll.  Pers.  Sat.  Vf,  33-37.  —  v.  14.  Adsidet  in- 
sano,  jDrnq. :  sedet  stidto  proximus  eique  simillimus  esi,  Graece: 
iYY^?  iivai  xm,  —  spargere  Jlores,  Mos  erat  sollennis  flores  spargere 
diebus  festls,  cf.  Carm.  III,  19,  22.  iblq.  not.  —  v.  15.  patiar  inconsul- 
tus  haheri.  Eadem  verborum  structura  vid.  snpr.  Carin.  Lib.  I,  12,  43.: 
Patiens  vocari  Caesaris  ultor.  —  v.  16.  designat,  Cruq.:  perpetrat, 
^idTXQnTTiTai'  ^  ytaivoTO^u,\VEOtsQl^H^  VEOTSQOTtoisl ^  uovi  aliquid  raolitur. 
fiadem  siguificatione  apud  Terent.  Adelph.  I,  2,  7.:  nam  illa,  guae  ante 
hac  facta  sunt,  Omitto:  modq  quid  designavit?  ibiq.  Donat. :  desig- 
nare  est  rem  novam  facere  in  utraraque  partem.  Veteres  et  prave  eft 
recte  facta  designata  dicebant,  —  operta  recludit,  ut  quidcm  omnium 
satis  constat,  cf.  Epist.  I,  18,  38.  Eplst.  ad  Pis.  v.  435.  Carm.  Lib.  11,  7, 
«1.  III,  16,  34.   IV,  12,  14,   Epod.  XI,  13-14.    —    v.  17.  Spes  -  ratas. 


l)antur.  Inde  qiil  senahil  coenam  post  prandinm  dahant,  in  Capltolio  con- 
fiulem  vel  dictatorem  rogabant,  ne  ad  coenam  venirent,  se  illls,  quod  ede- 
rent,  domum  missuros,  ne  illos,  nt  reges,  domum  deducl  illis  de  praesen- 
tibufi  necesse  esset.    lEt  Mosci}  Moscus  Pergamenus  fuit  rhetor  notissi- 

«d  Phalernnm  Torquatnm  Invitari.  lEt  Mosci  caussam']  hic,  Pergamenus 
fhetor  notissimus,  reus  veneficii  fuit,  cuius  cansam  ex  primis  tunc  orato- 
fes  egerunt,  Torquatus  hic,  de  quo  nonc  dlclt,  et  Asinius  Pollio.  INato 
Caesare  festus']  divi  Caesaris  natalem  significat,  id  esse  Ipse  probat  di- 
^Qs:  aestipam  no^tem,  quia  iUeldibusIuIlii  celebrator.  [Quid  nonebrie- 
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11 


•• 


Sollicitis  animis  onus  eximit,  addocet  artes. 
Fecundi  calices  quem  non  fecere  disertnra, 
Confracta  cpiem  non  in  paupertate  solutum?  20 

Haec  ego  procurare  et  idoneus  imperor  et  non 
Invitus,  ne  turpe  toral,  ne  sordida  mappa 
Corruget  nares,  ne  non  ct  cantliarus  et  lanx 
Ostendat  tibi  te,  ne  fidos  inter  amicos 
^it,  qui  dicta  foras  eliminet,  ut  coeat  paf  ±K 

lungaturque  pari.  Butram  tibi  Septiciumque 
*-t,  msi  cena  prior  potiorque  puella  Sabinum 

.T.  36.  Vro  Butram  -  Septiciumque  -/iil»o  leoebatiir-  Br»/«m        c 
„.,..„.'        ^"oiiuna  propna  ab  librarus  fere  semper  vitiose  exarari  satij 


timiiimqu 
constat. 


mei^tem.     Cf,  Carni.  Lib    III    21    i«  '      •'       *  ""    ^^  proelia  trudit 

non  erit  uIJu;    hoc  l«c    1^!™  J'    «  ''?''•  ~.  '''''''  Perhibetur,  ars  in  quo 

^  sen.e.^rpSrri/3  l^^-Z^TiX!"^  iT  W 

luvTTj^Zl  "f""'',''*' f."»™  1«"  inter  edendnm  manus  ibstergu». 

e.  aivmget,  effutiat.  -  ut  coeat  far  etc,  Platon,  Sj-mpos,  c,XVllJ,3,: 

"uM»s'"paC.isTift^^„r'"'rTT  'T  "'"""''  «««=-•  ^»^''»'- 
ebrlum  et  vino  exhilar^  i>m  r/'  ^  '^''"'  '"''"J  ^'"=*'  '^»'"«  ^  '•'1'" 
qootles  horret  «n^n/.  11         [^"'•'•"S^'"  «<"•«*]  moveat  fastldium.     Nara 

possit  cernere  rpZ.i  *,i  ?'  '"'»"''«»  «""»  imaKiuem  quasi  inspeculu 
procuiibo  mJp„£„       "''^  extra  limen  eilciat,  foras  lm.cn  efferat.  Ouiahoc 

JLmTno  m  na  cTnv^;^^^^^  ?"«■•""•  ""1  cnvenientem"  IBru- 

•um^  convivarum  Torquatl  vel,  ut  quidam,  Butram  el  Seplicium 

*Zet'%Tno:^!^r  ^f  """"  '^'"""^  «'*"'  •«'''■"'  <«=«"•  [C"'"'»"' 
hat    ner  onoH^nt.  C«n/Aa,„,  «,  fon*  «„/«„i«/  tibi  tej  corrwet,  contra- 

taie  I^n£  sptendi"d"™  »"'"'"T'  ^  ""='"«'"  "«'PP'"»  «'«Sifi^t  V 
c  luznriose  splendlduia  argentum  algnificat,  quasi  speculo  ostenderel  »e 
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Detinet,  aclsamam;  locns  est  et  pluribus  nmbriS} 
Sed  nimis  arta  premunt  olidae  convivia  caprae. 
Tn,  quotus  esse  velis,  rescrlbe,  et  rcbus  omissis       5& 
Atria  servantem  postico  falle  clientem. 

EPISTOLA    VI. 

Argum.  Huius  epi^tolae  argumentum^  quemadmodum  Ilochederus 
illud  descripsity  /iic  repetere  placet:  Gleichmuth,  nichts  zu  fUrch- 
ten,  nichts  zu  hoffen^  ist  die  Grundbedingun^  aller  GlUckseligkeit  Vm 
1—14.  Jede  iibermaessige  Begierde^  zielte  sie  auch  auf  'i^ugend  und 
ITeisheit^  ist  wahnwitzig  und  thoericht  v,  15—23.  Alles  ist  ver- 
gaenglich  v.  24—27.  Setze  dir  ein  festes,  unverriickhares  Lebens- 
Ziely  bleibe  dir  aber  gleich  und  wende  die  Mittel  zu  dessen  Errei' 
chung  an  v.  28—66.  Schlussformel  mit  Herausforderung  zu  besse~ 
rer  Belehrung^  p.  67—68,  Ceterum  sua  sponte  apparet,  haec  fere  om» 
nia  in  Numicium,  de  quo  tamen  aliunde  nihil  certi  constat,  optime 
quadrasse.    De  Numicio  pid*  Index, 

0  naXatog  Xoyog  bv  e%si,  wg  op,otov  ofiolM  asl  mXa^sti    *—    v.  27,   Ef, 
nisi  —  adsumam.     Construe:   Et  adsumam  Sabinumy  nisi  eum  —  deti- 
net.    Vid.  Ramstiorn.  Granini.  Lat.  pag.  680-81.    —   prior^  ad  quain  priua 
invitatus  est.  —  potior,  cf.  Carm.  III,  9,  2.  ibiq.  not.  —  v.  28.  Cf.  Serin. 
11,  8,  22.  ibiq.  Cruq.:  Apud  maiores  diligenter  observatum  fuit,  si  quis  ad 
coeuam  beuignlus  invitatus  accederet,    ut,    de  benevolentia  hospitis  confi- 
sns,    alios  veluti  comites  et  umbras  secuni  deduceret^  —     At  sua  sponte 
coDvivio  aliis  parato  sese  adiunj^ere  non  licebat:    at  si  tanien  Ita  usu  ve- 
Diret,  ut  non  invitati,  sed  avTOfiaroL  adventarent,    li  in  iinam  lecti  spou- 
dam  deduci  iuliebantur  etc.     Plutarch.   Synipos.  VII,  6.:     to  di  xtav  sm- 
nli^Tav  s&og,  ovg  vvv  axiag  xaXovaiv,      ov  xsxXtjfisvovg  avTovg,    dXX' 
vno  T(av  xsxXtjfiivoiv  inl  to    dsinvov    ayopivovg,    i^tjTslTo,    no&sV    taxB 
W  ^QX^^  ^*"^»  ""    ^*  ^^*  olidae  caprae,  caprinus  vel  hircinus  foetor  sub 
alis  honiinum,  qui  (Epod.  XII,  5.)  gravis  hircus  appellatur;    cf.  Inlpp.  ad 
Serm.  I,  2,  27.    Veteres  fere  omnes  hoc   malo  odore  laborasse  videutur. 
Nnmerus  sollennis  ad  ininimum  tres,    ad   niaxiinum  novem  convivas  ctiin-» 
preliendebat,   vid.  Gell.  XIII,  11.   —     v.  30.     rebus  omissis,  i.  e*  oegotiis 
iurlriicis.  —     v.  31.  Atria  servantem  —  client,    Laml). :     in  atrio  domus 
te  exspectantem.    Cruq. :    consulendi  te  vel  sua  tibi  ctunmendandi  gnitia 
vel  etiam  ut  honoris  ergo  te  comitetur.  —  falle  clientem,  late  (lav&avs), 
J.  e.  eo  inscio  per  posticum,  sc.  ostium,  Hinterthiirj  egredere,  ne  te  de^ 
tineat.    Fallere  eadem  significatione    vid.  Carm.  I,  10,  11-12»   III,  11,  40. 
m,  17,  10.   —  posticum,  naQa&v^ov,  ipsvdo&VQOv.     Vid.  Sueton.  Cland. 
16.    Taclt.  Hist.  II,  51.    Plaut.  Most.  Dl,  3,  27.    Serv.  ad  Virg.  Aen.  II, 
458. 


puerum.  [Sed  nimis  arcfa  premunf]  ait  arte  qundainmolestum  sibi  ordinem 
discumhentium  propter  iibidiuem  aut  ut  solus  cum  paucis  veniret.  ^{_Tu 
Quotus  esse  pelis]  i.  e.  cum  quot  comitibus  ad  coenam  meam  venias.  {Fal~ 
U]  monet  illum ,  ut  dum  clieus  speraverlt  eum  exiturum  per  portani, 
exeat  per  posticum* 

ipsum  coDvivae,  1.  e.  imnginem  suam.  {Sed  nimis  arcta  premunt]  alt; 
arcte  discumbentium  moiestum  esse  odorem  alarum  eorum,  qui  hirci  di* 
contur.    \Postico  falle  clientem]  monet,  ut  silentio  veniat. 
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RTU  aAnirari  prope  res  est  una,  Numlci, 

Solaque,  quae  possit  facere  et  servare  beatnm; 

Hunc  soleni  et  stellas  et  decedentia  certis 

Tempora  momentis  sunt,  qui  formidine  nulla 

Imbuti  spectent.  Quid  censes  munera  terrae?  g 

Quid  maris  extremos  Arabas  ditantis  et  Indos? 

Ludicra  quid,  plausus  et  amici  dona  Quiiitis? 

Quo  spectanda  modo,  quo  sensu  credis  et  ore? 

Qui  timet  his  adversa,  fere  miratur  eodem, 

Quo  cupiens,  pacto;  pavor  est  utrobique  molestus,  10 

ni.Schimd.  Kecte,  ConiunctiYumrecepi  cumSchnadio,  Doer  Ja£i.  Hoched; 

rae     I    p    n.iM  .im  .^j     .  "  *'*"'  «"»•»«*  sc.  esse  munera  t«r- 

IdTo's   nfmDni.rf.  h""'  "^?  ^"=-  '"=  «""»  •"<="  ">»'«  <«'»'•«  A^Kas  et 

otS.^^T^K^ist  ^^«"'-''Tv'"!':!^'  ««"'""^«"'•,  »*™- '.  «.««• 

lAv.  I  9  I  34  XXVII  w%v\;...  i"^"''''^^  spectacula,  nt  etiam  apul 
Idem  slenificato^  «„:.?!;  ^^'"'  ';  ^^^"'  ^*'  vocabuU.m  /«d,„'« 

r>np:m.^j-;,  74i=  ».  'tt^r^t^  »d:: 

Quiris  m  smg.  num.  pro  plebecula  poni  solet     —    v   Q^n  A  T 

^z-  ^i^-v  9*";;  r'"'r  '""¥  ""» ^"-  -  '-  -  -.  "t 

««iiis.  V.  9-11.    /,„  adversa.    Conim.  Cruq.:    hls  donia  cimtraria 

Cn3'  SamT.am-ir".';"''"""""'' J'^""''  '«""«'i'"'""-  -  7-^1- ~  .' 
S^ndTpa^'  tr^^renfa^nr-ty'  &  /''-«"-•"««"^^  <•"'  '!"-'»' 
adspicere'anq„ld  cum  vX^le  et  c^u^p^^ita^  'c.  ci.T  4"^^»-^ 

Comm.  Crn,.;    fa  timore  amittendi  et  m  s/e  consequindi,  exi^Zm 

qui  »-^f adSi^nrrui  hawti.fiir"'  vtiiir?™"'  ^^"?"f  r"" 

S^  T^  £r-'  •^'"'"  '-^^e^n^Knst^eodif^^x 
quwm  aut  gratia  aufc  odium  contiogit.      iTorpet}  i.  e.  stupore  hebet  et 

ws  perTurbation^^^        *^''^'*^  obligatum  se  aitj    Ideo  guod  nulla  naturae 
pfscat   llfa  t^^^  ^^*''    ^"^"  «^  *l"i«  alia  tanquam  bona  concu- 

S^oioaueS  ^"^  "^»**'  *»"'  ««  ^-  ?cbugomnibusgra- 

wae  odioque  cxemerit,  aecuruBi  vlvere  posse  slgniflcat.  Un^am  .apicnsno- 


Improvisa  simul  species  exterret  utrumque. 

Gaudeat  an  doleat,  cupiat  metuatne,  quid  ad  rem, 

Si,  quidquid  vidit  melius  peiusque  sua  spe, 

Defixis  oculis  animoque  et  corpore  torpet? 

Insani  nomen  sapiens  ferat,  aequus  iniqui,  15 

Vltra  quam  satis  est  virtutem  si  petat  ipsam: 

I  nunc,  argentum  et  marmor  vetus  aeraque  et  artes 

Suspice,  cum  gemmis  Tyrios  mirare  colores^ 

Y.  11.  Pro  exterret  alU  leguiit  exarcet.      iSed  «pecies  impropisa  c*- 
ierretj  non  exercet. 


dolor  aut  gaudinm  continglt.  —  v.  11.  Improvisa  species.  Comm.  Cruq. : 
prosperitatis  efc  asperitatis.  —  simuly  simul  ac,  cf.  Epist.  I,  7,  90.—  v.l3. 
quid  ad  rem,  ad  beatitudinem  sc.  facit,  pertinet.  —  v.  14.  Defixis  oculis 
i.  e.  immotis.  —  torpet,  Comm.  Cruq.:  hebet,  i.  e.  stupore  haerefc  efc  de- 
ficit.  —  v.  15.  ferat^  (piQOi  av^  moechte  wol  tragen  zz  ipird  tragen.  — 
V.  17-27.  Nexus  sententiarum  a  Doer.  hisce  explicatur:  Quod  tamen  ad 
admirationem  rerum,  quibus  beatiores  explendescunt ,  adtinefc,  admirare 
niodo  argentum  etc.  supera  divitiis  alios;  quidquid  sub  terra  latet,  aetas 
in  lucem  proferet,  afc  ea,  quae  super  terra  nitent,  sub  terram  defodienfcur 
atque  condentur;  licefc  enim  divitiis  efc  honoribus  conspicuus  oculos  alio- 
rum  in  te  convcrterls,  ibis  tamea  eo,  quo  Numa  et  Ancus  delati  sunt.  — 
I  nunc.  Lamb.:  concessio  est  dissimulationis  et  irrisionis  plena,  quautun- 
tiir  Latini,  quum  vel  a  re  quapiam  deterrent  vel  aliquid  improl^anfc  vel 
fierl  non  posse  significant,  ufc  Virg.  Aen.  VII,  485. :  I  nunc,  ingratis  oh- 
fer  tey  iririse,  periclis.  —  artes,  antiqua  artis  opera,  vid.  Carm.  IV,  8,  5. 
-  Suspice,  Hdmirare.  —  cum  gemmisy  gemmae  anaglyphae  apud  veterea 
maxirai  erant  pretii.  —  Tyrios  colores.  Cruq.:  vestes  purpureas.  —  spe^ 
ctant  —  loquentem.  Cruq.:  admirantur  tuam  eloquentiain,  de  qua  licet 
iiaicuique  gloriari,  sed  honeste,  non  etiam  nimis.  —  Ne  plus  —  a^^ris. 
Pendefc  hic  versus,  ufc  Lambinus  seusum  hornm  verbonira  interpretatur' 
a  superiore,  hoc  modo:  Tu  gnavus  a  prima  luce  confer  te  in  fonim- 
vesperi  domum  redito,  i.  e.  totum  diem  in  studio  rei  faciendae  consumito' 
ne  Mucius,  (sic  ap.  Lamb.)  qui  humiiiore  loco  et  deterioribus  parentibus'*» 
uatus  est,  quam  tu,  plus  frumenti  percipiat  ex  agris,  quos  ab  uxore  in 
dotem  accepit,  quam  tu  ex  tuls  avitis,  quasi  indignum  sit,  Mucium,  humi- 
liorihus  parentibus  natum,  esse  te  locupletiorem.  Alil  aliter  hunc  locam 
expllcant,  vid.  Th.  ScAmid*  —-  i/espertinus,  utsupr.  Epod.  XVI,  51.ubi  vid. 
not.  —  emetat,  colligat.  —  in  apricum,  in  apertum.  Cruquius  comparat 
Xenophanis  versum:  ix  yrjg  yag  jads  ndvTa  xal  ig  yrjv  navxa  TshvTa. 
F.adem  sententia  vid.  Carm.  II,  3,  25.  II,  14.  II,  18,  15.  Epist,  I,  4,  13, 
H,  2,  171  sqq.  —  bene  noto  oppooitur  ignotus,  obscurus,  obscuro  ioco 
DHtus.  —  Ire  tamen.  Similis  Tartarl  descriptio  vid.  Carm.  IV,  7,  14-15.  ~ 

deficit.  [Proferat  aeias']  si  Ita,  inquit,  contcmnimus  virtntem.  Sensus 
est:  ut  inveniuntur  divitiae,  tta  pereunt.  Virtus  sola  perpetua  est.  [Morbo 
tentantur  acuto^  si,  inquit,  contemnis  virtutem,  ut  non  summum  bonum  eam, 
sed  verba  tantum  existimes:  et  si  religionem  spernis,  ut  lucos  sacr€:i  nl- 
hil  aliud  quam  ligna  putes:  relinque  haec  efc  vide,  ne  quis  uegotiator  sur» 
iJavigio  ante  occupefc  pcM-tum  efc  vide,  ne  perdas  negotia,  quae  exercere 
potes  in  Bithynia  efc  Cil)yratica,  quae  sunt  apta  negotiatoribus  loca,  sunt 
enim  transmarina*      [Virtutem^    sensus  est,    si  vis  carere  vifciis,    fuge 

«•«  ftratl  perinde  pronunciandum  ac  si  feret  dixlsset.    {Et  mrtes  Suspi* 
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Gaode,  quod  spectant  oculi  te  miUe  loquentem- 
Gnavus  mane  forum  et  vesperlinus  pete  tectum'       20 
Ne  plus  frumenti  dotalibus  emetat   agris  ' 

Mutus  et  (indignum,  quod  sit  peioribus  ortus.) 
Hic  tibi  sit  potius  quam  tu  mirabilis  ilH. 
Quidquid  sub  terra  est,  in  apricum  proferet  aetas 
Defodiet  condetque  nitentia.  Quum  bene  notum      '   25 
Porlicus  Agrippae  et  via  te  conspexerit  Appi, 
Ire  tamen  reslat,  Nunia  quo  devenit  et  Ancus. 
Si  latus  aut  renes  morbo  tcnlantur  acuto, 
Quaere  fugam  morbi:  vis  recte  vivere^  —  quis  non? 
Si  virlus  hoc  una  potest  dare,  fortis  omissis  50 

Hoc  age  deliciis.  —  Virtulem  verba  putas  ut 

Do^^^r^L?"  Hochid  ^""\?  R^  !r"^"-  ^'"-  ^°™-  ^^^  F««'  Schmid. 
iioer.  latin.  "oched.  -     61.  Bentl.  corr.  putes  ct  pro  putas  ut     auod 

taraen  procul  dubio  praeferendum  praetulere  Schmid.  IJoer.  Cqui  t^l 
putes  legit)  Hoched.  -  putas  et  Fea,  lahn*  ^^       ^" 

ou.  II,  j,  ib.j.    —     acutus  morbus,   Carin.  I.  9    4     /„«^  ^     t'   *     ' 

Idem  «'«oificat   ,„„d  „.edicloa,  qua^  m..r"^m'pe'.la;.    -  ^E^trj^e^reZ 
t^rvvel^lm  Obbanus:  „Hier  nicht,  wie  Kpist.  I,  8,41.  das  n»h.r™sse 
togendhafte  Lebea  als  solches  bczeichneod,   s «ndero  das  Xkiiche  ond 
gluckselige  Leben,  wie  Epist.  I,  8,  4.  16,  17.   |l    2   2IS    r?rm    ii    ...   < 
Der  Gruod  dieser  scheinharen  BeKriffsve^vechsLl'  f/ki,ert  sTch  a...  ii' 

Tv  «"^«'^0.»..     Senec.  Epist.  123.    Das  Gegentheil   heisst:    ma?/Xr« 
Serm    I,  4,  109.    Epist.  I,  7,  10.    D,.her  meUu,  ^iuun,   Car...  1h    24   9 
1.  e.  bea...,s  8.  recti,.s.«  -    v.  31.  Hoc  age.  Cro,.  „rt  Serm.  il     3,  142  :' 
to.;to  nqarr..      Hoc  aotiquom   verh,.m   sacrilicale  est,    inqult  Bud.eos  5 

C„.^Xn  ";% f."".!"^  P™?<="  !"  «»<^''«  ijnperand,,,  „t  habet  PK.tarch.  (in 
C„.l„la„.  c.  85.:  0T«.-  yag  «p^rom?  rj  U^Og  ngarr^oi  n  r^v  &tL, 
o  x,gv,-  ;Tgo»<,<  ^yai^,  ,„,,^-  ^„<;,.    -o^    ^-^^^     ^^^^^,^^^  ^^   ^  ^^^^,; 

sequatur.  Dldt  dlvUla';  prlmum,  deiode  lutreTe  '^ra^f^^^^^^^^  3  Xters^ 
non  Invenusfe  usus  ad  omnla  desplcleoda,  rerum  cootumeliT  111^! 
coenarunu  iOmissis  Hoc  age  lUciis^  «1  ^^0  ^l^s  v^tutem      u^^^ 
summum  hooum  eam,    sed^erba  exlstlmes:  si  rell«lone  noa  moier?,     ut 
lucos  «acro«  ita  ii,  hoc  putes  stare,  ut  iJgna  honiiiSbus  praestenr    iique 
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Lucnm  Lgnft:  cave,  ne  portus  occupet  alter, 
Nc  Cibyratica,  ne  Bithyna  negotia  perdas; 
Millc  talenta  rotundentur,  totidem  altera,  porro  et 
Terlia  succedant,  et  quae  pars  quadrat  acervum. 
Scilicet  uxorem  cum  dotc  iidemque  et  amicos 
Et  gcnus  et  formam  regina  Pecunia  donaf, 
Ac  bene  linmmatum  decorat  Suadela  Venusque. 
Mancipiis  locuples  eget  aeris  Cappadocum  rex:* 
Nc  lucris  hic  tu.  Chhunjdes  Lucullus,  ut  aiunt, 

xovio  itqmjt.)  eo  autem  ufiniur,  qinmi  unl  rel  nientem  adhiherl  volumns 
et  advertl  animum.  -  virtulem  verha  putas  etc.  quae  verha  Xylaiid^r 
Interpretatus  est:  ut  reli^iiouem  luci  vwUi  coutenninut,  nilHlque  eum  nS 
arbores  putant:  ita,  inyui.,  tibl,  quae  de  virlute  di..pm:,ntiu-,  ^ideiimr  cs^e 
verba,  nou  res.  De  ditferenria  verhorum  lucus  H  siha\vA.  L^^ilZ 
l  irgilianum,  quod  e;^o  nuperrime  in  u.sum  sehoJarum  edidi  re.-'  233 
sub  voc.  i\r^.«r5.  -  V.  38.  occupare,  <p&ayeiv,  ut  Carm.  II,  12,  g^i  Liv. 
1,14.:  bellum  facere  occupayit,  Liv.  1,3.:  occupat  TulluS  in  asrutn 
Sabmuni  transire.  -  aller  =  eiu  Anderer,  ein  Drifler,  ut  nos  dicere 
slrT"f*irvi*i?^-  ^^"'''^''If.  ^^gotia.  Cibyra,  maftua  urhs  Phry^iae,  vid. 
Mrab.  Lib.  XIH.  lu  fin.  -  Bithyna.  Vid.  Eustjith.  ad  Diuny.e.  PeriJr^.  793;  • 
lovg  Bi&vvovg  >cul  vavuy.ix)Taiovg  iaxoQoviH  yevsa&ai  nori  y.^l  ^^v  a^ 
mv  yijv  nu^(poQ6v  ts  xul  EvdevdQov  nvui  (paai ,  Kal  h&oToaiai  ixov- 
aav,  xal  xQvaTdUov^  iv  OQtai  qwovaav^  y.al  ukXa  noXXa  Vzovatfv  aya&a 
-Z  ;  ,?"^  ^^:^^:  p^J'}^^  recte  interprelatus  est:  RUnde  dir  tausend 
Talent  ,     und  runde  dir  andere  tausend,     TUge  die  dritten  hinzU:,    ja 

'"V/''ri  (^  "^'n  ^f!'^r^^'     Quadrare  h.  1.  proprie  inteliioiim  s.  ~ 

v.  36.y.Jc^m,  mMsiCredit.  luven.  III,  143.  144.:  Quantum  quisgue  sua 
nummoruni  seruat  in  arca,  Tantum  habet  et  fidei.  llor.  ^erm.  i,  1,  62 
-  y.  39.  Mancip.  loc.  eget  etc.  plurima  iucolarum  Cappadociae  pars  fue- 
riiut  servi,  nque  abiectissimi ,  vid.  Cic.  in  Orat.  pro  Red.  in  Sen.  c.  16 
rex  igitur  Cappadocum  dicitur:  locuples  mancipiis,  sed  e^ens  aeris:  «nde 
Ocero  ad  Atticum  VI,  1  de  Cappadocia  (Asiae  minoris  t.rovincia):  nihil 
^lio  regno  spoliatius,  mhil  rege  egentius.  A  id.  Doer.  ud  huuc  locum.^ 
v.  40.  Isejueris  etc.  Lanib.:  ue  talis  rueris,  qualis  Cappadocum  rex  aut 
jnaj^no  aliquis  n.anciplis  abundruis,  petunia  eseus,  sl  snmmum  l.onum  po- 
sifuin  esse  putas  iu  divitiis  et  pecunlae  maguiludiue,  sed  esto  polius  talis 
qualis  LucuIIus,  qul  uou  solum  uulla  re  egebat,  sed  etiam  muUo  pluni 
I.ossidebat,  quam  se  possidere  putaret.  -  Chlamydes  etc.  PlutaJchus 
hanc  histonam  lu  Lucullo  extremc»  u.irrat  ntque  etiam  Horatjum  Flaccum 
uonHuat  in  his  verbis:  aTQaTvr/oH  ds  noT»  cptXoTipovpivov  ubqI  ^iag  y.al 
•/OQiOTtvi  Hoafwv  ahovtxivov  noQcpvQu;  xlapv^a;  anexQiraTo  axeipau^ 
rog  av  ix]h  Sojoeiv'  eaa  p^y  ypeQav^  iQo^rriaev  avtov  6n6aoiv  diotTo' 

rotundentur}    notandum   rotundentur,    I.   e.   compleanlur.      Orane  eniin 
quod   r<.tuudum   est,    ab  onini  parte  perfectum  est.       IScilicet  uxoreml 
Vtr  in.niam  hoc  dicunt,  qui  volunt  phllosophari.  [Mancipiis  locuvles}  sen- 
eus  est:  Nolo  ego  talis  sis,  quaJis  Cappadocum  rex,    qul  una  rc  abundaf, 

^ec  et  quae  mfrarls,  sequere.      IDecorat  suadela  Fenusque^    Ordo :  et 
^enus  et  suadela.  Suq.dela  epltheton  est  Veneris,  quae  a  Graecis  llet&w^ 
a  nubis  Venus  acclpitiir.    lEget  aerisl  hoc  alt,  noli  commitferc,  xxt  cgeas, 
Horat.  Brhrd.  Sect.  IIL  g    (62) 
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0.    HORATII    FLACCI 


Si  posset  <;entnm  scenae  praebere  rogatns^ 

Qul  possum  tot?  ait,  tamen  et  quaeram  et  ir/uot  habebo 

Mittami  post  paullo  scribit,  sibi  millia  quiiique 

Esse  doml  cblamydum,  partem  vcl  tollerct  omnes. 

Exilis  domus  cst,  ubi  non  et  mnlta  supersunt  45 

Et  dominum  fallunt  et  prosunt  furibus.  Ergo^ 

Si  res  sola  potcst  facere  et  servarc  beatum, 

Hoc  primus  rcpetas  opus,  boc  postrcmus  omittas^^— . 

Si  fortunatum  species  et  gratia  praestat:  j 

Mercemur  scrvum,  qui  dictct  nomina,  laevum  50 

Qui  fodicct  latus  et  cogat  trans  pondera  dcxtram 

— —■    

tov  dk  ixtttov  ugiaxsiv  (p^aavrog,  ixilsvas  Xa(juv  dlg  roaoivtag'    tlg  0 
nul  ^Xdxxog  o  woiijt^s  imnsqxavrixsv,     Xav&dvovTot  nXeiova  Ttav  (paivo- 
pivuiv  iaxlv»  —  v.  41.  praeberej  nogl^stv,  suppeditare.  —  Qu£f  quomodo. 
—  V.  44.    tolleret,  sumeret.    Poetae  uumerum  augere  licet;    Plutarclms 
enlm  Lucttllum  ducentas  chlamydes  duntaxat  domi  reperisse  scribit.  ~ 
V*  46«  dominum  fallunty  Xav&dvovai,  latent,  a  domino  ignorantur.  —  fw 
res^  servl,  domino  opponnntur.  —  v.  49.  Si  species,  I.  e.  decus  externum 
ct  forense,  cultus  et  ornatus  corporis  ex  honoribus  et  ma/a;istratibus  quae- 
«Hns,  ut  praetexta,  sella  curulis,  latus  clavus,  calcei  lunati;     adde  his,  sl 
voles,  fasces,  lictores,  comitatum  etc.  —    gratia,  p(»puli  ac  virorum  pt»- 
tentionim  favor^  est  igitur  sensus:  Si  fn  houore  summum  bonum  positnm 
csse  existimas.  —   v.  50.  Mercemur  serpum,   Hahebant  Romani  illi  vete- 
res  magistratnm  petiturl  servos  nomenclatores,    a  quibus  docebantur  ac 
tnonebantur,    quo  quisque  civis,    qui  in  suflfragiis  aliquid  valeret,    nomine 
appellaretur,    ut   candldati  a  servo  nomenclatore  admoniti  unumquemque 
Dominatim  salntare  possent,  cf.  Cic.  pro  Murena  c.  36.  §.  77. :  Quid,  quod 
habes  nomenclatorem?     in  eo  quidem  fattis  et  decipis:    nam  si  nomine 
appellari  abs  te  cives  tuos  honestum   est ,    turpe  est  eos  notiores  e^se 
servo  tuo^    quam  tibi;     sin  etiamsi  noris^    tamen  per  monitorem  appel' 
landi   sunt,     cur  ante  petisj     quam  insusurravit?  aut  quid,    quum  ad' 
monerisy  tamen^  quasi  tute  noris,  ita  salutas?  quid^  posteaquam  es  de- 
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tribuum,    homines  atque  etiam  singuli  salutandiy    prehensandae  obpio" 
rum  manusy     omnibus  arridendum  y     non  solum  cum  infimis,     sed  etiam 
cum  ignotis  familiaritatis  imago  simulanda  etc.  —     v.  50.  laevum  Qui 
fodicet  latus'    Lamb.t  qul  adstans  domino  a  parte  minus  honorata,  laevo 
ipsius  latere  fosso,  i.  e.  extrema  manu  pulso,  admoneat,  ut  illum  et  illuni 
salutet  et  prenset.    Todere  latus  autem  consuevisse  eos,    qui  admonere 
vellenr>  declarat  illud  Terent.  in  Hecyra  (lll,  5,  17.)  Lach. :  Dic  iussisse 
te,     Phidipp. :  Noli  fodere,  iussi.  —  v.  51.  trans  pondera  etc.   per  quae- 
vis  molesta  obstacula,  viam  intersepientia.    Solebant  candidati  singulorum 
roauos  eorum,    quibus  supplicabant,    apprehendere,    imo  vero  ex  siogulls 
tribnbns   gratiosissimos  quosque  sibi  adiungere  eosque  etiam  in  campum 


ceterls  eget;  sed  phlliosophinm  seqtiere,  cu!  nlhil  deesse  potest.  lExiiis 
domus}  irridendi  anlmo  hoc  dicit,  dum  reprehendit  supervacua  avaridue. 
ISi  resl  si  provipcia,  ut  irridendo  magfs  horteris.  IMercemur  servumj 
licil  enim  quod  emtitius  cum  domino  ambuiansi    in  multltudlAe  hunc  ci 


Porrigere.  jBTtc  multum  tVi  Fabia  mlet^  ille  VeUtiay     a 
Cui  libet  is  fasces  dabity  eripietque  curule  ih:Q 

Cui  volet  importunus  ebur.  Frater,  pater  addcj    rinnM 
Vt  cuique  est  aetas,  ita  qucmqnc  facctus   adopta«     .CiB 
Si  bcne  qui  cenat,  beue  vivit:  lucct,  eamus  \'^, 

Quo  ducet  gulaj  pisccmur^  vencmur,  ut  olim 
Gargilius,  qui  manc  plagas,  venabula,  servos 
Differtum  transire  forum  populuraque  iubebat^ 
Vnus  ut  e  multis  populo  speetante  rcferret  60 

pecnm  prt^ducere,  ut  ab  nniverso  populo  ihagis  commendarenlur ,  quiitii 
ille  suo  nbmine  quodammodo  peteret.  —  Praetejrea  Obbarius  aiiimum  lubefc 
advertei^e  ad  ea,  quae  ad  hunc  locum  notavit  in  Th,  SchmidH  HoratU 
epistolarum  editione :  „dass  iss  ohnehin  die  Pflicht  der  begteitenden  Sclaved 
gew^eseu  sey,  den  Herrn  auf  ieden  .Steiu  des  Aristosses  aufmerksain  zU 
niacl^en."  \id.  Lucijui.  Nigrin.  §.  34.  lahn.  intelligit  pondera  ea,  quae 
eiusmodl  homo  humeris  fert.  —  v.  52.  Hic  —  ebur,  quae  verba  sunt 
tomeneifttbris  hortantis  dominum,  ut  gratiosis  apud  suas  tribUs  hominlbua 
blandiatur  eosque  salutet  comiter.  Hic  (inquit)  multum  Valet  gratia  et 
auctoritate  in  tribu  Fabia,  ille  in  Velina:  qiiare  da  oppram,  ufc  enm  tlM 
adiiingas  et  concilies,  si  magistratum,  quem  petis,  obfifaere  vis.  V^lina 
auteih  tribus  fortasse  a  laCu  Velino  dicta  est:  Fabla  a  Fabiis,  —  v.  53, 
curule  ebur,  U  e.  sella  ciii-ulis.  —  v.54.  imporlunus,  Lamb.:  In  eo,  quod 
sibi  proposuerit,  obfif^iatus  et  perseverans;  neque  qiiiescens  Ipse,  teque 
alios  quiesdere  sinens.  Serm.  II,  5,  96.:  Importunus  amat  lauddH.^ 
ftater,  pater,  Gratiosos  in  suffragiis  pro  f?ua  culusque  aetate  fratres, 
patres  ^ppellato  et,  quam  blandissime  queas,  salutato.  Tale  quid  etiam 
supra  Serm.  II,  5,  32.  compieudat:  gaudeni  praenomine  mbUes  Auricu- 
lae,  —  V.  55.  facetus,  urbanus,  comis,  blandus,  i.  e.  facete  et  comiter.— 
adopta,  tlbi  adiunge.  —  v.  56.  Si  bene ^etc,  Lamb.:  si  in  epulis  et  coe^ 
nis  sumpmosis  beata  vita  posita  est,  statim  ut  diluxlt,  obsonia  lautisslm^ 
et  carissima  conquiramus.  -  v.  57.  Gargilius,  inqtiit  Voer.,  cum  Venatum 
iret,  ut  oculos  honuuum  In  se  cohverteret,  maiie  frequens  forum  tfansire 
solebat,  retla,  iacula,  servosj  mulos  etc.  sectim  ducens,  qiiasi  magnam  6 
venatione  praedam  reportaturus  esset.  Sed  eccel  e  multis  mulis  unus 
tantum  nil  nisi  aprum,  nec  eum  quidem  captum  vel  fixum,  sed  emptum 
reportat.  Quod  quidem  Clariss,  Doering,  —  ut  par  erat  —  eo  magis 
deridet,  qiu)  vehementior  ipse  venaodi  amator  esse  perhibetur.  —  v.  59 
ad  quem  versum  Obbarius  in  Th.  Schmidii  Horatii  epistolHrum  editione 
fere  haecce  adnotavit:  i,Aus  blosser  Couiectur  setait  Bentl. /or.  Campum- 
que  m  d^n  Text,  weil  das  vollgedraengte /orum  doch  nur  vom  Volke  zil 
verstehen  sey  und  differtum  mir  von  dem  Orte  gebraucht  werde,  wie 
Sat.  1,  5,  3. :  forum  Differtum  nautis^  da  es  doch  hier  nach  seiner  Stel- 
lung  sich  auf  beides  beziehe.  Hinsichtlich  des  ersteu  Punktes  bemerken 
wir,  dass  Horaz,  wle  viele  andere  SchriffSteller  des  Alterthums,  zu  dem 
Generellen  das  Specielle,  >;u  dem  OemeinschaftlJcheu  das  Bedentun^svol- 
lere  und  Vorziiglichere ,  wie  auch  umgekehrt,  stelle,  z.  B.  Cirm.  lU,  6, 
20. :    clades  mque  patriam  populumque  fluxit,^^    Keliqua   vid.   ap.  Th, 

htlnc  in  latus  fodlendo  diclt:  Date  locum  domino  fneo,  {Trans  pdndera"] 
pondefay  lafjides,  qui  porriguntur  per  vias-  vel  qui  per  latera  expositi 
aitiores  sunt^  Et  est  sensus:  qui  manum  poi-rigant  translturo.  iVt  cui* 
que  est  aetas^  hortatur  unumquemque  honestatem  amantem,  nt  omnem  ho- 
ininem,  prout  aetas  eius  exposcit,  illum  adloqUatur*     IGargiliusJ  luxurio- 

S*  (62) 
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Emptam  mnlas  aipnim.  Crudi  tnmidlquc  lavemiir 
Qaid  deceat,  qaid  non,  obliti,  Caerite  cera 
Digni,  remigiam  \itiosam  Itliacensis  Vlyxi, 

dDai  potior  patria  ftiit  interdicta  voluptas.  

Si,  Mimncrmus  oti  censet,  sine  amore  iocisque 
Nil  est  iucdndam,  vivas  in  amore  iocisque. 
Vive,  vale!  Sf  quid  novisti  rectius  istis, 
Candidus  imperti:  si  non,  his  utere  mecom. 


6S 


Sc/imid,    ■-    r.  61.  Crttrf»  dicuntiir,  qiil  tam  largiter  se  fnKnrgUane,    ut 
cruditate  laliorent.  -    tumidi ,    sc.  epulis.      Submtelllge  autem  hominpT 
^ut  -  iit  Clcero  de  Fln.  il,  8.  ait    -    m  mensant  .•omunt  et^^^ 
viis  auferuntur,  crudiqiie  postndie  se  rursus  ingurgitant;  gui  solem 
ut  aiunt,  nec  occidentem  umquam  viderunt,  nec  orientem  etc.    —   v    62' 
obUti,  parum  curantes.  -     Cente  cera,   tall  tabula,   qualis  erat  ea/aua 
Centes  ignomlnla  atfecti  fuerunt;  quuni  videlicet  els  suffragiorum  lus  uon 
dedit^  ^opulus  Romanus^  ut  ceteris  municipibus.    Gell.  XVI,  13.-    PWW 
mun^cipes  slne  suJSTragii  xure  Cerites  esse  factos  accepimus   conceJsunl- 
que  ilhs,    ut  civitatis  Romanae  honorem  quidem  caperent,    sed  ne^otih 
tamen  atquehonoribus  vacarent,  pro  sacris  bello  Qallico  receptis  fusto- 
dttisque;     hmc  tabulae  Cerites  appellatae  pice  versa,     in  quas  re- 
fern   lubebant,     quos  notae   cdusa   suffragiis  pripabant.     Referebantur 
autem  in  tabulas  Centum  a  Censoribus  plebeii  ignomiuia  notati  aerarii. 
que  fiebant:  quod  eo  valcbat,  ut  nullam  aliam  ad  rem  clv^s  essent.  auam 
iitpro  sno  capite  tributi  nomine  aera  penderent.    Vid.  |.amb.   ~     v   63 
poer.:     remigium  t^itiosum,    sicuti  remigium  vitidsum  Ithacensis  rivxi 
h,  e.  fiicut  vitiosi  et  corporis  sensuumque  vOluptati  dediti   socil  Vlvssls* 
qui  interdlctae  voluptatis  fructum  praetulerunt  patriae.  -  interdicta    In' 
terdlxerat  nempe  Vlyssea  socils,    ne  Orces  poculis  et  Sirenum  candbus 
Indulgerent;   sed  frustra.    Cf.  Hom.  Odjss.  Xn,  348-51.  ~     v.  6fi    iocos 
intcrpretamur :  Taendeleien  der  Liebe.  —     v.  67.     yive   valef    Vid 
Serm.  U,  5,  110.:   vipe,  t^aleque.  ~    istis,  sc.  quae  dlxl.  ~  '  y.  68.  Cani 
didus.    Comm.  Cruq.:    benignus,  sine  ulla  invidia.,  Cruq.  comparat  Iso- 
crat.  ad  Nicociem.;  ^rpw  tois  HQpdyoig  ^  ^ijzu  fielTio)  tovzaiy, 
I  1 1   »     »1      I  II 

8US  ac  perdltus  fuif,  qnl  se  venarl  simulabaf,  dum  emeret  apros     rCerite 
cerd\  Cerltes  populi  sunt,  quos  cum  viclssent  Romani,  statuerunt   ut  nun- 
quam  leges  ederent,  nec  legea  haberent:  quod  multum  Ignomlniosum  fuit 
Et  per  hoc,    secundum  sectam  voluptuosorum ,    postponamus  omnem   ho 
nestatem  et  simus  In  numero  Ceritum,  i.  e.  sine  legfe.  iriysseil  Vlysses 
deiatus  ad  insulas,  in  qulbus  per  oves  Solis  responsum  accepit,  ut  si  vel- 
lent  remeare,  non  contingeret,  lUI  praesentem  voluptatem,    quam  patriam 
cie^erunr. 

quod  optimum  ducis.  lCerite  cera  Digni\  hoc  Ideo,  quia  victis  Ceritibus 
Ilomani  in  percutiendo  foedere  non  dederunt  suffragii  ferendi  liis,  quod 
Ignominlosum  fult.  [Remigium  vitiosum  Ithacensisl  fintovvuia,  '  aocioa 
eliis  diclt,  qiu)s  vitiosos  Ideo  alt,  quia  nec  apud  Vlyssi  Circem  Docuila 
eius,  nec  apud  Sirenas  cantibus  slbl  temperare  potuerunt.  |:.Si  Mimner- 
mus  uti  censet^  Mimnermus  elegans  scriptor  fuit  quldam,  ecloga  Hlero- 
^ym\  sectam  commendans,  summum  bonum  ait  Indolentiam,  quum  Graece 
wuXyncmv  uoroinat.  Molestias  amores  plus  quam  gaudii  habere  demonstrat. 
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/^nouin.  Videtur  poeta  post  quinque  dies  Romam  ee  rediturum  pr9' 
misisia'  Quum  vero  hutusmodi  promisso  perparum  respondisset,  quod 
Maecenatem  aegre  tuUsse  primi  luiius  epistolae  versus  eatis  dUucide 
produnt ,  illi  se  excusare  et  gratum  suum  animum  partter  ac  fidem 
profiteri.  Cuius  quidein  excusationis  ratio  nititur  animo  humamssima 
Maecenatis,  qui  perbene  sciret,  quid  alicui  daret,  Nec  non  praeterit, 
ge  adhuc  iuvenem  Maecenatis  comitem  fuisse  perpetuum.  Panter  in- 
genue  fatetur  ^  omnia  ab  Maecenate  accepta  eo  lubentius  reddere  m 
promptum  paratumque  esse  y  quo  an^ustiore  re  familian  se  contenr- 
tum  vivere  posse  ait.  Addit  de  nobili  quodam  causarum  patrono 
Philippo  et  praecone  Mena  fabulam  s.  narratiunculam^  in  cuius  ar^- 
gumentum  tanquam  in  speculum  Maeccnatem  inspiccre  lubet.  Com^ 
probat  enim  rerum  nostrarum  rationem^  qua  fruimur,  longe  praeje- 
rendam  esse  isti,  quam  petimus,  Ceterum  ex  hac  narratwne  ab  poe- 
ta  consulto  instituta  apparet,  quomodo  ab  Maecenate  m  amicitiam 
petitus  cumque  eo  arctius  coniunctus  fuerit,  -■  Sanadonue-tpisto- 
lam  ii.  lU  DCCXXXL  scriptam  fuisse  contendit* 

A  D    M  A  E  C  E  N  A  T  E  M. 

Quinque  dies  Ubi  poUieitus  me  rure  futurum, 

Sextilem  totum  meudax  desideror.  Atqui 

Si  me  vivere  vis  recteque  videre  valentem, 

Quam  mihi  das  aegro,  dabis  aegrotare  timenti, 

Maecenas,  veniam,  dum  ficus  prima  caloique  5 

Designatorem  decorat  lictoribus  atris, 

Dum  pucris  omnis  pater  et  matercula  pallet^ 

Officiosaque  scdulitas  ct  opella  forensis 

Adducit  fcbres  ct  testamenta  resignat 

V.  2.  Sextilis,  In  Augnstl  bonorem  serlus  dictus  mensls  Aug:tjstuj«.  — 
V.  5.  ficus  prima  descrlbit  adpropiuquantem  auctumnum.  -  v.  G.  Desig- 
natorem.  Comm.  Cruq.:  Deslgnatores  dicuntur,  qul  ad  locum  Llhiunae 
lunehria  pricstauda  coi^ucuntur,  ut  dcfuncti  cum  honore  efferantar.  Ali- 
tpr  designatores  sunt  funerum  mancipes  et  ordinatores -,  nam  designare 
est  ordinurc,  unde  et  qui  loca  in  theatris  spectatoribus  distribuebaut,  de- 
si-natores  dicebantur.  -  lictoribus  atris,  ministris  Ilhitmarns  atiatis.  - 
calor  -  decorat.  1.  e.  eftirit,  ut  dcsignator,  a  minUstris  honorifice  stipatus, 
funera  curet.  -  v.  7.  Dum  pueris  -  pallet,  Ci>mm.  Cruq.:  timet,  ne 
iDfirmi  fiant  et  morlantur.  -  v.  8.  Officiosa  sedulitas,  valde  dili-eiis  m 
suo  officio.  —  opella^  parva  negotia.  —  v.  S»  iestameiUa  resignat,  ape- 


ACR.  Wuinq.  dies  tibi  pollicitus  me  rure  fufurum']  hac  epistola 
excusat  se  Maecenati,  qui  ultra  placitum  eius  moretur  rHTi,  propter 
aestatem  scllicet  fervidam,  quam  timehat  pati,  si  nomam  veniret.  Acstuoso 
enim  tempore  gravis  est  habitatio  Romae  et  quiaMaecenas  miilta  commo- 
da  contulerat  Horatio,  propter  quae  eius  praesentinm  libere  rogahat,  in- 
veliitur  norntius  in  illum,  dicens  malie  sihi  omni  i  recipi  a  Maccenate, 
quam  tam  gravi  servitio  cogi.      iQuam  mihi}  sevisus  est,    lllam  veuiam, 

POR.  [Quinque  dies  tibi  pollicitus  me  rur,-  futurum"]  in  hac  ecloga 
Maecenatl  se  excusat,  quod  diutliis  ruri  monuir,  proptcr  Ructumnum 
Romae  suspectum.  Liberalitatem  deinde  Maecn  :iiis  repeten%  aeta<cm  cx- 
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Qaod  B>  J,nm.a  n.ves  Albanfe  fflinet  agrls,  fn 

Ad  mare  descendet  vates  tuus  et  slbi  parcet 
Contractnsque  leget;  te,  dulcis  amlce,  Jeviset 

Non,  quo  more  pyris  vesci  Calaber  iubet  hospes 

5r"  .^»V*  «;'•"  ^<  <«,  ^tem  vis,  tolle.  „Beniffne  « 

Jjrodigus  et  stnltus  donat,  „nae  spernit  et  odit  Qft 

[[^«ejeges  .ngratos  tuIit'e?feret^on.nibus  .X-. 

10,  7.  Serm.  II,  6,  85.2g  '_  „  if  ij'  ^  ''  *•  ^^™-  'V,  7,  1.  I|| 
nem  Inter  Salernnm  et  Vellam  lonuere  ""'"  ^"""'^^f'  "Vldetur  reglo: 
Maecenas  appollaverlt  Horalhim  smim  ~  „"«"„''"'*•  quemadmodiim 
e^zog^ne,frus<iU  LebensweUe.  Cf  EDTst  1  '*•  ^<'«'™'^"''?-  nos:  «'»- 
/oj.  _  V.  13.  Cum  Zephyrh  -hUi^TdL  '  '•  ^^•'-  '^'"'"''"^*'^  pauper. 
cnmscrlptlo  poetls  admodum  nslfata     BP,in7  f^"'""'  ir.""'"  «««'Pwis  cir- 

J«r«^eVo,o.  Vlrg.  Georg!  IV  307  OvM  T?  ""^f^^^^'  '»9»'  ricy 
t«,  S.  Iblq.  not.  1.  V.  14  Nnn  •  ,f  ;  ^"/'-  ">  ^*»'  H»™'.  Carm.  IV 
dat  snls  ho.pit,h„,,  U*;e  p?«pl^"er,lTlr  P^-li"'^  ^^™  ^«'"««'««J» 
wat,  Ita  ea  munera  dedistl,  qJaep»vi '<^eere,  .f "'''''''  '"'""^  ""'"  »««'- 
pleti«tl.  _  V.  15.  ^odes.  s,  audes  i  e  ,f  ,f^  '  "'*  "'"'  '"«'■entem  loc- 
Calabrnm  elusque  bospitem.  -V.%s'  Benl','  '^T:"'  ~  '^""»8''»  '"'er 
qu,dem  agis;  verum  tamen  habeo  tlil  grXm  t„a  nh"^^""=  "«'"«■«' 
^-  V.  18,  Tam  teneor  _  onuj//-^  r<T™..  JI'  *  '''>eralita(e  non  utor. 
nius  tuus,  quam  si  ea  feram,  "«t'*«.  "c  Si.n^r',''-'  ^'""  ^"'^'  "'''"  »»'- 
nqmt  Calaber,  ^  e.  facito  ut  »"1«^^^!' toin  '  '"'f "  ■:.  ^•'9.  ^' '^K 
levabis  me  pyrorum,  quae  mihi  .m»1.'i  *^' /"""•'  ^e'  rellnquilo.    Sl  tolles 

lUudlne:  «in.eiiuquls,^";::^^.,?  a"p  '"i  s  ""otr  r  ""•""  •""="  '^"'- 
V.  20.  Prodigus  et  stultus  ea  dunat  uuae  r..;  »1.  r*"°Pt'-'»t'"  •'  inquam.- 
2  »r',  """  P^of^-xJeret  neque  d"iet  indit„is  '?  '!• "',  ■"""  ""'"'^  P'""* : 
,«amv.s  pec^ilan.  oon  «.-'..o^dumUV-atSt.^^cinar^^^^^^^^^^ 

Str^e'g?S  "d^r' S  '"•^""'eret  adventum  meum:  hanc  ,p„m 
til»"- m,b,^mor::;ti'r^,rhot«lt^^^^^^^ 

ttr:r- ir£^  .{^^  r;ano;^ 

P'<es  ea  humau.late  e^cip^nt  Tt  ad"'v.r'''''','''"  ^"''"^  *-''""-"  "^^«  E 


Vir  bonua  et  sapiens  dlgnis  ait  essc  paratus, 
jSec  tamen  ignorat,  quid  distent  aera  lupuus. 
Di^num  praestabo  me  etiam  pro  laudc  mcrenUs. 
Ouod  si  me  noles  usquam  disccdere,  reddea  ^ 

Forte  latus,  nigros  angusta  fronte  capiUos-, 

i^  t     i_  t   «    «ini<i  tnfprfiifc  tnter  veras  nunimos  el  nnmmo« 

r;:.p1urfactt:eciem  durxaf:"n  babentes.  I,a„b.  -  v.  «. 

rirbZ'  et  .apLs:  5  x«los  x«y«^05  To7«  «.''"'S  Vl'''';.,'"'''."!?"^^" 
-dignt  ait  ele  paratu.,   no/paratum,    ut  hjdoctl  l.br..rn  exararun. 

const?«cti«  poetls'admod«.n  frsquentata,    ^'^-J^f-^^^^^ilVy.  Sl.?r! 

^ri.aehft':"Multrcx;r^nU.r  pr«d,gi  et  stult,,  «."' -»  f '^r,^,^  ,„\' 
t"i«nt„r  iudignis,  q„.  denique  ''«^» -»,^2.^.» ">  e  rtp"  latK 

^:^^^^^^^^^^'^'  '"r  fuVc^r  'S; 

Ts  et  qHi  cun  delectu  ac  sapientia  de  rebus  et  '"."""»"l"^,,"itH,  £onU  et. 
'  es,    sua  bona  plurim.  aesti.nat  et  ex  iis  bemgne  f'«?"  .*'"„^„^S„„- 
;.ibus  pluri>n«m  debetur,   .n  eos  l,euefici.  eonfert  P^nm.  et    «^'e'"^"'"'» 
?„m  tu^^me  iudic.o  et  «>?'«"»  l«cup.etasaatqueornas^^^^  ^,^ 

crsate  praestabo.  —    mgratos  tuht.    Vt  terra/r«   eiyerr»  > 

hafc  stulta  largitio  prodigSs  gignere.  -    Y''-''™ ''''""  "fefT»  dat 
Jonlt  stulto  et  prodigo  et  ostendit,  E''''"!»"'"^;^  ^^8«^^^^^^ 
Ugnis  et  eadat,   quae  pro  •'''''I''/''.'^'''   !.'?  ,^,^'""1  '  "alTis  et  Improbis, 
n.>n  ign<.ra„tem,    q„id  distent  ver.  et  proM  ^''^'^.\}^^J^\^\a^.  J 
"eros  iUos  n„mn.os  reservare  dignls  hom.nibus  «.' «»   «""'''^'^-  '^^^  ,„. 
v!  83.  aera  lupinis.    Natum  a  c.nsuetud.ne  com.corum,  q  .  1D  *««* ^ 
plnis  8.  nummis  ex  ...pino  factis  utehant«r  pro  ven»  et  »"'«■*, f-"*'^^: 
Rco  Pla«tus  (Poenl  1.1,  i,  80.)  luplnos  aurum  -"'^'Z^enfuT^.  q""- 
pinu.  nohis  diCtur:  Feigbohne.  -  v.  84.  pro  ^°"%  ««««^;-  l\^Ao. 
fem  req..irit  laus  bene  de  '"«. '""e»''*^  "„,  J;!*:.  j'esr  «venilem  meam 
mam  relinq.iere  ac  r„s  prohcscl,  re<iaas  inlhl  ne«^*J„^f  ^'^ecenatls  erga 
aetatem,    q..a  quidem  uunc  def..nctus  «"■?•  ,"'"? '"'=°  •",„«  se  ,n  eum 
se  benelicia  commem(.rat  et  verbis  ampl.flcat,    ^«'«''f  .S™?".,'     et  du- 
et  beneficiorum  memorem  f..tur«m  p..llicet«r:  haec^nt  modestiae^^^^^^^^ 

d«ris,  p..stremo  libere  simul  et  ..rbane,  q„ae  a  «*  ."''e";*"»*  ?,'^^ 
e  q..ae  ipse  hab„erit  t„m,  quum  se  ad  e.us  aro.cl  .am  contul.t,  «^P^-^j 
ne.2pe  c."rp«ris  vires  et  flrmitatem,  forroan.,  '"ye'.'a.n^  aetatem  apU«  a^^ 
suavitatem  h.anditiamque  sermonis,  ad  r.sus,  »«»"""'*/ ',SricU.m  ap„a 
quit  H«rati«s,  sl  me  ut  mancipium  q««ddam  y,'"»'"™/t,Ms!  m,7redde 
te  retinere  voles  neque  ..squam  ""'"".  ei"sad"«edere  s.nes      m> 

me.,»res  annos,  qu«s  tecum  c«nsumps..  Lamb.  -  ''"f  "^' Y  33,  4  I,  8», 
ac  nigri  copilli  ad  pulclu:.t„dinem  spectabant.    Vld.  Carm.  1,  a,  »•   .     » 

ZZ^er^  hoc  d,xit  bospit.  W««  *'^'nLToT.'T''SumTrae' 
differentia  inter  bonos  ct  roa.os.  1^'«'»"'» /''''f'''*''^,'-  J^  £"«,  ut 
8tah«  me  t„,s  heneficiis  et  iam  pro  tua  ^^jf  ^„^1"^  me  c«„?ert  l,e- 

i'f "™  TZ'riTr;scirse"n^^^r^^^^^^  cademU.1.'s  c%"l.,s.   IRedde. /orte 

r::^sirnr:lSiuPnem    qu^^^^^^^^ 

nit  primo.    Dicit  autem  malle  se  recipl  «  Maecenate  Dona^^^^ 

leral  qnam  semper  in  -^  ^«-jXr/:^;,^^^^^^^^^^^ 

|et  eum  dimittere,  requirit  ab  eo  omne  ««^/^JT;.^""  „.7/0.  ac  dulcceh^ 

cerat,      «ignificat  autem  per  firte  l^s  et  nigros  capiuos  ac  amp 
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Forte  per  ann,.s Lm  T    •  "'''r''''  P^-^tervae. 

Ire  foras  pIenoTenJd,a't7:"''  ^^^9"«  ~ 
Cui  mustela  proeu^  sf  ^rfr  f!""^»™' 

W^e  ego  si  coZ'Xri^T:J"''''  '"""'''  ^"'-^- 
Nec  somnuni  pleLis  L  .T^  f '  '^","^'*  resigno:' 
_      P'^'"^  ^'«"do  satnr  aJtilinm,  ,^c 

•"■«3,  "cf.  Carm"l|,''"i%,{''?«/.  vid.  C.irm.  T,  2?  23  2J 

f;;liiiln,    ,,„„„  ^„r~,m..  ,'J       ""^P^cula  c..mmemor'.(n,  .'  "~   P''"'"'"^, 
rimnm  n-ner^    -""'IM  lnc  n.irriK.    Pr«  ,.„/  """P""^'""'  In  vel.-re  Aesi.ni 

'"■•"*'••  S/aT;"'  '■"  '^"'™ /-"t:^  "'„7;f  p"  °  w 

*-nIvi„am  T  ^•^'^^""f  («P".!  q"em  S-/^^;";";:'  '>-»««  "'•cht  wah™ 
ra/en-s  t<,e|le  /ertTclin     «     '"-''  ^"''•''''•«"S  der  ~  »•  »<! 

►elir  hekanuteifwor  .',  „ -'^ V"  '^'-  ^onstHtTTf'''"  *'""='  '""  ""- 
f"  sehrelhea.    Wi,.  "'L   'L^''"'"'  ''es-sen  sici  n  wh  f'"'"'"en,    stalt  dcs 

'""  A"schreihern  •e.X.e'^^'"  ''""■'  '»''-*'  rttL.re,h;L™;'';'''\i'.'='''<--''f'  "'"' 
k"rufressende  v,.,,  ^"'^*  ""il  aller  .V,f„  tf  j  '"""e  Wort  von  id- 
nalune  d,.,-    u,^"V."  «'■■«e'>'-t  .s,..ja  s„i[,e /" ',f '""^f  '""»  Tro,z  dafur  der 

"•!'■'■"  '-ei/e  ";,;?;.':,'■-'-'',  ^-■-'«e,  m.er.-i'^:.:;'^/;»'-'  "''"'  •""■*-- 
"•ein  rhefurische  t-DuJ"  '"''*' :  ,.dass  es  hei  h"  f "c/m»  erzaehlt  etc. 
«eit  wea,>r  a„f^2'^^'«'-'n  -'""»  "nd  oft  eiue  „"nr"'? * •""-■'"'  •««  nieis 
|'<i«.m„«s  'der  "  „^  1  '","'■«  Wahrschein  Mckei,'^  '."""r  ^'"'""^'"'  ''■•'"««>, 
'-eider  mit  eineiT,  "t"  'i''"'""»«  '»>t  irgend  e  nn,,;  ■"!'^^  *"*  '^"'•"nmen- 
""«  brlnsea  ^v  Ue'-",/'', '"^'"^"'"eislTei?  anC'  """■'^'"^''e»  ^"«11«  ,ind 
<"e't,  .siel,  «egen  '.ler"^.  r"f  "'""  ''«  «lcs-shalh  .Hch^  '"''",  ^"'- '^"■■'el.an. 
Krosse  K„s(en  ?,,  „     ,   *-'^«'"'"n!t  der  \Io,iv,    ":.'"■'"  «'-"'■'"'e  fiir  uoe,hitf 

i>Ofr.«^o.„  a,,  s„„Te  Cn  "  ''"'"'  'eelione  deleurf,      I"""'    •l"e'»-'dmo- 

risd„c?issim,s,"",„.r"'"'^"^''"'^'"e'^»ris.    C„m  AvL^i'-''''   ""'■'•"'  "«  «•> 
'■«/a  Iesi,„r   s,,,. ."'"*■'  '"'"eissimi..,  pafro,- ,?.  ^"^"'"i'"  et  lacob^io,  VI- 

^••'•.  ad^-Jr;,,!";'^'^ """'■-'  '"  """<I"".i  dep""i','  r  '""""'^'  ''^  1"»  -//-- 
«eW,.    _     ..    •/.'.•'•'•-  V.  33.  ca..u,„„,;  ~    cumera,     cf.  scl.ol 

'•  3.^  som,f,  n',7f''""'  ^'"'-  ^•«r„i.'l,|  2"  '"  "'"•ral.iiucuia  expo^.ii,  1 
l.ic  est:  .s  ,"t  (,t*'"'  r'"-  < '••'"».  III,  1  o'  '='•  =  '•''•"i"''',  quaededU.  - 
ee,.».-.  reddider„.n'';;' ;""'.'"  '"»-•'•'■"«'« 'mevimli,.     ""■'"'""■'""  "e'"'^  ferc 

!!  '  """  ''"^«"""»  e<l..idem  eim  I  "a     ;;?,."""  ''"'"^"'  "'^'  »e- 

^'"■■""'•rerr,-.„„,  "■""■-'-«,    „o„„„.., 

^"X'rr'ri^"- -v?,tC^^^^^^^^^^^^  ^-'"  C3n..rae: 

f.erc?  q"aeacce;erar*:;"   =""■•!'"«'•  "'"•^^»  "i(.tdine.i  dw^."'??  *'  '^'""^'''^' 

_^;;'  1-  ".""^'  ::^;.;:,r:  -  S':-rS9"''"^^- ^ 
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Otia  divitiis  Arabum  liberrima  muto. 

Saepe  verecundum  laudasti,  rexque  paterque 

Audisti  coram,  nec  verbo  parcius  absetis^ 

Inspice,  si  possum  donata  reponere  laetus* 

Ilaud  male  Telemachus,  proles  patientis  Ylyxi:  4M) 

Pion  est  aptus  equis  Ithace  locus^  ut  mque  plaui^ 

Porrectus  spatiis  mc  tnultae  prodigus  lierbae^ 

Airide^   maijis  apia  tihi  tua  hona  relinquam* 

Parvum  parva  decent:  mihi  iam  non  regia  Roma, 

ffiultl  faciunt,  votfs  qnldem  ea,  qnae  prosnnt,  appetens,  factls  aufem  oV 
fntura  secutus,  sedlibertatis  tautopere  cupidus,  ut  nec  splendidi.ssiinas  di- 
viiia.s  prae  ea  accipere  velini.  —  satur  altilium,  Comm.  Cniq.:  doml 
pastarum  aviuni.  —  v.  36.  dipitiae  Arabum  proverbialiter  commemoran- 
Uir,  vid.  Cann.  I,  29,  1.  coll.  III,  24,  2.  II,  12,  24.  —  otia  liberrima  op- 
pouuntur  oj/iciis  urbanis,  —  v.  38.  /ludisti  coram,  I.  e.  dictus,  salutatus  es. 
Audire  Graeconun  uxoveiv  cum  uumiuat.  coustrui  solet.  Tlieocr.  XVI,  30. : 
Ixpnn  y.al  ely  'AiSuo  yitxQv^fiivog  ia^log  uxovajjg*  Nota  est  loqucndl 
formula:  Bency  maie  audire,  Cf.  8erm.  II,  6,  20.  —  nec  perbo  parcius 
abs.  Comm.  Cruq. :  aljsenlem  similiter  laudo  atque  laud,ivi  praeseutem. 
~  V.  39.  reponercy  I.  e.  restituere.  —  si  pro  num^  ut  Graecis  usurpatur 
d,  vid.  Hom.  II.  V,  183.:  oa(fa  d'  ovx  oJd\  ei  x>e69  iaru  Sopliocl. 
Oed.  R.  584.:  axiipai  ds  touto  nQwtov,  eX  tiv^  uv  doxeJg  ugx^tv  kU- 
o(/at  ^vv  cfoSoiai  k.  t.  L  Nolandus  est  modus  Indicatlvus.  —  v.  40. 
l>atientis,  secundum  Homerlcum:  noXvTlng,  noXvTlrj^iaVt  TaXaaicpQOiv,  — 
V.  41.  Non  est  aptus  ecjuis  Jlhace  locus  ctc.  mm  de  quodam  Insulae 
llhacae  loco,  sed  de  tota  insula  lutelllgeudum.  Hom.  Odyss.  IV,  605  sq. : 
iv  ^*  'lOixxTj  ovT^  uQ  dQOfiOL  fr^itf^,  ovTs  n  XujJtjjV  Alyl^oTog  xal 
uulXov  iniiQaTog  lim o iio t o lo  *  ov  '/uq  rig  vi^aixiv  iTtnrjXaTog ,  ovd  ev~ 
hl^mv,  AXO-  uXl  xexXuxTai,  'IOuxt}  d&  Tfi  xal  neQb  naaiav,  —  non  aptus 
cquisy  ovx  lnnt']XaTogt  —  Porrectusy  dQo^iot  evQeeg,  —  neque  multae 
prodigus  herbae,  ovd^  evXeifiwv,  —  v.  43.  Jtride,  *ATQei5ri,  —  nuigis 
apta  —  relinquam.  Hom.  Odyss.  IV,  601.:  aol  'Innovg  8'  elg  'l&axyv 
s>iy.  ix^Oftai,  uXXu  aot  avroj  ivO^ude  XdifU)  uyuXpa  etc.  —  v.  44.  regia 
Roma,  vid.  Carm.  IV,  14, '44.:  Domina  Roma,     IV,  3,  13.:  Roma  prin- 


ruin  lantum  concuplsco,  ut  servire  velim.  \Nec  verbol  h.  e.  Kt  e^o  lianc 
lai.dem  invic<Mn  reddidi.  Ahsentem  similiter  laudo  ac  laudavl  praesentem. 
llnspice\  ►Sensus  est:  FxpeiUi,  an  invitus  reddam,  quac  dedisti,  imo 
«|uam  l.iclus  fiam,  si  reddidero.  [Telemachus\  historiam  tanglt.  Cum 
eiilm  Menelaus,  rex  Graecorum,  Telemacho,  Vlyssis  filio,  equos  darc  vo- 
liiisset,  fertur  Menelao  respondis.se:  Tiia  dona  tibi  sunt  apta,  mihi  non 
conveniuut ,  quoniam  regif»  mea  ita  montuosa  est ,  nt  nec  herbam  equis 
gerat  aptam.      Quod  refeVt  iste  ad  se  dicens,  sibl  Jara  vetulo  non  con- 

niodum  obductum.  [Strenuus  et  fortis-\  fabellam  dc  Vultcio  Mena,  prae- 
tonc,  dilucide  exponit,  vcl  per  se  vel  prioribus  adncxam,  In  exemplnm 
Kul,  qui  otium  divitiis  praeferat.  {.Non  est  aptus  equis}  Homericu.s  ver- 
Rus  ex  Odysseae  quarto:  Telemachus  ofTerenli  sibi  Menelao  equos  excu- 
«:mis  acclpere,  qu<>d  cqni*»  minus  apta  c(»nveniensque  Ithace  et  a^ri  an- 
i^ma  et  steriles  «uut.      iNec  muUae  prodigus  herbac^  nec  quae  nuiltas 
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Sed  vacnum  Tibup  placet  aut  imbelle  Tarentum.       IK 
S  renuus  et  fortis   causisquc  Philippus  agendis 
Clarus  ab  oflicus  oclavam  circitcr  horam 
Bum  redit  atque  foro  nimium  distare  Carinas 
lam  granrdis  natu  queritur,  conspexit,  ut  aiunt, 
Adrasum  quemdam  vacua  tonsoris  in  umbra  50 

Cultello  proprios  purgantem  leniter  nngues. 
hemeln,  —  puer  hic  non  laeve  iussa  Philippi 
Acc.p,ebat,  _  «fc,',  ^««ere  et  refer,  unde  domo,  quis, 
Lmm  fortunae,  quo  sit  patre  quove  patrono. 
It,  redit  et  narrat,  Vulteium  nomine  Menam,  5S 

I  raeconem,  tenui  censu,  sine  crimine,  notum 
tAproperare  loco  et  cessare,  et  quaerere  et  uti, 

riuHnim      »in  Z^t  A  n  »  ^^^'^  ^^^  aedificiis  ftictis  in  raoduni  ca- 

^um,  pro  qiio  alii  lemiut  Abrasum     lim  \n  t        '      ^  •*  ^  *  '^^'^^^ 

•^rc,     quAC   in    Ijcx.    Hor.   veruucule    diximus:     „Hir  ziehen  mif  ^Vc, 

fceha«e„T„Ue„"^^  sehe„      heim'"?  "%'-«'""'«'-.  T"ns«r  .nit  VvShl- 

q..e  alterlnsfut  tomor  facU    _    L,W  slntuZT.Z'  T"'  """'  "«" 
animo   DlaciiJp   _    »   ^»  i   ^""'"^'  *'"*  ••"«•^eslmatiODe,  Iranquillo 

"rrrif  »;4:«/vt  ^"^itT^  .'"":•  "'"^'  """i'  "•""""■'•'•  -"- 

Coll.  Aen.  X.  141.    _    i*!^^'".'  'J.tr..?"'  ^'^««^^««rfe  rfomo? 


cr;^*qul  ml^i  f;atu^™rc^^^^^  ^-^  '"  -'-^^"^  ^ri?^s 

pronunciape,  io  iudidis  iudTces  t^J/.f  ^^^^  .^^  ^^^^^'  ^"'''^  suadeDantur, 
pretia  declaMr^  '""'^.^^^^**'^^»^  ^f  ^es,  reos  citare,  in  auctionibus  rerum 
i^icu.t  aeciarare.  —  tenui  censu,  temii  re  familiarl.  tenul  forh.na  " 

crimme  notum,  i.  e.  iionestum  vpI  h^  c^*  "y-  '  •  rortuna.  —  sme 
ma  posuit:    ^/,ze  crimlneTo)umpl    Schmidms    qmjost  crimine  com- 

..^^u^erare  etc."l'  ^^T^^f^^^-^X  Uo^e^  rrr 
quentur,    qu  a  firandis  narn     iri«„!.«   1      .  P^'*^'^'^'^^'      IQuentur:]   ideo 

iV„.wj  «r^d  r;unf^:zi  T:::^:^'z^rT^  ::i,  t 
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Gaudentem  parvisque  sodalibus  et  larc  certo 

{]t  ludls  et  posjt  decisa  negotia  Campo. 

Scitari  lihet  ex  ipso  quodcumque  refcrs'^  dic  60 

^d  cenam  veniat.  —  Non  sane  credere  Mena, 

Mirari  secum  tacitus.  Quid  multa?  Beniqne^ 

Respondet.  —  Neget  ille  mihi?  —  j^Negat  improbus  et  te 

Negiigit  aut  horret."  —  Vulteium  mane  Philippus 

Vilia  vendcntem  tunicato  scruta  popello  63 

Occupat  et  salvere  iubet  prior.  lUe  Philippo 

Excusare  laborem  et  mercenaria  vincla, 

Quod  non  mane  domum  venissetj  denique  quod  non 

Providisset  eum.  Sic  iqnovisse  putato 

Me  tibi^  si  cenas  hodie  mecum.  j.Vt  libet."  Erqo       70 

Post  nonam  venies^  nunc  t,  rem  strenuus  auqe, 

Vt  ventum  ad  cenam  est,  dicenda  tacenda  loquutus, 

Tandem  dormitum  dimittitur.     Hic,  ubi  saepe 

Occultum  visus  piscis  decurrere  ad  hamum, 

properare,    niaxlma  cum  sedulitate  tractare.  —    cessarCf   interquiescere, 
otiari,  axoXd^Eiv.  —  quaerere  et  uti^  sc.  rem  familiarem.  —  v.58.  Gaud» 
parvisq.  sod.,  contentum  aniicis  suae  conditionis.  —  lare  certo.  Fea:  in- 
tererat  quoquc  scire,     an  Mena  domum  certara  haberet,  an  vagus  es.set. 
Lar  persaepe  pro  domo  dicitur.     Cf.  Carm.  III,  29,  14.     Obbar.  ad  Epist. 
J,  1,  13.    —     V.  59.   post  decisa  negotia,  i.  e.  coufecta.    —     Campo,  sc. 
Martio,  quod  spoute  iutelligitur.    —     v.  62.     Neget  ille  mihi?  illene  mihl 
negare  potestV  —     v.  64.    Te  negligit  aut  horret,  Lamb.:   vel  tuam  vo- 
luplatem  npu  curj^t  vel  te  refugit  ac  reformidat.  —     v.  65.  Vilia  scruiOy 
yQVirjf  yQVTUQia,  Trqedelwaare.  —  tunicato  popello.    Cruq.:  non  togato, 
vilibus  vestimentis.  —  v.  66,  Occupaty  cpd^dvei  nQogayoQBinov.   —     v.  67. 
jnercenarf  vincla,  occupationes  in  vendendis  mercibus.  —  v.  68.  i/enisset^ 
6c.  salutandi  causa,  ex  more  nempe  consueto.    —    v.  69.    Providisset  ac 
prius  salutasset.  —  v.  72.  dicenda  tacenda,  ^tjtk  koH  uQQi^Ta,  fauda  ne- 
fanda.    Comm.  Cruq.;  cui  concinit  hoc  proverluura:    Quidquid  in  buccam 
venit.    Pers.  Sat.  IV,  5.:     dicenda  tacendaque  calles.   —    v.  74.  piscis, 
Bersm.:  aXXrjyoQLTiug:  ubi  Mena,  tanquam  plscis  cojiviviis  Philippi  opipa- 


metri,  puer,  ahi,  quaere.  IScitari  libetl  verba  Philippl.  Placet,  inquit, 
cx  ipso  audire,  quod  dicis.  {Tunicato  scruta  popello^  quas  vulgus  seru- 
tas  vocat.  Tunicato  autem  populo,  i.  e.  vilibus  vestimentis  induto,  ut  di- 
cimus  senatum  togatum.  Aliter.  Scrutum  est  fractum  milium.  [Occupat} 
improvisus  invenit  et  praeveuit  salutaudo.  [Visus  decurrere  piscis  ad 
hamum\  piscis  ad  hamum  currere,  gulae  causa.  Vulteium  significat  avi- 
dum  pecuuiae  fore.  Sed  piscis  decipitur  in  hamo,  sicut  Vulteiiw  deceptusT. 
[Suburbana^  facto,  inqui|;,  mane  quo  necesse  erat  milites  ire  in  quandam 
exspectationem  suburbanam,  Philippus  Vulteium  iubet  aequum  adscendero 

Carinae  locus  in  urbe,  ubi  est  Pompeiana  domus^  Virgilius :  Lautia  mugirc 
Carinis,  [Et  ludis  et  post  decisa  negotia  campol  et  hiC  subaudiendum, 
igaudentem*.  [Tan^cm  dormitum  dimittitur}  iUriyogutug^  postquam  fre- 
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Mane  clJens  et  iam  certas  convlva,  iubetiw 
Rura  suburbana  indictis  comes  ire  Latinis 
Jnpositus  mannis  arvum  caelnmque  Sabinam 
Non  cessat  laudare.  Videt  ridetque  PbiJippns, 
Et  sibi  dum  requiem,  dum  risus  undique  quaerit 
Dum  septem  donat  sesterlia,  mutua  septera  * 

FromiltU,  persuadel  uU  mercetur  a«ellum. 
Mercatur.  Ne  te  longis  ambagibus  uJtra 
Quam  satis  est  morer:  cx  nitido  fit  rusticus,  ala«« 

In.n,ontur  studiis  ct  amore  senescit  habendi. 

Spem  mentila  seges,  bos  est  enectus  arando: 
Offensus  damnis  media  de  nocte  caballum 
Arnpit  iratusquc  Pbilippi  tendit  ad  aedes. 

fc  '"t^PT^'  '^«^■^•"»  intonsumque  Philippus,  90 
;^^^-  „Pol,  me  miserum,Vatrone,  vocares, 

rls  aliqiioties  Inescatiis  est.     _    .   je      »„„  ... 

tnm  habeus,  Viilteium  vltae  ru.licae   o,i,m  L...  '''"''Pl""'  Probe  cognl- 

Petat,  mox,  nbl  experimento  CHrciSr<.t  „rr.."''''''  ^*"'""  «  «^" 
«ptatumm  esse.   facUe  DraevlrtpJ^t     i       ,        '    P*"^'»**""'  "rbanam  prae- 

«t  asellum  mercare.nr.  lu^^que  Anipp^  qS'  ri'!';"''""  r"""""""'  "' 
creationcm,  ..hlccutlonem,  IrAolunS?  n"^sn,  IT^T'  ''■  '■  '""""  ■'•'- 
»eim.irnUrAaUung.  (Vid.  ;if.V«A°4.c;m    Veius  it^c^mT'"'  2"^'" 

;:,  i?' J'^'-  '"'•'  '•  «•  »*P'e™  •"""•■«  sestcrnrm  -  v  fiL  K?^'  *"'"-^ 
w,    vid.  iSerm.  II,  5,  9.    _     „    00     -,•„■.   "■•^'^"''"-  —  »•  88.  Ne  —  mo. 

-emper  in  „re  hab'et,'laudat.  >^d  'barm  t'l8"1"""^;„T  -H-  n'.*-  '"^'"' 
-    praeparat    ulmoi.     Comm     rnm  •    \Ii    . ..'  P     "  "*  '^'*-  ''•  «47. 

Virg.  Georg.  II,  358  sqq.  L  v  Ij  r™L  '•/  '^'  i-"  '^*  ''''"'«•'  «'« 
q..asi  ad  mortci  ips  A.ora.^f  l^^ 

fw  III,  t    30  .    fc  r"'":?  "°"'    '•  ''•  ^""«■'^  "Pe'»  domW    \™ 

1-Z  Z!rT' """ """'""" "'"'  ''""*''"•  '"^"*- 1'"*''"  -" 

•1  cogatur  contra  «0™««",.™  ^-.le^H^nu^^/'  ':''"'P'"t'-  ""«5-'«*l  hoc  ait, 
qnod  accepit  reddere  eThTid^  facerr  'a^T,""'  "'"'^"""'  «"'  «e  "«Ue 
».mno  Indiilgendum.      Sed  al    «blafi  ,n. '«21'.  *■*?  mtus  opibus,  pute 
n-.mquam  velle  mutare  vel  pos^e     rp!/  •  ■*'''""™  «livilixnim  otium 

Fol  i..»iurandum.  ^""^*    t^"^  "■•  '»»"-um,  patronc,  «>car«J 
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Si  velles/^  Inquit,  „ver«ni  milii  ponere  noinett. 
Quod  te  per  Genlum  dextramque  Deosque  Penates 
Obsecro  et  obtestor,  vitae  me  redde  priori!"  —       9S 
Qiii  serael  adspexit,  quantum  dimissa  petitis 
Praestent,  mature  redeat  repetatque  relicta. 
Metiri  se  quemque  suo  modulo  ac  pede  verum  est* 

EPISTOLA    Vni. 

AROU«r.  Horatius  semet  ipsum  ut  hominemy  minus  mente,  quam  cor- 
pore  validum,  sive  ut  hominem  malo,  quod  vocant,  hypochon- 
driaco  laborantem,  et  tam  amicorum,  quam  medicorum  consiUis  ob- 
nitentem,  describit.  —  Celsus  Albinopanus,  ad  quem  scripta  est 
haec  epistolay  idem  esse  i^idetur,  quem  supra  Bpist,  I,  3,  15  sqq.  ut 
poetamj  aliorum  scrinia  compiiantem^  commemorat,    iDoer.J 

AD    CELSVM    ALBINOVANVM. 

Celso  gaudere  et  bene  rem  gerere  Albinovaao 
Musa  rogata  refer  comiti  scribaeque  Neronis. 
Si  quaeret,^  quid  agam,  dic,  multa  et  pulehra  minantem 
Vivere  nec  recte,  nec  su^viter;  haud  quia  grando 

simi  patiens  laboris.  -  adtentus,  sc.  ad  rem  Camiliarem  la  4le8  augen- 
dam.  -  V.  93.  ponere  nomen,  vid.  Vir«.  Aen.  VJl,  €3.;  Laurentesque 
ab  ea  nomenposuisse  colonis.  ~  v.  96.  Qui  semel  adspexit,  mtelieH 
xit,  quantum  dimissa ,  relicta  distent  a  petitis.  Trea  Jiltimos  versus  to- 
tius  narrationis  Intentionem  (axoTroj»)  conUnere,  nobia  quideni  pariter  ac 
TA.  Schmidioy  q.  v.  ad  h.  1.,  persuasum  est.  —  v.  98.  Metiri  —  pede, 
Proverhiailter:  firi  vneQ  noda  t6  vnoSfjfia^  —  i^erum  eit,  aequum  eat 
ftc  decet.  Hoc  proverbium  TVielandius  sic  Interpretatur:  Das  Wahre 
iit:  Ein  jeder  messe  sich  mit  eeinem  Fusse* 

V.  1-8.  Celso  ~  Neronis.  Verbonim  ordo  bic  est:  Refer,  Musa  ro^ 
gata,  Celso  Albinovano,  comiti  scribaeque  Neronis,  gaudere  etrembene 
gerere.  —  Gaudere,  yaiqHVy  salvere;  rem  bene  gerere^  ev  nQajTEiy.  — 
Musa  rogata,  nempe  a  Celso;  refer  enim  de  responsione  Celso  danda 
Jnteliigendum  esse,  sponte  cuique  apparebit.  —  v.  3.  mtnari,  i.  e.  profi- 
teri,  cum  ostentatione  promittere  (Serm.  11,  3,  6.)  polliceri,  iactare,  nos: 
Erwartung  erregen.  —  Perscrutatloni ,  quid  sub  multis  et  pulchris  in^ 
telligl  debeat,    sine  rei  detrimento  supersedere  possumus;    est  enim  in 


ire  Latinis^  feriis  Latinis  in  «rbe  agi  aliquid  nott  licebat,  b.  e.  in  nundi- 
nis,  quae  in  certis  diebus  ac  uon  praedictis  fieri  solebant.  IQuod  te^  lii 
duo  versus  a  Mena  Philippo  sunt  dicti  et  ab  Horatio  Maecenati.  [Metin\ 
L  e.  mensuratim  tenere  unumquemque  decet. 


ACR.  [BtfTiff  rem^crtfrtf]expressitGraecorumTo  EvnQattHV*  [Fulchra  mi- 
mint.^  promittentem  studere  phllosophiae.  INec  suaviter}  qula  vacarc  phi- 

POR,    [Celso  gaudere^  ad  Aibinovanum  Celsum,  cul  indicat  animi  se 
•egritudloe  laborare,  oeque  quaecumque  eorum,    quae  recta  essent,    slbi 
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Conhiderif  vites  oleamqne  momorderit  aesfn* 
Nec  qu,a  longinquis  alentam  aegr^Vet  Sa^ris. 
Sed  quia  mente  minus  validus  m/?m  !         ^  "^' 
«fil  audire  velim,  nii  ^^«««7  a^d^      T""  **^*" 
Fidis  offendar  m'edicis,  iSr^^^llei^'^^  "«"•""' 

SLTocttse^:r  ti:™"'^  ^^^^^^^^^^      * 

Ro^ae  Tib„r^mr;en'S"'TM^^^^^^^^^ 
Post  haec    „t  valeat,  quo  pa^to  rem.erans e 
Vt  placeat  luveni,  percontare,  utque  cdlli        ' 
S.  du^et  rec/e :  primum  gaude^e,  J.hinde      '"  |, 

^♦^^^«^unam,  sic  nos  te,  Celsc,  feremus. 

nniversum  dictam:  p,nlta  eaqiie  pnlclira 

/«,    vid    Vlrg.  Georff.  I,  448.  449   ir4,";    \.'^-  fT"'"'''  Confuderit  W- 

»<"<>.  Comm.  Cruq.:  Ideo  diclt  tota  »t  S  '  '•  ~  "•''•  9"°"«  eer/)o;» 
rem  ostendat  ,uam  anim„m.  -  v! t'  «1^/1"?  '""^'  ^'"^»^'^  valfdt,^ 
relevet  aegri.udinem ,  «-U.yop^jf  Co.  »n  "'«"''""•  «''"">'"•  Cru,.: 
revocet.  _  y.  ,o.  'c„  ZTer^  Jl  T"""'  ""  "'■''^""'«  «  vHiis 
3.:  cur  libi  iunior  £a«a  p.aS/^Ti    "•«»?«<"»•    Vld.  Carm.  I,  83 

d"  ZZfTZ  "  f  r  P''«'-  >a''c^  reir,,e,t-"-  »•-  a"  »«,..« 
ao  ineaicin.  J,  «&;    jn  |,„j  (ietharalcnrn».  _..,•"  ^'^temuai    Celsus 

b.l..  peue  dormiendt  necessitas.  S?!^  T'"^  """'«'"•  «  Inwp.ignT 

que  genus  acutum  est,   et,   nti  s~^r  "  '^?"'  ''«""l-wni.t.    Id  ,„o\ 

^«ae  «oea^r.,  _  profcrecreda^     ?>  ■T'l.'^^''^^'^  '"««"»»•     -    V    II 

.Proboque,  deterio^ra%l"r      T\^Vi-   ^^''    ^'"'  ^O.I    ^V/«  ;„I} J,!; 

losophiae  suave  ese.    TOIf>nr»^ 

fecerit.    Minuimtur  Pnim         ^*  ^^"^ordent}  momorderii      l   p    ,«i„ 

Udu.,  inc„nsta:'t»nS  SrTi  c^f  ^*~'-  ~  ^ 

placere.    Post  haee  ut  valea^   «  ,  j 

al«  ut  quamvis  parlem  valirtioreBiT.S .  ^^'"""  ""•/""■*  ""«J  "co 
!'""'  "'S-^timl  VHlt  dicere  (iu..d  „i.".  ^^'  ''"'""  ""''"..m  suum.  lo«od 
/-./  a.„.™„,  ilXr,yogi„,  'i.  e    ,u«d  Z""""*"'  '"""^''^  "»"  P«^«'^    ^-^ 

si  felicita,  ImmutahK  t  '"''""■'  ■■'■■'*«='^'«"'fil«. "  £^'/«/1^  "T.  ""= 
IndicHto  el  et  ""it^r^^  rtulS""„?'i  '""■  "^»  "•"^ett.^lSs '««r: 
ad  amiciiiam  Ciaudil  insoicoterT;  '  ''!'*  »ellcitalem  snam  et  acces^fm 
tanquam  insoien.l  a„e  „rir,ert!  ruroTrir-^^^^^  «»1,1^?,^ 
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ArguM.  Septimium,  amicum  suum,  Nerom,  fum  temporis  m  Asia 
rum  exercitu  versanti ,  commendat,  eumque  humanissime  rogat,  ut 
illum  cohorti  adscribere  velit,  i.  e,  inter  comites  suos  recipiat, 
Ouod  quidem  tam  praeclare  adsecutus  est  ,  ut  nemmem  fortasse 
Iloratium  hac  ifi  re  superare  posse  credam,  In  laudem  amici  vero 
nihil  nisi  tria  verba  scriptit:  fortem  crede  honumque.  Ceterum 
^erisimile  est,  hunc  Septimium  et  TitiumJ^cuius  fit  mentio  supr. 
Epist.  J,  3,9.:)  unum  eundemque  esse-,  vid.  TFeicherti  Fro^ramma 
de  TiTio  Septimio  poeta  pag.  4.  Emsdemque  Prolusio  I.  de 
Horatii  Epistolis  pag.  5.  -  Praeterea  quoque.sx  scholiastarum 
iestimoniis  fidem  hahemus,  Septimius,  quem  Nerom  inhac  ept- 
stola  commendat,  idem  esse  debet,  ad  quem  Carmen  Lib.  II,  b.  scn- 
psit, 

^AD    CLAVDIVM     N  E  R  O  N  E  M. 

Septiiiiius,  Claudi,  mminim  intelligit  uaus 
Quanti  me  faciasj  nam  quum  rogat  et  prece  cogit, 
Scilicet,  ut  tibi  se  laudare  et  tradere  coner 
Digiium  mente  domoque  legentis  honesta  Neronis; 
Munere  quum  fungi   propioris  censet  amici:  5 

Quid  possim,  \idet  ac  novit  me  valdius  ipso. 
Multa  quidem  dixi,  cur  excusatus  abirem; 
Sed  timui,  mea  ne  finxisse  minora  putarer, 
Dissimulator  opis  propriae,  mihi  commodus  uni* 

anDos  tum  temporis  nato.  -  v.  16.  instillare,  translate  de^nrdis,  itt  qao- 
rum  aures  guttae  resolventes  instillari  solent.  -  v.  17.  Vt  -  /eremus. 
Comm.  Cruq.;  Si  felicitas  immutahit  te,  nos  in  tua  amicitia  non  duralM- 
mus:  quia,  qui  in  rebus  laetis  effertur,  omnibus  lit  in/;ratus.  -Aliter.  Vt 
tu,  iuquit,  Alhlnovane,  felicitatem  tuam  et  processum  in  amicitmm  Clau- 
dii,  non  insolenti  animo,  neque  snperbe  tuleris,  amicitiam  tuani  feremus. 
TVielandius  haec  Intertretatur :  JFie  du  das  GlUck,  so  wxrd  die  fTelt 
dich  tragen. 


V.  1.  nimirumy  ne  mirum  sit,  vernacnle :  natUrlich,  allerdmgs,  fret^ 
lich.  -  V.  2.  prece  cogit.  Comm.  Cruq. :  nam  veri  amici  supplicare  est 
jimperare*.  —  v.  3.  laudare  et  tradere.  Hoc  pius  quam  illud  significat* 
{Serm.  L  9,  47;:  Hunc  hominem  velles  si  iradere,  —  V.  4.  Vignum --• 
Neronil  Vossius:  Wurdig  fur  Sinn  und  Haus  des  Ehrsames  waeh- 
lenden  Nero.  —  legentis,  i.  e.  eligentis.  -  v.  5.  propioris  amict,  infe- 
rioris,  carioris.  -  v.  ^.  valdius  ipso.  Comm.  Cruq.:  melius  cognoscit 
gratiam,  quara  apud  te  habeo,  quam  ego  ipse.  -  v.  7-9.  cur  excus.  abt* 
rem,  evaderem.  -  mea,  sc.  id,  quod  apud  te  valerem.  -  mihtcommo- 
dus  uni.  Cruq.:  ne  Septimius  meam  rem  agere  ludicaret  nulla  aniicl 
cura;    is  autem,    qui  uni  sibi  studet,    graece  significantius  t,di07iga'/fi(ap 


ACR,    fSeptimius^  hic  est,    de  quo  superiu.s  ait:     Septimi,    Gades 
aditure  mecum.    Hac  autem  Septimium  epistola  Claudio  Neroni  commen- 

VOR.    ISeptimius-]  Septlmium,  amicum  suum,  Neroni  rommendat,    de 
quo  et  ia  Carminum  Dbris:  Septimi,  Gades  aditure  mecum,  mu 
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Sic  ego  maiorls  fugiens  opprobria  culpae 
rtontis  ad  urbanac  desccncli  praemia.  Quodsi 
Depos.tuH,  laudas  ob  an.iei  iussa  pudoren.: 
Scnbc  tu.  grcgis  bunc  et  fortcm  crcdc  bonum^e. 

EPISTOLAX. 

^nsU/Uer,  und  JieslrebuLerzletr   Lrl  J-        ^'"f  .""'''^^''  "'" 
<ier  Vreu,idsdu,Jt   vereinUn   sTehn      T.     r,      .  ."■"^'■""-■''^t^n   Bunde 

Ari.,ius  So  riln  auck^^Jrt^HarrJnutrZlui  ""'  ^"■'"'^ 
eejn  moc/tle,  so  scAloss  dieselbe  iIo,Il  „V///  ""^<"^^ /j«rze,i  ffestunmt 
denheitin  Absicnt^  iUrer  X^"'^^;"^^.»  ftv^-^^^-^' f"- /"--f - 
aus.  Horutius,  in  dessen  ScArih..n  i;/.Jt  /,  J-  ,■  ""  ^""'iieben 
A-./^  und  Freiheit  sicrtund^iltbtZit^-"*^^^^^  ^''""'  -"' 
tertreH  indem  er  das  GliSk^^Zsstillen  Zn  ^L  ""V  ^'"""^- 
fe,nern  Cultur  abhaenirigen  und  besdulenitenT,h  ^"'"'S''  der 

etwatge  Einu,Urfe  desanders  deAte^eTFreundf,  '^^"'^t^J  ^'^"' 
irngeu,.ssaier  ist  es,  ^as  den  vTcher  zudiestHtlV:^ /"'''''"'■ 
veranlasst,     ob  eine  von  dem  Ari^/i...  '^"'"  f^rzensergiessuns 

IW  mit  'der  Stadt  ZverZutheT  orF''^'''".-^''-^'"'-'^''''"^^  <^° 
die  durcA  den  verscLdenTA^elu^tlZrkt^  ''''"'''"'  '"'" 
auchcne  Aeusserung  des  den.  rf^W^.!  JS 'w/S"»  '  ""^7 
genetgt  schemenden  Freunde,  rf/.o.  ,/f  r  t  °'  „  """*  S"'"-  ab- 
MhreLeUen  und  HeicJ^^^A,  thJ.^l^tuZ  refZht"  "^'^"-  ^" 
durch  d,e  z«,eue  Haeljte  dis  Briefes  einenTwhenGrld  ^  ^TT' 
schemlic/iieU.     Sev  es.  die  «.V,„»„   r  i         """5"  ''"»   <">«   fya/u- 


EPIST0i>AnV3I    LIB.    (,    10. 


aiidacia  civili.  —    /,-„„,  et  oT^JJJJJZ' .  "'"'""  >""'"'  ««'nsisllt  iu 

a  veteril,us  riucel,auu.ri  kTcIrftve^^^^^^^  ^TT  '«f "«  ""P-l-^uti^e  sed.s 
"«a  (Pr«VO  frontis,     h    e    ,, ZrfP^ri  ■i''"'"""'  '"*  '"'9"i'-'='"'.«  ;»-ae- 

terpretalur  antecedemls  ver.i.  s  se.is,  i„      «Z.      :.      j  ^^P"""'^'  pudor  i„- 
terpre.ati,.ne„.  octavi    ect.  ApnS  '^l-^f '"»"'•■".  vers..s  ''..„„„s  i.,- 

ri?;;i/';T/^'-''^;™'';';  «;%->« -"  - -icr,;t  i.f-.!»'::' - 

^J«^n»cu^,„terpreta.m,V:'£,^4,X;r''^^^^^^^^ 

2..1  io  uri,ih„s  mor.!m;^:'';,,fitr^rcirrc„r's{r''^''''^"'''^'''  '"'••' 

dlcit  se  rusticum  nenit„s  «li  n,.,i  ,,...„...  ^'^'^^^""''''  *''^"'  q"i  r„ri  s„nt.  K» 
"'orfu,  „„,j  h  e.^^tat™  ,r.»  "r  ,  """"  '""""•'•'"  P"*'l>'"'<-re.  lCo„,- 
^r«.^-«  Aunci  b.  e.  aUsrega  eum  ot  ad^cribe  eum  aS  ,"1;,.  ^'""^*  "" 
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durch  die  Anmuth  uhd  die  Emfachheit  der  Ntttur  ergoetz^  harmlo^ 
ten  Lehensgenuss ^  Unabhaengigkeit  von  beengenden  Verhaeltnissen 
und  hohe  Selhstzufriedenheit  gewaehre ^  da  hmgegen  die  Stadt  mit 
alV  ihren  Freuden,  Kunstschoenheiten  und  erkiinstelten  Gegenstaen" 
den  des  VergniJgens  den  reinen  Naturgeniissen  nachstehe  und  sogar 
Reize  vom  Landleben  erborge  —  so  stark  sey  des  Ilerzens  Natur- 
drang  zur  Natur  —  und  die  Ruhe  der  Seele  gefaehrde  durch  lei- 
denschaftliches  Streben  und  eitles  IFiinschen,  Aber  auch  durch  ut> 
aushleiblichen  Schaden  raeche  sich  die  Verblendung  dessen.,  der  nicht 
Schein^  und  TVahrheit  zu  unterscheiden  wisse.  JVer  seine  IVtinsche 
nicht  in  die  Grenzen  eines  naturgeniaessen  Lebens  einschraenke  ^  den 
trejfe  Schnierz  beim  wechselnden  Geschick;  und  ivozu  nach  GroessC" 
rem  trachten,  da  man  unter  einem  Halmdache  selbst  glucklicher  ah 
ein  Koenig  seyn  koenne.  Und  iier  durch  das  Anschliessen  an  Gro&se 
und  Maechtige  sein  Gliick  zu  erringen  strebe,  der  ergreife  niedria-. 
gesinnt  die  Fesseln  seiner  Knechtschajt  ^  wie  einst  das  trotzig^  Ros9 
seine  Freiheit  verloren,  als  es  des  Menschen  Beistand  erjleht.  Darum 
sey  Geniigsamkeit  und  Zufriedenheit  mit  dem  ,  ivas  das  Gliick  beut, 
der  JVeisheit  Gehot.  Dieser  freundschaftUchen.,  an  den  Aristius  gc 
richteten,  Ennahnung  reiht  Horatius  die  Bitte  an^  sein,  des  Dichters^ 
Verjahren  nicht  ungerU.)i,t  zu  las.^ien,  wenn  ihn  die  Begierde  nach 
Geld  und  Gut  vielleicht  iiber  des  Lebens  Bedarf  hinaus  treiben  solltc, 
Denn  das  Geld,  welches  entweder  Uber  uns  herrsthe^  oder  uns  diene^ 
sey  nur  zum  Letztern  bestimmt.  Mit  der  Versicherung.,  dass  nur  des 
Freundas  Gegenwart  zum  Vollgenuss  seiner  Lebensheiterkeit  fehle., 
schlufsst  Horatius^  den  Brief  aus  einem  Sitze  laendlicher  Einsavikeil 
dutirend,  —  Dies  sind  die  Ilaupt^edanken.,  welche^  nach  des  Dich- 
iers  Manier,  theils  nur  leis'  angedeutet,  theils  ojfenkundig  dargelegt 
siiid,  Dabei  ist  unperkennbar,  dass  nicht  sowol  die  allgemeine  Vor- 
sttdlung  pon  Stadt  und  Land,  als  die  besondere:  das  geraeuschvolle 
Rom  und  das  stille  Sabinum,  als  scharfe  Gegensaetze  vor  der  Seele 
des  Dichters  schwebten.  Uehrigens  traegt  Alles  das  Geyrae^^e  von 
Hurazens  Indiuidualitaet  ^  Gesinnungen  und  Enipfindungen.  Der  in 
seinen  Zeit-  und  Sitten^cmaelden  oji  so  derb  aufgetragene  lachende 
Sjwtt  verliert  sich  hier  in  die  ojt  kaum  sichtbare  Farbe  leichter  Iro- 
nie,  ^  Eine  aufmerksame  Vergleichung  dieser  Epistel  mit  Sat.  II,  6., 
wo  [Horatius  ein  aehnliches  Thema:  die  Sehnsucht  nach  den  im 
Schoosse  stdler  Laendlichkeit  einst  selig  verlehten  Tagen,  hehandelt, 
dUrfte  fUr  die  tiefere  BegrUndung  des  Unterschiedes  zivischen  Safira 
und  Epistel  nicht  ohne  wissenschaftliches  Interesse  seyn.  —  Dass  die 
Abjassung  gegenwaertigen  Briefes  in  die  Zeit  von  Ilorazens  spaete- 
rem,  maennlicherm  Alter  falle,  laesst  sich  mit  groesserer  IVahrschein- 
lichkeit  aus  dem  Geiste ,  der  durch  das  Ganze  weht ,  schliessen,  als 
aus  V.  5  und  11.,  auf  welche  einige  Ausleger  Gewicht  zu  legen  schei- 
nen.  Valart  setzt  das  Datum  des  Briefes  niuthr.iasslich  in  das  Jahr 
Romi  742. 

AD    FVSCVM     ARISTIVM. 

Vrbis  amalorem  Fuscum  salverc  lubenius 
Ruris  amatores:  liae  iu  re  scilicet  una 


V.  8.  Ruris  amatores.  Loquitiir  tanquam  in  nomlne  omnkim  rnrls 
amatorum.  Animi  sensus  qnod  ceteni  adtineC  utriqne  ideni  fuere,  in  om-, 
i)il)us  fere  conspirabaot  tanquum  fratres,    sed  uou  in  ruris  amore,    quo 

ACR,  [Vrhis^  hac  epistola  adloquitur  Aristinm  ,  trasoodianim  8cri- 
ptorem,  dicens  se  aetate  et  etudio  illi  cunveuire^    nisi   quod  Arlstius  urbe 

Horat.  Brlird.  Sect.  III.  T    (^3) 
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Mullum  dissimilejf,  at  cetera  pene  gemelli 
Fraternis  animis:  quidquid  negat  alter,  et  alter- 
Atlnuimus  pariter,-  vetuli  noUque  columbi, 
Tu  uidum  ser>'as,  ego  laudo  ruris  amoeni 
Rivos  et  musco  circumlita  saxa  nemusnue. 
Quid  quaeris?  vivo  et  regno,  simul  ista  religui. 
Qune  vos  ad  caelum  fertis  rumore  secundo. 
\tque  sacerdotis  fugitivus  liba  recuso^ 
Pane  egco,  iam  mellilis  potiore  placenlis. 
Yivere  naturae  si  convenienter  oportef 
Pouendacque  domo  quaerenda  est  area' primum: 

flagrabat  Horatlus,  hand  Fiiscns.   *-    r   n     ^*  r«««     j     *  t, 

phires  viliose  exhibent,   legeud  ,m  eJe    ^^LiT^  ""^'  ?*  ^°'''  ^**"''»"^ 
•    »-1--  '  ;      ^.'^"«»"111  esse,   aa  hiinc  locum  docet  Ohhnri..o\ 

ceUrarauUa  ,   t«  Xo.na.  a.,s..l„te  dictum  saepius  usurpatt   _    "  « 
^.m««,     Com.„    Cru,.:    coavenieotc,,    coosentieotes.    Cf.  Senn.   M   3 

V.  8.  Quid  ^uaeri,,   i.  e.  quid  m.  lu.  V   V irt^.mt  ZxcJ^T^t''"»  7 

UM  satis  verhorum  effluxit,    nec  tameo  "..  d"     vMemu^  ^^,1h  'w  "'  '• 

explicasse      ad  h.inc  loterrogationem  e«nf„«iu"us:    ^^'.^^^"^ra!! 

ex.tum  stal.m  sententia  perducitur.    —    vivo  et  retlo      h^tl 

q.iovis  rcse  beatior  vlvo.      Vere    enim   r^"J,       "      '  „"""'«»""6  v.vo, 

TH  et  ,0?  re  «..a,    quan.a,,,v^ranrns"  ,    c.m.^n..?,"  e""  '/^'L"'';"'"  ^-^^" 

quae  te  delectaot,   oblectatiooes  luas.  -'    Ceterura  v^v  1  ,f  ^     ^  "'"' 

proprium  focum  possidet,  servus  a„,em  est,  q  .'«".mJ.e  et  L;^!"''!'.  •"" 

tentiorum  colit  «mieitlam.  _   v.  9.ferli^,  v  d.  Serr  II    7   2S    M    /    ■""" 

IV,  2,  8J      -     rumore  .ecundo,    4probante  P.fp."o,"'„i  'plj^„f  f .v^"™' 

suum  proHtetur. -yu^,„pa;,,  vid.  Serm.  II,  7,  113.    _    y   12    „7'^*'" 

eonpemenier,    o,,oXoyov,Uy^i  r,-  9^«.  fr>.    _     v.  13.    Pone'nd^"'Z 

c..eoac..Ium  In  alti..re  loco  c..ostiU.m.    'rw„'J  ,'  nutr.t  pat.peres,  aut 
t..m  servi  multa  liba  cooduot  de  saS-      «ens.  s  e/t/^l,''' m?  /"'.•f"^ 

«i.t  ad  nist.cnm.     AlXriyo^,xa(  ex  satietate  nrbis  fastidium  sicnlficat     i.i 
servo  I,ba  f^ustidium  generaot,  ut  paoem  desideret.    IRecZo^fl^tJr 
V.S.S..SP.C.0  furt.  hahetur,  ducunt  ad  sacerdotem,    qul  c™,tum  ^«1«  -r" 
mme  .olectum  da,  singulis,  ,uod  eum  ederit,  ma'„lf«te  furt  r"um  ads^i^ 
in.er,  naturae^  seosus  est:  Ita  nohis  Ins'.ituenda  es(  vlta,    oT  pri'oum' 

„.„  'f^- ,  tr'*".  «""»'o'-<n»1  ad  Arlstlum  Fuscum,  scriptorem  comoedl». 
rnm.  IVetuhnoti^.  columbi]  qula  plorimus  amor  columl^oruS  75?!  it 
Oum  ^r^i  domi  moe^  u»  «vto  1»  nido.     1^,,.«  «J«Xi  V^^LJi 
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^ovistine  locum  pofiorem  rure  beato? 

Est,  ubi  plus  tepeant  hiemes?  ubi  gratior  aura  15 

Leniat  ct  rabiem  Canis  et  momenta  Leonis, 

Quum  semel  accepit  soleni  furibundus  acutum? 

Est,  ubi  divellat  sonmos  minus  invida  cura? 

Deterius  Libycis  olct  aut  nitet  herba  lapillis) 

I A  H  Qjyoy  xixhad-ai,  Virg*  Georg»  I,  183, :  mus  Sab  terris  posuitque  domos. 
^H  C«»l!.  Aen.  VIII,  53»  —  v.  14»  beatus,  oXj^ioc,  tvdalfKoy^  —  potior,  diguus, 
qui  praeferatur.  '—  v»  15-17.  Obbariusi  Sst  ubi  —  acutum?  Indern 
Horatin.siudieserti  Verse  dem  Lande  dle  gluckliche  Temperatur  eines  mild- 
freniidlichen  Himmels  «uschreiht,  so  wiirde  er  nicht  mit  Unrecht  der  Ue- 
hertreihung  beschuldiget  Merden,  haetle  er  nicht  auch  hier,  gemachten 
Erfahrungen  y.ufoljie,  eine  treue  Darstellung  des  eigensten  Gertililes  ge- 
^ehen,  d.  h.  die  Ziige  dieser  Sdiilderung  aus  der  eigeuthiinilichen  Beschaf- 
fenheit  seines  Laudgutes  entlelmt.  Eine  aufmerksame  Vergleichuug  der 
klimalischen  Verhaeltnisse  Koms  und  des  Horazischen  Sabinums,  wird 
cliese  Vermuthuug  zur  unbezweifeltcn  Gewissheit  erheben.  Vermoege 
seincr  natiirliclien  Lai>e  empfand  Rom  alles  Uugemach  der  Sommerglu- 
then  eines  siidlichen  lllnunels,  welches  in  den  Zeiten,  \vo  die  Sonne  ioi 
/jeicheu  des  Loewen  oder  des  Hundes  stand,  und  durch  den  crsclilaffen- 
den  JSirocco  (plumbeus  Auster,  «erm.  II,  6,  18.)  fast  zum  Unertraegli- 
chen  gesteigert  wurde.  Dabei  war  Roms  Temperatur  ungesund  und  ver- 
«enderlich/welche  Eittcuschaft  dle  heutigeu  Hoemer  mil  dem  Ausdrncke: 
Aria  cattipa,  bezeichuen.  Schneidend  kalt  wehete  zur  winterllchen  Zeil 
der  gefiirchtete  Nord  QTramontanay  in  das  offene  roemiscbe  Gefilde. 
Diese  Verhaeltnisse  sind,  ungeachtet  der  veraenderten  Cultur,  Im  Gan- 
xen  dieselben  geblieben.  —  Ganz  anders,  als  iu  Rom,  gestaltete  sich  die 
Temperatur  in  Horazen's  Sabinum,  ungeachtet  der  geringen  Entfernungj 
denn  es  war  dasselhe  fast  ehen  so  weit,  als  Tibur  von  Kom,  15  Miglien, 
ge^en  6  Stunden  von  Tibur  uud  5  Miglien  vomAnio  links  aufwaerts,  ein- 
sam  und  freuudlich  gelegen  im  umschlo.«isenen  usti.schea  Tliale  dcs  Sabl- 
nergebirges.  Maechtige  Hoehen  gegen  Siiden  und  gegen  Norden  wehrten 
den  Gluthen  des  Sommers,  so  wie  den  Stiirmen  des  Winters.  Nur  dio 
milden  Strahlen  der  Morgen-  und  Abendsonne  erwaermten  das,  von  el- 
nem  hellen,  kiihlen  Bache,  der  Digentia,  durchrauschte  und  von  reinen 
Liiften  durchwehte,  r(»mantische  Bergthal,  welches  von  Horazen's  Vllla 
Hus  eine  entziickende  Aussicht  in  die  noerdlich  amphitheatralisch  gelager- 
ten  Berge  darhot.  Daher  sagt  Horatiiis  Carm.  I,  17,  3.:  Faunus  —  ig- 
neam  defendlt  aestatem  capellls  usque  meis,  pluPiosque  pentos,  v.  17.: 
Hic  in  reducta  palle  Caniculae  Fitabis  aestus.  Eplst.  I,  16,  8.: 
Temperiem  laudes.  Serm.  II,  3,  10.  —  Est  ^  ubi,  ianvK  onov.  — 
plus  tepeantf  minus  frigidae  sint.    Oarm.  11,  6,  17  sqq»;  tepidae  brumae. 

IV,  1,  84.:  Jpsa  meae  tepeant  tibl  sidera  brumae^  --  rabiem  Canis, 
Carm.  III,  13,  9.:  flagrantis  atrox  hora  Caniculae.—  furibundus,  Carm. 
ni,  29,  19.:   iam  Frocyon  furit  Et  stella  vesani  Leonis,  ibiq.  notat.  — 

V.  18.  dipellere,  l.  q.  Virgilio  abrumpere  (Georg.  III,  530.:  nec  somnos 
abrumpit  cura  salubres.}  dicltur.  Doer*  in  sua  editione  dedit  depellat, 
(Sed  divellat  recte  habere  praeter  ceteros  comprobatum  ivit  Obbarius, 
quera   vide   ad   hunc  locum  in  hulus  epistolae  monographia  (Helmstadli 

elc,  inqult,  fastldlum  me  adslduae  urbls  tenet  et  rus  amo,  qnemadmodum  fu- 
gitivus  sacerdotis,  qui  liba  sit  edere  consuetus,  cum  fugit  fastidio  longo 
libaminum,  tantum  panem  desiderat  et  laudat:  Ita  et  ego  rus,  clvitatem 
negligens.  {_Leniat  et  rabiem  Canis  et  momenta  Leonisl  dlclt  ruri  ho- 
mHnea  dos  taedl  vel  caniculae  vel  leouia  sigQO.    IQuam  qui  non  poterit} 
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Purior  in  vicis  aqua  tendit  rnnf^RqPc  pliimbiiiM,       .  20 
Qtam  fpiap  per  pronum  trepiclat  ciim  murmurcrlvum? 
Ncmpc  intcr  varias  nutritur  silva  columnas, 
Laudatiirque  domus,  longos  quae  prospicit  agrosi 

I ■  I  ■  ■!  I      I     ■         ■  ,  •  i  •    i  J  " 

detur.  ^-  V.  19.  Libyci  lapilh  siKiiificant  pavlmenta  vermteiilata  tPsseb 
ta  sectilla,  de  qu.bus  Senec.  Epist.  86.  ait:  Pauper  .ibi  ^idTur  ac To. 
didus,  msi  parietes  magnis  et  pretiosis  vrbibus  refulserunt ,  nisi  Ale 
xavdrina  marmora  Numidicis  crustis  distincta  sunt.  nisi  illisun 
fhque    operosa    et    in    picturae   modum  variata  circumlitio  praetexiUr 

Sirl    n    i    fi^     ^   'k  7     ^;  "'    ^^    ^^-     ^"'■'^^  pavimentum    superbunu 
Serm    II,  *,  83    dnrch  lapides  varws  hezeiclinet.;    fiihrt   nach   dfr   ver- 
schiedenen  Art  ihrer  Ausfuhrung  yerschiedene  Benennungea:  opusse.tL 
h&ouTQfoTov  oder  ipfi<poXoyixov  tdacpog,    y,ricpoX6y^pcc,    wodurch   einige 
Kritiker  das  Homerische  xQaTaimdov  erklaeren,    wenn  sie  aiis  Marmor- 
stucken  von  gewisser  Groesse,    ans  ovalen  oder  schildfoermlfjen  Tufeln 
aus  Dreiecken,  Vierecken  u.  dergl.,  dle  nach  mannichfaitigen  Fifturen  /u-' 
sammengesetzt  wurden,  hestand;    opus  tesselatum  aus  vTereckiten  stX 
nen,  tesserae;    vermiculatum  aiis  kleinen  Stiften,   tesserulae     Letzterr» 
die  Mosaik  im  engein  Mnne.     Unstreitfg  ist  h^6oTQi,Tov  bei'den  Grie- 
chen  allgemeine  Benennung  f.ir  derlei  Kunstgetaefel ,'   so  wle  vermicula^ 
tumeme  roemische  Beze.chnung  der  elgentiichen  Mosaik,  die  von  Plinh^ 
ebenfalls  Lithostroton  genannt  wird,    gewesen  seyn  mag.    Eine  eigeue 
Art  war  das  Asaroton,    entweder  weil,    wie  Plioius  sagt,    ein  solcher 
Jussboden  aussaehe      als  ob  er  nlcht  reiu  gekehrt  sey;    oder  weil,  ^vie 
^euere  erklaeren,  derseU.e  so  rein  und  gegiaettet  war,^dass  er  das  Keh! 
ren  unnoeth.g  machte.    Die  Figuren  stellten  meist  Ueberbleil,sel  von  Spei- 
sen  dar,    d.e  vom  Tische   leruntergefallen  zu  sejn  schienen."  -    Dete 
rius,    m.nus   bene.    -     olet.    Pavi.i.enta  enim  et  floribus  et  oleo  odoril 
fero  spargi  solebant,  unde  bene  olebant,  cf.  Epist.  II,  1,  7».  ubi  scena  in 
theatro  flor.bus  sparsa  intelligitur.  -  Agri  bene  culti  nLre  dicuntur    - 
V.  20.     Puriorne  ea  est  aqua,  quae  in  vicis  urbls  e  tubls  plumbeis  erum- 
pit,    quam,    quae  sme  tubulis  per  declivem  rivum  treplde  manat?    aZ^ 
Homam  ducebatur  per  canales  structlles,  fistuias  plumbeas,   tubulos  fi c t  - 
les.   n.c  yersus  naturae  anioenitates  praeclare  pinglt;  pariter  supr.Carn. 

Ii5  21   .    V,.  t^"?      •^'"''''  ^y^^P^""  f^S^'  trepidare  rivo.     Vosslus 
«0-21.:  Strebt  wolremeres  ^asser  des  MarktsBleiroehre  zu  spren<rel 
Als  das  jaeh  abschussig  entbebt  m  dem  murmelnden  Baechlein?   -J  v 
22.  Lamb.;    ea,   inquit,   quae  natiira  sponte  sua  praebet  et  procreat    iis* 
quae  ab  arte  proficiscuntur,    esse  petiora  arg..mento  est,    quod  inter  co- 
lumnas  marmoreas  et  aedificia   sumptuosa   instituuntur  a   divitibus   hortl 
mu  t.s  et  proceris  arboribus  consiti  et  iaudatur  domus,  quae  habet  lon™ 
et  latos  agros  adiunctos  et  continentes.    Vel  dlc  hoc^So:    N^^^^^^^ 
r  ane  perspic.as,  optabilius  ac  suavius  esse  rure,  quam  in  urbibus  v  vere 
divites  ,sti  et  potemes  in  suis  aedificiis  magnificis  et  inter  colunmas  S 
moreas  hortos  et,    pene  dicam,    silvas  habere  volunt;     ita  cogit  eos    os^ 
natnra  fateri,    vitam  rusticam  urbanae  esse  antep(»uendam.  -    liui  supr! 

Rdspiciamus  optimam  sedem,  quomodo  area  poncndae  domi  quaeritur.  XNatus 
ram  expellas  furcal  naturam  expellit  furca,  qui  habitat  in  civitate  et  sil- 

ait  simill  genere  et  nun  minorl  damno  afficletur,  quam  negotiator  aui  veram 
T>Tiam  fuco  Aquinate  inquinat  et  tlnctam  disc^rilere  noSpotem  nam  ton" 
tum  damnl  patietur,  quam  Is,  qui  vcra  bona  falsi*  discernerTnoii  v^e^t. 
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fifaturam  expellas  furca,  tamen  usque  recurret 

Et  mala  pcrrumpet  furtim  fastidia  victrrx. 

rSon,  qnr  Sidonio  contendcre  callidus  ostro 

I^escit  Aquinatem  potantia  vellera  fucum,  ^ 

Certius  accipiet  damuum  propiusve  mcdullis, 

Qnara  qui  non  poterit  vero  distinguere  falsum. 

Quem  res  plus  nimio  delectavere  secundaej 

Nutatae  quatient.     Si  quid  minibere,  pones 

Invitujj.  Fuge  magna!  Licet  sub  pauperc  tccto  ;-.- 

Reges  et  regum  vita  praecurrere  amicos,     - 

Cervus  cquiun  pugna  m^lior  communibus  Uerbis 

r^  Lib  Ul,  10,  6.  ad  httnc  locum  lectorem  nl)legnvlmas.  Descrlbit, 
Birairiim  hi*c  poeta  viridurium  in  tecti  impluvio  consiluiu.  -  ^^'■''t*^^. 
/:i;u//a5  iutellige  versicolores,    cx  marmore  versicolore.    -    Lougiagri, 

unt  «'  qul  iS  longum  spatium  exteuduntur.  longi  porrectl  e  dumo  pro- 
"  iduutur:  Fortasse  in  mcntem  poetae  venit  Maecenatis  domus ,  de  qiia 
'id    Carm.  Lib.  UI,  29,  6  sqq.  ibiq.  uotat.   ^     v.  23.  Proverbu.m  est,  In- 

muSnus,  quod  valet,  aspere  et  ignominiose  ex,,ellere,  sumptum  ab 
2^    qut  iliquem  furca  expillunt.  -  v.  24.  mala  fasndca,  Pe^versa.    Na- 

ura  v^ictrix  viucet  vitiosam  i«(am  divitum  islorum  et  superyacaneam  et 
su,ni.tuosam  rerumque  usitatarum  ac  parabilium  fasfidiosam  l™»"*  7 

V  26,    Sensus  verborum  fcrc  hic  est:    in  quo  non  mest  ea  c^'"'^^tas  aul 
ilertia,  «t  sciat,  eas  lanas,  quae  succo  Aquinatl  infectae  sunt    cum  pur- 

,mra  Tyria  s.  Sidonia  certare,  h.  e.  ad  eam  ita  prope  accedere,  ut  diffi- 
dle  sit  internoscere,  non  maiore  damuo  afficietur  neque  <^f  t""'^»  ^"^"* 
uui  uon  poterit  verum  a  falso  discernere.  —  Sidomum  ostrum  pro  pur- 
unv  pos^it.  Carm.  111,  29,  15.  Epod.  XII,  21.  -  callulusrer.^  u-  pe- 
rilcKi    nos:  mit  feiner  Kunstkenntmss,  vid.  herm.  II,  i,  «J-  ».  A  lu». 

V  26  AnuTn.L.  C...„m.  Cruq.:  Jquinu.m  «ppirtum  Uali«e,  uhl  eonfic- 
nlr  purpiin. ,  quae  videtur  In.itarl  .sidoi.iam,  ct  Aquiuates  pi.rpHrae  shiil- 
les  sHDt  Sidoniis  etSyriis;  f.tque  Imperii  miiltum  s;.«pc  falluulnr.  -  /ucu*, 
,?xoc;  <^.Vo?  >«i^oa,o«,  ein  Meerstrau.h,  ^^^  «l«a  vel  ulva  '«"rma  Jj«l 
H«M  is,  vld.  ad  Carm.  Lil..  III,  5,  S7.  -  vof^nt.a  ♦•-«;/<•.  «""f'"": 
l,„ae  ..li;....  lu  serm....e  pedeslrl  liaud  rara  reper.tur:    v«H«.  s.  Mna  po- 

L  <:ol..rc.n,  I.  e.  col..re  liuguilur.  -     p!"-\""^'%^'\  r  e    irraviter  af- 
1-1    I    ",1    r    —   V.  31.  quatere,  «t.-('ari„.  Llli.  ni,  ^,-  <•  '•  c^  Sraviier  ai 
ficJrc    a;„m..vcre.  -  O.iodc.inqi.e  «u.em  mirabereihyUus,  I.nvlto  anlmo, 

_  ..,  ..-.y.r.?.  „....F   i\^f»n    II.  tft,  M  nlji  aurea  mediocritas  l:iudatur,  ii, 

iVertf  irt>«ise  coiileuditj    SVrm.  U,  2,  114.    ubl 


sculeuliiliu  conf.  Oarm.ll,  Ift,  ^:  nbi  aurea  mediocrilas  ^^-jdaiun^ ."»  ^^, 

13.    u))i"'uA»«  parpo  bene  vi 

\\magis^  qucim  acci 

vhm  dccere  dixit."  - 
•''*'" isili.A  lare  paupef^...^  . 

polente3  cum  siU.4''KkTcl»l^  —    ptaecurreriy 


Ofeltum  ih 


eo^ris  opibus  non.magis,  qudm  accisis  usum  esse  att,     B.pisr 

rQ  ^  ■     •  »         -       j:-.!^.  .r     '\9.        nniinere   tectO 


paupere  tecto, 
S3.  Regei  et 


'ui»s  parpo  ^ 

%7jeuuiit  ifuegris  opi^^^  —  :•.    o     '  *       ,.   .^  ..«      , 

\    T'H:''d.mWi\e  parva  parvam  dccere  A\ii\t:  -     \rf^*    1 

('ar.n:  lW:' III,  29,  11.:  pa^r^m  lare  paupeY^n^jK^^ 

recurn:  liS^ki  sunt  dtvitcs  Rc  polente3  cum  siu.4  MnMs;  -- 

nan^i^m.  naQad^apak/l  e.  superare,  vincere.^  -r     ♦'r  a,    »«'  «•    /^^ 

^ahrenilebensgcrius^.    -    V.  ^i,    Fabulam,  ^quaui^Vetsibus  Bequeutibuif 


vas  habere  desiderat.  [Recurret\  sensus  est;  Sl  quae  naturae  sunt,  bona 
abiicere  velis  ex  animo,  recurrent  lateuter.  Nam  qui  agtos  fugii  nt,  tan- 
tum  inter  urbem  et  domos  rus  includunt  in  hoc,  quia  arbores,  qui  lu  agro 
liabitant,  In  urbe  diligunt.  Uqainatem^  M«inates  purpurae  shn.les  si  nt 
T^Tils,  multum  ergo  imperiti  falluntur.    Hoc  «it:  Pai.tur  quidem  dan.nuu., 


^4 


0.   aooAirii  rtAcci 


i|'' 


Pdlebat,  doneo  inlnor  b  certamine  longo  -Vi 

Implora^.t  opes  hominJs,  frenun,q„e  reefpif  ^ 

M  postquam  victor  violens  diseessit  abToste 

Non  e^u.tem  clorso,  non  frennm  depulit  «r^    ' 

r  h  V\  P'"'?''"^  ^«ritns  potiore  mctallis 

l.bertate  caret,  dominum  vehet  improbusj  alqne       40 

Semet  aeternun»,  quia  parvo  nesciit  «U.  '      ^        ^ 
^«n_conven.et  sua  res,  nt  calceu»  olim, 

'".'   V3.,   ixn,  iX6f.,ro,  »re„T,v„V  „i'L/-        "     ."'  "*'  >"^<'  ''•"''- 

ploriitu  «pem  rogavit,  cf.  Car ,,    l|i   j   ss    iJ     /  ,^,"'1''":'"'"  <>P",    cuio 

Sf'  .../.«,.  *  eruaeule.-  'X/rf?Li"'  '"""1:''''^  ^?"'*''"*-  "  »•  ^?. 
tae  ac  jnasu(.e  IKls  pra.-lmit  f  ""'?  *"<'^''',  q«ae  lu(,,p.  ansam  mul- 
„l)urch  die  Wahl  AeJ^iouZ'    ^.fZ'V    ""'"'"^   '''^^''"'"'"   '"s^e    verbis: 

kaessise..  .Naehe  desHirsehes      f^""'.  ''T"""'  "''"  '"""'^»'=  <*er  «e- 

Jreffentl  charakterisirt.    w-ird 'iil.trH      ^'■'^''  •"'^"'chliche  H.ilfe  enilediKt 

P  «eiuer  I-^echerlichkSit  Jd  vXf.^L'?;'"  .«'''''''^  Benehn,ea  desl.ferde, 

der  Knechtsehaft  biissen  iniss  v»  i  •  "'^"'S'"^"  "'"  i<»n.eruaehreu- 
«elbst  uicht  noethis,  *•/„/,"  fiir  v^.l"  ,  •""""?  *^'^^'"<'"'''P"«l"e  hat  maa 
Cru,.  Wugegen  d.,rch  vlSus  «.^T/'  ,?"-'  ^''"'^  ''^'"""•'  («<^^""' 
Wetzel  u.  A.  woilen."  -  v  as  i-  ''*«'=''**"  '"  verbinden,  Mie  Baxcer, 
vlrlura  Intenllone  oon  taulum  vai„i,  ''«""' «emel  nb  homine  domld.s  o,„u 
•  <a  frangeret.  -  y  ^Z'T  \?!''i''  «"?■»'"">  debuU,  ut  frena  sibi  In.p.u 
"»r.,.D  colllgendariHu  cupidil'a(lre,«  ?,.»$','"•'  """  '""'"^^  conteptus  divi- 
tecuulafc  e.Kp,,rle.ur  imp,>ri,  ,.^?"  •^'^'^*'''*"""""" >  'i"er(atem.  (>Os(ponlt. 
»'*'"//.>,  .,»lppe  <)..ae  p^e^u  •  e  „.  ir'"''''-/^'"^'*^*-     "     ^'i^y'^  potlor 

ta  un.versu«  Ide»  fVrf  est,  ,m7^imta>'"'.''T  '«*'"•,-'«/'"««., 

.entum.  _ ,. ,;:  r^/.r^f.^.ji;!,; ':'»""-""-  "'U  p'«.cis ::;«";:'! 

_____ .  ,        i-uullMis,  uBuUa,  quiie  possidc».  _    c„n„«,V/, 

^lhlg^r^fu^^KitXtl^  ve^n^  'V  ''"'"^"'"'  """^'^  ■'«-nlae 
-ebet.  uoa  ho.no  iiu.    «t  '^X^^^^^ll^Z^i'^ ^T^^ 
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SI  pede  malor  erit,  sabTcrtet;  si  minor,  nret  *"* 

taetus  sorle  lua  vires  sapienter,   Ari.sti, 

Nec  me  dimittes  incasligatum ,  nbi  plura  «> 

Ccere  qnam  satis  est  ac  non  cessare  v.dcbor. 

Imperat  aut  servit  coUccta  pecnnia  cuiqnc, 

Tortum  digna  scqoi  polius  quam  ducere  fanero. 

Srr':;ttr-.,T  •«.  •  ^-maU^att  t^Jcalceu,  Hacret.   - 
^  '.lolore  afficiet  nedcm.     -     v.  44.    Laetns  sorle  tua  etc.     i>or*ji> 
r.o/jllo  ilernmque  ns'^rpa.«r  pro  e«,   qnod  cuique  vel  casa  aliq-o  et  N- 
S    f.,ri,m.te  vcl  nati  ra  vel  ralione  obtisit,    culusmodl  snnt  facultate%. 
rbHU.^  ~..r\"es  secundae    qnaevls  denlque  faculta.  e^^ 

'"™„::L'%/L  r^kx^E^is     ..'^^f  46    ^ZTaXtI-.^.  e.  10«.  ".cnu. 
iT  l   X    Enfst  V.    2,  48.   et  all  inde  «clmus,  qull.us  fortunae  bonls  IK.ra- 
is 'vixcrKten,„'s.    I.ectorI  benevolo  erlt  '"  Pr»"-?'!!'  ^;  ""»  P^^^^ 
"s  non  solum  con.entuni,  sed  vel  adeo  laetiim  vlx  sse  Haoxum.  -  ».  47. 
Voer    pr«  aut   coniecit  haud,    quae  coulectura  leglt  ir  In  Y|.;/ „    ,3  . 
Xn^madv    Crltt.  In  K.ra  quacd.  Vlrg.,  Horat.  etc.   Edinburg.  1734.  p.  73  . 
Pro  fllV  vix  dubi.em  reponere  haud.    1'er  pecumam  collectam.  h.c  In- 
ipm.lt  eamqaaeima  in  «s«m  compara.ur,  'sed  In  arcam  asservanda  r.v 
„Sr    vS'  «    dVlt  Epod.  ..33.  terra  premitur.    Ua  collec.an.  pocuniam 
S  ,      hni,crir"  culqiie  (quc.d    ndlgnu.u),  non  servire,  qaamvis  Tortum  sq. 
t.  v    4       mm   musa?  qui"  cirs.isetir,    sl  videbl.ur  pU.ra  coserc  qnam 
1,11,«*^    nec  .inquam  a  quaerendo  desistere."    AUerdlngs  Ist  die  Ver. 
«cch,;.  i'ag  des  "L  «nd  /Ld  in  den  Handschrif.en  ni.:h.s  Ung«v..chn.i- 
?!„;«.  dies  a«s  nen.l.  ad  I.iican.  II.,  478.,  ad  Tcrenf.  Eun.  I..,  8,  1*-, 
che.s,  "»-,'\'^'',^^'/2  °a    25    U    28,  2,  1...  Wcber  ad  bucan.  T.  H.  pag. 
«fn;  ersclici  .;.     Abir  ^arno' .hls'.  ,mi,  pec.  coll.  i.»  rtem  l.eschracnU- 
fJn  s^ne  7u  deitenl    Hor.  «ill  diirch  die.sen  disjunc.ivcn  Sat7.,  welchen 
,    n.^n.,r"y,.  Teren.    I.cc.  11,  I,  27.  woer.lich  an./ieht,  die  s.renge  Al- 
r"    „rl.f;  elten         "as;      w^r  nicht  dcs  GeUles  (Vermoegens)  Herr, 
L';  hwenditt  We?s'c  d^ten-.vclav  .sey,"    wle  ein  Behnlicher  Weengang 
Ss     .    2    62    (Ben.l.  das.)  S.att  flodet:  Animum  rege:  qm,  ms,  paret, 
^'    L;    biese  s.ren-  a.isschllesscnde  Krai.  licgt  .ia  auch  so  gan/,  .n  der 
n"u  r  d^s  ar*'    PoTt^cn.«m  igit«r  annos  Waddelil  conlectnra  nac.a  est 
^  y     !lr™      nne„.  rec.e  refu."  Obbarius  lii  huius  epistolae  moaographi» 
dcfensorem,    q""'»  rf^'"  ^    "  ja    Tortum  di-ma  etc.  quae  del.et  polU.s 
S  ■'a.ll''."       ^;.  Tcrvirc  pomis";"..»  Imperare.'  Vldetur  a..es«- 
"s'.  & ItToTmachinationibus^navalibus     quae  i-.j^  .^"""  '-"""j 
lur   h    e.  regantur.  -  digna  seqm,  (inta&aO   cf.  a<l  hvxst.  I,  3.  3«. 
t    i9    dicJabam,    sc.  serto  a«t  famulo.  -    pulre  vctus.ate  n.mUum  fa- 
cJum      ZTJunaObbarium  doc.e  disserenicm  hic  iad..c.mus,    e  cnl..,s 
ctnm.     "''  /^'^""^  "^"  ,„  iet(ori.s  gi-,uiam  repclimns:   „Ungea6htet 

n.«m.graplua,  q.iae  scqiiiuuur,  '"    ^,Y'(  .,jjr  .rechendeu   Nachrich.ea  «ber 

mJsetoXit  "screinr  docHo  v'^^  Ms^iorS  .^egrundet,  das,  der  Vacaa 
d^R^Xr  Ssobea  Natl<,naIsottUel.  gebulure.    Za  dlesem  Ergeb- 

anl  nesclt  discemere  parpuras;  sed  malore  .lamno  llle  »«■■«'*?.••' •»"' '"fAt 
?i«nerUU,e  est,  ut  verltat^em  a  falso  nequeat  disccrnere.  ircolens]  facit 
SZ  X lenter.      l/m;,*ro*  au,  ser.U  ccllecta  pecuma  cu.juel  ,«. 
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£^p.t' *:?t  a'-  crr-' 

;^ — -. *  cfi»ses,  cetera  laelus.  ^t 

w-aehoien   n-iin!^^     ,,"''*-'"''<'  <^a»  Andenken    a«    L  ^"^""^'>    'n  wel- 

»acenl„s  \"i*-  ^"'^t-  ^■"biuws  Mil.  Le„   XV?    r      .         """^  *"«"■'""• 
M'i,  9  Nv;„^rtf'-  ."•""    vid.    G«ri  iSus  Vir     ,1°-  r'  l'-  ^""^'"""' 

^'^ieE''F-- 

•chH-aechee.     Viw,  '•  ."•    ^^^«■«'efs   Symb  )    die    Kr  r.  '^"  """1"««'^««; 

^'"■ibutJr^l^Jf.S  ""f  KrUg  und  FrUden      TJ.   7^""'T'""'  ^''"''' 

"ervT"  r^n,?'^^''''''-"  erklacrenf  Md  wie''^:;!;  "-''"r  ^eirsenos.en  dfe 

W»/Sn  ^>aS';'o^J Vet£"""  -«--'Sre.^  tl^r^!!; 
cunen '/'rr^^'^'*  verfall -nen  nnd  'Zrri^f."'^"?  «*""'^"''    'velcher  dea 

«er  Vacun"  „1^"'^''"?  ^'''''''■«'••«'■"en  entee~V^?'^"''.  "^■^  ^''^""' 
schelntvl  ?..'•'""  ''er  1.^11^^  Vesf^  i„  v     . .  ?'  "elcher  denDienst 

^'r^TXL  fr";""^«  «Sei\\rnrh"",fei«rn-'"  "";.'^- 

«elcher  V„I"";""  '"'  '"«  G"e<<iu  dcrl1nTr.L^.f.,!I"w *"■■-'."'■'"""«  «'•"'"'e", 
'■«''e,  «ie  S  "''".^''"'••'i  VeMa  erfheiU  ,, , j  i  re  'r.-^^f '  ".'^""■«'•«ens  «i,„«., 
«•••'"rHnff  '.^^' t";"^'!»'  ■""  Sr.'s.ser  Zt.ve..,ieh,  aber  «1  nf  h'i'?."""'  ,'•''"«''«""•' 

"'«»".'-<,  ^i^K";:^.'-  •"''""""'  vctum:  ^rerc"L  r^i:; 

quue  «ul,  ,„ce,ra  esr:;^^^,^^^"'^^  ^-—1  Vacnna  In  Sa.,lnls  dea, 
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Aroum.  ^g^i  Horatius  cum  Bullatio  de  locorumj  civitatum  et  urhi- 
ujn,  quas  ipse  adierat^  magni/icentiay  splendore  et  amoenitate,  num 
ifiderit  aliquam\     ubi  potius  quam  Romae  se  felicem  fore  credertt, 

.  Qui  Lebedum  sibi  non  parum  piacere  responditf     ibique  se  mdlle  pi^ 
i>ere  eo  quod  Romae  et  maris  odisset  propinquitatem  ef  vinrum'  drffi-^ 
cultatem  proficiscentibus  nimisj  quam   maiestam.     Itane,    inquit^   loct 
commoditas  beatum  et  contra  infelicem  facit  incommoditas?    sed  quis 
in  itinere  Capud  Romam,   luH  pertaesus  et  imbris  ^   bpfet-in  'caupona 
semper  agere?     aut  frigoris  impdtiens,   bainea  plene  bear^iclamitet? 
num  quis  inter  navigandum  iactatus  ventis  et  undis  ^^  pere^re  satiuSf 
naui  vendita  manere ,     quam   maris  iterum  Jacto  pericul^in  patriani 
redire   hidifat?     ProfectOy    inquity    non  LebeduSy    J^iqdios^    MytiLene^ 
nun  Roma  ipsa  viro  sanae  mentis  plus  ad  bene  ifivend&m  requiritur, 
quam   ad   calescendum  penula  solstitio   aestipo,     camtnusve   aut  per 
brumam    campestre   nehulave    linea    ad  frigus  propellendum  mberi" 
naue  natatio^     Verum,  donec  fortuna  propitia  est^     licet  Romae  bene 
hcateque  piuere^     ita  ut  nec  Samos  tranquillitatis  gratia^    nec  Chios 
adeunda  sit,  ullaue  alia  regioj  quia  nort  iocuSy  non  caelum,  nec  quid- 
quid  extra  hominem  est ,    eum  beatuni   ejjicit ,    sed  animus  rectae  ra- 
tioni  consentaneus  j     is   curas   auferre   mentemque   tranquiHare  valet» 
Quare  summa  est  insania   animique  inconstcuUia,    in  peregrinationo 
locorumque    mutatiojze    beatitudmem    quaerere ,     quae     ubique    loco^ 
rum  est  penes' te.      Omnino    est  vero   simile ,     Bullatium  fuisse   vi- 
rum  bonunij  sed  pusillanimem  et  ad  quemuis,  aut  belli  aut  seditionis, 
leuem    strepitum   vehementer    exhorruisse]  quae  res  effecit  eum  .yvQO" 
nXavrjTijv,  i.  e.  erronem  et  tantum  non  circulatorem;  nam  dumincunt- 
beret  in  id^   ut  tranquille   viueret,    uhique  locorum  semper  ei  aliquid 
fuit  impedimento,  quod  eum  fecit  alio  comjnii^rare.     Hinc  factum  esty 
ut   diuersa    loca    adiret    et    urbes    multas    inspiccret.     Hac  de  causa 
monet  eum  Horatius,  ut  tundem  sapiat ,  nec  amplius  sihi  persuadeat^ 
locorum  commoda  vel  inconimoda  quidquam  facere  ad  vitam  beatam^ 
sed  eam  praestare  animi  tranquillitatem  securitatemque,  quae  ut  non 
est  in  rehus  externis,   ita  locorum  commutationem  eam  in  animo  eff" 

fschricbea?    Die  bei  Rocca  giouine  aufsefimdene ,   hier  vou  Fea,    imd  in 
Ciipin.  de  Chaiipy  Decouv.  T.  111.  p.  170.  de  Sanctis  VilUi  d'Orazlo  p.  36. 
ed.  sec.  authentisch  jiiitgetheilte  Inschritt,  kraft  deren  Vespasian  den  ver- 
falleueu  Teinpel  der  Victoria  wieder  herstellt,    stei^ert   die  Vermuthung 
fast  /xvr  urkuudlichen  Gewissheit,    dass  durch  jenes  Inschriftfragnieut  das 
Yiwr,  fanum  putreVacunae  ht'L^t\z\\nQi  werde,     und   uiithiu   dieser   Brief 
uiirctu  des  SahiniHiis  ;i;es( hriehen  wordeu   se.v.     Die  ^'telle,' wo  Vacuneu.s 
Capelle  aller  Wahrscheiulichkeit  nach  «iestauden ,  findet  sich  unweit  jeuca 
Dorles  ia  roinaniischer  Gehirjijsgegeud.  f)ie  Eutfernunai  vom  llor.  Landhause 
helraegt  eiue  Mi^He,   uud  niacht  die  Haelfte  des  Weges  aus,    weuu  man 
vtm  da  auf  den  Lucretilis  steigt.     Einzelne    Mauerstiickc    lieg^en   umher, 
und  eiu  daselhst  «iessender  Quell  laesst,  einigen  Triimmern  zufolge,  ver- 
mutheu,    dass  derselhe  einst  zuin  Gehrauch  der  Capelle  gedient.    Wenu 
Hor.  die  Ahfassung  dieses  Briefes  hinter  jene  ausdriicklich  setzt :  so  woll- 
te  er  unstreilig  durch  diese  genaue  Angabe   des  Datums  dem   stadtlic' 
benden  Aristius  noch  einen  sprechenden  Beu/eis  der  eigenen  laendUchen 
Freiheit  und  ein  treues  Bild  seines   ungestoerten,     den  Naturgenussen 
zugeivendeten  und  gemi/thlich-frohen  titilllebens  geben.^*  •—     v,  .50.  Ex- 
cepto  etc.  molesie  lerens,   quod  una  mecum  non  esses,  ceteroqui  laetusj 
vel,  exceptOf  quod  mecum  non  esses,  ceteris  rebus  laetus,    Cetera  abso- 
lute  dictum,  quemadmodum  Graecorum  ittXla,  za  loind»    Cf.  Carm.  IV, 
9y  ."iO. :   Qua  notam  duxit,  niveus  videri,   Cetera  fulvus,    Vossius  ul- 
tiiuum  epistolae  versum  interpretatur  sic:    Ausgenommen^    dass  du  mir 
fek/oiesty  ubri^enS  heiter. 
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0.    nPHATII    l-LACCl 


«u.d  tU,.^«ia  Chios,  Bullati,  notaque  Lcsbos 
guid  concinna  Samos,  quid  Croesi  pLt  «   % 
Sinyrna  auid  et  rnl«i!l.^  V       •         ^S"»  Sardis, 

j  ua  ijuiu  ei  L,olophon?  maiora  minoravp  f,™-'» 
Cunctaue  «rac  Camn«  «t  T-i     •        •'""orave  tama/ 

Ol.l..«s,ae  meorom  obli,isce„J„s  e.  illi, 

J^Y"""™  l»»™'  e  lcrr.  .pectoe  fcen.em  In 


Cam;,^,^  sl  simplicitcr  coiiiinenjoriti.r    ir    ,•  '  ^""^'  displicent.  - 

riim  ee  pedestrium  pertaesu.s  WrL!-;;  '>  ^*  •  "''^  '*'"^""»  maritimo- 
«c't.y,  ie^erf^j  quidsit'  GabilT         '  ^^  ^^urum  dicitur.    ^     v.  7. 

fcaec  verba  I«te%retibu;  dede^trvirr:^*  'IX::.  ^^, 'i^ficultatibus,  q„ns 
I>u  weisst,  was  Lebedus  fUr  ein  N^J'\  ^<^^>nid.  «ensus  vero  liic  est: 
vloul  tradendus.     ^     v.  1 0     Ne^^       T  "     ^'  ^'  oblipiscendus,  omi 

, -^  V.  11  sqq.  ^ensum,  quem  poeta  hic  usqne 

glonil^-^c  ISlltlj^ilj:;^  'J"»  «'"°'«  -"arum  et  re- 

1.  e.  R„mae;  eo  miod  semitr  fn  '"^  ^"'"Parationem  Tiberis  et  Campi 
commemorat^Ho^rs^n^urLa  i~^^  ^*'^  "^°  translerat,"7ui 

*"m  deest.  Non  interest,  n  n,  W  «  r  in  "''*'''''''  ^"''^""  """'  «^  ^«- 
«trobique  l,e„e  pos.it  vivem  fPrl  c^"^  '^  TT  "'"^'^^'^  ^'^«^  ^um 
Jnus  habebatur  eratque  amoenis^mu.  mH^''^''^  '""^"^  "'""^^  cel^berrl. 
est  deserti.simum  iuxta  mare?  dT^o  L.m"  '"^'"'-i  t^*'^^"^^  <»PPicI»m 
^ens».  cst:  Au  terraque  inar%uo  veiarr  i^fJn^'^^   ""'^^^S  '""'"^  ^^«"«'^^- 

Putatt,^a^d"el^'^^^^^^^^^^^^^  re.Iones  sordl- 
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Aflspersns  volet  ia  caupona  vivere;  nec,  qaS 

Frigus  collegit,  furnos  et  balnea  laudat, 

Vt  fortunatam  plene  praestantia  vitamj, 

^ec,  si  te  validus  iactaverit  Auster  in  dlo,  l^ 

Idcirco  navem  trans  Aegaeum  mare  yendaSr... 

Ineolumi  Rhbdos  et  Mytilene  pulchra  |acit^  quod 

Penula  solstitio,  campestre  nivalibus  au^js^ 

Per  brumam  Tiberis,  Sextili  mense  caHwaus, 

«a  iinem  expresslt,    Doer,  Interpretatnr :    fSed,  quaecnnqHC  tlM  placnertt 
iirbs  vel  reglo,  fac,  quaeso,  redeas  Romamj    nam,  quemadmodum  Is,  qul 
Capua  Romam  petit,   non  ideo  in  caupona  volet  vivere,   quoniam  ibl  cor- 
Dus  imbre  adspersum  slccare,  reficere  et  a  luto  purgare  potult,    vei  la, 
mil  nunc  frigore  collecto  furnos  et  balnea  laudat,    non  Ideo  llla  ad  sum- 
mam  felicitatem  referet;    ita  tu  quoque  non  in  locis,  quae  te  nunc  delc- 
ctant,  haerebis,  nec,  in  alto  iactalus,  vendita  nave  a  reditu  in  patrlam  «e 
abstrahi  patieris.    Rliodos  et  Mytiiene  ei,  qul  ntm  valetudlnis  causa  eo  tiQ 
cunfert  iincolumis  idem  sunt,  quod  aliae  res,   quae,   per  se  bonaej  nwi 
opportuno  tempore  adhlbentur,  nocent  raagls,  quam  prosuut.    Redi  et  «J^- 
tera  loca  remotus  iabsens-)  ab  ils  Romae  lauda.    Fruere  bonls,  quae  foi- 
tuna  sereno  vultu  tibi  nunc  arridens  oflFert,   ut,  ubicumque  fuens,  te  lUr 
cunde  vixisse  dicere  possis.    Nam  si  n<m  locl  allcuius  amoenitas,  sed  ra.- 
lionis  usus  et  considerantia  curas  evellit  ex  animo,  profecto  U,  qul  trans 
niare  currunt,    nuu  animum,    sed  caelum  tantum  mutant.    Sed  sic  sumii.a 
iK.mines,    navibus  et  quadritfis  vecti  procul  petimus,    quod  In  propinquo 
est  et  aut«  pedes  iacet.  -  v.  17.  IncolumL    Comm.  Cruq.:    sanae  men- 
lis  h(,niini,  constanti  et  quieto.     Serm.  II,  .3,  132.:    mcolumi  cam/r,  quo.a 
quidem  op|)Ouitur  m^awo.    -     iJAodo^.  Cf.  Carin.  I,  7,  1.    -    /«<^'f»«^- 
Idem,  quod.    Facere  alicui,  vel  putius  ad  aUquid,  sigaifacat :  ^«venlre, 
prodisse.  -  V.  18.  Pen.  soht.  Comm.  Cruq.:  sc.  aestivo.  Penula  gross,* 
vestis,    in  aestate  inutilis  propter  spissitudinem.    Yid.  X-«fx.  Kor.  sud  n. 
V.  -  campestre,  sc.  velamentum.    Comm.  Cruq. :    est  linea  vestis  tenuls , 
Inutilis  hieme,  quia  totius  corporis  nihil  praeter  inguiua  tegit;    »deo  cani- 
pestris  dicta,  quia  in  canipestri  exercitio,    l.  e.  iQ  Campo  Martlo  uteban- 
Kir  iuvenes.    Cf.   de  eo  Augustinus  de  Clvit.  Del.  XIV,  17.:    Porro  aa- 
tem  campestria,     Latinum   quidem   verbam    est;     sed   ex  eo  dictun^ 
quod  iuuenes,     qui  nudi  exercebantur  in  Campo,    pudenda  operiebant: 
unde,  qui  ita  succincti  sunt,    campestratos  vulgus  appellat.  -^»" 
valibus  auris.     Comm.  Cruq.:   solstitio  hiemall,  quando  flant  aurae  niva- 
les.  -  v.  19.  Per  brumam.    Comm.  Cruq.:    sup.  et  quod  faclt   «710  toiu 
xozyov,    quia  in  Augusto  meuse  uon  est  opua  Igue,    uec  in  hleme  natartt 


quiete  esse,  neque  redeundo  Iternm  maria  perferre?  IQuj  Capua  Roman^t 
petit}  illi,  qui  Capua  Ro.nam  pergunt,  prae  longitudine  viae  luto  et  Imbr  e 
Hdspergu^ur.  Sensus  est:  Non  debere  nos  propter  Inconvenlens  intora- 
mudum  totam  vitam  commutare.  IPenula^  nihil  fri^'^'^**^-^^!^**^^  ^1«!^ 
fert,  quia  spissa  et  crassa  est.  [Campestre}  nM  ^f  ^l '^t.»»  ^".^/^"L' ' 
quia  teuue  est  et  totius  corporis  nihil  praeter  inguina  iegit.      Sicufc  ne  c 

modum,  IFurnos^  Furnos  a  nlgro  colore  dlclmus,  Vrovifr  {imnemyi^l 
obscurltatem,  quam  intus  habent.  INec  st  te^  Seusus  hic  est.  Non  ea 
bona  dicenda  sunt,  quae  uecessitate  diligimus  vel  comparatione  peior  i. 
IJncolumi]  cui  uibil  dcsit  ad  votum.  IPenula^  apparet  et  P^^^/l^^f^^ 
^titio  et  cetera  alia,  quae  per  ordinem  dicit,  dlverso  tempore  supervacua 
pro  illis  tunc  morlbus  fulsNC.     IPer  brumam  Tiben^^  quis  enlm  tunc  na- 


!• 


V 


Dbiui  L'cet  'dif  ttilttiiti  «n.^-.^  r:„  j       •  i     . 

Komac  laudetuf  Samos  ct  tlitfs  ,;*  ftfvi^™??        ^O 

Cra'ta\ume'fljC,   ne^  d«  cS  d1  Sr  •"  '■"•'^'"'  "" 

Nonro::.iaArLi^^^^^      ^  ^ 

Caelum,  noh'mU/Wdtft  Tti?^rnn!  ' 

^  -     _^     •  •; '  *  ^^  """  ueiicit  aequus.  50 

Pe  r  Tiberfm.  ^    «   of    »^ 

*,  11,  «.  IJI,  8,  27.  Serm.'^      fi^  Z     ".'""*'•    '"  «^'«tentiafn  cf.  Cann' 

3,1^..:     a^biter  Uadriae.     cJ!ctTmmt^^  ^'«rm.  I 

«■"ir.    Sall„„.  ca.il.  l|...    />„•„"  "^l^^t^'   ''«':'-•>"«,   <l»ii.us  anin.u»  disti- 
t;i.  &eitec.  de  traa.,.  anim.  c.  i*  .     /./"^-    .f"^Aoe//,^,«,   AA««,-«-„„„„ 

- —  ^Mta    ^'•QUietain 

:",i:f3,'S''"''-^;™ssrs.;^:riiscr^^ 
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iilcrM.  ^4  Iccium,  proeuratoreni  Jgrippae  in  Sicilia  constitufu^tn, 
de  Quo  ait  in  odis:  Icci,  heatis  ,nunc  Arabum  tnifides  ^ft- 
xis  etc.  sed  ut  illic  cupiditatem  eius  perstrinxil,  ita  hic  parsiaio- 
niam  eius  laudat,  sed  cum  mordacitate,  Comm.  Cruq,  -  Scrt-bft 
Jccio  non  esse,  cur  de  paupertate  conqueratur,  si  collectis  m  Sicidta 
fructibus  Agrippae  recte  fruatur',     nam  st  satis  est  ei,     ut  ^emo  m- 


dul^^eat,     corpus   ornet   et   equitando  pedibus  consulat,     quid  a  rege 
deJideret  amplius?     Quin  imo  si  parce  vivit   oleribus   et  herbis  cwz- 
tentus,    eum  tandem  fore  ditissimum ,    eo  quod  vel  pecuniae  naturam 
mutare  non  possit,  cuius  est  in  usu  eemper  esse  et  fenore,   veL  quoj 
ad  pitae  ma^nificentiam,    virtutis  amore  ab  eo  ne^lecta,  fiet  m  dies 
accessione   maior,     qua  in  re  Juerit  ovmibus  admirabiLwr  Bemocrilo, 
qui  ruris  modo  relicto  studio  philosophabatur ,     cum    Iccms    ipse    m 
summa  etiam  rerum  copia  non  auri,  non  argenti  splendore  cupidita- 
teque  possit    avocari    a  sublimium  rerum  contemplatwne ,     causisque 
indacrandis,  nec  non  evolvendis  sedulo  philosophorum  naturaUum  mo- 
numentis,     Ceterum  sive  splendide  vitam   mstituat  siue  tenuiter,     ei 
commendat  Pompeium  Grosphum,     ut  eo  familiariter  utatiir  et  opcm 
feraty     si  quid  petet;     de  rebus  autem  Romanis  eum  certiorem  Jactt, 
Cantabros  ab  Agrippa,    Phraatem  a  Claudio  Nerone  depictum,    /or- 
tunamque  Itcliae  onmia  pleno  cornu  dejundere,    Cruq.  —     Quemad' 
modum  commentator  CruquH,  interpretes  fere  omnes  Iccn  animum  ut 
avarum  atque  animi  affectibus,  inprmiis  cupidUati  habendi  obiwxidrn 
accusarunt,  a  quorum  parte  Th.  Schmid   se  quoque  stetisse  projife- 
tur,  donec  lacobsius  istis  mdiora  se  docuerit,  quae  m  cditwne  siia 
Jloratii  epistolaruvi  religiose  repetivit,     Consentaneum   e.sse   videtiu-y 
quae  de  Iccio  protulit  lacobsius,     hic  ex    Th.  Schmidii   relatwne 
omnijide,    ut  sponte  intelligitur,    dignissima  transscribere:     yJn  der 
Ehrenrettung  deslccius    ivid.  Mus.  Jlhen.  182«.  Fasc,  I.  pag, 
1-17.)  wird  zuerst  gezeigt,     dass  Carm.  I,  29.  nwht  zu  der  Behaup- 
tung  berechtige,     Iccius    habe    aus    blosser    Gewmnsucht    swh  jenem 
Krie^rszu^e  angeschlossen,     vielmehr  melde  es    uns,     dass   Iccms    m 
der  Jlojfnung,  seiner  Armuth,  in  der  er  sich  befand,  abzuheljen  urid 
kricrerischen  Ruhm  zu  erobern,  eine  Zeit  lang  seme  ernsthch  betrie- 
benen  philosophischen   Studien   unterbrochen    habe,     wenn    nicht   gar 
anzunehmen  ist,     dass  Horaz  beide  Grunde  ohne  besondere  mdividu^ 
elle  Beziehung  auf  seinen  Freund ,     eben  nur  voraussetzte,     weil  sie 
bei  den   meisten  JreiwilUgen  Theilnehmern   des  Feldzugs   Statt  fan- 
den.     Auf  jeden  Fall  hatte  Iccius  nur  darin  unrecht,     wenn  das  un- 
recht  genannt  werden  soll,    dass  er,  um  seine  aeussere  La^e  zu  ver^ 
bessern,     der    Meinung    war,     man   viUsse  die  Haende  nwht  m   den 
Schooss   legen,     Als    Iccius    nach    dem    misslungenen   Feldzuge    arvi 
zuriickkam,     nahm  er,     um  sich  ein  ehrliches  Auskovimen  zu  sichern^ 
jene  Oberaufseherstelle    der    Agrippinischen    Besitzungen    m    Sicilie/t. 
an,     wobei  er,     so  gut   es  gehen   wollte,     seine  Jruhere  Lieblmgsbe- 
schaefiigung   mit  den  griechischen  Phiiosophen  und  der  Naturphilo^ 


inertiam  dixeril,  —  navibus  atq.  quadrigis  pet.  Lamb.:  nos  marla 
*ti  Cerras  pera^ramus,  ut  bene  beateque  vivamus,  quasi  in  locis  externis 
atque  a  patria  remotis.simis  tranqnillius  bealiusque  victuri,  quam  doini.  — 
V.  89.  hic,  Romae.  —  Vlubrae,  urhs,  quae  a  Riunanis  tantum  nuncupatur, 
nl  quid  parvl  esse  momenti  dicere  volimt.  —  v.  30.  animus  aequus,  i.  e. 
sl  animus  est  tibl  nulla  cuplditate  nullaque  aegritudiue  concitatus  aut  per- 
turbatus,  animus  tranqniilus  ac  sedatus. 


\\ 


90? 


O.    BOBAtU    rMCCl 


wopAtefoftJfHft.    tfass  die  2ett  fauhenden   Und  atttaeplich^  /* 
^liaefte     die  da,  Amt  auflegten,    dem  nach  lloeheren/treht^^^  ?^ 
tiuenichtdie  angenehmsten^^seyn  ionnten,     daeser^tleid^^    "- 
he^oUen  Feru.altung  fremder  Guter,     umgehen  Von  7^J^stchtT' 
Menschen,    hisweilen  eine  Lage  wunschte     ivi^  J/^^fJ;  VT^        i^^'" 

chen  Klagm   und   fTun^che    mochu    tr    dam   eliicllicheren    Vrf   , 

eme  Art,  dte  ^anz  ^emer  LebensweitAeit  entspricAt  v  1-20  ilT.S' 
Tr  cT'  '/T'  '^'"'  ''"  "''■•'"  ""»  "  nenien    ey     det  W  ?*.' 

inttrl^.,-  ■Bi^^nrtum  i«,ft«,  <5fa„„  bewundert  er  ihn  dasZr 
TJa  ^tT^  ^*^<^*?«/'.«»  •^nd  unter  Menschen,  deren  HerzeZ-Z 
andem  Ird.schenund  Niedrigen  Uebt,  seinen  Geist  /ortlZhrendaff 
die  erhabenen  Lehren  der  rVei^heit  „nA  ,.  f  j-  I "rrwaenrena  auj 
gen  der  Natur  richte      ni/  plifi,  ^-^^  ffrassen  Erscheinun. 

%cheint    indessen    d':; „tltfZTu2r  %T,  /^^'^""'^»  ^'--''- 

unddiese  Ar^icHt  -ac.rr/r* ««tx^.e^^rti:^^",;,:  s 

«/•y/a  est.  /'t-CAAA/r.  e/  yu,</„„  /«,„^(,,9  auctumnali 

A    D      I    C    C    1    V    M. 

Fructibns  Agrippae  Siculis,  quos  colllsis,  Icci, 

hi  recte  frueris,  non  est,  ut  copia  maior 

Ab  love  donarl  possit  tibi.     Tolle  querelas: 

Pauper  emm  non  est,  cui  rerum  suppetit  usus. 

^i  ventri  bene,  si  lateri  est  pedibusque  tuis,  nil  5 

bil  deest  eanim  ••««.™    .    ..        ^auper  —  usue.     Conini.  Cniq.:     ciii  ni- 
^^mo^,  <,„ae  pr«pVa%Sde".f r^te^S  ^d  M&^S! 

nordacllate.      AUi  dfr.mt         ■  '"?  P»'»'"'""!»"'  i««<l«t,  tamen  cum 

«aciraie.      Aill  dicunt,    quia  agros  illi  in  Sicilia  donaverat  Agrlppa. 

repre^enlu,  onJirper"  avarkl',™'"?',  '"T,  "  '^''"="  "'■'""'^  tacons.antlae 
««  em  Icclu.Toc«rator  A^rfnn  J     T'"'''''^.  '"""•""  •""'"»  '"'«»''"•    «lo 

•  •«,  w  fjpriim  «y/?ew  «#«*,   i».  e.  cui  nihu  ad  vitam  dee«t.   C-^6. 


EPISTOLARVM    liia    4^    U. 

Divitiae  poterunt  tegales  addere  maius.  ' 

Si  forte,  in  medio  positorum  abstemius,  herbis 
Vivis  ct  urtica,  sic  vives  protenus,  ut  tc 
Confestim  liquidu»^  Fortunae  rivus  inauretj 
Vel  quia  naturam  mutare  pecunia  nescit, 
Vel  quia  cuncta  putas  una  virtute  minora. 
Miramur,  si  Democriti  pecus  edit  agellos 
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notavit.  —  v.  5#  Si  venfri  etc.  fortasse,  inqnit  TiamMmis,  Iiaec  simt  ex 
Tlieognide  expressa,  cuiu.s  exstaiit  lu  versiis  (719.  ed.Bck,  1185.  ed.WeicltO 
*/aoi/  TOL  nXovTovaiv ,  otm  noXvg  agyvQog  ioTi  Knl  XQ^*^^^  ^*"^  'Pl^ 
nvQOcpoQOV  mSla  "Jittiol  &'  Ti^lovol  is  xta  w  ra  8sovTn  mtQfOTi,  Va- 
otqI  t8  xal  nXsvQitlg  xal  noalv  viSqu  na&iiv.  —  v.  7.  m  medio  posito- 
rum.  Cruq.;  fortunae  bona,  quihus  siue  discrimjne  licct  omnilms  utl.  — 
absfemius,  Comm.  Cruq.:  ahstinens,  dictuni  al)  eo,  quod  abstineat  te- 
metoy  1.  e.  vino,  sed  hic  pro  sohrio  positum  est.  LHmh.:  abstemius  pro- 
prie  Is  dicitur,  qui  a  vino  ahstinet,  sed  hic  latiorem  quamdam  vim  hahet; 
sisnificat  enim  eum,  qui  quihuslihet  h(mis  ante  se  posilis  sua  voluntate 
non  utitur.  —  v.  8.  sic  viues  protenus  ^  I.  e.  eodem  modt»  vives  pro- 
teuus,  h.  e.  porro  tenus.  —  v.  10.  Lamh.:  duas  rationes  suhiieit,  priorcm 
serio  et  ex  animi  sul  sentenlia,  alteram  «toforfifo/ifvoc,  i.  e.  dissimulatione 
qiiadam  utens  et  iocans,  hoc  modo,  tu,  inquit,  ita  tenuiter  et  reslricte 
sumptum  facles,  ut  prope  diem  ingenti  pecuuia  sis  ahundalurus,  vel  quia 
honiiuis  avari  inseniimi  pecuniae  accesstone  nihilo  lit  liheraluis  vel  quia 
tanti  virtutem  facis,  ut  miuiino  apparatu  (•onteulus  sis  neque  putes  quid- 
quam  ad  vitam  heatam  victus  elegautlam  munditiamque  hahere  momenti 
et  ita  versus  posterior  erit  ini^sQannmic  prioris.  0"<»dsi  quis  posterio- 
rem  explicationem  sequetur,  haec  erit  sententia,  reliquo  tempore  aetatis 
vives  parce  et  sordide,  quamvis  totus  inaureris  vel  quia  homiuls  avari 
hi^enium  a  pecunia  uon  mutatur,  vel  quia  etc.  —  v.  12.  Lamh.:  mira- 
jmirne,  si  Democritus  propter  philosophiac  studium  rem  familiarem  ne;i;Ie- 
xit,  quum  tu  uao  tempore  et  ia  rebus  phllosophicis  occupatus  sis?    louge 


[Jbsfemius'^  ab  eo,  quod  abstineat  temeto,  I.  e.  vino,  sed  hic  pro  sobrio 
positum.  IHerbis  pipis  et  urtica^  Iccius  iste  adcumbens  in  praeseutla 
Agrippae,  ut  fidelior  ei  videretur,  parcissime  epulabatur  iu  tantum,  ut  iutcr- 
niissis  carnihus,  herhls  vesceretiir;  at  in  secretum  veniens,  gulae  induljre- 
bat.  INaturam  mutare  pecunia  nescit^  erit  utique  mutata,  quia  quand()- 
cuuque  divitiis  aliquls  aflluens  supra  modum  manducat  et  bihit,  seu  vesti- 
bus  aliisqiie  rerum  utilltatihus  utitur,  lliico  natura  mutatur.  iVirtute^ 
i.  e.  si  per  hanc  abstinenliam  8toicum  sequeris,  magnas  divltlas  ex  hoc 
coDsequaris.  [Democriti  pecus  edit  agellos]  Democrltus  pliilosophus,  ato- 
iDoruin  inventor,  hortorum  amator,  qui  philosophiae  inteutus  esset,  hortt^s 

stemius}  qul  absttnet;  an,  ut  quidam  putant,  ab  temeto,  au  slne  vino  slc- 
cus  et  sobrius?  [Sic  vipesj  sic  vives,  ut  tantum  fruaris  divitiis,  quautuni 
Midas.  [Vel  quia  naturam}  h.  e.  quia  nihllo  minus  avarus  est/dives 
qui  pauper  fuit,  quam  Is,  qul  avariis  natus  est.  [Fel  quia  cuncta  putas^ 
im&iQanivaig,  qula  dicit  illum  philosophaudi  studlo  sordide  vivere.  [Mi- 
ramur^  si  Democriti]  hoc  sensu  dixlt,  non  esse  mirum  sterllem  Deniocrltl 
agellum  pecore  esse  factum,  dum  Ille  philosophiae  studet,  quando  lcciu.* 
et  pecuuiae  simul  serviat  et  saplentlae,  qua  ironia  ostendlt,  nou  posst» 
utrumque  fierl.  Constat  autem  Democritum  apud  Abderitas  clves  suoj* 
cauaaoi  dlxUse  amUsi  patrlmoaU  sui  el  absolutum  prolatis  iibrisi  quos  de 
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fel 


i  n 

■r  t : 


CuUaqac,  dum  peregre  est  animus  sine  cornore  TeUr. 
Quum  tu  jnter  scabiem  tantam  et  contagia  lucri  ' 

m  parvum  sapias  et  adhuc  sublimia  cures:  l^ 

Quae  marc  compescant  causae,  quid  temperct  annum 
Stcl  ae  sponte  sua  lussaene  Ta-cntur  et  errent,  ' 

Quid  premat  obscurum  Lunae,'  quid  proferat  orLem, 
Qnid  yelit  et  possit  rerum  concordia  discors,  ' 

tmpedocles  an  Stcrlinium  dclirct  acumen?  20 

Verum  seu  pi.sccs  scu  porrnm  ct  cacpe  trucidas, 
\tcre  Pompco  Grosplio  et,  si  q„id  petcf,  ultro 
^efcr;  nd  CrospLus  nisi  verum  orabit  et  acquum. 

cnlm  faciliiis  cst  in  iino  elnliorare    nenlpri,,  oito..,.  .     . 

vlt:  scab,-em  q" ^7  ,,'ia  C.  eZd...^f,  !/''^"'?-'''"'"''''  -"ninihiis  appella- 
et  «rlt  perpe,„?.q,.e  sca7.  Si''^;,^  ',:'':fi,^;;'''''- «^"'^^  ff»-  ■««--« 
perenni  plora  l,al,endi  c„|,idi.ate  inceudit  .1',.  "  l"cr.  s(„d„.m  auimum 
hoc  animi  maliim  ct  f«n,l  ,„r  i„  ^^0,  hi  ,U  'f'""»"'""' ,»"'«•".    <l"la  serpit 

-  V. u.  „„. -«;,„.:::;/rn,rr,er,rrs"c...t'fnt'^'''''"' /''""""'• 

^num,    m„deret..r  a„.„.m  vicissit.idi„il>„s  ad  ce.tas    eses  «^"'.iu.uf"' 

diversis  parti,.„s  ^oZ^^.rT^TL::^';^:' ^^^:':"--^  -'  « 

et  aquii,  ex  q.iadam  concors    n...  m..„.„  !.l.r       7     ais,.ors  est,    „t  .«„,8 
inntantur.    Viscordia  .liscor^  Z\'^T      ''""'f""'"'  •*«  '"  ««  "">t""  C"»- 


1^,%":,^  et" ''[S"/:/re'!,'i  ■ff"''""^!  '"'^"••"- '"'-"»"'  >■««"- 

.tudere.  tOi.c„4t7««:l]",u,rflp,  ,;;='"'"«''"'••'•'  <-•'  -."-"ae  velle 
versis  parlihiis  c.miexis     fc'v  „,,..^^  "^        8ignil.cat,    q.iae  concors  est  di- 

et  aq^a*^;  e:.  q-afamcl^..^/,,'^,'!'"'»:'.'". •'■"■'"  *-"".«■'«''  *'<""  '«"- 
ficat.  A„,  niodo  per  ,..e."rem  I  ■  1  ,*:"'' «■;"'"■•'  '^""^"'•'«»1"  m„„di  si«„i- 
Asrigentinus,  quae^^ad  PySr  "Hm  ser.f  '""  .'^'''''•"'•''-  r^'«/'*rf«e/«J 
tradidit.  IStertmn  deliL,^^,  If  •^"'  ^«-''••""■'"t,  metro  et  versihos 
viginti  lihros  ;';."  ,rtm  toine  sSi,    "li'''"'  ","';-""'".""•'-    1'"  ""-„„,., 

8c„riorem   philosophiam    fec^riu     '    rr,   '  /'i"';  "''   T  ''■'^''*'""^  •'""*  """ 
.  .  "^  'eceiiut.      IGTOi/,/,o]   Ur«,sph.is  is,e  amicus  fuit 

eri^r::^^Seif^  jtrt  ^  '•'"  ^^^»  «^^^^"^  -^^  ^--  »>— 

concordia  discorsl    «„.%  3       i  ^  ''•^'"   pliilosophiae  parteui.       IRerum 

veiiit  autem  Toc  ver^,^  hufui^^^^^^^        [^Wa.]  exprimis,  elidis.  Cot 
uc  verbmu  hmusmodi  pulmentis.      [6,-  guid  peietj    petere 
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EPISTOLAHVM    MB.    I,   J8. 

Vilis  amicorum  csl  annona,  bouis  ubi  quid  dccst 
Ne  tamen  ignores,  quo  sit  Romana  loco  res, 
Cantaber  Agrippae,  Claudi  virtute  Neronis 
Arinenius  ceciditj  ius  imperiumque  Pliraates 
Cacsaris  accepit  genibus  minor^  aurea  fruges 
Italiae  pleno  dcfuudit  Copia  cornu« 


seu  —  tructdas»  Comm,  Crnq. :  slve  lante  slve  parce  viviji.  —  trucida» 
fortasse  ad  opiniomiin  Pytliagoreoruni  spectat  itaque  sensum  cum  maxime 
ciMnicuin,  ut  ita  dicam,  efficit;  credebuut  eium  Pjtlia;^orac  sectatore.'*  ho- 
ijiiues  post  luorteni  et  lu  p!anl:is  et  iu  auimalia  tonverti.  (}uamo'brem 
fabis  u(»n  vesceljantur.  —  v.  22.  ultro  Defer^  avTOftuKag,  uoo  ro"^atus.  ~ 
V.  24.  Filis  —  quid  deest,  Haec  verba,  quae  Vossius  slc  interpretatus 
est:  JFuhlfeil  ist  ja  der  Freund*  Einhauf,  wenn  Guten  u^as  mancreU 
Mitsch.  (K.Kcin.  Venus.  Fasc.  lU.  pa^.  10.)  ita  explieat:  Amlcitiam  ^roi 
borum  hiuuiuum  vilissiiuo  pretio  parari,  si  quu  re,  maxima,  iiilnima,  indl* 
gent;  quodvis  pretium  vile  haberi  debere  ia  amicilia  proborum  honiinum 
coucilianda;  nullo  plaue  ad  aequas  Grosphi  preces  respectu.  Con^^ruil 
plane  sententia  Socratis  apud  Xeuoph.  Mem.  II,  10,  4,:  did  t«  ngdyuata 

(ubi   quid   deest)    iua^voTuiovg.    eaii   cpiXovg    d/u&ovg   xTi'^aa'j&at^    . 

deest  uua  syllaba  pronuuciandum,  ufc  snpra  Serm.  If,  2,  98.  deerit  duabus 
syllabis.  —  V.  25.  guo  loco,  i.  e.  qiio  statu,  qua  conditione.  —  resRon^ 
viana  =  Rom's  oejjentliche  Angelegenheiten,  Rom's  IVelthaendeT,  — 
V.  'i^.  Canlaber  Agrippae^  sc.  virtule  cecidit.  —  v.  27.  cecidit  ec*  vl- 
ctuij,  doniitusy  subactus.  —  ius  —  minor,  quorum  verhorum  seiisum  P^os* 
eius  recte  interpreUitus  est:  ea  empfing ^  demiithig  Phraates  Caesar'3 
Recht  und  Gebot  als  Knieender,  Imperium  accipere  idem  est  qnod 
,iniperl<»  parere,  lussis  obedire.*  Vid.  lust.  XLII,  1.  qul  de  fiubnilssiofto 
Phraatis  menioriae  prodidit,  quae  sequnntur:  Finito  Hispanico  bello- cnm 
Caesar  (Auftust  us)  m  Syriam  ad  componendum  Orientia  statum  t^nis^ 
set,  metum  Fhraati  incussit,  ne  bellum  Farthiae  inferre  vellet.  Jtaoua 
tota  Parthia  recollecti  captipi  ex  Crassiano  sive  Antonii  exercitu.  ui^r 
naque  cum  his  militaria  Augusto  remissa,  Sed  et  fdii  nepotes  Phraai 
tis  obsides  Augusto  dati  etc.  —  genibus  minor,  h.  e.  «upplex.  Ad  rea 
igitur  novas  cum  lccio  communicandas  tria  potissimum  referf  a)  ouoii 
Ciuitabri  A^rippae,  b)  Armenii  Tiherii  Claudii  Nerouis  virtute  devlctl  linL 
c)  quod  Phraates,  fracta  tandem  ipsius  .superbia,  lus  et  A"»perlum  Auirustl 
aguoveiit  et  nuuc  formam  supplicaulis  induerit.  De  Cantabris  vid.  Carm 
III,  8,  22.:  Cantaber  sera  domitus  catena,  IV,  HJ  41.:  Te  Cuntaher 
non  ante  domabilis^  Medusque  miratur,  —  v.  JijJ^,  aurea  Conia  Ct 
Carm.  Lib.  I,  17,  14.:    Hic  tibi  copia  ManalMt  id^Jenum  beni^no  Rui 


Horatil,  ac  per  haec  Gommemorans  de  eo,  lllnm  praedlcabal.    IVilia  ami 
coruni\  i.  e.  facile  possunt  haberi  amlcl,  quibus  multa  desunt.  [Phraate^ 
rex  Persarum  fuit,  quem  pulsum  a  civibus  reguo  reddidit:    hlc  autem  vi 
ctiis  Tiberlo  se  dedidit  et  sigua  Romana,  quao  capta  cum  Crasflo  fueraut^ 

nnnc  valet  idem,  qnod  Ibl:  Aut  quid  petis  istzs?  irjtro  Deferl  quomo- 
rto?  f^itro  an  ultraP  h.  e.  pUis  qu:im  volet  iMl^r,qQam  dicit?  iriHs 
amicor.  est  annoiia]  luquit,  tani  vile  pro  amicitia  dari  potest,  quam  ouoil 
deest  viro  bono  obsetuturo,  scUicefc  si  in  tempore  acceperit!  \il  aiite  n 
Bapicus  desiderabit,  qu<»d  magui  pretii  slt.      Uus  imper.  Phraatl  de  hor 

ter  dixit,  ad  genua  devotuia.  ^  i/rj  duuiuj. 

Horat.  Brhrd.  SecU  III*  U   (C4) 
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Andfm.  fHandat  Horatiui  J^innto,  isic  hoc  nomen  proprium  scripfum 
legitur  ap,  Cruq.  neque  aliter  scribit  Tf^eichert,  inProlus,  de  Hor 
Epist,  pag,  29  sq.")  in  tradendis  Augusto  suis  libellis^  ut  a  praescrii 
pto^  ne  abeaff  ne  eius  nimio  Jortasse  studio  ipsis  pro  bcnepolenfia  con-' 
ciliet  odium,  ^  Si  vero  existimet  tahto  se  oneri  ferendo  non  fore  pa- 
remy  deponat  id  potius  quam  sua  tarditatc  cognomen  Asinae  pater» 
num  Uudus  et  fabula  fiat,  At  si  clipis  transcensis  ceterisqut  viae 
difficultatibus  superatis  ad  Caesarem  venerit,  hoc  ut  onus  libellorum 
videaty  cipilifery  candide  et  opporfune  tradat  Augusto,  caveQtque  fic 
vaci^iet  immemor  et  mandata  frangat*  Cruq,  ' 

AD    VINIVM    ASELLAM; 

Vt  proficisceulem  docui  tc   saepe   diuque, 

Augusto  reddes  signata  voluminaj  Vlui, 

Si  yalidus,  si  laetus  crit,  si  denicjuc  poscet: 

Ne  studio  nostri  pecces   odiumque  libellis 

Sedulus  importes   opera  veLementc  minister. 

Si  te  forte  meac  gravis  «rct  sarciua   cliartae, 

Abiicito  potius,  quam,  quo  perferre  iuberis, 

Clitellas  ferus  impingas,  Asinaeque  pateraum 

Cognomen  vertas  in  risum  ct  fabula  fias. 


5 


ris  honorum  opulenta  eornu*  Carm»  Ser.  v.  59. :  apparetque  heato  Co^ 
pia  cornu,  CoII.  Carm.  IV^  5,  17  sqq.  IV,  15,  4,  atqiie  oninihus  Jocis 
potata.  Est  descriptio  aiirel,  quod  fingebatur,  seculi,  niiiil  amplius,  quod 
Au^sti  auspiciis  atlfribui  solct.  Ceterura  defundit  uol)is  magis  convenire 
yidetnr  tempori,  quo  Horatius  de  liiace  rebus  novis  lcclo  scrfpsit.  Alii 
leguttt  dejuditf  diJTudif,  diffunditt 

V.  t.  *Augusfo  reddes*  Crnq«:  tiic  e)Iips!fl  tot;  tVtf,  f!js:nra  Horatfo 
ositatissima)  ut  sensns  sit:  ita  reddes  Auja^usto  —  ut  ddcui  te  pro^ 
ficiscentem,  -—  signata  polumina,  ohsiguat.1,  nos:  persiegelt.  — 
▼.  3.  Si  validuSf  I.  e.  sl  prospera  valetudinc  titetur»  -»•  v.  4^.5» 
Verbonim  ordo :  Ne  eedulus  rninister  importes  odium  opera  vehemente. 
—  odium  importardf  odlum  movere,  in  odium  vocare.  —  opera  vehe- 
mentey  quRe  nulium  modum  servat,  omnem  modum  nlmia  sedulitate  exce- 
dit.  —  v.  6.  safcina^  onus,  quod  asinis  imponi  solet.  -*-  v.  8.  Clitellas 
impingergf  quibus  sit^iuae  colligatae  niulis  portantur,  nost  Saumsattelf 
▼id.  Serm.  I,  5^  47.  i-^rzij,  mdis,  aygtog^  —  v.  9.  locose  hic  adlndit 
ad  coguomen  Asinae^  timens,  ne  nomen  sit  omen.  Haud  incommode  iltius 
rustici  iSabin!  dexteritas  eft  calliditas  ciim  asini  dextcritate  comparatur.  — ' 


ACR.  \_Vt  proficiscenieml  Canlnins  Vfunlug  Fronto,  ad  qtiem  haeb 
eplstola  scripta  est,  patrem  habuit  cognomine  Asinam.  Adludit  Gtf^o  nomiDi 
eius  et  quasi  convenire  banc  appellationem  nominis  eius  ingenio  vult  videri. 
[Sedulus^  h.  e.  velut  sedulUs  agens,  quasi  sine  dolo.   \^Lamas^  Lama  esft 

POR.  {JTt  proficishent,  docui  te  saepe  diuque'}  hanc  scrihit  ad  Vlh- 
Hium  Asellam,  qnera  docet  Horatius,  qiienmdmodum  AugustO  velifc  exhiher! 
libellos  snos.  [Sarcind\  non  opportune  redduntur,  quae  slhi  quisque  man- 
daverit,  s!  importune  se  offerunt,  ut  abilcere  velle  vidcantur.  lAsinae 
pat*  Cogn*']  ostendit,   nou  aliquo  vitio  hoc  cognomen  Vinuio  contigisse, 
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Viribus  uteris  per  clivos,  flumina,  lamas; 
Victor  propositi  simul  ac  perveneris   illuc, 
Sic  positum  scrvabis  onus,  ne  fortc  sub  ala 
Fasciculum  portcs  librorum,  ut  rusticus  agnum^ 
Vt  vinosa  glomus  furtivae  Pyrrhia  lanac) 
Vt  cum  pileolo  soleas  conviva  tribulis. 
Neu  vulgo  narrcs,  te  sudavissc  ferendo 
Carmina^  quae  possint  oculos  auresqne  inorari 
Caesaris;  oratus  multa  prece,  nitere  porro. 
Vade,  vale,  cavc  ne  titubes  mandataque  frangas. 
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fabula  fias^  quemadmodnm  supn  Epod.  XI,  8.  dixit:  tahula  qtiantafuit 
Fabulam  fieri ,  i.  e.  in  ora  homiuura  pro  ludil)rio  venire,  iit  nos  dicere 
solemus:  zum  Stadtgespraech  werden,  —•  v.  10.  lamas.  Conim.  Cfuq.: 
lacunas  maiores,  contineutes  aquam  pluviam  s.  caelestem,  ano  tov  Impov* 
Testus:  Lacuna,  aquae  collectio,  a  lacu  derivatur,  quam  alii  lamam,  alil 
liislrum  dicunt.  —  v.  11.  Victor  propositi,  iyjtgai^ijg  rov  axojiov,  compos 
propositi,  victis  atque  superatis  omnihus  diflicultatihus.  Servlus  ad  Virg. 
Aen.  II,  389.  X,  409.  victorem  interpretaturj  cui  vota  processerunt, 
iniTVxoiV,  —  illuCy  tid  Augustuni*  —  v.  18.  Sic  positum  ^  ne  forte  etc. 
Ctuq. :  dEixtixtSg,  h*  e.  ttt  compositus  decoro  geslu  tenebis  manibus  li- 
bellos,  sine  ulla  iactantia  aut  gesticulatioue  etc.  —  v.  14.  Vt  —  lanae, 
Conim.  Cruq.:  Pyrrhia  nomen  est  ancillae  in  quadam  fabula  Titinii.  quae 
furata  lanae  glomos  ita  gestavit,  ut  deprehensa  sit,  —  v»  15.  trihulis, 
ex  tribu,  homo  humilis  conditionis.  —  cum  pileolo,  Conim^  Cruq.:  haec 
apud  antiquos  consuetudo  veteranorum  erat,  pileum  portare  cura  calceis. 
Homo  tribulis^  humilis  conditiouis,  soleas  sub  asella  portans  tabulaeque 
adcumbens  stragula  inquinahat.  —  v.  16-17.  Neu  -~  Caesaris„  —  7/20- 
rari.    Cruq. :    quae  et  illum  legentem  et  audientem  vehementer  afficient. 

—  morari,  ohlectare,  cf.  Epist.  ad  Pis.  v.  381.:  fahula  nullius  veneris^ 
^ine  pondere  et  arte^  Valdius  obiectat  populum  meliusque  moratur, 

—  V.  19.  nitere  porro,  precihus  nullis  inum>raus  perge.  —  v.  19.  Vade^ 
%>ale,  xixiQwv  arElxe*  —  cave,  Comm.  Cruq.:  antiquo  n»ore  per  tertiam 
coniugationem.  — -  mandaia  frangere  trauslate  pro,  inaadata  Laterrump&- 
rc,  faiso  renuntiare  etc»| 


aqua  iu  via  fitans  ex  pluvia.  Dicifc  lamn^  lacunas  maiores  contiuentes 
nquam  caelestem.  [Convivd]  Sensus  est:  Neve  sic  suffarcinatus  eas,  sic- 
ut  unus  de  trihu,  qui  ad  coenam  vadcus  ipse  sibi  fiOleas  fert  cum  pileolo 
et  incertum  est^  quem  notet. 

sed  gcntile  csse.  {Lamas^l  Lama  esfe  vorago.  Jl«/io$  enim  est  ingluvies. 
Lamiae  quoquc  dicuntur  devoratrices  pueroruni.  (Pyrrhia"]  bene  dictum. 
Aniculae  anciUae  nonien  ad  coutemptum,  ut  aitiPersius:  Pannucia  Paucis, 
ITribulisl  Unus  ex  eadem  trihu.  Hic  plel)eius  ad  convivium  pergens,  so- 
leas  secum  defert.  IMorari]  delectare.  IMandataque  frangas'\  mundata 
nunc  participium  cst ,  non  nomen.  Fningd^  autem  Isiie,  quasi  asina.  Yl 
«uprai  Clitellas  ferus  impingas,    . 


U*  «54) 


308 


0.    HOHAXU    FLACCI 


UPiafOLAHVM    tilB.    I,    14. 


309 


i 


EPISTOLA    XIV. 

AnotJM.  rHlicum  suum  oh  eiut  animum  inconstantem .     qui  modo  r 
modo  urhem  praetuhcne  putandus  e^t,  viluperat.    xlum  iitae  rustirn 
cominoda  ostendit,  ^"' 

AD     VILLICVM     SVVM. 

Villicc  silvarum  et  niihi  nie  rccUlentis  agelli, 
Quem  tu  fastidis,  habitatura  quinque  focis  et 
Quinque  bonos  solitum  Variani  (limittere  patres, 
Certemus,  spinns  animonc  ego  forlius  aa  tu 
Evellas  agro  et  melior  slt  Iloratius  an  res.  g 

Me  quamvis  Lamiae  pietas  et  cura  moiafur 
Fratrem  maerentis,  »\ipto  dc  fratre  (loleutis 
Insolabiliter^  tamen  istuc  mens  aniniusquc 
Fert  et  amat  spatiis  obstantia  rumperc  claustra. 
Rure  cgo  vivcntem,  tu  dicis  in   Vrbe  bcatum-  10 

V.  5.    Horatius  an  res.    Pro  res  D.  Heins.  legere  tuU:    rus,     Ilein- 
siuin  sequitur  Cun.  Codd.   mss.   unaninuter   exhibent  res.     Sed  nil.ilo 
minus  negari  polest  Heinsii   conieCiiraiu   perbelle   quadrare  in   seusuin 
verboruni,  wobisque  ea  pariler  ac  T/i»  Schmidio  cum  maxime  placei. 

V.  1.    Romanl  vUlicos  ruri  h.ibehant,    qu!  ceterls  servis  praefect!  to- 
tain  agriculturam  regereiit,  uos:  Gericktsverwalter^  Meier.  —     siluarum 
qiiarum  mentionem  fecit   supr.   Carm.  Ht,  1«,  29.:    Purae   rivus   uquac 
silvaque   iugerum  Paucorum.     Coll.   Meriii.   ii,  «,  3.     Epjst.  J    10    o.  — 
quinque  focis.    Comm.    Cruq.:    posscssuni  a   quinque   hunis  pfUribus!  - 
focis,  \.  e.  domibus.  —    Quinque  familiaruni  Ixmi  patres  (rechtliche  Vae- 
ter')  negotiorum  causa  Variam  se  conferre  soiebaut.   —     v.  4-5.     (Uhiiid" 
Criiq.:    Sensus  est:    videiunus,   urrum  tu  agrum,   an  ego  fortius  auiniuni 
colam.  ~     Spinas  autem  posuit,   sollicltudiues,    curas,    cuplditates    quae 
puu^unt  anlmum  significans.  —    v.  6.  Ue  Q.  Aelio  Lamia,  quein  iaw  su- 
pra  in  Carm.  Lih.  J,  26.  celebravit,     vid.  Index  sub  h.  v.  —     Lamiarum 
duo  erant  fratres,    Q.  Ael  Lamia  et  L.  Ael.  Lamia.    Quiuti  Lamiae 
in<»rtem  hic  Lucius,  frater,    vehemeuter  Iu;>et.    —     De  maerore  et  dolore 
cf.  Cic.  Quaest.  Tusc.  JV,  8.:     dolor   aegritudo  animi  vel  ex  mali  ali- 
cuius  praesentia  vel  ex  ahsentia  boni  et  ut  maeror   de  solo  dicitur 
animo   et  dolor  de  animo  et  corpore,     ita  dolor  exterior   et   levior 
maeror  interior  et  gravior  est,  —   v.  8.  Insolabiliter.     Cmq. :  ut  Qullum 
solatium  admittat.  —  istuc,  io  agrum,  uhi  tu  es.  —    v.  9.    spatio    quae 
sunfc  in  curriculo   s.  arena.   —     obstantia   claustra  siint    carceres      qui 
■igno  dato  In  altum  tollunturj    ohstant  igitur  aique  impediuut  cquos,  quo 

ACR.  \yillice  silvarum\  castlgat  vililcnm  sunm,    quod  illi  n«>er  sor- 
deat,  quem  quinque  aliqiiando  possederunt  senatores.      \Me  quamvis]  fe- 

P07?.  [Villice  sili^arum^  ad  villicum  suum  hanc  epistolam  scrihiJ 
lu  qua  ostendit  omnem  hominem  vitiosum.  Proiude  voliiutatem  suam  el 
se  simul  cum  aliis  comparat.  SSlc  ct  itlum  satlrice  iuterrogat,  qu.ie  res 
Wtra  peior  sit.  lllahitat.  quinq.  focis^  quiuque  viilis.  IQuinque  bonos  so- 
litum  Bariam']  qiii  olim  quiuque  seiiatorum  fuit.  Haria  autein  est  iocus 
in  ^ahinis,  celeberrimus  ji^ru.  [£/  melior  sit  Iloratius  an  res^  I.  e.  H(»- 
raiius  an  pecuuia.       \Bt  amat  spatils  obstantia  rumpere  claustra\  I.  o. 


Cul  placet  alterius,  sua  nimirnm  est  odio  sors. 
Stullus  uterque  locum  immcritum  causatur  iniquc^ 
Iii  culpa  est  animus,  qui  se  non  cffugit  umquam. 
Tu  niediastinus  tacita   prccc  rura  petebas:  < 

j\„„c  Vrbem  et  ludos  ct  balnea  villicus  optas ;  15 

BIc  constare  mihi  scis,  ct  disccdere  tristcm, 
Quandocumque  trahunt  invisa  negotia  Romam. 
Kon  eadcm  miramur^  co  disconvenit  inlcr  ^ 
Meque  ct  tcj  nam,  quac  dcserta  et  inhospita  ^«squa   _ 
Crcdisj   amocna  vocat,  mccum  qui  sentil,  ct  odit,     IX} 
Quae  tu  pulchra  putas.  Fornix  tibi  et  uncta  popina 
Inculiunt  Vrbis  dcsidcrinm,  vidcoj    ct  quod 
Anguhis  iste  feret  piper  et  thus  ocius  uva, 
Ncc  vicina  subest  viimm  praebcre  taberna^ 
Quac  possit  tibi,  nec  meretrix  tibicina,  cuius  ^ 

Ad  strcpitum  sahas  terrae  gravis:  et  tamen  urges 
lampridcm  non  tacta  ligonibus  arva  bovemque 

minus  prius  quam  slgnum  datum  slt,  prorumpant.  -  v.  14.  'J^'^^?  RTst' 
nos:  Ilauskuecht.  -  ludos  et  balnea,  vide,  quae  Columellft  de  »^«118^: 
I,  8.  de  villicis  dixit.  -  V.  18.  Non  eadem  miramur.  Corara.  l.ruq.. 
non  delectamur  iisdem,  non  exoptamus  cum  adn.iradone.  —  ^^*  ;^^^^ 
propterea,  cf.  Serm.  I,  1,  5fi.  I,  3,  30.  II,  3,  120.  -  '^.^?"^'  .f*^"^"^: 
€ruq.:  loca  aditu  difficilia  cfc  iuculta  lingua  8abuiorum  sic  nommantur, 
imde  quaevis  loca  deserta,  invia  et  completa  sentibus  eo  nomine  vocan- 
t„r.  _  V.  21.  Fornix,  lupanar,  cella  fornicata  ac  subterranoa,  In  qua 
scortj»  habitabant.  ~  uncta  popina  ea  fcre  cst,  quae  optimis  t;»»!^  P'^"» 
redolet.  -  v.  22.  Ar^/  -  uva.  Comm.  Cruq.:  Scnsus  est:  <»*^isti  r  s, 
quod  male  colis;  nam  citius,  te  viHico,  pipcr,  quod  iu  Italia  non  nascitur, 
feret,  quam  vinum,  qdo  abuudnre  consuevit,  -   v.  28.  salia^  terrae  gra- 


«tiuare  se  dicit  nis  efc  velociter  diflTicilia  omnia  itlneris  velle  trausire.  [Cui 
placeq  i.  c.  mihi,  qui  volo  babitare  in  rure,  (^lio  est  habitare  in  urDe, 
et  til)i,  qui  vis  habitare  iu  urbe,  odio  est  rus.  IMediastynus^lu  e.  m  ci- 
vitate  et  in  media  urbe  vivens.  Astu  enim  dicitur  civitas.  Vude  et  le- 
reutianum:  An  in  astu  venit?  [_Tesqua^  loca  deserta  et  dimcllia.  Lingu.i 
Sabinorum  deserta  et  rcpleta  sentilms  sic  nomiuaulur.  lAd  strepitum}  non 

conatur  erumpere  velut  quibusdam  carceribus  impedientibus  ofTicil  sui  cur- 
sum,  ad  villam  confecturus  invadat.  Claustra  autem  sunt  carceres  et  est 
Irauslatio  ab  equis  Circensibus  facta.  VMediastynus^  iiicola  mediae  civi- 
tatis  an  in  ©ricio  balneatoris  mediasiynus.  \Me  constare  mihi  scis\  u. 
e.  eundem  esse  me  nosti,  me  nunquam  de  opere  ruris  mutare  seu  entiam. 
lAmoena  vocatA  h.  e.  quod  tibi  displicet,  alteri  uedum  mihi  placet.  ITes^ 
qua}  loca  aspera  et  silvestria.  iVncta^  opulenta,  sic  ipse  alibi:  Accedes 
^iccus  ad  unctum.  {Et  quod  Angulus  iste  feret  piper\  per  hoc  o^tcn- 
dit  angulum  quemdam  sui  a;^ri  uon  essc  sic  aptum  vitibus,  ^Via»»^"  ;^'\'^ 
potius  illic  piper  et  thus,  quam  uvam  posse  progigni,  sicut  Vlrg.:  Maria 
ante  exurere,  Turno  quam  sacras  dabitur  pinus.  Kt  cst  uwa  scptimus 
«iau».      iTerrae  gravis\  quasi  fcerrae  gravis.      XBovemque  Dtsmncium 
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Disinnctnm  cnras  el  strictis  frondibus  esples' 
Add.l  opus  p.gro  rivus,  si  decidit  imber!^      ' 

»unc  agc,  qn.d  nostrum  concentum  dividaf    ,...I-     ^ 
Quem  tenues  decuere  togac  nitid.re  tp  II ' 

fc  KLrmT'^'?,.'^'"^*'  Placlie^^pjci, 
V«em  DiUulum  lifp„d,  media  de  luce  Falpm; 

JBJ«^et  pecoris  tibi  calo  argutus  et  borti. 

pratum  rivu  obDoxh.m  se  i™n'w"r;  -    ^T  P"'"'"  P'','"?^  '•  «•  "e  in 
cruq.:  oir  non  consonemns  ct  in   j„  conceru.  dividat.    Comm 

.  e.  .enui|,«,  mi,  fac.:r\.'UV'  p"^  ~r- -  "''•  '"o-  '-""" 
*«'•  —     nitidiQ,  caDi'/Ii    3,J       •      Tl"'nnniur  /o^a<?   crassae  Serni    1    -i 

diana,  iwvuinn    vJr.*.,-         .j.     ""''"'^  mordeor  invido,  —  v  4f\    .    l 

>  *H"lf*f{tUf  victus  quotid  .inii<a     !    a    ...   j  f  V.  fu.  urbana 

•  aniuni  utavidiimmeretrlcls  exnrimPMf   rr 

lore,  -iueMunereethoc  m^^^^t^ZTpT} n"""  "''"""'-  ""'«  <»»- 

'«~.l  ,.  e.  oti««„,„  p„.cis.  muL  r    !       !       ^  "«"PuOetaliquando 

nendum  esse  cVedamus.i^^"^:""'^"»,  «'""«■''=  tautummodo  Indo^^L 
..<;..I»  Ja^ciuat.  £C:„„  «rw-.^uo„  c" „'""?'',,  '"'"""'"'.  «<)lcri.  et  invldo 
dere  mavis  et  ex  aml.ls«o  l.aecestelTJl  !■,"'"""■"'  ««''  "'"«  «ervis  r«- 
«..«d  frequenter  advocetur,    dicitur  ff»''",  <"*'"«•"','•    CCa/.j  vcl  V"„, 


nntat  epWppia  bos  piger,  optat  ararc  caLallus-, 
IJU  scit  uterquc,  llbcns,  censebo,  cxerccat  artcin, 


E  P 


I  S  T  O  L  A      XV. 


•«,;•  T^ifuifna  defluxtt   In  oculos  pehemftttet 

„os  fontes  aut  Gabios,   <]uos  eiper       j  .      ,     (,o,-„,me,    mr- 

^Ulgare  aut  et^an.  <^od  '^^^'IZ^rtilatXntu^  l  oa  regions 
guam;  '''l'"'''!'"',  ^2'^^ f^nU^^^apttor  essefi  scripsU  Valae  (Kao- 
^ontmoran  '"''''*'??!  ?'"'^/^""",-„,  %tens  cogno^ceret,    tnprimis  ae- 

It  abunHantior  ^' f^-^Za^TcZ^^Z^S^Zi- se^^.uiln.  et  in  agro 
Salermno  mlid  esse,  S"°'' ffj"^,',..^^^  ^t  guiduis  perferret  sed  ad 
,uo  posse  sumptu  modwo  fitam  '."'«^'«  'Juirere,  nuod  est  genero- 
„,ar\timos  tractus  ub.  Z^^^^rum^dlorXoHnol  minus  %«/»» 
^sissimum  et  «/'P'"-'""^' /''"'"i'"„/f ^  corpo»'*  fires  confirmandas ; 
cum  ad  animi  '«^'f"'^''''';'»'  ''^"/t^fd.^Wera/  .»  cL  .cripti^ 
quodutfiat  expedUius,  P.''''"'^""^,-"^"'!',  alat  et  apros,  «um_ 
hlinusne  ager  an  Sahrmnus  fij  f^^'J^^^'l  ,  Habitus  reyerti 

piscium  marmorum  eopia,    ut  .{f '«*  ^^'"  iod  Maenio  cuidam 

Lssit!  hoc  enim  i^itae  genus  "^"  «^'""'/^f '  ,^J„  nutr.iebat,  domi 
lepoti  non  displicuerat,  'l-^y/^f^t^^^^foHZ^^^o  partim  dilUibu, 
glidem  dum  ^oraret  hered,tar,a  l^Zjrdumrelictus  a  iautoribus 
lcurrando,  part,m  'Ij'''i''''P''2r,TlictUate,  diceret,  qJsua  bona 
^uis,  ^ilissimoque  cbo  'i?'"'.''''^f^'J'fJ^'"aeterila:  non  immemor, 
comessent,  eos  se  non  "»'•''" '»'9"',/'L''/X  palato  non  ignoraret 
delicatissima  quaeque  ''>"f'^l'%ZlfZ'''^iose  scripsU  iPielan. 
tapidiss,ma.  Cruq.  ■-  ^'jT'  Janze  Brief  ist  in  einer  sehr  jona^ 
dtus,     quae  sequuntur:    De-- janze  U.ier   is  ^^ 

len  Slimmung  g'^?''"'^%  ""ti^^l.i^keiT^^^elche  den  Nachah- 
^.„  der  «».7'"^'S'.;"  Zd  Jeradei^onadr.  Schreibarten  dic  un- 
mern  so  ie,chi  sclieint  und  Sff^  „icht  die  negHgentia  diU- 
nachahmlichste  ist.    Ge.chwol  ''l''''''%f"J,Jii%dnerf.  an  M. 

gens,  .V»  ri^f\%''aVVcTl%e'Na[^^^^^^^  ^Y% 

Mrutus    spricht;     nicfit   aie    f''"'  .        ,    ,       ;•     *       ^nd  die  Kunst 

gerde  :u  gefallen  ff''^'^/'-»'»/''',.^'";;;*;,^' i-&cA"».    Es  scheint 
La  nur  ^ersteckt,    '''\,  tTu^^AbJchTentblesste  Nachlaessigteit 

fia  i^lnr,,^,  strag..la  eq..i,  sedendl  ca«  a.  ^»«'^?„'"^^^  stier  und  »» 
fu,e  interpretat»,  e,t:  f^^^^Jf, „7^„1  eontenufs  Ia«dat  alia  8e,«eo. 
pfliigen  der  Klepper,  I.  e.  "«'"''*"","„      _    v.  44.     Ouam  -  artem. 

[^s.°Pr«verl,i„«.  "P;'™''  ^p  ^  T «r*«otum :  •ijio;  «S.  i,V  fWotoj 
Proverbium  cx  Anstoph.  \esp.  v.  ***«•  "  H 

W  .ed  non  desinere  en0.escin,..   tTp/j^P^^^^^^^^^^ 

eaper'i„p.m  eq„is,  c,.,rih«s  '"[«^"".'"^(^h ^^^^«1»  calV  libi  invldeu,  Itt 
r«ri  sls  colens  arlem  tuam,    ,"»"»   ccpisti,    e.  m<y  v 

«rbe  remaneat.  ^ . 
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wujf^n,  wh  man  aufhoeren  wird$  wo  die  Feder  ^on  telbst  za  eehffn 
Mcheinty  Gedanken  und  Jusdri/ckey  so  wie  sie  sich  darsteUen,  ohm» 
Untermchung  jyassiren  und  der  Schreiber  in  der  leichtsinniffen 
Froehlichkeit  seines  Herzens  sich  von  keiner  Moeglichkeit .  dassihm 
etwas  ubel  genommen  werden  koenne,  traeumen  laesst. 

ADNVMONIVMVALAM. 

(|uae  sit  hiems  Vcliae,  quod  caelum,  Vala,  Salerni, 

Quorum  hominum  rcgio  et  qualis-  via   (nam  mihi  Uaiag 

Musa  supervacuas  Antonius,  et  tamcn  illis 

Me  facit  invisiim,  gelida  quum  pcrluor  nnda 

Per  medium  frigus-     Sane  murteta  relinqui,  S 

^«f  ^'  ^"^'^'  Orntlo,  InqiilC  Doer.,  dnabns  lonKlorlhus  parentheslhns  Inter- 
rnptji,  «sque  nd  versnm  vlcesimum  quinhim  progreditur.  Exemplum  eius. 
modl  loDijiorfs  pru-enthcseo.,  iam  mipr.  JSerm.  I,  7,  10  sqq.  occurrehar. 
Sensus  verhorum  fere  hic  est:  Par  est  te  scribere,  nostibi  accredere 
Cv.  Zi.),     ^uae  sit  hiems  -  qualis  via  (V.  1-2.),     maior  utrum  populum 

ta  pHrenthesi  posit;*  proferuntur.  -  Quae  -  guod,  qualis  -  quale.  - 
Quorum  hominumreg,  Comm.  Cruq. :  qul  mores,  quae  vitae  ratio.  — 
Antonms  Musa,  C«.mm.  Cruq.:  Antonius  Musa  aeRritudine  Au«ustl  ar- 
^m  8uam  illuslravit;  nam  cum  dolore  arthrKico  lahoraret  et  ad  summ;.m 
^.J;'f"J  Perd"ctus  esset,  curante  Aemilio  medico,  qui  eum  adeo  calidis 
oirabat,  ut  tectum  cuhiculi  eius  vellerihus  muniret,  hic  postea  in  contra- 
rium  ver.;*is  omnihus,  non  solum  perfusioolhus  frigldis,  sed  etiam  «ar-a- 
rlsmia  Cicerninae  aquae,  quae  cst  Atellae  in  domo  Caesarls,  et  potionU 
hus  usus  est,  ita  ut  lotra  hreve  tempus  eum  curaret;  ob  quam  causam 
!u  '^"«"sto  usque  ad  sestertium  quadringcnties  ex  senatus  consulto  acce- 
S  n  «.  .  ^"*^"»  .^*"^j»  ""'•«tio  iussit,  (corriiiie:  Musa  Horatium  iusserat  - 
uti;  nt  lavacro  In-ido  uleretur  pn.pter  oculorum  dolorem.  -  suverva^ 
fitfn:  n  "•*'"*  '''''''  Hgentes.  ~  v.  3.  Et,  tametsl  de  Antonil  Musae  seii- 
^ntla  Baiarum  aquas  contemnam  et  relinquam,  mihi  tamen  Baiae  quodiinu 
inodo  8unt  iratae  et  me  oderunt,  quod  fri<;idis  aquis  utar  per  medium 
ingus.  -  V.  5.  murteta,  myrteta,  loca  layriM  consita.  -     v.  6.  cessant. 

ACR,  IQuae  sft  hiems  VeUae'}  iniQ^arov  «bhfnc  nsqne  ad  !;Uimnm 

jrsXrnnff '^^'^^  '*"  ""^'^  '^'^'  ''''*  ^^credere  par  est.  ISalerni]  Velia 
fL;^m  V  II  ^^P'"*''..^""^  I^ucauiae,  Salernum  a  salis  copia  diclum  est. 
H.  !  n  I  1  f  «"''  "^V"*  «*''°*'^'^  ^«  saluhritate  regionis,  quoniam  Ipse  Hora- 
rvLtt'^  ^'^''^Vr-c  f^'^'"  '"^'^"*  -^^^'^^^  "'''•^^  Vi<»cl  Baiae  hanc  iniu- 
Ln^JTT'  *''.  '"'^  ^"^*'**  ^"'*""  frigorihus  medils  praeferantur.  [Musd] 
An  un  us  Musa,  Augusti  Caesaris  medicus,  Horatium  iusserat,  ut  ipse  lava- 

«u Inh,  rpai"'L%^'*"^^*'^  oculorum  dolorem.  [Myrtetal  proprie  sunt  aquae 
■3"f  ^  f/S"''  «aUihres  ad  quasdam  Infirmitates  depcliendas,  quales 
nofi^L^m  n  ^l'*"^  fF''^  frequenter  ex  diversis  parlihus  affluehant;  sed 
poetquam   ob  Jongitudinem    i(iueri«   coepissent  dereliuqiU  et    ad   Clusinos 

<iTio  ^^^*  '^"^^  ***'  ^'*^^*1  scrihlt  eatirlce  de  Baiarum  luxurla,  tandt- 
que  eas,  quam  In  penuria  haheant  potestatem  et  est  in  hac  epistoU 
%}7tiQP(nov  longum,  quod  hoc  ordine  solvitur:  Quae  sit  hiems  Veliaa, 
quod  caelum,  Valla,  Salerni,  quorum  hominum  regio  et  qualis  via  Tra- 
^tus  uter  plures  lepores,  uter  educet  apros,  utra  magis pisccs  et  echinos 

^J/rL.-^  f  -?W  Jw/>er,.ac^/a^|  ne  mihl  qul  nrbanum  opus  sit,  ad  curara 
corporis,  facil  Antouuis  Musa,  medlcus  Imperatoris,    facit  cou^uetudo  la- 
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Dictaqne  cessantcm  ncrvis  elidere  morbum 
Sulphura  contemni,  vicus  gemit,  invidus  acTis, 
Qui  caput  et  stomachum  supponere  fontibus  audent 
Llusmis,  Oabiosque  petunt  et  frigida  rura. 
Mutandus  locus  est  et  deversoria  nota  IQ 

Praeteragendus  etpus.  ,,Quo  tendts?  non  mihi  Cumas 
tst  tter  aui  Baias,"  laeva  stomachosus  habeua 
iPicct  cques;  scd  equi  frenato  est  auris  in  ore) 
Maior  utrum  populum  frumenti  copia  pascatj 
CoIIectosne  bibant  imbres  puteosne  perennes  15 

lugis  aquae;  (nam  vina  niliil  moror  illius  orae, 

rpMprT*    ^«"•^•^r^q.-    PJj^riira  et  nervls  Inhaerentem.  ^    elidere  de 

est  mihi   iter  Cumas   aut   iiaias,    -     v.  13.     Sed  -  innJi^ 
ordo:   sed  auris  equi  est  in  ore  frenato    t    v    1«      r      '         ^  ^'•'^^»''"» 

Ohhar.u>.  Videatur  In  Th.  Schmidii  Horatil  eplstolarum  edU  one  -  m^ 
hd  moror  iton  curo,  non  mihi  «pus  est  de  illis  quaerere.  1  v  18  Z.Z' 
rosum  et  /e«.,  ut  supr.  Carm.  Lih.  I.  7,  19.  III,%1,  J^  c„II.  in  g»  f  "*" 
reguiro,  ex  a  „s  uempe  reslonilms.  -  W«,-J  ut  rehus  matnis  ala7. 
paternisfortuer  absumptu  urbanus  cocpit  haberi,  scurrZtaZs  H 
yu»  certum  praesepe  teneret  etc.  Esreaia  Darasiti  adii..,T.r».i:.  "!!  ?  ^ 
Gr.,ec«rum  poetirum,  maxime  comiu.nrm,  InJersti^c  a  TL„!  w  '"•! 
Maenium,^,anq„am  scurram,^  sa.se  et  tacele  dicds  a.en';,  S^tmem  "rU 
tolmu,  amuov,  yA,.ronoU,v.  Vid.  Mitsch.  In  Kacem.  VenSs  FaTc  IV 
£uhi  novam  luterpretationem  locl  dedit  oui  .Serm  II  t  ikk  •  .^  '  .  * 
'i^B^rt-annun.uam  utare  parati^:  ^^^:^^^^ ^^"^ 

fonles  ct  ad  GaWos,  nhl  crant  frlgidae  aqnae,    coepissent  concnrrerp   m 

lufdeme'^      S^'  ,T'"T  *""""  ^'"  e*""'  *'  iraseitur  visus' deser     mS 
T.:l..    i-  :  ^y^*^t<^  ^"'S»  myrtarias  dicunt.      Uudet\  utDote  aeVri  ^H 

nontam*™  ".•""■''"''"    f^^"'-<'-  '—  -0  praesertTl  ^n^nf,    qul 
le   ^,.  "/<"'™™,    quam   delicias   petit.       {.Dcversoria  nota\   avilSc 

iVu.m     r"tr    r^""/-'^"^    "-  ""•/"■  Cumasj  nunc  I.oc  tanquar^ 
eltTur^n.!'  secundnm  consnetudinem  verlentem.     [Sed  cgui  frlat 

corprir"'rr„rt"'  ^'y'"'  ""■«'^  •""•"■'-  caprare,Vam  « 

^i^\"K,Xr}        """"'  "'  ^'  «"'"«t^  ^''"'"n  Cur^asaut  Baius. 

«-  »«rg.i  A  «Zu„  ^agno  m  populo.      INihU  moror  Uliu»  oraej  qui 
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Rurc  meo  possum  quidvls  perferro  paliqac; 
Ad  mare  quum  yeni,  generosum  et  leiie  requiro, 
Quod  curas  al)igat,  quod  cum  spe  divite  manet 
In  venas  animumque  meum,  quod  verLa  ministrct, 
Quod  me  Lucanac  iuvenem  commendet  amicae«) 
Tractus  nter  plures  leppres,  uter  educet  apros; 
Vtra  magis  pisces  et  cchinos  aequora  celent, 
Pinguis  ut  inde  domum  possim  Phaeaxquc  revqrti, 
Scribere  te  nobis,  tibi  nos  adcredere  par  esl. 
Maenius,  ut  rebus  materni^  atque  paternis 
Fortiter  absumptis  urbanus  coepit  haberi, 
Scurra  vagus,  non  qui  certum  praesepe  teneret, 
Impransus  non  qui  civem  dignosceret  hoste, 

videtiir  quam  hoc:  SI  conseqnendonim  honorum  caiisa  tua  hona  proftio- 
dis,  hoc  periude  est,  ac  sl  ilhi  inutiliter  ahiicias;  Itaque  non  niimis  msa- 
Dis,  quam  avarus,  qui  non  iititur  cougesto  acervo.  Amhitiosus  enim  non 
magis  ullum  fructum  ex  opihus  suis  profusis  percipit,  quam  avarus  ex, 
suis  reconditis;  quandoquidem  Stoicis  nihil  vanius,  nihil  inanuis  erat  glo- 
ria,  opes  adeo,  pro  cimsequendis  honorihus,  h.  c.  pro  re  nullius  prorsus 
aesfimationis  effusae,  inutiliter,  h.  e.  in  barathrum  ahiectae  videri  dehent.J 
—  V.  27.  absumere,  pessum  dare,  vid.  Carm.  H,  14,  25.:  Absumet  hae^ 
res  Caecuba  digniur  Serpata  centum  clavibus»  —  praesepe,  (pajvri, 
Krippe.  —  v.  29,  Lamh.:  qui  siccus  et  impraosus  ita  ferus  erat  et  iuhu- 
mauiis,  ut  civem  ab  hoste  non  distinjiueret,  sed  cuivis  petulantissime  ma- 
lediceret  atque  haec  tam  lihera  atque  impunita  petulantia  ac  maledicen- 
tia  facilera  ei  ad  divitum  meusas  aditum  patefaciehat,   ne  quod  in  se  crl- 


nae  aquae  frlgidae  sunt,  Clusinae  !n  Iletruria,  Gahinae  In  Sahlnis.  IFhae- 
axq.  reuerti]  Phaeaces  enim,  quorum  rex  Alciiious  fuit,  luxuriose  vive- 
hant ,  ut  ait  Homerus.  [Scibere  te  nobis']  hic  versus  princlpia  eplstolae 
concludit.  [Menius  ut  rebus  maternis  atque  paternis}  Meuius  iste  nohi- 
lis  fuit,  sed  cousumptis  suis  patrimoniis  et  pecuuiis,  inifluvies  causa  scur- 
ra  tffectus  est  et  vorator,  ita  ut  quidquid  Inveniret  iu  macello  et  in  aliis 
locis  consumeret  etiam  vi  et  fautores  suos,  quos  suis  lenociuiis  decipiehat, 
i-oruui  houa  dev(>rando  sp<»liahat.  [Menius  ut  rel^us^  quia  de  se  luxurioso 
l<»cutus  erat,  suhiicit  fahulam  de  31enio.  Menius  hic  Pantolahus  dictus 
c«t  ab  eo,  quod  quidquid  alferehatur,  aciJiperet.  Erat  autem  et  urhanus 
et  mordax.  Itaque  dahant  illi  et  qui  urhauitate-delectahantur  et  qui  mor-* 
dacitatem  timehant  Illius.  [Nec  gui  civem  dignosceret  hoste^  h.  e.  cum 
esuriret  et  cuiiihet  malediceret,    ut  aliius  placere  posset,    a  quo  so  pascl 

mm  patio^".  [Generosum  et  lerie  requirq^  Quod  me  Lucanae']  int^r  om- 
nia,  quae  ^;ino  acciduut  et  illud  est  maximum,  quod  vires  praestat  iq  Ve- 
iierem.  Hoc  est  ergo,  quod  dixit,  quod  iuvenem  commeudat  amicae,  1.  e, 
fiirtem  et  amahilem  amicae  reddat,  ut  iuvenem.  lPhaeax\  pinguis  et 
voliiptuarius,  ut  alihi  ait:  Spon&i  Penelopes  Alcinoique  In  cute  Quranda 
plus  aequo  opcrala  iuventus.  Hauc  enim  opiuionem  de  his  Homerus  in 
Odyssea  posuit.  [Menius  ut  rebus  paternis  atque  maternis^  hip  Menius 
et  alihi  al»  Horatlo  compellatur  ut  scurra  et  satirice  absentem  Menlum 
carpit.  [Fraesepe^  ramlvbiaig  etsatirice  pro  mensa.  Sic  Plautus  in  Cur- 
cul.      llmpransus^  ideo  iratus  ob  hoc  ipsum.      [Omasi}  visceris  buhuli. 
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Quaelibet  in  quemvis  opprobria  fingere  sacvus,  50 

Pernicies  et  tempestas  barathrumque  macQlli, 
Qiiidquid  quaesierat,  vcntri  donabat  avaro. 
Hic,  ubi  nequitiae  fautoribus  ct  timidis  nil 
Aiit  paullum  abstulerat,  patinas  cenabat  omasi 
Vilis  et  agninac,  tribus  ursis  quod  salis  csset.  35 

Scilicct  ut  vcntres  lamna  candenle  nepotum 
Diceret  urendos  corrector  Bestius.  Idem 
Quidquid  erat  nactus  pracdae  maioris,  ubi  omne 
Vcrlerat  in  fumum  et  cinerem,  J\on  hercule  mirory 
Aiebat,  si  qni  comediint  hona,  quum  sit  oheso  40 

M  melius  turdoy  nil  vulva  pulchrius  ampla. 
Kimirum  hic  ego  sum^  nam  tuta  et  parvula  laudo, 
Quum  res  deficiunt,  satis  intcr  vilia  fortis; 
Verum  ubi  quid  melius  contingit  ct  unctius,  idem 
Vos  sapere  ct  solos  aio  benc  viverc,  quorum  45 

Conspicitur  nitidis  fundata  pccunia  villis. 

inen  confin^eret,  metuentlnm.  -  v.  ^d,  fingere  saevus,  I.  e.  saevus   acer- 

bus  iu  fin^^endis  in  quemvis  criminihus.*^-°  v.  31.  haUrum^^lacelll 

'ro„',  ^    '  ^"^ecunque  e  macello  ohsouia  petuntur,    devoraret  et  in  ven- 

trem,  lanquam  in  harathrum  quoddam,   conilceret  atque  abderet.    De  ma- 

V.  ,}t>-^/    corrector  Bestius,    Jsic  hunc  locuni  restituit  Bentleius.   aui  spn 

p"i'i  l^'^-^  interpretatus  est:    Hic  Maenius,  „l>i  nihil  Sti'e    ^^t 

pa     hahnit,  yihhus  cih.s  se  avide  implehat;     scilicet  ut  dlceret  (Macnius) 

nepotum  ventres  lamna  caudente  urendos'esse   corrector  BestiusTT^ 

tanquam  alter  Bestiiis.    Mmirum   u^^vi^C<;  et  Invidiose  corrector  dicitur 

cui,    «t  hic  Maenius,    aut  alios  casligat  ipse  eiusdem  culpae  reus  aut  aul 

hi  alns  reprehendit,  quod  ipse  prae  re  domi  angusta  imitari  non  potest  - 

rir.l"'''';  ^'''''  f^'"^"^»l'^°  lamnae,  eraut  crustae  ferreae,  quae  igni  cande- 

fact^e    admovehantur    nocentium    corporibus.     Vid.    Gilen.   (Lih!    VI  )• 

«a>t/«a.   x«^    yvv   noiuv   ol  jovg    ^^aQTuv6vm<;    olxhag  xaTad.xa^ovTeg] 

t(ov  ^uv  anodidgaaKovTaiv    zti    axslTj    xaiovTsg    jb  xal  xaTaaxd^ovTeg  xal 

nacovTeg^^  ri,v  dk  xUnT^VT^v  Tag  yuQag,  ^amg  ^ml  t^v  yaaTQLf,dny^y 

T//V  yaaiEQa,  xai  tgu^  ^lvaQOvviixiv  ti^v  ylt^TTav.  -  v.  3S.  praedae  ma^ 

ims.    Praeda  maior  opponitur  isti,   i\sxi^^  nil  aut  paullum  dlxit,     vid.   v. 

fiei  ""  ^*    ^n      /  ■^''""'' ^"'""'"-    Comm.  Cruq.:    quum  omnia  devoras- 

I    ;  T«         ■  •  ^^'^^''  "■  ^^'''^^'    ^^  huinsniodi  cihis  lautiorihus  vid.  Serm 

Lhen    nf  m  "'  '^?'     "/•^^-    -"/--,  sc.  suilla,  p;V  .^,2«,    vid! 

tla,  quae  suis  primiparao  era^  optimu  gaueonibu^.  -   v.  42.  Niinirmn  hic 

cin?^hnin^'^-'  (le  parcls,    de  pariim  luxuriosis.    [Omasi\  Omasus  proprie 

baLr   «    ir*  ^,^'P'''^"'^  '•  ^''  ^"^»  ^^"  i^^^beret  lu^uriosos,  aliosiSsecS! 
waiur,  ut  ab  iisdem  pasccretur. 

c^mederrt^f  ^*"'""!  ""^  ^"^"'•^«s«''""»-       irerterat  in  fumum  et  cinefem\ 
comcderat  atque  absumpserat.    \Pecunia^  res  familiaris. 
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AROT7Br.  Sltum  fundl  sui  paucis  delineat  Jloratiusy  ut  quid  ferre  pos* 
sitj  ipse  coniectet  Quinctius,  nimirum  eum  esse  in  umbrosa  valley  so- 
lis  ortu  et  occuxu  illu<strata  temperataque  y  nec  fonte  minus  amoena 
tjuam  riuo  ex  eo  decurrente  tam  infirmo  capiti  quam  alvo  saluhri, 
Sed  quod  ibi  quasi  in  suis  latebris  non  recte  vivere  Jortassis  Hora- 
tio  improperaverat ^  Quinctio  respondcty  eum  recte  viuere^  qui  qualem 
ae  dici  gaudet^  talis  revera  existitj  hoc  dicto  satis  amare  notansy 
Quinctium  non  esse  virum  bonum  sapientemque,  ut  qui  ex  sententia 
et  applausu  populi  existimet  aut  beatum  se  aut  miserum,  non  etiam 
tx  recti  conscientia^  quasi  nesciat  populum  ououis  vento  lcviorem 
nunc  honores  largiri^  nunc  adimere ;  nunc  vants  laudibus  aures  per- 
mulcere,  nunc  multis  opprohriis  afjicere ,  quibus  certe  rebus  aut  delc' 
ctari  vehemeiiter  aiit  dolere  stultorum  est ;  qui  se  quoque  bonos  si- 
mulant  legcsque  et  iura  servare  fuigunt,  ut  ab  imperita  multitudine 
commendeiitur ^  quando  animo  sint  impurissimo  turjjissimoque,  nec 
nisi,  seruorum  more^  metu  poenae  quidquam  boni  meditentur;  sacra 
quidem  in  propatulo  diis  facientes,  at  si  spes  sit,  Laverna  propitia^ 
latendi,  suamque  turpitudinem  celandi,  iusti  sanctique  praetextu,  fu- 
res  sunt  rapacissimi,  miscentes  sacra  profanis  et  ad  vilissima  quae~ 
que  se  demit/enies,  ut  adiinpleant  kabendi  sitim,  cupidi  metuque  per- 
diti  semper  in  augenda  re.  Quod  quam  procul  sit  a  viro  bono  sa~ 
pienteque,  docet  exemplo  Bacchi,  qui  nullis  minis,  ne  mortis  quidein 
metu  potuit  adduci,  ut  quid  praeter  decorum  faceret,  Cruq,  —  Ce~ 
ierum  de  Quinctio  scripsit  Obbarius,  Vir  doctissimus,  refutavit- 
que  JV ielandii  sententiam;  nec  non  comprobatum  ivit  epistolam  U.. 
11.  DCCXXXIJ.  Juisse  scriptam.  Vid.  Archiv  fiir  PhiloL  und 
Paedagog.     I  Bd.  IV  Iljt.  1832.  pag.  576  sqq. 

AD         QVINCTIVM. 

Ne  perconfcris,  fuiidus  mcus,  optimc  Quincti, 
Arvo  pascjit  lierum,  an  baccis  opulcntet  olivae, 
Pomisne,  an  pralis,  an  amicta  vitibus  ulmo: 
Scribctur  tibi  forma  loquaciter  ct  situs  agri. 

ego  eum^  I.  e.  talis  e^o  siim,  ait  poeta,  Maenio  nimirum,  qiiod  ad  ani- 
iiuim  lUriqne  sorti  sese  accommodanJem  adtinet,  similis.  —  tuta^  quippe 
quilius  nenio  invideat.  —  v.  43.  fortis,  nt  Stoicus.  —  v.  44.  unctius,  lau- 
tius,  delimtius.  —  v.  46.  Si  qiiid  melius  milii  contin^it,  eos  tautiim  feli- 
ces  praedico,  in  quorum  villis  spleudidissimis  pecunia  bene  ac  tuto  colio- 
cata  est. 


v.  1-2.  Arvo  pascat  herum*  Comm.  Cruq.:  frugihus;  arvum  au(em 
ul»  arando  dictum  est,  ager  segetis  ferax  et  praeparatus  frumento  semi- 
nnndo.  —  v.  3.  an  amicta  vitibus  ulmo.  Vitibus  ulini  amiciri  solehant, 
ut  salis  notum  est,  quu  modo  vinum  significat.  —  v.  4.  loquaciterj  copio- 


ACR.  [Ne  perconterisl  Qmnimm  adloquitur  de  situ  agrl  sui  et  ex 
oMiquo  loquitur  de  aequanimitate  et  tenipcrantia  sua,  quare  con(cntus 
parvo  esse  delieat  unusquisque.  Arguit  et  quosdam  dissiniulatis  vitlis  raa- 
gis  bouos  videri  velle  qiuim  esse,    et  laudari  quam  fieri.      lArvoJ  arvus 

POR.  INe  perconferisji  i.  e.  ne  forte  perconteris ,  scribetur  tihi  f<»r- 
ma  loquaclter  et  situs  agri.  Scrihit  autera  O"i"tio  de  acquanimitate  ac 
temperantia,  quare  se  parvo  esse  contentum  dcmonstrat,  arguens  aiios  dis- 
Plmulantcs  vltia  niagii  bonos  videri  velle,  quam  ficri.      lAmicta^  veatita. 


li:PI8T0I.AIlVM    LIB.    ^    Ifi. 

Contimii  montes,  ni  dissocientur  opaca 
Valle;  sed  nt  veniens  dextrura  latus  adspiciat  Sol, 
Laevum  discedens  curru  fugiente  vaporet. 
Temperiem  laudes.      Quid,  si  rubicunda  benigni 
Corna  vepres  et  pruna  ferant?  si  quercus  et  iiex 
Jlulta  fruge  pecus,  multa  dominum  iuvet  umbra? 
Dicas  adductum  propius  frondere  Tarentum. 
Foiis  etiam  rivo  dare  nomcn  idoneus,  ut  nec 
I^rioidior  Thracam,  nec  purior  ambiat  Hebrus, 
Jnliiino  capiti  fluit  utilis,  uldis  alvo. 
Ilae  Iatel)rac  dulces,  etiam,  si  credis,  amoenae 
Incohimem  tibi  me  praestant  Septembribus  boris. 
Tu  recle  vivis,  si  curas  csse,  quod  audis. 
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sius,  verh.s  pluribus.  -  y.  5.  Continui  esseut  jiwnfes,  nC  etc.  Valli^ 
quam  l.ic  innuit  poeta,  Vstica  appellatur,  cf.  Canii.  I,  i:  n.  _  opaca 
u.Hliri.sa  -  V.  6.  ventens  Sol,  oriens,  dexfrum  latus  ads.,  in  latus  dex- 
trun.  radios  demltt.t  -  v.  7.  fugiente  curru,  nau,  ad  ocJasum  celeritef 
perg.t.  —  vaporef  \ossius  interpretatur:  umdunsfet.  -  v.  8.  Temperies 
idem  est  quod  Graecis  dicitur:  xAf>«,  q„od  quidem  illius  regionis,  fn  qua 
frs^'  *"",1%^?'  ""'"'  «^"•<>d"m  fuit  mite,  ut  appartt  ex  Carm.  I,  17, 
«iu^  /      •/'     '  "   ""'  ^'  ^^™'  "««•  Cornellen.     ^id.  Virg.  Aen.  III 

m..  lajndosaque  corna.  -  pruna,  sc.  silvestria.  —  vepres,  U  q.  ver- 
uacule  d.xer.s:  IJecken.  -  benigni,  versu  octavo,  i.  e.  largi,  procul  du- 
h.o  lect.o  est  exquisiiior.  ~  v.  fo.  fruge,  i.  e.  gh  nde:  -  v  11  Crufl^ 
..inus  Tarentin,.s  inter  duo  promo„t<{.ia%st,  .Safen  ab  0^1^«!;  e  *& 
um  ahocc.dente;  Tarentum  autem  est  in  depresso  solojquae  tamenarx  ae^  . 
d.ticala  est,  paululum  altius  adtollitur,  ioquit  «traho  (Lifh^K);  quaie  non  in- 
.  epte  coufert  agr.  sul  situm  cum  situ  urhis  Tarenti.  -  Fons  dare  idonel 
,xavo,  didovai  vf.  Kpist.  I,  8,  27.  -  Dige.Klau,,  de  qua  vid.  Jndex,  in- 
tellige.    -    V.  11.  uti/is,  saluhris,  quod  poeta  cum  vi  repeiivit.     Mhlloini- 

tp.st.  1  14,  21.:  angulus  isfe.  -  v.  lU.  Sepfembr.  horis.  Comm.  Criq.- 
a..ctumul  tempore,  quo  Kniviores  re«nant  morhi.  -  Jncol.  praestanf  me 
tib.  sjujuni  servant.    Jlora  saepius  de  auni  aetate.  -  v.  17.  Tu  recfe  w! 

ager  dicitur  segetls  ferax  et  praeparatus  frnmento.  [Loquacifer^  quod 
Graeci  hdtar,  non  poetice  dicunt,  sed  quasi  prosa  oratione  efc  coramunl 
sermone  ac  si.npliclhus  verbis.  [Continui  montesl  modo  descrihit  situm 
a«r,  sm,  ,.  e.  totus  ille  a«er  meus  unus  mons  esset,  nisi  dlssociarentur  Insi 
montes  valle  m  med.ii  iacente,  per  quod  osteudit  iilum  aKrum  iuter  dui^ 
niontes  lacere.     IProptus  frondere  Tarenfum^  ut  ita  ager  meus  amoenus 

nSnlf'  ^;^^'?"^^'^^'!  heneloquacifer,  quasi  curiose  audituro  ac  sclre 
c.p.ent..  lContinui  montes^  deest  quidem,  ut  sit:  continul  quidem,  nisl 
rtissocentur  opaca  valle.  Vnde  intelllgit  aftrum  suum  in  valle  inter  continuo. 
montes  lacere.  [Dexfrum  latus^  vallis  dextrum  dicit  latus  orienti  soll 
«hiectum,  sinlstrum  occidenti,  temperiem  regionis  illius.      [Frondere  Ta-^ 

BH»din?.J  ^  Tarentum.  \Fons  etiam  rivo  dare  nomen  idoneus}  fou. 
lllo  nvus  uon  sme  uomuie.  l£f  Septembrib.  /wris}  quo  tempore  ia  urbe 
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lacfajniis  lam  pridem  omnis  te  Roma  Leatum; 
Sed  vereor,  ne  cui  de  te  plus  quam  tibi  credas, 
Neve  putcs  alium  sapiente  bonoque   beatum^  20 

Neuj  si  te  popuhis  sanum  recteque  valentem 
Dictitet,  occultam  febrem  sub  tempus  edendi 
Dissimules,  doncc  manibus  tremor  incidat  unctls» 
Stultorum  incurata  pudor  malus  ulcera  celat. 
Si  quis  bella  tibi  terra  pugnata  marique  25 

Dicat,  et  Lis  verbis  vacuas  permulceat  aures^' 

t^is  —  audis,  Crnq.:  Perinde  ac  sl  dicat,  ego  sludeo  taiis  esse,  qnalem 
velim  me  loqiii  famam;  tu,  o  Quincti,  idem  facito;  omnes  Romani  iamdii- 
dum  clamant  te  esse  beatuni,  tu  effice,  ut  vere  sis  beatus*  Hoc  autem 
dictum  est  8ocraticum,  cuius  meminit  Cic.  de  Off.  II,  12,  43.  Iiauc  viam 
Jid  gloriam  proximam  et  quasl  compendiariam  dicebat  csse,  si  quis  id  age- 
ret,  ut,  qualis  haberi  vellot,  talis  esset.—  Torrent.:  Dignus  perpetua  me- 
nioria  Aescb^li  (Sept.  adv.  Theb.  698.)  de  Amphiarao  senarius,  a  Plato- 
ne,  Nazianzeno  aliisque  crebro  laudatus:  ov  yaq  Soxhv  agiaTog,  «U' 
Bhai  &iXfu  —  audis,  dicerjs,  vid.^ad  Epist.  I,  7,  37.  —  v.  20.''alium 
eapiente  bonoque,  aXlov  tov  ao<f>ov*  —  v*  .21-23.  Neu,  si  --  unctis^ 
Comm.  Cruq.:  traliit  exemplum  de  febricitantibus,  qui  cupiditatc  gulae 
provocati  simulant  in  convivio  fel)re  se  non  laborare,  ut  liberius  possiut 
cibis  quibusdam  vescij  donec  super  ipsum  cibum  manus  tremulae  reddan- 
tur;  et  sicut  is  ^t  stultus,  qui  plus  credit  aliis,  quam  sibi,  quum  Iiabeak 
febre  vitionim  mentem  repletam:  ita  non  est  sapiens,  qui  propter  applau- 

sum  et  vulgi  rumorem  se  beatum^  putat.  —  Dictitet,  usque  proclamitet 

V.  24»  pudor  malus,  qldwg  «axi^y  falsche  Schaam,  —  incurata  ulcera 
eaque  sunt,  quae  ut  nimis  neglecta  plerumque  sanari  nequeunt.  Sic  quo* 
que,  inquit  Cniq*,  stultonim  est,  animi  celare  vilia  sub  praetextu  viri 
boni.  —  V.  26.  Bicat^  canat.  —  pacuae  sunt  aures,  quae  adulationihus 
patent.  —    permulcere  verbum  sollenne  de  cuiusvis  geueris  blandimeutis* 

dlcatnr,  sicut  est  Tarentnm.  ITu  tecie  i^ipis']  i.  e.  st  lam  recte  vives,  nt  re* 
fert  opinio  tua.  IFcbrem}  trahit  exemplum  de  febricitantibus,  qui  cupidi-* 
tate  gulae  provocati  simulant  in  convivlo  fcbre  se  non  laborare,  ut  libe- 
rius  possiut  cibis  quibusque  vescl,  donec  super  ipsum  cibum  manus  trc- 
mnlae  reddantur.  Sed  sicutl  ille  est  stultus,  qui  plus  credit  convivautihiig 
quam  sibi;  ita  qul  febre  vitiorum  mentem  habet  repletam,  stultus  compu- 
tabitur,  sl  propter  favorem  vulgi  se  beatum  putat.  [Si  quis  bella  tibi\ 
8i  quis,  inqult,  laudes  Augusti  proprie  ad  illuni  perliuentes,  tibi  decanlet, 
num  quid  auris  accomodabilur  illi?  Addit  ergo  laudes  Augusti,     quas  po- 

facile  morbo  corpora  tcntantur,  ex  auctumnl  aestu  noxio*  \Tu  recte  </i- 
vis']  h.  e.  si  talis  es,  qualem  te  fama  testatur  ac  per  hoc  bonus.  llacta- 
mus  iampridem  omnis  te  Roma  beatuni]  et  hic  aperte  ostendit,  qiiod 
supra  dixerat;  Si  curas  esse,  quod  audis.  Et  est  scnsus:  lamprideni 
omnes  te  lactatnus  beatum.  [Omnis  Jloma']  i.  e.  omnes  Romani  et  esi 
ligura  fitt(ovvfua,  ISed  vereor,  ne  cui}  hoc  Persius  aliter:  Ne  te  quae^ 
siveris  extra,  \Neve  putes  alium  sapiente  bonoque  beafuni]  deest  ex-* 
cepto  sapiente  bonoque.  INeu  si  te  populus  sanum]  stultum  est,  inquit, 
alteri  credere  te  beatum,  excepto  sapieutc,  dicenti,  quia  populo  fidera  ha- 
bes,  te  sanum  adseveranti,  cum  aegrum  te  sclas  et  tibi  debes  temperare 
ab  ijnportuDis  dbis.    [iSi  quU  belta  tibi}  6i  quis  pro  iuis  laudibus  tibi  dl' 
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Tene  magis  salvum  populus  velitj  an  papulum  itty 

Servet  in  ambiguo,  qui  consulit  et  iibi  et  Frbi^ 

Tupitef}  Augiisti  laudes  aguoscere  possis^ 

Qiium  i^ateris  sapiens  emendatusque  vocari, 

Rcspondesne  tuo,  dic  sodes,  nomine?  Nempe 

Vir  bonus  et  pruden^  dici  delector  ego  ac  tu. 

Qui  dedit  hoc  hodie,  cras,  si  volct,   aufcret:  ut  sl 

Detulerit  fasces  indigno,  detraliet  idem. 

Poney  meum  est^  inquit-  pono  trislisque  recedo: 

Idem  si  clamet  furem,  neget  essc  pudicum^ 

Contendat  laqueo  colhim  pressisse  paternum: 

Mordear  opprohriis  falsls  mutemque  colores? 

-  y.  27-28.  Tene  —  Tupiter.  Comm.  Criiq.:  Hic  versus  Varll  In  Pane- 
gyrico  Augustl,  quo  utitur  Horatius  quasi  assentator  aliquis:  ut  eo  per- 
mulceat  aures  Quiuctii:  et  hoc  exemplum  est,  ex  quo  quis  iulelliiiat/  an 
vere  ei  dicatur:  tu  sapiens  es.  -  Ostendit  Caesaris  erga  populum  imo- 
rem  esse  tantum,  ut  sit  incertum,  uter  alterum  niagis  difigat.  —  v.  30-31. 
Quum  pateris  —  pocari,  cum  pateris  te  sapientem  emendatumque  vocari. 

-  tuo  nomine,  tanquam  pro  nomine,  quod  te  deceat.    Nura  talis  es,  quall 
hoc  nonien  conveuit?  -    v.  32.    ego  ac  tu,  ego  non  minus  quam  tu.  - 
V,  d5.  l^one,  meum  est,  i.  e.  depone,  quod  tibi  dedi.  —     v.  36.  Significat, 
neque  nostram  bonam  existimationem  ex  oratione  aut  iudicio  vulgi  pen^ 
dere,    neque  eam  pertimescendam  esse  infamiam,    quae  ex  levitate  auC 
inAleyoIentia  populi,  non  ex  culpa  nostra  nata  sit.    Quemadmodum  igitur, 
iuquit,   sj  quis  me  virum  fortem,   sapientem,   iustum,   temperantem  esse 
(iicat^    8i  ab  hls  virtutibus  longe  absim,    uon  debeam  falsam  illam  de  me 
praedicationem  falsumque  testimouium  agnoscere  neque  probare,    sic     sl 
quis  me  furem,.  parricidam^    impAjdi^um  esse  crimiuetur,    causa  non  slt 
quare  hoc  jnaledicto  commovean  r^    pudicuniy  qui  alienara  iibidinem  noii 
est  perpessus,  qui  muliebria  non  est  passus.  -    v.  37.  Comm.  Cruq. :  me' 
sirangulasse  patrem>  jbe  parricidam  esse.    -    v*  38.    morderi,    pungi, 

pulus  solilus  erat  et  decantare/ "  t^^*^"^  ^agis  sahurfi  populus  velif\ 
an  te  veli^.  populus  magis  salvum.  es^e,  an  tu  populum,  0  Auguste.  [Tit 
ambiguo  q^i  ffonsuht]  sed  qui  secve>  .'ee  te  et  pdpullun  luppiter,  qui  con- 
suiit  et  til^i  et  iirbi.  [^^^aj^/j  iiaec  enim  Varus  fle  Augnsto  ^jcrfpserat. 
Vtgo  ac  tu]  ac  sl  diccret,  etiamsi  noh  liiereaniur.  iLaqu^  collum  pres^ 

cat  Caesaris.laude^  et  addat  ho^  versus:     Ten^  magis  salvum  populus 
peiit  an  populum  tu,  servet,      in  ambi^uo  qui  consultt  et   ttbi  et  urbL 
lupiter,  qm  sunt  ex  notissimo  Panegyrico  Augusti.  Tu  cum  possis  agnos- 
cere  et  dicere,  istae  Caesaris  laudes  sunt,  non  meae>  patleris  ne  te  emen-^ 
dalum  vocari  et  sapientem,  quod  ille  est?  et  lioc  ait.     ITene  ma^is  saU 
i^um]  utrum  magis  populus  velit  te  salvum  servet  lupiter,  qui  consullt  et 
«^w  et  nrbi  In  ambi^no.      Seusus  autem  bic  ostendit :   Tantum  amorem 
i^aesarls  esse  erga  populum,    ut  incertum  slt,    uter  alterum  magis  dili- 
fi«t.     [Augusti  laudes]  Ordo  et  sensus:    Cum  possis  cognoscere  efc  esfc 
avaatQoq)7],   [Respondesnd  tuo,  dic,  sodes,  nomine]  Ordo  et  sertsus:   Re- 
spondesne  tu,  dic,  sodes,  nempe  vir  bonus  et  sapiens  nomine  dici  delector. 
"•QXCiiafiogy  fignra.     Vlrg.:   JEf  tne  crudelem  nomine  dicunt.  [Ego  ac  fuj 
fi-  e,  et  tu  nuu  mlnus  quam  ego.      [^wt  dedit  hoo  hodie,  cras,  si  volety 
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Falsus  honor  iuvat  et  meudax  lufamia  terrct 

Quem  nisi  mendosum  etmeuclacem?Vir  bonus  est(juis?10 

Qui  consulta  patrum,  qui  leges  iuraque  servatj 

Quo  multae  m?guaeque  secantur  iudice  litesj 

Quo  res  sponsorc  et  quo  causac  teste  tcnentur. 

Sed  vidct  hunc  omnis  domus  et  vicinia  tota 

Introrsum  turpem,  speciosum  pelle  decora.  45 

^y^^ec  furtum  fecij  nec  /5'J'V^  **  ^^^^  dicat 

Servus:  hahcs  prctium^  loris  non  tirerisj  aio* 

y^Non  hominem  occidi:"  —  non  pasces  in  ctncc  corvos, 

,,Siim  honus  et  fruyii"  renuit  uegitatque  Sabellus. 

Cautus  cuim  mctuit  fovcam  lupus^  accipitcrque  50 

dttitvca^ccif  v!d.  Carm.  Lib,  IV,  3,  16.  ibiq.  notat.  —  mutare  colores,  sc. 
faciei.  Siguificat,  iion  seinel,  sed  crebio  pallorein  ruboreinque  ire  et  re- 
dire.  —  v.  39-40.  nisi  mendosum  et  mendacem,  Pro  mendacem  Benti. 
dedit:  medicandum,  i.  e.  cui  niediciua,  b.  e.  correctione  s.  emeQdatione 
opus  est.  Viiljiata  lectio  autein  Uentleii  correctione  nou  videtur  indi- 
gere,  quod  iam  Hunterus  coniprobu(uni  ivit,  cuius  nrgumeutatio  his  c(»u- 
8tat:  Retinemus  mendacemy  qnae  leclio  vulgaris  cst,  quamque  tueulur 
permulti  ex  libris  scripCis,  ut,  perpenso  lotius  epistolae  scopo  atque  nexu, 
adbuc  dispiciant  erudili,  utruin  H(»ratius  de  bomine,  qui  mendosus  sinipli- 
clter,  ac  proiude  medicandus,  agat,  de  eo  etiam,  qui  ulcera  slve  ineuda 
fiua  non  celet,  sed,  tanquam  veritatem  inedico,  qui  reniedium  adhibere 
possit,  fateatur;  an  de  hoinine,  qnl,  quamvis  meudosus  si(,  ex  malo  tanieu 
pudore  etc.  occuUam  febrem  dissimulet,  seque  pro  bono  et  prudenli,  pro 
sapiente  et  emeudato  probare  velit,  qulque  adeo  perpetuo  mentiatur.  — 
V.  41.  consulfa  patrum,  i.  e.  senatiw  €M*wlta.  —  v.  42.  Quo  —  secan^ 
tur  iudice,  fiultintur,  declduntur.  —  v;  43.  Quo  —  sponsore,  qualis  in 
Pandectisy/c?ei  iussor  appellatur.  Serm.  H,  6,  23  sqq. :  Romae  sponso" 
rem  me  rapis  etc.  —  tenentur,  sustin«ntur,  ue  labantur  causae,  ab  in- 
iuria  vindicantur.  —  v.  46.  Ostendifc  magnain  partein  bomiuum  sese  a 
maleficio  ac  peccato  abstiuere  nietu  legum  et  poenae;  boni  autem  viri 
appellationem  el  soli  couvenire,  qui  sua  sponte  et  virtutis  studio,  nou 
metu  coactu»,  recte  faciat.  —  v.  49.  Sabellus,  Sabini.  Comm.  Cruq.: 
dominus  scil.  Horatius,  In  agro  suo  Sabino  exlstens.  Hoc  in  honorem 
gentis  Sabinae  pronunciavit.  —    v.  50.    metuit,  devitat,   (pvXdnBjau  -« 
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*wj«  paternuml  sl  mihl  dicat,  quod  meum  patrem  stranjB^itlarlm.  [Qui 
consulta  patrum^  responsio  tota  est  per  Ironiam.  Ostendit  enim  talem 
hominem  uon  veraciter  esse  bonum,  sed  cuplentem  se  bonum  videri  et 
cupientem  huinanae  laudis,  qula  omnia,  quae  facit,  coactus  lege  peragit. 
iPelle  decoraj  1.  e.  solumuiodo  fama  l»(mum  extriusecus  srimulationc  vir- 
tutum.  [Lupu3  €u:cipiterq,  suspectos  iaqueos^  dXkT}yoQiy.aigy  quouiam  novl 

auferef[  si  ideo  suni  sapiens,  quia  me  diclt  populus  sapientem,  sequitur,  ut  cum 
nou  dixerit,  nonsim.  IMendosum}  vltlosum.  [Mendacem]  hoc  est,  non  sanum. 
[/^7r  bonus^  responsio  esl  tota  per  ironinni,  ostendit,  ex  hoc  Ipsuni  n(»n  essc, 
sed  vlderl  bonum.  [Sed  videt  hunc  omnis  domus\  quam  non  est  fallere 
aede  sua.  [iV«fc  furtum  feci\  hoc  coutra  eos,  qul  se  putant  diajnos  laude, 
quia  uon  coiniseriut,  cur  dainnarentur.  [Cautus  enim  metuit  foveam\  nl- 
mlruni,  inquit,  si  idem  cavent  etiam  nequam  bestiae.    iSabeUu^fJ  Horatiu% 


Snspectos  larpieos  et  opcrtum  miluus  hamum. 

Oderuut  peccare  boni  virtutis  amorc, 

Tu  nihil  admittes  in  te  formidine  poenae; 

Sit  spes  fallendi,  miscebis  sacra  profanis : 

Kam  de  mille  fabae  modiis  quum  surripis  unum       55 

Damnum  cst,  non  facinus,  mihi  pacto  lenius  isto'. 

Vir  bonus,  omne  forum  quem  spectat  et  omne  tribunal 

Quandocumque  Deos  vel  porco  vel  bove  placat,  * 

lane  pater!  clare,  clare  quum  dixit,  Apolloy 

Labra  movet  metuens  audiri:  Pulchra  Lavenia,         60 

Da  mihi  fallere^  da  iusto  sanctofjue  videriy 

JSoctem  peccatis  et  fraudihus  obiice  nuhem. 

v.  b\,miluus,    vid.  Plln.  H.  N.  Xm,  26.    ad  piscium  genus  Coryi^iiaena- 
rum  iDoraden-)  pertinere  yidetur.  -  v.  52.   Sin.ills  senteutia  Biae  legitup 
apud  ^tobaeum:  ^;^  J,«  ^^fiov,  «U«  dia  t6  diov  ansxsu&m  yoec^v  uuao^ 
i)//4«Taiv.    —     v.  54.   spesfallendi,    Lamb.:    si  speres  fore'i;lam  iliale- 
ficium  aut  peccatum  tuuui  etc.  fallere,  Xav&dveir,  laterc.  -     v.  5b\  Ver- 
borum  ordo;     Damnum  est  mihi  lenius  isto  pacto,    facinus  non  est  le- 
nius.  --     v.  57-62.   Fir  bonus  etc.    Comm.  Cruq.:  qui  vldetur,  non  vere 
est,  sed  quem  populus  probat,  confereus  iu  eum  honores,  dignitates,  iudicia, 
—  Eigidvixajg,—  lane  pater,  vid.  «erm.  II,  6,  20  sqq.  —  clare,  chira  et 
elata  voce.    lanum  et  Apolliuem,    in  foro  viclimam  mactans,    clara  voce 
iniplorat,    ita  ut  impliujtntis  pietatem  luiretur  p(»pulus;    sed  labris  coni- 
pressis  Lavernam,    quam  vere  colit,    in  partes  suas  vocat.  -    Laverna, 
Comm.  Cruq. :  Lauerna  in  via  vSalaria  lucum  hal)et;  est  autein  dea  furuin 
et  simulacrum  eius  fures  colunt  et   qui  coiisilia  sua  voluut  lacita-    nam 
preces  eius  cum  silentio  exercentur;    sic  dicta  fortasse  a  lateudo'    nain 
fiires  olim  latemiones  et  laverniones  dicebantur.  —   Da  mihi  fallere   ef- 
fice,  ut  scclera  uiea  alios  lateant.-  da  iusto  sanctoque  videri,  structura 
verborum  Graeca,    ex  cuius  ignorautia  alii  correxere:    Da  iustum  san^ 
ctumque  pidert,  —    Noctem  —  nubem  posuit  pro  densissimis  tenebris  et 
ignoratione,  ne  quis  ea  peccata,  eas  fraiides  audlre,  videre,  deprehcndere 

cavere  dolos  et  malitiam  tuam  et  his  auimalibus  se  comparat,  quae  declpl 
ncqueunt.  [Nam  de  mille  fabis-]  Sensus  est:  Qnando,  inquit,  tu  furaris 
iinum  modium  de  mille,  damnum  est  mlbl  levius  isto  pacto,  non  faclnus, 
quoniam  sl  auderes,  toluin  abstulisses  ac  per  hoc  non  miuus  es  fur,  quam 
M  t(jtum  rapuisses.  Hoc  ex  se  Horatius.  [LapernaJ  Laverna  via  Sala- 
ria  lucum  babet;  est  autera  dea  furuin  et  simulacrum  eius  fures  colunl 
ant  quia  consilia  sua  volunt  tacita  aut  quia  ciun  silentio  preces  eius  ex- 
erceutur.  Dlcta  Laverna  a  lavando,  nam  tures  lavatores  dicuntur.  Porro 
I'er  s^iiogismum  probat  servum  esse  cupidiun  efc  avariun  captlvum  ilium 

eed  In  hoc  nomine  est  quaedam  facies  Integritatis.  Virg.:  Curibusque  se- 
reris,  [Oderunt  peccare  boni}  signate  iocutus  est  primum,  non  timent 
P^c<ire  fed  oderunt,  Deinde  nou  metu  poenarum,  sed  amore  virtutls. 
itormidin^  poenae}  deest  sed.      Vt  sit;    Mhil  in  te  admittis,  sed  formi- 

ine  poenae.  [Damnum  est]  non  tamen  tu  peccasti  minus,  quod  perdidlt, 
uii  luratus  es  non  niinus,  quam  si  totum  abstulisses.  Et  hoc  secundum 
oioicos,  qul  parla  dicunt  esse  peccata.  [Fir  bonus}  ironia.  [LavernaJ 
^perna  est  dea,  quae  furibus  praeeat.      [Qui  melior  servo}  Ordo:    Qui 

Horat.  Brhrd.  Sect.  III.  X   (^^^ 
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Qui  melior  scrvo,  qui  liberior  sit  ayarus, 
Iri  triviis  iixum  quum  se  demiltit  ob  assem, 
^on  \itleo:  nam  qui  cupiet,  metuet  quoquo^  porro  Tm 
Qjii  metuens  vivet,  liber  mihi  non  erit  umquam. 
Perilitlit  arma,  locum  virtutis  deseruit,  qui 
Semper  in  augenda  festinat  ct  obruitur  re. 
Ventlere    qnum  possis  captivum,  occidere  noli; 
Servict  ullliter;  sinc  pascat  durus  arctque;  70 

Naviget  ac  mediis  biemet  mcrcator  in  undis; 
Annonae  prosit,  portet  frumenta  penusque. 

ant  cognoscerc  posslf.    —    v.  ♦i3-66.    Verbornm  ordo:  Non  viJeo,  qui 
(qnoniodo)  avarus,     qui  se  demiltlt  oh  assem  fixum  in  triviis^     sit  me- 
lior  et  liberior  servo,  —  In  tripiis  —  ob  assem.     Cruq. :     a  lusii  pueriii, 
quo  io  viis  nummo  iixo  prnetereuntes  illu(<un(ur,    :id  euni  modnui  Persius 
(S.it.  V,  111.):     Jnque    luto  Jixiun  possis    transcendere   nummum,     M 
'  qncm  Persii  locnm  Cornntus  adnoJavit  fere  liaecc»;:    SJoIent  pueri,  nt  ri- 
iiendi  causam  liabeant,     assem  in  silice  plunibatuni  affigere,     ut  qui  vide- 
rint,  se  ad  colligenduni  inclrnent,   nec  tanien  pttssint  evellere;     quo  failo 
pneri  eliam  claniitare  solent,  etiam.    Sed  nou  opus  est,    nt  de  ludo  piie- 
rili  liic  cogitemus.     Avarnm  intelliftt) ,    qui  in  triviis  assem  iu  luto  fixiim 
tollere  non  ernhescit.  —     v.  67-68.    Crnq. :   ^lipctamg  et  snae  stationis  et 
ordinis    desertor,    XHitoTd^iog  ?/  (pvyag.  Hi  in  militia  capite  puuiehanliir; 
iinde  translationes  hae   suraptae  sunt.    Cf.  Carm.  If,  7,  9-1  (L  —     locum 
deseruity  Xhnn'  jtiv  toi^iv,  —    festinat*    Lamb.:  semper  studet  augendae 
rei,    scraper  occupatns  est  in  amplificanda  re  familiari.  Vid.  ad  Epist.  I, 
1,  85.  —    obruitur  re,  i.  e.  pecuuia,  pecuniae  acervo.  —    v.  69-72.  Fen- 
dere  cum  possis  captipum  etc.    Hominem  avaruni  et  uimio  lucri  studio 
deditum  cum  servo  comparat  hoc  modo:  Queniadniodum,  inquit,  captivum 
occidere  non  solemus,  sed  servamns,  ut  nohis  usui  sit,  sic  hoininem  ava- 
rum,    nihil  a  captivo  difTerentem,    ntpote  qui  se  pecuniae  tradiderit  con- 
6trln;^endnm ,    neque  a  studio  abducere  neque  occidere  dehemus,    sed  ei 
perniittere,   nt  pascat,   aret,   naviget  et  ceteris  servilihus  mnnerihus  per 
omnem  vitam  fungatur.  —    ^ine  pascat  durusj  i.  e.  duri  laboris  palieos. 
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vnlt  vlderi,  qn!  pecnniae  parandae  servit.  IPentheu']  hoc  tractnm  cst  de 
tragoedia,  in  qna  inducitnr  Liher  pater  a  Pentheo  iussns  ligari  et  ipse,  ut 
se  solveret,  sic  Penlheo  dixisse;  O  Pentheu,  si  me  ligaveris^  te  et  bona 
tua  subuertam,  Cui  Pentheus:  Licet,  inquit,  omne  pecus  et  rem  cetera- 
que  perdam,  compedibus  te  teneboy  et  quia  Pentheus  illum  ligavit,  fuimi- 
natus  est  postea  ipse  ac  domns  eius,  at  Liber  pater  Incolumis  permansit. 
Quod  simile  sapienti  viro  est  et  bouo,  quem  neque  carcer,  neque  nietus 
mortis,    neqne  ulla  vis  potest  in  servitute  retinere  neque  nllae  divitiae. 

melior  servo  sit  aparus,  non  i/ideo,  \Vendere  cum  possis  captivum} 
hac  comparatione  vult  ostendere,  ita  nos  per  stultitiam  nos  servire  fortu- 
nae,  ut  captivi  serviunt  a  dominis  victorihus  servati,  scilicet  non  ex  suo 
tommodo,  sed  ex  eorum  humilitate,  qui  parcunt  hominlhus  serviturls  sihl. 
[Serpiet  utilitef}  h.  e.  ad  omnia  dicta  audiens  erit,  nt  stultus  cupiditati- 
bus  et  fortunae  obsequens  facit  et  patitur  universa,  quae  dicit  inferius. 
[Vir  bonus  et  sapiens  audebit  dicere:  Pentheu}  haec  praeludia  de  tra- 
goedia  suut  Bacthi,  in  qua  inducitur  Liher  pater  a  rege  Pentheo  ligari  ac 
tussii  I(»vis  solvi.    Qnod  slmile  sapientl  est,    qui  carceris  difficultatem  et 
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Vn-  bonus  et  sapiens  audeblt  dicere:  Pentlieu, 
nedor  Tliebartm,  qmd  me  perferre  patiaue 
Indtgnum  coges?  „Ad.n.am  bona.«  iVenme  „cc««    rpn.  -7^ 
L.ctos,  argentuM:  toUas  lieet.  -  „I„  ZIS^'^'^^ 
Comped.bus  saevo  te  sub  cuslodc  tenebo«   — 
Jpse  Deus,  simd  atqxte  volam,  „«,  solvet.  -  Oni„or 
Hoc  sentit:  ^Moriar}''  mors  ultima  linea  ^«^2"'? 

EPISTOLA    xm 

_  .  ADSCAEVAM. 

«aamY.s,  Scaeva,  satis  pcr  te  tibi  consuUs  et  scfs 
Quo  tandem  pacto  deceat  maioribus  uti-  ' 

Disce,  docendus  adhuc  quae  censet  amicnlus,  ut  si 

dur/,  vld.  Cic.  de  N:.f.  D.  II,  87  :  TnLTl^""''"'  ~  J"'"''  ^- 
(«/  emmomne,  quo  vescuntur  homineT,penZ)&^^"t  '^'"'"'  «<""'»« 
mtus  instdeant.   —     v    73-7^      ii..„„    "',  Fenut)   '^tpe  ab  eo,  auod  n, 

versil,„s  hic  poeta  virl  boni  vereq,,rLp  eml  sllher,».'!"''''"  -^'^  ""f^»  '■« 
lu<liue.n  ee  const.-uiHam  aute  „c.,los  ponere  vl^f  S  «"'""««e  masai- 
Bacchls  (493  s„.)   DU.a.:    Jfi^'  onZlTsaT'      ''"T'"".  '*'""  "'  ^ 

xafiog,   T^  01^  S'  aitiy  joiwa,.     Penth  ■    fl       T  '^."^  "  ''''»- 

Smt,^v  avTO!.  Sray  fya,  &ilLa,.  _  Per  Bacchum  in,»,."  *'"'"  I*  ° 
e  sapienten,,  quem  i,e,.,e  carcer,  iiec  met„s  r«r,u  «^  virum  bonnm 
dl»itli,e  possunt  efflcere  servum.  -  v  T^r^t  "/'  "^"  ""»  vis,  nec 
Lectos,  supellectilem.  -  "5^-77  rJt  •  ■'  ^*^*  '^^"'«'««•em,  _  ^.  7« 
tteus  vincula  dura  comminatur;  ma,^caTT'Jll,r  *""''"'•  *^""i--  Pen- 
ciuutur  „t  compedes  a  pedih„s'di«  -  H„c  .?>^  ^''""''  »'«""«  viS- 
a  Bacch»,  Penthel  poten.ian.  ridente  ambto.e  di.y™!""'"' .  "'^""  ^o^''; 
«.ortem  slve  ad  Stolcorum  «iToyHolav  SMa  enim  ""^  '''^^^nnt  ^k 
vT  1',!  «^™'»*--/»»,    sihimft  ?pTs'  man  m  Se'pSr, """"  "- 

Pt^  vid.  TH   Sckmid  ^dtnc  loc L'."- '"•Cssi..  "■'"'/''"''"i^i';'''  «"S 
er  d.e,s:  Ich  .terbe!  Der  Tod  ist  das  EndeJeria^J^^^'''^  '^""" 

P«re.    Sie  ergo  sapiens  rldet  mim.ft"™nn ,  «"t-Del^Xr •'^^'  *  "'^" 

"■ortem  non  metnlt  neque  ul.a  vls  potest  e,L  . 

-a]  ms.    TerentlusckJ^/Lra^:--,»^ -^H^e^retinere.  iLi- 
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Caecus  itcr  monstrare  velit:  tamen  adspiee,  si  cjuid 
Et  nos,  quod  cures  proprium  fecisse,  loquamur. 
Si  te  grata  quies  et  primam  somnus  in  horam 
Delectat,  si  te  pulvis  strepitusque  rotarum, 
Si  laedit  caupona:  Ferentinum  ire  iubebo. 
Nam  neque  divitibus  contingunt  gaudia  solis; 
Nec  vixit  male,  qui  natus  moriensque  fefellit 
Si  prodesse  tuis  pauUoque  benignius  ipsum 


Ji 
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V.  1.  -per  U  iihi  consuUs ,  tua  Ipslus  prudentia,  slne  aUerlua  praece- 
pto  aut  consilio.  Cf.  Epist.  ad  Pis.  v.  366.:  quampis  per  te  sapis,  Hoc 
tibi  dictum  Tolle  memor.  —  v.  2.  deceat,  Cruq.:  quo  usque  sit  deco- 
rum  et  honesruni,  potentiores  adire,  salutare,  ad  forum  suhsequi,  dedu^ 
cere  allaque  huuiauitatis  officia  facere,    siue  turpis  ajsscntatlonis  nota,  — 

maiores  hic  sunt  potentiores,  ut  Serm.  11,  1,  61.  —    uti,  xQiJ^^oci'  ■ 

V.  4.  ut  si  —  pelit,  Graecum  est  proverhium :  ^i^is  TV(pX6v  odrjyov,  firjia 
ixvo^^tov  avfipovXor,  —  adspice,  cousidera,  tecum  reputa.  —  v.  5.  quod 
cures  propr.  fecisse,  quae  verha  rocte  iuterpretatus  est  Porpliyr.  —  v.  7. 
pulpis  strepitusq.  rotarum,  nam  in  urhe  huiusniodi  strepitus  nos  offendit. 
—  V.  8.  Si  laedit  cauponUy  sc.  cauponae  strepitus.  —  Ferentinum,  op- 
pidum  Hernicorum,  infrequens  et  incelebre.  —  v.  10.  Nec  —  fefelUt. 
Erasra.  Rot. :  alludit  ad  proverbium  Horatius,  XadB  ftiwaag,  U  e.  falle  vl- 
vens.  Ouod  admonet,  in  humill  fortuna  vitam  esse  feliciorem  iis,  qiii  oh- 
'  scure  vivunt  ct  a  publicis  negotiis  ita  semoti,  ut  cum  vita  dece.ssisseue, 
nemo  illos  vixisse  sentiret.  —    v.  11.  pauUoq,  henigniusy  liberalius,  lar- 

ACR,  [Quamvis  Scaevd\  in  initio  huiiis  epistolae  hortatur  Scaevam, 
quomodo  auucitiaj;  maiorum  obsequi  debeat  et  dicit  illi,  ut  si  taedeat  eimi 
roanere  in  civitate  pr«»pter  strepitum  et  clamores  tabernarum:  trauseat  lu 
Ferentinum  oppidum  desertum  ac  per  hoc  quietum.  Praecepta  vitae  nd 
Lolliuni  JScaevani,  cquitem  K(»nianum,  assectantem  se  poiiores  et  laudal 
Aristlppum  Cyrenaicuiu,  qul  affectaverat  cum  rcKibus  vivere.  [Neque  di- 
ritibus  contingunj  gaudia  soUsJi  Sensus  est:  Hahet,  inquit,  et  paupertas 
voluptates  suas,  si  molestia  careat  iu  molestis  locls,  {Qui  natus  mo' 
riensque  fefeUit}  h.  e.  qui  latuit  et  natiis  et  morieus  ignoretur,   qui  fuit 

POR,    iQuampis,  Scaepo]  ad  Scaevam  Lollium,  equitem  Romanum, 
hac  epistola  scribitur,    in   qua   dum   artem  obsequendl  amicis  Maiorilms 
monstrat  UonUius  satirico  charactere  adstruit  severum  et  tristem  homi- 
nem,    suis  molestiis  in  principum  odium  incurrere,    quorum  observantiam 
potiorem  libero  homini  esse  ait  severitate.      IQuamuis^    Ti()0&ega7ievai?, 
[Deceat  maioribus  uti}  i,  e.  amicis,  sed  in  consuetudine  maiores  dicimus. 
[Amiculusl    vnoxoQiafia»       [Vt  si  Caecus  iter  monstrare  peUtJ  prover- 
hialiter,  quasl  diceret :   sus  Minerpam  docet,     [Quod  cures  proprium  fe- 
cisse\  h.  e.  qnod  eiusmodl  sit,  ut  velis  hoc  ipsum  pro  tuo  haberi.    \Si  te 
grata  quies'\  bene  non  ante  mouet,  quo  pacto  observandi  colendlque  siol 
potiores,  nisi  prius  ostenderit  colendos  esse.    Tgitur  si  te  grata  quies  de- 
lectet,   h.  e.  si  otio  delectaris,   inquit,   ex  urbe  proficiscere  Ferentum,  h. 
e.  iii  desertum  oppidum.    Quo  dicto  etiam  ostendit  Ronme  haud  aliqiioi 
ef^e  otii  aniicos.      {Nam  neque  dipitibus}    dlvltes   modo   pro   gencrosls 
posuit,  ut  Tcrentius :     Omnia  habeo^  neque  quidquam  haheo,  Nihil  enim 
mihi  videtur  deesse  praeter  amicos,  [Moriensq.  fefeUit\  fefeUit^  mortuuf 
latait.    Hoc  autem  proverblum  Graeciun:    hub^  pnaaag,      [Si  prodeMs 


IS 


Tc  tractare  voles,  accedes  siccus  ad  uuctum. 
Si  prandcrct  olus  palientery  reijibm  uti 
JSolkl  Aristippus.  —    «Si  scirel  regihus  uti, 
Fasfidiret  olus,  qui  me  notat.»  —  S^trius  Iiorum 
Verba  probes  et  faeta,  doce,  vel  iunior  audi, 
Cur  sit  Aristippi  potior  sententia;  jiamquc 
Mordacem  Cynicum  sic  eludebat,  ut  aiunt: 
Scurror  ego  ipsc  mihi^  populo  tu:  rcctins  hoc  ct 
Splcndidius  midto  cst.  Eipius  tU  mc  portcty  alat  mv,20 


.»  r  y 


gliis,  lautlus.  —  accedes  siccus  ad  unctum,  Comm.  Cruq.:  pauper  Cfc 
tenuls  ad  opulentum  ;et  locupletera.  Torrentlus  Interpretatur:  Siccus  ut, 
cuiii  de  potu  agltur,  upido,  sic,  ubl  de  esu,  recte  uncto  opponltiir,  fallun- 
turque,  qui  nd  unguenta  transferuot.  Vld.  Carm.  IV,  5,  39.  —  v.  18-15. 
Diogenes  Laertius  H,  68.  hoc  Dlogenia  In  Aristippum  dictum  et  Arlstlppi 
rcsponsnm  sic  refert  In  Aristippo  et  Dl'.;^ene:  TTagtovTa  nora  amov 
(UgiaTiTiTTOv)  Xaxava  nXvvwv  Jioyiwt;  tay.wxps  ycai  q;r/atv '  el  ravja 
tHax>sg  ngog(pigFa&ai ,  om  av  tVQuwtttv  avXug  t^^hfguneveg»  6  di,  xal 
ov,  nmVf  si'  mg  ^deig  avd^gianoig  u^uXflvy  vvx  uv  Xaxotva  tnXvvBg.  - — 
prauderet^  comedcret.  —  notat,  verluim  notare  Ceusoriim  sollenne,  i.  e. 
vitiiper.it.  —  V.  18.  Mordacem,  Ad  Cvniroruin  naturain  adludil,  quam 
Dlogenes  ipse  his  significat  apud  Dieg.  Laert.  VI,  60.:  rovg  psv  Stdov^ 
ta:  activtxiy  jovg  de  jirj  didovtag  vXtxy.ro),  Toig  8s  norrigovg  dcxy.via,  — 
v.  19.  Scurror  ego  ipsc  mihi,  Comm.  Cruq. :  milii  vivo,  mihi  scurriliter 
o!)sequor,  tu,  o  Cynice,  popull  famain  sectaris.  Cruq.:  mihi,  i.  e.  in  uti- 
litatem  ineam.  —  rectius  hoc  —  mulfo  est.  lahn.:  hoc  rcfercndum  est 
nd  verba  Scurror  ego  ipse  wihi,  neque  vero  iid  populo  tu,  ut  Bothlus 
volelmt,  qui  propterca  interpunctionem  loci  mutavit  et  post  tu  et  rex 
puuctum,    post  muUo  est  comma  posuit.    Sed  sl  vcrba  rectius  —  muito 

in  ohscuro.  Est  autem  Epicurcorum.  [Si  prandcret  oliis^  cx  historia 
Huoiptiim  cxemplum,  quod  pleruinque  prosit  amicitia  maioruin,  propouens 
du(»s  pliilosophos,  Diogenem,  ('ynicum,  et  Aristippuin,  sectae  Kpicureorum 
fantorem.  Mc  raonet  Dioo,cnes  Aristippum,  Alexandrl  Ma;i^ui  sectatorem, 
qni  conlemnebat  paupertatem.  Quodam  i^^ltur  die  Diogeni  olera  colli- 
gcnti  dlxit  Arlstippus:  Diogenes  si  scirct  regihus  uti,  fastidiret  olus. 
Cni  Dio^renes:  Aristippus  si  noUet  regibus^uti,  pranderet  olus,  [Mor- 
dacem  Cynicum^  Antisthenem  vel  DiojLjcnem,  ut  legitur  in  sequenti.  [Alat 
rex^    proverbium  Graecum  est:    \nnog   ps    qiigei,   PaaiXsvg   ps   7gi(fsi. 

tuis^  prodesse  autem  tuis  voles.  ISiccus  ad  unctuml  pauper  ad  opu- 
Icutuni.  [Si  pranderet  olusj  hoc  dictum  DiOiEienis  Cynici  fuit  ad  Ari- 
stippum  Cyrenaicae  sectae  philosoplnini.  Sensus  autem  est:  Si  aequo 
nnimo  panpertate  utamur,  nunquam  nos  reglbus  obsecuturos:  si  regibus 
«bscqueremur,  nimquam  paupertatis  sordcs  aequo  animo  toleraturos  essc. 
ISt  sciret}  astute,  ut  dlgnitatem  hulc  sectae  colendorum  principum  daret, 
Invertit,  quod  erat  reciprocum,  h.  e.  sl  saplenter  regibus  uteretur,  sed 
wc  maluifc:  Si  sciret,  ufc  videretur  mor(;  patiendi  laborasse  in  regibus  fe- 
rendis  an  sit  labor.  irtrius  korum^  I»iofteuis  an  Aristippi.  [Fel  iunior 
audi\  quare  audi?  quia  iunior  et  hic  ostendit,  quod  supra  dixit:  Disce 
aocendus  adhuc,  [Mordacem  Cynicum  sic  eludebat^  et  hoc  bene,  qiiasi 
cane  niorsum.  [Scurror  ego  ipse  mihi^  propter  me  scurror,  cum  alteri 
obsequor.     Et  haec  verba  sunt  Aristippi  ad  Diogenem.    \Equu9  ut  me 
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Officittm  faeio',  tu  poscis  vilia  rerwn, 
Dante  rmnor,  quamvis  fers  te  nullius  eqentem.— 
Omnis  ArisUppum  decuil  color  et  status  et  re«, 
lentantcm  maiora,  fere  praesentibus  aequum. 
Lontra,  quem  duplici  panno  patienUa  velat, 
Mirabor,  vitae  via  si  conversa  decebit. 
Alter  purpureum  non  exspectaLit  amictum, 


25 


44, 


Kr«™  urCarm    fvTa  ^'<."'  "'"'"^  '•  "•  '"  "'«'""'^^«^  ^es  'vlles.     fl 
«»«  rera/7i  ui;  i^ann.  IV,  12    19.;    amard  curarum      Merm    II    9    9i  . 

/la  rer«m.    Sern,.  II,  8,  83.:  /c/a  r.ram.  Xst  adP™'  v  ^49  •  tAJv" 
reram.  -  v.  2«.  2Ja«/e  mmo;,  Inferior   DiUDerh  r  •  '^'''* 

re-ari^"!!::=  vT^.'/  '^  '«>;'--  ^e^^^  Te  tf^^; 

conS:    Serm    II   160^'"''n- "  '•''"•    Comm.  Cru,.:    gem»  vltae  et 

quaere.^em  Vdem  maiora  seu  me.iora,   X":Zra.."c?„''rr-e  cVnter 
tum,    praesemia  aequo  aDlmu  feren.em.'  ssic  Isocrat.  ad  Dem,m   «   60^ 

(Vitar.   Auct.   9.    pag.   «9.   ed.   Rell^.):    ngalrov   f,iv   nag„Xa3,oy  7, 

.  wo»  ;rfe.^«i<«  etc.  -    Z)«y,«cem  j,ann«m  Interpretantur  hnloi&„     Insli 

CVI,  ««.)  bis  verb.s      „o?ov  ^i£.,pt,  t,^  ».f(.„,i„'a£a,<r,  x^ipma  A„i<J„„5 

r?„T'-  ~,:;  **•  .'*'""*''?■'  *•'  *«"''«»«■•'  »•  »-'^  -  ~-   C«n.„. 

ad™?et\.m  -  ;T';'.,^yk'?''-'^'  f  ^'^^^'  '^'""""  '"'""°«"'  «»'"»"«• 
ansuetum.  —  v.  28.  Qutdhbet  mdutus,  sed  quamlibet  vcl  vlllsslmam  ve- 

[OJficium  facidl  possum  officiosHs  es.se,  i.  e.  humamis     rn»,»;^   ^  •  *• 

iiai,frag,o  dploide,  I.  e.  panno  duplici  involutum  »^^0^  hoc  vtn  ^1^ 
n,ento,Ia„dav,te«mdiceDs:  Omnis  color  et  «tatus  ct  res 'dl.ur\r^l  ip^^^^^ 
IT^ritantem  mawraji    scientia  praeditum,   si  ea  tentasset  hTere     m    iTi 

raSerpt.D:r^tem  Tm' *    t^^*^-  -S    1   I"aeq?,  lite 
patientem  paupertatem.     IMirabor^  miror,  inquit,  si  decepit  splendor  ho- 

£or/<?/,  alat  rex-]  Xnnog  fie  (pigf,,  paaiXtvq  us  rofiWi.  lOfRcium  faciol 
niodo  honeste  dixit,    quod  supra  himiliter:    scjror.      W^erur^Zd^^^l 

Jnod  ipse  de  ^e  iactL'  •*"»  ^^^^P*'"'»'  :  ^"«d  si  est,  non  es  nullius  egens, 
stippo  tri^^^^^  rp?;  ,  '^?r'/  f^'''^'W'^3    dicunt  Platouem  huc  Ari^ 

[2^Lmn    e    oa[.>^?p™^^^^         r*''  P»''^»^  «^que  praesto  esse  possunt. 

vetereH  xcV,mf*^  fT^-  \  ^^"^^'^'  ^^^  ^"»  ^^«^*^'  ^"«n»  d.ploidem 
«nlPi^HL  h  W^rahor,  pitae  f.m]    mirum  est,    inquit      *i  decebit 

tcr  purpurcum  non  ex^pcctabu}  qui  utriimvia  habiturua  luerit,  sumet,  ut 
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Quidlibet  indutus  celeberriina  per  loea  vadet, 

Fersonamque  feret  non  inconcinnus  utramque^ 

Alter  Mileti  textam  cane  peius  et  angui  30 

Vitabit  chlamydemj  morietur  frigore,  si  non 

Rcluleris  pannum.     Refer  et  sine  vivat  ineptus! 

Rcs  gerere  et  captos  ostendere  civibus  hostes, 

Adting-it  solium  lovis  ct  caelestia  tcntat, 

Principibus  placuisse  viris  non  ultima  laus  est.  55 

stem  indutus.  —  celeherrima  loca  sunt  loca  publica,  quilms  permuUI  ho- 
mines  sibi  accurrunt.  Vossius  vcrnacule  ioterpretatiir:  Menschen^ewim- 
jneL  —  Personam  —  utramq,  Comui.  Cruq. :  et  pauperis  et  divitis.  — 
Personam  alicuius  yerre  —  Jemandes  Rolle  spielen.  De  re  scenica 
desufltptum.  —  v.  29.  non  inconcinnus^  non  ineptiis.  Marcilius  recitat  ex 
Plutarch.  d^  fort.  et  virt.  Alex.  Lil).  L:  ^Aqlqunnov  -&uLvp.a^ovai  xov 
^(axQatixort  ou  xal  TQi^iavi  XaoJ  xal  MLXrjala  xXafivdt  xQtafievog,  Mp." 
(potiQtov  iftjQu  To  sva/rjtiov.  ~-  v.  30.  De  laua  Milesia,  quae  utpote  om- 
wmin  celeberrima  abiit  in  proverbium,  Virju;ilius  (Georg.  111,306-307.)  ait: 
quamvis  Milesia  magno  Vellera  mutentur  Tyrios  incocta  ruhores.  — 
cane  peius  et  anguiy  proverbialiter  dictum,  ut  Carm.  I,  8,  8. :  Sanguine 
vipermo  Cautius  vitat.  —  v.  31.  morietur  frigore  —  ineptus.  C(>miu. 
Cruq. :  Aiunt  Aristippuiii,  invitato  Diogeue  ad  balnea,  dedisse  opera,n,  ut 
vnines  jprius  egredereutur,  ipsiusque  pailium  iuduisse  eique  reliquisse  pur- 
pureumj  quod  Diogeues  iuduere  cu,n  nollet,  suu,n  repetiit.  Tuni  Aristip-- 
pus  increpnlt  Cynicum,  famae  servientem,  qui  algere  mallet  quaui  con- 
spici  in  veste  pnrpurea.  ~  v.  33.  Res  gerere^  vid.  i«fr,  schol.  A(-r.  et 
Por.  —  V.  34.  Adtingit  solium  louisy  i.  e.  proxime  accedit  ad  divinita- 
tein.  Bem  sirailiter  augel»  Carm.  1,  1.  36.:  Suhlijni  feriam  sidcra  ver" 
tice.  Ibd.  V.  6. :  palmaque  nohilis  Terrarum  dominos  evehit  ad  Deos» 
Ctii  nlmirum  contigit  tam  esse  felici,  ut  Romam  iutraret  triuuipliaus,  is" 
summos  hoaores  sibi  paravisse  putabatur.  —  ientare,  «t  Crtrni.  I,  28,  5.: 
aereas  tentasse  domos,     111,  2,  12.:  Virtus  —  negata  iter  tentat  via*^- 


minem  sordibus  adsuetu,n.  [Morietur  frigorel  aiunt  Aristippum,  invilnio 
Didgene  ad  balnea,  dedisse  operam,  ut  o,iiues  prius  egrederentur,  ipsius- 
qiie  pallium  induisse  illique  purpureum  reliquisse,  quod  Diogeues  cum  in- 
duere  noluisset,  suum  /epeiens,  tunc  Aristippus  increpuit  Cynicum,  faraao 
servientem,  qui  algere  mallet,  quam  conspici  in  veste  purpurea.  [ReO 
gerere}  loco  noraiuativi  stat  res  gerere,  ut  illud  Persii :  Scire  tuum  nihil 
est,      INon  cuivis  homini  contingit  adire  Corinthum^  Graecum  prover^^ 

Aristippus,  Mileti  textam;  alter  cane  peius  et  angui  vitabit,  paimo  cuiiu 
duplici  tegi^ur,  ut  Cynicus  Diogenes  diploide.  {Mileti  textam']  sane  nuuc 
vestes  Milesiae  pretiosae  sunt.  lCane  peius  et  angue]  facete  loculus 
est  in  stultitiam  hominis,  qui  pretiosam  veste,n  non  iam  despicere,  sed 
timere  videatur.  ^  [Morietur  frigore]  ideo,  inquit,  vivere  nisi  miscr  noh 
potcst.  [Sine  pivat  ineptus]  iu  stultum  t<»tum  facete,  quamvis  dicatur 
»)n  hoc  fiugi  ab  Horatio,  sed  vere  Arislippu,n  Diogeuis  subduclo  pallio, 
chlamydem  ei  supposuisse  purpuream.  IRes  gerere]  scilicet  magna.s. 
Sed  hoc  exemplo  ostendit,  non,  si  tutum  sit,  quiescere,  idcirco  ct  glorio- 
Bum  vidcri  potcst,  cum  non  sit  cessare,  ne  homine,n  colere  sibi  tonsu- 
lentis  ac  pigrl.  Hes  vero  maxi,nas  gerere  et  vigilare,  offitiura  strenul 
hominis  atque  laudandi.  [Principihus  placuisse]  a  maiore  ad  miuus,  ait 
simile    videri   gerere  res   bcllicas   ct   proraovcri   a  principibus  civilatis. 
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Non  cuivis  homini  conlingit  adirc  CoriathunK 

hedit,  qui  tunuif,  ne  non  succederet:  esto. 

Quid,  qui  pervenit,  fecitne  viriUter?  Atqui 

II.C  cst  ant  nusquam,  quod  quaerimus.  Hic  onns  horret 

\t  parvis  anmus  et  parvo  corpore  maius;  40 

II.C  sub,t  et  perfert.     Aut  virlus  nomen  inanc  est, 

Ant  decus  et  pretium  recte  petit  experiens  vi.-. 

^oram  rcge  suo  de  paupertate  taccntes 

tltts  poscente  fercnt;  distat,  sumasne  pudenter, 

uJ^^^""  'J^'"'"  ~    '""''"S'',  ec.  ob  dinieiilfntes,  qalhns  navlennCcs  hi 
TZ  t^^.''T!'y-.''roverbH.„.  Graecm  esl:  o^  narr6,  «V.JjofrK'! 

«are      pfrm.l    r^j  .';  *'• ."""  """"  """""'  '"•"'»  ««'  CorintTn.ta  havl- 
gare.     ,ferin..lti  de  I^Ide  al  isq..e  iiierelrldhiM  cn»l»anf      i.»n. 
qnem  vlde  ad  hunc  inrnm      ii.Jl.„  .  cogitant,    ut   Cruquiut, 

c..la  In  1(1^^^!.  „.  •      .".       ^J"^*^"  famen  praestat  expiicatic,    lii.ae  perl- 

et  ce^tLf.;     n  •'"'   '"'T'  """  '»"S"'--'cere,   propri..m  verhum  ifnavS 

venit,  vinim  se  p"iesUt"t«'-    XL'  //v     T'    ""'"'■   '''  «'"  '"  ""- 
•Doer.  Ita  interi.r^t-rf,.r      „,„  *      "'"  "'  ~  quaerimm,  quae  verba 

unice  hoVrps,r'vTrmer\enrdi*^    .''""r  «"«"'"'"^  «'  «'"'«1"'  *"«le.»u,. 
et  impetranhir.  -    V   39° /^V  """"^«'"'!'."'    '"!«  ""««"»»'.    Weriuulu; 

JS  Impa^^rTnt  i^TT  "^,^''"':''*''  «^'«"'«^  «"'""  c«rporis,'ueTI- 
«reditur  et  nera»it  t  ,  ^"  *"*"  *'  'P.*''/'"'''  ""«■•  «■«'»  «^'•''""e  ad- 

xeris  «>««  antJneAmend^n  Mann  T^TV"''  '"*'"  '^"'■"»'^"1?  <"- 
ITjflZ  ^.  «r'r  ""^"'-r  Doet%fn.»;crem''r; 

Nam  c.m.'  ml.m  n?^  f."'"'^'  "'  ^'■'''"PP»..  »"'«".  est  C«rin(h..m  navlKare. 
pus  h.,c  f.,ri  ,     '^''i"'""'  '««'''S»nfcs  Laidis  amore  tenerentur,  ArWip- 

5"i  cum  Zt  "  fCt"'!',?/'''  '"''"""'  ""'«°*  "'""''=  '>'"«  deviicfus  Tl, 
est,  qZd  meretricem  Lff  "on  esset  captus,  ut  ceteri,  quoniam  dictum 
ramZZ  !,^T         ''«''"'sset,  ."«  respondit:  Ilabu,  non  haheor.    \Co- 

«aepe  lus  nerctiC^irf ''.'"^'"''^J   '"'^-"  «'»'*"•  verecundiam  ait,  ,,. 
>^pe  pius  perc.p..,nt  nihil  peteutcs,    quam  flagitantes.    Conveniens  locus 

'  .imiUtuXe"  '^rJei-n  ",""«''  '^J"' <^o"nthumi  et  hoo  exen.pl„m  est  « 
dTremiram  ^  m  ^-  ,';*"«..f'' "•  Ono  verbo  siguilicat,  finit,  ut:  Bt  .e- 
IFec^tnJJ^htJ^^J'"'''''^  .°''°  *'  <^<""c'»P'"t  «"»'«  voluisse,  si  laudes. 
iet  vennver. it  ^.^Ln^."''  ^",  ^''^''"''SMoBem.  Qul  cum  agit  vel  respoD- 
Tusouam    ^!L  """  ""^  ""="'  '*"=  ergodicendo:  Atjui  Ilic  estaut 

Zm  TrrJlf  ?«a^"maf  quasl  tergiversuDtem  urget  ad  responden- 
deri'  liL^ ^.«"r  ?7"^  ^'■'^  cloquitur,  quod  i„  fine  sibl  volnit  respon- 
PeJfer-^  a.^e  ,r  „.r  !.'°T'  .'"i  "™'^'"'"  ^"S'"«=  '"»'"  f<"-'«'".  9"'  subeat 
m«  Se %, ,f  '  ""^  ''""•' '»""«»''"'»'  ">"">  vituperandum.  U^,,  lirtus  no- 
voIuDt^remnnt  Lrl^"'  •""""  vanumqne  csse  virtutem  Epicnrns  dixit,  ad 

vocanteT  1t7orL  ,  ''^'"'i*?  *'  '""'""''  •■•  «•  »<•  virtutem  omnia  re- 
dew.  «Dud  rZnZ/i^',  ""'^  '""■  ^'•"e^^iP'»  <"cens  verecuudiam  plus  pro- 
oess.  apud  n,aiore»  «micos,  qaam  procacem  Impudentiam,  pruesertiiD  cuni 
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An  raplafl.  Atqiii  rerum  caput  hoc  erat,  lilc  fons,  45 
—  Indotaia  mihi  soror  est,  paupereuWmaier.  i'**'' 

Et  fundus  nec  vendibilis,  nec  pascere  firmtts. 
Qm  dicjt,  clamat:  victum  datc!  —  Succialt  altwr*'^  ' '' '" 
Et  mihi  dividuo  fndetur  mwiere  ipmtra.     '  ' 

Sed  tacitus  pasci  si  posset  corvusi  taBeret    '^ 
Plus  dapis  ct  rixae  multo  miiius  iavidikemie. 
Brundusium  comes  aiii  Surrentum  ductus  amoehuro;'^''^ 
Qui,  qj?erijLur  salebras  ft  acerbum  frjgus  et  imbres,^ 
Aut  cistam  ei&actam  et  suJjducta  viatlca  plorat}      1  ..  , 
Nota  refert  ttieretricis  acumina.  saepe  catellam,       ^Ss; 

tat,    nmUum  dlffert.    -    r.  45.    'Aiqui  rerum  ■c^pia 'ho6  erat^hkfh^ 
CftHun.  Craq;:    ut  «clas,  quomodo  petas,  I.  e.  In  hoc  vertitur  ars  lllu,  d*i 
qua  Rglmiis^  ut  nlWl  ant  pudenter  poscamus.    Vosskis:    Hier  ist  derGtfri. 
heimnwe  Born  und  UrquelL  —  eraf,  ut  Carm.  I,  37,  4.:  iVi<«c  -  Tern-. 
/>//*  eratornare,  I.  e.  jetzt  waere  es  Zeit  gewesen.     -     t.  47.  /i*«</a«- 
nec.:t^endtbiiis,   propterea  fortasse,   quod  in  testain«ntO .erat  cottstitutuna- 
,ne  Jieres  alienaret  fundum.*'  -.  nec  pascere  firmus,  ov/  Uayos  xgitpi,^' 
Jirmus,  U  e.  Jdoneus,  sufficiens,  /SiiSawg.  -     v.  48.,  Fictum  c/o/^/  Cnui.- 
qul  sic  querHur  de  sua  paupertate,    perinde  est  at;  sl  aperte  dicat:    datj- 
aliiiientuiii    -  Succmit  alter. .  Comm.  Cruq.:    pul<?|ire  exprimit  mendico- 
rl!l.".^'?l  '    ^"*  succmunt  sibi  invicem.    Lamb.:    alter  audiens  illuon 

coram  rege  spo  querenteni,  ipse  quoque  se  egentem  esse  siicclamat  orai- 
S^L^l^^Lf?.'.,"^  munus,  quod  uni  illl  daturus  erat,  duobus  dlvldat,  sibi  Vl- 
dehcet  et  iUI.  --  v.  49,  quadra.  Comm.  Cruq::  qmirta  pars  panL  1' 
</.^i^/.p,  L  e.  divlso,  dimidiato.  ~    v.  55.  Nota  ref^t  rnp/et^^^^^^^ 

prlnciplo,  proposuerat  enlm  docere,  qnpmodo  cnm  maloribus  vivcndiim.  es- 
sct.  [.WmjO  cantilenam  mendiconim  pulcbre  eipresslr,  qul  ^icch.rant' 
^lrr"'-,  [^'■"«^"f'"'»]  We»",  i»q«it,  qnod  meretrii  faclt,  qnae  sl 
mulatis  dflmnis  plortbunda  spuUat,  iacit  etiam  regi  suo  amicus  mlnor,  cam 

tacenUbus  imagls,  quam  poscentibu^  largiantur.  ITn^otata  mihi  sc^or^^tisii 
W^at^  figura,  h.  e.  imitatio  posceutis  aliquid^.  iClamat,  t^ictum  da^el  h. 
e.  mendlcat.  [Succimt  alter^  subsequltur  et  canit,  1.  e.  sequitur  alter  ac 
petit  et  bene  cantUenam  mendicorum  dixit.  IDipiduo  fild^LTjr.ere 
quadra-\  ranuvtaaiq.  Nimirum  satirice  ^warfra  panis,inqrtit,  qul  uni  cll.us 
^J^^r^\  ^""S^^"^«^  dividetur  duobus,  h.  e.  dlviti  importunus  eii^ 
et  docet,  unde  fiat,  ut  etiamsi,  si  quid  solidum  fuerit,  cedat  duobus.  TsA 
iitlJ^^^V^'  «»/^ojj^/  corpus^  eum  siguilicat,  qui  si  saperef,  peteret  di- 
vitem  tacltus,    neque  sibi  aemulum  compararet  neque  minus  uccineret 

v^?.  IT''^  "r  "^"^^^'^  ^^  ^^''"™  «^'•^P»^"  ^"«^i«  al|«s  aves  rauce  cie*; 
netl  «h  L!!.i/  .  ''^*^''  °**°  ^T'^-  ^^  ••^"'>«Hter  slknificat  ita  dlviteiu 
peii  ab  amicis,    ut  a  corvis  cadavera.    Alii  putant  a  corvo  et  vulne  ho.c 

c  i  «tlr. '"' ""^'-    [ZJr^/z^...  com.,]   IdeW  Ji^uit,  quod  merX 
re£l^,H  ^'IfZ' J"^""  simulatis  damnls  plorabun|ia  spoliat,    facit  etiaiii 

mh^ll  ^Z\  '"^  r'  ^""''"f ^  iucommodi.  ri^pfa.  r.>erf  m^r./r,c,*.  acll 
^na]  hic  locus  de  Truculentv»  Plautl  est  fabiila,;  4i  adolescens  dicit: 
aliLir""'  ^"'"i  aut  consctssa  pdUula  est ''At  armariola  Graecaz 
«"7«»tf  s^mper  est,  quod  pereat  deheatque  amdn^  scorto  9uo.      lCatell 
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Saepc  periscctldem  raptain  sibl  nentis/utt  moi     !• 
iXulla  fides  damnis  Yeris(|ue  dploribu^  adsit.  *^*^'^* 
Nec  semel  irhsus  triviis  adtollerc  curat 
Fracto  crure  plaijiumj  licct  illi  plurima  manet 
ILfcryma,  per  sanctum  iuratus  dicat  Osirim : 
CreAitej  non  ludo '}  p-udeksj  ^totiit^  elaiulum  l 
Qiuu^^^p^ejfrmtmf  vicinia*  rauc^  reclamat. 
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na,    Cf^mm.  Cruq.:  asliUJa^  ek  meretridum 'ifcptidentlaiii..  —    K5e.  peri- 
scelidem,  mgtaxsXlda,  mtrenm  cniris  TiAc^luiU.  '^^    v:  58^  ■  iVW  **Wie/.-A- 
j)lipit^m,    CQmw,,Crnq.:    planum,  erroaemi  m^oda^em,  qul  tsolebat  m^ 
ttis  sic  fallere,   in  quorum  vehicula  volebat  tolll,   ut  fiogeret  se  crus  fre-  * 
gisse,  qui  postea  vere  cum  fregisset  et  idem  precaretur,  ei  Tioff-est  cre-  • 
ditum.     \y%  planis  "Tk,   Schmidius   in    sua^ditione    Horatif»  epistolarum 
Eit'hstadiam  docte  did^erentem  indocit,    qul  fere  Jiaecce  scripirti  .,yl>ie 
««de  ist  hler  keinesN^e^Ks  vou  einem  Bettler,   sondem  Von  elnem  p/anwj, 
welches  Worfc  auoh  Horaz  selbst   braucht,    d.  h.  von  einer  bes<Mideren 
Ar;  Gaukler,  <We  »ich  niit  aiierlmnd  Tascheuspielen ,  Gaukeleien  und  Pos- 
eel  ihr  Brod  verdletiten.'      Woher  nXdvog^    weiches  urspriingllch  einen 
HiTujniiehenden,  dann  e\nm  heramziehenden  Gaukler  bes^lchnete,  spae- 
teihin  gleichbedente«d  ml^  nXitvrJTr,^  und  aTvdtstay  wurde.    Vid.  lotpp.  ad 
Hftych.  T.  II.  p.  97%,    Af henaeus  (1,16^  p.  19.  XIV,  I.  p.  615  sqq.)  uad 
mn  ihm  Eustathius  (Od.  I.  p.  1382,  39.  Boni.)  erwaehnen  dreier  itXavoi 
WO^  einiger  vOn  ihnen  gemachtenStiickchen.  Der  Horaa:ische  planus  hatte 
sewie  Buhne  auf  elueni  Trivium,  wo  er  venhuthlich  allerhand  Luftspriin;yjc 
iind  andere  Possen  inachte  und  sich  bisweileu,    wie  noch  jetzi  uusere 
laiftSipringer  und  Seiltuenzer,  stellte,  als  thue  er  einen  gefaehrllchen  Fall, 
lim  ilichrecken   uud   tiach    erngeselieimr  TaeUschung  Lachen   y.u   errcgen. 
»0  eizaehlt  ein  Dichter  beim  Athenaeus   (p.  616.  i.\    der  planus  Panta- 
leon  iiabe  sich  belrunken  geslellt,    und,    um  Lachen  zu  erregeu,    wie  ein 
Betrinkener  gesprochen  uud  gehandelt;    ditldurch   habe   er   die   Fremden 

queiitur  se  in  itinere,  cum  comes  dictus  fuerlt^  «llqnld 'perdidissc*  vel  In- 
commoduni  sensisse.  \Planum\  Planus  munen  est  hominis,  qui  solebat 
mnLod  slc  fallere,  in  qooruin  vehicula  volulsset  tolll,  ut  fiugeret  se  crus 
flre^fisse ,  quia  cum  poatea  vere  genu  fregisset  et  idem  rogasset^  nou  ei 
cretttiun  fuit.  ^        ' 

lan\  catenam  demjnutlve.  Catena  autem  proprie  dicta  est,  quod  canem 
leuiat.  iPerischelidem}  ornamentuin  pedis  circa  crura.  IFlentisJ  mire, 
noi  dfcentis,  aed  Jlentis,  ut  idem  falsis  lacrymis  faciat.  [jT//  mo'ji  NuUa 
Jjdes  damnis^  ita  fit,  inqult,  ut  postea  etlaiu  vera  dicenti  non  habeatiir 
fides.  INec  semel  irrisus  tripiis']  hoc  enlm  exeniplo  significat,  tiunquani 
p#stea  crediturum  quertlquam,  etiam  vera  dlcentl,  qui  fastis  febxis  oomli 
fiJei  arguraenta  consumpserit.  Hinc  etiam  ^roverbuim  natum  e^:  Qui 
ssmel  scurra^  nunquam  paferfamilias.  Et  est  ordo :  Nec  adtollere  cu- 
rat  Jracto  crureplanum,  semel  irrisus  in  tripiis,  Nec,  si  verc  crii^  fre- 
jjerit  planus,  crederet  ulterjus  ille,  qul  ab  illo  Irrisusestnec  semel  euin  ad- 
Hilleret,  quippe  cum  eadeni  faciat  in  vero  dolore,  quae  iam  prldem  fece- 
rlt  in  falso.  Planum  autem  sciirram  diclt.  Sic  Cicero :  Iste  pldnus  im- 
probissimus,  {Osiris}  Acg^ptiorum  deus,  ad  quem  illo  tempore  iuratum 
homines  ducebantur.  ^ifirtaig,  h.  e.  imitatio.  [Peregrinum\  pro  ignorante 
posuit,  «lcut  Clcero:  Tu  hospes  in  hac  urbe  versaris?  tuae  peregrinan- 
tur  aures?     IFicin,  rauca\  viclni  vociferantes. 
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Arcum.  Lolhus,  ad^uem  haec  epistola  scripta  est,  idem  esse  videtur,  ad 

quem  epistoUim,  huiut  Ubrisecundamacripsif,  nempe  Maximii^  Lolli. 

usy  M.  Lollii  P<^hcani,  de  quo  cf,  Carm.IV,  9.,niius,  Argumenfum 

huius  epistolae  accurate  descriptum  dedit  GuentA^drus^     neque  rfu> 

hus  ab  nobts  enattrari  poterif,     Qaamobrem  recte  yuhis  facer^  vide- 

mur  illud  in  lectori^  gratiam  t^d  fidem  verborum  hic  repeteates     ne- 

que  aliter  fecit  Hochederus  in  sua  edifione  Horatii  epistolarum,^ 

rermeide  eben  so  sorgfaeltig  ein  rohes,    plumpes  Befragen  als  die 

Mameren   des  Schmarofzers  v  1-20.     Suche  nicht  im  aeusserlichert- 

Glanze  es  dem  maechtigen   Goermer  gleich  zu  thun  i^.  21-36.     Ter- 

schwet^e  dir  anvertraute  Geheimnisse,  aber  suche  auch  nicht  die  Ge- 

heimntsse  det^es    Goenners   zu    erforschen   p.  37-38.     Opfere   deine 

Liebhngfneigungen    den   Launen    deines    erhabenen   Freundes    auh 

dann  wird  er  nachsichtiger  und  biUiger  gegen  dich  seyn  v.  39-66. 

Ueberle^e   stets,     mitwem   oder   woriiber   du   sprichsf   «/,   67-71. 

Bute^dichy     m    der  Liebe    deines  Preundes   Nebenbuhler  zu   seyn   *i.u 

5?  i   •  .  •P"V^^^'^««  den  Gegenstand  deiner  Empfehlung}  aber  nimm 

dich  mtt  Kraft  und  Waerme  dessen  an,    den  du  fur  wurdig  erkannt 

^R    iV  ^o"^'  ^^^*"*  ^^^  Neides  und  der  Bosheit  zu  werden  jurchtet  #*. 

««  a-»  ^/«/wme  detn  Gemuth  nach  dem  Gemuthe  deines  Beschiitzers 

P,  Ob-lM.^   Sey  he\ter  und  vor  Allem  forsche   im  Umgange   mit  PTei^ 

seriund  tnihren  Schriften   nach  den  Bedingungen  eines  ru/ii^ren 

gtuckltchen   Lebens.    -     Epistolam   a.   u.   DCCXXXIV,   scriutam 

juissey  ex  versu  quinquagesimo  sexto  facile  intelligitur,  \     .'' 

A  D      L  O  L  L  1  V  IVl. 

Si  bene  te  novi,  mctucs,  libcrrime  Lolli, 
Scurrantis  siiLcieni  praebere,  professus  amicum. 

iind  dlejenigen,  welche  Ihn  noch  nicht  gekannt,  hlntergangen :  tov?  ^e'- 
rovg  Tovg  d  ayvoovvxag  avjov  inXuva.  Voellig,  wie  bei  Horaz,  wo 
es  heisst,  dasVolk  liabe  sich  nur  anfangs  taeuschen  lasseu:  da  der  Gauk- 
ler  aber  elnmal  n  irklich  das  Bein  gcbrocheii,  habc  es  wieder  betro-en  zn 
werden  geglaubt  und  ausgerufen:  ^uche  dir  elnen  Fremden,  d.  h  ejnen 
der  delne  Schwaenke  noch  nicht  keunt!  Der  vcruugliickte  Jon-leur 
feCliMO.ert:  per  sanctum  Osirin,  credite,  non  ludo,  Dadurch  scheinl  eiu 
Aegyptier  bezeichuet  zu  werdcu.  Dieses  Volk  war  diirch  allerhand 
boese  Kiiuste  des  Jletrugs  beruchtigt:  .jTrarwv  noXvjtuQ^g  nai^oyrsg 
^»ita  nat/via  mxQuXoyiaiiwlg  AiyvniLuxolg,  wie  der  Schollast  ad  Theocrlt. 
aV,  47.  sagt,  wo  Valkenaer  niehreres  hieruber  gesainmelt  ha(:.  Wirk- 
Iich  erwaehnt  auch  Athenaeus  (I,  16.  pag.  19.  D.:  i^uvpu^eio  is  nag' 
tUr,ai  xuv  Pwpaioig  Maigiag  6  nXuyog  x.  t.  A.  -  Suidas  in  ^/a/Tel» 
nennt  ihn  XaonXavov)  einen  Aegypt.  planus  Matreas  »vls  Alexaudrien 
welchen  Griechen  uud  Koemer  bewundert  Iiaben."  -  adtollere,  sc.  de 
JmJ«  ?r  •  ^"/'•'^^'^«^    -     V.  68.     Quaere  peregrinum,  proverbiura.  quale 

Cf   F„U?  ''/p'''"'  Ti  0"^"""^":  y^  3-?^  ToUaf  fe\  \ui  fe  non  notu. 
tf.  Eplst.  ad  P,s.  V.  459-60.  -    vicinia  rauca  reclamat.    Comm.  Criiq.i 

m.r?/'*"^  ^?  f'*'''™-     ^"^'^"*  ''^*'''"*  P*""  ra"^itate  dicebant.    Rauca  pro- 
q  uintur  ^^"''»es  rudes  rcclamasse  vidcntur,  qui  rauce  Cbarsch)  lo- 


T-» 


Scurrnll     r  '/^  ^^^^^  ^^^*'"*  interpretatus  est:  freiherziger.  - 

jcurrantis.  Comm.Cruq.:  turpiter  adulantis.  -  professusamicum^^^Cnm.i 
^^ayynXupivog,  quum  decrcvisti  essc  a^^c  adeo  factus  amicus  aliciii.  ^ 
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Vt  matroQAl  merctricl  iispar  tfit  atqifc  1 
Hiscolor,  infido  scurrae  disfabit  amieus, . 
Est  Lttic  diversnm  vitio  vUium  prope  mah.s, 
Aspenfa»  agre^tis  ct  inconcinna  gravisrfuc, 
Quae  se  commcndat  tonsa  eute,  dcntibBS  atrls, 
"nm  vult  libertas  dici  mcra  veraque  virlns. 
>irlus  «st  medium  vitiorum  et  Htrinqu&  rcductum. 
Aiter,  ift'  obscquinm  plus  aequo  pronns'  cf  imi 


J» 


'\'..  ■■>. 


10 

VLZ  ?^    f       .    Dictaque  e^t  h  matris  nomine,    non  adepto  iam      sTd 

^U^^t^  !i  T1  "^Ut^';^'*'- ,  ''''t  '>^"'^  9uo,ue''ma^:rmonium 
V    6^.«..v  '^       ^'  i?'Wor,   disainiilis  tnoribus  et  logenlo.  ~ 

mertn7'Z'J-       l^^''^'''  '*  ^*  ^"''  «^^^^"  darstelUn,  -  V.*^8.  i>J«,  W/ 

nm  jibere  d icuDt,  quani  verae  vlrtutls  studiosi.  -    v.  9.    Virtus  elt  Z 
dtum,    Aristot.  Etliic.  II.  5  •     »c/t«%,„  \.'     >  .    >       /  r  *^^"^  <?«?'  '«<?- 

1    lOfi  .    lii     '^"'•^am^ttw^ttw  medwcritatem  Dili^it,  tutut  etc      Serm    l 

»<n»erl  inn'.«...l    j  "^  ."  '""'"'enles  coutra  amicus  siios  scveri  et. 

Sl,'v'fe''Sran.!!rw;.r'''^'  '"^"""'"^  '^«  '«'  levitateradtel 
.ilocri.atT. ,  es"e  LervanSfm      rc"'-"'"  "''.'*'«"«  «t  diclt  In  «mnihns  rae- 

«m,-i„„Vcirrrav»atrardi  J;f»rri;''^  '"';P",'H"  "'"''''".''^-     f^'"'-«'"J 
alinili.       rj? \  z.   •     ..        «"gnitate  et  heuevolenl  a.      Wispar']  1.  e   di<- 

InhonesiX^nif  et  inclm„H?''"^rr''  ■"'•"  ^i,"':"*  ""=""«1'""  "  <'«'»si  e. 

.„„..„  ^  '  sufficit,  quod  cupit:  To/wa  cute,  dentibu^  afris 

XagaxT,,g,„^os  bominls  trlstis  et  nmarl.      trirtu,  e,i  2.7;         ■.■ 

#7       o^jruo  ;>ro«i,tJ  dcacriptio  adaeufcatori*.    [£#  ifmi  />,r«>or  /*c/ij  «em- 
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Dcrisor  lecH,  sic  nutum  divilis  horret, 

Sic  iteral  voces  et  verba  cadcnlia  tollit, 

Vt  pueriim  saevo  credas  dicfata  magistro   . 

Rcddere,  vel  partes  mimum  tractare  secundas; 

Alter  rixatur  de  lana  saepe  caprina  et  15 

Propugnat  migis  armatus :  scilicetj  ut  non 

Sit  mihi  pritnafides?  et^  vere  qttod  placet,  ut  non 

Acritcr  elatrem?  —   pretium  aetas  altera  sordet. 

Ambigitur  quid  enim?  Castor  sciat  an  Dolichos  plusj 

ad  Serm.  II,  8,  20.  -  v.  II.  Verisor,  quonlam  omnia  derldet,  qiiae  oa- 
jronus  vel  dlves  amlcus  profert.  -  nutum  dipitis  horret,  Comin.  Crua  - 
liorrere  se  fingit,  observat  cum  horrore,  I.  e.  verecundla  summa.  -  v.  Ig" 
verhacadentia.  i^iMixvix,  Cruq.:  excidentla  et  temere  pn^lafa  susciplt  nro 
mlrandis.  -  v.  13.  Magister  discipulis  dictare  solebat,  quae  illl  huic  red 
dere,  tti^iixt^  debebant.  -  v.  14.  j^artes  -  secundas.  Vid.-*ot.  ad 
f»erin.  I,  9,  46.  -•  Proverblaliter  Romanls  dlcitur  rixari  de  lana  caprina, 
xxi  Graecis:  mq,  oXvov  OMug  tiaxea{>ai.  ~  v.  16.  nugis  armatus,  mit 
PossengeiPapnet  ixi  Fossius  interpretatur.  -  scilicet,  ut  non  -  sor^ 
det.  Vossius:  ^inmmel  o  soll  nicht  Mein  Wort  gelten  vor  deinem? 
und  u.as  wahr  scheinet  das  soll  nicht  Tapfer  ich  h%llen  heraus?  Beui 
doppeltes  Leben,  mir  widerfs!^'    -     ^*  ll    Ambi^itur  quidemm?^^ 

adulationl,  nec  se austerltati  adlungat.  IPartesMimumtracta^esecundas^Be- 
cundarum  enm,  partuim  actores  omnla  submisse  agunt  et  simpliciter.  Notan- 

deTenTfi^e'^'  FrLo  "'Jlinuf "  h'!' '''"  ^^  ^"""  quioque  peLnarum  actus 
acura^lt     Vf^^^^^  -f  •      ^^^»n^5"\P«rtem  tragoediae  agit,et  humiii 

actu  agU.    lVt7wn  sit  mihi  pnma  fides^  ut  non  sit,  quod  vere  placeat, 

per  c/e.riW  accubitoris  amici.     Ridere  autem  dicitur,    qul  efc  obsequlum 
landat,  contra  quem  sentit.     Sic  alibi:     Derisor  plus  IdudatoremonTl 
Ho  melius  mtelllgo  ab  his,  qui  putant  fiBzuivvfiixtSg  dictum  imi  lecti  de^ 
ri^orem,   pro  e(»rum  derisorern,    qui  in  imo  lecto  accumbupt,.    in  domino- 
rum  convivils.     i>am  m  summo  efc  medio  amici,  in  imo  vero  ipsp  discum- 
Dit.      iSic  iterat  voces^  hic  x^qoL^iriqujp.k  adulatorum  est,    iterat  voces 
ct  verha,   h.  e.  omne,   quod  leve  dictum  eat^  repetit  et  omnra  verba  col- 
ligit,  ne  sine  laude  sint  dicta  ac  per  hoc  dicifc  eadem,  quae  ille  dixerlt  et 
nullum  yerbum  admittatur,   quamvis  interdum  eiusmodi,  ut  dlcatur,  quoi 
excjdent,  ore  potius,  quam  sit  meditate  sapieuterque  prolalimi.    irt  pue- 
rum  saepo  credas  dictata  magistro  Reddere-i  mirum   et  facefcum  exem- 
plum.      irel  partes  mimum  tractare  secundas']   recte  etiam  hoc,  secuu- 
darum  enim  partium  actores  orania  submisse  agunt.    Sic  in  actoribus  gra- 
tis  fieri  videmus;    saepe  illum,  qul  est  secuudarum  ac  tertiarum  partium 
fiubmisse  agere.      [Alter  rixatur^    descriptio  tristis  et  duri.      [De  lana 
saepe  caprma^    de  villo,   ufe  quidam  dicimt,   caprorum.    Pil^js  non  setam 
dlceos  esse,  sed  Iimam.      [Propugnat^    Ordo  esfc:    Pugnat,    1.  e.  nugia 
certat,    [Scilicet  ut  non  sit  mihi  prima  fidesj  plfif}(Jig,  I.  e.  Imitatio  do- 
loris.      lEt  vere,  quod  placet\  nam  omni  liberfcafce  defendam.    Non  dc»e- 
ram  alteram  vltam;    Designat  non  tanfci  facere  immortalitatem,    nt  quod 
«enserif,  nou  defendat.       [Elatrem^   omni  rabie   vociferem  ac  defendam. 
iJfretium^  commutatio,  pro  acri  libertate  scilicefc,     [Aetas^  altera  instau- 
rafclo  vltae,  ufc  Virblo  contlglt.      [Sordet^    vllls  est.    Efc  sensus  est:    Vi 
ego  allccil  adsenfclam  pretlo,  mlhl  si  altera  aetas  adtribuatur,  ncgligam  ac 
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Bninclusluni  Minuci  melias  via  ducat  an  Appl.  20 

Oueni  claninosa  Vcnus,  quem  praeceps  alea  nudat 
Gloria  cjuem  supra  vires  et  veslit  et  ungif,  ' 

Quem  tenet  argenti  sitis  importuna  fame^sque, 
Quem  paupertatis  pudor  et  fuga,  dives  amicus 
Saepe  decem  \iliis  inslructior  odit  et  Iiorret,  % 

Aut,  si  non  odit,  regit,  ac  veluti  pia  mater 
Plus  qnam  se  sapere  et  virtutibus  esse  priorem 
Vult,  et  ait  prope  vera :   Meae  (contettdere  nolHJ 
Stultdiam  patmntur  opes;  tibi  parvuU  res  est: 
Arcta  (lecet  sanum  eomilem  toija:  desitic  mecum  30 

Certare.  —  Eutrapelus,  cuicumquc  nocere  volebat 

diatores  teleberrin.i.  -  v.  21.  damnosa  renus,  damnosa  libido.  -  prae- 

instructior     I.  e/ maito^  ^tTosiorf  "^Xw';^- Tm'^^^^^^^^ 
perque  notum  e«^  t7    Mbus  priorem,  praestan.iorem?^:;,! 

reS*  Hecvr  ?I  f  "/''''^''1 /'^''"'»'«'-  opes  interpret^tur  Ruhnkeu.  ad  Te- 
rent.  Hec^r.  11,  l,  28.  meae  opes  tantae  sunt,  ut  stultitia  illas  non  ad- 
tenuet.  Vossius:  ,,Mem  Gut  O^etteifere  du  nichtl^  Haelt  mitdeTThL 
heit  aus.*^  ~  parpula  res,  sc.  famillaris,  exiguus  census.  -    y.  30.  /«- 

detendere.     [Sordet  pretium^    I.  e.  in  tantum  despectul  depwtata.      {Al- 

Zlm  ?Arrfl' rV''''''''''^'  r5/«//i/ia]  opihus  compenso  stultiUaoi 
meam.  \Arcta  decet  sanum  comitem  toga^  habebjmt  au(i(jui  pafres  nro 
quaiitate  opum  togas,  quae  erant  bis  ter  Slnirum.    VEutrapelus^c^cuZ 

sordidara  dacam.    [Ambigitur^   aatvgixtSg  respondet  ad  haec,  quae  a  tri- 

JadasfZirum?'''^^^^^  *°''"'^»    quare  tu'jnsanias  vel 

1«^  „f  i„?in  ;  /^^*'^'*  ^'^'^'  *"»  ^ocilis  plus^  hoc  sic  pronnnciandum 
est,  ut  intelligatnr  leve  ac  negllgendum.  Castor  autem  et  Docllls  hlstrk" 
«les  tuDc  temporis,  ut  alii,  gladlatores  fuerunt.      [Bru^uTNumicfZ. 

«n'tlt"*-.!;"''''f'  "*!!  "^^r^^  Brundusium  perveuire  et  Numlcla  et  Appia  via 
potest,  qiU  voluerlt.     [^«em  damnosa  Venus^  luxuriosum  signlficat:    [ill 

mmmvu'TvtJ!«^rn.  w'^'"  ""''^  i/w/mc/ior]  hoc  diclt  vitiiSnm  amlcum, 
qiamvis  sit  ^itiosior  dives,  tamen  se  haberl  non  patintur.  Credit  euiin 
vitiasiiaobdivltlasdebere  tolerarl,  vitla  vero  panperis  sustlneri  n  n 
posse,  cam  Inferior  facultatibiis  vlrmtes  debeat  compensare  cum  fortuna; 

^ZTZ'^!^  "^/T^'^,  ^''  *•  ^^^^^^"  ^"''^  «"^^'"'-  «^  Peccaiidum,  qnam 
PTPmnin  r«  1  ^  f.  ^*^"''./''^  ^.^'^'■1  «"rc  superblam  divitls  mitigavit 
exemplo,  dum  iuqult:  Fotior  amicus  te  pult  esse  filium,  h.  e.  inferlo- 
^Z.A  «»»«'«  saplentem.      [Et  ait  prope  pera}     beie,    qiila  stulte 

d  ves  de  se  cogltat,  aitj  tameo  nihll  de  paupere  verum  esse  demonstrat. 
Simul  per  ^,aiv  loquentem  divltem  facit.  [Stultitiam  patiuntur  opes^ 
tt^nT^  compenso  stultitlas,  ciim  stultiis  sum.  Slniiie  illud  et  Sal- 
rnrliiSl^  '^V^^Ji^''''  ''^^  '«'^*  ^"'^  *">'«  obtentui,  [Arcta  decet  sanum 
IIT  L  /o-a]  Toga,  qufte  bis  ulnarum  non  slt,  ut  In  Epodis  dixlt.  Pro 
^p^bus  en,m  veteres  magnas  vel  parvas  habuerunt  togas.*^  Clcer.:  Felis 
amictos,  non  togis.       [Eutrapeius}  ut  blc  apparet,  cornimpendorum  ho- 
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Vestimenta  tlabat  pretiosa:  beatus  eniin  iam 
Ciini  piilcbris  tunicis  sumet  nova  consilia  et  spes, 
Dormiet  in  lucem,  scorto  postponet  honestum 
OHicium,  nununos  alicnqs  pascet,  ad  imum  ,35 

Tlirax  erit  aut  olitoris  ai^t  mercede  cabaHum. 
Arcanum  neque  tu  scrutaberis  illius  umquam, 
Commissumque  te«;es  et  vino  tortus  et  ira. 
Nec  tua  lamlabis  studia  aut  aliena  reprendes; 
Nec,  quum  venari  volet  ille,  poemata  panges.  40 

Gratia  sic  fratruni  geminorum,  Ampklonis  atque 

num  comitem,  I.  e.  amlcum  sanae  meuHs.     ^    v.  32,^33.    Comm.  Cmq.: 
haec  cogitabat  (vel  dicere  solehat)  KuUapeliis,  quum  daret  aliquid  Inimlco, 
quod  sibi   beatus    videretur,    scieus   cum  hal.itu  .-stuUis  aniiiium  imitari.  — 
V.  35.    pascet,   augebit;    pascere   euim  idem  est,   quod  facere,   ut  aliquid 
crescat.  —  v.  36.  Thrax  erit.    Cumm.  Cruq.:  tam  pauper  erit^  ut  Thrax 
auctorabitur  se  iu  ludum,  ut  sit  gladiator.  —  v.  37.  Scrutari,  U  e.  solli- 
cile  et  penitiis  cxcu(ere  et  iu  secreta  rei  alicuius  peuetrare.   —    v.  38. 
Commissumque,  sc.  arcauum,  coucreditum  fidel,  taciturnitati  tuae.  —  Tor- 
quere  translate  usurpatum.   Torquebantur  euim  facta  s.  commissa  sua  ne- 
gantes,  ut  ea  profiterentur.    Vino  sumpto,    h.  e.  ebril  facti  pariter  atque 
iracundi  nihil  tacere  possiint,    nam  respicere  nil  consuevit  iracundia.  — 
V.  40.  poemata  pangere,  i.  e.  figere,  infigere,  h.  e.  compimere.  —  v.  41. 
Zethus   et  Ampbion  gemini  fratres  ingenio  et  instituta  ratione  vitae  et 

^M^.]  haec  cogitabat,  ut  allquid  donaret  amicls.     [Beaius  enim  iam\  Bea- 
tus  dicit,  quoniam  mutatur  animiis  pauperum  mutaMone  vestis.  THonestum 
ojjiciuin]  cui  honestate  est  carius  scortum.  [Thrax^  gladiatores:  retiarius, 
inirmiil(>,     secut(»r.      [Aut  olitoris  aget  mercede  caballum}     Sensus :    aut; 
Sladiat(>r  aiit  merceiiarius  erit  olitoris.    Proverbialiter,    se  in  ludum  lar- 
m^tae  dabit,  ut  slt  gladiaior,    sicut  sunt  Thraces.    Olltores  autem  dicnn- 
tur  olerum  venditores.      {<icut  olim  venditor  erat  olerum,     ita  nctfotiator 
lucipiet  vendere  caballum.       [Commissumg.  teges^i    i.  e.  ab  amlco  aliqiiid 
dictum  debes  celare.       [Gratia  sic  fratrum^  ?.  e.  amicitia,  dum  alteriiter 
suum  studuun  sequitur.       [Amphionis  atq.  Zethi^  Amphion  et  Zethus,  lo- 
mioum  adeo^callidus  fuit,    nt  sciret  cum  habitu  et  stultis  anlmum  quoqiie 
mutari.       [Cuicunque  nocere  volebat^   quemcunque  corrumpere  voluissot. 
Itseatus  enim^    lam  beatus  non  vere,  sed  qui  sibi  beatus  videtur.      [Cum 
pulchris  tunicis  sumet  noua  consilia^  I.  e.  ex  pulchrls  rebus  sumet  nova 
coiisila  et  novas  spes.     Turbabitur  scllicet  et  ex  habitu  mores  ducet,  fiet 
aeiicatus.      [Dormiet   m  lucem]     h.  e.  non  evigilabit,    nec   elucubraUit. 
\Acorto  postponet  honestum  OJficium\    carius  illi  erit  scortum  et  dulcius 
iioiiestate.       [Nummos  alienos  pascet}  foenerabitiir  et  faciet  aes  alienum 
usuris  crescere.      [Ad  imum\  ad  postremum.      [Thrax  erit]  auctorahitiir 
se  in  ludiim,     ut  gladiator  sit.       [Aut  olitoris  aget  mercede  caballum] 
saiirice   invenit   sordidissima   futuro    raercenario   post   beatum   incessum, 
cuitumque  laetantem  et  verum  tale  est,    qui  sit  propter  gpecnlum.     [Ar- 
canum  neq.  tu  scrutaberis^  Bene.    Mox  enlm  dlcit  eiusdem  esse  prodere 
conuivssa  et  arcana  perquirere  ac  acire  velle.      [Et  pino  tortus  et  ird\ 
quiH  v.nuin  et  ira  tormenta  sunt,    quibus  multl  iuvltl  secreta  fuderunt. 
est*^  '?v  ^^^^^^^  studia  aut  aliena   reprendes\    vltium    obtrectationi^ 
lfnn«,.#     •       ^"'"  venari  volet  ille,  poemata  panges\     odiosum  enim  faciL 
«raporiunitas  voiuntati  adversanlis  smdiorum.      [Gratia  sic  fratrum}  dum 
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BninclusFum  Minuci  melias  via  ducat  an  Appi.  20 

Quem  (lamnosa  Vcnus,  quem  praeceps  alea  niidat 
Gloria  c|uem  supra  vires  et  vestit  et  ungif,  ' 

Quem  tenet  argenti  sitis  importuna  famesque, 
Quem  paupertatis  pudor  et  fuga,  dives  amicus 
Saepc  decem  viliis  instructior  odlit  et  horret  % 

Aut,  si  non  odit,  regit,  ac  veluti  pia  mater  ' 
Plus  quam  se  sapere  et  virtutibus  esse  priorem 
Vult,  et  ait  prope  vera :   Meae  (cantetidere  nolHJ 
Stultitiam  patiuntur  opes^  tihi  parvula  res  est: 
Arcta  (lecet  sanum  comitem  toija:  desinc  mecum  50 

Certare.  —  Eutrapelus,  cuicumcjuc  nocere  volebat 

enim  de  re  controversla  est?  -  Casior  et  Dolichos  tum  temDorls  p^Ia 
duuores  celeherrlmf.  -  v.  21.  damnosa  Venus,  damSosa  «bldT-  n.t: 
ViLtil^'  quae  h«^,„em  praecipitat  In  rulnam.  -  v.  28.  GloriafylL 
ostentatio.  -  v.  24^«^;^  — /i/^a ,  sc.  tenet.  -  v.  2b,  decem \itiis 
tnstrucuor  !.  e  mnlto  vitiosior.  Decem  numerns  rotundus,  ,,18^11.1«! 
perque  notum  est.   —    v.  27.   tfirtutihu^  nr/,,^-™    «..«««*««.•  .. 

r*»m  V    8Q     «/,,//;/;.    *'*    r'^['*"^"^  prtorem,  praestantiorem,  melio- 

rlnt  H*.rv;  ?f'  f ''/^'''^'« /'^''"'''«'-  opes  interpretatur  Ruhnkeu.  ad  Te- 
rent.  Hec>r.  II,  1,  28.  meae  opes  tantae  sunt,  ut  stultitla  illas  non  ad- 
tenuet.  Voss.us:  ,,Mem  Gut  0.etteifere  du  nichtl^  Haelt  mitdeTThL 
heitaus.     -parpula  res,  sc.  famillaris,  exiguus  census.  -    y.  30.  sa- 

de7ent;e*'""rL".S/'L'J-*^'"%  '*  ^'  """  P"^'"'"  '"^  ''"'^  ^"^»"'>"«  «"^^^ 
oetenrtere.     ISordet  pretiuml    f.  e.  In  tantum  despectui  depgtata.      r  41- 

SleL?y;/!'J"'^  """'"'"*•  t5/^.////m]  opihus  con.pen.so  stuItiuL 
meam.  \Arcta  decet  sanum  comitem  toga\  habehant  autiqui  pafres  nro 
qualitate  opum  togas,  quae  erant  bis  ter  Slnarum.    VEutrapelus'clllZ 

sordidam  dacara.  [Amhigitur^  aonvQiH^g  respondet  ad  haec,  quae  a  trl- 
?adas?Zlc„mt*?/?S^"'^-^"'^  ^°^"^^'    quare  tu'lnsanlas  vel 

est,  ut  intelligatnr  leve  ac  negllgendum.  Castor  autem  et  DoclIIs  hlstrio- 
nes  tunc  temporls,  ut  alii,  gladiatores  fuerunt.  IBrundus.  NumicfZ- 
liu*  ina  ducat  an  Appi\  Brundusium  pervenire  et  Numlcla  et  Appia  via 
potest,  qul  voluerlt.  [(?^,em  damnosa  Venus^  luxuriosum  signlfi^^tf  [21' 
ves  amicus  saepe  decem  vitiis  instructiorl  hoc  diclt  vitiosnm  amlcum 
quamv.s  «'^  ^itiosior  dives,  tamen  se  haberi  non  patiatur.  XdT  2 
vitla  sua  ob  dlvlt las  debere  tolerari,  vitla  vero  pauperis  sustinerl  nlln 
posse,  cnra  Inferior  facultatibus  virtutes  debeat  compensare  cum  fortuna; 

^xZTZT^^  "^!T^''^,  **:  ^-  ^*'*'*'"*  ^^^"^  «"^^'"«^  «^  peccaudum,  qnaiii 
^vpmnin  T:«  I  ^  ..  ^*?^""./''*  mater^  mire  superblam  divitls  mitigavit 
exemplo,    dum  luqult:     Potior  amicus  te  pult  esse  filium,    h.  e.  inferio- 

S?v^/Hf .!  .n^V^P.'*"^^"*-  f^^'*''  P'^P'  ^^'•^3  beie,  qulastulte 
d  ves  de  se  cogltat,  ait;    tamen  nlhil  de  paupere  verum  esse  demonstrat. 

Siinul  per  ^^^azv  loquentem  divitem  faclt.      [Stultitiam  patiuntur  opesli 

Xn^n^nT^  compenso  stnltitlas,  cum  stultns  sum.    Simile  lllud  et  Sal- 

ra^ii.^.tnJT^'^  ''^*  '"'.7  '"'^  *"'"*  obtentui,  [Arcta  decet  sanum 
ilT  /o^a]  Toga,  qaae  bi«  ulnarnm  non  sit,  ut  In  Epodls  dixlt.  Pro 
oplbus  enim  veteres  magnas  vel  parvas  habuerunt  togas.*^  Clcer.:  vX 
amictas,  non  togis.       lEutrapelus}  ut  hic  apparet,  corrumpendorum  ho- 
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Vestimcnta  clabat  pretiosa:  Leatus  enim  Jam 
Ciini  pulchris  tunicis  sumet  nova  consilia  ct  spes, 
Dormiet  in  lucem,  scorto  postponet  honestum 
OHiciuni,  nummi>s  alicnQs  pascet,  ad  imum  35 

Tlirax  erit  aut  olitoris  aj^t  mercede  cabaHum. 
Arcanum  neque  tu  scrutaberis  Ulius  umquam, 
Commissumque  tcp;os  et  vino  tortus  et  ira. 
Nec  tua  lauilabis  stujia  aut  aliena  reprendes; 
Nec,  quum  venari  volet  ille,  poemata  panges.  40 

Gratia  slc  fratruni  gei^jnorum,  Ampluonls  atque 

num  comitem,  1.  e.  amirum  sanae  menjis.     —    v.  32^33.    Comm.  Cmq.: 
haec  co^itabiit  (vel  dicere  solebat)  Kutrapeliis,  quum  daret  aliquid  Inimlco, 
quod  sibi   beatus    videretur,    scieuscum  ii.ihitu  stultis  animum  mutari.  — 
v.  35.    pascety   augebit;    pascere   euim  idem  est,   quod  facere,   ut  aliquld 
crescat.  —  v.  36.  Thrax  erit,    Comm*  Cruq.:  tam  pauper  erit^  ut  Thrax 
auctorabitur  se  iu  ludum,  ut  sit  gladiator.  —  v.  37.  Scrutari,  I.  e.  solli- 
c.re  et  peuitiis  exculere  ct  ia  secreta  rei  alicuius  penetrare.   —    v.  38. 
CommissunK^ue,  sc.  arcuuum,  concreditum  fidei,  taciturnitatl  tuae.  —  Tor- 
quere  translate  usurpatum.  Torquebantur  eniin  facta  s.  commissa  sua  ne- 
gantes,  ut  ea  profitereutur.    Vino  sumpto,    h.  e.  ebrll  facti  pariter  atque 
iracundi  nihil  tacere  possunt,    nam  respicere  nil  consnevifc  iracundia.  — 
V.  40.  poemata  pangere^  i.  e.  ligere,  infigere,  h.  e.  compiraere.  —  v.  41. 
Zethus   et  Amphion  gemini  fratres  ingenio  et  instituta  ratione  vitae  et 

queMiaec  cogitabat,  ut  allquid  donaret  amicls.     {Beaius  enim  iam\  Be;i- 
tus  dicit,  quoniam  mulatur  animiis  pauperum  mutahone  vestis.  {_Honestum 
ojjiciuin]  cui  honestate  est  carius  scortum.  [Thrax^  gladiatores:  retiahii.s 
imrmiihs     secutor.      \Aut  olitoris  aget  mercede  caballum\     Sensus :    aut 
tt  adiat«>r  aiit   iiierceiiarius  erlt  olitoris.     Proverliialiter,    se  in  ludum  la- 
ni.Ktae  dabit,  ut  slt  gladialor,    situt  sunt  Thraces.    Olitores  autem  dlcnn- 
tur  oleriim  veodirores.      {<icut  olim  venditor  erat  olerum,     ita  neffotiator 
ujcipiet  vendere  caballum.       [Commissumq,  teges^    i.  e.  ab  amlco"  aliqiiid 
diclum  debes  celare.       iGratia  sic  fratrum\  ?.  e.  amicitia,  dum  alteruter 
suum  studiuin  sequitur.       iAmphionis  atq.  Zethi\  Amphion  et  Zethus,  lo- 
miDum  adeo^callidus  fuit,    ut  sclret  cum  habitu  et  stultls  animum  quoque 
nuuari.       \Luicunque  nocere  polehat\   quemcunque  corrumpere  voluissct. 
iueatus  enini]    lam  heatus  non  vere,  sed  qui  sibi  beatus  videtur.      [Cum 
pulchris  tumcis  sumet  nova  consilia\  i.  e.  ex  pulchris  rebus  sumefc  nova 
coiisilla  et  novas  spes.     Turbaiiitur  scilicet  et  ex  hal>itu  mores  ducet,  fiefc 
delicatus.      [Dormiet   m  lucem\     b.  e.  non  evigilabifc,    nec   elucubrabifc. 
\iicorto  postponet  honestum  OJ/icium\    carius  ilii  erifc  scortum  et  dulcius 
nonestate.      [Nummos  alienos  pascet\  foeuerabitur  et  faclet  aes  alienuui 
usuris  crescere.      [Ad  imum}  ad  postremum.      [Thrax  erit\  auctorabltur 
se  in  ludum,     iit  gladiator  sit.       [Aut  olitoris  aget  mercede  caballum] 
«atirice   Invenlt   sordidissima   futuro    mercenario   post   beatum   Incessum, 
cuitumque  laetantem  efc  verum  tale  est,    qul  slfc  propfcer  gpeculam.     [Ar- 
canum  neq,  tu  scrutaheris\  Bene.    Mox  enlm  dlclt  elusden  esse  prodere 
coiiini^ssa  et  arcana  perquirere  ac  sclre  velle.      [Et  pino  tortus  et  ird\ 
quiJi  viuuin  et  ira  tormenta  sunt,    quibus  multl  iuvltl  secreta  fudemnt. 
est**^  '?v  '^"*^^^'*  studia  aut  aliena  reprendes\    vltlum    obtrectationi-j 
Imn.  ..*     .       ^^^  venari  volet  ille,  poemata  panges\     odiosum  enim  facit 
'raportunitas  voluntati  adversantis  studiorum.      [Gratia  sic  fratrum\  dum 
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ZetLi,  dissiluity  doncc  siispccta  severo 
Contieult  lyra.     Fralernis  cessisse  putatup 
Bforibus  Ainphi()u:  tu  cede  potentis  amici 
Lenibus  imperiis^  quotiesijue  educet  in  agros 


45 


Btudio  miiltiAn  Inter  se  dlssimiles  tulsse  dlcnntnr.    Hic  enim  fnit  plilloso- 

phus  idemque  musicus^  iile  pa^tor  a  Musis  et  plillosophia  alieuissimus,  hlc 

cooiis,  suavis,   commodus,   iile  agrestis,   severus,   insuavis  et  iohumanus. 

Qua  ex  dissimnitudine  factum  est,   ut  amicitia  caritasque  llla  fraterna  f:u 

clle  Inter  eos  dlssolveretur.    Zethum  a  musica  admodum  alienum  fuisse 

declarat  Stratonici,    hominis  facetissimi,  iocus  in  mnsicum  quemdam  Ze- 

(hum  nomtne,  ut  scrlbit  Athen.  Lib.  YII.  pag.  351.  B.:  Zi^d^ov  de  rov  xi-» 

^aQiOTOv  du^ioytog  mgl  fjiovaixijg^    fiovoj    aoi,   ^(fV  y    ov  TrgogrjXEi  mgl 

fiovaixrjg  XaXuy,  og  ys  to  afiovaoTOTov  TCtfv  ovoiiaTOiv  ilXovy  u  aiavTov 

dvT  ^AfKpiovog  Zij&ov  xaXHg,      Vid.  Plato  In  Gorgla  p,  485.  E.    Lamb. 

ad  hunc  locum.    jrielandius  fere  haec  huc  pertinentia  narrat:    PrinJcel- 

mann  fiihrt  in  seiner  Geschichte  der  Kunst  ein  altes  Denkmal  von  erh.i- 

bener  Arbeit  in  der  Villa  Borghese  an,  welches  dieser  Stelle  Licht  giehi 

und  von  ihr  wieder  empfaengt.     Sie  schelnt  sich  auf  elne  verloren  ge- 

gangene  Tragoedie  des  Euripides  zu  liezieheu,  wovon  Antiope ,  die  Mut- 

ter  dieser  beidcn  Goettersoehne,    die  Heldin  war.     Derjenige,    den  dle 

schoene  Antlope  ais  Vater  ihrer  beiden  Kinder  auj^ab,  war  kein  gerlnge- 

rer,    als  Jupiter  selbst.     l)a  sie  aber,    melnt  Wieland^    keinen  Glauhen 

solcher  Angabe  gefundeu  habe,  sey  sie  genoethiget  gewesen,   ihre  Zwil- 

linge  auszuset/.en  uud   dein  Schicksal  zu  iiberlassen.    Die  Knaben  wur- 

den,  faehrt  Wieland  fort,   von  einem  Hirten  gefunden  und  imter  Hirten 

nuferzogen :  Zethus  ergriflf  dieselbe  Lebensweise ;  Amphion  widmete  sich 

der  Musik  und  erhielt  (si  fabula  vera)   von  Apollo  eiue  so  wunderthae- 

tige  Lyra,  dass  sie  sogar  SSteine  tanzcn  und  sich  zusanuncufugen  machle. 

Gleichwol,  sagt  unser  Dichter,  sey  diese  Lyra  eine  Quelle  von  Zwiespalft 

tmd  Missverstaenduiss  unter  den  beiden  Briidern  geworden.     Er  scheiat 

damit  auf  eine  8cene  in  der  Antiope  des  Euripides  anzuspielen,  aus  wel- 

cher  ein  alter  Schoiiast  des  Plato  folgenden  Vers  aufbewahrt  hat:    Wirf 

die  Leyer  weg^    und  widme  dicti  den  Wajfen!    Vermuthlich  konnte  Ze- 

thus  nicht  leideu,  dass  seiu  Bruder  aus  Liebe  zur  Musik  alle  anderen  Be- 

echaeftigungen  vernachlaessigte  und  sein  einziges  Geschaeft  aus  demjenl- 

gen  machte,  weiches  uach  den  Sitten  der  heroischen  Zeiten  nur  ein  Zeit' 

vertreib  der  Krieger  war.    Das  Denkmal,    welches  Winkelmann  In  sel- 

nen  monumentis  ineditis  bekannt  gemacht,   stelit  die  von  Horaz  hier  ge- 

riihmte  Nachgiebigkeit  des  sanften  Amphiun  auf  eine  eben  so  einfachc  als 

sinnreiche  Weise  dar.    Antiope  ist  darauf  zwischen  ihren  beiden  Soehueo 

sibgebildet:  Zethus  ist  durch  einenHiit,  dasZeichen  des  Landlebens,  keun- 

1)ar  geinacht;  Amphion  hat  eineu  Helm  auf  dem  Kopfe  und  haelt  die  dem 

Bruder  verhasste  Leyer  halbverdeckt  unter  seinem  Kriegskleide.  —   v.  42. 

dissiluit,  I.  e.  rupta  est.  —  severo^  operi  rustlco  adsueto.  —    v.  44.  po- 

tentem  amicum  pariter  bic  ac  supra  Carm.  H,  18,  12.   Maecenatem  ap- 


vis  et  Antiopae  filii,  diversi  officil.  Amphlon  cithara  cantabat,  Zethus  pa- 
storis  fungebatur  officio^  propter  hanc  diversitatem  animorum  et  vitae 
lamdlu   di«8iderimt,    donec  Amphion  causa  discordiae  vitandae  citharain 

alter  alterum  sequitur  studium.  Quod  sl  fratrum  geminorum  gratla  sic 
iiissolvitnr,  quid  futiirum  est  assectatorum?  {Donec  suspecta  severo  Con- 
ticuit  lyral  Zethum  dicit  severum,  in  cuius  gratiam  Amphion  lyrae  stu- 
dium  prolecit.  [Tu  cede  potentis  amici  lenibus  imperiis^  tanto  magis 
eilam  convenil  potlori  amico  conseutirei  at  velle  lenibus  imperiis  parere, 


Aetolis  onerata  plagis  iumenta  cancsque, 

Surge  et  inhumanae  seriium  depone  Camenae, 

Cenes  ut  pariter  pulmenta  laLoribus  empta: 

Romanis  sollemne  viris  opus,  utile  famae 

Vilaeque  et  membris,  praescrtim  quum  valeas  el       50 

Vel  cursu  superare  canem  vel  viribus  aprum 

Possis.     Adde  virilia  quod  speciosius  arma 

IVon  est  qui  tractet:   —  scis,  quo  clamore  coronae 

Praelia  sustincas  campestria:   —  denique  saevam 

Mililiam  pucr  et  Cautabrica  bclla  tulisli  55 

Sub  duce,  qui  templis  Parlborum  signa  refigit 

pcllat.  •—  V.  46.  Aetolis  onerata  plagis.  Plagas  Aetolas  posuit  pro  optl- 
inis  et  praestantlssimis  et  ad  apros  capiendos  aptissimis  vel  ad  venandum 
uatura  factis,  idque  propter  Meleagrum,  qui  aprum  Calydonium  cepit.  — 
V.  47.  seniuin,  morositas,  severitas,  insuavitas  senilis.  —  inhumana  Ca^ 
mena,  ipmitis,  importuna  amicis,  a  comitate  et  facilitate  aliena,  ungesel^ 
lig,  —  V.  48.  pulmenta,  pulmentaria  ex  pulpis  et  lumbis  leporinis  ek 
pulte  coufecta;  dicta  simt  enim  ?i  pulte  pulmenta,  pulmentaria^  neque  eo 
ininus  pulmenta  dicimlur,  si  quid  aliud  praeter  pultem  sit.  Lamb.  —  /a- 
loribus  empta^  parata,    ut  Epist.  1,  2,  55.:   nocet  empta  dolore  voluptas. 

—  V.  49.  Venari  enit  opus  sollenne^  Romanis  usitatum.  —  v.  52-54. 
Adde  —  tractet.  Verborum  «rdo:  Adde,  quod  non  est,  qui  speciosius 
tractet  virilia  arma^  sc.  quam  tu.  —  Praelia  campestria  sunt  ea,  quae 
in  Campo  Martio  praeliantur.  Campus  et  campestris  xkt*  i^oxi]v  pro 
Cnmpo  Martio  iisqne,  quae  ad  eum  spectant.  —  Per  coronam  circumstan- 
U's  «perlalores  siguincat,    qui  in  circulo  Campum  Marlium  circumstabant. 

-  clamor,  applausus,  rumor  secundus  Fpist.  i,  10,  9.  —  v.  56.  Sub  du^ 
ce,  Augusto.  —  refigit,  h.  e.  fecit,  ut  ab  rege  Parthorum  refigerentur. 
laui  supra  Carm.  IV,  15,  7.  mentionem  slgnorum  Romanoium  militarium 
a  Parthis  receptorum  fecit.  —     v.  57.   si  quid  abest,  si  qua  terrarestat 

oniisit.       [Inhumanae  senium  depone  Camenae']    quae  non  pascet  te    noQ 
ferens  victum  Camena.     [ririlia^  laudat  amicum  tuum,  dicens:     Non  est 
qul  speciosus  tractet  arma  virilia.   [Parthorum  signa}  Romana  slgna    quae 
Crassus  amiserat,  Parthl  .ad  Augustum  perTlberium  miserunt  lam  victi.  Uc 

quod  mid^aQXHv  Graeci  vf>cant,  qul,  cum  potest  imperare,  blandltur.  [Ae- 
tolis  onerata  pla^is^  quotiens,  inquit,  paraverit  ire  venatum  Aetolis  pla- 
fii5.  Meleager  Calydonium  aprum  nohilis  venator  excepit.  Inde  ergo 
tpitheton  fecit  Horatlus ,  ut  Aetolis  retibus  ad  apros  factis  IntelJigamus. 
[tiurge  et  inhumanae  senium  depone  Camenae^  inhumanae  Camenae 
non  est  perpetuum  epitheton,  sed  inhumanae  ad  enm  adsplcit,  qui  eam 
laedit.  IPulmenta  laboribus  empta^  suaviter  significat  cibos  ex  praeda 
esse  naios.  IRomanis  solenne^  ab  honesto  vult  persuadere  laborem  ve- 
«aticnm  non  detrectimdum.  \_Fitaeq.  et  membris\  hoc  ab  utili  sumptum 
fs<.  [Scis^  quo  clamore  coronae^  i.  e.  cum  suftragio  multitudinis  spe- 
rtaturae  in  campo  Martio  exerceri  soleas,  quod  argiimentum  a  ininori  ad 
maius  dicitur.  Nam  si  hoc  facls  ludi  causa  tantum,  quanto  magis  facies 
propter  amicitias  et  utilitatem  tuam?  IDeniq.  saevam  Militiam  puer  et 
^antabrica  bella  tulisti]  occasio  laudis  iniicienda  et  ipsius,  ad  quem  scri- 
«)it  et  Caesaris  Augusti.  ISub  duce,  qui  templis  Parthorum  signa  refi^ 
*'^j  qui  sub  Caesare,  inqult,  Augusto  ollm  in  Cantabria  militasti,  qui  nunc 
Horat.  Brhrd.  Sect.  lU.  Y  (^^) 
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P^unc,  et,  si  quid  abest,  Italis  adiudicat  armis. 
Ac,  ne  te  retrahas  et  inexcusabilis  absis, 
Quamvis  nil  extra  numerum  fecisse  modumque 
Curas,  interdum  nugaris  rure  paterno. 
Parlitur  lintres  exercitus;  Actia  pugna 
Te  duce  per  pueros  hostili  morc  refertur: 
Adversarius  est  frater,  lacus  Hadria:  donec 
Alterutrum  velox  Victoria  fronde  coronet. 
Consentire  suis  studiis  qui  crediderit  te, 


GO 


65 


dliioni  Romanonim  nondnm  subiecta  est.  —  Vcrs.  56-57.  Vossius  sic  In- 
terpretatus  est :  Unter  ihm,  der  die  Adler  enthebt  den  parthischen  Tem- 
pelriy  Jetztj  und  wo  etwas  noch  fehlt,  den  Italerwaffen  es  zuspricJU,  — 
V,  59.  Quampis  —  Curas,  haec  sunt  includenda  interpositionis  nota;  nai 
enim  im&SQUTiEvatg  verlM  nugaris.  —  extra  nuvierum^  autem  valet  iu- 
epte,  insipienter,  inronsidenitc,  teniere,  translaiione  ducta  a  saltatoplms, 
quorum  motus  et  saltatio  certis  legibus  ac  nunieris  constabat.  —  VerMii 
sexagesimo  in  Th,  Schmidii  docta  Horatii  episitoiaruiii  editione  ex  (urpl 
typotiietarum  errore  pro  Curas  in  textu  legitur:  Purat,  Doiere  sane 
debemus  iliiun  editionem  vitlis  typographicis  tam  turpiter  scatere,  ut  vix 
dici  possit;  neque  omnia,  quae  reperiuntur,  errata  ad  iiiiem  emendata  ha- 
bes.  In  notis  autem,  quod  sane  mirari  poteris,  liis  Curas  in  lemmate  re- 
cte  legitur.  —  v.  60.  nugari,  pueriliter  ludere,  Kurztveil  treiben.  — 
V.  61.  Partitur  lintres^  i.  e.  dividit  naviculas  inter  se,  ut  dnae  sint  ad- 
versariae  classes,  una  quae  simiiitudinem  classis  Caesarianae  praeheat, 
altera  quae  Antonianae.  Fratres  Loilii  imltabanlur  pugnam  Actiacam, 
dum  unus  Octaviani,  alter  Antonii  partes  ageret.  —  v.  62.  refertur,  re- 
praesentatur;  referri  etiam  de  spectacuiis  in  tlieatris  de  integro  repraesen- 
tandis  dicltur.  —  v.  63.  lacusy  qui  est  iu  fuudo  patcrno,  quem  possidehat 


ne  te  retrahas^  i.  e.  sl  vis  ab  amico  tuo  donium  recedere,  petes  allquam 
excusationem  sine  damno.  Aut  dic  te  domum  ire  iocatum  vel  aliquid  aliud 
facere.  \Extra  numeruni]  quamvis,  iuquit,  sapiens  sis  et  omnia  ad  nu- 
merum,  i.  e.  ad  sapientiam  redigas,  noli  excusare  te,  ut  non  ludas  cum 
amico  tuo,  praesertim  cum  delecteris.  [Nugaris  rure  paterno}  Sensus 
est:  Quamvis  nihil  extra  rationem  facias,  tamen  decurras  interdum  ad  iu- 
dimi  et  in  paternam  viliam.  [Partitur  lintres  exercitus']  navalem  pugnam, 
quam  Augustus  cum  Antonio  gesslt,  imitere.  [Actia  pugna']  quae  fuit 
inter  Caesarem  et  Antonlum  apud  Actium  promtmtorium.     [Adria']  mare, 

a  Parthis  slgna  Bomana  quondam  capta  cum  Crasso  recepit.  [Adiudicat] 
adiunglt.  [Ac  ne  te  retrahas  et  inexcusabilis  absis\  JSensus  hic  est: 
Noli,  inquit,  te  retrahere  ac  denegare  ludenti  amico.  Non  enlm  excusaro 
potes,  quod  ipse  nurtquam  luseris,  praesertim  cum  in  villa  tua  cum  tuis 
«aepe.nugerls  ac  ludas.  [Quampis  nil  extra  numer,  fecisse  modumg.) 
quamvis,  inquit,  sapiens  sis  et  omnem  curam  tuam  ad  numerum  homioum 
modumque  redigas,  h.  e.  ad  rationem,  ad  sapientiam ;  interdum  te  tainen 
iocis  ludoque  delectas.  Sic  alibi  ait:  Dulce  desipere  in  loco,  [Partitur 
lintrea  exercitus  Actia  pugnd]  ait:  Imaginem  pugnae  Actiacae,  quae  fuit 
Inter  Augustum  et  Antonium,  tu  Caesari  facis.  [Hostili  more  refertur} 
Bgitur  transiatio  fabulae,  quae  cura  agitur  denuo,  referrl  dicitur.  Terent. : 
Hecyram  ad  vos  refero^  quam  mihi  agere  nunquam  licitum  est,  [La- 
cus^  Adrid]  tamdiu  nomina  simulala  servantur,  donec  alteruter  vincat. 
{ConsefUire  suis  studiiej  ille  noB  solimi  studium  laudavit,  sed  etiam  lau- 
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Fautor  utroque  tuum  laudabit  pollice  ludum. 

Prolenus  ut  moneam,  si  quid  monitoris  eges  tUj 

Quid  de  quoque  viro  et  cui  dicas,  saepe  videto. 

Pcrcontatorem  fugito:  nam  garrulus  idem  est, 

Nec  retinent  patulae  commissa  fideliJcr  aures,  70 

Et  semel  cmissum  volat  irrevocahile  verhum. 

Non  ancilla  tuum  iecur  ulccrot  ulla  piierve 

InhM  marmoreum  venorandl  Ilmen  amici^ 

Ne  dominus  pucri  pulchri  caraeve  puellae 

Munere  te  parvo  beet,  aut  iiicommodus  angah  75 

Lolllns.  —  V.  65.  gui  crediderit,  sc.  potens  amicns,  —  v.  66.  utroque 
pollice.  Vid.  Obbarius  iu  Libri  I.  Episf.  I.  monographia,  qui  ad  versum 
sextuni  fere  haec  aduolavit:  „Das  Leben  des  iiberwundenc-n  Kaenipfers 
hlng  von  dem  Wlilen  des  Volks  oder  des  Editors  der  Spiele  ab;  daher 
ein  solcher  Ungluciilicher  ani  Rande  des  {Suudplans  das  Volk  um  F.rbar- 
nienflehte,  welcbes  ihm  seine  o)  Gnade  oder  Z>)  Ungnade  durch  das  i\)  poU 
cem  premere  und  b)  pollicem  vertere  zu  verstehen  gab."  —  v.  67.  Pro" 
tenus  ut  moneam,  ut  nionere  pergam.  —  v.  70.  patulae  aures,  ad  au- 
dieudum  seniper  pateutes.  —  v.  71.  Et  —  verbum.  Similis  sententia 
vid.  Epist.  ad.  Pis.  v.  390.:  nescit  vox  missa  reverti,  Menander  ap. 
Stob.  Serm.  133.:  ovx  ixxsgog  fned^ivTa  y.aQTf^ov  Xld-ov  qnov  xuTaa^^siv, 
oi/t'  ujto  yXoiaar^g  Xoyov,  —  v.  72.  Non,  Exspectanuis  /z^,  sed  vid. 
Ranishorn.  Granimat.  Lat.  §.  173.  L  Not.  1.  —  iecur,  cf.  notat.  ad  Carra. 
1,  13,  4.  I,^  25,  13-15.  IV,  1,  12.  -  v.  74.  Lamb.:  ue  tibi  evenlat  alte- 
runi  e  duobus  malfs,  vel  ut  impetres,  quod  amas,  tibique  illud  ipsum 
niagni  beneficii  loco  numerelur,  veUrepulsam  feras  et  ita  potentiorem 
aniicuni  llliberalem  se  erga  te  praebulsse  queraris.  —  Comm.  Cruq. :  dans 
tibi  puerum  aut  puellam,  quuni  deberes  liuige  maiora  acclpere,  aut  mu- 
nus  parpum  vocat  Venerem,  —  v.  75.  Lamb. :  aut  te  angat,  si  se  incom- 
modum  erga  te,  dum  tibi,  quod  amas  atque  expetis,  denegat,  praebeat.  — - 
Comm.  Cruq.:    cruciet,  quum  uon  vult  dare,  quod  poscis,   aut  sl  tibi  nou 


In  quo  pugnabant  Caesar  et  Antonius.  [Vtroq,  tuum  laudabit  pollice 
ludum]  utroque  pollice  avvtx3o;(LX(ag,  manu  utraque  sul)lata  et  pariter 
saepius  mota.  Hoc  enim  genus  valide  laudantium  est.  [Non  ancilla 
tuum  iecur  ulceret]    monet,  quando  in  domo  amici  fuerit,  non  amet  pue- 

dat.  [Vtroq.  pollice]  utraque  manu.  Tropus  avvsxdoxri)  a  parte  totum. 
An  qul  vehementius  laudat  nianus  iungens,  iuugit  pollicem  cum  proximo? 
[Protenus  ut  moneam]  modo  substantiviim  signifitat  et  est.  [Quid  de 
quoque  viro]  tria  dixH  :  quid  dlcas,  de  quo  dicas,  cui  dicas.  [Percuncta" 
torem  jugito]  vera  sententia  est.  Eadeni  euim  libidine  prodit  et  audit, 
et  quae  audire  desiderat,  perscrutatur.  [Paiulae]  pnratae  ad  audlen- 
diim.  [Bt  semel  emissum]  terribiliter  pronunciaudum  est.  [Non  ancilla] 
non  ames,  inqnit,  servum  aut  ancillam  divitis.  [Ne  dominus]  dominus, 
i.  e.  dives.  [Incommodus  angat]  ne,  inquit,  angat,  si  munere  accepto 
laeteris  aut  non  accepto  contristeris,  cum  omne  munus  sapienti  res  parva 
sit.  Alii  putant  hoc  dici:  Ne  sentiens  insane  appetentem  puerum  vel  pu- 
ellam,  dominus  pueri  puellaeve  beare  te  videatur,  ergo  obnoxium  faciafc 
parvo  munere,  1.  e.  mancipio  donato;  aut  incommodus,  i.  e.  dtfficilis  sil 
erga  te  amatorem*    Adladie  ad  Virgilium^  cut  Alexandrum  puerum  PoIIio 
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Qiialem  commendes.  ctiam  atquc  ctiam  adspice,  iic  mox 

Inciitiaiit  aliena  tibi  peccata  pudorein. 

Fallimur  et  quondam  non  dignum  tradimus:  crgo 

Qucm  sua  culpa  premct,  deccptus  omittc  tucri^ 

Vt  pcnitus  notum,  si  tentcnt  crimina,  scrves  80 

Tuterisque  tuo  fidentem  pracsidio:  qui 

Denlc  Tlieonino  quum  circumroditur,  ccquid 

Ad  tc  post  paullo  ventiira  pcricula  sentis? 

Nam  tua  res  agitur,  parics  quum  proximus  ardet, 

Et  ncglccta  solcnt  incendia  sumcre  vires.  8S 

Dulcis  inexpcrlis  cultura  potcntis  amici, 

faciat  adamatae  pi:ellae  potestafein.  —  v.  76.  etiam  atque  etiam  adspice. 
Comni.  Criiq. :  cognosce  diligenter  et  eonsjdera  eiiis  morCsS.  —  v.  77. 
aliena  peccata,  hominis  alieni  absque  te  commendati.  —  v.  78.  guondam, 
quodam  tempore,  interdum,  jioii.  Cf.  Carm.  11,  10,  18.  Serm.  II,  2,  ,s2. 
—  V.  79.  Quem  —  tueri.  Lamh. :  ergf»,  si  acciderit,  «t  is,  qni  fiierit 
abs  te  commendatus  tanquam  vir  honus  et  iHtej^er,  quura  eum  talem  esse 
pntares,  sua  culpa  in  periculum  addiicatur,  tum  tu  tua  .«pe  falsus  desiue 
eum  tueri.  —  omitte,  noli,  ut  Carm.  111,  29,  II.  —  v.  80.  penitus  no~ 
tum,  i.  e.  perspectum  et  prohatuin.  —  v.  S2.  Dente  Theonino»  Comni. 
Cruq. :  dente  mordaci.  Luthienus  Theon^  lihertiuus,  dicacitiitis  amaritu- 
dine  praeter  ceteros  ita  patrouum  suuni  exasperavit,  ut  domo  eius  sub- 
moveretur  et  quaternio  leguto  luheretur  restem  sihl  palumque  einere. 
Per  hunc  ergo  maledici  et  detrectatores  intelli;;untur.  —  Invidiam  homi- 
nes  rodere,  intelligitur  ex  locis,  cuiusmodi  suut:  JSerm.  I,  4,  81.  Serin.  I, 
6,  46.  —  V.  84.  Nam  tua  res  agitury  m  periculo  versatur.  —  v.  86.  in- 
expertis,  dnelgoig,  qui  nondum  huiusmodi  rei  periculum  fecere.  —  cul- 
turOf  cultus,  assectaliO)  studium,  quod  in  coleudu  poteutiore  amicu  poDi- 

ram  eius  aut  pnellam,  ne  forte  capfus  amore  pandat  secreta  sua.  [Munere  te 
parvo}  dans  tibi  p:""~um  vel  puellam,  cum  maiora  accipies.  [Commendes} 
quando,  iuquit,  aliquep.  laudar^  vis  in  praesen(ia  aliorum,  dilij^enter  conside- 
ra,  anteqnam  illum  laudes,  ne  eum  forte  cum  postea  deturpaveris,  incurras  in 
venecundiam.  [TuterisJ  Sensus  est:  S<i  queni  videris  a  malo  homine  ve- 
xari,  defende  et  tuere.    [Dente  Theonino]    Theou  enim  dicacissimus,  I.  e. 

dominus  dono  dedit.       [Qualem  commendes']    monet,  ne  quem  incognitum 

potiori  amico  temere  commendet,  huius  enim  periculo  peccaturuin,  si  pec- 

ret.       [Ne  mox  Incutiant  aliena  tibi  peccata  pudorem]     ne  alio,  inqnit, 

pecrante  tu  erubescas,  qui  eum  commendaris  diviti.      [Fallimur  et  quon- 

dam}  non  timet  Horatius,    ne  sub  hoc  praecepto  ipse  malevolus  videalur, 

qui  dicat  non  temere  quemquam  divilibus  conciliare  oportere  et  ideo  ad- 

Hidit:     Fallimur  tamen  et  interdum   indit^nnin  pro  digno  tradimus.     Quid 

la;itur  fiet,   si  peccaverit  et  in  offensionem  venerit  sua  culpa?    \_Vt  peni" 

tus  notum  si  tentent  crimind}     ne  tu,  inquit,  incassum  eflTundas  defensio- 

iiem,   protege,    quf,    iit  saepe  fit,   roaledicorum  criminatione  cum  laeditur, 

tu  quoque  laliefactaris  Iaud;itor  commendatorque  eius.      \_Qui  Dente  The- 

onino  cum  circumroditur}    h.   e.  qui  cum  mordetur  ab  invidis  obtrecta- 

torlbus,  succurrendum  tlbi  est,  ne  tu  quoque  Inedaris.     Theon  autein  qui- 

dam  illo  tempore  rabiosae  dicacitatis  fuit.       [Ecquid,     Ad  te  paulo  post 

rentura  pericula  sentis?]    Ordo  est:  Ecquid  sentis.    [Nam  tua  res  cgi- 

tur}     «ententia  per  allegoriam  demonstrans  viciuorum  periculuin  nostrura 

Cfise*     [Dulcis  inexpertis  cultura}    dulcem  esse  dlcit  amicltiam  divitU  el. 


Expertus  metuit.     Tu,  dum  tua  navis  in  alto  est, 

lloc  age,  ne  mutata  retrorsum  te  ferat  aura. 

Oderunt  hilarem  tristes,  tristemque  iocosi, 

Sedalum  ccleres,  agilem  gnavumque  remissij  90 

Potorcs  bibuli  media  de  iiocte  Falerni  • 

Oderunt  porrecta  neguntem  pocula^  quamvis 

Kocturnos  iurcs  te  formidare  vapores. 

Deme  supcrcilio  nubem^  plcrumquc  modestus 

Occupat  obscuri  spcciem,  taciturnus  accrbi.  95 

Inter  cuncta  lcgcs  et  percontabere  doctos, 

ji,r.  —  v.  87.  Expertusy  o  dia  miQag  Iwv,  qul  periculum  huiusmodi  re§ 
feclt.  —  Tu  —  est.  Comm.  Cruq.:  dum  navigas  altum  mare;  est  autem 
liic  navigare  esse  iu  amicitia  potentis  amici,  cul  est  obsequendum.  — 
V.  68.  Hoc  agej  in  hanc  rem  totus  incumbe.  —  ne  —  aura,  Comm. 
Cruq.:  ne  amitlas  partam  amicitiam,  dXXriyogixbjg,  nairi  divites,  ut  aura, 
sunt  mutahiles.  —    v.  90.  Sedatum,  lentum,  tardum.  —   remissi,  langiiidl. 

—  V.  91.  Potores  bibuli  —  Falerni.  Huuc  versuin  Dentl.  spurium  cen- 
set  et  corrigit:  Putores  liquidi  media  de  luce  Falerni.  Bentl.  sequitur 
Vossius  in  versione  Germ.  Th.  Schmidius  coniungere  vult  bibuli  cnra 
Falerni.  De  qua  verborum  iunctura  iudicahit  lector;  ego  Gesnerum  se- 
quor,  qui  interpretatur:  Potores  bibuli  (acres)  oderunt  te  recusantein  bi-- 
tiere  pocula  Falerni  post  mediam  noctem  tibi  porrecta,  quamvis  lures, 
te  recusare  ob  nietum  aestus  nocturni  a  vino  iuteinpestive  suniplo  ori- 
liiri.  —  v.  93.  vapores  Fea  italice  interpretatur  i  i/apori,  i  fumi  del 
vino,  che  danno  al  capo.  Vossius :  des  naechtlichen  JVeines  Erhii- 
zung.  —  v.  94.  Deme  supercilio  nubem,  L;smb.:  auter  e  vultu  trlsti- 
ii:iin  atque  immoderatam  severitatem,  quae  contracto  ac  sublato  superci- 
lio  significatur;  quod  Graeci  to  twv  ocpQvwv  vicfog  appellant.  —  ple~ 
rumq.,  non  raro,  saepius.  —  v.  95.  Occupat,  I.  e.  ohtiuet  et  prae  se  fert. 

—  obscurusy  XQViplvovg,  nos:  heimtUckisch.  —    acerbus^  immitis  et  iuhu- 


loquacissimus  fuit  et  maledli  us,  per  quem  maledici  et  detrectatores  intelli- 
;i;iiimir.  [Tu,  dani  tua  navis  in  alto  est]  I.  e.  tu,  qui  roepisli,  yiiie,  ne 
amitos  ofTendas  et  ingratus  fias.  Per  hoc  oslendit  aut  non  suscipiendas 
|)otcnlium  amicilias  aut  susceptis  obteuiperandum.  [Mutata  retrorsum  te 
ferat  aura']  auram  mutabilem  dXlriYoqLyiwg  dicit.  [Oderunt  hilarem  tri- 
stes\  praecepta,  quihus  amici  potentiores  canendi  sunt,  ne  ofrendantur  fa- 

qui  nou  sit  expertus,  ceterum  re  Ipsa  plenani  esse  timoris  ac  molestiae. 
[Dum  tua  navis  in  alto  est}  cum  prosperuin  ci^rsuin  amicitiac  teues  et 
Pst  tropus  dlXiy/OQia,  [Rctrorsum  te  ferat  aura]  ne  ob  aliquara  otfeu- 
.si(tueni  merearis  excludi.  Jura  autein  tcnuls  ac  levis  culpa.  [Oderunt 
hllarem  tristes}  hic  osteudil,  simileni  simili  delectari.  [Oderunt  porrecia 
negantem  poculd\  hic  ostendit,  quid  sit  levis  aura,  h.  e.  parva  causa, 
<ur  quis  non  ainetur.  Pocula  autein  negantem  non  auiaut,  etiam  si  tu 
malam  valetudiuein  osteudas,  ad  cxciisationeui  noa  bibeudi.  [Quamvis] 
negantem  etiam  naturae  causautur.  [Dcme  supercilio  nubem}  ne  te,  inquit, 
tristem  praebeas  aut  nimis  severum,  nain  propter  hanc  (rera)  multi  odium 
contraxernnt.  [Plerumq.  modestus}  deest  etiam,  ut  sit,  etiam  modestus, 
[Occupat  obscuri  speciem}  a  superiore  pendct,  an  parce  intelligeudufn 
cst,  non  esse  satis  boniim?  an  »ic  acclpimus;    Ita  te  compares,  ut  quali* 
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Qna  ratione  queas  tradaeere  leniter  aevum, 

Ne  te  semper  inops   agitct  vexetque  eupido, 

Ne  pavor  et  reriun  mediocriter  utilium    spesj 

Virtutem  doctrina  paret  naturane  donetj  lOQ 

Quid  minuat  curas,  quid  te  tibi  reddat  amicum; 

Quid  pure  tranquillet,  lionos  an  dulce  lucellum, 

An  secretum  iter  ct  fallentis  semita  vitae? 

Me  quolies  reiicit  gelidus  Digentia  rivus, 

Quem  Mandela  bibit,  rugosus  frigore  pagus,  10 

Quid  sentire  putas?  quid  credis,  amice,  precari? 


d 


wanus,  de  aliis  luhumaue  ludlcans.  —  v.  96.  Disces  ex  doctorum  llbrls  el 
quaeres  ex  doctis,  qui  adtuiuc  vivunt.  Docti  sunt  sapientes  ac  phlloso- 
phl.  —  V,  97.  leniter,  placide,  quiete,  tranquille.  -  v.  98.  Ne  te  semper 
inops  cupidoy  cupiditas,  quae  nunqiiam  expletur,  quae  semper  deslderat 
aemper  eget.  Cf.  Carm.  III,  16,  2H.:  Magnas  infer  opes  inops.  -  v  9.9' 
Ne  papor  -  spes.^  Vossius:  Nicht  auch  Angst  undHoffnung  der  maes, 
9ig  fruchtenden  Binge.  —  res  mediocriter  utiles  sunt  bona  fortunae.  - 
V.  100.  doctrina,  nalSevai?,  bona  institutio.  Vid.  Carm.  IV,  4,  33-34.: 
Doctrina  sed  vim  promopet  insitam,  Rectique  cultus  pectora  rohorant 
—  V.  101.  quid  te  tibi  reddat  amicum,  Epist.  I,  3,  29.:  si  nobis  pivere 
f*"'  7..  ^*  ^^^'  ^"'^^  ^"'■^  tranquillet,  qiud  pura,  inquit  Doer,,  et  liquid  i 
tranquillitate  animum  tuum  perfimdat.  Verbo  tranquillare  opponitur  p^r- 
turhare.  ~-  honos^  JHiuores  obtiueudi,  quales  saepius  coramemoravit.  - 
DuLce  lucellumj  negiUiutio,  mercalura.  -  v.  103.  secretum  iter,  vita  se- 
creta  et  remota  a  puhlica  luce.  —  pita  fallens,  latens  homines,  ocnlos 
hom.iium  fallens  ut  Epist.  I,  17,  10.:  Nec  vixit  male,  qui  natus  mo- 
riensque  fefellit.  -  v.  W.  Quoties.  inquit,  me  recreat  Di^rcntia  llii- 
vius  non  Ua  maj;;nus  minimeque  naviftalulis,  ut  rivo  quam  fluvlo  simllior 
sit,  \.  e.  quohcs  sum  in  fundo  meo  Sabino,  quid  me  cogitare,  quid  me  a 
dils  immortalibus  precari  credis?  Vid.  ad  F.pist.  I,  16,' 12.  -  v  105 
Mandela,  yjcus  s.  pagus  in  Sabinis.  -    v.  106.    Quid  sentira  putas,  bc, 

clle.  IQua  ratione']  quia  semper  per  Ignorantiam  vltfosl  sumus.  [Me- 
diocriter]  I.  e.  non  potest  ullo  modo  fieri,  ut  cupido  supra  modum  ba- 
Dencfl  et  raedlocritas  utilium  rerum  possint  regnare  simul.  IDoctrina  pa- 
rat  naturape  donet^  U  e.  utrum  doctrina  an  natura  sapiamus.  iQuem 
Mandela  hibit  rugosus  frigore  pagus^  pagus  in  Sabiuis  est  et  non  pa- 
gus  bibit,  sed  hi,  qul  lu  pago  suut.  {Quid  sentire  putas ,  quid  credis, 
amice,  precari?}  ruid  putas  me  deos  precari,  dum  sum  iu  rure  meo  nist 
hoc,   quod  tibi   opto,  videlicet  doctrinam  virtutum,  immutationem  curarum 

es,  talls  existimerls.  llnter  cuncta  leges^  et  doclrinam  esse  necessariam 
ad  corameudationem  amicitiarum  sisnificat.  [Qua  ratione  queas^  scilicet 
quemadmodum  possis  suaviter  vivere.  \Et  rerum  mediocriter  utilium 
^pesi^  recte  dixit,  utrumque  eniui  est  stultitiae  vel  pavere,  ne  amittiJt, 
vei  sperare  cuni  voto  in^enti  res  mediocriter  utiles.  IVirtutem  doctrina 
i^A-  jj^^  ***""^^  quaestiones  de  philosophia  morali  sunumtur.  [Quid  te 
ttbi  reddat  amicum']  i.  e.  virtus,  quae  facit  sapientem,  nlhil  stulte  facero 
ac  per  hoc  se  ipsum  non  laedere.  iQuid  pure  tranquillet^  vere  dele- 
ctet.  [An  secretum  iter  et  jallentis  semita  pitae\  viilctur  hoc  pro!)arc, 
quod  ultinio  posult,  an  quod  alihl  dixit:  Nec  vixit  male,  qui  natus  mo- 
riensque Jejelht.  [Me  quotiens  reficit\  I.  e.  quotieus  in  meo  rure  sum. 
lUigentia  ripus^    fluens  per  Jiftnmi  Horatil.    Nam  Mandela  pagus  csti  iu 


Sll  mfti)  qood  nunc  est,  etlam  minus,  et  mihi  yiyam 
Quod  supercst  aevi,  si  quid  superesse  volunt  Dij 
Sit  bona  librorum  ct  provisae  Irugis  in  annum 
Copia^  neu  fluitem  dubiae  spe  pendulus  horae!        110 
Sed  satis  est  orare  lovem,  quae  ponit  et  aufertj 
Dct  vitam,  det  opes:   aequum  mi  animum  ipse  parabo. 

EPISTOLA     XIX, 

ARotM.  Bx  serwionibus  Cpid.  Serm.  I,  4.  J,  iO.')  lectori  erudito  satit 
notum  est,  quales  quantasque  obtrectatorum  inmrias  pertulerit  Ho' 
ratiusi  in  primis  homines  minorum  gentium  iique  versificatores  poe- 
tarumque  stulti  imitatorea  Horatium  omni  ratione  insectabuntur ,  da 
eius  carminibus  inpidiose  pariter  atque  oblique  iudicantes^  quos  ta^ 
vien  omnes  in  hac  tpistola  ad  Maecenatem  (circa  annum  u.  e, 
DCCXXXIV.y  scripttL,  ut  par  erat,  deridet^  dum  qualem  ipse,  ab 
obtrectatorum  stulta  imitatwne  longe  abhorrentem,  ^e  praestiterU 
poetamy  modeste  osteniit» 

me,  qnod  recte  omittitup,  vid.  Ramshorn.  Grammat.  Laf.  pag.  432.  — 
precari,  ivxi'^&iii'  -  v.  107-110.  Sit  mihi  etc.  I.  e.  permaneat  mihf, 
8lt  mihl  propriura  xo  nagtv.  Similiter  Serm.  11,  6,  13.:  si,  quod  adest, 
^ratum  iuvat;  hac  prece  te  oro  etc.  Coll.  Carra.  111,  16,  29  sqq.  1,  31, 
!;  sqq.  -  etiam  minus.  Serm.  II,  «?,  3-4.:  Auctius  atque  Dt  '"^"f'* 
fecere  etc.  Satis  ab  Maecenate  se  accepisse  ait  IJoralius.  —  ^*  •* Y' 
Aute  omnia  precatur,  ut  libforum  habeat  copiam;  frugis  tantum  slbl  sit, 
quimtum  opus  est  iis,  qui  sibi  in  unum  annum  provldent.  —  v.  liO»  neu 
fluit,  dub.  spe  pend.  horoe ,  neu  suspensus  int(;r  spem  metumque  de  du- 
bla  futuri  temporis  sorte  lerturber.  -  v.  11|.  Pro  />om/  recentiores 
uonnulli  legunt:  donat.  ^e^ari  nequit  ponit  hic  esse  lectionem  multo 
ditficiliorem  altera.  Sed  quomodo  recte  ponere  explican  poterlt. 
vSiiuc  si  cum  Th.  Schmido  illud  pro  ,coHucare,  coucredere  ( scii. 
pecuniam)  positum  ceperfe.  De  alterius  lectionis  cxplicatioue  dubuim 
csse  non  potest.  -  v.  118.  aequum  animum,  animum  aequabilem,  pau- 
cia  iisque  praeseutibus  coitentum  vel  animi  tranquillitatcm ,  quam  deus 
non  dat,  eam  mihi  ipse  pivabo,  ut  Doer.  ait. 


et  veram  delectationem?  ISit  hona  librorum  et  propisae  frugis  in  an- 
num  copia^  notaudum,  ^uia  studiosus  librorura  copiam  prlus,  quani  fru- 
ges  viclumque  est  precatus.  iSed  satis  est,  orare  lopem,  quid  donal 
et  aufert^  haec,  inquit,  a  love  petam,  quae  mihi  praestare  u(m  possiun, 
1.  e.  vitam,  opes  et  cetem.  Vt  aequum  animum  geram,  ln  mea  magls 
est  potestate,  ne  animusmeus  dubia  ope  sit  insatiabilis. 
Sabinls,  nimis  contrahens  atque  algidus  frigore  et  rugosa  faciens  homi- 
num  corpora.  [Bibit,  rugosus  frigore  pagus^  tropus  ^ETiovv^ia,  h.  e.  pa- 
gani  bibunt  et  sic  est,  dtj  quo  ait  etiam:  Fons  rivo  dare  nomen  idoneus. 
YQuid  sentire  putas?}  deest,  uisl  hoc,  etiam  miuus.  Paratus  sum,  mquit, 
ctiam  minus  habere,  quaui  habeo,  dummodo  vivam,  quemadmodum  volo. 
\Sit  hona  librorum^  librorum  copiam  prius  quam  fnigis  provisionem  est 
precatus.  iNeu.fiuitem  duhio  spe  pendulus  horae\  ne  alieni  convivu 
Rpe  in  ineerto  verser  ac  tempus  cxspcctem.  ISed  satis  est  orare]  haec  a 
love,  inquifc,  poetam,  luae  ipse  mihi  praestare  noa  possum.  Ceterum  ut 
aequiim  paimuni  geram,  in  njea  raagls  e»t  potestate  quaro  lovis. 
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A  D    M  A  fi  C  E  N  A  T  E  M. 

Prisco  si  crcdis,  Maecenas  docte,  Cratiao, 
Nulla  placere  diu  nec  vivere  carmina  possunt, 
Quae  scribuntur  aquae  potoribus.  Vt  male  sanos 
Adscripsit  Liber  Satyris  Faunisquc  poetas, 
Vina  fere  dulces  oluerunt  mane  Camenae. 
Laudibus  arguitur  vini  vinosus  Homerus. 


5 


V.  1.  Maecenas  erat  vir  doctus,  literanim  Graecanim  studio  perbeile 
exctiUus.  —  Cratinus,  ut  notum  est,  ad  priscae  comoediae  anctores  per- 
tinet,  quamol)rem  liic  ipse  priscus  dicitur;  cf.  Serm.  I,  4,  1.:  Eupolia 
atqua  Cratinus  Aristophanesque  poetue  Atque  alii,  quorum  comoedia 
prtsca  virorum  est  etc.  Ceterum  xax'  ^lo^^v  poetae  audlebantur  viri 
docti,  neque  aliter  hic  Maecenatem  appellat;  unde  apparet,  HoratiumMae- 
cenati  facnltatem  de  poetarnm  operilnis  recte  indtcandi  adscribere.  — 
v.  8.  Carmina  placent  praesentibus,  vivunt  posteris.  Vivere  verbnm  de 
hac  re  solienne,  vid.  Carm.  I,  32,  3.  IV,  »,  11.  -  aquae  potoribus, 
vOQonoxmq.  —  Ft,  ex  quo  tempore,  postquam,  vid.  ad  ISerm.  II,  2,  Us. 
—  male  sanos,  vesanos,  (vifovaia^oviuq,  fimvojiivovc^  —  v.  5.  Vina  — 
Camenae.  Vosslus:  Dufteten  immer  von  tVtin  schon  friih  die  holden 
Kamenen.  —  v.  tt.  Laudibus  arguitur^  quod  veruacuie  interpretaniur: 
verraeth  sich  im  Lobe.  —  vinosus,  vid.  not.  ad  Kpist.  I,  1,  38.  —  £«- 
nius.  De  Eunio  dicit  Ouintii.  Inst.  X,  1.:  Ennium  sicut  sacrojf  vetw 
state  lucos  adoramus ,  in  quibus  grandia  et  antiqua  robora  iam  non 
tantam  habent  specieniy  quantam  religionem.  Honorifice  ab  Horatlo  tn- 
nius  dicitur  j3a/«f/-,    (auquam  poeseos  epioau  amtor.    Vid.  Propert.  111,  2, 

ACIt  IPrisco  si  credis^  Maecenas  docte,  Cratino'1  hanc  epistolam  ad 
Maecenatem  scril.it,  in  qua  demoustrat  prasmitiam  .su.im,  I.  e.  causara, 
propter  quam  composuerit  carmina,  sed  prius  vituperat  imitatores  Cra- 
tjnl,  qui  docuit  uuilorum  carmina  esse  stubilia ,  uisi  poiulenti  et  ebrli  es- 
«ent.  Trahens  occasionem  ipse  Cratinus  ex  Hunero  et  Ennio,  in  qu<»rum 
librls  laus  Invenltur  vini.  Non  tamen  poetas  esse  dixerunt  debere  vino- 
«<»s.  Oui  Cratinus  tantae  vinolentiae  fuit,  ut  solitus  fuerit  supra  pelles 
recumbere,  In  quas  comedere  C4»usueverunt.  Hoc  ctiani  epl^ramma  In 
monumentum  eius  testatur.  lu  suls  etlam  fabu/is  ne^at  bonuui  esse  poe- 
tam,  qui  vlnosus  nou  fuerit.  Hic  per  hanc  viuoIeuMam  tantae  Ilbldinis 
init,  ut  cubiculum  suuw  speculis  adornaret,  quitlenus  et  coitum  suum  spe- 
ctare  pesset.      lAdscripsit  Liber}    Democritus  exclusit  suo  indicio  sanos 

POR,  IPrisco  si  credis,  Maecenas  docte^  Cratino^  haec  epistola  ad 
Maecenatem  scripta  pragmatiam  suam  vult  in  farminibus  praemonstrare, 
sed  prius  vituperat  Imitatores  omnes  et  Inprimis  poetas,  qui  virtutes  eo- 
rum  admlrati,  uon  adsecuti  continuo  se  his  ipsis  similes  fore  exlsiiiiiant, 
«l  sohi  illorum  vitia  consectentur.  Velutl  faciunt,  quod  fama  est  Ilome- 
rum  vinosum  fuisse,  putant  se  bonos  poetas  reddl  pysse  vinolentia.  Erjjro 
hoc  totum  per  irrisiouem  dlcitur,  non  quod  Horatlus  id  ipsum  verum  exi- 
stJmet  vel  de  Cratini  opinione  vel  de  Homero  temdento.  Ait  enim  ei 
per  opfnlonem.  \Vt  male  sanos^  ut  temporls  adveiblum  est,  qoasl  (#106- 
ret  ,exinde  .  [Adscripsit\  hene  tanquara  in  legioaem  suam.  Nam  hoc 
verbiim  mllltare  est  et  est  ordo:  ^Vt  male  sanos  adscripsit  Liber  Saty^ 
Tis  Faunisque  poetas,  [Vina  fere  dulces  oluerunt  mane  Camenae^  et  haec 
ttQbiVHu  est,  Ipsas  quoque  Musas  etiam  mane  sohrias  non  fuisse.  iLau- 
dibus  argnjiiur  vini  virfosu»  Homerus^    facete  addit  Homerum   tanquam 
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Ennius  ipse  pater  numquam  nisi  potus  ad  arma 
Prosiluit  dicenda.  Forum  putealque  Libonis 
Mandabo  siccisy  adimam  cantare  severis-y 
Hoc  simul  edixi,  non  cessavere  poetae 
Nocturno  certare  mero,  putere  diurno. 
Qujd,  si  quis  vultu  torvo  ferus  et  pede  mido 
Exiguaeque  togae  simulet  textore  Catonem,   ^ 
Virtutemne  repraesentet  moresque  Catonis? 
Rupit  larbitam  Timageriis  aemula  lingua, 
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^:  ":  ^-  ^*  ^^  orma  Prosiluit  dicenda,  cnm  emphasl  hic  loqoitur  pro 
simpllcl,  ad  bella  canenda.  -  Quod  puteal  adtinet,  lectorem  beuevolum 
notHta  ad  {Serm.  II,  6,  35.  conferre  iubemus.  -  v.  ».  siccis,  sobriis,  ab- 
st^emiLs  vinl,  ut  Carm.  I,  18,3.:  Siccis  omnia  nam  dura  Deus  proposuit. 
adimam  cantare  severis,  1.  e.  severos  a  canendis  carminibus  prohl- 
hebo.  —  V.  10.  edixi.  Nam  post  aliorum  poetanim  exempla  ac  testlmo- 
nia,  lepide  addit  suam  Ipsius  senientiara,  quam  fiu;a,it  a  se  alicubi  propo- 
«Itam  et  quam  cum  tecta  quadara  irrisione  dicit  aequales  poetas  cupide 
amplexos  et  tanquam  Praetoris  edictum  secufos,  quo  veriores  esse  vi- 
derenturpoetae.  Haec  quidem,  quae  scripslt  tVeichertus,  V.  D.,  le^untur 
•1      j*jf  "  Horatil  epistolarum  editlone.     -     v.  11.     certare    mero 

vKl.  ad  Carm.  I,  1,  31.  -  v.  \i,  vultu  torvo  ferus.  Comm.  Cruq.:  Cato* 
senator  Romanus,  ut  severior  appareret,  intonsa  barba  capillisque  prodl- 
bat  m  pul)Iicum,  duroque  calceamento  et  saepe  nuHo  toajaque  exl-rua.  — 
^ede  nudo,  dvvTiodrjTog.  —  v.  13.  Textor  panni,  inquit  JDoer.,  e  quo  exi- 
gua  Catonem  simulans  toga  confecta  est,  iam  ipsius  togae  exi<ruae  tex^ 
tor  vocatur.  —     v.  15.  Verborum  structura  fere  haec  est:  lingua  larbi- 

poetas  a  numero  Musarum,  dicens  Insanos  In  numernm  Faunorum  et  Sa- 
tyrorum  deorum  transire  quasi  veri6res.  Vnde  per  ironiam  hic  diclf 
quod  postquam  Liber  pater  insanos  poetas  numero  Satyrorum  adscripsifc! 
Ipse  Musae  etiam  mane  sobriae  non  fuerunt,  olentes  adhuc  vinum  nocte 
pofatum.  [Quid,  si  quis  vultu  torvo  ferusl  Sensua  est:  Si  quis  vestem 
vultumque  Catonis  imitetur,  numquid  etiam  virtutibus  erit  Cato?  Cato 
euim  cimsul  Romanorum,  ut  terribilior  appareret  hostibus,  intonsa  barba 
et  capillis  manebafc,  cum  diro  colorameuto  et  cuin  toga  exigua,  ut  velo- 
cior  esset.  \Pede  nudo\  hoc  de  quocunque  philosopho,  Cato  enim  nudis 
pedibus  non  fuit.  {Exiguaeque  togae  simulet  textore}  qua  era  fecerit 
textor.       [Rupit  larbitamj  larbita  Alaurus  fuit  re;i;ione,  qui  dum  Timagi- 

vlnnm  In  Iliade  et  In  Odyssea  saepe  laudaverit.  lEnnius  ipse  pater  nun- 
quam  nisi  potus^  hoc  totum  cum  iraitatione  quadam  dlcitur  stultae  per- 
suasionis.  Pater  autem  Ennius  ideo,  quod  ipse  primns  Latinorum  ad  Hew 
roici  versus  imitationem  adspiraverit.  [Ad  arma^  ad  libros  annalinm, 
quos  Ennius  scripsit.  [Prosiluit  dicenda\  ut:  cui  non  dictus  Hylas?  [Fo- 
rum\  per  forum  causidicos  et  iuriscon«ultos  significat.  IPutealq.  Libo- 
nis^  puteal  Libonis  sedes  praetorls  fuit  prope  arcum  FaManum,  dictiHtt 
quod  a  Libone  illic  prlmura  tribunal  et  subsellia  collocata  sint.  [Manda^ 
ho  siccis^  sobrlls  tradara.  lAdimam  cantare  severis^^  ut  ineptnm  est,  in- 
qnit,  inrisdlctlonem  non  a  sobrifs  geri,  slc  absurdum  est  cantare  ieiunos. 
Wc  simul  edixit^  statim  ut  hoc,  inquit,  visum  esfc  omnlbus  dixisse. 
{.Nocturno  certare  mero^S  h.  e.  dies  noctesque  potare.  {jQuid  si  quis 
pultu^  quid  si  allquis,  inqult,  vestem  vultumque  Catonls  Imitetur,  Bum 
quid  omtinuo  et  virtutibus  Cato  sit?      [Exiguaeque  togae^    ^tiavif^la, 
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Ihim  studel  urbanus  tenditquo  discrtns  haberi. 
Decipit  exemplar  yitiis  imitabile:     quod  si 
Pallerem  casu,  biberent  exsangue  cuminum. 
0  imitatorcs,  servum  pecus,  ut  mihi  saepc 
Bilem,  saepc  iocum  vestri  movere  tumultus! 
Libera  per  vacuum  posui  vestigia  princeps, 
Non  ahena  meo  pressi  pede:  qui  sibi  fidit^ 


20 


tae  aemula  Timagenis  rupit  larhitam,  1.  e.  dum  larbita  Tlmagenbi  elo- 
queotiani  iniitari  cooatnr,  dirupit  eejie,  scllicet  nimium  cuoteodendo  et  cla- 
maodo.  Pariter  supr.  Serm.  11,  3,  318.:  non^  ^i  te  ruperis^  inquit^  Par 
eris,  —  V.  16.  tendere^  studere,  cupere.  —  v.  17.  Vecipit  —  imitabile, 
S.  e.  exemplar,  in  qno  aliqua  insuot  vitia  cnm  virtutibus  ctuiiunctn,  imita- 
torem  plerumque  loduclt,  ut  virtutibus  omissls  viii»  imitetur.  —  v.  18. 
hiberent  exsangue  cuminum,  Comm.  Cruq.:  ut  pallorem  meum  posslut 
Imitari;  quoniam  cumloum  potatnm  pallidos  reddit  homiues.  Vid.  Plin.  H. 
N.  XX,  14.:  Omne  cuminum  pallorem  hibentibus  gignit,  Ita  certe, 
ferunt  Porcii  Latronis  clari  inter  magistros  dicendi  assentatores  aimi-, 
litudinem  coloris  studiis  contracti  imttatos,  —  v.  19.  Imitatores  exagl- 
tat,  qui  nimis  serviuot  Imitationi  oec  quidquam  audent  ab  eo,  quem  sihi 
Imitandum  proposuerunt,  discedere  et,  quod  deterrimum  est,  vitiosis^ima 
quaeque  aemulaotur.  Lamb.  —  Vosslus:  Ihr,  nachahmende  Heerd*,  ihr 
Jjaitvieh!  o  wie  so  oftmals  Galle  mir^  oft  ein  Gelaechter  erregt  hat 
fuer  Getiimmel!  —  servum  pecus^  ut  supr.  Serm.  I,  3,  1()0.  dixit  mutuin 
0t  turpe  pecus.  —  V.  21.  Libera  vestigiaj  ex  suo  arbitrio  neque  ulli  ad- 


nem  philosopluim  post  convivium  et  Inter  pocula  dechimantem  vellet  Inii- 
iarl  et  non  posset,  Invidia  quodammodo  discerptus  e^l.  [Exsangue  cu- 
minum']  ut  pallore  nimium  possint  imitarl  et  non  posset,  invidia  quodam- 
inodo  discerptus  est.  {Exsangue  cuminum\  ut  pallorem  nimium  possinl 
imltari.  Quoniam  cuminum  potatum  pallidos  reddit  homines.  ISerpum 
j)ecus\  mire  ait  pecus  servum,  quouiam  nej^ant  Stoici  quemque  liberum 
esse  praeter  sapientem.  \_Libera  per  vacuum  posui  vesti^ia\  ego  pri- 
mus  Bomano  sermoue  lyrica  carmina  bcripsi.      {Qai  sibi  fidit\  solus  An- 

Id,  quod  fit,  pro  eo,  qul  facit.  IRupit  larhitam']  exemplum  stultl  Imltato- 
ris  Interposuit.  Nam  hic  larl>ita  Maurus  fuit,  qul  dum  Timnginem  Imita- 
tur  post  convivlum  et  Intra  pocula  declamantem  propter  insolentiam  fa- 
ciendi,  quod  conabatnr,  pcnc  disruptus  est.  Timageues  enim  multos  co- 
nabatur  adhibere  et  coenae  et  declamationl  suae  dumque  ab  his  multum 
laudatur  in  admirationem  sui,  provocasse  larbitam  dicitur,  qui  se  et  sto- 
niachuni  abrupit,  dum  Timageiiem  et  diceudo  et  pascendo  amicos  conatiu: 
aequare.  [Decipit  exemplar]  decipiuutur,  Inquit,  stulti,  qui  cum  proposi- 
tum  sit  bonorum  exemplar,  eosdeni  tanlum  vitiis  imitantur,  ut  illi,  qul 
Catonem  imitarl  se  putat,  si  semper  tristis  ac  si  sordidatus  incedat. 
l_Quod  si  pallerem  casu\  quod  si  me  casus,  inquit,  pallidum  fecisset,  imi- 
iator  meus  medicaminibus  uteretur,  ut  cuniinum  potaret,  ut  sic  pallidus 
factus  similis  crederetur.  Alunt  enim  cnminum  diliitum  et  potum  palli- 
dum  facere.  {Biberent  exsangue  cuminum\  exsangue  pro  pallido.  {O 
imitatores  servum  pecus\  tam  enim  servus  ad  alieniun  praescriptum  vl- 
▼It,  quam  ille,  qui  est  imltator  alterius.  [Libera  per  vacuum  posui  ve- 
€tigia\  lam  de  se  dicit,  osteqdens,  et  quae  et  quomodo  carmina  scrlpse- 
rlt,  slc  enim,  Inquit,  quasi  oeHiinem  fuerit  secutus,  sed  libero  coosilio  sua 
Inventa  perscripserit.  Per  vacuum  autem  alt ,  quia  nemo  praecesserat. 
[Qui  sibi  fidit\  praeccdere,  luqul^  solus  habct,  qul  recte  Blbi  eou0dU  lia- 


Dux  re^t  examen.    Parios  ego  primus  iambos 
Ostendi  Latio,  numeros  animosque  sequutus 
Archilochi^  non  res  et  agentia  verba  Lycamben.        ^ 
Ac  ne  me  foliis  ideo  brevioribus  ornes^ 
Quod  timui  mutare  modos  et  carminis  artem: 
Temperat  Archilochi  Musam  pede  mascula  Sappho, 
Temperat  Alcaeus,  sed  rebus  et  ordine  dispar, 
Nec  socerum  quaerit,  quem  versibus  oblinat  atris,    30 
Nec  sponsae  laqueum  famoso  carmine  nectit* 
Hunc  ego,  non  alio  dictum  prius  ore,  Latinus 

dlctus.  —  per  pacuum,  per  locum  a  nemlne  ante  occupatum.  —  v,  »3. 
Ifux  regtt  examen,  Translatlo  ab  apil)us.  Qul  nlmirum  sibi  confidlt,  allla 
praeesse  sive  aliornm  dux  esse  potest.  Sub  examine  autem  turbam  cae- 
corum  Imltatorum  intelUgit.  —  numeros^  metra.  Cf.  Carm.  IV,  8,  10.  - 
OJiimas,  splritus,  (p^ovTjfia,  nos:  geistig  erhabener  Schwung,  —  v.  «5. 
agentia  exagitantia,  persequentia,  vexantia.  -  v.  ZQ,  foliis  brepioribu^ 
ornes,  I.  e.  ne  mihi  idcirco  minorem  laudem  tribuas.  —  v.  28.  Temperat, 
moderatiir,  coinponit.  lunge:  Sappho  temperat  Musam  (suam,  1.  e.  car- 
jiiina  sua)  pede  Archilochi  —  et  —  Alcaeus  temperat  Musam  pede  Ar^ 
cniLochi,  •—  mascula,  Audiamus  Lambinum  hauc  vocem  Ita  Interpretan- 
tem:  vel  quod  ita  puellas  aniaret,  ut  solent  viri,  quodque  ctim  iis  tan- 
quam  mas  rem  haberet,  vel,  quod  ingenio  masculo  fuerit  rn  eo,  quod  ve- 
nustissimos  et  politissimos  versus  scripserit  neque  in  lanificio  aliarum 
mulierum  more  aetatem  consumpserit  aut  operam  posnerit,  vel  quod  anl- 
mo  forti  ac  vlrili  fuerit  in  eo,  quod  se  e  petra  Lcucade  praecipitem  in 
niare  deficere  ausa  sit,  quod  placet  Turnebo.  Lambinus  autem  putat  ma- 
sculam^\c\  ob  id  potius,  quod  virilia  et  vlris  diitna,  non  muliebria  stu- 
dia  coluerit  ac  tractarlt.  Vossius:  Sappho  die  Maennin,  -  v.  89.  re- 
t?us,  argumentis;  ordme,  sc.  pediun  se  iuvicem  excipientium.  —  v.  30i 
oblmat,  dedecoret,  lufamem  reddat,  ignominia  afficiat.  -  versibus  atris. 
h  e.  contumeliosis,  crlminosis,  acerbis.  —  v.  31.  Nec  sponsae  -  nectit, 
^»  nec,  ut  Archilochus,  carmine  famoso  Impellit  spousam  ad  laqueum,— 
y.  «1«.    Huncj  Archilochum.    Vid.  Carm.  UI,  30,  13.:    dicar  -  Princeps 

det.  [Archilochi\  non  res,  inqult,  transtull  de  Archllocho,  sed  exemplar 
nietri  et  non  eadem  verba  sum  imitatus,  quibus  est  persecutus  socerum 
suum  I^camben,  ut  se  laqueo  suspenderet.  [Temperat  Archilochi  Mu- 
9am  pede\mtimm,  inquit,  Archilociii,  quod  nos  imitamur,  teniperainus 
versibiis  Alcaei  et  «apphi,  quos  imitor.  Sed  neque  eodem  ordlne  versuum 
ntuntur  neque  rebus,  quibus  socerum  insequltur.      [Ordine  dispar\    qula 

betque  alios  curae,  Imitatus  regem  apium  se  sequentibus  ducem.  [Parios\ 
weo,  quia  Pariua  cst  Archilochus,  lambici  carminis  scriptor.  Nam  de  Ar- 
chiiocho,  inquit,  transtuli  nil  praeter  metrum,  sed  res  et  argumenta  ne- 
giexi,  quibus  ille  Lj^camben  persequitur,  a  quo  repudiatus  est  gener.  [Ae 
ne  me  foliis  ideo  brevwribus  ornes\  ne  me  parcius  laudes,  tauquam  lo 
metris  nihil  invocare  ausim  ac  proferre  pro  meo,  multa,  iuquit,  ex  diver- 
fils  auctoribus  composiii  docetque,  quomodo  composuerit.  [Temperat  Ar- 
chUochi  Musam\  et  Archilochl,  iuquit,  Musa  utimur  et  Sapphus.  [Mascw 
la  Ciappho\  vel  qula  in  poetico  studio  versata  est,  In  quo  saepius  enituU 
vei  quia  tribas  diffamatur  fuisse.  [Temperat  JlcaeusJ  miscemus,  iuquit, 
ei  Aicaei  metruju,  sed  ueque  eodem  ordiue  utimur  versuum.  [Nec  soce- 
rum  quaeritl    socetuw  l^cwuOae  poscit.      [N«c  sponsae  laqweuml  caiu 
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Vulgavi  fidicen;  iuvat  imineittorata  ferentem 
Ingenuis  oculisque  legi  raanibusque  teneri. 
Scire  velis,  mea  cur  ingratus  opuscula  lector- 
Laudet  ametque  domi,  premat  extra  limen  iniquil^? 
Non  ego  venfosae  plebis  sulFragia  venor       .'M  :-i  i:: 
Impensis    cenarum   et  trilae  munere  veslis; 
Mon  ego,  nobilium  scriptorum  auditor  et  ultot*^     ' 
Grammaticas  ambire  tribus  et  pulpita  digiior:' 
Uinc  illae  lacrymae.  —  Spissts  indigna  ihedtris 
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Jleolium  carmen  ad  Italos  Deduxisse  modos.  —  J.atiniM  fidiceny  til 
Carin.  IV,  d,  2'Si:i  JRomanae  Jidicenlyrae.'—  y.  33.  i/n/(iemorMta  sunt 
fere  eadem,  ^uae  supra  Carui.  IV,  1,.0'3.:  carmina  nuuprius  uudita 
dixlt;  cf,  Carm.  IV,  9,  3-4.:  Non  a/hte  vulgatas  per  airtqs  Verba  lo- 
quQT.  —  V.  34.  luvjit  le^  loque  mauibus  esse  virorum  in^ei)iHrrum,  qua- 
les  erant  Horatii  amici:  Plotius,  Varius,  IVlaecenas,  ^irj^iliiis,  Valgius, 
Octaviu.s,  FesciLS,  fratres  Visci,  PoIIio,  MessiUa,  Bibulns,  «erviils,  Furmi.H 
aliique  plures.  —  v.  36.  premat,  vituperet.  —  v.  37.  SoWhHnt  indotli 
poetae  et  lidem  locupletes  coenis  suniptuosis,  muneribns,  fideiussionibus, 
promissis  imperltae  multitudinis  adsen;<um  atque  approbatiouem  omere. 
Allegorice  dictum  deque  comitiis  huc  (ranslatum.  —  plebs  bene  dicitur 
i/entosa,  cuius  favor  seniper  solet  murari,  cf.  Carm.  I,  1,  7.  III,  2,  20. 
Epist.  I,  16,  33.  —  v.  38.  tritae,  m^s:  abgetragen.,  quod  omriium  sane 
erat  deterrimura.  —  v.  39.  nobilium  scriptorum  auditor  et  ultor  zz  Ed~ 
ler  Dichter  Zuhoerer  und  Ferfechter.  —  v.  40.  Grammatigas  ambire  tri- 
bus.  Transla(i<»  de  c<»uiitioruni  su(rra]^;1is  desumpta.  Candidatos  muDiii 
uppetentes  tribus  ambiisse,  omuium  satis  constat.  Grammaticorum  i^itur 
coilegia  tribus  appellat,  quasi  penes  eas  ius  sntfragioruni  sivc  laudis  dis- 
tribuendae  potestas  sit.  —  pulpita,  unde  scripta  recitari  solebant.  Ho- 
ratius  nempe  infra  dignitatem  suam  positum  esse  existimabat,  se  Gram- 
maticis  immiscere:  quamobrcm  lllis  odio  erat.  —  v.  41.  Hinc  illae  la- 
crymacy  proverbium  vulgatissimum.   —     v.  41-42.    Pudet  me^  inquit,  car- 


tantnm  pedes  tulerunt,  non  materiam.  [Non  alio  dictum  pfius  or^]  Ar- 
chilochus  Graecus  poeta  priuuis  fuit  et  ego  apud  Latinos  primus  Lj^rica 
carmina  scripsi.  {Scire  velis'^  excusat  se,  cur  cum  probetur  a  plurimis, 
bene  sua  carmina  composuisse  se,  uon  tamen  habeat  laudatorcs*  Osten- 
diC  quod  pn»pter  invidlam,  quae  inimica  est  virtuti,  cum  per  domos  alio- 
rum  le^eretur  et  publice  detraheretur  et  quia  non  conducelmt  miuieribus 
clbi  eC  vestium,  favorem  vulgi,    quod   solent  amatores  adulatlonis  agere. 

enim  ad  laqueum  dicltnr  Archilochus  compulisse  infami  «armlne.  [Hunc 
ego^  Archilochnm  scilicet,  nou  alium.  floc  est,  quod  dicit,  nulllus  fmita- 
turem  se  esse,  dumtaxat  in  auctores.  [Immemorata^  a  nullo  ex  Latinis 
ante  me  dicta.  \_Ingeniis  oculisq.  legi]  hoc  vel  ad  Archilochum  refer- 
tur,  mnlta  ohscena  dicenrem,  vel  ad  Lucilium,  qui  aeque  multa  Punice 
spurca  composuit.  {Scire  pelis']  deest  audies,  ut  sit:  Si  velis  scire,  au- 
dies.  Et  hic  se  excusat,  quod  cum  probetur  a  plurimis,  n(»n  lamen  ha- 
beai  laudatores,  volens  hanc  causam  esse,  quod  propter  invidlam,  quae 
fnimica  virtutls  est,  etiam  Ipse  non  adibat  ji^rammatlcos,  cum  suis  auctorl- 
bus  promerendo.  {Grammaticas  ambire  tribus  et  pulpita  dignor]  gram- 
maticas  tribus  ipsam  discipulorum  rouKititdinem  dicit;  pulpita  vero  ipsos 
magistros.  [Hinc  illae  lacrymae]  blnc  causa  est,.  inquit,  propter  quam 
et   alii   laudantnr.       iSpissis  indigna  theatris   Scripta  pudei  rtciiare^ 


Scnpta  pudet  recttare  ct  nugts  addere  pomliis, 

Si  dixij  Rules,  ait,  et  lovis  auribus  istu  ^ 

Servas-y  fidis  enim,  manare  poetica  mella\ 

Te  solum,  tihi  pulcher.—  Ad  haec  ego  naribus  uti  i^i 

l^ormido  et,  luctantis  acuto  ne  secer  ungui, 

Displicet  iste  locus,  clamo,  et  diludia  po^co. 

Ludus  enim  genuit  trepidum  certamen  et  iram, 

Ira  truces  inimicitias  et  funebre  bellum. 

"^udlmZ^  rl^T'   ^??  ^?  '''^^'  "^'  ™^^°''^  homimim  frequentia  convcnit 
auriiantnr,  recitare  et  levia  reddere  velle  jrravia     Vid    Hn^^  vlr^K   ' 

rum  structura  fere  haer  ^«f   «/  ^.\.;        j  .        '  -^'  "    ^^»^*»"- 

atris  ^/  r^^.^U  IL  r         ^'"'  P'^^''^  recttare  scripta  spissis  the- 

Hoersaele^      ^^^-e  ^o«rf«.,     ait :     Rides  etc.   -     the^ris,  ^auditoriis, 
Moersaeie.  -     nugis,     ut  saepuis  carmina  nugas  dixlt,     vid.  ad  Serm    I 
y,  ^.  -^  pondus  addere,  magni  facere.  —  v   4^    nirtl.    „i        i»erm    ,^ 

s»li..De.,,  ne  redle™         c/^lT?  fi..s..d.,«„s,  sed  houestas  q„aero  exc„- 
ca.n,  o,od  miW  disnii,.^,,  I  r^     ■  ?•  '"«."•ehendentiHm  timore  coacli.s  di- 

pugnent.  '""'"'™'    «"''«  elad.atonlu.s  conceduntur,    ut  iotra  dies  qulnqne 

R,rf«  j^i  haee  invidi  vi^h^^ril'"^''"  ^f'"''  ^"'"^  recifando  solent. 
firtes,  cum  te  diffidenrem  »?.  "  respondentis  Horatlo,  „t  si  dicat:  Ir- 
eete.;r..m  a..res  cts^rr,r.t  ."  "  '•«=»?,'•«  .^•"'e".  «"">  snperl.la  fasUdias 
'-a  sunt  exprohr;..uf  mufd  H  *''l'-  ^^'f"  ^"""^  adversarii  adhuc  ver- 
«..avitate!  '^/r^rw.A",  .^"■^'"r  "•""""•  «""  «'•'•"Ket  de  .^arminnm 
««r]  ordo  li-  AdhaZ\  '"'^'Vi^  '""  '<""<:'•""'  «e  ipsu.n  laudes.  Ud 
ti""..  [Et  luctanfi.  l.t.J  t^""*"^  .«"J  '"'"*"^  eaninis  vit^pePau- 
.....l„s  ,  mis/a  irt^  det?„H  ''""^  ""«"'J  '"''"  '""^  ""«"ificat  mu.t  .s  ae- 
^primit "nacer^ndl  «dlr.'''-'"''''"';'^"'  ,'•"  ■>'."  '"  '"<^^"«">«>e  "OBuem 
'a'"r  palam      rn/A-^A^/r    "/'"""•     1°"/'^'"'  '>'«  locus-^  in  qu,.  reci- 

'"im^g^uit^  ha^ccl„,Ve?™'""'.i'7"i  ■'""""""  *■*'  «""tiooem.     ti«rf«x 
c^iuiii  naec  ca„sa  est,  cur  dUudta  postiilet. 
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AtiftfM.  Fata  epistolarum  libro  primo  in  lucem  edendo  inetantin  fan- 
quam  vates  propidet  ac  praecinit,  Placet  hic  repetere^  ^uae  TVie" 
tandius  in  huius  epistolae  argumento  exponendo  memoriae  prodidit, 
ffDas  bekannte  Bildy  —  ille  inquit^  —  um  das  Verhaeltniss  ei- 
nes  Autor  zu  seinem  Werke  zu  bezeichnen^  das  Bild  von  Vater 
und  Kindy  ist  mit  einem  anderen,  welches  die  Schicksale  eines 
Buches  andeutety  insofern  tfb  durch  die  Publication  der  beliebi- 
gen  Behandlungy  den  Launen,  Liisten  und  Misshandlungen  des  Pw 
blicums  Preis  gegeben  wird,  fein  verschlungen  und  in  die  passcnd- 
ste  Allegorie  ausgewebt,  AUe  Ausdriicke  sind  von  einem  armen,  aber 
ehrlichen  Vater  entlehnt^  welcher  seinem  leichtsinnigen  Maedchen,  — 
welches  der  Einsperrung  und  Eingezogenheit  im  vaeterlichen  Uause 
uberdriissig  ist  und  sem  Gliick  in  der  IVelt  versuchen  moechtcy  — 
als  ein  Mann,  der  den  Lauf  derselben  besser  kennt^  als  das  uner* 
fahrene  Ding  ^  i/on  Stiick  zu  Stiick  vorhersagt,  wie  €3  ihr  ergehen 
werde,*'^ 

AD      LIBRVM      SVVM. 

Vertumnum  lanumque,  liber,  spcctare  viderisy 
Seilicet  ut  prostes  Sosiorum  pumice  mundus. 

V.  1.  liber  hic  per  dlloginm  dicitur:  Buch  und  Kind.  —  v.  2.  So' 
siorum  pumice  mundus,  Cunim.  Cruq.  v  cunx  et  opera  8osiorum,  qui  fue- 
ruDt  fratres  ^i^honwlait  i.  e.  lihrorum  venditorcs,  pumice  polientes  con- 
cinnantesque  libros  suos  venales.  —  pumice  mundus,  i.  e.  politus,  orna- 
tus.  Pnmice  vero  non  solum  bibliopoia  ad  lihros  poliendos,  sed  etiam 
pueri  puellaeque  molles  ad  varios  usus,  v.  c.  ad  ciiiem  dentesque  levi- 
gandos,  utebantor;  oiide  apparet,    Horutium  liaec  eti<(m  per  dilogiam  pro- 


ACR,  [Vertumnum  lanumq,  spectare  videris^  hanc  epistolam  me- 
taphorice  inscripsit,  quasl  in  rem  animatam,  sigoificaus  librum  suum  in 
publicum  velle  procedere,  se  vero  prohibere.  Vcrtumuus  et  Tanus  dil 
fiunt,  qul  praesunt  negotiis  ementium  et  veudeutium ,  ante  quorum  tem- 
pla  erant  loca,  in  quibus  cum  ceteris  rebus  etiani  libri  venales  erant. 
Per  deos  fisTOJvvfiixug  autem  loca  signiticat.  [Sosiorum  pumice  mundus'^ 
\n  meusa  Sosiorum,  qui  Graece  pifihonoXai  dicuntur,  I.  e.  venditores  li- 
brorum.    Dicti  8osii  a  familia,   quorum  mensam  poetica  liccntia  pumicem 

POR,  [Vertumnum  lanumq.  liberl  mlrum  est,  hanc  locutionem  In- 
ter  epistolas  poni,  cum  neqiie  ad  absentem  neque  ad  praescntem  homiuem 
scrlpta  sit,  nisi  quia  receptum  est  et  principia  et  fiues  in  omnibus  libiis 
nullius  legis  formula  contineri.  Vnde  sic  Lncretius  inclpit  primum  Epi- 
cureae  sectae  librum;  sic  Virgilius  quartum  Georgiciirum.  Haec  Itaque 
cum  libro  suo  videtur  loqul,  quem  ante  impositum  finem  cupidum  esse  dl- 
cit  In  publlcum  prodeundi,  cum  domi  ccmlluendus  sit,  ne  in  magnos  lecto- 
res  incidens  vituperetur.  Vertumnus  autem  dens  est  praeses  verteuda- 
rum  rerum,  h.  e.  emendarum  ac  vendendarum,  qui  in  vico  Thurarlo  sa- 
cellum  habuit.  lanus  quoque  similiter  vicus  est  ab  lano  jj^eniiuo  sic  ai)- 
pellatus,  qul  in  eo  arcum  habet  sibi  consecratum.  Per  quos  deos  sigulfi- 
cat  loca,  in  quibus  cum  ceteris  rebus  etiam  Ilbri  venalcs  crant.  Saue 
ex  his  versibus  et  in  principio  sequentis  Ilbri  apparet,  Horatium  hoc  vo- 
lanien  quasi  uovissimum  totius  operis  habuisse;  nam  secundum  epistola- 
rum  coactus  adiecit.  [Scilicet  ut  prostes^  quasi  maguae  temerltatis  slt 
hoc  llbrum  voluisse.  Prostes  autem  proponaris  venalisque  sis.  [Sosio- 
rum  pumic9  mundus}    Sosil  lllo  tempore  fratrea  ernut  bibUopolae  cele- 


s 
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EPISTOLAnVM    MB.    I.    80. 

Odisli  claves  et  grata  slgilla  pndico: 
Paucis  ostendi  gemis  et  comnu.nia  laudas. 
Non  ita  nnfritus!  Fnge,  quo  descendere  gestis! 
Non  ent  emisso  reditus  fihi.  Q,nd  misercqi? 
Qmd  volm?  dices,  ubi  quis  te  laeserit;  et  scis 
In  breve  te  cogi,  quum  plcnus  languet  amalor. 
giiod  si  non  odio  peccantis  desipit  auaur, 
Carus  eris  Romae,  donec  te  deserit  aetas. 
Lontrectatus  ubi  manibus  sordescere  yuI"-! 

mmliasse.  -    v.  3-4.    Odisti  claves  etc.    Vid.  Mart   f   67   fi  •     c 
quaere  carmina  et  rudes  curas      n„n.  ^^    '1  '  .V  ^"     ^^^reta 

Custodit   ipse    vir/inis  Va^I^rhR^  *"'  "''"^'    ^crinioque  signatas 

publica,  Fornin,  laudas,  pascis.  visere  aesti^  V  ,  %"'"i'^'""a,  loca 
noo  ea  conditione,  „on  e«  consTlio  edfca  S  Z  u'  ^'"'  ""  ""'""''■' 
«t  iD  maiius  hominum  pervcnlres  _  In  *•  l^™  '  '/'.  "  ""^  conscriptu», 
<le.sccndel,ant;  quam»l,?emTrrd;.«  JL  Zi?  T  "  "f  ""'  '""•"' 
tuinuum  lanumqHc,    qu»  deaceoZr/^ltZ        S  ^"^''  '""^''  ^"  »<•  ^er- 

vero  frustra  me  in  auxilium^v^iLm^,  ZZ'"JCeTJ""Z'''''''-    ^T 
.e,endo  pariter  aTqi^e  Imator  amanft ^^:*/ 'ttt'  ^^-/^'7  "'^''' 

Piacero^olent,  ve?cra  nin  Ue  "TV„ssr.^s-T'  ""''■  .""^"  "■"."  ^"'S» 

niivus  erit.  Animadverte  rtilo»-i-.m.  .»,.„•«  ,  .  ^"  ~  "''"^i  ''«neo 
<liu  scilicet  amal,e?is   _    yUr„  ?    f,'"  "'i''"^  '""«■""  ""'•es;  tam- 

"  amplecti  et  contrectarI\S^'^  nn"':/?''^  *"•  ^*  •^ompellare 
'orur/uxoribus,  DomiZm  iontZam  IZt  ^'  "«''•"""'*  mul- 
'natrimonium  J,du.it.     TtAr^^.t.^^^-Z^TaTa^m  ^IZ^Z 

cToTpige^frt^adl^US^V»  P'"^"^^-  '•  '■  «••"!■'  «<=  -'"">"  'e. 
qiiodsl  ego  ancur  tuTi,  .mn'    fV«<"^«  pon  odw  peccantis  desipit  au^ur^ 

Ki..»' esse,^ q*d 'midir  f'  ^■/"''  ">'""  P"'''"'^  *««»"  "■«'"1'  et  sub  s,- 
femis]  doles,  inqiiif,  c.md  na«cis  reX,n        r^n  •*    /^^"^'«^  o^^endi 

»"s  publlcos.     iBt  ecL  in  br^J^  /^^o    "i*  u    f  ^'''"'''"'*'«  laudasi^  conven- 

^ecitarl  ftistidio  po/centum       rnun/.F^      ^'  "^*^  '"'"'?'  '^  P^*-  «''dinem 

^nsiis   eatt     Oi.nT-i  ^  [Quodsi  non  odio  peccantis  desinit  au^url 

c«e;    Onodsl  e;;o  quasi  augur  libi  noo  peccanti  futura  praefteo] 
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Coeperis,  aut  tineas  pasces  taciturnus  inertes, 

Aut  fu"ies  Vtieam  aut  vinctus  mitteris  Ilerdam. 

Ridebit  monitor  non  exauditus,  ut  ille, 

Qui  malc  parentem  in  rupes  protrusit  asellum 

Iratus,  (juis  enim  invitum  servare  laboret? 

Hoc  quoque  te  manet,  ut  pueros  elementa  docentem 

Occupct  cxtremis  in  vicis  balba  senectus. 

Quum  tibi  sol  tepidus  plures  admoverit  aures, 

Me  libertino  natum  patre  et  in  tenui  re  20 

Maiores  pennas  nido  extendisse  loqueris, 

pudicitiam  ulchcu  -  v.  13.  Lamb.:  solebant  vetere.*_  epistolas  In  tnhn- 
«s  s.  chartis  conscribere  easque  alia  charta,  qiiae  plennnqiie  erat  intus 
exarata,  operire,  deinde  lino  obli«nre,  postremo  obs.jVnare.  Eae  aurem 
chartae,  qnibus  literae  inte«ebantnr,  appellabantur  opi.sthographae,  quia  a 
tergo  iiscriptae  declarabant,  ad  quem  mitterentur.  Sign.hcat  ig.tur  lu»- 
mines  ex  libro  suo  intejsumenta  literarum  facturos.  -  *'/«^'"f.'  «<^''-  ;"" 
niculis,  quibus  librl  in  pr<»viuclas  mittendi  constnnfti  erant  st»lit..  -  v.l6. 
„ui',  l-  laboret,  cf.  Kpist.  ad  Pis.  v.  4«7.:  Inuitum  qui  servat^  idem 
facit  occidenti.-^  v.  17.  man^/,  «t  Carm.  1,  28,  15.  i  Sed  omnes  una 
{TanetnL^l^,  Carm.  If,  18,  30.  Lpod.  XIII,  13.  XVI  41.  ~  elernenta 
docentem,  nos:  ^m^n  6VA«/meiWer,  ludl  magistrum.  \^^  elementis  sxA. 
Tex  Hor  sub  h.  V.  -  V.  18.  balba  senectus,  quia  senes  amant  balbu- 
Hr/  -  Doer  rnm  plurimis  hunc  locum  recte  explitat:  haec  quoque  til.I 
dcstinata  est  *sors,  ut  pueros  in  extremis  vicis  elementa  docendo  conse- 
nesrar-  v.  ipl  aures.  Comm.  Cruq.:  secundum  morem  librariorum 
n,a-istrorumque  loquitur,  qui  circa  quartam  vel  quintam  h<,ram  d.ctata 
mieHs  praeh^re  consueverunt,  quo  tempore  sunt  tractab,  .ores.  De  qua 
tamen  explicatione  lector  eruditus  ludicet.  lis  horis,  inquit  q"i'His  so  .s 
calor  est  mitior,  complures  habebis,  qui  tibi  aar^.  ad.aovebunt  ,.  e.  a^H 
ditx.res.  -  V.  20.  Cf.  Serm.  I,  6,  45.  -  m  tenui  re,  sc.  famil.ari,  vid. 
Serm  1  6  71  —  v.  21.  Maiores  pennas  —  loqueris.  Comm.  l.ruq.. 
«Itra^dignitatem    meorum   nataliuni,    amicitiam  Cacsaris   adquisivisse   et 
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sthoeraphae  epistolarum.  [Docentem]  ita  loquitur,  quasi  i|>8e  l.her  pueros 
eleSa  docturus  sit.  [Balba  senectus-]  i.  e.  ut  senescas  balbut.ent.um 
«Pd^ritione  {Sol  tepidus-}  secundum  morem  libraiiorum  et  magistrorum 
rquitur  qul  circa  ^u.^^  vel  quintam  horam  dictata  pueris  praebere 
consueverunt,  quo  tempore  tractabiliores  sunt.  {Maiores  pennas]  ultr.i 
non  odio  tui  loquor.  Tam  diu  carus  Romae  eris,  quam  diu  retinuerls  pul- 
chritudinem  novl  Ubri.  Tempore  vero  cum  sc.rdidior  f^»^;"^/"^^^^;»  "^•"/: 
te  ornal)it  atque  describet,  sed  aut  cane  eonsumens  aut  fi^nt  ex  te  op. 
5thosI?aphae  epistolae.  iJut  fugies  Vticam\  Vtica  Africae.  V^^^^^^ris  lUr^ 
dam\  Ilerda,  Hispaniae  civitas,  ac  per  hoc  bellorum  c.vilium  causa  adliuc 
iulc  Romanum  exercitum  detineri  siji;nificat.  {Ridebit^,  i.  e.  ridendo  cod- 
temnei.  UIoc  guoq.  te  manet\  satyricc  omnia,  quae  detestatur,  d,c,t  ...- 
minere  lilm,  suo.  ^Extremis  in  vicis\  ultima  vicorum  parte,  ut  Te.-eu- 
Uus  in  ultima  piatea  diclt.  iBalba  senectus\  halbus  senex  P"eros  e^- 
menta  docens,  qnasi  ipse  liber  puen.s  elemeuta  d(.cturus  s.t.  lCumtm 
sol  tepidus\  secundum  librorum  morem  locutus  est,  qui  crca  quart^am 
vel  quintam  horam  dictata  pueris  praehere  consueverunt,  q«/>  ^empore 
-tract^abillores  sunt.  {.Me  libertino  natum  patre\  '^^^  ^""fJ^^^^^^^Z- 
am  cynice,    non  dlssiroulans  humilitatem  genens,  ac  se  esse  provectum. 
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EPISTOLARVM    LIB.    I,   «0. 

Vt  quantum  generi  demas,  virtutibus  addas- 
Me  primis  Vrhis  belli  plaeuisse  domique-    ^ 
Corporis  exigui,  praecanum,  sob'bus  aptum, 
[rasci  celerem^  tamen  ut  placabibs  essem. 
Forle  meum  si  quis  te  percontabitur  aevum, 
Me  qualer  undenos  sciat  implevisse  Decembres, 
Collegam  Lepidum  quo  duxit  LoUius  anno. 

princlpum  virorum.  Causam  exponit,  cur  non  verecundPtnr  ii.imiio,«  ^ 
pro«eniem  profiteri;  nimirum  et  erJditione  se  adqSse  m  cTd  nl^S 
relictum  a  parentibus.  -  Lamb.:  dices  me  in  anrstTet^T^^^^  r^  f  ?' 
liari  natum,  virtute  tamen  et  iuffenii  nraH^fLM.!  fn*^, .  *  ^  T*  ^^  ^'^^^" 
geueris  ™e.  iUustrasse  a„„:  SL^ S"^^''.  rr..:'  "^^''Z, 
paiUalim  plnmis  nascenlibus  nidos  suos  suneranf    -     v    22     r?,        '  .^°' 

dlmaf  "^-  ^-  'a-,"'''""''?'"',^  virtunhus^a^;:!  -^^^^'^urnlZt^^k 
demas.  -  v.  83.  primi  urbu,  v.  c.  JVIaecenas,  Agripna,  P«Ili„  Sii„„» 
plures.  -    helh,  sul,  Bruto  legionl  praefectus  erat.  ~    domiZtTxn 

tr^r^TT-lTft^''^  -  />'-"<«-."!«=  pertinettT^^q^rdixU 
2l^vUia      -1    V    24      ^'"»  '?"«"? '^*'"'-' ^e  in„itafatebitur  u,- 

lara  solis  calorem  amabat  et  nire  plerumque  vlvebat.  -  T  «"  /'*''• 
ccUrem,  o|.yroior  Faclle  Horatii  bills  commoverl  poterat,  q.apropter 
Mia  eum  iracundiorem.  Hadria  nuncupat,  vld.  Carm.  III  9  23«!^ 
perfacile  quoque  mitigari  ac  placari  noierat.   _    v   26-2«   Sl   «l.i.  L 

dtailtatem  aeornm  nataliun.  amlcltlam  Cacsaris  adquislvlsse  et  prlnclDum 
m  quantum  generi\    causam   exponit,    cur  nou  vererniTd^t.,rS? 
senealogiam  profitcri,  scilicet,   quid  no'n  balierTerparentih  iT   Zl^"i 
ex  sapientia.    lAnno^  eo  ann,;  c^omplcvit  quadr^inta  "qSor  ainof  ,uo 
Lollius  consul  sortitus  esset  soclum  Lepidum  in  consulatu.  '  ' 

te?  Vp  "'""^  i?f.'"'^«'"°*l  .  causatur,    cur  sibl  non  facendl  slnt  naren- 
tes.    [Primis  urbis^  Maecenatl,  PoIIi.ml  et  ceterls.      fBelli  nW/.L  j" 
m.y«el  haec  roodo  adverbia  sunt  accipieilda,  non  nom[im     rc~^,lf 
S  'f  <=  ^"««"iptlo  ^„,„„„,o^i,  dicitur.      tPra«ca„„™/ ptTpte"^: 

r :  xrr  re"  7^  "•  ^ff^r'"^^  -«-  '-reT„b 

ti"-    ?"-'/'--' .  »»»  omnes  sciant,  sed  "ie  s^fus?q„Tr,ue  1.^»: 
Z^A-.t  i?"'  '""'^'«'*1    8°»°«  «"«tuor  et  quadraginta  dicit  et  El 
ostendit  et  quo  meuse  natus  ct  quo  anno  aetat.^s  suae  hunc  perscr  osLr^ 
ICo  egam  Lepidum  quo  duxitj    figurate  per  id,    auod  «7   m;^™  "^ 
LOII.US  duxlt  cum  collega  Lepido.    *Et  duxit  pri  «orntus  ^t'»^?  ?"""" 
qm  sortem  duci  diclmn's.    Eienlm  tamdiu  qul?  dlcitw  colleL     ir"!'' 
IP»e  est  cam  collega,  propter  quod  hoc  nom\n  ad  ^id  dlS 


Horat.  Brbrd.  Secf.  m. 


Z(6?) 
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Q.     HOBATII     FLACCI 

EPISTOLARVM 


LIBER    SECYNDVS 


EPISTOLA     L 

Aii«BM     Jdloquitur  poeta  Jtigu.stum,  enumeratque  praecipua  eius  ne- 

^otia  in  repuhlica  adminislranda,     unde  causam  repeUt  huuis  prooe- 

brevitatis  v.  1-4.     -B-v  heroum  exemplo  docet  muidiam  omnes  us- 

Tue  ad  morten  persequi  solere,     uno  Augusto,     quem  heroum  numero 

tacite  inserit,  excepto,  quippe  quem  Romani  vivum  pro  mentis  reve- 

rXantur  v,  5-17.     Hdem  autem  literarum  monumenta  tantum  ex  ve- 

iZtate  aestimant  et   antiquissima   quaeque  optima  atque  perjectusi- 

maesse  praedicant  v.  18-27.     Graecorum  hcet  scripta   antiquissima 

^ntima  existimemus,    stultissime  tamen  agunt,   qui  de  Romanis  idem 

Imnentur.    et  eodem  iure  affirmare  possent ,    Graecos  ommbus  artibus 

Jhhis  superari  v.  28-33.      Vetustatis  termmum  lepida  argupienta- 

tLn^  ostendit  certo  fundamento  carere,  adeoque  etiam  eos,  qui  virtw 

Terannis  metiuntur  v.  34-49.     Romanorum  veteres  poetas    quos  tan- 

tovere  admirantur,  recenset,  ut  demonstret  e^r^^^^^^Pr^"  ff'^  '^«'""*. 

Zdicio  et  invidia  in  aequales  praeier  modum  laudari  i..  50-b9.  Graea 

^on  ita  vrave  iudicaverunt ,  quum  ingenio  et  moribus  impulsi,  quam 

L„m  nnre  et  ombus  florere  coeperunt,  toto  se  animo  ludis,  artibut 

VtZ^si^coLL?dedeL^  V,  SO^m     Longe   aliter   res  se  habebai 

%/  Knmnnos      uvud   ouos  rcs  cifHes,    Jorenses  et  domesticae  dm 

Zne  fempusoicup^a^^^^^     Nunc  quidenl  nlores  illos  mutavit  populus 

Jtuniversi  poetae  esse  volunt  et  poemata  componunt,  sed  parum  cu- 

raT  numaliqua  doctrina  et  peritia  opus  sit,     ut  versus  bom  con- 

Jnntlir  V    103-116.    Licet  autem  hoc  nimium  carmmum  pangendorum 

ttudium  ridiculum  sit,  poeiae  tamenipsi  cives  sunt  ~^^^^';^^'j; 

continentissimi;  imo  afferunt  civitati  non  mimmam  utiUtatem:  poesis 

JIJiLerorum  inffemum  et  sermonem  excolit,    mvenum  mores  a  tur- 

TA^nribduci^  vraeceptis  instruit,    vitia  corrigit,     bonis  exemphs 

'aTvlrtutt^^^^^^^^  -c->;  ,Choriset  ^precibus  soUemmb^s 

imprimis  poetae  deos  colere  et  propitios   reddere  docent  v.  117-1^».. 

Anud  Romanos  poeseos  rudimenta  repetenda  sunt  ab   agricolis,    qui 

ouum  post  messem  conditam  a  labortbus  se  recrearent  et  dies  f^esio 

IZTent     .Trsibus  Fescenninis  ludicris  delectar^  atque  mter  seiocar 

consueverunt:     quum   vero  iste  mos  postea  m  maledicentmm  de^ne^ 

raret     leRe  cauiumfuit,    ne  quis  alium  carmme  laederet  v.  l^^^^^' 

Seddemum  post  Punica  belll  et  devictam  Graeciam  rudes  ilb  6«- 

turnii  versus  ohsolejieri  et  littrarum  Graecarum,    praeserttm  poeta- 


EPISTOLARVM     UB.    II,    1.  \^^^ 

rum   trapcorum   studium    a  Romards    coli  coepit  v    156-164      7.^ 
mox  ipsi  tragoedms  Graeca^  in.h^^;  ^*     ''"'  ^^epic   v.  10D-Ib4.     Inde 
gue  infelici  successu    .tJnL    rr  •  ^''^'''^^  f^cere  coeperunt,  ne- 

loediim  autlTsZcie  fZtri^^^^^^         "^^^^^  ^"^  iimavfssent.    Co. 
sam,     vel  negli'entiustra^^^^^  ''""'^  ^'"^  '"^«'"^  "^P^^o- 

acti^fuisse  ^deZZTqiiTam^^^^^^^^^^  ^"'^^  ^^"^ 

pugnas,     et   ipslele^ntrorth       '  ^"''"^"''-  ^'''''•'''^   ''  gladiatorum 
limulacris  et  siLndfdo^T^^^^^^  '"^^'^"  capiuntur  triumphorum 

praestantia  v.  177.^07    ffZ       '  9^^"' P^^^^rum  arte  et  fabularum 
licet  ipse  nor^  nactarll  ^ata^^^^  oJJ^rmavU  poesiri  dramaticam, 

tamen  pretium  esf  i,rn<:„i,-,r^  ,  ,".  ^'"'  /•Jfrunt,  aed  operaa 
celebrentur  TusJi^i'  A,e'J,i  "  •" v"  ''"'"'  '"  l'r»';^l<^re  ^esta» 
nonuUi  summisartifichufiTf      'i-^^rpes^me  erra^it,  ^ui^nuum 

t^animi  J.ie:^'!;:^ ^^-^^^Jt^^J^^r^  ^^  .- 
poris  figura  arttficum  opera  cosnoscatur  ^    2i-^  9^i\      n     ^"^"\^^^' 

":::e%ii:zT7i:i4'' "'—^^^ 

7eZeTZ2L-V'''''"'''''''f'    ""■**'    "tritefa%ret,     sibi 
auderef  JnZ  !'"■  "''"''"'  "'  ^ugu.tum  principem  tenui  carmine 

auderet  laudare,    ut  ,;,«  poeta  aeque  indignaretu?,   «  guis  euZm7 
Is  t,ers,buf  ornare  vellet ,     quam  si  defo?mi  eJKgie  L^r^t^JTn  ^T 

«'^rcs:::]:::!:^^:'^^^^:^:^::::^. "-" "'  '"^''^  '^-" 


Q 


AD       AVGVSTVM. 

uum  tol  suslineas  et  tanta  negotia  solus, 


V.  1.    Sustineas  bene  explicat  Landinus:    Erfro  non  siiccnmhf^  nnpH 
imeas.      trnestus   m    tlav.    Cic.    simili    sensu  sustinere  exuonit   nar,™ 

mB.y     Sedmhi  multa  legenti,   multa  audienti,  quae  populusRoX 

llfjZ:'"'."""^"''  ""»"  <^'?"''  *^"a,  praeclarafaciZTfecitZf. 
lubuu  adtendere,    quae  res  nuixume  taJa  nesctia\ustinu£:i!'  {Zli 

«rriilfu^'  f?""» '<"*''*"«^a*]  Augusto,  petenti  sibl  aliquid  operls  dedicarl 
si  rtl  r"'""'  "k  "  "'"^  "*'»"«  ""°  'ecisse,  ne  iaclmam  reipuWic^  facere, 
d.m"/'!''".''""  ""'*  "  ««'""'"=»  '•evocaret.  Paulatim  ad  lio^descen- 
«1«,  ut  de  lud.cl«  temporis  queratur,    ,uo  amiquos  poetas  Jauda.nus,  taS- 

korta^^cke^^rJl.?*"'"*"*^     "?•""■"  "'"'"=  '""•"'"'   '«  «'P™  «'i»"»'", 
K^"       '-aes.ir.s  scriptum  esse,    cu.us   rei  etiam    Suelonius   auctor  est 

Nam  apud  eum  ep  stola  Invenitur  A..gusti  increpantis  HoraUum"  q.od  non 
rts  et  TT^  '"','"'"''  ^*^"""""-    ^'^"  ""«  ?'•"'< 'piu"<  cum  )a..de  imperato- 

h«c  u.  ^nMM        :     '^''""'"*  sententia  huius  epistolae  de  poetis  est,    ad 

r,'s«n  A n'  'f  '"  *^''""'  '^»""'"'^'"  <^»««"'  moveatur.    Diiit  euim  H«ra- 

sou  Augusto  conti6.sse,    ut  invidlam  vlrtute  vivus  vinceret,    ceteriim 

Z  *  (67) 
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EPISTOLARVM 


LIBER    SECYNDVS 


EPISTOLA     L 

Ar«ijm.  Adloqititur  poeta  Jugustum,  enumeratque  praecipua  eius  ne- 
^otia  in  republica  admiuisirandu,  unde  causam  repetit  huws  prooe- 
^  l  brevitatis  v.  1-4.  -E^"  heroum  exemplo  docet  muidiam  omnes  us- 
nL  ad  morteu  persequi  solere,  uno  Augusto,  quem  heroum  numero 
iacite  inserit,  excepto,  quippe  quem  Romam  pwum  pro  meritis  reue- 
rXantur  v,  5-17.  lidem  autem  literarum  monumenta  tantum  ex  ye- 
tustate  aeslimant  ct  antiquissima  quaeque  optima  atque  perjectissi- 
Zaesse  praedicant  v,  18-27.  Graecorum  licet  scripta  antiquissima 
7vtima  existimemus,  stultissime  tamen  agunt  qui  de  Romanis  idem 
Tinentur,  et  eodem  iure  affirmare  possent ,  Graecos  ommbus  artibus 
Jhhis  superari  v.  28-33.  Vetustatis  termmum  lepida  argujnenta- 
*Lne  ostendit  certo  fundamento  carere,  adeoque  etiam  eos,  qui  virtu^ 
t.rannis  metiuntur  v.  34-49.  Romanorum  veteres  poetas  quos  tan- 
1  Lr^  nilmirantur,  recenset,  ut  demonstret  eorum  opera  falso  tantum 
TfdfcioetZv^Z  \n  aequaies  praeter  modum  laudari  .,50-89,  Graea 
non  ita  prave  iudicaverunt ,  quum  mgenw  et  moribus  impulsi,  quam 
L..r»  T^nre  et  ooibus  florere  coeperunt,  toto  se  anwio  ludis,  artibus 
iZoXendae^dederent  v.  9ofm.  Longe  aliter  res  se  habebaj 
Lud  Romanos,  apud  quos  res  civiles,  jorenses  et  domesticae  dm 
omne  tempus  occupabant.  Nunc  quidem  mores  illos  mutavit  populus 
Ituniversi  poetae  esse  volunt  et  poemata  componunt,  sed  parum  cu^ 
rant  num  aliqua  doctrina  et  peritia  opus  sit,  ut  versus  bom  con- 
llnritur  V  103-116.  Licet  autem  hoc  nimium  carmmum  pangendorum 
*   ri;,.rr,  ridiculum  sit,  pvetae  tamen  ipsi  cives  sunt  mnocenttssimi  et 

C':^;^»ch£:    4^'c.serisi.CHoriset^r.cU^  ,0«^«.^ 


im 
Ap 


\  virtutem  excuai,     */*/c*.ucio  ,,,.^...   ^. --  ^  ^ 

^primis  poetae  deos  colere  et  propitws  reddere  docent  v.  117-1^. 
Zd  Romanos  poeseos  rudimenta  repetenda  sunt  ab   agricolis,    qui 


Z^m  ZTZsZcondltTm^^^^^^  se  recrearent  et  dies  festos 

IZTent     vTrsibus  Fescenninis  ludicris  delectari  atque  tnter  sewcar 
consueverunt:     quum   vero  iste  rnos  postea  m  maledicentiam  de^ne^ 
raret     le^e  cautumfuit,    ne  quis  alium  carmme  laederet  v.  i^^^f' 
Sed  demum  post  Punica  hella  et  devictam  Graeciam  rudes  ilU  ba- 
turnii  versu/ohsolefieri  et  literarum  Graecarum,    praesertim  poeta- 


EPISTOLARVM     LIB.    II,    1.  ..^^ 

O  %J  o 

rum  tragicorum  studium    a  Homanis   coli  coemt  v    156-1  fi4      r„^ 

moT  ipptragoed,a.  Graeca.  inntari  et  LatiZfLereco^neLtnf 
que  mjelici  successu    si  rnnrfrt  rin:     ^*-  >'"">  juoere  coeperunt^  ne- 

Leddn,  autem,  ^^ciefZtorfXZZuVeVr''''  '"""'"«?'"•    ''"- 
sam,    vel  neoli,,Ltiu,  ,r„^,   {     ,         j      >  ^^^"'^  rem  magu  opero- 

pugnae,  et  ipfele.a.Zjft.  '  ^"''^"'-  ■^'""'■'""  *'  ^"'"*'<"<"-'"» 
si^.ulacris  et  fjindrdoJZZj^"""""'  '""»  "  '^''I'""'""'  'riurnpAorum 
prae.tantia  ...  Y77-O07  £Z^  ^aam  poetaram  arte  et  fabularum 
licet  ipse  non  tracttel  ea.Tl;''"'''  ">"«<»-'<  P<...,«  dramaticam, 
videri  Augustumadmone  ut  rtrT'"'"""  ""'"  P'»"''"'' /<^tigiuZ 
met  et  cu?a  ,ua  dtZJtZ'  "   '^HOm^^^^^ 

tamen  pretmm  est  i>rn^,,l.'^r.     ,*        /       •      ^*'"»'   <^hiferuni^     sea   operae 

Z»^P^^:'iliumTr''-  "  ^""^°'-'-  l'ro^^cutu>est 

poris figura  art.ficum  opera  cognoscatur  v.  ^sUSi).     Ouare    aitZZ 
ne^ue  detrectaturumJuLe  res^omnes,  Augusto  vrincipe     Z^t^llnr 
mme  celebrare,    nisi  sibi  conscius  esset,    tires,  ^utrife'faiere1     Mi 

au7er'et  tudaTJ  "T'  "'"'"'  "'  ^-fful^-^m  principem  /eV:   can^i^ne 
auderet    audare,    ut  ipse  poeta  aeque  indignaretur,   si  ouis  eumma 
lis  verstbus  ornare   vellet,     quam   si  deformi  elH^rU  ZnJretu^T^  ^ 

rn^r^^ll^XJnJti^-J^I^J^^tZ^iJlr.  """  "'  '""'*  ""'^"^ 
AD        AVGVSTVM. 

uum  lot  suslineas  et  tanta  negotia  solus, 


Q 


V.  1.    Sustineas  Iiene  explicat  Landinus:   Eriro  non  succnmhu  nnArt 

tineas.      fernestiis  lu   tlav.   Cic.   slmili   sensu  sustinere  exuonit  naren^ 

mS.)      Sedmla  multa  le^ent,,   multa  audienti,  quae  populuskoma 
Th.fn.r^J"""''"'  '"""'"i''^  f-rra,  praeclara%irrafecitfZ% 
lubuu  adtendere,    ^uae  res  maxume  tanta  negotij  sustinUset.'  VMU 

sctiU,^J!,'Jr''"',','""lf""""'"^  Augusto,  petentl  sIIjI  aliquid  operls  dedicarl. 

1  SreTn  "Zl*",  "'• """""  "","..'«•='*«'-•'  "^  iacturam  reipui;iici.e  faceTet 

d  t   nf  ii      /  •     i*"^  *"'*  "  »"«l'"Wica  revocaret.  Paulatlin  ad  (loc  descen- 

i't,  ut  de  ludicio  temporis  queratur,    ,u«  aniiquos  poetas  laudamus,  taS- 

hn„^^^'    ^^f"*  *"'  •"'^"'««a*!    apparet  Iiunc  lihrum,  ut  snnra  dizimua 
hoMatu  Caesans  scriptum  esse,    cuius    rei    etiam    Suel.mius    «™c?or   es? 

«ne"Sulfr  >""'""*  '"r"''"'"  *"«"«"  i«erepantis  Horat  um"  ^iod  noD 
M  se  quoque  pliinma  scril)at.    Ergo  hoc  prlucipium  ciim  laiide  Imperato- 

Mire  serm'oS^"%  ?"""  '"""  ""!""  '"''"P''^""'  '"  ««P"''"^»  «Sis  im- 
hoc   n.  !nr,  r        ;      ^"^'"l»^  sentenlla  huius  epistolae  de  poetis  est,    ad 

to^aoii  w  i?n  i"  T"'"  ^^""'""  ^'''"^'""  "'"^eatur.    Dicit  enlm  Hora- 
«oll  AuguBto  contigisse,    ut  invidiam  vlrtute  vivus  vinccret,    celerum 
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Res  Italas  armis  tuteris,  moribiis  ornes, 
Legibus  emendes,  in  publiea  commoda  pecccm, 
Si  loni^o  serraonc  morer  tua  teropora,  Caesar. 


nlus  apud  Clc.  ad  Fam.  V,  9. :  Hoc,  ^uidquid  est  oneris  ac  muneris,  pro 

mea  di"nitate  tibi  tuendum  ac  sustmeudum  puta*    —    Solus,     Audiaiuus 

THrituii?  suo  inore   uarranlem,    cur  et  quomodo  Auftiistus  solus  uegolia 

reipublicae  in  se  susceperit:    Postquam,    ait  Anu.  I,  2.    Bruto  et  Cassio 

caesis,    nulla  iam  publica  arma,     Pompeius  apud  Siciliam   oppressus, 

exutoque  Lepido,    interfecto  Antonio ,    ne  luhams  quidem  partibus  msi 

Caesar  dux  reliquus,  posito  triumviri  nomine,  consulem  se  ferens  et  ad 

tuendam  plebem  tribunicio  iure  contentum,  ubi  militem  donis,  populum 

annona,  cunctos  dulcedine  otii  pellexit  ^  insurgere  paullatim,  munia  se- 

natus,  magistratunm,  legum  in  se  trahere.  nullo  adversante,  quum  ]e^ 

rocissimi  per  acies  aut  proscriptione  cecidissent,  ceteri  nobilium,  quanto 

quis  servitio  promtior,     opibus   et  honoribus   extollerentur  ac  novisex 

rebus  aucti  tuta  et  praesentia  quam  vetera  et  periculosa  maUent.     Ne^ 

que  provinciae  illum  rerum  statum  abnuebant,     suspecto  senatus  popu- 

ligue  imperio  ob  certamina  potentium  et  avaritiam  magistratuum,     in- 

valido  lesum  auxilio,    quae  vi,  ambitu,  postremo  pecunia  turbabantur. 

Paulla  iuferius,  cap.  lU  et  1\  .  d.>  effecUi  impcrii  solius  Augusti  sic  loqui- 

tilr:  Domi  res  tranquillae,  eadem  ma^istratuum  vocabula,  luniores  post 

Ackacam  victoriam,  etiam  senes  plerique  inter  bella  civium  nati.    {)uo- 

iusquisque  reliquus ,     qui  rempublicam  pidisset?     Igitur  verso  civitatis 

statu,    nihil  usquam  prisci  et  mte^ri  moris:     omnes,    exuta  aequalitaie 

imsa  principis  adspectare,  nulla  m  praesens  formidme,  dum  Augustus 

aelate  validus  seque  et  domum  et  pacem  sustentavit.  —    v.  2.  Res-  Ita^ 

las  armis  tuteril    Res  Italits   eo  magis  pro  civitate   Romana  usurparo 

Dotuit  poeta,   quum  bello  Sociali  sive  Marsico  omues  Itali  socii,    a  Riibi- 

couH  ad  fretum  SsJiculum,   per  leKeui  Plautiam  Papiriam,    ius  plenum  civi- 

titis  uacti  essent.  -    tuteris.     Op«ime  eleftit  huuc  vocem  lloratius,  quuiu 

fere  oranes  res  sub  Au^usto  bello  sestae  potiiis  iuservirent  ad  imperium 

tutmdum  hostesque  metu  percellendos,    quam  ut  imperii  termini,   lam  ul- 

tra  modiim  extensi,  latius  propagarentur.  -    Dc  tranquillitate  iiiiperii  sub 

Auisusto  eeregie  cecinit  Horatius,  Carm.  IV,  5,  14.  15.  -  moribus  ornes, 

Cf    Suet    Auff.  XXVII. :  Recepit  et  morum  legumque  regimen  aeque  per- 

vetuum '    Ad  quem  locum  vid.  Ruhnken.  -   iJentleius  pro  moribus  legeie 

nroposu*it  moenibus.    Recte  autem  hoc  noD  receperunt  editores,  quum,  ut 

heue  monuit  Doeringius,    vix  dicl  possit    res  Italas  moenibus  ornare.  - 

V    3      Le^ibus  emendes.    Recte  Zellius  ad   hunc  locum  videtur  docuisse, 

Doet*am  cSgitasse  de  emendatione  formae  reipublicae  eiusque  post  turtm- 

lenti  bellorum  civilium  tempora  ordinationem.    —    m  publica  commoda 

peccem,    In  reipublicae  utilitatem  delinquam.     Vetus  coinmentator  aiHid 

Cruquium.  -  morer,  tardem,  occupem.  Comm.  Cruq.  tf.  Kplst.  I,l«^«/- 

Carmina,      quae    possint     oculos    auresque    morari     Caesaris.       Ei.is . 

ad.   Pis.    V.    823»    321.      Pariter    verbo    detmere    usus  est   Ovid.    lil^t. 

II  '  5^0  *•     Mea   poemata    —    saepe   oculos  etiam  detinuere  tuos,  — 

tila  \emvora  eodem  sensu,  utl  annotavit  Zellius,  in  plurali  «u.nero 
usurpavit  Nepos  in  Attic.  Vi .'.  Quum--  omma  reliqua  tempora  aut 
literis  aut  Atheniensiuni   reipubhcae  tnbueret,  mhilommus  amicis  ur- 


autcm  et  qnamvls  melioribus  anteponi.  \Bt  tanta  negotia  solusl  totu» 
hic  est  sensus:  Cnm  tantis  rebus  detlnearis,  o  Caesar,  administrando  teni- 
poia  tua,  quae  omnlum  commodis  impendenda  sunt,  longo  sernione  te 
remorarl^iniquum  est.  [Publica  commoda  peccem^  per  hoc  pulchrior  cst 
laus  et  incerta  distlncto  est,  an  emendes,  an  iu  publica  peccem.  {.Longo 
sermone  morer}    vanitate  occupem  teneamque  te,    cuius  onuie  tempus  m 


ilomulus  et  Liber  pater  et  cum  Castore  Pollux,  S 

Tost  ingentia  facta  deorum  in  templa  recepti, 

Diim  terras  hominumque  colunt  genus,  aspera  bellii 

Componunt,  agros  adsignant,  oppida   condunt, 

Ploravere  suis  non  respondere  favorem 

Spcratum  meritis.  Diram  qui  contudit  Hydram,  10 

hana  ojficia  praestitit.  —  v.  5-27.  Excusata  breviter  sua  ad  Augustum 
scribendi  audacia,  Horatlus  mirifico  et  perquam  blando  usus  artificio  ad 
rem  ipsam,  de  qua  summ(»  illi  literarum  artiumque  patrono  expositiirus 
erat,  viam  sibi  munit  monendo,  homines  plerumque  esse  iniquos  ueqnallum 
i^uorum  ludices  et  clarissimos  quosque  et  humano  de  geuere  optiiue  me- 
ritos  heroas  post  mortem  demum  iusto  mactatos  esse  honore.  Cuius  qui- 
deni  rei  causam  ex  solita  quadam  et  communi  omuium  murtalium  iuvidia 
repetit  v.  13.  14.  Atque  hanc  iavidiam  soli  Augusto  cojiti^i^isse  ait  ut  su- 
peraret,  quippe  cui  praescnti  adhuc  et  vivo  divini  habereutur  Iionores:  iu 
qiio  laudat  populi  prudeutiam,  sed  eidem  denegat  iudicaudi  aequitatem  iu 
poetis  aequalibus,  quos  postponat  veteribus.  TVeichert.  Poet.  Rel.  pag. 
21  sqq.  sive  de  Laevio  comm.  I.  pag.  4.  ~  v.  6.  facta,  res  gestas.  Bent- 
leius  ex  coniectura  recepit /afa.  —  colunt,  excolunt  et  ad  meli<»rem  sfa- 
tum  perducunt.  Comm.  Cruq.  —  v.  8.  Componunt,  sedant,  fiuiuut.  Idem. 
—  agros  adsignant,  N(m,  ut  scholia  vetera  volunt,  colonias  deducunt, 
sed,  ut  bene  monuit  Zellius,  homines  agrestes  ac  vagos  docent  certas 
possessiones  sadesque  habere.  Adsigno,  nQogii&ript,  TiQogTaaabi ,  dicitur 
saepissime  de  agris  aliisque  locls,  quae  suis  limitibus  signata,  hoc  est, 
divisa  et  definita  alicui  tribuuntur.  Forcell.  — .  v,  9.  Ploravere,  ut  saepe 
apud  Graecos  ojfjLM^av*  —  respondere,  cf.  Serm.  II,  8,  f»5-fi6.:  Haec  est 
conditio  vivendi,  aiebat ,  eoque  Responsura  suo  nunquam  est  par  fama 
lubori.  —  contudit,  Quum  contundere  sit  vi  frangere,  non  proprio  seusuy 
sed  figurato  hoc  verbum  usurpavit  poeta,  ut  fere  Virg.  Aen.  1,264.:  Bel^ 
lum  ingens  geret  Italia,  populosque  feroces  contundet,  Llv.  XXVII,  2. : 
Qui  post  Cannensem  pugnam  ferocem  Ilannibalem  contudisset,  EnninH 
apud  Priscianum  X.  pag.  891.  edit.  Putschii,  sive  Annal.  Fragm.  XIV,  15.: 
O  cives,  quae  me  Fortuna  ferox  sic  contudit,  et  Aiiual.  XVI,  35. :  Vi" 
rosque  valentes  contudit  crudelis  hiems,  Hydram  enlm  secundum  vul- 
garem  opinionem  non  proprio  sensu  ab  Hercule  contusam  esse  evincit  no- 
Unn  proverbium,  vdqav  ti^Avuv^  quo  utebantur  veteres,  ubl  ex  uno  malo 


quam  roerlto  taufum  vetustatis  meliorcs  sint.  [Romulusl^  laudat  fclicita- 
(eirt  Caesaris,  cum  dicit  ei  soli  coutiglsse,  ut  iuvidiam  vivns  vinceret. 
[Agros  adsigtiant'\  dum  distribuuul  coionias.  Colonias  dislribuere  est, 
vatuas  hoininibus  civltates  aliunde  adductis  habitatoribus  implero  et  agros 
illis  adiaccntes  dividere,  [Oppida  condunt^  iucunde.  lUim  ea,  inquit,  fa- 
ciuut,  quae  tu,  attamen  nou  fuerunt  grata.    [Qui  contudit  Hydram^X  Her- 

pul^lica  commoda  con8uraendum  est,  [Romulus  et  Liber  pater]  laudata 
Caesarls  virtute,  laudat  etiam  felicitatem,  quia  diclt  huia  soli  coutigisse, 
ut  inter  homines  etiam  nunc  posito  iam  divlui  honores  deceruantur,  quod 
uulli  concessum  sit  horum,  qu(w  enumerat,  h.  e.  Romulo,  Libero,  Cast(»ri 
et  Pollucl  et  cum  his  Herculi.  Et  est  ordo:  Romulus  et  Liber  dum  ter- 
ras  hominumque  genus  colunt,  aspera  bella  componunt ,  illi,  de  qiilbus 
«upr.i  dixit,  post  ingentia  facta  in  deorum  templa  receptl  sunt.  [Agros 
ndsignant]  h.  e.  colonias  deducuut,  ducuntque  urbibus  miiites  suos. 
l Ploravere']  plu»  dicitur,  quam  doluere.  [Diram  qui  contudit  Hydraml 
llercules  scilicet  et  bene  hoc  elegit,    quod  iuter  labores  eius  vel  maxi- 
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Piiiri.' 


Notaque  fataH  portenla  laboro  subegit, 
Comperit  invidiam  supremo  iine  domari. 
Vrit  enim  fulgore  suo,  qui  pracgravat,  artes 
Infra  se  positas,  cxstinctus  amabitur  idem. 
Pracsenti  tibi  maturos  largimur  honores, 
lurandasquc  tuum  per  nomen  ponimus  aras, 
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qnod  snstuleris,  dov»  copfose  emertfere  anlm.idvertas.  ^  v.  11.  fatali  — 
labore,  1.  e.  lahore  fatls  Herculi  imposito  seu  destinato.  Slc  de  Hercule 
Virg.  Aen.  VHI,  291-293.  —  portenta.  Portentum  sive  monstrum  dice- 
Imtur,  quldquid  singulare  ac  praeter  vul^arem  naturae  ordinem  esse  vel 
lieri  existiniabatur,  quia  dil  credei)antur  eo  aliquid  futuri  hominibus  por- 
tendere  slve  monstrare;  cf.  Cic.  S,  I).  U,  3.  §.  7.  —  v.  12.  supremQ 
fine,  ^  cf.  Epist.  I,  16,  79.:  Mors  ultima  linea  rerum  est,  Homericum 
S-avatOLO  jslog.  —  domari.  Hoc  verbo  electo  Horatius  Invidiam  per 
lij!;uram,  quae  dicltur  pnwsopopeia,  Inter  cetera  monstra  refert  Herculea 
vi  Riibi«5enda,  uti  recte  animadvertit  Haberfeldus.  —  v.  13-14.  Locus  dif- 
liclllimus.  Fea  legit:  Vrit  enim  fulgore  suo,  ^ui  praegravat ^  Injra  se 
positos,  Pearclus  et  delnde  Uoeriny;:  Frit  enim  fulgore  suo,  qui  prae- 
gravat  arte^  Infra  se  positos.  8chmidlus:  Vrit  enim  fulgore  suo,  qui 
praegravat  artes  Infra  se  positas,  Bothius  interpunctiouis  ope  loco  suc- 
currit,  legens:  Vrit  enim  fulgore  suo^  qui  praegravat,  artes  Infra  se 
positas,  Ouod  qnum  et  Welchertum  (vid.  eius  Comment.  I.  de  Laevio 
poeta  p.  7.)  et  Kieslinsium  (Lect.  Hor.  p.  16-17.)  comprobasse  intellexis- 
sem,  hanc  lectionem  in  textum  recipere  haud  amplius  dubitavi,  hoc  qul- 
dem  sensu:  praegravat  ^  i.  e.  praeponderat,  qui  iu  arte  aliqua  princeps 
est.  Quicunque  igiiur  in  arte  (virlute)  sua  (verbi  causa  in  poesi)  prae- 
gravat,  praeponderat,  (reliquis  poetis  antecellit)  Xs  fulgore  suo  (glorla 
Kibi  merito  p.irhi)  urit  (offendit,  laedit)  artes  (poesin)  infra  se  positas 
(quarn,  sc.  po(-sin,  infra  dlgnitatem  suam  habere  debet):  sed  nihilomiau:» 
exstinctus,  iiM>rtuus,  amabitur;  post  mortem  enim  invidia  tacet.  —  v.  15. 
Praesenti,  sollenne  de  diis  propitiis  vocabulum,  quod  poeta  hic,  ubi  do 
riivlnls  Augusti  honoribus  loquitur,  studio  elegisse  videtur,  ut  sisnificaret, 
eum  quasl  deum  tutelarem  In  terris  vivere.  —  honores,  proprie  dicitur 
de  sacrificlls  et  libaticmibus,  quae  diis  offerebantur.  —  maturos,  i.  e.  ma- 
turo  81  ve  iusto  tempore.  —  v.  16.  nomen,  Bentl.  h.  I.  numen  pro  nomen 
let;endum  esse  putat.  Ad  sensum  vero  parum  refert,  quid  praetuleris, 
quonlam  iurare  per  nomen  alicuius  non  fiebat,  nisl  elus,  qui  iu  deorum 
habebatur  numero.  —  ponimus*  Ponere,  ut  Graecorum  ji&ea&at,  est  ver- 
huiri  propriurn  hac  de  re-  —  v.  17.  alias,  L  e.  alio  tempore;  nam  aure- 
ae  aefatls  scrlptores  hoc  sensu  semper  dicebant  alias,  ubi  addeudum  /w 

mura  fuit.  INota^  quae  sunt  In  duodeclm  lahoribuR  HorcuIIs  dlffamata. 
{Fatali  portenta  labore  subegit]  utrum,  quemadmodum  Vir«;.  dlxiti  Ft 
duros  mille  labores,  Rege  sub  Euryslheo,  fatis  lunonis  iniquae  Pertu- 
lerit:  an  Tatali  pro  capitali  et  molesto,  ut  ipse  alibi :  Fatalis  incestus^ 
que  ludex,  YSupremo  fine  domari]  ei  esl  sensus:  Kxpertus  est  Invidiarn 
lunc  finirl,  cum  et  vita  finitur.  IFrit  enim^  rationem  exponit,  propter 
qnam  nilnus  coluntur  vivi,  qui  vlrtute  antecellunt,  post  obltum  autem  di- 
Jlguntur.  Gravis  est  enim,  Inquit,  inferlorlbus  et  Infraposltis  nocet,  quia  artl- 
bus  bonis  ceteros  vlncit,  sed  requiritur  tamen  ac  desideratur  exstlnctus. 
{Fulgore^^  splendore,  quo  fulget.  Et  bene  urit  ad  ful/iorem  retulif. 
{Praesenti]  vlventl,  sed  splendidius  hoc  est,  quasl  glossematicos.  [Maw 
ros^  accelerat«»s  vel  opportunos  meritis  tuls  atque  maturos.  Et  recte: 
Allis  enlm  non  maturl,  sed  serl  honores  datl  sunt.      ilurandasq.]  ac  per 
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Nil  oritunim  ^Uas,  nil  ortum  tale  fatentes. 

Sed  tuus  hic  populus^  sapicns  et  iustus  in  uno, 

Te  nostris  ducibus,  te  Graiis  anteferendo, 

Cetera  ncquaquam  simili  ratione  modoque  20 

Aestimat  ct,  nisi  quae  terris  semota  suisque 

Temporibus  defuncta  videt,  fastidit  et  odit, 

Sic  fantor  veterum,  ut  tabulas  peccare  vetantcs, 

Quas  bis  quinque  viri  sanxerunt,  foedcra  regum 

ras;  aliter  autem  pro  alio  modo;  vld.  Ruhnken.  «d  Ter.  Andr.  in,-  2,  49. 
et  Fr.  Handil  Turselllnua  I.  p.  219-227.  C.  G.  Herzog,  des  yuintlliauu» 
X  Buch,  p.  103  sq.  —  nit  ort,  tal,  fat,  ut  Carm.  IV,  2,  37  sqq, :  Quo 
nihil  maius  meliusve  terris  Fata  donavere  bonique  Divi^  Nec  dabunt, 
quamvis  redeant  in  aurum  Tempora  priscum,  —  v.  18-87.  Hls  verslbus 
poeta  ad  argumentum  transiens  Homanos  Iniustitlae  erga  omnes  aequi^ 
les  praeter  uuuui  Augustum  accusat,  quum  nihil  niagnl  faciant,  quam  quod 
imtiquum  slt,  et  sui  temporis  uuiversa  contemnant;  et  quum  primum  de 
on)nlbus  rebus  locutus  est,  mox  suuin  sermonem  ita  circumscrlbit,  ut  tatf- 
tiimmodo  de  scriptis  eorumque  auctoribus  loquatur.  —  v.  19.  hoc  probal 
Bentl.  —  hic  populus  SHxnxojg,  hic  populus,  qul  in  te  ludlcando  tam  sa- 
pit^ntem  se  tamque  iustum  exbibet,  haud  quaquam  talem  se  praebet  In  alils 
ludicandis.  Lectionem  hic  tuentur  lahn.  et  Th.  Schmid.  —  v.  20.  Cetera 
niagis  universe  neutro  geuere  dicitur,  quanquam,  ut  ex  sequeutibus  ap- 
paret,    potius  personas  quam  res  significare  vult  poeta.    Similia  saepissl- 


//*  se  ipsum  postremo  saeviturum,  si  alia  desint,  Pjiriler  apud  Grae- 
co«,  uli  Luciaui  epigr.  XIV.  (edit.  Bip.  X.  p.  42.)  nariu  pro  nuvTeg,  — 
V.  21-22.  quae  terris  semota  suisque  Temporibus  defuncta,  Kandem 
ideam  duobus  modis  enunciavit,  quorum  alter  alterum  explicat,  lUi  etiam 
fecit  Epist.  1,18,103.:  Seeretum  iter  et  fallentis  semita  vilae.—  Lamb.: 
sublata  ex  hominnm  conspectu,  mortua,  i.  e.  quorum  auctores  mnltis  ante 
seculis 'mortui  sint.  —  suisque  Temporibus  dejuncta,  h.  e.  qiiao  xua  v*- 
vendi  tempora  Implevere.  —  v.  23-24.  Sic  fautor^  i,  e.  adeo  favet  slye 
tani  ilkagnus  fautor.  —  veterum^  ut  priora  neutri»  genere  diclum  «sse 
existima,  pro  quidquid  vetus  est,  Anliqua^  ait  Lindemannus,  (ad  Planii 
Mil.  ill,  1,  I5(j.  ed.  mai.)  sunt,  quae  anie  fuerunt;  vetera^  quae  diu  fue- 
riiut,  nova,  quae  nunc  primum  proveniunt;  recentia^  quae  non  diu  exsti- 
teriint,  adhiic  novitatis  specie  se  coimneudant.   —  tabulas  peccare  vetan- 

cnlern  significat,  qul  Int^r  duodeclm  porteuta,  quae  suliegit,  etiarn  Hydram 
exusslt,  qui  Ilcet  tantae  virtutis  esset,  non  tamen  raniit  Invidla,  doiiec 
Tnortuus  esset.  [Nil  oriturum]  nil,  inquit,  alio  tempore  tam  ma;;num  or- 
tum  est  vel  orlturum  adhuc  qiiidquam  est.     [Sed  tuus  hic  populus]  popu- 

hoc  divinos  tlbi  honores  decernimus.  INil  ori/urum  alias\  et  hoc  splen- 
didius  quasl  nasci  deberet  vel  natum  e^se  dixi^^set.  Oritur  enim  sol. 
Kxorirl  dicitur  dies.  [Sed  ,tuus  hic  populus  sap']  I.  c.  hac  sola  re  sa- 
plt,  qnod  te  omuibus  pracponit.  in  ccteris  autein  peccat,  qula  nihil  opti- 
mnm  nisi  antiquum  putat  ct  su!  tcmporis  universa  contemnit.  [Terris 
semota^  vetera  ac  demortua.  [Suisq.  temporibus  defunctd\  quae  sna 
tempora  compleverint  ac  finierint.  \Fastidit  et  bdit\  nv^i^aic,  plus  enlm 
C8t  odit  quani  fastidit,      \_Sic  fautor  vetcrum]    adeo  vetcribus  favet,  Tir 
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Vel  Gabiis  vel  cum  rigidis  aequata  Sabints, 
Pontificum  libros,  annosa  Yolumina  vatum 
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tea,    quas  bis  quinque  viri  sanxerunt,    CiceroDem  habemus  oiiglnem  le- 

gum  XU  tabulanim  narrantem,  de  Rep.  II,  36.  37,  §.  61-63.  —  his  quin- 

que,  Poetae   et  seriore  tempore  etiam  nonnunquam  prosae  oratiouis  scri- 

ptores     numeros    solebant    circumscril)ere  adverbiis  multiplicativis,    vld. 

Ramshorn.  Lat.  Gramm.  §.  156.  II.  p.  514.  —    sanxerunt,     Sancire  pro- 

prium  est  legislatorum  et  legum.  —  foedera  regum,  de  quibus  memoriae 

prodidit  Polybius  m,  25.  26.    Idera  lU,  82.:    ji^UycavTri  yaQ  ^  diacpoQa 

yiyovB    tijg   diaXixtov    xal   naqa  ''Pwfiaioig  rrjg  vvv   ngog   jtjv    agxaiav^ 

laaTs   Tovg   avv  tTtataTovg   svia  fioXig  i^  imaTaamg  duvxgivuy, 

Erant  Igitur  difacillima  Intellecta.  —  De  Gabiis  In  foedus  receptis  narrat 

Llv.  I,  35  sq.  et  Dionys.  Halicarn.  Antlq.  Rom.  IV,  58.:  tovtwv  ioTl  twv 

OQicitav  fivrifjiBlov  iv  'Pufir]  xufiivov    iv    Uga  Jiog  JliaTtov,  ov  'P(t}fiatot 

JSayxTov  xaXovaiv ,    aamg  ^vXivr}  ^vqaji  fiosia  mQijovog  tov  a^uyiu'- 

od-ivTog  inl  t(Sv  OQxltav  tots  ^ovg^    yQafifiaaiv    ciQxaixolg  ini- 

YtyQafifiivoi    jag    ytvofiivag    avToXg    ofioXoyiag,    Cf.   Festus  L,  3.: 

Clypeum  antiqui  ob  rotunditatem  etiam  corium  hopis  appellarunt      in 

quo  foedus  Gabinorum  cum  Romanis  fuerat  descriptum  etc.     —     v.  25. 

fnterpretes  praepositionem  cum  ad  Gabiis  quoque  referunt,  quales  traus- 

locationes  omnino  haud  rarae  reperluntnr.    Hic  tamen  Gabiis  casus  loca- 

tlvus  esse  potest.    Ita  quidem  Th,  Schmidius  censet.  —  aeouata,  cx  ae- 

^io  compi^sita,  aequis  legibijs  s.  conditionibus  icta.    —     rigidis,  cf.  Ovid. 

Am.  II,  4,  15.:     Aspera  si  uisa  est^    rigidasque  imitata  Sabinas,     Pro- 

pert.  II,  38,  47.:    Qui  quaerit  Tatios  veteres^  durosque  Sabinos,     LIv.  I, 

18.  de  Nunia  rege;     Instructumque   non   tam  peregrinis   artibus,     quam 

disciphna  tetrica  ac  tristi  veterum  Sabinorum,  quo  genere  nullum  quon- 

dam  incorruptus  fuit.  —  Veterem  Italiae  discipliuam  et  vitam ,  quae ,  uti 

constat,  in  Sabfnls,  montes  saltusque  incolentihus,  diutissime  viguit,  egre- 

gle  descripsit  Virg.  Aen.  IX,  603-613.  —  v.  26.  annosa  volumina  vatum 

Comm.  Cruq.  recte  expllcare  videtur:    epexegesin  veterum   poetarum  et 

tflbyUarum  futura  praedicentium.  —     annosis  voluminibus  vatum  signifi- 

carl  credidit  Riedelius  libros  Sibyllinos,  Attii  Navii  et  Marcii,  aliorumqiie 

fatldicorum;    neque  negat  Salionim    axamenta    (de  quibus  vid,  infra  ad 

V.  86.)    ad  eadem  fortassis  esse  referenda,  ut  Weichert.  probante  Obba- 

pf o    conlecit.    —     v.  27.    Albana  Musas  in  monte  locutas,     Quia  Egeria 

nympha  dicitur  cum  Numa  Pompilio  in  Albano  moute  fuisse  locuta.  Comm. 

Cruq.  quocum  consentit  Aoron.  —   Plutarch.  Num.  VIII.:     Tw  di  Novfia 

^Qftfia  ^Eug  Tivog  rj  vvpcprig  OQsiag    SQotg   ^v   xal   avvovala  nqog  aviov 

anoQQr}Tog,    (aamQ    slQriTaiy    xal    xotvai    fiiTa  Movacav  diaTQi^ai»      Ta 

yaQ    nXiiaTU   t^v   fiavTEVfiuTiov    ug    Movaag   avrjys   xal    fiiav    Movaav 

Ins,  inquit,  Romanus  io  hac  re  sola  histus  est,  quod  te  praeferfc  omnihus 
ducibus  siils  omuibusque  Graecis:  sed  in  hoc,  quod  cetera  uon  slmiH  ra- 
tione  ponderat,  stulte  aglf,  duni  omnia  nova  fastidit,  quae  a  poetis  scri- 
buntur  in  tantum  delectatus  veteribus,  ut  legem  Romanam,  quae  In  duo- 
«ecim  tabulis  continetur,  et  foedera  sub  antlquis  reglbus  facta  vel»  quae 
Romanl  fecerunt  cum  ISabiuis  et  libros  annales  ita  pro  vero  teneat,  nuasl 
Bi  Musae  locutae  siut  in  Albano  monte.    [Rigidis  aequata  Sabinis}  post- 

etlam  duodecim  legum  tabulas  a  decemvlris  scriptas  et  foedera  sub  regl- 
bus  facta,  tunc  Romanls  vel  cum  Sabinis  vel  Albinls  latina  esse  videan- 
tur  ob  austeram  ei  rancidam  vetustatera.  [Pontificum  libros^  utrum  au- 
OHlef  iui  fcn  pootlficlum  eigiiific^it?      [Annosa  polumina  vatum}    vetercs 


Dictitet  Albano  Musas  in  monte  loquutas. 
Si,  quia  Graecorum  sunt  antiquissima  qnaeque 
Scripta  vel  optima,  Romani  pensantur  eadem 
Scriptores  trutina:  non  est  quod  multa  loquamur:    50 

Idicogxal  dLCKpsQovTcog  ididaU  ai^sad^ab  tovg^Pojfiaiovg,  TaxiTuv  UQoaa- 

yoQeuaag,  oiov  aiianriX^v  ^  ivsav,    Dionys.  A.  R.  II,  60.:     N{,fiq>riv  yaQ 

Tivtt    fiv&oXoyovaiv  'HysQiav  ipoiTav   nQog   avTov     (Numam)     sxdaTOTa 

didaaxovaav  Trjv   fiaaiXixiqv  ao(piav*     btsqoi  di    ov   vvfi(prjv,    aXXd    t^v 

Mova(av  fiiav^    Liv.  I,  21.:  Lucus  erat,  —  quo  quia  sd  persaepe  Numa 

sme  arbitris,   velut  ad  congressum    Deae    inferebat,    Camenis  eum  Iw 

cum  sacravit;  quod  earum  ibi  concilia  cum  coniuge  sua  Bgeria  essent. 

—  Albano  m  monte^    hic  mons  erat  In  medio  Latio,    sacer  lovl  et  alila 

diis  Latialibus.  —  v.  28-29.    quia  Graecorum  sunt  antiquissima  quaeque 

Scripta  vel  optima,    Res  literaria  apud  Graecos  et  Romanos  toto  caelo 

Inter  se  dlstabat.    Graecl  vix  e  statu  puerili  egressl  perfectissima  cuius- 

cunque  generis  opera  protulerunt.     Romani  per  sex  secula  civitatem  qul- 

dem  habebant  armis  imperioque  liorentissimam,   sed  literarum  rudissimam, 

neque  ullum  nominare  poterant  scriptorem,    qul  cum  principibus  Graeco- 

rum  esset  couferendus;    iidemque  nou  prius  ad  aliquam  literarum  perve- 

uerunt  laudem,    quam  quum  Graecos  imitari  studerent.   —    anfiquissima 

quaeque,  I.  e.  cuiusvis  generis  antiquissima,   vid.  Ramshorn.  Lat.  Gramm. 

Jf.  155.  p,  501  sq.  —     vel  optima,   I.  e.  quam  aut  longe  optima,  cf.  Tur- 

sell.de  part.  Lat.     —     v.  29-30.     Romani  pensantur  eadem  Scriptores 

irutma,    Vt,   scilicet,   etiam  antiquissimi  quique  vel  optimi  habeantur.  — 

pensantur,    Hoc  verbum  usitatissimum  est  apud  Livium,   VaJerium  Maxl- 

mum,  Pllnium,  non  item  apud  Ciceronem,  qui  pro  hoc  utitur   aestimantur, 

exammantur,  considerantur.  Chabotius.  —  trutina,    Zellius  ad  h.  v.  tria 

laiidavit  loca.     «erm.  I,  3,  71.:     Amari  si  volet  hac  lege,  in  trutina  po^ 

netur  eadem,     Cic.   de  Orat.   II,  38.  §.  159.:     Haec  enim  nostra  oratio 

multitudmis  est  auribus  accommodanda,  ad  oblectandos  animos,  adim- 

pellendos,  ad  ea  probanda,  quae  non  aurificis  statera,  sed  quadam  po~ 

pulari  trutina  examinantur,    luvenal.  VI,  436.:  Committit  vates  et  com- 

parat ,-  mde  Maronem,  Atque  alia  parte  in  trutina  suspendit  Homerum, 

—  trutma,    ait  Rupertus  ad  h.  luv.  1.:    proprie  foramen,    in  quo  liugula 

laucis  movetur ;  deinde  ipsa  bilanx  libra.  ~  non  est  quod,  vid.  Ramshorii. 

qnam  enim  Sabinl  pacem  cnm  Romanls  inierunt,  foedera  amlcitiae  conscrl.- 
pserunt.  [Albano^  quia  Egeria  oympha  dicebatur  loqui  cum  Numa  Pora- 
pilio  in  Albano  monte.  [Si  quia  Graecorum^  Si  ideo  uegat  Romanus  po- 
piilus  novos  bonos  esse,  quia  non  antiqui;  nihil  restat,  nisi  ut  deue«emu8 
ea,  quae  sunt  naturalia  vel  ut  os  oleae  non  sit  durum  et  testa  nucis  non 
*lt  dura,  quod  contrarium  est.     \Pensantur  eadem  Scriptores  truttna']  iu 

libros  Navil  valis  aut  Sibyllae.  [Albano  Musas  in  monte  locutas^  cur 
in  Albano  monteV  utrum  propter  vetustatem,  quod  ante  Romarn  Alba  re- 
giiavit?  [6V  yMm  GratfcorM/rtj  haec  tota  sententia  usque :  Miraturque  nihil 
nisi  quod  Libitina  sacravit ,  hunc  sensum  continet:  sl  ideo  carmina  an- 
tiquissima  quaeque  laudantur,  qula  antiquissimi  qulque  Graecorum  optirae 
ecripserunt,  eo  rectius  et  secundum  eandem  trutinam  debetRomanus  poe- 
ta  saltem  placere.  Quodsl  negatur,  non  est,  quod  multa  loquamur,  cum 
negentur,  quae  manlfesta  sunt.  Non  enim  secundi  doctrina  sumus,  verum 
etiam  Graecos  vicimus.  Sin  autem  tempus  et  vetustas  in  carmiue,  tan- 
quain  In  vino,  sit  iuqulrenda,  velim  scire,  quotus  annus  probum  carmen 
efficiat.  Quo  Ipso  facile  demonstratur  stultitiae  esse  In  libris  tempus  con- 
sidcrare,  non  meritiim.     [Eadem  Scriptores  trutina}  eodem  examine,  eo- 
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Nil  fntra  est  oleam,  nll  extra  est  m  nuee  duri. 

Yenimns  ad  summum  fortunae,  pingimns  atque 

Psallimus  et  luctamur  Achivis  doctius  unctis. 

Si  meliora  dies,  ut  vina,  poemata  reddit, 

Scire  velim,  chartis  pretium  quotus  adroget  annus.  35 

Lat.  Grjunni.  S-  ^77.  p.  737  «qq.  —  v.  81.  Nil  intra  est  oleam^  nil  er^ 
tra  est  ia  nuce  duri,  LegeDdum  esse  stAtuit  Bentl.  olea;  ut  intra  el 
extra  arabo  essent  adverhla,  et  praepusith»  in  priore  meinbro  intelligere- 
tur.  yid.  tamen  Tb.  Schmid.  ad  h.  1.  et  in  addeudis  p.  307.  —  De  hoc 
versu  proverbial!  sic  Erasmus  In  Adag.  chil.  I.  cent.  IX,  73.:  iMminim 
Inter  sanos  convenit,  et  nucem  cortlcem  haberc  durura  et  l^iccam  oltao 
Japillum  intus  diirum.  Proinde  iudit  operam,  quisquis  cum  id  geuus  ho- 
uinibus  disceptat,  qul  dicunt  lucem  teuehras  et  teuebras  luceni.  —  v. 
S2>3d.  piHgimus  atque  PsaUimus  et  luctamur,  fisicull  Aristot.  de  Rep. 
VMI,  8.  2$.  '4.  edit.  «chnelderi,  quatuor  dixlt  fuisse  anes,  quas  in  Grae- 
cladiscere  solebant  iuvenes:  yQafifiUTixiiVyyvfivaauxijy,fjiovai}iTJv,yQ«(piiir,yf 
Ita  Horatlus  cum  iudich»  tres  eniimeravit,  quas  nemo  sanus  conlenderet  a 
Komanisita  tractari,  ut  cum  Graecis  conferri  possent.  De  Graecis  vid. 
Fr.  lacob»  vermischte  5«chrlfteu  III.  p.  164  sq.  Ars  enim  pingendi  parum 
Romae  exculta  fuit  et  mores  severlores  Komanorum  prohibueruut,  ue 
innsicae  et  palaestrae  multam  trlbuerent  operam;  quum  contra  suiuuiae 
erudttionis  esse  censerent  Graecl,  animum  muslca,  corpus  palaestra  exco- 
lofsse.  Cf.  Nepos  in  praef.  ibique  interpretes.  Clc.  Tusc.  I,  2.  —  Llcel 
>gltur  Horatius  etiam  cogitaverit  de  ceteris  artibus,  quibus  Graeci  pra»* 
Romanis  exceilerent,  has  tainen  solas  uominavisse  videtur,  ut,  quia  de 
his  nemo  dubltare  posset,  haec  sententia  versul  praecedeuti  optime  re- 
sponderet.  Itaque  miraberis  merito,  fulsse  Interpretes,  quos  fallerel  lo- 
tlus  loci  ironla,  qulque  revera  crederent,  H<»ratuim  existimavisse  Graecoa 
a  Komanis  superari  arte  pingendl,  canendi  et  palaestra.  —  Psallimua, 
I.  e.  clthara  canlmus:  nam  y/aUftv  (ut  doret  Suidas)  est  to7  axQw  jwp 
SaxtvXbiV  t(ov  xoqSmv  amsax^ai,  I.  e.  suuimls  digitls  chordas  taugere. 
Lamb.  —  doctius.  Doctus  saepe  dlcltur  de  perilo  In  poesi  et  in  musicis. 
Carm.  III,  9,  10.:  Dulces  docta  modos.  Carm.  IV,  13,  7.:  Docta  spaU 
lere,  Ovid.  Am.  II,  4,  28.:  Doctae  manus,  h.  e.  In  lyra  pulsanda.  Om- 
nlno  manus  lu  unaquaque  arte  exercitatae  doctae  appellantur.  Vnlver- 
slm  doctus  dlcitur  in  sua  quisque  arte  peritiis.  Caes.  B.  C.  III,  50.; 
Quibus  rebus  nostri,  usu  doctiy  haec  reperiebant  remedia,  ut  alio  loco 
i^nes  facerent,  alio  excubarent*  Coluni.  11,  16.:  Patruus  meus  doctis- 
simus  et  diligentissimus  agricola»  Petrou.  Sat.  84.:  Veteranus  latro 
et  ipsis  lenonibus  doctior.  Hor.  Carni.  III,  24,  56.:  Ludere  doctior,  seu 
Graeco  iubeas  trocho^  seu  malis  vetita  legibus  alea.  Adverbium  docte 
pari  modo  usurpari  sponte  sequitur.  —  unctis,  propria  slg;nificatioue,  pro 
unguento  delibutis ,  quoniam  iu  palaestra  semper  ungebautur  Graecl.  — 
v.  34.  diesy  i.   e.  processus   teniporis,  Comm.  Cruq.    —     v.  35.    Quum 

eadem  aetate,  quia  Graecl  poetae  antiquiores  sunt,  quam  Latlni,  et  ob 
lioc  obiectlones  Latinis  sunt  omnino  iuiustae.  [Venimus  ad  summum  for- 
tumie}  erK<»  perfectl  sumus,  non  habet  amplius  fortuna,  quod  praestel. 
l«Vi  meliora  dies ,  ut  vina,  poemata  reddit  \  sl,  inquit,  vetustas  et  hones- 
las  iu  carmine,  tanquam  in  vino  tempus,    inquirenda  est:  velim  scire  quot 

dem  ludlcio,  eadem  aestlmatione.  [Nil  intra  est  oleam]  negant  manlfe- 
sta,  Kam  constat  lutra  oleam  et  extra  nucem  esse  durltlam.  IFenimus 
dd  summum  fortunae\  utrum  in  imperio  an  ceterls  in  rehus,  quas  enu- 
mcrat?  Non  habet^  inqult,  quod  nobis  amplius  fortuna  iiun  praeatet.  Ergo 


EPISTOLARVM    LIB.  H,    I. 

Scrlptor,  abhino  annos  eentum  qui  decldit,  Inter 
Perfectos  veteresque  referri  debet,  an  inter 
Viles  atque  novos?  —  Excludat  iurgia  finisl 
Est  vetus  atque  probus^  cmtum  qui  perficit  annos. 
Quid,  qui  deperiit  minor  uno  mense  vel  anno, 
Inter  quos  referendus  erit,  veteresne  poetas, 
An  quos  et  praesens  et  postera  respuat  aetas? 
Iste  quidem  veteres  inter  ponetur  honeste, 
Qui  vel  mense  hrevi  vel  toto  est  iunior  anno. 
Vtor  permisso,  caudaeque  pilos  ut  equinae 
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de  multls  vlnl  generibus  notiim  slt,    quot  anul  sufficlant,  ut  optlmiim  ha- 
beant  saporem,   rogat  poeta,   quotus  annus  requlratur,  ut  scripta  auctorl- 
tatem  atque  honorem  sibi  comparent.  -  chartis,  pro  carminibus  in  tabu- 
Ils  chartaceis  scriptis;     cf.  infra  v.  161.   Carm.  IV,  8,  31.  Enist    I    1 3    fi 
Ovld.  ex  Ponto  IV,  12,  27.    TibuII.  II,  5,  17.    Catuil.  i,  6.   XLVIlSe!'^ 
(harta,    ;ra^T7;c,    est  Graecum  vocabulum  notans  materiam  aptam,  in  «ua 
.scnbntur,  literarum  figurae  ducantur.  -    adroget.    Simlll  modo  Horatlus 
hoc   verlmm   usnrpavit    Carm.  IV,  14,  40.    Ch^abotlus  arr^^a.^  recte  alt 
8lgniftcare  i.  q.  Graecorum  a^psreQl^fiv  y.al  idLOnoiHad^Bi,    et  Lambluus  I 
i].adquirere,  vindicare.  -  y.  36-38.  Interrogationem  instltuit  poeta  cum' 
mlversarii  persona.  -  decidit.  Decidere  ut  simplex  cadere  saepe  figurate 
pro  mori  dicitiir.  Hgurae  orig<>  autem  diversa  videtur  et  in  hoc  de  prae- 
liis  maxime,  In  illo  de  foliis  floribusque  arborum  desumpta.  -  v    37   Per 
jectos  veteresque  lepide  conlunxit  poeta  tanquam  synoovma,  utetiara  Inl 
fi-a  in  adversaril  responslone :  est  vetus  atque  probus.  -     v.  3«     r;/^. 
.  e.  paryl  aut/ uullius  pretii.  -   Exdudat,   defiuitio  temporis  et  cons,|(„: 
tus  termlnus  dlriinat  litem  et  coufroversiam  componat.    Chabot.  —    fLni^ 
\.  e.  annonim  definltio,    inqult  Comm.  Cruq.;    quorum  optime   cousentiJ 
Huhuken.  ad  Ter.  Hec.  I,  2,  21.:     Finis  saepe  est  certus  modus  ac  men. 
mra.^  y.39.  Hespondet  adversarlus  antiquitatis  sectatoris  partes  aeens 
-  perjicit,    i.  q.  absolvlt.    Causa,  cur  praesenti  tempore  hoc  verbum  sit 
positum,    ea  vldetur,    ut  sl-nificet  scrjptorem  ipso  temporis  puncto     quo 
centum  absolverit  annos,  veterem  atque  probum  fieri.  -     v.  40-42  *Vlte 
rlus  interrogat  Horatius,  ut  adversarium  arguat  absurdl.     -     Quid  nrae- 
pomtur  plerumque  interroftatifuil,  in  vivlda  praesertim  oratione/  -    minor 
>=:iepe  pro  lunwr,  ut  ipse  poeta  v.  44.  h.  v.  explicat.  -     v.   42.    resnuat 
Inde  a  Bentl.  receptum  est  pro  respuit.  -    v.  43-44.  Altera  responsio  ex 
persona  adversarii,    cui,   quum  prius  imprudens  certum  anuorum  ordluem 
definivisset,   nunc  causa  deerat,   cur  de  um»  mense  vel  anno  tolbndo  du- 

i-!^%r  L^\\.^'  ^y'^""  t"  ^'Cis.  -  veteres  inter,  cf.  Hamshorn. 
Lat.  Gramm.  S.  151.  p.  475  sqq.  -  honeste,  merito,  reete  vel  honorl- 
"^^  -  ''"^  Ehren.  —    v.  45-4».  Ex  eo,  quod  concesslt  adversarios,  ab- 

«nnls  carmen  laudablle :  utrum  illud  carmen,  quod  retro  Centum  annos 
compositum    est,     an  illud,^  quod  nuper.     [Caudaeque  pilos  ut  equinae^ 

et  perfectl  poetae  sumus;  sed  hoc  Intelligl  quam  dicl  a  se  malult.  Wui 
decidit]  qui  defunclus  est.  lExcludat  iurgia  fnisj  tanquam  tacentem 
"r«et,  an  numerus  annorum  sit  signandus.  Pone,  inquit,  finem  et  iara 
nulla  contentlo  est.  iPerfectos^  bonos.  [VeteresqA  Zl^uos.  UnqZ 
^'Praesens  et  postera  respuet  aetas^  malos  scilicet.  lEst  vetus  atque 
probus^  hoc  quasl  ex  alia  persooa  dicitur.     {Quidy  qui  periit]  hoc  Hora- 


I 


364 


Q.      HORATII     FLACCI 


PauUatim  vello  et  demo  unum,  demo  etiam  UDum^ 
Dum  cadat  elusus  ratione  ruentis  acervi, 


0urdi  argaltur,  qnlcunqne  cnm  eo  vlrtutem  allcnlus  rel  vefustate  aestimat. 
—  V.  45.  caudaeque  pilos  ut  equinae.  Haec  respiciunt  ad  apologum  Q» 
Sertoril,  qui  quum  MariHnariun  partlum  reliquiis  praeesset,  barbaros  Hi- 
epanos  luce  clarius  ducuit  in  re  militari  plus  habere  momenti  consilium 
quam  vires  temerarias,  uti  Plutarcii.  narravit  in  Sertor.  vita  16.  p.  576.: 
^SQjbiQiog  di,  jav  ivtog  I^rjQog  avKo  noxafxov  ndnbjv  o^ov  xt  nQog- 
Ti&ifiivtov,  nlrjdst  fiiv  ^V  fiiyag'  iniQQEOv  '/olq  dtl  xat  avvt(piQ0VT0 
navTuxo&sv  nQog  avTov*  «!«$/«  ds  jSaQ^aQixjj  xnl  ■&QaavTrjTi  Ta(»aiTG- 
fievog  ijTixsiQHy  jolg  noXsfjiioig  powvrtav  xal  ti]v  TQiptjv  dvaavaaxtTovv- 
Tftiv  inuQaTO  naQafiv-&itad^ai,  8id  Xoycav.  'Jlg  (5'  kwQa  xaXEnaivovjag 
xal  fiia^ofiivovg  axaiQwg,  nQo^xaTO  xal  nBnittdE  avfinXsxofiivovg  ToHg 
noXsfiloig,  iv  olg  ov  navTsXag  avvTQi^ivTag  y  aXXd  nXrjydg  Xa^SovTug^ 
^lXni^e  nQog  ta  Xomd  xaTrixoovg  fidXXov  t^eiv.  'Jlv  ds  eVxai^s  yevofti- 
fwv,  ini^orj&rjaag  aviXa^i  je  q>evyovjag  avjovg  xal  xaTioTijaev  «atjpa- 
Xmg  elg  jo  OTQaTonedov.  BovXofievog  ds  xal  j^v  d&vfiiav  aqttXeiv 
fied"  '^fiiQag  oXiyag  navdrjfiov  ixxXrjaiav  ad-Qoiaag  'innovg  tlaijyaye  dvo, 
10V  fikv  ua&evrj  jeXiojg  xal  nQeapvTeQov  rjbr},  jov  6*  itsqov  evfieyid^r\ 
f/Lev  avTov  xal  iaxvQov,  ■StavfiaaTrjv  ds  nvxvoTrjTi  xal  xdXXei  jqixo)v  ov- 
^av  l';|fOVTa.  llaQeiaTrjxei.  ds  roj  fiev  aa&evet  fiiyag  dvijQ  xal  QWfiaXiog, 
Tw  (5  laxVQM  fiixQog  tjeQog  xal  jrjv  otpiv  evxajaq^Qovrjjog»  2!r]fieiov  Sa 
dod^ivjog  avjoig  6  fiev  iaxvQog  aficpoTiQaig  jolg  x^Q^*'  "^^^  Xnnov  jr]v 
xsQxov  (ag  anoQQrj^av  eiXxe  /5/«  nQog  avTov,  6  5'  da-d-evrjg  rov  iaxvQou 
xaju  fiiav  jwv  TQix^av  ilsTiXXev,  ^Enel  d*  6  fiev  ovx  oXiya  nQayfiaTa 
fiajrjv  kavj(o  xal  noXvv  yiXcaja  jolg  ■d-ecafiivoig  nuQaa/tav  anelnsvy  o 
d  aa&evrig  ev  axuQei  xa\  avv  ovdevl  nov(o  ipiXrjv  jqixcov  anidei^e  jrjv 
ovQKVy  avaoTag  o  X,^Qj(aQiog  ,/0^ai«",  «Ittev,  ^ydvdQsg  avfifjaxoij  jr]v 
imfiovr^v  uvvaifKaTeQav  rr^g  ftiag  ovaav  xal  noXXd  j(av  d&Qoag  dXrjnj(ov 
ivdidovja  tw  xaTa  fiixQov.  *Afiaxov  yd^  jo  ivdeXexeg ,  w  mlaav  im(av 
o  XQ^^^?  alQsT  xal  xaTeQyd^sjai  SvvafiiVy  evfievrig  wV  avfifiaxog  toTj 
5fXOfJ.ivoig  XoyiOfKa  tov  xaiQOV  avTov,  jotg  5  dxaiQ(ag  ineiyofiivoig  no~ 
IsfimjaTog,*'  Toiavia  fikv  6  J^eQT(aQiog  sxaaTOTe  nXixojv  naQafiv&ia 
lolg  (iaQiSaQoig  dienaiday(aysL  jov  xaiQov.  -—  v.  46.  dejno  proprie  est 
minutatim  et  gradatim  detraho  de  toto.  —  Vulgata  lectio  est  ettam,  pro 
qua  lahnius  recepit  itidejti,  etiam  non  quadrare  in  loco,  inquiens,  in  quo 
de  saepius  repetita  demplione  sermo  sit.  Bentl.  legit:  et  idem,  Sed  poeta 
itcrationeni  modo  inchoatam  statim  abrumpit,  versu  scquente  Dum  po- 
nens.  —  v.  47.  Dum  =  d(mec.  •—  cadat  elusus,  Metaphora  a  gladiato- 
rio  ludo.  Baxterus.  —  ratione  ruentis  acervi,  nos:  nach  Art  und  Wei- 
se  eines  zusammensturzenden  Haufens.  Ceterum  ad  Stoicorum  soritas 
adludere  videtur.    Cf.  Cic.  Acad.  II,  16.  §.  49, :    Et  primum  quidem  hoci 

slc,  Inquit,  paulatlm  carpltur  cauda  equl,  quousquc  tota  sit  extracta:  Ita 
et  ego  paulatim  evellam  numerum  annorum,  donec  suh  dicto  acervo  uumert 
decipiatur  ille,  qul  per  vetustatem  laudat  poetas  et  extennat  virtutem  car- 

tius  ex  persona  sua  dicit.  {Iste  quidem}  ex  alia  persona.  IVtor  per- 
misso'}  ex  sua  persona.  [Pilos}  singulos.  IDum  cadat^  tamdiu  singulos 
unnos  detraham,    donoc  paullatim  subducto  acervo  munevi  decipiatur  ehi- 
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Qui  redit  in  fastos  et  virtutem  aestimat  annis 
Miraturque  nihil  nisi  quod  Libitina  sacravit. 
Eimius  et  sapiens  et  forlis  et  alter  Homerus, 
Vt  critici  dicunt,  leviter  curare  videtur, 
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reprehendendurn,    quod   captiosissimo  genere   inierrogatioms   ufuntur; 
quod  genus  mmime  in  philosophia  probari  solet,  quum  aliquid  minuta- 
tim  et  gradatim  additur  aut  demitur,     Soritas  hos  vocant,     quia  acer^ 
j^«m  j?^cm/i/  w«o  addito  grano,     Vitiosum    sane    et    captiosum   genus. 
.    AJivln.  II,  4.  %,  11.:  Quemadmodum  soriti  resistas?  quem,  si  necesse 
sit,     Latino  verbo  liceat  acervalem   appellare:     sed  nihil  opus  est^     ut 
enim  ipsa  philosophia   et   multa  verba  Graecorum,  sic  sorites  satis  La- 
tmo  sermone  tritus  est,     Acad.  H,  88.  29.  ^.  92.  -  v.  48.  Th.  Schmidius 
lectionem  ad  tuetur,    vid.   Schirach.   Clav.  p.  316.  quasi  currit  antea  ad 
fastos,  ut  vldeat,  an  vetusta  sit  virtus,  quam  probat.  -     adfastos,   i.  e. 
ad  annos:    in  fastls  euim  consulum  singnlorum  annorum,    ceterorumque 
iDiigistratuum   noniina   perscrihebantur.     Tum  appellatione  consulum  auni 
uoiabantur.    Lamb.  _  De  Fastis  vide,  quae  ad  Carra.  IV,  14,  4.  adnota- 
\muis.  —    virtutem,  i.  e.  artem,  ingenium,  praestantiam.  -  v.  49.  Mira- 
tur.    Mirari  saepe  est  i.  q.  studiose  intueri,    magni  aestimare,    probare, 
amare,  delectari.  —    quod  Libitina  sacrapit,    Comm.  Cruq.:    facete  di- 
clum,    quasi  a  feretro  laudationem  poeta   defunctus  accipere  debeat.  — 
V.  50.     sapiens  his   dicitur  Ennius   tauquam  vates,  ut  Graecorum  poetae 
aoqpot  vocabantur,  vcl  quia  etlam  philosophiam  coluit.  -    fortis  non  de 
vlrtute  bellica  dictus  est,    sed  de  animi  constantia.  -    Ennius  tamen  re- 
vera  qu(»que  bello  fortis  dici  poterat,    quouiam   in   exercitlbus    Romanis 
wilitaverat  et  ad  centurionis  gradum  escenderat,    et  quum   bello  Punico 
secundo  T.  Manlius  Torquatus  res  in  Sardinia  gereret,    fortiter  pui£navit 
teste  Silio  Italico  XII,  390-419.  -     et  alter  Homerus,  Vt  critici  dicunt. 
guauquam  Horatuis  t(»to  loco,  de  quo  agimus,  non  suam,  sed  vulgarem  de 
Eiiuio  ceterisque  poetls  profert  sententiam,    hic  magna  cum  efficacia  ad- 
rtit :    ut  critici  dicunt,  ut  criticorum  immoderatas  de  Ennio  derideat  lau- 
des.  Si  euim  tibi  Horatium  fingas  virum  cultissimi  ingenii,  optimum  quem- 
que  poetarum  Graecorum  et  praesertim  Homerum  penitus  cognoscentem 
et  unice  diligentem,   quld  illi  magis  rldiculum  esse  posset,    quam  Ennium 
Horaero  aepulparari,    Ennium  inquam,    cuius  Epist.  ad  Pis.  v.  260-262.: 
In  scenam  missos  cum  magno  pondere  versus  Aut  operae  celeris  nimY- 
um  curaque  carentis,     Aut  ignoratae  premit  artis  crimine  turpi,     cum 
H(miero,     quem  ipse  surama  colebat  reverentia,    quemque,   etiam  ubi  cri- 
tica  sua  severitate  detegeret,  quod  miuus  probaret,    culpae   tamen  plane 
absolvit  Epist.  ad  Pis.  v.  359  sq. ;     Indignor   quandoque   bonus  dormitat 
i^omerus;     Verum    operi   longo  fas   est   obrepere  somnum,      De   iudicio 
Horatu  de  poetis  Latinis  veteribus  in  universum  satis  videtur  disputavisse 
VVeichertus;  sin  vero,  seposito  Horatio,  summatim  quaeras,  quaenam  fue- 
rintEnnii  merita,  non  facile  erit  respondere,  quia  nulla  huius  poetae  ope- 
ra  integra  exstant,     et  ex  ublque  sparsis  fragmentis  vix  de  p(»etae  inge- 
nio  ludicare  licet;  praesertim  quum  ignores,  an  non  illa  fragmenta,  quae 
111)1  maxime  placeant,   eae  ipsae  slnt  poematum  particulae,   quas  designal 
Horatius  v.  73-75.  —    v.  51.    critici,  qui  literarum  elementa,  vocales  e» 

inlnls  eorum,  uumero  annomm.  {Ennius}  Is  Pythagorae  animam  ad  se 
venisse  In  somnisdicit  efc  nil  de  philosophia  scripsit.    \^Vt  critici  dicunt} 

sns.  IQui  redit'}  qul  ad  summa  tempora  vocat  poetas  et  hoc  vincet  vel 
m  augendis  vel  in  mlnuendis  acervis.  lAd  fastos}  qui  per  consules  an- 
noriuu  colligit  numerum.      IMiraturque  nihil,   nisi  quod  Libitina  sacra* 
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Qno  promissa  cadant  et  somnia  Pytliagorea. 
Naevius  in  manibus  non  est  et  mentlbus  haeret 
Pene  recens?  —  adeo  sanctum  est  vetus  omnepoema. 
Ambigitur  quoties  uter  utro  sit  prior;  aufert  55 

coDsoniffltes,  syiitaxeos,  qnae  dicitur,  disclplioatn  el  qnae  sunt  hulns  gene- 

ris  plura,   pueris  tradebaDt,   hi  yQafi^auaial  dicebantur.    Cuotra  qui,  to- 

tum  quem  diximus  gramniatices  Hmbitum  complexi,    per  omues  elejijjaotio- 

rum  literarum  partes  libere  vagabantur,    et  cum  publice   discipulis  suis 

«/criptores  interpretabantur,  tum  privatim  eos  doctissimis  frcholiis  et  com- 

meutariis  illustrabant,  ii  demum  honi^rifico  grammaticorum  (^/^(Xfifiaitxojv) 

uominc  appellabantur,  iidemque,  quod  de  scriptorum  openbiis  libere  iudi- 

cabant,  veraque  a  falsis  discernebaut,   xQmxoif    critid  vocabautur,     quae 

ambae   appcUatioues    saepius   inter   se   confusae    ei  peniiulatae  suut.  — 

V.  51.    leviter   curamus,  quae  extra  aleae  discrimen  p<»sita  esse  videmus, 

de  quibus  iam  securi  sumus,    per  quae  iam  ne;£li;^entibus  esse  iicet.    Huc 

voluit  Horatius,   ex  criticorum  meute,   qui  Enoium  Homerum  alterum  vo- 

citabant.  —     v.  52.  promissa,    Promitteref  ut  polliceri  et  spondere,  dici- 

tur  vel  vates  vel  omina,   quae  de  rebus  futuris  accipiuntur.  —    cadere  et 

boni  et  mali  eventus  signiiicationem   habet.     —     promissa  —  et  somnia 

Fythagorea    ponuutur  <ug  eV  810.  Svoly,     pro  promissa  somnii  PythagO' 

rei,   —     somnia  Pyihagorea.     Ennius  videtur  oegligeos  io  scribeudo  pa- 

nim  curare,  quid  de  se  promiserit  ac  somuiaverit.    fiutbius  putat  Euoium 

parum  esse  sollicitum  de  Pythagorae  ^sTffiipvxwaEi ,  quae  quidem  ad  som- 

nia  referri  solet.  —     v.   53-54.     In  manibus  non  est  et  mentibus  haerei 

Pene  recens?    Quod  Horatius  dixit,  nihil  adeo  absurdi  coutiuet,  sed  opti- 

me  cum  praecedentibus  cohaeret,    neque  aliud  quidquam  significat,   quam, 

qui  antiquis  poetis  dediti  essent,    ita  teueri  lectione  iXaevii,    ut  eum  tan- 

qnam  novum  ac  popularem  p<»etam  fovereut  memoiiacque    infigerent.     — 

adeo  sanctum  est  petus  omne  poema^    Idem  fatetur  de  Eouio  Quiotilia- 

MQmxog  Graece,  Latioe  dlcitur  Index,  secuudum  quorum  seoteotiam  Eooius 
secuodus  fuit.  Per  hos  ergo  poetas,  qui  sequuutur,  osteodit  sapieotiores 
esse  Dovelios  quam  veteres,  quia  quaoto  iunlores,  taoto  perspicatiores. 
{Leviter  curare  videtur^  hoc  est  vilior,  quam  putabatur,  occ  promissis  suis 
satisfaciat.  Nam  dixerat  in  somnis  se  vidisse,  quod  anima  Homeri  in  ip- 
sum  et  pavonem  transisset.  SSed  non  ita  dicit  Euuius,  ut  Homero  simi- 
lis  videatur;  nam  multa  levia  et  iiidigna  auctorilate  in  opere  eius  inve- 
niimtur.  \.Quo  promissa  cadant\  quo  tendat,  ut  pussit  respondere  pro- 
missis.  Pythagoras  enim  aifirmat  animas  iu  diver^a  corpora  transitum 
facere  et  dicit  illum  nihil  pendere ,  quo  cadant  promissa,  i.  e.  utrum  ita 
sit,  necue.  [Somnia  Pythagorea}  aiiter.  Licet  viderit  Eunius  in  somnis 
animam  Py thagorae  in  corpus  eius  veuire ;  non  est  tamen  secimis  eum  in  om- 

f/i/]  1.  e.  qui  nihil  laudat,  nisi  qnod  elatum  fuerit  et  sepultum.  IMire  er* 
go  dictuni  et  facete,  Libitina  sacravit,  quasi  ab  ipso  feretro  veneratio- 
•  nem  acceperit  poeta  defunctus.  ILepiter  curare,  securus  esse^  securus 
iiun  de  proventu  laudis  suae  est  Ennius,  propter  quam  ante  sollicitus 
fuerat.  Euuius  io  prlncipio  Annalium  suorum  somnio  se  scripsit  admoni- 
tum,  quod  secundum  P>'thagorae  dogma  auima  Homeri  in  suum  corpus 
venisset.  Facete  autem  somoia  Pythagorea  dixit,  ut  ipsum  ct  Pythago- 
ram  cum  sua  fisTefiipvxcoasi  ridere  videatur.  iQuo  promissa  cadant\  I. 
e.  quem  snccessum  habeant.  Ostendit  enim  sine  difficultate  veteres  po&- 
tas  solere  laudari.  [Somnia  Pythagorea\  libri  aunalium.  Ambigitur 
quoties,  Qter  utro  sit  priur.     [Aufert  Pacutfius  doctifamam  senis}  cuw 
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Pacuvius  docti  famam  senis,  Accius  ^lli. 
Dicitur  Afranl  toga  convenisse  Menandro, 
Plautus  ad  exemplar  Sicidi  properare  Epicharmi, 
>mccre  Caecdms  gravitate,  Terentius  arte. 

«..:..  ..A  rtiicm  osreoderet  Pacuvuis.     Senex  uteraiu^  rfirifnr      «..^1 

to<rataritT(mnan»ZuJ'  ^^;.^^^''^^»  «^  metaphorica  translatio.    Fabulatf 

quae  m  se  nou  habent  nisi  vetustam  eletfantiam.  —     v    -is     v«/>i  ^       ^ 

rS;   Z^:  f^?   •■^"  "'•    •'«""i"""'-  vUiosae  festination  s  crinien  et  cele 

nl»  Di     l-u    Z'™/'^'"'"-*  sensn  meliore  capit:   dicit  enini  fere  lii.-c.e- 
C^Jju    "T^^"  C"""'edien  zeichneten  sicl.  hesonders    ,.  s  durcl'.  Ler^: 

«..isexcell.rthabenn.aK  und  d.ess  wird  durch  prcperare  angedeutet." 
cte  udl^.rr  n,!rf-  ^"'"'•"^  gra^Uate,  Terentiu^  arte.  Anteqnan.  re- 
de«nendu.n  er^^r  2T '  ''','■'""*'"  "?'='""  »"^'«"  •<«  Tereutlo  sen  ent'l 
nuZSe  e,"  »^'^0^1"»';"'"  »"'''"'"/"  *'  ''"  signilicare  voluerit  poeta; 
et  Ze,t,mi».„  '^"™»™. «««'•'""".  »d  verbor..m  ,..e.ror..mque  elegjudam 
r.ra'm!freflf.t',»r  »«  ■'••ernam,    ad  fabularum  disp«.si,i„.,em  et  pf  rs -n  ™ 

C  uqli  rdc'  verbtr''"';^^ ,''''''^''''  •*'='""  «^'  ^*'««  C«,„menta{or  ap.t. 
viilH/..r  1..W,  ^'^'^'l"^"'"  Sravitate  et  arte  tantnmmodo  c.giiant:  at  sanius 
videtur  l„d.casse  Donalus,  rei  scenicae  prae  lllis  i„.p,i„„^  per  „s!  q^,i   ad 

.""niversnm  ^^Z  ".•".''"V    "'"?  """"^  '■"•  "'^""'""'^  extend!.u„^ 
dlgnitate,  Tereml,,™  arte   I   e  ri'""'  ."l""-'''''  «''''"'""^'   '•  «^'  1»""'««  e» 

?«S  InferiufsSr/^^r  ■];;'' •'-''"''''''''''"^  ^*'*"«-     Tuno  ergo 

Psit  la  ,nas  na'a  "rf i,L  Kf"?'  *°?"'^  ^f*"»"'"*  «"««^a*  co,„oedias  scri- 
c«(«s  et  Meo  i«.f  m.?^  ,?"■"""'"!  ''"^"'"'"■-  <?ui  et  Menandri  stilum  se- 
cilia,  "rj;^/^fr.,Hn..  .'.'''■  P':"™'"^**'  '•  «•  «""■«•  Vri>^ere  Cae- 
inlne  elsZ^a^lneStu  '  rr  "'I-  """«"'«:'•««'  »"»  verba  m  suo  car- 
•■•rtls  grainn.at1cae  v-nni  :^^  t"''''.-''''''*^'^  *•  P-^-Prietate  verborum  e» 
srammaticae.     V  nde  princjpatum  inter  «mnes  comicos  hal>ere  dici- 

111  alti  ^nrinr!  .[^^«"'•f  <»*'J    ut  Sophoclis,  Aeschjll,  Euripidls. 

batur  Pacuvio  if  ^  accpiunt:  T.-.mquam  senis  doctrina  et  gloria  adscrl.' 
»».bo  ta  c'on^e„m.n.'or»f '''a''.^«*f''  ^"""'"""«lue  ve^borum?  An 
"■'«r  Afy^t  iT^FT^  \  ""■  ''"'^"'  '"'^'"  "'"  fagoediographi-f  [Di. 
'"tt  MV^ndA  S?L  ^T  '"S"-  Tcsatw>  enim  scripslt  Af?an  us,  in  qul- 
»»  Meuandri  st.lum  vldetur  imiU-.l„s.     IVincerey  »\U:t  allerum  vinclt,  »» 
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Hos  ediscit  et  hos  arto  stipata  theatro  60 

Spectat  Roma  potens,  habet  hos  numepatqne  poetas 
Ad  nostrum  tempus  Livi  scriptoris  ab  aevo. 
Interdum  vulgus  rectum  videt;  est  ubi  peccat* 

i^&mv  Terentlusy    in  sermonibus  Plauius»    Ant  apud  Charislnm  II.  (ed. 
PutscUil  p.  213.):    ,^II^rj  nulll  alii  servare  convenit,  inquit,  quam  Titionio 
et  Terentio,  nd^rj  vero  Trabea  et  Attllius  et  Caecilius  facile  moverunt.** 
—    tum  certe  artem  Terentii  laudavit  iu  fingendis  perspuarum  nioril)iis, 
gravitatem  ei  denegat,    aliisque  et  inter  eos  Caecilio  triliuit.    Non  aliter 
fecit  Caesar  in  epigrammate,  quo  Terentlum  vocat  puri  sermonis  amato^ 
rem,  eiusque  scripta  leniay  in  quil)us  tamen  ifim  desiderat,  ut  cum  Grae- 
corum  comica  virtute  contendere  posset.     Eadem  Tereuiii  scripta  in  hoc 
genere  elegantissima  dicit  Ouintiilanus  I.  O.  X,  1.  §.  9».    quod    latiorem 
Bignificationem  habere,  quam  solani  verhorum  eiegantiam,  ducit  Riedelius.  — 
Quare  Horatius  ipsum  Terentium,  quem  oranes  propter  eximiam  artem  purura- 
que  sermonem  laudibus  extulerunt,  quemque  nos  ipsi,  quo  raelius  intelligimus, 
eo  pluris  aestimare  et  adrairari  cogiraur,  gregi  illi  veterum  poetarum  an- 
numeraverit,  ex  disputatione  Weicherti  maxime  explicandum  est.  Meminerint 
praeterea  lectores  comparationem  Gellii  McnaDdrum  inter  et  Caecilium  lure 
quoque  applicandam  esse  Terentio,  quum  non  solum  Horatius,  sed  Varro,  Vel- 
leius  et  Ouintilianus  hos  imprimisseraper  coniungerent  et  inter  se  corapararent, 
Si  igitur  Caecilius  ita  louge  infra  Menandrum  steterit,  ut  Gellius  docuit,  etiam 
credibile  est,    magnum  etiam  intercessisse  iutervallum  eundem  inter  et 
Tercntium,  et  a  vero  non  videtur  multum  abcsse  Ouintiliani  et  Gellii  cum 
Horatio  congruens  iudicium  severum  de  comicls  Romauis.     Mox  deuique 
videbimus  ab  Horatlo  non  omnia  veterum  scriptorum  damuarl  et  repre- 
hendi,  sed  potius  eum  tantum  statuere  illos  uou  ad  hunc  perfectiouis  gra- 
dum  escendisse,  ueque  operam  dedisse,  ut  ad  perfectionem  adeo  accede- 
rent,    ut  ipse  illos  ita  veueraretur  et  suspiceret,    uli  ceterl  sui  teraporis 
critici.  Quum  praeterea  saeplus  Idque  nusquam,  ut  apud  Euninm,  Plautum  et 
Caecilium,cum  vituperio  fabulas  personasve  Terentii  racraoraverit,faciIe  mihi, 
inquit  Riedeliusj  persuasum  est,  hunc  ab  Horati(»  multo  pluris  aestimatum 
esse  quam  illos,  licet  hic  loci  non  e  re  sna  esse  duxerit,  hoc  disertls  verbis 
declarare.  Yid.  Riedel,  —  v.  60-62.  Continetur  causa,  cur  Horatius  oranes 
illos  veteres  poetas  enuraeret,  unde  deinde  ulterius  de  iisdeni  coniunctim 
Bumptis  disserendi  aptuni  haberet  locum.  —  v.  60.    arcfo  stipata  theatro, 
Coniraode  confert  Doeringius  Epist.  I,  19,  41.:  spissa  theatra!    et  Eplst. 
ad  Pis.  V.  205.:     apissa   sedilia.    —     stipata,    Hauc  vocem  sensu  eodem 
usurpavit  Lucanus  VH,  492.:   Pompeii  densis  acies  stipata  caterpis?  — 
V.  61.  potens  non  sine  invidia  Ridelio  videtur  dixisse  poeta  de  patria  sua 
armorura  imperiique  unice  fere  studiosa  atque  iis   superbiente.   —     v.  63. 
Vniversam,    ut  solet,  praemittit  sententiam:   auream  profecto  continentem 
regulam,   quam  utinam  semper  sequerentur  horaines,   neque  oranino  sper- 
nentes  vulgi  opinionera,    neque  sine  ludicio  atque  delectu  ei  obteraperan- 
tes.  —  est  ubi.    Vbi  pro  quando  positum  est,  ut  est  ubi  idem  valeat  at- 
que  aliquando.    SIc  laiLv  ojb  dlcitur  pro  noii  vel  ivioie*    Vbi  non,    u* 


tur.  iHos  ediscif}  antiquiores.  Naevinro,  Sophoclem  ,  Euripidem,  Afra- 
nium,  Epichurmum  ediscit  Bomae  in  schola  et  admiratur  in  theatris,    de- 

ceteros  universos?  [Hos  ediscit^  in  scholis.  [Spectet\  in  spectacnHs. 
[Habef^  credlt.  [Ad  nostrum  tempus'^  Ordo  est:  Ab  Livt  scriptoris 
usque  ad  nostrum  tempus,  quaedam  recte,  quacdam  prave  ludicat  popu- 
lus.  [Livi  scriptoris  ab  aevd\  Livium  dicit  Andronicum,  qui  prlmus  om- 
nium  latlnaa  fabulas  scripsit.     [Si  vetert9  ita  miratur^   hoc  peccat.     [Si 
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Si  veteres  ita  miralur  laudatque  poetas, 

Vt  nilnl  anteferat,  nilul  illis  comjaref/errat. 

Si  quaedam  mm,s  antique,  si  pleraque  dure 

Dicere  credit  eos,  ignave  multa  fatetur: 

Et  sapit  et  meeum  facit  et  love  iudlcat  aequo. 

Jon  eqmdem  msector  delendaque  carmina  Livi 

Esse  reor    memini  quae  plagosum  mihi  parvo 

Orbihum  dictare:  scd  cmendata  videri 
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nosfr»  loco,   de  lempore,  sed  de  loco  sermo  esf,  est  uhi  dlcltor  »ro  nV 
cubi;     tativ  ojtov  pro  nov.    —     v    Rl  rq    »«*•  «^'  nicicar  pro  a/t^ 

exi.ti.ner  p,.p..,.,.„  vel  err^^e  vel  r;cU.m  vide  r"!!  ^T^r'"'  "T" 

c..lt..  ia.e,.ige.  ^n>i,ue,  ,.  e/r,:,ol  te  '  «JWIT-  T  *""'" 
oscitanter  et  minime  accurHii»     hm  1,0«  "i/J^aixwg.   —     ignave^   1.   u. 

r..s.ice.  io,erpre,at.«  erc^L:!  r"  Cr!.\l  ,!^Srd^  t^'\  ^' 
8.s.ve  Poet  Hel.  p.  U.:  Equiden.  -„-«« J  L/I  ex„,i™eHm  '  '  "^ 
.0.  «xpo„T.i.  ,V,^,rv  i^„«.  ut  de  onuore  Looginuf  de  S„M  TT  ^^' 

vi4  Porphyrlon,  ,„?c„,„  coavlii»- c';ln    Crl    f^'"  v  7.  ^T"  "7  "^?""- 
detraho,  ait  Conim    Cfnm  ^  t     j  vruq.  —     v.  ujj.    msentor.    .  c. 

e.  p,eri',„e  re:;eZ;«e™2;.mset„'&/- «"■"'''"".!'''=  ''-'-''''-  'c.^i^ 
cuiarum  ve  et  aue   l-.hiii,.=  ^  7    j  '    **"  *'  "^''"S  Perspcc.a  parli- 

157.  -  Lil  Te'„  I  '.«'lefrtssU*"/.  "■*?'"""•.  V""-  ""  «''"•  "'  ^- 
»ul„  q„lden.  reiecen.„f  «/d^rf.^f  "'•  *""'  P''""**  '•eceperuuf,  „„„- 

vi.  ante  WeicherS  „'  ^0^^^^^^^^  nejno  Beu.Ieii  arg„m'eo.a  rer..,a- 
Bel.  p.  19-88.  -     V    70    Z™;^;  "*  *''"*'""  ^^  ^^"'"^  Voeln;  Poet. 

<i««  =  n.r8..s,  de„„„r;,  ^«^01,^.3"^  17,'.  """'"'"^  te„e«j'„„.. 
nuci  =  loco  vel  oppir(u.3l- .e  d  J .  .„  '•  "  "«""""n  revocare;  remi. 
vel   immemor   fuerl?  veHsse  voterr'"^  c  "r"»'    '""•™.™  "'"""» 

,  6VUUUJU.         V.  71.  aictare*    Maglstrorum  apud 

2' S,  !,t7^:'„"'';ij^i  crdiamT.r^'"'  '^"''^*'»  •'"«'-i  -p"'«-- 

,H    »1100  propter  lnvid,am  talia  loquatur  de  vcteribus  poetis.  Aou 

IDclendao.  corm.nal  face?a  soh™,»?     k  "'"«•eCatoris  est  horaiui,. 

vlum.   Et  hoc  ll„  hoior^s  ca„,.  dilr;   ^''«ncenseo,  inqult,  delend.....  Ll- 

'^v:!:rz.  ..'it:^:^^^ 

Hora».  BrhrH.  ^r.  l„.  Aa    («8) 
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Pulcliraque  ct  exaclis  mmiiTium  (lishmlia  miror. 
Inter  quac  v(*pljum  cmicuit  si  forte  dccorum, 
Si  versus  paullo  concinnior  iinus  ct  al(er: 
Iniuslc  totum  ducit  venditque  poema. 

II         I  I  I ■!!     «I- 

iitruniqne  antiquitntis  populnm  erat,  carnuna,  qiiae  in  sciiolis  enarral).inr, 
discipulis  ol)  lil)roruni  iu»»piam  voco  praeire :  quod  Graecis  aTioaTOfiaTipir 
dicel)atur,  Latiuis  dictare,  i.  e.  leute  et  iterato  enuutiare,  vnayogfvnv, 
quae  alier  vel  c.ilauio  vel  memoria  excipiat.  Hor.  Serm.  I,  10,  75.:  An 
tua  demens  Vilibus  in  li/dis  dictari  carmina  malis?  —  Quum  omnis  in- 
sLitutio  .sturiiorumque  iuitiuni  a  poetarum  lecti<me  caperetur,  carmma  ple- 
rumque  pueris  dictahantur,  et  ((uidem  optimi  cuiusque,  praesertimHomeri; 
adco  ut  non  ultima  laus  esset,  cuius  carmina  sic  iuventuti  ediscenda  triu 
*del)antur.  —  emcndata,  Ouae  (omn.putnti  erant  Romnni,  ea  in  cereis 
consional)ant  tahulis  «M  stilo  perso  (virt.  ad  Serm.  1,  10,  72.)  emendata 
in  memhranis  scrihehant.  Mlralur  iiiitur  Horatius,  I/ivii  Andronici  car- 
inina  videri  aequalihus  emendata  pnh  hraque  et  minimum  distantia  exactis. 
Weichert^.  Poet.  Rel.  p.  25.  —  v.  /2.  cxactis,  Pertentis.  Comm.  Cruq. 
Huic  soli  credendum  videtur,  quoniam  exigere  hoc  sensii  prorsus  respon- 
det  verho  perficerey  neque  i«itur  ad  (rutinae  examen  referendum  est.  - 
distantia,  Horatius  saepius  verha.  quae  diirerentiau)  signitican^,  cum  dt- 
(ivo  consfruit;  distare  aut»'m,  ut  hoc  loco;  etiam  Carm.  IV,  9,  29.  Episl. 
I  7  23.  I,  18,  4.  —  V.  73.  emicuit,  l.  6.  ex  insperato  app:)ruit.  —  si 
forte  i.*  e.  si  casu  quodam  accidat,  ut.  -  decorum.  Cicero  boc  vocaliu- 
lum  expUcat  Orat.  21.  22.:  Vt  in  fita,  sic  in  oratione,  mhil  est  dijjici- 
lius,  quam,  quid  deceat,  videre:  TiQinov  appellant  Iwc  Graeci,  ?ios  di- 
canlus  sane  decorum,  De  quo  praeclare  et  mulla  praecipiuntur  et 
res  est  cognitione  dignissima,  Iluius  ignoratione  non  modo  m  vita, 
sed  saepissime  et  in  poematis  et  in  oratione  peccatur.  Est  auteni, 
quid  deceat,  oratori  videndum  non  in  sententiis  solum ,  sed  etiam  m 
perbis  —  Semper  in  omni  parte  in  orationisy  ut  pitae,  quid  deceat,  est 
considerandum,  quod  et  in  re,  de  qua  agitur,  positum  esf  et  m  per- 
sonis  et  eorum,  qui  dicunt,  et  eorum,  qui  audiunt.  Itaque  hunc  locum, 
loncre  ct  late  patentem,  philosophi  solent  in  ojjiciis  tractare,  —  gram- 
matici  in  poetis,  eloquentes  in  omni  et  genere  et  parte  causarum  - 
Persona  alii  peccant  aut  sua  aut  iudicum  aut  etmm  aduersariorum: 
nec  re  solum,  sed  saepe  verbo:  etsi  enijn  sine  re  nulla  vis  verbi  est, 
tamen  eadem  res  saepe  aut  probatur  aut  reiicitur  aho  atque  alio  ela- 
to  verbo.  Cf.  de  Off.  1,  27.  28.  —  v.  74.  concinnwr,  i.  e.  aptius  ele- 
gantiusque  compositus,  ut  Graecorum  £t'^fToc,  quae  propria  vocahuli  sig- 
niticalio  esr,  «ti  etiam  apparet  ex  ^ierm.  I,  10,  23.  24.  —  v.  75.  Iniuste 
totum  ducit  venditque  poema,  Doerinsius  explicai:  Si  forte  m  carmini- 
Inis  quae  scripsit  Livius,  elejj;ans  verhum,  vel  unus  et  alter  versus  con- 
cinnior  euituit,  vulgus  iniuste  Qpraeter  rem')  totum  poema  pulchrum  et 
concinnum  esse  censet  et  hoc  nomine  laudat.  Supplendum  autem  cst 
omuino  ad  ducit:  vulgus,  ut  supra  v.  (>7.  ad  cedit  (ita  DoermgO  et  v. 
6H.  ad  sapit.facit,  iudicat.  -  Torrentius:  sumptum,  ni  falltu',  a  maogo- 
nlhus,  qui  intt*r  veualium  greses,  quanta  possent  arte  aliquos  concmDiUit, 
ut  tanto  facilius  etiam  alios  extrudant.  Riedelius  putat  simplicissuimm 
atque  verissimam  explicationeni  esse,  si  accipiatur  ducere  hoc  loco  posi- 
tum  esse  ^vi)  facere  ut  ducaiur,  habeatur  sive  existimetur;  uti  saepis- 
sime  interpretandum  est,  si  rebus  iuanimatis  actiones  trihuautur,  quaeho- 
minihus  tantum  couveniunt.  Vendit  posltum  pro  veditat,  vendere  Jacit, 
'  et  pro  valde  commendare  saepius  lesitur,  uti  Cic.  ad  Att.  XIII,  12. :  u- 
srarianam  praeclare  vendidisti,  h.  e.  ait  Ernestus  in  Clave:  laudanrto, 
ut  legeretur  ah  huminibus,  fecisti;    et  ipse  Cicero  suam  dictionem  expli- 
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Indignor  qu,clquam  reprehendf,  non  quia  crasse 
Compositum  iUepideve  putetur,  sed  quia  nuper; 
^ec  veniam  antiquis,  sed  honorem  et  praemia  posci. 
Recte  necne  crocum  floresque  perambulet  Attae 
Jabu  a  si  dubitem,  clament  periisse  pudorem  80 

Cunct,  peiie  patres,  ea  quum  reprehendere  coner, 
Quae  grav,s  Aesopus,  quae  doctus  Roscius  egit : ' 
\cl  q«,a  nJ  rectum,  nisi  quod  placuit  sibi,  ducunt, 

TuS^enTk!X-n  ^iit-itri-^T-r  '""^"'"""  '««  ccmm.nda. 
iiiSligeiitiT.      Triuislatilin    r..f    ..'   i.  •/•  •  crasse,     1.  c.  non  siii)li|iter. 

PliD.  H.  N.  XXI,  6.'  de  cr(.d  1  a  rtdi  L"»?'"  ^PfS'""--  "  "'^  crcco  vid. 
CHi..  16.  -  perambJet      uL?Zl    ^•""^^'"".'-'  '''P«'"s»    ^e  .t...pl.ilheatro, 

cat  ,ibi  peronatus  aratcr  TnJf  ■  )■'  '  ^^?  *'"'»•  =  ''^'"'^™  "  PO" 
Frontem^^e  rebu".  -  y  Si  iatre^^^^v'  "fj"""'  ^^''"'"^  Pcrisse 
tissim...,.  siguific..sse  senUres  -  v  «2  ^' .'^*-,P'««'  "<";!;""'»  ■»•<=  P<>- 
tai..|ua.n  traKoed.,,.   ~    d!ct,^T>     ^     ».?.""  ^•''<>P"'>-    Gravi,  dicitur 

doctam.   Kx  Cicerou  "  den^n.auetJi™         ■"','"  »/'"'"'"  ''"^"'    «"««"■"» 

-er  dua,...s  i.isce  ^^„11:  ai.":.^:  n.'"„ '  irLt;;".  :rr''='vi3''Tj'"'«"''- 

^  vdieres  steuicos  nimuim  venerarentur  j  nunc  auteiu  aper- 

hil,..e  dlstautL  pertSrs^rarmi.:^:  :,'  'c^^Z^^.Tr^^ZTTP  "'' 

^z^'::^.  'i^:j.^  ^S^^^^ 

novitateni  reprehendunf      vnZ         '  *^^/"'^."'  ^"  "*  ''«"estum  est,   propter 

fo":..irdS"rsr«'«;^^^ 

prehendendus  sit  „,.  nin.ran.  ,„,u.St»!  "IP^t^^^Z^p::^^ 
trntniae.    [Reprehendi]  i.  e.  in  meis  carminihi.«     r\r^^  .      •  •     . 

z:r\  V"  'r  """■"  ^•^°'™  -^  eTirtxvei.^^^^i^xTisr  v^raei 

«.«  viaeo,  ut  s.t  (xXiii;,is.      [Floresq.  perambulet  Attae  Fabulal    4K» 
t.^atarun.  scriptor,  in  fahula,  qnae  ioLrThitur  Materterae    ita  florL  ".' 
ne  a  em,me.-at    „t  sine  duhio  r«prel.eade„d..s  sit  ol,  n".na;,,  ll,,;;",?™" 
\S,  dubtlemj  pl.is  dixit,  quam  si  diceret,  reprehcnd.m    rr/L,!,^,l        - 
pudoremi   mn  dlomt,  sed  clamcnt  el  hcDc.    \  m  ATres    m.^^  ^f""" 
la  ai.liq..it.as  placet,    an  palre.«     h.  c    <ien..ln,i    ir      '  ^  ^f"  P"" 

ocner^  coner,  in.,ui,    reprlAendere'mn  reprc h^nda,  .''^^/'■''''''■"''r 

iz":i  ^Tr  '-''¥'"'"  f-""--m.ic!;,.„o:d  "u.„  \Szi/z':nfz 

per  hoc  ostcndit,   stultc.s  e.«e  m.,ltos  I,«„,i„e.«,   «ui  non  ,.  eHto  nr  v  i...",» 
fisi,  sed  tantum„.od«  persoi.arum  auctoritate  iJ^^Zur       Irelg^laZ 

Aa*  (68) 
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Vel  quia  turpc  putant  parere  minoribas,  el  quae 

Imberbes  didicere,  senes  perdenda  iateri. 

lam  Saliare  Numae  earmea  qui  laudat  et  illud, 

tius  et  mlnus  excusandum  profert  causam  perversl  ludlcll;  qiio  tamen  ge- 
Lere^omnf  "mpore  piures  arguendi  fueriot,  impnmis  n  qm  .^.quan.  .  I 
«epererunt  auctoritatem.  -  ducunt  =  v/owTau  Cf.  Lex.  Hor.  sub  h. 
pepererun  .  ^^  j.   ,..    minores  tanquam   duces    s,- 

^-l^nSuri^a  SLull^^n^s  deLi  --•  ae^t^annl  q«u. 
e  mieritia  egressi  toj^am  virilem  sumpsissent.  -  perdenda,  i.  e.  •*-"»«enda, 
obS  tradenda.  C^mm.  Cruq.  -   ^v.  86.  SahareNumae  cannen,  PIu- 

uovvrc.v  di  Tcu.  J.^^cJtto,.  loTO^HTa.  ^«;x,>  niJanv^e,  ov^urou  x«t«- 

Jyov  Xiyio&o.^  vno  toJ  flaa.Uc.,,  ov  'llysola,  re  x«.  r.v  Mova.y 
nv&ia&au  To  f^iv  yug  onXov  n^s.v  inl  aunno^ yi,  nolso.,  x«.  (J«. 
amo  cpgovgslaaa.  rpof^iycov  aXXcv  l'vd..a  x«i  ax^a  ^a.  f^sys^^o,  x«* 
aogc^li.liv.  naganXnal.r.  onc.,  anogov  slrj  to,  xA..t,^  cJ.  o^o.ot.zu 
^orLnsToig  imrvxav  m  5e  x^n^^^  ^^ovaa^g  x«^..^cua«.  to  ;ra)?^uv 
iHslvo  x«l  Toiff  ;t.^I  «vto  XsipcSvag.  onov  t«  ^oU«  9o*^->'^«;  ^^fr 
rgl?ova.v  avT^y  ^nv  Se  nrrr>.  v  x«T«(>5e.  to  x^Q^ovy  ^vdcog  ..gov 
Lodslia^  T«7?  'Eauaac  nag^ivo^S.  oTra)^  A«^^«.ot;o«t  x«^  nf^sgav  ciyn- 
?a,ot  x«i  ^«^'^«^^  ^^  «.«xTO^ov.  TovTo.5  fiiv  ovvjcagrvgnaa.  Xsyova^ 
lal  T«  tI  y6aov  nagaxgnfia  navaaf^eva.  Tnv  8b  nsXxnv  ngofsvm 
aviov  xal  xsXsvaavTog  afiiXXaa^ai  toiJ,'  T^X^iiag^  '^^^Q  l^^  o.uo.onjTo;, 
tovg  usv  «Uot-ff  dns^nslv,  Bsrovgcov  Si  Maf.ovgLOV.  sva  icv  axgco, 
drucovgyc^v.  ovrcog  icpcxiaaa^  rijg  if^cpsgsiag  >ca.  :caraaxsvaaccc  naac^; 
oZiag!  ^ors  f.nd'  air6v  \r.  tov  iyor^«.  ^^aycvc.aj.scv.  Tovt^v  o^, 
IvXa^ag  xal  df.cf^n6Xovg  dnidscls  rovg  2ahovg  .sgscg.  :Sahocd  sm- 
Inoo^v.  oh.  ^^  ^V^o*  fiv^oXoyovai,  ^afio^gcf^og  avdgog  n  Mavuvsc., 
Zvoua  ^aUov,  ngc^rov  r^v  iv6nhov  iMaM  ogxriocv,  aXXa  f^aX^ 
Xovdno  riig  Sgxnoe^^  ^^rng  dXrc^ng  ovong,  y  vnogxovvra^  ^^'Z'^'Z 
oasvo.  rnv  n6L,  orav  rdg  Isgdg  niXrag  avaXa^coacv  sv  ry  Magu. 
anvl  cpomxovg  fiiv  ivdsdvfcivoL  /ztcuWoxoi.^,  fiiigucg  ds  ;r«Ax«.5  vns.ca^^ 
uUnXarsiaig  x«l  x^«V^  ;t«Ax«  cpogovvrsg,  iyxsigcdcocg  ds  fic^gocg  ra 
onXa  rcgovovTsg.  'H  5k  noXXn  rng  Sgxnoecog  noScv  sgyov  sarc'  ^cvovv^ 
xa.  ^«^  imrsgnc^ig  khyfio6g  nvag  xal  fisra^oXag  sv  gv&fic.  raxog  sxoyr^ 
x«i  7T.xrJT,T«>.T«  gci^fin^  xai  kov(3pot,,to5  ano!ic5ovrsg.     Avzag  de  rui 

elt  idclrco  senes  iuniores  despicere,  vel  y''^.^!^}^'^'^^^^^ 

luniorihus  obedire  vel  quia  quod  in  infant.a  ^;^:^^^"'"J.'  ~ 

tinere  velint.    \Iam  Saliare  Numae  carmen]  ^alii  dicebantur,    qui  circa 

rectuml  hoc  vitium  superbiae  est.  [Fel  guia  *^'P' ^^'^''''Kl^^lZ^Sa^a- 
rihuA  nobis  scilicet  et  hoc  est  vitium  P"<»«r.s  puer.hs.  [P.rrf..^^^^^^ 
Uri\    mftle  docti  enira  dicereDtnr  imberbes.      Uam  Saliare  Numae  car 


Qiiod  iiieeum  ignorat,  solus  vidt  scire  videri, 
Ingenils  non  ille  favet  plauditque  sepullis, 
Nostra  sed  impugnat,  nos  nostraque  lividus  odit. 
Qiiod  si  tam  Graecis  novitas  invisa  fuisset  90 

yuam  nobis,    quid  nunc  csset  vctus  aut  quid  Laberet, 
Quod  legeret  tereretque  viritim  publicus  usus? 

nihag    dyv.vXia  xaXovai   did    ro    axnfia.     KvnXog   ydg    ovx   earW  ovc^s 

d:iodi8o}aiVy  wj  niXrn,   rrjv  nsgicfigscav^  dXX'  ixrofinv  txsi  ygafifing  kXt-^ 

nosidovg,^  ng  al  xsguTai  tcafindg  txovaai,  xal  avvsmargicpovaai  rrj  nvxvo^ 

ZTiTi  ngog  dXXrjXag  dyxvXov    ro    axnfxa   noiovaiv     ij    did    rov'  dyxcuva^ 

fifgl  ov  nsgicpigovrai,      Tavra  ydg    6  "lo^ag   sXgiixs   yXixofisvo?  i^sXXn- 

rioai  rovvofia,     Jvvairo    d'    dv  rrjg  dvixa&sv  cpogdg  ngohov  ina^vvfiov 

yfyovivat^  xal  rijg  dxiasoyg  rcov    vooovvTcav   xal  rrjg  rtjv  alxficxlv  Xvascag, 

m  ds  irjg  tcov  dsivcav  dvaayjoscag  •  xa^>^   o  xa*  rovg  Jioaxovgovg  "Avtt" 

xrig  \4.i>nvcnoL  ngoanyoQsvaav    sl  ys  8sl  ngog  rijv  'cXXnvtxnv  didXsxrnv 

r^tiyfir  rovvofia,      Tca  ds  Mafiovgicn  Xiyovai  fiia&ov  ysvia&ai  rng  rix- 

n,g    ixsirng   fivnfinv    rivd    di'    codijg    vno    rcav  I^aXiow    ufia  r^  nvggixi) 

bmnsgaivofiivn?.     Ol  ds  ov  Bsrovgiov  Mafiovgiov  slvai  cpaai  rov  cxdo- 

fiEvor^   aXXd  Ovsrigsfi  fisfiogiafi,   onsg  iarl  naXaidv  fivrjfinv,     Varro    L. 

L.  V,  6.     Cf.  ad  Carm.  I,  36,  12.  —     v.  87.    Quod  mecum  ignorat.    De 

SHliorum  carminlbus  vid.  Qoinct.  I,  6,  40.:   Saliorum  carmina  vix  sacer- 

clotibus  suis  satis  intellecta,    Mirum  Igitur  non  erat,   Roinanos  Saliorum 

carniina  Ignorare.  —  v.  88.  Ingeniis  —  sepultis,  1.  e.  defunctis,  sc.  anti- 

quis  scriptoribus,  qui  ingeniis  suis  prae  ceteris  excelluere.  —  v.  89,  liui- 

dus,  i.  e.  inyidus,  cf.  Serm.  I,  4,  93.:  Lipidus  et  mordax  videor  mi,  — 

V.  MO.     nouitas.     Schmidius  Horatium  hoc  verbo  nsurpando  cogitsfsse  dc 

iwvis  fwiiiinibus  putat  et  couferre  iuliet  Cic.  ad  Fam.  1,7.  §.  8.:     Quod 

eo  liberius  ad   te   scribo,     qui  non  solum  temporibus  /lis,     quae  per  ie 

ium  adeptus,   sed  etiam  olim  nascenti  prope  nostrae  laudi  dignitatique 

javisti;     simulque  quod  video^  rion,  ut  antehac  putabam,  novitati  esse 

tnvisum  meae:  in  te  enim^  homine  omnlum  nobilissimo ,  similia  inuido- 

Tuiti  vitia  perspexi,     —     v.   92.     tereret,     Terere  eodem  sensu  usurpavit 

Martialis  Vllf,  3,  4.:  Teritur  noster  ubique  Uber,    XI,  3,3.4.:  Sed  meus 

iti  Geticis   ad  Martia   signa  pruinis   a   rigido   teritur   centurione  liber, 

Magis  pr<>pria  siguificatioue  hoc  verbo  usus  est  Cicero   ad  Fam.  IX ,  25. : 

llcadsiav  Kvgov,     quam   contrit^eram   legendoy     totam    in   hoc    imperio 

cxplicaui.    —     viritim.     Per  singulos   viros.     Comm.  Cniq.    Simili  modo 

iisus  est  hoc  voc.  Liv.  XLI,  8.:     Genera   autem  fraudis  duo  mutandae 

aras  saliendo  cauebant.  [Ingenils  non  ille  fapet  plauditque^S  non  tan- 
tuni  laudat  antiquos,    quantuni  cum  more  nos  nostraque  vituperat  et  cum 

m<r/z]  Saliis  Numa  Ipse  constituit  in  templis  caneudum.  [Et  illud,  Quod 
mecum  ignorat  ^  solus  vult  scire  videri}  qui  rae  dicit  nesclre,  quod  et 
ipse  nescit.  \_Ingeniis  non  ille  favet}  hoc  sensu  vult  ostendere,  huius- 
Diodi  homines,  qui  non  merito  ac  virtute  stili,  sed  tantummodo  persona- 
rum  auctoritate  mortuis  faveant,  non  modo  stultos,  sed,  quod  peius  est, 
Invidos,  «^ui  nos  contra  meritum  oderiut.  [Quod  si  tam  Graecis  nopitas 
tnvisa  fuisset,  Quam  nobis^  quod  si  ab  initio  idem  Graeci  fecissent,  quod 
nunc  Romani,  ut  odissent  poetas,  qui  essent,  inquit,  hodie  veteres?  aut 
quid  ad  Dostra  teropora  pervencrit,    quod  legere  omuibus  et  in  manlbus 
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Vt  primum  positis  nngari  Graecia  bellis 
Coepit  ct  in  vitium  fortuna  labicr  aequa, 
Nunc  athletarum  studiis,  nunc  arsit  equorum, 
Marmoris  aut  eboris  fabros  aut  aeris  amavit, 
Suspendit  picta  vultum  mentcmque  tabella, 
Nunc  tibicinibus,  nunc  est  gavisa  tragoedis; 
Sub  nutrice  puella  velut  si  luderet  infans, 
Quod   cupide  petiit,  mature  plena  reliquit. 


95 


100 


viritim  ciuitatis  inducta  erant,  Fea  leglt  Quiritum,  —  v,  93.  Recto 
Comm.  Cruq.  nugari  interpretatiis  est:  ludere  et  otia  sectari,  cf.  Serm. 
U,  1,  73.  Epist.  1,  l^ ,  60.  —  V.  94.  et  in  vitium  fortuna  labier  aequa. 
Comm.  Cruq. :  In  pitium  deliciarum  propter  prosperitateni  fortunae.  — 
aequa^  vid.  ad  v.  68.  —  v.  95,  arsit,  cupide  desideravit.  Comm.  Cruq.  — 
equorum,  Equestria  et  curulia  certaniina  sensim  cum  ceteris  iu  ludis  sa- 
ciis  coaiuncta  fuerunt.  —  v.  d6, /abros,  artifices.  Comm.  Cruq.  —  ama~ 
1/itf  cupide  petiit.  Comm.  Cruq.  —  v.  97.  Suspendit  picta  vultum  men- 
temque  tabella,  i.  e.  Iiabuit  vultiim  suspensiim,  id  est,  dependentem  a 
tahuiis  pictls,  id  est,  admirata  est  picturas.  Comm.  Cruq.  Vossiiis: 
Hing  er  am  schoenen  Gemaelde  mit  Aug'  und  Seele  geheftet,  —  v.  98. 
tibicinibus,  i.  e.  tihia  canentihus  et  iistulis.  (.'onim.  Cruq.  Lambinus  et 
cum  <-«i  Zeunius,  Doeriuj^.  Haberfeld.  et  Schmid.  opinantur,  H(»ratium  vu- 
ce  tihicinibus  significare  voluisse  comoedos;  quam  opiuionem  ut  proheut, 
lociim  ex  F.pist.  ad  Pis.  v.  202  sq.  et  214  sq.  aiTerunt,  uhi  Horatius  de 
tihia  in  Romanorum  com<>(  diii  lo(initur.  Horatius  autem  uostro  loco  dc 
musicis  cogitasse  videtur,  sed  tauquam  poeta  una  specie  nomiuanda  h»(Min 
jl^enus  ^telligi  voluii:  uoniinavit  autem,  uti  decehat,  praeclpuam  speciein, 
quippe.^x  Atheuaeo  IV,  28.  p.  1S4.  docemur,  Graecos,  prae  ceteris  inusi- 
cis  instrumeutis,  tihiae  cautu  operam  navasse.  Cf.  Epist.  ad  Pis.  v. 
412-415.  Horatium  voce  tragoedis  omnes  iutellexisse  credit  RiedeUus 
actores  scenicos,  quippe  qui  iterum  tauquam  poeta,  quuni  totum  genus  ia 
aniffio  halieret,  praecipuam  tantum  nominavit  speclem.  Quam  delectati 
fiint  fahulis  sceuicis  et  iuiprimis  tra^oediis  omnes  Graeci,  et  ad  q^autum 
quasi  furorem  hanc  voluptatem  auxerint  Athenienses,  quos  haud  poenite- 
ret  civitatis  prufligare  opes,  dummodo  fahulae  splendidissimo  apparatu 
agerentur  et  ah  omuihus  clvihus  celehrarentur,  notius  est  quam  ut  pluri- 
bus  testimouiis  confirmemus.  —  v.  99.  puella,  \ou  sine  delectu,  noa 
generatim  de  puero,  sed  de  puella  instituit  comparationem  poeta:  quan- 
doquidem  puellis  ah  ineunte  aetate  velocius  et  acuiius  est  pulchri  sensns 
placendique  studlum.  —  infans  proprie  est,  qui  quaeve  fari  noudum  didi- 
CU.  —  V.  100.  Hic  versus  ad  Graeciam  est  referendus.  —  mature, 
if  e.  celeriter;    plena,  I.  e.  satiata,  ait  Comiu.  Cruq.    Pienus  eadem  slg- 


invidia  dlcit,  se  de  veteribus  scire,  qnod  nescit.  \Sub  nutricel  lasciviehat, 
inquit,  populus  per  diversos  ludos,  sicut  puella  sub  nutrice  solet  lascivire. 

Imbere  possemns?  IVt  primum  positis^l  hic  ostendit,  quod  fuerit  initlum 
poeticae  professionis,  ut  prohet,  quod  nunc  Inveteratum  est,  aliquaudo 
coepisae.  [Nugari  Graecia  bellis]  ludere,  scrihere,  quia  bella  nou  nu- 
gae  sunt.  {Et  in  vitium  fortuna  labier  aequa\  dicit  vitium  felicitatem 
prosperae  fortuuae  esse  et  delicias,  in  quns  lapsa  sit  Graecia,  postquam 
bella  deposult.  \Nunc  athletarum  studiis}  enumerat,  quas  artes  Grae- 
cla  per  pacem  otiumque  sit  secuta.  ISub  nutrice  puella  velut^  ita  Grae- 
cia  cupide  appetiit  studia,  quac  celeri  satietate  deseruit  ac  sl  puclla  in- 
fans  esset  et  sub  uutrice  ageus  ctiam  ludcret.      IVlena^  satiata.      iQuid 


Quid  placet  aul  odio  esr,  quoJ  non  nuitabilc  crcdas? 

Hoc  paces  habuere  bonae  Ycntrque  sccundi.  , 

Komac  dulce  diu  fuit  et  soUcmne  reclusa 

Mane  domo  vigilare,  clieuti  promere  iura, 

Cautos  nominibus  rectis  expendere  nummos,  105 

uificatione  venit  Serm.  H,  2,  43.  Epist.  I,  20,  8.  -  v,  102.  Hoc,  I.  e.  iit 
(liyersiv  studlis  aninii  hominum  pascerentur.  Comm.  Cruq.  //oo  refert 
Riedelius  ad  effectus,  quos  pax  et  res  prosiierae  apud  Graecos  hahuerunt, 
quanivis  oratio  de  Graecis  hrevi  seutenlia  generali  sit  luterrupta.  JSic 
quoque  facilior  transitus  est  ad  res  Romauas,  quas  uuuc  a^j^reditur.  — 
veidique  secundi,  Frequeus  ima^o  sumpta  de  navi;^atione.  —  v.  103. 
diu.  Beue  diu^  quouiam  per  omue  fere  liherae  relpuhlicae  tempus  apud 
Dptiraum  quemque  optimatium  hic  nios  vigel)at.  —  sollemne^  cousueludine 
usurpatum.  Comm.  Cruq.  —  reclusa,  apeita.  —  v.  104.  Mane,  cf.  Serm. 
I,  1,  10.  —  clienti,  i.  e.  consuleuti  sive  consultori.  Patronatus  euim  et 
tlieutcla,  quales  olim  viiyLueraut  Komae,  (empore  H(»ratii  prorsus  autiqua- 
tae  et  lere  incojyjuitae  eraut.  —  promere  iura,  de  iure  respo^dere.  Comm. 
(ruq.  —  ,v,  lOo.  CautoSf  sab  chiroi>rapho  d:itos.  Comin.  Cruq.  —  Bentl. 
postquam  vlm  exemplorum  dedit,  uhi  scribere  et  cavere  de  pecunia  di- 
climi  fuit,  sic  pergit:  lam  autem  tute  per  le  animadvertes,  eodem,  ut  di- 
xi,  redire  seu  cautos  sive  scriptos  nummos  dlxeris,  lllud  tainen  iuriscon- 
sultis  fere  proprium,  hoc  populari  et  vulgari  usu  luagis  tritum  et  rece- 
ptum  esse.  At  scribere  non  miuus  legitimum  iuris  erat  vocahulum  quam 
cavcrey  sed  non  ideiu  significaut.  Scribere  autem  dicehautur  iurisconsultl, 
Ita  pergit  Bachius  Hist.  lur.  Kom.  II,  2.  sect.  4.  §.  8.:  cum  vel  actiones 
vel  stipulatioiies  rerumque  coutrahendarum,  te.sUmentorumque  formulas 
clientihus  compouereut;  capere  deuique,  quaudo  |n  rehus  neg;otiisque  pri- 
vatis,  quihus  vitae  societas  couliuetur,  consiliis  suis,  inventisque  clieutes 
ab  omni  fraude,  capti(»ne  atque  damno  tectos,  ue  deciperentur,  tutosque 
pracstareut   atque   docerent,   quomodo  prudejiter  esset  res  peragenda.  — 

[Quid  placet  aut  odio  cst^  ostendit  nihll  nos  amare  vel  odisse,  quod  non 
satietate  mutetur.  \Ilomae  dulcc  diu  fuit^  dicK,  lanto  poterit  studio  te- 
neri,  ut  puhlice  quideni  mentiretur  se  versus  compouere.  Kediens  autem 
doiiuim  aute  solis  ortum  tahellam  arripere.  \Reclusa  mane  domo  vigila- 
re\  de  Grae((»rum  morihus  Irausit  ad  consuetudiueui  Uomanorum,  qui  an- 
lequam  scireut  luscivire  et  poelicae  studere,  primo  maue  doimini  aperie- 
l»aut  et  viij;ilantes  ad  <»pus  aliquod  adsistehant.  [Clienti  promcre  iura^ 
si)\\{\  clieulihus,  i.  e.  miiioribus  amicis  praecepta  dare,  quihus  maiorum 
aniicitiam  colereut  et  lar;a;iri  cautos  nummos  et  con^ruis  personis  et  aliis 
h(»nis  sludiis  intendere;  sed  cupidilas  et  levitas  mutavit  eorum  auimos,  ut 
iutermissis  aliis  studiis  tautum  poetae  auimum  iuieuderent.  [Cautos  no- 
minibus  rectis\  an  hominibus  rectis  propter  res  h(»uestasV     Cautos  num- 

placet  aut  odio  est\  seutentia  est,  qua  oslondit  Horatius,  nihil  n(»s  cupe- 
re  vel  odisse,  qu(»d  secuta  satielate  n(»u  mulemus.  [Hoc  paces  habuere 
honae\  hoc  hahuil,  iuqult,  pax  vitium,  ul  diversis  delectati(»uihus  auimi 
liominum  pascerentar.  [Fentiq.  secundil  vcntos  secundos  forluuam  pro- 
^lieram  dicit.  [Romae  didce  diu\  a  Graec<»runi  m(»rihus  transit  ad  con- 
siieludiuem  veterum  Romauorum  et  dicit,  quemadmoduui  maiorum  a  po- 
sleris  nuilata  consuetiido  sit  iu  usum  poelicae  disdpliuae.  [Sollenne\ 
quasi  legitimum.  [Clienti  promere  iura\  resp(»udere  de  iure  ali(  ui  cou- 
suleuti.  [Cautos  nominibus  rectis  expendcre  nunimos\  cautos  nummos 
dicit,  vel  quia  per  chiroj^raphuui  et  cautiouem  crederenlur  vei  caulos 
nummosy  i.  e.  le^ibus,  h.  e.  non  illicitis  usiiris  datos.  Recta  autem  no- 
mma  de  legibus  facta,  nou  de  focucrando  dehitoribus.    \Maiores  audire\ 
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Maiored  audtre,  mmorl  diccre^  pcp  qnae 
Crescere  res  posset,  minui  damnosa  libido: 
Mutavit  mentem  populus  levis  et  calet  uno 

nominibus,    Qnolles  peciinla  mutna  dabatur,    credltor  1n  tabnlas  miM  ex- 

|jensJ  el  ficcepti  oomeu  eius,    cui  pecuofam  dabat,    perscribebat.    I.  Fr, 

GroDOvius.    Lect.  Plaut.  p.  123.    Jode  nomen  sfgnificat  et  debitum  ei  <U^ 

bitorem,  — .    expendere^    quum  pecuuia  plerumque  pooderaretur,   noo  ou- 

ineraretur,    uode  formula  per  aes  et  libram  orta  est,   expendere  usurpa* 

tiu-  pro  dare,  solvere,  mutuam  dare  pecuoiam.  —     v.  106.  Maiores  audi^ 

r*,  minori  dicere.    Morem  solemnem  Romaoorum,    quem  significavlt  Ho- 

ratius,  optioie  illustrabuot  duo  Ciceroois  loca:  de  Off.  I,  34.  S-  122.123.: 

£t  quoniam  officia  non   eadem  disparibu*  aetatibus  tribuuntur  aliaque 

4(unt  iuvenum^   alia  seniorum,  aliquid  etiam  de  hac  distinctione  dicen' 

dum  est.^    Est  igitur  adolescentis   maiores  natu   vereri  exque  iis  deli-» 

gere  optimos  et  probatissimos,     quorum  consilio  atque  auctoritate  nita- 

tur:   ineuntts  enim  aetatis  inscitia  senum  constituenda  et  regenda  pru* 

dentia  est.^    Maxime  autem  haec  aetas  a  libidinibus  arcenda  est  exer^ 

cenda^ue  in  labore  patientiaque  et  animi  et  corporis,     ut  eorum  et  in 

bellicis  et  in  civilibus  ojficiis  vigeat  industria,     Atque  etiam  quum  re- 

iaxare  animos  et  dare  se  iucunditati  volent,     caveant  intemperantiam^ 

meminerint  verecundiae:     quod  erit  facilius ,  si  in  eiusmodi  quidem  re- 

bus  maiores  natu  volent  interesse.     Senibus  autem  labores  corporis  mi- 

nuendi;     exercitationes  animi  etiam   augendae  videntur ;     danda  verQ 

opera,     ut  et  amtcos  et  iuventutem  et  maxime  rempublicam  consilio  et 

prudentia  quam  plurimum  adiuvent.     CIc.  liael.  I.;  Ego  autem  a  patre 

Ua  eram  deductus  ad  Scaevolam^  sumpta  virili  toga,  ut,  quoad  possem 

et  liceret,     a   senis  latere  nunquam   discederem,     Itaque   multa   ab   eo 

jrudenter  disputatay     multa  breviter  et  commode  dicta  memoriae  man~ 

dabam  fierique   studebam  eius  prudentia   doctior.     Quo   rnortuo  me  ad 

pontijicem  Scaevolam  contuli,     quem  unum  nostrae  civitatis  et  ingenio 

et  iustitia  praestantissimum  audeo  dicere.     Cf.  Brut.  89.  §•  30«.  Orator. 

42.  Tacitus  de  Orator.  dial.  34. :    Apud  maiores  nostros  iuvenis  ille,  qui 

foro  et  eloquentiae  parabatur,  imbutus  iam  domestica  disciplina^  refer- 

tus  honestis  studiis,  deducebatur  a  patre.  vel  a  propinquis  ad  eum  ora- 

torem^   ^ut  principem  in  civitate  locum  obtinebat,     Hunc  seclari,   hunc 

prosequi,   huius  omnibus  dictionibus  interesse y    sive  in  iudiciis  sive  in 

concionibus  adsuescebat ,  ita  ut  altercationes  quoque  excipere  et  iurgiis 

mteresse,    utque  sic  dixerim,   pugnare  in  praelio  disceret,     Magnus  ex 

hoc  ususy    multum  constantiae,   plurimum  iudicii  iuvenibus  statim  con- 

tingebat,     in  media  luce  studentibus,     atque  inter  ipsa  discrimina,     ubi 

7iemo  impune  stulte  aliquid  aut  contrarie  dicit,  quo  minus  et  iudex  re» 

spuat  et  adversurius  exprobret ,     ipsi  denique  advocati  aspernentur  — 

A^que  Hercule  sub  eiusmodi  praeceptoribus  iuvenis   illey     de  quo  loqui' 

mur,    oratorum  discipulus ,  fori  auditor^    sectator  iudiciorum,    eruditus 

et  adsuefactus  alients  experimentis,     cui  ouotidie  audienti  notae  legeSy 

non  novi  ludtcum  vultus,  frequens  in  oculis  consuetudo  concionum,  sae- 

pe  cogmtae  populi  aures,   sive  accusationem   susceperat  sive    defensio' 

nem^  solus  statim  et  unus  cuicunque  causae  par  erat»    —     Maiores  pro 

7iatu  maioreSf  ufc  minori  pro  natu  minori,  —     v.  107.    Crescere  res,  m- 

geri  boua.  Comm.  Cruq.  —  damnosa,  proprium  epftheton  libidiols.  Comm. 

Cruq.    Slc  Eplst.  I,  18,  21.:  Damnosa  Venus. -^   libidinem  cum  Turreiilio 

accipe  pro  quacuoque  Immoderata  cupidioe,  quae,  quo  minus  res  crescat^ 

impediat.  —    v.  108.  menfem,    Mens  est  indoles,  ingeoluui,  animus,  coo- 

tn  lure  officium  mlnorls  est.      [Mutavit  mentem  populus  levisj    «lusa, 
cur  mutavll  meotcm,  propterca  quia  levis,     lEt  calet  uno  ecribendi  stu- 


EPISTOLAllVM    LIB.    H,    f.  j^^ 

Scribendl  studioj  pueri  patresque  sevcri 
Fronde  comas  vincti  cenant  et  carmina  dictani      HO 
Ipse  ego,  qui  nullos  me  adfirmo  scribere  versus, 
Invenior  Parthis  mendacior,  et  prius  orto 

"ficarrvolui..^  B   """•  reci(a..a„,.    Ne,ue  enim  credendun,   poetem  X- 

n  eos  servare  nalura  vetat,    t»  oon  servaturos  ceterls  hominibus  lam 

ftl  ^^\«s  omnlhus  posUfs  poetlcam  solam  multltudo  delegit.     UuJenesa. 
pa  r^^y.l     h    e.  omois  aetas  et  beue  additum  severi,    quod  In  reTidfcr» 

mas  nectunt,  quod  canunt  e4  carmimi  dictant,  intemperantiae  esi,      {Ipse 
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Sole  vigil  calamum  et  chartas  ct  scrinia  posco. 
Navem  agere  ignarus  iiavis  timct;  abrotoiium  acgro 
Non  audct,  nisi  quididicit,  darc:  quod  mcdicorum  cst,  HS: 
Promittunt  mcdici^  tractant  fabrilia  labri: 
Scribimus  indocti  doctiquc  poemata  passim. 
Ilic  error  tamen  et  levis  haec  iusania  quantas 
Virtutes  habeat,  sic  coHigc:  vatis  avarus 
Non  tcmere  est  animus  ^  versus  amat,  hoc  studet  unum ,  120 

e^t  persuasum.  -   Farihis,  qnl  perfidi  saepe  fuere  ducibus  Romsuiis,  naiu 
Crasso  datis  iuduciis,     ruplo  foedere,    su!»ito  eum  adorli  suut  et  prcsse- 
runt.     Comm.  Cruq.     -     v.  112-113.    prius  orto  Sole  vi^nl  calamum  et 
chartas  et  scrinia  posco,    cf.  Serm.  11,  1,  4-7.    V(i  docuit  Beodeius  ad 
fciemi.  1,  6,  126.  Horalius  maue  experrectus,  ad  quartam  horam,  quae  no- 
bis  nunc  est  decima  antemeridiaua,  Iec(o  iatcns  .studils  vacal>at.    Ad  huuc 
morem  etiam  respicit  Epist.  1,  2,  34-37.    -    calami,  quil)us  utebaulur  ve- 
teres  ad  scrihendum,    fuerunt  iunci  seu  arundines  quaedam  aquaticae,   de 
quilHis  Plinius  H.  \.  XVI,  30.:   Chartis  ser^dunt  calami,  Aegyptu  maxi- 
mi,     cognatione  quadam  papyri,     —     v.  114.     abrotonum,     afiQOJOvov^ 
dehac  planta  vid.  Plin.  H.  N.  XXI,  10.:  Abrotonum  odore  iucunde  gra- 
ri  floret:  est  autem  Jlos  aurei  coloris.    Vacuum  (i.  e.  auctore  Hardumo, 
sine  semine)  sponte  provenit.     Cacumine  suo  se  propagat.     Seritur  au- 
tem  semine  melius,    quam  radice  aut  surculo:     semine  quoque  non  sme 
ne^otio:  plantaria  transferuntur,     Sic  et  adonium.     Vtrumque  aestaie: 
alsiosa  enim  admodum  sunt,     et  sole  tamen  nimio  laeduntur )     sed  ubi 
convaluere,     rutae  vice  Jruticant.     Airotono  simile  odore  leucanthemum 
est^  Jlore  albo  Joliosum.  —  v.  115-11«.  quod  medicorum  est,  Fronultunt 
Tuedici.     ^euteutia  est:     Aemo,  qui  uou  guliernator  est,  r»j«it  uavem,  ue- 
itto  nisi  mtMlicus  ahnitouum  dat;     relinquimus  ergo   medicis  medicuiam  et 
fabris  fabrilia:  sed  carmiua  oumcs  pauj^imus.  —     v.  117.  passim,  temere, 
ohne  Bedacht,     -     v.    118.     Hic  error,    quo  d«icti  iudoctique  scnbumis. 
Comm.  Cruq.    —     v.  119.     Virtutesy  utilitates.  Comm.  Cruq.  -     v.  120. 
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mos  dicit  propter  chiro}i;raphum  dalos.  [Jnpenior  Parthis]  quia  dico  me 
iKine  scribere,  tamen  scribam.  {Napem  agere]  contra  eos,  qui  Iguari  ar- 
tis  (amen  poetae  voluut  haberi;  et  dicil,  quia  cuni  alii  volunt  propriis 
Btudiis  esse  contcuti,  nec  audent  iuchoare  vel  petere,  qu<»d  optanl  ad  sfu- 
dium  poetriae;  ad  artem,  quam  iguorant,  audeut  se  couferre.     lllaec    in- 

e^o,  qui  nullosj  ^Jiilirice,  ne  sibi  quidem  pepercit.  iljiveniorParthi.^]  quia 

periidi  suut,     ut  qui  R(uuauos  fraudibus  duces  saepe  deceperinl.       iPrius 

orto  Sole]  fijiiurate,  autequam  sol  t»riatur.     Hinc  es",  iuquit,  mendax  suni, 

qu«»d  uon  solum  scriho,  quod  facio,  sed  etiam  studi<»9issime  srrilM>.  \Scri- 

nia]   capsas  diuit,  iu  quibus  scripla  omnium  rtpouuutur.      iNaueni  agere 

ienarus  navis  timet\     haec  exempla  adversus  eos  refert,  qui  iguari  artis 

mieticae,    docti  hai)eri   cupiuut,     cum   in  ceteris  pn»lessi<»nibus  uullus  sit, 

qui  discipliuae  lilulum,  uou  autea  perdoctus,  iuvadat.    \_Abrotonum  aegro\ 

Biire  dixit  iion  helleborum,     sed   jri)n»touum,     qui»d   miuori  i>ericulo  etiam 

indoctus  miscere  potest  ac  dare.       \Promittunt\    proHtentur.       ^Tractanl 

Idbrilia  fabri]  fabrilia  absulute;     nou  euim  adiecit  fragmenta  aut  opera. 

[Scribimus  indocti]   hoe  cum  pronunciatione  infereudum  est.     IHic  error 

tamen\  iaui  dicit  hunc  errorem,  quod  docti  iudoctique  scribant.    Hoc  enuii 

uH.do  utilitatibus  opiM)suit.       lCollige]   iutellige,  argiumentare,  adsequere. 

Watis  avarus  Non  temere  est  animus\    uon  facile,  inquit,  avarum  poe- 

lam  reperias  et  bouo  ordiue,    secuudum  laudis  praeceptu,    aute  osteudit, 


Detrimenta,  fugas  servorum,  incendia  ridet. 

Non  fraudem  soci6  puerove  incogitat  ullam 

Pupillo^  vivit  sih'quis  et  pane  secundo; 

Mihtiae  quamquam  piger  et  malus,  utilis  urbi  cst, 

8i  das  hoc,  parvis  quoquc  rebus  inagna  iuvari.       125 

Os  tenerum  pueri  balbumque  poeta  figurat; 

Torquet  ab  obscoenis  iam  nunc  sermonibus  aurem, 

vis  Jerret  idem.  -     hoc  studet  unum,     cf.  Cicero  Philipp.  VI    7    «    18  • 

repubhca,  furorem  exstmguere.    \eque  le^iimus  studere  cum  aUo  accu- 
sat.vo  quam  pronominum  aut  adiectivorum  pronomiualium  Deumifs^ener  L 
Ramshorn.  Lat.  Gramm.  §.  132.  n.  390    -     v    121        '"  "^"trius  gencris. 

Comm.  Cruq.  -     ridet,  U  mhii:;  deputat.  Jomm!*Cr^q:~'l22T^ 
coguat,  intendit,  molitur.  Comm.  Cruq.   imvo.l,  inu^iovlvs^.    A^te  Hor^ 

nes^e7ide;nr""''^''%'j''«"'''^;r^*'    "^"^"'     ^""'•"'»  «"-^Pf^  exstaue, 
usus  es^^e  videtir.  --    v.  12.3.  Pupilh.    Pomponlus  ait  iu  I.  23.9.  Di-   (l! 

^  ttZl;  ^^-^'^'/••-  ^"/'^^^-  -'.  9ui  quum  impubes  est,  li^Tnfa. 
tris  potestate  esse  aut  morte  aut  emancipatione,  -  siliauis  I^^ifumini 
bas  Comm.  Cn.q.  Lambinus  putavit,  iS  ^euus  siliqSm^^io  0"^ 
Horat.um,  quod  testePlfuio,  eastanels  i.aud  p.ocul  abesie  videtur  quodZ 
xEQaTLOv  appelJant  Graecj;  vid.  Plin.  H.  N.  XIII,  8.  XV,  U  XXHI  8  — 
Comm^^^rrnf '  non  sili^ineo,  non  primo,  non  postremo,  sed  dispensatorio. 

nZ      «m^*  ~       f"!!^  *'''""'"  ^''"^'•''  ^^^'^''^"^  ^'^  laudatissimo  tritici  «e- 
nere,    sil.gme,    vel  adeo  ex  eiusdem  ilore,    simiiasine    vel  simila  dim 
Vulgare  autem  genus  e  viliore  tritico,  cibario  aut  secundario  dTcto,  con: 
fectum,  Horatius  panem  secundum  dixit ,   alii  secundarium,  cibarU.m    d  s- 
pensatonum.    ~     v    124.   Militiae  piger,  .a.6,  ng^,  aixUv.  -      .^r 
Qu&vf,o,,  se^nis.    Comm.  Cruq.  -     malus  dicitur  quisquis  artis  suL%st 
inipentus,   ut.  Z;o«^^,    qui  eius  peritus  est.    -    urbi,  civitati,  reipublicae 
per  s^necdochen  figuram.  -  est  benc  videtur  additum  ab  lahnhrCholtH-* 
stae  Cruqmano  iam  desideratum.  -     v.  125.  das,  concedis,  fatere    -^    v 
126.fgurat,  confirmat,  fiugit,  ut  recte  et  emeudate  loquau.ur    -    v  127 
Torquet,  detorquet,  avertit,  avocut.  -  obscoenis^sermonibus,  'uiaxQoXoyiu^ 

sama\  non  laudat     quern  repreheuderat;    sed  culpat  temeritatem  multo- 

mi.n    ;„ih'''H'''V"'?''"  "  ^''^''^  "i-'>i  inferri    quia  ipsi  componuut  c"  r- 
n    ..    qu.bus  d..  phjcautur,     per   ora  puen.rum   vel  puelJarum;     sic.t   est 

c'  nnln.  hIh"  ^''*^7''''^^7  *1""^  P»«"  et  puellae  eantarunt  hi  Capitolio,  quae 
can.Mna  d.thyrambi  vel  poema  vocabantur.  Ac  per  hoc,  quod  puVri  et 
vir«.nes  a  diis  iu.petrent  statuni  reipublicae  opratum,  poetis  adscribeudum 
esf,  qu.  carn.ina  couiponuut.  Antiquitus  eni.u  pueris  et  puellis  praecipie- 
quibus  malis  careret  et  sic  venit  ad  ea  bona,  quae  habet.  iViuit  sili^ 
ITJ.^  />««^  ^^^cz./^r/o]  h.  e.  parce  vivif,  ideo  avarus  non  est.  SiUnuas 
autem  spec.a  ,fer  d.c.teas,  qnae  in  herbis  uascuutur  in  omni  le-urniue. 
bile.;/*!;:!',^*"''  co..(i«e.,tur.  [Militiae  quamquam  piger\  malu,..,  de' 
biiem,  .mbellemque  ui.uc  d.c.f,  sen.udum  Graecos,  qui  huiusmodi  h.),niuea 
nommant  Qa&vpovq.  VSi  das  hoc\  magna  a  parvis  rebus  adiuvarl  posse, 
"t  a  poet.ca  vel  a  /irammatica  pn)fessione.       [Os  tenerum  pueri\     recte 

Imr  nSiVf "  ^'•'''^^  ^""^^-     P^^^^'"'^  *^"'""  lectionibus   os  infautis  ad- 
imc  debile  balbumque  corrigilur.      [Torquet  ab  obscenis\  carmluibus,  air, 
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Mox  eiiam  pectus  praeceptis  forinat  amicis, 
Asperitatis  et  invidiae  corrector  et  irae; 
Recte  facta  refert;  orientia  tempora  notis 
Instruit  exemplis;  inopem  solatur  et  aegrum* 
Castis  eum  pueris  ignara  puelia  mariti 
Disceret  unde  preces,  -vatem  ni  Musa   dedisset? 
Poscit  opem  chorus  et  praesentia  numina  sentit, 
Caclestes  implorat  aquas  docta  prece  blandus, 
Avertit  morbos,  metuenda  pericula  pellit, 
Impetrat  et  pacem  ct  locupletem  frugibus  annum: 
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quidquid  Inelegans,  Inficctnm,  agresJe,  tnrpe  dlctu  est.  —  v.  128.  pectus,  ut 
migrov  et  otjJ^oc,  pro  ingenio,  mente,  animo  et  animi  affectihus  saepls- 
elme  apud  Horatinm  aliosque  pouitur.  —  format.  Doeringius  legere  pro- 
posuit  ;?rm«/,  quippe  significaunus:  at  plus  est  formare,  fingere  pectus, 
quam  firmare,  confirmare,  quod  iam  formatum  est.  Cf.  Carm.  I,  10,  1-4. 
—  V.  189.  Asperitatisj  T^a/vr?jToc,  oxAjj^otijto?.  Cf.  Epist.  I,  18,  6.  ~ 
corrector,  monitor  et  castigator.  Comni.  Cruq.  Nonnulii  codices  liabenfc 
correptor.  —  irae.  Ipse  Horatius  optimus  profecto  corrector  fuit  irae, 
lit  Epist.  I,  1,  59-65.  —  V.  130.  orientia  tempora  futurae  aetatis  intelli- 
ge,  ut  explicat  Comm.  Cruq.  —  v.  131.  exemplis,  exemplarii^us,  archety- 
pis,  quae  sequantur  aut  fugiant  bomines.  —  inopem  solatur  et  aegrum* 
l)electaudo  et  a  sensu  inopiae  et  aegritudinis  avocando  atque  aniicis  prae- 
ceptis  ad  fortitudinem  el  patieutiaiii  informando.  —  aegrum,  scil.  animl. 
— -  V.  138.  ignara  puella  mariti^  nya^oq^  dvv^sfiivatog.  Cf.  Ovid.  Fast. 
V,  156.:  Virgineo  nunquam  corpore  passa  virum.  —  V.  133.  precesj 
hymnos  versihus  compositos,  ditliyrambos,  paeanas,  odas,  prosodias.  Comm. 
Cruq.  —  fatem  ni  Musa  dedisset.  Hesiod.  Theog.  94.  95.:  'Zix  yaQ 
Movoamv  xal  k7ir,p6Xov  'Anonowoq  ^'AvdQBg  noM  taaiv  inl  x&ova  xal 
xi&aQioTUL.  —  V.  134.  chorus,  scil.  iuvenum  et  virginum,  bymnos  solem- 
Hiter  cantans.  —  prae*e/z/m,  propitia.  Comm.  Cruq.  E  crassioribus  enim 
nntiquitatis  de  iis  uotionihus  maxima  eorum  vis  atque  potentia  ipsorum 
demum  praesentia  manifestari  credita;  unde  praesentes  dii  omnino  po- 
tentes,  tum  in  t^^iiw  faventesy  propitii^  wt  saepe  Virgilius  et  alii.  — 
V.  135.  docti..  I.  e.  a  poeta  secundum  ritus  sacros  composita;  cf.  finis 
Carm.  IV,  6.  et  Carminis  Sec.  -  v.  136  - 137.  Deus,  cui  precabatnr,  ut 
morbos   averteret,    pericula  pelleret,    Aperruncus^    ^sog   anoTQonaiog 


l)atur  cantare  carmen,  ut  aetas  innocentior  deos  placaret.      lOs  lenerum 

Avocat  a  turplbus.  IMox  etiam  pectus  praeceptis  format  amicis']  verum 
est.  Multae  enim  sunt  in  poeticis  utiles  sententiae,  quae  formant  amicis 
liraeccptis,  h.  e.  utilllius.  [Orientia  tempora^  proponens  exempla  multa 
efficit,  ut  orientia  tempora,  h.  e.  venientia,  cuiusmodi  futura  sint,  existi- 
wemus  ct  instruamur  ex  aute  gestis.  [Inopem  solatur^  vel  delectando 
euis  vel  praeceptis  philosopborum.  [Castis  cum  pueris}  Infert  per 
«uli^mv,  quid  quisque  a  diis  impetrat  p«r  cboros  puerorum  ac  virgiuum, 
Sd  poetae  adscrihendum  esse,  qui  carmina  ipsa  componit.  {Praesentia 
numina  sentit^  ac  per  hoc  exauditur.  Hic  autem  significat  carmina,  qul- 
lius  dli  placantur,  h.  e.  paeanas,  dithyrambos,  bymnos,  prosodias.  lCae- 
lestes  implorat  aquas\  enumerat,  quae  et  quanta  dil  pueris  et  puellis 
precanlibus  «lerito  ciirmlnum  praesteok.    \Impetrat  «i  pacem}  utruHi  de- 


Carmine  Di  superi  placantur,  carmlne  Maues. 
Agricolae  prisci,  fortes  parvoque  beati, 
Condita  post  frumenta  levantes  tempore  festo  140 

Corpus  et  ipsum  animum  spe  finis  dura  ferenleiii 
Cum  sociis  operum  et  pueris  et  coniuge  flda 
Tellurem  porco,  Silvanum  lactc  piabant,         ' 
Floribus  et  vino  Genium  memorem  brevis  aevl 
Fesceunina  per  bunc  inventa  licentia  moreui  145 

dlcebatur,  et  saepe  Romae  sacra  snpplicatlonesque  ludicebanlnr  nvernm- 
candae  deornm  irae  causa  (J^.™nxa).  Hymnus  ad  Apollinem  et  vZ- 
nam  Horat..  Carm.  I  81,  13., 6.  Carm.  Sec.  v.  89-3?!  -  Toculll' 
trugibus  annum  ,v,,r,Qi„v,  dxu^niav.  ti9^,i.ar.  ~  v.  139.  fortls 
par.oqueheau.  Cf  Virg.  Georg.  II,  472.:  Pa/,V,M  operum,  exiiuoal 
adsueta  luventus.  Horat.  Carni.  II,  16,  13-16.  _  y  \M  cLfll^  ,?  ' 
dere  est  proprium  verhum  de  messe.   -    Coml  pollrmJnTaTl      "'. 

;•  :         ^^^  *^'"''  '^"''^  ferentem,  vid.  Porpliyrion.  -  v    142    s'np 

ciatim  nominautur  a  poeta  filii  et  couiux,    qulppe   quorum  pHmae  naH^I 
erant  In  sm.piicitate  iila  antiqua,    quam^lo%.lisitrde™t  K 
lius.  - /Ja   minime  est  haliendum  otiosum  epitheton:  denotu  en  m  .?.? 
CHm  mulierum  castitatem,    Hor.tii  temporilius'  fere  o^stS 
n  am.  -     v   143.  porco.    Telluri  Cererique  semper  porcam  eamaue  ifrr 
vldain  immolatam  fuisse     doceut  veteres,    ut  Ovid.  F^t    I%72    a'to  b^ 
R.  134.  -     lacte.    Epod.  II,  20-23.    Silvamim ,  tutorem  fiuium    «0^^1001«!: 
upa  remunerantur:    lacte  deam  Palen  pinbat  T  bull.  J    1    36  •    £?T/     * 
damsoeo  spargere  lacte  Palen.    -    ^iabant ,     si  >i  VropitlVs  redde  ^07 

't^ltuTl''"'' r'''"'  ^•'''''  '^^"  cogitandum  esse  Je  expiilioue  irati  def  seJ 
tautum  de  grali  animi  teslificatioue  propter  laetam  messem.    1     v    144 
6.-«mm.     Colebant  Genlum  imprimis  die  iiatali,  uude  Deus  NatalisRudle 
Imt;  et  coronis,  ture,  vino,  libis  eum  muuerabantur.    Tum  et^am  mnndn 
cunque  laetos  festos   agebant,     ut  apud   H<.ratium   post  messem  ^  Monei 

Cum  Horatii  Fescenninorum  descriptione  couferendus  est*Livius  VII,  2.' 

cotrllt^Vl"''  *"'"  ■'«'«'>'»"«'"!'"*  "s  '"«-«nti»  «dhuc  deblle  balburaaue 
corr.g.t.     IPescennma  per  Aunc  mvenla  licentia  morem^  per  hunc      \». 
qu.t,    morem  veterum  agricolarum  mutata  sunt  etlam  Fescennim     In  „  H 
bus  expn«.cbant  ad  convivia  iocos.    Dlcta  aulem  s^mtFlTcenZa  Lb  Vf'. 

on.m  paccm    an  finem  belll?      Ugricolae  prisci\    dicit  usque  adeo  cir 
».na  ubique  grata  esse,    ut  etiam^rustici  vetereJ  carminih's  se  de"cmr 
rent,  cum  d.vinis  rebus  operarentur.    lPar„og.  beatil  non  avari    ,.t  io.o; 
parvas  opes  beati  vixerint.      lCondita  po.t  Lm«/il    mrum  »«"t  ^^7 
eeman  post  viodemiam?     Nam   et   ■.JuJni   tr««,eL   sZ.Zs   7^i 
mL{u"  '*"^i/«'"^''"»   "'.    .olerabilem    fierl   laborem    laboi^s   si  e 
■,,»„  1     .     ITeUurem  porcol    pro  porca.     E  contrario  Virg.:    £t  caesa 
Zit""  ("f'''"'  '""'"'•       ^Ptoribus  et  vino  Genium^  xJi^i^Lml\1 
dimurn'™"''"'?^'  «""•"  T.'    """"""  """'  """»   """•»"»".   mmesse 
eoa^ciZ'Mj^^ZT"T^  i?"'"""  ?"■"  '*'"'  '"  «""""  "Priniebantur  lo- 
<■««»  tonvlvl.T.  Ulcta  autem  Fetccnnina  ab  oppido  Faceamno,  und*  pro- 
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Versibiis  alternis  opproLria  riistiea  fudit, 
Libertasqiie  recurreiites  accepta  per  aiinos 
Lusit  ainal)iliter,  donec  iam  saevus  apertam 
In  rabiera  coepit  verti  iocus  et  per  lionestas 
Ire  domos  impunc  minax.  Doluere  cruento 
Dente  lacessiti,  fuit  intactis  quoque  cura 
Condicione  super  communi,  quin  etiam  lex 
Poenaque  lata,  malo  quae  noUet  carmine  quemquam 
Describi^  vertere  modum,  formidine  fustis 

rei  scenicae  introductioneni  in  urhem  enarrans,  ad  a.  u.  CCCXCI.:  Sine 
carmine  ullo^  sine  imitandorum  carminuiti  actu^  ludiones  ex  Etruria 
acciti^  ad  tibicinis  modos  saltantes^  haud  indecoros  motus  more  Tusco 
dabant-j  imttari  deinde  eos  iuuentus,  simul  inconditis  inter  se  iocularia 
fundentes  -uersibus,  coepere ;  nec  absoni  a  voce  motus  erant,  Accepta 
itaque  res  saepiusque  usurpando  excitata :  vernaculis  artificibus,  quia 
hister  Tusco  verbo  ludio  vocabatur,  nomen  histrionibus  inditum:  qui 
noHj  sicut  ante,  Tescennvio  versu  similem  incompositum  temere  ac  ru- 
dem  alternis  iaciebant;  sed  impletas  modis  saturas^  descripto  iam  ad 
tibicinem  cantu,  motuque  cojigruenti  peragebant,  Vero  simile  est,  uo- 
luen  versuuni  Fesceuuinornm  dinfissime  liiansisse  carniinii)us  quihusHam 
nuptialibns,  quil)us,  sollemui  quasi  ritu,  nubeutes  petulautibus  iocis  laces- 
sere  solebat  Romana  luventus.  Eiusdem  fortasse  ori^iuis  fuere  versns 
illi  ludicri,  quibus  milites  duces  triumphantes,  ipsosque  Caesares  petere 
solehant.  —  v.  146.  Versibus  alternis,  (xp.oii3aioig,  cuius  generis  versus 
amahant  veteres  nomaui.  —  v.  147.  Libertas  hoc  versu  idem  significat, 
quod  paulo  ante  licentia.  —  recurrentes  anni  Homero  dicuutur  m^mlo- 
fiivoL  iviavroi*  —  v.  148.  Lusit  amabiliter.  Lamb. :  iocata  est  slne  petii- 
lantia  et  sine  cuiusquam  offensione,  coiniter  et  facele.  —  saevus  locus, 
Vid.  quae  ex  Mitscherlichii  commeutat.  ad  Carm.  I,  33,  18.  adnotavinuis. 
—  V.  149.  aperlam  In  rabiem,  i.  e.  iu  aperta  convicia.  —  v.  151.  inta^ 
ctis,  Licet  non  carperentur,  tamen  alios  carpi  dolehant,  timentes  se 
quoque  aliquaudo  laedi  posse.    Comm.  Cruq.  —     v.  153.    malo,  maledico 


pido,  unde  prius  processerunt.  Ostendit  ergo,  quia  sicut  antiquitus  Deos 
sacrificiis  placabaut,  ita  modo  carmiuibus.  [Amabiliter^  dicit,  quia  fam- 
diu  amaiiiliter  tragoediae  et  Fescennina  cucurrerunt,  d«)nec  ipsa  liherlas  in 
vitlum  verteretur,  publice  et  nominatim  aliorum  vitla  carpendo.  Sed  in- 
dij|!;nali  non  soliini  ilii,  qui  lacessehantur  delractionihus,  verum  etiam  qiii- 
hus  ingratum  erat  nohilibus  persouis  contumeliani  inferri:  lcjLje  constitiie- 
runt,  ut  nemo  nomiuatim  alicuiiis  vilia  recKaret,  Q\mi\  si  <|uis  poelariiin 
e^isset,  fuslibus  caederetur.  [Fuit  intactis]  licet  non*  carperentur,  lamen 
aiios  carpi  dolehaut,  timentes  quandoque  et  ipsi  laedi.  \Quin  etiam  lex] 
quia  cautum  est,    ne  quis  carmen   componeret.      IFormidine  fustis]  n<»n 

cesserunt  et  Atellanica  nominata  sunt.  [Libertasq,  recurrentes  accepta 
per  annos^l  et  licentia  canfandl  liberfasque  dicitur  iocularlum  salvo  aniore 
anniversaria  sacrorum.  Quamquam  sunt,  qui  dicant  per  recurrentes  an- 
nos  libertatem  Saturnaliorum  annorum  significarl.  \Donec  iam  saevus 
apertam  In  rabiem  coepit  verti  iocus^  donec  per  iocuni  mulfis  impiuie 
l;R«rafis,  dedissent  omues  operam,  uf  lege  caveretur,  ne  quis  carmen 
componeret.  (}ua  re  constifufa,  silentium  est  impositum  Archaeae  coinoe- 
diae,  iu  qua  nominatim  vitia  civiuni  carpehantur.  lCruenfo  dente^  saevo 
iiiorsu.      [Vertere  modum^  ordo:  Vertere  modum  poetae  ad  bene  diceu- 


3 


Ad  bene  dicendum  delectandumque  redacti.  15 

Graecia  capta  ferum  victorem  cepit  et  artes 
Intubt  agresti  Latio:  sic  horridus  iUe 
Defluxit  numerus  Saturnius,  et  grave  virus 
Munditiae  pepulere;  sed  in  longum  lamen  aevum 
Manserunt  hodieque  manent  vestigia  ruris.  IGO 

Serus  enim  Graecis  admovit  acumina  cLartis, 
Et  post  Punica  bella  quietus  quaererc  coepit, 

et  contumelloso.  -    y.  154.  modum,  rationem  scrihendi.  -    v,  155.  Ad 

l^\  '  *   V^       ;    -     ^-  ^^^-    ^^/^'^-    ^«Pt'**  «st  armis  Graecia  a  R<'mauis 
^ed  deinde  capta  cepit  Komanos,    quia  iilos  suis  lascivis  arfibus    ce,Tet 
omuem  pr.scam  severitatem  ah  eis  repulif.    Lindinus.    Lil      |-^itur  Hora- 
t.us  yerho  capere.     Cf.  M.  Purc.  Caf.   apud   Livium  XXXlvfl'   IlaTc 

Sr  T  '"'""•  "'^  ^-^^'  ^".^  meIior'laetiorque  in  diesfortunaZ 
publcae  est,  imperiumque  crescit,  et  iam  in  Graeciam  Asiamque  tranl 
^2i-nus,    ommbus  Ubidinum    illecebris   repletas   et   regias  etfam  aTe^ 

Iist(ri«m  Z  .:■  ^'J^"'^'^,  vid.  Porphyrlon.  -    numerus  Saturnius. 

H.stor.am  et  ral.onem  huius  versus  .Saturnii  ubcrius  exp<,sui(  Godofredus 
llermannus   in  Llem.  Doct.  Metr.  III,  9.  -  numerus,  quem  Graeci  L&uiv 

tTm  h  '  noe,i  "^iy/^"^''''"'  ordlnatam  temporum  successionem  denotans, 
tan  in  poesi  quam  lu  pnisa  oratione.  Vs.irpatur  etiam  de  quocunuue 
nielodiae,  metrorum,  uedumve  trennrp         ^r-r,         •         •  quuMiuque 

^^...  /    •  '.  1'^"""*^^  ^,tnere.  —  grave  virus,  i.  q.  supra  d  ctuni 

lueriut.  -  V.  isn.  Mundituie.  Mundilia  laiu  de  externa  reruni  nuritate 
e    uitore     qua„.  de  iuterna  elegantia  et  ..rnalu  dicehatur,    pn^senim  de 

ri  nr  S,i  "",""""•■'  P'"^"'-  -  V.  161.  Serns,  sc.  K..manHs.  Vulgo  tra- 
ditur  ad.ectiva  tenii.iis  siguiiicantia  saepissime  pro  adverl.iis  poni :    itaqlm 

pnto  crncis  dici.    Quippe  de  ingenuis  dioitur,    scd  a  canihns  (ractum  est 

sel.r""„  ^"''^^  rT!""''  """■.'""'■'  "''  ■"""'"'""■  l-^Sre^''  i«''"]  »«'0 
at leTte,  '^'m  /;  V  "''  '""'!  ""'"  ?"«""!"•»■'"  «'•'i"™  rustici  erant  et 
„:.        :•    l-"*/'"'"  "umerus  Saturmus]  fialurnium  vocat  metrum ,    ano 

J  I  ,iT  ?'""  ■'""'  "'  '="'-'l"^"'"l  »"S"«^-'e  diviiiis  et  mun.liti^,  cessa- 
vit  illiid  nielrum  inc.u.ptum  et  crevit  ffrai>e  virus,  i.  e.  liherales  -ir- 
tes  ad.sid«„  sludio.      Sed   adluic   ves.igl?.  ruslicitatis'  in  Latina  hngua  mZ 

l!""'  '"^^"'  '?"'''  '•««fHarium  siipplicium  eonsti.utum  crat  in  auctorem  car- 

e™iceud'r'"%eH^'^'',  ''T  t'"''"'"^  """«=  •""'^"'=  "i''^»'""»  """^'«. 
vi.unerind^  '  ^^" /""?,'',"""'""',  ■'"«P'''^"' '  "•  ^-  """  'Hoerandnm  aut 
edo -n  r».         r  J        "''"J   '"'"'-*  ''^'''""'  1""  """  volimtate  correc.i,  sed 

unn  T  \-  '";';!;'"."'".  »'"''i"r"n>.  [^gresti  Latio^  non  seniper,  scd 
^Z,?.?''".  r-^^./'"J"J  »"»  """"<"■'  e«'  »"t  eessavit  ac  desiit  (luere  et 
fu7n^i  ''Vf'"-''."'*^  "'^^"'•ii»  mnm  vcsfigia  rusli.iia.is.      [Numerus  Sa- 

«rino  '^*'..*®'^''"''     ISerus  emm  Graiis}  nam  Komani  non  expoliverunf  nri- 

S  sect'""""'-,     P'  ^"^'  ^''""''■•''  '''""  1"''"'^  9uaerere\oepijouie. 
"«,  secnrus  inetu  Punico,  scilicet  Carthagine  iam  «leJeta  teptavlt  Graeco- 
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Quid  Sophocles  ct  Thespis  ct  Aeschylus  iitilc  ferrent. 

Tentavit  quoque  rem,  si  digne  vertere  posset, 

Et  placuit  sibi,  natura  subliniis  et  acer: 

Nam  spirat  tragicum  satis  et  feliciter  audet, 

Sed  turpem  putat  inscite  metuitque  lituram. 

Creditur,  ex  medio  quia  res  arcessit,  habere 

Sudoris  minimum,  sed  habet  comoedia  tanto 

PIus  oneris,  quanto  veniae  minus.  Adspice,  Plautus  170 

Quo  pacto  partes  tutetur  amantis  ephebi, 

Vt  patris  adtenti,  lenonis  ut  insidiosi^ 

sttrus  hic  pro  adverhlo  sero  esse  dictum.  Cf.  Cann.  I,  2,  45.  —  Graecls 
chartisj  1.  e.  scriplis  poetarum  Graecorum.  —  v.  164.  Tentauit  =  perl- 
culum  fecit.  Prudeus  poeta  hoc  verhum  ele^lt,  adhuc  nlhil  statuens  do 
hono  nialove  successu.  —  v.  165.  Et  placuit  sibi,  sc.  ia  tragoedia  scri- 
benda.  —  natura^  ingeuio  naturali.  Comni.  Cruq.  —  acer  =  acutus,  per- 
spicax,  vel  potius  idem,  quod  Graecorum  Jcij/oc,  si  de  poeta  dicitur.  — 
V.  166.  spirut  tragicum  satis,  cf.  Propert.  II,  15,  53.:  Qui  nunc  mag- 
num  spiramus,  Sic  Graeci  nvisiv  usurpant,  quuni  dicunt,  fiiyit,  tivq  vel 
(povov  nvtiv^  Vernacule  dicimus:  Lieder  athmen,  —  spirare  eodem 
int^do  usus  est  H«»r.  Carm.  IV,  13,  19.  —  v.  167.  litura  proprie  est,  a! 
quis  scrihens  in  tahulis  cera  inductis,  stiln,  quod  ad  scrihendum  utehatur, 
▼erso  verhum  vel  locum  cera  ohduceret,  ut  quod  ante  scripserat,  dele- 
ret  atque  insuper  aliud  quid  stllo  enarraret.  Videtur  tamen  talis  in  tabu- 
lis  locus  semper  nosci  potuisse,  unde  litura  etiam  significat,  quidquid  loco 
deleto  superscriptum  erat.  Deiude  ad  chartam  aiiasque  materias  translata, 
etiam  quamcunque  maculam  denotat.  Quomodo  nostroiocointellisendasit,  in- 
telligitur  ex  Epist.  ad  Pis.  v.  «89  sqq.  Kplst.  II,  2, 109-125.  in  quihiis  locis //ma<? 
labor  et  allinere  atrum  transverso  calamo  signum  et  stilum  vertere 
idem  corrigendi  studium  sij^nificant.  —  v.  168-170.  Creditur  —  minus, 
Comm.  Cruq.:  quia  vulgares  res  scrihit.  Est  autem  vnig^uTov,  Ordo 
est:  Comoedia  creditur  habere  minimum  sudoris,  quia  arcessit  res  ex 
mediof  i.  e.  quia  de  communihus  rehus  loquitur.  —  Sudoris^  lahoris  s. 
difficultatis.  —  ifeniae  minuSy  !.  e.  minus  excusationis,  minus  conniventes 
oculos  facilesque  aures.  —  v.  171.  Quo  pacto  siQtavixag  accipl  debet  pro: 
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nent.  ITentapitl  poetae  Komanl  non  satis  altam  andent  materlam  com- 
prehendere,  sed  turpem  putant  lon^^am  lituram.  Et  haec  est  causa,  ciir 
Inj^enia  Latinorum  non  possunt  ad  summa  pervenire,  quia  scilicet  stulte 
eruhescunt  et  timeut  emendare  et  polire  longa  litura,  quod  scrlpserunt. 
[Creditur  ex  medioj  creditur  comoedia  niinimum  habere  suduris,  quia 
rea  arcessit  ex  roedio.    vni^fluiov»    [^Adspice^  Plautus  Quo  pacto'}  Ho- 

rum  poetas  Imltarl.  {RemJ  poema  dicit.  [rertere\  transferre  in  Lall- 
num  stilum.  [Placuit  sibi]  per  se  cognoscere  probavit,  nam  subiicit  ra- 
tionem,  cur  sibi  placuerit.  {Feliciter  audetj  quod  adgreditur,  complet. 
{Sed  turpem  putaf]  stulte  et  eruhescit  et  timet  emendare,  quod  scripse- 
rit  et  haec  causa  est,  cur  ingenia  bon»  Latiuorum  ad  perfectum  yenire 
uon  posslnt.  \Creditury  ex  medio  quia  res  arcessit}  creditur,  inquit, 
quia  com<Jedia  communia  sectatur  atque  de  medio  est,  minus  habere  diffi- 
cultatis.  Ex  hoc  autem  gravis,  quod  non  mlnus  ignoscitur  piprixiitM 
cfcaractere  |>ecGaiiUbus.    [Quo  pacto  partes  tutetur}     li.  e.  quam  Inducal 


Q..nnt..9  s.t  Dosscnnus  edacibus  in  parasitis 
e,.nm  non  adstricfo  percrrat  pulpif.  soto- 
OesUt^  „„...„„„.  i„  Ioculos^n'.itte..e,  pt^t  hoc  17o 

ea  siiiu,   qiiae  a  qnofis  ac  oVe  siinl  Jhi!!!  j    ~  ^""''"  '"  ''"''""'«  sccuKis 
-ej,Ael,;.    Apiid^thenieu^^XiFtnnf:.??''''""'''''.'"'    »"'=   ''""^- 

iimni,    practex.a  deposiia,    tooam  vr  ».f         '"'"'  ''"•'  '^<'<^l'""nt,  Ko- 
perinillel.auliir.  —  v    172  ^,/?","  f' "  ^"""""O''   •"t  forum  altiiacr^ 

sic  speciatiu.  .iici.nr^c't.,''t.irei":u'eS'"'- .''/"""•  ''•'•'"'•   ^^"'^'"^ 
friigi  est.  -  /r^„,>,    j,e„  ,  ^"^  c.  n,1r.l  .  '  ','"'•"  *""*'-■' '    l«"-cus 

«^lini  crat.    ,„i  P„ellas  h  vS,  S^^ir^m  "  T""'  "'""«""'«  ve-' 
m..,rf,<«,,  |„c„lis  insirtiautis.  Cou.m    CruT  *!  v  TJlf'";''''  "  »'■■■'<'«=''••<(•  - 
iiKix  quo  pacto,    sed  simul  sifiuiHcat.   au'.nt..npJ  .">"""''  '••""ice,  ut 
n.«.i„.n,„e  superet  Dusscddus.    -eda^uT^r        ''•"■'•""  ""■•"'••""  <-'»cJdA» 
Ims,    Comm,    Cru,.     -     ParasUt  '""         .^""■"'""■■i    «"l"sis  adula.ori- 
licium  houorarium.    Eraut  e»[m    ,1;,^^,^^*'^"'"^  """'  "■  ^"••'*'"'  'r^a  of- 
«i...li,  <|..i  in  templo  dengendi"  Zm  .nrff.     """"^   ■'""  ='»«'•''<'"'«-«  cou- 
.■.li...|..e  muuia  hM,e..aDt.  *Oei,'devertt«'h '''-■■''  '"""''"'"  ^'•••'eeraut, 
r.i..t,   q.Hc„Dq„e  vili  adulatioue  et  s,.^rri     r    .'"•'""'  ^*'"*'"'  »'""'•'  <^"«'I'e- 
•..r  et  al,  l,is  id  c<,DviviirrecLrentrlr    '•'*''''''''  '""'*''  I'r<>scq„erin- 
g«H.n  apud  se  sa.i..reDt  siveqTio".,^ '„'';',..?'"'  «"  "«  ••'l'P-<it".«  L.utius 
».  174.    pulj,ua.    Pulpitum  ii^    l.ca^ris  7Zt  f^'"  !""""  •'""«'•"eDt.  - 
M  prosccDio  verstis  orcliestriim  s  ve  cavem    ^^^^'T,  '"''  'i'""*  *<""">■ 
laco,    partcs  suits  agehiint:     Gr..ec^,  w  v'  '"''.'"»"•'"''6«.   <leml3so  an- 
/».  iudc  trausla.e  dt  «mui    gcD  r  IsCi;:,  o"*    '"""'T  ""^"''^-   ^"'P'^ 
-<,.    Soccu.,  noiuor.  era.^clea.„:rt  „.r.l?d  r'"'  «-rpa.ur.l 
q.iiun  „i,.liehre,  .c„„e  ct  hun.ile,  qu,.d  nedem    L'^?.^  ""^  """  '•"•"« 

.;ni,  q.i»  tihiac  pcs  c,.uiii„sit„r.  VtcKtl  ff'^',  ""''"''  ■"'  «"»  P"r- 
l..»c,  „ti  coth„r«„s,  tra«,.cd7.r„m  c.-,IccaS  i.„  .l';'""'-'""^'  '"  "'"'"ertla: 
Sencrii.im  pro  «mni  stil,,-  gravi  ct  -s .  .'im  „"„!' ,„r"  !""'  .»'•"«"«'"•'.  et 
iiioediiim  et  stil„„,  leviorem  cf  h„n,  Im .  h       f        "^'  ""  <^'''""  "'x^oo  cfl- 

ii*  ™i....ur  ligati  ftiiss?,  '^on^ad^Zt^tur^oT':;  """'  ""-"  .^'-^o- 
plo  laxoque.     Non  ad.lriclo  socco   percurrJreZZ^  "?  """"  """• 

.«..««  «„.is  «,„p|„  ,ax,,q„c  a„t  ~tZZ  Zto  J'"'""'  '^'""  "'*' 
Oi...-.  deiDde  velcres  uitidissimi  cnn,  i.f  L/j  '"  •"'««•'»»>    prodlre. 

«|...d  «raecos  Id  sccd»,  uh  "  c.ores  elL'^.i''s';!.,'f-*''''"''"''''  Pmm 
«"„  minus  operam  dabant  q...-..S  cantu!  c!  vocf  s^."""  "'  »"""  '^'"•••"'•« 

.■»«..edi  etcomoefli,  quae  voces  proprieaclore,r  ."''?'-* ',   ""'"  '"•«e'ere... 

Icunlur  scrlp.ores  fahulan.m,  «o/^r/.V/oJof^        '''"'»  "  P"^"«  '"^Pe 

;™  fisnrate  slsuificat:  c,.mo'cdias  d,,cerfi^S,.C.'ff  rf-^"'^''''  ""« 

~-U^.iusm„dl  pretlosls  '^l  ^^'s^Z^t^:'^^ 

"m  .„te.„r  par.es'  u«i„..c„i„sq.,e!    r/«  focL.l  ..^..Ci'"""."  ^  '»"^■"«"'"0- 
"',  q«an.ia„dem  adipisci  ex  s'„a  co.ii^dt^et'';^;"^^^?^,.::;:™,"'  ,^™- 
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Sccurus,  cadat  an  recto  stet  fabula  talo. 
Quem  tuUt  ad  scenam  ventoso  Gloria  curru, 
Exanimat  lcntus  spectator,  sedulus  inflat: 
Sic  leve,  sic  parvum  esl,  animum  quod  laudis  avarnm 
Subruit  aut  reficit.     Valeat  res  ludicra,  si  me  1»U 

Palma  negata  macrnm,  donata  reducit  opimum. 
Sacpe  etiam  audacem  fugat  hoc  terretque  poctam, 
Quod  numero  plures,  virtute  et  honore  roinorcs, 

mero-  fortasse  qni»  hiiinsmoai  capsilae  pliiribus  constabant  locnlaraentls 
nd  vaVia  pecunlarL  genera  distinguenda.  -  post  hoc,  postlucrun.  rece- 

Cadere  imiitiHV,  fabula  dlcebatur,  quae  uon  stetit,  !.  e.  quae  di»plicul 
eteMfSi  8  ;pectatorib..s.  -  stct.  Stare  dicuntur  fabu  »e  aut  h,- 
«.riones  ouum  spe°ta.oril,«s  placent.  -  recto  talo  ^tare  est  Ig.tur  pn^- 
nriL  Si?ertta?e,    sicut  virum  fortem  decet,    non  vacillare  in  hanc  vel 

Hm  orw.n,  Smque  seu  casum  minari;  translatu.»  ad  comoediam,  de- 
m,"  Tf  Ue^.S  saepiusque  exhihitam  placere.  _  v.  177.  veutoms,  ..  q.  m- 
s  iuis  Sms,  levis,  inconstans:  sic  etiam  fere  usurpavit  tpist  I,  19, 
M7   FDlst   I   9   18.    Simiiiter  nos  dicere  solemus:  lujt.g.  -  v.178.  £xa. 

'  r,,;iru.ulis.ibtral.it,  cruciat,angit.  -  lentus,  piger  et  negligeus: 
'l^Z. ,'  Crnr  Langnidi  s,  fastidiosusT  Lamhinus.  _  sedulus,  diligens,  ad- 
Co....«.  Crnq.    l^.ng         ,  ^,       ,  ^j  ^j  audiendum  pro.iiptus  ac  pa- 

tentus:  Comm   Cn^.  AMc.r,  ^„„  ^j^g  ^j    „«fl,„  „p. 

rituV  ei  ;«"  «Im-S:  's  iruum's„h.rabit.  'Alii  tamen  £«././  leguat^ 
•^Ti  1,«;,'  lihrornm  aiictoritate  destUutum  est.  lalm.  -  v.l79.  avarum- 
ri;e..ent'r  c.mid.1,  av^^  -   v.  180.  Suhruit.  Lamb.:  s..bver.it,  per- 

cellU  ^^ro^laffic  t  atque  affligit,  et,  ut  supra  locutus  est,  exammat. 
Vid  Carm.  IlC  16,  14.  -  reficit,  cui  hic  respondet  mflat.  -  Valea, 
•.l,e'.t  oereat.  Comm.  Cruq.  Sic  Graeci:  /«.gjiw  et  ;r«tjHV.  —  re»  a- 
licfa  noesis,  quae  dicitnr  dramatica.  -  v.  181.  Palma,  signu.n  vlcloriae 
reoortawf  cf:  ad  Carm.  I,  1,  S.  -  macrum  -  opxmum,  i.  e.  ut  C«ra- 
I^Hn.  t.  r  Cr..q uii  inlerpretatur,  trisiem  -  laetum.  Negata  tristero,  </»■ 
^aZ  p..r»  laetum  reddit.  -  reducit,  cf.  Carm.  IV,  8,  17.:  quo. 
mea  Tomum  reducit  falma  cacleste,.  -  V.  188.  audacem.  Elegans  cpl- 

ceret,  in.iHi  carmina  scrihendo  non  curant,    quld  de  lls  fiat,  P«s'<Ioa™ jf" 
cnnninde  acceperunt.      IQuem   tulit  ante  -«"-]«'»''»'' "f  ,£;;r 
poetam.  qul  si  non  laudetur,  et  an..«.im  et  artem  abuc.t.     Qm  Iwrtar.se 
videns  fit  temerarius  ac  tumescit.    IStc  leve,  stc  parvum  est^  1.  c.  ore 

^u-.e       \Ouem  tulit  ad  scenam  ventoso  gloria  eurruj    postquam  avarl 
poetie  viila  ostendit,    nunc  transit  ad  gluriosum  poetam     qui  sj  "'•»'»": 
d:.tur,  ct  animum  et  artem  abiicit,   sed  cnm  v.det  «f '»"^^"'    f '  '     X 
rius  ac  tumescit.      ILentus  spectator^vem  d.cta  non  permovent.      iw 
dulusi  qui  amat  laudis  avarum.      lSubru,t  aut  reficifl  levls  «t  sno  Ir»^ 
ctu  laus  vel  praebita  vel  adempta.     XVaUat  res  lud,cra\  «"«""ella  »  " 
dis  dlcU.     ISi  me  Falma  negatal  h.  e.  nihll  mihi  oum  ea  sit,  si  propW 
palmae  f<,Iia  vivam  amict..s.      {.Saepe  etiam  audacem}    a  gl»"»*»  fT^' 
ad  audacom  perseveranter  digress.is  dicit,  quas.  mi.ir.as  patiatur,  «uio» 
«d  postrenium  fugatur  e  scena.    Fugatur  autem  sedit.one,  quia  saepe  im 
peritH  muititudo  et  etiam  locuples  in  perniciem  doctornm  poetam  laou 
lamque  contemnit,  in  mcdlo  actu  comoediae  vel  ferarum  vel  pug.l  .m  sp^._ 
ctaoulum  poscens.    INumero  pluresj  ac  per  hoc  pleheii.      IJndoct,  «c» 
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Indocti  stolidique  ct  depugnare  parati, 

Si  discordet  eques,  media  inter  carmina  poscnnt     185 

A..t  ursum  aut  pugiles;  his  nam  plebecula  plaudit. 

Vcrt.m  equitis  quoque  iam  migravit  ab  aure  voluptas 

Oiniiis  ad  mccrtos  oculos  et  gaudia  vana. 

Ouafuor  aut  plures  aulaea  premuntur  in  horas, 

llielou  poetae,  qnl,  perlcultun  a  male  Indlcanfe  popnlo  sibl  Jmmlnente  na 
pcru  tus   aud.,e  u  scena.„prodire.-  v.  ,83.  .^Z.^infcrloTi^l^o^t 

ctivuni  «ostiilat       ^*"!,';"'".  e*t  pi  o  si  quando  fiat,  ut,  necessario  couiiin- 

v:^r  et^urtdVsT— r  "^rrtrrt'  ~£„~ 
MSr^tieiamf ■"  '"r  ,'^T"''"'-  ^'"'•"'""" "-'-"» BS„r 

rr,n  n  i"  <^-    "  '^^'■'"^  ^'  gIad.atores  in  scena  exhiberentur;   auibus  cT 

teroqum  la  Circo  proprius  loc.s   erat.    Sic  tigrim  in  scena  p«m  „  exht 

.t  Angustus    auctore  Suetonio,  Aug.  43.    -    y.  18G.    ««i/«    X«7 

1  .f  'i'"'*'"^'  caestlbus,    quae  erant  chirothecae,  ex"!»;»  coril  eMn 

ut.   plumbu  co...posit«e.  -   his.  i.  e.  talib.is.  -     v.  187.  T«r?m 

laftas.     Vossius:     Aber  dem  Ritter  sogar  verzo^  sich   vom^kT  7" 

^dt^Lnl'""^  ^'r'  ""•""^'   •""  "'"O»  ^dten^Ss  a°udie^^t, Tm  ad Tna^H 
adleijdi  ac  deflecti  cuenfnii  p<i^    v    igg    «^   /•  •  ■*'>»«»"  «ta  loaoia 

W  «ullibi  c.,nsist..nr,r''p;rr:n.m  ^l^Z^LZ^^ Z^T^^^^T' 
8.,la  spectandi  studio,  ut  votl  sui  Incerti  sint;  neaue  c„.^st",nter  ^^ m  1» 
imm  speciem,  ,ua  fruantur,  probant.  -  v.  189-1  w!  Descr  Sun^ur         f' 
oaua,  equiti  iam  n„u  minus  «tqne  pleheculae  gratisLimr  -    W  "^  "''"' 
«^ntur.    Eaaulaea  significantu^r,   ^uae  erant  Tnt^prs-cemum  etK: 

vis  et  parva  est  lans  snbtracta  vel  adhlbita.      [Si  discordet  «««1  i   - 

i;"n.,s  d.icctabatur  ludis,  quam  carminlbus,  exorTbar«ros'&ar„T„ 

.•idducerent  in  theatrum  .-.nt  ursum  aut  leonem.    lns..^er  omnes  mer.  ^ 

«  .ntiqui  .-.d  eosdem  ludos  se  convertebaat.     Sicque  p^^aedpiebatu"  r^' 

>".t,o  carminum  cessari,  quae  res  nm.  p:.rum  tnrbabat  poet.2,  dum  i»^ 

mlml  ^T/"^'^  P""'"'^    •»"»  -ir«?«xt,e,a^.y-  Imperltam  muItUudlnem 

qa..pi;beiivem'"Tt^^; *"*','  *'  '"''''•"'*/  '"■'"•'  "•  ^-  ''onest«rum  aliud 
1  « u  piene.i  vel.t.     IMedta  tnter  carmina]  recte,  «uia  adhuc  •.mnl.iii.,...- 

"  ri\erbanu.r  "  'rV'"''"  '^'"^  ^'"^  '"''''"'"  «<-«''««•»" "e'mT- 

1 11  piehtcul.) ,    adtullt  per  querelam  etiam  locupletes  et  h„nest.is  .•.n. 

'  ,  nl^nn!?""''""  ,""""*•      f'""^'"*   "-«'"^J    setund.mTcade.nicr 
jm  comend.int  «culos  nostros  in  m..ltis  falli  et  ideo  visibus  m^l.?e  n«n 

"se  credendum,  cum  sit  in  pluribus  rebns  cerUus,  quod  «udia?ur?    l2- 

aea]    per  aulaea  Comoediam  slgnificat.    Tropus  ^,rm,vaia.      fPremun. 

«tri  non  cessaat,  Impediuntur.     IDumJugiuntl  l.e.  (^Lum,  ae  ^X, 

Bb*  <«9) 
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Dum  fiigiunt  equitum  turmae  pcdilumqxie  catervae ;  190 
Mox  traliitur  manibus  rcgum  fortuna  retortis, 
Esscda  festinant,  pilenta,  petorrita,  naves, 
Captivum  portatur  ebur,  captiva  Corinthus. 
Si  foret  in  terris,  rideret  Democritus,  seu 
Diversum  confusa  genus  panthcra  camelo, 

bantur  i.  e.  ex;  alto  demittebantur,  ita  ut,  quamdUi  in  scena  ageretiir, 
hum  hicereut;  toUebantur  autem  aulaea,  i.  e.  in  altum  trahebautur,  ut 
scena  n  obd"icerent,  actu  sive  fabula  fuiita.  -  /".-"-'^  j„  ""TrJJ"' 
scenam  «rueterferuntur.  -  turmae,  propria  vox  de  equ  tatu,  utcater^ae 
de  peTitLis.  -  trahuur,  elegaus  vocalmlum  de  captw.s  reg.bus  tardo 
incessu  triumplumi  iuvitls  comitantibus.  Cf.  Carm.  IV,  4,  .U-6b,  -  re- 
ZTfortuna:  Est  periphrasls  eius  generis,  qua  poetae  pracsert.m  al.quod 
li^Ktantivum  duobus  circumloquuntur,  natura  et  coud.t.one  ips.us  s..m.l 
ex^es^^n,  Subiectum  orationis  per  senitivum  aut  ad.ectivum  possess.vi.m 
Ua  cum  attributo  sive  praedic.to  iuugitur,  ut  q.uim  haec  subiecti  v.cem 
tenea,  tamen  de  proprio  subiecK»  sit  cogitandum,  sed  uonn.si  quatenu. 
praed  um  sit  ea  prop»  ietate,  quae  altero  substantivo  des.^natur.  Sic  hoc 
oco  vodbus  r.-.lm/br/^^a  denotantur  re^es  tanquam  sub.ectum  orat.c- 
nis  sed  tall  condilione,  ut  fortuuae  iuconstantiae  praest^ent  exemplum, 
nmim  iidem,  qui  uuper  re^ia  gaudebnnt  potestJite  et  rej-iis  fruebautur  op.- 
b  "  nnnc  manlbus  post  tergum  ligalis  ducem  triumphantem  sequi  et  m.x 
te  rarcere  mortcm  i-uomiuiosam  oppetere  coact.  esse  fmsantur.  Frequeus 
talis  periphraseos  usus  apud  Graecos.  indeque  multi.s  etiam  apud  poe  a3 
Romanos.  HoraCius  ea  usus  est  Carm.  1,  3,  36.:  Herculeu.labor  II  , 
5,  13.:  Men.^  prouida  Reguli,  Ul,  12,  6.:  Ltparei  mtor  Hebru  III,  21, 
t\r.  Prisci  Catonis  virtus.  Serm.  l,  2,  32.:  Sententia  dia  Catonis.  H, 
1  72. :  Virtus  Scipiadae  et  mitis  sapimtia  Laeli.  -  Esseda  eraut  ve- 
hicula  In  Belgis  primum  reperta,  quil.us  ceteri  Galli  atque  Britaun.  .n  bel- 
lis  usi  sunt.  Duabus  rotis  imposita  fuisse  videtur  sella  aperta  ((JKf^ovj, 
in  qua  miles  et  aurijja  sedebant,  qul  inde  eadem  fere  ratione  pugnabaDt 
'itaue  Homerl  herocs  iu  bello  Troiano,  0""«»  »evia  essent  et  celentat. 
knta  tran«?ieruut  deinde  in  usus  Romam.rum,  praeseriim  ui)i  iter  facieba.it. 
Cf  Caesar  de  H.  G.  IV,  24.  33.  —  piLenla.  Pilentum  erat  vehiculi  ge- 
nus  mio  matronae  ferebantur,  ita  libratum  duabus  rotis,  ut  considentes 
in  pulviuis  in  aere  suspeusae  agitari  vidcrcntur.    Differebat  a  petorr.to, 

rnm  carmina  codtemnerentnr.  iBegum  fortunal  omnia,  qiiae  in  praeliis 
actu  non  falso  fecere,  in  ludis  imitabantur.  VRetortis^  interm.ssa  coume- 
dia  adducuntur  captivi,  qui  sunt  gloria  regum ,  I.  e.  fortuna  quasl  reguin. 
XEsseddX  esseda  Gallorum  vehicula  sunt,  quibus  vehuntur  reginae  caplae. 
\petorrita\  vehicula  famularum  captivarum ,  quae  omuia  ad  spectaudinn 
sidducebauiur.  INapes^  quidem  vectas  perTiberim,  qui  uon  longe  aberat  a 
theatro.     VCaptivum  portatur  eburj  ebur  captivum  et  vasa  capt.va  to 

dum  spectantur  invidiosa,  h.  e.  dum  p(»puIo  bellorum  simulacrum  monsira; 
tur  et  ad  postremum  pompa  ducitur  triumphalis.  IMox  *'fTc.lCnm 
hu.s\  hic  pugna  osteuditur,  mox  agitur  hic  tr.umpluis.  t^f  ^^"3  <5""^'""" 
vehicula,  quibus  tantum  victi  reges  vehuntur.  IPilenta^  q"»'»"*',  regina 
capta.  \Petorrita\  quibus  familia  regum.  [Naves\  quibus  in  navali  heiio 
victi.  VCaptiia\  Mao6To^ia,  (slc.)  | CorwMi^*]  Corinthum  ponit  pro  vasis 
Connthiis  aut  quia  imagiues  eius  oppidi  fabrlcantur,  ut  In  pompa  tr.iim- 
nhali  transire  po^sent.  ISi  foret  in  terris\  ( um  processisseut  in  pui»"- 
cuui  Democritua  et  HeraclUus,  diversa  faciebuut.      {.Rideret  D^mocritusi 
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Sivc  clephas  albus  vulgi  converteret  ora; 

Spectaret  populum  ludis  adtentius  ipsis 

Vt  siLi  praebciitem  niimo  spectacula  plura, 

Scriptores  autem  narrare  putaret  asello 

Fabellam  surdo.  Nam  quae  pervincere  voces  200 

Evaluere  sonum,  referunt  quem  nostra  tbeatra? 

Garganum  mugire  putes  nemus  aut  mare  Tuscum, 

qnod  qiwituor  rotls  conslabat:  pilentum  fult  tuventum  Hlspanoruni,  petor- 
r//ttw  OalJunim.    Alii  tamen  dicunt  pilentum  a  Tuscis  esse.    Festus:  P**- 
hntis  et  carpentis  per  urbem  vehi  matronis  concessum  esti  quod,  quum 
aurum  nun  reperiretur,     ex  voto,  .  quod  Camillusvoverat  Apollim  DeU 
l.hico,  contulerunt,    Livius  de  eadeui  collatione  V,  25.:  IJonorem  ob  eam 
mumfcentiamjerunt  matronis  habilum,     ut  pilento  ad  sacra  ludosque, 
i:arpentis  festo  profestoque  uterentur.     -     naves.     Intelligeuda  suut  aut 
iiiiv.um   captaruHi   simulacra  aut  ii)sarum  rostrft  vehicuiis  imp(«ita,    quac 
l.uu  luu.cis   bclhs   tanquam   victo.iae  navalis   sigiia  Homam  mittebautur 
vel  etiam,    quod  tameu  uiiuiine  vero  videlur  simile,    ipsae  uaves  macliiuis 
lii  scenam  ductae.  —   portatur.    Res  pretiosae  a  mimibus  plierumque  hu- 
iiieiis  portabantur  iu  triuinpbJH.  -  ebur,  pro  (»mni  genere  vas(»r,wu..Hrna- 
..leutorumque  ex  eb(»re  jiliisv(j  pr(Hi(»sJs  uiateriis  i;ilu-ica((.riuw,  -^.cautiva 
tonnlhus.     Secuiidum  Wielaudi   iuterpretanouem  cxplicatur  captiua  Co- 
rmthus  de  tauta  vi  siguurum  staJuaruuique  aenearum  marm(»rearuuique 
(|uanta  oliui  C(»riun.o,     opuleulissima   atque  ornalissjuiti  civitate,    Romaui 
hut  advecta.  -     y.  195-19«.    Haud  aliler,  quam  hodie,  tum  temporis  Ro- 
jiiae  artjs  dramaticae  opera  detrudebaut  spec(acula,     qliae  auimalium  ope 
m  Ka  d.caui,  effici  s(»lebaut,  «luaeque  Rouiaui  tra^oediis  piaeferebaut.  -^ 
Peii|)bras.s  est  camel(»pardale(»s.     XOsslus:    Ein^s  PanthcrhameeU  Zwei-^ 
ioermigkcu.    —      conjusa.      Confusus    proprie    est   fuudeudo   purmixtus, 
iivyitiyvphvo?.    —     elephas  albusy   miiximum  efc  rarissimum  est  elephauto- 
nim  genus.    ^anto  lionore  habetur  iu  iis  reglonibus,  ubi  aliorum  elephau- 
torum  mattua  est  copia,    ut  plures  ludlae  reses,    imprimis  ultra  Gangem, 
hiter  tilulos,    quibus  gaudeut  pluriniis  et  superbissimis,    uon  ultimum  du- 
caut  dom.uum  dici  elephauri  albl.  -     i^nl^i  conperteret  ora,  sc.  in  se.  - 
v.  197.     Spectaret  —  ludis,    i.  e.  quam  ipsos  ludos.  —     v-  198.     Vt  sibi 
{^timiirm')  praeb.  mini.  spect.  plura.     Vossius:     weU  diess  mehr,  denn 
der  Mimc,  Belusti<>un^  boete  den  Augen.  —  jnimo.  Mimus,  i.  e.  (listrio. 
to.niii.  truq.     Mimus   hic    usiirpadiiu    est    sensu   ;i,eueraliori    pro    quovis 
aciore.    Mimus  au(eui  proprie  dicKur  mimorum  actor.  —  v.  199.  Pr(»ver- 
blalls  locutio  siuiilis  Graecoruu.  fabellae:     ovoj  itg  elsys  fivdor,  o  ds  ja 
WTtt  ixird.  -     v.  200-202.     Scriptores   =  poetas.     -^     asello  Fabellam. 
Haec  demluuliva  loci  festivitatem  multum  augeut.    —   surdo  traaslate  aq- 

riulliia.    In  Corintho  multa  simulacra  erant,  quorum  melalla  !n  unum  sunt 
redacta,  dum  eam  Roinaui  iuceudio  cremassent,  ex  quo  postea  mulut  vasa 

Democritu?  namque  rideret,  si  sti^pere  vidisset  popiilum  adspectu  paulhe- 
i"ae  camell.  [Sive  elephas  albus\  nou  tam  ludis  scenicis  p(»pulus  dele- 
clarctur,  quam  ipsiijs  p(»puli  vauilate,  in  qua  ouinino  et  suayius  et  maius 
^iibi  spectaculum  r(;periret.  [Scriptores  autem\  magis,  inquit,  rideret  De- 
inocrilns  a  vultu  vana  mirautes,  cuin  oculos  ad  petasos  scenicoa  v^rtis-, 
R^it,  pronuudalls  comoediam  spectatores,  quorum  millns  adtendat,  ufc  au- 
Jliit.  INarrare  putaret\  nuuc  dixlt.  lAsello  Fabellaui  surdo\  et  <;'ii^ 
flum  vjncentem  strepitus  de  iambico  traglco.  IGarganum  mugirc\  tiin- 
»«s  popuU  fr.igor  est  ln  deposcendis  rerum  novarum  spectj^aili»,  \m  A|»Un 
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Tanto  cam  strepitu  ludi  spectantur  et  artes 

Divitiaeque  peregrinae,  quibus  oblitus  actor 

Quum  stetit  in  sccna,  concurrit  dextera  laeyae.       205 

Dixtt  adhtic  aliquid?  „Nil  sane.'*  Qtdd  placet  ergo? 

^^Lana  Tarentino  violas  imitata  veneno.'* 

Ac  ne  forte  putes  me,  quae  facere  ipse  recusem, 

Quum  recte  tractent  alii,  laudare  maligne: 

cipieDdiim  pro  stnpldo,  qn!  non  flectltnr,  non  anlmadvertlt.  —  voces.  Vox 
fortis  et  sonora  veteribus  ab  antiquisslinis  inde  tenipurihus  inagDO  pretio 
babebatnr,  ut  de  Homeri  heroibus  constat,  qu<»rnni  plures  et  praesertrm 
Menelans  semper  andlt  (Sorjv  dya&og,  —  Gesnerus:  theatra  s.  specracula 
hominibus  inquietis  et  turbulentis  plena,  verbo,  ipsi  spectatores  ,reddimi' 
(referunf)  sonum  Ita  turbulenUim,  quem  vincere  scenicorum  voces  mm 
possunt.  —  V.  203.  ludL  Ludus  est  vox  generalior,  qua  proprie  signifi- 
catur,  quidquid  publice  ad  populi  oblectamentum  exhibebarur,  seu  in  circo 
slve  in  theatris  sive  etiam  in  compitfs.  —  et  artes.  Et  hic  explicationl 
Inservlt  et  fere  Idem  valet  quod  scilicet;  poeta  enim  significare  vuir,  ope- 
ra  artificlosa  et  splendorem  externum  populo  in  ludis  uDice  placere  plaii- 
snqTie  iDgeotl  exclpl.  —  artes,  ut  Graecornm  jiyvuiy  dicuntur  quaecunque 
opera  artificiosa.  Artes  hic  sigDificare  videDtur,  quidquid  ad  ornatum  et 
apparatum  sceDicum  pertiDebat.  —  v.  204.  Divitiae  peregrinae  suDt,  qutim 
lain  de  actoris  cultu  externo  sermo  sit,  vestimenta  splendida,  a  Romana 
slmplicitate  et  gravitate  alienaj  quas  si  adeo  mirareutur,  indicio  hoc  quo- 
qne  erat,  fore  ut,  quod  etlam  eius  temporis  historia  docet,  R(»mani  ipsi 
mox  simili  ornatu  incedere  cuperent  atque  nunc  iu  actore  stupebant.  — 
quibus  ohlitus  actor  sisnificat,  hoc  tam  exqulsito  apparatu  non  ornarl 
aetorem  neque  commeniari  et  commacularl.  Lambimis.  —  v.  205.  concur- 
rit  dextera  laeuae,  plausus  datur,  priusquam  aliquid  dicatur,  quemadmo- 
dura  etiam  in  Germanoruin  theatris  fieri  solet.  —  v.  206.  Nil  sane,  \,  e. 
plane  nihil,  ov  fidla,  ov  navv.  —  v.  207.  violas,  quarum  colorem  tum 
temporis  In  purpura  amasse  videntur  Romani.  —  i/enenum,  ut  Graenim 
ffdgfiaytov,  quanquam  noxii  notio  paullatim  praevaluit,  de  quocumque  suc- 
co  acrlore  et  amariore  dicebatur,  imprimis,  qul  ad  medicinain  et  tinctu- 
ram  pertinebat.  —  v.  208.  recusem,  Recusare  proprie  est  causam  alTerre, 
cur  allquid  facere  nolis;  quae  significatif»  hic  optime  convenit.  —  v.  209. 
maligne  laudare^  parce,  friglde  laudare,  ut  invidi  solent,  vel  potius  ita, 
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fabrlcata  snnt,  nt  possent  translre  In  pompam  trlumphi.  [Quibus  ohlitus 
actorl  i.  e.  undique  sorano  profusus  et  tumultu  et  admiratione  bestiarum. 
[Lana^  solum  hoc  placet,  vestis  scilicct  actoris.  Quoniam  populus  vcilia 
contemnlt.  [^c  ne  forte  putes^  Sensus :  ne  forte  putes  me  vituperan", 
qnod  alil  faciunt  coraoediara  et  tragoediam,  quod  ipse  recuso  facere.  llile 

liae  montis  Garganl  sllvas  mogire  vel  «ndas  fremere  Tiiscl  marls,  nun 
auram  vel  naufragia  credas.  [Spectantur  et  artes  Dipitiaeq.^  non  Igitur 
comoediae.  lOblitus}  I.  e.  perfusus,  perunctus.  {Concurrit  dextera  lae- 
vae^  populi,  ut  ipsum,  inquit,  prosceuium  pene  occurrente  sibi  dextra 
laevaque  popnlo,  histrionibus  auferatur.  [Dixit  adhuc  aliquid]  bono  sto- 
macho  quasi  dicat,  huc  enim  processit,  ut  si  diceret,  nou  videretur  tan- 
tum.  [J^i7  sane]  respondentis  est  et  iterum  Horatius  dixit.  [Lana  Ta- 
rentino]  non  ergo,  Inquit,  in  scenicis  ars  sola,  sfd  vestis  placet.  [Ac 
ne  forte  putesj  alil  recte  facientibus,  quod  ego  non  faciam,  laudl  velle 
detrahere.    figo  et  mlror  et  praefero  poctain  traglcum  vel  comicum,  etfi» 


Ille  per  extentum  funem  mihi  posse  videtur 

Ire  poeta,  meum  qui  pectus  inaniter  angit, 

Irritat,  mulcet,  falsis  terroribus  implet, 

Vt  magus,  et  modomc  Thebis,  modo  ponit  Atlicnis* 

Verum  age  et  hisj  qui  se  lectori  credere  malunt 

Qnam  spectatoris  fastidia  ferre  superbi^  215 

Curam  redde  breyem,  si  munus  ApoIIine  dignum 

Vis  complere  libris  et  vatibus  addere  calcar, 

Vt  sludio  maiore  petant  Ilelicona  virentem. 

Nulta  quidem  nobis  facimus  mala  saepe  poetae,  — 

ut  quae  laudes  videantur,  re  vera  irrlsio  slt.  —  v.  810.  Proverblall  figu- 
ra  dixit  Horatius  ire  per  extentum  funem,  pro  eo,  quod  est,  rem  factu 
penjuam  difficilera  praestare  neque  vel  tantillum  aberrare.  Sumprum  a  fu- 
DanibuHs.  —  v.  211.  inaniter  angit,  i.  e.  nn;iit  rebus,  qnae  non  sunt, 
sed  lingnntur.  —  v.  212.  Irritat  zz  eQFdi^st,  ad  iram  provocat  vel  potius 
graviores  animi  aifectus  ciet.  —  mulcet  =  permulcet,  mitigat  placatque 
Iratum  vel  vehementius  commotum:  ut  Carm.  111,  11,  23.:  Dum  grato 
Danai  puellas  carmine  mulces.  —  falsis.  Falsi  terrores  dicuntur,  qui 
terrores  esse  putantur,  sed  revera  non  sunt.  —  v.  213.  Thehis—Athenis. 
Cum  delectu  poeta  ea  memorat  loca,  ulvi  pleraeque  Graecorum  tragoe- 
diae  agi  fingebantur,  uti  etiam  Romanorum,  Graecorum  exemplaria  vel 
fiiinpliciter  interpretantium  vei  saltem  presse  imHantiam.  —  v.  215.  fa^ 
stidia  sunt  nausea  mentis  ex  pravo  iudicio  ortii,  cui,  quamvis  nitare,  riif- 
ficilllmum  est  satlsfacere.  —  v.  216.  Curam  redde^  vicissim  tribue.  — 
hreveniy  modicam,  exiguam.  —  munus  Apolline  ilignumy  i.  e.  temphim 
Apullini  dedicatum,  eique  additas  porticus,  in  quibus  bibliothecam  colligen- 
dam  curavit  Augustus,  quae  porticus,  tanqimm  teinpli  parSj  eidem  Apol- 
linl  sacrae  habebantur.  —  v.  219.  iifa/^a  —  postae*   Vossius:  Zwar  viel 


per  extentum  funem}  Sensns  est:  llle  poefa  videtur  nilhl  bonus  esse  et 
reni  difficilem  aggredi  posse  et  quasi  per  funem  discnrrere,  qul  potestate 
carminis  de  inani  re  moderatur  affectus  animi  mei,  ut  'aliquid.  scribens 
nunc  constringat  animum  ad  dolorem,  ninic  provocet  ad  fortia,  nuilceat 
Iterum,  nunc  terreat  et  quasi  magus  promittat  se  agere  magica,  vidclicet 
descril>ens  locum  ad  Thebas  vel  Arhenas,  me  statim  huc  transfert.  [Apol' 
line  dignuml  potest  hoc  Inrelligi:  Ouique  pii  vates  et  Phoebo  digua  lo- 
cuti.  [^Calcar'}  I.  e.  stlmulum  ad  incltamentum  carmrnis.  [Multa  quidem 
nohis  facimus  mald]  ostendit  culpam,  quare  illo-rum  carmina  efficianrur 
vilia,  videlicet  quia  Augustc»  in  aliis  occupato  importune  ofi^erunt  vcl  quia 
reprehensione  amicorum  irascuntur.   [Poe/aeJ  satirice  dlcit,  nec  sihi  par- 

haec  poemata  ipse  non  facio.  [Ille  per  extentum  funem\  rem  difficilli- 
mam  facere  et  est  ordo:  Poetani  enm,  qui  pectus  meuni  movet,  qui  po- 
testate  carminis  moderatur  afffectibns  meis.  {Vt  Magus\  recte  magusy 
qiiia  faclunt  poetae  boni,  quod  Magi  promHtunt,  carmine  ut  couverraut 
seosus  animosque  cunctorum.  [Modo  me  Thehisl  in  tragoedia.  [Modo 
ponit  Athenis^  in  comoedia.  [J^erum  age\  ex  his  transit  ad  poctas,  ex 
qulbus  Horatius  quoque  est,  qui  non  dQotpaiay  h.  e.  fabulas  scribant,  scd 
eiusmodi,  quae  legantur.  Et  hortarur  Augustum,  ut  diligenrius  exislimet 
poetas  dignos  bibliotheca,  quain  in  femplo  Apollinis  ipse  fecir.  [J^t  stu- 
dio  maiore  petant}  est  dXXriyoQla  pro  eo,  quod  est,  ut  studiosa  carmina 
scribant.      [Multa  quidem  nohis]  uobi?  poctis  et  auditoribus.    Uicit  iiou- 


392 


0.     HORATIl     FLACCl 


Vt  vinela  egomet  eaedam  mea,  —  quiim  tibl  lil^rum  220 
SoUicito  damiis  aiit  fesso,-  quum  laedimur,  unum 
Si  quis  amicorum  est  ausus  reprehendere  versum: 
Quum  loca  iam  recitata  revolvimus  irrevocatij 
Quum  lamentamur,  non  apparere  labores 
Nostros  et  tenui  deducta  poemata  Hlo; 
Quum  speramus  eo  rem  venturam,  ut,  simul  atque 
Carmina  rescieris  nos  fingere,  commodus  ultro 
Arcessas  et  egere  vetes  ct  scribere  cogas. 

Uebel<^s  thun  ojt  gegen  uns  selbst  ii^ir  Poeten,  -  v.  220.  T/  pineta 
tirM.f  ''f^'^''"''^^^'  Vt  de  iiie  ipse  loq.iar,  ut  iiiil.i  non  parcain,  Pro- 
^Z.  n  '"  ^*'-''  *^"''"*"'  **'"  ^"»  volentes  noceut.  Conini.  Criiq.  Torreu- 
Tt:^,..»  :'  ?  ''"^'•'''*  proverluum  in   eos,   qui  ipsi  desides  aliorum 

hi^h/rr* .  *'*'**^':"*P'*^'  "''  ^"^«  poefaruin  carn.ina  licet  l.ona,  tanien 

cllTrr  T''  ""''^^'  ^"^**"'"  '^''^^^  ^-'^^  P''"'«'  iinp(»rtunitas  ol.Iationis. 
l.oniin.  truq.    Ouanquam  se  Ipsum  cum  ceteris  l.uius  culpae  crimiuari  vnlt 

,^  H  ?'  *  •'  ^'""*'"  *;^  '^•"'^•^  ''P*'^"'^  '"^  ^■'"'""'  Asellain  apparet,  ip«um 
oa  teniponsque  prudentiorem  fuis.e,  quam  ut  imporlunus  foret  ii  ohtru- 
c  eudis  Au«usto  poen.atil.us.  _  c^uum  laedimur,  offendimur,  graviter  feri- 
vlt^rZ.  J'...  •  ..  ^''''''^^'"'^^'  Vti  e^^ohere  dicitur  pro  legere.  ductum  a 
veterum  voJumin.l.us,  quae  le^i  pon  poterant  nisi  evoIvereStur,'  sic  r.W- 

llZtltLT^cu^!^''"'' i^^'^'^'  ~  /rr^^oca//,  inlussl,  quae  nen.o  petit,  ut 
lepetamus.  Comm.  Cruq.  ~  v.  224.  non  appdrere.  Co.nm.  Cruq.  inier- 
pretatur:  uon  vulgari,  m>u  luudarl.  Sed,  ut  Graecum  ou  ^«mai^a/. 
sgnmcat,  uon  ita  in  t.culos  incurrere,  et  mente  sive  lectoris  sive  audito- 
ns  perspici,  ut  rite  suo  pretio  aestimentur.  -  v.22.>.  tenui  deducta  iwe^ 
^^/^•^KK  ^.'•?  '«"^'""^  veteribus  diutissime  matfuo  fuit  liont.re,  quinne 
2  f  A?  .^^**"'*-'^''  temporibus  per  multa  secula  matronis  puellisque  praeci- 
J!  L  .  *'"5'''  ;'*"'"*'  ''"''"'"■*'  <|i»">"^^q"«  celebratissimum  opus.  Ouo  fa- 
rrmtf.iV-  "*  P'"''""'^^*^*'''^  dictionesque  ab  llla  arte  petiiae  ad  alias  res 
v.JT/  w-  i"''^"*  ''''^^""  translatae  siut.  -  v.  227.  firurere  proprla 
vox  est  artis  plasticae,  et  inde,  ut  etiam  formare,  ad  varia?  res  trans- 
rertur.  —  commodus  proprie  est,  qui  facile  se  accomraodat,  ^vuouoajoc. 
Nc  distmcte  hoc  vocabulum  usurpavit  Horatius  Epist.  ad  Pis.  v.  257.  Hii.c 
lacile  derivabis  siguificatlones :  humanus,  facilis,  comis,  liberalis,  -  uU 
tro  _  nemine  rogante.  -  v.  228.  Arcessas,  voces,  adesse  iubeas.  Coi.u... 
cruq.  -    egera,  iu  pauijertate  vivere.    Permulti  iu  Augusti  gratlam  per- 

cit,  affirmans  se  apre,  quod  in  aliis  culpat,  h.  e,  ipse  niibl  detral.am. 
rroverbium  enim  in  eos  sumptum  est  tale,  qui  ipsi  sibi  volentes  noceut. 
lAccersas^  mter  arcessQ  et  accerso  hoc  interest:  Accerso,  i.  e.  voco  ct 
venit  a  verbo  Accio,  accis,  quod  est  quarlae  coniugationis.  Arce^so  au- 
^m  Idem  significat,  qiiod  et  primitivura  eius,  a  quo  derivatur,  i.  e.  arceo. 
»ert  secundum  Priscianum  arcesso  venit  ab  arceo,  quod  nunc  dicimus  ad- 
cio  et  cMMniiositnni  ex  ad  praepositione  et  cio  verbo,  quod  est  voco,  quiu 
autiqui  dicebant  at  pro  ad.  [Est  operae  pretium  cognoscere\  dii^num  csl, 
ut  cognoscHmus,    quis  poetarum  dignus  sit  scribere  tua  facta,    quae  uuu 

nuDquara  In  poetls  culpam  esse,  pr(.pter  quain  carmina  Ipsorum  patiantur 
iDiuriam.  ifrt  pmeta  egomet  caedam  mea^  h.  e.  ut  ipse  n.e  laedam  et 
Ipue  rallil  detraham.  \Cum  tibi  librum  Sollicito  damusl  iucipit  enumera- 
fe,    «juoa  luulta  wala  raciant  poelatj,    «ed  i^unen  nou  usque  quaque  poc- 
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Sed  tamen  est  operae  pretium  cognoscere,  qualc.^ 

Aedituos  habeat  belli  spectata  domiqne  230 

Vntus,  indigno  non  committenda  poetae. 

Gratus  Alexandro  regi  3Iagno  fuit  ille 

Clioerilus,  incultis  qui  versibus  et  male  natis 

Uetuht  acceptos,  regale  nomisma,  Philippos. 

bed  veluti  tractata  notam  labemque  remittupl  255 

Atramenta,  fere  scriptores  carmine  foedo 

Splcndida  facta  linunt.     Idem  rex  ille,  poema 

2"i//11"-''""''  'T  ''''^^'^  ^?''^^'   ^"^  ""^^•^«««^   frfierentur.  ~    v.  230 
ste  dotes""  Trir?r"'f^^^^*    ^'''''''  ^""^  ^^"^1^»"-""  <^"«todes  ei 
.ui  ^eSnt^r^^^^^^^^  -t  et  vates, 

c«.mi.iueuduin  sft  .tnp.u  ?^^  .'  ^  "^^  "^""'""^  praeclarae  praecool.in.  Don 
«*    .37.1rS6r!/7o!'Lr  :,e^nXrH3ri"n  ^3^'^'  T^    ^ 

rejerr,  propr  e  esi  fcrme/eln  ^ih^.r    ■^r^""'»/^/^'-"  vel  ,„  acceptum 

glonatus  est  vel  gloriari  ei  Iic.it,  sJ  al.  SX'  pJ.ilinnL  '^ocepto^, 
rcgale  no„.i.,„.a,  opera  vel  l,eneliclo  versuum  sSorL  a&sse'  "^ 
nu^n^a,  v.,«,a^«   a  ,„.,„■;„,  ,ege  sancio,  .norihus  Instituo     -    v   gls  J  7 

der  Schre,b.X.oder  Maler.^  llch,caer'.e  leicht  ZZdeTl  /obeift,"""'", 
thaten,    d.  h.  durch  ^in  .chlechtes  Oedichl  faellt  imme%  ein  S^hatUr, 

bi..it  coniu.ilteuda  turpl  poetae.      fGratiL,  AU^n-,,^.-^-,    «i.      j 

Siii  sine  iudicio  ..oetam  dile^.lt         pa//"    ■^["andrd\  Alexiindruni  notat, 

,  uuitiu  poeidin  fi.it.\lt.      vrhiUiqmsl  numu.os,  qui  Pl.iiippi  viiltil 

ril.„s  dici  piftaut,  ai  pe."rc'tuda,t. ris^^ors^.rsiSlt'''  r«  '^ 

na.travers.rSnS^^^^^^^ 

tuht    acceplos    regale    rwm,sma   milippos-]     quid    PliiHppos?     ^.da,. 

resale  nom.sma,    auieos,     et  mire  Hetulit  acceptos,     tanquara 'diceret 

S""'.  W  '/  ,.^'^^'''«™V""'-'"'  "'"  ^'"«""^  v^ersnlus  sS™  Pl.1  ^,' 
\Z»,  .}  f  *"*  ""  "■"'•""«]  '^'-■««"S  est:  Ouemadu.odH...  a..an.eula  ul- 
l.iont,  quodcunque  conliserint,    ita  i.iali  poetae  res  .««lcndidissii     ,.  1,ir„ 

ud„„T7'.  ;t%;rnr%^:;'-  '''r^'\  '"'""'"'■  -"''«"'  =a«iT:^^^^^ 

bi-it     ...        ?  .•     ^^'^""-  "'■'^  '^'■''"  «■"=    '<'«'«  rex  iUe  editio  veluit 

Wtit  ttutcm  lu  poetis  tan.umn.odo  err.-.sse  regem,    intm  lu  ,.it.orib^  oi 
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Vt  vineta  egomet  eaedam  mea,  —  quiim  tibi  lil)rum  220 
SoUicito  damus  aut  fesso,-  quum  laedimur,  unum 
Si  quis  amicorum  est  ausus  repreliendere  versum; 
Quum  loca  iam  recitata  revolvimus  irrevocati; 
Quum  lamentamur;,  non  apparere  labores 
rSostros  et   tenui  deducta  poeraata  filo;  225 

Quum  spei-amus  eo  rem  venturam,  ut,  simul  atque 
Carmina  rescieris  nos  fingere,  commodus  ultro 
Arcessas  et  egere  vetes  ct  scribere  cogas. 

Uebel^i  thun  ojt  gegen  uns  selbsi  wir  Poeten,  -  v.  220.  Vi  pinefa 
tzTf  tratfrfa//i  mdd.  Vt  de  iiie  ipse  loqiiar,  ut  inilii  non  parcam.  Prc 
verbiuin  la  e<.s  dicitur,  qui  sil)i  volentes  noceut.  Coniin.  Cruq.  Torren- 
lais.  Uuotuni  a  re  rustica  proverhiuin  iu  eos,  qui  ipsi  desides  aliorum 
des,diain  reprel.endunt.  -  v.  280-221.  guum  tibi  librum  Sollicito  damu, 
aut  Jesso.   hmuiu^nit  culpas,  ol)  quas  p..elaruin  carn.ina  licet  l.oua,  tainea 

r  mit!  r^.  "'^n""  ""'"'''  **"^'"'"  ''•'«^  ^''^f  P'"»«'  importuuilas  ohlationis. 
^  u!T  /•''  ,^"'''"^i"=""  «e  ipsum  cuin  ceteris  luiius  culpae  crin.inari  vnlt 
v  dtn,  satis  tainen  ex  lepida  epistola  ad  Vinium  Asellam  apparet,  ipsmn 
loci  teniponsque  prudentiorem  fuisse,  quan.  ut  importimus  loret  iii  ohtiu- 
dtiidis  Au«usto  poen.atil)us.  ~  ^juum  laedimur,  offendlmur,  ^^raviter  feri- 
V  "itV.^.  /'.  ••.  ''^*''^'*'''""-^-  Vti  ei^oli^ere  dicitur  pro  legere.  duct.un  a 
veterum  voluniuul.us,  quae  legi  noa  poten.ut  nisi  evoIvereStur;  sic  rt-^o/- 
IZttT  ^'^'W^'™'  H'^'-^'  -  irrepocati,  iniussl,  quae  uen.o  petit.  ut 
lepetainus.  (  om.n.  Cruq.  -  v.  224.  non  dpparere.  Co.nm.  Cruq.  inler- 
pretatur:  uon  vulgari,  mui  luudarl.  Sed,  ut  Graecum  ou  c^u^W^a/, 
r  P«o  •  r"  "'*  '"  "'-■"'"^  iiicurrere,  et  mente  sive  lectoris  sive  audilo- 
^Jrf'  I  "^^  '^""  P»*ef"»  aestimentur.  -  v.22.-..  tenui  deducta  iwe^ 
ZV.iA  i  ^.'••?  ^»"'"'"^  veteribus  diutlssiine  majiuo  fuit  lion<ue,  quippe 
«  o  f .?  hero.tis  temporibus  per  multa  secula  u.atronis  puellisque  praeci- 
J.  L  1  .  ''T''  ;'*^'''"^'  "'"'""'^^  qulbusque  celebratissimum  opus.  O"»  fa- 
ctum  est,    ut  plunma  verba  dictionesque  ab  illa  arte  petitae  ad  alias  ns 

v.v?«?"'I.t  ,"'*^''*'  ^"«^""  translatae  sint.  -  v.  227.  Jingere  pnquiu 
vox  est  artis  plasticae,  et  inde,  ut  etia...  formare,  ad  varia?  res  trans- 
lertiir.  —  commodus  proprie  est,  qul  facile  se  accommodat,  Bv6ouoaTo:, 
^lc  distmcte  boc  vocabul.nn  usurpavit  Horatius  Epist.  ad  Pis.  v.  257.  Hliic 
facile  deriyabis  siguincatioues:  humanus,  Jacilis,  camis,  liberalis,  -  uL 
tro  -,  nemine  roganie.  -  v.  228.  Arcessas,  voces,  adesse  iubeas.  Co..u... 
criiq.  -    egere,  m  paupertate  vivere,    Permulti  iu  Augusti  gn.liam  pcr- 

^.t,  affirmans  se  apre,  quod  In  allis  culpat,  h.  e,  ipse  mihi  detniham. 
Froverbium  euim  in  eos  sumptuin  est  tale,  qui  ipsi  sibi  voleutes  noccut. 
lAccersas^  inter  arcesso  et  accerso  hoc  interest:  Accerso,  i.  c.  voco  ct 
yenit  a  verbo  Accio,  accis,  quod  est  quartae  coniugatiouis.  Arcesso  aii- 
tem  Idem  s.gnificat,  qiu.d  et  primitivura  eius,  a  quo  derivatur,  i.  e.  arceo. 
»ert  secundum  Priscianum  arcesso  venit  ab  arceo,  quod  niinc  dicimus  ad- 
cio  et  aMnpos.tum  ex  ad  praepositione  et  cio  verbo,  quod  est  voco,  quiu 
autiqui  dicebant  at  pro  ad.  lEst  operae  pretium  co^r^ioscere]  diitnum  est, 
ut  cognoscamus,    quis  poetarum  dignus  sit  scribere  tua  facta,    quae  uuu 

iiiinquara  !n  poetls  culpam  esse,  propter  quam  carmiua  Ipsorum  patiantnr 
jniunam.  if^t  vmeta  egomet  caedam  mea^  h.  e.  ut  ipse  n.e  laedam  et 
lp«e  ralhl  detraham.  \Cum  tibi  librum  Sollicito  damus-]  iucipit  enun.era- 
re,    <iuoa  inulti»  mala  faciaot  poetu^,    «ed  lameu  nou  usque  quaque  poc- 
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Sed  tamen  est  operae  prelium  cognoscere,  qualc.. 

Aedituos  habeat  belli  spectata  domiqne  230 

Virtus,  indigno  non  committcnda  poetae. 

Gratus  Alexandro  regi  Magno  fuit  ille 

Cliocrilus,  incultis  qui  versibus  et  male  natis 

Ketulit  acceptos,  regale  nomisma,  Philippos. 

^ecl  vehiti  tractata  notam  labemt|ue  remittupt  255 

Atramenta,  fere  scriptores  carmiue  foedo 

Splcndida  facta  linunt.     Idem  rcx  iUe,  poema 

ix^uire  studebant,  ut  eadem  sorte,  q„a  Horatius,  fruerentur   -    v  230 
sltdTes"  '^12^':;;^^^^^^^^  suit  tenXl  custoJes  ei 

f^^^^Xr:^^,:^^  -^  -  vates, 

Spectare  est  experimentis  co«noLerrpersiiceie    ^  J^\  1  //'^^'«'«- 

rSun^:;ri:;et^^s 
rtsSri^itr''uS:;f\^-  ^iciif  i;:^^,;- f^,  rt  --; 

factos.  -     V.  234  'izlL/i  L  ;   ^    '''''^'   '^  ^'^'  repo^uante  natura  esse 
rejerre  propr  e  est  fcr  bi^rtClls  ^ff^^^"'^ /-/---  vel  /,.  acceptum, 

glonatus  est  vel  ;uIoriarl  ei  licuit,  se  ab  AIexand,o*  P^.iIlnnof     '''''P''^'^ 
reple  nomisma,    opera  vel  beuefiiio  v^rsu^nun^^a^^^^^^^^^  ^.^^' 

n.sma,  vop.apa    a  .o.«>,  lege  sancio,  inoribus  Instituo.    -    v   235-237 
^:^::^.^^'^^  J^^ST''-''''''^'  e,.stoIarum^t-^ 

t/mten,    d.  h.  durch   cm  schlechtes  Gedicht  faellt  imme%  ein  Schatlm 

Bunt  coinmittenda  turpl  poetae,      IGratut  ^Uynry^.r.^    *i..       ^ 

qni  sine  iudicio  poetam  dilexit       r pa//;     ^[^'«'^^'^^l  Alexandrum  notat, 

1  t-iu  potiam  aiitxu.       lFhilippos\  uummos,  qui  Philippi  vult.l 

tulu    acccplo.    regale    uann.ma   nU!ppos-i     quid    P,.iHpp„s?     mL,, 
regale  mm,.ma,    ai..e.>s,     et  ...i.e  RetuUt  acceptos,    Vanauam  diceret 

r.M.f;    .}  f       "  "•'f'""«l   *''-■')»»«  <^sl:  Ouemadu.o,li,.,.  al.-,-.ii,eula  .,«1- 
Wut  ttutcu  iB  ,.uet.,  tau.un....odu  errasse  resem,    t^  m  i,it,urih^  ci 
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Qui  tam  ridiculam  tam  care  prodigus  emit, 

Edicto  vetuit,  ne  quis  se  praeter  Apeliem 

Pingeret  aut  aliui  Lysippo  duceret  aera 

Fortis  Alexandri  vultum  simulantia.  Q^^od  si 

luclicium  subtilc  videndis  artihus  illud 

Ad  libros  et  ad  haec  Musarum  dona  vocares, 

Bneotum  ia  crasso  iurares  aere  natum. 

A^  neque  dedecorant  tua  de  se  iudicia  atque 


21« 


245 


nuf  den  gefeierten  Helden  zuruch.  —  Darum  wolle  uch  lem  des  G». 
manges  ^urdiger  mit  einem  elenden  Dichtery  wie  Alexander  that^  ein- 
lassen,  —  tractata,  contrectata,  contactu  niaculant  et  polluunt.  Comni. 
Cruq.  Tractare  hic  convenit  cum  Graecorum  yuQlluv^  —  remittunt.  Re- 
miiiere  proprle  de  lla  dicitur,  quae  quum  prerountur  vel  tanguutur,  humo- 
rem  ewltiunt  vel  etlam  sudorem  exprtmunt.  —  AtrameTita.  Triplex  fuit 
Btramentorum  j^enus,  librarium  sive  scriptorlnm,  tectorium  et  sutorium. 
Atramentnm  sutorium  est,  quo  sutores  utuntur  in  corlis  (iugendls.  Te- 
ctorium,  quod  et  plctorium  dici  potest,  adhihetur  parietibus  illinendis  et 
Incrustandis.  Atramentum  scriptorium,  quanquam  etiam  ex  excremento 
nigro  sive  glutinoso  humore  in  vesica  vel  membrana  sepiae  piscis  latente, 
epud  Afros  saltem,  conficiebatur;  apud  Graecos  et  Romanos  tam  plcto- 
rmra  quam  scriptorium  fiel^at,  ut  refert  Plin.  H.  N.  XXXV,  6.  Non  cer- 
to  definiri  potest,  utrum  Horatius  peculialiter  atramentum  scriptorium  sig- 
nificaverlt,  an  vero  magis  universe  de  omnl  atramento  cogitaverit;  et  ad 
comparationis  vlm  parum  refert.  —  fere,  supp.  sic.  Comm.  Cruq.  - 
earmine  foedo  Splendida  facta  linunt.  Cf.  Carm.  I,  6,  9-12.:  Pudor 
imhellisque  lyrae  Musa  potens  vetat  Laudes  egregii  Caesaris  et  tuas 
Culpa  deterere  ingeni.  -  linunt,  obscurant,  perdunt,  deturbant.  Comm. 
Cruq.  -  V.  238.  care,  caro  pretio.  Comm.  Cruq.  —  v.  240.  ahus  Ly- 
sippo,  ut  Graecl  aXXog  et  h^Qog  com^irativorum  instar  cum  genitivo  con- 
BtruunK  sic  Latini  nonnunquam  alius  cum  ablalivo.  Cf.  Epist.  I,  l^,  20. 
—  aera  generatim  dicitur  de  omnibus,  quae  ex  aere  fabricantur,  ut  For- 
cellinl  Lexicon  luculenter  docet.  Licuit  igitur  poetae  aweA-e:  ducere  ae- 
ra  vultum  Alexandri  simulantia  pro  ducere  ex  aere  Alexandri  ejfigiem. 
-.  V  241-244.  Sensus:  ^\w(\»\  iudlcium  illud  Alexandri,  acutum  sane  et 
subnre  quod  Jidtinet  ad  inspicienda  et  diindiCHnda  artificum  opera,  trans- 
ferres  ad  virorum  doctonun  scripta  et  poctarum  carmina,  iurares,  ludi- 
chim  illud  in  crasso  aere  Boetonim  proiatum  <vsse,  h.  e.  dlceres,  uidicuim 
Ulud  esse  durissimum.  Vld.  Doer.  —  simuluntia,  exprlmenfra,  reddeutia. 
f  mnin  Crufl  Cf.  Eplst.  I,  19,  12.  13.  -  Quod  si  sequenlia  cum  ante- 
c"bus"^;cte  coniLgit.'^^  cf.  Se\m.  II,  7    101.:  ^.^/.7,^  ..- 

terum  iudex  et  calUdus.  -  videndis,  I.  e.  diiudicandis.  -  Aaec  magis 
pecuiialitcr  ea  Musarum  dona  designat,    de  qulbus  toto  hoc  loco  dissent 

e^sent  signatK  lAlius  Lysippo^  l.  e.  alius  quam  Lyslppus  et  est  nota 
\l^\<^       IBoeotuml  Boeoti  hebetes  suut  hahiti  et  qui  iude  exorti  suut. 

Alastis  dlligentlssiraus  fuerit.  [Tam  care^  utpote  numnils  aurcis.  [Pra^/^r 
^peUem^  Apelles  plctor  inclytus  fuit.  I/^',.>j...l  statuanus.  Alexaud  r 
aitem  eius  solas  statuas  admirabatur.  IQuod  si  ludicmm  subtile^  q  od 
«i  inauit,  hunc  regem  subtilis  ludlcil  Ipse  vocares,  ad  examiuaudum  poe- 
tanmi  carmina,  veracissime  Invenires  hominem  Ita  stultum,  ut  eum  dicc- 
IrV  nitum  in  Boe<.tla.  lln  Crasso  iurares  aere^  crassos  ct  hebetes  fa- 
iicute.  Hocauteui  dlcit  ad  Caesaris  iaudem,  de  culus  iudiciosingularicircaper- 


Munerji,  quae  mnlta  dantis  eum  laude  tulerunt, 
Dilecti  tibi  Virgilius  Variusque  poetae; 
Nec  magis  expressi  vultus  per  ahenea  signa, 
Quam  per  vatis  opus  mores  animique  virorum 
Clarorum  apparent.  Nec  sermones  ego  mallem         250 
Repentes  per  Lumum,  quam  res  componere  gestas, 
Terrarumque  situs  et  flumina  dicere  et  arces 
Montibus  impositas  et  barbara  regna  tuisque 
Auspiciis  totum  confecta  duella  per  orbem, 

Horatlus,  l.e.herolci  et  1>tIcI  carmlnls.-  Musarumdona,  dcSga  MovjMr, 
Bunt  carmina.  -  Boeoti  hebetes  eunt  habiti,  quasl  /Jowv  wia  sjipviss. 
Comm.  Cruq.  —  v.  846.  Munera.  Quia  lam  bis  singulis  donaverat  Au^cu- 
fitus  decies  sestertiam.  Comm.  Cruq.  —  iulerunt,  acceperunt.  Comm. 
Cruq.  Ferre  saepe  significat  reportare,  consequi,  accipere,  plerumque  ta- 
men  addita  notione  remuneratiouis  sive  in  bonam  sive  In  malam  parten» 

?/'^^J^'  ^'  ^'  *•  ^^""-  "'  ^'  ^^^-  *^P*'^^-  '»  3»  «^-  '♦  «»  15.  I,  17,  44. 
II,  2,  17.  — .  V.  247.  Dilecti.  Differont  amare  et  diligere,  quod  amare 
est  ex  appetitu,  diligere  ex  ratione.  Hinc  amare  dicuntur  etiam  bruta 
ammalia,  ddigere  soli  homlnes.  Hinc  etlam  amare  plus  est  quam  diU^e' 
re:  quia  appetltus  amans  ardentius  vehementiusque  fertur  ih  rem  amatam, 
quam  ratio,  quae  cautius,  ut  ita  dicam,  et  lentius.  Contra  alia  ratloue 
plus  est  dihgere,  quam  amare ,  hoc  est,  aestimabillus.  Nam  diligimus 
propter  virtutem;  amamus  propter  voluptatem:  diligimus  ratioue,  ut  dl- 
ctum  est,  et  quasl  delectu  adhiblto,  ununi  prae  allo  amplectiraur;  amk- 
mus  Impetu  quodam  et  cupiditate.  Ceterum  hacc  discrlmina  non  sem- 
per  servantur  a  scriptorlbus.  Forcelllnus  in  Lex.  -  v.  248.  exprimere 
quanquam  proprie  ad  rem  plasticam  pertlnet,  saepe,  ut  hic  etiam,  ad  poe- 
tarum  scriptorumque  descriptiones  transfertur.  -  ahenea,  i.  q.  aeuea.  - 
v.  249.  mores  animique^  i.  e.  indoles  mentlsque  facultates  et  virtutos.  — 
V.  251.  Repentes  per  humum,  humili  stilo  scriptos.  Comra.  Cruq.  —  res 
gestae  suut  facinora  insigniora ,  qualia  quinque  sequentibus  describuutur 
versibus,  tanquam  carminis  epici  praesertim  materia.  —  v.  258.  Terrarum 
situs  et  flumma,  descriptlones  regionum  imprimis  longinquarura  earum- 
que  flumiuum,  ubi  res  gestae  essent:  quibus  descriptionibus  epici  solebant 
incipere  insiguem  allquam  narraticmem.  —  v.  253.  barbara  regna.  Vox 
barbarus,  ^dglSctQog,  neque  Graecam  neque  Latinam,  sed  barbaram  ipsam 
onginem  habuisse  vldetur,  et  iara  apud  Aegyptios  denotavisse,  quicunqno 
peregrlno  loquerentur  sermone,    teste  Herodoto  II,  159.:    BaQPuQovg  di 

[Repenies  per  humum]  satlram  dlcit,  quae  hnmili  stilo  debet  enarrarl. 
[Montibus  impositas}    h.  e.  quod,  quamvis  montibus  imposltae  essent,  ta- 

cipiendos  poetas  statlra  dlcturus  sit.  [At  neque  dedecorant^  ut  Cherilus  Alexan- 
drl  etestsensils:  Eiusmodipoetas  esse  Varum  et  Virgilium,  ut  quod  de  illis 
Dene  iudicnt  Caesar,  quod  is  legit  plurima,  non  stulte  videtur  hoc  facere. 
IJSec  magisj  nec  magis  vultus  exprimuntur  in  statuis  clarorum  vlrorum, 
quem  in  poemate  mores  eorum  atque  anlmi.  INec  sermones  cw  malleml 
nunc  Horatius  tanquam  aliquis  sibi  dixisset,  respondit.  Cu?  igitur  non 
res  «estas  Caesaris  scribisV  dicit  se  potius  velle,  si  posset.  Non  enim 
inanet  sermones,  h.  e.  satiram  scril)ere,  si  alto  cotliuruo  par  habuissefc 
ingenium.  [Repentes  per  humum^  et  per  hoc  humiles.  [Quam  res  com- 
ponere]  Inc.  quam  scribere  poema  renim  Bublirae  gestarum.  [Arces]  am' 
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Oii 


Claustraquc  custodem  pacis  cohibeiitia  lanum  2 

Et  formidatam  Parthis  te  principe  Romam^ 
Si,  quantum  cuperem^possem  quoque :  sed  neque  parvum 
Carmen  maiestas  recipit  tua,  nec  meus  audet 
Rem  tentare  pudor,  quam  vires  ferre  recusent. 
Sedulitas  autem,  stulte  quem  diligit,  "^"Sct,        *       260 
Praecipue  quum  se  numeris  commcndat  et  arte: 
Discit  enim  citius  meminitque  libentius  illud,    » 
Quod  quis  deridet,  quam  quod  probat  et  veneralur. 

W  II  I  !■ 

7iui'iag  ol  Alf^vmioi  yiaXiovdi  Toiig  firj  acpiai  SuoyXioaaovg*  —  v.254.  Au- 
^picium  est  aviuni  observa(io  et  ex  eaniin  volatu,  cantu,  pastu  etc.  prac- 
dictio  futuroruni.  Cred«.'bHnt  enim  voluutatem  deorum  per  huiusniodi  sijj;- 
ua  homiuibus  luanifestari.  Kst  quasi  avispicium  a  spiclendis  seti  adspi- 
ciendis  avibiis.  Ab  augurio  ita  videtur  differre  auspicium^  ut  hoc  sit 
gpecialius,  illud  jfeneralius  de  omuibus  rebus,  uude  augures  futura  divl- 
nare  consueveraat :  dl/ferentia  auti>m  non  certo  defiuiri  potest.  —  coufe^ 
cta*  Conficere  saepe  est  fmire,  termiuare.  —  v.  255.  Claustra*  Ctaustruni, 
rXu&QoVf  ylHaTQOV,  est  vectis,  sera  vel  repa^uluni,  quo  ianua  clauditur. 
—  V.  257-258.  parpum  Carmeriy  I.  e.  carmen  pjtrvi  pretii  sive  sermu  re- 
pens  per  huuium.  In  his,  parpum  carmen,  maiestas,  inest  dvTiO^sau^ 
Lamb.  —  maiestas  recipit  tua,  Maiestas,  aiuvoTijg,  magultudo,  decus, 
dij^uitas  populi  dominatoris,  vel  senatus  vel  principis,  imperatorisve  aut 
etiam  privati  magni  viri:  '  ob  qiiam  honos  illi  et  revereutia  dcbetur.  — 
recipit  =  admittit.  '<-  v.  259.  pudurj  ala/vvii,  alSo^g,  metus  ig;nbmlahn', 
q>Q^og  udo^iag,  —  v.  360.  SeduUtas,  Sedulum  appellant  Latinl,  qiii  di- 
llgentiam  adhibet  iu  re  aliqua  iuterdum  niniiam,  aut  nlniis  opportuuam, 
ininusque  utllem;  sed  tamen  bona  fide  et  siue  d«»Io.  —  uriret  -  tfravat, 
molesta  fit.  —  v.  261.  Praecipua  :r  i>aiQtTb)g,  Imprimis,  maxlme,  potlssi- 
mum.     lungendum  autem  est  cum  jintccedentibus ,  ut  sit  pro,   !ioc  autem 

men  arte  captae  simt.  iSedulitas^  sensus :  Imperitus  laudator  d\\m  uimium 
fitudiose  laudat,  magis  vuluerat  et  interimit  ;a;Ioriani,  praesertim  si  mali 
poetae  versus  laudet.  PIus  autem  quod  ridiculum  legerit,  quam  quod  fue- 
rlt  mlratus,  ut  malus  pictor  magis  deformat  piugendo  prave,  quam  oruet 
opus,  sicut  Alexauder  laudatur  a  (.'herilo  pravis  verslbus.  IDiscit  cnini 
citius'}  si^iiiiificat  maiore  studio  ridiculosos  versus  dlsci  et  memoria  tcuci  i, 
quani  admlrabiles.  Ergo  iu  aeternam  memoriam  foedatus  est,    quein   lait; 

ditas  a  Caesare  civitates  dixlt.  lClaustraQ.'^  lani  Gemlni  templum  ac  por- 
tas  belli,  pacato  orbe  terrarum,  solus  clauserat  Caesar  Autfiistus;  de  qua 
re  Virg.:  Diraa  ferro  et  compagibus  arctis  Claudentur  belli  pnrtae. 
Kt:  Mos  erat  Hesperio  in  Latta*  (Si,  quantum  cuperem,  posscm  <^uoque\ 
diclt  sfi  magis  iudiclo,  quam  ingenlo  parntnin  et  h<»c  vetus  esso  dictum 
Aristarchi  ferunt,  qui  cum  multa  reprehcnderet  inHomero,  aiel>at:  Nec  se 
posse  scnbere,  quemadmoduni  vellet;  neque  pelle^  quemadmodum  possel. 
[Sedulitas  autem\  haec  seutenfia  ^^eneralis  est.  \_Stulte  quem  diligil] 
ut  qul  pravo  (»bsequio  laedunt,  qiios  amant :  ut  sl  te  amet  medlcus  liiipe- 
ritus  £t  nollt  tibi  alterius  imponi  medicamina,  nisi  sua.  Sed  translatio  est 
facta  ab  his,  qui  complexu  nimio,  quem  amant,  praefocant,  ut  satius  slt  a 
fitulto  mlnus  dUlgi.  tVrguet]  laedit,  si^iuifuat.  \Vraecipue  cum  se  nw 
meris  cQmmendatJ  omnium  quidem,  inquit,  acstimutio  odiosa  dstf  sed  nia- 
xime  poetarum  malorum  et  subiicit  causam. 
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Nll  moror  officium,  quod  me  gravat  ac  ncque  ficto 


In  peius  vultu  proponi  cereus  usquam, 
Nec  prave  factis  decorari  versibus  opto, 
Ne  rubeam  pingui  donatus  munere,  et  una 
Cum  scriptore  meo  capsa  porrectus  aperta 
Deferar  in  vicum  vendentem  thus  et  odores 
Et  piper  et  quidquid  cliartis  amicitur  ineptis. 


26S 


270 


fit  praecipue,  maxime  sive  potissimum.  -    numeris,  f.  e.  carmlnibns    «« 
saepe.  —  arte  coniungendum  est  cum  numeris;  nam  intelligitur  ars  ioe 
tae.  --   v.  264.  Nil  moror  =z  nihili  facio,  sperno.  —  ojjicium  est  hoc  lo 
co  efTectum  sedulltatis.   -     v.  264-205.  'Non  magls  e^^  carmintbus  ma  ^ 
cele brari  cupio,  quam  deformiore  vultu,  quam  natura  sum,  ex  cera  effin 
gi  et  ita  omnium  risui  exponi.  Weichert.  ~     v.  265.    proponi  cereul  in 
pnbhco  pon,  fictus  ex  cera.   Comm.  Cruq.     Cereum  ponere  aliquem'  Z 
braec.  Ti^ivai  sive  laxavai  X(^Xxovv  Tiva,    pro  elformare,    effinffere 'slv« 
engere:  ut  Carm.  IV    SS..QuasautParrhasiusprotulitautScopasAt, 
7\%T        '^f^^.^^^-^^bus  sollers  nunc  hominent  ponere,  nuncTuml 
^.  266.  .W«r,    ,nunce.    -     v.  267.    rubeam,   er«beam,'pudore  aSar 
^QvJ>Qu.pu  La.nb.  -    p^ngui  donatus  munere,  Cruq. :  crasso  insulsoq^e 
1.  e.  versibus  descrlptus  iueptis.  -     v.  268.  cavsa    CansiP  ^r.S         .    ' 
sive  clstae    qulbus  imprlm/manuscrlptorum  Xmbmr^^ba^^^^^^^ 
qne,  si  maiores  erant,  scrinla  dicebantur.    -    porrectus  =:1TZia2n: 
10  lonoum  extensus,  saepius  de  mortuis  dicitur.    -    aperta     Vu  1^«  ,  ' ' 

i"enta.-...,  hanc  epist..Ii.m  interpretai^es    Zximam  ^^.1«'-  ""'"*  *="""- 
«u.itel.     Ut  una  cum  scnptore  mco^  ...eo,  q.iia  iu  eodeD.    U.r,.  »t  "     • 

%::e:""";crL"  ''"■■'• '" """  --"»-■•■'  virg.m^jen";" ««.":; 

"n^ssea.       ILapsa  porrectus  operta  Deferar    in  picum-\  hpnp  r^^        . 
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Claustraquc  custodem  pacis  cohibcntia  lanum 
£t  formidatam  Parthis  te  principc  Romam; 
Si,  quantum  cuperem^possem  quoque :  sed  neque  parvum 
Carmen  maiestas  rccipit  tua,  nec  meus  audet 
Rem  tentare  pudor,  quam  vires  ferre   recusent. 
Sedulitas  autem,  stuUe  quem  diligit^  "^"get?        '       260 
Praecipue  quura  se  numeris  commendat  et  arte: 
Discit  enim  citius  meminitque  libentius  illud,    *- 

Quod  quis  dcridet,  quam  quod  probat  et  veneralur. 

———11       I     ■ 

Tiuvia^  ol  A^f^vwTioi  xaXiovdi  Tovg  firi  acpiai  6uoyX(oaaovg*—  v.25l.  Au- 
spicium  est  aviiiiu  observa<!o  et  ex  earum  volatu,  cantu,  pasUi  eic.  prao- 
dictio  futuroruni.  Cred^ibant  euim  voluutatem  deorum  per  hultisniodi  sjj;- 
na  hominibus  luanifestari.  Kst  quasi  avispicium  a  splciendis  seu  adspl- 
clendis  avibiis.  Ab  augurio  ita  videtur  differre  auspicium,  ut  hoc  sit 
epecialius,  lllud  i»eneralius  de  omulbus  rebus,  uude  augures  futura  divi- 
nare  consueverHUt :  di/ferentia  auttMu  non  certo  defiuiri  potest.  —  cow/i?- 
cta,  Conficere  saepe  est  rtuire,  termiuare.  —  v,  255.  Claustra*  Ctaustruni, 
%Xu^Qov,  ytXuaTQOv,  est  vectis,  sera  vel  repaftiduni,  quo  ianua  claudltur. 
—  V.  257-258,  paruum  Carmen^  I.  e.  carmen  prirvi  pretii  sive  sermp  re- 
peus  per  humum.  In  his,  parvum  carmen,  maiestas^  Inest  dvTlx>eau\ 
Lamb.  —  maiestas  recipit  tua,  Maiestas,  aeuvoTijg,  maguitudo,  decus, 
dijj;aitas  populi  doinlnatoris,  vel  seuatus  vel  principis,  imperatorisve  aut 
etiani  privati  uiagni  viri:  '  ob  qnam  honos  illi  et  revereutia  debetur.  — 
recipit  =  admittit.  —  v.  259.  pudur,  alaxvvtj,  aldcjg,  metus  ignbmiuiiK', 
q>Qt3og  udoUotg.  —  v.  260.  SeduUtas»  Sedulum  appellant  Latini,  qui  di- 
llgentiam  adhibet  iii  re  aliqiia  iuterdum  uiiniain,  aut  uiiiiis  opportuuani, 
minusque  utilem^  sed  tamen  boua  iide  et  siue  d«do.  —  ur^et  =  gravat, 
jnolesta  fit.  —  v.  261.  Praecipue  =r  s^aiQtTwg,  iinprimis,  maxlnie,  potissi- 
mum.     lungendum  autem  est  ciim  antccedentibus,  ut  sit  pro,  hoc  autem 
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men  arte  captae  sunt.  ISedulitas}  sensus:  Imperitus  laudator  d^im  uimlnm 
studiose  laudat,  magis  vuluerat  et  interimit  gioriaui,  praesertim  si  mali 
poetae  versus  laudet.  PIus  autem  quod  ridiciiium  legerit,  quam  quod  fue- 
rit  miratus,  ut  nialus  pictor  magis  defurmat  piugendo  prave,  quam  oniet 
opiis,  sicut  Alexauder  laudatiir  a  1'heriio  pravis  versibus.  IDiscit  eiiim 
citius}  siguificat  maiore  studio  ridiculosos  versus  disci  et  memoria  tcueri, 
quani  admirabiles.  Ergo  in  aeternam  memoriam  foedatus  est,    quem   taht 

ditas  a  Caesare  civitates  dixit.  lClaustraQ'']  lani  Gemlni  templum  ac  por- 
tas  belli,  pacato  orbe  terrarum,  solus  clauserat  Caesar  Aua^ustus;  do  qua 
re  Virs^. :  Diraa  ferro  et  compagibus  arctis  Claudentur  belli  jwrtae. 
Kt:  Mos  erat  Hesperio  in  Latio,  \Si^  quantum  cuperem^  possciin^uoque] 
dicit  se  magis  iudlcio,  quam  iugenio  parntuin  et  hoc  vetus  essc  dicium 
Aristarchi  feriint,  qui  cum  multa  repreheuderet  inHomero,  aiehat:  Nec  se 
posse  scribere,  quemadmodum  vellet;  neque  vellej  quemadmodum  posset, 
iSedulitas  autem]  haec  seutentia  generalis  est.  iStulte  quem  diligii] 
ut  qul  pravo  obsequio  laeduut,  quos  amant :  ut  si  te  amet  medicus  inipe- 
ritus  £t  nolit  tibi  alterius  impcmi  medicamina,  nisi  sua.  Sed  translatio  est 
facta  ab  his,  qui  complexu  uimio,  quem  amant,  praefocant,  ut  satius  slt  a 
Btulto  minus  dlligl.  [Vrguet\  laedit,  sittmficat.  [Praecipue  cum  se  nw 
meris  commendat]  omniuni  quidem,  inquit,  aestimatio  odiosa  est,  sed  uia- 
lime  poetarum  malorum  et  subiicit  cuusara. 


Nil  moror  bfficlum,  quod  me  gravat  ac  ncfnie  ficto 


In  pcius  vultu  proponi  cereus  usquam, 
Nec  prave  factis  decorari  versibus  opto, 
Nc  rubeam  pingui  donatus  munere,  et  nna 
Cnm  scriptore  meo  capsa  porrectus  apcrta 
Deferar  in  vicum  vendentem  thus  et  odores 
Et  piper  et  quidquid  cliartis  amicitur  ineptis. 
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fii  praecipne,  maxime  sive  polissimnm.  -    numeris,  I.  e.  carralnihng   nfi 
saepe.  —  arte  coniudgendum  est  cum  numeri.i;  nam  intelligitur  ars  dop 
tae.  -   V.  864.  N,l  moror  =  nihili  faeio,  sperno.  _  oMcium  est  l.oc  I,. 
co  effectum  sedulitatis.   -     y.  864-205.  \ln  masis  e^^  carmintbus  ,„a  ; 
ceie.rar.  cupio,  quain  deformiore  vnltu,  quam  natura  snm,  ex  cera  effi 
g.  et  ita  omn,u.n  risui  exponi.  Weiehert.  -     v.  865.    proponi  cereulln 
p>,I.I.co  poii.  fictus  ex  cera.  Coram.  Cruq.     Cereum  poiere  aliouem'  m 
Graec.  7i9tvm  sive  torow,  x^ixovv  rtva,    pro  clforraare,   effiuaere  siv« 
enaere:  „t  Carm.  IV,  SS.:  Quas  aut ParrAasius protulitaut  ScoZ   Z^c 
V    266    '^;""'"  ''/'.'"¥•''"'  ^ollers  nunc  hominem%onere,  nuncTum- 
y  iH6.decorar,    ironice.    -     v.  867.    rubcam,  erubeam/ pudore  X kT 

.ive  cistae  q.iihus  iCi^irm^^nuscri  t^rm  ^L^^^^^^^Z^^ 
Jocffnfe^r^rU^I^^dSs^re'^^^^^^^^  IZ^Bt,  ^" 

&Sa~r^^.Ts>;^^^^^^^ 

tur  meptae,  quae,  quia  ineptias  «uas  iis  mandaxlt  nmli.s  poetT  ',,'^1"'- 
am.c.enriis  inserviunt.    Sunt  i^^itur  rhnrfn.  ;„.J,  S    ^  mercibus 

Maculatur.  Vti  ceteri  iX^rTs  K  rmant  ineComrs  fre/"?"'"^^ 
praesertim  nemo  uuqiiam  fortas^e  ita  ..rr«,,»  t'^t^.f  -.>  •  ^*''''''''''  *'o 
que  Horatius,  ,it  recte  a.I  I  inc  l ocl.  an  maTver.uiwT^  ^"^"^"  "'- 
...entario,  hanc  epistolam  interpretaiL    maxiraam  ±lffi'"t^^  *"""*  <=«'»- 
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EPISTOLAn. 

Aroum.  De  lulio  Floroy  ad  guem  libri  prhni  episfola  tertia  scri" 
pta  est,  quique  tum  temporis  una  cum  Tiberio  Nerone  in  Asia  erat, 
vid.  Index,  Epistola  procul  dubio  a.  u.  DCCXXXIV*  scripta  est^ 
queniadmodum  plurimi  iique  optimi  Horatii  interpretes  comprobatum 
n^erunt,  neque  est^  quod  huiusmodi  computationi  recte  obiiei  possit» 
Argumentum  pariter  ac  nexum  sententiarum  optime  exposuit  Th, 
Shmidius  in  sua  Horatii  epistolarum  editione;  unde,  quae  sequun- 
tur,  huc  transscribere  inque  lectoris  gratiam  breviter  repetere  per 
Viri  doctissimi,  nobisque  amicissimi  veniam  liceat:  —  ^^lch  habe 
dir  schon  bei  deiner  Abreise  offen  gestanden^  dass  Gemaechlichkeit 
und  daraus  hervorgehende  Saumseligkeit  im  Schreiben  zu  meinen 
Peklern  gehoeren,  dass  du  Jetzt  iiber  mein  Stillschweigen  mit  Grund 
jiicht  klagen  darfst  v,  1-24.  Ueberdiess  lasse  ich  mir  bei  meinen 
dichterischen  Arbeiten  keinen  Zwang  auflegen,  Denn  -wenn  gleich 
ei/iAt  Mangel  mich  zum  Dichten  noethigte  ^  so  miisste  ich  doch  ein 
Thor  seyn,  wenn  ich  jetzt  in  gunstigeren  Verhaeltnissen  und  bei 
herannuhendem  Alter  durch  abgenoethigtes  Versmachen  meine  Unab* 
haengigkeit  verscherzte  v,  25-57.  Dazu  kommt  der  launenhafte  G<?- 
schmack  der  Lesewelt,  der  es  Niemand  recht  machen  kann  v.  58-64. 
IVollte  ich  mich  aber  auch  dariiber  hinwegsetzen ,  so  ist  doch  mein 
Au/enthalt  in  der  gewiihlvollen  Hauptstadt  den  Musen^  die  nur  in 
laendlicher  Stille  gedeihen ,  nichts  weniger  als  foerderlich  v.  65-86. 
Und  wozu  sollte  ich  dichten?  Der  gewoehnliche  feile  Beifall^  den 
zu  Rom  die  mit  sich^  selbst  zufriedenen  Kunstgeno,  »en  sich  wechsel" 
seitig  zollen^  ist  mir  'veraechtlich^  und  glucklich  7nuss  man  sich  prei' 
sen^  wenn  man  von  diesen  Leuten,  deren  laecherlicher  Eitelkeit  man 
huldigen  muss,  so  lange  man  ihr  College  isty  sich  zuriickziehen  kann 
V*  87-108.  Endlich  habe  ich  zu  hohe  Begriffe  von  einem  dichteri^ 
schen  Kunstwerke  ^  als  dass  ich  inich  daran  wagen  sollte;  denn  ge- 
rade  die  erlungte  Einsicht  in  die  zahlreichen  Schwierigkeiten  noe- 
thigt  michy  ^i^enn  ich  mich  selbst  befriedi^en  will^  lu  Anstrengungen^ 
derett  Ge/cuss  denselbe/i  nirht  e/it^prechend  ist.  IVeit  gliicklicher 
sind  in  dieser  Ili/isicht  die  selbstzufriedenen  Kunstjiinger  in  ihrer 
a/ige/ieh/iie/i  Taeuschung  ^  denen  jene  hohen  A/iforderungen  nicht  be- 
ka/t/it  si/id  V.  109-14(U  Darum  ist's  besser^  das  Spielwerk  der  Dicht- 
ku/ist  bei  Zeiten  aus  der  Ila/id  zu  legen  und  j,statt  fiir  den  Takt 
uiul  Rhyth//ius  der  Verse  nach  IVorte/i  zu  suchen^  den  bessereiz  Rhyth- 
mus  in  sich^  undy  was  Plato  die  i/i/iere  Musik  nennt,  auszubiiden."* 
—  So  kniipft  Iloraz  a/i  das  Beken/it/iiss  iiber  seine  A/isicht  der  Dicht- 
ku/ist  die  Darlegung  seines  ethischen  Glaubensbeke/uit/iisses  in  einem 
Selbstgespraeche  y  welches  y  ungeachtet  es  die  Philosophie  aller  sei/ier 
Epistehi  enthaelt.,  durch  die  dariiber  verbreitete  Grazie  den  Reiz  der 
Neuheit  gewi/i/it." 

A  D      I  V  L  I  V  M      F  L  O  R  V  M. 

Florc,  boiio  claroque  fidelis  amice  Neroni, 
8i  (juis  forte  \elit  puerum  tibi  vendere  natum 

V.  1.   Cf.  Argum.  ad  Epist.  I,  3.  —    v.  2.  natum  Tibure  vel  Gabiis, 
I.  e.  externuin,  tibi  iucuguituffl.  —     v.  3.    et  tecum  sic  agat,    liis  xerbia 


ACR.    \Flore,  hond\  Florus  irascehatur  Horatio,  quia  eius  non  acti- 
peret  e]iistoiaui;  exciisai  se  apud  eum  Huratiiis,  quoniam  nuu  pruuii:>it  et 

POR,    IFlorcj  bono}  apparet,  huuc  Florum   comitem  et  familiarem 
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Tibure  vel  Gal)iis  et  tecum  sic  agat:  IIiCj  et 

CamlUlus  ct  ttdos  a  verltce  pidcJwr  ad  imoSy 

Fict  eritqtie  ttms  nmnmonun  ^nillibtts  octOy  5 

rcrna  ministeriis  ad  nutiis  aptns  lierileSy 

Litcrulis  Graecis  imbutus,  idoneus  arti 

Cuilibety  argilla  qtndvis  imitaberis  uda^ 

Quin  ctiam  canet  indoctum^  sed  dulce  bibenti. 

tecum  contractet.  -    v.  4.   Candidus  de  corporls  colore  splendldo  tatel- 
hgc,  ut  recte  iuterpretatur  Vussius:    Lilienweiss.    Corporis   enlm  color 
candidus  sanitatis  sigiftim  est.   —     a  vertice  talos  ad  imos  proverbialiter 
dictum,  ut  apud  nos:  von  Kopf  bis  zu  Fuss.  -  v.5.  nummorum,  sester- 
tiorum.    —     V.  6.     Verna  mi/iisteriis  ad  nutus  aptus  heriles,    Lamb.: 
^ervus  ex  ancilla  mea  natus,    aptus  minlsteriis  ad  nutus  domiui,   i.  e.  qui 
quum  ex  nutu  domini  voluntatem  inteliigat,    tum  omnia  ministeria  usitala 
apte  et  concinne  obire  possitj    aptus  refer  ad  ministeriis,    quibus  aptus, 
idoneus  est.  --  ad  (xmd,  uQog)  nutus  =  auf  den  IVi/ik,   —   v.  7.  i/- 
teruhs  Graecis  imbutus,    Granmiaticam  enim,  ut  ait  Lambinus,  et  similes 
artes  doceliautur  pueri  etiam  servi  et  veuales,    ut  carius  venderentur  el 
ut  «lommis  essent  utiliores.     Huiusmodl   servi   appellabantur  literatores 
non  Iiterati,    quasi  nou  perfecti  literis,    sed  imbuti.     Vir  literatus  autem 
Iiteris  beue  excultus  ac  perfectus  dicitur.   -     Per  deminutivum  Uterulis 
ex|»nmi(,  quod  ur»s  vernaculc  riicere  solemus:     etwas,    ein  u^eni<r,     Wie- 
landius:     Versteht  sein  Bi^c/ien  Griechisch.      Vossius:     Auch  vom  Grie- 
chischen  lernt'  er  em  we//iges.  -    v.  8.  Lectic»  vul^iata  imitabitur  prae- 
bet,    quam  tamen  coutemuit  Lainbiuus,    qui  imitaberis,    quod  recepit,    ita 
interpretatur;    aetatem  puerilem   et  teueram  ad  qi;.imlibet  a.rtem  flecti  ac 
torqueri  posse,  quemadmodum  ex  arftilla  molli  et  uda  quaevis  fijsura  con- 
formari  ac  fingi  potest.  —    Th.  Sch/nidius   vulftatam  tueri  conatur;    sed 
ratioues,  quibus  utitur,  nos  couviucere  uou  poterunt.    8ecuiida  pers<ma  in 
ore  m:»n<iouis  per  se  optime  c<mimendatur.     Coniparat  enini  isto  pueruin 
cum  argiilay  ex  qua  fiftulus,  quodcunque  sibi  placuerit,  fingit.   Man/^o  aii- 
tem   euipiorem    adloquitur,     dicens :     puer    ouml    rei    idoueus ,     quibus- 
Iibet,   quae  lusseris,    adeo  idcmeus  est,   iisque  tam  dextre  se  applicat,    ul 
eius  ojie,  quodcunque  voiueris,  efficere  poteris,  quemadmodum  ex  uda  ar- 
giila  quaecunque  formari  vel  fingi  possunt.     -     v.  9.    canet  indoctum^ 

iDiuste  eum  irascl,  qui  exlgat  non  promissa  carmlna  aut  ideo  se  non  mit- 
tere,    quia  philosophari  coepit.       llmitaberis}     quidam  imitabitur  ie^unt 
sed  est  a  puero  allenum.    Mellus  ergo  legimus  i/nitaberis,    i.  e.  taut7  iu- 
geuii  es,    ut  flectas  eum,   quo  velis  tanquam  argillam  udam.    Et  in  vete- 

Neronls  fuisse  et  efflagltasse  ab  Horatio  carmina  et  uou  mlttenrem  Incre- 
pulsse;  ciii  per  alleg(>riam  respcujdeus  hoc  siguificat,  tam  illum  iuluste 
irasci  sjbi,  q.iem  ab  iuitio  plgrum  ad  scribendum  sciat,  qiiam  iniustam 
vendit^)ri  Iitem  dat,  qui  fugitivum  servum  sciens  emerit  et  tota  fere  haec 
episti.la  sub  hac  sententia  est:  Carmiua  se  Romae  non  fiducia  iugenil 
sed  peuuna  rei  famiiiaris  scripslsse,  quae  scripserit,  praesertlm  ciim  in 
iuri)a  multis  occupationibus  poemata  componi  non  possunt:  quae  ut  bona 
smt,  cum  scriptoris  magno  cruciatu  sunt  emendata.  Ad  postremum  dicil 
pniiosopbandum  esse  potius  quam  carmlua  facieuda.  ISi  quisforte  velitl 
argumentum  a  comparatlone  minorum  ad  maiores,  h.  e.  servorum  ad  aml- 
r.?*  ^rf'^^^  Tibure  vel  Gabiis^  bene  Tibure,  ut  significet  eum  rusti- 
r  rl  •7?»'^'^  ®'^  loquatur.  IHic  et  Candidus^  verba  sunt  vendito- 
ns.    lArgUIa}    deest  ,qiiasi*,    ut  sit  quasi  argilla.      iVda^    I.  e.  moIU, 


, li 
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Mnlta  ficlcin  promissa  levant^  tibi  plenins  aequo  10 

Laiulat  venalesy  qui  vult  cxtrwlere^  mcrces. 
Rcs  urqe\i  me  nulla:  mco  sum  paupcr  in  aere. 
J\cmo  hoK**.  mangonum  faccrct  tibi^  non  tcmerc  a  me 
Quivis  fcn*et  ulcm,     Scmel  hic  cessavit  etj  ut  fUy 
In  scalis  latuii  metuens  pendentis  habetme  — :  Iti 

^an  ocnctldtvtov  n*  Cniq.:  carroen  Indoctuin,  qnale  rnstici  canere  so- 
lent,  natura  dnce,  non  arte  periti,  poculis  aptius  et  elirietati,  quam  suis 
numeris  abso.lutius.  —  De  inore  in  conviviis  cauendi  vid.  Cic.  Ouacst. 
Tusc.  I,  2.:  Qiiamquam  est  in  ori^rinibus ,  solitos  esse  in  epulis  canere 
eonvipas  ad  tibicinem  de  clarorum  hominum  virtutibus*  —  v.  10.  levant, 
Comiii.  Crnq.:  minuunt,  levlorem  faciunt.  —  v.  11.  extruderf^  pro  quo 
Cruq.  aliique  plures  legunt  excluderey  Lambinus  bene  defeudens  explicat: 
qui  vult  quam  primum  merces  veudcre.  Plaut.  Trucul.  I,  1,  68.:  Pepc 
risse  simulat  sese,  ut  me  extrudat  foras.  ECxtrudimus  autcm,  quae  haud 
amplius  possidere  volumus.  —  v.  12.  Res  urget  me  nulla,  nulla  vendendl 
necessitas  pi*emit,  •—  meo  sum  pauper  in  aere,  paiiper  ita,  ut  nulli  quid- 
quam  debeam  vel  quamvis  paiiper  sim,  nullo  tamen  aere  alieno  premor, 
nihil  cuiquarci  debeo.  —  v.  13.  Mangones  sunt  proprie,  qui  homines  ven- 
dunt,  a  mann  et  agendo  n<Mniuati.  —  hoc  jaceret  tibi,  i.  e.  ut  tibi  quoque 
vitia  servi  palam  proliteretur.  —  non  temere,  n(»n  tam  facile  aliquis  a  iiie 
tale  quid  impetraret.  Ex  natura  inercatoris  s.  mangonis  pronunciatiim, 
qui  semel  tanitum  id  facere  se  simulat,  quod  uunc  quidem  pro  temporis 
momento  in  emptoris  gratiam  se  facere  ait.  —  v.  14.  Cessare^  officluin 
reliuquere,  Isinguidum  esse,  quod  servum  semel  fecisse  ait.  Talis  autem 
8ervus,  qualiH  bic  describitur,  supra  JSerm.  II,  7,  100.  cessator  nuncupa- 
tur,  —  V.  15.  In  scalis  —  habenue.  Comin.  Cruq. :  n(»u  latuit  in  scalis^ 
sed  ordo  est:  metuens  habenae  pendentis  in  scalisj  latuit,  seciiudum 
morem  Homatrum,  qui  servos  suos  ad  ^radus  habenis,  i.  e.  loris  li/ajatos 
lla;^eliabant,  idclrco  in  niedia  domo  a  gradibus  ad  timorem  servis  incutiun- 
dum  habenae  peudebant.  2Sed  quamiiuam  ne;»are  uitlumus,  quod  aliunde 
constat,  habeiias  in  scalis  pependisse,  tainen  verborum  structura  vetare 
videtur,  quominus  Commentatoris  Cruqiiii  explicatiouein  sequamur.  Oin- 
nino  servus  suJi  scalis  latere  poterat,  eumqne  revera  in  (sub)  scalis  la- 
tnisse,  propterea  verisimillimuin  cst,  quod  cessaverat  domum  redlre, 
quamobrem  doininus  ei  irascebatur.  Aeqiie  habeuis  s.  loris  li^abantur,  secl 
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ribus  libris  et  In  exemplaribns  imitaberis  invenltur.  \_Res  urget  me  nuU 
la\  competenti  iocatur  exeinplo,  quasi  ipse  paupert.ite  compulsus  scrip>*e- 
rit  carmlua.  {Res  urget}  verba  iteruui  haec  sunt  veuditoruin.  \Meo 
sum  pauper  in  aere\  i.  e.  nihll  habeo  alicui  dare  pro  fenore.  IQuit^is] 
hoc  solent  mangones  dicere.  [Cessaint^  slmpllciler  et  lenissime  confiic- 
tur  fiigitivum.       lln  scaiis  lafuit  metuens  pendentis  habenae]    nou  laliiit 

[Multa  fidem  proniissa  lepant]  hic  Horatius  ostendit,  multa  proinln»*n- 
tihus  non  haheri  fidem  et  maxime  cum  promlttit,  qui  pretio  et  lucro  stii- 
det,  h.  e.  venditor.  [Merces]  i.  e.  servos.  [Res  urget  me  nulla]  dcest 
,sed*  aut  tale  quid,  ut  sit:  Sed  ine  nulla  res  urset,  ut  iaudem.  [Mt^o 
sum  pauper  in  aere]  pauper  quidem  sum,  iuquit,  sed  tamen  in  meo  aere, 
non  in  alieno  constitutus,  i.  e.  nulli  quidquam  debeo.  [Nemo  hoc  vian- 
gon.  faceret  tibi]  neque  quisquam  manj^o  tibi  haec  faceret,  i.  e.  tam  siin- 
pliciter  loquitur,  nec  a  nie  ipso  quis  alius  hoc  auferret,  i.  e.  hoc  audlret. 
Mango  dicitur  quasi  roancipi  ango  vel  ago.  [Semel  hic  cessavit]  iam 
nuBc  verbji  sunt,  quibus  niango  utitur,  ut  inonstret  cessatorem  esse,  qucm 
vendidil,    li.  «.  fiigititvum.      Et  beue  nemo,    quod  enim  levius  diclum  est. 
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Des  nummos,  eicepla  nitil  te  si  fuga  laedat; 
Ille  ferat  pretuim  poenae  securus,  opinor. 
Pfudens   emisti  vitiosum,  dicta  tibi  est  lex- 
Insequcris   tamen  hnnc  et  litc  moraris  inimia? 
1)1X1  me  pigrum  proficiscenti  tibi,  dixi  . 
Talibns  officiis  prope  mancum,  ne  mea  saevns 
lurgares  ad  te  quod  epistola  nulla  rediiet. 
Quid  tum  profeci,  mecum  facientia  iura 
Si  tamcn  adtcntaa?  Quercris  super  Loc  etiam,  quod 

waere:"  Wenu  Jeu^d  mirdir" si  t    ^  e^  ^'J.ierTst''"^''?  '^""' 
lcieufer  ist  redliermit Tr  vemirenv  Jr  ^        1  ''T"  *•*?""  '""'  ^er- 

,naedam  servi  vitia  consulto'  ta^uiLt  "^i^rrT. ''rec^.nd  ,/''""«!: 

6c.  in  scribendo   -    V    21'  mJi         '^"'''  f^"'*''  ^"'"«^•♦- "  v.2t>.  pigrum 

borum  «r«in.    «-  ai^rioere  po&se*  —  ne  mea  ^aev.  tureares.     \or 

ndhet         '  'urgare,,  ^uod  nuUa  mea  (a  n.e)  $U,oa  adte 

redret.  _  saepus  =  ira  saeviens,  ni.ni.im  irasccns,  y«XiT,6c     Lectiol™ 

So^t^tuif,  ,?r  „rn,rret  '7t  Kr-s-  ^"'  ''t"^^« »"- 

niiserat?    Rectc     inn.iirn     """^'^^^  .^«  ,*»e Jitteras,  si  ipse  nullns  ad  eum 

m,ae  apparetleck.Lt'!:'' «k/;  ^eTs  i  •''^r""/;""  'X^.r  r^^'' 
spondere  v    91     n  :^  *        ^"-^i"   li.irucr  ac  rei  naturae  (tptime  re- 

nnnorlim  ^^^  "''^"^"''  ''^'^^"^^  pendentis  In  scalis,  secnndum  morem  Rn 

^uus  est.    lQu,d  tum  profeoj  praedkcndQ  vitium  m«„m.'   mJcumf^ 
Horat.  Brhrd.  Sect.  III.  Q^.    jyoj  ■' 
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Exspectata  tibi  non  mittam  carmina  mcndax. 
LucuUi  miles  coUecta  viatica  miiltis 
Aerumnis,  lassus  dum  noctu  stertit,  ad  assem 
Pcrdiderat;  post  hoc  veliemens  iupus  ct  sibi  et  hosli 
Iratus  paritcr,  ieiunis  dcntibus  acer, 
Praesidium  regalc  loco  deiecit,  ut  aiunt,  oO 

Summc  munito  et  muUarum  divitc  rerum, 
Clarus  ob  id  iactum  donis  ornatur  lionestis, 


-r,  ,^,Vc^  —  V.  25.  non  viittam  caTmina  mendax,  Lamb.:  In  eo  siiu 
^ondar  quod  non  mUtam  carmina,  quae  tu  exspectas  ut  a  me  promissa; 
^on  mUtam  tihl  carmina,  quae  t«  exspcctas  atque  m  eo  sim  mendax.  - 
l2^  Luculli  miles,  Comm.  Cruq.:  Hoc  ivccidit  eo  bello,  quod  gessit 
L^m'^  Mit..ridate,    re^  Po..i;    cuiu.  ^^^r^^^^^ 


r  nii  ent  ttore  Cruquil  sensn  collectivo  capias.  -  Horatius  se  cnm  qu»- 
d-  rSlH  milite  comparat,  significans,  se  paupertate  atque  inopia  re 
^Cli-  rTs  coactum  versus  olim  facere  coepisse,  nempe  vic  is  Bruto  et 
rrs^o-  uunc  autem  mediocres  facultates  consecutum  vider,  sibi  pariira 
s-Tnu  'futurum,  nisi  satius  esse  putet  dormlre,  quam  versus  scribere.  - 
Zatica  i(p65t.a,  proprie  idem  signilicat,  quod  nos  dicere  solemus:  It.ise- 
hl .  'delnde  ia  universum  bona,  quibus  fruimur,  designat  -  collecta, 
ffm  ex  acceptis  stipendiis,  quam  ex  praeda  facta.  --  muUu  uierumms, 
J.^i^Hhus  ac  difficultaliDus  cuiusque  genens,  nos:  Strapazen,  Muhselig' 
Ubonnus^»  27.  Stertere,  schnarchen,  dicitur  is,  qui  allo  somno  ohrutus 
keiten,  -   s„,„num,  qualis  hic  descril)iUir,  dcscripsit  etiam  Aristoplia- 

nc?in  Nublbus  v.  5.:    ol  d'  o^kst^.  giy.oimv,  ^    ad  assem,  i(a  ut  vix 
c  o\  restiterit.   —     v.  28.    Translatio  de  luporum  nota  leritate  de- 
as  umis  ci  ^^.^^j^      ^„^e  quadrat  in  militem  de  salute  sua  desperan- 

sumpta,    qu.^^ 4  .^.^^.^  dentibus  acer,  amplificat  imaginem  inchoatam.  - 
i^^Vraesidium  resrale  =  koenigliche  Besatzung ,  loco  deiecit,  i.  e.  e 
rocf  JnX  qnem  d?fendere  debel^Jat,   depulit.    Hic  locus  erat,    ut  Cru- 
^ir^^' Ti^ranocerta.    -     v.    32.    doms  ornatur  honestis.    LamD.: 

X.  «  nrn  me  facientla.  \Luculli  miles-]  hoc  exemplo  ostendit,  seprimura 
V  ^'  ^rn  rPl  AmiliaHs  coactum ,  post  invitatum  donis  ad  scribendum. 
Sn  esttlirquorgeSU  consul,  cum  Mithridate,  rege  P«u- 

;\n    rnh^s  Ses  p  neccssitate  compulsi  coeperunt   praedari,    po- 

^f'  ^lin  donls  et  muneribus  sunt  pr(»vocati.  Uui  dum  quadam  nocte 
T'^JrZ      s  ?cinas  eorum  et  viatica  perdidere,  tunc  coactl  virililer  ex- 

~ufq=W^^^ 

Z':  M^re^r^^^^^^  ^-m  res  non' deceat,    quld  sit 

(ioue  ««tenrtere  vm^  ^    ^^^^  ,^^„^^  ^,,,,^  p^p,,ug 

R om^nus^re  scTl  ce?^^^^^^^^^^^^  cum  Mithridate  -^e.Pontico  ges.^t  e  L«- 
rm«?q»t«^^^^^^  ^'  ^'^^  qulaqu^lpotultper. 


Accipit  et  bis  dena  super  sestertia  nummfim. 
Forte  sub  hoc  tempus  castellum  evertere  praetor 
Nescio  quod  cupiens,  liorlari  coepit  eundem  35 

Verbis,  quae  timido  quoque  possent  addere  mentem: 
I,  hone,  quo  virtus  tua  te  voeat,  i  pede  fausio, 
(jrandia  taiurus  meriiorum  nraemial  OmA  ^f^h 
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dojiis  ornatur,  qnae  houorifica  slnt  potUia  quam  utilla  anli  fmrf«nco 
les  sunt  coronae  muralcs,  obsidiona  es,  vallTres  civlca^^^  ST'  ''"^" 
teae  aut  aureae  sint.  -  v.  34  w./,  Ln  .'^^*^^'  tivicae,  etlamsi  ar^en- 
brevi  nost  temnoro  .  /  /  ^  tempus,  paulo  post  hoc  tempus, 
urevi  posc  tempore.  -  praetor,  dux,  imperator,  uTuainyoc  -  v  Sfi  n^ 
dere  mentem,  ^vf^ov,  animos  adiicere,  Muth  machen,  L  \  37  rion^ 
^^Vedefausto,  U.  e  i,  secundo  omine,  ut  Caro..  III,  1,,  50.*  dlxU  ^ 
v.  ^8.   laturus,  accepturus.   -    Quid  stas,    haeres,    «t  »erm    l  T  iT'. 

^udtnr  Carm    j\l\  '''''  '''  h'  '^^^  -'"^'  H^cfre.per/ul^e 

ieH>u;;^c^;;;t'[„^,^;u;;  l:.^J'l^re^'^:Jr^  p- 

est  a  veterl  militum  consuetudine,  qui  nulnnros  1«  ^na  pl^rtSr"' 
v.  41.  Romae  nutrin  mihi  contigit  atque  doceri  cf.  Serm  'l'*"'*''^"^-  ~ 
-  V.  42.  Jra  Achillis  abiit  in  proverbium-  omim  v/,^n  n.  '  '  ^\  ^^^ 
«mm  Homeri  llladen  vel  0^,.^««"'"";;  &;r  JeT^Ln^S  ffil 
rarum  rudibus  dicl  solitum  erat:  ovdi  rr]v  UydlLg  uijv^tZ  1 
Horatius  Athenas  se  contulit  eadem  fere  condicicfue,  qoa  h od  e  nX  vW 
invenes  Iiterarum  uuiversitates  frequentare  soleut,  ad  1^^«»  fa^^^^^^^ 
auinnque  dotes  bene  excolendas.  -    bonae  ^thenae^\ZZ^r^^^^^^^^^ 

Tiolentiam.      IDonis  ornalur  honestisi  scilicet  mUitarihus  oniaiiipn.ia  ^ 

mes  siios.       IQuantumvis^  responsio  mililis  Luculli  haec  est    r»,.t/-      ^ 
qni  lactura  rerum  suarum  dolet,  «t  haec  restituantur   causa  nraP^.f       "'"^^ 
que  iusseris  ibit,  nos  iam  satis  habemus  et  orS  "0^^^^^^^^^^ 
benti  et  no  le  se  propter  lucrum  carmina  alicui  divitum  afTerre   Hustirnl  ? 
teni  pauper  poetae  adsimulat,  qui  cum  suis  carmiuibus  midta  adauTrehT  "*"" 
dvites,  sibihoc  opusnon  esse.  |  Zo;^^m />.rrf/rfzV]  ox  fZirGraec^^^^^^ 
athle  ae,  qul  zonam  perdiderat.    IRomae  nutriril  Lc  fult  non  Ven^t?"'^^"'" 
Appulus,  sed  ad  tempus  Romae  instructus  est.  vLdeTrZ^^^^^^ 

db.m  rSf^.r"!  I*''^^^'"-  IPraesidium  regale  loco  deiecit^  hoc  nr^P.i' 
dium  a  Mithndate  super  thesauros  eius  p<Situm  miles  deiecit  ItL  ^^  *'" 
ornatus  a  Lncullo  imperatore.  lCastelm  e.eTtere  prTe/tf '^l '""^'. 
«hm  duces  Imperatores  dict(»s,  praefectos,  praetores  rj  aL  1^^*?* 
Luculh  militem  hortantis.  iplsthaec  ille  ca'.;]  p^osthaec  lile  d„a^^^^ 
quit,  exemplo,  «t  sit  stultus,  tamen  ibit  eo,  quo  vis,  auirDerHpn/n  '  '"" 
dd.cit,  «nde  Ilhid  sit  lucro.'  Catus  autem  e^rtus^rL^^^r  „t.  r  T 
dens  catus,  LQui  zonam perdidit}  sumptum  vel  viaticum;  Quod  to  l'»»?."'^' 
mfJ^Jv^T''  "^"  *''""*'»"«  Horatiis  vult  ostender^',  prt^drrend^ 
mLII     i^'''^'^  *''*'*^*"'»'  P«^^  invitatum  donis  ac  Incro,  KmlL^r^f 

«otum  esi,  AchiUis  iracundia  quantum  obfuerit  Graecis  omnibus  et  figurMe 

C  c  *  00} 
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Adiccere  bonae  paiillo  plus  artis  Athenac, 
Scilicct  ut  possem  curvo  ilignosccre  rectum, 
Atque  inter  silvas  Academi  quaercre  vcrum. 
Dura  sed  emovere  loco  me  tempora  grato, 
Civilisque  rudem  belli  tulit  aeslus  in  arma 
Caesaris  Augusti  non  rcsponsura  lacertis. 
Vnde  simul  primum  me  dimiscre  Philippi, 
Decisis  humilem  pennis  inopemquc  paterni 

cordatur.  —  v.  4:1.  curpo  dlgnoscere  rectum,  i.  e.  verum  a  falso  discer- 
nere.  Trjuislate  a  geometria,  quod  ad  virtutis  praecepta  recle  fit,  rectum 
(oqOov'),  quod  a  virtutis  praeceplis  recedit,  curvum  dixisse  videtur.  — 
V.  45.  Academi.  Lamb.:  scrilut  M.  T.  Cicer(.  Academ.  lib.  1.  Academi- 
cos  philosophos,  qui  erant  cum  Aristotele,  Peripateticos  esse  dlcto.s,  quia 
disputahant  inambulautes  iu  Lyceo,  eos  aiUeni,  qui  Platimis  insti tuto  m 
Academia,  quod  est  alterum  gymnasinm,  coetus  erant  et  sermones  hahere 
s<»U(i  ex  loci  vocabulo  nouHm  habuisse.  Academicorum  novorum  est  de 
onuii'quaestione  propt.sifa  dlsputare  in  utramque  partem,  nulli  rei  adseu- 
tiri  et  tohihere  adsensum,  qu.d  iili  appellant  tniym\  —  Doer.:  Acade- 
mia  enim  s.  Gymnasium,  in  quo  scholas  habuit  Plato,  fuit  in  amoeno  iie- 
more  urbi  vicino.  —  Comm.  Cruq.:  lucxMiAc  Academicos  Ami  m  siha 
auaerere  verum,  qui  ila  quaeruiit,  ut  id  negent  inveuiri  posse.  -  v.  4h. 
Per  dura  temr.ora  sisnificat  bella  civilia,  quae  eum  Athenas,  qun^  locum 
sibi  rrratum  hic  ditit,  derelinquere  coegere.  -  v.  47-49.  Lt  Ccwilts  ae^ 
stus^  civium  furor  et  impetus  ^rudem  belli)  me,  artis  l)ellicae  adhuc  u.h 
neritum  (tulit^  abstulit  et  protrusit  iu  arma,  (;*o«  responsura)  nou  pa- 
ria  futura  Caesaris  Augusti  Qlacertis^  rohori  et  viribus.  Haec  explicat.o, 
miae  sententiam  horum  duorum  versuum  bene  illuslrat,  le^iiitur  apud /^ut-r. 
1  Comm.  Cruq.:  rudem,  tirouem  et  belli  imperitum.  Allieuis  euim  ev(.- 
catus  est  a  Bruto,  qui  tunc  Achaiam  et  Athenas  teuebat,  Bruto  co^mliis 
a  studiis  philosophiae ,    in  qua  tunc  erat  celebri  nomine.    Cf.  «erm.  I,  b, 


inatremliteranim,nbi^^miv,f.  c.  pliilosophiam  inoralem  didlcit,  revolvens 
Platouis  libros.  Ab  illo  studio  secutus  est  parles  Bruti,  quo  fujjnto,  al» 
Au"^usto  cum  aliis  proscriptus  est  ac  necessitate  compulsus  contulit  se  art 
pristiniim  studium.  [Inter  silvas  Academi]  Academus  apud  Atheuas  por- 
ticus  construxit,  unde  porticus  Academia  dictus  est  et  extra,  unde  Acadeimci 
quoque  :^ilvanl.  Wuaerere  verum^  iucunde  dixit  perum,  quia  quaerunti^«rttm, 
ut  negent  idem  inveniri  posse.  [Rudem  beUi^VmmemefigMMmxi.  EvocaHij» 
est  enim  a  Bruto  per  potentiam,  qui  tunc  Achaiam  et  Athena.s  tenehat 
«tiam  similitudinem  stiidiorum  esse  celebri  nomlue  in  philosoplua.  \P/iiLippi\ 

saevitiam  Caesaris  Augustl  videtur  ostendere.  \Athenae]  se  etiam  signi- 
ficat  Alhenis  philosophlae  operara  dedisse.  [Curuo  dignoscere  r*'<^^'^^\\ 
i.  e.  didicisse  per  cthicen,  partem  philosophiae,  quid  sit  vitium,  qmd  sit 
Virtus.  [Atq.  inter  silvas  Academi}  quia  contra  omnium  sectam  Acade- 
mici  disputant,  qul  dicunt  latere  veritatem  et  Ideo  semper  esse 
quaerendum.  [Rudem  belli  tuUt  aestus\  excusatics  quud  contra  Aii^u- 
stura  pro  Bruto  niilitavit  et  bene  aestus.  non  vohiutas.  [In  arwa]  un- 
pcrium  Bruti  per  urma  significat.    [BhiUppi\  Thessaliae  caropi,  ubi  victus 


EPISTOLAUVAI    HB.^II^    «.  4^5 

Et  laris  cl  fundi  paupcrtas  impulit  audax, 
Vt  vcrsus  facereni5  sed^  quod  nou  desit,  habentem 
Quae  poterunt  umquain  satis  expurf^arc  cicutae, 
Ki  mclius  dormirp  jiutem,  quam  scriberc  versus? 
Singula  de  nobis  anni  praedantur  ejuntes:  55 

Eripuere  iocos,  Vcnerem^  convivia,  ludum; 
Tendunt  extorqu^re  poemata.     Quid  faciam  vis  ? 
Deniquc  non  omnes  eadem  mirantur  amantquc: 
Carminc  tu  gaudcs,  hic  delcctatur  iambis, 

C«mim.  Cniq. :    amlssa  dlgnitate  et  opibus,  quibua  antea  subllmls  ferebar. 
Jiimiliter  loquitur  Clcero  ad  Attic.  IV,  2.:    ^mi    mihi  pennas   incide^ 
runt^  nolunt  easdem  rendsct,  —     r.  51.  paupertaH  audax  ea  est,  quae 
hominem  efficit  audacem;  vid.  notat.  ad  Carm.  III,  24,  42.  —  Horatius  in 
paupertate  constitutus  tam  audax  erat,    ut  versos  faceret.   —    quod  non 
desil,  habentem,  i.  e.  ra  u^jxovroc,  vid.  Carm.  III,  1,  25.:  Desiderantem, 
quod  satis  est,  —  v.  53-54.  Quae  —  cicutae,  Ni  meUus  —  scribere  ver- 
sus?  h.  e.  stiiltisslmns  certe  fuero,  si  tanto  ardeam  studio  scrihendi  ver- 
sus,  ut  hoc  putein  meHus  esse,  quam  dormirc:    quem  quideni  ardorem  et 
cacoethes  nulla  cicutae  e.xstinguere  poterunt.    Quidani  iuterpretum  putaut, 
ciculam  hoc  loco  signlficare  helleborum  nigrum,    nam  jtwmoy  hoc  sensu 
ab  Aviceuua  quoque  adliibiJuni  fnisse.     Alli  aliter,    miuime  tamen  Lambi- 
nus  au(tiendus  est,    qui  locuiii  ipsum  frustra  soUlcitat.     Vossius  hos  ver- 
811S  sic  iuterpretatus  est :    irelch  ein  Trunk  doch  ^enugte  von  glutaus- 
ireibejulem   SchierUng,   frenn  nicht  besser  zu  schlafen  ich  hieU%     als 
Verse  zu  schretben?    Ceterum  satis  notum  est,    cicutam  ut  medicinam  a 
iiiedicis  adhiberi,     Ctcutae  autein  vis  omuis,    propler  quam  venenum  est, 
frift(»re  constat,  qu«»  vitalem  in  uobls  talorem  exstin;«uit:    quae  ratio  est, 
tur  vinum,    in  quo  calor  Inesl,    el  medeatur.      Horatius  l^itur  facete  se 
laiii  vehementer  scribendi   studio  ardere  alt,    ut  vix  cicutae  slbi  inederl 
Hossint.  —    expurgare^  i.  e.  liberare,  verbuin  sollenne  de  corpore  sauan- 
(!<».    Vid.  Serm.  II,  3,  27.     Ovid.  ex  Pont.  IV,  3,  53.     —     v.  55.     euntes 
ixnni,     cf.  Ovid.  de  Art.  Auiaud.  III,  62.  63.:     eunt  anni  more  jlueniis 
uiiuae:  Nec  quae  praeteriit^  iterum  revocabitur  unda.  —  Singula,  uuum 
pnst  altcrum,    seusim  scusimque  omnia  praedmitur,    quasi  praedando  ra- 

cainpi  Thessallne,  ubl  contra  Brutum  pugnavit  Aui^ustus.  [Decisis  humi- 
lem  pejinis\  h.  e.  aniissa  dlj^uilate,  qna  aute  sublimis  ferebatur.  [Extor^ 
<iuere  poemata\  h.  e.  alacritatem  scrihendi  vel  commoditatem  extorquere 
it:nlaut,    [Quid  faciajn  pis?\  alia  excusatio,    quod  scilicet  nescLit,    quid 

(ist  Krutus.  [Decisis  humil^m  pennis\  saepe  hac  translatione  utitnr 
Horatius,  ut:  Maiores  pennas  nudo.  «ignificat  etian»  se  proscriptum  fu- 
isse.  [Paupertas  impuUt  audax\  carmina,  inquit,  quae  ex  ine  expetls, 
Klore,  uuu(iuain  scriherem ,  nisi  egestate  comiuilsus  eSsem.  Nunc  itaqtie 
|>(»stqu:im  hiibeo,  quod  mihi  satis  sit,  si  non  praepouo  somnum  versibus, 
iosauio  et  uullo  helIeb«»ro  curari  possum.  [Quae  poterunt  unquam  satis 
expurgare  cicutae?\  quod  tautuui  helleborum,  inquit,  satis  crit,  ut  expnr- 
ger  insaniis?  Cicutam  autem  p«isuit  pro  helleboro.  [Ni\  pro,  si  nou. 
[Mehus\  legunt  rneUusy  sed  jnversum  est,  quod  non  desit,  «(uod  sritis  sit. 
\Singula  de  nobis  anni  praedantur  euntes\  Vlrg.:  Omnia  fert  aetas, 
animum  quoque*  Kt  est  alia  causa  excusatiimis  iu  aetate,  cur  iain  uon 
Bcrlbit.  [Quid  faciam\  nuuc  deest  niihi  aetas,  ut  conscribam  poemata. 
[Denique  non  omnis\  alla  ratio  uon  scribeudi;  quia,  quid  scribam  potissi- 
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nie  Bioneis  sennonibus  et  sale  nigro.  60 

Tres  mihi  convlvae  prope  dissentire  videntur, 
Poscentes  vario  multnm  diversa  palato. 
Quiddem?  quid  non  dem?  renuis  tu,  quod  iubet  alter; 
Quod  petis,  id^sane  est  invisum  acidumque  duobus. 
Praeter  cetera,  me  Romaene  poemata  censes  65 

8cribere  posse  inter  tot  curas  totque  labores? 
Ilic  sponsum  vocat,  hic  auditum  seripta  relictis 
Omnibus  officiis;  cubat  hic  in  colle  Quirini, 

ptunt.  —  ▼.  56.  laci,  VenuSf  contriuia,  ludus  Eplst.  I,  1,10.  cetera  ludL 
cra  nppellaDtnr.  —  v.  57.  Quid  faciam  vis?  xi  yag  7id&(0  vel  neiaofiaif 
-r-  V.  58.  Eandem  sententiam  pronuntiat  Homer.  Odyss.  XIV,  228.: 
«iiXXog  ydq  x*  aXXoiaiv  uvriQ  ijiirigTinai  egyoig.  —  Carmine^  verbi  cau- 
sa  l.vrico.  —  iambis,  quales  ironiam  contiuent.  —  sal  niger  de  maledi- 
centia  recte  intelli^itur.  Scrra.  I,  10,  3.:  quod  sale  multo  Frbem  de^ 
fricuit.  —  V.  61.  Tres  convivae  prope  dissentire  miiii  videntur,  uam  alius 
alia  re  ducitur,  quod  Franco-Galli  dicunt:  chacun  a  son  gout.  —  v.  62. 
multum  diversay  I.  e.  hic  sil)i  expetit  iiunc,  ilie  sii)i  dari  cupit  illum  ci- 
hura.  — ^  V.  63.  Ita  fit,  ut  quid  dare  cuique  debeam  plane  nesciam;  nara 
tu  renuis,  iion  vis  tibl  dari,  accipere  nega».  quod  alter  sibi  dari  iubet, 
habere  vult.  —  v.  64.  sancy  profecto.  —  invisum  acidumque^  quamobrem 
Id  respuunt.  —  Hoc  vult  dicere:  Nescio  igitur,  quid  scrihere  debeam, 
dum  omnibus  neque  satlsfacere  neque  placere  possum.  —  v.  65.  Praeter 
ceter  a  huc  accedit,  quod  Komae  curis  aliisque  niolestiis  distrjictus  aui- 
mum  ad  carmiua  componenda  advertere  plane  nequeo.  —•  v.  67.  Huius- 
modi  molestias  ac  negotia  sibl  invisa,  quornra  fccit  mentionem,  versihus 
«equentibus  descrll)it.  —  Hic  sponsum  vocat^  ut  Serm.  II,  6,  23.:  Romae 
sponsorem  me  rapis.  —  hic  auditum.  Horatius  saepe  rogari  solebat,  ut 
de  aliornm  operibus,  v.  c.  verslbus  cuiuscuuque  generls,  tauqiiam  critlcus 
ludicaret,  ita  ut  cetera  officia  plane  negllgeret,  dumniodo  hominibus  iin- 
pudenter  ex  se  quaerentibus  satisfaceret.  —  JSed  non  solum  ut  iudex 
carmlnum  officia  cetera  relinquere  debebat,  aegrotantes  quoque,  sese  visi- 
tatura  Iret,  rogabaut.  lu  hac  re  nutem  saepe  fiebat,  ut  alter  in  bac  urbis 
regione,  nlter  In  illa  aeger  iaceret,  ila  ut  longum  intervallum  Horatlo  es-. 


potissimum  scrlbat,  cum  omnes  non  una  eademqne  re  delectentur.  [Bioneis 
sermonibus']  Ilvidis  locis,  I.  e.  satira.  Sunt  autera  disputati<»nes  Bionis 
philosophi,  quibus  stultitiam  arguit  vulgi,  cul  pene  consentiuut  carniina 
Luciliana.  Hlc  autem  Bion,  qui  sophistes  cognominatus  est,  in  libro,  queiu 
edidlt,  mordacissimis  salibus  ea,  quae  apud  poetas  sunt,  ita  laceravit,  ut 
ne  Homero  quidem  parceret.  ISale  nigro^  i.  e.  vetere  tragoedia  vel 
amara  locularitate.  {Praeter  cetera']  oniissis  alils  rebus,  credis  Homae 
posse  carmina  «cribi  Inter  tot  curas  occupationesque ?    [Cubat  hic\  l.  e. 

innm,  nesclo,  propterea  quod  non  Idem  omnibus  placet.  \llle  Bioneis  ser- 
monibus^  Bion  Arlstophanls  comici  pater  dicitur  fuisse  magnae  dicacitati!», 
quem  vuU  intelligi  de  nigro  sale.  An  nigrum  malura  inteiiigirans  et  salsum 
ant  facetum  et  locularlura.  \_Renuis  tu,  quod  iubet  alter^  mire  dQapaTixoj 
charactere,  tanquam  ad  Ipsos  convivas  loqultur,  unumquemque  eorum  ap- 
pellans  id  poscentem,  quod  ceterls  displicet?  [Praeter  ceterd}  alia  cau}«a 
non  scribendl,  quod  Homae  In  occupationibus  nihil  coudignum  menioria 
«crihl  potest  Inter  tot  curas  totque  lahores.  ISponsum^  h.  e.  ut  pro  se 
sjjondeam.    [Cubat]  aegrotat.  [Interualla  vides}  Irouia,  per  quam  osteu- 


Hic  extrcmo  in  Aventino,  visendns  uterquc:  . 
Intervalla  vides  kumane  commoda.  —  Verum  70 

Purac  suut  platcae,  niliil  ut  meditantibus  obstet?  — 
Festinat  calidus  mulis  gerulisque  redcmptor, 
Torquet  nunc  lapidein,  nunc  ingcns  macluna  tignum^ 
Tristia  robustis  luctantur  funera  plaustris,  > 

set  percurrendum,  sl  ntrumque  vlsere  vellet.  —  v.  70.  InteruaUa  pides 
humane  commoda.  Hic  locus  interpretibus  ansam  rixae  crudelis  prae- 
Imit,  elque  fortasse  centum  quadraginta  conlecturls  succurrere  studuere. 
fiied  frustra.  In  specimine  de  Q,  Horatio  Flacco  primo  (quod  Lipsiae 
prodiit  a.  1829.)  coniecturarum  multitudinem  ipse  auxl,  quod  quidem  sane 
non  infelicius  aliis  Viris  doctis,  v.  c.  Grasero,  Wissio,  Doeringio  etc.  me 
fecisse  affirmare  possum.  Oonieci  nempe:  humano^  Ita  ut  sensus  sit: 
Du  siehst  eine  dem  Gefaelligen  erwunschte  Entfernung.  Quae  senten- 
tia  scilicet  per  Ironiam  expressa  omui  ratione  habita  perbelle  in  hunc  lo- 
cum  quadrare  videtur,  h.  e.  olim  mihl  videbatur.  JSed  Godofredus  Her- 
mannusy  cui  tam  multa  eaque  praeclara  refero,  wt  singula  enumerare 
plane  non  possira ,  meliora  me  docuit.  JXihil  mutandum  est,  vid.  Leipz.^ 
Lit.  Zeit.  1888.  No.  51.  Poeta  voc.  humane  pariter  utitur  atque  Hero- 
dot.  V,  20.:  xaZw?  exovTccg,  neque  aliter  Franco-Galli  Joli,  joliment  usur- 
pant.  JSensus  vernacule  expressus  hic  est:  Dusiehst:  das  ist  eine  hUbsch 
bequeme  Entfernung.  Vossius  haec  luterpretatus  est:  Zwischenraum^ 
wie  du  siehstj  von  hiibseher  Gemaechlichkeit.  Ceterum  cf.  Th,  Schmi- 
dius  ad  hunc  locuni.  —  v.71.  Florum  sibl  obiicerefingit,  quod  inplateis  nihil 
sit  impedimentl,  quo  minus  meditari  possit.  —  Purae,  i.  e.  vacuae  obstti- 
culis.  —  plateae,  peuuitima  brevi,  ut  etiam  apud  Catull.  15,  7.  Ceterum 
peuuKlma  louga  est:  nXatnai,  sc.  odol.  —  meditari,  fifXixnv,  ut  Carm. 
III,  25,  5.:  Aeternum  meditarts  decus.  —  Sensum  verborum  rccle  c<?- 
pisse  videtur  Th*  Schmid.:  „Du  siehst  da  verteujelt  bcqueme  Zwischen' 
raeume.''''  Florura  sibi  respondere  fiugit:  ,,TVohl  wahr ,  indess  sind  ja 
die  Strassen  rein,  dass  du  dich  dreist  in  deine  Gedanken  vcrtiefcn  uud 
Gedichte  auf  solchen  Gaengen  entwerfen  hannst.'"'  —  V.  72.  redemptor^ 
f(j/o>L«/5oi,",  vid.  quac  ad  Carm.  III,  1,  35.  adnotaviraus.  —  calidus,  stu- 
dio  laboris  iniensus.  —  v.  73.  Torquet,  torquendo  adtollit.  —  machina, 
cuiusmodi  mentio  fiori  videtur  Carm.  III,  10,  10.  ibiq.  nt)(.  —  v.  71.  plau- 
atra  robusta,  firmiiira,  validiora,  nos:  Lastwagen.  —  luctantur,  ut  8erm. 
II,  6,  28.:  Luctandum  in  turba  et  facienda  inluria  tardis.  — 
v.  75.  Ilac  rabiosa  fngit  canis  ^  hac  luiulenta  ruit  sus.  L«:cfi(»iicui 
fugity  quae  nobis  uuuc  uuice  rccla  veraque  esse  ylAaiiir ,  3Iitscherlichius 


aefirotat,  ut  superius:  Trans  Tiberimlonge  cubat,  {Ilumane']  i.  e.  probe. 
[Commodal  brevia.  Sed  contraria  osteudiik,  quod  magna  siut.  lGerulis\ 
'^eruii  sunt,  qui  portant  necessaria  ad  fabricam.  '[Tu  me  inter  sfrepitus] 
?.  e.  tu  vis  me  alicua  dicere?    Nam  cunctis  proditis  ct  divulgatls,   dixit: 

dit,  quam  vehementer.  [Ilumane  commoda^  i.  e.  raediocriter  magua. 
Nam  antiqul  pro  magno  commodum  dicebant.  [Vernm  plures  sunt  pla- 
feael  interrogative  prouunciandum.  [Festinat  calidus  niuUs  geruusqtte 
redemptor']  festinat,  inquit,  properus  rcdemptor  et  mulos  ag(;us  sarcina- 
rius  ad  rhedam.  Redemptorem  aut  currus  puijlici  siguificat  aut  aiiinia- 
lium  praebendorum.  Sallust.:  Et  per  pennam  forte  cognoscit  mulio  /•£- 
demptoris.  [Torquet^  torquet,  movet,  trabit  vel  sustinet.  [Luclantur 
funera  plaustris]  hinc  plausfrum,  hinc  funus  venit  et  obvia  utraque  neu- 
tro  transeiiDta  iuctantur.  Funera  autem  dicit  pompam  ipsaih  ct  exsequius. 
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Ilac  rabiosa  ftigit  canis,  hac  lutulenta  ruit  sus.  75 

I  iiunc,  et  versus  tecum  meditare  canoros. 
Scriptorum  cliorus  omnis  amat  nemus  ct  fugit  urbes, 
Rite  cliens  Bacchi  somno  gaudentis  et  umhra: 
Tu^me  inter  strepitus  nocturnos  atque  diurnos 
Vis  canere  et  contracta  sequi  vestigia  vatum?  80 

Ingenium,  sibi  <juod  vacuas  desumpsit  Athenas 

bene  defeadifc  in  Racem.  Veniis.  Fasc.  I.  pag.  9.:    Vea,    canes  rablosos 
-iuscire  vix  dici  posse  contendens    (causfira  vero,   c«r  hoc  dicl  non  possit 
quud  in  rerurn  iiatura  fieri  satis  notum  est,   nemo  intelligit),   ct,   si  fugiJ! 
Uttt,    veruni  tujjorem  non  iucutere  (quod  quideni  pariter  ineptuni  esse  vi- 
detur,  nani  omnes  canes  rahiosos  timenuis  et  fugientes  et  non  fugientes), 
Codd.  quorundani  lectionem /an/  praetullt  textuique  immlsit,  quod /i/rere 
cauum   rahidorum   proprium  sit  et  hoc  furore  verum    timorem   iniiclant, 
^anadonus  etiam  hac  fugae  meutione  offeusus  rem  ita  expedit,  iifc  canera 
rahiosum    comiusu  liomluum  facto,  fustihus  iu  fugam  couiectum  intelligat 
(quod  quidcm  rectlus  hahet,  quam  quae  Fea  contendlt).     Sed  veram  ca- 
niim  raludorum  indolem  ac  mores  repraeseutavit  hoc  verho   poeta,    reli- 
cto  ciujsueto  cuhili  cursum  fusae  simillimum  quaquaversum  instituentium. 
lam    Galenus,     notante    Marcilio,     inter    notas    canis    rahlosae    posuit 
To  «/o/w,'  iQij^m,    et  Gratius  in  Cyneg.  v.  390.  idem  tradit:    ille  uhl 
^aUa  aiti  praecepit  vlscera  longa,  aestiuos  vibrans  accensis  febribus  i^-» 
nes,     mohturrjue  Jugas  et  sedem  spernit  amatam.    In  alia  tamen  om- 
nm  (scHicet  in  loci  sententiam  minlme  quadrantia)  ahit  Doeringius^    de 
caiic  rahido  proprie  sic  dicto  sermonem  esse  negans,  cuius  pestifero  mor- 
fiu  raro  admodum  iu  via  homines  expositi  siufc,    efc  acrem  efc  raordacem 
miuuiien»  designari  putat,  qui  cum  latratu  in  praetereuntes  ruat  et  ah  iis- 
dcm  fustihus  repulsus  fugiafc;    sod  vel  adiecfca:    lutulenta  ruit  sus,  com- 
nientum   istud  respuit  efc  poeta  de  industria  gravi(»rihus  meditatiouis  ini- 
pedimentis  longius  arcessita  interponit,  quae  ipsi  Floro  risura  excutiant.  - 
tutulenta  sus,  ut  Epist.  1,  2,  26. :   amica  luto  sus.   -^     v,  76.  versus  ca^ 
nori  sunt  bene  modulati.  ~     v.  77.     Scriptorum,  i.  e.  poetarum,  ut  sae- 
pius.  ~   chorus,  quia  in  silvis  Satyri  efc  Nymphae,  Bacchi  chorus,  saUaiit, 
€mus  iu  clientela  sunt  poetae.    -^    v.  78.  Rite,  merito,  iure.    -    clicm, 
bam,  ufc  modo  vidimus,  poefcae  sub  Bacchl  cllentela  sunt.  —    somno,  otlo. 
-  umbra,  oh  uemus  silvamque.  —    v.  80.    contracta  vestigia  recte  Id- 
tttrpretatus  ast  Mitsch.  I.  c.  ..Vates'-^^  \\\^  inquit,  „suut  poetae  Graeci  ly- 
rici^    horuni  vestigia  sequitur^  qul  eos  imitatur  j   eaque  vesMgia  sunt  ad- 
h\\Q  contracta,   arta,    augusta,    h.  e.  noudum  Imitatorum  turba"  protrita  ac 
miatata,   quia  primus  Horatius  eius  institit  vestiglls."    Vid.   quae   Schmi- 
dius  n\  m-A  editioue  adtulit;     contracta  vestigia  bezeichuet,    >vie  Jacobs 
K      l^-l.* .        '   '^*^"'®*'^^    «'eu  schmalen  Pfad,    der  zu  dem  Ziele  der 
Kunst  twhrif    und  vou  uachahmungswurdigen  Vorgaengern  hetreten  wor- 
den  ist.  —    V.  81.  Athenae  vacuae^  otiosae,  quietae,  vid.  nota  ad  Epist. 

IHac  vahiosafugit  canis}  haec  sunfc,  qulbus  ostendlt  puras  plateas  non 
esse,  In  quibus  cogitans  poeta  velut  securus  Incedat.  Nunc  opportune 
itai  imxQOTiTiv  ostendit ,  fieri  carmina  Romae  non  posse.  [Scriptorum 
chorus^  ad  snperlus  argumentHm  hoc  pertinet,  quod  probat ,  in  frequentla 
ur  >is  poetam  scrihere  non  posse.  [Rite  cliens  Bacchi}  non  mirum,  in^ 
qutt,  si  poeta  nemus  amat,  qnod  eadera  amnt  Lihcr,  Muslcus  Dcus,  in 
cHius  tutela  poetae  omnes  sunfc  coustituti.  lEt  contracta  sequi\  legitur 
ct  coniracta,  cante  Impressn,  ut  oa  seqnendo  contlgerlt  Imitator.    ilngc- 
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Et  studiis  annos  septem  dedit  insenultque 
Libris  et  curis,  statua  taciturnius  exit 
Plerumque  et  risu  populum  quatit;    Lic  ego  rerum 
Fluctibus  in  mediis  et  tempestatibus  Vrbfs 
Verba  lyrae  motura  sonum  connectere  digner? 
Frater  erat  Romae  consulti  rhetor,  ut  alter 
Alterius  sermone  meros  audiret  lionores, 
Cracchus  ut  hic  illi  foret,  luiic  ut  Muciusr  iUe. 
Qui  minus  argutos  vexat  furor  iste  poetas? 
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imJi^r  '^^^"'"^'**^'  l  ^  dellgere,  ut  apud  Liv.:  guos  tibi  hostes  de^ 
sumpseras.  -  Totius  loci  senteutia  haec  esfc:  si,  qui  Atlienis  in  urhe 
tranqu.IIissima  efc  quietissima  septem  annos  in  studio^l?emrum  efc  2^^^^^^^^^ 
phiae  versa  i  simfc  seniumque  propemodum  ex  adsidua  lecfcione  et  uira 
contraxerunfc   ita  plerumque  hebetes  atque  iufantes  evadunt,  ut  popilo  ri- 

r.hr'p?">  "^'"'J^r  ^''''''^  "^  ««"  «^  "^'>^  negotlosissim'»,  fcoToccupa: 
tionlhus  et  curis  distractus,  versus  lyricos    scriham?    -    v.  83.    curis 

p/£raj?,  studns.  «  statua  taciturnius  proverhialiter  dictum  de  iis,  qui' 
juod  did.cere,  in  usum  puhlicum  couvertere  nesciunt.  -  v.  85.  Fluctibul 
11.^'.!;"'"'*'  iempestatibus.  Huiusmodi  comparationes  apud  Horatiura 
saep.us  occurrunt,  vid.  not.  ad  Epist.  I,1,1(J.  1  v.S6.  Verba  connecte^ 
caniuna  componere.  Comm.  Cruq.:  dignum  arbitrer  me  scribere  caS 
ad  lyram  cantanda.  ^  digner,  velim,  d^^to^aoum,  -  v.  87.  Frater  eodera 

\Sacu\V"TrS';i''';^^  "-'"'''  ""P*''-   *'  ''  ^'r,foedus  fraternum  dixlt. 

,Se'n    ,  V  ^'''^^''^'^^^^esmnung.   -     consulti,   nempe  iuriscousulti,  «t 

"'•  'y  *?  1/.  —     V.  bH.     meros  honores.     Comin.  Crua.:  nuras  lanHpa. 

Sit^  ra  t'.r  ^T^""'  -  "  '''  ^"^^  »"^  «^^-'-^  '""«  mS 
U  .i  hi  ni»  ?  ;  -^^^  ''^'*^  """  ^'''"""^  ^'^'  Horatlum  utriusque  fami- 
iiam  m  animo  habuisse  neque  de  persoua  certa  cogitasse.  -  v.  90.  Oui' 

m ,  ^        * 

^ral%nn    "'^  ^^'•^*?^'^'  "'  «^  ^^f^^s  antiquos  maxime  accedam.  IFrater 

J;  '  ''^  ,^caevoIa,  amlcus  ClcerouJs,  qui  primus  iuris  cousultus  anud  ve- 

en    p^se''^"  H,Vf "'"  "'"'^.^^fic»-.  ageret,    f..atre«.  suura  Gracchum'  oiJo- 

ren.  ipse  et  rhetorem  laudare  studehat.  Coutra  Gracchus  omui  studio  fratreiu 

Z'!Z'J'^'.^i'°'^  '"''"^''^  desumpsit  Athenasl  qul  Athenls,  iuqnit  multo 
tempoie  studuerunt  et  muti  et  Vldiculi  evaduut.  Nec  enlm^si  ve  is 'Romae 
a  j  ud  teerere  potes  uhi  nullura  «tiura  est.  Vacuas  autera^M ;,?'.! 
utrum  ot.osas  an  ^d    vnalUynv  ipse  vacuus,  ufc  SaUust.  ait:  At   Serto^ 

ZlnuTZAlt"^"  '''P'^''  ""^V''  ^l^^^^riuitque-]  insenuit  legitur  et 
insonuit'  sed  si  msenuit ,  unpalluit  et  immoi^atus  est  significat.  Si  inso- 
nuit,  .nstrepult  atque  exercuit  voeem,  intelligitur  c\ms.\statia  tacTtur- 
T^<:^fr7  '''"""'  au  statuam  prore  qualihefc  dlxit,  an  rdeTcHun  du- 
Plcx  sit  plumheum,  nam  Turrius  ob  severitatem  tacitu.-nus  fuit.      [rL 

eTe  h"  ^Tr\'''  ""'^  'T  '''"'^T''  f^^^''^^^  ^^'^^'«""-  arhitrer  t 
dat  n  e  ;«    l        ^''  ^''"^  ^^"/"^"^   ''''"^  ^^'^"^^*"  ^^  ^'«c  inducit,  ut  osten- 

suhL  J,"  ""'•«^  ^T'''^  electioues  praeferehant,  cum  alter  iuriscon- 
ntinVe"''r.„^'"'r''r  "^''"''^  "^^^^  oratorem^Tlberium  Gracdmra 
CMt  m     '  P"*^  r^^*"^^  ^''''"  P**'"*"*  iurisconsultus  Muclus  i^caevola 

exst.t.t,  quam  orator  Tiherius  Gracchus.      iQui  minus^  in  qua  ro  minus 
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Curmina  compono,  hic  elegos.     Mirabile  visu 
Caelatumque  novem  Musis  opm!     Adspice  primum, 
Quanto  cum  fastu,  quanto  molimine  circum- 
spectcmus  vacuam  Romanis  vatibus  acdem ; 
Mox  ctiam,  si  fortc  vacas,  sequere  et  procul  aiidi,    95 
Quid  ferat  et  quare  sibi  nectlit  uterque  coronam. 
Caedimur  et  totidem  plagis  eonsumimus  hostem 
Lento  Samnitcs  ad  lumina  prima  ducUo. 

In  qiiii  re  =  m  welcher  Hinsicht,  —  arguti^  1.  e.  canorl,  Rrgiite  canen- 
tes.  Carm.  IV,  6,  25.:  Thalia  arguta.  —  furor,  sc.  se  mutuo  laudandi. 
—  V.  M.  Carmina,  rc.  lyrica.  —  Opus,  quod  novem  Musae  caelaverant, 
mirahile  visu  esse  debebat.  —  nopem  Musis,  a  novem  Musls.  —  v.  93. 
fastUf  superbia.—  molimine,  difficultatibus.  —  v.94.  vacuam  aedem  rectc 
Interpretatur  Porphyr.  —  v.  95.  ti  forte  pacas,  si  fortasse  vacnus  es,  ni- 
hll  habes,  quod  agas.  —  sequere,  sc.  in  aedem.  —  procul  audi.  Cruq.: 
ne  propius  accedas,  sed  quasi  ex  lusidiis  sectare,  ut  aliud  agere  te  cogi- 
tent.  —  V.  96.  Quid  ferat,  i.  e.  proferat,  recitet.  —  v.  97.  Caedimur  - 
hostem,  Comm.  Cruq.:  fulsis  laudilms  nos  deludimus  et  otiose  fallimus, 
nala  carmina  praedicantes,  in  quo  quasl  cum  hostibus  Samnitlbus  (ut  olim 
Romani)  pugnamus  usque  ad  n(»ctem,  nosqne  consumimus.  —  Samnites, 
gladiatores,     quorum  origiaem  narrat  Liv.  IX,  40.:     Et  Romani  quidem 

supt 

"ter  ep, 

larunt.    —    Lamb.':    aiires  nostras  praebemus  scriptis  alieuis  audieudis, 


euum  Mucium  laudabat.  Dicit  ergo  suo  tempore  duos  poetas  Romae  fii- 
Isse  ita  se  amantes,  ut  unus  illorum  esset  alteri  quasi  Gracchus  et  per 
hoc  frater  et  alter  alteri  quasi  Mucius  affectu  laudis  et  per  hoc  frnter. 
[Carmina  componoj  dum  e^<»,  inqult,  bonum  carmeu  compmio  et  ille  jilius 
siniiliter,  aestimanius  nullum  alium  poetam,  nisi  nos,  et  quasi  theatriim 
evacuatum  est  nobis,  ut  siut  digui  recitatores  in  eo.  Nota,  iuquit,  quod 
nuperbi  iucedamus,  quasi  non  ouinis  aedes  poells  plena  sit.  IQuanto  mo- 
limine}  adspice,  quanto  niolimine  requiramus  locum  recifnndl,  quasi  vix 
inveniatur  aedes,  in  qua  nou  illi  recitent,  quasi  iuditfua  u(»slris  carminibus. 
[Romanis  vatibus^  i.  e.  negemus  in  teujplo  Apollinis  ullos  poetas  habere 
cnrmina.  \Quid  ferat  et  quare^  nota  edain  h(»c,  ob  quod  meritum  invi- 
cem  laudeut  et  dignos  corona  poelica  iudicent.  [Lento  Samnites  ad 
praemia  {s\c) prima  duello^  sensus  est :  luvicem  odiosi  sumus  fallendo  n(»s  et 

Insani  p(»eta©  sunt,  cum  se  quoque  invicem  laudarent.  [Argutos'\  cfm(»- 
ros.  [Caelatumq»  nopem  Musis  opus^  ivigysia  Caelatuviy  variatum  et 
quasi  plctum.  Nopem  Musis  omni  genere  metrorum,-  principalia  enim 
novem  sunt.  [Quanto  cum  fastu']  et  sic  n(»bis  placemus  incedentes.  [Cir- 
cumspectemus^  una  pars  orationis  est,  divisa  in  du(»s  versus,  Lucilli  moitf 
Bntiquo.  [Facuam  Romanis  patibus  aedeml  I.  e.  Latinis  poetis  vacan-' 
tem.  Significat  autemaedem  Musarum,  in  qua  poetae  recitabant,  et  hoc  recte. 
Nam  Graeci  poetae  in*Athenaeo  consueverant  et  ideoadditiim  vacuamRo' 
manis  vatibus.  [Si  forte  vacaf\  bene  additum  si  forte  yacat,  tan4"^"| 
el  hoc  ipsum  facere  supervacuum  ludicandum  sit.  [Quid  feraf\  quid  de 
se  praebeat  tollere,  vel  quid  ofTerat.  [Samnitesl  tanquam  Samnites,  qiio- 
rum  pugna  stataria  est.  Yidetur  autem  haec  metaphora  vel  a  Samniticis 
gTadiatoribus  vel  a  bello  acerrlmo  «amnitum  adversus  Romanos  esse 
tmnslata.    [Ad  lumina  primd\  usque  ad  vesperam.    [Lento  duello\  I.  «• 
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Discedo  Alcaeus  puncto  illius;  ille  meo  quis? 

Quis,  nisi  Callimachus?  si  plus  adposcere  visus,      100 

Fit  Mimnermus,  et  optivo  cognomine  crescit 

Multa  fero,  ut  placem  genus  irritabile  vatum, 

Quum  scribo  et  supplex  populi  suffragia  capto; 

Idem  finitis  studiis  et  mente  recepta 

Obturcm  patulas  impune  legentibus  aures.  105 

008  vlclsslm  alienas  aures  nostrls  poemaMs  recitandis  obtundimns  atque 
eoecamus.  Ducta  est  similitudo  a  Samnitibusy  i.  e.  gladiatoribus  sic  ap- 
pellatis  a  Samnitibus'illis,  qui  diu  ancipiti  Marte  cum  Romanis  bella  ges- 
eerunt.  Hi  gladiatores  erant  lenti  et  componebantur  cum  provocatoribus. 
Onemadmodum  igitur  gladiatores,  quum  Interdum  totum  diem  digbidiatl 
fiierint,  discedunt  ad  extremum  incolumes  atque  integrl,  sic,  qnum  ego 
lllius  scripta  audierim  et  laudarim,  vel  leviter  et  dicls  causa  reprehende- 
rim  et  ille  vicissiin  mea,  recitatione  usque  ad  vesperam  producta  atque 
extracta,  discedimus  uterque,  alter  alterius  iudicio  ac  suffragio  magni  ac 
praestantes  poetae  declaratl.  —  Lumina  prima  tempus  vespertinum  sig- 
nlficant,  quod  quoque  prima  fax  dicitur.  —  v.  99.  puncto  illiusj  iudicio, 
enffragio,  iuxta  legem  tabellariam.  Lata  nempe  in  comitiis  a  slngulis 
euifragia  notabantur  in  tabulia  puncto',  unde  punctum  ponitur  pro  suffra- 
gi(»,  cf.  Fpist.ad  Pis.:  Omne  tuiit  punct um  ^  qui  miscuit  utile  dulci,  — 
V.  100.  Quis,  nisi  Callimachus?  Vossius:  JVer?  ein  Kallimachos  traun! 
—  V.  101,  Fit  Mimnermus.  De  n(»miuibus  propriis  n(»tanda  notata  inve- 
nles  In  indice,  quem  vlde.  —  optii^Oj  qu(»d  ipse  sibi  optaverit.  —  v» 
102.  Quum  scribo,  inquit  Horatius,  et  quum  versus  meos  necesse  habeo 
recitare  populique  benevolentiara  ac  suffraginm  aucupari,  multas  molestiaa 
exsorbeo,  multasque  p(»etarum  ineptias  dev(»ro,  ne  eos  irritem  atque  of- 
fendam,  quum  idem  ad  me  redii  quumque  insanire,  h.  e.  versus  scribere 
desil,  liberum  est  mihi,  meas  aures  poetls  sua  scripta  recitantlbus  obtu- 
rare.  Lamb.  —  Poetae  autem  sunt  genus  irritabile,  i.  e.  homines,  qui 
ad  iram  facile  provocantur,  iracundi,  o^v&v^oi,  —  Quum  scribo,  versiis 
compono.  —  supplex  populi  sujfra^ia  captOy  ut  Epist.  1,  19,  37.:  Non 
ego  ventosae  plebis  suffragia  venor*  — •  v.  104.  finitis  studiis^  sc.  poe- 
ticls.  —  mente  recepta.  Comm.  1-ruq.:  ad  me  redlens,  quia  vates,  dum 
ficribunt,  insauire  feruntur.  —    v.  105.     Obturemj  (»bturare  ausim,  liceafc 


inala  canniua  praedicantea  et  hoc  slne  fine  facientes,  ut  Romani  quon- 
Ham  pugnaverunt  cum  hostibus  Samnitibus  usque  ad  nortem,  undo  ct  En- 
nlus  inqult:  Bellum  aequis  manibus  nox  intempesfa  dlremit.  [Obturem 
patulaa  impuite  legentibus  aures\  non  solum,  iuquit,  uou  l^iudo  ..... 

*        *        * 
D  E  E  S  T      F  I  N  I  S 

bello  diulumo.  [Discedo  Alcaeus  puncto  illius\  illlns  ludiclo,  inquit,  AI- 
caeo  lyrico  comparor  et  fi(»  alter  Alcaeus,  functus  sulfragio  humiil  ac 
plebeio.  [Ille  meo  quis?  Quis?\  sigillatim  pronnncianda  suat  haec  pr(»- 
nomina.  Voco  enim  eum  Callimachum,  ut  me  ille  Alcaeum  n<»mluet.  [Si 
plus\  si  hoc  illi  parnm  fuerit  et  plus  a  me  exegerit  laudis.  Et  hic  osten- 
ditur  non  pro  merKo  poetas,  sed  pro  voluntate  laudari.  [Optipo']  ad(»p(i- 
vo  et  adscititio.  Alcaeus  autem  lyrici  carminis,  Calllmachus  elegiaci  au- 
ctor  est.  Mimnermus  vero  du(»s  Iil»ros  luculentos  scripsit.  [Mulla  fero\ 
multa^  inquit,  patior,  ne  mihi  poetae  irascantur,  sed  tamdiu  qnam  ipse 
scribens  laudari  me  exspecto.  [Irritabile\  iracundum  ac  litigiosum.  [Fi- 
nitis  studiis  et  mente  recepta\    finitis ,  inquit,  carmiuibus  et  bene  rece- 
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Riclcnliir  mala  qui  eoinponunt  carmina;    vcrum 
Gaudent  scribentes  et  se  venerantur,  el  ultro, 
Si  taceas,  laudant  quiJquicl  seripsere,  —  beati. 
At  qui  legitiuiuni  cupiet  fecisse  poenia, 
Cum  tabulis  animum  censoris  sumet  lionesti^ 
Audebit,  quaecumque  parum  splendoris  habebunt 
Et  sine  pondcjre  erunt  et  honore  indigna  ferentur, 
Vcrba  movere  loco,  quamvis  invita  recedant 
Et  versentur  adbuc  inlra  penelralia  Vestae ; 

mihi  ohturare  Impnne.  -  Plerumque  tmpune  cnra  obtureni  conlungl  solet; 
sed  fortasse  iungcre  praestiU:  inipune  legentibus,  quos  ego  qindem  Iiaud 
umprms  carpo,  quique  igitur  irapune  carmiuri  legere  pc^tenmt.  luven.  hat. 
1,  1-4.:  iSemper  e^-o  auditor  tantum?  numquamne  reponam,  Vexatus 
toties  etc.  Impune  ergo  mihi  recitaverit  ille  togatas,  Uic  elegos^ 
impune  diem  consumpserit  ingens  Telephus?  —  v.  107.  ultro,  non  ex« 
Kpectaates,  dum  ab  alLis  laudentur.  —  v.  108.  Acerbissim.-i  ironia,  qua 
Istis  placere  ait,  qualiacunque  scripsere.  «emet  ipsos  laudant  ac  veue- 
riintur  ueque  curant.  quid  alii  de  se  iudicent.  —  beati,  propterea  sciiicet, 
quod  proprlam  stultitiaui  ij^uoraut.  —  v.  109.  legitinium  poema,\.  e.  le- 
gibus  et  numeris  suis  expolitum  et  perfectum.  —  scripsisse^  ctOQiajwgy 
quemadm(Mium  saepius  iutinitivi  teniporis  perfecli  adhibentur.  —  v.  110. 
Jpse  sese  in  sua  scripta  ceusorem  praebebit  suaque  obliviscetur,  sua  scri- 
ptu  notabit  tanquam  censor.  —  \\  UU  guaecung»  parum  splendoris  ha- 
bebunty  i.  e.  verba  humilia,  sordida,  paruui  ilUtstria.  —  v»  112,  sme  pon- 
dere,  levia,  siue  gravitate.  -  ferentur,  venient,  procedeut,  ut  \ossui3 
interpretatus  est:  /^o  der  Ehr*  unwUrdig  sie  wandeln.  —  v^  113.  yer- 
ba  moiHsre  loco,  Comm.  Cruq.:  delere,  eximere;  nam  Censores,  quos 
liotabaut,  loco  movebant.  —  quamuis  inuita  recedant,  quamvis  ei  ita 
placeant  et  cara  slut,  ut  ea  aeftre  ^ravateque  suo  loco  moveat.—  v.  Ii*. 
versentur  adhuc  intra  penetralia  Vestae^  i.  e.  quamvis  siut  adhiic  domi, 


Ouac  desunt,  exLandini  comraentariis  supplere,  uo1)ls  consentaneum  esse  vU 
dotur.  Vid.  LAM)IN.  edit.  Basil.  MULV.  pag.  1034.  iGaudent  scnbentes\ 
«^lulti  poetae  gaudeut  inviccm  se  laudautes.  Sed  qui  cupit  r<ictum  scribore 
poema,  exhibebit  censorem  suis  scriptls  et  audebit  moi^ere  loco,  i.  e.  mii- 
tare  quaecuuque  aut  oruatu  aut  j^ravitate  careliunt.  IJnvita  recedant\ 
iiuia  nescio,  quo  pact<»  ita  placent  tibi,  ut  vix  sustlneas  illa  i-emoyere. 
\Ei  versentur  inter  penetralia  Vestae\  i.  e.  penitus  haereaur  intlmo  aui- 
1110  et  irauslatio  a  dca  >  esta,  cuius  sacra  recondita  esseut.     \Qbscurata. 

pla  mente  tauquam  ex  iusauia  poeiicae  professionis  ad  me  rediens.  yOh' 
tareni  vatulas}  uou  solum  non  laudabo,  sed  eMam  occludam  aur.;s,  ne 
quem  audiam  recitantem.  {Ridentur^  Seusus  est:  Rideutur  quidem,  .sert 
lauieu  delectautur  versibus  suis.  Ostendlt  autem,  quam  laboru^sum  sit 
cmendatissime  scribere.  [Et  se  i^enerantur]  admirantur  ac  divos  porias 
se  vncaut.  ILaudant.  quidquid  scripsere  beati}  stulli  cuim  dicturus  In- 
tulit  ad  iutellijieutis  et^cuui  iudicio  scribentis  tormenta  respiciens,  ^-w 
<jui  le^itimum]  bouns  scilicet  p(»eta.  Audebit,  ut  ostendat  magnam  rera 
etiamTioc  facere,  Vir^ilius:  Aude,  hospes,  cojitemnere  opes.  [Movere 
loco]  tollere  atque  mutare.  {.Invita  recedant\  plerumque  ita  sunt  verha, 
quae  prima  posuerimus,  ut  etiam  cum  prava  sint,  tamen  bene  no- 
bis  posita  videantur.  [Et  versentur  adhuc  intra  penetraha  Vestae\  1.  ^. 
d<»mi.   per  qurun  metaphoram  ostendit,   quac  in  animo  nostro  tixa  versen- 
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Obscurata  diu  populo  bonus  emet,  atque  115 

Proferet  in  lucem  speciosa  vocal)ula  rerum, 
Quae  priscis  memorata  Catonibus  atqne  Cetliegis 
Kunc  silus  informis  premit  et  descrta  vetustas^ 
Adsciscel  nova,  cjuae  genitor  produxerit  ususj 
Vebemens  et  liquidus  puroque  simillimus  amni         120 
Fuiidet  opes  Latiumque  beabit  divite  lingna; 
Luxuriantia  compescet,  nimis  aspera  sano       ' 

pcnitus  abdita,  neque  dum  !n  lucem  prolafa,   neque  dlvtilgata.    In  teinplo 
Vestae,  ^Eajlag^  servabatur  ignis  aeternus  Uomae.  lam  quum  Vesta  prae- 
sit  focis  et  quum  suiim  quaeque  domus  focum  habeat,    sequitur,   ut  suara 
quisque  domi  suae  Vestam  habeat,    i.  e.  Larem.    Notum  Graecorum  pro- 
verbium:    ckjp    kaxlag  uQXsa&ai,  i.  e.  a  Vesta  s.  a  Lare  incipere.  Lamb. 
—  V.  115-118.  Verborura  structura  haec  est:  Bonus  (ccusor,  poeta)  spe^ 
ciosa  rerum  vocabula^     quae^    priscis  Catonibus  atque  Cethegis  memo- 
rata,  informis  situs  et  deserta  vetustas  nunc  premit  ^    populo   (^cui  il" 
la')  diu  obscurata  QsuJit)    eruet  atque  iji  lucem  proferet,  —  Obscura- 
toy    prisca,    autiqua  et  idcirco  inusitata  atque  ab  usu  quotidiaui  sermouis 
iam  diu  intermissa.   —    speciosa  vocabula  rerum   =   glanzvolle  Namen 
der  Dinge.  —   ^itus  zz  SchmuZy  Moder,  Rost,  —  informis  active  iutel- 
ligendum,  qula  deformitatem  inducit.  —    deserta  vetustasy    i.  e.  neglecta 
ab  hominibus.  —  v.  119.  Adsciscet  nova*    Epist.  ad  Pis.  v.  52.:  Et  no- 
va  fictaque  nuper  hahebuJit  verba  fidem,  si  Graeco  fonte  cadaJity  parce 
detorta," —     quae  genitor  produxerit  usus,  1.  e.  qiiae  geuucrit  et  iu  pu- 
Micum  produxorit  usus.    Frustra  enim  nova  vocabula  cuduutur,    uisi  usus 
C(miprobarit.     —     v.  120.     Vehemens  duabus  sylhiljis  pronunciandum  est: 
vemens,    Vid.  Epist.  I,  2,  70.  12,  24.   Serm.  II,  8,  1.     —    liquidusy    non 
Iittulentus.    —    puroque   simillimus   anini.     ^'imilis  coniparatio  reperitur 
Carm.  IV,  2,  5.  ~     v.  121.   Fundet  opesy  verborum  sententiarumque  co* 
piain  atque  ubertatem;  similiter  Epist.  ad  Pis.  v.  317.:    nil  scribens  ipse, 
doceboj   Vnde  parentur  opes.   —    v.  122.  Luxuriantia  compescety  retuu- 
dantia  coercebit,  ut  Epist.  ad  Pis.  v.  448.:     ambitiosa  recidet  Ornameji^ 
ta,     Translatio  est  de  arboribus  luxuriantibus  desumpta.   —     ()uemad- 


diu\  revocabit  qunedam  prisca  verba,  quae  quamvis  pulchra  sint,  tamen 
exoluerant  et  in  oblivioue  iacent.      \_Situs\  vetustas.      Situs  est  hunies- 
cens  quaedam  laniigo  et  mucor  exorieus  in  locis,    qui  uou  frequentantur. 
Virg. :  Per  loca  sejita  situ  cogunt  noctejnque  profuJidam,       Sed   capitur 
pro  senio  et  pro  his,  quae  ab  usu  remota  sunt,  Virg. :  Eji  ego  victa  situ. 
[Adsciscet  nova\  formabit  et  ipse  nova  quaedam,  quae  splendorem  habe- 
aut.    [Genitor  nsus\  uain  usus  verboruin  parens  est.     Vude  iu  arte  poe- 
tica  dixit:  Multa  reJiascentur^  quae  iajn  cecidere^  cadentque^  Quaejiunc 
sunt  in  honore,    vocabula,    si  volet  usus^    Quem  penes  arbitrium  est  et 
ius  et  norma  loquejidi,  [Vehemens\  erit  vehemens  et  copiosus  et  similis 
fluvio,  qui  tanien  uou  fit  turbulentus,  ut  nihil  obscurum  et  non  defecalum 
adsit  in  illa  vehementia.     {Beabit\  beatum  faciet,       \_Diuite  lijigua\  i.  e. 
propterea  quod  iin^uam  Latinam  adinveniendis  novls  verbis  ditiorem  rod- 
det.      \LuxuriaJitia\  nam  ut  bonus  agricola  ea,     quae  in  arboribus  niinia 
luxuriant  aut  in  segetibus  compescit,  sic  et  bonus  poeta,  quae  nimia  suut, 

tur,  tamen  excliidenda  esse.  \Obscurata  diu  populo\  antiqua  et  obso- 
leta  senio  io  cousuctudinem  revocabit.  Et  utrum  obscurata  populo  nn 
populus  bonus?      lAdsciscet  nova\  utetur  novis  verbis,  de  usu  nasccnti- 
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Lcvabit  cultu,  virtule  carentia  toUet, 
Ludentis  speciem  dabit  et  torquebitur,  ut  qui 
Nunc  SatjTum,  nunc  agrestem  Cyclopa  movetur. 
Praetulerim  scriptor  delirus  inersque  videri, 
Dum  mea  delecteut  maia  me  vel  deuiquc  fallant, 


m 


niodum  autein  liic  compescere  usurpatur,  ita  coercere  Epist.  ad  Pis.  v. 
293.  —  niniis  aspera  tollet,  I.  e.  iaciilta  et  liorrida.  —  v.  123.  Levahit, 
nitida  et  piana  efficiet.  Comm.  Cruq.  Neque  aliter  Lambimis  sano  cultu 
iQierpretatur:  ut  tameu  liic  cullus  eave  perpolitio  noo  detraliat  eis  ner- 
v(»s  et  sanitatem;  nam,  ut  idem  ait  Kpist.  ad  Pis.  v.  26.:  sectantem  /e- 
pia  nervi  Dejiciunt  animique.  —  virtute  carentia,  sunt  versus,  quos 
poela  ipse  (tpist.  ad  Pis.  v.  445.)  iW/e^  dixit.  —  tollet,  delebit,  utSenn. 
I  4  11.  —  V.  124.  Ludeniis  speciem  dabit  etc.  speciem  prae  se  ferel 
liou'iuis  parum  Liboriose  scribentis,  itu  ut,  qui  legat,  speret  se  eodem 
Diodo  scripturum,  verum  tauien  et  ilie  multum  in  scribendo  studii  atque 
operae  ponet  et,  quisquis  eum  aemulul)itur,  quum  experiri  coeperit,  iiia- 
iiem  operam  sumet.  Ab  his  uou  discrepaut  iliu,  quae  sunt  in  Epist.  ad 
Pis.  v.  240. :  Ex  noto  Jicluin  carrnen  sequar^  ut  sibi  quivis  Speret  idem^ 
studet  multum^  frustraque  laburet  Ausus  idem.  —  v.  125.  moveri,  sal- 
tare  ut  iufr.  iu  Epist.  ad  Pis.  v.  232.:  Vt  jestis  matrona  moveri  ius- 
sa  diebus.  Vid.  Serm.  1,  5,  63.  Vossiiis  ai  Virg.  tcl.  V,  73.  qui  sal» 
tationem  satyricam  iuterpretatur  rliythinicam  imitati<Mjem  gestuum  eonim 
et  saltatuum  ad  BaccUi  cultum  pertiutntem.  fVielandius  ad  huuc  locuin 
haecce  notatu  di^na  adscripsit;  „Das  Teriium  coniparationis  liegt,  deuke 
icU  bioss  in  der  Leichtigkeit^  womit  eiu  Pautouume,  wie  Pjylades,  bald 
eiuen  Satyr,  bald  eineu  Kyklopen  —  zwei  cinander  sehr  entgegenge- 
set/.te  CUaralitere  —  durch  seiue  Uewet;uugen  dar/aistellen  weiss.  Der 
plumpe  l)aurische,  uu^eltulisame  K>lil(»p  sclieiut  ihm  eben  so  leicht  zu 
werden  als  der  naiv  sciiail<hafte,  niuiliwillige,  leichtlussi^e  Satyr,  wie- 
wol  ilmi  ieuer  ungleich  mulisauitr  wird.*'  —  v.  126-138.  Fraetulerim  — 
rin^n.  C>uae  verba  Mitsch.  beuc  exiilicat  in  llacem.  Veuus.  Fasc.  IV. 
pa"^.  i.l  Poetae  deliro,  h.  e.  inseuio  destiluto  eideuique  inerti,  cuius  ver- 
siisnillla  arte  sunt  compositi  (fere  ut  inculti  et  male  nati  Choerili  Epist. 
U  1  233.)  opponitur  sapiens  et  iugenio  et  arte  praecellens;  tum  ille  de- 
lectatur  maiis  suis  versibus,  hic  autem  bouis  suis  ringitur,  otfenditur  iis 
tauquam  parum  probis.  Ceterum  oniuia  ista  non  ab  insulso  allquo  poela 
dici  sed  ex  ipsius  H<iratii  seusu,  quamqiiam  n«»n  serio,  proferri,  mauife- 
Stum  est.  —  Vossius:  Moeg'  ich  scheinen  vielmehr  ein  verriichter  und 
alberner  Schriftling,  IVenn  nur  mich  mein  Schojel  belustiget  oder  doch 


tollet  et  ut  Inculta  rura  cultu  mltiora  redduntur,  sic  asperiora,  quae  sunt 
in  versu,  artiticio  Jenientur.  \_Ludentis  speciem  dabitj  nam  ut  ille,  qui 
ludit,  varios  atfert  motus,  sic  poeta,  ut  servet  decorum,  accomodat  verba 
etsententiaspersonis,  quas  inducit»  IMovetursatyrum^  veluti  per  awBxdoxvv^ 
nt  si  dicas  movetur  caput.  Seutentia  est:  Velutimimus  alio  motu  utitur, 
cum  agit  Satyrum  lascivum  et  levem,  et  alio,  cum  agit  Cyclopa  vastuni 
et  agrestem,  slc  et  poeta  alio  modo  hunc,  illum  describlt,  ut  utriusqiie 
naturae  decorum  servet.  [Praetulerim'\  ex  persona  sua  stultltiam  non- 
nuUorum  arguit,  qui  malunt  haberi  stulti  et  deliri,  dum  ita  hebeti  Ingemo 

bus.  [Beahit^  ornabit.  \Levabitl  tollet  aut  amputabit  aut  extollet.  [Lu- 
dentis  speciem  dabit^  ita  me  carmen  afficiet,  ut  auditor  lusisse,  non  la- 
borasse  videatur.  [Et  iorquebiturj  Ita  torquebitur  et  fatigabitur,  ut 
Pantomimus,  qui  nunc  tonsus  Satyri,  nunc  Polyphemi  Cyclopis  conatur 
Imitari  personam.    IPractulerim  icriptor}  mallem,  inqult,  stidtua  esse  ei 
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epistolabym  lib.  ii,    «. 

Qiiam  sapere  et  ringi.     Fuit  haud  ignobills  Arris, 
Qui  sc  credebat  miros  audire  tragoedos 
In  vacuo  lactus  sessor  plausorque  theatroj 
Cctcra  qui  vitae  servarct  munia  recto 
More,  bonus  sanc  vicinus,  amabilis  hospes, 
Comis  in  uxorem,  possef  qui  ignoscere  servis 
Et  signo  laeso  non  insanire  lagenae, 
Posset  qui  rupem  et  putcum  vitare  patentem. 
Ilic  ubi  cognatorum  opibus  curisque  refectus 

taeuschet,  -•  fallant,  lateant  seilfcet  me  fgnarum.  -   v.  128   Verlio  rlr, 
gi  lahmus  slgnum  iuterrogatlonis  apposuit.  -    Fuit  haud  i^nohilis  Ar'- 

fM^Th"^.  "^"      '?""'  "''"''^''  ^?  "^'^  -^'^^  ^^°«  '^^^^'  Aristoteles 
de  Mirabihbus:  Xsysja.  8s  Tcva  iv  'a^Mcj  naga^^pnvTa  rij  d^avola  ^al 

ng  To  ^EaxQov  egxofisvov  inl  TioXXag  ^j^igag  ^scogslv,  c5?  inoxQivoui- 
vm  nvcov,  ^xa.imani^alvsa&aL'  xal  wg  ^axsazr^  nagaxoTiijg,  sc^Zsv 
sxHVov  avTujxgovov  Tidiaxa  /^Si3i(Sa&au  Lucianus  in  libr.,  cui  inscri- 
Vtam  est:  nwg  del  laTOQiav  av/ygacpsiv,  Abderitis  buiusmodi  fere  mor' 
Inira  quondam  accidisse  scribit.  Athenaeus  lib.  XII.  narrat,  Thrasvlaum 
quemdam  Axoueum  ab  atra  bili  ita  fuisse  affectum,  ut  exist  maret  m^^^^^^ 
jmmes  quae  ,n  Pyraeeum  appeUereutur,  suas  esse,  quamdi  ™que  eo  mor! 
.0  laborarw ,  mcund.ss.me  vixisse,  posteaquam  autem  opera  medici  s^L 
factus  luent,  d.x.sse,  nunquam  sibi  in  tota  vita  melius  tiiisse,  qu- m  auum 
.nsa.ms  esset  Ita  Horatius,  signiticat,  errorem  mentis  m/hir  Iucu2dum 
llTt'  ~  ir  ""  ifcinusy    qualis  apud  autiquos  magno  in  honore 

er.  r.  -  amabihs  =  suavis.  -    v.  UZ.  posset  gui  i^noscere  ^eruis    nlm 
q...  hoc  potesr    u.Uis  nc  lenis  est,  qui  no^  pote^,  ^u^^^Ver^XVso. 
-  v.  134.     Lt  signo  laeso  non  insanire  la^enae,     i.  e.  fut  Lainb    n  nri 
nnque  vett.  intpp.  explicant)  qol  fnreuter  nc^  irasceretur    5««m    age^^^^^^^^ 
a  se  obsigoatam  comperisset  a  servis  esse  resignatam.     So?eZt  vete^^ 

tlm"e2u,rf;;  ;!""'"'•  "^^  •  '^^^""  ^''^^  cW>siguare , 't" 'a  sL^rvls 
lurtim  Lxhaunrtutur.    -     insamre,  usque  ad  iusaniam  irasci.  -    v.  136. 

i!"nVm  ^""°  f^vertentes  sua  errata  delectentur  suo  poemateetdecenti  mi 

ent  iUud  rectum,  quam  ita  sapere  et  cognoscere  errorernrrnr^f.5  '  f 

.ra  et  anxietate,  dum  illos  cons^iderant  et^m^Xe  ^o Lelsper^^nt^'^^^^^^^^^ 

mt  demque  esse  s.m.les  cuidam  Argivo,  qui  qoidem  cum  1^?^^  rebus 

gend.s  non  esset  insipiens,  (amen  in  hdc  uno  desipieba         Ve  iens  en^ 

::s^Sion  ;r  "^t^^  Sr::  essen^utl^batl^^^rer 
vita  degenda  poterat  ser^are "ffic^^^^^^^  ZZ^SU.J''''.  ^" 

oraa  appellaut,  saltem  mediocria.  ^Nl^nll^i^rT^J^^^ 
vis,  s.,  ut  vmum  educerent  ad  potandum,  signum  in  lagena  ab  eo  impre^ 

wTJwr'^^'^'^'''?^'"  ^"^™  '«^^"'^"  sapiendoque  cruciarl.  VFuit 

tiS;:;:  ^:?  oiten^ir^arsit^^^^^^^^^^^  il^  -^^...."^.z 

M  bene  credebat.    Non  eii^  audieLt  "t  p^ulchre  additum^^f^^^ 

5ere     7r  f '""^  '•''"?•'  '''^  ^"^^^  ^^  «"^ire%redebatr  ed  etiam  qi'id'v?' 

n    We  tm"en?^;^  """^'^-^   ''"^  ^  "^  «"'«  reb2s  iJm 

cirH/  Ifftf  ."^["entem.       IBonus  sane  vicmus^    commoda  occasione  nar- 

laclanl.    [Posset  qui  rupeml  superiiw  quasi  sanum  describebal,  hic 
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Lcvabit  cultu,  virtule  carenlia  tollet, 

Ludcntis  speciem  dabit  et  torquebitur,  ut  qui 

Nune  Satjrum,  nunc  agrestem  Cyclopa  movetur.     123 

Praetulerim  scriptor  delirus  iuersque  videri, 

Dum  mea  delecteut  mala  me  vel  deniquc  fallant, 

niudum  autein  hic  compescere  usiirpatur,  ita  coercere  Epist.  ad  PIs.  v. 
2^3.  —  niniis  aspera  tollet,  i.  e.  iQCiiKa  et  liorrida.  —  v.  123.  Levabitj 
nitida  et  piaDa  efficiet.  Couiui.  Cruq.  Neque  aliler  Lamhinus  sano  cultu 
inierpretatur;  ut  tameu  Iiic  cultus  eave  perpolitio  non  detrahat  eis  ner- 
vos  et  sanitatem;  mim,  ut  idem  ait  Epist.  ad  Pis.  ,v.  26.:  sectantem  /e- 
pia  nervi  Dejiciunt  animique.  —  yirtute  carentia,  sunt  versus,  quos 
poela  ipse  (tpist.  ad  Pis.  v.  445.)  inertes  diwl.  —  tollet,  delebit,  utSerm. 

I  4  11.  —  V.  124.  Ludeniis  speciem  dabit  etc.  speciem  prae  se  ferel 
hmuiuis  parnm  luhoriose  scribeuUs,  ilu  ut,  qui  legat,  speret  se  eodem 
Diodo  scripturum,  verum  tumeu  et  ilie  multum  in  scribendo  studii  atque 
operae  pouet  et,  quisquis  eum  aemuluhitur,  quum  experiri  coeperit,  iiia- 
nem  operum  sumet.  Ah  his  uou  discrepnut  iliu,  quue  sunt  iu  Kpist.  ad 
Pis.  V.  240.:  Ex  noto  Jiclum  carmen  seguar^  ut  sibi  quiuis  Speret  ideniy 
studet  multum^  frustraque  laboret  Ausus  idem.  —  v.  125.  moperi,  sai- 
tare,  ut  iufr.  iu  Epist.  ad  Pis.  v.  2:i'Z.:  Ft  Jestis  matrona  moveri  ius- 
sa  diebus.  Vid.  «erm.  1,  5,  63.  Vo.ssius  at  Virg.  Ecl.  V,  73.  qui  saU 
tationem  satjricam  inlerpretatur  rliythiiiicam  imit;iti(»ueia  gcstuura  eoruui 
et  saltatuum  ad  liacclii  cuitum  peiiiiitutem.  IVielandius  ud  huuc  locum 
haecce  notutu  digua  adscripsit;  „L)as  Terlium  comparutiouis  liegt,  denke 
ich  bloss  in  der  Leichtigkeit^  womit  eiu  Pautomime,  wie  Pylades,  bald 
eiueu  Sat^r,  bald  eiueu  K>klopeu  —  zwei  cinauder  sehr  eutgegenge- 
setzte  Charaktere  —  durch  sciue  Ueweiy,uugen  daryAistellen  weiss.  Der 
plumpe,  buurische,  uu;^eltnksame  K>klitp  sclieint  ihm  eben  so  leicht  /u 
werden  als  der  naiv  sciialkhafle,  mulhwillif^e,  leichlfiissige  Sutyr,  wie- 
wol  ihm  jeuer  uu;^leich  miih.samer  wird.*'  —  v.  126-15J8.  Fraetulerim  — 
rin-ri*  C>uae  verhu  Mitsch.  beiie  e\i)licat  in  llacem.  yeuus.  Fasc.  IV. 
pa"*^4.:  Poetae  deliro,  h.  e.  infi;euio  <kstiiuto  eidemque  inerti,  cuius  ver- 
susniiua  arte  sunt  compositi  (tere  ut  iucuhi  et  male  nati  Ch(»erili  Epist. 

II  1  233.)  oppouitur  sapiens  et  ingenio  et  arte  praecelleusj  tum  ille  de- 
lectaUir  malis  suis  versihus,  hic  autem  bouis  suis  rin^itur,  offenditur  iis 
tauuuam  parum  probis.  Ceterum  omnia  ista  non  ab  insulso  aliquo  poetu 
dici  sed  ex  ipsius  floratii  sensu,  quamqiiam  u(ui  serio,  proferri,  mauife- 
stum  est.  —  Vossius:  Moeg'  ich  scheinen  vielmehr  ein  verriichter  und 
alberner  Schriftlingy  Wenn  nur  mich  mein  Schojel  belustiget  oder  doch 


tollet  et  ut  Inculta  nira  cullu  mitiora  redduntur,  sic  asperiora,  quae  siint 
in  versu,  artificio  Jenientur.  [Ludentis  speciem  dabitj  uam  ut  ille,  qul 
ludit,  varios  alfert  motus,  sic  poeta,  ut  servet  decorum,  accomodat  verba 
etsententlaspersonis,  quas  inducit»  IMopetursatyrum^  veluti  per  ovvixdoxnv^ 
iit  si  dicas  movetur  caput.  Seutentia  est:  Velutimimus  alio  motu  utitur, 
cum  agit  Satyrum  lascivum  et  levem,  et  alio,  cuni  aj^it  Cyclopa  vastum 
et  agrestem,  slc  et  poeta  alio  modo  hunc,  illum  describit,  ut  utriusque 
naturae  decorum  servet.  [Praetulerim']  ex  persona  sua  stultitiam  non- 
nullorum  arguit,  qui  malunt  haberi  stulti  et  deliri,  dum  ita  hebeti  Ingemo 

bus.  IBeahit^  ornabifc.  ILepabitl  tollet  aut  amputabit  aut  extollet.  [Lu- 
dentis  speciem  dabit]  ita  me  carmeu  afficiet,  ut  auditor  lusisse,  non  la- 
borasse  videatur.  [Et  torquebiturj  ita  torquehitur  et  fatigabltur,  ut 
Pantomimus,  qul  nunc  tonsus  Satyri,  nunc  Polyphemi  Cyclopis  conatur 
Imitari  personam.    IPractulerim  scriptor}  niallem,  inqult,  stultus  eaae  ei 
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EPI8T0LABYM    LIB.    II,     «. 

Qiiam  sapere  el  ringi.     Fuit  haud  ignobilis  Argis, 
Qui  sc  credebat  miros  audire  tragoedos 
In  vacuo  laetus  sessor  plausorque  theati'o; 
Cetera  qui  vitae  servaret  mnnia  recto 
More,  bonus  sane  vicinus,  amabilis  hospes, 
Comis  in  uxorem,  possef  qui  ignoscere  servis 
Et  signo  laeso  non  insanire  lagenae, 
Posset  qui  rupem  et  puleum  vitare  patentem. 
Hic  ubi  cognatorum  opibus  curisque  refcctus 

taeuschet,  -  fallant,  lateant  seillcet  me  fgnanim.  -   v.  128   Verbo  r^r, 
gi  lahmus  slgnum  interrogationis  apposuit.  -    Fuit  haud  i^nobilis  X 
^..     Idem    quod  h.c  Horatius  narrat,  de  cive  Abydeno  referl  Aristotets 
de  Mirabdibus:  Uy.xai  da  nva  iv  'A^Svdoj  na^a.^iparra  x,;   dtavoU  ocal 
ng  TO  d^eaTQov  egxofiBvov  inl  TioUag  ,)fjLeQag  S^ecoQeTv,    oJg  inoxQ.voui^ 
vm  Tivc^v,  ^  ^a,  ima^jialveoOar     ^al  cLg  xareazTj  nagaxoniig,     tirraev 
txHVov  avTojxgovov  ridiOTa  (ie^Sn^aaau    Lucianus   in    Ijbr.,    cui    inscri- 
\^i\\m  e&ii  n(^g  del  laTOQiav  avyyQacpeiv,    Abderitis   buiusmodi    fere    mor" 
biun  quondam  accidisse  scribit.    Athenaeus  lib.   XII.  narrat,     Thrasvlaum 
quemdam  Axoueum  ab  atra  bili  ita  fuisse  aifectum,  ut  exist  maret    nte^ 
omnes,  quae  m  Pyraeeuui  appeiierentur,   suas  esse,    quamdi  mue  eo  mor! 
.0  laborant ,  iucundissime  vixisse,  posteaquam  aut^m^pera  medicL^nus 
f.ctus  luer.t    d.x.sse,  nunquam  sibi  iu  t(,ta\ita  melius  f^isse,  quam  Zm 
.n^nus  esset      Ita   H(,ratius    significat,    errorem  mentis  nobi's  iuamdum 
esse.  -     V.  lii,     bonus  picmus,    qualis  apud  anfiquos  maguo  in  hon(»rft 
erat    -  amabihs  =   suavis.  -    v.  133.  posset  qui  i^noscerrjrlis    nlm 
q.n  hoc  pote^    ums  nc  lenis  est,  qui  no^  potes?,  du?us :  Xm.' 1,^3,  sT 
-  v.  134.     Lt  signo  laeso  non  msanire  lafrenae,     i.  e.  fut  Lainb    n  nri 
n..que  vett.  intpp.  explieant)  qui  furenter  n(^  irasceretur    1«^  a^^^^^^^^ 
;.r  h  "^'^"''*'"".  ^r"P^»'««^^^  «  '^ervis  esse  resignatam.     SoHa^t  vetere™ 

tlm  LX,rf;e;;ur""'""r"^-  ''^^""  ''T''  *'"^'^"'^-^    «e  aTervi: 
iur[im  exhaunrentur.    -     insanire,  usque  ad  iusaaiam  irasci.  -    v.  136. 

Tl^ul'  r""  r*^^^''^^"^^^  «"'-»  errata  delectentur  suopoemateetdecenti  mi 

v«,  s.,  ut  VMum  educcrent  ad  potandum,  siguum  in  lagena  ab  eo  tapreL 

W?Jr„'rr"^'*"A  *'*'*?""''  '"""  '*«'^"''»  ««Pien-loque  crnciarl.  iFuit 
£^^^r^    --e  si.n.  aecl£ 

currit  ofiiclf  Sfni  „»;rUf^   ".?"*  ^?'^  "■'"'"^^    commoda  occasione  per- 

■Mlt  faS^  boni  patrisfamilias.     l£/  „gno  laeso^  satirice,  tanquam  Ime 

laclaw.    IPouet  qta  rupemj  superiiw  qmisl  sanum  describebal,  l.ic 
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Expiilit  hellcboro  niorl)um  bilemque  meraco, 

Et  redit  ad  sese,  PoU  me  ocddistls^  a%niciy 

ISon  servastisy  ait,  mi  sic  extorta  voluptas 

Et  demptus  per  vim  meniis  gralissimus  error* 

Nimirum  sapcrc  est  abiectis  utile  nugis 

Et  tem|)estivum  pueris  concederc  ludum, 

Ac  non  verba  sequi  (idibus  modulanda  Latinis, 

Sed  verae  numerosque  modosque  cdiscerc  vitae. 

Qiiocirca  mecum  loquor  hacc  tacitusquc  recordor:  143 

refectus^  recreatiw,  ad  saniratem  iterum  rednctus.  —  v.  137.  Hellehorum, 
Veratrum  =  Kiesewurz,  Helleborus  albus  ad  vomendum,  ni^er  ad  cor- 
pus  purgandum  dabatur.  Vid.  Cels.  Hb.  H.  cnp.  13.  de  Vomitu^  ubl  prae- 
scribitur  helleboro  ad  insauiam  curandam  utendiim  esse.  —  meraco^  i.  e. 
puro  et  solo.  Eodem  fere  sensu  Serm.  II,  3,  82.  dixit:  hellebori  malto 
jmrs  maxima,  —  v.  138.  Et  redit  ad  sese,  recipit  mentem,  ut  uos  di- 
cere  soleiiuis:  wieder  zu  sich  kommen^  Gr.  u?  inxrtov  iXd^m',  — 
occidistisj  infelicissimum  reddidistis,  quemadmodum  comici  occidere  et 
enecare  dicunt.  Vid.  Kpist.  ad  Pis.  v.  4(a7.  ilnuitujii  qui  servat^  idem 
facit  occide/iti.  —  v.  140.  mentis  gratissimus  error.  8ic  8opIjocI.  in 
Aiace  v.  553  sq. :  iv  tw  (fQOvstv  yug  fti]dav  'IjdiaTog  iSiog.  To  /ur^  cpQO" 
TEiv  yciQ  icocQT'  oivtadvvov  xwxoV.  —  v.  141-142.  Verborum  structura  haec 
est:  Nimirum  utile  (satius)  est  sapere  et  concedere  pueris  tempestiuum 
ludum  abiectis  nugis.  De  nu^is  cf.  ad  Epist.  I,  1»,  42.  sij^nificat  res  Iw 
dicras,  vid.  Epist.  1,  1,  10.  —  v.  143.  verba  sequi  -  sectari,  quaerere, 
petere  aliquid  tanquam  finem,  operam  dare  alicni  rei.  --  y.  144.  i^erae 
numeri  modique  vitae  idem  est,  quod  Serm.  U,  4,  95.  vita^  praecepta 
beata  dixit.  —  v.  146.  Duabus  similitudiuibus  docet,  nimium  pecuniae  stu- 
diuia  eo  esse  fugiendum,  quia,  aucta  pecuuia,  uou  minuatur  eius  cupiditas, 
eed  propagetur  potius  et  amplificetur.  Vid.  Plutarch.  de  cupiditate  divi- 
tiarum:  'AQtOTiTinog  yotQ  eiM&si  Uynvy  otl  TioXla  fiiv  Tig  iax>i(t)Vy  noX* 
Ivc    8e  mvm,    nXtiQov^uBvog   di   pijdinoTEy    uQog  jovg    iaTQOvg   ^adi^it 


6um  aperieudo  laeslssent.  Dixit  autem  non  insaulre,  satirice,  tanquam  si  dicat 
esse  multos,  qui  ab  huiusceinodi  ira  non  facilc  possint  al)stinere.  IMeraco]  i. 
e.  mero  quasi  valldo  et  potenti.  INimirum  sapere  est]  seutcntia  est,  sapieu- 
tem  eulm  esse,  qui  carminaet  haecpuerilia  coucedant  iuuioriaetati,  ipse  aiitem 
quaerat,  non  quo  pacto  moduletur  carmina,  sed  uioduletur  actiones  veiae 
Vitae ,  ut  niliil  nobis  in  ea  dissonet,  sed  omnia  secundum  decorum  corre- 

ergo  quasi  leviter  insanum.  IBIeraco^l  multo  et  crasso,  utpote  contra 
tantam  dementiam.  [Redit  ad  sese~\  sanus  factus  est.  \Pol!  me  occidi- 
stisy  amici]  adeo  securius  est  insauire,  quam  sapere.  iCui  sic  extorta 
voluptas]  mire  non  morl)US,  sed  voluptaa.  [Mentis  gratissimus  error\ 
illo  scilicet  pertinet,   quod  malis  suis  homines  nou  solum  iion  dolent,   sed 

etiam   delectantur.     Vnde   illud    Graecum (Signum  *  lacunae  iijc 

reperitur  in  Edlt.  Basll.  a.  MDLV.)  [Nimirum  sapere  est  abiectis  utue 
nu"is}  commemoratis  omnibus  incommodis  irt  arte  poetlca  constitutis,  il- 
lu(f  concludit,  esse  melius  studere  sapientiae,  I.  e.  philosophiae.  Ordo 
est :  Nimirum  abiectis  nu^is  utile  est  sapere  et  concedere  pueris  tem.' 
pestivum  luduniy  i.  e.  artem  poeticam.  [Tempestiuum  puerui]  op|)ortu- 
mim,  congruum.  Pueris  autem  aetate  pneris.  lAc  non  verba  sequi  fidi- 
hus  modulanda  LatinisJi    ac  noD  eam  partem  musicae,  cuiua  cantileua  et 
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^i  tihi  nulla  sitini  finiret  copta  lymphae^ 
Pfarrarcs  medicis:  quodj  quanto  plura  parasti^ 
Tanto  ptura  cupisj  nulline  faterier  audes? 
Si  vulnus  iihi  monstrata  radice  vel  herha 
JSon  fieret  leviusy  fugeres  radice  vel  hcrha 
Proficienienihil  curarier:  audieras,  cui 
Rem  Di  donarcnt)  illi  decedere  pravam 
Stultitiam^  et  quum  sis  nihilo  sapientior^  ex 
Plenior  cs^  tamen  uteris  monitorihus  isdcm? 
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150 


quo 


xal  nvv&uvETaiy  xi  to  nd&og  xal  rig  ij  ^iadtaig  val  nwg  av  anaXXa- 
ytifj ;  ti  di  Ti$  ex(ov  nivTi  xXivag,  div.a  Cvtn '  nal  y.i^Tv.pivog  dvo  TQa- 
ni^ag,^  hiQag  avvwvelTat  roaavTag  xal  %ajQiwv  noXXwv  naQ^VTmv  \a\ 
aQyvQLOv  ovylvsTat  ^soTog ,  dXXa  in'  iiXXa  avvTiTaTat  yal  uynvnvii 
Kttl  anXriQ(0T6g  ean  ndvrcov,  ovTog  ovx  ot^at  deta^ai  rov  ■&sQank'aoy' 
tog  xal  dei^ovTog,  vcp^  rjg  ahiag  tovto  ninov&(V.  —  Vv  147*148.  quan- 
'^  -:^^^"'«-  Exprimifc  avaritiam^  de  qua  vid;  not.  ad  Carni.  II,  8,  VS  san. 

"Mf^^!"^^*  ^^*  ^^-  ^*»^^-  ^^'■'"-  '»  ^'  3^-  "'  3' 14-  Epist.  I,  6,  34.-1 
V.  149-154.  Comm.  Cruq.:  Sensus  est:  Si  herba  tibi  monstrata  aut  radix 
non  sit  utilis  curando  vulneri,  eam  despicls  et  fugis:  cur  riivltias  et  opes 
similiter  non  fugis,  quando  eas  sentis  non  modo  non  pellere,  sed  etiam 
aiiginentare  curas  animi  nihilque  conferre  ad  bene  et  beate  vivendnm.  — 
Nonfieret  levius,  sauius,  ut  Epod.  XI,  17.:  fomenta  ^^ulnus  nil  levan- 
tia,  —  fugeres  curarier,  \,  e.  nolles,  recusares,  ut  saepiiis  eadcin  stru- 
Ctiira  Carm.  I,  9,  13.  :^  Quid  sit  futurum  cras,  fuge  quaerere.  •Cann.  If, 
4,  22. :  fuge  suspicari,  — •  donarent,  lectio  vulgata,  pro  qua  lu  nonnullis 
Diss.  legitur:  donarant,  donarunt,  quod  Bentl.  corrigens  scripsit:  dona- 
rmt,  Lectionem  vulgarem  bene  hisce  defendit  Hunterus:  si  sententia 
per  tempus  praesens  etferatur,  oratio  recte  procedet,  sive  donent  sive 
donarint  adhlbeamus.  Vbi  vero,  ut  hic,  elfertur  per  praeteritum,  recta 
et  consueta  temporum  consecutio  vel  donarent  vel  donassent  postulat, 

,,Audisti,  cui  Rem  D(  {  j^^^^J^,  }  ,  ilU  decedere  pravam  etultitiam. 

Audieras,     cui   Rem    D{   {  fj^^l^fj"/^^  )  ,  HU  decedere  pravamstuU 

titiam,^^  His  verbis  una  eademque  senleutia  contineturj  nec  minlma  qul- 
dem  differentia  inter  exemplum  prius  et  posterius  est,    nisi  quod  priore 

spondeant.  [  Si  tibi}  quemadmodum  a  medico  reraedium  peteres,  sl  nullis 
poculis  sitim  sedare  posses,  sic  cum  nimls  cupiditatibus  et  reliquis  aniinl  per- 

inodi  nunquam  vitae  concordant,  in  hisH?nim  altior  quaedam  scientia  mu- 
Bicae  disciplinae.  iSi  tibi  nulla  sitim}  haec  verba  Horatil  secum  Joqnen- 
,  tis,  quasi  cum  alio.  Si  tibi,  inqnit,  grati(»r  sitis  bibendo  fieret,  referres 
ad  medicos  et  indicnres,  sic  alibi :  Crescit  indulgens  sibi  dirus  hydrops. 
iSi  vulnus  ttbi}  si  quis  tibi,  inquit,  herbam  aut  rHdicem  ostendisset,  tau- 
quam  utilem  vulneri  tuo,  tuque  eam  expertus  inutilem  compcrisses,  non 
«Hque  utereris.  Cur  igitur  divllias  cupis,  quas  adquirendo  didicisti  nihil 
conferre  ad  saplenter  beateque  vlvendum?  Quando  quod  dives  factus 
nilnlominus  stultus  es,  quam  antea  cum  pauper  esses.  lAudieras,  cui  Rem 
di  donarentl  hoc  dicit,  Ideo  divitias  appetisti,  quod  audieras  te  stuititla 
cariturum,  cum  dives  esses.  Postquam  dives  ad  sapientiam  nihil  promo- 
visti,  ne  copias  facultatesque  secteris,   sed  adhuc  audis  opulentiae  lauda- 

Horat.  Brhrd.  Scc».  in.  D  d  ^71) 
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Jl  si  diviliae  pnulentem  reddere  possent^ 

Si  enpldam,  timidunuiue  minus  tej  nempe  rtd^ereSy 

Vivcret  in  terris  te  si  quis  avarior  uno. 

Si  proprium  esl,  (juod  (]uis  lihra  mercatur  et  aercy 

Quaedam,  si  credis  consultis,  mancipat  usus-^^ 

Qui  te  pascit  aiicf,  tuus  est,  et  vilheus  Orbi, 

Quum  se^ietcs  occat  tihi  mox  frumenta  daturas, 

Te  dominum  scnlit.     Das  nummos,  acctpis  uvam, 

VuUos^  ova^  cadnm  temeti:   ncmpe  modo  isto 

Paullalim  mcrcaris  n;/r*iwi,  fortasse  trecentis 

Aut  eiiam  supra  munmorum  millihus  emplum. 

or-itio  -id  ^pu^  praesens  acconiinodala  est,  in  posterlore  ad'tempus 
n^l^uni  Vro^levi^une  vulgata  stat  ipse  poetarum  pr.nceps,  \  irg. 
K  l.T^T'  Aadierat.  Trrias  olim  quae  uerteret  arces.  -  Plenior, 
t"di^tWU-l^^-.  -  V.  I...W;<^equaparticulavid.nos 
h^nr  drom^  ad  iSen.i.  1,  10.  pag.  118.  -  ruberes  =  du  musstest  d^ck 
iXnl  -^  V.  150.  ^onsuhi:^  i.  e.  iuris  conM.lMs.  -  mancipat  usus, 
i  e  inam  tradit,  in  alterins  do.niniu.u  transtert.  -  usus,  usucapio.  - 
V  uToccaTe  .  e.  ciun.ninuere,  ue  sit  ^leJ^a,  quod  ita  occidunt,  occarc 
di\nnr;qrnad.n  dum  Varro  de  K.  B.  I,  19.  hoc  verbuni  mterpretatur.  - 


165 


furlntionihus  h.bores,  n.edicinam  debes  a  philosopl.ia  petere.      p*^^«/' 

vrrlTi.    i^  consultica.    Venditio  cnim  firmatur,  nun  per  libra.u  ex- 

nen^i  p?- 1  i     peVes  ipsu.n  pretium  essc  ostenditur.  Vnde  lil.ripens  hu.us. 

pensa  pu  u  ..    peu       1  ^  cousuetudme  latius  apud 

Pli"  h.m    nv  u  ^r^^^  T^^^^^^^^  'luen.  i?si  iurisconsu.ti  usucapionejn 

i,  1/      m«V/e  vascit  afrer^  osten.lit  nihU  interesse,  utrum  emas  t.l.l 
f.f  die^    Ane^P^^t^"^^^^  ^»  ^*^  ^^''^  tuis  proveniant;  namet.am 

La  «.tL  ex  agris"^^^^^  percipis,  a  te  emuntur.  Sed  datum  est  pret.um 
"aun  agru,  1  e  isti.  [occat^  iactum  semen  in  agro  matr.s  ^em. 
lT^'dlZnli  sentit^  nam  si  Orbius  ille,  cuius  est  ager,  vendel  tib!  fru- 

*nrp«  «nlbus  iam  semel  credendo  deceptns  es.  [At  ^i  diuitiae  pruderu. 
tores,  q"^;^^^^  5^j     ioqu,,     divitiae  rcddere  te  prudentem  possent, 

teni  reddere  possent\    ^'^   *"•*  „„'rf„rP   tfficereris  et  avarior  te  nullus  es- 

set,  quippe  nun  Jf;^';'^"""  "  \vheUt  in  terris  te  si  ?«.>  «.-arH.r 
'""r^Wuiesceres  aft,  "  te  qulsquam  csset  Hvar-.or,  Ideo  J-.p.eutjor,  « 
uHol  e™''**'^^'^?'''  .„"'  rf..,,,rai  p,se.it  fSi  proprium  est,  quod  ya« 
?f '""  "IZX^^^^l^  prop^uun/quod  ,«is  lilJa  «.erc»- 

r  ^SSriit^n.Mr^^^ 
^'ikf tc';;u';r:.  rr.  JT»a  sK^^^ 

agruml  paulatim,  quia  per  partes,  pretio  fortasse  trecentorum  «u 


Qutd  refertj  yivas  numcrato  nuper  an  olim? 

Emptor  Arieini  qmndam  Feicntis  et  arvi 

Jimptum  eenat  olus^  qnamvis  aliter  putat-y  cmptis 

Sid)  noetem  gelidam  lignis  calcfactat  ahenum-y 

Scd  yoeat  mque  sumn,  qua  populm  adsita  ccrtis      170 

Limitihus  vicina  refugit  iurgia:  tamquam 

Sit  propnum  quidquiim,  punclo  quod  mohilis  horae 

Nunc  preccy  nunc  pretio^  nww  viy  nunc  morte  suprema 

v.  166-174.  8ensum  efc  uexum  horun.  versuum  Doer.  ita  constknit:    Ouid 
refert,  utrum  prc»  fruftibus,  quibus  vesceris,   nuper  an  olim  pecunlam  nu- 
nteravens^    Is  enim      q«i  «on  nuper,    sed   C^^ondam}  olim  agrum  vel 
prope  A,-.c.an,  (opp.dum  trans  montem  Albauum)  vel  prope  Veios  ronnl- 
(I«.n  fcfrnr.ae)   situn,  en.it,    pariter  ac  tu  emptun,  (,I«s     quamvis  rem  al 
ter  sib.  fin^jf,  c<.enat,   et  empto  li«no  abeuum  calefactat:   at  idem  tamen 
...  agrum  suum  usque  ad  arb,.rem  teimiualem  prospiclens,  Aaec  meaTuZ" 
ait,  tanquam  quidquam  p,(»priim.  et  pe,-petuuin  sit  etc.  --  rossius  vemnn 
centes.mum  sexagesinunn  sextum  ita  in(e,pretatur:     /ras  mac/Ws,   lebVt 
du  yon  neuhch  Bezahletem  oder  von  ehemals?    -    v.  167.  Emptir  Ari 
cint  quondani,  i.  e.  is,  q.ii  ei.iit  quondam  arvu.n  A,-iclnum  etc.  —  v  168 
quamvis  aliter   (se  non  en.lsse)   putat.    llor.  Epod.  II,  45.:    Daj)es  in' 
errtptas  apnaret.     Virg.  Geor^.    if,  132.:     seraqle   relertensnVcte   L 
mumdapibus  mensas  onerabat  inempti,,.     -     v.  169.     ahenurn,  olla.  - 
V.  1/0.   ^ed  yocat  usque  suum.     Con.m.   Cruq.:     usque  ad  eum  locum 
,.h.  pop..lus  arbor  s.ta  etc.  ~     Xon  rar<.,  inquit  Doer.,  pro  lapidibus  t^er-' 
nunalibus  arbores  termin,.s  a-ri  definire  et  consiituere  solebant.     Wt^ 
tcl.  lA,  9.:     Vsquead  aquam  et  veteres ,  iam  fracta  cacumina,  fa'ro7. 
-  rejugit,    aoQiOTwg,    ut  Gramu.alici  dicunt,   -  evitavlt,  evitare  fecit 
rMu"'Vr     '"'•<="'^  =  «tes     =     Streitigkeiten,    quales  saepe  existero 

a  te  num     sZ^  I?  'r  s'^'''''-     ^'  ''''  ^^?^""'"»  P^'-^""^'  perpetuum, 
aeternu,n.     Serm.  II,  (,,  5.:     msi  ut  propria  haec  mihi  munera  faxis. 

--  puTicto  horae,  ut  Serm.  I,  1,  7-8.:    horae  Momento  cita  mors\enit 
aut  Pictoria  laeta.  -     v.  173.  prece,  donatione;  pretio,  venditione;    vi 

m  ' 

mentum,  iam  ille  ager  tuns  esse  vldetur;  nam  sl  das  nummos  villico  el 
acc.pis  ex  agro  pullos,  ova,  vinum,  .ivam ,  tu  paulatim  mercarls  illum. 
L  !^f^  ^^-  "^T^  <l'cat  n,aiorl  tuo  commodo.  \Emptum  coenat  olus\ 
l^j  enim,  qu,  olera  et  reliqua  ex  agro,  quem  olim  emlt,  cenat,  emit  ille 
olus,  quamv.s  uon  ,ta  putet.  [6Vc/  vocat^  stultitia  nostra  facit,  ut  illa, 
commodius  tu  emls,  quam  illi  emptus  esset,  qul  possidet;  nam  llle  sel 
"^IkwTZ  ««'vit,  trecenta  millia  vel  quadringenta,  tu  minutatin,  et  pro 
arn lu.o  tuo.  IQuid  refert  vivas  numerato^  quid  interest.  inquit,  utrum 
paulo  ante,  an  olim  uumeravit  pretium,  dum  vlvas  eodem  modo,  quo  iUe 
qul  comparav.t?  Si  emptio  facit  dominum,  emisti:  si  usus  fruerls-  sl 
eii,.p«s,  nibil  lure  distat,  olim  an  nuper  emas,  dum  emendi  potestas'  sit. 
\yptum  cenat  olus^  Ilcet  se  putet  Inemptis  oleribus  et  llgnls  posses- 
Tai11\\  •^'"'''•«/^'«e'*  "titur,  sed  falsum  putat.  ISed  vocat  usque  suum\ 
M  Ilmitem  certu.n,  quasf^iuidquam  semper  nostrum  sit,  quod  multis  do- 
m  n,s  posaessorem  commutat.  iQua  populus  adsitd]  ad  eam  partem, 
e  r.r"f  «'•"•^«•^,  *'"'»e  vltati.me  talis  certaminis  indi(ait  fines  cerK.s 
fisTmfZ  ^""'^'^  vltare  facit.  Sic  Virg.:  Vsgue  ad  aquam  et  vetel 
nsiam  fracta  cacumma  fam,     Et   ordo  et  sensus:  Vsqrle  ad  eum  lo- 

[t^'S°^^  ?i"^"*  /^?/^"f"^^  «'^*''"  ^^'•''■^  limitibus  iurgiavicina  refugit. 
Ituncto  quod  mobilis  hvrae}  I.  e.  perfacili  et  clto.    f:Nunc  prece,  nunc 

Dd*  C71) 
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Permutet  dominos  et  ceilnt  in  altera  lura. 

Skj  quta  perpetuus  nulli  datur  usuSy  et  heres  175 

Heredem  alterius  velut  unda  supervenit  undamj 

Quid  vici  prosunt  aut  horrea^  quidve  Calabris 

Saltihus  adiecti  Lucaniy  si  metit  Orciis 

Grandia  cum  parvis^  non  exorahilis  auro? 

Gemmas^  marmor^  ehury  Tiprhena  sigillay  tahellas,    180 

Arqentum^  vestcs  Gaetulo  murice  tinctas 

Suntj  qui  non  haheantj  est  qui  non  curat  hahere. 

Cur  alter  fratrum  cessare  et  ludere  et  ungi 

Praeferat  Hcrodis  palmetis  pimjuihuSy  alter 

iniurla;  morte^  hereditate.  —  v.  174.  cedat,  alieaf,  transeatj  m  aUera 
iura^  alterius  iura.  —  v.  175-77.  vici  -  LandguteK  —  v.  178.  Salti- 
bus,  pasculs.  —  adiectiy  continuati.  —  v.  179.  non  exorahilis  auro,  qiil 
nulio  auro  soluto  exorari  potest.  Pariter  dixit  Carin.  II,  3,  24.:  nil  mi- 
serans  Orcus,  Carm.  II,  IS,  34.:  nec  satelles  Orci  Callidum  Promethea 
Revexit  auro  captus.  Carm.  II,  14,  6.:  illacrymabilis  Pluto.  —  v.  180. 
De  gemmisy  marmore,  ebore,  sigillis  Tinrrhenis  fusius  in  Lexico  Hora- 
iiano  suo  tempore  a  nobis  edendo  dicturi  sumus.  —  tabellae,  tabulae  pl- 
ctae  —  Gemaelde.  —  v.  191.  Argentum,  cf.  Lex.  Hor.  sub  h.  v.  —  Oiiod 
vestes  Gaetulo  murice  tinctas  adtinet,  cf.  not.  ad  Carni.  II,  16,  35.  - 
v.  183.  cessare.  Comm.  Cruq.:  otiari  et  iucunde  vivere.  —  ludere  r 
lascivire,  iocari,  ut  Carm.  IV,  13,  4.  —     ungi.    Cf.  Carni.  II,  11,  15-16. 


'^ 


quae  sunt  adtrlbuta  nolils  certis  terminls,  qui  lites  Inter  nos  et  vlclniim 
proiilbent,  nostra  esse  credamus.  Sed  nihll  aliculus  proprium  esse  pc^resr, 
quod  llli  vel  precibus  vel  pretlo  vel  vi  vel  morte  auferri  potest.  Proprium 
enim  definiunt  id  esse,  quod  uni  S(>Ii  et  semper  competit.  [Sic  quia 
perpetuusJi  stultitlam  sunimam  esse  concludit,  cum  nihll  nobis  perptiuiim 
esse  possit,  velle  multa  possidere.  lOrcusl  pro  morte  posuit,  quae  inex- 
orabllis  est.  [Tyrrhena  sigilld\  statuas  in  Tyrrhenia,  i.  e.  Etruria  fa- 
brefacta.  ISigiflum^  parvum  signum.  Plinius  autem  signa  Tuscanica  po- 
nit,  quae  in  Etrurla  factitata  sunt.    [Tabellasl^  picturas.      [H^rodis  pal- 

pretio]  collegit,  qnot  modis  domlnia  adqulrantur.  [In  altera  iurd\  in  al- 
terius  potestatem.  [Sic  quia  perpetuus^  est  e.x  iure,  sentcntlae  tenor; 
iamdudum  hlc  etiam  et  hoc  significat.  Si  emptio  vel  usucaplo  ad  legiti- 
mara  possesslonem  nemlncm  inducere  potest,  quis  non  hoc  iure  omnein 
agrum  suum  esse  possit  credere?  fe'i  vero  nullus  perpetuus  posslt  haherl 
fructus  de  rebus  quaesitis,  sed  temporalis  viclssitudo  servetur  inter  hoini- 
nes,  uihil  prodesse  vlneis  aut  horreis  aut  saltibus  plurimis  domloum  fierl 
hominem,  scilicet  quod  morlturus  sit  dives  eadem  sorte,  qua  pauper.  [Ve- 
lut  unda  supervenit  undam'}  ut  fluctus  super  se  invicem  venluut ,  ciim 
ex  immenso  volvnntur  mari.  [Calabris^  fructuosis.  Est  enim  Calabria 
praeter  ceteros  reditus,  etiam  rei  pecuariae  et  lanarum  mollium  ferax, 
itein  Lucania.  [Saltibus^  laMfundiis  porrectis  per  plurimos  niontes.  fAj 
metit  Orcus^  amputat  et  est  translatio  a  segete.  [Tyrrhena  sigim 
Tuscaua.  Apud  veteres  Tuscl  primo  in  Italia  si^na  de  marmore  posuerunt. 
[Gaetulo  murice  tinctas]  Afro  ac  per  hoc  Mauro.  Significat  eniin  purp"- 
raiiu  Girbitanam.  {Su7it,  ^ni  non  habeant]  ac  per  hoc  desiderent.  [E^h 
qui  non  curat  haberey  sed  prior  ilie  iuops  vldetur,  quem  cupiditas  tor- 
quet.    [Cur  alter  fr(itrum\  Ordo  est:    Cur  alter  fratrum  cessare  et  lu- 
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Divcs  et  importunus  ad  umhram  lucis  ab  ortu 
Silvcstrem  jlammis  et  ferro  mitiget  agrum^ 
Scit  Geniusj  natale  cotnes  qui  temperat  astrumj 
Pfaturae  Deus  humanae^  mortalis  in  unum- 
miodque  caputy  'vidtu  mutahilisy   albu-s  et  atet\ 
Viar  ct  cx  modicOy  quantum  res  poscety  accrvo 
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Epud.  XIII,  9,  Carm.  II,  3,  13.  7,  21.  III,  1,  44.  -  v.  184.  Palmetum 
locus  palinis  consitus,  quemadmodum  myrtetum  niyrtis,  quercetum  quer- 
cubus,  salictum  s.  salicetum  salicibus  etc.  Herodes  MagnuSy  rex  ludae- 
ae,  qui,  utl  puter  eius  Anlipater,  primum  procuratoris  nomine  a  lulio  Cae- 
Rnre  adlunctus  erat  Hyrcano  II.,  ludaeorum  priucipi,  ita  postea  ab  Anto- 
nio,  a.  41  aute  Chr.  Nat.,  tetrarchae  titulo  et  dignllate  ornatus  pum  fra- 
tre  Phasaelo  sic,  ut  hic  Hierosolymis,  Herodes  Galilaeae  praeficeretur. 
Re^oo  autem  depulsus  Romam  aufuo^it.  Pugua  ad  Actiuin  coinniissa  ad 
Octavianum  transiit,  a  quo  regnuin  Herodl  coufirmatuni  est.  Historiam  il- 
lius  i>reviter  narrat  Chr.  Abr.  JVahl  iu  Clave  Xovi  Testamenti  philolo- 
gita.  —  V.  185.  importunus^  I.  e.  nulla  opportuiiiiatc  servata,  irrequie- 
liis,  dum  voti  compos  fiat.  —  ad  umbram  —  ab  ortu,  ab  solis  ortu  usque 
ad  eiiis  occasum,  per  diem  solidum.  —  v.  186.  agrum  mitigare,  agricul- 
tiira  enim  agrum  ferum  efficit  mitem  ac  frugiferum.  —  ferro,  arairo.  — 
V.  ISS.  mortalis  in  unumquodque  caput.  Vossius:  absterbend  fiir  jedcs 
Einzelne  Haupf»  -!-  v.  189.  albus  et  ater^  I.  e.  jjrosper  et  adversus,  ira- 


metis']  Herodes  ludaeornm  rex  fuit.  Verum,  ut  ait  Plinius,  pabnae  gloria 
ludaea  inciita  est.  [Flammis\  uam,  ut  ait  Maro,  saepe  etiam  ^teriles  in- 
cendere  profuit  agros,  [Genius\  naturae  deus  est.  Platonici  euim  (ut 
ait  Apul.  de  daemonio  Socratis)  Daemonas,  quos  Genios  et  Lares  possu- 
luus  appeliare,  ministros  deorum  arbitrantur,  custodesque  hominum  et  in- 
terpretes,  si  quid  a  diis  velint.  Ergo  qui  melioris  meriti  la  corpore  sunt 
iioiitro,  Geuii  dicuntur.  Corporl  renunciantes  lemures.  Tum  si  domoii 
incursionibus  infestarent^  larpqe  appeiiahaptur.  Contra,  sl  boui  fuerint, 
Lares  familiares.  Seutentia  ergo  sit,  ut  diversltatem  ingeuii  duorum  fra- 
iniin  inter  se  cognoscat  ipse  Genius  comes  ipsius  hominis.  [Qui  tempe- 
rat]  i.  e.  regit.  [Astrum  naturae\  \.  e.  influxum  provenientem  ab  astro, 
qnod  nobis  nascentibus  praefuit.  [Mutabilis  vultu  quodq*  caput]  qula 
(\iwi  hom'nes,  tot  iugeuia.  [f^uituj  ipsis  auimi  afl^ectibus,  qui  in  vullu 
Mpp.irent.    [Albus]  propter  virtutes.    [Et  ater\  propter  vitia.    [Ftar]  ex 

dcre  praejerat  pinguibus  palmelis  Herodis:  alter  dives  silt>estrem  agrum 
jlammis  et  jerro  mitigotj  scit  GeniuSy  natale  comes  qui  temperat  astrum, 
\Genius  natale  astrum  temperat]  et  est  naturae  deus  humanae.  Hoc  au* 
(iin  dicit:  Cur  diversi  siut  homines  voluntate ,  non  curo  equidem;  scit 
enim  hoc  Genius,  qui  fortis  naturae  deus  habetur.  Vcrum  ut  parcam  re-» 
1)118  partis,  non  nie  defraudabo  v^ctucns,  quid  de  me  Ueres  seutiat  et  utrum 
uie  mortuuin  vituperet.  Et  hic  heredem  captatorem  siguiUcat,  uonagna- 
tnm.  [Alter  fratrum]  bene  fratrum.  Haec  res  enim  facit,  ut  miriiin  sit, 
dlssiniiles  esse.  [Herodis  palmetis  pinguibus]  Herodes  iu  Syria  Phoc- 
Oice,  rex  ludaeorum,  per  cuius  palmeta  magnas  divilias  significat.  [/m- 
portunus]  sine  portu  ac  requie,  h.  e.  avarus,  quod  significat  dicendo.  [Ad 
umbram  lucis  ab  ortu]  h.  e.  a  niaue  usque  ad  vesperam.  [Siluestrem 
flammis  et  ferro  miliget  agrum]  officium  cst  agricolae  non  qulescentis 
et  avare  spem  in  futuros  rcdditus  iutenti.  [Scit  Genius ,  natale  comes 
qui  temperat  astrum^  nat.]  hoc  secuudum  id  quidem,  propter  quod  pu- 
tnnt  homines  vel  evdaipovag  vel  xaxoSaipovag  dici,  quia  daemou  Genius 
iotelligitur.    [Vultu  mutabilis}  et  tam  dispar,    qaam  eunt  ioter  se  homl- 
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TolloMy  nec  metuam^  qiiid  de  me  iudicet  liereSf 
Quod  non  plura  datis  invenerit^  et  tamen  idem 
Scirc  volam^  quantum  simplex  hilarisqiie  nepoti 
Discrepet  et  nuantum  discordet  parcus  avaro, 
Distat  enimy  s])argas  tua  prodiijusy  an  neque  sumptttm  193 
Invitus  facias  neque  plura  parare  lahores^ 
Ae  potiuSy  puer  ut  festis  quinquatrihus  olim^ 
Exiguo  gratoque  fruaris  tempore  raptim, 
Pauperies  immunda  domus  procul  (ihsit:  ego^  utrum 

tui»  et  mitis.  —  v.  192.  non  plura  datU^  1.  e,  a  me  relictte  heredl.  — 
«implex  hilarhque  Vttsslus  optinie  luterpretatur:  der  Binjachjrohe^  — 
V.  1^5.  luteresCi  utruni  tu;»  perHus  ac  profundas  luxuriosorum  ac  nepii- 
luin  in  morem,  au  liheuter  suinprum  facias  neque  te  quaerendi  studio  ex- 
crucles,  sed  potius,  dum  licet,  iucunde  vivas.  Laml».  —  v.  196.  plara^  sc. 
qiuuu  res  poscit,  quam  uecesse  est,  quam  satis  est,  ut  Epist.  1,  10,  46.: 
ubi  plura  Cogere  quam  satis  est  ac  non  cessare  videbor.  —  v.  1^7. 
puer  ut  festis  quinquatribus  olim^  quoudam.  Quinquatrus^  uum  (quinqiie), 
dies  fe^ti  iu  houorem  ftliuervae,  dicli  ub  eo,  qiiod  Galli  hostes  quiuque 
dlesHomam  tenueruut:  Mincrvae  ideo  dlcati,  quia  iu^enio  usi  suntKoniiiui, 
tium  clavis  ornati  seuatores  ante  doisios  suas  sederunt.  Ciwnmentator 
Cruquli  putat  quinquatres  (quae  tameu  forma  dubitari  polest)  dictos  quasl 
quinque  atros  dies.  Sed  vid.  Cell.  11,21.  Varro  de  L.  L.  Lih.  V.  paja;. 
55.  ed.  Blp.  Kestus  pa;*.  l|}M)-97.  ed.  Ald.:  Minervae  dicatum  eum  diem 
existtmant  f  quod  eo  die  aedes  eius  Aventino  consecrata  est.  Quin- 
ijuatrus  festivus  dies  dictus ,  quod  post  dieni  quintum  Iduum  cele- 
hraretur^  ut  triatrus  et  sexatrus  etc.  Ceterum  conf.  Cic.  ad  At- 
tlc.  IX,  12.  Ovid.  Kast.  111,  biO.  Ihd.  VI,  651.  694.  Sueton.  Vit.  Aug.  c. 
71.  Tacit.  Aun.  XIV,  4.  Plaiit.  Mil.  111,  1,  97.  Cic.  ad  Div.  XII,  25. 
Juveu.  X,  115.  —  V.  I9H.  Exitruo  —  rapiinu  \\i  T.pod.  XIII,  4.:  rapia- 
wius,  amicij  occasioneni  de  die.  —  v.  199.  rauperies,  vid.  not.  ud  Oarin. 
—  - 

persona  fiua  describit,  quo  Kenere  vltae  utendiim  slt.  Et  Inprlmis  iubel 
pelleudam  avaritiam  et  ambitiouem.  [Plura  datis]  scilicet  mihi  a  pareute, 
I.  e.  nou  reliuqimm  plura,  quam  pareus  mihi  reliquerlt.  {Simplex  et  hi-- 
laris]  pro  liberali  posuit.  Sinipiex  Igitur,  a  quo  ahsit  nimius  luxus.  [/7/- 
iaris]  H  quo  ab.sit  tristitia  avaritiae.  IDistat  enini]  Ita  fu]a:ieuda  avaritia, 
lit  non  tameu  admittatur  prodigalitas.       \Quinquatribus]  sacra   Minervae, 

nura  vultus.  lAlbus  et  ater\  proverhlaliter,  b.  e.  bonus  et  malus.  Kt 
album  aut  ad  liheralem  aut  :id  laelum  redlt,  atrum  ad  sordidum  et 
Herumuosum.  Figura  iiwvA^oyi]*  \,Quod  non  plura  datis  invenerit] 
quod  non  plus  consequutus  fuit  ex  meis,  quam  ipse  in  me  impendit  et 
congrue  Horatius  de  se  loquitur.  llic  autem  heres  nou  lei^itimus,  sed  here- 
dipeta.  \Et  tamen  idem  Scire  volam]  redit  ad  mediocritatem  Peripa- 
telicorum  et  dicie  ita  se  usurum  bouis,  ut  non  obliviscatur  medium  ser- 
vanduni  esse,  cum  Intersit  Inter  hilarem  et  uepotem,  parcum  et  avarum, 
quamvis  parum  considerantibus  similes  esse  videantnr.  \Distat  enim  spar- 
gas]  ostendit,  quid  distet  inter  supradlctt»s.  \Festis  Quinquatribus]  quin- 
quatres  a  quinque  diehus,  qui  dies  ad  ferias  Mlnervae  pertiueut,  pnipterea 
quod  festae  soliennitates  eius  deae  per  hoc  spatiuiii  leniporis  celebrautur.  VI 
l^itur  puerl  lado  intenti  incessahiliterutnntur  his  ferlis,  ita  tu,  Inqnit,  m<»ritu- 
rus  exif;:uo  vitae  tempore,  raptim  voluptatihus  plurlmls  fruaris.  \Olim\  nuuc, 
pro8emper.  IPauperies]  i.e.ixip:tuperiee|i;e8tas;  uara  pjuipertas  eliam  hone- 


lyave  ferar  magna  an  panm^  ferar  imiis  et  iikm.     200 
JSon  agimur  tumidis  velis  Aquilonc  secnndo : 
^on  tamen  adversis  actalem  ducimus  Auslris^ 
Virihu^^  ingenio,  spccic^  virtide^  loco^  rc 
Extremi  primorum^  cxtremis  usque  priorcs. 
Don  es  avarus:  nhi.     Quid?  cetera  iam  simul  isio    205 
Cum  vitio  fugerc?     Carct  tihi  pecius  inani 
Jmhiiioney  caret  moriis  fornudinc  ci  ira, 

I  1,  18.  —     domus  casiis  genitlvus  esse  vldetnr,  nam  panperiem  domus 

immvndam  abesse  vuU.   -     v.  800.    ego,  utrum  Nave  ferar  magna  an 

parva.    Comm.  Cruq.:    Allegoria,  h.  e.  utrura  ex  magiils  redlfcibiis  yivam 

an  parvis.    Similiter  paupertatem  a^  divitias  descripsit  Epist.  I,  1,  JX-^J. 

Eandem  sententiam  pronunliat  8erm.  I,  1,  49-50.  --  v.  201.  Aqudone  sc 

cundo  a"^i  =  ventis  navigare  secundis.    —     tumidis  i^elis  rem  s.  imagi- 

nem  aug1;t.    Persimili  imagine  utitur  supr.  Carm.  II,  10,  23.:     sapienter 

idem  Contrahes  vento  nimium  secundo  Turgida  vela.  —     v.  802.  aeta-^ 

tem  ducere.    Ad  hunc  locum  Th.  Schmidius  adnotavit,     quae  sequuntur: 

„steht  uicht,    wie  Herr  /^otfnV  meint,    ii\T  agere  vitam^    so  weuig  als 

Virg.  Aeu.  II,  641.:  Me  si  caeticolae    voluissent  ducere  vitam,     sondera 

es  bildet  hier  den  Gegensatz  von  agimur.  Wie  das  ^Jchilf  mit  stark  auf- 

geschwellten  Segeln  mehr  der  Willkur  des  Windes,  als  der  Leitung  des 

Steuermannes  iiberlassen  isr,  so  wird  auch  der  durch  die  Gunst  des  Gluk- 

kes   iibermiithige  Mensch   mehr  ein  .spielball   aeussercr  Umstaende,     von 

der  tvrannischen  Fortuua  u;egaengelt  iind  getrieben  (agitur),    waehreud 

der  in  maessitten  GIu<  Ii.sum.staend.'U  Lehende   nieist  Ihvr  uber  sich  sel bst 

hleibt,  der  iibermiithlgon  Fortuna  die  Spitze  bietet,  se:u  liChensschiff  sclhsfc 

lenlt    und  das  Vorhauden»;  riihig  genies.st.''  ~     v.  C03.     loco,    statu,  quo 

fuugimur  cuni  sodalihus  viveutes.  —    re,   sc.  familiari,  ut  sexcentics  pro 

eo,  quod  nos  dicere  solemus:  Vermoegen.  -  v.  204.  Translationem  a    ii- 

dis  gxniuicis  desumpttuu,     quam   supr.  J^ierm.  1,  I,  113-116.  copiosuis  de- 

«cripslt,  hlcversus  denotat.  —  v.^05.  abi,  felix  es,  macte  virtule  _   bram. 

«'o.  -    Quid?  cetera  iam  simul  isto  Cum  vitio  fugere?     Vossius:  Doch 

was?   auch  die  iibrigen  Fehler,  sind  sie  mit  jeneni  entflohn?  —  v.  ^07. 

Ambitio  nihil  aliud  est,    quam   immoderata   cupiditJis  honorum  e(  gloriue. 

Apte  dicitur  inanis,  quod  houio  ambitiosus  inauiter  studetMhi  satis  acere, 

miuquam  suae  vitae  Ciuiditioue   coutcutus.   —     caret   mortis  Jorniidine  et 

ira.    In  laudem  poetae  Doering.  hoc  loco  ferc  haecce  jiduotavit,  quihus- 
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quae  quinto  die  post  Idus  et  quinque  diebus  celebrabautur.  \Vtrum  nave] 
Idein  enim  ero  vectus  sive  magna  sive  parva  uave.  I^audat  autem  medio- 
critatem  eaque  se  contentum  demoustrat.  \Viribus]  valetudine  corp.»ns. 
\Specie]  adspeclu.  \Loco]  dignitato.  \Somnia]  per  haec  omuia  mtellj-ii, 
superstitiosam  ac  anxiam  et  sollicitam  vitam.       \Terrores  magicos]   nam 

stae  parsimoniae  uomen  est  et  nsurpatur  profortuna  mediocrl.  \Non.iginmr] 
adhuc  de  bono  mcdiocrium  fortuuarum  lo(iuilur.  \Tuniidis  velis  Aquilune  se- 
cundo]  i.  e.  nimia  felicitate.  {Non  tamen  adversis\  iufelicitate  vehenieuli  et 
beneinallegoriaperseveravit,  quia  .supra;i«t't^//i  dixerat.  \Viribus,  mgenwy 
specie,  virtutey  loco,  re]  ingeuiose  descripsit,  quid  sit  homo  medioms, 
dicens  mediocrem  essc,  qui  sit  a  summis  miuor,  ab  iiifimis  maior.  \f^on 
es  avarus]  uQoq  vtio<;>o{)i*v  respoudens  more  satyricorum  intulit,  quasi 
dicat,  scinuis  avarum  te  uon  esse,  si  iu  ceteris  uou  haeres  vitiis  ac  te- 
neris.  [Quid  cetera?'^  iam  simul  sic  pronuncianduin  est,  ut  intellmatar 
nun  fuissealia  vitia.  [Caret  tibi  pecfus  inani  Ambilione]    quae  pupulan- 
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Somnia^  terrores  magkosj  mlramlaj  sagasy 
rsoctumos  Lemnrcs  portentaque  Tlwssala  rides^ 
Natales  grate  nttmerasy  ignoscis  amicisy  210 

Lenior  et  melior  fis  accedente  senecta? 
Q}iid  te  exempta  levat  spinis  de  pluribus  una? 
Fivere  si  recte  nesciSf  decede  peritis. 

^'IL^  d""^  ^^*'"*'  consentire  pos.«e  npparct;    „Derao,  pnto,«  Ille  Inqnlf, 
„0.11  fnest  animus  erectlor,   luinc  lociini  le^ere  potest,     quin  Horatiiim  u 
.aiHent,ss  m«.n  vlrtutum,    quae  in  morum  doctrlua  tract^itur,    ma^l  "«m 

fak.;»  A„.ri  A  ^'  Nocturnos  Lemures,  nocturnas  anlmarum  species 
falsas.  Apuleius  de  deo  Socrat.  pag.  227.  ed.  Bip.;  Ex  hisce  erJo  Lel 
m«ri6«j,     qui  posterorurn  suorurn  curum  sortibus  placato  et  ouieto  m- 

rZ  rZTn  ^'%^-^1'  ^"''  <^!^^^rfamiliaris^<iui  .ero  l  aduer.a 
vitae  merita,  nullis  boms  sedihus,  mcerta  vagatione  ceu  qiiqdam  exsi, 
liopunitur,  mane  terriculamentum  bonis  hominlbus^ ceu. 
rum  noxium  rrialis,  id  genus  pleriqiie  Larpas  perhibent.  -1  Thes. 
iaia.  IQ  Thessalia  fuit  quasi  t.fficiua  vencuorum  et  herharum,  auibus  ule 
Ei^rirr^lll''^'  ludendos  homines  supcrstitiosos.  --  ./^^Td  not!'  d 
iT  1*    J    '  ^^'  ~*    ^-  ^^^-    ^^"'^  ^P'"''^  slguincent,    supra  ad  Epist   I 

sJ.a!.*- ?•"'.***""*  ^^^ir  ^^^"^'""  ^"'"^  ^^*'*'^  '^^"^  interpretatus  est  Th. 
ScAmuiiuslmcevems:  „So  wenig  du  vora  Schmerz  heft-elet  bist,  weui 

!.T.  ?•  y*^J''°  '^'"'°^°>  ^'^  ^'"^^  stechen,  herausgezogen  ist:  eben  so 
^veniij  h,st  du  weise  uud  gliickllch,  wenn  du  von  vielen  quaeleudeu  Lel- 
densclmften  eme  (z.  B.^en  Geiz)  verbannt  hast."  -  v.  213.  recteliuel, 
-  virtuti  convenieater\ivere,    ~    d^c^de  peritis  =:  da  lociua  praesUm! 

«l  vcra  sunr,  quao  de  maglca  arte  traduntur,  res  horrendas  facluut  maglcl, 

[^a-o^l  veneficas,   ut  slt  idem,    quod  pnulo  post  addit.      lPortentaoue\ 

nan.  Thessalia  multas  tullt  veu^ficas.     IQuidteJ  lure  .oiW  animi  ^per! 

urbatlones.ao  vitla  appellat.      Illis  enlm^adsiduo  pungitur  transverb^ra- 

S\r,r"'-  /""  "^^"  ''''''  '''  ^^««"'^«^  uuara%pinara  demuUis,  i  e. 
unum  vituim,  sed  omma  exstirpanda  ex  animo  sunt.    iQuod  si  nescls  vi- 

bus  anrls  dedlta  est.    ISomnia,  ferrores  magicos,  miracula,  sarras^  haeo 

rr'renu„"'r''"''""'"^  referuntur.  Mire^dicit^a.a.  muiier^^s  m^ca- 
rum  rerum  et  carminum  scicntes,    tanqu«ra  satis  a%as  et  raultura  agen, 

m^l.T\Z^int'  rT*?  ^"^'^^'»'^8'»«'^  «  "^'-^«nis  rcbus^  quas  se  perficere 
S.nrMJp^  ?1;  [i>roc/£/r«o^  lemures^  unibras  vagantes  hominura  ante  diem 
mortls  et  Ideo  metuendas.  Et  putant  lemures  esse  dictos,  quasi  remu^ 
res  a  Remo,  cuius  occisi  urabras  frater  Romulus  cura  placare  vellet,  le- 
TlolLl  J^  '  AAu  P'"*^"^'*'''* '  ^"'»e  n^ense  Maio  per  triduum  celebrarl 
mPnlrr^iiJ^^.  lo?       •""   •'"""  '"^"'^'"  ^'^'^'•uarium,    ob  quam  rem  31aio 

^nn^llar.f  r  P  /  ;'*  "^^'^4;?  ^'\  "'^^^"^''^  virgiuitate.  Miuerva  Nerine  est 
rm^f  ^!  l^^^^^^^^^^^^^  Thessald\  Thessalorum  promlsslones  Incautato- 
/T'oL?  ;v.t/V'?'""^^  ^^^^'  ''  carminibus  promittit  soluere  men^ 
ZumT^Zlui  fJ^"  '/''  *'^'^"  lapurnf^eri  etsecondere  siluis  Moerim 
sciTLriT  T  •  ^^'"^"'^  contemnis.  INatales  grate  numeras,  igno^ 
n^\  n  MmM.  '"''C  "f  '"'''^''  -^'^  ^^^^^dente  senecta^  quod  non  faciunl 
mm.nin  tlmldl  «enectutls  et  mt.rii.,    quia  ex  natalibus  multis  mortem  iam 

proxunam  perhorrescunt.  IQuid  te  exempta  iuuat}  aX^yogia.  Quld 
prodcst,  luqult.  uno  te  carere  vlli<»  et  a  tam  multls  possessura  c«se ?  fr^ 
V0rt  si  recte  nescts}  da  Tocum,  luquit,  meJiorlbus,  qui  vlvere  schml  atquc 
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tusisti  sattSy  cdisti  satis  atque  bihisti^ ' 
Icmpus  abire  tibi  est^  ne  potum  largiiis  aeqm 
Rideat  et  pulset  lasciva  decetUius  aetas. 
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fiohhus  et  doctlorlbus.  —  v.  214-215.  Poeta  Increpat  eos,  quVprovectl 
aetate  vohiptatibus  iudulgeant,  nec  ils  modum  figant,  convlvis  similes,  qui 
cibo  et  poti^  exsaturari  neq;ie.:nt.  Decedere  et  abire  de  coena  intelllgl- 
nuis.  Neque  aliter  hunc  I«»cum  Intellexit  Mitsch.  Th.  Schmid.  aliique 
plures.  —  ne  potum  largius  aequo.  Comm.  Cruq. :  ebrium.  Potus  sensu 
activo  is  est,  qui  potavir,  ut  Carm.  IV,  13,  5.  Serm.  II,  3,  255.  et  alibl. 
—  V.  216.  lasciva  decentius  aetas^  adolesceniia  vel  iuventus,  quara  ma- 
gls  decet  delicias  facere  et  voluptatibus  indulgere.  —  lasciua,  petulans; 
sic  Serm.  I^  3,  133.:  Fellunt  tibi  barbam  Lascivi  pueri.  —  Eandera 
gentenliam  iisdeiu  fere  verbis  eloquutus  est  supr.  Epod.  XIII,  3-5.:  dum* 
que  firent  genua  Et  decet,  obducta  solvatur  fronte  senectus,  Cf. 
tarm.  III,  15,  7-9. 


vere]  sl  nescls  utl  virtute,  quae  propria  vita  liomiuis  est,  ut  latlus  osten- 
riiiiius  In  nostrls  Camaldulensibus  disputationibus.  IDecede  peritis^  illis, 
qui  vivere  sciuut.  Vive  ergo  recte  et  relinque  ludum  et  comessationes  et 
potationes,  quae  vita  nostra  uon  est,  sed  pecudis.  [Aetas  decentius  lascipa\ 
aeiiis  iuveniiis,  quain  magis  lascivire  decet  quani  seuilem.  Probe  enim 
inouct  luvenal.  :  Quaedam  cum  prima  resecentur  carmina  barba, 

tlbl  succedunt.  ILusisti  satis]  hoc  apud  philosophos  frequentatum  est,  de 
vitasapieureraabire  oportere  aequo  aniino,  ut  e  ctmvivio  pastura  saturum- 
qne  convivam.  Et  moraliter  positura  satis,  quod  acclamationis  est.  [Tem^ 
jms  abire  tibt\  utrum  quis  deiis  iam  te  vocat,  an  qula  diu  multumquo 
vixisri  et  mire  in  fine  operis  de  fine  drsputat  vitae.  [Ne  potum  largius 
aequo}  ne  iusto  plus  vivens  et  ob  hoc  delirus  senex  a  iuvene  ludificetur 
babeaturque  derlsul,  et  vide  perseveratum  esse  in  allegoria  de  conviva 
facta.  Nam  non  minus  senes  quam  luvenes  potl  pjerumque  declpiuntur. 
IRid&at  et  pulset}  bene  adiectura  pulset  id,  quod  peius  est.  ILasciua 
decentius  aetasl  quam  laacivam  esse  magis  deceat  quam  te,  qnl  es  ma- 
turus  senex. 

Q.  Uoratii  Flacci  6imul>«nm  Acronis  tum  Porphyrionis  comraenta- 

.     \      rlorum  finis. 


PASILEAE  APVD  HENRICVM  PETRI,    MENSE  SEPTEMBRI, 

ANNO   MDLV. 
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Argum.    Plsonum  famiHa,  Lacius  Calpurnius  Piso,  pater.cum 

Jiliisy  Cneio  et  Lucio  Pisone^  quorum  maiorem  natu  non  sme  laude 

adioquitur  poeta^     originem  suae  stirpis  ab  Numa  Pompilio  (yid.  v. 

2920  deducebat.     Pater,    anno  urbis  IZOfiiconsul  suffectus,  [colleg. 

August.^  -  sive,  ut  scholiastae  testantur,  h.  u.  DCCXXXVIII.  una 

cum  Marco  Druso  Livio  Libone  —    Ised  i/id.  Dio  Cass.  53,  30.  T.  3. 

pag.  le».    ed.    Tauchnitz.:    „o  d'   yivyovaxo?,  kvdixajov  fura  KaX- 

novQviov    llHaoirog   uo^ag*'    etc^    -     sub    Tiberii    auspicus    munere 

urbU  praefecti  fungebatur,    pariter  Augusti  ac  Tiberii  faporelaeta^ 

tus,    Lectorem  de  Lucio  Calpurnio  Pisone  Taciti  Annales    (^i,.10.) 

conferre    iubemus,     ubi  tamen  pro  falsa  lectione,     ex  qua  pontifex 

perhibetur,  praefectus  legi  debet,  quod  quidem  P.  V.  Fritzschi- 

us^     Vir  doctissimus,     quocum  Lipsiae  pmculis  amicitiae  contunctus 

iupentutis  aetatem  sane  felicissimam   egi,     in  praelectionibus      quas 

tum  temporis  de  Horatii  epistola  ad  Pis<m^^  habuit,     ammadpertere 

neauaauam  omisit.   —     Epistolam   autem    revera    ad   Pisones    luisse 

Z^^^».^.  5.  24.  1?3.  i35.  268.  272.  292.  366  385.  .426:  436 

wecte  colligi  potest.  —    Quod  tamen  Horatius  v.  304-8.  se  ipsum  nil 

scribere  ait,  id  rectissime  intelligere  poteris,  si  tecum  bene  reputa- 

rerisy    Horatium  plane  nihil  scripsissey    quod  ad  poeSm  dramaticam 

referri  posset.  —    Argumentum  huius  epistolae  quod  adttnet,  primum 

scholiastarum  testimonia,    deirtde  praecepta,    quae  scripsU  Doe- 

ringiuSf   in  gratiam  lectoris  referre  volumus, 

A.  Praecepta  ex  commentariis  Acronis  el 

Porphjnrioiiis  enotata. 

Praecepium  I.     v.    i.     Dc  conscqucntia  vcl  convc. 

nientia. 
^      ^  H.     v^  12.     De    scrvando    thcmatc    scu 

dc    vitandis    inanibus    et 
aficctatis   cpisodiis. 


Praeceptum  1SL  v.  24. 

—  —  rV.  V.  52. 

—  —  V.  V.  41. 

—  —  VI.  V.  45. 

—  —  Vn.  V.  73. 

—  —  Vni.  V.  86. 


—  —  K.  T.   99. 

—  —  X.  V.115. 

—  —  XI.  V.  125. 

—  —  Xn.  V.  156. 

—  —  Xm.  V.  155. 

—  —  XIV.  V.  179. 

—  —  XV.  V.189. 

—  —  XVI.  V.  195. 
_  —  XVII.  V.220. 

—  —  XVni.  V,  220. 

—  —  XIX.  V.23I. 

—  —  XX.  V.  275. 

—  —  XXI.  V.  295. 

—  —  XXn.  V.555. 

—  —  XXDI.  V.547. 

—  —  XXIV.  V.547. 

—  —  XXV.  V.585. 


De   Vitandis   vltiis    in    cfaa- 

ractcrc  stili. 
Slateriam    esse    deligendaniy 

quam  possimus  implcre. 
Quid  sit  dispositio. 
De  verbis  vctcribus  et  novis. 
Quibus   metris  res  singnlae 

tractandac  sint. 
Qucm  characterem  stdi  sin- 

gula   requirant. 
Admisccndum  cssc  patbos. 
Dc     formandis     personarum 

characteribus. 
De  vcterum  imitatione. 
De  ponendo  principio. 
Dc  scrvando  ctbos.  , 

Dc  non  ppoferendis    in  sce- 

nam    sive    de    nuntiis. 
Dc   numero    actuum    ct    de 

pcrsonis. 
Dc  choro. 
De   musica. 
De  dramatc  satyrico. 
De  pcdibus  iambicis. 
Saepius  corrigcnda  cssc^quac 

scripscris. 
Dc   lcgcndis    pbilosophorum 

scriplis. 
Dc  fine  poclicac. 
Ob  modica  delicta  nou  cssc 

erubcsccndum. 
IVil  valcrc  poema,  quod  non 

cst  optimum. 
Dc  adhibcndo  idouco  ludicc. 


B.  Summarium  carmiiiis. 

/.  De  inventione  et  convcnientia  in  genere  v.l — 135. 

1.    Couvcniant   partes   inter  se  ad  cflicicndum    totum 
V.  1—9. 
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I 


Cui  rci  obtreclaiit: 
a)  nimla  poetarum  in  eomponcndo  licenlia  9 — 13. 
h)  hieptae  digressiones   13 — 19. 
e")  ostentationis   studium    19 — 23. 

d)  nimia  variandi  cupiditas  23 — 31. 

e)  dcfectiis  ingenii  31  —  38. 

2.  CoHVcniant  vires  cum  materia  38 — 44. 

a)  quod  facultatem  eloquendi  adtinct  45 — 60. 

a')  dc  novitate, 
.   /9)  de  iunctura, 

y)  dc  conformationc, 
d)  de  mutationc  Yocabulonim. 
*    Sulmcctitur   brcvis    liistoria    vocabulorum   in    ge- 

ncre  60 — 72. 

b)  quod    accuratam    cxcrcitationcm    ct    cognitionem 
ariis  metricae  adtinet  73 — 85. 

c)  dc  facultate  stilum  ad  rem  ipsam  accommodandi 

86—119. 

Conveniat  scribendi  genus: 
cc^  cum  poematis  specic   86 — 98. 
/?)  cum  fine  poctae  99—104. 
y)  cum  pcrsonarum  vicibus   105- 
5.  Vndc  materia  pctenda  sit   119 — 135. 

a)  cx  antiquitatc  120—124. 

b)  cx  ingenio   125 — 130. 

c)  cx  imitationc   131  — 135. 

//.  De  elahoratiotw  v.  156—294. 

I.  modestia  in  promittcndo   136—142. 

%  prudentia  in  disponendo      ) 

5.  tempeiautia  in  deligcndo     |    142— 

4.  celcritas  in  cxsequendo       ) 

5.  veritas  in  depingcndo   153—178. 

6.  dc  omittcndis  179 — 188, 

7.  de  legitima  rationc  dramatum  188 — 193. 
s!  dc  cboro  193— 20L 
*  Subnectitur  bistoria  rci  dramaticae  202 — 289, 

a)  quoad  musicam  202 — 219. 

b)  quoad  satyros  220—250. 

c)  quoad  tragocdiam  275 — 289. 
9.  dc  corrigcndi  «t  limandi  industria  280 — 294. 


119. 


152. 


EPI 


EPISTOLA   AD   PISONES 


420 


///.    Cnr  Romani  tn  arte  poetica  tam  pnnm  profe- 
cerint   t;.  295— 452. 


A ' 


a)  quia  omniat^opso  ingenio  effici   cxistimautcs  stu- 

dium  et  ^Crcitationcm  ncgligunt  259 — 308. 

b)  quia  pbilosophiae  operam   non  dant    308 — 324. 

c)  quia    male    educantur     ct    ad    avaritiam     potius 

qaam  ad  artcin  crudiuntur  324 — 332. 

d)  qiiia  verum  poeticac  finem  ncgligunt  333 — 347. 

e)  quia  nimium  sibi  ignovcrunt   347 — 365. 

f)  quia    pudor    qnidam,    qui    mcdiocr^s    cssc    noii 

sinat,  abest  365 — 385. 

g)  quia  nimis  festinantcr  carmina  edunt  385  —  390. 
b)  quia    nil    magni    atque  ampli    de    artc    cogitant 

390-40T>,^V 

i)  quia  adsentationi  aurcs  pracbcnt  407 — 452. 
Dcscriptio  poctastrae  452 — 476. 


I.  Doeringius  de  consilio^  quo  Horatius  koc  carmen  scripserif, 
literis  fere  haecce  mandavit:  Cum  ma^na  tum  temporis  ipalorum  poe- 
tarum  turha  vesparum  more  circumvolitare  et  oblatos  sibi  quosque  ve- 
neoato  aculeo  laedere  vel  quovis  alio  modo  Musarum  honorem  conta- 
minare  coepisset,  Horatius,  non  tam  eorum  ictus,  quibus  iam  saepius 
petitus  fuerat^  curans,  quam  timens  potius,  ne  pravo  istorum.  exemplo 
alii  quoque  depravarentur,  tam  virtutes  ad  poeseos  studium  afferendas 
describere,  easque  illis,  qui  poetae  nomine  se  dijguos  praestate  cupe- 
rent,  proplnare,  quam  vitia  et  errores  poetis  fugiendos  ante  oculos  po- 
nere  voluit.  Noluit  autem  praecepta,  quae  de  poeseos  et  de  omuis  do- 
ctrinae  studio  daturus  erat,  ad  certum  ordfnem  redacta,  accuratius, 
8ul)tilius  et  doctius  exponere,  vel  libellum  artis  poeticae  titulo  ihsigni- 
(um  scribere,  sed,  quae  sibi  de  virtutibus  et  vitiis  pueseos  succurre- 
rent,  sine  artCf  hv  e.  haud  ad  certara  normam  exacta,  in  epistola  cum 
amico  quodam  communicare.  Ad  familiares  Horatii  L.  Calpurnium  Pi- 
sonern,  ex  nobilissima  gente  ortum,  pertinuisse,  ex  hac  ipsa  ad  eum 
scripta  epistoia  patet.  lam  vero  cum  L.  Catp.  Piso  non  ipse  solum 
poeseos  et  bouarum  literarum  amans  et  studiosus  esset,  sed  etiam  Alii 
Hatu  maioris  (duos  habuit  filios,  quibus  simul  dicata  est  haec  epistola), 
studia  poetica  moderaretur;  (v.  366.:  O  maior  luvenumj  quamvis  et 
voce  paterna  Fmgeris  ad  rectam  et  per  te  sapis,  ho6  tibi  dictum 
Tolle  memor)\  causa,  cur  Horatius  Pisonibus  potissimum  praecepta  ad 
poeseos  studium  spectantia  impertire  voluerit^  satis  npparet.  Fortasse 
autem  Hor.  his  praeceptis  praecipue  filio  Pisonis  natii  maWtri,  ne  is  va> 
Do  malorum  poetarum  strepitu  in  fraudem  se  induci  pateretur,  cautnm 
ivit.  —  Ceterum  eidem  L.  Calpurnlo  Plsoni,  ut  poetarum  fautori,  ali- 
qnot  Epigrammata  misit  Antipater,  poeta  Thessalonicensis,  AnthoL  Graec. 
Tom.  IF.  p.  97.  num.  X  sqq.  edit.  lacobs.  —  Airgumentum  huius  epi- 
fitolae  ipse  Horatius  coustituit  Iiis  tribus  versibus  (v.  306-308.) :  Munus 
et  o£icium^  nil  scribens  ipse^  docebo:  Vnde  parentur  opes,  quid  alat 
firmetque  poeiam,  Quid  deceat,  quid  non,  quo  virtus^  quo  ferat  er- 
ror.  —  Recte  Igituf,  puto,  dici  potest  haec  epistola  didactico-satirica, 
In  scribeudis  autem  epistolis  non  certum  quendam  ordinem  seqni,  sed, 
quae  «uccurrunt,    liberius  et  iQCurlosius  addere  et  inter  se  iuugere  &o- 
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lemiis:  Quod  st  reputiissenc  secum  noDnulU  intcrpretes,  non  operam  la 
liuins  carmiuis  sententiis  praeceptisque  ad  certura  ordinem  artificiose  et 
severu  ^ranimaticorum  subtilitate  inter  se  conciliandis  perdidissent.  Ti- 
tulus,  qui  vulgo  luiic  carniini  praefijsitur^  ylrs  poetica^  est  Grammatico- 
nim  inventum.  Separatiin  sine  duhio  hiDc/Epist.  edidit  Horatius;  potesl 
IgiCnr  illa  vel  ad  Libruin  Secuiuluni  Mpi^Qlarum  referri  vel  siinplici- 
ter  Epistola  ad  Pisones  vucari. 


II.   Prahcspta  secundum  Doerinffium»    —     v.  1-11.  Prl 


mum 


Praeceptum:  Rei,  quam  describit  poeta,  omnes  ac  singulae  partes  re- 
spoudere  eit  accomiiiodatae  esse  debent.  —  v.  12-23.  Secundum  Prae-> 
ceptum:  Poeta  non  deheC  secum  repu^uantia  coniuugere,  nou  liberius 
evagari  et  pannos  purpureos,  aliunde  petitos,  carmini  suo  assuere,  sed 
id  tantum,  quod  simplex  et  unum  est,  sectari.  —  v.  84-37.  Tertium 
Praeceptum:  Poetae,  ne,  dum  viiium  aiiquod  vitare  student,  decepil 
specie  recti  in  aliiid  vitium  iucidant,  virtutuniy  quas  sequautur,  naturani 
perspectam  liahere  debent.  Buc  accedat  necesse  est  studium  nou  iu 
singulis  alicuius  rei  partilms,  sed  iu  tota  re  ponendum.  —  v.  38-44. 
Quartum  Praeceptum:  Cariiiina,  quae  tam  facundia,  quam  lucido  or- 
diiie  se  commendent,  scripturiis,  rem,  virium  niodulo  acc<»mmodalam, 
deligere  del)et.  ■—  v.  45-72.  Quintum  Pr^eceptum:  lu  vocabulis  et  lo- 
cutionibus  tam  deligeudis,  quam  repudiigOdis,  prudenter  loquendi  usus, 
penes  queni  et  ius  ct  norma  eC  arbitrHim  est,  in  consiliuin  vocetur: 
verha  nota  apta  iiiuctura  ooveutur;  verha  ad  nova  iuveuta  dcsignanda 
cflicta  recipiautur;  verba  ex  fonte  graeco  hsiusta  et  paululum  ad  iati- 
nae  linguae  formam  innexa  probentur;  et,  cum  verha  modo  floreaat, 
modo  flaccescaut,  modo  miscantur,  niodo,  ut  regum  splendidissima  ope- 
ra,  intereant,  suus  culque  verho  honor  trihuatur.  —  v,  73-85.  Sextum 
Praeceptum:  Res  diversae  diversa  postulnnt  versuiim  genera.  Res  ge- 
etae  et  hella,  praeeunte  Homero,  celehrantur  hexameiris;  carmine  eie- 
giaco  non  dolor  tautuin,  uC  prima  elegiarum  origine,  de  rebus  tristibus, 
sed  etiam  sensus  laetior  de  iis,  quae  ex  voto  cesserunt,  exprimitiir; 
versus  vel  pes  iamhicus,  quo  Arcfiilochus  primus  composuit  carniiua 
maledica,  cum  aptus  esset  sermonihus  miseendis  eC  rebus  agendis,  lo- 
cum,  ubl  se  moveret,  In  comoediis  et  tragoediis  iuvenit;  carmlna  ly- 
rka  tam  in  hymnis  deorum  heroumque  et  in  Epiniciis  Hieronicaruin, 
quam  in  rebns  ad  amores  et  laetas  compotationes  spectantihus  ver- 
santur.  —  v.  86-98.  Septimum  Praeceptum:  Qul  diversas  in  diverso 
carminum  genere  sustiuendas  partes  nou  perspectas  habet;  qui  suam 
cuique  carmini  natnram  et  forniam  induere  non  didicit;  qui  in  re  subii- 
mi  serpiC  humi,  in  re  humili  alCioia  alfectat ;  qui  tragica  et  comica  per> 
misceC  etc,  is  abstinere  dehet  a  scribeudis  carminibiis.  —  v.  99-118. 
Octavum  Praeceptum:  Non  sufficit,  carinina  piilchre  et  eleganter  esse 
scripta,  sed  ea  simul  vis  et  virtus  ils  insita  siC  necesse  est,  uC,  qno- 
cunqiie  vells,  animos  flectas ,  eosque  aut  dolore  et  tristilia  oppleas  eC 
confundas,  nnt  dulci  de  rebus  laetis  sensu  perfundas  atque  delenlas. 
Verbls  respondere  debet  vultus  ad  <imnla,  quae  verbis  exprimuulur, 
compositus.  Poetae  porro  est,  ut  persouas,  quas  producit,  plane  ad 
earum  naturam,  ingenium  et  mores  loqui,  agere  et  se  gerere  iubeat.  — > 
V.  119-152.  Nonum  Praeceptum:  Poeta,  qul  res  memoriae  proditas 
tractaf,  diligentissime  eas  describere  et  ingeuia  moresque  eorum  ,  quos 
producit,  iisdem,  quibus  expressi  sunt,  colorlbus  de  Integro  soIerti.ssiine 
adumbrare  dehet;  at  qui  res  fingit  et  res  fictas  primum  sceuae  com- 
mittit,  novasque  personas  formare  audet,  Is  et  sibi  convenientia  fingere 
eC  omnia  ac  singula  ad  rei  ficCae  naCuram  ab  inltio  usque  ad  finem  sci- 
tlsslroe  accommodare  debet.  Idem,  ciim  difficile  sit,  tracCare  velle,  quae 
a  nemine  adhuc  tracCata  suoC,  materiam  scribeudi  petaC  ab  iis,  qui  di- 
vinl  ingenii  speclmina  ediderunC,  et  docCrinae  copias  publice  exposue- 
ruut,  ita  tamen,  uC  neque  verbis  nimium  inhaereat,  neque  serviliter  il- 
loH  iinitetur,    neque  pru  magnis,    quae  iactabundua  promisit,    pusilla 
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cdftt,    lieque  fulgentla  obscnreC,   sed  ohscura  lllustret,    neqae  rem  ah 
alta  orlglne  repetat,    sed  auditorem  in  mediam  rem  rapiaC  et  ad  even- 
Cum  festinet,   neque  quidquam,  cul  impar  sit,  mormtiir.  —    v.  153-178. 
Decimum  Praeceptum:  8cripCor,  qui  sibl  conciliare  cupit  auditorum  vel 
spectatorum  auimos,     quomodo  htUnlnes  pro  siia  quisqne  aetate  nganl 
sentiautque,    peuitiis  perspectuin  hsibeat,   necesse  est.     Sic  enlm,     quod 
pueris,  iuvenibus  et  senibus  trlbuendum  esC,  unicuique  tribuet,  et,  sl  eoa 
tales,  qnftles  vere  sunt,  egregie  descriptos  expressosque  in  scenam  pro- 
duxerit,  plausum  feret.  —     v.  179-188.  Vndecimum  Praeceptum:  Cuin 
ea,    quae  oculls  conspiciunttir,    multo  gravius  aniinos  spectatorum  affi- 
clant,    quam  illa,     quae  audiuodir,     horrorls  plensi  iion  ocuMs  In  scena 
siihiici,  sed  tanquam  intus  acta  narrari  debent.  —     v.  1*9-201.  Duode^ 
cimum  Praeceptum:    Cavendum  est,  ne  fahula  ultra  quinque  actus  pro- 
ducta  fastidiiim  tandem  creeC  spectatoribus ;    ne  repeutino  del  aircuiuj 
Interveutu  rel  Implicitae  nodus  importuno  tempore  solvatur;    ne  qnarta 
persona  serniocluanilbus  in  sc^na  sese  immisceat;  ne  quid  chonis  ioter- 
cinaC,  quod  a  re,  quae  agitur,  allenum  sit.  —     v.  808-219.  Praeceptum 
decimum  terlium:    Cnm  ad  ea,  qirae  prolatis  imperil  Romani  finibiis  et 
aucto  populi  niimero  In  civitatem  immlgrarunt,    pertlneat  quoque  maior 
llcentia,    quae  modis  numerisque  chori  cantum  temperautibus  accessif 
poeta  versus  ad  mutatam  artis  musicae  disciplinam,   ad  mutatos  mores' 
et  in  unlversum  ad  aetatis  Ingenlum  moderari,    conformare  et  eompo- 
nere  debet.  —     v.  220-250.  Praeceptum  decimum  quartum:    Post^uam 
ad  Musam  tragicam  accesslt  Satyriis  sive  drama  satyriciim,  licebit^qui. 
dem  poetae  tragico  in  gratiam  eorum,    qui  auimi  recreandi  et  exhila- 
randi  causa  spectatum  venlunt,    sales  satyricos  et  tiicterla  adspergere, 
sed  hac  lege,   ut  gravitatem  servet  incoliimem;    ut  suam  cuique,    quae 
inducitiir,  personae  tribuat  dlgnitatem;   ut  sermo  neque  nubes  et^inania 
captet,    neqiie  ad  humilitatem  et  sordem  deprimatur;    ut  rei  de  medlo 
sumtae  oratlonls  serle  et  iunctura  honor  accedat;   ut  Immunda  et  Igno- 
miniosa  dicta  exterminentur.  —  v.  25 1-274.  Praeceptum  decimum  quin- 
tum:    Cum  multum  intersit,    titrum  poemata  modulata  an  immndulau 
sint,   utrum  versiium  numeri  et  pedes  leniter  et  inolliter  decurrant,    an 
ponderibus  quasi  gravati  et  inipediti  moleste  iucedaut;    versus   non  ad 
Indlgnam  illam,  quae  Romanis  poetis  data  est,  Ilceutiam,  sed  ad  exem- 
pla  Graecorum  componendi  atque  concinnandi  sunt. —  v.  275-294.  Prae- 
'   ceptum  decimum  sextum:     Cuni  ficriptores  Romani,    qui  summo  stndio 
Graecos,  tragoedlae  inventores,  imitati  iam  res  domesticas  in  scena  ce- 
lebrare  coeperant,  inciderent  in  vitium  incuriae,  negligeutiae  et  festina- 
tlonls;    Horatlus  omnes,   qui  boni  scrlptorls  laudeni  ad  posteros  propa- 
gare  vellnt,  vltium  Illud  fugere  et,    quldquid  scribant,  intentisslma  cum 
et  summa  diligentla  emendare,  expolire  et  elimare  iubeC.  —  v.  295-308. 
Praeceptum  decimum  septimum:   Horatlus,  aHenissimus  ab  eorum  stul- 
tltia,  qul  poesin  non  arte  et  doctrina,  sed  solo  ingenio  et  furore  poeti- 
co  metiuntur,  mavult  docere,   quibus  praesidiis  futiirus  poeta  instructus 
ad  poesin  accedere  debeat,    quam  insanire  cum  insanientibus.    Brevlter 
Igltur  aglt  de  vlrtutlbus,  quae  ah  eo,  qui  poetae  nomine  se  dignum  red- 
dere  viilt,  exlguntur.   -  v.  309-332.  Praeceptum  duodepigesimum:  Q\x\ 
homines,  quales  siint,  recte  describere  et  rem,  de  qua  acturus  esC,  ve- 
ris  coloribus  adumbrare  vulC,  eius  animo,  quae  cuiusqne  aeCatls,  loci  et 
ordlnls  homini  conveninnt,    obversarl,    et  quae  cuiusque  rei  conditionl, 
sortl  et  naturae  propria  sunt,    informata  esse  debent.    Exemplo  io  hac 
quoque  re  esse  possunt  Graeci,    verae  laudis  avarl.     Nam  Romanl  in 
oumeranda  potius,    quam  avlde  cumulant,    pecunia,    quam  in  fingendls, 
quae  aetatem  ferant,  carininlhus  occupati  tenentur.  —  v.  333-365.  Prae^ 
ceptum  undepigesimum:    Horatius  poetae  recte  et  prudenter  in  poesl 
versaturo,    sive  ei  carmlna   didactlca  sive  ludicra  et  iocosa  scribere 
placeat,    primum  commendat   1)  studium  brevitatis,    ne  lectoris  animua 
verbornm  multo  strepiCu  et  magna  vi  cadentium  copia  obruatur  acque 
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oueretur^  sed,  <I)c|a  fUo  perclplat  e4  facile,  teneat;   8)  citurtinm  pjroljabu 

lUatis,    ne  res,    quae  omnen^  fidem  svperaat,    fingendo  contra.  Tw^ttvjy 

peccet;    3)  studinn»  eius  curae,    qua  lUIUa  et  iucunda  spiie  inler  se 

lungi  et  bene  temperari  debeant.     Deiude  monet  poetas,    Ut  in  aUorum 

carminibns,    ulii  plura  nitent,    imbeciUitatis   luimun;»e  memorjes  pjuicas 

maculas,    praecipue  in  Iqngo  opere,    quale  sit  Homeri,.   Jfini:  aequoque 

animo  ferant^  et  ea  tantum,  ubi  plura  obscura,  al)sui-da  et.ridicuU  «inr, 

risn  et  contemtu  digna  habeaiit.     Denique  poesin  cum  dunbus  ^iicturij:, 

quar^m  altera,  -^i  propius  statv  "««gi^capit,   altera,   si  l«n;^iup,remota 

conspicitur,  eji;regie  ad  rem  comparat.i  —    v.  36«-390.  Praecepti^m.  vi- 

gesimum:    Ae  poeta  lu  mediocritate  adqui^scat.     Ferri  q\iitl(^in  .pofesi 

et  locum  babet  iu  certis  quibusdam  disciplinis  mediocritftsu  extjuipli  cau« 

sa  lii  iurisprudeqtia;    potest  «nim  aliquis  esse  bonus  et  landutus.luris. 

coQsuItns,  quamvis  in  iuris  scieutia  haud  excellat  et'  multo  inCerior  sie 

lis,  qul  summa  lalide  in  iurisprudeuHa  exsplendescunt;  .  ooi|  it^^.i»  poe- 

'  ,    bI:    mediocrihfts^  esse  poeti^  Non  hominefi^  non  di,  non  conce^»ye  co^ 

iumnae,  —  His  de  mediocjitate,  in  poesi  haud  ferenda^  praeniissi^,  Hu- 

ratius  Pisonls  fiUum,  natu  maiorem,   qui  minarl  videbatur  carra|iia^ima 

mente  recondere.  Iui)et  haec:  ut  nibil  dicat  faciatque  invjta Minerva;  uf, 

.     mI  quaado  ad  carmioa  scribendri  animum  appulerit,    se  scribe^tein  et 

*  . ,  Tarpae  et  Horatii  consiliis  regi  patiator:  ut  carmina,  quae  sein^l;  emissa 

1      revocari  et  immutari  nequeant,  in  scrinin  reposita  iu  nonum  auuum  pre- 

itii.liinat.  —  vV.  391-418.    Praeceptum  vigesimum  primnmi     Postqiuw»;  Ho- 

_i,mratius  praecepta^    ad  quae  diri^endum  sit  pweseos  studinm,;  .Mij.me^iura 

_,.r-jprotulit  sapieotissima,  uunc,  quid  ab  antiquissimis  inde,  temporibvis.etfe- 

~      ctum  slt  carminlbus^  enarrat  et  breviter,   sed  mlra  suavitate,   j^ieseos 

'.      laudes   (ut  supr.  Eplst.  H,  1,  118  sqq.)   celebrat.    —     Orpheus  feros  et 

rortes  homines,  averteudo  eos  a  caedibus  et  foedo  victu,    niites  reddi- 

'      dit;    Amphion  hoiniues  consoclatos,  ut  murts  Tliebanis  exstruendis  nia- 

nus  admoverent,   dulcissimo  testudinis  soap  permovit;    alil  deinde,  sa- 

.     pienter  carminum  ad  aninios  deleuiendos  vi  usi,    multum  ad  condenda 

oppida  et  ad  civitates  morum  disciplinu  et  le^ibus  tempcraudas   coiKu- 

lerunt;     po.«t  hos  nomerus   et  Tyrtaeus   pectora    homiuuui  lortitudinis 

sensu  inflammarunt:     carminibus  deuiqiie  oracula  edita^     regum  gratia 

captata  et  fabulae  dramaticae  compositae  sunt.      —     U«m  Hor.  de  ho- 

nore  et  laude  poetanini  agit,   saepe  qoaesitnm  esse  addit,    utriun  inge- 

.  nio  an  arte  hic  honor  et  haec  laus  adquirl  possit.    Horatius  respondet: 

neutrum  per  se   sufficere,   sed  ad^  artem  tngenium  et  ad  ingenium  ar- 

tem   accedere,    sive  artem  cum  ingenio  et   in^enium   cuju  arte  amice 

conspirare  debere,    nec  quemquam,    licet  bono  ingenio  instructus  sit, 

Disi  illud  a  puerili  inde  aetate  studiosissime  exercuerit,  acuerit  et  lar- 

-    ga  doctrinae  copia  locupletaverit,  bonl  poetae  laudem  et  honorem  cod- 

.  sequl  posse.  —  v. 419-476.  Praecepfum  uitimum:  Vltima  huius  epistolae 

pars  versatur  in  descriptione  cum  assentatorum,    qul  carmiua  scriheuti- 

bus  vel  maxiine  fu^iendl,    tum  vlrorum   vere  doctorum  et  prudentium, 

qul  ab  iis,  qui  carmina  evulgaturi  sinl^  adeundl  et,  ut  vitia  in  illis  aui^ 

madversa  benevole  secum  commuoicent,  decenter  roi^andi  sunt.    MoQet 

imprimis  Horatius  divites  poetas,    ne  in  fraudem  se  induci  patiantur  a!) 

assentatoribus,  lucri  faciendi  causa  se  obtrudeutibus  et  simulanter  quai?- 

vis,  tanquam  ab  Ipsls  Musis  dictata,  ad  caelum  usque  extollentibus.  As- 

sentatorum  imaginem,    vivis  coloribus  ab  Horatio  expressam,    exi.ipit 

descrlptlo  severi  carminum  iudlcis,   qualem  Ouioctilium  fuisse  ait  Ho^i- 

tius.    Ex  ore  Igitur  Ouinctllil  (v.  445-476«)  audimus  plurluia,    quilms 

scriptores  obnoxii  sunt^  vitia,  omnibus^  qui  iila  fugere  cupiunt,  tauquani 

speculum,  io  medio  posita« 

Hl.  Negue  tacere  placet^  quae  tlurdiuSy  qui  poetant  in  dra- 
mate  Romano  exponendo  occupatum  dicit,  de  huius  epistolae  ar- 
gumento  prodidit,  quamquam  illius  sententiam  approhare  non  possu- 
mus:      y*  1-89«  Allgemeine  Regeln  und  Betracntungen  Uber  Poesie 


^herhaupt,  mli  ^^^onderer  RUchsichi  auf  den  Haupizwech,  aU  Ein^ 
leitung,  --  V.  ^-:»5.  Haupttheil.  Regeln  fur  das  roemische  The. 
^er,  i^orzughch  fitr  dieTragoedie.  -  ^.  295-47^.  Regeln  Uber 
Korrektheit,   besonder^  fUr  die  dramatische  Gattunff,    mit  Sezu^  auf 


canda  hene  meruit  Hochederus  in  libro,  cui  est  titulus:  DesO* 
Horatius  Flaccue  BucH  vsbbr  vib  Vichtxukst  oder  Briif 
on   die   Ptsonen.  * 

Nunc  iam  in  eo  sumus,  ut  commentationem  ipsum  uggrediamuY 
deque  sententiie  sm^ulis  explicandis  nostram  firamus  sententiam. 
Quod  consihum  quo  fehcius  ad  finem  perducamus,  aliorum  obserfo^ 
twmbut  i^el  refutandis  vel  comprobandis  pariter  atqwt  iu  ceterorum 
earminum  mterpretatione  usuri  sumue. 

JJLumano  capiti  cervicem  pictor  eqninam 

luDgere  si  velit  et  varias  inducere  plumas 

Yndique  collatis  membris,  ut  turpiter  atrum  ^ 

Desinat  in  piscem  mulier  formosa  ^uperne: 

Spectatum  admissi  risum  teneatis,  amici?  5 

Crcdite,  Pisones,  isti  tabulae  fore  librum 

ACR.  {Humano  capiti\  de  Inaeqnalltate  operls  loqultnr  et  d«il  prae- 
ceptum  scrlbendi  poema.  Et  primum  praeceptum  est  de  dlspositloue  el 
convenientia  carminis.  Scribit  autem  ad  Pisoues,  vlros  noblles  et  dlser- 
tos,  ad  patrem  et  filium,  vel,  ut  alil  dicunt,  ad  fratres,  Capltl  autem 
comparat  poema,  quod  sine  oeconomia  sit  plcturae  eiusmodi  simile  quae 
habeat  cervicem  equlnam  cum  forma  humana  et  diversorum  animallum 
membra  et  pemias,  quae  persona  desinat  iu  plscem.  \Et  varias  indw 
cere  plumasj  imponere  plumas,  I.  e.  Inducere  pennas,  variis  coloribus  na- 
tnra  floridas  vel  varios  diversarum  avlum  colores.  IP^ndiquel  ex  diver- 
iis  scillcet  et  multis  animalibus.  Praeciplt  poetae  convenlentiam  servarl 
debere.  [Collatis  membris,  ut  turpiter']  conlunctis  ad  superiorem  et  de- 
«criptam  formam,  ut  habeat  humanura  caput  et  collum  equi  et  caudam  pl- 
scls.  [Atrum]  fecundum,  magnum,  [Desinat^  tiniatur.  [In  piscem^Yi 
e.  in  belluam  marinam,  I.  e.  In  pistrlcem.  \Formosa  superne^  ut  facle 
8it  formosa  muiler,  inferius  aiitem  monstris  varlls  deturpetur.  {Suverne^ 
superlore  parte,  I.  e.  vultu  et  cervlce.  [Spectatum  admise.  risum  tei 
neat,  amici?]  sl  fueritls  admlssi  ad  spectaculum,  o  Pisones,  uumrisurapo- 
teritis  tene.-e;  vel  spectatum  admissi,  i.  e.  quasl  ad  spectandum  mlssl.  El 

POR.  [Humano  capiti]  hunc  llbrnm,  qui  Inscribitur  DE  ARTE  POEWCA, 
nd  L.  Pisonem,  qui  postea  urbis  custos  fult,  (eiusque  llberos)  mlsit.  Nam 
et  Ipse  Piso  poeta  fuit  et  studiorum  liberalium  antlstes.  In  quem  librum 
congesslt  praecepta  Neoptoleml  De  Arte  Poetica,  non  qnidem  omnia  sed 
emlnentlsslma.  Primum  praeceptum  est  tibqI  Tijg  axoXovaiag.  Nam  ut  pl- 
ctor,  8l  humano  capiti  equl  dederit  cervicem  eamque  voluerlt  decorare 
pennls  et  Inferlorem  partem  membrorum  exprimere  piscls  effigie,  sope- 
riorem  vero  mulleris  exornare  specle,  valde  errare  videbitnr,  [valde  rl- 
flebitur]  qaod  contra  naturam  omnia  faciat :  Ita  poeticen  ornatus  causa,  si 
plas,  quam  exigit  materiae  institutum,  oruetur,  contemnl.  [Risum  tenea- 
"j,  amtcij  percontantia*  esft  haec  vox  eft  praecipientia  uUqi^  riderlopor- 
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Persifnileni,  cuias,  velot  aegri  somnisi^  vanae 
Fingentur  specics,  ut  nec  pes,  ncc  caput  uni 
Reddatup  formae.  Pictoribus  atqne  poetis 
Quidlibet  audendi  semper  fuit  aequa  potestas»  10 

Scintus,  ct  hanc  veniam  petimusque  damusque  vicisslm: 
Sed  non  ut  placidis  coeant  immitia,  non  ut 
Serpentes  avibus  geminentur,  tigribus  agni. 
Inceptis  gravibus  plerumque  et  magna  professis 
Purpureus,  late  qui  splendeat,  unus  et  alter  15 

Adsuitur  pannus,  quum  lucus  et  ara  Dianae 

V.  12.  Sed  non  etc.  Sed  illa  llcentla,  qnain  damns  parlter  ac  peti- 
mus,  neqiie  plctorihus  nec  poetls  permittit,  ut,  quae  natura  sibl  oppuj^- 
nanr  coniungan^.  De  serpentibus  avibns  infestis  vid.  Epod.  I,  19  -  20.  - 
Carm.  1  37,26-27.  1,23,9.—  Graeci  slmlll  utuutur  proverblo  oiq  ili/xw.  — 
vllS.-^emwar* Vossiusbeneinterpretatur.:  vei^^iwilUngen,  —  v.  14. Jnceptis 


est  sensus:  Sl  admlssi  fnerltls  Introlre  ad  spectandnm  tale  animal  pictnm, 
potestis  rlsum  tenere,  o  Pisones?  [CuiuSy  velut  aegri  somnia,  panae 
Fin^untur  species\  qul  non  habet  ordinem,  elus  itu  vanae  sunt  specios, 
oucmadmodum  aegrotantium  somuia,  quae  videntnr  hubere  iraagines  va- 
riu«.  U^es^l  finia.  [Caput^  prlucipium.  [Kj^i  Reddatur  fonnae\  uni  cor- 
porV  ut  neque  fiuis  neque  principium  conveui;»t.  lAequa  potestas^  ae- 
«tialis  quasi  per  ohiectionem,  ita  ut  alter  respoudeat.  Kst,  inquit,  pole- 
stas  'scd  non  usqne  adeo,  ut  inepta  fiugantur.  YScimus]  hoc  ita  esse. 
TEt^hanc  ven.  petimusq.  damusq*  vicissiml  slcut  nos  licentiam  concedi- 
mus  alils  scribere,  Itr.  nobis  petimus  licerc.  Petimus  quasl  poetae,  damus 
quasi  criticl.  [Sed  non  ut  plac,  coeant  immitia^  non  ut  Serpentes  avi- 
bus^  ita  debemus  habere  licentiam  fingendi  et  sic  debent  esse  artificlosf» 
miemata  ut  non  mitia  adlungautur  asperis  immoderate.  iGeminentur] 
hin-^antur.  ilnceptis  gravibus]  alhid  praeceptum.  Docet  non  impor- 
tune  inducendam  esse  parabolen  aut  descriptiouem,  sed  aut  parabola  aiit 
descrlptio  apte  debent  adiungi  bene  incepto  poematl.  Qui  enim  Inclpll 
criuditer  et  leviter  finit,  vituperanduvest.  [Professis]  aut  his,  qul  co- 
nantur  alinuld  magnum  scribere.  Aut  respexit  ad  naturara  quorundam 
poetarum  *  qui  incipiant  describere  grandia  et  in  communes  exeant  locos, 
nui  tametsi  bonl  slnt,  tamen  superflui  habentur  et  plerumque  rldentur. 
In  maguo  poemate  excessus  debemus  adspergerc  quasi  ad  reficiendas  aii- 
res  '  Patiniini  ergo  pro  bouv)  colore  excessus  dlcl.  [Purpureus]  bomim 
additamentum,  quod  dicit  purpureu**  [Adsuiiur  pannus}  de  his  dlclt, 
qui  cum  severam  et  subtilem  materlam  coeperint  scribere,  flosculos  quos- 
dam  interponunt.  Ordo  est:  Pannus  adsuitur,  qui  splendeat,  ut  bona  sil 
quidem  oeconomia,  sed  incongrua,  [Cam  luous  et  ara  Dianae]  descri- 
bitur  «upple.     Zsvy/Jta  ab  inferioribus.    [Per  amoenos']  rtvpa  per  campos 

tere.  [Pictwibus  atque  poetis  Quidlibei  audendi  semper  fuit  aequa  po- 
testas]  seqnens  praeceptum  est,  orones  quidem  poetas  potestatem  babere 
fingendi  ita,  ut  aliquid  faclant,  non  ut  velint  cum  avibus  serpentes  vel 
cum  agnis  tigres  iungere.  \Inceptis  gravibus  pler,  et  magna  profesm] 
Praeceptum  tertium.  Est  natura  quorumdam  poetarum  pessima,  qul  Inci- 
piimt  grandia  describere,  deinde  In  locos  communcs  exeunk,  qul  licet  bom 
Bint  tamen  ridentnr  ac  supervacui  habentur,  nisl  loco  poslti  slnt.  [Pur- 
pureu»,  late  qui  splendeat,  unui  et  alter  ttdsuitur  pannus]  per  hoc  lo- 


Et  properantis  aquaeper  amoenos  ambitns  agros 
Aut  flumen  RhenKm  aut  pluvius  describitur  arcus. 
Sed  nunc  non.  erat  his  locus.     Et  fortasse  cupressum 
Scis  simul^re:  quid  boc,  si  fractis  enatat  exspes      20 
Navibus,  aere  dalo  qui  pingitur?  Amphora  coepit 
bistitui,  curjrente  rota  cur  nrceus  exit? 
Penique  sit  quodvis  simplex  duntaxat  et  unum. 
Maxima  pars  vatum,  pater  et  iuvenes  patre  digni^ 

gravibus  =:  6r.habenem  Bingang^  magna  professis^  qualla  magna  {Gro^ 
artig^s^  profitentur.f  Poetae  gravitatla  et  sublimltatis  ostentandae  gra- 
tla  utuntur  exte^-nis  orOamentls,  quibus  splendorem  carmiuibus  suis  con- 
ciliare  student.  —  v.  17^. '  Ad  hunc  versum  cf.  Carm.  II,  3,  12.  Ibiq.  not. 
—  V.  20.  simulare,  peulcilla  exprimere,  pingere.  —  Qu\  omuibus  bonls 
exutl  fuerant  uaufragio,  portantes  tabulam,  In  qua  expressa  fuit  iufortu- 
AJi  imagOy  meudicare  solebant.   «"^    exspesy  non  expes,  est,  qul  iii  ulu» 


dlscnrrentes.  [Ambitus]  clrcnUu».  Ambitus  properantis  squae  dlxU  rl- 
vos.  [Aut  flumen  Rhenum]  uotandum  flumeu  Hheuum  genere  neutro. 
$!allustlus  in  histOriis:  Nomenque  Danubium  habet,  [Pluvius  arcus]  plu- 
vialis,  quia  pluvias  coucitat.  [Sed  nunc  non  erat  his  locus]  ut  do 
liis  posses  scribere.  Quasl  ad  aliquem  responderit,  non  erat  l(»cu«»,  ul 
boc  describeres,  scd  quouimu  beue  scribis,  ideo  introduxisti.  [Et  fortas^ 
se  cupressum]  irrisio  plctoris  cuiusdam,  qui  nihil  aliud  quam  cupressum 
noverat  depingere.  Proverblum  est  in  malura  picturem,  qui  nesciebal 
aliud  pingere,  quam  cupressum.  Ab  hoc  naufragus  quidam  petivlt,  ut  vul- 
tuin  sTuim  expiimeret,  ille  Interrog-avit,  num  ex  cupresso  vellet  adilcl  alt- 
quid?  Quod  proverbium  Graecis  in  usu  est,  nam  naufragi  ad  mlsericor- 
diam  commovendam,  casua  suos  io  tabuhi  depingunt,  ut  luven.:  Picta  se 
tempestate  tuetur.  [Simulare]  Graeco  proverbio  usus  est,  quasl  scrl- 
bere.  [Quid  hoc]  quid  ad  naufragum,  qui  dat  pecuniam^  ut  descrlbatur, 
cupressus  pertlnetV  Itaque  ergo  qui  scribit,  nisi  opportune  scripserit,  noa 
sibi  comparat  gloriam,  sicut  ille  male  pingit,  qui  cupressum  depinglt. 
[Ampfiora  coepit]  hic  quidam'  dicunt  praeceptum  aliud  esse,  alii  eum  dd 
oeconomla  adhuc  loqui.  [Currente  rota]  I.  e.  carmiue  procedente.  /?o- 
/awi  autem  dicit,  quae  cum  volvitur,  vasa  finguntur.  [Cur  urceus  exit] 
I.  e.  cur  vlle  fit  opus  tuumV  Quare  incipis  magnum  opus  et  desinls  In 
minore?  Proverblale,  cum  a  magnis  incipias,  iu  minora  desinis.  [ZJe- 
niq.  sit  quidf.]  quldquid  vls  scribere,  sin»plex  slt  et  verisimile,  i*  e.  coe- 
ptae  materiae  et  nondum  finitae  non  debes  aliam  adiungere.  [Maxima 
pars  patum]  anoaTQoq>i]v  faclt  ad  Pisones,  1.  e.  pars  poefarum  declpl- 
niiir  studio  virtutis  et  imagine  boui,  dum  praeferlmus  veritatl  imagloem 
deiabentea  in  vitia.      [Pater  et  iupenes]  et  maglster  et  discipuU.      [Br^. 

cos  coromunes  slgnlficat.  [kut  flumen  Rhenum]  non  dixit  genere  mas- 
culiuo.Rhenus,  sed  ueutro  hocRhenum,  quia  est  hoc  flumen.  {Et  for' 
tasse  cupressum  Scis  simulaf^]  hoc  proverbium  est  In  malum  pictorem, 
qui  nesclebat  allrtd  bene  pingere  quam  cupressum;  ab  hoc  uaufragus  qui- 
dam  petlt,  ut  fatum  suum  exprimeret,  ille  Inlerrogavit:  Num  ex  cupresso 
veliet  aliquld  adiici?  quod  proverbinm  Graecis  lu  usn  est:  p-^  ti  fcal  xv- 
naQiaaov  '&ikng;  [Amphora  coepit  institui,  currente  rata,  cut  ufdeusex~ 
itl  hoc  diclt:  quare,  cum  aliam  materiam  institueris  scribere^  allara  effi- 
cis,  quomodo  ridendus  est  figuius,  qui  cum  destinaverlt  amphoram  fingere, 
urceu^  efficiat.  [Maxima  pdn  patum,  patef  et  iupenes  patre  digni,  D0- 
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Decipimiir  spccie  recti.    Brevid  es9e  laboro^ 
Obscnrus  fio}  sectantem  levia  nervi 
Deficiiint  animique^  professns  grandia  turget; 
Serpit  humi  tutus  nimium  timidusque  procellae. 
Qui  variare  cupit  rem  prodigialiter  unam, 
Delpliinum  silvis  adpingit,  fluctibus  aprnm. 
In  vitium  ducit  culpae  fuga,  si  caret  arte. 
Acmilium  circa  ludum  faber  imus  et  ungues 


% 


30 


marl  natat,   qul  sfne  spe  esft,  qn!  omnla  sna  perdldit  nnnfrag^o.  —    Haec 

vox,  Inquit  lalinius,  gi*Aviter  arguit  pictoreni,   qul  nihilomlnus  in  tall  nan- 

fragil  pictura  cupressum  in  vicino  quodam  lltore  appinglt.  —    Fi;^uIo,  qiil 

Ijormare  instituit  amphoramj  currente  rota  q<iM  fierl  putatls,  amici?  arri' 

phoram?    Minime,    nara   urceus  exit.    Hoc  vnlt  dicere:    poema  araplum 

et  grande  ins(ituistl  s.  incepisti,  cur  progrediente  operis  scripdone  extre- 

ma  non  respondent  primis,   sed  sunt  mullo  homiliora  et  roinutiora.  —    v. 

23.  Decipimur  specie  recti,   sc.  falsa.  —    Breuisj   h.  e.  brevlter  s.  per- 

•pancis  verbis  rem  absolvere  volens,  obscurus  fioj  obsciure  scrilm,  in  oh- 

scuritatem  incido,  Ita  ut,  quae  scripserim,  nemo  iutelligat.  —    v.  26.  se- 

ctantem  levia    rr      Sucht   recht  fliessend  zu  schreiben,    quemadmodum 

Guntherus  haec  verba  interpretatus  est.  ~     nervi  animiquey  vires  animl. 

—  V.  27.  professus  grandia  turget,    qul  vlderl  vult  grandiloquus,  turgi- 

das  atque  inftatus  evadit.  —    v.  2S.    Serpit  humi,  nimis  humilis  est.    Sic 

Supr.  Epist.  II,  1,  850.    Sermones  per  humum  repentes  dixit*    —     v.  29. 

prodigialiter y    prodigiosis  imaginibiis,    siipra  omuium  hominum  fidem.  — 

V.  30?  Qui  tamen  boc  facit,  ut  delphinum  silvis,  aprum  fluctlbus  appinpt, 

stoltus  sane  esse  debet,  nam  horao  sanae  mentis  tale  quid  nequaquara  fa- 

cere  audebit.  —    v.  31.    In  vitium  ducit  culpae  fuga,  «t  supr.  Serm.  I, 

2,  24. :     Dum  vitant  stulti  vitia ,  in  contraria  currunt,  —     v.  32.  faber 

imus,    quam  lectionem  recte  defendlt  Hochederus,    faber  quidam,    cuius 


vis  esse  laboro^  quasl  diceret,  volo  scrihere  brevlter.  Latis  est  enlm 
breviter  narrare,  sed  dum  vult  aliquis  brevlter  narrare,  fit  obscurus. 
ISectantem  levia  nervi  Deficiunt  animique']  saepe  enervatos  versos  scrl- 
bet,  qui  dat  operain,  ut  scribat  delicatos.  ILevia^  splendentla,  bene  cur- 
rentia,  ut:  Pars  leves  ocreas  lento  ducunt  argento,  [Nervi  Deficiunt} 
vires  deserunt,  ut:  Noctes  non  deficit  humor.  \_Serpit  humi  tutus  nim. 
timidusq,  procellae^  it  per  terram,  scilicet,  dicendo,  vilia  ille  scriblt,  qnl 
tnte  vult  ficribere  et  non  audet  se  magnis  imponere  rebus.  Sensus  es»: 
Dum  quidam  inflatos  versus  vitant,  fiunt  viles,  terraeque  fit  proximus,  qul 
timet  inflate  dicere.  [Tutus^  i.  e.  qul  se  tuerl  vult.  [Qui  variare  cw 
pit}  qui  vult  varium  opus  scribere,  saepe  Inepta  scribit  mirablliter  el 
monstrose.  [Jn  vitium  ducif]  i.  e.  dum  vult  fugere  culpam,  cadlt  In  vl- 
tiimi.  Docet  hic  non  esse  indulgendum  eloquentiae,  ne  quis  incidat  In  opi- 
nionem  Ineptl  et  superflui.  Sensus  est:  ^CuIpae  fuga  duclt  in  vitium,  sl 
nescit  aliquis  culpam  vitare,  utipse  alibi:  Dumvitant  stulti  vitia,  in  con- 
traria  currunt,    Fuga  autem  nominativi  casus  eat.    [Aemilium  circa  Iw 

■    » 

cipimur  specie  recti}  hoc  tale  naQuyytXp,a  est.  Erramus,  inquit,  etdnm  cona- 
mur  veram  virtutem  sequi,  in  vicina  virtuti  vitia  incidimus,  nam  brevlter  scri- 
bentem  sequitur  obscuritas.  Levia  componentem  nervi  Inhibent,  dlserta 
profitentem  vitiat  spreta  renim  conspectlo.  [Qui  variare  cupit  rem  pro- 
digialiter  unam\  aliud  hoc  praeceptum  est,  non  esse  fabulis  indnl3:endum, 
nec  exteouandam  iisque  in  vitia  materlan).     '\Aemilium  circa  ladttm  fa- 


Exprimct  el  mollcs  ioiitabltur  acrc  capillos, 

loielix  operis  summa,  quia  ponerc  totum 

Kesciet.     Ilunc  ego  me,  si  quid  componerc  curein,  35 

Non  magis  esse  vclim,  quam  naso  vivere  pravo, 

Spectandum  nigris  oculis  nigroque  capillo. 

Sumite  materiam  vestrisj  qui  scribitis,  aequam 

Viribus  et  versate  diu,  qiiid  ferre  recusent, 

Quid  vAleant  bumeri.  Cui  lecta  potenter  crit  resj      40 

taberna  est  omnium  Infima  et  postrema.  —  v.  84.  Infelix  operis  summa, 
lofelix  In  unlverso  opere  componendo.  —  ponere,  n^ivaif  de  artificibus, 
ut  Carm.  IV,  8,  8.  —  v.  35.  Lamb. :  Talem  me  scriptorem  esse,  si  quod 
opns  scrlbere  in  animo  haberem,  nihilo  magis  cupiani,  quam  bellis  quidem 
oculis  et  pulchro  capillo  praeditum  esse,  sed  naso  distorto  ac  defoi  ml.  — 
V.  39.  versafe,  voblscum  reputate.  —  v.  40.  Lamb. :  Oui  rem  Miinpserii 
oon  maiorem  suis  viribus,  scd  quam  ingenio  ct  doctrina  isustiuci  c  possit, 


dum']  ab  Aemilio  Inventnm,  qul  faciebat  statuas,  quae  ponebautur  lu  are- 
na,  ubi  ludi  celebrantur.  Aemilius  ludus  dicebatur  locus,  In  quo  quidam 
Aeinilius  gladlatores  suos  habuit.  Circa  hunc  ludum  Imus  erat  quidam 
gtatuarlus.  Alil  dicunt  imum  brevem,  alii  in  extrema  parte  ludi  posi- 
tum,  qul  cum  ungues  et  capillos  et  multa  alia  memhra  bene  formaret,  In 
perfectlone  slatuae  deficiebat.  Hic  ergo  dicit,  nihil  oportere  deesse  poe- 
tae.  [Exprimet  et  imitabitur]  futurum  pro  praesenti.  [Infelix}  indo- 
ctus  aut  in  perfectifine  operis  infelix,  quia  deficiebat.  [Ponere\  finire. 
[Totum\  1.  e.  finem  aut  venustatem  consummationis.  Interdum  cniin  vi- 
demus  singula  menibra  artificiose  facta  et  totius  operis  formam  ininiuie 
placituram.  [Hunc]  talem,  ut :  Hic  Priami  finis,  fatorum  hic  exitus  illum 
Sorte  tulit,  [Si  quid  componere  curem']  luilo  me  parte  quadam  corporis 
foedissimum  esse  et  reliquis  splendiduni,  sed  magis  opto  una  iutegra  esse 
ipecic.  Ita  enltor  omni  parte  poeta  videri,  nulla  in  parte  ab  alia  discrc- 
pans.  [Non  magis  esse  velim\  si  me,  inquit,  Iiuic  fabn»  conferre  volue- 
ro,  ero  dimidia  corporls  parte  rideudus,  ut  partem  ridendam  habcam, 
quamvis  laudandus  spectandusque  sim  in  alia^  hunc  esse  noio,  i  e.  huic 
slinllis  esse  recuso,  qui  perfectus  non  es(.  [Quam  naso  vivere  pravo\ 
marcido,  turpl.  Si  velim,  inquit,  allquid  scribere,  nolim  huic  esse  similis, 
ficd  magis  volo  esse  pulchrum,  nlgris  capiHis  et  oculis  et  cum  torto  uaso, 
qnam  scribere  poenia,  cul  allquid  desit.  [Spectandum\  laudandum,  i.  e. 
vldendum,  ut  una  pars  pulchra,  alia  deformis  sit,  quod  dedecet.  [Sumi- 
te  mater.\  praecipit  poetls^,  ut  eam  materiam  eligant,  quae  vires  e<irum 
nou  excedat,  I.  e.  autequam  materlnni  iucipias  scribere,  vide,  si  mate- 
rlam,  quam  adgrederls,  possis  implere.  [V^ersatc\  consideratie.  [Cui  lc- 
cta  potenter  erit  res\  qui  possibilia  eliget,  possiblliter  iiuplebit.  JNotfin- 
^im  potenter  dlctum,  secundum  quod  potest,  1.  e.  qui  eligit  materiam, 
quam  possit  implere,  huic  nec  iuvenlio  nec  eloquentia  deesse  potest.  [Nec 

her  imus\  Aemilii  Lepidi  ludus  gladlatorius  fuit,  quod  nunc  Polycleti  bal- 
neum  cst.  Hic  demcmstrat  aerarium  fuisse  fabrum  imum,  h.  e.  in  angulo 
ludl  tabernam  habentem.  Hoc  autem  praecepto:  Sumite  materiam  ve- 
9irisj  qui  scribitis,  aequam:  praeclpit  LQuoc]  eis,  qui  suntpoetae,  uteam 
nateriam  eligant,  [iu]  qua  possint  placere.  [Cui  lecta  potenter  erit  rcs\ 
!•  e.  qui  legerit  id,  quod  praestare  posslt^  poienter  figuravit  cu;  (ivvaTM<;* 
[Ordinis  haec  pirtus  erit  et  Venus  aut  ego  fallor'}  loquitur  nunc  nt^\ 
^<i  tvta^lag,     Quo   ordine  scrvandam   a  poetl»    Venerem  aut  decorem 
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Neo  faoimdla  deseret  biinC;  nec  lacidas  ordo« 
Ordinis  haec  virtus  erit  el  Venus,  aut  ego  fallor, 
Tt  iam  nunc  dicat  iam  nunc  debeatia  dici^ 
Pleraque  differat  et  praesens  in  tempns  omittat» 

In  verbis  etiam  tenuis  cautusque  serendis,  45 

Boc  amet^  hoc  spernat  promissi  carminis  auctoip; 
Dixeris  egregie,  notum  si  callida  verbum 
Reddlderit  iunctura  novum.  Si  forte  necesse  esl^ 

e!  neqao  facundla  neque  dlsposltlo  deertt.  —  potentefy  naxa  d^vofut, 
quaDtam  rem  ferre  ao  sustlnere  possit.  — »  ▼.  48.  virtus^  «^erif,  prae- 
etantla,  ut  Ciceronls  narrationis  ^lrtut^  Aristotelis  Ac^cwf  aqni^ 
—  Venusy  yeniistas,  lepos.  —  v.  44.  Pleraque  differat  et  praesens  in 
tempus  omittaty  dtfferat  In  futurum  tempus  et  In  praesentia  omittat.  -. 
V.  45,  t0nuisf  parcus,  (pndoiXog.  —  cautus^  prudens,  svXalS^g.  —  sereri-. 
dis,  translate  ab  arboriljus  dictum,  faclendis,  novandis.  —  v.  46.  Hoo 
ametj  hoo  spernat^  aliud  probet,  Hllud  improbet.  —  promissi  canninit 
auctory  1.  e.  Is,  qul  se  poetam  professus  est,  Is,  qul  carmen.  quod  se 
flcripturum  pollicitus  est,  condit.  Fea:  auctor  promissi  carmims  est  Ipso 
Horatius,  qui  Ita  obllque  de  se  loquitur.  —  v.  47.  callida  iunctura,  quae 
acute,  sollerter,  apte  est  Instituta.  —  v.  48.  Sl  forte  necesse  est,  res  ab- 

faoundia  deseret  huno,  neo  lucidus  ordol  1.  e.  dlsposltlo,  qula  re  vera 
ordo  manifestat  omne,  quod  dicitur.  Ordo  lucidus  inL&txov,  quia  ordo 
facit  lucidam  oratlonem.  [Ordin.  haec}  ordo  enlm  pulchram  faclt  ora- 
tionem.  Docet,  quld  slt  disposltio.  iVirtus^  i.  e.  ars,  perfeaio.  IFe- 
nusl  venustas,  gralia.  [Aut  ego  fallor^  aut  ego  fallor  aut  ista  est  ars, 
quam  docturus  sum,  ut  quaedaiii  dicat,  quaedam  reservet  in  aliam  par- 
tem,  ut  quae  debent  dlci,  sine  dilatione  dicantur;  quae  non  debent,  pro 
tempore  differantur.  [Jam  nunc^  (juae  debet  dicere  in  praesenti.  [lam 
nunc  debentia  dici\  quae  debet  dicere  in  futuro.  [Pleraq.  differat  et 
praesens  in  tempus  omittat^  ut  Virgilius  In  nuno  narrat,  in  Italla  iara 
poslto  Aenea,  quomodo  fabrlcatae  suut  naves,  qiiibus  de  llio  navigavit 
Aeneas,  cum  In  tertio  non  dicat.  [Hoc  amet^  hoc  spernat^  1.  e.  hoc  eli- 
gat,  hoc  praetermittat  poeta,  ut  non  omnia,  quae  veniunt  illi  lu  mentem, 
dicat.  [Promissi  carminis  auctor\  promissi^  m'.\gv\\,  Vt:  Sergestum  Ae- 
neas  promisso  munere  donat.  Aut  auctor  promissi  carminisy  qul  vultaii- 
ctor  fierl  magnl  carminis  aut  certe  auctor^  optimus  poeta.  [In  verbis 
etiam  tenuis\  sl  facienda  sunt  tibl  nova  verba,  observa,  ut  ea  dicas, 
quae  placeaut  et  habeant  auctoritatem.  [Dixeris  egregie\  cum  laude  di- 
ces  verbum  vulgare,  si  illud  bene  composueris.  Arlstotelis  libros  quidam 
transtulit,  eed  volens  transferre  to  ov^  cum  non  Invenlret,  quomodo  dl- 
ceret,  flnxlt  ens  et  laudem  quaesivit.  Exponlt  de  verbis  veteribus  et  no- 
vls,  quomodo  poetlca  licentia  fiant.  Nani  aliqua  licet  vulgaria  sint,  dl- 
clt  tamen  cum  aliqua  compositione  posse  splendescere.  Egregie  etiam 
notum  dices  verbum,  sl  non  slt  asperum.      [Reddiderit  iunctura  novuin\ 

carminls  slgnifical.  [Dixerie  egregie^  notum  si  callida  verb.'^  exponll 
nunc  de  verbis  veteribus  ac  novis,  quomodo  poetlca  sint.  Nam  licet  all« 
qua  vulgaria  slnt,  attamen'*'  illa  cum  aliqua  compositione  splendescere. 
Vcrbl  gratia:  Curculio  eordlda  vox  est,  omatn  accedente  vulgaritas  eius 
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Indiciis  monstrare  rceentibns  abdita  rcram, 
Fingcro  cinctutis  non  exaudita  Cethegis 
Continget,  dabiturque  licentia  sumpta  pndcntcr. 
Et  nova  fictaque  nuper  habebunt  verba  fidcm,  si 
Gracco  fonte  cadant  parce  detorta.     Quid  autem 


dltas  el  occnltas  novis  vocabnlls  declarare  et  nomlna  fingere  veterlhus 
Inaudita,  llcehit  hoc  fa^ere  dabiturque  Ilcentia  pudenter  et  modeste  sum- 
ptH.  —  V.  49.  Indiciis  monstrare  recentibus,  i.  e.  novis  vocabulis;  nam 
vocabula  sunt  Indicia  s.  notae  rcrum,  avp^ola  et  arffiEia*  —  monstrare, 
designare.  —  abdita  rerum,  ut  ficta  rerum  Serm.  II,  8,  83.  —  y.  50. 
non  exaudita  Cethegisy  1.  e.  Inaudita  vcteribus.  —  v.  51.  Continget, 
ivdiWcaiy  liceblt.  —  pudenter,  al5tjfi6vM?y  verecunde,  cum  pudore.  — 
V.  52.  fidem,  auctorltatcro.  —   v.  53.  ei  Graeco  fonte  cad.,  1.  e.  sl  erunfc 


•  aii  tamm 


callida  Innctura,  1.  e.  elegans  efc  nova  elocntlo  el  cohaerens  sermo.  Optl- 
Bium  enim  diceudl  geuus  est:  sl  nova  verba  opportune  et  proprie  ponan- 
liir.  [Siforte  necesse  est\  novum  verbum  hene  facis,  sl  fuerit  necessi- 
tas.  [Indiciis  monstr.  recentibus\  proferre  res  novas,  I.  e.  ne  facias 
verbum  uovnm,  quando  necessitas  non  est.  Mire  autem  dixit;  indicin 
euim  anirai  verba  sunt.  Indiciis  ergo  recentibus,  rudl  inventlone  verbo- 
rum;  quir.  Indicia  rerum  verba  sunt,  secundum  philosophos,  qul  aiuut; 
iXtyxov  Twv  TQonojv  tivai  jov  Xoyov»  [Abd.  rsrum"]  I.  e.  res  novas* 
\Cinctutis\  antlque  dlxit,  I.  e.  mililaribus  virls  et  ad  railitiam  paratis. 
Vnde  per  contrarium  dixit  poeta:  Discinctos  Mulciber  Afros^  \.  e.  imbel- 
Ics  ad  milltiam.  [Non  exaudit.  Cethegis\  non  aute  comperta,  noudam 
cognita,  pro  eo,  quod  est,  antlquis  incognita.  Seusus  est:  Si  necessitas 
fuLTit,  uti  verbis  recemibus,  quae  n<m  audiverunt  Cetliegi,  antiqul  orato- 
res,  licet  tibi  utl,  sed  moderatc,  undeait:  Dabiturqueliceutia  sumpta  pu- 
denter.  [Sumpta  pudenter\  pudenter,  i.  e.  cum  verecunciia,  cum  causa, 
I.  e*  non  nimia  fiugendi  liccutiii.  Si  cuim  necessitas  fuerit,  fiugis  cum 
laude;  sed  sine  necessitate,  rideris.  [Parce  delorta\  verecunde  et  mo- 
derate  translata.  IVerba  fidem\  uova  verba  ficta  bai)ebunt  fidem,  i.  e. 
probabuntur,  si  de  Graecis  translata  fuerint  uou  absurde.  Vt  quod  Graeci 
j(«Avx«  dicunt,  nos  calycem.  IQuid  autem  Caecilio  Plautoque\  quare 
uegaverint  Romani  Virgilio  efc  Vario,    quod  concesserunfc  uutiquis  poetis, 

nl)scondltur,  hoc  m(»do :  Populatque  ingentem  farr^s  acervum  curculio. 
Curculio  apud  Honierum  est,  qui  faba*  libeuter  vescilur.  [Si  forte 
necesse  est^  Indiciis  monstrare  recentibu^\  quod  si  idem"^'',  inquit,  ad 
rem,  ad  quam  cxplicaudam  verba  autiqua  uousuffecerint,  permlttitur  poe- 
tac  nova  fingere;  indicia  vcrl)a  appeilavit;  philosophi  enim  dicunt  indi- 
candarum  rerum  cansainveniendas''**  csse  voces.  [Fingere  cinctutis  non 
exaudita  Cethegis\  omnes  enim  Cetbegl  morem  servaverunt  cundem  Uo- 
Jiiae,  inter  cetera  discerptam-'^!^*  comanrretulerunt)  nunquam  cnim  (unica  usi 
punt,  ideo  cinctutos  eos  dixit,  quouiam  cinctum  est  geuus  tunicae  infra 
pectus  aptatae;  eis  ergo  non  exaudita  vcrba,  tanquam  [solvanfc  et  inter 
caesarem]  insolita  iutercisa  nemo  dixit.  Kst  autem  iutestinum  pusillum, 
et  deiude  verbi  gratia,  sic  alapam  cum  uuo  digito  Imam  ferimus  auricu- 
lara.  [Et  nova  fictaque  nuper  habcb.  verba  fidem,  si  GrrUeco  Joute  ca- 
dant  parce\  et  magij<,  inquit,  auctoritatem  mereri  possunt  nova  verba,  ?i 
a  Graeco  fuerinfc  in  liatinum  derivata,  ut  transtullmus  triclinium.,  qu(>d 
«ntea  cenaculum  vocabamus,    quia  ibi  ceual)atur  efc  ab  oiVoj,  i^inumy  eta 

^faham    **  id  iam    ***  inventas     ****  deseriptam 
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Caecitto  Plautoque  dablt  Romanug  adeoiptam 
Virgilio  Varioqiie?  Ego  cur,  accjuirere  pauca  gg 

6i  possum,  invideor,  quum  lingua  Catonis  et  Ennt 
Sermonem  patrium  ditaverit  et  nova  rerum 
Nomina  protulerit?  Licuit  semperque  licebit 
Signatum  praesente  nota  procudere  nomen. 
Vt  silvae  foliis  protios  mutantur  in  annos,  60 

Prima  cadunt;  ita  verborum  vetus  interit  aetas, 
Et  iuvenum  ritu  florent  modo  nata  vigentque. 
Debemur  morti  nos  nostraque.  Sive  reeeptus 

e  Graeca  llogua  In  asam  Latto!  «61100019  deflexa.  -  parc»  detorta,  iwr- 
^!^-!?!!?  J^:..^'"'''*^*  f-  «Jeducta  a  Graeca  liogna.  ^    v.  59.    Signatum 


-u>u  s^cif  ifVAAuv  yivfri,  joirjOe  >iai  avd^toy.  —  anni  dlcuotur  proni,  tan- 
juam  celeriter  labeote».  -  y.  63-64.  Sive  portus  liilins,  Immlsso  In  Lu- 
crinum  et  Averoum  lacum  marl  refectua,  navibus  tutam  stationem  urae» 
oeat  (quod  ab  Augusto  effectum  est)  sive  Pomtlna  palus  siccata  vomere 
«uDigatur  nuoc  et  fruglbus  vicioas  urbes  alat  (quod  a  lulio  Caesare  fue- 
rat  cogitatum)   slve  Tiherls  a  priore  suo  alveo  In  aliam  partem  aversus 

1  e.  nova  verba  facere?  Et  hoc  dlctt,  non  quod  negavere,  eed  qunsl  c.iu- 
■am  quaereos,  qunenam  eswet  ratlo,  si  voluissent  negare.  Nam  si  lios 
prohihet ,  uec  lllis  Ilculsse  demonstrat.  [Virgilio  rariogue']  Caecilius 
ame  \lrgllluuj  et  Varium  fult.  Ideo  dlcU  Virgilium  et  Varium  nihil  pos- 
«e  alcere,  quod  IIII  nou  dixlssi-nt.  Ergo  oportet  iUos  quaerere  nova  ver- 
MK  V  possum,  invideorl  sl  possum  nova  verba  beoe  facere,  cur  pro- 
mbeor^  Ouae  eir  Graeca  Ilogua  lo  Latinam  fueriot  derivata,  non  cam 
wgentl  Ilcentla  transferenda  sunt.  Mlre  autem,  dum  de  fingendls  verbls 
Joqueretur,  secundum  Graecos  ipse  effinxit  inpideor,  I.  e.  Invidiam  patior. 
invideor  enlm  negatur  posse  dicl:  aut  invideor^  prohibeor.  iCum  lin- 
gua  Catonis  et  BnnCJ  M.  Porcius,  qul  et  Censorius  dlctus  est,  Cato  et 
MOJus,  quod  prlores  patres  dixerunt,  IIII  In  suis  carminibus  posuerunt  et 
•uper  hoc  nova  verba  invenerunt.  [Ditaverif^  locupletaverit,  auxerit  no- 
vis  verhls.  ISignatumJ  boc  tractum  est  a  nuramis.  [Praesente  notaj  nota- 
mme  praesentls  temporiapraeter  vetustatem.  Verbi  gratia :  Frttt/u^  ante  dice- 
i>atur,  modu fructus;  nntepunxit,  modo  pupugit  dicltur.  Vel  praesente  notay 
▼erbo  noviter  invento ,  ut  hoc  nomen  Inventum  est  tempore  principis  illius. 
li^roducere]  ad  notitlam  homlnum  deducere.  INomenJi  novum  verbum  ex  ve- 
lerura  slgnificatione.  IPronos  mutantur  m  annos]  pronos,  volubiles,  de- 
ciivos  et  cito  labeotes  et  lostabiles.  Nec  asperueutur  nova  verba,  com- 
paratlone  novorum  follorum  docet  ea  posse  placere.  In  annos  autem  per 
winos;  ut  sllvarum  mutantur  folla  per  aunos  pronos  et  est  Homerica 
COfflparatlo.      iDebemur  morti\    argumeDtis  probat  perlre  omnla,    perire 

ualvl  calicem  el  a  xoxxv$  cuculum,  [Ego  cur^  adquirere  pauca  Si  pos- 

IlJiM*  '^J'*^*^''^  *^°™  Plauto  Caecilloque  perralssum  sik  verba  fingere,  cur 
wim  mrnus  liceat  Latlnum  ampliare  sermouem  et  novis  utl  verbis?  //i^t- 
€eor  posult  pro  Invldetur  mihi.  [Debemur  morti  nos  nostraquej  comprobal 
mmc  Bortt  unlvcrsa  esse  destlnata^  etlam  verba  luterlre  cum  opere*  ho- 

'" '  ■  ■   ■   II» 
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Terra  Neptanns  cksses  Aquilonibas  arcet, 
Regjis  opus;  stenlisqae  diu  palus  aptaquu  remis 
yicinas  urbes  alit  et  grave  senlit  aratrum; 
Seu  cursum  mutavit  iniquum  frugibus  amnis, 
Doctus  iter  melius:  mortalia  facta  peribunt: 
Nedum  sermonum  stet  honos  et  gratia  vivax. 
Multa  renascentar,  quae  iam  cecidere,  cadentque, 

SonesTrlf  rK'^*  °^'''*'-  -    ^'  ^*'    '^''^'  AquUonibus  arcet,  h  e. 
65   JL/!!>     "^'^^l*»"^  ^^^e^»   classlbus  tutus  ac  munitus  portus  est.  -L    l 
65.  aptaque  remis,  navigabills.  -   Regis  opus.  Similiter  Cann    1     15   1 
reg^ae  mo/..  dicuntur.  -    In  palus  uftima^correpta  ooteti^de^  etlai 

!^'r"i"ar;i)a^ul'^Tn';^"^   f^"'^'*"  "•"^^P''"'"  '"  ^^^'^  ««ctus  et  quae  ante 

PeH?n.;«   Pnt^         ^*^'^  debemus  credere  perire  homines  et  verba  eorum 
terra    n  ZT.  Tu'  °'*'^''^'  ^^«•"^«"»  ^"«"»  "^tura    ipsa  muta  ur:    ubl 

quando  por  ;,s  com^onUur'^  r/''7  ^^P/^nus\  mare  In  tcrram  recipltur, 
L  ^nr,Z'l  ^''"•P'*"'^"/^-  [Recept,  autem  terrd]  prointra  terram.  [Clasl 
elur  detn^t"'  ^''''^  ynMayi  pro  classibus  aquilones  arcet,  I.  e.  tu- 
TAe^^r^\  ?T^f\  ^^'Si^opus^  nam  regls  opus  esr.  admittere 
Sm^t  «I  «^/  "'^''  ^*'"^"";"^  .^"^'•^^  P"^^"«-  S^^i«mficat  autem  portumLu! 
H(  c  est  en?.n  r:..**"'  "•^""^«^«.  «»°t  ab  Augusto  et  alia  regum  onera. 
lll  Tiun^  i^T  "P""'  .*»""''  °"""^  ^''^^'^  °«^^i  rex  potest.  [SurL 
AuLstus  d»«?L  A"5f  tum  dlclt,  qui  siccavit  Pontinam  ialudem.  Ditus 
maf"  meat.rh.K'  ''''''"^"  ^^*^'''    "^'"  Pontinam  paludem  siccavlt,    u    ad 

rrmltrdeau^^^^^^^  "'  «^"'^  ^'  "'"^^  P»^^^^^    ''  P«^^"™  I-ucrl- 

stra^nT  •  y.^^^^^^^''  An  memorem  portus  Lucrinoque  addita  clau- 

Tonafund  '''^^^^^f  ^ -^o--  ^tridoribL  ae^quor,  lulil qua  Ponto  iZe 
T    xT       '"'"'^"^''^    ^^'"'  ^"'"•^-  '«"'"*">]    «^o  ^ioivov  sive  generaliter, 
ave?lentrs  Snf  "^"^""^'    ^"^"''^  ^*"*P"«  «P*"''  «««-iculturae   liberant 
Hunc  Pnlm  h.h  .'..  "^'^  '""^  "'"  ^"^""^«-     ^^"'''''^  Tiberlm  intelligimus 
flueh«r      rfenvavit  Augustus,  qua  nunc  incedit,  ante  enlm  per  Velabrura 
fluebat     unde  et  Velabrum  dictum,    quod  vells  \ransiretur.    [DoctusiZ 
^ehus^  Inductus  meliori  via,  quae  non  ooceat  scilicet.       [Mortaliafacta 
penb.j    ^svypa  a  superioribus.    Si  mutavit  cursum  suum  fluvius      credas 
posse  fierl,  item  perlre  oostra.    Sl  quidem  fluvius,    qui  oocebatVrutfibus 
ursu  suo  mutatus  est  ad  aliud  Iter/  ne  aestate  nocere  posset     [Nfdum 
ntr^oti^f.     '"'^^  J'  ^'  ®^  ''"S^  '^"'"'^  mutantur,  verborum  genera  peren- 
f.a     rT;!^""'"'''''*^"^^""^^     [^o;zo^]   pulchrltudo?       IFiuax]     Jerpe- 
iua.    IMulta  renascenturj  vocabula  scilicet  commerclo  sermonum.    [Quae 
.Z\,T   r"^  i.  e.  quae  sunt  sublata  de  usu.     [Si  volet  usus^  i.  e.  cou- 
■uetudo  sive  ra  10  loquendl.     Ratio   enim   usu   et  consuetudine   vincitur. 
vsus  enmi  facit  auctoritatem,    Interdum  et  cousuetudo  vincit  regulam. 

m]mm.  [Sterilisq,  diu  palusj  Divus  Caesar  duas  Instltuerat  res  faccre- 
portum  Ostiensem  munire  et  Pomptinam  paludem,  quae  est  iu  Campania 
«d  quadrageslmum  milliarium  emittere  in  mare;  hanc  ergo  slsnincat  in 
fioc  recidisse,v  ut  iam  aretur.  [Seu  cursum  mutavit  iniquum  frw 
^iOus  astmis  Doctus  tter  melius^  Tiberim  iotelligamus.  Huoc  enim 
Agrippa  derlvavit,    qua  nunc  vadit,  antea  per  Velabriun  fluebat.      [Ca- 

*  recepisse 
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Quae  niiiic  sunl  in  honore  ▼ocabula,  A  to^^  qsus, 
Quem  penes  arbitrium  est  cl  ius  ct  nornaa  iQ^u^ndi. 

Res  gestae  regumque  ducumque  ct  tristia  bella 
Quo  scribi  possent  numero,  monstravit  Ilomorus. 
Versibus  imparitcr  iunctis  querimonia  primum, 
Post  etiam  inclusa  est  voli  sententia  compos, 
Quis  tamen  cxiguos  elegos  emiserit  auctor, 
Gramniatici  cerlant  et  adhuc  sub  ludjce  lis  est. 
Arcbilocbum  preprio  rabies  armavit  iambo; 
Ilunc  6«cci  cepere  pedem  grandesque  cothurn^, 
Alternis  aptum  sermonibus  el  popidarcs 

fit  in  tellus  et  eeneciuSf  ot  docent  3erpiui  et  Priecianai,  -  v.  74.  Qao 
-*-  numeroy  000  mctro,  qno  carminis  genere.  —  v.  75.  Versibus  impari- 
ter  iunctis,  elegis,  versibus  ele^iaci?»,  Iiexametrls  et  pentametris.  ~  v. 
76  Yttssius:  Bald  auch  toente  darin  das  Gefuhl  des  beseU^ten  ff^un- 
^ckes.  -    V.  80.  IJunc  pedem,  laHibum.  -^  v.  81.  AUernos  sermones  la- 
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mdiorum  dlcimiis  secundum  regnlam,  scd  freqnenter  Ciccronl  modium  pro 
lijodioruni  et  liberuni  pro  lil)erorum  hoc  usu  dicitur.     [Quem  penes]  con- 
versio  est   I.  e.  penes  quem,  1.  e.  apud  quem  arbitrium  et  iudiclum  iu  pote- 
Btate  nsus*est,  1.  e.  sermo  et  vis  loquendi.    IRes  gestae^  docet,  quoniodo 
(Bingulae  res  et  qulbus  metris  scribendae  sunt.      INumero^    metro,    ut: 
Ifumeros  memini,  si  verba  tenerem,     [Versibus  impariter  lunctis^    Ele- 
islacum  significat,   quia  elegiacum  metrura  minus  habet  syllabarum,    qTiani 
versus  heroicus,    qul  praecedit.    Elegiacum  nietrum  constat  ex  pentemi- 
weri   I.  e.  ex  duobus  dactylis  et  ■yllaba.  Quis  tamen  iuvenerit  elegiacum, 
incertum  est.     Vel  versibus  impariter  iunctis,  I.  e.  alterno  metro.   Ynus 
enim  hexameter  versus  est,  alU-r  peutameter.     Hoc,   inquit,   metro  primo 
tristia,  post  etiam  coepere  laeta  describi.      IPost  etiam  uiclusa  est^  res 
tristes  et  lugubres  primo  elegiaco  carmine  scribebantur,    post  etlam  pro- 
Bperae  et  laeiae.     [Exiguos  elegos]  exiguos  comparatii»ne  heroici.     [^r- 
chilochum  propr,  rabies  armavit  iambo}     iambicum  metrum  primum  Ar- 
chilochus  invenit,  quo  usus  est  in   Lycamben,  quem  persecutu»  est,  quod 
el  Neobulen  desponsatam  iam  filiam  denegavit,     In  tantum,  ut  Lycambes 
lamlios  voluerlt  morte  vitare.    nam   ad  laqueum  confugit.      IHuno  socci 
eepere   pedemH    soccis    comoediam    Intelligimus,    cothurms    tragoediam. 
IGrandesq,  cothurni}   magnae  laudes  clamantium  exceperunt  hunc  pedem 
aut  grandes  cotburni  tragoediae.    Ideo   autem    In   dubio   posuimus ,    quia 
(lifficile  hoc  metro  tragoediographl  utuntur.     Nam    spondaico    pene    roetro 
gemper  vidcnlur  scribere.      iJlternis  apt,  sermonib.}  illi  et  llli,  i.  c.  co- 

dentque,  Quae  nunc  sunt  in  honore ,  vocabula ,  si  volet  usus}  h.  e. 
ratio  loquendi:  usus  cnim  nihil  aliud  quam  regula  sermonis  Latmi.  VRes 
eestae  re^umq.  ducumq.}  incipit  nunc  loqui  de  omnibus  mctris :  de  epi- 
co,  elegiaco  et  iambico.  [rersib.  impar.  lunctis}  eleglacis  imparibus, 
nam  hexametro  priore,  sequend  pcntamctro  scribnntur.  {ArchiLoclium 
propria  rabies  armavit  iambo^  primus  Ar<hilochus  lambos  scnpsit  m 
tycamben ,  generura  sunm.  [_Hunc  socci  cepere  pedem  grandesque  eo- 
thurni]  quomodo  comoediae  et  tragoediac  oruantur  eo  numero,  qul  lam- 
l»icus  appellatur.  Nam  hoc  distat  lambicus  a  iambo,  quod  lambus  ex  iam- 
bis  constat  et  maledictis  armatur;  iambicus  autem  metro  niagis  quam  ra- 
tioue  simllis  est  lambo.      lAlttrnis  aftum  termonibus}    nlh»l  ettim  poeta 


fiPKBTOLA    AD    PI0ONES 

Vincentcm  «trepitus  el  natum  rebns  agendi»; 

Musa  dedit  fidibus  Divos  puerosque  Deorum 

Et  pugilem  viclorem  et  equum  certaroine  primnm 

Et  iuvenum  curas  et  libera  vina  referre.  85 

Descriptas  scrvare  vices  operumque  colores 
Cur  ego,  si  nequeo  ignoroque,  poeta  salutor? 
Cur  nescire  pudens  prave  quam  discere  malo? 

telllge,  qul  alternatlm  liahentnr,  h.  c.  non  semper,  neme  condoenter  «h 
uno  sed  nunc  ab  h„c,  nunc  ab  lllo,  ,1ve  nunc  «r,,.m«,  Silnc  araufrr^. 
ussim.  —  V.  H^.  pop.  Vmcent.  strepttus,  qula  spectatores  voclferar!  et 
«trepere  deslnunt,  verslbus  lambicis  delectatl.    -    natum  rebusa'ZdU 

cls''i  v"^rs„n.?  ^K'"'"'-''  ^^"^"'"'  -  ^-  83./^/*..,  verslbtfs  J^ri: 
r  .;  y  «»^s"s  «3-85.  Vossuis  bene  Interpretatus  est:  Goefter  verlieh  d^* 
.IT'/  'i''^ .^^f^^rsoehne  die  Muse,  Siegende  Kaempflr  der  Fau7t 
und  denGaul    der  geu^onnen  im  JVettlauf,  Auch  der  JilZliZeS^rl' 

^•tlLT       '  ^'  ®^-  ~    ^-  ®«-^'-    '-«•»''••    Oui  suas  ciiusque  poemaU« 
cuhis^e   dlinl??'  *""'  ^"'•'"^  "'  n.ultipllces,    versus  accejnodare  Sro 
Vossius.     Jedes    versc/iiednen   Gedlchts    Tonart    und  Farbe  zu  trefFen 
^^^^^^enn  ,ch  mcht  iueiss  noch  verma^ ,  u^erd'  ich  Bichter  geJrLfset? 
V.  «8.  Doeringius:  Cur  ob  iinportun^m  pudorem,  me  aliquid  fgnorare, 

Sl^P^^^^nif  in'"^^''^^'??  ''"^  personarum  rcspoDsIonibus  aut  tantum  comoe- 

Tales  en  m  strepitus  excitat  iste  pes,    ut   vincat  etiam  popull  clamores^ 

jTdVtur  "rE7?'/^T"%'P^'^^""""^'  "•  ''  P'"«-eretu'r'a„darrqS 
TiZ^TrP   T*'''^^  '•  ^  ^"^entum  more  homiuum  dixit.  Natumpedem 

rot  -^      '^  -.  ^'«.'^^  ?"'""®  ^'^"^""  ^^««  et  heroas  Olympiacos.     iPuZ 

neroas.     Iht  pugilem  i^ictorem^  ulvfimovUTjv,    ut  PoIIucem.     IBt  equum 
cert.  primum\    i.  e.  Castorem.    Licet  alii  dicant  Pindarum  et  Amphimum 
Qui  ante  <»mnes  ad  palmam  venerunt.      [£V  iuuen.  curasl    amoresV     [S 
libera  pina^    convivia  et  liberas  commessatioues,  quia  liberius  faciunt  vl- 
na  homines  loqui,   ut  Anacreon.       [Descriptas  slrlare  vices-]     dispos  tum 
ordmem   per  species  et  expositas  varietates  si    nescio   periequ  Tc  oon 
possum,  quare  appellor  poeta?  i.  e.  si  ea,  quae  praecepl,^escio  seJvaj^e 
"t  meis  carmmibus   Inseram  pulchras  res  vicissim  ad  decoraudum  onus 
cur  poeta  appellor?     [Operum^j.  colores-]  varietates,  olxovopiav.     IPoefa 
salutor]  hocsecundumGraecos,  qui  nomine  officii  salutant:  ;^aToff,  jrotTjTjf? ' 
[Cur  nescire  pudens  prape}     ordo  est:  Cur  prape  pudens  malo  nescire 
Intragoediadicit[elegit],  sed  plures  personae:  itaque  heroicum  heroum  soleft 
resreferre;  quidactum  sit,  tra^oedia  asit.  VBtpopulares  Vincent.  streoi- 
^ wiT"*  '2.^'"*  ^"  ^^^°*'*  sonantem  quiim  populi  clamor  est.    \Musa  de- 
ait  Jidibus  dipos  puerosque  deorum}    nunc   de   lyrico    carmine    loauitur 
quo    metro   scribuutur    aut   heroura    laudes   aut   ol^mpionlcarum      Pue'- 
ros  autem  deorum  heroas  dicit.      [Et  iupen.  curas}  h.  e.  amores     auos 
nl'n*     ''f  ^^"*"':      ^^'^^'^   ^''^^  /e/^rrtr]    qualia   sunt  Anacreontis  car- 
juiu».      lUescriptai  serpare  vices}   h,  e.  ordlncm  poaH^im  per  «pcdcs 
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Versibus  cxponi  tragicis  rcs  comica  uon  vuU; 
Indignatur  item  privatis  ac  propc  socco 
Dignis  carminibns  narrari  coena  Thjcstae. 
Singula  quaeqne  locum  teneant  sortita  decenter. 
Interdum  taraen  et  vocem  comoedia  toliit, 
Iratusque  Chremes  tumido  delitigat  orej 
Et  tragicus  plerumque  dolet  sermone  pedestri 

ln  hac  IgTJorantla  perstare  et  me  tiirptter  dare,  qiiani,  qni)d  Ignoro,  dlsco- 
re  malo?  —  v.  »0.  carmina  pripata  sunt,  In  quibus  vitae  privatae  ho- 
mlnes  describuntur.  --  v.  92.  Sin^ula  quaeque  sive  In  uuiversuiu  dlctura 
«Ive  potins,  ad  tragoediam  et  comoediam  relatura,  utraque  teneat  dectn^ 
ter^  ut  decet,  locuni,  quem  sortita  est.  —  v.  93.  vocem  tollit,  i.  e.  sublU 
inlori  diceudl  genere  utitur.  —    v.  94.    tumido  orcy    buccis  inQatls,  vid. 

qnam  discerel  qunre  prave  magls  nolo  dlscere,  quam  turpUer  Ignorare? 

Pud«ns  praeposterc  erubescens.  Fudens  prave  est,     qui   turpiter  Iguorat 

vel  eruliescit.    Si  nescio,  quare  magis  erubesci»  discere?    Si  nescis,   nou 

turpiter  discis:    sed  si  luterrogatus  fueris,    turpiter  nescis,    sl  tacueris. 

Nam  prave  verecundus  est  ille,   qui  erubescit  discere,   quod  slbi  commo- 

diim   est.     Sunt  quaedam  doctrlnae,    quae  duplicl  scientia  concipiuntiir. 

Versum  facere  discls,    sl  audleris  sex  pedibus  constare  hexainetrum  sive 

heroicum  metrum  dactylo  ct  spondeo.    Ecce  habes  veram  peritiam.    Ue- 

bcs  etiam  alterara  percipere,  ut  scias,  quomodo  fiat  spondeus  et  quomodo 

dactylus.    O  Horati,    si  dedisti  praecepta,    quare  nescisf    possum  scire 

quidem   verbl  gratia,  quia  lambico  metro  comoedia  scribitur,  sed  quomo- 

do  fiat'lambicus,  nesclo.      IVersibus  exponi  tragicis}  aut  spondaicis  aut 

Bltis  sensibus  et  verbls.    Et  hoc  exsequitur,    quod  superius  praeniiserat: 

Descriptas  servare  vices.     IRes  comica  non  vult^    res,  inquit,  parva  et 

comica  non  debet  alte  tractari  et  dlfficulter,  ut  traglca.    Tragoedia  euim 

alto  stylo  dcscribi,  comica  vero  huinill  gaudet.      [Pnvatis^    communibus, 

lacentibus,    quasl  enim  privata  sunt  verba,  quibus  utuntur  hi,    qul  prosa 

«ratlone  dicunt.      lAc  prope  socco^    *occw  comotdiam  Intelligimus,    co- 

thurnis  tragoediam.     iDignis  carminibusl    humillbus   verbis.    Trag(^dla 

enim  altos  sortita  e«t  «ensus  et  verba,    Comoedia  vero  humiles.      iNar- 

rari  coena  Thyestae}  humilibus  verbis  tragoedla  exponi  non  vult  et  com- 

munlbus  senslbus,  i.  e.  comlco  stjlo.      iSingula  quaeque  locum  teneant 

sortita  decenterl    unaquaeque   res  quomodo  decenter  invenerit  sibi  lo- 

com,  ita  teneat.      \Interd,  tamen  et  vocem  comoedia  tollit}   ut  Terent.: 

O  caelumy  o  terra,  o  maria  Neptuni,   Item:  Pro  summe  Jupiterl     [Ira- 

tusq,  Chremes^  comoedia  de  Cliremete.       [Delitigat}    i.  e.   valde  litigat. 

ITumido  ore\  elato  sermone.     lEt  tragicus  plerumq.  dolef]  qul  tragoe- 

dia  semper  dolores  exponit.     [Sermone  pedestri}  humili,  communl.     ITe- 

lephus  et  Peleus}  hl  ambo  divit«s  fueruut  et  omnibus  suis  bonis  consnm- 

ptls  ad  tantam  inopiam  devenerunt,  ut  exsules  facti  inendicando  sibl  uiide- 

cunque  victum  conquirerent.    Mendicantes  autem  non  hurailiter,  sed  pro- 

terve  et  quasi  Imperando  petehant :  Misce^fer  nobis  panem,    Aliter.  Hi 

quondam  divites  fuerunt  et  loqui  grandia  verba  et  tumida  semper  con- 

«Ignorum,  quare  poeta  dicitur.  lCur  nescire  pudens  prave  quam  disce- 
re  malo}  huius  versus  seusus  talls  est:  Cur  maio  nescire  prave  pudens, 
I.  e.  erubescens,  ne  videar  ignorasse,  quam  malo  discere?  ITndignatur 
item  privatis}  h.  e.  humllibus  verbis  non  vult  tragoedia  impleri.  {^'t 
trafficus  plerumq.  dolet  sermone  pedestrt]  exigit  saepe  Tet]  tragoedia, 
nt  pedestribus  scribatur  verbis,  [ut]  cum  Peleus  et  Telephus,  exsuies, 
icglo  habim  mutato,  loifnantur.  Neque  enlm  debel  In  bamlli  hablt«  Itaaor 
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Telephus  et  Peleus,  qnum,  pauper  et  exsul  uterqae. 
Proiicit  ampullas  et  sesquipedalia  verba, 
Si  curat  cor  spectantis  tetigissc  querela. 

Non  satis  est  pulchra  esse  poemata:  dulcia  sunfo 
Et  quocunque  volent,  anlmiim  auditoris  agunto.       iOO 
Vt  ridentibus  arrident,  ita  flentibus  adsunt 
Ilumani  vultus.  Si  vis  me  flere,  dolendum  est 
Primum  ipsi  tibij  tunc  tua  me  infortunia  laedent, 

Serm.  I,  1,  20,  21.     -    v.  97.    Quo  sensu  ampullas  dixerit,    lam  supr 
Eplst.  I,  3,  14.  notatom  est;    translate  enim  ampullae  signlficant  verha 
ti.rg.da  et  Inflata,  -  sesquipedalia  verba  =  achthalbzollige  fTorte,  Voss! 
Wahrschemlich,    inquit  Hochederus,    deutet  der  Dichter  Lf  iibermaessS 
Ziisammensetzungen  hin,    wie  sie  im  Aeschylus  so  haeufig  vorkommen 
Hmusmodl  v.K..ab«Ium  vid.  In  Arist.  Nub.v.330.:  a^,ay.!iovvxa,yo.o^^.a,. 
—  V.  lUl,  rt  ridentibus  -.  Humam  vultus.  Vossius-  /^zV  miV  ^J»  r2 
ckenden  lacht      also   auch  den  ^^einenden  foT^TheTn^dTm^^^^^^ 
Gesicht.  -     V.  103.   mfortunia,  dvaxvx^ai.  -     v.  104.  maU  si  mandata 
loqueriSy    sl  autem  partes  tibi  datas  indecenter  et  luepte  ages  =  wenn 

sucverunt,    tandem  inopia  compellente  exsules  factl  sunt  et  mendlcantes 
Ideo  alta  et  severa  verba,    quibus  usi  fuerant,    dimiseruut  et  huniillbui 
verbis  et  blandis  animos  spectautium  mulcere  coeperunt.    Ideo  dixit-    Bg 
iragicus  plerumque  dolet  sermone  pedestri.  Telephus   ab   Achille    vulue 
ratus  et  curatus  est.    Peleus  dicitur  occidisse  matrem  suam  aut  Phocum* 
fratrem,  ob  hanc  causam  exsul  factus  est  a  civibus  suis.     [Exsul  utera  1 
mit  quia  vaa;abatur  passim  dolore  perculsus,  aut  exsul,  i.  e.  tristis    \Pro 
itcit  ampullasl  i.  e.  Irata  verba  et  superba.  Adhuc  enim  ampullas  voca 
mus,  quasl  iuflata  vasa.    Proiicit  ampullas,  i.  e.  omittit  orationem  tnml- 
dam  et  inflatam.     Cum  enlm  reges  essent  et  in  aerumna  versarentur   al 
te  loqui  non  poterant,    summis   calamitatihus  mersl.      [Et  sesquipedalia 
verba}  sesquipedalia  verba  proprie  sesquipedem  habentia.  Vterque  aut«m 
magna  et  graudia  verba  proiicit  et  utuntur  commnnibus,    iit  exsul'       \Si 
curat  cor  spectantis  tetigisse  querela}    si  id  agit,     ut  spectatorem  flere 
cogat,  hic  versus  et  sequentibus  iungl  potest.    Si  me  vuJt  flectere  ad  mi 
sericordiam,  deponat  elata  verba.    Cor  enim  spectantis  tangimus     auanda 
idouea  verba  dolore  proferimiis,   I.  e.  istae  personae  proiiclunt  elata  ver 
ha,  sl  volunt  auditores  ad  mlsericordiam  flectere.      \Non  satis  est     W* 
chra  esse  poemataj    sunt  quaedam  poemata  per  oeconomiam  comDoslta 
et  probata  verba  habentia,  sed  interdum  venustate  carent.     Habeant  erffo 
haec,    quae  sunt  probata,    etlam  venustatera  et  quocunque  volunt  auclito 
rein  slve  ad  misericordlam  sive  ad  indlgnationem   traliant.      £^/   ridentf 
bus  arrident}    1,  e.  affectus  omnes  in  animls  nostris  habemus  ex  natura 
dicl]  auxillum  petens  regaliter  loqul.    [Proiicit  ampuliasl  hoc  a  Callima 
cho  sustulit,  quod  dlxlt.       [Si  curat  cor  spectantis  tetigisse   guerelalh 
e.  8i  id  agit,    nt  adtente  spectantem  flere  cogat.      \_Dulcia  suntol    nunc 
qnasl  legem  ponlt  et  praeciplt.  Sunto  enim  et  aguntoy   sint  et  airant  si^- 
nlficat,  sed  leges  autiquae  hls  fere  plenae  sunt,  quae  dlcuntur  shrnlfican- 
ter  verbis.      [Si  pis  me  flere,    dolendum  est  Primum  ipsi  tibi\    hoc  De- 
mosthenicum  est.     Nam  cum  ad  illum  is,    qul  vapula^rat,    accesslsser, 
peteretque  submisse,  ut  causam  suam  ageret  eo,  quod  caesus  esset,  neira- 
vit  se  facturum,  quia  Ille  non  vapulasset.    IIIo  adfirmante  factiim  esse  cl-. 
que  supervacuas  dicente  querelas,    tunc  tertio  cum  indignarl  videret  ntt 
loto  adfirmante  cum  lacrjmls  adfectu,  dlxit:    nunq.se  lili  credere,  caple- 
bat  enim  dicendi  impetum  ex  irascente.  ITunc  tuams  infortunia  iaed^nt'] 
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EPI8TX)LA    AD    PISONES 


Versibus  cxponi  Iragleis  rcs  comica  iion  vuU:    ' 
Indignatur  itcm  privalis  ac  propc  socco 
Dignis  carminibus  narrari  cocna  Thycslae. 
Singula  quaeijnc  locum  tcneant  sortita  dccenter. 
Interdum  tamen  et  vocem  comoedia  toUit, 
Iratusque  Chremes  tumido  delitigat  orcj 
Et  tragicus  plerumque  dolct  sermone  pedcstri 
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hi  hac  Igtjorantla  perstare  et  me  turplter  dare,  quara,  qnod  Ignoro,  dlsce- 
re  nialoV  —  v.  »0.  carmina  privata  sunt,  In  quil)u.s  vilae  prwatae  ho- 
mines  descrihuntur.  —  v.  92.  Sinifula  quaeque  slve  In  unlversiiin  dlctum 
«Ive  potlns,  ad  tragoediam  et  comoediam  relatum,  utraque  teneat  decenr- 
terj  ut  decet,  l(»cam,  quem  sortita  est.  —  v.  93.  t^ocem  tolht,  I.  e.  subli- 
nilori  diceudl  genere  utltur.  —    v.  94.    tumido  ore^    buccis  InQatls,  vid. 


quam  discere'^  quarc  prave  magls  nolo  dlscere,  quam  turpUer  Ignorare? 

Fudens  praeposterc  eruhescens.  Fudens  prape  est,     qui   turpiter  iguorat 

vel  eruhescit.    Si  nescio,  quure  magis  eruhesct»  discere?    Si  nescis,   mm 

turpiter  discis:    sed  si  Interrogatus  fueris,    turpiter  nescis,    sl  tacueris. 

Nam  prave  verecundus  est  ille,   qul  eruhesclt  discere,   quod  slhl  commo- 

dom   est.     Sunt  quaedam  doctrlnae,    quae  duplicl  scientia  concii>iuatur. 

Versuni  facere  discls,    sl  audieris  sex  pedijjus  constare  hexametrum  sive 

heroicum  metrum  dactylo  ct  spondeo.    Ecce  halies  veram  peritiam.    De- 

bcs  etiam  alterara  peicipere,  ut  scias,  quomodo  fiat  spondeus  et  quomodo 

dactylus.    O  Horatt,    si  dedisti  praecepta,    quare  nescis?    possum  scire 

quidem,  verhl  gratia,  quia  lambico  metro  comoedia  scrihitur,  sed  quomo- 

do  fiat  lamhicus,  nesclo.      [  Versibus  exponi  tragicis  ]  aut  spondaicis  aut 

fdtis  sensibus  et  verbis.    Et  hoc  exsequltur,    quod  superlus  praeiuiserat: 

Descriptas  servare  vices,     [Res  comica  non  vulf]    res,  inqult,  parva  et 

comica  non  debet  alte  tractari  et  difficulter,  ut  traglca.    Tragoedla  eulm 

alto  Btylo  dcscrihi,  coralca  vero  humili  gaudet.      IFriuatis^   communlhus, 

lacentibns,    quasi  enim  priuata  sunt  verba,  qulhus  utuntur  hi,    qul  prosa 

oratlone  dicunt.      {Ac  prope  socco^    soccis  comofediam  inteUigimus,    co- 

thurnis  tragoediam.     IDignis  carminibus^     humilibus   verbis.    Tragoedia 

enini  aitos  sortita  est  nensus  et  verha,    Comoedia  vero  humiles.      iNar- 

rari  coena  Thyestae^  humilibus  verbis  tragoedla  exponl  non  vult  et  com- 

munihus  sensibus,  i.  e.  conilco  stylo.      [Singula  quaeque  locum  teneant 

sortita  decenterl    unaquaeque    res   quoraodo  decenter  Inyenerit  sibi  lo- 

c«m,  ita  teneat.      {Jnterd,  tamen  et  vocem  comoedia  tollit^   ut  Terent.: 

O  caelum,  o  terra,  o  maria  Neptuni,   Item:  Fro  summe  lupiterl     [Ira- 

tusq,  Chremes^  comoedia  de  Chremete.      [Delitigat}    I.  e.   valde  litigat. 

ITumido  ore]  elato  sermone.     lEt  tragicus  plerumq.  dolet]  qui  tragoe- 

dia  semper  dolores  exponit,     [Sermone  pedestri}  humili,  communl.     ITe- 

lephus  et  Feleus}  hi  amb<»  divites  fueruut  et  omnihus  suis  bonis  consuin- 

|)ti«  ad  tantam  inopiam  devenerunt,  ut  exsules  facti  mendicando  sibi  uiide- 

cunqne  victum  conquirerent.    Mendicantes  autem  non  humiiiter,  sed  pro- 

terve  et  quasi  Imperando  petebant:  Misce^fer  nobis  panem.    Aliter.  Hi 

quondam  divites  fuerunt  et  loqui  grandia  verba  et  tumida  semper  con- 

tlgnonim,  quare  poeta  dicitur.  iCur  nescire  pudens  prave  quam  disce- 
re  malo\  huius  versus  seusus  talis  est:  Cur  malo  nescire  prave  pudens, 
I.  e.  erubescens,  ne  videar  Iguorasse,  quam  roalo  discere?  ITndignatur 
item  privatis}  h.  e.  humilihus  verhis  noa  vult  tragoedia  impleri.  Vt.t 
trasicus  plerumq.  dolet  sermone  pedestri]  exigit  saepe  fet]  tragoedia, 
tit  pedestrlbu»  scribatur  verbis,  [ut]  cum  Peleus  et  Telephiis,  exsuies, 
ffcgio  habiHa  mutato,  lo^antur.  Neque  enlm  debei  in  bamili  habit*i  [mcn- 


Telephus  et  Peleus,  qnum,  pauper  et  exsul  uterqae,  T 
Proiicit  ampullas  et  sesquipedalia  verba, 
Si  curat  cor  spectantis  tetigissc  querela. 

Non  satis  est  pulchra  esse  poemata:  dulcia  sunto 
Et  quocunque  volent,  animum  auditoris  aguuto.      100 
Vt  ridentibus  arrident,  ita  flentibus  adsunt 
Ilumani  yultus.  Si  vis  me  flere,  dolendum  est 
Primum  ipsi  tibij  tunc  tua  me  infortunia  laedent, 

Serm.  I,  1,  20,  81.     -    v.  97.    0«o  sensu  ampuUas  dlxerit,    lam  sunr 
Epist.  I,  3,  14.  notatum  est;    translate  cnim  ampullae  slgnlficant  verba 
turgida  et  Inflata,  -  sesquipedalia  verba  =  achthalbzoUige  fTorte,  Voss 
Wahrscheinlich,    Inquit  Hochederus,   deutet  der  Dichter  auf  libermaesrS 
Zusammenseezungen  hin,    wie  sle  im  Aeschylus  so  haeufig  vorkommel 
Huiusmodl  v.»cab„lum  vid.  In  Arlst.  Nuh.  v.330.:  o<p,«;.,^ov.;a,;.oxo^,'x«,: 
--  V.  101.  rt  ridentibus  —  Humani  vuUus.  Vossius*  Tfrie  jkif  ^li  rl 

Gesicht.  -     V.  103.   mfortunia,  ^vaxvxiai,  -     v.  104.  mdU  si  mandata 
loqueris,    sl  autein  partes  tibi  datas  indecenter  et  iuepte  ages  =z  u^enn 

sucverunt,    tandem  inopia  compellente  exsules  facti  sunt  et  mendicantea 
Ideo  alta  et  severa  verba,    quibus  iisi  fuerant,    dimiseruut  et  humillbui 
verbis  et  blandis  animos  spectantium  mulcere  coeperunt.    Ideo  dixit-    Bt 
tragicus  plerumque  dolet  sermone  pedestri.  Telephus   ab   Achille    viilue 
ratus  et  curatus  est.    Peleus  dicitur  occidisse  matrem  suam  aut  Phocum' 
fratrem,  ob  hanc  causam  exsul  factus  est  a  civibus  suis.    [Exsul  utera  i 
aut  quia  vaa;abatur  passim  dolore  perculsus,  aut  exsul,  I.  e.  tristis   {Pro 
ucit  ampuUasJ  i.  e.  irata  verha  et  superba.  Adhuc  enim  ampuUas  voca" 
mus,  quasl  luflata  vasa.    Froiicit  ampuUas,  i.  e.  omiltlt  orationem  tuml- 
dam  et  inflalam.     Cum  enim  reges  essent  et  In  aerumna  versarentur  al 
te  loqui  non  poterant,    summis   calamitatibus  mersi.      lEt  sesguipedaUa 
verba}  sesquipedalia  verba  proprie  sesquipedem  habentia.  Vterque  autem 
magna  et  grandia  verba  proiicit  et  utuntur  communibus,    «t  exsul'       \si 
curat  cor  spectantis  tetigisse  querelal    si  Id  agit,    ut  spectatorem  flere 
cogat,  hic  versus  et  sequentibus  iungl  potest.    Si  me  vult  flectere  ad  mi 
serlcordiam,  deponat  elata  verba.    Cor  enim  spectantis  taDffiraus     auandrt 
idouea  verba  dolore  proferimus,   I.  e.  istae  personae  proiiciunt  elate  ver 
ha,  si  volunt  auditores  ad  mlseiicordiam  flectere.      INon  satis  est     pul' 
chra  esse  poemata}    sunt  quaedam  poemata  per  oeconomiam  comDoslta 
et  probata  verba  habentia,  sed  interdum  venustate  careBt.     Habeant  ereo 
Iiaec,    quae  sunt  probata,    etlam  venustatem  et  quocunque  volunt  audito 
rem  slve  ad  misericordiam  sive  ad  indignationem   trahant.      £/^/   ridentf 
hus  arrident}    i.  e.  affectus  omnes  in  auimis  nostris  habemus  ex  natura 
dicl]  anxllium  petens  regaliter  loqul.    [Froiicit  ampuUasl  hoc  a  Calllmi 
cho  sustulit,  quod  dlxlt.       ISi  curat  cor  spectantis  teti^isse   Querelalh 
e.  si  id  agit,    ut  adtente  spectantem  flere  cogat.      [Dulcia  suntol    nunc 
qimsl  legem  ponlt  et  praeciplt.  Sunto  enlm  et  agunto,   slnt  et  agant  siir- 
nificat,  sed  leges  autiquae  hls  fere  plenae  sunt,  qnae  dlcuntur  signlficau- 
terverbis.      iSi  i^is  meflere,    dolendum  est  Frimum  ip,i  tibilTocDt 

ri'.iT'"'",*'^  ^«^"  ^""»  «d  ^""n»  »«'  qul  vapulaverat,  accessisseti 
peteretque  submisse,  ut  causam  suam  ageret  eo,  quod  caesus  esset,  nessil 
vit  se  facturum,  quia  llle  non  vapulasset.  IIlo  adlirmante  factiim  esse  eJ.. 
?n*«  *"J!f''''^*^"^^  "^**^^"^®  querelas,  tunc  tertio  cum  indignari  videret  ntt 
ir.S?  ?.'''°'^..^"™  lacrymls  adfectu,  dixit:  mmq.se  iUi  credere,  caple.- 
•»at  enim  dicendi  impetum ex irascente.  iTunc  tua  me  infortunia  la^dtnt] 
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Telephe  vcl  Pelet»:  malo  «  mandata  loqaeris, 
Aut  dormitabo  ant  ridebb.  Tiistia  maestum 
Vultum  verba  decent,  iratum  plena  miaaiumj 
I.udentem  lasciva,  severum  seria  dictu. 
Format  cnim  natura  prius  nos  intus  ad  omnem 
Fortunarum  habitum:  iuvat  aut  impcllit  ad  iram, 
Aut  ad  humum  maerore  gravi  deducit  et  angitj 
Post  effert  animi  motus  interprete  lingua. 
Si  dicentis  erunt  fortunis  absona  dicta, 
Romani  toUent  equites  peditesque  cacbinnum. 

Intererit  multum,  Davusne  loquatur  an  beros, 
Maturusne  senex  an  adbuc   florcnte  iuventa 
Fervidus,  an  matrona  poteus  an  sedula  nutrix, 

schUchl  du  b^sfelUsfden  Auftrag.  -  V.  109.  Format  enim  natura  Ctc. 
ProverblaUter  dictum:  nqot  yaq  tvxai  t«?  qoyt^as  x«t,,^t^a.  — 
V  109  iuvat,  sensiissimviteraraclt=Je/«^/iVa/.-v.llO  ad humuin  dedu- 
lu-  heu-lzur  Erde,  aflliait.  -  v.  tll.  1-ost  resp..u<lct  purliculHe  j,ri- 
Jw"°~  V.  112.  Si  l..queiitis  oratlo,  inquit  Horaluis,  crit  al.  ems 
fnrlTina  aUena,  ridebunt  equltes  et  rellqui  speclatores.  -  v.  113.  «?«./« 
ZduL  o«'^eB  ac  slnguli.  -  Ceteruirf  Va^o,  cuivis  servo,  opponit.ir 
Uos  leni  (morti)  maturo  iu^enis  animi  fervore  msi^ms  matronae  p.- 
um  'sedula\i,t&ciosiO  Dutrl»,  mercatori  i-ago  (vaganti  m  ilmeribus)  cuU 

ot  sinniH  moventnr,  cnm  Imagines  snas  vlderint  in  aliis.  IFlentibus  ad- 
tL/1  iracsto  sunt,  quia  nent  et  ipsi.  IMale  si  mandata  loquer>sJ  quasl 
mi^dat',  nonquaMtua,  sed  secus  quam  aut  dolor  mandat  aut  lael,  i  . 
fTtdormilaboi  hoc  sravius  est  quam  ridebo.  Alterutruni  enim  facmu» 
in^fores  si  sine  alTectu  sit  dicti...  ITristia  maestuml  non  solum  ad 
S^f  larum  diKnilatem,  sed  etiam  ad  conditionem,  aetatemque  ap tanda 
^«tverba  et  «nic^ique  persouae  quod  esl  proprium,  debet  servari.  [  ia- 
«.Vardel"cata  et  mJllia.  ISeria}  gravla,  nece.ssaria,  aspera.  [Forma/ 
7^\lluraA  sensus  cst:  Poeta  debet  formare  intra  se  personam  aptam 
Ws^ebus  natura  quippe  delcctat,  cum  delicata  videmus.  Nalura  enui. 
?rBscira  ^'  Se leclamur  miseremnV,  ,ula  substaniiae  hari.m  rerum  s«n. 
ft,rmaTac  m  aniinis  nostris  a  natiira,  unde  lllud  Ciceronis:  Ardeat  orator 
J^utiudicem  incendere.     IPost  efert    amm,  mot.  interpr.  l^ngua^    \. 

..;im  nrosneritate  el  modo  deducit  ad  humanitatem,  raodo  extolllt  ad  ...- 
c^lZ  iSi  dicentis  erunt  fortun.  absona  dicta\  sl  non  convemunl 
^erba  loauentis  fortnnae,  rldebiint  Homani.  Untererit  multum\  In  per- 
Imu  forSis  dlclt,  non  solum  art  porsonarnm  dlsnitr.tem,  sed  etiam  ad 
c^Sdit™e  aetatem  aptanda  esse  verl.a.  ^Da.usneloauatur^^ 
J:^!  unicnique  personae  proprius  actus  aptandns  est.     iSedulal  stud.osa, 

i.  e.  toBC  tnae  me  catomltates  movebnnt.  Infortunia,  <I«'»%Graeci  «N w«« 
■»ocant.  IRomani  toHent  equites  peditesque  cachtnnumj  ridebit  equesrer 
ordo  ■  et  plebeius.  Cachinnum  autem  verbum  seeundum  oyo/.«iono»»i' 
lictiim  a  sono  risus.  [Intererit  multum,  Davusne  loquatur  anjierossn- 
e  unlcnlqiiepersonaeactuspropiiusaptaBdusest;  lanquam  npnd  Menandrum 
»crvu»  Inducitur  lilier  Joqueos.  Hoc  lUe  Indulgenter  et  incunsuito,  ut  omnia 
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Mercatome  vn^'-  cultome'  vrrentrs  affeUi/ 
Colchus  an  Assjrins,  Thebfs  nntritus  an  Argis. 

Aut  faman,  scquere  ant;  sihi  convenientia  finffe: 
Scriptor  ho«<)rat,im  si  fort<i-  Tepohis  AchiUflm:         120 
Impiger,  ilrhcMndus,  infixWabilis,  acer 
lura  neget  «ibi  nata,  nihil  non  adroget  armis. 
Sit  Medea  ferox  invictaque,  flebilis  Ino, 

»i^srr;e;^anrvJiirprir^«:;^S'Jl  tr-^^  Vo" 

lonoratjm.t.r..  s.  carm.n.bus  cele..r^tum.  'T^^pT^^rt^-crms.  V„m: 

Cf  Carm   iV  S   J7v°Z'  ,T^"'"'?'   q«alera  lllum  descrlpslt  Homeras. 
VI.  varm.  n,  S,  30.  IV,  14,  88.  _  tnexorabilis,  §lc  Achllles  Carm    I   8 

,}.-'iV,  T""'-  -7-  *^'-  •^'"■^  """'■  Hochederus  ad  hunc  locumcW- 
Rechte  'dtmV  r"  '?  *'•■"""."  "•"Soedla  pron..ntiat„r,    laSdat "    ,Vom 
Bechte,   das  m.t  uns  geboren  ist,   ist  lei.ler  uicht  die  Hede."  _    v.  184 
Perjidus,    quod  cum  conviva  lovla  esset,    lunonen,  .le  stnpro  est  ansiB 

officiosa,  ad  obtempcrandum  parata.  iragus-]  qul  passim  navlgat,  ne^  /,«- 
p,ger  extremos  curr,t  mercator  ad  Indo°s.     [Colclus  anAssrrus     tZ 
h,snutr„us  an  Argis-i  nam  Colchus  uonnisi  saevus  i«ducfndus  est      t' 
sjrius  ast„t„s  et   callid„s  et  divitiis  afflueus.      Nec  ^dS  Ar4s  nitunl 

vlctores  atque  feliccs.  [Aut  famam  sequere  aut  sibi  coni,enL'nt;afu. 
gel  omnls  poeta  a„t  ceriam  historlam  tangit  aut  fingit.  Si  ergo  certim 
fi/meuEun^ri^^T.'*;  ;""  «V «».S'-',  "••'."«•■"  ««0»"«^  verWmlmu  n^S 
nnrsi  1  er  ,m T^nH.^f'-^'"/.*.  '"P"'"'  ^''""■'^  »'  scriplis  ,11,18  recoudis  et 
quasi  Iteriim  red.icis  ac  reddis  vivnm  carmine  t„o,      Vel '  etiam    renonls 

lc  nve';;?  reHt.:™"'*  ""^"  ","'  "'""""'  '"  "'^"-  ■*""'»  commentrreS 
■.rnr«  .„„  i:..  ^*  /'""*  •'""'«"'"  t'-''»g'>e'liar«m  cymoediaru.uque  scri- 
ptores  cnm  pr.mum  !u  scenam  prodirent,  favoral.iliter  excipiebantur  ct 
hun  si  male  agerem,  „t  lllorum  ad  scribendum  iterum  alliceTntur  auiinili 
praetore  cogente  totam  necesse  erat  peragi  fabulam.  Sl  vero  iteriim 
rrofer?'T^  ,  '"^""«""«^  ^"'•"^^^'    «'  idc,  dixit  reponis      Xi    ten  m 

aem  scrllils.  Si  ergo  Achillem,  quo  seiucl  Homerns  scriosit.  ve.is  «rrU 
bere,  talem  debes  facere,  qualem  Homerus  «stendit.  4t  rwonL  ad  im 
ITTJsT»  ''""''',■ .  .t^-/"»--!  velox  sit  in  tuo  cSe,  ut  m  : 
et  conTemntor  ^T  '"  "'«f' ?,"r>  '""^  »  te  scribalur.  [Acer)  s'„per"us 
et  conteniptor.  llura  neget  sib,  nataj  neget  se  legibiis  cons(r.n<'l  sinp 
ege  omnia  faclat  et  slc  enm  scrlbe,  „t  not  curet  de  1^8^0411'.,^^ 
tla  sna,    non  propler  iguorauliam.      [Nihil  non  arroset  arm.^l    nihi    ,U 

S.,?*/""''  "*■"""■■'"■'  ^"  "'••»•',  1"»«t"">  a."  «eYpec"e"  OuS   inS  - 
q..sq„e  fid„c.am  s„am  privatam  credit,    non  aesdmans  esse   comra"nem 

m       fSrn'""'/"  "-""•'  "'"'^""»  ^"'^'-''""'  "'  '""■"»  arraTsTvmdT- 
ho'D.(i..™      f"'"':/^^'  """ctaque^    Medea,    dum  alii  in  sua  haberent 
hospl  ,„m      dumqiie  nil  carius  haberet,    filios  suos  ad  comedendun   adno- 
«ul^  ideo  ferox  et  crudelis  est.    Ini,icta  autem  pervlcax.     [FUbUislZ] 

«omlno  simpllclfer  fateatur.    ih^ae  allqun  modo  illum  excnsat.    [Auf  /a- 
nam  s.quere  auf  s,b,    convehientia  fingej    hoc   aliud    nraecentu.n   iZ 

'e  "rl&T'?  m":'  ?"'  *"=""■"""   """    consensuJi   debe  ' "  iqrti  i 
ve^ieiter   ZL^  Tl"'"""  """^^""f  *'''"'^  """  ^""  adtlngere,  debet  c^n- 
/«!i^j  ""'?""    '"''''«<-'••<:•      [Scripf.  h6noratum  si  forfi  reponis  Achil 
leml  »pud  «nt.,uo,  tragoedlarum  comoedlarumque  «criptoresf  cum  pri- 
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rerfidus  Ixion,  lo  Taga,  tristis  Orestes. 
Si  quid  inexpertum  scenae,  committis  et  audes 
Personam  formare  uovam:  servetur  ad  imum, 
Qualis  ab  incepto  processerit  et  sibi  const^t. 
Difficile  est  proprie  communia  dicere,  tuque 

ftODellare.  —  '  /o,  Inachl  filla,  cum  ab  love  oh  Iram  et  odinm,  qiio  Inno 
em  ut  lovls  pellicem  vexabat  et  hoc  iiluc  agitabat,  mutata  esset  In  vac- 
cam,  post  multos  errores  in  Aegjptum  venisse,  Osiridi  Ibl  nupsisse  el 
iiost  mortem  J;si*facta  essc  in  fabiUis  traditur.  -  v.  125.  Si  quid  ineM^ 
vertum  etc.  Lamb.:  si  quam  tra««ediam  scrihere  cogitas,  In  qna  perso- 
nae  sint  novae,  neque  dum  ab  ullo  poeta  tractatae,  vide,  ut  tales  siot  us- 
mie  ad  extremum,  quales  statim  ab  iuitlo  abs  te  productae  sunt.  —  v. 
128  proprie  communia  dicere.  Lamb.:  communia  hoc  loco  appellat  Ho- 
ratius  argumenta  fabularum  a  nullo  adhuc  tractata,  et  ita,  quae  cuivis 
exuosUa  sunt  et  In  medio  quodammodo  posita,  quasi  vacua  et  a  nemme 
occupata-  talia  Igitur  argumeuta  difficile  est  abs  te  nunc  primum  occu- 
oata  et  suscepta  Ita  tractare,  ut  proprie  tua  iure  dicl  possint.  —  Gesne- 
rus:  proprie  dicere  est  ita  undique  describere  ac  finire,  ut  lam  non  com- 

oropter  amlsslonem  filiorum.    Atharaas  enim,  maritufl  elus,  nnum  persecu- 

tus   occidit,    altennn  dum  sequitur,  fecit  in  mare  desilire,  quorum  mater 

luget  interitum.    AUi  sic:    Ino  uxor  Athamantis  dementis  fuit,  quae  furo- 

rem  mariti  fugiens  se  praecipitavit  in  mare  cum  filio  et  ipsa  dlcta  est 

Leucothea  et  filius  eius  Palaemon,  qui  Melicertes  antea  dicebatur.    [P<rr- 

iidus  Jxion}    morls  erat  apud  autiquos,    ut  ante  ductas  uxores  nuptiall» 

inunera  uUro  generl  soceris  darent.    Ixion  ergo ,  cum  filiam  Deionei  ac- 

ceuisset  uxorem  et  dotem  daret  invitus,    scrobem  fecit  ingentem,    quam 

mne  replevit  ac  summam  leviter  cinere  contexit.  In  hanc  socerum,  quera 

simulans  ad  coenam  Invitaverat,    mersit  ac  sic   passus   est    illum  vivum 

exuri-  ob  hoc  perfidus  dictns  est.     Sive  dum  conviva  lovis  esset,    l«no- 

nem  de  stupro  temuleutns  ausus  est  appeMare.     Alli   dicunt,    quod   ideo 

verfidus  dictus  sit,  quia  concedente  love  cum  lunone  concubuit  et  postea 

patefeclt.      [lo  vagd]    quod  secreta  sibi  commendata  in  vaccam  mutHta 

publicavit.      [Tristis  Orestes^  propter  conscieutiam,  quia  matrem  demens 

Interfecit.    [Si  cuid  inexpert.^  novum.    Si  quid,  inquit,  probatum  vis  re- 

citare  et  novum  poema  scribens  novam  personam  fingere,    cave,    ut  sil 

constans   usque   ad    extremum.      [Novam  personam^    novam  ina^eHam. 

[Et  sibi  constetl    in  se  finiatur  materia,    nec  aliud  transeat.      [DiJJiciie 

i«/l  salis  difficUe  est  dicere  communia  verba,  ita  ut  auditor  cogitet  esse 

prouria  dicentis.      [Proprie  communia  dicere]   I.  e.  dicere  iotacta.    Nara 

quando  Intaclum  est  allquid,  commune  est;     cum  semel  dictum  ab  aliquo, 

fit  proprium,    Item  communia,  i.  e.  non  ante  dicta,  quia  sl  quld  dietum 

mum  in  scenam  prodlrent,  favorabiliter  exciplebantur,  etlamsi  male  agerent, 
m  ni<»rum  ad  scribendum  iterum  adlicerentur  auirol,  praetore  cogeote 
totam  necesse  erat  peragl  fabulam.  Sln  vero  [etiam]  iterum  male  egis- 
«ent,  Incipiebant  derideri.  Ideo  dixit  reponis,  quasi  iternm  profers.  [i^er- 
fidus  Ixion}  moris  erat  apad  antiquos.  ut  ducturl  uxores  nuptiaha  ma- 
nera  et  dotem  ultro  soceris  darent.  Ixton  ergo,  cum  Deionel  filiam  acce- 
pisset  uxorem  [et  Iniquum  coniugium]  et  dotem  daret  Invitus,  scrol)em 
fecit  iogentem,  quam  igne  replevit  et  In  summo  leviter  cmere  contexir. 
In  hancDeJonea,  quem  simulans  ad  coenam  invitaverat,  mersit  ac  slc  pas- 
sus  est  vivum  illum  exuri;  ob  hoc  perfidus  dictus  est  Ixion.  IDiJJiciu 
est  proprie  communia  dicere,  tuquel  aliud  ^a&oliMy  et  qu..8l  Interro- 
gans;  at  enlm,  iuquiunt,  dtfficilo  esti^.communes  res  propriia  expUcare  ver- 
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Rectius.lliacum  carmen  diducis  in  actus 

Quam  si  proferres  ignota  indictaque  primus.  150 

Publica  materies  privati  iuris  erit,  si 

Non  circa  vilem  patulumque  moraberis  orbem. 

Nec  verbum  verbo  curabis  rcddere  fidus 

Interpres,  nec  desilies  imitator  in  arctum. 

ranne  quidquam  aut  generale  Vldeatur,  sed  ludividuum,  fn  quo  omnla  sunt 
determuiata,  ut  loquuntur  pliilosophi.  Picturae  ut  proprie  ?alis,  sic  poeti^ 
cae,  maior  laus,  si  rem  slDgularem  pingut.  -  Hochederus:  Lommunia 
be/eichuet  hier  wol  ^nur  das  Ideale,  das  keiuer  i\achahu.ung'unSlt 
weil  es  me  nach  Z5eit  nnd,  Raiim  war,  dasjeriige,  was  noch  uuterTArnJ; 
Fonn  der  Wirklichkelt  bestanden  hat.'  piprt  helsst  danireiner  lol 
chen  Allgemeiuheit  die  Form  der  Wirklichkeit,  die  in's  Ein^elue  TeheT 
de,  ,  coi^eqjiente  Bezelclmuug  geheu,  Dicere  statt  facere^  weil  ebcn 
Yoa,eijW^m  Dichterwerke,  das  auf  Vortra;^:  bjjru|it,  die  Rede  ist.«  ~  £-0 
cuia  r^*^*c.  interpretor  :  Schu^er  isfs,  eigene  JTesen  aus  Allffemei^ 
nemzubilden,  -r  v.  159.  Rectius,  consuItius,..cum  minore  aberrafdi  ne- 
tm\o..,rr'.4iducere,  corpus  aliquod  in  partes.separare,  -    v.  131.    Doe: 

flDte  sit,  est  proprium-  quod  st  quis  dljferit^  iam  tnnm  cst  proprlum* 
Commuma  autem  dixit,  ^uia  qnamdiu  a  nullo  simt  acta  vel  dicta*  sKh^ 
«eque  patent  ad  diceudum.  Verhi  gratia,  quemadmodura  domus  ve  S 
•lue  dommo  communis  e^,  occupatus  vero  iam  proprius  fit,  ita  et  res  ^ 
mo  d.cta,  est  communis^^     [Tuque  Rect,  Iliac.  carmen^  h\,c  interroga- 

tf,  '^i^n^'"i'''""'^  .^'^^^^^^  ^''^^  communia  propriis  ixplicare  verbL^ 
Se^  tu  me^ius  dices  usitata,  ex  fabulis  neque  solum  facilius,  sed  honet 
suus.  [Deducis  in  actus^  comoediam  aut  trasoediam  scribens.  Tutiu«i 
dicuntur  ns.tata,  quam  Ignota.  [Publica  materies^  docet,  quomodo  ad! 
gred.atiir  al.quis  carmen  iam  ab  allquo  scriptum.  Materla  iam  dicta ,  ab 
Rl.qno  desmpta.  Sensus  est:  Nota,  Inquit,  materia  nunc  videbitur  quasl 
proprm  uu,uscu.usque  esse,  si  novo  et  non  usltato  genere  elocutionis  or- 
netur.  Id  etiam  dicit;  Materies  publica  privati  iuriserit,  si  eam  cSm  aJl 
llf«!?  ^P^^rP'*^ ^^^"«/  «'  ««?  eam  totam  velis  persequl  et  singula  com- 
in.im  ftdc  imitarl,  nam  quaedam  praemittere  debes.  Et  poetica  licenUa 
pro  materia  materies  dixit;  maieries  enim  lignum  est.  Publica  materiel 
e  ,  ut  bellum  Troianum  proprie  tuum  fiat  et^uasi  a  te  InventLTs inoa 
v.liS8,mls  verlHs  exphcetur.^  [Pris^ati  iuris  erit^  fiet  quasi  Ti  r^" 
noncirca  vilem^  s.  non  feceris  carmen  tuum  spatiosum  et  amplum  ex 
aieno  sensu,  licet  enim  quaedam  sumere  et  non  muUa.  [ViUm^  i  c 
Tacuum,  loanem,  quia  vilem  te  facit  totus  6rbis  ad  finem  ductus,  L  e  to- 
uni  carmen,  tota  materia.  Poema  tuum  vilem  te  facit,  si  voCr?;  tol 
m  orbem  ciraimire,  J,  e.  si  totum  pocma  mutare  volueris  aliennm.  [pL 
tulumq.-]  qui  tih,  piuet  ad  dicendum,  i.e.si  non  in  ilsdem  sensibus  verbL 

)ZTr'''inV^  ^''  ^';"  ^;''? '"°''  ^^  "^««'^  ^«^^^p^^^  ^^^  ^^^  vt 

r.*    ,     %J  ?  cjclon  (xi;.^o.)  dicit,  «rbeln  namque  ^vyloy  dicunt 

tern^'J;«H  t^f /^.''^•^"'•«^'';  reddere^  i.  e.  noll  curare  singula  verba  in- 
nTri^  r  f««^'««  P«en.a  tuum  vile,  interdum  enim  inveniuntury  quae 
m  lat.n.tatem  converti  non  possunt.    Ideo  nori  debes  persequi  omnia,  quia 

no,i?"'«  ^^^'^''''^.^"'fi'  ^"^  ^"«*^  ^«»^^^«»  »»  «atinum  placere  non 
E  ,t  «  "'"'  T^ ''  ^  ^"'^.  ''•«"«f^rs,  non  erit,  inqnit,  fideliter  interpre- 
tandum,  ,.  e.  verbnm  ex.  verho,  nec  in  has  angustias  desceudeudum.  [Nec 

mf,*  «/«'  non  circa  vilem  patulumque  mofaberis  orbeml     In    eoa    dicit, 
mJ     finem  ll.ados  Homeri    scripserunt.    Ideo  et  patulum  orbem  dlxit! 
i^ec  verbo  pefbum  curabie  reddefe}    h.  e.  si  non  quaesieris,  ut  ad  ver- 
Horat.  Brhrd.  Sect.  UI.  Ff  O^) 
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Q.     HODATU    E^LACCI 


Vnde  pedcm  profeire  pudor  vetel  ant  operis  lcx.    135 

Nec  sic  inotpies,  ut  scriptor  cyclicujj  olim : 
Fortunam  Priami  cantabo  et  nobile  bellum. 
Quid  dignum  tanto  feret  hic  promissor  hiatu? 
Parturient  montes,  nascetur  ridiculus  mus. 
Quanto  rectius  hic,  qui  nil  molitur  inepte:  IM) 

Vic  mihij  MusUj  viriiiw,  captae  post  tempora  Troiae 
Qui  mores  hominum  multomm  vidit  et  urbes. 
Non  fumum  ex  fulgore,  sed  ex  fumo  dare  luccm 
Cogilat,  ut  spcciosa  dehinc  miracula  promat, 
Antiphaten,  Scyllamque  et  cum  Cyciope  Charybdin.  145 

rzW  •  raatertem  lam  ab  aliis  piiblicatam  et  in  medlo  positnm  poteris  ti- 
hi  DroDrlam  facerc  et  la  iisnm  privatHm  convertere ,  sl  neque  rebus  tritls 
et  vnl-arihus  putide  imuioraberis,  neque,  sicuti  fidus  interpres,  Verbum 
verbo^reddere  corabls,  neque  servili  Imitatione  te  praecipitem  dabis  ia 
eiusmodi  aDgustias,  «nde  pudor  et  aberratio  ab  lls,  quae  bono  scriptorr 
servanda  snnt,  pedom  expedire  te  prol.iljeat.  -  P^t  vilern  et  patulum 
orb^m  Wem  a^^nifical,  quod  nos  ilicere  solemus:  em  Gemeinplatx,  Hu- 
i.mnodi  autem  villbus  patulisqiie  orbibus  uti,  stuHi  sane  ac  stolidi  poetae 
s  scriiJtoris  est.  -  v.  136.  scriptor  cyclicus,  l^ea:  Disscrit  Proclus  de 
Enico,  quem  vocant,  Cyclo,  qul  ex  Caeli  et  Tarrae,  quam  poetae  fabiK 
lantur  commixtlone  ori^inem  duxit.  Termmatiir  fepicus  Cyclus,  ex  va- 
ri^  D^ctls  perfecfus,  ad  exscensionem  usque  Vlyssis  m  Ithacam,  in  qua 
pla  fillo-^Telegono,  i|B;naro,  quod  pater  esset,  interficitur.  Hinc  poetae 
Cvclici  illi,  qul  ab  eo  Cyclo,  et  praecipue  ab  Homeri  Iliade  et  Odj.ssea 
cmerum  suorum  nrgumenta  desumel)ant.  -  v.  ^^^  Quid  -J^^f^?  Vos- 
sius-  Was  bringt  TViirdiges  wol  so  ojfenes  Mands  der  Verheis^er?  - 
V.  141-142.  Hom.  Od.  «,  1-3.;  ''Avdga  poi,  hvEm,  Movaa,  noXvt^onov, 
v'g  udka  noXXa  nXdyx^ri,  imi  TqoIi};  Uq6v  ntoXle&gov  enBQaeV  nok- 
X(Sv  d"  ttv&gwnm  Idiv  aaxia  xal  voov  Byvto.  -  v.  145.  Antiphates,  rex 

de.il  imitat.  in  arct.^  i.  6.  ttoli  adgredl  locum  difficilem,  unde  te  expli- 
care  non  noteris,  nec  te  imitatione  sive  aemulatione  obstringas,  ut  pro- 
rpdere  vel  proKredi  lonftius  erubescas.  Nam  pudor  vetat  uos  a  maiori- 
hns  inclDere  et  in  exiguum  desinere,  quia  pudendum  est  inchoata  dese- 
rere  Uut  operts  lex}  operis  lex  est,  ut  coepta  perficiantur.  INec  sic 
inciD  ut  scriptor  Cyclicus  olim\  aliud  praeceptum  et  hoc  est,  qnod  prae- 
cenit  •  Noll  a  gravibus  et  ab  elatis  verbis  incipere.  Nam  omnis  poeta 
Sebet  paulatlm  crescere.  Cyclicus  poeta  est,  qul  ordinem  variare  nescit 
vprmii  carmlnft  sua  circumfert  quasl  clrcumforaneus.  Aut  nomen  pro- 
^rt  Jc/cW  et  significat  Antimachum  pc»eta.n.  Aljter.CycIIci  dicuutur,. 
m,  drcum  cWitates  eunt  recitantes.  [Fvrtun.  Priamicantabo-]  mqu.t 
le  Amimachis.  \Quid  dign.  tanto  feret  hic  promiss.  hiatu}  i.  e.  hoc  co- 
l^uruc?  Ou^^^^^^^^^^  tantcfprooemio  et  tanto  ore  possit  afferre?  IPartu- 
Xitmontesl  ^u  a  maioribirs  partibus  incipit  et  in  processu  v,  escit,  d.g- 
mis  esTrisu.  IQuanto  rectius  hic]  Hou.erus,  qui  ml..I  mcp.t  mepte. 
K^rrc^natirscribere.  INon  fum.  ex  fulgore  |  fumum  fx  tulgore 
f:icere  dicuntur  hi,  qui  a  maiore  incipiunt.  VAntiphaten^  h^mx  fil.um  di- 
bum  commutes,  nec  exprimas  carmen,  sed  magis  sensum,  alioquin  si  qi«d 
tniltS  et  pusillum  erit  et  ineptum.  lPartur.ent  montes,  nascetur 
ridiculus  mus^  Graecum  hoc  proverbium  est:    ^divtv  ovQog,  tixTnai  pvg 


EPISTQLA  AD   PISONES 

Nec  reditttm  Diomedis  ab  interitu  Rleleagri, 
Nec  gemiuQ  bellum  Troianum  orditur  ab  ovo. 
Semper  ad  eventum  festinat  et  inmedias  res 
Non  secus  ac  notas  audilorem  rapit  et,  quae 
Desperal  tractata  nitescere  posse,  relinquit: 
Atque  ita  mentitur,  sic  veris  falsa  remiscet, 
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Laestrygonum,  a  qiiibus  Vlyssfes  eiusque  socii  ad  nnum  discerpti  essent 
nisi  funihus  ancorarum  praecisis  quam  primum  e  portu  solvissent  seseque 
ID  dltum  recepissent,  quo  ex  periculo  tamen  nou  onmes  naves  servatae 
sunt,  sed'  aliquot  cum  vectoribus  perlerunt;  vid.  Hom.  Odyss.  X,  82-132. 
—  Quod  adtinet  Scyllam  atque  Charybdin  vid.  Hom*  Odyss.  Lib.  XIT,  85! 
ibd.  104  sqq.  —  Cyclops^  y,ax*  iloxnv  Polyphemus*  —  v.  146.  Nec  redll 
tum  Diomedls  a  bello  Trolano  aut  aliam  narratiouem  nimis  longe  repetit. 
Tale  quid  non  Homerus,  neque  alius  verus  poeta,  sed  stolidus  facere  so- 
let.  —  y.  148.  Per  medias  res  l^em  exprimit,  quod  nos  dicere  solemfi^: 
Jditten  in  die  Handlung.  j\on  per  auibages  spectatores  moratur,  ^ed 
secum  mediam  ad  rem,  de  qua  agit,  ducit,  ita  quidemj  ut  spectator  s.  au- 
ditor  omnia  sibi  nota  esse  putet.  —   v.  149-150.  Quae  tamea  nullum  ora- 
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clt,  qui  Formiarum  oppldnm  condldit.  Laestrygones  sunt  dictl  saavi  bo- 
mines,  ex  quibus  fuit  Antiphates.  Diclt  autcm  ipsos  Laestrygones ,  ad 
quos  Vlysses  delatus  est,  qui  humana  carne  vescebatur.  {Nec  redit. 
hiomedis  ab  interit.  Meleagri}  Meleager  et  Tydens  fratres  fuerunt. 
Antimachus  poeta  reditum  Dioirifedis  narrans,  ab  exordio  coepit  primire 
originis,  i.  e.  ab  interitu  Meleagri.  Hic  vero  praecipit  longo  prooemio 
non  utendnm  esse.  8upernuum  itaque  vitium  declinans ,  Maro  ita  in- 
choavit:  F^ix  e  conspectu  Siculae  telluris  in  altum  Vela  dabant  laeti., 
[Nec  gemin.  bellum  Troi.']  i.  e.  a  Castore  et  Polluce.  Gemino  Ruiem 
utriusque  siexus  aut  magno  aut  pro  trigemino.  Id  est,  nec  Troianum  bel- 
lum  coepit  ab  ovo,  ex  quo  geulti  sunt  Castor  et  r<)lhiT.  Et  est  vnaXX&yrjy 
gemino  principio  vel  a  gemino  ovo,  quia  PoIIux  quidem  erat  filius  lovls 
et  Ledae,  Castor  vero  Tyndari  et  Ledae.  lAb  opo'}.  a  nativitate  gemino- 
rum  Pollucis  et  Castoris.  Qui  ovo  nati  creduntur  ab  love,  qui  in  forma 
cygni  compressit  matrem  eorum.  Bonus  poeta,  inquit,  qui  vult  describe- 
re  reditum  Diomedis,  prlncipls  Graecorum,  a  Troia  in  Graeciam,  npn  6x 
eo  tempore  incipit  narrare  facta  eius,  quo  rediit  victor,  interfecto  gigan- 
te  iMeleagro,  sed  potius  ab  incendio  Troiae.  Similiter  qui  bellum  Troia- 
num  narrat,  ex  illo  tempore.  non  incipit,  quo.  lupiter  sub  specie  cygni 
cum  Leda,  Helenae  matre,  conculmit,  sed  quo  Paris  Helenam  rapuft. 
[Semper  ad  epentum']  Ita  aperle  principia  dicit,  ut  ex  iis  facile  exitus 
cognoscantur.  Ad  epentuni,  i.  e.  ad  id,  unde  ordiendum  est,  quod  Grae^i 
dicuut,  71^05  To  ngoxslpBvov,  aut  semper  ad  finem  festinat,  i.  e.  odit  lon- 
ga  prooemia.  [Festinai}  cogitans  fastidium  lectoris  ad  exitum  operis 
properat.  Ideoque  uon  est  longius  ab  origine  inchoaudum.  8ic  llias  Ho- 
merica  a  precibus  Chrysae,  sacerdotis,  incipit  ct  Odyssea  a  concilio  Deo- 
rum.  [Et  in  medias  res}  abducit  poeta  bonus  auditorem  suum,  quasi  ad 
nota,  b.  e.  ita  a  medietate  iucipit,  quasi  superiora  nota  sint.  [Bt  quae 
Desper.  tractat.  nitesc.  posse^  relinquit']  I.  e.  bonus  poeta  relinquit  ea 
quae  placere  non  possuot,  h.  e.  praeterit  ea,  quae  in  tractaJu  ingrata 
sunt.  [Atque  ita  mentitur]  ut  omnia  congrua  videantur.  Docet,  quemad- 
modum  falsa  coufingas.  Nec  ad  vituperationem  Homeri  refert  nec  enim 
veritatem  poetae  pollicentur,  sed  discrepantiam  in  eo,  quod  fingunt,  vitare 
debent.    ISic  ptris  falsa  remiscet}  pro  commiscet,  mutata  praepositione, 
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Priino  ne  medium,  medio  ne  discrepet  imum* 

Tu,  quid  ego  et  populus  mecum  desideret^  audi. 
Si  plausoris  eges  aulaea  manentis  et  usque 
Scssuri,  donec  cantor:  F^os  plamlUe!  dicat:  155 

Aetatis  cuiusque  nolandi  sunt  tibi  mores, 
Mobilibusque  dccor  naturis  dandus  et  annis.        t 
Reddere  qui  voces  iam  scit  puer  et  pede  ccrto 

tlonis  Ditorem  neqae  ornatiim  capere  vldet,  8l  a  se  tractentur,  ea  coifc. 
sulto  praetermittit.  —  v.  154.  plausoris,  spectatorls,  auditoris.  -rr-  au- 
laea.  Pro  fonna  et  constructione  theafcrorura  apud  veteres,  aulaeum  pi- 
cturis  ornatum  vel  iutextum,  ut  sceua  aperlretur,  non  tollebatur  in  al- 
tum,  sed  sub  pulpitis  demittebatur  sensim  invulutum  cyliudro.  Fiuito 
actu  vel  integro  spectaculo,  lu  altum  tollebatur.  —  aulaea  manere,  i.  e^ 
usque  ad  finem  operis  exspectare.  —  v.  155.  Sessuri,  sc.  audlendl  vel 
spectandi  causa.  —  v.'157.  Pro  naturts  Bentl.  ex  coiliectUra  d^dit  ma/a- 
rw,  qnod  comprobat  Fea.  Sed  dubitarl  potest,  lUrum  anni  rebte  dlci  pos- 
siiit  maturi;  nam  quod  de  senibus  saepe  praedicarl  solet,  id  lu  aimoa 
minimc  quadrare  videtur.  Naturis  et  annis  per  tV  dta  dvoiv  infelirgoii- 
dum  esse  censemus,  i.  e.  naturis  mobilium  aunorum.    Vossius;    Gieb  der 


.•rr^ 


iit :  Vteroque  recusso^  )}ro  coflcusso,  et  apud  poctam :  Sin  veris  falsa  re- 
miscesj  pro:  commisces.  IQui^  ego  et  populus  mecum  dcsideret^  \,  e. 
quid  libeuter  audiaut  omnes,  percipe,  o  scriptorl  Id  est,  quod  quisque 
iisque  eo  exspectet,  donec  tollantur  aulaea  ad  finem  peractae  Comoediae. 
Si  vis,  inquit,  exspectare  populum  usque  ad  fineni  fabulae  tiiae,  donec 
dlcat  actor:  i^os  valete  etplaudite.  Et  si  vis,  inquit,  exspectare.  plauso- 
rero,  donec  tollantur  aulaea,  mores  «niuscuiusque  aetatis  oi)serva.  [Plaw 
soris^  fautorls.  Legitur  et  Plosoris,  nam  et  plodere  veteres  et  plaudere 
dicebant,  ut:  Claudere  et  cludere,  [Aulcma^  qui  ludos  dabant,  aulaea 
SHspendebant,  quae  in  fine  ludorum  deponebantur.  Aulaea  auteni  dlcta 
eo  quod  itt  aula  Attali  regis,  devicto  eo,  inventa  sunt.  [Manentis^  ex- 
spectantis*  [Dondc  cantor^  U  e.  actor,  i.  e.  donec  finita  fabula  tollan- 
lur  aulaea.  Cantorem  v(»Iuit  appellare  enm,  qui  hoc  in  Imo  dicit.  [Plau- 
dite^  haec  erat  cousuetudo  In  consummatione  tra«;oediarum.  [Aetatik 
cuiusq.  notandi  sunt  tibi  mores']  ac  si  diceret:  Si  debes  loqul  de  iuve- 
liibns  non  de  eis  proprietatem  senum  aliusve  aetatis.  [Mobilibusl  I.  c. 
currentibus,  quia  semper  labuntur  anni.  [Naturis}  quae  certis  tempori- 
bus  mutantur,  aunis  scilicet  accedentibus  et  est  magnuin  epitheton.  QnxA 
enim  natura  mobilius  puero  adolescente  et  maturo  sene?  -to  nginov, 
l.  e.  decorum  cuique  proprium  tribuendum  est.  IDecor  naiuris  dandus} 
ad  aetatein  retulit  naturis*  Docet  enim,  quemadmodum  deljeret  vir  loqui 
et  quemadmodiim  mulier.  [Reddere  qui  voees  lam  scit  pU6r'\  qul  lain 
potest  fari,  ut  Man»  t  Ac  veras  audire  et  reddere  vocesy  i.  e.  puer,  qul 
Iiim  potest  loqni.  »unt  enim  piieri,  qui  qiiamvis  a/sjnoscaut  quaedam,  ta- 
men  non  loquuutnr,  quale  est  illud  apud  poetam :  lucipe,  parve  pueir,  risu 
co^noscere  matrem.  [tlt  pedt  certo}  qui  Incedere  potest  iam  firmo  ve- 
stigio  et  incessu.    Nam  Infantes  certum  pedem  non  habent,   quia  tremnnt 

sive  fha  uvv  aTrgTfxs.  [Nec  reditum  Diomedis  ab  interitu  Meleagri] 
Antimachns  fuit  cycllcus  poeta;  hic  adgresaus  est  materiam,  quam  sicex- 
tendit,  ut  vigintl  quatuor  volumina  impleverit,  antequam  septem  duces  us- 
qne  ad  Tliebas  produceret.  iSi  plausoris  eges  aulaea  manentisj  I.  e. 
sl  vis  te  «'«"tiinte  [adsectantem]  audiri,    donec  aulaetim  levetur  ct  don«»' 


Signat  hu|nuni,  geslit  paribus  coIIudU^ie  ct  iram 

Coliiglt  ac  ponJt  temcre  et  mutatur  in  toras.  160 

luilicrbis  iuvenis,   tandem  custode  remoto, 

Gaudet  equis  canibusque  et  aprici  gramine  campi, 

Cereus  in  vitium  llectj,  mpnitoribus  asper, 

ytHium  tardus  provisor,  prodigiis  aeris, 

Siiblimis  cupidusque  ct  amata  relinquerc  pernix.      1G5 

Conversis  studiis  actas  animusque  virilis 

Qiiacrit  Qpes  et  amicitias,  inservit  bouorf^ 

Commisisse  cavet,  quod  mox  mutare  laboret 

Multa  sencm  circumveniunt  incommoda^  vel  quod 
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'hewe^^ficfien  Jakr*  unstaeter  Natun  was  gezieffiet,'  —  decor^  tiia-pror 
prietas,  to  tiq.sttov.  —  v^  158.  Reddere  voces\  loqul.  —  v.  159.  Si^rtat 
humum,  1.  e  vestigla  imprimit.  —  coUudere,  av^maffnt  rivL  -^  iram 
Colligit  ac  ponit  temere\  sine  caiiStl  irascitur  ac  piacatur.  —  mutatur  in 
horasy  ut  Srirm.  II,  7,  tO.i  ctavum  ut  mutaret  in  horas,  —  v.  161. 
custos  zz  paedagogus.  ~  v.  162.  aprici  gramine  campi,  vid.  not.  ad 
Cai|ii.  Lib.  I,  8,  '^^i,  ~  v.  163.  Cereus,  ipstar  cerae  ^lexibilis,  mollis.  — 
inpniloribus  asper,  contemptor  paedagojii^orHm,  ralioue  aspera  atque  inhu- 
maiia  in  paodagOi;;os  se  gereus.  —  v.  164.  Vtiiium  tardus  prouisor^  in 
lehus  utilibus,  quibus  vitac  futurae  provirttire  debet,  tardus.  —  v.  16.i. 
Sublimis,  superbus,  vrtiQOXOc*  —  cujndus^  ardens  ad  omnia.  —  pernix, 
velox  ad  fa^tidienda,  quae  ^Hpiverat,  levis,  incon!<tans  cito,  quae  autea 
amaverat,  coutemnit.  —  v.  166.  Conversis  studiis,  nmtatis,  ut  intpp.  ad 
uuuin  fere  onioes  int^crpr.etantur,  excepto  Hochedero,  qui  convcrsis  pcr 
,iu  uuum  versis*  expiicat.  —  v.  168.  mutaref  infectum  reddere*  —  v.  161^. 

niembra  eo^-um.    IStgnat  humum'\  imprimlt  vestigMs  suis.     [Paribus  col- 
tudere]    cum  actatis  suae  aequalibus  Judere.     Sic  scribendus  est  atque 
forinauduSy    ut  cum  parlbus  hidat,    non  cuni  seue.      [Et  iram  coUigit  ac 
})v/iit  temere^    sine  ratione.    ;Nam  piieri   et  sine  causa  irascuQtiir  et  t«- 
iiierc  illos  decet  iram  dcponere.     [Imberbis  iuvenisj  imberbus  et  imber- 
kisy  sicut  inermM^  et  inermis  inveuitur.     [Custode]  paedagogo.      [Gaudet 
eijuis  canibusq.']     iit  Terenlius:     Aut  equos  alere  aut  canes,       [Apri- 
c/j  calidi,  pateutis  loci.    [Ccreus  in  vitium  flectij  faciiis  coniparatio,  i.  &, 
promis  est  adolesceus  ad   viliuin.    Aut  quasi  cereus^    Ita  lleGtltur  iu  vi- 
tiuin  aut  flectit,  deest  se.    [Monitoribus  asper^  odtt  mouentes  contemptor 
paedagojrorum.      [f^tii,  tardus  provisor}    tarde  videt  utilia,  quae  prosunt 
sii)i,    [Prodigus  aeris\  simiptuosus.     [Sublimis\  superbus,  erectus,    [Cu-  ' 
pidusq.]     ardens  ad  omuia.       [Et  amata  reUriquere  pernix\     h.  e.  velox 
a(i  fastidiuin  cupidorum,    i,  e«  levis,  iuconstans,  eito,  quae  ante  aiiiaverat, 
couteinneus.  Imberbes  enim  quae  amant,  aliqiiando  cito  demittunt.    [Con- 
versis  stiidiisj    miitata  vohintate,    i.  e.  lam  vir  factus  non  est  prodi^us 
acris,  sed  cupidus  reponendi.      [Inser*  honor.\    ainbitiosus  efticitur,    dat 
operain,     utr  honoren\  accrpiat.       [Cvmmisisse  cavet,     quod  mox  mutare 
laboret\    pocuiteuda  c^vet  oonimittere,  i.  e.  timet  hoc  facere,  quod  pust- 
ea  laborabit  mutare.      [MuUa  senem  circumveniunt  incommoda\  circum.- 
pcniunt,  opprimimt.    Docct,  quae  sunt  incommoda  senectutia  et  quae  la- 
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,    qui   agit,    dicat:     Vos   valete   et  plaudite!    quae   cousummatio   ct. 
cuiuucdiac  ct  tragQcdiae  cst;    liaec  intueuda  suot^    quae  omnia  su^iicti. 
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Quaerit  et  inventis  miser  abstinet  ae  timet  n% 
Vel  quod  res  omnes  timide  gelideque  ministrat, 
Dilator,  spe  longns,  iners,  avidusque  futuri^ 
Difficilis,  querulus,  laudator  temporis  acti 
Se  pufTO,   castigator  censorque  minorum. 
Multa  ferunt  anni  venientes  commoda  secum, 
Multa  recedentes  adimunt  Ne  forte  seniles 
Mandentur  iuveni  partes,  pueroque  viriles, 
Semper  in  adiunctis  aevoque  moraLimur  aptls. 
Aut  agitur  res  ia  scenis  aut  acta  referturt 

circumveniunt^  premiliit.  —  V.  170.  Quaerit,  bc.  habere  plura.  —  v.t7I. 
g^lidef  plgre,  segniter.  —  y.  172.  Dilator^  pfocrastinator.  —  spe  longujif 
fiaxQog  iknldf,  qui  longiorla  vikae  spem  alit,  Ipse  dlcitur  spe  longus.  - 
apidusque  futuriy  cupidus  sciendi,  quid  sit  futurum  cras  Carm,  I,  9,  13. 
~  V.  173.  DiJJicilisy  intractabilis,  morosus,  dvaxology  querulusy  adsidue 
de  «orte  eoii  quereja»,  Ita  ut  alios  fatlget.  —  v.  176,  recedentes,  ut  Epist. 

borant  quaerere  et  qnncslta  allqnando  non  tangnnt.    [Inventis  mtser']  ei 
Bua  sentenlla  Horatlus  miser  inquit.     [Abstinet^  deest  se.    [Ac  timet  uti\ 
quia  nesclt,  quaradiu  vivat.     [Timide^  nimium  caute.     [Gelide]  I.  e.  seg- 
nlter  et  enervate.    Qnhi  omnls  conatus  seniun  Imbecillis  est.    {Ministrat} 
«gif,  gubernat.    [Dilator^  quia  per  pigrltlam  senes  semper  differunt,  quae 
fatieudfi  «uut  auk  spem  longiorem  hut)ent  vlvendi,    haC  de   cansa  parata 
uon  tan^uut.      [Spe  lon^us^    i.  e.  cuni  slt  proximus  mortl,  ftttamen  spe- 
rat,  quac  longe  eunt  posTta.    [Iners^  tlmidus.'    [Avidusq,  Juturi}  cupidus 
futnrl,    qula  eemper  «enea  ilinore  mortis  vivere  desiderant.    Nam  tlmor 
raortis  desiderium  vltae  est.      [pifficilis']  durus  ad  praestandum.      [Que- 
rulusl  iracunduf.      [Laudator  temporis  acti}   Jaudat   tempora  prisUoa  ad 
vituperationem  prae*eutium.     [Se  puero}   h.  e.  In  pperitla.    lCastigator] 
incj  epator.      [Censorque]    iudex,  obiurgator.      [Ferunt]  I.  e.  afferiint,  nt 
Maro :     Omnia  fert  aetas,  animum  quoque.     [Anni  venientes']    usqiie  ad 
quadragesimum  venlre  dicuntur  annl.  lude  lam  abire,  1.  e.  recedere.  Ora- 
nes  anni  venientes  dici  possunt,  etlara  qui  senibus  accedunt,  sed  iUi  prae- 
eJpue,    qni  accessu  suo  et  corporis  et  animl  augent  yirtitem.    [Reced.] 
per  mediam  aetatem.     {Ne  forte  seniles  Mandentur  iuveni  part.  puero^ 
que  viriles]    ne  forte  deg  verba  senuni  adolescentibus  aut  adolescentium 
senibus.  [Semper  in  adiunct*  aevoq.  morab.  aptis],h.e.  quae  haereant  et 
conijruant  et  apta  slnt  aetatl  et  est  Iste  ordo;    Semper  in  adiunctis  et 
aptis  aepo  morabimur^  1.  e.  moribus  semper  utendum  est,    ut  puero  ad- 
luncta  fiit  levitas,  adolescenti  fervor,  seui  maturitas.     [Aut  a^itur  res  in 
scenis]    ut  In  Andrla  de  puero  aut  In  Eunucho  de  Thaide:    Vorias  verbi 
gratia  iratcitur  ante  populum,  Medea  Ingressa  occidit  filios  suos,  postea 
refert  hoc  ad  populum.     Vel  agitur  res  In  scenls,  quando  ostenditur  Me- 
dea  fugiens  et  iratus  Orestes  refertuf,  quando  Medea  docetur  filios  pere- 
mlsse  neque  enim  praesens  exliiberi  potest  Medeae  parricidium.    Vel  slc 
Intelllgendum  est.    Quaedam  In  scenis  aguntur,    ut  puer  expositus.    vei 
.  acta  referuntur,  nt  servus  e  pistrino  liberatus.    Magls  autem  ad  animos 
nostros  perveniunt,  quaefierl  vldemus  quam  quaa  audlvimua.  Nontamenom- 

[Aut  agitur  res  in  scenis  aut  acta  refertur]  in  tale  tranalt  ^a&oh%oi, 
duo  sunt  genera  nuntionim:  Alter  est,  qul  extra  Bconam  acta  nuntiat, 
puta,  8i  fiiios  Medea  occidit,  nuntiatur  statim  lasonl,  neque  enim  decei 
hoc  IQ  Ipsa  scena  fierl,  alioquln  Inciplt  verus  actui  fierf,  non  falwl».    a^- 


Segnius  irrilant  animos  demissa  per  aurem,  180 

Quam  quac  sunt  ocu1j's  subiecta  fidelibus  et  quae 
Ipse  sibi  tradit  spectator.  Non  tamen  intus 
Digna  gcrj  promcs  in  sccnam  multaque  toUes 
Ex  oculis,  quac  mox  narret  facundia  praesensfc 
Ne  pucros  coram  populo  Mcdca  trucidet,  185 

Aut  Lumaiia  palam  coquat  exta  nefarius  Atreus, 
Aut  in  avcm  Proguc  vcrtatur,  Cadmus  in  ani^ucm. 
Quodcunquc  ostcndis  mihi  sic,  ineredulus  odi. 
Ncve  minor  ncu  sit  quinto  productior  actu 
Fabula,  quac  posci  vult  ct  spectata  reponL  190 

Nec  Dcus  iutcrsit,  nisi  diguus  viudice  nodus 
luciderit,  nec  quarta  loqui  pcrsona  laboret» 

n,  1,  47.:  recurrentesy  nbeuntes.  —  v.  184.  quae  mox  narr^  facundia 
■praesens^  quno  mox  persona  In  sceuani  prodleus  (praesans')  facundc  edis- 
serat,  nisi  praesens  expllcar?  malis  (maliimus,  ego  inquani)  de  persona, 
qime  rei  iotus  factae  praesens  adfuerit.  Doer,  —  v.  190.  Fabula  —  r<*- 
■poni  —  iV^elches  (  Schauspiel )  verlangt  seyn  will  und  ffeschaut  und 
von  neuem  geschauet.  —  v.  191.  Nec  deus  intersit^  quod  ad  deum  ex 
niachina,  ■^iov  dno  firjxav^s,  referendum  est,  qualem  luSophocIla  tragoe- 


nia  In  sccna  agi  dcbent,  sed  allqua  rcferri.  [Segnius']  tardlus,  dlfficilius.  [Ir^ 
rltant]  excibnt,  deleclaut.  [Animos  demissa  per  aurem]  citius  moventspe- 
ctatores  ea,  quae  aguutur  In  sccua,  quam  quae  referuntur  ad  scenam,  i.  e. 
aliquls  celerius  potest  discere  videndo  et  dare  aninium  rei,  quam  audiendo. 
\Quam  quae  sunt  oqulis  subiecta  Jidelibus]  qune  audimus,  saepe  falsa, 
quae  autem  videmus,  vera  sunt,  secundum  Stoicos.  [Ipse  sibi  tradit  spe" 
ctator]  quia  Ipse  mlhi  trado,  qnae  video  et  aTter  mihi  tradit,  quod  narraf. 
{Non  tamen  intus]  tamen  ant  abimdafe  aut  quamvis  magis  delect^^ut, 
quae  videntur,  quam  quae  audiuntur,  tameu  di^nam  rem  intus  geri,  ne 
facias  geri  ante  conspectum  popull,  i.  e.  quamvis  populus  delectetur,  fa- 
cla  tamen  noja  proferas  in  scenam,  quae  debent  intus  agl.  [Multaq,  toU 
les]  i.  e.  illa,  quae  secreta  sunt,  ne  dicas,  i.  e.  noli  multa  describere, 
tautum  I«)quenda  dic.  [Nec  pueros  coram  populo  Medea  trucidet]  noU 
ita  descrihere  fabulas  coram  populo,  ut  ipsa  crudelitas  sit  praesens.  Pwr- 
ros  autem  filios,  more  Graecorum.  [Quorum  nomina']  Medus  ^t  Mcrme- 
rus.  [Nejurius  Atreus]  fabula  ante  exposita.  [Cadmus  in  anguein]  radraus 
et  Hermitme  in  angues  couversi  sunt.  Nam  Hermione  filia  Martis  et  Vcneri» 
riicitur  fuisse.  Dicuntur  autem  iii  angues  conversipropteroccisnmdracouem, 
qui  erat  Marti  consocratus,  ex  cuiu»  seminatis  denribus  dicitur  acies  armato- 
rum  nata  csse.  llncredulus  odi]  I.  e.  mm  credens  sio  debere  fi«ri  ac 
per  hoc  sperno.  atque  contemno.  [Neve  minor  quinto  neu  sit  productior 
actu]  i.  e.  non  loquantur  in  fabula  plures  quittque  personis.  [Fahula^ 
quae  posci  vult  et  spectata  reponi]  i.  e.  quae  vult  posci  a  populo  et 
reponl  spectanda,  ut  denuo  agatur,  i.  e.  quae  vult  in  auctoritatem  venU-e. 
[Nec  Deus  inter&it^  nisi  dignuA  pindice  nodus  Inciderit]    uon  debes  in- 

ter  est,  qui  io  scena  comraissa  profert  extra  scenam ;  puta  sl  adulteriura 
Clytemnestra  commiserit,  iit  hic  quidem  appellatur.  [Neu  sit  quinto 
productinr  actuFabula]  neve  iucipiat  tragoedia  plus  quam  qninque  parti- 
bus  impleri.  [Quae  pqsci  vult  et  spectata  reponi]  iHud  dixlt:  Si  forte 
reponis  Achillcnij  h.  e.  quae  placere  vult  et  iterum  proferrl.    [Nec  dcus 
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Actoris  parted  choms  ofliciumqae  virile 

Defendat,  neu  quid  medios  intereinat  actus, 

Quod  non  proposito'  conducat  et  haereat  apte.         195 

lUe  bonis  mveatqu^  et  consilietur  amice, 

Et  regat  iratos  et  amet  peccare  timentesj 

Illc  dapes  laudct  mensae  brevis,  ille  salubrem 

lustitiam  legcsque  et  apcrti^  otia  portis, 

dia,  cul  inscribitur  Philocfetes,  partea  videmus  agentem,  tiocntio  proveN 
hialis  deus  ex  machina  de  rebus  adiiiberi  solet,  quae,  nisl  vi»  quaedam 
divina  ex  improviso  accedat,  expediri  nequcunt.  —  di^nus  pindice^  sc. 
tanto,  i.  e.  deo  ex.macliina,  qui  solvat  nodum.  —  v.  194.  Quod  verbum 
defendere  adtinet,  vid.  fiot.  ad  Serm.  I,  10,  12.  —  v,  195.  haereat  apte^ 
■ "'  .1. 

ducere  deum  In  scennm  !n  tua  fabula,  nisl  causa  sifc  subveniend!  aut  pii- 
niendi.  Aliter.  Tuui  demum,  inquit,  inseri  debet  Deus,  cum  dlgna  rea 
interventu  eius  expouitur.  Alioquin  male  ponitur  iutcr  eos,  si  quis  ser- 
vum  suum  vult  occidere;  sed  magis  cum  tilius  patrem  aut  pater  filium 
occidit.  Item:  Tuuc,  inquit,  persuna  numinis  debet  interseri,  quoliea 
adeo  difficilis  res  est,  ut  uon  nisi  ioterventu  numinis  explicari  possit.  Vt 
habemus  apud  poetam,  Jn^ressum  fuisse  Turnum  castra  Troiana,  illicque 
iuultas  caedes  impuoe  fecisse,  incre<1ibile  est,  solum  ista  sine  uuminc  im- 
plere  potuisse.  Vidit  hoc  poeta  nimis  arduum  et  subiunxit:  Huic  luno 
vires  animumque  ministrat,  \Nec  quarta  loqui  persona  laboref]  quar- 
tam  personam  quando  inducimus,  aut  nou  omuiufi  loqui  debet  aut  pauca. 
Non  dixit:  taceat,  sed  non  Ial)oret  loquendo,  quo  apertior  sit  dictio.  In- 
ducitur  autem  quarta  persona  aut  ut  annuat  aut  ut  ei  aliquid  Iniperetur. 
[Actoris  partes  chorus  ojpciumq,  virile  Defendat^  sic  debet  uuusquis- 
que  recitare  fabulas,  ut  audientes  laudent  euiu,  suumque  officlum  laudan- 
do  protegant  ab  accusatoribus.  Quando  autem  vir  agit,  viror^m  chorus 
debet  induci,  Cborus,  inquit,  non  multarum  personarum  actus  defeudat, 
eed  unus  suscipiat.  Nqn  ideo  multarum  persouarum  partes  suseipiat,  quia 
lu  chqro  mulii  suijt,  sed  virilem  partem  tueatur,  h.  e.  unius  viri.  Firile 
auteni  non  aliqua  re  astuta,  sed  quod  unicuique  contingit.  Est  autcm 
OKdo:  Chorus  defendat  partes  aotoris  et  ojjicium  virile,  Alii  s|c  ex- 
ponunt:  Etiam  si  mulierum  sit  cliorus,  eodem  noniiue  appellatur,  nec  in- 
terest  aliquid,  an  mulierum  sit  cborus  an  virorum,  dummodo  verba  c(>n- 
veniant.  IDefendatl  tueatifr.  iNeu  quid  mediqs  infercinat  actus']  «lire 
dixlt:  Neve,  iuquit,  |pse  cborus  inier  medios  actus  aliquam  rem  cantet 
Incongruam,  i.  e.  id  canat,  quod  ad  praesentem  rem  aptum  non  si|:,  ne 
chorus  aliquid  dlscrcpet  ab  argumento,  ueque  aliquld  inter  medios  aclus 
debet  absurde  cani ,  i.  e.  inter  actus  virf  np  inducas  chorum  mullerum. 
UHt  regat  irq.tasl  i.  e,  compescat,  mitigel»  Docet,  qua  de  causa  ch<»rus  de- 
bet  iuduci,  ut  fuveat  bonis  et  cons|lietur,  I.  e.  c(msilium  det  iimicis,  [P^c- 
care  timentes^  innocentes.  [///<?  dapes  laudef  rnensae  hrens]  laudet 
epuJas  moderatas  et  frugalitntem,  [Salubrem  lustit.]  quia  semper  inco- 
lumis  salus  est,    ubi  est  lustitia.      [Et  apertis  otia  portis}    |.  e.  pacera, 

intersit,  nisi^dignus  ifindice  nodus  incideritl  tunc  demum,  inquit,  inforri 
debet  deus,  cum  digna  res  interventu  eius  exprimitur,  alioquin  male  po- 
n6tnr,  ot  [In  eos]  si  quls  servum  suum  volaerit  occidere;  sed  magis,  cum 
aut  filius  patrem  aut  pater  fiiium  occidit.  INec  quarta  loqui  persona 
laboretl  tres  enim  personae  tragoediam  itemque  comoediam  pcragunt. 
(Si  tameu  quarta  interponitur ,  non  loqul  debet,  sed  adnuere  statiraque  di- 
mittl.     lActmis  partes  chorus  officium^ue  f^irih  D^fendfitl  U  e.  nec  vi- 
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IUe  tegat  Goinmissa,  Deosq^ue  precctur  et  oret,        200 
Vt  redeat  miseris,  abeat  fortuna  supcrbis. 

Tibia  nony  ut  nunc,  oriclialco  iur^cta  tubaeque 
Aemula,  sed  tenuis  simplexque  foraminc  pauco 
Adspirare  et  adesse  clioris  erat  utilis  atque 
Kondum  spissa  nimis  complere  scdilia  flatu,  205 

cohaereat.  —  v..?08.  Tibia.  Fea  ad  hnnc  locum  haecce  adnotavit.  Ho- 
ratius  tibiam  tenuemet  simplicem  comparat  longae,  tubae  aemulae.  Inl- 
tio  facta  fuit  tibia  vel  ex  arundine,  Plin.  H.  N.  XVI,  36.  sect.  66.  vel  bu- 
xo  cavato  Ovid.  Fast.  697.  vel  ex  cervorum  aut  asinorum  cruribus,  ut 
ait  Philostratus  de  Vita  Apollon.  Lib.  V.  cap.  7.  unde  tibia  dicta.  Hac» 
ex  arundine  vel  buxo  etiamnum  utuntur  rustici,  pastores,  vicani  et  mili- 
tes;  italice  vulgo  dicitur:  ciuffoloy  zujfolo,  Progressu  temporis  amplior 
efc  longior  facta  est,  ut  sonum  graviorem  redderet:  quod  tibiae  incre- 
mento  longitudinis  fiunt  gravioresy  ut  inquit  Censorinus  c.  X.  Haec,  ufc 
facilius  portaretur,  in  partes  secabaturj  quarum  orae  iuternae  vel  auro 
vel  orichalco  circumdabantur,  ut  ad  opus  connnitti  et  iungi  possent  et 
postea  disiungi  et  loculo  servari.  Hoc  fieri  hodieque  videmus  in  tibils 
longis,  vulgo  flautiy  quae  tribus  constant,  et  orichalco  imitari  videntur 
arundlnum  internodia.  —  iuncta  in  textum  receperunt  Lamb.  Fea,  Bentl. 
floched.  qui  dicit:  iuncta  hat  die  Mehrzahl  der  Haudschriften,  besouders 
der  aeltesten,  gegen  vinctay  -vviewol  die  Gleichheit  der  alten  Schrlflform 
in  beiden  Worteu  —  uiucta  —  die  Lesuug  sehr  unsicher  niacht.  Der 
Uuterschied  der  Kedeutung  sclieiut  mir  dleser  yax  seyn :  vincta  deutet  auf 
Beschlaege  und  Mundstitcke  in  einem  untheilbaren  Hlasinstrumente,  iuTi- 
cta  auf  dasselbe  an  eioem  iu  Stiicke  zerlegbaren,  quod  quidem  in  tiblain 
quadrare  videtur.  -^  De  orichalco,  uon  aurichalco ,  vid.  Lex,  Virg,  ed. 
Braunhardy  pag.  257.  —  v.  204.  Adspirare,  quia  chorus  ad  tibiHiii  par- 
tes  suas  vel  recitabat  vel  omnino  saltabat;  similiter  Vlrg.  Aen.  IX,  52.i. : 
Vos^  o  Calliopej  precorj  adspirate  caneiiti,    —     v.  205.    Nondum  spissa 

qnia  in  pace  portae  patent,  ut:  Panduntur  porfae,  Et  e  contrario:  Quae 
moenia  clausis  Ferrum  acuant  portis.  [Ille  tegat  commissd}  celet  cre- 
dita  sibi,  i.  e.  non  palam  faciat  credita  consllia.  [Miserisl  ad  miseros. 
[Fortuna  superbis']  bona,  nam  est  et  mala,  ut:  Ilac  Troiana  tenus  fue^ 
rat  fortuna.  \Tibia  non^  ut  nunc^  orichalco]  docet  procedeute  tenipore 
multa  mutari.  Tibia  enim  ante  non  erat  neque  Ita  ornata  neque  tam  mul- 
tls  foraminibus.  Modo  verp  et  ornata  est  et  tam  multa  habet  forauiina, 
ut  sonet,  quemadmodum  tuba,  Ostendlt  autem  luxuriam  et  ambltloncin 
recenter  natain  esse,  antiquiratcm  vero  severam  fiiisse.  Nam  prius  lihia 
H(m  erat  ambltiosa,  nec  multis  dlstincta  foranilnlbus.  Varro  ait  in  tertlo 
Dlscipilnarum  et  ad  Marcellum  de  Lingua  Latina:  quatuor  f(u*aminum 
fuisse  tlbias  apud  antiquos.  Et  se  ipsum  ait  in  templo  Marsiae  vidisse 
tiblas  quatuor  foramiuum.  ^ware  quaterna  tautuin  foramina  antiquae  ri- 
biae  habuerunt,  alii  dicunt  non  plus  quam  tria.  [Adspirare  et  adesse 
choris  erat  utilis]  i.  e.  paucis  spectantibus  sufficiebat,  ioqult,  brcvls  ti- 
bia,  ad  sediHa  populi  complenda,  quae  eo  tempore  adhuo  non  eraut  spissa 
atque  densa*     [Atque  Nond*  spissa  nimis  complere  sediL  flatu}  nondum 

ris  agentibus  feminarum  inducatur  chorus,  neque  feminis  virilis,  sed  agen- 
tes  ex  usu  has  partes  custodlent.  [Tibia  non^  ut  nunc^  orichalco  uincta*  ttL- 
haeque  Aemula^  sed  tenuis]  colUgit  priore  tempore,  certipre  lege  scriptas 
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Actoris  parted  chorus  ofliciumque  virile 

Defcndat,  neu  quid  medios  intercinat  actus, 

Quod  non  proposito*  conducat  et  haereat  apte.         195 

Ille  bonis  mveatque  et  consilletur  amice, 

Et  regat  iratos  et  amet  peccare  timentesj 

llle  dapes  laudet  mensae  brevis,  ille  sahihrem 

lustitiam  legesque  et  apcrtis  otia  portis, 

dia,  ciil  Inscribitur  Philocietes^  partes  videmiis  agentem,  Locntio  proveN 
iHHlis  deus  ex  machina  de  rebus  adhiberi  solet,  quae,  nisi  vis  quaedam 
diviua  ex  improviso  accedat,  expedirl  nequeunt.  •—  di^nus  pindice^  sc. 
tanto,  i.  e.  deo  ex.niactiina,  qui  solvat  nodum.  —  v.  194.  Quod  verbnni 
defendere  adtinet,  vid.  |iot.  ad  8erm.  I,  JO,  12,  -?     v,  195,  haereat  apte^ 

ducere  denm  in  scenam  In  tua  fabula,  nisi  causa  sifc  subveniendi  aut  pn- 
Ciendi,  Aliter.  Tum  demum,  inquit,  Inseri  debet  Deus,  cum  digna  res 
tnterventu  eius  expouitur.  Alioquin  male  ponitur  inter  eos,  si  quis  ser- 
vum  suum  vult  occidere;  sed  magis  cum  filius  patrem  aut  pater  fiiiura 
occidit.  Item:  Tuoc,  iuquit,  persona  numiois  debet  interseri,  quotiei 
adeo  difficilis  res  est,  ut  uop  nisi  interventu  uuminis  explicari  possit.  Vt 
liabemus  apud  poetam,  vlngressum  fuisse  Turnum  castra  Troiana,  illicque 
luultas  caedes  impuue  fecisse,  incredibile  est,  solum  ista  sine  uuminc  im- 
plere  potuisse.  Vidit  Iioc  poeta  nimis  arduum  et  subiunxit:  Huic  luno 
vires  animumque  ministrat,  INec  quarta  loqui  persona  laboret^  quar- 
tam  personam  quando  inducimus,  aut  nou  omuiu*»  loqui  debet  aut  pauca. 
Mon  dixit:  taceat,  sed  non  laboret  loquendo,  quo  apertior  sit  dictio.  In- 
ducitur  autem  quarta  persona  aut  ut  annuat  aut  ut  ei  aliquid  imperetur. 
[Actoris  partes  chorus  ojjiciumq.  virile  Defendat^  sic  debet  unusquis- 
que  recitare  fabulas,  ut  audientes  laudent  eum,  suumque  officium  laudan- 
do  protcgant  ab  accusatoribus.  Ouaudo  autem  vir  a^^it,  vlrorum  cliorus 
debet  induci.  Cliorus,  inquit,  non  multarum  person.irum  actus  defeudat, 
eed  unus  susclpiat.  Aqn  ideo  multarum  personurum  partes  suseiplat,  qiiia 
lu  chqro  miilti  supt,  sed  virilem  partein  tueatur,  h.  e.  unius  viri.  Virile 
autem  non  aliqua  re  astuta,  sed  quod  unicuique  contingit.  Est  autcm 
ordo:  Chorus  defendat  partes  aotoris  et  ojjicium  virile,  Alii  sic  ex- 
ponunt:  Etiam  si  mulieruin  slt  cliorus,  eodem  noniiue  appellatur,  nec  in- 
terest  aliquid,  an  miilierum  sit  cborus  an  virorum,  dummodo  verba  con- 
veniant.  IDefendat^  tueatur.  iNeu  quid  medios  infercinat  actus']  iiiire 
dixit:  Neve,  inquit,  Jpse  cborus  inter  niedios  actus  aliquam  rem  cautet 
Incouiairuam,  i.  e.  id  canat,  quod  ad  praesentem  rem  aptum  non  sit,  ne 
chorus  aliquid  discrepet  ab  argumento,  ueque  aliquld  iuter  medios  aclus 
debet  absurde  cani,  I.  e.  inter  actus  virf  np  inducas  chorum  mullerum. 
UBt  regat  irfitas^  i.  e,  compescat,  miliget^  Docet,  qua  dc  causa  ch<irus  de- 
bet  induci,  ut  faveat  bonis  et  consjlietur,  I.  e.  consilium  det  amicis,  [Pec^ 
care  timentes^  innocentes,  lllle  dapes  laudet  mensae  l)reyi^^  laqdet 
cpulas  moderat^s  et  frugalitatem,  [Salubrem  lustit.l  qula  semper  inco- 
lumis  salus  est,    ubi  est  iustitia.      lEt  apertift  otia  portis^    J.  e.  pacera, 

intcrsit,  nisidignus  nindice  nodus  incideritl  tunc  demum,  inquit,  inforri 
debet  dens,  cum  digna  res  interventu  eius  exprimltur,  alioquin  male  po- 
netnr,  ut  [In  eos]  si  quls  servum  suum  voluerit  occidere;  sed  magis,  cum 
aut  filius  patrem  aut  pater  filium  occidit.  INec  quarta  loqui  persona 
Zaboref}  tres  enim  personae  tragoediam  itemque  comoediam  pcragunt. 
fc>l  tamen  quarta  interponitur ,  non  loqul  debet,  sed  adnuere  statiroque  dl- 
luitti.     lActQT,is  partet  chorus  qfficiumque  firih  D^fend^tl  \,  e.  nec  vi- 


Hle  tegat  commissa,  Deosque  precctur  et  oret,        200 
Vt  redeat  miseris,  abeat  fortuna  supcrbis. 

Tibia  nony  ut  nunc,  orichalco  iuncta  tubaeque 
Aemula,  sed  tcnuis  simplexque  foraminc  pauco 
Adspirare  ct  adesse  clioris  erat  utilis  atque 
ISondum  spissa  nimis  complere  sedilia  flatu,  205 

cohaereat.  —  v..?02.  Tibia.  Fea  ad  hi^nc  locum  haecce  adnotavit.  Ho- 
ratius  tibiam  tenucmet  simplicem  comparat  lougae,  tubae  aemulae.  Inl- 
tio  facta  fuit  tibia  vel  ex  arundine,  Plin.  H.  N.  XVI,  36.  sect,  66.  vel  bu- 
xo  cavato  Ovid.  Fast.  697.  vel  ex  cervorom  aut  asinorum  cruribus,  ut 
ait  Philostratus  de  Yita  Apollon.  Lib.  V.  cap.  7.  unde  tibia  dicta.  Hac* 
ex  arundine  vel  buxo  etiamnum  utuntur  rustici,  pastores,  vicani  et  mili- 
tes;  jtalice  vulgo  dicitur:  ciuffoloy  zuffolo.  Progressu  temporis  aniplior 
et  longior  facta  est,  ut  sonuin  graviorein  redderet:  quod  tibiae  incre- 
mento  longitudinis  fiunt  graviores^  ut  inquit  Censorinus  c.  X.  Haec,  ufc 
facilius  portaretur,  in  partes  secabatur;  quarum  orae  internae  vel  auro 
vel  oricbalco  circumdabantur,  ut  ad  opus  ctmiinitti  et  iungi  possent  et 
postea  disiungi  et  lociilo  servari.  Hoc  fieri  hodieque  videmus  in  tibiis 
longis,  vulgo  flautij  quae  tribus  constant,  et  orichalco  imitari  videntur 
arundinum  internodia.  —  iuncta  lu  textum  receperunt  Lamb.  Fea,  BenlK 
floched.  qui  dicit:  iuncta  hat  die  Mehrzahl  der  Handschriften,  besonders 
der  aeltesten,  gegen  vincta^  Miewol  die  Gleichheit  der  alten  Schriftform 
in  beiden  WOrten  —  uiucta  —  die  Lesuug  sehr  uusicher  macht.  Der 
Uuterschied  der  Kedeutung  scheint  mir  dleser  zu  seyn :  vincta  deutet  auf 
Beschlaege  und  Mundstiicke  in  einem  untheilbaren  Hlasinstrumente,  iun- 
cta  auf  dasselbe  an  eioem  in  Stiicke  zerlegbaren,  quod  quidem  in  tibiain 
quadrare  videtur.  —  De  orichalco  ^  uon  aurichalco ,  vid.  Lex.  Virg.  ed. 
Braunhard^  pag.  257.  —  v.  204.  Adspirare,  quia  chorus  ad  tibiani  par- 
tes  suas  vol  recjtabat  vel  omnino  saltabat;  similiter  Virg.  Aen.  IX,  52.i. : 
Vosy  0  Calliopey  precor,  udspirate  canenti»    —     v.  205.    Nondum  spissa 

quia  in  pace  portae  patent,  ut:  Panduntur  portae.  Kt  e  contrario:  Quae 
moenia  clausis  Ferrum  acuant  portis.  [Ille  tegat  commissa']  celet  cre- 
dita  sibi,  i.  e.  non  palam  faciat  credita  consilia.  IMiseris"]  ad  miseros. 
[Fortuna  superbis]  b(ma,  nam  est  et  mala,  ut:  Ilac  Troiana  tenus  fue~ 
rat  fortuna.  \Tibia  non^  ut  nunc,  orichalco]  docet  procedeute  tenipore 
multa  inutarl.  Tibia  enim  ante  non  erat  neque  ita  ornata  neque  tam  inul- 
tls  foraminibus.  Modo  verp  et  ornata  est  et  tam  multa  habet  foramina, 
ut  sonet,  quemadmodum  tuba,  Ostendit  autem  luxuriam  et  ambitioiiem 
recenfer  natam  esse,  antiquitatem  vero  severam  fuisse.  Nain  priiis  (il>i;i 
n(m  erat  ambltiosa,  nec  multis  dlstJncta  foramlnlbus.  Varro  ait  in  tertio 
Dlsciplinarum  et  ad  Marcellum  de  Llngua  Latina:  quatuor  forainlnum 
fulsse  tlblas  apud  antiquos.  Et  se  Ipsum  ait  in  templo  Marsiae  vidisse 
tibias  quatuor  foramiuum.  C?uare  quaterna  tautuin  foramlna  antiquae  ti- 
biae  habuerunt,  alii  dicunt  non  plus  quam  tria.  \Adspirare  et  adesse 
choris  erat  utilis']  i.  e.  paucis  spectaiUibus  sufficiebat,  inquit,  brevis  tl- 
bia,  ad  sedilia  populi  coinplenda,  quae  eo  tempore  adhuc  non  crant  spissa 
atque  deusa,      lAtque  Nond»  spissa  nimis  comjjlere  sediL  Jlatu]  nondum 

rls  agentibus  feminarum  inducatur  chorus,  neque  feminis  virilis,  sed  agen- 
tes  ex  usu  has  partes  custodlent.  [Tibia  non^  ut  nunc^  orichalco  vincta^^  tu- 
baeque  Aemulaj  sed  tenuis]  colligit  priore  temporCj  certipre  lege  scriptas 
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Quo  sanc  popiilus  numerabilis,  utpote  parvus 

Et  frugi  castusque  verecundusque  coibal. 

Postquam  coepit  agros  extendere  victor  ct  urbcm 

Latior  amplccti  murus  vinoque  diurno 

Placari  Genius  festis  impune  diebus,  210 

Accessit  numerisque  modisque  licentia  maior, 

Indoctus  quid  enim  saperet  liberque  laborum, 

Rusticus  urbano  confusus,  turpis  honesto? 

Sic  priscae  motumque  ct  luxuriem  ad^idit  arli 

nimis,  non  admodum  referta.  —  ^pissa  sediliay  snpr.  £|rise.  I,  19,  41.  j 
Spissis  indigha  theatris  Scripta  pudef  recitar£.  Kpist.  fl,  1,  60.:  ar- 
cto  stipata  theatro  Spectat  Roma  potens,  —  V.  206.  sane  populus  nu- 
jnerabilis,  explicatio  verborum  est:  Nondum  spissa  nimis,  —  numerabi- 
lis,  qui  numerari  putest.  —  v.  208.  Pro  urbem  lahnius  cum  Fea  dedit 
urbes,  quia,  ut  puJat,  de  quavis  urbe  serino  sit.  Sed  unde  huc  v51  aciri 
Tel  compntbari  possit^  non  liquet.  Totius  loci  sensus  bene  docet,  Horatium 
xon  iio%7]v  Romam  in  mente  habulsse,  deque  Roma  tantum,  dum  haec 
scriberet,  cogitassc.  —  v.  209.  fino  diurno,  conviviis  vel  compotallonir 
bus  de  die^  ante  teuipus  splitum,  incipieutibusj  Gr.  a<p'  'iipigag  nivBtv, 
—  V.  210.  Flacari  GeniuSy  vid.  ad  Epist.  II,  1,  144.  Carni.  III,  17,  15.  — 
impune,  n'illa  le^e  prohibiti;  supr.  Epist.  I,  5,  10.:  impune  licebit  Ae^ 
stivam  sermone  benigno  tendere  noctem*  —  V.  211.  numerisque  modis- 
que  -  Tonmass  und  Musik,  Yoss.  —  v.  212-213.  Indoctus  —  hone- 
sto?  quomodo  enim  coufusa  hominum  turba,  ubi  rusticus  (^uidoctus'^,  ho- 
nio  rudis,  post  peractos  labores  genio  suo  indulgens,  urbano,  {turpis  ho- 
Tiesto')  purus  inipnro  vel  incuHus  exculto  Immiscebatur,  recte  de  hac  re 
ftcntire  et  subtilUer  iudicare  poterat?  I>oei;,  —    v.  214.  priscus^  veneran- 


erat  utiHs  tlbla  ad  seditia  populi  complenda,  1.  e,  complere  flato  suo 
ppissa  theatra  vel  aures  omnium  spectatorum,  adeo  erat  tenuis  efc  sonus 
eius  vix  audiebatur  per  totam  scenam.  IQuo'}  i.  e.  ad  sedilia  explenda, 
5.  e.  ad  theatrum  pauci  spectatum  conveniebant.  [Numerabilis^  qui  nu- 
inerari  poteraL  IPostquam  coepit  agros  extendere  victor  et  urbem  La' 
iior  ampiecti  murus^  i.  e.  postquam  victoria  occupavit  multas  civitates, 
nata  est  iuxuria.  IFinoq.  diurnoJi  quia  diurno  uti  consueveruut  viuo, 
quod  nocti  et  coenis  magis  conveniret.  Id  est:  Postquam  coeperuut  ho- 
iiiines  ita  epulari,  veluti  in  festis  dicbus  et  postquam  coeperuut  impuue 
uti  conviviis,  quasi  sacris  coenis,  crevit  luxuria.  [Placari  Genius}  deest 
coepit,  Postquam  coepewut  uatali  Deo  sacrificare.  [Festis^  quasi  festis. 
llmpunel  i.  e.  non  contradicente  aut  lege  aut  moribus.  IJccessit  nu- 
nier.]  quia  ante  tres  eraut  chordae,  post  septem  factae  sunt,  delnde  de- 
cem.  yModisq.l  modulatiouibus-  Ac  si  diceret:  Vt  oinnla  creveruut  pro 
magnitudine  civitatum  et  populorum,  ita  eliam  auctae  tibiae  suut.  \_In- 
doctus]  imperilus  rerum,  sciiicet  populus.  [Liberque  laborum]  post  ope- 
ras  iiuitas.  Seu  tam  a  civili  bello  quam  ab  extraneo  liber.  IRust.  ur- 
hano  confusus}  l.  e.  postquam  coepit  esse  indoctus  populus,  sine  dilFc- 
rentia  coeperunt  esse  omnia  et  hac  de  causa  ad  delicias  invenerunt  til)i- 
cines,  ut  populus  voluptatibus  teneretur.  Confusus  autem  est  mixtus. 
fticit  antem  caiisam ,    per  qutun  crevit  iicenlia  propter  imperitiam  populi 

esse  fabulas  quam  hoc  seculo.  Nam  nec  tibia,  quae  Interiit,  tam  pretiosa 
erat  neque  tam  magna,  quam  Dunc  est,  quae  orichalco  ornatur,  quod  si- 
inillimum  hraccae  aureae  est.     iSimplexq.  foramine  paucq]    terna   cnim 
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TibJcen,  traxitqtie  vagus  per  pulpita  vestem.  215 

Sic  etiam  fidibus  voces  crevere  severis, 

Et  tulit  eloquium  insolitum  facuudia  praeceps, 

Vtiliumque  sagax  rerum  et  divina  futuri 

Sortilegis  non  discrepuit  sententia  Delpliis. 

dns  =  ehrwUrdig^  schlichty  einfach.  —  motus,  saltatfo,  —  luxuriet  rr 
Veppigkeit^  sive,  «t  Vossius  h(»c  voc.  interpretatus  est:  uppiger  Zier- 
rat.  —  v.  215.  traxitque  vagus  per  pulpita  vestem  =  und  schleppf 
auf  der  Biihne  sein  Prachtkleid.  —  v.  216.  Sic  etiam  factum  est,  ut 
lyra,  auctis  tidibus,  plures  sonos  ederet;  lyra  sepera,  austerius  ac  subli- 
miujs  canens.  —  v.  217.  Et  tulit  — Jacundia  praeceps^  facundia  poetae 
J^Tici  protulit  etc.  =  Und  es  erhub  ungewoehnlich  den  Laut  das  stiir" 
mische  Chorlied»  —    v.  218-219.  Voer^  explicat:  Et  sententia,  res  utiles, 


et  qiiia  nnlla  erat  differentia  Inter  bouos  et  malos.    [Src]   tallter.    Post- 
quam  crevit  populus  et  supcrstitio  eius.       [Motumq.  et  luxuriam  addid. 
arti\    gestum  corporis  et  voluptatem.     Propter  multitudinem  foraminum 
Ideo  et  tibiariim  supra  modum  aucta  est  magnitudo.      {Traxitq.  vagus] 
propter  gestuin  vagus^  quia  non  in  uno  loco,   neque  iam  uuo  modo  tibi- 
cen,  sed  varie  huc  atque  illuc  sese  circumfert.      IPer  pulpitd}  per  tabu- 
las  scenae.     [Sic  9tiam  fidibus  voces  crevere  severis]     voces,  1.  e.  sonf, 
modi  insolentiores  sive  nuineri;     nam   prius  tetrachordi  erant  cilharoedi. 
Antea  lyra  septem  chordas  habuit  tantum ,    postea  excogitata  est  cithara. 
Sive  allter  crevere.     Cithara  prlmum  monorhordos  fuU,    deinde  paulatim 
dextra  laevaque  addentes  ponebant.     In  tragoediis  satyrica  dramata,    In 
quibus  salva  maiestate  gravitatis   iocos  exercebant,  secundum  Cratiui  In-t 
fititutionem.  Is  enim  primus,  Athenis  Dionysia  dum  essent,  Satjhcam  fa- 
bulam  induxit.     Alia  autem   satyra  est  illa  mordax,  ut  Lucilii,  Persii,  Iii- 
veualis.    Hae  autem  fabulae  sat^rae   dicuutur,    ut  tragiciie  et  comicae. 
Fidibus  autem  severis,  probatis,    ad  sacra  necessariis;    nain  quae  sapria 
adiiibebantur,  non  crant  fluxo,  ut  nunc  gunt,  son*>,  sed,  ut  antea,  austero 
cfc  simplici.      iTulit}    protulit,  adtulit.     [Eloquium  insolitumj    Insolitum 
eloquiuin,   i.  e.  novam  eloquentiam,    h.  e.  inflatam  ct  non  propriam.    Sic 
et  faoundia  elapsa  est  in  loquacitntem  et  facta  viciosa.    Tunc   euim    coe- 
perunt  facunde   eloqui  et  amplius  solito.    Facundia  praeceps   est  iucunda 
eloqnentia.    Vnde  facundus,  fatu  iucundus.    Sed    facundia    praeceps    est, 
quae  cum  ingenti  impetu  ferUir.     Eloqueutia  quoque,  quae  antea  necessa- 
ria  erat  et  utilis,  coepit  furil)undae  et  Delpliicae  similis  esse,   amissa  mo- 
deratione.      {Vtiliumq.  sagax]    1.   e.  perspicax  inveiitrix  utilium  rerum 
philosophia,  propter  provisionem  fiiturorum.      [Divina  futuri]    i.  e.  gna- 
ra.     Prndennam  sive  philosopbiam  dicit  enituisse   studio;    quae  ita  futura 
praevidet  sicut  diviuatio.       [Sortile^is]    sortes  dautibus,  per  quas  futura 
Doscuutur.     {Non  discrep.  sententia  Delphis]    I.  e.  quae  antea  vilis  erat, 
falia    coepit  dicere,     qualia  in  templo  Apollinis  dicuntur.       [Carmine  qui 
tragico]    docet,    quomodo  mutata  est  disciplina  poetaruin,    nam  prinius 
Thesipis  tragoediam  scripsit.      \yilem  certav.  ob  hirc.]     hircus  fuit  prae- 
mium  tragoedo,    nnde  et  tragoedia  dicta  est.     TQuyog  enim  Graece  bir- 
cus  appellatur.     Ille,    qul  propter  hircum  scripsit  tragica  carmina,    ipse 

tautnmmodo  foramina  habnit  antiqua  tibJa.  [Sic  pfiscae  motumque  et 
luxuriam  addidit  drti]  motum  nunc  gestum  dicit.  \Sic  etiam  fidibus 
voces  crevere  severis]  ante  enim  [lyra]  septem  chordas  habebat,  excogi- 
tata  postea  citbara  est.  [Et  tulit  eloquium  insolitum  facundia  prae" 
ceps'\  i.  e.  visus  est  dicere,  quae  praeciplt  eloquentia.  [Vtiliumque  sa^ 
gax  rerum  et  divina  futuri  Sortilegi*  non  discrepuit  sententia  Delphis'] 
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Carmine  qui  tragico  vtlemr  certavit  o}|  IiiF^um^    220 
Mox  etiam  agrestes  Sot j  ros  nudavit  et  asper        ,  , 
Incolumi  gravitate  iocum  tentavit,  eo  quod 
lllecebris  erat  et  gr^ta  novitate  moran(|us     . 
Spectator  functusque  ^iacris  et  potus  et  exlcx. 
Verum  ita  risores,  ita  commendare  dicaces  225 

Convenict  Satyros,  ita  vertere  seria  ludo, 
Ne,  quicQnque  Deus,  quicunque  adhibebltur  facros, 

sagacitef  pervestlgatas  complectens,  et  divinitiis  praedlcens  ftjtura,  noii 
djscrepiiit  ab  oraculis  et  vaticinlis,  qiiae  Delphis  edel)antiir.  —  v.  221. 
nudapit,  rCvelavit,  invenit.  Ostendit  satirain  ex  tragoediis  natam  esse. 
Nudapit  auteni  dicit ,  quod  liberius  in  ea  pleraque  et  dicautur  et  fiant. 
Comni.  Cruq.  —  asper^  inordax,  supr.  Epod.  VI,  11.:  in  malos  asperri- 
mus.  —  v.  222,  Incol^mi  grauitate.  Comm.  Cruq. :  ita  admiscuit  iocum 
tragoediae,  ut  severitatem  lionestatemque  servaret  intcj^ram  et  intactani. 
—  eo,  quod.  Comm.  Cruq.:  ideo  tragoediae  admiscuit  satyros,  ut  illice- 
ret  spectaturem;  antea  namque  non  voluptatis  causa  ludi  sunt  invent^ 
eed  religitmis,  et  post  sacriticia  spectator  nunc  pransus,  nunc  potus  erat 
in  officio  grata  novitate  tenendus,  et  risu  et  ioco.  —  v.  22i.  exlcx^  legi- 

descripsit,  qualiter  se  habent  agrcstes  satyrl.      [Mox  ^iam^    non  raulto 
post  ille   aliquos  carmiue  satyros  induxit,  qui  nudi  perguni;;    nam  docet, 
unde  nata  sit  satyra,  ex  tragoediis  scjlicet.     l^^grestes^  soveros,  quia  vi- 
tia  carpant,  propterea  etiam  satjram  adiunxit  tragoediae.      l^atyros  nu- 
dapit}  nu(jLavit  autem,  quod  liberius  in  ea  dicantur  et  fiant  pleraque.  lEt 
asper  IncoL  gravitat.  iocum  tentauit}     carmiuis    scilicQt   et    asper  Tra- 
goedus  ita  admiscuit  iocum  tragoediae,    ut  severitatem  servaret  incolu- 
inem.    Id  est,    quamvis  esset  asper,    sic  iocatus  est  tragoedus  per  saty- 
ram,    ut  nou  amitteret  gravitatem,    Mp^r  autem  severus  et  hoc  ;id  Iia- 
liituni  retulit,    quia  proterva  quaedam  in  satyris  dicuntur  et  fiunt,      lEo 
^uod  Illecehris  craf}     Ideo  admiscuit  tragoediae  satyram,     ut  per  illece- 
bras  teneret  spectatorem,     Antea  non  voluptatis  causa  inveuti  sunt  Judi, 
6cd  religitmis,    i.  e.  ideo   satyram  admiscuit  tragoediae,    quja  spectator 
grata  erat  novitate  retinendus,  qui  specfator  veniebat  post  sacrificia  iam 
pransus,    iam  potus.     Illecebris  auteni,   quia  habet  salyra  illec»ebras,  quae 
iocum   coutinet   et  risum  movet  et  auditor  voIel)at  delectatioues  noviter 
factas  audlre.     IMorandus'^  admiratione  satyrae  retiueudus.     ISpectator'] 
populus  vldelicet,      [Functusq,  sacris]    aut  observantia  a  sacris  feriatus 
aut  orania  negligenter  accipiens,     lEt  exlex]   secum  et  sine  lege,      IP^e- 
T^m  ita  Tisqres\  AehGi  admisceri  satyra  tragoediae,  ut  personis  suum  de- 
cus  servetur.  Risoresy  satyri,  aut  quia  risnm  movent  aut  quia  res  rident 
humanas.     \Commendare^  scilicet  spectatoribus.    Nam  omnia,     quae  dici- 
mus,   desideraraus  placere  ac  per  hoc  videmur  commeudare  auribus  audi- 
toriim.    Alias.     Omnia  enim,    quae  dicuntur  a  poelis,    ita  debent  dici,   ul 
commendari   videantur,   i.   e.   libenter   accipiantur,    JXicaces  autem  ioco- 
60S,  liberos,  ad  dicendum  mordaces.       [//a  vertere  teria  ludo}   videllcet 

ante,  inqiiit,  sapienter  loquebantur  $1  [illonun]  twv  kma  praeceptum  pro 
responso  erat  et  multa,  quae  in  templo  Delphici  Apollinis  scripta  sunt, 
Bcptem  BapienUim  praecepta  et  sententiam  dixit,  ut  apud  Graecos,  lCar- 
mine  qui  tragico  vilem  certavit  ob  hircuin}  circa  hunc  enim  tragocdia- 
rim  scriptores  apud  antiquos  contendebant  et  tragoedia  inde  appellata est. 
IMox  etiam  agrestei  Satyros  nudavit}  h.  e.  «at^  rica  coeperunt  acribere, 
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Regali  co9ispectus  in  auro  nuper  el  oitro,'^ 
Migret  in  obscuras  humili  sermone  tabernas, 
Aut,  dum  vitat  faumum,  nubes  et  inania  captct. 
Effutire  leves  indigna  tragoedia  versus, 
Vt  festis  matrona  moveri  iussa  diebus, 
Intercrit  Satyris  paullum  pudibunda  protervis* 
Non  ego  inornata  et  dominantia  nomina  solum 
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hus  solutus.  -  V.  229.  Lamh.:  jta  hinnill  et  ablecto  sermofte  utatnr,  iit 
tabernariorum  et  opificum  orationem  imitari  videatur.  —  v!  230.  Lamb  • 
aut  dum  nimiuni  se  adtollit  dumqne  nimis  elato  et  grandi  oratione  irtitur* 
in  aere  versari  videatur.  -  v.  231.  EJ/utire  indigna,  ov.  a<,a  e^ialsl^, 
non  digna,  t^ae  effutiat.  -  ,t,2?2.^  moveri,  salij^e,  iussa,  nos:  aufZl 
fordert.  -  v.  233.  Intererit  Satyris,  i.  e.  iis  immi^cebit'^;  ~  v.^^i 
Posteaquam  satiram  m  tragoedia  quoque  locum  cerlis.  finjbus  circHmscrt 
ptum  habere  docuit  sibi  ut  poetae  s.Wico  partes  ex^equendas  prT^^^^^^^ 
Lamb.:  Aon  est  satis,  in  satlricis  fabu lis  nullum  verborum'  ornatSm  S 
ben^    nuUu^  nomen  trauslatum  poni  oiiiniaque  proprie  et  siinpliciter  dS^' 

cnm  satyra  tragoediam,  I.  e.  cnm  ludo  res  tristes.  [Ne,  qui^unaue  Beus\ 
siibaudi  In  carmine  tuo,  o  poeta.    Ac  si  diceret:    IJIe,  qtTi  dl^)ersc^betl 
de  dus  yel  regibus,    non  debet  eos  viii  carmine  scribere.      l&onsp^^^^^^ 
conspicuus.       migret  m  obscuras  humili  sermone  tabernasl     h7f7ocet 
ut  consonantia  dicamus.    In  obscuras  autem  tabernas,    i.  e.  in  humnem 

ve  c"^4  '  "iTJ  ^"""''•r  I^?"^^"»--    ■T-^^^'^-  autenUuimiiia  cubllia  s^ 
ve  casas.      lAut,  dum  pitat  humum^  i.  e.  aut,  dum  facis  illum  humilita- 
tem  vit.intem,  facias  inter  nubem  caelumque  versarl.   lEJutW^^iTe^i 
fere     Propf le  autem  effutire    est   inepto  loqui.     Ille   jfiitem  ^  tragSi^ 
yoeta,   quem  non  deceut  levia,  raro  satyrica  scribere  debet  et  si  scrih  t" 
temperare  debet  et  satjrorum  procacltati  satisfacere.     \Vt  festis  matm' 
na}    ut  matrona  festis  diebus  iussa  saltare,  cum  quadam  verecundh    mT' 
ven  iubeiur:    Ita  satyra  paululum  erubescere  dehet  usurplta  aucto  itatt 
[Movert  rw^^a]    sunt  euim  qiiaedam  sacra,  in  quibus  saltant  matronae    si 
cut  in  sacns  Matris  deum.    Hoc  dicit:   Vt  matrona^  Ingressus  est  In  sn 
cris  sine  motu,  ita^expedit  satyram  moveri  in  tragoediis.'^     UntererU  Sa 
tyrjs  paulum  pudtbunda}  paulum  pudibunda,  I.  e.non  satis  erubescens" 
videl.ce  ,    nou   integrum   pudorem   habeus  neque  aliena  a  pudore.    Vel» 
iQtererit  paulum,    .  e.  non  paiilum  pudibunda.      [Protervis-\'^xM  qula  vithl' 
no  ant  aut  student  risui.    Nam  et  ipsa  tragoedia  paululum  pudibuuda  de^ 
bet  esse,  quae  Tn.srefur  satyris.       iNon  ego  inornata^     rion    tan  ummodrt- 
ruslica  et  propria  verba  quaero  in  safyris:    «cd  etlatn  decus  peJsranW^ 
Inornaaautem  et  rustica  et  vilia,  ut  est  dlcere  pestilitatem  usurpata  aul 

IZTn    ^'•"^^;.^"^^"^  «'^^?"*     l^fdominant.  ;zomm.]  propria,  signifi- 
cantia.  Dommantia  en.m  nomma  sunt  aut   quae  Graeci  xvota  vocaut  aut 

?"pant'u?^it  It/.!!''"''  •  '•  ^r''''**  -^"^  ^1"«^  propriis\ocab„Iis  min. 
n.pantur,  ui  lubricosa  pagma.    Haee  autem  non  adeo  propria  suut,    uf 

inmH?  «^«•^''f^^^f"''''^'  ^"'^  ^^^'  °'«*  'Ps«  Aeneas?  Seusus  est:  Etfo! 
inqiut,  non  so  a  verba  amo,  quando  Satyras  scribo,  quae  sunt  inornata   \ 

in/tion;/'.^H'""?  ''  ''''''  '''''''  ^^"«"^•'*  ''  d<,;„iLntia,  quae  novUate 
mbe^r  orn^^^^^^^^  '"'  '?'"'"  «"^^"'•'^«^^  "'^«"^"r,  sed'ethim  iis,  quae 

«abtant  ornatum  aliquem  et  non  omnino  sua  auctoritate  excusent  rudem 

Tt  dZfrHl'  '^^^^^?^^'"  ^«'  S^s^-Phon  vel  Ariadnen.  [Non  ego  inomata 
«om.r  -  .""  '*'""'''''  ''''^"'"^  //lor/za/a  propria  significaut,  dominantia 
^omma  sunt,  quae  propriis  vocabnlis  nuncupantur,  ut  libri,  capsa,  pagt^ 
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Verbaque,  Pisones,  Satyrorum  ^criptor  amajjfij)  Ji  255 
Nec  sic  eaitar  ti-agico  differro  colori,  o  n, 

Vt  nihil  intersit,  Daviisne  loqnatur  et  auda3f 
Pytliias,  emuncto  lucrata  Simone  talentum,  j 

An  custos  famulusque  D^i  Silenus  alumni. 
Ex  noto  fictum  carinen  sequar^  ut  sibi  quivis  240 

Speret  idem,  sudet  multum  ftuslraque  laboret 
Ausus  idem:  tantum  series  iuiicturaque  poUct, 
Tantum  de  medio  sumptis  accedlt  honoris. 
Silvis  deducli  caveant,  me  iudlce,  Fauni, 

fied  Rlia  siiiit  ^rae^aodai  -  v.  298,  Pythias,  Comm.  Crn^.r;"piersoha 
ebmicii  iu  comocdia  Lucilil,  quae  inda^itur  per  astutias  accipere  iirgen- 
tum  a  Simone,  dbmriio  Suo,  In  dotem  suae  llliae.  -  ema;zc/o,  decepto,  de- 
luso  —  V.  239.  aet  Bacchi.  -  v.  24d-242i  in  quibus  versibus  totius  ar- 
tis  poetlcae  summa,  ut  Ita  dicam,  posita^estj  ita  eniin  poeta  scribere  de- 
bet  ut  qiiivls  ie  idem  facere  posse  credat.  -   v.  244-847.  Yid.  Mitscfu 
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«ermonem:  aut  omnino  sine  auctorltate  smt,  ut  i-egttm  sermo  e^V  [5a- 
ffror.l  pro  satyrographorum.  INec  slc  emtarj  non  tantum  teatal)0  pro- 
foniiari  a  traftico  metro,  ut  in  meis  scriptis  uon  discrete  interponam  per- 
sonas  loquentes.  Satyricam  fabulam  sic  ait  scribi  oportere,  ut  sit  inter 
severitatem  tragoediae;  et  lenitatem  conuiediae  medio  temperamento  fisu- 
rata.  Id  est,  non  sic  yolo  esse  differeutiam  inter  satyricum  et  tr&gicuiD, 
iit  in  moribus  nulia  sit  dilferentia,  ut  eodem  modo  servet  actfites  satyri. 
ijus,  quemadmodum  tnigicus,  i.  e.  nec  sic  volo  discrepare  satyram  a  tra- 
Koedia,  ut  persona  non  habeat  decus  suum.  IDupup  m^uxlt  bic  comi- 
cam  pSrsonam,  cum  de  satyris  loqiieretur.  iJud.  Pjtfia.l  ^ua^  esl 
ausa  eludere  dominum  suum.  Kon  dicit  de  P3 thia  Terentuina,  sed  qiiae 
apud  Lucilium,  tKagoediographum,  inducitur  ancjlla  per  astutlas  acoipere 
ar-eutum  a  ddminoT  Nam  fefellit  dominum  et  accepit  ab  ,eo  argenti  ta- 
lentum,  fuit  enim  haec  eadem  meretricula  rapax,  ut  Tlmis,  quae  lucriira 
facit.  IBmuncto^  deriso,  eluso,  decepto,  ut:  ^"'^'^!''  '''f'''*^ ''^^^^^ 
\An  custos]  dicendo  custos  graviorem  personam  ostendit.  yDei^  Lil)eri, 
quem  ipse  nutrivit.  lEx  noto^  i.  e.  communi^  nam  docet  commuu.Dus 
verbis  et  sensibus  uti  debere  comoediographum.  \Fictum  carmen  seq.\ 
arauraenta  satyrica  ex  tragoedils  notis  coufingara,  i.  e.  tingam  carraen, 
quod  ex  nota  possit  esse  materia,  l  e.  ita  fiugam  carmen  et  ita  con.oe- 
diam  componam'  ex  notis  rebus,  uti  quivis  existimet  se  iimtari  posse. 
XLaborefX  cum  adgressus  fuerit,  pam  virtutls  est,  ita  scrib^e  comoe- 
dtm  ut  Imitatloni  fac.lis  videatur  et  exsecutioui  difficilis.  ,  Quis  eram 
nesci't  modum  litigandi,  quomodo  obinrgat  pater  fillum,  adolescens  irasc.- 
tur  meretrici  et  alia  huiuscemodiV  [Tantum  series  tuncturaq.  poUet} 
ordo  rerum,  divlslo  operis,  ordo  verborum,  oeconomla  composit.o  ver- 
borum.  Id  est,  tantum  valet  ordo  et  compos.t.o,  ut  eas  d.fficiie  sil  \m\ 
tari.  [Tantum^  ut  nemo  Imltetur.  [De  medio  sumptis^  i.  e.  de  noio 
excerptis.  \Accedit  honoris^  i.  e.  rebus,  quae  ai»tae  simt  coraoed.ae. 
NHm  de  medio,  h.  e.  de  noto  sumptae  scribunttu-;  aut  -^'"PtJ^  **«  medio 
I.  e.  de  hls,  quae  nota  sunt  sensibus  slve  verb.s,  aut  ex  ser.e  et  iunctnra 

verboriim.      ISihis  deducti]    i.  e.  aut  ^"^•^1"'"  °««^'""'^^ff,^f^°^  ,^^^'Z 
dice  iiie     i   e.  Doeta,    deducti  silvls  timebunt  ludicium  nostrum,    ita  sum 
oitLr  iudex.  'Delcti  autem  sil.is  ideo  dixit      quia  solent  poe(^e  d.c 
in  silvis  agere,    b.  e.  in  HelicoDe  efc  m  alils  simiiibus  luus.    Tiraebuot 
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Ne  velut  innati  triviis  ac  fene  forenses        !    . 
Aut  niinium  teneris  iuvenentur  versibus  nnquam 
Aut  immunda  crepent  ignominiosaque   dicta. 
Oflenduntur  enim,  quibus  est  equus  et  pater  et  res, 
Nec,  si  quid  frjcti  ciceris  probat  et  nucis  emptor, 
Aequis  accipiunt  animis  donantve  corona.  250 

In  Racem.  Venus.  Fasc.  IV.  pag.  5.:  „Monet  Horatiusi  ne  Satjrls  in  dra- 
mate  satyrico  tribuatur  sermo  urbanus,  quippe  diis  silvestribns,  quos  adeo 
deceat  rustice  et  incomte  loqul.    Itaque  rustlcus  sernio  urbano  opponitur 
qui  quidem  et  vulgaris  est,    qualis  in  triviis  plebeiorum  bomiuuin  est,   efe 
politior,  qiialis  hominum  m  foro  versantium  et  causas  ageniiura.    i!iatyro9 
agrestes  dedecere  ait  urbanum  serinouem  etc.  Innati  triviis  non  de  sen- 
tina  plebis  homines,   sed  omnino  de  civlll  turba  intelligendi  sunt,  qui  qui- 
dem  non  taro  concinne  atque  ornate  loquuntur  quam  oratoresin  foro;  quo- 
rum  loquendi  consuetudlnem  Satyris  tauto  magis  vitandam  esse  poeta  ait 
quo  magis  illa  ah  eorum  natura  dlscrepet.    Horatius  Igitur  hoc  vult:   sili 
vestres  Satyrl  ne  ntantur  sermone  urbano,  nedum  forensl.    lam  foreosem 
sermonem  designat  poeta  a  nimia  conclnnitatis  affectallonef,.   quae  iuveni- 
lem  quandam  lasdlvlam  prodit  atque  redundantiam,  unde  ho6  iupenari  te- 
neris  versibus  dixlt,    quod  Graeci  itidem  vBavtsvEad^m  et  fi(igTxxiBVi<T&au 
Itaque  innati  tripiis  non  o\^\wfi\m%{\r  forensibus ,    neque  respiciunt  verba: 
Aut  immunda  crepent  ignominiosaque  dicta.  JSed  Satyri  nutura  sua  siint 
risores  Gt  dicaces,    quorum  sales  et  iocos  Ita  teraperaodos  esRe   poetrv 
monet,  ne  niraiara  rusticitatem  redoleant."  —  Vo^sius:   Hii^en  sich  woM 
urtheiV  ich^     dem  JVald'  entstiegene  Faune^     Dass  sienicht,     ■wie  0«- 
horne  der  JVe^  und  beinahe  des  Marktes^     Bald  in  zu  artigen  Vefsen 
der  staedtischen  Flatterer  taendeln^     Bald  Unsauberes  toenen   und  eh- 
renhraenkende  Schmaehung.    —  -  v.  248,    De  equitibus  hic  versus  intelli- 
gendus  est,    qulbus  opponuntur  horaines  plebeculae,   pauperes  et  egentes 
qui  cicere  et  nucibus  vescuntur.  —   v.  250.  Aeq*  accip.  animis,  paMenter 
audiunt.  —  coronaj  sc.  laurea,  tauquam  praeniium.  —   v.  251-853.  lambl 
descriptlo.  —    pes  citus,    simiiiter  supr.  Carm.  I,  16,  24.:    i»  celeres 

ergo,  ne  videantur  non  uti  poeticis  verbis,  ne  illos  vitiiperem,  quasl  uten- 
tes  forensl  oratione.  INe  peluf^  aliud  praeceptum,  i.  e.  non  dcbeut  iocari  ia 
poeraate,  ut  nati  in  triviis  vel  in  foro  videantur.  Hoc  est,  habeat  luodum  iocus 
eorum,  i.  e.  ne  sint  nimium  delicati,  sed  habeat  severltatis  aliquid  carraea 
illorum.     \Ac  pene  forenses']  ne  vulgares  videautur.     \Nimium]  ultra  mo* 
dum.      \Teneris}   levibus.      llupenentur'\    velut  luxiirla  quadam  protervf 
siDt  et  lascivi.    \Aut  immunda  crepent,  ignominiosaq*  dicta}  uon  propria, 
non  Latina,    sed  Immunda  et  ignomiuiosa,    xaxa  xo  avtov*',  Necesse  est 
enlm,   ut  immunda  Ignominiam  trahant,    i.  e.  dlcant  obscena  et.  turpia  es- 
se  magis  apta  Mirais,  qoam  Satyrisi    Observeut,  ne  turpiter  loquantur  et 
timeant,    ne  vldeantur  lasclva  carraina.  auribus.      \Quibus  est  equus  et 
pafer  at  res}    equestrls  ordinis  et  dignitatis  senatoriae,  unde  patres  c6n- 
scripti  sunt.     Res   autem  aut  census  et   patrimonium   aut  per  hoc   ho- 
nestiores  et  docti,   quos  ofTendunt  eiusmodl  carmina,    quippe  homines  sc-« 
veros.    \Nec  si  quid  fracti  ciceris  probat}   non  probant  homines  graves, 
si  quid  laudatum  fuerit  a  vulgaribus,  qul  ciceres  et  nuces  emiuit.      [Z>o- 

na;  haec  autem  non  adeo  propria  sunt,  ut:  pirtus  me  Jregit  Aeneae.  id 
est,  Aeneas.  \Offtnduntur  enim^  quibus  est  equus  et  pater.  et  resl  i.  e, 
equites  Roraanl,  quibus  honestus  census*  est,  proprietate  verborum  dele- 
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Syllaba  longa  brevi  stibiecta  vocatur  iambiis, 
Pes  citiis,  unde  etiam  trimetris  adcrescere  iussit 
Nomen  iambeis,  quum  senos  redderet  ictus^ 
Primus  ad  extremum  similis  sibi.  Non  ita  pridem 
Tardior  ut.pauUo  graviorque  veniret  ad  aures, 
Spondeos  stabilcs  in  iura  paferna  recepit 
Commodus  et  patiens,  non  ut  de  sede  secunda 
Cederet  aut  quarta  socialiter'.   Hic  et  m  Acci 
Mobilibus  trimetris  apparet  rarus  et  Enni 


iamhos  Misit  furentem*  —  undej  propter  qtiam  voluhllUtitem.  •*-  adcre-^ 
scere  -  creari.  —  v^  254.  Versus  iambicus  a  prima  iainborum  inventiane 
|iuris  Iam1)is  componi  soleiiat.  —  v.  256.  iura  paterna  —  metrum  suum, 
lura  sua,  ut  spoiideis  locus  esset  In  versil^us  ian|l[)icis.  —  recepitj  t^e^aio. 
—  V.  857.  CommoduSy  facilis,  sese  accommodijns.  —  non  ui  d».  sed^  se- 
cunda  Cederet  aut  quarta^  iaml)us^  iuquit,  recepit  spondeos  iu  iura  pa- 
terna,  sed  non  ut  e  secuuda  aut  quarta  sede  depellL  se  facile  patereUir, 
qimles  sunt  trimetri  Horatiaai.    —    v.  258.    Hicy  sc;  in  sede  secunda  et 


nanfpe  corona}  probant.  llamhus-i  pes  citusl  \»  e»  pes  currebs,  cito  enim 
promltur.  {Vnde  etiam  trimetri}  ex  sex  iamhis  tres  dilamhi  facti.  Seu- 
fius  hic  est:  lambus  cltus  voluit  sex  pedum  versus  trlmeter  vocari, 
cum  sol^ant  poetae  metrum  pedem  unum  vocare.  lambus  voluit  duos 
ianibos  metrum  vocari  propter  suam  ceieritatem.  Onaerltnr  autem,  cur 
triuietri  appellantur,  cum  senos  accipiant  pedes?  quoniam  tauta  est  bre- 
vitas  eorum,  ut  iunctura  pedes  binos  accipiat.  IFrimus  ad  extrem*  si- 
milis  sibi}  scilicet  uuo  tempore  diceudi  a  principio  usque  ad  finem  simi- 
les  sibi  erant,  i.  e.  omnes  erant  ianibi,  INon  ita  pridemj  deest  nunCf 
U  e.  non  nuillo  ante,  h.  e.  ante  parvura  tempust  Ordo  est:  Hic  primus 
similis  sihi  pridem  j  nunc  autem  non.  Sensus  autem  bic  est:  Primus 
lambus  aliqUando  usque  ad  extrenmm  erat  similis  sibi,  .  i.  e.  au^en  totum 
lambicum  metrum  ex  lambis  constabat,  nunc  adhihentiir  etiam  nothi. 
{Tardior  ut  paulo  grapiorq.  veniret  ad  aures]  iaml»icum  nietrum  ut 
paulo  tardius  resonaret,  imparibus  locis  suscepit  spondeum,  nam  ante  soli 
lambi  ponebantur.  iSpond.  stabil.}  tardos,  ad  comparntionem  lambi  tar- 
diores  et  cunctatiores.  {In  iura  paterna^  i.  e.  in  suum  metrum,  in  ins 
proprium,  quasi  ad  domicilium  suum  suscepit.  \Comniodus\  bonus,  citus. 
\Et  patiens]  qtri  patitur  alienos  pedes  slbi  conlungi.  iNon  ut  de  sede  sc" 
cunda  Cederet  aut  quartd]  ita  suscepit  nOvos  pedes,  ut  secundo  etquarto 
et  sexto  loco  necessario  ponas  iambum.  [Spcialiter^i  i.  e.  niutuo  pariter* 
iln  Atci  Nobilib,  trimetr.  apparet  rarus  et  Enn(\  Actius  et  Ennius  le- 
gem  metri  in  fabulis  minime  servAverunt.    Nam   qucsdam  versus  longio- 

ctantur.  \Syllaba  lon^a  brevi  subiecta  vocatur  idmhus\  his  enim^  sjila- 
l)is  constat.  [Vnde  etiam  trimetris  accedere  iussit  Nomen  iamheisl  om- 
nes  versus  trauici  iambi  trimetri  appellantur.  Quaeri  autem  solet,  cur 
trimetri  appeilentur,  ciun  seuoa  accipiaut  pedesV  Quoniam  scilicet  tanta 
l)revitas  est  pedum,  ut  iunctura'^  binos  complectatur  *•**  pedes.  [Non  ita 
pridem  Tardior  ut  paulo  graviorque  veniret  ad  aures}  apud  omnes  enim 
iiniiquos  velox  est  et  raro  spondeum  recipit,  nunc  hoc  tempore  luseritur. 
INon  ut  de  sede  secunda  Cederet  aut  quarta}  potest  sine  dubio  vei 
prinio  loco  vel  tertio  vel  qulnto  iuterseri  spondeus,    sed  utique  secundo 
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In  scenam  missos  cum  magno  pondere  versus 
Aut  operae  celeris  nimium  curaque  carentis 
Autignoratae  premit  artis  crimine  turpi. 
Non  quivis  videt  immodulata  poemata  iudex, 
Et  data  Romanis  venia  est  indigna  poetis. 
Idcircone  vager  scribamque  licenter?  ut  omnes 
Visuros  peccata  putem  mca  tutus  et  intra 
Spem  veniae  cautus?  Vitavi  denique  culpam, 
Non  laudem  merui.     Vos  exemplaria  Graeca 

quarta.  —  Horatius,  ut  recle  h.  1.  adnotavit  Doerinjr.,  noefam  litfnnf»! 
tragicum  Acciura  et  Ennium  carpit,  quod  neuter  eonun  lambi  in  secunda 
aut  quarta  sede  ponendi  rationem  habuerit.  -^  v.  260.  cum  ma^noZZ 
dere  graves  quidem  et  dignitatis  plenos,  sed  qui  numeros  suos'' non^h:^ 
^T  J**'!"'"^^-  .^''^  r'\^  ^'^  sparsam  Zei^t  Ihn  des  Acdus  Verl, 
und  des  Ennius,    jener  beruhmte!     Wenn  ein  ivimeter  s6  lastvoll  herl 

frlTsZff'''''^^'  ."T^'  ^r?  ^"'"^^^r,  ^nd  zu  nachlaes%e 
Arheu,  ^^rafeter  oder  derKunst  ynu...senheit,  schmaehlich  mit  vSf^ 
wur;,  -  v.  »bd-i68.  Cum  Doeringio  hic  locus,  quem  interpretes  perva- 
rie  mterpretati  sunt,  sic  nobis  videtur  expllcandus:  \on  quivis  quldeni 
urtex,  ut  probe  sclo,  immodulatorum  poemalum  asperitatem  et  vitla  sen- 
it  et  vere  haec  licentia,  quae  nou  dari  dehebat,  d.-.ta  est  Romanls  po«- 
tis;  sed  egone  ideo  solutlus  et  licenlius  scribam,  quia,  licet  sclam,  on.nes 
peccata  inea  visuros  esse,  a  reprehensione  tutus  et  iutra  huius  veuiae 
spem  quletus  et  securus  sum?  Quid  tandem  effecl?  Reprehensionem  vl- 
tavi,  laudem  non  merui.  -    Similiter  Ilochederus:  Tantum  abest,  ut  pro^ 

res  habent.  [In  jcen.  miss.  magno  cum  pondere  versus^  cum  maano 
pondere,  tragoediae  scilicet.  Vult  autem  osteudere,  quod  admittatur 
etiam  ad  tragoediam  spondeus.  Saepe  versus,  quamvis  inagnum  souan^ 
tes,  reprehendit  ludex,  aut  quasi  sine  cura  ftictos  aut  sine  arte,  quia  noa 
sutficit,  si  magnum  sones;  sed  debes  etiam  cum  arte  scribere  et  cura 
Monet,  ne  aut  tragoedia  negllgenter  scribatur  aut  Imperite,  Multl,  in- 
quit,  vituperant  versus  missos  in  scenam  aut  celeres  aut  imperitos.  [Aut 
operae  celeris  nim.\   operae  celeris  versus  sunt,  qui  sine  cura  scribuhtur 

•o^;."^^  ^^*'.*!.'^''* ..  ^^^'''■"''''  ^''^^^  ^"^^  propter  uegligentlam.    Kegllgen- 
tia  et  imperitia  vituperantur  in  tragoediis.     lAut  ignoratae  premit  artisl 
premit,  arguit,  reprehendit.     lCrimine  turpi]  quia  turpe  est  ignorare  ar 
tem,    quae  aut  negligentia  spondeos  non   adraiscet  aut   impe^itia   incin- 
gruis  locls  ponit.    Dlcit  spondeos  fennli  versus  crlmlne  premi.    TNon  aui 
vis  videt]   }.  e.  non  quivis  facile  potest  reprehendere  poeraa.      fEt  data 

peccandi.  Udcircone  vager  scribamq.  licenter]  U  e.  non  servem  Icirem 
carminum,  si  nun  iudicatur  de  erroribus  poetarum.  Ideo  ertfo  scribim 
non  servans  poeraatls  legem  neque  ordinem,  quia  venla  datur?  Videtii^ 
autem  Eunium  carpere,  quia  Roraanus  poeta  non  debet  petere  veniara 
nam  debet  sumraus  esse.  lAn  Smnes  Visur.  peccata  puteml  an  debeo 
securus  esse  data  venla,  quaravis  palara  erunt  peccata  mea?  An.  cum 
putavero  omnes  visnros  peccata  mea,  tutue^  I.  e.  securus  et  cautus  ero? 

versus,    Dumqnid  et  laudem  mereri  possunt?    Data,  inquit,  venia  culpara 

et  quarto  excludatur;  hls  enim  locls  iambus  Interponitur.    On  scen.  miss.  cum 
magn.  pond,  vers.  Aut  op,  ceU  nim  cur,  carent.J  eos  significat,  qui  tragoedia» 
Horat.  Brhrd.  Sect.  III.  G  g   C^^) 
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Syllaba  longa  brevi  stiblecta  vocatup  lambQS, 
Pes  citus,  nnde  etiam  trimetris  adcrescere  iussit 
Nomen  iambeis,  quum  senos  redderet  ictus^ 
Primus  ad  extremum  similis  sibi.  Non  ita  pridem; 
Tardior  ut.pauUo  graviorque  veniret  ad  aures,         255 
Spondeos  stabiles  in  iura  paterna  recepit 
Commodus  et  patiens,  non  ut  de  sede  secunda 
Cederet  aut  quarta  socialitei*.   Hic  et  in  Acci 

Nobilibus  trimetris  apparet  rarus  et  Enni 

11 1( 

iambos  Misit  furentem*  —  unde,  propter  qwam  volahfllttitem.  —  adcn->' 
scere  -  creari.  —  v^  254.  Versus  iainbicus  a  prima  iamborum  inventlane 
puris  lambis  componl  solebat.  —  v.  256.  iura  paterna  —  metrum  smim, 
iiira  sua,  ut  spofadeis  locus  esset  In  verstljus  iani][)icis.  —  recepit^  idiiaio, 
—  V.  857.  CommoduSj  facilis,  sese  accommudiins.  —  non  ut  da,  sed^  sg- 
cunda  Cederet  aut  quartuy  iambus,  iuquit,  recepit  spondeos  in  iura  pa- 
terna,  sed  non  ut  e  gecuudn  aut  quartu  sede  depelli  se  facile  patereiur, 
quales  sunt  trimetn  Horatiiuii.    —    v.  258.    Hic^  sc;  ia  sede  secimda  et 
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nantve  coronal  probant.  llamhusf,  pes  citusl  i.  e»  pes  ciirrens,  cito  euim 
promitur.  \Vnde  etiam  trimetri\  ex  sex  iambis  tres  diiambi  facti.  Seu- 
SU9  hic  est:  lambus  ciUis  voluit  sex  pedum  versus  ,  trimeter  vocarl, 
cimi  sol^ant  poetae  metrum  pedem  unum  vocare.  lambus  voluit  duus 
ianil)os  metrum  vocari  propler  suam  celeritatem.  Quaeritur  autem,  cur 
$rimetri  appellantur,  cum  senos  accipiant  pedes?  qmmiam  tauta  est  I)re- 
vitas  eorum,  ut  iunctura  pedes  binos  accipiat,  [Frimus  ad  extrem*  si- 
milis  sibi\  scilicet  uuo  tempore  diceudi  a  principio  usque  ad  finem  simi- 
les  sibi  erant,  i.  e.  omnes  erant  iambl.  [Non  ita  pridemj  deest  nunCf 
U  e.  non  multo  ante,  h.  e.  ante  parvum  tempust  Ordo  est:  Hic  primus 
similis  sibi  pridem,  nunc  autem  non.  Sensus  autem  hic  est:  Prinuis 
lambus  aliquando  usque  ad  exiremum  erat  similis  sibi,  .  i.  e.  au^en  toluin 
lambicum  metrum  ex  lambis  eonstal)at,  nunc  adhibentiir  etiam  notlii. 
[Tardior  ut  paulo  eraviorq,  veniret  ad  aures'}  iambicum  metrum  nt 
paulo  tardius  resonaret,  imparibus  locis  suscepit  spondeum,  nam  ante  soll 
lambi  ponebautur.  iSpond,  stabil.J  tardos,  ad  comparatlonem  Iaml)i  tar- 
diores  et  cunctatiores.  {In  iura  paterna^  i.  e.  in  suum  metrum,  in  ins 
proprium,  quasi  ad  domicilium  suum  suscepit.  lCommodus}  honus,  citus. 
JiEt  patiens]  qni  patitur  alieuos  pedes  sibi  conlun;;!.  INon  ut  de  sede  se* 
cunda  Cederet  aut  quarta\  ita  suscepit  nOvos  pedes,  ut  secundo  etquarto 
et  sexto  loco  necessario  ponas  iambum.  ISocialiterl  i.  e.  mutuo  pariter. 
iln  Acci  Nobilib*  trimetr,  apparet  rarus  et  EnnCl  Actius  et  Ennius  le- 
gem  metrl  in  fabulis  minime  servaverunt.    Nam   qncsdam  versus  longlo- 

ctantur.  [Syllaha  lon^a  hrevi  subiecta  vocatur  idmhus']  his  enim^  sylla- 
l)is  constat*  \Vnde  etiam  irimetris  accedere  iussit  Nomen  iambeis]  oni- 
nes  versus  tra^ici  iambi  trimetri  appeilautur.  C)uaeri  autem  solet,  ciir 
trimetri  appellentur,  cum  seuos  accipiant  pedes?  Quoniam  scilicet  tanta 
l)revitas  est  pedum,  ut  iunctura*  binos  complectatur  ^"*  pedes.  \No7i  ita 
pridem  Tardior  ut  paulo  graviorque  veniret  ad  aures]  apud  omnes  enini 
antiquos  velox  est  et  raro  spondeum  recipit,  nunc  h<»c  tempore  iuseritur. 
iNon  ut  de  sede  secunda  Cederet  aut  quarta]  potest  sine  dul)io  vcl 
primo  loco  vel  tertio  vel  quinto  iuterseri  spondeus,    sed  utique  secundo 
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In  scenam  missos  cum  magno  pondere  versus 
Aut  operae  celeris  nimium  cnraque  carentis 
Autignoratae  premit  artis  crimine  turpi. 
Non  quivis  videt  immodulata  poemata  iudex^ 
Et  data  Romanis  venia  est  indigna  poetis. 
Idcircone  vager  scribamque  licenter?  ut  omnes 
Visuros  peccata  putem  mea  tutus  et  intra 
Spem  veniae  cautus?  Vitavi  denique  culpam, 
Non  laudem  merui.     Vos  exemplaria  Graeca 

quarta.  —  Horatius,  ut  recle  h.  1.  adnotavit  Doerin^r.,  noetam  latlnnm 
tragicum  Accium  et  Ennlum  carpit ,  quort  ueuter  eor.un  lambi  in  secunda 
aut  quarta  sede  ponendi  rationem  habuerlt.  ^  v.  260.  cum  ma^no  voZ 
dere  graves  qu.dem  et  dignitatis  plenos,  sed  qui  uun.eros  suos"*  non^h.t 
^^^T  ^''^?'''^'  ^'^r  auch,  ivie  sparsam  Zei^t  ihn  des  Acdus  Vers, 
und  des  Ennius,    jener  beruhmte!     JVenn  ein  Trimeter  s6  lastvoll  herl 

'trlT\)7  ff''"'^'^'  ^^""'J'-'  ^'^^  enuueder,  und  zu  nachlaessiL 
Arbeit,  S^rafeter  oder  derlCunst  Univissenheit,  schmaehlich  mit  Vor^ 
wur;,  -  V.  -ibd-^68.  Cum  Doerm^w  hic  iocus,  quem  interpretes  perva- 
rie  interpretati  sunt,  sic  nobis  viSetur  expllcaudus:  \on  quivis  miidem 
luflex,  ut  probe  scio,  immodulatorum  poematum  asperitatem  et  vitla  sen- 
tit  et  vere  haec  licentia,  quae  nou  dari  debebat,  data  est  Romauis  no#- 
tiS5  sed  egone  ideo  solutius  et  licenlius  scribam,  quia,  licet  sclam,  omnes 
peccata  mea  visuros  esse,  a  reprehensioue  tutus  et  intra  huius  veuiae 
spem  quletus  et  securus  sum?  Quid  tandem  effeci?  Reprehensionem  vl- 
tavi,  laudem  non  merui.  -    Slmililer  Hochederus:  Tantum  abest,  ut  pro- 

res  hahent.      [In  scen.  miss.  magno  cum  pondere  versus"]    cum  maono 
pondere,    tragoediae   scilicet.     Vult  autem  osteudere,    quod  admittauir 
etiam  ad  tragoediam  spondeus.     Saepe  versus,    quamvis  mafiuum  souan- 
f^  *^f P''^  :^"'*'^  j"^exj   aut  quasi  sine  cura  factos  aut  sine  arte,  quia  noo 
siitficit,    si  magnum  sones;    sed  debes  etiam  cum  arte  scribere  et  cura 
Monet,    ne  aut  tragoedia  neglij^^uter  scrilwtur  aut  Imperite.     Multl,    in- 
quit,  vituperant  yersus  missos  in  scenam  aut  celeres  aut  imperitos.    [Aut 
operae  celeris  nim.\   operae  celeris  versus  sunt,  qui  sJne  cura  scribuntur 
1.  e.  negligenter.    Celeritas  caret  cura  propter  negligentlam.    Keiiliireni 
tia  et  imperitJa  vituperantur  in  tragpediis.     lAut  ignoratae  premit  artisl 
premit,  arguit,  reprehendit.     [Crimine  turpi}  quia  turpe  est  ignorare  ar 
tem,    quae  aut  negligeutia  spondeos  non   admiscet  aut   imperitia   inconl 
gruis  locis  ponit.    Dicit  spondeos  tnnli  versus  crlmine  premi.    TNon  oui 
tns  videt]    i.  e.  nou  quivis  facile  potest  reprehendere  poema.      fEt  data 

^ZT^^If  ^fVf  •''*'  '''^'^'^'^  P""^^!^^  q»ia  quemvis  facit  pronum  licentirt 
peccandi.  ildcireone  vager  scribamq.  hcenterj  U  e.  non  servem  lei£<-m 
carmmum,  si  non  iudicatur  de  erroribus  poetarum.  Ideo  ertfo  scribim 
non  servans  poematis  legem  neque  ordinem,  quia  venia  datur?  Videtur 
autein  Enniura  carpere,  quia  Romanus  poeta  non  debet  petere  veniam 
nam  debet  summus  esse.  [An  6mnes  Visur.  peccata  puteml  an  debeo 
securus  esse  data  venla,  quamvis  palam  erunt  peccata  mea?  An.  cum 
putavero  omnes  visuros  peccata  mea,  tutus,  I.  e.  securus  et  cautus  ero? 

versus,    numquid  et  laudem  mereri  possunt?    Data,  inquit,  venia  culpam 

et  quarto  excludatur;  hls  enlm  locls  lambus  Interponitur.    Un  scen.  mtss.  cum 
magn.  pond,  vers,  Aut  op,  cel,  nim  cur,  carent.\  eos  significat,  qui  tragoediaa 
Dorat.  Brhrd.  Sect.  III.  G  g   (74) 
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Noctnrna  versate  mann,  versate  diurna.  ^ 
At  vcstri  proavi  PlauUnos  et  numeros  ct 
Lauaavcre  sales ;  nimium  patienter  utrumque, 
Ne  dicam  stulte,  mirati,  si  modo  cgo  et  vos 
Scimus  inurbanum  lepido  seponere  dicto, 
Lefiitimumnue  sonum  digitis  callemus  et  aure. 
Lnotum  tragicae  genus  invenisse  Camenae 
Dicitur  et  plaustris  vexisse  poemata  Thespis, 

ZZin.  -    cautus  est,  qul  sihi  cavi^  ^vWm^o,.  Ut  «-A^^»-"'»; 

ali.  «h.^e«i.  -    V.  274.  tesUimumq.  ""'i»™;  •''8J^'"  ^''^Sas  eolm  dU 
versum  Hrt  artis  Icgcs  coulectnm.  -    digttis.    Lamli..   f"'»"""     , 
ImsTcrsun...  sillabas  et  „«n.cr«s  metirl,  quamquan,,  qu.  ''""_•»";«=  f 
nere  ex^rcitati,  Higilos  adhibcre  ad  c»guiti«„cra  i«dlc.un.q«e  h'''''^  ■•«'"' 
cesse  n«n  hahJnt. %"«.«  aures  deetae  ac  tritae  boc  fac.le  per  se  prae 
«^e  po^lnt.    (Praestat  «m„iu«  anres  ii.  hac  re  consulere.)    -    v.  8/6. 

vil«  n«„^.^em  promereor.  [ro^  e^empl.  Gmecal  Grftecl  enim  "P""! 
e    ca.""  st"ipseru„t,    e«s  lesi.e  et  Ipsos  sequimlnl;    nam  I'»''''' '"'3;, 

rati  T„.r     U  no.Uri  proa.ii     qnasi   «■"^^.'m  dlcit  Sll^tra  pSJuli 
tPlaulinos  el  numeros  et  Miravere  sales^  Plautum  rtlcit  •"'»'"'»'        , 
«h  nntiu..°s,    c..i  et  sales  et  metri  scientia  defult.     ^' t'-'''"<«»f  ,^"'*"    '" 
5ave?ur  ne  dicam  temere,  sed  stulte,  quem  n«„  .»eh"e.™»' *»"  Pf;';,;. 
ter Ta""aVe,   qui»  Immoderatus  est  et  in  metris  ct  i„  ioc.s.    0»'^°^''^^^, 
tem  „on  recte  i»  «mnlbns  antiquus  pnetas  f"^f  ,.»".<""»%.  ^"^r/r" 
^.Tem  metra,  per  sates  i«c«s  ct  veDUStatem  ■"•;'"«"•„  tj^i^ij^lt  ^Sdito. 

«oi  einniHpm  nos  scimus  d  scernere  mala  a  Ixmis.    Hoc  aiui,,   »i  « 
J^fsciun    rdiJe      n«n  dehct  poe.a  immoderalus  esse.      tf ''^*''»";;'^^: 
^tdTs^cnere  dicto^  .«arianum  a  iocularl  dictum  acnmoma,   .  e.  prudCB 
Sk  et  «^baniUte  se„s«..m.      [Digitis  caUemus  et  aure}    canemu^,    ;  «; 
«cimus    „ovin.ns.  Ouohus  ra«di.«  me.rnro  assequimar ,  aul  '''S"'«  *"'  "'"j  , 
?iirs'-.utem  parte  rvthmica  et  numeris  Lesbium  .servare  pedem  et  nnn 

Ts  nereep lone  prcThari  solet.  .,nde  et  dac.,11  pcdes  <!""''"", <"'^"«"",.^.' 
^^l^^edeTludc  SppeHa.i  snnl,  q..«nlam  -•'•''™  ■-'-n-  H- ,  fj^ 
stri  adiuvamus.    VEt  plaustns  vexisse  poemala  Thespts\  tam  mu» 

actitant.  IScimus  inurb.  lepido  sepon.  dicoj  ^'■'^■J^ZZV.f^^Ii'- 
ba„e  diCnm  si.,  q.«d  le,.lde*  Lep.dume.i  venust^m  et  s.mve.  t  ^j,^^ 
timnmaue  sonum  dieilis  caUemus  et  aure\     i.  e.    m»  irrt    ui^ino  '.c^ 

se™  mus,  prohaotesfan  c«„so„ent.  Ugnolum  tragtcae  g';;^'"^^'''^ 
Camenah^  Thespls  Vrlmu.o  tragoedla,  »=■■'?«» '«^"^^^^'''^'XVatur. 
qnas  agendas   plaus.ro    clrca   clvita.es    egregias -- Graeciae    vcncna 
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*  OnoiJ  scholion  deest  in  Edi.ione  Basileana. 
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EPI8T0LA    AD    PI80NES 

Quae  canerent  agerentque  peruncU  faecibns  ora. 
Post  hunc  personae  pallaeque  reperfor  honeslae 
Aeschylus  et  modicis  instravit  pulpita  tignis 
Et  docuit  magnumque  loqui  nitique  colhurno. 
Siiccessit  vetus  his  comoedia,  non  sine  multa 
Laude;  sed  in  vilium  libertas  excidit  et  vim 
Dignam  lege  regi:  lex  est  accepla  chorusque 

tl^duHr  H"  ''T"';''-*""'  "••"  '''^''""  '«'goe-liae  primnm  fuisse  anctorem 

"ris  ;7ag,fetrd^e7:t7d;'m;"rageba.^'-''  1'%^^'  '"'^'^'  '^ 
La.„b.:  cancbant  et  agehant  ips? p^.ere'::,;  poema.a^nultTliradWh/- 
tis  bistrlombus  s.  actonbus.  -     v.  278.  versonae    larla*^  Tii  ^^  "^*' 

..a     decora,    dHm  iUa  syrmata  per  vnil^^^Z^e^^^^^^^ 
?i!S;.  H rRin^  expandebat.  -  pulpita  ex  Hochederl  e^xplTcatione  :!  d™ 
uber  d,e  Bloecke  -  tigna  -  gelegte  Bretterwerk,    soist  iiberhaupt  ~ 
XoyHOV.  --     mtique  cothurno,  Cftfm.  II,  1,  12.:  Cecropio  repetes  cotkuT. 

extra  fines  suos  egre.ssa  in  maledicentiam  non  ferendam  erupif  ^  v  L^ 
^Z.  ''\?.'i'P'''    ^^c-      Vossius:     das  Gesetz   u^ard  gulliJ,  ' undsi^: 
Sch^ciehUch  versiummte  der  Chor,    nach  genommenfm  R%chtezu  scha 
t^;^.^^  ^r  V^'-«^"'»'"^°  ^e«  Chores,    i^nquit  //oc/i.rfer...,     beganu  dle 
mittlere  auch  neue  Komoedie,   weJche  Cruq.  auf  folgende  Weive  ^von  der 
alten  unterscheidet :    A  nopa  ditferebat  Petus  comoedia  temiHu-e,  ^gu! 

pslsse  quae  posset  plaustris  advehere.    An(e  enim  chorl  in  plaustrls  con 
stitutl  circa  vicos  tragoedias  dicebaut.     [Quae  canerent^  ZT^lX^^»'' 
retulit,   quoniam  tragoediae  choros  habebJ^t.      [Tere^lu^^  hoc  rS 
adactores.     [Peruncti  Jaecib.  ora^    mMum  f^LruZlrli  v^Zl^n^ 
[Pallaeq.  repertor  honestae^    honestae,  I.  e.  pulchrae,  decorae     « °on  am 

^umciemil^r  ''S^^^rv  'r^  '^'  T''^^^^  -nodunTh^brr?  u^ 
TIllT  fr  ^^  '  P^^^P^^-Jl^.^'!  ostendit  scenas  antea  non  fuisse 
grandes.  [Loqui]  sonare.  INiti]  incedere.  [Non  sine  muItalnr^A 
quamvis  aperte  maledicebat  vetus  comoedia,  tamen  merim  I^udem-  aSa 
nominatim  appellabantur  principes  civitatis  a  comoedioffraohis  »nT?n\« 
norem     alii  in  inlurlam.      [Sed  in  vitium  /i6er/a/eSl  li^^^  'r 

beban  safjrlcl  mores  culuscunqne  scribere,  antequam  lex  a  senLt^  hu 
fuisset.  Ergo  in  vituperationem  chorus  erupit,  qui  libertate  IS-!  v  h 
perare  desiit.  Vel:  Postea  vituperarl  coepit  ipsa^LoedL,  quia  W,e^^^^ 
dlcebat  mores  hominum  et  hac  de  causa  lege  prohibitum  est  ovomTonotC,!, 
quae  nominatim  male  loquebatur,  i.  e.  maledicebat.  Vetus  auiem  d^i  tad 
comparationem  e,us,  quae  postea  Inventa  est^  vel  vetus  id"o  quuniam 
prlusquam  iud,cium  incurrlfc  et  amisit  choros,  r.wiEptxii  appellata  est  T 
cet  prlmum  inventa  et  post  tragoedias.  \Et  vim  Bignam  le^e  \e^i\ 
vim,  i  e.  ylolent  am  et  imquitatem,  dum  enim  in  como?diis  suis  aSs 
carpunt,  v,tlum  incurrunt.  Ante  vero  in  comoediis  lil,ere  licebat  C 
rare,  quod  postea  lege  prohibitum  est,  quod  factum  est  sub  Augusto. 
[Quae  canerent  agerentque  peruncti  faecibus  ora]  ex  hoc  etiam  pufanli 
quidam  tragoediam  appellatam  esse  quasi  trygodiam,  qnia  faecem  rovya 
Graeci  appellant.  [Post  hunc  personae  pallaeque  repertor  honestae  Ae^ 
ichylusl  primus  tragoediis  cothurnos  et  pallam  et  persouas  dedii  -  hon^m 
em,n  tnum  auctor  est.  \Honestae]  pretlosae.  [Successit  veius  his^Z 
moedial    quae  appellatur  ugx(^la.    Est  autem  genus  maledicacissimum  et 
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Tiirpiter  obticuit,  snblatb  iure  noccndi. 
Nil  intentatum  nostri  liqucre  poetae: 
Ncc  ini.runum  meruere  decus,  yestigia  Gracca 
Ansi  desererc  ct  celcbrare  domcstica  facta, 
Vel  qui  practcxtas  vel  qui  docucre  togatas. 
Ncc  virtute  foret  cbirisve  potentius  armis 
Ouam  lingua  Latium,  si  non  offenderet  unum- 
quemque  poetarum  limae  labor  et  mora.  Vos,  o 

?nm  siisDicioDM,   ainores  adolescentuin,   servoriiiii  cull  ditates  etc.     yetus 

vSresf  '  admWtir"  -/-''  ---  -'-^^  apparatus  et  cht>rl 

luxuries  '  in  nova  milla  est.  Iii  i^eteri  personae  emnj,eban  ur  ad  v.vum, 
irrn  il  habuil  tale.  -  v.  285.  Nil  inteniatum,  oi^iv^^^  - 
resft  nraetextas  Vcstis  nobilium  nra^/ear/a,  copimuniter  omnium /o- 
^'  P^7/^!m  tettis  qua  AthtMiieu/es  utelmntur.  Oinnis  autem  fabula 
ga,     PalLmm  ve.  s,  ^^"^ ^^'  nobiiium  Romanoruin,   aut  togata  de 

aut  P^-^^^^-^^^'**'  *1"^„^,  "J' 7/;J^  rie  Graeco  in  Latinum  translata.  Cnlq.: 
coramunibus  gestis,  aut  paUiata  «^e /'«•»«^0  «f /^^  ^,.    Latino:    aut 

u^ohiiia  fnir  ant  to2ata  et  paliiata,  ab  habitu  nic  uiaen»,  nno  i^.» 

rr™?m  Praetextata  cum  tragoedia  Graeca  conscntit:  m  hoc  tamen 
S,"Satirq«od  iilic  Romani  duces,jn  tragoedia  heroes  introducan- 
tur  etc.  -  V  299.  N^c  foret  =  ovx  av  ^v,  n  (in  etc  -  J.  290.  « 
non^\l  cJ'  ov,  vid.  Vig/ pag.  833.  llamshorn.  Gr.  Lat.  S-  190.  Anm.  4. 


fChorusy  «rex  actorum  intelligendua  est  mmt.  iTurpiter\  qiila  repre- 
hensus  et  invitus.  [0^/«ci.//]  prohibitus  lege.  ISublato  iurenocend,\ 
lacer"ndi  roni^un  siblata  cst  auctorilHis  loquendi  libertas.  [NU  mtcn^ 
i^/lml  h  e!  Et  Latlnl  scripscrunt  huiusmodi  comoedias,  m  quibus  nomi- 
natr  matdi^ebant.  iNosiri  liquere  poetae}  omnia  secuti  sunt,  omnia 
?en  ^rimt  [re./4/a  Graeca  Ausi  deserere^  cum  voluissent  istlusmodi 
comSas  scribere*^  in  quibus  nominatim  maledlcerent.  VEt  celebr.  do- 
ZTticafaliaX  i.  e.  priusquam  voluerunt  uti  suis  et  cum  coep.ssent  poe- 
Te  Tostd  GrAecos  imitari  et  Latinas  historias  scribere,  laujiaH  «unt. 
Tvelauioraetext.  vel  qui  scripsere  Togatas^  h.  e.  genus  fJi»H.larum  a 
rraeds  mm  tracuim,  i.  e.  et  qu.  praetextatas  fabulas  fecerunt  vel  togatas, 
Srun  nec  m  «imum  decu.s.  Praetextatam  quidam  dicunt  tragoediam,  co- 
Soedurautem  to^atam.  Alii  autem  dicunt  praetextatam  et  togatam  co- 
Soed  resse,  sed^ogutas,  in  quibus  sunt  Graeca  argume^^^^^^^ 
iL  in  ani1)us  Latina.  Et  togatas  Aelius  Lamia,  Antonius  Rutus,  Cn.  Mc 
issu  iSu  ,  Pomponius  scrlpserunt.  Comoediarum  genera  sunt  sex: 
StSa  nuitoria,  prnetextata,  tabernarin,  tognta,  paillata.  iNec  virtute 
fofrirsuepotLius  armis,  Quam  lingua  Lat^uni\  non  «ninorem  con- 

Si  fuissentiatlnl  glorlam  ex  eloqueniia    ^^"^J»  ,^™'  ,«  ,„"et    a  - 
ffendis  carminibus  laborare  voIuis.«5ent.    Virtute  ad  Ingenium  periiner,  ar 
S  ad  v'res.      \Si  non  offenderet  unum^   si  noD  eos  imped.ret  una  rcs, 
^i^d  ooUmt  l)armina  sua  ^rrigere  et  premere.      [i.mae  lahor  ct  mora\ 


rompilius  sanguis,  carmen  reprcLcndite^  quod  non 
Multa  dies  et  multa  litura  ^coercuit  atr|ue 
Praesccluin  decies  non  castigayit  ad  ;Unguem. 

Iiigeiiium  misera  quia  fortunatius  arte  295 

Credit  et  excludit  sanos  I|eIicone  poetas 
Democritus,  bona  pars  non  ungiies  ponere  eurat, 

—  V.  892.  Vos,  Plsones,  «[wi  a  Numa  Pompillo  orlglnem  ducitls.  —  v. 
294.  atque  Praesectum^  pro  quo  Fea  dedit  Perfectum^  ex  noniiullis  mss. 
Nobis  perfcctum  iuterpretatio  esse  videtiu*  vocabul.  praesectumy  trnnslate 
dictUB)  a  s^ntunriis,  qui  opus,  quod  laevigant  et  expoliunt,  ue  quid  ^Hspe- 
rJtatis  in  eo  remaneat,  imguibus  percurrunt,  perpoliunt  atq.  Kim.  Cete- 
ruiii  lectionem  Praesectum  ob  unguem^  lu  quera  opliuie  quadrad,  praetu- 
leriiu.  «i  vero  Perjectum  legere  vis,  cuia  Uochedero  id  explicare  dcbe- 
bi$:  castigavit,  ut  perfectum  sit,  vel,  ut  perliciatur,  qucmadiHodum  Graeci 
adiectivis  verbali^us  in  tog  ual  riog  desineniibus  iitunlur^  —  v.  295.  Oe- 
ridet  eos,  qni,  quod  poetas  natura,  non  arte  valere  furoreque  quodam  ex- 
ciiari  putet  Democritus,  idclrco  immunditia,  llluvie,  squallore  feritatem 
qunHdam  et  Inhnmanitatem  ju-ae  se  ferunt^  .  fiolitudinem  sequuntur,  cele- 
hritatem  fiigiunt.  Idem,  quod  Horatius,  de  Democrito  scrlbit  M.  TuII. 
Cicenv  de  Diviu.  I,  37«:  negat  enim^  sine  furore,  Democritus,  quem- 
quam  magnum  poetam  esse  posse»  It]em  de  Orat.  Jl,  4H. :  Saepe  enini 
tiudivi^  poetam  honum  nemuiem  ^id  quod  a  Democrito  et  Platone  in 
icriptis  relictum  esse  dicunt^    sine  injlammation^  animorum  exsistere 


cxpolitkmis  efc  emcndatloiiis.  Lima  enlm  nitidlus  faclt,  quad  fuerat  sca- 
brimi.  Limam  ergo  pro  correctione  posuit  trnnslntive,  h.  e.  si  carmen 
suiim  nniisquisque  emendare  non  fastidiret.  U^os,  o  Pompitius  sanguis^ 
I.  e.  Pisones.  Ab  ipso  enlm  originem  trahebant.  Calphus  filius  est  Ku- 
inae  Pompilii,  ft  quo  Calphurnii  Qsic')  Pisones  traxernnt  nomen.  [Mulla 
litural  frequens  emendatio.  [Perfect,  decies^  finitum,  ut  cum  iam  per- 
fectimi  videretur,  nun  decles  emendavit.  INon  castigavif\  versavit,  con- 
sideravit,  probavit.  [Ad  unguem]  tractum  a  raarmorariis,  qul  iuncturas 
fiiarinonim  «ngue  pertentant.  AliW:  Ad  iinguem  faetus  bomo,  Ad  per- 
f^^cHonem,  ad  cxnmen,  h.  <k  lid  perfectum  iHdicium.  Hoc  ergo  dicit:  Re- 
preheudlte,  ^o  Pisones,  ilhid  carmeu,  qiiod  netfue  multum  tempus,  nequc 
liitura  correxit.  \Xngen.  misera  quia  fortunaiim  arte\  quia  Domocritus 
dicit  plns  valere  ingenium  quam  perltiaiti>  Et  Iquia  dicit  non  esse  hoiios 
poetas,  uisi  qui  insaniJint,'^hfie  idein  e|;'P]ato  vel»  Democritiis  ait,  poetam 
«on  arte  fieri,  sed  nalura  uasci.  Ergo  quia  Deinocritiis  ingeuium  debi^ 
lirks  pntnt  arte,  idco  miseram  eam  dicit  ee  projjtcrea  muUi.fingunt  furo- 
rem,  ut  poetnfe  videnntur.  Misera  autem  ars  esf,  PHiiiidem  uuu  ineretur 
poetac  nomen  accipere ,  qui  hahet  art-em,  nisi  qui  hnbitfcrifc  dugeniuin.  /«- 
gcnium  autem  non  sokini  sufficifc  ad  ^oeticen,  Uec  ars^  /Verbi  gratia: 
Vuntuor  snnt  genera  i>oetnruni.  Est  altus,  est  mediiis^  est  ^tennis,  est 
ti^randtioquus.  Teniiis  et  niedius  arte  fiiint,  mattuns  et  grtiudiloquus  na- 
tura.  ,  Iste  vero  l>emocrifus  est,  a  quo  secta  cxortji  est  Epiiurea,  qui 
mnlta  ^hysl(;a  scripsit;  \:Fortunatiiis^  boatkis,  meUus^  lU:  Fortunate  Se~ 
net,'  lArte]  studio.  Democrilns  ait  f>Ius  valere  ingenhim  quam  peritiam. 
XExclncHtX  repellit  a  uumero  poetanim,  negat  csse  poetas,  nisi  qui  insn- 
niuat.     [Boaa  pars  non  ungues  ponere  curaf]  poctas  nou  vulfc  raore  plii- 

multum  distans  ab  hac  novn.  [^o.v,  o  PompU-tus  sdnguisl  qula  Calphus 
filiiis  e«t  Numac,  a  qiio  rnlphurnii  Pisonos  trnxeniht  iiomen.  {Ingehium 
misera  quia  f-ortunatius  artc\  ait  cnfim  Democrltiis,  potticem  nntura  ma^ 
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Non  barbam,  secreta  petit  loea,  balnea  vitat 
Nanciscetup  enim  prelium  pomenque  poetae, 
Si  tribus  Anticyris  caput  insanabile  nunquam 
Tonsori  Licino  commiserit.  O  ego  laevus, 
Qui  purgor  bilem  sub  verni  temporis  horaml 
Non  alius  faceret  meliora  poemata.  Verum 
Nil  tanti  est.     Ergo  fungar  vice  cotis,  acutum 
Reddere  quae  ferrum  valel,  exsors  ipsa  secandi. 
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posse  et  sine  quodam  afflatu  quasi  furoris»  €Jf.  Arlstot.  Poet.  c.  16.  -• 
De  Helicone  vid.  Eplst.  if,  1,  218.  -  v.  299-300.  Doer,:  Horatias  Insa- 
num  poetam  vocat  caput^  cul  sanando  vlx  helleb(>rura  vel  In  tribus  Insu- 
lls,  si  tres  essent,  (sed  duae  tantum  erant)  Anticyrls  natum  sufficeret, 
qul  caput  vero  nunquam  tonderl  patitur,  (qui  barbam  proniittit)  facete  II-. 
lud  nunquam  tonsori  committere  dlciturj  oblter  simul  carpere  Horatius 
videtur  tonsorera  quemdum  Licinium^  qui^  ut  narrat  Comiii.  Cruq.,  quod 
odisset  Pompeium,  a  Oaesare  senator  factus  dicitur,  —  v.  808.  hora^ 
anni  aetas,  ut  Carm.  I,  12,  16.;  variisque  mundum  Temperat  horis.  — 
V.  303.  Non  alius  etc.  nlsl  eRim  causas  funiris  ex  corpore  pellerem,  ne- 
mo  meliora  poemata  faceret.  -^  verum  Nil  tanti  est,  sc.  mihl,  qul  malo 
eaaae,  quani  insanae  mentis  esse  Iiomo,  —  v.  304.  Lamb.:  ego  igitur  lo- 
cuin  cotis  obtinebo,  ego  cotis  munus  oblbo,  quae  ferrum  acuere  potest, 
qunm  vim  secandi  ipsa  non  habet.  Quod  quidem  translate  de  semet  ipso 
dicit,  dum  se  iudicem,  qui  ipse  nil  scribere  possit,  profitetur,  —  Horatius 
io  modum  cotis  secandi  exsortis  ferrumque  acuentls,  poetas  acuere  (acu- 


lo8ophorum  incedere.    Notat  hic  Imperltos,  qul  putant  poetas  optlmos  es- 
se  eos,  qui  sunt  demlsso  capillo  vel  l)arl)!i.    Barbam  In  singulari  numero 
hominum,  in  plurali  hircinas  dicluius.    [Nanciscetur  enim\    obduebit  m»- 
men  poetae,  si  insano  sirailis  fiat.    IProtium]  dignltatem.    ISi  tribus  An^ 
iicyrisj    Anticyra  dicitur  insula,   In  qua  multupi  nascltur  belleborl  et  cl- 
cutae.     Hoc   ergo   ^taai^^TtxcJt?    dicit  Horatius.     iii  noa  t«»tonderit  caput, 
nanciscetur  nomen  poetae,  quod  caput  non  sanatur  trlbus  datis  helleboris. 
ITonsori  Lycino^    Lycinus  dicebatur  tonsor  opulentissimus,  quem  postea 
dicunt  factum  senatorem  a  Caesare,    quia  diccbatur  nimium  odisse  Pom- 
peium.    Et  est  sensus;  Sl  non  commiserlt  toudeudam  caput  L^cino,  quera 
tres  Antlcyrae  non  possunt  curare,  adeo  insanum,   Tribus  autem  Anticy 
ris  accipiamus  pro  multo  helleboro.      [O  ego  Iqevus^    perversus,  stultus, 
slnistcr,  diguus  culpa,  indlgnus  nomlne  poetaCr      [Qut  ourgor  bilem}    qul 
proptcr  purgandam  bilem    rado  caput  meum,    qul  cathartlcum  accipio  ad 
purgandum  me,  vel  qul  pnrgor  bilem  pro  bilibus,  I.  e.  qu|  curo  sanus  es- 
se,    cum  sciam  a  Deraocrito  eos  veros  poetas  ludicatos,    qul  sunt  msani, 
vel  purgor  bilem,    choleram  reiiciq  potionibus.      INon  altus  facaret  mer. 
liora  poematdX   I,  e.  nemo  esset  magis  iu  opluione  poeta,  si  demisso  es- 
sem  caplllo.     {Verum  Nil  tanti  est^    I.  e.  nullius  momenti  sura,  qminlam 
non  sura  demlsso  capillo  et  quod  p«r  slngulos  annos  cholera  purgor.    Di- 
cebatur  enim  melanchollcus  fulsse  Horatlus,  Vel:  Ferum  Ntl  tanti  est,  U 
e.  non  curo,  sed-contemno  dici  poeta,    Ac  sl  diceret:   Xon  possum  poeta 
esse,    ut  contemnam  curam  corporls  me|,      lExsors  ips(i  secandt}    I.  «• 

gis  quam  arte  constare  et  eos  soloa  poetas  esse  veros,  qul  Insaniant;  In 
qua  persuasione  Plato  est.  iSi  tribus  Anticyns  caput  tnsanabile]  iocus 
est  itt  Achaia  AnUcyra,  ubl  helleborum  nascitur,  quo  sumpto  dementes 
ainantur  [hoc  etiam  sumpto  dolor  capitis  sanatur].  [Qui  purgor  bi- 
lem  sub  verni  temporis  horam}   omues  cnlm  verno  tcmpore  purgatlonem 
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Munus  ct  officiuin,  nil  scribens  ipse,  docebo: 
Vnde  parentur  opes,  quid  alat  formetque  poetai», 
Quid  deceat,  quid  nonj  quo  virlus,  quo  ferat  error. 

Scribendl  recle  sapere  est  et  principium  ct  fons. 
Rem  tibi  Socraticae  poterunt  oslendere  cLartac,      310 
Verbaque  provisam  rem  non  invita  sequcntur. 
Qui  didicit,  patriae  quid  debeat  et  quid  amicis, 
Quo  sit  amore  parens,  quo  fraler  amandus   ct  liospes, 
Quod  sit  ponscripti,  quod  iudicis  oflicium,  quae 
Partes  in  bellum  missi  ducis:  ille  profccto 
Reddere  pcrsonae  scit  convenienlia  cuique. 

Ilespicere  cxemplar  vitae  morumque  iubebo 
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te  docere,  quae  sclre  debeant)  tantum  vult,  non  Ipse  carmlua  «.  verstls 
gcrihere.  —  v.  306.  Munus  et  officium,  sc.  recte  scribendi.  —  v.  307. 
opesy  res  ct  facultas  poetlca.  —  formet,  expoliat.  —  v.  308.  error,  artis 
Ignorantla.  —  v.  309.  sapere,  sclre,  quid  deceat,  quid  non.  —  v.  310.  So- 
craticae  chartae.  Per  chartas  Socraticas,  inquit  L^mbiuus,  uou  significat 
libros  a  Socrate  scriptos,  quum  ilte  nihil  scripserit,  sed  u  Platone,  Ae- 
schine,  Xenophonte  et  ceteris  elus  auditoribus  ac  discipulis  et  qiU  ab  eis 
orti  sunt.  —  ostendere^  ob  os  tendere,  iTimivHV.  —  chartae  =  scripta, 
8upr.  Epist.  H,  1,161.:  chartae  Graecae.'  Carm.  lY,  8,  21.:  Si  chartae 
sileant,  —  v.  311.  provisamy  antea  explorataui.  —  v.  315.  Purtcs  -  ot- 

quae  non  habet  muuus  et  officlum  secandi  a  natura  tributuin,  ut:  Fxsor- 
lem  ducere  honorem,  [Opes^  copia  scribeudi.  [Scribendi  rccte']  facere, 
quod  promlsit,  docet.  Id  est,  ut  rpcte  scribas,  sapientia  opus  est.  [Prin- 
cip.  et  fons^  i.  e.  copia  vcrborum,  quae  debct  sequi  prlncipia.  Coutra 
illos,  qul  dicunt  poetam  insanire  debere,  hic  alt,  ut  possis  recte  scribcre, 
princlplo  opus  est  sapere.  {Rem'\  i.  e.  praecepta,  h.  e.  sapieutiam.  [So- 
craticae  chartae^  i.  e.  libri.  Et  hoc  dicit,  non  debere  poetam  expertem 
esse  philosophiae.  Item  aliter.  Poeraa  constat  ex  re  et  oratione.  Res 
ex  ^ihilosophia  orlginem  trahit,  ut  praecepta  contlneat.  Dicit  ergo  hoc, 
quod  iuventa  re  verba  etlam  non  invita  sequuntur,  i.  e.  tunc  verba  uon 
desunt,  cum  habuerls,  quod  dicas.  Et  PoHro  idem  dixit :  Male  hercule 
eueniat  verbisy  nisi  rem  sequanfur.  [Verbaque  provis.  rem  non  invita 
scquentur^  provisam  rem,  I.  e.  intellectam  sapieuter.  Id  est,  non  laborat 
poeta  loqul  rem  sapieuter  Inventam.  Menander  cum  fabulam  disposuisset, 
ctiamsl  nonduin  versibus  adoruasset,  dicehat  se  tamen  lam  complesse. 
[Qui  didicitj  patriae  quid  debeat  et  quid  amicis'\  i.  e.  qui  legit  libros 
de  officils,  i.  e.  mqt  7ia^r,vovtog,  ct  ostendit  poetas  imbul  debere  philo- 
sophla.  Dicit  autem  hoc;  llle  optimus  poeta  est,  qui  didicit,  quid  smgiilis 
debeat,  I.  e.  quo  amore  dcbeat  unusquisque  circa  patriam  esse,  aut  pa- 
rentes  sive  amicos.  [Rcspicere  exemplar']  exemplum,  nagudBiyfia,  exem- 
plar,  avtijvJiQv.    Hoc  diclt:    Consuetudinem  vitae  iubeo  respicere  eum, 

sumuut,  quod  vocatur  na^a^JM^v  s.  nadaQOiQ.  [Scrihendi  recte  sapere 
est  et  principium  et  Jons^  i.e.  scire,  quid  scribas,  hoc  enim  sapere  [est]. 
[Rem  tibi  Socraticae  poterunt  ostendere  chartae^  poema  constat  ex  re 
et  oratione.  Res  ex  philosophia  origiuem  trahit,  id  est,  ut  praecepta 
contineat.  Has  diclt  Socraticas  chartas  csse,  deindc  comitabuntur  lyer- 
ba].     [Verhaq.  provisam  rem,  non  invita  sequentur^  hoc  tale  est;  Uice- 
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Doctum  imiUitorem  et  veras  hinc  ducere  voce^ 
Interdum  speciosa  locis  morataque  recte 
Fabula,  nullius  Veneri»,  sine  pondere  et  arte, 
Valdius  oblectat  populum  meliusque  moratur, 
Quam  versus  inopes  rerum  nugaeque  canorae* 
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ficla,  —  V.316.  Reddercj  dare,  ut  saeplus  verbum  composUum  pro  non  coni- 
posito  poni  solet.  —  v.  317.  exemplar  -pitae  morumquej  veram  et  perfe- 
ctam  speclem  vitae  humauae  morumque  intueri,  quam  Imitaudo  exprimere 
et  simulare  conetun  —  v.  318.  imitatorem^  fiififjTi^v,  poetam.  —  et  ve- 
ras  hinc  ducere  vocesj  hinc^  I.  e.  ex  vlta  commuui  et  moribos  homiQum 
veras  voces  elicere.  —  v.  819.  Interdum  speciosa  locis  etc.  i.  e.  Inter- 
dum  fabula^  quae  adspersa  et  ornata  est  senteutiis  e  philosopliia  petitis 
et  locls  commuuibus  et  quae  habet  ij^o?,  quae  scite  mores  exprimit,  ta- 
lis  igitur  fabula  magls  delectat  populum,  etiamsl  non  sit  admodum  venu- 
eta  nec  polita  nec  gravis  uec  artinciosa,  quam  politissiini  et  cultissimi 
versus  uulla  sententia  subiecta  ueque  persouarum  decoro  servato  neque 
hominum  moribus  expressis*  Lamb,  —  ^i  opportunae  fuerint  inductae 
personae,  et  argunientis  loclsque  communibus  non  absurde  munitae,  cura 
consideratione  consuetudinis  et  expressiune  morum,  quanivis  sit  siue  arte, 
sine  vennstate  et  eloquentia,  plus  piacet,  quam  versus  quidam  bene  sonau- 
tes,  sed  observatione  morum  carentes:  quia  res  sine  ornatn,  quam  or- 
nata  verba  sine  rebus  magis  delectare  possuut.  Comm.  Cruq.  —  morata- 
que  recte,  Voer,:  in  qua  recte  et  vere  expressi  sunt  mores  hominum, 
recte  ad  mores  homlniun  composita«  Eptst.  II,  2,  116.:  speciosa  pocu" 
bula  rerum.  —  v.  321.  moratur,  qula  oblectat  spectatores,    Eplst.  J,  13, 

qul  vult  recte  Imltarf,  ut  cum  inducat  adolescentem ,  debeat  sclre,  quem- 
admodum  iuvenes  solent  vivere.  Quid  enim  est  Comoedia,  nisi  imago  vl- 
tae  quotidianae?  [Doctum  imitat.l  i.  e.  eum,  qul  vult  esse  optimus  Co- 
micus  poeta.  iVeras^  vivas.  Ulinc^  1.  e.  «  vita  quotidiana,  a  moribus 
commuuibus.  [Speciosa  locisl  I.  e.  sl  opportiuie  fuerint  inductae  perso- 
nae  aut  locis,  I.  e.  argumeutis,  ut  non  sit  argumeutum  absurdum.  IMo- 
rataq»  rectej  morosa  fabula  malis  moribus,  morata  bonis  dicitur.  Morata 
autem  bene  iustituta,  unde  et  lu  consuetudinc  est,  bene  moratum  dici, 
qui  bonos  mores  habet.  Moratam  fcibulam^  in  qua  murcs  slngularum  per- 
sonarum  optime  exprimuntur.  [Nullius  Venerisl  U  e.  venustatis  et  in- 
geoii,  quae  ad  artem  spectant.  Ostendit  modo,  quantum  prodest  conside- 
ratio  consuetudinis,  diceus,  quod  iuterdum  fal)ul:i  opportunitate  persona- 
rum  inductarum  et  expressione  morum,  quamvis  sit  sine  arte,  slne  venu- 
Btate,  slne  gravitate  sententiariuu,  plus  placeat  quam  versus  quidem  bene 
eonantes,  sed  morum  ohservatione  carentes.  Magis  pussunt  delectare  res 
•Ine  ornatu,  quam  oruata  poemata,  versus  siue  relnis.  [Sine  pondere} 
Bcilicet,  magnls  sensibns,  slne  gravitate  verborum.  \Et  arte\  sine  gra- 
tia.  IF^aldius^  pro  validius,  ut  alibi:  Novit  me  valdius  ipso.  \_Meliusq* 
moraturj  fortius  retiuet  auditorem.      [Inopes  rerum']    ioanes,   In  quibus 

re,  Inqult,  tunc  poteris,  qunm  hahnerls,  quod  dlcas,  Et  Asinius  PoIIIo  Idem 
dixit:  Male  hercule  eveniat  verbis^  nisi  rem  se^uantur.  [Inierdum  spe- 
ciosa  locis  morataque  recte  Fabulal  colligit  saepe  magis  placulsse  fabu- 
lam,  quae  nudis  narretur  verbis,  quoniam  res  spectatorem  delectarent, 
quam  quae  locis  communlbus  explicaretur.  Sic  verbi  gratia:  Clrculaior 
referat  deReguIo,  quomodocaptussit  aut  punltus  verbls  sordLdis,  quue'^*  slnuo  ' 
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Graiis  ingenium,  Graiis  dedit  ore  rotundo 
Alusa  loqui,  praeter  laudem  nuliius  avarisi. 
Romani  pueri  lougis  rationibus  assem 
Dlscunt  in  partes  centum  diducere.  Dicat 
Filius  Albini:    Si  de  quincunce  remota  est 
Vncia,  quid  superat?  Poteras  dixisse:  Triens.  Eu! 
Rem  poteris  servare  tuam.  Redit  uncia,  quid  fit? 
Semis.  At  haec  animos  aerugo  et  cura  peculi 
Quum  semel  imbuerit,  spcramus  carmina  fingi 
Posse  linenda  cedro  et  levi  servanda  cupresso? 

Aut  prodesse  volunt  aut  deleciare  poetae^ 
Aut  simul  et  iucunda  et  idonea  dicere  vitae» 
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^  verbg,  tordida  quae 


17.5  Carmina^  quae  possint  oculos  auresque  morari  Caesaris,  —  v, 
384,  nutliusy  sc.  alius  rei.  —  v.  325-330.  Vosslus:  ^ber  der  Roemische 
Knabe,  geiibt  in  unendlicher  Rechnungj  Kann  durch  Briich*  ein  Gan^ 
zes  zerstreun  iu  die  Hunderto^  \y6iag*  uns  Doch  das  Soehnchen  AU 
bins:  man  hat  funf  UnT*en^  und  hebet  Bine  davon\  was  bleibt?  Nur 
heraus!  du  weisst  es.*'^^  — •  Ein  Drittel,  —  ^^JBravoJ  du  sollst  wohl  ber- 
gen  dein  Gutl  und  die  eine  dazu,  ivas  If^ird  esP^'  —  Ein  Halb.  — 
Albinus  feuerator  erat  praedlves.  —  Eu,  sv,  svye,  bene.  —  v.  330.  Ae~ 
ruginem  per  translationem  dicit  immodicum  pecuniae  et  lucri  studium.  — 

Bullae  sunt  res,  qul  sola  arte  snnt  bonl.  \Nugaeque  canorae^  nuUlu» 
momenti  verba,  bene  tantum  sonantia.  lOre  rotundo^  pollto,  erudito, 
perfecto.  [Praeter  laudem  nullius  avaris^  nulliuSy  deest  rei.  Ideo  so- 
lius  laudls  cupidi  Cjraecl,  quia  ideo  scribebant,  ut  gloriam,  non  ut  pecu- 
niam  adquirerent.  [^Romani  pueri]  Romani,  Inquit,  pueri  a  prima  aetate 
calculum  discuut,  h.  e.  cumpuCationibus  dant  operam.  [Longis  rationi- 
bus]  niuitis  modls,  longa  computatione.  [Assem  Discunt  in  partes  cenr 
tum  dtducere]  diducere,  i.  e.  partiri.  Assis  est  totum  patrimouiura.  JSex- 
lans,  quadrans,  triens,  qniocunV,  semis,  dodrans,  dennx  partes  assis  sun^ 
IFilius  Albini}  feneratoris  cuUisdam  divias.  [De  quincunce]  de  quiuquo 
unciis.  {Triens}  '  tertia  pars  librae,  quae  facit  uncias  quatuor,  cum  slt 
lll)ra  unciarum  duodecim.  lEul  sv,  i.  e:  bene.  Vel  Eu  pro  euge,  Hoc 
llle  dixit,  qui  interrogatus  fuerat,  [Redit  uncia]  quincunci  additur  unci», 
I.  e.  (ad)  alias  quinque  accedit  alia  uneia.  [Semis]  media  pars  librae.  {^tf- 
rugo  et  cura  peculi]  aerugo,  I,  e,  avaritia.  Aeruginem  appellat  avari- 
tiani,  quasi  maculam,  Id  est,  avaritia  cum  occupaverit  a  priina  infaplia 
nnimos  hominum  Romauorum,  sperandum  non  est,  posse  scribere  carmin» 
recipienda  in  auctoriratem.  Cura  autem  peculi,  i.  e.  cupiditas  pecunia- 
rum.  ILinendo  oedro  et  levi  servanda  cupresso]  i.  e.  armario  beno 
composito.  Dlxit  autem  linenda  cedro  et  servanda  oupresso,  quia  in  per- 
petuum  maneant  unctis  in  circultu  cbartis  cedro;  utrac^ue  enim  res  odore 

delectantr,  attamen  res  evocat  fiuditu  digna.  \_Morafaq*  recte]  fabula  bene 
Instituta^,  unde  in  consuetudine  dicere  solemus  bene  moratum  eiu»,  qui 
rectos  mores  ediderit.  [Nullius  Veneris]  nulllus  voIopt^Uis  nec  decoris. 
[Graiis  dedit  ore  rofundo  Musa  lofj^ui,  praeter  laudem  nullius  avaris] 
In  hac  sola  cupidltat»  promereantur  taudem,  tanqnam  Pmtogenes  ille,  qul 

♦  instructa  >- 
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Quiclquid  praecipies,  esto  brevis,  ut  cito  dicta 

Percipiant  ani|iii  dociles  teneantque  fideles. 

Oinne  supervacuum  pleno  de  pcctore  manat. 

Ficta  voluptatis  causa  sint  proxi.ma  veris, 

Nec,   quodcunque  volet,  poscat  sibi  fabula  credi, 

Neu  prans^e  Lamiae  vivum  puerum  extrahat  alvo.540 

€enturi^e  seuiorum  agitant  expertia  frugis; 

Celsi  praetjBTeunt  austera  poemata  Rhamnes. 

V.  340.  Neu  finuat,  puerum,  a  Lamla  devoraturo,  vi\iim  elas  alvo  extra- 
ctom  esse.  —  pransus  seiisu  activo  intelligendum,  ut  Serm.  I,  6,  127.: 
pransus  non  ai^ide. -^  Lamia,  Ja^iia,  MoQfKo,  monstrosa  miilier,  cul 
Hiodo  haec,  modci  ilia  species  affiugitur;  eam  ventnram  et  obstinatae 
mentls  infantes  devoraturam  esse,  terroris  iUis  incutiendi  causa,  aiebant 
nutrices,  ut  ad  liunc  locum  apte  narrat  Doer.  —  v.  341.  Lanih.:  aetate 
arondea  et  tSem»  poemata  iuutiiia  et  ad  solam  voluptatem  coraparata  ad- 
gpernantur  ac  respuunt.  -  v.  348.  Celsi  BAamnes.  Lamb. :  equitea  contra 


suo  summovet  tineas.  IQuidquid  praecipies,  esto  hr?vvs\  alind  praece- 
ptum.  Qul  dat  praecepta  alils,  breviter  debet  dare,  ut  cito  p<)ssit  audiri 
et  cito  intelUgi,  i.  e.  praecepta  debent  esse  brevia,  quia  si  longa  fuermt, 
aures  deficiunt  auditorum.  Percipiant  ergo  anlmi,  ut  dociles  fiant,  quia 
quod  percipio  e^intelligo,  docet  me.  Mem  esH^  hrevis,  I.  e.  serva  ne- 
cessaria.  VTeneantq.  fideles^  nt  servent,  quod  accipiunt,  ne  effiuant, 
quac  audiunt.  IPienol  i.  e.  fastidiente.  Et  est  sensus:  Pectus  enim,  quod 
^m  varietate  satiatum  et  plenum  est,  ea,  quae  supervacua  audient,  non 
retinet.  IManat^  effluit.  ITicta  i/oluptatis  causa']  quae  fingit  poeta 
voluptatis  cauaa,  verislmilia  debent  esse.  Nec  quodcunque  velit.  Ordo: 
Quodcunque  pelit  sibi  credi,  fahula  poscat.  Vabula,  i.  e.  comoedia,  aut 
fahula  i.  e.  poemata.  [Neu  pransae  Lamiael  i.  e,  ue  fingat  fabula  tale 
arKumentum,  quod  devoraverit  Lamia  puerum,  qui  de  utero  eius  postea 
vivus  prolatus  sit.  lExtrahat^  \.  e.  detnOiat,  eximat.  [Centuriae  seniO' 
r«ml  i.  e.  senes  Romani  non  probant  poemata,  quae  sunt  levia;  adoles- 
centes  non  delectantur  austeris.  Quid  ergo  faciendum  est  poetae?  poe- 
ma  temperare,  ut  et  voluptati  serviat  iuniorum  et  severitati  satisfaciat 
seniorum.  lAsitant  expertia  frugis^  i.  e.  persequuntur,  quae  utllitatem 
Don  habent.  Expertia  frugis,  i.  e.  inutilia,  aliena,  maturitate  carentia,  i. 
e  bonitate  vel  austeritate.  V^Jelsi  praetereunt^  sensus  ests  Senes  gra- 
vitate  carminis  et  dictionis  pondere  delectantur,  luvenes  austera  et  gra- 
via  non  amant.  Bharones,  Lucercs,  Tatienses,  Romanae  tribus  erant  vel, 
ot  verius,  equites.  Per  Rhamnes  iuniores  inteiliKamua,  erant  enim  alU 
seniores.  Wmn.  tulit  punct.]  omnium  suffragium,  «mnium  iudicium  me- 
yetur  llle,    qui  et  duicis  est  et  utilis.    Puncta  dicuntur  yopull  suffragia, 

lutum  finxlt  decem  annis,  vel  Apelles,  qui  totidem  pinxlt  annls.  Non  enlm 
ut  acciperent,  festinahant,  sed  ut  piacerent,  morabantur.  [Et  levi  ser- 
vanda  cupresso^  libri  enim,  qui  aut  cedro  iniinuntur  aut  arca  cupressma 
Inclusi  sunt,  a  tineis  non  vexautur.  INeu  pransat  Lamiae  i^ipum  pue- 
Tum  extrahat  alvo^  baec  ad  infantes  terrendos  solet  nominari.  Est  ergo 
poeticum,  quod  tantom  fingat,  ut  [etiaml  devoratum  Lamia  puerum  [ute- 
rol  edqcat.  [Centunde  senior.  agitant  expertiafrugis]  i.  e.  ea,  quae 
nugatorlae  dicuntur,    exagiUmt  seoes.      IBorper/w*]    [quae  experti  noq 

♦  Scholion  asteriscis  notatiun  dcest  In  Edltione  Daslleana. 
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Omne  tulit  pnnctum,  qui  miscuit  utile  dulel^ 
Lectorem  delectando  pariterque  monendo. 
Hic  meret  aera  liber  Sosiis,  hic  et  mare  transit,     545 
Et  lon^um  noto  scriptori  prorogat  aevum. 

Sunt  delicta  tamen,  quibus  ignovisse  velimus. 
Nam  neque  chorda  sonum  reddit^quem  yultmanusetmens^ 
Posfcentique  gravem  persaepe  remiltit  acutum, 
Nec  semper  feriet,  quodcunqne  minafaitur^  arcus.     3S0 
Verum  ubi  plura  nitent  in  carmine,  non  ego  paucis 
Offendar  maculi^,  quas  aut  incuria  fudit, 

.  •    uA 

vel  iuvenea  feroces  atque  elatl  non  admodum  adtente  nec  libenter  poe-> 
roata  audiunt,  quae  nulla  voluptate  sunt  temperata.  —  Celsi^  iuvenes  ani- 
mo  excelso,  superbi  atq.  sim.  —  v.  343.  Omne  tulit  punctum.  Omnibua 
omnium  suffragjls  praestantissimus  poeta  iudicandus  est,  qui  utilitateni 
cum  voluptate  coniunxit.  —  v.  345.  De  Sosiis  vid.  ad  Epist.  I,  80,  t.  — 
mare  transit,  ct  Epist.  I,  20,  13.:  Aut  fugies  Vticam  aut  vinctus  mit- 
teris  Ilerdam%  —  v.  346.  Et  loHgum  etc.  r:  et  poetam  serae  postero-; 
rum  memoriae  commendat.  —  longum  pvoro^at  aevum,  i.  e.  ita  proro« 
gat  aevum,'  nt  longum  sit.  —  noto,  ita  ut  onTuibus  sit  notu».  —  .v.  347,- 
Sunt  delicta  tamen  =  errare  homanum  est.  —  .v^  349.  Temittit,  reddit* 
—  v^  341.  Verum  ubi  plures  virtutes  piuraque  ornamenfa.  insiuit  in  poe-^ 
mate,    qnan?  macqlae  et  errata,    quae  vel  imprudenti  et  aliud  ageuti  vel 


•  1   -•        '     >><•»•. 
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Vsus  est  hoc  yerbo  etlam  Clcero  inFundania.  Item  all^ert  ,',vSoTus  sufn-a^ 
gla  et  iudiclum  pojiuli  tulit,  qiil  et  utile  et  dulce  poema  scripsit  et  qu^ 
prodesse  et  deleclare  potest.**  Punctum  ideo  dixit,  qnod  sic  anteti  suffra- 
gla  cereis  fferebantur,  Hqc  ergo  dfxitt  Omnium  meniit  favorem,  iuxt» 
legem  tabellariam ,  quae  caverat  non  voce,  sed  punoto  debere  (ferri  suf- 
fragla,  [Delectando^  duloedine,  lMonendo'\  gravitate.  IMeret  aerdj 
prostat,  i.  e.  dlgnus  est  eml,  vel  mer<?/,^mercedem  ^ftert.  '  Mereo,  meresj 
mercedem  capio  et  milito.  [iz*ier]  Ubrura  pro  poemate  posuit.  Libei^ 
hic,  I,  e.  Istlua  modi,  qualem  dixi.  [.yoj<'*J  i.  e.  bil)]iop6Iis;  alii  emenda-^ 
tores  et  proliatores  carminnm  voluni  Intelligi  et  duo  ii  debere  scribi;  sed 
propter  metrom  unnm  scribitur.  Sosii  ergo  duo  fratres  ftierunt,  biblio-^ 
polae  opiuatisslml.  Est  autem  sensus:  Istius,modi  librum  facile  Sosii  pos- 
sunt  vendere,,  lEt  mare  transit^  I.  e.  pote.st  reclpi  in  auctoritatem  et 
ad  omnes  reglones  quasi  optimus  pojtari.  [Noto^  famoso,  in  opinion^ 
poetae  posito.  ISunt  delicta  tamen\  inter  multa  bona  si  habueris  mal^ 
pauca,  ignoscendum  est,  IQuibus  ignovisse  velimus^  pro  volumus.  \Nam 
neque  chorda  ^onumj  si  ergo  citharoedus  errat,  multo  magis  venia  tri* 
buenda  poetis  est,  sl  iu  qulbusdam  erraverint.  Nec  semper  sagittarii  de- 
stiuata  iacuiantur.  Hoc  yult  dioer6;  Merentur  poetae  veniam,  quia  pene 
omnes  in  errore  versamur.  [Minahitur  arcus^  destinabit  sagittarius. 
\Verum  ubi  plura  nit^ntj'  sl  plnra  carmina  facio  optima,  non  est  mirnm, 
si  possum  offendere  in  paucis  locis.  iMaculis}  vicijs,  peccatis,  delictis, 
Uncuria^  negligentia,  qua  maculae  funduntur.     Nam  duobus  modis  fit,  lit 

sunt,  cxagitant.]  [Omne  tulit  punctum,  qui  miscuit  utile  dulci\  soliis 
suffragla  iudlcum  tulit,  qul  et  ntile  et  dulce  scripsit,  !.  e.  qui  e^  prodes- 
set  et  delectaret.  Punctum  autem  ideo,  quod  autiqui  snffragia  non  scri- 
bebant,  sed  pnncto  notabant.  [Hic  meret  aera  liber  Sosiis]  Sensus:  hunc 
bene  vendent  bibliotliecae.  Antea  Sosii  erant  notissimi,  qul  commercium 
librorum  faciebant.      [Quas  aut  incuria  fudit\    incuriof  est  negligentia, 
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Aut  hnmana  parum  cavk  natura,     QuiJ  ergo  cs|?  . 
Vt  scriptop  si.peccat  idem  librarius  usque, 
Qiiamvis  est  monitus,  venia  carel  5  et  citbaroedus    355 
Ridetur,  chorda  qui  semper  oberrat  eadcm; 
Sic  mibi,  qui  multum  cessat,  fit  Cboerilus  ille, 
Quem  bis  terve  banum  cum  risu  miror,  et  idem 
Indignor,  quandoque  bonus  dormitat  Homerus.   ...  ^ 
Verum  operi  longo  fas  est  obrepere  somnum,  ...j ;  560 
Vt  pictura,  poesis:  ewt,  quae,  si  propins  &tes, 

humaiiitns  exclderint,  ignoscerc  dcl>emus.  -  v.'  354.  Vt  ecnptor  libra- 
rius  erc.  I.  e.  st  ia  idem  erratum  perpetuo  lucurrit,  etiamsji  fuerik  mowl- 
fftj^,  iudijcnti?  e^t,  cul  l^noscatur,  sio  et  poeta.  —  v.  357.  yi/i  nmUum 
cessat  peCcat.  —  V.  358.  Quem  —  mir^r,  Vossins:  Den^  isi  mitujiter 
er  sui^  ichlachend  bewundere,  —  V.  359.  ^ttfxwrfoyriff,  qu;»Bdocunque. 
Ego  indi^nory  Indigne  fero,  quandocunque  Horaerum  lapsum  esse  aniraaa- 


--r 


filiqua  vitia  nascanfur  in  poemate  mit  negligentia  aut  natnrA,  quae  lio-. 
ninihus  fragUi»  est  et  omnia  l)ene  facere  non  potest.  iCayii^  i^raevidit. 
lOuid  errro  est^  qula  moneo,  si  poeta  itidem  peccet,  «t  librarius  moni- 
tus,  caret  venla.  .  IVt  scriptor^  h.  e.  quemadmodum  scriptor  aut  anli- 
«narius  aut  pictor.  ISi  peccat  idem}  sl  in  eodem  peccat.  IScnptor  li- 
hwmr,}  I.  e,  naturalis,  ita  enim  biWiopolas  suos  veteres  dicebant,  lioc  et 
Tranquillus  affirmat,  IVsque^  semper,  iugiter,  IQuampis  est  monitusl 
pro  eo,  quod  est:  Quam  iussit,  propter  uaxipcpaxov.  Vt  Maro:  Quatnvis 
ast  rustica  Musa.  IFit  Choerilus  illel  Clioerilus  poeta  fuit,  qui  Alexan- 
^rum  Magnum  secutus  bella  eiusdem  descripsit,  cui  Alexander  dixisse  fer- 
tur,  malie  se  Tbersitem  Homeri  esse,  quam  huius  Achillem.  Cboerilua 
Alexandri   poeta  depactus  est   cura   eo,    ut  si   versura   boniun   faceret, 

Jkureo  nuraisniate  donaretur;  sin  malum,  colapbis  ferlretur,  qui  saepe  nia- 
ediceudo  colaphis  enectus  est.  [Bis  terque^  i.  e.  in  paueis  versibua 
8i  unum  aut  duoiversus  bene  dixerft,  admiror,  quasi  bonora  poetamprae- 
ter  solitiim,  Non  enim  dixit,  laudo.  {Et  idem^  ego,  qui  veniam  tribuo. 
IQuandoq.  honus  dormitat  Homerus\  h.  e..  negligcnler  scriblt,  I.  t.  quan- 
doque  errat  b^raus  poeta.  {Verum  opere  in  lon^ol  in  magno  poemate. 
IFas  est  obrepere  somnum}  in  peccatum  incidere,  errate,  criraeu  negli- 
centiae  incurrere,  [,Vt  pictura  ponsis  eritj  liic  erit  pto  est  ponitur,  i. 
e.  poema  Ua  sese  habet,  ut  pictura.  Hoc  ergo  dicit,  qiieraadraodura  pi- 
Ctura  quaedam  de  proxirao  vuU  videri,  alJa  autem  eraimis,  ut  vitia  ce- 
ientur.  Ita  et  poema  aliud  semel  lectum  placet;  prohura  nutem  poema 
placet,  etiam  saepe  repetitura.  Aliter.  Vt  pictura,  ita  poema  aUud  dnm 
recitatur,  ia  praeseus  placet;  aliud  postea  saepe  rep6titum.  Vel,  qnac- 
dam  In  pirturis  spectanda  suut  propius,  quaedara  longiiis;  ita  poetices 
quaedara  statira  adspicienda  sunt,  quaedam  postea.  Quae  «Ilucida  erunl, 
nox  cognoscuntur;    quae  vero  obscura,    longius  remoli^  et  ab  iguotis. 

2uae  curam  non  bahet,  ISic  mihi,  qui  multum  cessat,  fit  Choerilus  il- 
ff]  poeta  pesslmus  fult  Choerilus,  qul  Aiexandrimi  secutos  «»pera  eius  rte- 
Bcripslt;  hoius  omnlno  septem  versus.  laudsibantur,  .  ut  Alyxander  diussc 
fertur:  „multum malle  se  Tbersittn  Homeri  es$e  quam  CbaeriUAcliillcra. 
IVerum  operi  longo  fas  est  obrepere  sarnautnl  sed  excus;itionera ,  *"- 
quit,  Hoiiierus  mereci  potest,  si  aliquid  in  tanto  operc  non  rcspondeat 
inagnitudinl  carrainis  sui.  IVt  pictura  poesis  ent}  non  erlt  djssumlis» 
poetica  picturae)    oam  ^uomodo  in  hac  propius  quaedain  spectanda  sunt. 


Te  capiat  magis  et  quacdnm,  sr  longius  abstes: 
Haee  amat  obscurum,  volet  Laec  sub  luce  viderf^ 
ludicis  argutum  quae  non  formidat  acumen; 
Ilaec  placuit  semel,  haec  decies  rcpetita  placebit.    365 

O  maior  iuvenum,  quamvis  et  voce  paterna 
Fingeris  ad  rectum  et  per  te  sapis,  hoc  tibi  dlctum 
ToUe  memor:  certis  medium  ct  tolerabile  rebus 
Recte  concedi.     Consultus  iuris  et  actor 
Causarum  mediocris  abest  virtute  diserti  570 


verto.  —  v,  361.  Alla  reperletur  plctura,  quae  prirais  ac  nidlbus  linea- 
raentis  tantum  constet,  pictura  adiimbrata,  nou  expressa,  quam  Graecl 
axia/gacplav  appellant.  Haec  procul  spectata  laudari  potest.  Alla,  quae 
suis  coloribus  expressa  et  exquisitis  accuratisque  pigmentls  illustrata  sit, 
haec  propius  spectari  debet.  Idem  de  poesi  valet.  Alia  est  enim,  quae 
quasdara  ural>ras  et  recessus  hnbet  tantura  neque  admodura  illustribus  co 
loribus  vestita  est,  alia  est  accurata  et  exquisito  artiticio  elabdrata.  — 
v.  368,  certis  —  rebusy  I.  e.  certas  res  esse,  in  quibus  raediura  locuiit 
obtinere  couceditur  et  in  quibusdani  rebus  mediocritatem  esse  laudabileni 


ITe  capiaf}  I.  e.  delectet;  sunt  enira  poetae,  qul  semper  leguntur;  sunt, 
qul  semel  lecti  contemnuntur.  {Haec  amat  obscurum}  i.  e,  mala,  quia 
fuco,  l.  e.  coloribus  magis  potest  placere  quain  arte.  [Acumen^  velox 
ingenlura.  [O  maior  iuvenum]  L.  Piso,  quasi  diceret:  o  maior  Piso,  ma- 
iorem  enira  fralrera  alloquitur.  IFin^eris^  forraaris,  institueris,  erudirls. 
lAd  rectuni\  ad  iustura  et  bonutn  iler  vitae.  \JtIoc  tibi  dictum  Tolle 
memor}  I.  e.  audl  sententiara  meara  et  esto  eius  memor.  {Medium^  non 
ex  toto  perfectum.  {Certis  rebus^  ac  si  diceret,  uon  omnibus,  i.  e.  pau- 
cis.  Id  est:  recte  concedilur,  quarundam  rerura  raediocritatera.  Vt  si 
luris  peritus  non  fuerit  aliquis,  qu<»niodo  Cassellius?  aut  orat«»r,  quorao- 
do  Messala?  attaraen  vituperandi  non  sunt,  si  fuerint  mediocres,  quod  in 
poetls  non  Idem  est,  {Tn  pretia  esl^  in  honore.  Plautus  in  Asin. :  Tu, 
primus  sentis,  nos  tamen  in  pretio  sumus,  III»,  qul  non  sunt  peritissimi, 
ut  Casseliius  et  Messala,  si  niodo  raediocres  sunt,  tameu  iu  bonore  sunt; 
sed  non  debent  poetae  raediocres  esse,  sed  suraitii.  Messalj»  orator,  Cas- 
sellius  iurisconsultus  fuit.  {Non  concessere  columnae^  vnsQiioXixwg 
ait,  nec  enim  saxa  concedunt  aliquid  poetis  de  mediocritate.  Columnas 
autem  dicit,  ubi  ponebaut  poetae  epitaphia.  {Vt  gratas  inter  mensasj 
queraadinodum  inter  raensas  iucundas  off^ndit  aut  uialus  caotor  aut  ma- 
lura  uuguentum  aut  papaver  cuni  amaro  melle,  cura  poterat  prandiuni 
confici  sine  bls.  Ita  poeraa,  quod  inventura  est  propter  ainicos  delectan- 
dos,  si  paululum  recesserit  a  perfectione,  non  placet,  sine  quo  poeinate 
res  homioum  poterant  explicari.  {Symphon.  discors^  raali  cantores, 
avpqxavia  est  concentus  cantorura.  {Crassuml  raali  odoris.  Xam'  ut  le. 
vem  odorem  dicimus  suavem,  ita  et  crassum  malum.    {Sardo'\  Sardaico, 

[quaedam  statira  adspicienda]  quaedam  longius:  ita  poetices  quaedam 
statim  adsplcienda  sunt,  quae  lucida  erunt,  prope  cognoscentur,  quae  ve- 
ro  obscura,  longius  remota.  {Hoc  tibi  dictum  Tolle  memor^  i.  e.  hoc 
verbum  in  mente  habe.  [Certis  medium  et  tolerabile  rebus  Recte  con~ 
cedi}  quarundam  rerum  esse  medietatem.  {Consultus  iuris  et  actor^ 
consultus  iuris  aliquis  si  nescit,  quantum  Casseilius  Aulus,  iurisconsuUua 
tuuc  optimus,  attamen  potest  esse  mediocris.  Nec  si  quis  orator  idem 
•cire  potest,  quod  Messala,  sciat  attameQy  non  esse  [aon]  contefflnendum. 
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Aut  homana  parum  oavk  nalura.     Quid  ergo  cs|?  . 
Vt  scriptor  si.peccat  idem  librarius  u&que, 
Qiiamvia  est  monitus,  vcnia  caret  ^  et  citbaroedus    355 
Ridetur,  chorda  qui  semper  oberrat  eadcm; 
Sic  mibi,  qui  multum  cessat,  fit  Choerilus  ille, 
Quem  bis  terve  banum  cum  risu  miror,  et  idcm 
Indignor,  quandoque  bonus  dormitat  Homerus.    . 
Verum  operi  longo  fas  est  obrepere  somnum, 
Vt  pictura,  poesis:  erit,  quae,  si  propuis  stcs, 


560 
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humanitns  excWerint,  Ignoscerc  Acl»emus.  --  vJ  354.  Vt  «crjpfor  libra- 
rius  etc.  1.  e.  si  in  idem  erratum  perpctno  iucurrlt,  etlumsi  fiieril  moul- 
Itis.  iudisntis  ese,  cul  isnoscatur,  sio  e*  poeta.  —  v.  357.  ^m  ntuUum 
cessdt  peecat;  -  v.  358.  Quem  -  miror,  Vossius:  Den,  9st  mitunter 
er  sut,  ichlachend  bewundere,  —  V.  359.  quandoque,  qnaDdocnnquc. 
Bgo  indignor^  indignc  fero,  quandocunque  Horoerum  lapsum  esse  anuuad- 

ftliqua  vltia  nascantur  !n  poematc  aut  neglisjenfw  aul  natnra,  ^uae  ho-, 
minibus  fragilis  est  et  omnia  bene  facere  n(»n  potest.  iCat^^  ^raevidit. 
%Ouid  errro  w/l  qnia  moneo,  si  poeta  itidem  peccet,  ut  libraruis  moni- 
£i8,  caref  venia.  .  IFt  scriptor^  h.  e.  quemadmodum  scriptor  aut  aaH- 
«narius  aut  pictor.  [Si  peccat  idemH  si  In  eodem  peccat.  IScrjptow  li- 
hwar^  t  e,  naturalis,  Ua  enim  bil)liopoias  suos  veteres  dicebant,  hoc  et 
Tranquillus  affirmat,  [Vsque^  semper,  iugiter,  iQuamp^s  est  momtus^ 
pro  eo,  quod  est:  Quam  iussit,  propter  xoxe/iyctTOF.  Vt  Maro:  Quamvis 
est  rustica  Musa.  IFit  Choerilus  ille-\  Choerilns  poeta  fuit,  qui  Alexan- 
anun  Magnum  secutus  bella  eiusdem  descripsit,  cui  Alexandcr  dixisse  fer- 
iur  malle  se  Thersltem  Homeri  esse,  quam  huius  Achillem.  Choerilus 
Aleiandri  poeta  depactns  est  cum  eo,  ut  si  versnra  bonum  faceret, 
«ureo  Bumismate  douaretur;  sin  malum,  colaphis  feriretur,  qui  saepe  nia- 
rediceudo  colaphis  enectus  est.  [Dis  terque^  i.  e.  in  paneis  versibus 
si  unum  aut  dutii,  versus  bene  dixerft,  aHmiror,  quasi  bonum  poetamprae- 
ter  solitum,  Non  enim  dixit,  laudo.  {Et  idemj  cgo,  qui  veniam  tnbuo. 
Wuandoq.  honus  dormitat  Homerus^  h.  e..  negligcnter  scriblt,  1.  t.  qnan- 
doque  errat  bonus  poeta.  iVerum  opere  in  lon^oj  in  magno  poemate. 
iFas  0st  obrepere  somnum^  in  peccatnm  iucidere,  errat-e,  crnueu  negii- 
centiae  incurrere,  iVt  pictura  po^sis  erit^i  hic  ent  pro  est  ponitur,  1.' 
e.  poema  ita  sese  habe*,  ut  pictura.  Hoc  ergo  dicit,  qMcmadmodnm  pi- 
ctura  quaedam  de  proximo  vult  videri,  J^lia  autem  eraiuils,  ut  vitm  ce- 
lentur,  Ita  et  poema  alind  semel  lectum  placct;  prohnm  fiutem  poema 
placet,  etiam  saepe  repetitum.  Aliter.  Vt  pictura,  Ha  poema  aljud  dum 
recitatur  in  praesens  placet;  aliud  postea  saepe  repttitnm.  Vel,  quac- 
dam  In  pictnris  spectauda  suut  propins,  quaedam  longilis;  ita  poeticc» 
iiuaedam  statim  adspicienda  sunt,  qnaedam  postea.  Qnae  dllucida  erunt, 
niox  cognoscuutur;    quae  vero  obscura,    longius  remoiW  et  ab  iguoiis. 

fluae  curam  non  bahefc,  ISic  mihi,  qui  multum  cessat,  ff  Choerilus  il- 
/<-]  poeta  pessimus  fuU  Choerilus,  qui  Alexandrum  secutus  opera  eius  rte- 
ficripsit;  huius  omaino  septem  versu*  landjihantur,  .  ut  Alyxpnder  di.usac 
fertur:  „multum  malle  se  Thersittn  Homeri  esse  qnam  Ch<uiril,iAchilItm. 
IVerum  opsri  longo  fas  est  obrepere  soanaum\  sed  excusationem ,  »"- 
quit  Homerus  mercri  potest,  sl  aiiqnid  in  tanto  operc  nou  rcspnndeat 
wagnitudini  carminis  sui.  iVt  pictura  poesis  erit\  uon  cfrlt  diiisimili!» 
poetica  pltttiraej    nam  ^uomodo  in  hac  propius  quacdam  spectanda  suui. 


Te  capiat  magis  et  quacdam,  si  longius  abstes: 
Haec  amat  obscurum,  volet  Laec  sub  luce  vidcrf^ 
ludieis  argutum  quae  non  formidat  acumen; 
Ilaec  placuit  semel,  haec  decies  repetita  placebit.    365 

O  maior  iuvenum,  quamvis  et  voce  paterna 
Fingeris  ad  rectum  ct  per  te  sapis,  hoc  tibi  dictum 
Tolle  memort  certis  medium  et  tolerabile  rebus 
Recte  concedi.     Consultus  iuris  et  actor 
Causarum  mediocris  abest  virtute  diserti  570 


verto.  —  V.  361.  Alla  reperietur  plctura,  quae  primls  ac  rndibus  Iinea« 
mentis  tantnm  constet,  pictura  adumbrata,  non  expressa,  quam  Graecl 
axtayQixcpiav  appellant.  Haec  procul  spectata  landari  potest.  Alia,  quae 
snis  coloribus  expressa  et  exquisitis  accuratisque  pigmentis  illustrata  sit, 
haec  propius  spectari  debet.  Idem  de  poesi  valet.  Alia  est  enim,  quae 
quasdam  umbras  et  reccssus  habet  tantum  neque  admodnm  illnstribus  co 
loribns  vestita  est,  alia  est  accurata  et  exqnisitu  artificio  elabdrata.  — 
V.  368.  certis  —  rebus^  i.  e.  certas  res  esse,  in  quibus  mediura  locum 
obtinere  conceditur  et  iu  quibusdam  rebus  mediocritatem  esse  laudabilern 


[T(f  capiai]  i.  e.  delectet;  sunt  enira  poetae,  qnl  semper  leguntur;  sunt, 
qni  semel  lecti  contemnuutur.  iHaec  amat  obscurum\  I.  e.  mala,  quia 
fuco,  i.  e.  coloribus  magis  potest  placere  quam  arte.  iAcumen\  velox 
Iflgenium.  [O  maior  iui/enum}  L.  Piso,  qnasi  diceret:  o  maior  Piso,  ma- 
iorem  enim  fra(rem  alloquitnr.  [Ff/z^<rrij]  formaris,  institueris,  erndlris. 
iAd  rectuni]  ad  instnm  et  lionum  iter  vitae.  iHoc  tibi  dicfum  Tolle 
memor}  i.  e.  audi  senteutlara  meam  et  esto  eius  memor.  iMedium\  non 
ex  toto  perfectum.  iCerfis  rebus\  ac  si  diceret,  uon  omnibus,  i.  e.  pan- 
cis.  Id  est:  recte  concedilnr,  qnarundam  rernm  mediocritatem.  Vt  si 
Inris  peritns  non  fnerit  aliquls,  quomodo  Cassellins?  ant  oratnr,  quomo- 
do  MessalaV  attamen  vitnperaodi  nou  sunt,  si  fuerint  mediocres,  qnod  in 
poetls  non  Idem  est.  [/«  pretio  est\  in  honore.  Plautus  in  Asin. :  Tu. 
primus  sentis,  nos  tamen  in  prefio  sumus,  Illi,  qul  non  suut  peritissimf, 
ut  CasseUius  et  Messala,  si  modo  mediocres  sunt,  tamen  iu  honore  sunt; 
sed  non  debent  poetae  mediocres  esse,  sed  summi.  Messala  orator,  Cas- 
seliius  iurisconsultus  fnit.  iNon  concessere  columnael  vJieQjSoXiitujg 
ait,  nec  enim  saxa  concedunt  aliqnid  poetis  de  mediocritate.  Columnas 
autem  dicit,  ubi  poncbaut  poetae  epitaphia.  iVt  grafas  inter  me?isasj 
quemadmodum  inter  mensas  iucnndas  offeudit  aut  malus  caotor  aut  ma- 
lura  unguentum  ant  papaver  cura  amaro  melle,  cum  poterat  prHndinni 
confici  sine  his.  Ita  poeraa,  quod  inventura  est  propter  araicos  delectan- 
dos,  si  panlulura  recesserit  a  perfectione,  non  placet,  sine  qno  poemate 
res  horaioum  poterant  expliciu*i.  iSymphon.  discors\  mali  cantores, 
avp(p(ovia  est  coocentus  cantorum.  iCrassum]  mali  odoris.  Nam'  ut  le- 
vem  odorem  dicimus  suavem,  ita  et  crassum  malum.     iSardo\  Sardaico. 

[quaedara  statim  adspicienda]  quaedam  longius:  ita  poetices  quaedam 
statim  adspicienda  sunt,  qnae  luclda  erunt,  prope  cognoscentur,  quae  ve- 
ro  obscura,  longius  remota.  iHoc  tibi  dictum  Tolle  memor\  I.  e.  hnc 
verbum  In  mente  habe.  [Cerfis  medium  et  tolerabile  rebus  Recte  con- 
cedi\  qnarundam  rerum  esse  medietatem.  iConsulfus  iuris  et  actor\ 
consultus  inris  aliquis  si  nescit,  quantum  Cassellius  Aulus,  iurisconsuItu:i 
tuuc  optimus,  attamen  potest  esse  mediooris.  Nec  si  quis  orator  idem 
•cire  potest,  quod  Messalu,  sciat  attameni  non  esse  [aooj  contemnendum. 
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Messalae,  nec  scit,  quantum  Cascellius  Aulus,^ 

Sed  tamen  in  pretio  est.  Mediocribus  esse  poetis 

Non  homines,  non  Di,  non  concessere  columnae, 

Vt  gratas  inter  mensas  sympbonia  discors 

El  crassum  unguentum  et  Sardo  cum  melle  papaver  57S 

Offendunt,  poterat  duci  quia  coena  sine  istis: 

Sic  animis  natum  inventumque  poema  iuvandis, 

Si  paullum  summo  decessit,  vergit  ad  imum.^ 

Ludere  qui  nescit,  campestribus  abstinet  armis, 

Indoctusque  pilae  discive  trochive  quiescit^ 

Ne  spissae  risum  tollant  impune  coronae: 

Qui  nescit,  versus  tamen  audet  fingere!  Quidni? 

Liber  et  ingenuus,  praesertim  census  equestrem 

Summam  nuramorum  vilioque  remotus  ab  omni ! 

et  ferrl  posse,  sed  medlocrltatem  In  poeta  neque  esse  landabilem 
H  qne  condonarl  solere»  —  v.  373»  columnae,  ad  quas  Romae  prostabant 
biblionolae,  supr.  Serm.  I,  4,  l\,i  Nulla  taberna  meos  habeat  neque  pi^ 
la  libellaa.  —  v.  874.  Vt  gratas  inter  mensas  etc.  Lamb. :  Quomodo, 
inquit  sl  quis  in  convivio  symphoniam  aliquam  incouditam,  immodulatam, 
Ineptam,  discordem  adhibeat,  si  ungueutum  ingrati  odoris  nulliusque  pre- 
tii  8i  papaver  cum  amaro  et  deterrimo  melle  offendat  convivus,  qula  liia 
poterant  curere  neque  haec  magnopere  requirebant;  sic  poema,  quum  sit 
ad  delectationem  comparatum  maxime,  secundo  loco  ad  utilitatem,  si  panl- 
lum  modo  absit  a  perfecto,  deterrimum  est.  —  Vk  379.  Ludere^  luctarl, 
hastam  iacere,  currere,  salire  atq.  slm.  —  v.  381.  Ne  spectatores,  in  co- 
rona  circumsrantes,  irrldeant  ludendi  imperitum,  idque  impune.  —  v.  388. 
Out  n€6cit  sc.  versus  fingere,  nihilominus  versus  tiugere  audetl  —  v. 
3^3.  census  equestrem  Sutnmam^  struclura  Graeca,  pro:  secundum  sum- 
maiii  equestrem.  —     v.  384.  vitioq,  remotus  ab  omni  —  purus  et  insom 


Sardum  autem  ihel  amarum  est.  Papaver  posult  pro  placentla.  [Sine 
istis\  sine  concordi  symphonla  et  sine  crasso  unguento  et  papavere.  \Iu- 
vandis^  delectnndis.  [Si  paulum  summo  decessit}  si  modicum  a  perfe- 
ctione  recesserit,  fit  poema  pessimum.  SI  exiguum  recesserlt  a  surami- 
tate  vergit  in  vitlum.  [Vergit^  perit,  dlspllcet»  iLuderequi  nescit^ 
quilibet  imperiius  verecundus  est  magis  quam  poeta.  [Trochi}  trochl,  I. 
e  rotae,  quam  currendo  puerl  scutlca  vel  vlrga  regunt.  [Ne  spissae  ri- 
sum  toUant]  ne  rldeat  coetus  spectantlum,  qui  In  slmilltudinem  coronae 
ludentihus  circuradatur.  [Jmptfne]  pro  merito.  Populus  Is  impune  rldet, 
flui  recte  m<»vetur  ad  risum.  IQuidni]  i.  e.  cur  uon  audeant  versus  tm- 
cere  qul  nesciunt?  Quid  restat,  nlsl  permutato  ordine,  Ingenuus  qullihet, 
liber  a  trihuto,  persolvat  summam  nummorum  equestrem,  I.  e.  equestri 
«rdini  distributam?  >am  consuetudo  erat  Romanorum,  ut  liberl  tributa 
non  solvereut,  ceteri  vero  stipendia  ad  opus  militum  solvebant.^  ILiber 
st  in<renuus^  cum  stomacho  pronunclandum  quasi  avd^VTioq^ogd,  1.  e.  si 
homo%ene  natus  est,  Ilcet  versus  illi  facere.  Et  est  aliud  liber,  aliuf* 
in^enuus,  [Praesertim  censusl  uTtoTiTQaftftivog*  ,Vsque  ad*  subaudien- 
du^ra  esU  In  censum  equestrem  receptus  aut  qui  slt  professus  se  habere 
tantam  pecuniam,   quantam  deberet  habere  eques.    Non  enim  llcebat  ante 

[Et  Sardo  cum  melle  papaverj  Corsicum  et  Sardum  mel  pessiml  saporls 


Tu  hiliil  invita  diceS  faciesve  Minerva:  585 

Iii  tibi  iudicium  est,  ea  mens:  si  quid  tamen  olim 

Scripserisj  in  Metii  descendat  iudicis  aures 

Et  patris  et  nostras  nonumquc  prematur  in  annum^ 

Membranis  intus  positis.  Delere  iicebit, 

Quod  non  edideris  5  nescit  vox  missa  revertik  390 

Silvestres  homines  sacer  interpresque  Deorum 
Caedibus  et  victu  foedo  dcterruit   Orpheus, 
Dictus  ob  hoc  lenire  tigres  rabidosque  leones ; 
Dictus  et  Amphion^  Thebanae  conditor  urbis, 
Sa^a  movcre  sono  testudinis  ct  prece  blanda  395 

Ducere^  quo  vellet.  Fuit  hacc  sapientia  quondam, 

—  ut  Horatlus  Serm.  I,  6,  69.  loquitur.  —  v.  385.  inpita  Minerva,  CIc.  Off. 
I,  31.:  quia  nihil  decet  mpita  (ut  aiunt^  Minerva^  id  est^  adversantc 
et  repugnante  natura,  —  v.  387.  Metii,  vld.  ad  Serm.  I,  10,  38.  —  t. 
390.  fiescit  vox  missa  reperti,  Epist.  I,  18,  71.:  Et  semel  emissum  volat 
irrepocabile  verbum,  —    v*  394.  Amphion,  de  quo  vid.  Carm.  III,  11,  8.: 

equltem  Romanum  fieri,    nisl  habuisset  summam  pecnnlae,    h.  e.  quadrin- 
gentorum  sestertiorum ;    lege  Roscia,  qua  certo  sunima  patrimouii  equiti- 
bus  Romanis  fuerat  adtributa,    scilicet  quadringenta  sestertia.       itutioq. 
remotus']  secundum  suam  aestimationem.       ^Tu  nihil  inpita  dices  facies^ 
ve  MinerpaJ  a  superloribus  pendet:    O  Piso,  nihil  dlcas  aut  facias  invita 
Mlnerva,  I.  e.  sapicntia.    Inpita  autem  Minerpa  facimus,    quod  est  stul- 
titlae.    Est  autem  proverbium  artificum:  inpita  Minerpa,  quia  ipsaMiner- 
va  Inter  ceteras  artes  et  poetls  praeest.      [.S*  quid  tamen  olim  Scrips.1 
olim,  \.  e.  quandoque,  quoniam  Piso  tragoedias  scripsit.      [In  Metii  de- 
scendat  iudicis  aures^    Metius  doctus  et  severus  auditor,  qui  lllis  tempo- 
ribus  summus  criticus  fuit.    Sensus  esti   Aut  iudlcio  Metii  aut  nostro  anfe 
patris  laudentur  aut  culpentur  carmina.       [Nonumgue  prematur  in  ann.l 
Cinna  librum  scripsit,   qui  Inscribitur  Smyrnay   quem  non  edidit  nisi  nono 
anno,  dum  saepius  corrigit.    Premntur  autem  coerceatur,  teneatur.   Car- 
mina  usque  ad  nonum  annum  limeutur  et  corrigantur  studiosius.      [Mem- 
branis^    diclmus  haec  membrana  et  hae  meinbranae.      [Vox  missaj    ore 
emissa.     [Beperti]  emissum  polat  irrevocabile  verbum.      [Silv.  hominesl 
prlmos  homines,  sllvas  habltantes.     [Sacer  interpresq,]    \.  e.  sacerdos.  Vt 
poeta:  Nec  non  Threicius   longa  cum   peste   sacerdos  Obloquitur  nume- 
ris.    Ergo  quia  libentius  maior  Pisonum  versus  scribebat,    dicit  ad  quam 
dignitatem  poetae  pervenerint.      {Caedibus]  rixis,  ne  se  Invlcem  trucida- 
rent.      [Et  victu  foedo\    quia  interficiebant  bestias  et  manducabant,  ipso 
eos  fecit  congregari  simulque  habitare.    [De/errM //Jprohibuit.     [Qrpheus] 
qui  de  diis  canendo  o  ■&e6Xoyog  dictus  es*.  [Et  Amphion^  Thebanae  con- 
ditor  urbis]  Cadmus  Thebns  constitult;   eas  muro  cinxlt  Amphion.     [Sona 
testudmis]  i.  e.  lyrae.      [Fuit  haec  sapieritia  quondavi]  ollm  poetae  sa- 
pientia  et  erudltlone  incultorum  hominum  feritatem  prohibebant.    Id  estj 
aliquando  fult  haec  saplentla  in  poetis,    ut  docerent,    quomodo  vlvendura 

est.  [Metii  iudicis]  Metius  perdillgens  carmlnum  fuit  aestimator.  [No- 
numque  prematur  in  annum^  exemplo  Cinnae  poterlt  utl,  ut  carmen 
suum,  si  malum  est,  novem  annis  dissimulet.  [Silpestres  homines  sacer 
mterpresque  deorum  Caedibus  et  pictu  foedo  deterruit  Orpheus]  Orpheus 
primus  poetfcen  illustravlt  et  ob  hoc  dicitur  lenisse  (igres  et  leooes,  qui 
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Publica  pmatis  secerDere^  sacra  profanis^ 
Concubitu  prohibere  vago,  dare  iura  maritiS) 
Oppida  moliri,  leges  incidere  ligno. 
Sic  honor  et  nomen  divinis  vatibus  ntque 
Carminibus  venit.  Posi  hos  insignis  IlomernSi 
Tyrtaeusque  mares  animos  in  Martia  bella 
Versibus  exacuit^  dictae  per  carmina  sortcs, 
Et  vitae  monslrata  via  est,  et  gratia  regum 
Pieriis  tentata  modis^  ludusque  repertus 
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Movit  Amphion  laptdes  canendo,  —  v.  40?.  mares,  vld.  Eplst.  1,  1,  64. 
nbi  Curius  et  Camillus  dicuatur  mares,  vlriliter  furtiterque  sentieutes.  — 
V.  403.  dictae  per  carmina  sorieSf  oracula,  respousa  datu  ab  Apulliue.  *- 


8it  prlvatim  vel  puhlice.  IT^ago^i  meretriclo,  llcentloso.  Diclt,  quomodo  poe- 
tae  docendo  carniinibus  suis  honnnum,  qiil  modo  ferarum  vivebant,  mitij^as- 
eent  animos.  ilura^  praecepta.  iMoliri]  facere.  [teges  incidere  lig-^ 
no]  primum  leges  ligno  iucidebautur,  cuni  propter  inopiam  aenearum  ta- 
bularum  apud  antiquos  usus  uon  erat.  L"^'*^].  *•  ^»  propter  sapieotiam  et 
praecepta,  cum  haec  monerent  poetae.  [Diuints  paitbus]  sacerdotilnia 
ndaequavit  poetas.  Hoc  etiam  Maro;  Quique  sacerdotes  casti,  dum  vUa 
mawtbat,  Quique  pii  vates  et  Phoebo  digna  locuti,  IPost  hos]  Orpheum 
et  Amphionem.  [Tyrtaeusq.  mures  animos]  mares  y  U  e.  fortes.  [Z>i 
Martia  bella  Versib,  exacuit]  Lacedaemoniis  dlu  adversum  Messenlos 
certantibus  oracula  responderunt,  non  alUer  victoriaiii  esse  perventuram, 
Disi  Atheniensem  duceni  habuissent.  Missi  legati,  qui  hoc  ab  Atheniensi- 
bus  postulareut.  Athenienses  in  contumellain  ipsis  Tyrtaeum  quemdam 
claudum  dederunt,  dlcentes  iuxta  Ignaviam  ipsorum,  hunc  eis  ducem  pos- 
se  sufficere;  sed  oracula,  quae  promiserunt,  non  frustrata  sunt.  Nam 
Tyrtaeus  licet  corpore  esset  debiiis,  scrlpsit  tamen  carmeu  heroicum, 
quo  accensi  Lacedaemonii  in  acieni  processeruut,  sicque  consecuti  suul 
victoriam.  Aliter.  Tyrtaeus  fuit  genere  Atheniensis  poeta,  omni  defor- 
niis  parte  memhrorum.  Is  primus  tubam  Invenif,  quo  etiam  Lacedaemo- 
nii  usi  duce  vicerunt  Messenios.  Nam  cum  diuturno  tenipore  inter  La- 
cedaemonios  et  Messenios  belium  traheretur,  consuluerunt  Lacedaeraouil 
Apollinem,  quibus  responsum  est,  non  aliter  eos  posse  vincere,  nisl  duce 
Atheniensi  pugnarent.  Quibus  Athenienses  Tyrtaeum  dederunt  et  ita  La- 
cedaemonii  vicerunt,  cum  hostes  novus  tiibae  sonitus  terruissct.  [.Sor- 
tes]  responsa  Apollinis.  Dil  carmlnibus  responsa  dcderunt.  \_Via\  raiio. 
Hoc  est,  etiam  philosophia  monstrata  est  versibus.  [£/  gratia  regam] 
carminibus  sunt  descripti  reges.  Carnilna  meruerunt  amicitlas  regum. 
[Ludusq.  repert.]  h.  e.  oblectatio,  ut  relaxarent  se  homiues  t;arminibus. 
Ludis  et  longorum  operum  finis  xaia  x6  avxo  dicit,  quod,  qiiando  lult 
aliquis  post  laborem  requiescere,    otitur  lyra  et  carminibus  et  est  perpe- 

et  efferatos  homlnum  animos  placaverit  carmine*  [Leges  tncidere  lig- 
no]  aereis  enim  tabulis  antiqui  non  sunt  usi,  sed  roboreis.  In  has  inci- 
debant  leges,  unde  adhuc  Athenis  legum  tabulae  axones  vocantur;  11- 
cet  al)usive  omnes  tabulae  simlliter.  [Tyrtaeusque]  fuit  hic  genere  Athe- 
iiiensis,  poeta  omni  parte  membrorum  deformis;  primus  hic  tubae  mode- 
rationes  dedit  ex  bac  causa.  Nam  cum  Lacedaemonii  bellum  adversus 
Messenios  gererent,  dluque  traherent  dubium  Martls  eventum,  responsum 
acceperunt  ab  Apolline,  si  vellent  vlncere,  Atheniensi  duce  uterentur;  a 
quibua  rogati  Atbeniensea  nUseruat  T^rtaeum,  claudum  et  luscum,  quem 
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Et  longorum  operum  fmis:  ne  forte  pudori 
Sit  tihi  Musa  lyrae  soUers  et  eanlor  ApoUo ! 

Natura  iieret  laudabile  earmen  an  arte, 
Quaesitum  est.  Ego  ncc  studium  sine  divite  vena 
Nec  rude  quid  possit  video  ingenium^  alterius  sic'  410 
Altera  poscit  opem  res  et  coniurat  amice. 
Qui  studet  optatam  cursu  contingere  mctam, 
Multa  tulit  fecitque  puer,  sudavit  et  alsit, 
Abstinuit  yenere  et  vino^  qui  Pytliia  cantat 
Tibicen,  didicit  prius  extimuitque  magistrum.  415 

Nec  satis  est  dixisse:  5,Ego  mira  poemala  pango ; 
Occupet  extremum  scabies,    mihi  turpe  relinqui  cst, 

V.  417.  Occupet  extremum  scabies.    Lamb.:    natum   esse  dicunt  ex  hisu 
quodam  puerorum,  in  quo  se  mutuo  ad  currendum  cohortantes  ei  scabiem 

tuum  epltheton  longorum  laborum,  I.  e.  laborum  molestomm.     {Et  loncr 
oper.  fims\  h  e.  ut  carmen  Ilbenter  operarentur  et  cum  delectatione  onus 
ad  finem  perducerent.    [Finis]  laudatio.    [Ne  forte  pudori  Sit  tibi}  ideo 
mqu.t     enumeravi  haec,   ne  erubescas  referri  in  uumerum  poetaium.      Ici 
est,    ideo  dixi  multa  commoda  uasci  de  carmine,     ue  forte.     o  Piso      tihi 
poema  sordere  vldeatur.     [Musa  lyrae  soUrs]  ingeniosa  et  vivax,  efficax 
et  perfecta.     Solers  enim  proprie  dicitur,   qui  habet  perltiam  rerura  diffi- 
cihura  solvendarum.     [Cantor  Apollo]    inventor  citharae,  qui  praeest  Mu- 
81S.       [JSatura  fieret  laudabde  carmen  an  arte ,     Quaesitum  est]     multi 
quaerunt,  utrum  poeta  nascatur  an  fiat.    fc:go  utrunTque  dico  habere  poe- 
tam  debere   ,.  e.  artem  et  ingenlum.    [Sine  dii.it.  vena]  h.  e.  sine  iSge- 
nio  bono  et  sine  natura.     [Rude]  stultum,  sine  studio  et  arte  imperitum. 
U//^rz«^  sic  Altera  poscit  opem]     ut  illud  Sallustianum:     Alter  alterius 
auxiiii  eget.     [Coniurat  amice]  convenit  amicabillter,  consentit  conmie 
[Qui  stud.  optat.]    qui  studet  ad  gloriam  venire,    multa  debet  perferre 
et  facere,  i.  e.  sudare,    algere,    vigilare,    abstinere  a  Venere  et  Libero 
Uptatam  ergo  metam  dicit  glorlam  sempiternam.  [Cursu]  labore  et  one- 
^lorl«m''"i  "^f  Priinus  vult  esse.       [Contingere  metam]     propositi   finem, 
glorlara,    i.  e.  qu,   vult  ad   perfeciura  venire.      \Sudai.it\    per  aestatem 

et  luxuria.     [Qm  Pythia  cant.]  i.  e.  carinen  in  Pythonem  serpentera  ab 

f«^r^m"!„?mf ""•  ^^r''^  *'"'  temporibus,  I.  e.  in  hac  co,'a  impe;i- 
torum  sufficit  aiicu,  sese  iactare  et  dicere:  optimus  poeta  sum  cum  nou 
sit.  IPangoJi  compono,  facio,  i.  e.  ego  possum  mira  poemata  compone- 
re.  Hoc  dict  malus  poeta.  lOccup.  extrem.  scabies]  ille  patiatur  sca- 
deformera  crederent.  Vsi  sunt  auxilio  eius  Lacedaemouii,  qulbus  llle  can- 
tum  monstravit  tubarum,  qiiarum  inaudito  terriU  s(mo  Mes.Meuii  fu;£erunt 
adeptique  suut  victoriam  Lacones.  [Dictae  per  carmina  sortes]  pe?  ver- 
sus  hexametros  reddidit  responsa  Phaemonoe  Pyrrho  Epiroiae  petend- 
yfiote  AeacidOyRomanos  i^mcere  posse.  [Et  vitae  monstrata  via  est\ 
sententiis  sapientum,  quibus  instructa  vita  est.  [Qui  studet  optatam]  si- 
cut,  inqiiit,  multo  studio  et  multa  assiduitate  agonotheta  quilibet  praepa- 
rat  se  ad  diversa  cerlamina,  abstinet  a  multls,  sudat,  laborai,  alget:  itu 
etiam  poetae  prius  necesse  est,  ut  studio  solerti  exertiietur,  quateuus 
postea  digne  carmina  possit  scribere.  [Occupet  extremum  scabies]  h(»c 
ex  lusu  puerorum  sustulit,  qui  ludentes  soleut  dicere:  Quisquis  ad  me 
Horat.  Brbrd.  Sect.  UI.  H  h  (75) 
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Et,  quod  non  didici,  sane  nescire  fateri." 

Vt  praeco,  ad  merces  turbam  qui  cogit  emendas, 
Adsentalores  iubet  ad  lucrum  ire  poeta  420 

Dives  agris,  dives  posilis  in  foenore  nummis. 
Si  vero  est,  unctuni  qui  recte  ponere  possit, 
Et  spondere  levi  pro  paupcre  et  eripere  atris 
Litibus  implicitum,  mirabor,  si  sciet  inter- 
noscere  mendacem  verumque  beatus  amicum. 
Tu  seu  donaris,  scu  quid  donare  volcs  cui, 
Nolito  ad  versus  tibi  factos  ducere  plenum 


425 


exoptant,  qui  tartJissime  omniHin  cucurrerit  quique  iiltimus  ad  calcera  per- 
veuerit  —  v.  419.  Luml).:  divitem  poetam  cum  praecone  comparat,  mer- 
ces  commendante  et  turbam  ad  emendum  invitante.  Nam,  ut  ille  voce  et 
praeconio  emptores,  sic-  poela  locuples  divitiis  suls  mutis  ac  tacitis  adseu- 
tatores  vocat.  —  v.  422-425.  Vossius:  Jst  er  aber  ein  Mann,  der  brav 
dem  Gelwerten  auftisclit ,  Der  sich  burgt  fiir  den  armen  Kompan,  der 
dem  leidT^ren  Jlandel  Vor  dem  Gencht  ihn  entreisst;  dann  wett'  ich 
alles,  ob  unter-Scheiden  den  lugenden  Freund  und  den  redlichen  koenne 
der  Grosse.  -  unctus,  couviva,  quales  un^uentis  delil)uti  splendidis  con- 
viviis  iuteresse  solebant.  -  ponere,  quia  ponuutnr  vel  collocantur  couvi- 
vae  in  lecto  triciinari.  —  V.  427.  plenum  Laetitiae.    Lamb.:    laetitia  af- 


biem,  qui  cxtremus  componet  versus.  Metacpogixwg  autem  locutus  est 
a  ludo  puerorum.  Ita  euim  piieri  currentes  aiuut:  Occupet  scabies  in 
extremo  remanentem,  i.  e.  ego  poeta  sum,  habeat  scal)iem>  qui  non  est 
poeta.  Iloc  ergo  ex  pcrsona  illorum  dixit,  qui  dicendo,  carmiua  scimus 
facere,  uihil  sciuut,  volunt  tanieu  se  existimari  poetas.  Scabies  ludus 
puerorum  est,  ut  Iiabes  iu  ^iuetonio  Trauqulllo,  IMihi  turpe  reli^iqui 
est^  in  cursH  scilicet.  Turpe  milii  est,  uon  refiTri  in  numerum  poetaruni. 
[Sane  nescire  fateri\  Ordo  est;  Mihi  sane  turpe  est,  nescire  et  faterij 
quod  nesciam,  iVt  praeco,  ad  merces  turbam  qui  cogit  emendas^  quem- 
admodum  praeco  voce  hortatur  populum  accedere  ad  emendas  res  pro- 
scriptas.  ita  et  poeta  dives  hortatur  multos  adsentiri  sibi  in  carmine  per 
dona  et'largitatem.  [Adsentatores]  blandos,  falsos  auditores.  [Ad  lu- 
crum}  ad  dona,  ad  laudandum.  IDiues  agris^  dives  pos.  in  fenore  num- 
mis']  qui  multos  agros  et  nummos  habet  positos  in  fenore.  ItSt  vero  est, 
unctum  qui  recte  ponere  possit^  i.  e^  qui  bene  pascat.  Vnctum  autem 
lautum  couvivium  et  tersum.  Vnde  In  alio  loco:  Accedes  siccus  ad  un- 
ctum.  Persius:  Calidum  scis  ponere  summum»  Vnctum  igitur  appellat  pul- 
meutarium  bene  coctum  et  est  satyrice  dictuni,  i.  e.  si  vero  sit  poeta, 
qui  beue  pascat,  h.  e.  si  habet  eum,  qui  coenam  praeparet  bene,  mlrabor, 
si  istius  modi  homo  possit  falsum  amicum  a  vero  discernere.  [Sponde- 
re]  interveuire  et  fidem  dlcere,  vadem  lierl,  promittere  pecuuiam,  quia 
debet  leuis,  pauper.  iLevi}  tenul  et  egenti  vel  vili.  [Atris  litib.\  noxiis 
et  tristibiis.  \_Implicitum\  irretitum.  \_Si  sciet  tnter-Noscere']  nam  cum 
falsus  amicus  eodem  modo  illum  laudet  ac  verus.  non  in  usura  poterit 
largus  poela  Inter  malos  l^onosque  habere  iudiclum.  [Mendacem  verumq.\ 
i.  e.  cum  ab  adseutatoribus  fallatur,  verum  amicum  poterit  Iguorare. 
Item  quod  nemo  divili  verus  amicus  est,  a  quo  beneficiis  redimitur.  [Tu 
seu  donari^}  i.  e.  o  Piso,  seu  dOnasti  alicul  seu  douatunis  es,  hoc  au- 
ditore  carminum  tuorum  lie  utarls.   [Tibi  factos]  I.  e.  a  te  factos.  [Plen, 

novissimus  vene.it ^  habeat  scabieml    [Si  v€ro  est,  unctum  qui  xecie  po^ 
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Laelitiae^  clamabit  enim:  pntchre!  bene!  recte! 

railescet  super  his,  etiam  sfillabtt  aniicis 

Kx  oculis  rorem,  saltet,  tiindet  pedc  lciTani. 

Vt  qui  conducti  plorant  in  luncre,  diciint 

Kt  iaciunt  prope  phira  dolentibus  ex  atiimo,  sie 

Derisor  vero  pbis  laudatorc  movetur. 

Regcs  dicuntur  multis  urgere  culullis 

Et  torqiicre  mero,  quem  perspcxisse  laborant, 

An  sit  aniicitia  dignus:  si  carmiua  coiides, 

IVunquain  tc  fallant  animi  sub  vulpe  latentes. 


fectum  vel  ob  muuera  abs  te  acce|?ta  ve!  ob  «pem  utilitatis.  Si^nificat 
eos,  qui  a  poeta  emoliunentum  aliquod  vel  sperant  vel  iaui  cousecuti 
^iUiit,  nou  esse  illius  pocmatum  iudices  iucorruptos  neque  unqiiam  caste 
iiitegreque  iudicatui-iisi.  —  v.  430.  rorem  —  lacr^mas.  Jlochederus  ad 
hunc  locuui  haecce  adnotavit:  IVlau  deuke  aber  das  Erquickeude  eiues 
solchen  .,^  RUhrungs -  Thaucs '•^  fiir  eine  Autor- Seele,  und  man  bej»;rejft, 
warum  llora/.  diese  IM<?tapher  waeiilte.  —  v.  434-436.  Vossius:  OJt  liat 
ein  Maechtiger  den  mit  gewaltigen  llumpen  genoethigt ,  Und  wie  ge~ 
folter,t  mit  IVein^  wen  durchzuschauen  ihm  Ernst  war  ^  Ob  er  werth 
des.  Vertrauens  sich  zeigete,  —  Jleges,  vid.  supr.  Carm.  I,  4,  14.  — 
torquere  mero,  aliquem  vlno  explorare;  Carm.  111,  21,  13.  vinum  vocatur 
tormentun\,  —    v.  437.  sub  vulfje  latentes,  auiuii  fallaces  ac  dolosi,  qiiod 


e- 


iaeti(iae\  i.  e.  gaudenten)  donis  tuis,  ut  pro  donis  laetctur;  nolito  pre- 
tio  aliquem  laudatorem  luis  versibus  locare,  ne  tuo  miiuere  laetus  fictas 
tibi  laudes  persolvat.  yPulvhrcy  baney  recte^  esse  compositos  versus. 
lPalIescet\  pallidus  fiet,  cuiu  coeperit  te  falsum  laudare,  quasi  prae  ni- 
iiiia  adiniratioue.  \Super  his\  i.  e,  super  ha^c,  quae  dixit  beue,  pulclire. 
[Slillabit  amicis  Ex  uculis  roremj  fiete  laudando  et  prae  gaudio  flen- 
do,  [Amicis']  L  e,  adsenlatori.lius,,  [_Vt  qui  cQnducti  plorant  in  funere\ 
h,  e.  qui  conducuuiur  ad  fuuera,  sicut  saepe  graviora  faciunt  vere  doleu- 
tibus,  ila  et  adsenlatores  plus  laudaiit  quaui  amicus  veru.s.  Iteui  auti<|ut 
praeHcas  dicebaut  mulieres,  quae  mortuos  alieuos  conductae  plorabaut, 
quud  fit  iu  quibusdam  provinciis.  [Reges  dicuntur  multis  urgere  culul- 
Us\  re;;;es  euiui,  qiios  volunt  recipere  iu  amicUiam,  multo  mero  inebriaut 
teiitautes,  au  per  potuni,  [quaej  habeaiit  secrela,  prodaut.  Dotet  autem 
hoc  loco,  mulla  ciira  el  uiiilto  studio  adscisceudos  aiiiicos  csse.  Culul- 
lis  auteuij  i.  e.  calicibus  et  est  deminiitivum  a  culco^  \\i  alibi  ipsci  Difes 
ut  aureis  Mercator  exsiccet  culullis  Vina  Syra  reparata  merce.  \Et  tor- 
quere  niero]  i.  e.  exaiiiiuare  et  protrahere  ad  coufessionem,  i.  e.  vino 
explorare  iugenui  dif*iioruiii  auiicoruui.  [Perspexisse\  praevidere,  perspi- 
cere,  probare.  lCondes\  c(u.iip«ines,  ut  respoudere  para^s  scu  condis  ama- 
bile   carmen.      [Nunquam  te  fallant  animi\     iugeuiosi    Uomiues   laudaiit 

nere  possit\  h.  e.^  si  habeas  euui,  qui  coenani  praejvircl,  [Vt  qui  condu- 
cti  plorant  in  /unere\  Alexandriae  obolis  condMCMntur,  qui  mortuos  tle- 
ant.  Et  hoc  tam  vaWe  faciiiut,  ut  ab  i^uorantibus  illorum  fuisse  credan- 
tur,  qui  efferuutur;  hi  ergo  vocanlur  ^^fjr^imM,  IReges  dicuntur  muL 
tis  urgere  culullis]  rejjes  enim,  quos  volunt  recipere  ia  amicitiam,  multo 
mero  inebhanl,  leulantes,  au  per  potioneni,  quae  balieant  secreta,  pro- 
dant.  [Et  torquere  mero\  h.  e.  protrahere  ad  confessioneui.  [Animi 
sub  vulpe  latentes\  sannatores  et  iXQmug  nppellamus,    qui  beuij;ne  irri- 
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Qiilnctilio  si  qiiid  recitares:  Cqrrigc,  sodes^     ' 

HoCj  aiebat,  ct  hoc:  melias  tprVposse  negares, 

Bis  terque  expertiim  frustra^"*  delere  iubebat  440 

Et  male  tornatos  incifdi  reddere  versus. 

Si  defcndere  delictum  quam  vertere  malles, 

NuIIum  ultra  verbum  aut  operam  insumebat   inancm, 

Quin  sinc  rivali  teque  et  tua  solus  amares. 

Vir  bonus  et  prudens  versus  repreliendet  inertes^  445 

Culpabit  duros,  incomptis  adlinet  atrum 

Transverso  calamo  signum,  ambitiosa  recidct 

Oriiamenta,  parum  claris  lucem  dare  coget, 

abiit  In  proverbium  de  vulpia  calliditate  atqne  astutia  In  homines  transla- 
tum.  —  V.  441.  male  tornati  i/ersus  suut  raale  compositi,  non  satis  tere- 
tes  neque  rotundi  =  iniperfecti.  —  incudi  reddere,  ex  eadem  ah  artifici- 
Inis  desumpta  ima;^ioe  translate  dicitur,  pro:  emendare.  Vid.  Epist.  II, 
2,  91.  Carm.  I,  35,  39-40.  —  v.  442.  vertere^  mutare  et  emendare.  —  v. 
444.  sine  riuali,  sine  ullius  invidia.  Verbum  n<»n  amplius  addere  solcbat, 
cum  istum  ita  se  j?erentem  despiceret.  —  v.  446.  incomptisy  negligenter 
factis  s.  coinpositi.s.  —  v.  447.  amhitiosa  Ornamenta^  qualia  vanae  glo- 
riae  captandae  causa  parari  solent.  Epist.  II,  2,  122.  huiusmodi  ornamen' 
ta  dicuutur  luxuriantia,  —     v.  448.     coget,  nempe  scriptorem.  —  v. 


multa  carmlna,  ideo  vide,  ne  te  fallant  astuti  animi,  qui  cum  sint  vafri  ct 
Kubdoli,  innoccntem  praeferunt  vultum,  quasi  vulpes  in  Aesopi  fabuia  con- 
tra  corvum.  \Sub  pulpe}  sub  imposturis  adulantium,  sub  dolo.  Vulpes 
enlm  dolosum  aniiiial  est,  ut  iu  Aesoiri  fabula,  sic  et  qui  versus  facit  ex 
fictioue  adulMntiuai,  potest  facile  subdolos  animos  pnaevidcre.  IQuin- 
ctilio  si  quid  recitares'}  hic  erat  Qninctilius  Varus  poeta  Cremoneusis, 
amicus  Vlrgilil.  llloc  aiebat  et  hoc}  male  dictuni  dicebat  malo  poetae, 
ut  corrlgerct  malos  versus.  [Melius  te  posse  negares}  deest  si,  i.  e.  si 
negasses,  te  meliora  carmina  posse  fjicere.  [Delere  iubebat^  i.  e.  iube- 
hat,  ut  denno  versus  corrigereutur,  qnemadmodum  ferramentum  male 
ductum  redditur  Incudi  et  bene  ibi  formjitur.  IMale  tornatos]  male  com- 
posltos.  {Verterel  corri{i,ere,  mutare.  [Nullum  ultra  verbuni]  deest 
faciebat,  [Operam]  stiidium  moneudi,  quo  niiiil  profecisset.  [Quin  sine 
ripali  teque  et  tua  solus  amares]  siue  rivali  amantur  carmina,  qiiando 
ab  eo  solo  amantur,  qui  facit  ea.  Riualem  autem  pn»  aemulo  posuit. 
Ripales  enim  sunt  unius  meretricis  amatores;  hoc  tractum  est  ab  anti- 
quis.  Rivales  enim  dicebantur,  qui  in  figris  riviim  haberent  communem 
et  propter  eum  saepe  disceptarent.  [Inertesl  sine  gravitate  factos.  [/?m- 
ros]  male  sonantes.  llncomptis}  i.  e.  non  bene  currcutilius,  sine  oeco- 
nomia  scriptis.  [Allinet]  i.  e.  appouet.  [Sign,]  notam  culpae  siguificat, 
nam  notari  versum  male  formatuui  dicimus.  [Transverso  calamo^  trans- 
versnm  ducta  penna  vitia  carminum  maculabis.  Non  autem  iransperso 
calamoy  sed  transverso  apice.  [Amhitiosd\  superflua.  [Paruifi  daris] 
obscuris.     [Lucem  dare}  apertiora  ea  facere.     [Arguet  ambigue  dictum] 

dent.  [Quinctilio  si  quid  recitares]  hic  erat  Quinctilius  Varus,  Cremo- 
nensis,  amicus  Virgilii,  eques  Romanus.  [Et  male  tornatos  incudi  red- 
dere  versus]  h.  e.  denuo  versus  scribere,  quomodo  ferramentum  male 
formatam  [productiiml  redditur  incudl ,  ut  ibi  formetur.  [Quin  sine 
rivuli\    aemulum  rivalem  dixit.      [Incomptis  adlinet  airum  Transverso 
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Arguet  ambigue  dictum,  mutanda  notabit, 
Fiet  Aristarchus,  nec  dicet:    Cur  cgo  amicum 
Offcndam  in  nugis?  Hae  nugae  seria  duccnt 
In  mala  derisum  semel  exceptumquc  sinistre. 
Vt  mala  quem  scabies  aut  morbus  regius  urgcl, 
Aut  fanaticus  error  et  iracunda  Dianaj 
Vesanum  tetigisse  timent  fugiuntque  poetam, 
Qui  sapiunt^  agitant  pueri,  incautiquc  sequuntur. 
Hic,  dum  sublimis  versus  ructatur  et  errat, 
Si  veluti  merulis  intentus  decidit  auceps 
In  puteum  foveamvc^  licel  j^Succurritc"!  longum 

449.  Arguet,  indicabit.  —  v.  450.  Aristarchus,  castlgator  et  iudex  sovc- 
rus  alienorum  scrlptorum,  fuit  grammaticus  clarissimus,  qul  ad  aliquot 
Homeri  versus,  quos  quidem  improbabnt,  apposuit  notam,  asteriscum  vel  si- 
milesignum.  -  v.  450-452.  Vossius:  Nicht  saget  er :  Soll  ich  demFreun- 
*^^f^^\um  dieAleini^leit  thun?  Die  Kleimgkeit  JWiret  in  ernstes  Un^ 
giuck  ihn,  der  einmai  verlacht  und  schnoede  begriisst  ward.  —  v.  453. 
morbus  regiusy  arquatus,  aurugo,  txjeQO?,  nos;  Gelbsucht,  Celsus  III,  24. 
sub  fin.  nomen  regii  morbi  repetit  a  remediis,  quorum  usus  regum  im- 
primis  el  ditiorum  opibus  patet.  -  v.  454.  fanaticus  error,  insania,  fu- 
ror,  nos:  TVahnsmn,  —  iracunda  Diana  Hochederiis:  Xach  dcr  Ur- 
niytlie  ist  Diana  ein  und  dasselbe  Wcsen  mit  der  Luna,  dereu  Kinfliis- 
seu  man  das  Ab-  und  Zuncliiiien  der  Moudsucht  uud  Kaserei  zuschrlcb; 
dahcr  lunatici,  i5th]vutAol^  mlnvo^Ar^iou  -  v.  457.  Ilic  -  errat.  Vos- 
sius:    irenn  er,  das  Haupt  in  der  Luft,  nun  Fers'  aufstossend  einfier- 

afKpi/SoXoyiag  vituperabit.  [Mutanda  notabit]  designabit,  certa  faciet, 
quae  mutari  debeant.  [Fiet  Aristarchus']  nomen  Graeci  grammatici,  qui 
Homeri  carmina  adnotavit.  llle  ergo  iudex  etiam  optimi  poetae  fiet,  quod 
Aristarchus  Homerum  einendans,  hoc  signo  uotavit  versiis,  quos  iudicavit 
Homcri  non  esse.  [Nec  dicet,  cur  ego  amicum  Offendam  in  nwisj 
sicut  multi  dicunt,  cur  ego  debeo  corrigere  ainicum  in  suo  errore?  pS>- 
ria  ducent  in  mala]  in  malas  necessitates.  Si  nim  fuerit  emendatus,  ir- 
risio  laudatoruin  iu  aliis  moribus  ipsum  docebit  errare.  [Sinistre\  con- 
trarie,  quia,   ut  superius  dlxit:     Nescit  pox  missa  reperti.     Et  ideo  post- 

.  quam  mali  poetae  carmina  publicant  contraria,  ab  oiunibus  excipiuntiir  et 
irrecuperal)illter  derideutur,  sicut  scaliies  et  regius  morbus,  ceterique 
morbi,  quos  ipse  diclt,  sunt  incurabiles,  adeo  ut  vix  aut  nunquam  pos- 
sint  curari.  [Regius]  quem  quidam  dLxifioviaxov,  alii  comitialem,  alii 
arquatum  vocant,  quem  Graeci  ixisQov  dicunt,  quibus  oculi  viridcscunt. 
[Aut  fanaticus  error']  fanaticum  errorem  pati  dicuntur,  qui  a  Kauis 
jiercutiuntur,  i.  e.  qui  lymphatico  agitantur,  slcut  Innaticum  aut  mor- 
bosum,  ita  insanum  poetam  fugiunt  sapientes.  [Iracunda]  laesionc 
offensa.  [Tetigisse]  pro  tangere,  [Agitant]  persequuntur.  Nam  pueri 
praetereuntibus  illudere  soliti,  quos  insectantur,  iu  dementiam  compelluut. 
Uncauti]  quia  possunt  ludi  ab  insauti  poeta.  [Ructatur]  pro  ructat,  \\i 
Cicero:  Eructant  sermonibus    caedem.        [Si  peluti  merulis  intentus  de- 

fCidit  auceps]  sensus  est:  Nec  semel  insanos  versus  faciet,  nec  carebit 
cuplditate,    ut  assidue  tanquam  in  foveam  cadat.      [Longum]   diu,  valde. 

calamo  signum]  slgnificat  ac  notat  versum  male  formatum.  [Fiet  Arist- 
archus]  qui  Homeri  carmina  adnotavit.  Ille  ergo  iudex  etiam  optimi  poe* 
tae  Aristarchus  fiet.    [Aut  fanaticus  error]  i.  e.  qui  Ijmphatico  agitutur. 
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Clamct  „/o  cives''!  iion  sit  qui  toUerc  curcl. 

Si  quis  curet  opem  fcrrc  et  demitlcrc  fuucm, 

Qui  scfs,  an  prudens  huc  se  proieccrit  atque 

Scrvari  iiolit?  dicam  Siculiquc  poetae 

Narrabo  interitum :  Deus  immortalis  liabcri 

Dum  cupit  Empedocles,  ardentem  irigidus  Aetnain -405 

Insiluit.  Sit  ius  liceatque  perire  poetis: 

Invitum  qui  servat,  idem  facit  occidcnti. 

Kcc  scmel  hoe  fecit,  nec,  si  retractus  erit,  iam 

Fict  homo  et  ponet  famosae  mortis  amorcm. 

Nec  satis  apparet,  cur  vcrsus  factitct^  utrum  470 

tobt.  -  V.  463.  Et  ut  omnes  intelllgant,  id  fier!  posse,  exemplum  adiuu- 
^nm  poetue  alicuins,  qui  simili  ratioue  vim  sil)i  intulerit.  Empedocles, 
l»liilo.s<iphus  et  plnsicus  Asri^culinus,  egregium  carmeu  de  rebus  pliysicis 
scripsit,  Cic.  de  Orat.  I,  50.  uude  iam  dicitur  poeta  Siculus.  Faluila  de 
cius  imeritu  circumferebalur  liaec!  Cum  immurtalis  haberi  cuperet,  eum, 
ainut,  clain  in  moutem  Aetuam  enixum  eo  cousilio  ibi  in  ardentem  crale- 
rem  se  praecipitem  dedisse,  ut,  sl  repente  evauuisset,  ex  homiue  dens 
factus  esse  crederetur;  rem  autem  ferreis  eius  crepidis  ex  cratere  cniii 
luassa  ardente  eiectis  patefactara  esse.  —  v.  467.  idem  facit  occidenti^ 
TMUTO  noiu  To7  mdvovTi^  -  v.  468.  Nec  seviel  lioc  fecit,  sc.  ut  prudeus 
se  proiecerit  iu  foveam,  perir*i  stnduerit.  —  v.  470.  Nec  satis  apparet, 
non  satis  perspicunm  cst,  utrius  sceleris  poenain  Inat,  dum  versus  facti- 
tat,  sepnlciiriue  violati  au  sublali  locoque  luoti  bideutalis.  —  utrum  Mm- 
xerit,  Onuni  neque  in  loco  sacn»  neque  in  rcligioso  cniquam  meiere  fas 
csset,  tnni  multo  habebalur  scelcralissimnn»,  firmni  in  palrini.i  sepulcrniii 
immeiere,  enmque,  qiu  id  fecisset,  existimahaut  Furiarnm  taedis  ardenti- 
Inis  perterreri  atqne  agitari.  —  Hoc  etiam  inscriptionibns  in  tnmnlls  mor- 
Uioriim  p«»sitis  veteres  Homaui  testautur:  HO.SPli:s  AU  H\  NC  TVMVLVM 
NE  MEIAS,  OSSA  PUECANTVIl  TECTA  HOMIMS  sive  QVI  HIC  MIN- 


Wui  scis,  an  prud.-}  quasl  allns  luiuc  versum  dicat,  qui  prohibeat  poctae 
suliveuiri.  iDicam^  scilicet  illi,  qni  illnm  vult  liberari.  Vude  scis,  an 
ultro  sese  abiecerit  iu  puteum?  [J^eus  immortaL  haberi\  i.  e.  dnm  opi- 
iiioue  honMUum  se  collectum  divinitatem  putavit,  si  nuuqnam  comparnis- 
sct  \Dum  cupit  Empedocles-\  Kmpedocles  fuit  AsrijSeutinns  Pytha^uri- 
cus,  qui  se  iii  llammas  Aetnae  miuilis  iuiecit,  immorlalitatem  alfeclaus, 
«uod  eius  crepidulae  prodiderunt,  quas  flamma  eructavil,  aereis  euiin  usiis 
ftierat.  [Ardentem  frigidus  Aetnam-]  Kmpedocles  euim  dicebat  ingeuia 
fn"i(Io  cir.  a  praecordia  sanj^niuo  Impediri.  [/wvt/awl  cadentem  in  lo- 
veani.  [Td.  facit  occidenti]  in  eodem  dellcto  est,  si  htm.icidae  parcatnr. 
lIJoc  fecil}  ut  se  dcn.itteret  in  puteum.  iFamosae}  iu  opimone  positae, 
i.  e.  nec  desunt,  qui  velint  gli.riose  roori.  iNec  satis  apparet.  cur  versus 
l'actitet\  ucscitur  poena,  propter  quam  faciat  versus  mal<»s  lusauiis  poeta, 

XAnitant  vueri  incautique  sequuntur\  nam  pueri  praetereuntibus  inlu- 
der^L-  soliti  et  quos  insectantur,  iu  dementiam  compellmU.  [//tc  dum  suU- 
limis  versus  ructatur  et  errat}  ructatur  pro  ructat.  Antiqui  euim  atructo  el 
rtti/or  dixernnt.  Hic  genere  patiendi  extulit  r//c/a/ar,  ut:  renatur,  lavatur. 
[Siculique  poeiae  Narrabo  interitum\  Empedocles  fuit  AgTigeutiuus  physi- 
tus  nui  se  iu  craterem  praecipitem  dedit  Aetnae,  imroortahtatem  adfectan^. 
iJrdentemfrigidusJetnamInsiluit]diim  se  credit  ex  opinione  hominuracol- 
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Minxerjt  in  patrios  cmeres,  an  triste  Lidental 
Moverit  mcestus:  certe  furit,  ac  velut  m-sns 
Obiectos  caveae  vaWt  si  frangere  clathros, 
Indoctum  doctumquefiigat.i^caator  ac^rbus- 
guem  yero  arripuit,  tenet  occiditque  legendo, 
Won  missura  cuteni,  Disi  plena  cruoris,  hirudo. 

^^"SZRT^  HABEAT.  -  V.47I. 

num^na.  -   v.  473.  clathZ,  mnceUos    ^    v   %P      "l  '^*  ^oi^enda 
V.  476.  Non  missura  eic   n\lxTl\rr,A^'  Z         ^*'  '^^*''*"*,  molestoa.  — 

Vusslu«  vernacule  interpretatus  est:  ^ettittit  -    Versw  464-^76. 

n^iinsche  VmZ.^^'?  umterblicher  Goit  zu  erscheinen 

ff^er  XTnwilli^e  rettet    der  thu*'  -^f^^^J^^^^o^^en ,  den  Dichtern. 
Nichtja  das  erstemall^rV^^^^^  T  ^'Z  ^^^t^'  Oewaltthat. 

Auch  nicht  sehen  Jir  klar  ZarlL..-*^^'''''^^-'^^''''  ^''^^^' 
Ob  er  des  Vaters  J.rhl  J 1        T^ ^"^  ^^*  .^^''^^''  ^^^  abgiebt: 
SchrecklichesZlle';^^^^^^^  "^  -«/^eiW  des  DonLs 

'r,e  mcAt  lae,st  ^on  der  Haut,  bU  Blut  ihn  MUe'fe'r  B^el. 

POBtifice»  cnn.  sacrificio  reneliel,ant     a^^^^^  •"f  ">»i»«  fulmlnl» 

ne,,  vldentef  ^«««^''(Tn/^u^rcecld^^^^^^^  •""».  'r'«'<«'  ««nM 

dlcitur  homo  nollntil.    i„i  «„,.T,i  ™°''°-  Woverit  incestua\  inceslua 

cerdotem  auttaafflnem^ir/*,!'''" .*'"'""''"*''''  »•"  '»  «»«•«'6™  autln  ^^ 
e/um«. /a,a/l    ,  "^™- .  1^'«/*™*!  oppositionea  ostiorum.   Ut^oct   dL 

non  dimlssnra.   IHirudol  sh^ZJ^  Z^    ""?  ™'"P'-el'enderlt  corpn,. 
giam  dixerui.t.  DistarautemTter  ^^^/'"^"1^"^  '*  »"'  ^'"'gulul 

;xr;r„rpu:.sr  *"*T"'r  .?'*»  '-'^  *'*-"^ «. 

potest.    SuDt  rerranti  ^,  .«m   „  • '    *"'«»'<»' «PpeUatnr;    hoc  explarl  Bon 
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V.  35.  praemia    scribae.    De    ultima    correpta    ante    scr   vld.    Schei<ler 

Graram.  Lat.  I.  p.  694  sqq.     Cf.  Priscian.  II,  2.  g.  13.  (p.  572.  P.) 

Lucret.  IV,  850.  mollia  strata. 
▼.  37.  manere.    Vid.  Drakeub.  ad  Liv.  III,  45,  7. 
▼.  80.  Vid.  Auson.  Epist.  IV,  7. :  Et  tingit  piceo  lacrymosa  colonica  Jumo. 

EPISTOLARVM  LIBER  PRIMVS. 

EPISTOLA      I. 

▼.  5.    abdere  =:  sciunj^erc,  sccludere  a  publico  couspcctu.    Tcrent.  Hc- 
^yr.  I,  2,  100.   Cic.  pro  Arch.  VI.    Hor.  Canu.  HI,  16,  5.  111,4,37. 
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▼.  10.  pono,  verbniii,  qiioil  allbi  dedlcationffl  vocabnlam  esL  h.  h  Dro  rf^ 

pono,  omitto,  bei  Seite  legen,  setzen.     .  '     *  '*  ^ro  de^ 

r.  13.  Ac^  und  zwar.    Ast,  quoa  in  «no  Feae  Cod.  est,   ee  seiteiitiarmn 

7  ^*  P*  ***•  ®'  Addend.  ad  h.  I. 

r.  69.  ijf™5'»-  '«^^  Aemin^     ProMiin  Pansan.  Nofc.  40,  p.  316.  ed.  Prait. 

»   'f^   VM  '^  .^m"^^''^'  "^"  ««peria^,  legendum  c6nset. 
V.  73.  Vld.  Qufntilian.  Inst.  V,  11,  20. 

V.  94.  inaequalU  fomor.    Ita    inaequales  procellae    Carm.  H    9   3    - 
^  quae  mare  maequale  reddimt.  i*     ^  »«    ^.um.  ii,  »,  3.  _ 

E  P  I  S  T  0  L  A     III. 
l'*'    Il«camis  (Pharsal.IX,955.)  memorat  H^ro^i,  lacr^-moso  litore /«rr^- 
^Xiy""?'^'  ^^'  P"°-.Epist.  VI,  7,  «.:  Gratum  es      quJd  nw 
requirls,  ^ra/am,  quod  his  fomentis  aiquicscis,  i.  e.  soJatUs. 

EPISTOLA     V. 

V.  9.    Intellexerim  Caesaris  Jugusti  diem  natalem.    Nihll  enim  renuffnak 
aestwa  nox  (eine  warme  Septembernacht^,    meliu.que  huic  f^ 
m7solr'^  slgnificatum  ab  Horatio  coenandl  tempus  (l^rTJ 

EPISTOLA     VII. 

V.  1«.  Contractus.  Senec.  Consof.  ad  Helv.  c.  5.:  At  Hle:  qui  se  laetfa 
rebus  non  inQavlt,  nec  inutatls  contrahit.  '  ^  * 

T.  39.  ^|y;>^wr<r  proprie  est  re/>e«der^.  Senec.  de  Ira  I,  3.:  Aristoteles  - 
alt.  Iram  esse  cupiditatem  doloris  reponendi,  pro  quo  Lactantius 
wrhatt."'      ^^'  '''"^'"'  Aristotelilfinitionem%roferens,    r°"^ 

V.  57.  notum  properare.  Jtn,  lam  iungendum  censebat  Heinrlch  In  Wolf. 
Anal.  I.  p  510.  Manil.  Astron.  I,  32.;  iam  sidera  nota  sublimis 
aper,re  vlas.  Sl .  Ital.  XII  330. :  Delius  ~  Troianos  «^/«78«^- 
per  memmisse  [slc  Th.  Schmid.  alli:  minuisse^  labores. 


CORRIGEKTDA 

S    E    C    T.       h 
pag.  119.  Iii  textu  v.  7.  pro  Quincunque  lege :  Quicumque. 
pag.  164.  lio.  «7.  lo  ootls  pro  vdgomxfSvleg&ivdQomMuv. 

S    E    C    T.       II. 
pag.  566.  Iln.  5.  io  notls  pro  I,  19,  20.  lege:  I,  19,  14. 

S    E    C    T.       III. 

S?5'  II'  1°  I^'f"  ^'  t^'  ^*""™*  ponendum  est  post:  Maecenas. 
pag.  76.  In  textu  v.  2.  pro  locoluit  lege:  Incoluit. 
pag.  «53.  jo  oot.  lio.  11.  pro  tmonovlQ^QiUzvnov. 
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